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THE 


OLD TESTAMENT 


TRANSLATED INTO 


THE TELUGU LANGUAGE 


న  — 


పాత నిబంధన గ్రంథము 


ఇదె 
జీ 


బ్రిటిష్‌ అన్డ్‌ ఫారిన్‌ బైబిలు సౌగాయటీవారి అనుమతిచాప్పున 
ఆదిమ హెబ్రీ ఛాషలోనుండి 
తెనుగు భావలో తర్జువమ్ము చేయబడినది 
బ్రీటిమ్‌ అన్డ్‌ ఫారిన్‌ - బైబిలు సొగాయటీకి ఉపసంభుమైన 
చెన్నపురి సనవోయక బైబిలు ఫొనైయటిీ' - + -. 


ల అలాల అతా ద = 


చెన్న పురి. 


ఎన్‌. పీ. సీ, శె. ముద్రాతరశాల. 
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పాత నిబంధన (గ్రంథములోని పుస్తకములు స్‌ 


పుస్తకముల నామ క్రమము, అధ్యాయముల వెరసి 


చుక్తకను 
ఆదికాండము . 

నిర్షనుకాండము 

లేవీయకాండము 
ద్వితీయోపదేళశకాండము 
యెహారావున . . . 
న్యాయాధిపతులు . 

సమూయేలు మొదటి (గ్రంథము . 
సమూయేలు శండన గ్రంథము 
రాజులు రెండన గ్రంథము . 


దినవృత్తాంతములు మొదటి గ్రంథము . 


దినవ్పత్తాంఠేములు "రెండన (గ్రంథము 
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1 ఆదియందు దేవుడు -భూమ్యా కాళములను else అవి ఆకాళ విశాలమందు జ్యోతులై యుండు 

| 2 చెను.! భూమి నిరాకారముగాను శూన్యముగాను | గాకనియు పలికెన్క ఆ ప్రకారమాయెను. | జేవుడు 10 
| ఈండెన్కు చీకటి అగాధ జలము మైన కమ్మియుం | ఆ కెండు గొప్ప జోోతులను, అనగా పగటి నేలుటక 
| డెన్కు దేవుని ఆలే జలములవైన అల్లాడుచుండెను, | పెద్ద జ్యోతిని రాత్రి నేలుటకు చిన్న జ్యోతిని నక్ష 
' తి బేవుడు-- వెలుగు కమ్ముని అజ్ఞనియ్యగా వెలుగు కలి | శ్రమలను చేసెను. | భూమిమిద 'వెలుగిచ్చుటకును 17 
| కే గను. వెలుగు మంచిడైనట్టు దేవుడు చూచెను దేవుడు | పగటిని రాత్రిని ఏలుటకును వెలుగును చీకటిని జేరు 10 
త్‌ వెలుగును చీకటిని జేరుపరచెను, | జేవుడు వెలుగు | సరచుటకును దేవుడు ఆకాళ విశాలమందు చాటి నుం 
| నకు పగలనియు చీకటికి ర్యాత్రి అనియు “పేరు | చెన్కు అది మంచిదైనట్టు బేవుడు చూచెను. | అ్త 19 
| సెస్టైను. అస్తమయమును ఉదయమును కలుగగా ' మయమును ఉదయమును కలుగగా నాలుగవ దిన 
నొక దినమాయెను, | మాయెను, 

6 మరియు బేవ్రడు-జలముల మధ్య నొక విశాలము | బేవుడు -- జీనముకలిగి చలించువాటిని జలములు 20 
| _ కలిగి ఆ జలములను ఈ జలములను 'వేరుసరచు గాకని | సమృద్ధిగా పుట్టించు గాశనియు, పత్తులు భూమిపైన 
7 ఆజ్ఞనిచ్చెను. | చేవుడు ఆ విశాలము చేసి విశాలము ' ఆకాళ విశాలములో ఎగురు గాకనియు పలికెను. | 
(క్రింది జలములను విశాలము మిది జలములను ేరుప బేశ్రడు జలములలో వాటి వాటి జాతి ప్రకారము జల 21 
కి రపగా ఆ ప్రకారమాయెను, | జేవుడు ఆ విశాలము ! ములు సమృద్ధిగా పుట్టించిన మహా మళ్ళ్యములన్య జీన 
నకు ఆకాళమని "పీరు "పెక్టైను, అస్తమయమును ఉద | ముకలిగి చలించువాటినన్ని టిని దాని డాని జాతి 
యమును కలుగగా రెండవ దినమాయెను. ప్రకారము రెక్కలుగల ప్రతి సకీని సృజించెను, 
9 'బేవ్రడు--ఆకాళము (క్రిందనున్న జలము లొక ఆది మంచిదైనట్టు దేవుడు చూచెను, | బేవుడం--మిరు 22 
చోటనే కూర్చబడి ఆరిన "నేల కనబడు గాకని ఆజ్ఞ | ఫలించి ఆభివృద్ధిపొంది సముద్ర జలములలో నిండి 
10 నియ్యగా ఆ ప్రకారమాయెను, | జేవుడు ఆరిన "నేలకు | యుండుడనియు, పతంలు భూమిమీద విస్తరించు గాక ' 

, భూమి అని పేరు "పెస్టైన్సు జలరాశికి ఆయన సము | నియ్య. వాటిని ఆశీర్వదించెను. ! అస్తమయమును 28 
_ద్రములని పేరు "పెస్టైన్సు అది మంచిదైనట్టు 'ేవుడు| ఉదయమును కలుగగా అయిదవ దినమాయెను. 
11 చూచెను. | జేవుడు- గడ్డిని విత్తనములిచ్చు చెట్లను | _'చేవుడు--వాటి వాటి జాతి ప్రకారము జీవముగల 24 

భూమిమిద తమ తమ జాతి ప్రకారము తమలో విత్త | వాటిని, అనగా వాటి వాటి జాతి (ప్రకారము సకవు 
నమాలుగల ఫలమిచ్చు ఫలవృతములను భూమి "మెలి | లను వురుగులను ఆడని 'జంతువులను భూమి వుట్టించు 
పించు శని య్యగా ఆ ప్రకారమాయెను. |! గాకని పలికెను ఆ ప్రకారమాయెను. | 'చేవుడు ఆ 25 

2 భూమి గడ్డిని తమ తమ జాతి (ప్రకారము విత్తనము | యా జాతుల (ప్రకారము ఆడవి జంతువులను, ఆ యా 
'లిచ్చు వెట్లన్సు తమ తను జాతి ప్రకారము తమలో జాతుల ప్రకారము పకువులను ఆ యా జాతుల ప్రకా 

విత్తనములు గల ఫలవృత్నములను “మొలిపింపగా' ఆది | రయ “నేలను (ప్రాకు (ప్రతి వుయను చేసెను. ఆది 

8 మంచిదైనట్టు జేన్రడు చూచెను, | అస్తమయమును మంచిదైనట్టు 'దేవ్రడు చూచెను. | బేవుడు--మా స్వ 26 

ఉదయమును కలంగగా మూడవ దినమాయెను, రూసనుందు మా పోలిక చొప్పున నరులను చేయుదు 

క _దేవడుూ-పగటిని రాత్రిని జేరపరచునట్లు ఆకాళ | ము వారు సముద్రవు చేపలను ఆకాళ పత్రలను పశు 

- నిశాలముందు జ్యోతులు కలుగు గాశనియు, ఆవి నూ | వులను సమస్త భూమిని భూమిమోడ ప్రాశు ప్రతి జంతు 
.. చనలను కాలములను దిన సంవత్సరములను నూచించు | వును నీలుదురు గాకనియు పలికెను. 1 చేవుడు కన 27 
ర్‌ టకై యుండు గాళనియు, | భూమిమిద వెలుగిచ్చు | స్వయాసనుందు 'నరని సృజించెను 'జేవ్రని స్వరూవ 
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మందు వాని సృజించెన్యు స్ర్రీనిగాను పురుషునిగాను. 


28 వారిని సృజించెను. | 'జేవుడు వారిని ఆశీర్వదించెను, 
ఎట్లనగా -- మోరు ఫలించి అభివృద్ధిపొంది విస్తరించి 


ఆదికాండము శి 


8 అధ్యాయము 


పారుచున్నది అక్కడ బంగారమున్నది. ! ఆ దేళప్ప | 
బంగారము శ్రేస్టమైనద్యి అక్కడ బోళమును గోచే 
ధికములును దొరుకును. | రెండవ నది పేరు గీహోను, 1 


భూమిని నిండించి చాని లోపరచుకొనుడి; సముద్రపు 
చేపలను ఆకాళ పత్వులను భూమిమోద ప్రాకు ప్రతి 
29 జీవిని నలుడని జేవుడు వారితో చౌప్పెను. | దేవుడు-- 
ఇదిగో భూమిమోదనున్న విత్తనములిచ్చు ప్రతి చెట్టును 
విత్తనములిచ్చు నృత్షుఫలముగల ప్రతి వృత్నమును మి 
80 కిచ్చి యున్నాను అవి మొకాహారమగను. ! భూమి 
మిదనుండు హన నే అకాళ పత్యలన్నిటి 
కిని భూమిమోద ప్రాకు సమస్త స్త జీవులకును పచ్చని 
ఇెట్లన్ని యు ఆహిరమగునని వలను, ఆ ప్రకారమా 
81 యెను, 1 దేవుడు తాను చేసినది యావర్తును చూచిన 
ప్వుడు అది మిక్కిలి బాగుగ నుండెను. అస్తమయమును 
ఉదయమును కలుగగా ఆరవ దినమాయెను. 
2 అకాళమును భూమియు చాటిలోనున్న సమస్త 
2 సమూసామును సంఫూళ్తి చేయబడెను. | చేవుడు వ 
చేసిన తన పని యేడవదినములోగా 'సంవూర్తి చేసీ, తాను 
చేసిన తన పని యంఠటినుండి యేడవ దినమున విక్ర 
8 మించెను, ! కాబట్టి దేవుడు ఆ యేడవ దినమును ఆశీ 


అది కుషు బేళమంఠటి చుట్టు పౌరుచున్న ది, ।! మూడవ | 
నది పేరు హిద్దెకెల్యు అది అష్షూరు తూర్పు వైపున 
పారుచున్నది. నాలుగవ నది ఫరాతు, 1 మరియు చేవ్చ } 
డైన యెహోవా నరుని తీసికొని ఏదెను తోటను ' 
చేద్యపరచుటకున దాని కాచుటకును దానిలో నుం. 
చెను, | మరియు బేవుడైన యోహోూవా-ఈ తోట] 
లోనున్న ప్రతి పృతు ఫలములను నీవు నిరభ్యంతరముగా ' 
తినవచ్చును, | అయితే మంచి ఇెడ్డల తెలివినిచ్చు ] 
వృత్న ఫలములను తినవలద్యు నీవు వాటిని తిను దిన | 
మున నిశ్చయముగా చచ్చదవని నరుని కాజ్ఞాపించెను, : 
మరియు బేవుడైన యొహోవా --నరుడు ఒంటి! 
రిగా నుండుట మంచిది కాదు, వానికి సాటియైన సహో ! 
యమును వానికొరకు చేయుదుననుకొనెను. 1 చేవ! 
డైన యెహోవా ప్రతి భూజంతువును ప్రతి ఆకాళ ' 
పక్షీని నేలనుండి న్‌ంచి, ఆదాము వాటికి నీ చేద | 
చెట్టునో చూచుటకు అతని యొద్దకు వాటిని రప్పిం ' 
చెను. జీవముగల ప్రతిదానికి ఆదాము ఏ చేరు | 


ర్వదించి $ ఏలయనగా దానిలో దేవుడు | పెక్టైనో ఆ పేరు చానికి కలిగను. | ఆప్పుడు ఆదామ'. 
తాను చేయ సృజించిన తన 'పని అంకేటినుండి విశ్ర | సమస్త పకువులకును ఆకాళ పత్యులకును సమస్త భూ. 
మించెను. 


జంతువులకును పేరులు పెప్టైను. అయినను అదా | 
ముకు సాటిరైన సహాయము అతనికి లేకపోయెను. I 
అప్పుడు చేవుడైన యెహోవా ఆదాముకు శాథనిర్ర' / 
కలుగజేసి ఆతడు నిద్రించినప్పుడు ఆతని ప్రక్క కమ ' 
కలలో నొకచాని తీసి ఆ చోటునున్న 'మాంసమన, 
పూడ్చివేసెను. | తరవాత 'జేవుడైన యొహాోోో' 
తాను ఆదామునుండి తీసిన ప్రుక్క_చుముకను న్రీనిళ 
నిరించి ఆమెను ఆదాము నొద్దకు తీసికొని వచ్చెను. / 
ఆప్పుడు ఆదాము ఇట్లనెను 1 
| 


4 చేవుడైన యెహోవా భూమిని ఆకాళమును 
చేసిన దినమందు భూన్యూకాళములం 'సృజించబడిన 
ర్‌ ప్పుడు వాటి వాటి యుక్చత్తికృమము ఇదే, ! అది 
వరకు పొలనుందలి యే పొడయు భూమిమోద నుండ 
లేదు. పొలమందలి యే చెట్టును 'మొలవలేద్యు ఏలయ 
నగా దేవుడైన యెహోవా భూమిమోద వాన కురిపిం 
6 చలేద్సు "నేలను నేద్యపరచుటకు నరుడులేడ్కు । అయితే 
7 ఆవిరి భూమినుండి లేచి "నేలంకటిని తడొపెను. | జేవు 
జైన యొూహోచా "నేలమంటితో నరుని నిర్జించి 
వాని 'నానీకారంధ్రములలో జీపవాయావును ఊదగా 
8 నరుడు జీవ్తార్స యాయొను, | బేవుడైన యొ'పహూవా 


నా యొముకలలో నొక యెముక' 
నా మాంసములో మాంసము 
ఇది నరునిలోనుండి తియ్యబడెను గనుక శో. 


తూర్పున ఏచెనులో నొక తోట చేని తాను నిర్శించిన ఆనబడును. 
9 నరుని దానిలో నుంచెను, ! మరియు చేవుడైన యె| కాబట్టి పురుషుడు తన కండ్రిని తన తల్లిని ల 
"హరూవా చూపునకు రమ్య మైనదియు ఆహిరమునకు | తన భార్యను నాత్తుకోనును చారు నీక శరీరక ] 


మంచిదియుైైన ప్రతి వృక్షమును, ఆ తోట మధ్యను 
జీవవృత్నమును, మంచి చెడ్డల తెలివినిచ్చు వృతృమును | అప్పుడు ఆదామును అతని భార్యయా చారీ, 
10 "నేలనుండి మొలిపించెను. | మరియు ఆ తోటను తడు దిగంబరులుగా నుండిర్వి అయితే వారు సిద్దు ఎరగో 
వుటకు ఏచెనులోనుండి యొక నది బయిలుబేరి అక్క | యుండిరి. 
11 డనుండి చీలిపోయి నాలుగు కాఖలాయెను. | మొద | టేవుడైన యెహోవా చేసిన సమస్త స్త భూూజోీ / 
టిదాని "పేరు పీపోన్యు అది వావీలా 'దేళమంకటి చుట్టు | వులలో సర్పము య్వుక్షిగల దై యెసు. అల్‌ 
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యుందురు. 


a, 


గ ఆదికాండము. 4 అధ్యాయము 3 


1 సీని చూచి--ఇది నిజమా? ఈ తోట చెట్లలో చేని 


ఫలములగైనను మిరు తినకూడదని దేవుడు చెప్పెనా?. 


| 2 అని అడిగెను. |! అందుకు గ్రీ-ఈ తోట చెట్ల ఫల 
1 8 ములను మేము తినవచ్చును । అయితే తోట మధ్య 
' నున్న చెట్ల ఫలములనుగూర్చి దేవుడు -- మిరు చావ 
:  కుండునట్లు వాటిని తినూడదనియు, వాటిని ముట్ట 
, ఓ కూడదనియు ఇెప్పెనని సర్బముతో నానెను. | అందుకు 
| త్‌ సర్చము--మిరు ఛావనే చావర్యు | ఏలయనగా మిరు 
వాటిని తిను దినమున మో కన్నులు తెరవబడుననియు, 
మీరు మంచి చెడ్డలను ఎరిగినవానై చేవకలనలె నుందు 
'' 6 రనియు చేవునికి 'తెలియునని స్త్రీతో చెప్పగా | క్రీ 
|. ఆ వృతుఫలము' ఆహాగమునకు మంచిదియు, కన్నుల 
' కందమైనదియా వివేకమిచ్చు రమ్యమైన వృత్నమునై 
| యాండుట చూచినప్పుడు ఆమె దాని ఫలములలో 
| _ కొన్ని తీసికొని తిని తనతోపాటు తన భర్తకు నిచ్చెను 
! 7 అకడుకూడ తినెన్కు | అప్పుడు వారిద్దరి కన్నులు "తెర 
' వబడెన్యు వారు తాము దిగంబరులమని తెలిసికొని 
| _ అంజూరపు ఆకులను కోట్టి తమకు కచ్చడములను చేని 
| 8 కొనిరి. | చల్లవూటను ఆదామును అతని భార్యయు 
తోటలో సంచరించుచున్న బే్టడైన యొహోవా 
 స్వరమునువిన్సి తోట చెట్లమధ్యను చేవుడైన యె 
9 "హోవా యొదుటికి రాకుండ చాగుకొనగా | జే 
_ డైన యెహోవా ఆదామును పిలిచి--నీవు ఎక్కడ 
10 నున్నావగిను, | అందుకతడు -- నేను తోటలో నీ 
స్వరము వినినప్పుడు దిగంబరినిగా నుంటిని గనుక 

11 భయపడి దాగుకొంటినానెను, | అందుకాయన--నీవు 
దిగంబరివని నీకు తెలిపినవాజెపడు? నీవు తినకూడదని 
"నేను నీ కాజ్ఞాపించిన వృతృఫలములు తింటివా? అని 

12 యడిగెను. | అందుకు ఆదాము--నాతో నుండుటకు 
నీవు నాకిచ్చిన ఈ స్త్రీయే ఆ వృత్వఫలములు కొన్ని 

18 నాకీయగా "నేను తింటినానెను. | ఆప్పుడు బేవ్సుడైన 
యొహెోోవా స్త్రీని చూచి--నీవు చేసినది యేమిటని 
అడుగగా స్ర్రీ-- సర్పము నన్ను మోసవుచ్చినందున 

14 తింటినానను. | అందుకు జేవుడైన యెోహోవా సర్ప 
మును చూచి -- నీవు దీని చేసినందున పకువులన్ని టి 
లోను భూజంతువులన్ని టిలోను నీచే శపించబడిన్నా 

నీ కడుపుతో నడుచుచు నీవు బ్రదుకు వినములన్ని 

15 యు మన్ను తిందువు. | మరియు నీకును స్తీకిని నీ 
సంతానమునకును ఆమె సంతానమునకును వైరము 

- కలుగజేసెదను. అది నిన్ను తలమిద కొట్టును, నీవు 
16. దానిని మడి'మెమోద కొట్టుదువని చౌప్పిను. 1 ఆయన 
గ్రీని చూచి-నీ,ప్రయాసమును నీ గర్భ వేదనను "నేను 
మిక్కిలి "హెచ్చించెదన్క జేదనతో సీల్లలం కందువ, 


నీ భర్తయెడల నీకు వాంఛ కలుసన్వు అతడు నిన్ను 
ఏలునని చౌప్పెను, | ఆయన ఆదామును చూచి-నీవు 17 
నీ భార్య మాట విని-తినవద్దని "నేను నీ కాజ్ఞాపించిన 
వృత్మఫలములు తింటివి గనుక నీ నిమిత్తము "నేల ళపిం 
పబడియాన్నద్వి ప్రయాసముతో-ే నీవు బ్రదుకు దిన ' 
ములన్నియు దాని పంట తిందువ్రు | అది ముండ్లతు 18 
స్పల్లను గచ్చపొదలను నీకు మొలిపించున్కు పొలము 
లోని పంట తిందువు | నీవు "నేలకు తిరిగి 'చేరుపర్యం 19 
తము నీ ముఖపు చెమట కార్భి ఆవిరము తిందువు, 
ఏలయనగా "నేలనుండి నీవు తీయబడితివి, నీవు మన్నే 
గనుక తిరిగి మన్నైపోదువని చెప్పెను, | ఆదాము 20 
తన భార్యకు వావ్వ అని పేరు "పెక్రైన్సు ఏలయనగా 
ఆమె జీవముగల ,ప్రతివానికిని తల్లి, | జేవుడైన యె 21 
హవా ఆదామునకును అఆకని భార్యకునా చర్షవు 
చొక్కాయిలను చేయించి వారికి తొడిగించెను. 

అప్పుడు దేవుడైన యెహోవా ఇదిగో మంచి 22 
చెడ్డల "నెరుగునట్టు ఆదాము మనలో నొకనివంటి 
వాడాయొను. కాబట్టి ఆకడొకవేళ తన చెయ్యి చాచి 
జీవవృత్నఫలమును కూడ తీసికొని తిని నిరంతరము 
జీవించు నేనూ అనుకొని | జేవుడైన యెహోవా 28 
అతడు ఏ శేలనుండి తీయబడెనో దాని నేద్యవరచు 
టకు ఏదెను తోటలోనుండి ఆతని పంపివేసెను, 1 , 
ఆప్వుడాయన ఆదామును వెళ్లగొట్టి ఏదెను తోటకు 24 
తూర్పుదిక్కున "కెరూబులను జీవవృత్న మునకు పోవు 
మార్గమను కాచుటకు ఇటు అటు తిరుగుచున్న ఖడ్ల 
జ్వాలను నిలునబె ట్రైను. 

ఆదాము తన భార్యయైన వాన్వను కూడినప్పుడు శీ 
ఆమె గర్భవతియై కయీనును కని--మయొహూవా 
(దయవలన "నేనొక మనుమ్యుని సంపాదించుకొన్నా 
ననెను, ! లరువాత ఆమె అతని తమ్మడుస "హాబి 2 
లునుకినిను. "హెబెలు గొర్రెల కాసర్వి కయీను భూ 
మిని నేద్యపరచువాడు. | కొంతకాలమైన తరువాత 8 
కయీను పొలపుపంటలో కొంత యొహూవాకు అర్చ 
ణగా "తెచ్చెను. | హెబెలు కూడ తన మందలో 4 
తొలుచూలున వుట్టినవాటిలో క్రొ వ్య్వినవాటిని కొన్ని 
తెచ్చెను. యెహోవా "హాబెలును అతని యర్నణను 
లత్యుపెప్రెను, | కయీనును అతని యర్నణను ఆయన ర్‌ 
లత్యు పెట్టలేదు. కాబట్టి కయీనుకు మిక్కిలి ఆగ 
వాము వచ్చి తన ముఖము చిన్నబుచ్చుకొనగా। యె 6 
"హోవా కయీనును చూచి-- నీకు ఆగ్రవామేల! 
ముఖము చిన్న బుచ్చుకొని యున్నా చేమి? | నీవు 7 
సత్ర్రియ చేసినయెడల సంతోవముగా నుందువు గదా? 
సత్రియ చేయనియెడల వాకిట పొసము పొంచియుర 
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లను ఆకాళము ,క్రిందనుండకుండ 'నాళము చేయుటకు 
భూమిమిోదికి జల్యప్రువానాము రప్పించుచున్నాను. 
18 లోకమందున్న సమస్తమును చనిపోవున్కు | అయితే 
నీతో నా నిబంధన వ్రీరపరచుదును, నీవును నీతోకూడ 
నీ కుమారులును నీ యు నీ కోడండ్రును ఆ 
19 యోడలో ప్రవేశింపనలెను. | మరియు నీతోకూడ 
వాటిని బ్రుదికించి యుంచుకొనుటకు సమస్త జీవు 
లలో అనగా సమస్త శరీరులయొక్క_ (ప్రతి జాతి 
లోనివి ఆరంజేసి చొప్పున నీవు ఓడలోకి తేవలెను 

20 వాటిలో మగదియు ఆడుదియు నుండవలెను. ! నీవు 
వాటిని బ్రదికించి యుంచుకొనుటకై చాటి వాటి 
జాతుల ప్రకారము పతులలోను, వాటి వాటి జాతుల 
ప్రకారము జంతువులలోన్సు వాటి వాటి జాతుల 
ప్రకారము "నేల (ప్రాకు వాటన్నిటిలోన్సు ప్రతి 
జాతిలో రండేసి చొప్పున నీయొద్దకు అవి వచ్చును. 1 

21 మరియా తినుటకు నానావిధమైన ఆహారపదార్థము 
లను కూర్చుకొని చీదగ్గెర నుంచుకొనుమ్ము అవి నీకును 

22 వాటికిని ఆహిరనుగునని చెప్పెను. |! నోవహు అట్లు 
చేసెను చేవుడు అతని కాజ్ఞాపించిన ప్రకారము 
యావత్తు చేసెను. 

7 యెహోవా -- ఈ తరమువారిలో నీవే నా 
యెదుట నీతిమంతుడవై యుండుట చూచితిని గనుక 
నీవును నీ యింటివారును ఓడలో ్రవేశించుడి. ! 

2 పవిత్ర జంతువులలో ప్రతి జాతి పోతులం ఏడును 
"పెంటులు ఏడును, పవిత్రములు "కాని జంతువులలో 

త ప్రతి జాతి పోతును పెంటిని కెండును | ఆకాశ పత్తు 
లలో ప్రతి జాతి మగవి యేడును ఆడువి యేడును, 
నీవు భూమియంకటి మిద సంతతిని జీవముతో కా 

4 పాడునట్లు నీయొద్ద నుంచుకొనుమ్యు 1 ' ఎందుకనగా 
ఇంకను ఏడు దినములకు "నేను నలునది సగళ్ల్ళును నలం 
వది ర్మాత్రులును భూమిమిద వర్షము కురిపించి "నేను 
చేసిన సమస్త జీవరానులను భూమిమిద ' నుండకుండ 

త్‌ కదెబికేండా దునని నోవహుతో చెప్పెను. | తనకు 
యెహోవా ఆక్టాపించిన (ప్రకారము నోవహు యా 
వత్తును చేసెను. 

6 ఆ జలప్రవాహము భూమిమిదికి వచ్చినప్పుడు 

7 నోవహు అర్న్నూ కేండ్లవాడు. ! అప్పుడు నోవహును 
. అకనితోకూడ అకని కుమారులును అతని భార్యయు 
అతేని కోడండ్ర్రును ఆ ప్రవాహజలములను తప్పించు 

8 కొనుటకై అ యోడలో ప్రువేశించిరి. | దేవుడు నో 

ర్రీ వహుకు sas ప్రకారము పవిత్ర, జంతువుల 

లోను అపవిత్ర, జంతువులలోను, పతులలోను "నీల 
వ వాటన్ని టిలోను, మగది ఆడుది జరజకలంగా 
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ఆదికాండము 7, 8 అధ్యాయము 


ఓడలోనున్న నోవహు నొద్దకు చేరను. | ఏడు దిన u 
ములైన తరువాత ఆ ,ప్రవాహజలములు భూమిమోదైక్రి | 
వచ్చెను. 1 నోవహు వయసుయొక్క_ ఆరూ రవ సం 1 
సల్సరము "రెండన "నెల పదునేడన దినమున మహాగాధ 
జలముల యూటలన్నియు ఆ దినమంబే విడబణెను, | 
ఆకాశపు తూములు విస్పబజెను. | నలువది పగళ్లును 1| 
నలువది ర్యాత్రులును ప్రచండ వర్షము భూమిమీద కురి ' 
"సెను. 1 ఆ దినమందే నోనహును నోవహు కుమారు | 
లగు షేమును హామును యాసపెతును నోవహు భార్య. ' 
యు వారితోకూడ అతని ముసురు కోడండ్రు,ను ఆ , 
యాడలో ప్ర వేశించిరి. ! వీరే కాదు ఆయా జాతుల 1 
ప్రకారము (ప్రతి మృగమును, ఆ యా జాతుల ప్రకా | 
రము ప్రతి పళువును ఆయా జాతుల ప్రకారము , 
చేలమోద ప్రాకు ప్రతి పురుగును ఆయా జాతుల ' 
ప్రకారము ప్రతి పకీయా, నానావిధములైన రెక్కలు | 
నల ప్రతి పిట్టయు ప్రవేశించెను. | జీవార్సగల సమస్త 1! 
శరీరలో రెండేసి రంజని యోడలోనున్న నోవహు | 
నొద్ద ప్రవేశించెను. | ప్ర జేశించినవన్ని యు బేవుడు 11 
అతని కాజ్ఞాపించిన ప్రకారము సమస్త ళరీరులలో 
మగదియు ఆడుదియు ప్రుచేశించెను అప్పుడు యె ! 
"హూోావా ఓడలో అతని మూసిజేసెను. | ఆజలప్రవా | 
సాము నలునది దినములు భూమిమీద నుండగా, జల 
ములు విస్తరించి యోడను తేలచేసినందున అది భూమి | 
మిదనుండి ' పైకి లేచెను. | జలములు భూమిమిద | ' | 
ప్రచండముగా 'ప్రుబలించి మిక్కిలి విస్తరించినప్పుడు | 
ఓడ నీళ్లమిద నడిచెను. | ఆ ప్రచండ జలములు! 
భూమిమోద అత్యధికముగా ప్రబలించినందున ఆకాళ ' 
మంకేటి, క్రిందనున్న గొప్ప పర్వతములన్ని యు మునిగి 
పోయెను. | పదిహేను మారల యెత్తున నీళ్లు ప్రుచం *' : 
డముగా ప్రబలించెను గనుక పర్వతములును మునిగి | 
పోయెను, 1 అప్పుడు పతులేమి పశువులేమి మృగమ ీ' ్గ్‌. 
"లేమి భూమిమీద (ప్రాకు పురుగులేమి భూమిమోగ '! 
సంచరించు సమస్త ళరీరులేవి సమస్త నరులేమి చచ్చి !, 
పోయిరి. 1 పోడినేలమిదనున్న వాటన్నిటిలో 
చానికారంధ్రములలో జీవార్త సంబంధమైన యూహిీ 
గలవన్నియు చనిపోయెను, | నరులతోకాడ పశువ”.. 
లును ఫురుగులంను అకాళపత్తులును "నేలమోిదనున్న 
జీవరానులన్నియు తుడిచివేయబడెను. అవి భూమి. 
మోదనుండకుండ తుడిచిజేయబడెను. నోవహును లో 
నితోహడ ఆ యోడలో నున్నవియు మాత్రనో | 
మిగిలి యుండెను, | నూట యేబది దినముల పర్య? , 
తము నీళ్లు భూమిమిద (ప (ప్రుచండముగా ప్రబలించెన,| . 
చేవుడు నోవహును ఆకనితోకూడ ఓడలో 


1 
1 
1 
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1) నున్న సమస్త జంతువులను సమస్త పకువులను క్ట 
| కము చేసికొనెను. దేవుడు భూమిమోద వాయువు 
1 2 విసరునట్లు చేయుటవలన నీళ్లు తేగ్చిపోయెను. | అగాధ 
'  జలములయూటలును అకాళవు తూములును మాయ 
'  బడెన్కు ఆకాశమునుండి కురియుచున్న ప్రచండవర్షము 
1! 8 నిలిచిపోయెను, 1 అప్పుడు నీళ్లు భూమిమిదనుండి 
|  శ్రన్మకృమముగా తీసి పోవుచుండెను నూటయేబది 
1 4 దినములైన తరువాత' నీళ్లు తగ్గిపోగా | ఏడవ "నెల 
'పదియేడవ దినమున ఓడ అరారాతు కొండలమిోద నిలి 
| 5 వెను. | నీళ్లు పదియవ "నెలవరకు క్రమముగా తగ్టుచు 
| వచ్చెను. పదియన "నెల మొదటిదినమున కొండల శిఖ 
' 6 రములు' కనబడెను, | నలువది దినములైన తరువాత 
| 7 నోవహు తాను చేసిన యోడ కిటికి తీసీ | యొక కాకి 
, 'వెలపలికి పో విడిచెను. అది బయిటకు వెళ్లి భూమి 
' మీదనుండి నీళ్లు ఇంకిపోవునరకు ఇటు అటు తిరుగు 
' 8 చుండెను. | మరియు నీళ్లు శేలమోదనుండి తగ్గిననో 
' లేదో చూచుటకు ఆతడు తన యొద్దనుండి నల్ల పావుర 
9 మొకటి వెలపలికి పో విడిచెను, | నీళ్లు భూమియంకటి 
మోద నున్నందున తన ఆరకాలు నిలుపుటకు దానికి 
స్థలము దొరకలేదు గనుక ఓడలోనున్న అతని యొద్దకు 
తిరిగి వచ్చెను. అప్వుడకడు చెయ్యి చాపి దాని పట్టు 
10 కొని యోడలోకి తీసికొ గాను. । అతడు మరి యేడు 
దినములు తాళి మరల నొక' నల్ల పావురమును ఓడలో 
21 నుండి వెలపలికి విడిచెను. | సాయంకాలమున అది యున్నాను. | అయినను మాంసమును దాని రక్తముతో క 
అతని యొద్దకు వచ్చినప్పుడు (త్రుంచబడిన ఒలీవచెట్టు | మిరు తినకూడదు రక్తమే దాని ప్రాణము.। మరియు ర్‌ 
ఆకు దాని నోటనుండెను గనుక నీళ్లు భూమిమోద | మికు ప్రాణమైన మో రక్షమనుగూర్చి విచారణ 
12 నుండి తగ్గిపోయెనని నోవహుకు 'తెలిసెను, .! అతడింక | చేయుదును దానిగూర్చి ప్రతి జంతువును నరులను 
మరి యేడు దినములు తాళి'ఆ షావరమును వెలపలికి | విచారణ'చేయుదును; 'ప్రుతి నరుని ప్రాణమునుగూర్చి 
విడిచెను. ఆ తరువాత అది యరేనియొద్దకు తిరిగి రా | వాని సాహోదరుని విచారణ చేయుదును. నరుని 6 
13 లేదు, ! మరియు అర్నూట యొకటన 'సంవళ్సేరము | రక్తమును చిందించువాని రక్తము నరునివలననే చిం 
- * మొదటి "నెల తొలిదినమున నీళ్లు భూమిమోదనుండి | దింపబడును, ఏలయనగా దేవుడు తన స్వరూపమందు 
యింకిపోయెను. నోవహు ఓడ కప్పును తీసీ చూచి | నరుని వేసెను. | మారు ఫలించి అభివృద్ధినొందుడి 7 
14 నప్పుడు నేల ఆరియుంజెను. | రెండవ "నెల యిరువది | మిత భూమిమోద సమృద్ధిగా సంతానము కని విస్త 
యేడవ దినమున భూమి యెండి యుండెను, రించుడని వారితో చెప్పెను, 
15 ఆపుడు దేవుడు - నీవును నీతోకూడ నీ మరియు చేవుడు నోవహును అతని కుమారులను 8 
1 యు నీ కుమారులును నీ కోడండ్రును ఓడలోనుండి | చూచి | --ఇదిగో "నేను మితోను మో తదనంతరము 10 
17 బయిటకు రండి. | పతులు పకువులు భూమిమిద | మా సంతానముతోను మితోకూడనున్న పతి జీవి 
ప్రాకు ప్రతి జాతి పురుగులు మొదలైన సమస్త శరీ | తోన్సు వతలేమి సళువులేమి మితోకూడ సమస్త 
రులలో నీతోకూడనున్న ప్రతి జంతువును వెంట బెట్టు | మైన భూజంతువులేమి యోడలోనుండి బయిటకు 
కొని 'వెలసలికి రావలెను, ఆవి భూనిమిద బహుగా | వచ్చిన సమస్త భూజంతువులతోను నా నిబంధన స్థిర 
విస్తరించి భూమిమిద ఫలించి అభివృద్ది పొందవలెనని పరచుచున్నాను. | "నేను మితో చా నిబంధన నీర 11 
18 నోవహుతో చౌప్పిను, | కాబట్టి అతని | పరచుదున్కు సమస్త ళరీరులు |ప్రవావాజలములవలన 
తోకూడ ఆరని కుమారులును అతని భార్యయు అతని | ఇకను లయపరచబడర్కు భూమి నాళముచేయుట 


కోడండ్రుశు బయిటకు వచ్చిరి, | (ప్రతి జంతువును 19 
ప్రాశో ప్రతి పురుగును ప్రతి పిట్టయు భూమిమోద 
సంచరించునన్నియు వాటి వాటి జాతులవొప్వున 

ఆ యోడలోనుండి బయిటకు వచ్చెను. ! అప్పుడు 20 
నోవహు యెహోవాకు బలిపీఠమును కట్టి పవిత్ర 
పశువులన్ని టిలోను పవిత్ర పక్ఫులన్ని టిలోను కొన్ని 
తీసికొని ఆ పీళముమోద దవానబలి నర్చించెను. 1 
అప్పుడు యొహోవా ఇంపయిన సువాసన నాష్టా, 21 
ణించి--ఇకమిదట నరులనుబట్టి భూమిని మరల శపిం 
చన్వు ఎందుకనగా నరుల వృదయాలోచన వారి 
బాల్యమునుండి చెడ్డది. "నే నిప్పుడు చేసిన ప్రకార 
ముగా ఇకను సమస్త జీవులను 'సంవారింపను. | భూమి 29 
నిలిచియున్నంతనరకు వెదకాలమును కోతకాలమును 
శీతోస్టములును వసంత శీకకాలములంను దివార్మాత్ర, 
ములును ఉండక మానవని తన హృదయములో అను 
కొనెను. మరియు దేవుడు నోవహును అతని కుమారు త్ర 
లను ఆశీర్వదించి--మిరు ఫలించి అభివృద్ధి పొంది భూ 
మిని నింవుడి. ! మి భయమును మో బెదురును అడవి 9 
జంతువులన్నిటికిని ఆకాళ పతలన్ని టికిని -నేలమిద 
ప్రాకు ప్రతి పురుగనకును సమ్ముద్రవు చేపలన్ని టికిని 
కలుగన్వు ఆవి మో చేతి కొప్పగింపబడి యున్నవి. | ' 
'ప్రాశామగల ప్రతి జంతువు మికు అహరమగును 8 
పచ్చని కూర మొక్కల నిచ్చినట్లు వాటిని మోకి 
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12 కికను జలప్రవానాము కలగదని పలికెను, । మరియు 
'జేవ్రడు--నాకును మికును మొతోకూడనున్న 'సమస్త 
జీవరానులకును నుధ్యను "నేను తరతరములనరకు ఏర్ప 

18 రచుచున్న నిబంధనకు గురుతు ఇదే, | 'వేఘుములో 
నా ధనుస్సును ఉంచితిని గదా అది నాకును భూమి 

14 కిని మధ్యను నిబంధనకు గురుతుగా నుండును, | భూమి 
వెకి "నేను మేసుమును రస్పించునప్పుడు ఆ ధనుస్సు 

15 మేళుములో కనబడును. | అప్పుడు నాకును మోకును 
'సనుస్త జీవరాసులకును మధ్యనున్న నా నిబంధనను కాస 
కము చేసికొందును గనుక సమస్త శరీరులను నాళము 
చేయుటకు అలాగ ప్రవావాముగా నీళ్లు రావు | 

16 ఆ ధనుస్సు మేఘములో నుండును. "నేను దాని చూచి 
చేవునికిని భూమిమోదనున్న 'సమస్త ళరీరులలో (ప్రాణ 
ముగల ప్రతిదానికిని మధ్యనున్న నిళ్వనిబంధనను 

17 కము Rada, అన ‘ion 
భూమిమిదనున్న్ర సమస్త ళరీరులకును మధ్యను "నేను 
న్థీరపరచిన నిబంధనకు గురుతు ఇటే అని నోవహుతో 

. చొప్పెను, 

18 ఓడలోనుండి వచ్చిన నోవహు కుమారులు “షయ 
హాము యాపెఠనువార్యు హాము కనానుకు కండ్రి, ॥ 

19 ఈ ముస్తరు నోవహు కుమారులు ఏరి సంతానము 
భూమియందంకట వ్యాపించెను. 

20 నోవహు వ్యవసాయకుడై ద్రాతతోట "జేసెను, | 

21 పిమ్మట ద్రామారసము త్రాగి మత్తుడై తన గుడార 

22 ములో వస్త్రహీనుడుగా నుండెను, | అప్పుడు కనా 
నుకు తండ్రియైన హాము తన రండ్రి వస్త్రహీనుడై 
యుండుట చూచి బయిటనున్న తన యిద్దరు సహా 

28 దరులకు ఆ సంగతి "తెలిపెను. । అప్పుడు "చీమును 
యాపెతును వస్త్రమొకటి తీసికొని తము యిద్దరి భుజ 
ములమిద వేసికొని వెనుకకు నడిచి "వెళ్లి తమ తేండ్రి 
దిసమొలను కప్పిర్సి వారి ముఖములు 'వెనుకతేట్టు ఉం 

డుటవలన తమ ఠంశ్రి దిసమొలను చూడలేదు. | 

24 అప్పుడు నోవహు తేన నుత్తునుండి చేలుకొని తన 

చిన్న కునూరుడు తనకు చేసినదాని తెలిసికొని. 
25 కనాను ళపింపబడినవాడై కన సహోదరులకు 

] అఆతినీచుడైన దానుడుసను 


ఆ జలప్రవావాము గతించిన తరువాత నోవహృ 
మున్నూట యేబది యేండ్లు (బ్రదికెను. ! నోవహు బది; 
కిన దినములన్నియు తొొమ్మన్నూట యేబది యేండ్లు. 
అప్ప్వుడకడు మృతిబొంచెను, 

ఇది నోవహు కుమారుడగు షేము హాము (| 
యాసపెతను వారి వంశావళి. జలప్రళయము తరువాక్ర 
వారికి కుమారులు పుట్టిరి, ' 

యాసపెతు కునూరులు గోమెరు మాగోగస మాదయి 1 
యావాను తుబాలం మెషెకు తీరసు అనువారు. | శ 
గోమెరు కుమారులు అస్కనజా రీపతు తోగర్తా అను | 
వారు. ! యావాను కుమారులు ఎలీా తర్షీను క్రితీము 1 
దోదానీము అనువారు. | వీరినుండి 'సమ్ముద్రతీరమం |' 
దుండిన జనములు వ్యాపించెను. వారి వారి జాతుల | 
ప్రకారము వారి వారి భావనల (ప్రకారము వారి 2 
వారి వంశముల (ప్రకారము ఆ యా. దేశములలో ' 
వారు వేరై పోయిరి. fy ౭ 

హోము కుమారులు కూము మ్మిస్రాయిము ఫూకు! 
కనాను అనువారు. | కూను కుభూరులు సబా వావీ లి 
లా 'సవ్తా రాయనా నబ్లకా అనువారు. రాయమా ' 
కుమారులు "షెబా దదాను అనువారు. | కూవు [8. 
నిమ్రోదును కనెను. అకడు భూమిమోద పరాక్ర | 
మశాలిరై యుండుటకు ఆరంభించెను, | అతడు .యె !' 
"హెావా యెదుట పర్మాకృమముగల వేటకాడు. *! 
కాబట్టి-యొహోవా యెదుట పర్మా కృనుముగల చేట | 
కాడైన నిమ్రోదువలె అని లోకోక్సి కలదు. | పీనారు || 
దేశములోని చాబెలు ఎకు అక్కదు కళ్ళే అను కై 
పట్టణములు ఆతని రాజ్యమునకు మొదలు, | ఆ శ: 
ములోనుండి అమ్షారుకు బయిలుటేరి వెళ్లి నీనెవెను ' వ 
రెహోబోతీరును కాలహును | నీనెవెకును కాలహూ క్‌ 
కును మధ్యనున్న "రౌసెనును కట్టించెను ఇదే ఆ మహో, 
పట్టణము. | మిస్ర్రాయిమ లూదీయాలను ఆనామో | 
యాలను వోలీయులను నప్తహీయాులను | ష్నత్రునీయ | 


యాలు కన్లూపీయులలోనుండి వచ్చినవారు. | 
re తన తశ కుమారుడు వలా 
ను | యబూసీయులను ఆమోరీయులను గి 
26 అనెను. | మరియు నఠడు-- షీయులను | హిర్వీయులను ఆర్కీ.యులను ane! త్‌ 
చేయ బేవుడైన యొహోవా సృతింపబడుగాక | లను | అర్వాదీయులను 'సమారీయులను నామాతీయో "' 
. కనాను అతనికి దాసుడుపను, లను కనెను, తరువాత కనానీయుల వంళములు వ్యో 6 
27 దేవుడు యాపెతును విశాలపరచును పించెను. ! కనానీయుల సరివాద్దు సీదోనునుండి గరో 
అకడు "షేము సడారములలో నివసించును | రకు వెళ్లు మార్గములో -గాజావరకున్సు సొదొమ 
అతనికి కనాను దానుడునను గొమెరుర్రా, అద్దా సబోయిములకు వెళ్లు మార్టములో 
అనెను. లాషావరకును ఉన్నది. ! వీరు తను తను వంళమో 
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| ఆదికాండము 11 యము 
అధ్యా 9 
a వ్రకారమ తమ తన భాషల ప్రకారము తను తమ యైనను చేయకుండ చారి శాటంకమేమియు నుండదు। 
సన దేశములను బట్టియు జాతులను బట్టియు హాముకునూ | గనుక మనము దిగిపోయి వారిలో నొకని మాట 7 
న్‌. కలు, యొకనికి తెలియకుండ అక్కడ వారి భానను తారు 
21 మరియు నబెరుయొక్క. కునారులందరికి పితరు[ మారు చేయుదము రండని అనుకొనెను. | ఆలాగు 8 
1 డును, "పెద్దవాడయిన యాపెతు సహూాదదడునప | యొపావా అక్కడనుండి భూమియందంతట 'వారిని 
శ్ర 22 చేముకు కూడ [సంతానము] వుష్టైను. | షేము చెదరగొప్టైను గనుక వారు ఆ పట్టణమును కట్టుట 
! కుమారులు పీలాము అష్షూరు అర్చతదు లూదు ఆరా|మానిరి. | చానికి 'బాబెలు అను పీరు పెట్టిరి ఎందు 9 
ను 128 మనువారు. | ఆరాము కుమారులు ఊసు చారాలు | కనగా అక్కడ యెహోవా భూజనులందరి ఫాసను 
1 24 "గతెరు నూవనువారు. | ఆర్చత్నదు "షెలహును | తారుమారు చేసెను. అక్కడనుండి యొహోవా 
్‌ 125 కనను, "షెలహు నీబెరును కొనెను. ఏ బెరుకు ఇద్దరో | భూమియందంతట వారిని ఇెదరగొ్టైను. 
ు 1 కుమారులు పుట్టిరి. [వారిలో] ఒకని-పేరు పెలెస, "కిము వంశావళి ఇది. షేము నూశేండ్లుగలవాడై 10 
04 వీలయనగా అతని దినములలో భూమి చేశములుగా జలప్రవాహము గతించిన "రెండేండ్లకు. ఆర్నత్నదును 
| విభాగింపబడెను. ఆతని సహోదరుని పేరు యొక్తా | కనెను. | "షేము ఆర్చతదును కనిన తరవాత ఏనూ 11 
రి 26 ను. । యొకాను ఆల్లోదాదును "సెలవును హాసర్తా | రేండ్లు బ్రదికి కువూరులను కుమార్జెలను కొనెను, 
* 27 వెతును యెరహును | హదోరమును ఊజాలును దిక్లై| అర్చతోదు ముప్ప 
29 ను | చాలును ఆభీమాయేలును "మెబాను | ఓపీ కనెను... అర్చక్షదు "సెలహును కనిన తరువాత 28 


6 రును నావీలాను యోబాబునును కనెను. వీరందరు | నన్నూట మూడేండ్లు బ్రదికి కుమారులను కుమూర్తెలను 


| _మార్లములోని తూర్చుకొండలు వారి నివాసస్థలము.।|  "షెలహు ముప్పది యేండ్లు (బ్రదికి ఏబెరును కోనె 14 

$81 వీరు తమ తమ వంశముల ప్రకారము తమ తమ భాషల | ను: ! "షెలహు వీబెరును కనిన తరువాత నన్నూట 15 

| ప్రకారము తేమ తమ దేశములను బట్రియు తను తమ మూడేండ్లు ట్రిదికి కుమారులను కుమారెలను కొనెను. 

$ జాతులను బట్టియు "షేము కుమారులు. వీబెరు ముప్పది నాలుగేండ్లు బ్రదికి "పెలెగును కొని 16 
శీ2 వారి వారి జనములలో చారి వారి సంకతుల ను. | ఏబెర చెలెసను, కనిన తరువాత నన్నూట 17 
' ప్రకారము, నోవహు కుమారుల వంళములు ఇటే. ముప్పది యేండ్లు బ్రదికి కుమారులను కుమా'రెలను 

1 జలృప్రవానాము గతించిన తరువాత వీరిలోనుండి జన | కొనెను. 


ములు భూమిమోద వ్యాపించెను. "పెలెస ముప్పది యేండ్లు బ్రదికీ రయూను కనెను.! 18 
[1 భూమియందంకట నొక్క భాషయు నొక్క. పలు | పెలెగ రయూను కనిన తరువాత ఇన్నూట తొమ్మిది 19 
' కును ఉండెను. యేండ్లు బ్రదికి కునూరులను కుమాన్తెలను కనెను. 


| 2 వారు తూర్పున ప్రయాణమై పోవుచుండగా రయూ ముప్పది "రంజేండ్లు బ్రదికి ళరూగును 20 

'_ మీనారు జేళమందొక మైదానము వారికి కనబడెను. | కనెను. | రయూ ళరూగును కనిన తరవాక 21 

[3 అక్కడ చారు నివనించి | మనము ఇటికలు చేని| ఇన్నూట యేజేండ్లు ఎ్రిదెకి కుమారులను కుమార్తెలను 

బాసగ కాల్బుదము రండని యొకనితో నొకడు కొనెను. 

॥ మాటలాడుకొనిరి. రాళ్లకు ప్రతిగా ఇటికలును, అడు ళరూగు ముప్పది యేండ్లు ట్రదికి నాహోరును 22 
| 4 సుకు ప్రతిగా మట్టికీలును వారికుండెను. | మరియు | కనెను. | శరూగు నాాహోరును కనిన తరవాత 28 

| వారామనము భూమియందంతట "వెదిరిపోకుండ నొక | ఇన్నూ శేండ్లు బ్రదికి కుమారులను కుమూర్తైలను కొనెను. 

' పట్టణమును ఆకాళమునంటు శిఖరముగల యొక గోవు నాహోరు ఇరువది తొమ్మిది యేండ్లు బ్రదికి తెర 24 

| _ రమును కట్టుకొని "పేరు సంపాదించుకొందము రండని | హును కొనెను. | నాహెరారు తెరహును కనిన తరు 25 

5 మాటలాడుకొనగా | యెహిోగావా నరుల కుమారులు చాత నూట పందొమ్మిది యేండ్లు బ్రదికి కుమారులను . 
కట్టిన పట్టణమును గోవురమును చూడ దిగివచ్చెను. | | కున్తూర్తెలను కొనెను. 

6 అప్పుడు యొహోవా -- ఇదిగో జనము ఒక్క-శే| తెరహు డెబ్బది యేండ్లు బ్రదికి అబ్రామును 26 
వారికందరికి భాష యొక్క_కే, వారీపని యారంభించి | గాాహోారును హారానును కనెను. 

యున్నారు. ఇకమీదట వారు చేయ తలంచు యేపని |  తెరసు వంశావళి ఇద్వి "తెరహు అబ్రామును 27 
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10 ఆదికాండము 12, 18 అధ్యాయము 
నాెహోరును హారానును కనెను. హారాను లోతును | నున్న హాయికిని మధ్యను గుడారము చేసి ఆక్కడ ! 
28 కొనెను. । హారాను తాను వుట్టిన చేళమందలి కల్టీ యెహోవాకు బలిపీఠమును కట్టి యెహోవా నామ. 
యుల ఊరను పట్టణములో తన రండ్రియైన 'తెరహు | మున ప్రార్థన చేసెను. | అభ్రాయు ఇంకా ప్రయా 1. 
29 కంకు ముందుగా మృతిబొందెను. | ఆభ్రామును | ఇముచేయుచు దక్నీణదిక్కుకు వెళ్లను. | 
నాెహోరును వివాహము చేసికొనిరి. అభ్రాము అప్పుడు ఆ చేశములో కరవు కలిగను, ఆ చేశ 1 
భార్య పేరు శారయి నాహోరు భార్య పీరు ములో కరవు భారముగా నున్నందున ఆజ్ర్రాము | 
మిల్కా, ఆమె మిల్కాకును ఇస్కాకును తండ్రియైన | ఐగుప్తు దేశములో నివసించుటకు అక్కడికి వెళ్లెను, | | 
80 హారాను కుమార్డె. | శారయి గొడ్రాలై యుండెను | అకడు ఐగుప్తలో ప్రవేశింప సమిపించినప్పుడు |: 
81 ఆమెకు సంతానములేదు. | తెరహు తన కునూరుడగు | అతడు తన భార్యయయిన శారయిని చూచి--ఇదిగో ' 
అబ్రామును, తన కుమారుని కుమారుడు, అనగా (నీవు చక్కనిదానవని యెరుగుదును. | ఐగస్తప్తీయులు |' 
హారాను కుమారుడగు లోతును, తన కుమారుడగు నిన్ను మాచి యీమె అకని భార్య యని చెప్పి, 
అవ్రాము భార్యయయిన శారయి. అను తన కోడలిని | నన్ను చంపి నిన్ను ్రదుకనిచ్చెదరు. | నీవలన నాకు] 
తీసికొని కనానుకు "వెళ్లుటకు కల్టీయుల ఊరను పట్టణ | మేలు కలుగునట్లును నిన్ను బట్టి "నేను బ్రదుకునట్లును | 
ములోనుండి 'వారితోకూడ బయిలుజేరి హారాను నీవు నా సెహాూదరివని దయచేసి చెప్పుమనెను. | 1 
32 మట్టుకువచ్చి అక్క_డ నివసించిరి. | "తెరహు బ్రదికిన అబ్రాము ఐగుప్తులో చేరినప్పుడు ఐగ్తుప్తీయులు ఆ 
దినములు ఇన్నూట యెజేండ్లు. "తెరహు హారానులో | స్త్రీ మిక్కిలి సౌందర్యవతియయి యుండుట చూచిరి. | 
మృతిబొంచెను. ఫరోయొక్క. అధిపతులు ఆమెను చూచి ఫరో! 
12 యొహూవా-నీవు లేచి నీ బేళమునుండియు నీ యెదుట ఆమెను పొగడిరి గనుక ఆ స్త్రీ ఫరో యి! 
బంధువులయొద్దనుండియు నీ తండ్రి యింటినుండియా | టికి తేబడెను. । అరడామెనుబట్టి అవ్రాముకు మేలు !1 
బయిలుటేరి "నేను నీకు చూపించు బేళమునకు "వెళ్లు | చేసెను, అందువలన అతనికి గొర్రెలు గొడ్డు మగ" 
2 ము. | నిన్ను గొప్ప జనముగా చేసి నిన్ను ఆశీర్వ | -గాడిబెలు దాసులు పనికళ్తెిల ఆడుగాడిబెలు ఒం, 
దించి నీ నామమును గొప్ప చేయుదును, నీవు. ఆశీ లు ఇయ్యబడెను. | అయితే యెహోవా అశ్రా! 
.త ర్వాదముగా నుందువు. | నిన్నాశీర్వదించువారిని ఆశీ ము భార్యయయిన శారయినిబట్టి ఫరోను ఆకేని, 
ర్వదించెదన్వు నిన్ను దూషించువాని శపిరచెదను; | యింటివారిని మహా బేదనలచేత బాధించెను.! అప్పుడు! 1£ 
భూమియొక్క. సమస్త వంశములు నీయందు ఆశీర్వ | ఫరో అబ్రామును పిలిపించి-నీవు నాకు చేసిని, 
4 దించబడునని అట్ర్రాముతో ననగా! యెహోవా |యేమిటి? ఈమె నీ భార్యయని నాకెందుకు 'తెలో (5 
అతనితో చెప్పిన ప్రకారము అవ్రాము వెళ్లేను. లేదు! | ఈమె నా సహోదరి అని యేల, చెస్సీ' 
లోతు అతనితో కూడ వెళ్లను. అబ్రాము హారాను (తివి! "నేనామెను నా భార్యగా చేసికొందునేమో |g 
నుండి బయిలుదేరినప్పుడు డెబ్బది మయైబేండ్ల యీడు | అయితే నేమి, ఇదిగో నీ భార్య; ఈమెను తీసికొని 
ర్‌ గలవాడు. ! అబ్రాము తన భార్యయయిన శారయిని | పొమ్మని చెప్పెను. | మరియు ఫరో అతని విషయఫై 
తన 'సెహిరాదరుని కుమారుడయిన లోతును, వారా | తన జనులకాజ్ఞాపించినందున వారతనిని అతని భార్యనే 
నులో తానును వారును ఆర్జిచిన యావదాస్తిని చారు | ఆతనికి కలిగిన సమస్తమును సంపివేనిరి. . 
సంపాదించిన 'సమస్తమైనవారిని తీసికొని కనానను| అబ్రాము తనకు కలిగిన సమస్తమును తన భార్యనీ! 
'చేళమునకు వెళ్లుటకు బయిలుజేరి కనానను జేశమునకు | తనతోకూడనున్న లోతును వెంటబెట్టుకొని ఐిగరీ |, 


" 


6 వచ్చిరి. ! అప్పుడు అబ్రాము "పషెకెమందలి యొక స్థల| లోనుండి దత్నీణ చేళమునకు "వెళ్లెను. 1 అభ్రానో ; 
ముదాక ఆ బేళ సంచారము చేని రార దగ్గరనున్న | వెండి బంగారము' పకువులు కలిగి బహు | 
సింధూర వృత్నమా నొద్దకు చేరెను. ఆప్పుడు కనానీ యుండెను. | ఆకేడు ప్రయాణము చేయాచు లకీ! 
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7 యులు ఆ బేళములో నివసించిరి. ! యెహెరావా అభ్రా/ ణమునుండి 'బేతేలువరక్కు అనగా 'బేతేలుకును హో. 
ముకు ,ప్రత్యత్నమయి -- నీ సంతానమునకు ఈ జేళ | కిని మధ్యను తన గుడారము 'మొదట నుండిన స్థలో - 
మిచ్చెదనని చెప్పగా నతడు తనకు ప్రత్యతమైన | వరకు వెళ్లి | తాను మొదట బలిపీఠమును కట్టినచ్‌ 14 

8 యెహోవాకు ఒక బలిపీఠమును కళ్టైను. |! అక్కడ చేరను. ఆక్కడ ఆద్రాము యెహోవా నామహో, ( 
నుండి అతడు బయిలుబేరి 'బేతేలుకు తూర్పుననున్న '్రైర్ధనచేసెను. 1 ఆభ్రాముతో కూడ వెళ్లిన లో 1 
కొండకు చేరి పడమటనున్న బేతేలుకును తరార్చున| కును గొర్రెలు గొడ్డు గుడారములు నుండెను గనీ 
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ఆదికాండము 14 అధ్యాయము వ క్ష 

6 వారు కూడి నివసించుటకు ఆ ప్రదేశము వారికి! సొదొమ రాజైన బెరాతోను, గొమెగ్రా, 
. చాలక పోయెను ఎందుకనగా వారి ఆన్తి వారు |బిర్షాతోను, అదా రాజైన షినాబుతోను, సబోయీ 
"1 7 కలిని నివసించలేనంక విస్తార మైయుండెను. | అప్పుడు యుల రాజైన "షెమేబెరుతోను, సోయరను బెలా 
| ఆఅృబ్రాము పశువుల 'కాపరులకును లోతు పశువుల | రాజుతోను యాద్ధముచేసిరి. । వీరందరు ఉప్పుసముద్ర 8 
కాపరులకును కలహము పుక్రైను. ఆ కాలమందు | మైన సిద్దీములోయలో ఏకముగా కూడీ | పన్నెండు 4 
కనానీయులు "పెరిజీయులు ఆ దేశములో కాఫుర | సంవక్సరములు కదొర్లాయో'మెరుకు లోబడి పదమూ 
1 , 8 ముండిరి. ! కాబట్టి అ్రా/ము - మనము బంధువులము | డన సంవత్సరమున తిరుగుబాటు చేసిరి. | పదునాలు 5 
ఎ! గనుక నాకు నీకును నా పకువుల కాపరులకు నీ పకు| గవ 'సంవర్సరమున కదొర్లాయోమెరోను అతనితో 

9 వుల కాపరులకును కలహముండకూడదు. | ఈ చేళ| కూడనున్న 'రాజులును వచ్చి అష్టరోత్‌ కర్నాయి 
1! మంతయునీ యెదుట నున్నది గదా, దయచేసి నన్ను | ములో రఫాయీయులను హామలో జాజీయులను 
ఏ | విడిచి వేరుగానుండుము. నీవు ఎడమకట్టుకు వెళ్లిన షావే కిర్యతాయిము మైదానములో | నీమోయాలను 6 
ఏ1 యెడల "నేను కుడిరట్టుకును, నీవు కుడికట్టుకు వెళ్లిన కొట్టిరి. మరియు "హెారారీయులను ఆరణ్యము దగర 
ఏ | యెడల "నేను ఎడమరట్టుకును వెళ్లుదునని లోతుతో | నున్న ఏయిల్బారాను వరకు తరిమి "కెయీరు పర్వత 
1 10 చెప్పగా | లోతు తన కన్నులెత్తి యొర్దాను (ప్ర్రాంతనుం | ప్రబేళశములో చారిని కొట్టినతరువాత 1 తిరిగి కాజే 7 
1 తటిని చూచెను. యొహోవా సొదొమ గొమ్మొర్రా|వను ఏన్షిన్సతుకు వచ్చి అమాలేకీయుల చేళనుంకటిని 
1| అను పట్టణములను నాళముచేయకమునువు సోయ | వాససోన్‌ తామారులో కావురమున్న ఆమోరీయులను 
"రకు వచ్చువరకు అదంకయు యెహోచా తోట | కూడ కొట్టిరి. | ఆప్పుడు సొదొమ రాజును గొమెగ్రా/ 8 
0... వలెను ఐగసస్త బేళమునలెను నీళ్లుపారు బేశమైయుం | రాజును అద్రో రాజును 'సబోయీము రాజును సోయ 
0! 11 డెను | కాబట్టి లోతు తనకు యొర్దాను (ప్రాంతమం।| రను 'బెలా రాజును బయిలుడేరి సిద్దీము లోయలో 
(| తటిని ఏర్పరచుకొని తూర్పుగా ప్రయాణముచేసెను. | వారితో, | అనగా వీలాము రాజైన కదొళ్లాయో 9 
8. అట్లు వారు ఒకని నొకడు విడిచి వేరై పోయిరి, || మెరు గోయీయాల రాజైన తిదాల్పు వీనారు రాజైన 
12 అద్రాము కనానులో నివసించెను. లోతు ఆ "మైదాన | అమ్రా"పిలు, ఎల్లాసరు రాజైన ఆత్యోకు అను నలు 
) మందున్న పట్టణముల (ప్రదేశములలో 'కాఫురముండి | గరితో ఆ యైదుగురు రాజులు యుద్ధముచేనిరి. | 
118 సొదొమ దగ్గర తన గుడారము చేసికొనెను. | సొదొమ | ఆ సీద్దీము లోయలో విస్తారమైన మట్టికీలు గుంటలు 10 
మనుష్యులు దుష్టులును యొపహూవా దృష్టికి బహు ఉండెను. సొదొమ గొముర్రాల రాజులు పారిపోయి 
| 14 పావులంనై యుండిరి. 1 లోతు అబ్రామును విడిచి హటిలో పడిరి. శేషించినవారు కొండకు పారిపో 
' _పోయినకరువాత యొహోవా--ఇదిగో నీ కన్ను లెత్తి యిరి. | అప్పుడు చారు సొదొమ గొవెంగ్రాల అస్తి 11 
| నీవు ఉన్నచోటనుండి ఉత్తరవుకట్టు దక్షీణపుతట్టు| యావత్తును వారి భోజనపదార్థములన్నియు పట్టుకొని 
15 తూర్పుకట్టు పడమరకేట్టును చూడుము; | ఎందుకనగా | పోయిరి. | మరియు అ్రాము సెహిరాదరుని కుమా 182 
1. నీవు చూచుచున్న యీ 'దేశమంకటిని నీకును నీ సం| రుడైన లోతు సౌదొనులో "కావురముండెను గనుక 
16 'కానమునకును సదాకాలము నిఇ్చెదను, | మరియు అతనిని అతని ఆస్తిని పట్టుకొనిపోగా ! తప్పించుకొ 18 
' నీ సంతానమును భూమిమోదనుండు 'రేణువులవలె | నిన యొకడు వచ్చి ఇ బ్రీయుడైన ఆబ్రామున కాసం 
| (విస్తరింప) చేసెదను ఎట్లనగా ఒకడు భూమిమీద | గతి "తెలిపెను. అప్పుడతడు ఎబిక్కేలు సహోదర 
| నుండు "శేణువులను లెక్కింప గలిగినయెడల నీ సం | డును అనేరు సాహిరాదరుడునైన మమ్రే, అను ఆమో 
17 కౌనమును కూడ 'లెక్కి_ంపవచ్చును. | నీవు లేచి యీ|రీయుని వీలోను వనములో 'కావురముండెను. వీరో 
| టేశముయొక్క_ పొడుగున వెడల్పున దానిలో సంచ అవ్రాముతో నిబంధన చేసికొనినవారు. ! ఇట్రాయు 14 
| రించుమ్యు అది నీకిచ్చెదనని అబ్రాముతో చౌప్పెను.! | తన తమ్ముడు చెరపట్టబడేనని విని తన యింట వుట్టి 
18 ఆప్పుడు ఆర్రాము రన గుడారము తీసి "హి బ్రోనులో | అలవరచబడిన మున్నూట పదు'నెనమంగ్ర్రుగురిని వెంట 
| నున్న మమ్రే దగ్గరనున్న నింధూరవృతవనములో | బెట్టుకొని దానుమట్టుకు ఆ రాజులను తరొమెను. | 
| దిగి ఆక్కడ యెహోవాకు బలిపీఠమును రాత్రివేళ నకడును ఆతని దానులును వారొకెదురూగా 15 
14 సీనార రాజైన ఆమ్రాపీలు, ఎల్లాసరు రాజైన మొనలు తీర్చి వారిని కొట్టి దదున్చుకు ఎడమకట్టున్న 
'- అర్యోక్కు ఏలాము రాజైన కదొర్లాయా మెరు, గోయి | "హారాబా మట్టుకు తరిమి 1 అస్తి యావత్తును తిరిగి 16 
2 యుల ర్లాజైన తిద్యాలు అనువారి దినములలో | చారు | తెచ్చి తన తమ్ముడైన లోతును ఆకని ఆస్తిని స్త్రీలను 


| 
న. 
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12 ఆదికాండము. 15, 16 అధ్యాయము 


17 ప్రజలను తిరిగి తీసికొని వచ్చెను. |. ఆకడు కదొర్లా | స్వకంత్రించుకొనునట్లు డాని నీకిచ్చుటకు కల్టీయుు | 
యో'మెరును అతనితోకూడనున్న రాజులను హతేము | ఊఠను పట్టణములోనుండి నిన్ను ఇవతలకు తీసిక్రాన్సి ' 
చేసి తిరిగి వచ్చినప్పుడు సొదొమరాజు ఆతని "నెదు | వచ్చిన యెహోవాను నేనే అని చెప్పినప్పుడు | ' 
రొనుటక్కు రాజు లోయ అను షావే లోయ|ఆతడు-ప్రభువైన యొహోవ్చా "నేను దీని స్వరం 

18 మట్టుకు బయిలుడేరి వచ్చెను. ! మరియు షాలేము శ్రించుకొచెదనని 'నాకెట్లు 'తెలియుననగా | ఆయన, 
రాజైన మెల్కీ-సెచెకు ఆహారమును (ద్రాశారసమును | --మూజేండ్ల "పెయ్యను మూడేండ్ల మేకను మూడేండ్ల, 
తీసికొని వచ్చెను. ఆతడు సరోన్నతుడగు చేవునికి పొట్టేలును ఒక "తెల్ల గువ్వను ఒక పావురపు పిల్లను, 

19 యాజకుడు, | అప్పుడరడు అతని నాశీర్వదించి--| నాయొద్దకు "తెమ్మని యతనితో చెప్పెను. | అకడ] 
ఆకాళమునకును భూమికిని కర్తయాను సర్యోన్న తుడు అవన్నియు తీసికొని వాటిని నడుమకు ఖండించి జీని | 
వైన దేవునివలన అబ్రాము ఆశీర్వదింపబడుగాకని | ఖండమును దాని ఖండమున "కెదురుగా నుంచెను పత్తు. 

20 యా! నీ ళ్యత్రువులను నీ చేతి కప్పగించిన సర్వో | లను, అతడు ఖండింపలేదు గద్దలు ఆ కళేబరముల! 
న్నతుడగ దేవుడు స్తుతింపబడుగాకనియు చౌప్పెను. | మిద వాలినప్పుడు అబ్రాము వాటిని తోలిజేసెను. 
ఆప్వుడకడు అన్నిటిలో ఇతనికి దచళమాంళ మిచ్చెను.! ప్రొద్దు (గ్రుంకబోయినప్పుడు అద్రాముకు గాఢనిద్ర 1 

21 సొదొమ రాజు--మనుమ్యులను నాకిచ్చి ఆస్తిని నీవే ప్టైను. భయంకరమైన కటికదీకటి అతని కమ్మగా । ' 

22 తీసికొనుమని అబ్రాముతో చెప్పగా | అబ్రాము | ఆయన-- నీ సంకతివారు తమది కాని పరబేళశమందు 1 
ఆకాళమునకోను భూమికిని కర్తయును 'సర్వోన్నతు | నివసించి ఆ 'జేళవువారికి దాసులుగా నుందురు. | ' 
డును డేవుడునైన యెహోవా యెదుట నా చెయ్యి | వారు నన్నూకేండ్లు వీరిని శ్రమ "పెట్టుదురు వీర! 

28 యెత్తి | "నేనే అబ్రామును ధనవంతునిగా చేసితినని | ఎవరికి చాసులవుదురో ఆ జనమునకు "నీనే తీర్చు, 
నీవు చెప్పకుండునట్లు ఒక నూలుపోగైనను "చెప్పుల | చేయుదును. తరువాత చారు మిక్కిలి ఆస్తితో బయి |; 
వానైనను నీవాటిలో చేదైనను తీసికొననని (ప్రమా | లుజేరి పచ్చెదరు. | నీవు కేమముగా నీ పిఠకరులయి! 

24 ణము చేసియున్నాను.) | అయితే యీ పడుచు ద్దకు పోయెదవు మంచి వృద్ధక్వమందు పాతొపెట్టబడు ! 
వారు భుజించినది వినాగా నాతోకూడ వచ్చిన | దువు. | అమోరీయుల ఆక్రృమము ఇంకను సంపూ! 
ఆశేరు ఎప్మ్కోోలు మమ్రే, అను వారికి ఏ యే భాగ రము కాలేదు గనుక నీ నాలుగన తరమువారు ఇక్క. 
ములు రావలెనో ఆ యా భాగములు మాత్రము |డికి మరల వచ్చెదరని నిశ్చయముగా 'తెలిసికొనునుని ' 
వారిని తీసికొన నిమ్మని సొదొమ రాజుతో "చెప్పెను. | అబ్రాముతో చెప్పెను. | 

15 ఇవి జరిగిన తరువార యెహోవా వాక్యము మరియు పొద్దు (గ్రుంకి కటికవీకటి పడినప్పుడు! ' 


'& ధికమగునని చెప్పెను. | అందుకు అబ్రాము ప్రభు | చా-ఐిగువ్తు నది మొదలుకొని గొప్ప నదీయైన 'పళో ' 
మైన యెహోవా నాకేమి యిచ్చినానేమి! "నేను సం| తను నది షర్యంకమును ఈ చేళమును, అనగా | శే! 
. ౌనము లేనివాడనై పోవుచున్నా నే దమస్కు_ ఎలీ| యులను కనిజీయులను కద్దోనీయులను | పొతీయ్‌' 
8 యెజెకే నాయింటి ఆస్తికర్ణయగునుగదా? | మరియు లను పరిజీయులను రఫాయీయూులను | అఆమోరీయి'. 
|. 
అ్య్రాము -- ఇదిగో నీవు నాకు సంతానమియ్యలేదు | లను కనానీయులను గిర్లాషీయులను యబూసీయాలనే ! 
గనుక నా పరివారములో నొకడు నాకు వారసడస | నీ సంతానమున కిచ్చియున్నా నని అబ్రాముతో నో. 
4నని చెప్పగా | యెహోవా వాక్యమకతనియొద్దకు భన చేసాను. | 
* వచ్చి ఇతడు నీకు వారసుడు కాడు, నీ గర్చవాస అ్రాము భార్యయైన శారయి ఆతనికి పిల్లలు కనీ! : 
మున వుట్టబోనచున్న వాడు నీకు వారసుడపనని | లేదు, ఆమెకు హిగరు అను ఐిసస్తీయారాలైన బో | 
ల్‌ చెప్పెను. | మరియు ఆయన 'వెలపలికతని తీసికొని యుండెను. |! కాగా శారయి--ఇదినో "నేను పీల్లో ' 
వచ్చినీవ ఆకాళమవైవ తేరి చూచి నకత్రము కకుండ యెహోవా చేని యున్నాడు. నీతీ! 
లను లెక్కించుటకు నీ చేతనైతే లెక్కించుముని చెప్పి| దయచేసి నా దానితో పొమ్లు ఒకవేళ ఆమెహో | 1 
6 --నీ సంతానము ఆలాగవునని చెప్పెను. | అతడు| నాకు సంతానము కలుగవచ్చునని అత్రామళో, 
'' యెహోవాను నమ్వైన్యు ఆయన అది అతనికి నీతిగా | | 
7 "నెంచెను. | మరియు ఆయన ౯ నీవు ఈ బేళమును 
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ఆదికాండము 
'0 17 అధ్యాయము 13 


+. యేండ్ల తరువాత అశ్రామ భార్యయైన శారయి తేర 
| 
0 


అబ్రాము తొంబదితొమిది యేం డైనప్పు 

| ' దాసియైన హాగరను ఐగ్తప్తీయురాలిని తీసికొని తన క అతనికి తక మ జ్‌ 
i oo ఆద్ర్రాముకు భార్యగా నుండునట్లు జేవుడన్యు నా సన్నిధిలో నడుచుచు నించారహితు 

: 4 ఆతేనికిచ్చెను. | అతడు హాగరుతో పోయినప్పుడు | డవై యుండుము. | నాకును నీకును మధ్య నా నిబం 2 


న: 
| అది గర్భవతి యాయెను. అది తాను గర్భనత్‌ నైతి ధనను నియమించి ని 

+! న్ను ధికముగా ఆ 

క | _ నని తెలిసికొనినప్పుడు దాని యజమానురాలు దాని | పొందించెదనని యకనితో క పైట | క ర తి 
| ర్‌ దృష్టికి నీచమైనదాయెను. ! అప్పుడు కారయి--నా | సాగిలపడియాండగా | జేవుడకనితో మాట్లా 

ఏ1. ఊసురు నీకు తగులును, నేనే సిని నీ స న 

| గ్‌ నా దానీని కాగిటి| ఇదిగో "నేను నియమించిన నా నిబంధన నీతో చేన్టి 


p , 
ల] 


కిచ్చిన తరువాత తాను గర్భవతి నైతినని తెలిసికొని యున్నాను) నీవు ఆనేక జనముల జనకుడవగుదువు. | 
నప్పుడు "నేను దాని దృష్టికి నీచమైనదానవైతిని, మరియు నికమిదట నీ పేరు ఇబ్రామని అం; 5 
| నాకును నీకును యె"హూూనా న్యాయము తీర్చుగాకని నిన్ను అనేక జనములకు జనకునిగా నియమించికిని 
,, 6 ఆత్రాముతో ననెను. అందుకు అభ్రాము_ ఇదిగో | గనుక నీ "పేరు అృబ్రాహామని అనబడును. | నీకు 6 
41 నీ దాసీ నీ చేతిలో నున్నద్వినీ మనస్సు వచ్చినట్లు | అత్యధికముగా సంతానవృద్ధి కలుగజేసి నీలోనుండి 
1! దాని చేయుమని శారయితో చెప్పెను. శారయి దాని | జనములు వచ్చినట్లు నియమించుదును, 'రాజులును 


ఏ! అనగా షూరు మార్గములో బుగ్ధయొద్ద ఆమెను కను | నీకును, నీ తరువాత వారి తరములలో నీ 'సంశతికిని 
| 8 గొని | శారయి దాసివైన హాగరూ, యెక్క_డనుండి | మధ్యను నా నిబంధనను నిత్య నిబంధనగా 
న; ' వచ్చితివి, ఎక్కడికి 'వెళ్లుచున్నానని అడిగినందుకు | దను. | 'నీకును నీ తరువాత నీ సంకతికిని నీవు పరదేశి 8 


యతేనితో చౌప్పెను. | మరియు చా 
| 10 క్రింద అణిగియుండుమని దానితో "చెప్పెను. | మరి నీవేమ్మాత్రము క నీ net : 
|. యు యెహోవా దూక--నీ సంతానమును నిశ్చయ | నీ సంకతియు నా నిబంధనను కొనవలెను. | నాకును 10 
| __ ముగా విస్తరింప జేసెదను; అది లెక్కింప వీలులేనంతగా | నీకును నీ తరువాతను నీ సంతతికిని ను మిరు 
| 11 విస్తారమవునని దానితో చెప్పెను. 1 మరియు | గైకొనవలనీన నా నిబంధన re ప్రతి 
| యెహోవా దూత-ఇదిగో యెహోవా నీ మొర్రను మగచాడును. సున్నతి పొందవలెను. | మిరు మా il 
| వినెను. నీవు గర్భవతివై యున్నావు; నీవు కుమారుని గోప్యాంగచర్గమున సున్నతి పొందవలెను. ఆది నాకు 
|| 12 కని యతనికి ఇష్మాయేలు అను పేరు పెట్టుదువ్వు! ఆతడు నీకు మధ్యనున్న నిబంధనకు నూచనగా నుండును. 1 
|| అడవి'గాడిదనంటి మనుష్యుడు. ఆతని చెయ్యి అందరి | ఎనిమిది దినముల, వయస్స్ఫుగలవాడు, అనగా నీ 12 
(|. కిని ఆందరి చేతులు అతనికిని: విరో, యింట పుట్టినవాడైనను, నీ సంతానము కాని అన్యుని గ 
యొద్ద 'వెండిచేత కిొనబడినవాడైనను, మీ తరములలో 
దేవుడను | ప్రతి మగవాడు మిలో సు 5 
నీవే అను పేరు తనతో మాటలాడిన యెహోవాకు యట వుట్టినవాడును pee 
'  సెప్రేను. ఏలయనగా-నన్ను చూచినవాని "నేనిక్కడ | డును, . తప్పక సున్నతి పొందవలెను. అప్పుడు నా 
| వ్ల చూచితిని గదా అని యనుకొనెను.! అందుచేత ఆ నీటి | నిబంధన మి శరీరనుందు నిత్య నిబంధనగా నుండును. 1 
[a బుగ్గకు సు. అను పేరు పెట్టబడెను. | సున్నతి పొందని మగవాడు, అనగా ఎవని గోప్యాంగ 14 
| క్‌ కును 'బెరెదుకును మధ్యనున్నది.! తరువాత చర్ణము సున్న తిచేయబడదో అట్రివాడు తన జనులలో 
. పోగరు ఆబ్రాముకు కుమారుని కొనెను. అబ్రాము | నుండి కొట్టివేయబడును. చాడు నా నిబంధనను 


నతు అత్రాము ఎనుబడియారు యేండ్లవాడు. . | శారయి ఆనవద్ద్యు ఏలయనగా ఆమె. పేరు శారా.! | 
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16. చేనామెను ఆశీర్వదించి ఆమెవలన నీకు జ] నీ కటాత్నము నామిద నున్నయెడల ఇహ్వుడు నీ ' 
కలుగజేసెదను, "నేనామెను ఆశీర్వదించెదను, ఆమె | దాసుని దాటిపోవద్దు. | చేను కొంచెము నీళ్లు "తెచ్చె 4! 
జనములకు జననియై యుండును జనముల' రాజులు దన్వు దయచేసి కాళ్లు కడుగుకొని యీ వెట్టుక్రిద ' 
ఆమెవలన కలుగుదురని అబ్రాహాముతో చౌప్పెను. || అలసట తీర్చుకొనుడ్వి 1 కొంచె మాహారము "తెచ్చె $ | 
17 అప్పుడు ఆబ్రాహోము సాగిలపడి నవ్వి-- నూరేండ్ల | దను, మో (ప్రాణములను బలపరచుకొనుడి; తరువాత ' 
వానికి సంతానము కలుగునా? తొంబది యేండ్ల శారా | మోరు వెళ్లవచ్చును, ఇందు నిమిత్తము గదా మిదాసుని '| 
18 కనునా? అని మనన్సులో ననుకొనెను. ! అభ్రా, యొద్దకు వచ్చితిరనెను. చారు - నీవు చెప్పినట్టు ' 
హామ-ఇష్టాయేలు నీ "సన్నిధిని బ్రదుకునుగాక అని |చేయుమనగా | అత్రావోము గుడారములోనున్న $ | 
19 'జేవునితో చెప్పగా | చేవుడు-నీ భార్యయైన శారా | శారాయొద్దకు త్వరగా "వెళ్లి - నీవు త్వరపడి మాడు ! 
' నిశ్చయముగా నీకు కుమారుని కనును] నీవతనికి | నూనికల మెత్తనిపిండి తెచ్చి పిసికి రొప్రైెలు చేయు . 
ఇస్సాకు అను పేరు ెట్టుదువ్వు అతని తరువాత ఆతని మని చెప్పెను, | మరియు అబ్రాహాము పకువుల మం? 
" సంతానముకిొరకు 'నిత్యేనిబంధనగా 'నా నిబంధనను | దకు పరుగౌత్తి యొక మంచి లేతదూడను తెచ్చి యొక | 
20 అతనితో స్థిరపరచెదను. 1 ఇష్మాయేలునుగూర్చి నీవు | పనివానికప్పగించెను. వాడు దాని త్వరగా నిద్ధపర ' 
చేసిన మనవి "నేను వింటిని. ఇదిగో "నేనకని 'నాశీర్వ| చెను. | తరువాత అతడు వెన్నను పాలను తౌను నిడ్ధ 8, 
శ దించి అతనికి సంతానాభివృద్ధి కలుగజేసి అత్యధిక | ము చేయించిన దూడను తెచ్చి వారి యెదుటపెట్టి ! 
ముగా ఆశని విస్తరింప జేసెదను, అతడు పన్నెండుమంది | వారు భోజనము చేయుచుండగా వారియొద్ద ఆ చెట్టు ' 
రాజులను కనున్యు అతనిని గొప్పజనముగా చేసెదను || (క్రింద నిలుచుండెను. | నారతని చూచి-నీ భార్య 9 | 

21 అయితే వచ్చు 'సంపక్సీరము ఈ కాలమందు శారా | యైన శారా ఎక్కడనున్నదని యడుగగా అతడు-- | 
: నీకు కనబోవు ఈసాకుతో నా నిబంధనను స్థిరపరచె| అదిగో గుడారములో నున్నదని ౌప్పెను, ! అందు 1 

22 దనని చెప్పెను. ! దేవుడు అబ్రాహాముతో మాటలా | కాయన-మిదటికి యీ కాలమున నీయొద్దకు నిళ్చ | 
డుట చాలించిన తరువాత అకని యొద్దనుండి పరము | యముగా మరల వచ్చెదను. అప్పుడు నీ భార్యయైన ' 

28 నకు వెళ్లిను, 1 అప్పుడు ఆబ్రావహాము తన కుమారు | కారాకు ఒక కుమారుడు కలుగునని చెప్పెను. శారా 

డైన ఇష్టాయేలును, తేన యింట వుట్టినవారినందరిని, | ఆయన "వెనుక నుండిన గుడారపు ద్వారమందు విను. 


| 
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i 
| 
జ i 


తన వెండిచేత కొనబడినవారినందరిని, అఆట్రాహోము | చుండెను. | ఆజ్రాహామును కారాయును 'బహు'కాల || 
ఇంటి మనుష్యులలో ప్రతివానిని పట్టుకొని జేవుడు| ము గడచిన వృద్ధులై యుండిరి. స్త్రీ భర్షమ కారాక | 
తనతో చెప్పిన ప్రకారము ఆ దినమంటే చారి వారి |నిలిచిపోయొను గనుక | శారా-"నేను బలము ఊడిగిన గ 
84 గోప్యాంగచర్శమును సున్నతి చేసెను | అబ్రాహాము | చాననైన తరువాత నాకు సుఖము కలంగునా[ నాయ | 
గోప్యాంగచర్హము సున్నతి :చేయబడినప్పుడు ఆరేడు | మానుడును వృద్ధుడై యున్నాడు గడా .అని తనలో 
25 తొంబది తొమ్మిది యేండ్లవాడు. | ఆతని కుమారుడైన | నవ్వుకొ-నెను. | అంతట యెహోవా అబ్రాహాము ! 
"7 ఇష్తాయేలు గోష్యాంగ ము సున్నతి చేయబడి | త'-వృద్ధురాలనైన "నేను నిశ్చయముగా ప్రసవించెద 
26 నప్పుడు అతడు పదుమూ 1 ఒక్టధినమందే |'నా అని శారా నవ్వనేల! | యెహోవాకు అసాధ్య] , 
అత్ర్రాహామును అతని కుమారుడైన ఇష్టైయేలును | మైన 'జేడైన నున్నచా? మిదటికి ఈ "కాలమాన ' 
27 సున్నతి పొందిరి. । ఆతని యంట వుట్టినవారును అన్య | నిర్భయాకాలమందు నీయొద్దకు తిరిగి వచ్చెదను. ఆప్పుడు 
నియొద్ద 'వెండిచేక కొనబడినవారును అతని యింటి | శారాకు కుమారుడు కలుగననెను. | కారా భయ! | 
లోని వురుములందరును ఆకనితో : కాడ నున్నతి | పడి "చేను నవ్చులేదని చెప్పగా ఆయన -- అవును ' 
165 మరయు మష్రే, దగ్దెరనున్న సింధూరవనములో అప్పు డామనువ్యులు అక్కడనుండి లేచి సొదోను ల. 
అద్రావోము ఎండవేళను గుడారపు ద్వారమందు | తట్టు చూచిరి. అభ్రావోము వారిని సాగనంవుటో | 
కూర్చుని యాన్నప్పుడ్డు యెహోవా అతనికి కన | వారితోకూడ వెళ్లను. ! ఆప్పుడు యెహారావా-నేనే | 
2 బడెను. ! "అడు కన్ను లెత్తి చూచినప్పుడు ముగ్గురు | చేయబోవు కార్యము అబ్రాహాముకు చాఇెదనా! ', 
'' మనుమ్యులకని యెదుట. నిలువబడి యుండిరి: అతడు | ఆద్రాహాము నిశ్చయముగా బలముగల గొప్ప జనమ " శ 
వారిని: చూచి: గచారపు 'వాకిటనుండి "వారి -"నెదు | సను: అతని మూలముగా భూమిలోని సమస్త జనన 
8 ర్కొనుటకు పరుగెత్తి "నేలముట్టుకు వంగి 1--ప్రభువా,, లును. ఆశీర్వదింపబడును. | ఎట్లనగా యోహిోాళో 
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| ఆదికాండము. 19 అధ్యాయము 15 


|  ఆభ్రాహామునుగూర్చ్ని చెప్పినదాని నరేనికి కలుగజేయు | అక్కడ పదినుంది కనబడుదుళీమో అనినప్వుణాయన 
4! నట్లు ఠన రరువాత తన పిల్లలును తేన యింటివారును |--ఆ 'పదిమందినిబట్టి నాళము చేయకయుందునానెను. 1 
నీతి న్యాయములు. జరిగించుచు, యెహోవా మార | యెహోవా అబ్రాహాముతో మాటలాడుట వాలించి 88 
శ్‌! మును గైకొనుటకు అతడు చారి కాజ్ఞాపించునని | వెళ్లిపోయెను. అబ్రాహాము తన యింటికి తిరిగి వెళ్లెను, . 
| చీనిరగియున్నానానిను. ౪ ఆ సాయంకాలమందు ఆ 'బేనదూకతలలో నిద్దర 19 
|20 మరియు యహోవా-సాదొము గొమెగ్రాలను, సొదొమ 'చేరునప్పటికి లోతు సొదొమ గవిని 
; గూర్చిన ముర్ర్క గొప్పది గనుకను వాటి పాపము కూర్చుండియుండెన్లు. లోతు వారిని చూచి చారి ఇదు 
6, 21 బహు ఫారమైనది గనుకను | “నేను దిగిపోయి నాయొ |ర్కొనుటకు లేచి సాష్టాంగ నమస్కారముచేని | _-నా 2 
| ద్రపవచ్చిన ఆ మొర్ర, చొప్పుననే వారు సంపూర్ణము ప్రభువులార్కా దయచేసి మి చాసుని యింటికి 
| శా చేసిరో లేదో చూచెడన్కు చేయనియెడల "నేను రాత్రి వెళ్లబుచ్చి కాళ్లు కడుగుకొనుడి, మిరు పెం 
1) 22 తెలినికొందుననిను. ! ఆ మనుష్యు లక్కడనుండి తిరిగి | దలకడ లేచి మీ (త్రో,వను వెళ్లవచ్చునానెను. అందుకు 
|  సొదొమమైపుగా వెళ్లిరి. అబ్రాహాము ఇంక యెహో | వారు-ఆలాగు కాదు, నడివీధిలో రాత్రి, వెళ్లబుచ్చెద '! 
| 28 వా సన్నిధిని నిలుచుండెను. |! అపుడు అబ్రాహాము | మని , చెప్పిరి, | అయినను అతడు మిక్కిలి బలవంతము 8 
8, __ సమోపించి యిట్లనెను - దుష్టులతో కూడ నీతిమంకు | చేసినప్పుడు వారతని తట్టు తిరిగి ఆతని యింట ప్రవే 
' 24 లను నాళము చేయుదువా? | ఆ పట్టణములో నొక |శించిరి. అతడు వారికి విందుచేసి పొంగని ర్‌ొక్టైలు 
|  'జేళ ఏబదిమంది నీతిమంతులుండిన యెడల దానిలో | కాల్చగా వారు భోజనముచేనిరి. । చారు పండుకొనక 1: 
9) నున్న యేబదిమంది నీతిమంతుల నిమిత్తము ఆ స్థలమును | మనువు ఆ పట్టణన్థులు, అనగా సొదొమ మనుష్యులు, 
| 25 నాళముచేయక కాయవా? | ఆ చొప్పున చేసి దుష్టు| చాలురును వృద్ధులును ప్రజలందరును నలుదిక్కుల 
॥ లతో కూడ నీతిమంతులను చంపుట నీకు దూరమవు నుండి కూడివచ్చి ఆ యిల్లు చుట్టువేసి | లోతును 5 
| గాక, నీతిమంతుని దుష్టునితో సమముగా "నెంచుట పిలిచి -- ఈ రాత్రి నీ యొద్దకు వచ్చిన మనుమ్యులు 
' _ నీకు దూరమవు గాక. సర్వలోకమునకు తీర్చు చేయు | ఎక్టడ? మేను వారిని కాడునట్లు మా యొద్దకు వారిని 
26 వాడు న్యాయము చేయడా అని చెప్పినప్పుడు | యె | వెలసలికి తీసికొని రమ్మని యరనితో చెప్పగా | లోతు 6 
"హోవా-సొదొమ పట్టణములో ఏబదిమంది నీతిమం| ద్వారము నొద్దనున్న వారి దగ్దారకు "వెల్లి తన వెనుక 
తులు నాకు కనబడిన యొడల వారినిబట్టి ఆ స్థలమంక తలుపువేసి | అన్న లారా; యింతే పాతకము కట్టు 7 
27 టిని కాయుదుననిను, । అందుకు ఆబ్రాహాము-ఇది | కొనకుడి, | ఇదిగో పురుషుని కూడని యిద్దరు కుమా 8 
గో ధూళియు బూడిచెయావైన "నేను ప్రభువుతో | క్తైలు నాకున్నారు. "సెలవైతే వారిని మా యొద్దకు "వెల 
28 మాటలాడ తెగించుచున్నాను. ! వీబదిమంది నీతిమంతు | పలికి తీసికొని వచ్చెదను, వారిని మి మనస్స్ఫువచ్చినట్లు 
లలో న్లొక'వేళ ఐదుగురు కక్కువై తే ఐదుగురు తక్కు... | చేయుడి. | ఈ మనుష్యులు. "నా యింటినీడకు వచ్చి 9 
చైన్హందున ఆ పట్టణమంకయు నాళము చేయుదువా|యాన్నారు గనుక వారెని. మిళేమి చేయకూడదని 
ఆని మరల నడిగెను. అందుకాయన--అక్క_డ నలుబది | చెప్పినప్పుడు వారు--నీవు ఆవకలికి పొమ్హనిరి. మరియు 
రమైదుగురు నాకు కనబడినయెడల 'నాళముచేయననె | వారు--వీజెవడో మనలోకి పరజేశిగా వచ్చి తీర్చరిగా 
29 ను. | ఆకడిం ఆయనతో మాటలాడుచు-- ఒకబేళ | నుండ చూచుచున్నాడుు కాగా వారికంటె. నీకు 
అక్కడ నలుబదిమందియే కనబడుదురేమో అనినప్పు | ఎక్కువ కీడు 'చేసెదమని చెప్పి లోతను మనుమ్యుని 
'శాయన--ఆ నలుబదిమందినిబట్టి నాళము-చేయక యుం | మిద దొమ్మిగా పడి ఆ తలువు పగలగొట్టుటకు సమీ 
80 దునని చెప్పగా ! అకడు-- ప్రభువు కోపపడనియెడల | పించిరి. | ఆయితే ఆ మనుష్యులు తను చేతులు చాపి 10 
చేను మాటలాడెదన్సు ఒకవేళ ఆక్క_డ ముప్పదిమం | లోతును ఇంట్లోకి తమ యొద్దకు తీనికొని తలుపు 
దియే కనబడుదురేమో అఆనినప్వుణాయన -- ఆక్కడ | చేసిరి, | ఆప్పుడు వారు పిన్నలు మొదలుకొని "పెద్దల 11 
_" ముస్పదిమంది నాకు కనబడినయెడల నాళము చేయనని పర్యంకేమును ఆ యింటి ద్వారము దగ్రెరనున్న వారికి 
| 81 ను. | అందుకతడు -- ఇదిగో ప్రభువుతో మాటలాడ | కనుమబ్బు కలుగజేయగా చారు చ్వారము కనుగొన 
'తెగెంచితిన్సి ఒకవేళ అక్కడ ఇరువదిమంది కనబడుదు | లేక విసికిరి, 1 అప్వుణామనున్యులు లోతును చూచి 12 
నేమో అనినప్వుడాయన_ఆ యిరవదిమందినిబట్టి నా | ఇక్కడ నీకు మరి యెవరున్నారు! నీ అల్లుని నీ కుమా 
| 882 ళము చేయకుందుననగా | ఆరేడు - ప్రభువు కోపపడని న నీ' కుమార్తెలను ఈ యూరిలో నీకు కలిగిన 
' యెడల నే నింకొక మాళే మాటలాజెదన్వు ఒకవేళ వారినందరిని వెలసలికి తీసికొని రమ్ము, 1 మేము యీ 18 
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16 ఆదికాండము .20 అధ్యాయము: 


చోటు నాళము చేయవచ్చితిమి, వారినిగూర్చిన మొ ర్ర 
యెహోవా సన్నిధిలో గొప్పదాయొను గనుక దాని 
నాళము చేయుటకు యెహోవా మమ్మును సంెనని 
14 చెప్పగా | లోతు బయిటికి "వెళ్లి తన కుమాన్తెలను "పెం 
'శ్ఞాడనై యున్న తేన అల్లుళ్లతో మాటలాడి లెండి, 
ఈ చోటు విడిచిపెట్టి రండి, యెహోవా ఈ పట్టణ 
మును నాళము చేయబోవుచున్నాడని "చెప్పెను. 
అయితే ఆతడు తన ఆల్లుళ్లదృష్టికి ఎగతాళిచేయువాని 

15 వలె నుండెను. | తెల్లవారినప్పుడు ఆ దూతలు లోతును 
త్వర పెట్టి--లెమ్మ; ఈ యూరి దోసశిక్నలో నశించి 
పోకుండ నీ భార్యను ఇక్క_డనున్న నీ యిద్దరు కుమారై 

16 లను తీసికొని రమ్మని చెప్పిరి, | అతడు తడువుచేసెను, 
- ఆప్పుడు అకనిమిోద యెహోవా కనికరపడుటపలన 
ఆ మనుష్యులు ఆకనిచేతిని అతిని భార్య చేతిని అతని 
యిద్దరు కుమాగర్జెల చేతులను పట్టుకొని 'వెలపలికి తీసి 

17 కొని వచ్చి ఆ యూరి బయిటనుంచిరి. ! ఆ దూతలు 
వారిని 'వెలపలికి తీసికొని వచ్చిన తరువాత ఆయన-- 

నీ ప్రాణమును దక్కించుకొనునట్లు పారిపొమ్ము, నీ 


వచ్చి | సొదొమ గొమెగ్రా/ల తట్టును ఆ మైదానప్టు ల 
ప్రదేశము యాసత్తును చూడగా అదిగో ఆ ప్రజేశ్య 
పొగ ఆవము పొగపలె లేచుచుండెను. | డేవుడు ఆజ 
మైదానపు పట్టణములను పౌడుచేనినప్పుడు జేవుడు ' 
అబ్రాహామును జ్ఞాపకము చేసికొని లోతు 'కాప్పర | 
మున్న పట్టణములను తౌను నాళము చేసినప్పుడు ఆ ' 
నాళనము మధ్యను లోతు నళించకుండ ఆతని తప్పిం ' 
చెను, ' 
లోతు సోయరులో నివసించుటకు భయపడి, తన ఇ 
యిద్దరు కుమాన్తెలతో కూడ సోయరునుండి పోయి ఆ ' 
పర్వతమందు నివసించెను. ఆకడును అతని యిద్దరు | 
కుమారెలును ఒక గుహలో ' నివసించిరి. | ఆట్లుండగా 1 
ఆక్క. తన చెల్లెలితోమన తండ్రి, ముసలివాడు, సర్వ | 
లోక మర్యాద చొప్పున మనతో పోవుటకు లోకను | 
లో ఏ పురుముడును లేడు. | మన తండ్రికి ద్ర్రాతా &, 
రసము (త్ర్రాగించి అతనితో శయనించి మన తండ్రివలన ' 
సంతానము కలుగజేసికొందము రమ్మని చెప్పెను. | ఆ న్‌ 
రాత్రి, వారు తమ తండ్రికి (ద్రాయోరసము త్రాగించిన | 
'వెనుక చూడకుము. ఈ (ప్రాంతములో "నెక్కడను నిలు | తరువాత అతని "పెద్దకుమాత్తై లోపలికి వెళ్లి తన తండ్రి ' 
వక నీవు నళించిపోకుండ ఆ పర్వతమునకు పారిపొమ్లని | తో శయనించెను. కాని ఆమె యెప్పుడు శయనించె | 
18 చెప్పగా ! లోతు ప్రభువా ఆలాగు కాదు. | ఇదిగో | నో యెప్పుడు లేచిపోయెనో అతనికి తెలియలేదు. | ' 
19 నీ కటాతము నీ దాసునిమోద వచ్చినది, నా ప్రాణము | మరునాడు అక్క. తన చెల్లెలిని చూచి-నిన్న టిరాత్రి, శ! 
రక్నీంచుటవలన నీవు నా యెడల కనుపరచిన నీ కృపను నా తండ్రితో చేను శయనించితిని, ఈ రాత్రి, ఆకనికి . 
భునపరచితివి, నేను ఆ పర్వతమునకు తప్పించుకొని | ద్రా 'సము (త్రాగించిన తరువాత నీవు లోపలికి వెళ్లి ' 
పోలేను ఈ కీడు నాకు సంభవించి చచ్చిపోవుదు నే | అతనితో ళయనించుమ్యు ఆలాగున మన తండ్రివలన | 
20 మో | ఇదిగో పారిపోవుటకు ఈ యూరు సమీప | సంతానము కలుగజేసికొందమని చెప్పెను. | ఆ రాత్రి త్మ 
ములో నున్నది అది చిన్నది, నన్నక్క_డికి తప్పించు | యు చారు తను తండ్రికి (ద్రామోారసము (త్ర్రాగించిరి ' 
కొని పోనిమ్ము, అది చిన్న దిగదా, "నేను (శ్రైదుకుదునని | అప్పుడా చిన్నది లేచి యకనితో శయనించెను. ఆమె hy 
21 చెప్పినప్పుడు | ఆయన - ఇదిగో నీవు చెప్పిన ఈ | యెప్పుడు శయనించెనో యెప్పుడు లేచిపోయెనో ఆకే ' 
యూరు నాళము చేయను. ఈ విషయములో నీ మనవి | నిక్తి "తెలియలేదు. | ఆలాగున లోతుయొక్క_ యిద్దరు క 
22 నంగీకరించితిని 1 నీవు త్వరపడి ఆకడికి తప్పించుకొని కుమార్తెలు తమ తండ్రివలన గర్భవతులైరి, | వారిలో. 
పొమ్ము నీ వక్కడ చేరువరకు చేచేమియు చేయలే 


"ెప్టైను. అకడు చేటిరకు మాయాబీయులకు మాల 13 
చెట్టబడెను. వురుషుడుగా గెంచబడును, | చిన్న ది కూడ కుమారుని | 
28 గోరు సోయరుకు నచ్చినప్పుడు ఆ దేశమున నూ |కని వానికి బెన్నమి అను పేరు "పెక్టైను, ఆతడు చేటే ' 
24 ర్యుడుదయించెను. |! ఆప్పుడు యెహోవా సొదొమ | వరకు ఆమ్రోనీయాలకు మూలచురుషుడుగా నెం 
మీదను గొ మెగగర్రా/ మిదను యెొ"హోచాయొద్దనుండి | బడును. | 
25 గంధకమును అగ్నిని ఆకాళమునుండి కురిపించి! ఆ పట్ట అక్కడనుండి ఆధబ్రాహాము దత్నీణ బేశమునకు 20 14 
ణములను ఆ "మైదానమంతేను ఆ పట్టణములలో నివ | తర్లిపోయి కాచేషుకును వూరుకును శ్రమ | 
నీంచిన వారినందరిని "నేల "మొలకలను నాళము చేసెను.! | లో నివసించి గారారులోను. కొన్నాళ్లు ఉండెను. ! 15 
26 అయితే లోతు భార్య అకని వెనుకనుండి తిరిగి చూచి | అప్పుడు అ్థత్రాహాము తన భార్యయైన శారాను | 


27 యస్వు_స్తంభమాయొను. | తెల్లవారినప్పుడు ఆట్రాహాము | గూర్చి - ఈమె నా "చెల్లెలని చెప్పెను గనుక గరారో 16 


| 


లేచి. తాను యెహోవా సన్నిధిని నిలిచిన చోటికి | రాజైన అబీమెలెకు శారాను పిలిపించి (తన యింట) 
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ఆదికాండము 21 అధ్యాయము 27 


EE చేర్చుకొనెను. | అయినను రాత్రివేళ జేవుడు స్వప్న 
' | మందు అబీమెలెకు నొద్దకు వచ్చి -- నీవు (నీ యింట) 
| చేళ్చకొనిన స్త్రీ యిక పురువునికి భార్య గనుక ఆమె 
నిమిత్తము నీవు చచ్చినవాడవు సుమో అని చెప్పెను. | 
' . 4 అయితే అబీమెలెకు ఆమెతో పోలేదు గనుక అతడు 


 . -ప్రభువ్యా ఇట్టి నీతిగల జనమును వాతము చేయు అబ్రాహాము డేవుని 'ప్రాగ్ధింహగా బేవ్రడు ఆఫీమెలె 17 
' ల్‌ దువా? | -- ఈమె నా చెల్లెలని అకడు నాతో 


కును అతని భార్యను అతని చాసీలను 'బాగచేసెను 

చెప్పలేదా? మరియు ఆమెకూడ -- అతడు నా అన్న | వారు పిల్లలు కనిరి, । ఏలయనగా ఆ బ్రాహోము భార్య 18 
'&; యనెను. "నేను చేతులతో యే దోనము చేయక | యైన శారానుబట్టి చేవుడు అబీమెలెకు యింటిలో 
_. 6 యథార్థస్భృదయముతో యీ పని చేసితిననెను.! అం | ప్రతి గర్భమును మానీయుండెను. 
| దుకు దేవుడు-అనును, యథార్థన్భాదయముతోో దీని! యెహోవా తాను చెప్పిన ప్రకారము శారాను కైక 
& చేసితినని "నేనెరుగుదును మరియు నీవు నాకు విరో చూడవచ్చెను యెహోవా తానిచ్చిన మాట 
| ధముగా పాపము చేయకుండ నేను నిన్నడ్డగించితిని | చొప్పున శారానుగూర్చి చేసెను. | ఎట్లనగా జేవ్టడు 2 

, ౯ అందుకే "చేను నిన్నామెను ముట్టనీయలేదు. | కాబట్టి | అబ్రాహాముతో చెప్పిన నిర్ణయ కాలములో శారా 
£, ఆ మనుష్యుని భార్యను తిరిగి యతని కొప్పగించుము] గర్భవతియై అతని ముసలితనమందు ఆతనికి కమారుని 

అతడు ప్రవక్త, అకడు నీ కొరకు ప్ర్రాగనచేయాను, | కొనెను. | అప్పుడు అబ్రాహాము తనకు పుట్టినవాడును 8 
గి నీవు బ్రదుకుదువు. నీవామెను అతని కొస్పగించని | తనకు శారా కనినవాడునైన తన కుమారునికి ఇస్సాకు 

' పక్షమందు నీవును నీవారందరును నిశ్చయముగా చచ్చె | అను పేరు పెట్టెను. | మరియా జేవడు అబ్రాహాము 4 

| -దరని తెలిసికొనుమని స్వప్నమందు అతనితో ఇాప్పె కాజ్ఞాపించిన ప్రకారము ఆతడు ఎనిమిది దినముల 

' 8 ను. | తెల్లవారినప్పుడు అబీమెలెకు లేచి తన 'నేపకుల | వాడైన ఇస్సాకను తన కుమారునికి సున్నతి చేసను. | 

| నందరిని పిలిపించి ఈ 'సంగతులన్నియు వారికి విని | అబ్రాహాము కుమారుడైన ఇస్సాకు అకేనికి పుట్టినప్పు 5 


నఠడు కారాను చూచి యిదిగో నీ అన్నకు "నేను 
వెయ్యి రూపాయలిచ్చి యున్నాను. ఇది నీ 

నున్న వారందరి దృష్టికి ప్రాయళ్ళి త్తమగా నుండు 2 
టకై యిది నీ పక్షముగా నిచ్చియున్నాను. ఈ 
వినయమంకటిలో నీకు న్యాయము తీరిపోయినది. | 


౫! పించినప్పుడు ఆ మనుష్యులు మిగుల భయపడిరి. | | డఠడు నూశేండ్లవాడు. | అప్పుడు కారా 6 
9 ఆభీమెలెక అబ్రాహామును పిలిపించి - నీవు మాకు | __-జేవుడు నాకు నవ్వు కలుగజేసెను 
చేసిన పని యేమిటి? నీవు నా మీదికిని నా రాజ్యము | _ వినువాగెల్ల నా విషయమై నవ్చుదురనెను. | 


మోదికిని నువిపాతకము తెప్పించునట్లు "నేను నీ | మరియు 

యొడల చేసిన పాసమేమిటి? చేయరాని ములు | --శారా పిల్లలకు _స్తన్యమిచ్చునని 

10 నాకు చేసితినని యరనితో చెప్పెను. | మరియు అభీ | యెవడు అ్రాహాముతో చెప్పును 

| _ మెలెక-నీవేమి చూచి ఈ కార్యము చేసితివని అబ్రా, | -నేనకని మసలీతనమందు కుమారుని కంటిని గదా? 

2 హాము నడుగగా । అబ్రాహాము ఈ స్టలమందు | అనెను. ్‌ 

క దేవుని భయము వీమ్మాత్రమును లేదు గనుక నా ఆ. పిల్లనాడు పెరిగి పాలు విడిచెను. ఇస్సాకు 8 

12 నిమిత్తము నన్ను చంపుదురనుకొని చేసితిని, | ఆంతే | పాలు విడిచిన దిననుందు అవ్రా,హాము గొప్ప విందు 

| శకాకాఆమె నా చెల్లెలను మాట నిజమే ఆమె నా | చేసెను. | అప్పుడు ఆధబ్రాహాముకు ఐ/స్తప్తీయురాలైన 9 

| శేండ్రి కమార్తెగాని నా తల్లి కమార్జెకాద్యు ఆమె | హాగరు కనిన కుమారుడు నవ్వుట కారా చూచి | 

(18 నాకు భార్యయైనది. | జేవుడు నన్ను నా తండ్రియిల్లు | -యీ దాసిని దీని కుమారునిని వెళ్లగొట్టుమ్యుయిాదాన్‌ 10 

| విడిచి జేశాశరము పోవునట్లు చేసినప్పుడు "సేనా | కమారుడు నా కుమారుడైన ఇస్సాకుతో వారనుడై 

మెను చూచి-మనము పోవు ప్రతి స్ట యుండడని ఆజబ్రాహోముతో ననెను. | అతని కుమా 11 

' నా సహోాదరుడని నన్నుగూర్చి చెప్పుము నీవు | వనిబట్టి ఆ మాట ఆజ్రాహాముకు మిక్కిలి దుఃఖము - 

నాకు చేయవలనిన యుపకారమిజేయని "ఇెప్పితినానె | కలుగజే'నెను. ! అయితే చేవుడు--ఈ చిన్నవానిబట్టి 12 

14ను. 1 అబీమెలెకు గొర్రెలను గొడ్లను దాసదానీ జను | యా నీ చానినిబట్రియు నీవు దుఃఖపడవద్దు. శారా 

4 లగు రప్పించి, ఆభ్రాహాముకిచ్చి అరని భార్యయైన | నీతో చెప్పు ప్రతి వివయములో ఆమెమాట వినుము 

115 శారాను అరేనికి తిరిగి యప్పగించెను. | అప్పుడు అవీ | ఇస్సాకువలన్ననైనటే నీ సంతానమనబడును. | అయి 18 
'మెలెకు -- ఇదిగో నా 'జేళము నీ యెదుట నున్నది. | నను ఈ దాసి కుమారుడును నీ. సంతానమే గనుక 

16 నీకిష్టమైన స్థలమందు 'కావురముండుమచెను. | మరియు | ఆతనికూడ ఒక జనముగా చేసెదనని అబ్రాహాముతో 
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14 చొప్పెను. | కాబట్టి తెల్లవారినప్పుడు అబ్రాహాము లేచి 
ఆహారమును నీళ్లే తిత్తిని తీసికొని ఆ పిల్లనానితోకూడ 


హాగరు కప్పగించి ఆమె భుజముమోద వాటిని "పెట్టి 
ఆమెను పంపివేసెను. ఆమె వెళ్ళి 'బెయేన్లైబా అరణ్య 
15 ములో అటు యిటు తిరుగుచుండెను. | ఆ త్తిత్తినీళ్లు 
అయిపోయిన కరువాత ఆమె యొక పొదృక్కింద ఆ 
16 చిన్నవాని పడవేసి | యీ పిల్లవాని చావు "నేను చూడ 
"లేనని యనుకొని, వింటి 'వేతదూరము "వెళ్లి అతని'కెదు 
రుగా కూర్చుండెను. అమె యెదురుగా కూర్చుండి 
17 యొల్యూత్తి యేడ్చెను. |! జేవుడు ఆ చిన్నవాని "మొ 
ర్ర్రును వినినప్పుడు దేవని దూత ఆకాశమునుండి హాగ 
రును పిలిచి-హాగరూ నీ కేమివచ్చినది? భయపడకుము; 
ఆ చిన్నవాడున్న చోట జేవుడు వాని స్వరము విని 
18 యున్నాడు ! నీవు లేచి ఆ చిన్నవాని లేవనెత్తి నీ 
చేక పట్టుకొనుమ్యు వానిని గొప్ప జనముగా చేసెద 
19 నని ఆమెతో ననెను. | మరియు చేవుడు ఆమె 
కన్నులు తెరచినందున ఆమె నీళ్ల ఊట చూచి వెల్లి 
ఆ తిత్తిని నీళ్లతో నింపి చిన్నవానికి (త్రాగించెను. | 
20 చేవుడు ఆ చిన్నవానికి తోడై యుండెను. అకడు 


"పరిగి పెద్దవాడై ఆ అరణ్యములో కాఫురముండి విలు | హోము లేచి తన గాడిదెకు గంత 


ఆదికాండము 22 అధ్యాయము 


విని ్రవ్వించినందుకు నాకు ముగా ఈయేడ్స 
గొశ్రెపిల్లలను నీవు నాచేత పుచ్చుకొనవలెనని 
ను. | అక్కడ వారిద్దరట్లు ప్రమాణము చేసికొనినం 
దున ఆ చోటు బెయేరైబా అనబడెను. | చెయి 
బాలో వారాలాగ ఒక నిబంధనచేసికొనిన తరువాక్ష | 
అబీమెలెకు లేచి తన నేనాధిపతియైన సీకోలుతో 
పిలిప్రీయుల చేశమునకు తిరిగి వెళ్లేను. 1 అవ్రాహాము || 
బెయేర్లైబాలో ఒక పిచులవృత్నము నాటి అక్కడ 
నిత్య దేవుడైన యెహోవా పేరట 'ప్రార్ధనచేసెను. | , 
అ్థ్రాహాము పిలిప్పీయుల 'దేళములో ఆనేక దినములు శ 
సరబేశిగా నుండెను. | 
ఆ సంగతులు జరిగిన తరువాత దేవుడు ఆ బ్రాహా త్ల! 
మును శోధించెను. ఎట్లనగా ఆయన-అబ్రాహామా, |, 
అని పిలువగా నకేడు-చిక్తము (ప్రభువా అనెను. 
అప్వడాయన-నీకు ఒక్కడైయాన్న నీ కుమారుని, 11( 
అనగా నీవు (ప్రేమించు ఇస్సాకును తీసికొని మోరీ ' 
యా డేళమునకు వెళ్ళి అక్కడ చేను నీతో చెప్పబోన్చ 1 
పర్వతములలో నొకదానిమిద దహనబలిగా సకేని ! 
నర్చించుమని చెప్పెను. | తెల్లవారినప్పుడు అ్రా! 
కట్టి తన పనివారిలో 16 


21 కాడాయొను. ! అతడు పారాను ఆర ములో నున్న  నిద్దరిని తన కుమారుడును ఇస్సాకును వెంటబెట్టుకొని 


ప్వుడు అశని కల్లి ఐిగుస్తదేళమునుండి ఒక స్త్రీని 
యకనికి "పెండ్లిచేసెను. 

ఆ కాలమందు అబీమెలెకును అకని సేనాధిపతి 
యైన పీకోలును ఆబ్రాహాముతో మాటలాడి--నీవు 
చేయు పనులన్నిటిలోను చేవుడు నీకు తోడ్రైయు 

28 న్నాడు గనుక । నీవునవై్ననను నా పుత్ర పౌత్రా, 
దులనైనను వంచింపక్క "నేను నీకు చేసిన యుప 
కారము చొప్పున నాకును నీవు పరబేశవైయున్న యీ 
'బేళమునకును చేసెదనని బేవుని "పేరట ఇక్కడ నాతో 

24 ప్రమాణము చేయుమని చెప్పెను. | అందుకు అవ్రా, 

25 హోమూ ప్రమాణము చేసెదననెను. | అబీమెలెకు చా 
26 సులు బలాత్కారముగా తీసికొనిన నీళ్లబావి విష 
యమై అబ్రాహాము అబీమెలెకు నాశేపింపగా అవీ 

"మెలెకు--ఈ పని యెవడు చేసెనో -నేనెరుగను నీవును 

నాతో చెప్పలేదు, "నేను చీజీగాని యీ సంగతి విన 
27 లేదని చెప్పగా | అత్రావిము గొర్రెలను గొడ్లను 

" తెప్పించి అవీమెలెకుకిచ్చెను. వారిద్దరు నిట్లు ఒక 

28 నిబంధన చేసికొనిరి. | తరువాత ఆజ్రాహోము తన 
గొర్రెల మందలోనుండి యేడు "పెంటిపిల్లలను వేరుగా 
29 నుంచెను గనుక | అబీమెలెకు అబ్రాహామును చూచి 
నీవు వేరుగా నుంచిన యీ యేడు గొర్రెపిల్లలు 
80 ఎందుకని యడిగెను. అందుకతడు | -- చేనే యీ బా 
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తెచ్చి | దవానబలికొరకు కక్టైలు చీల్చి, లేచి చేవుడు తనలో | 


చెప్పిన చోటికి వెళ్లెను. | మూడవనాడు అబ్రాహాము! 

కన్నులెత్తి దూరమునుండి ఆ చోటు చూచి | తనకి 
పనివారితో--మిరు గాడిచెతో ఇక్కడనే యు. 

డుడి; "నేనును ఈ చిన్న వాడును అక్కడికి వెళ్లి (చేశే ' 

నికి మ్రొక్కి. మరల మియుద్దకు వచ్చెదమని చెప్పీ! 9 
దవానబలికి కక్టైలు తీసికొని తన కుమారుడగు ఇసాక్‌ 
మోద "పెట్టి తన చేతితో నిప్పును కత్తిని పట్టుకొని ' 

వారిద్దరు కూడి "వెళ్లుచుండగా | ఇస్సాకు తన తంర్రీ'' 

యైన అభ్రావోమును చూచినా తండ్రీ అని సీస 
"చెను అందుకఠడు_ఏమి నా కుమారుడా ఆగెనేః క్ట 
అప్ప్వుడకడు-నిప్పును కక్టెలునున్న వి గాని దహానబలో ' 

గొర్రెపిల్ల ఏది అని అడుగగా | ఆట్రాహామ-ో ్మ్మ 
కుమారుడా, దేవుడే దవానబలికి గొ క్రిపిల్లను చూ 
కొనునని చెప్పెను. | ఆలాగు వారిద్దరును కూడి శశ | 
చేవుడకనితో చెప్పిన చోటను వచ్చినప్పుడు అత్రో 2 
హోము అక్కడ బలిపీఠమును కట్టి కళ్టైలు చక్కగ 2 
చేర్చి తన కుమారుడుప ఇస్సాకును బంధించి ఆ ప్రమా, : 
ఎెనున్న కళ్టైలమిద నుంచెను. | ఆప్పుడు ఆశ్ర 
హాము తేన కుమారుని వధించుటకు తన భోీ 8 | 
కత్తి పట్టుకొనగా |! యెహోవా దూత పరలోక". 
నుండి -ఆబ్రాహామా ఆద్రాహామా అని యలేని వీ 


cy నీ భార్యను పాతొపెట్టుమ్వు నీవు మృతి 
| = ।, బొందిన నీ భార్యను పాతి పెట్లునటు మాలో 
# అందుచేకను-యెహెోరావా కనబడిన సర్వతముమోద | శశానభూమి fsa శా జ్‌ 
1 అని నేటివరకు చెప్పబడును. | యెహోవా దూత | హోము కుత్తరమిచ్చిరి. | అప్పుడు అశ్రావోము లేచి 7 
| రెండవ మారు పరలోకమునుండి అభ్రా,హామును పిలిచి | ఆ చేశ ప్రజలైన హేతు కుమారులకు సాగిలపడి 
Ye యిట్లనెను | - నీవు నీకు ఒక్క_జే అయ్యన్న నీ కుమా -మ్భుతి 
క్‌ య వెనుకతీయక్‌ యీ కార్యము చేసినందున | "జీను పాతి పెట్టుటకు మికిష్టమైతే నా మాట వినుడి. 
స నిన్నా శీర్వదించి ఆకాళ నక్ష త్రములవలెను | సోనారు కుమారుడైన ఎప్ర్రోను తన పొలము చిసరను 9 
ీ ! సము ద్రతీరమందలి యిసుక వలెను నీ సంతానమును | తనకు కలిగియున్న మళక్చేలా గుహను నాకి 


(pape గువాను నీకి 

yl సహహోదరుడుస నాాహోరుకు పిల్లలను కనెను, ! వా ప్రజల యెదుట క్ష్‌ bregma wan 
[| eg అతని జ్యేష్ట కుమారుడైన హూసు,ఇతని | నీ భార్యను పాతి 'పెట్టుమూనెను. | ఆప్పుడు అ్రావో 18 
క న లాయ? ము ఆ డేళప్రజల యెదుట సాగిలపడి | -- సరే కాని 18 
దు ౨ పెట్టాము ఇద్దాపు, బతూయేలు, | నా మనవి నాలకించుము. ఆ పొలమునకు 'వెలయిచ్చె 
బకూయేలు రిబ్కాను కొనెను. | ఆ యొనిమిదిమందిని | దన్య్కు ఆది నాయొద్ద వుచ్చుకొనినయెడల మృతిబొం 
ర్ట భా హోము సహరాదరుడున నాహెరారుకు దిన నా భార్యను పాతి "పెక్టెదనని ఆ జేళపుజులకు ' 
| ల్‌ = ! మరియు రయూనూ అను అతని యుప వినబడునట్లు ఎప్రోనుతో చెప్పెను. | “అందుకు 14 
| ress గహమును, తవామును, మయ | ఎ.పొో నా మాట వినుమ్యు ఆ భూమి 16 
. 3 నన్నూరు వెండి 

. శౌరా జీవించిన కాలము, అనగా కారా బ్రదికిన న. le 


2 యేండ్లు నూట ఇరువది యేడు. | శారా కనాను దేళ 


భ్యాహోము కుత్తర' 4! ఈద్రాహోము ఎ, ను 
| మందలి "హెబ్టో,నను కిర్యతర్చాలో మృతిబొంబెను, ర్త న్‌ న అ ర 
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17 కిచ్చెను. 1 ఆలాగున మమ్రే యెదుటనున్న మక్సేలా 
18 యందలి ఎప్రోను పొలము అనగా ఆ పొలమును 
దానియందలి శవాయు దాని పొలిమేరంతేటిలోనున్న 

ఆ పొలము వెట్లన్నియును, అకని ఊరి గవిని ప్రవే 
శించువారందరిలో "హీతు కుమారులయెదుట అబ్రా 
19 హాముకు స్వాస్థ్యముగా బడెను.! ఆ తరువాత 
అబ్రాహాము కనాను దేశములో హెబ్రోనను మృష్రే, 
యెదుటనున్న మక్సేలా పొలము గుహలో తన భార్య 

20 యైన శారాను. పాతి పెట్టెను.! ఆ పొలమును దానిలో 
నున్న గుహయు హేతు కునూరులనలన _ళృళానము 
కొరకు ఆట్రాహానుకు స్వాస్థ్యముగా స్థిరపరచబ జెను- 
24 అధ్రానోము బహు కాలము గడిచిన వృద్ధుడై 
యుండెను. అన్ని విషయములలోను యె"హోవా 

2 అబ్రాహామును ఆశీర్వదించెను. | అప్పుడు అవ్రాహా 
ము తనకు కలిగిన సమస్తమును ఏలుచుండిన తన 
యింటి "పెద్ద దానుని చూచి నీ చెయ్యి నా తొడ 

8 క్రింద "పెట్టుము | చేనెపరి మధ్యను కావురమున్నా 
నో ఆ కనానీయుల కుమార్తెలలో నొకదానిని నా 

4 కుమారునికి పెండ్లిచేయక' | నా స్వదేశమందున్న నా 
బంధువుల యొద్దకు "వెల్లి ఇస్సాకను 'నా కుమారునికి 
భార్యను తెచ్చునట్లు ఆకాళముయొక్క_ దేవుడును 
భూమియొక్క_ చేవుడునైన యెహోవా తోడని నీ 

5 చేర ప్రమాణము చేయించెదనగిను. | ఆ చాసుడు-- 
ఈ బేళమునకు నా వెంట వచ్చుట యొకవేళ ఆ స్త్రీకి 
ఇష్టము కానియెడల నీవు బయిలుదేరి వచ్చిన ఆ దేళ 
మునకు చేను నీ కుమారుని తీసికొని పోవలెనా అని 

6 యడుగగా | అఆద్రాహామ_అక్క_డికి నా కుమారుని 

7 తీసికొని పోకూడదు సుమి. | నా తండ్రి, యింటినుం 
డియు .చేను పుట్టిన చేశమునుండియు నన్ను తెచ్చి 


ఆదికాండము 24 అధ్యాయము 


ణము చేరి! సాయంకాలమందు శ్రీలు నీళ్లు చేదుకొన | 
పచ్చు వేళకు ఆ ఊరి బయిటనున్న నీళ్ల | 
తన యొంకెలను మోకారింపచేసి' యిట్లనెను | -- చా] 
యజమానుడగ అబ్రాహాము దేవుడవైన యెహోవా, 
చేను వచ్చిన కార్యమును త్వరలో సభలముచేసి నా. 
యజనూనుడగు అబ్రాహాము మిద అన్నుగ్రహముచూ ' 
వుము. | చ్చిత్తగించుము, "నేను యీ నీళ్ల ఊటయొద్డ | 
నిలుచుచున్నాను; ఈ ఊరివారి పిల్లలు నీళ్లు చేదుకొన్న | 
టకు వచ్చుచున్నారు. | కాబట్టి--నేను త్రాగునట్లు | 
నీవు దయచేసి నీ కడవను వంచుమని "నేను చెప్పగా... ! 
నీవు త్రాగుము నీ యొంకులకును నీళ్లు "పె'క్రైదనని యే. 
చిన్నది చెప్పునో ఆమెయే నీ సేవకుడైన ఇస్సాకు, 
కొరకు నీవు నియమించిన్నదె యుండుగాక్క అందువలన 
నీవు నా యజమానునిమిద అన్ముగ్రవహూము చూపితివని ' 
"తెలిసికొందుననెను. | అతడు మాటలాడుట 'చాలింపక :! 
మునుపు ఆజబ్రాహాము సహోదరుడైన నాహోరు 
భార్యయగు మిల్కాకునూరుడైన బతూయేలుకు పుట్టిన ' 
రొబ్కా_ కడప భుజముమోద పెట్టుకొని వచ్చెను. ! ఆ. 
చిన్నది మిక్కిలి చక్కనిద్వి ఆమె కన్యక, యే పున, 
షుడును ఆమెను కూడలేదు, ఆమె ఆ బావిలోకి డో 
పోయి కడవను నీళ్లతో నింపుకొని యెక్కి రాగా! 
ఆ సేవకుడామెను ఎదుర్కొనుటకు పరుగెత్తి ఎనీ. 
కడవలో నీళ్లు కొంచెము దయచేసి నన్ను త్రాగనిమ | 
యడిగెను. ! అందు 'ఈశ్రాగుమని చెసి. 
త్వరగా తన కడవను చేతిమిదికి దించుకొని అకేసో | ' 
దావామిచ్చెను. | మరియు ఆమె అతనికి దావామిచ్చిక' 
తరువాత--నీ యొంకులు తా చాటికిని నీక్టీ 
చేదిపోయుదునని చెప్పి | త్వరగా గాడిలో తనకడో, , 
తిరిగి చేదుటకు ఆ 'చావికి పరుగెత్తిపోరో. 


నాతో మాటలాడి--నీ సంతానమున కీదేళశము నిచ్చెద | అతని యొంెలన్నిటికి నీళ్లు చేదిపోసెను. ! ఆ మో 
నని _ప్రమాణముచేసి నాతో చెప్పిన పరలోకపు చేను మ్యుడామెను తేరి చూచి తన ప్రయాణమే 
డుు యెహోవా తన దూతను నీకు ముందుగా పం | యెహోవా సఫలముబేసెనో లేదో తెలిసికొనవలెనో 


వును ఆక్క_డనుండి నీవు నా కుమారునికి 


ను | ఊరకుండెను. ! ఒంటెలు (తౌ 


తరువాలే 6 


8 తీసికొనివచ్చెదవు. 1 అయితే నీవెంట వచ్చుట ఆ ్రకి మనుష్యుడు ఆరతులము ఎత్తుగల బంగారపు మో | ‘ 
ఇష్టముకాని యెడల యీ ప్రమాణమునుండి విడుదల | కమ్మిన, ఆమె చేతులకు పది తులముల యెత్తుగల కో 
పొందెదవు కాని నీవు నా కుమారుని అక్కడికి తీసి | బంగారు కడియములను తీని | -- నీ 'వెవనికుమా్తీశ 

9 కొని పోకూడదని యరనితో చెప్పెను, | ఆ దాసుడు | దయచేసి నాతో చెప్పుమ్కు నీ తండ్రియింట జో : 


తన యజనూనుడన అబ్రాహాము తొడ క్రింద శన | యీ రాత్రి బసచేయుటకు స్ట 


న్నదా అని ల! 4 


"పెట్టి యీ సంగతి విషయమై ప్రమాణము | గెను.! అందుకామె. నేను నాహోరుకుమిల్టై ! ' 


10 కోర కరా కుమారుడును బతూయేలు కువూస్తెన నెను. ! మో. 
యొరకెలను కన యజమానుని ఆస్తిలో శ్రేష్టమైన | ఆమె-మా యొద్ద చాలా గడ్డియా మేకయు ళ్ళ 
నానావిధమైన వస్తువులను తీనికొనిపోయెను. ఆతడు | బసచేయుటకు స్థలమును ఉన్నవనగా। ఆ మనువళో 
లేచి అరామ్నవారాయిములోనున్న 'నా"హెోోారు పట్ట | తన తలవంచి యెహోవాకు మ్రైక్కి. - ఆత 
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ఆదికాండము 84 అధ్యాయము లే 


మను నాయజమానుని దేవుడైన యెహోవా స్తుతింప 
ద. బడు గాక్క ఆయన నా యజమానునికి తన కృపను తన 
"1 సక్యమును చూపుట మానలేదు "నేను (తోవలో 
"|  నుండగానే యెహోవా నా యజమానుని బంధువుల 
" | 28 యింటికి నన్ను నడిపించెననిను. | అంకట ఆ చిన్నది 
౧ పరుెత్తికొనిపోయి యీ'నూటలు తన తల్లి యింటి 
ద్ద! 29 వారికి తెలిపెను. | రిబ్కాకు లాబానను నొక సహో 
ను, దరుడుండెను. అప్పుడు లాబాను' ఆ చావిద్ధార "వెల 
1!  పటనున్న ఆ మనుష్యుని యొద్దకు పరూగాత్తికొని 
- , 80 పోయెను. | అతడు ఆ ముక్కు కమ్మిని తన సహోదరి 
సీ!  చేతులనున్న ఆ కడియములను చూచి--ఆ మనుమ్యుడు 
క. ఈలాగున నాతో మాటలాడెనని తన సాహిరాదరి 
న 
ని. 


దను. | నీవు నా వంస్థులయొద్దకు వెళ్లితవా యీ 41 
ప్రమాణవిషయములో ఇక నీకు | 
వారామెను ఇయ్యనియెడలకూడ యా ప్రమాణము 
విషయములో నీకు బాధ్యత యుండదని చెప్పెను, | 
చేను చేడు ఆ బావియొద్దకు నచ్చి -- ఆధభ్రాసోమను 42 
నా యజమానుని -బేవుడవైన యెహోవా, నా 
ప్రయాణమును నీవు సఫలము చేసినయెడల | "నేను ఈ 48 
నీళ్ల బావియొద్ద నిలిచియుండగా నీళ్లు చేదుకొనుటకు 
వచ్చిన చిన్నదానితో -నేను-- నీవు దయచేసి నీ కడ 
వలో నీళ్లు కొంచెము నన్ను త్రాగనిమ్షని చెప్పున 
ప్వుడు ! -- నీవు త్రాగుము నీ ఒంకొలకును చేదిపో 44 
యాదునని యెనతె చెప్పునో ఆమెయే నా యజమా 
నుని కుమారునికి యెహోవా నియమించిన పిల్లరై 
యాండుగాకని మనవిచేనికొంటిని. । "నేను నా హృద 45 
యములో అట్లు అనుకొనుట చాలింపకముంటే రిబ్కా 
భుజముమిద తన కడవను "పెట్టుకొనివచ్చి ఆ బావి 
లోకి దిగిపోయి నీళ్లు చేదుకొని వచ్చెను, అప్పుడు-- 
నాకు దాసామిమని "నేనామెను అడుగగా | ఆమె 48 
త్వరగా తన కడవను దించుకొనిాత్రాసము, నీ యొం 
"టెలకును నీళ్లు "సెక్రైదనని చెప్పెను గనుక "నేను త్రాగి 
తిని ఆమె యొం'కొలకును. నీళ్లు సెక్టెను. |! అప్పుడు 47 
"నేను--నీ వెవనికుమా్తైనని యడిగినందుకు ఆ'మె_-మిల్ళా 
'నాహోారుకు కనిన కుమారుడుస బతూయేలు కుమాళ్తె 

నని చెప్పినప్పుడు, "నేనా మె ముక్కుకు 

ఆమె చేతులకు కడియములును పెట్టి ! నా తల వంచి 48 
యెహోవాకు య్ర్రైక్కి-, ఆబ్రాహామను నా యజ 


యైన రిబ్మా_చెప్పిన మాటలు విని ఆ మనుష్యుని యొ 
ద్దకు వచ్చెను. అతడు ఆ బావియొద్ద ఒంకుల దర్దెర 
శ; 31 నిలిచియుండగా! లాబాను--యెొహూచావలన ఆశీర్వ 
ప! పష దింపబడినవాడా, లోపలికి రమ్ము; నీవు బయిట నిలువ 
ర్ల! | 1 చేల? ఇల్లును ఒంకెలకు స్థలమును "నేను సిద్ధము చేయిం 
|| 82 చితి ననెను. | ఆ మనుష్యుడు ఇంటికి వచ్చినప్పుడు 
ఏ! ! లాబాను ఒంకెల గంకలు విప్పి ఒరకెలకు గ 
1  మేకయాును కాళ్లు కడుగుకొనుటకు అతనికిని అతనితో 
1, తి8"కూడ నున్నవారికిని నీళ్లనిచ్చి | అతనికి భోజనము 
. ... గెపెట్టించెను గాని యకడు--నేను వచ్చిన పని చెప్పక 
| 1 మునుపు భోజనము చేయరనగా అతడు చెప్పుము 
|| 894 "నెను. ! అంకట అకడిట్లానెను -- "నేను అబ్రాహాము 


॥ 
' శిర దాసుడను, యెహోవా నా యజమానుని బహుగా 
నాశీర్వదించెను గనుక అకడు గొప్పవాడాయొను; 


౬3 చా ఈ 


అతనికి గొ(ర్రైలను గొడ్లను "వెండి బంగారములను దాస | మానుని జేవుడైన యెహెరావాను స్తో త్రముచేనితినిి . 

'  చాసీ జనమును ఒంటెలను గాడిచెలను దయచేసెను. | | ఏలయనగా ఆయన నా యజమానునియొక్క_ సెహోా 

' తిర నా యజమానుని భార్యయైన శారా వృద్ధాస్యములో | దరుని కుమార్తెను అని కుమారునికి తీసికొనునట్లు సరి 
నా యజమానునికి కుమారుని కనెను నా యజమా | యైన మార్లమందు నన్ను నడిపించెను. |. కాబట్టి నా 49 

'  నుడుతనకు కలిగినది యావత్తును అతనికిచ్చి యున్నా | యజమానుని యెడల మిరు దయను నమ్మకమును కను 

' క డు | మరియు నా యజమానుడు నన్ను చూచి--నే | సరచినయెడల అదియైనను నాకు తెలియచెప్పుడి, లేని 


nahn te టన ని 


"సెవరి దేశమందు నివసించుచున్నానో ఆ కనానీయుల | యెడల అదియైనను 'కెలియచెప్పుడి, అప్పుడు "సీనెటు 
పిల్లలలో నొకపిల్లను నా కుమారునికి "పెండ్లి చేయ | పోవలెనో అటు పోయెద ననగా ! లాబానును బతూ 50 
| శిరి వద్దు. | అయితే నా తండ్రి యింటికిని నా వంళన్ధుల యేలును -- ఇది యె"హెరావావలన కలిగిన కార్య 
1 యొద్దకును వెళ్లి నా కుమారునికి "పెంగ్లిచేయుటకిెక | మ్కు మేమైతే ఆవుననిగాని కాదనిగాని చెప్పజాల 
పిల్లను తీసికొని రావలెనని నాచేత ప్రమాణము చేయిం | ము, 1 'ఇదిగో రిబ్కా నీ యెదుటనున్నది, అమెను 51 
' 89 చెను. | అప్పుడు "చేను నా యజమానునితో--ఆ శ్రీ | తీసికొని పొమ్ము యొహోవా సెలవిచ్చిన ప్రకారము 
| 40 నావెంట రాదేమో అని చెప్పినందుకు అతడు--ఎవని | ఈమెను నీ యజమానుని కుమారునికి చేసికొమ్మని 
. = సన్నిధిలో నేను జీవించుచున్నానో ఆ యెహోవా యాత్తేరమిచ్చిరి. | అబ్రాహాము సేవకుడు వారి మూ 852 
నీతోకూడ తన దూతను పంపి నీ ప్రయాణమును సభ | టలు విని యొహోాచాకు సాష్రాంగ నమస్కారము 
లముచేయును గనుక నీవు నా వంశ నాతండ్రి | చేసెను. | తరవాత ఆ 'సేనకుడు వెండి నగలను 58 
యింటనుండి "నా కుమారునికి భార్యను తీసికొని వచ్చె | బంగారు నగలను వస్త్రములను తీపి రిబ్కాకు ఇచ్చెను 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri, 


ఆదికాండము 25 అధ్యాయము 


మరియు నతడు ఆమె సెహూదరునికిని తల్లికిని విలువ | లయుమియాలు అనువారు ఆ దదాను 'సంకతివారు. | | 
54 గల వస్తువుల నిచ్చెను. । అతడును అరనితోకూడనున్న | నీయిపా ఏ"పెరు సానోకు ఆభీదా ఎల్టాయా అనువారు 4 ' 
మనువ్య్యులును ఆన్న షానములు పుచ్చుకొని అక్కడ | ఆ నిద్యాను సంతతివారు. వీరందరు కతూరా సంతతి | 
ఆ రాత్రియంకేయు నుండిరి. ఉదయమున వారు వారు. | అబ్రాహాము తనకు కలిగినది యావత్తున క ! 
లేచినప్పుడు అతడు -నా యజమానునియొద్దకు నన్ను | ఇస్సాకు కిచ్చెను. | 'ఇబ్రాహాము తన యుసపళ్నుల గ 
రర సంపించుడనీ చెప్పగా | ఆమె సెహహోదరుడును ఆమె | కుమారులకు బహునూనములిచ్చి, తౌను 'సజీవుడై 


తల్లియు-ఈ చిన్నదాని పదిదినములైనను మాయొద్ద 
58 నుండనిమ్ము, ఆ తరువాత ఆమె వెళ్లవచ్చుననిరి. 1 అప్పు 
డకడు-_యెహోనవా నా ప్రయాణమును సఫలము 
చేసెను గనుక నాకు తడవు కానీయక నన్ను సంపిం 
చుడి, నా యజనూనుని యొద్దకు వెళ్లెదనని చెప్పి 
57 నప్పుడు 1 వారు - ఆ చిన్నదాని పిలిచి ఆమె 
53 యేనునునో తెలిసికొందమని వప్పుకొని | రిబ్కాను 
పిలిచి--ఈ నితో కూడ వెళ్లైదనా అని ఆమె 
59 నడిగినప్పుడు -- 'వెళ్లిదనగెను. | కాబట్టి వారు తమ 
'సెహోదరియైన రొన్కాను ఆమె దాదిని అబ్రాహాము 
సేవకుని అతనితో వచ్చిన మనుష్యులను సాగనంపిన 
60 ప్పుడు | వారు రిబ్కాను చూచి-మా సెహూదర్సీ 
నీవు చేల వేలకు తల్లి వగుదువు గాక, నీ సంకతినారు 
తమ పగవారి గవిని స్వాధీనపరచుకొందురుగాకని 
61 ఆమెను దీవింపగా | రొబ్మాయు ఆమె పనికత్తెలును 
లేచి యొంటెల "నెక్కి. ఆ మనుష్యుని "వెంబడి "వెళ్లిరి. 
అట్లు ఆ సేవకుడు రిబ్కాను తోడుకొని పోయెను. 
62 ఇస్సాకు బెయేర్‌ లహియిరోయి మార్గమున వచ్చి 
' 68 దకీణదేశమందు కాపురముండెను. | సాయంకాలమున 
ఇస్సాకు పొలములో ఛ్యానింప బయిలువెళ్ళి కన్ను 
64 లెత్తి చూచినప్పుడు ఒంకెలు వచ్చుచుండెను. 1 రిగ్భా 
కన్ను లెత్తి ఇస్సాకును చూచి యొంరకెమిద నుండి 
65 దిగి | -- మనల "నెదుర్కొనుటకు పొలములో నడుచు 
"చున్న ఆ మనుష్యు డెవడని దాసుని నడుగగా ఆకడు 
--ఇకడు నా యజమానుడని చెప్పెను గనుక అమె 
66 ముసుకు వేసికొనెను. | అప్పు డాదాసుడు తాను 
చేనిన కార్యములన్నియు ఇస్సాకుతో వివరించి ఇౌప్పి 
67 ను. | ఇస్సాకు తన తల్లియైన కారా గడారములోకి 
ఆమెను తీనికొనిపోయెను. అట్లు ఆతడు రిబ్కాను 
పరెగ్రహింపగా ఆమె అతనికి భార్య ఆయెను, ఆత 
డామెను (ప్రేమించెను. అప్పుడు ఇస్సాకు తన కల్లి 
విషయమైన దుఃఖనివారణ పొంబెను. 
25 అబ్రాహాము మరల ఒక స్త్రీని వివాహము చేసీ 
2 కొనెను ఆమె పేరు కతూరా. ! ఆమె అతనికి 
జ్నిమ్రాను, యొణాను, మదాను, మిద్యాను, ఇష్పాకు, 
8 సూవహు అను వారిని కొనెను. | యొజోను సబానును 
దదానును కనెను. అమ్రారీయులు 'లతూప్కీయులు 


యుండగానే తన కుమారుడుప ఇస్సాకు నొద్దనుండి = 
తూర్చుకట్టుగా తూర్చుదేశమునకు వారిని పంపివేసె | 
ను. | అబ్రాహాము బ్రదికిన 'సంనక్సరములు నూట? 
డెబ్బదియైదు. | ఇబ్రాహాము నిండు వృద్ధాప్య మునకు. 8 |] 
వచ్చినవాడై మంచి ముసలితనమున (ప్రాణము విడిచి ' 
మృతిబొంది తన పితరులయొద్దకు 'చేర్చబడెను. | ఆతేని 9 
కుమారులగు ఇస్సాకును ఇమ్టైయేలును హితీయుడైన ' 
సోహరు కుమారుడగు యెొసప్రోను పొలమందలి మళ్ళే ' 
లా గుహలో అకని పాతిపెట్టిర్వి అది మమ్రే, యెదుట ' 
నున్నది. |! అత్రాహాము హేతు కుమారులయొద్ద 1 
కొనిన పొలములో-నే ఆద్ర్రాహామును అతని భార్య | 
మయమైన శారాయును పాతి "పెట్టబడీరి. । అబ్రాహాము ]1 2 
మృతిబొందిన తరువాత దేవుడు. అతని కుమారుడగు | 
ఇస్సాకును ఆశీర్వదించెను, అప్పుడు ఇస్సాకు బెయేర్‌ ' 
లహాయిరోయి దార 'కాపురముండెను. |: 
ఐగ్తప్రీయురాలును శారా చానియునైన హాగరు 1! 
అబ్రాహాముకు కనిన అశ్రాహాము కుమారుడగు ఇష్టా ! 
యేలు వంశావళి యిదే. | ఇష్టైయేలం జ్యేస్థకుమారుడైన Jn 
నెబాయాతు కేదారు అద్బయేలు మిబ్మాము | మిషా! 
చూమా మళ్ళా । వాదరు 'తేయినమా యతూరు చాపీను ! 
శేదమా. | యివి వారి వారి వంశావళుల ప్రకారము న 
వారి వారి పేరుల చొప్పున ఇష్టైయేలం కుమారుల | 
యొక్క. పేరులు. వారి చారి (గా నువాీ స 
వారి కోటలలోను ఇష్మాయేలు కమారులు పీలే వారి ' 
పేరులు ఇవే వారి వారి జనముల ప్రకారము చారో , | 
పాన్నెండుగురు రాజులు,  ఇష్టైయేలు బ్రదికిన సయ 
శ్సరములు నూట ముప్పదియేడు. అప్పుడతడు ఫ్రా; | 
ణము విడిచి మృతిబొంది తన పితరులయొద్దకు చేర్చ 81 
బడెను, | వారు అమూరుకు వెళ్ళుమార్గమున నావీలొ 
మొదలుకొని ఐగుత్త ఎదుటనున్న స్రూరుపర్యంతమా 82 
నివనించుచారు. అతడు తన 'సాహూాదరులందేగి 88 
యెదుట నివాస 'మేర్చరచుకొనెను. హం... 
అవ్రావాము కుమారుడును ఇస్సాకు వావీ 
యిదే. ఆజ్రాహాము ఇస్సాకును కొనెను. | ఇస్సాకో" 84 
పద్దనరాములో నివసించు ఆరామియుడైన బక 
యేలు కుమార్తెయును అరామియుడైన లాబొనీ '' 
సహహోదరియు నైన రిబ్కాను "పెండ్లి చేసికొన్న సూడో 
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ఆదికాండము 26 అధ్యాయము వ్ర 


| 21 అతడు నలుఒది 'సంవత్సేరములవాడు. | ఇస్సాకు భార్య 


| గొడ్రాలు గనుక అకడామె విషయమై యెహో 
' వాను వేడుకొనెను యెహోవా అతని (ప్రార్ధన 
శీ! వినెను గనుక అతని భార్యయైన రిన్కా గర్భవతి 
629 యాయొను. | ఆమె గర్భములో శిశువు లొకనితో 


అబ్రాహాము దినములలో వచ్చిన "మొడటి కరవు ట్ర 
"గాక మరియొక కరవు ఆ 'దేళములో వచ్చెను. అప్పుడు 
ఇస్సాకు గెరారులోనున్న పిలిష్తీయుల రాజైన అవీ 
మెలెకు నొద్దకు వెళ్లిను. | అక్కడ యెహోవా 9 
అతనికి ప్రత్యక్నమై -- నీవు ఐగుప్తలాకి "వెళ్లక చేను 
|. నొకడు పెనుసలాడిరి గనుక అమె-ఈలాగాలే "చేను | నీతో చెప్పు దేశమందు నివసించుము. | ఈ చేళమందు 8 
ద్రైదుకుట యెందుకని అనుకొని యీ విషయమై | సరవాసీవై యుండుము. -నేను నీకు తోడైయుండి 
| యెహోవాను అడుగ వెళ్లెను. అప్పుడు యెహో నిన్ను ఆశీర్వదించెదను, | ఏలయనగా నీకును నీ సం క 
7. చా అమెతో నిట్లనెను తానమునకును ఈ 'చేశ్రములన్ని యు నిచ్చి, నీ తండ్రి, 
'1|28 "రండు జనములు నీ గర్భములో కలవు, యైన అబ్రాహాముతో చేను చేసిన ప్రమాణము నెర 
రెండు జనపదములు నీ కడుపులోనుండి చేర్చి, ఆకాళ నత్నోత్రములపలె నీ సంతౌనమును విస్త 
9, ప్రత్యేకముగా వచ్చును రింపచేని యీ డేళములన్నియా నీ 'సంతానమున కిచె 
ఒక జనపదముకంకు ఒక జనపదము దను. నీ సంతానమువలన. సమస్త భూలోకములోని 


బలిష్ట్రమై యుండును సమస్త జనులు ఆశీర్వదింసబడుదురు. | ఏలయనగా 5 
| "పెద్దవాడు చిన్నవానికి దాసుడగను అబ్రాహాము నా మాట విని నేను విధించినదానిని నా 
I అనెను. 
| 


ఆజ్ఞలను నా కట్టడలను నా నియమములను శక 
నని చెప్పెను. ఇ 
ఇస్సాకు గరారులో నివసించెను. ఆ చోటి మను 6 
మ్యులు అకేని భార్యను చూచి--ఆమె యెపరని అడిగి 7 
నప్వుడకడు-ఆమె నా సహోదరి యని చెప్పెను, 
ఎెందుకనగా-రిబ్మా_ చక్క_నిది గనుక యీ చోటి 
మనుష్యులు ఆమె నిమిత్తము నన్ను చంఫుదులేమో 
అనుకొని తన భార్య యని చెప్పుటకు భయపడైను. | 
అక్కడ అకేడు చాలా దినములుండిన- తరువాత పిలి 8 
ప్రీయుల రాజైన అవీమెలెకు కిటికిలోనుండి చూచి 
నప్పుడు. ఇస్సాకు తన భార్యయైన రొబ్మా_తో సరస 
మాడుట కనబడెను. ! అప్పుడు అవీమెలెకు ఇస్పా 9 
కును పిలిపించి ఇదిగో ఆమె నీ భార్యయే-ఆమె 
నా సహోదరి యని యేల వెప్పితినని యడుగగా 
ఇస్సాకు-ఆమెను బట్టి "నేను చనిపోవుదు-నేమో అను 
కొంటినని యతేనితో చెప్పెను. | అందుకు అవీమె 10 
'లెక--నీవు మాకు చేసిన యీ పని యేమి? ఈ జను 
లలో "నెవడైన ఆమెతో నిర్భయముగా శయనించ 
వచ్చు-నే. అప్పుడు నీవు మామిోదికి పాఠకము తెచ్చి 
"పెట్టువాడవు గదా అనెను. |! అవీమెలెకు--ఈ మను 11 
మ్యుని జోలికైనను ఇతని భార్య జోలికైనను. వెళ్ళు 
వాడు నిళృయముగా మరణశిత పొందునని తన ప్రజల 
కందరికి నాక్టాపింహగా | ఇస్సాకు ఆ చేళమందున్న. 12 
వాడై విత్తనము వేసి ఆ సంవక్సరము నూరంతలు ఫలము 
పొందెను. యొహోవా అతని ఆశీర్వదించెను గనుక 
ఆ మనుష్యుడు గొప్పవాడాయెను. | అతడు మిక్కిలి 18 
గొప్పవాడుపనరకు క్రనుక్రమముగా ఆభిషృద్ధిపొం 
దుచు వచ్చెను. | ఆతనికి గొర్రెల అన్తియు గొడ్ల ఆవ్టీయు 14 


| 2£ ఆమె ప్రనూతి కావలనీన దినములు నిండినప్పుడు 
11 25. ఆమె గర్భమందు కవలవారుండిరి. | మొదటివాడు 
| 'వృర్రనివా బయిటికి వచ్చెను. ఆతని యొళ్లంత 
యు రోమషస్త్రయు నలె నుండెను గనుక అతనికి ఏశావు 
26 అను ' పేరు పెట్టిరి. । తరువాత అతని సెహూదరుడు 
1; బయిటికి వచ్చినప్పుడు ఆశని చెయ్యి ఏశావు మడి 
| మెను పట్టుకొనియుండెను గనుక అతనికి యాకోబు 
1 అను చేరు పెట్టబడెను. ఆమె వారిని 'కనినప్పుడు 
|| 27 ఇస్సాకు అరునది యేండ్లవాడు. | ఆ చిన్నవారు ఎదిగి 
| నప్పుడు ఏశావు వేటాడుటయందు "నేర్పరరై అరణ్య 
1 వాసిగా నుండెను యాకోబు సాధువై గుడారము 
28 లలో నివసించుచుండెను. | ఇస్సాకు ఏశావు తెచ్చిన 
"వేటమాంసమును తొనెను గనుక ఆతని డ్రేమించెను 
29 రొబ్మా_ యాకోబును (ప్రేమించెను. | ఒకనాడు యా 

'  కోబు కలగారవంటకము వండుకొనుచుండగా వీశావు 
[80 అలసినవాడై పొలములోనుండి వచ్చి । --నేను అలసి 
' యున్నాను, ఆ యెర్ర యెెర్రగానున్న దానిలో కొం 
' చెమదయనచేసి నాకు "పెట్టుమని యడిగెను, అందు 
[4] 'చేక నకని పేరు ఎదోము అనబడెను. ! అందుక 
| యాకోబు--.నీ జ్యేష్టత్వము "నేడు నాకిమ్మని యడుగ 
182 గా | ఏశావ్ర_ానీను చావబోవుచున్నాను గదా జ్యేష్ట 
తికి త్వము నాకెందుకొనెను. | యాకోబు---చేడు నాతో 
| ప్రమాణము చేయుమనెను. అతడు యాకోబుతో 
ప్రమాణముచేసి యతనికి తన జ్యేస్థక్వమును ఆమ్మి జేయ 


కమును వీశావుకిచ్చెన్యు అతడు తిని (తాగి తేచిపో 
' యెను. అట్టు ఏళావు తన జ్యేస్థత్వమును రృణీకరించెను. 
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దానుల గొప్ప సమావామును కలిగినందున పిలి 
15 ప్రీయులు అతనియందు అనూయసడిరి. | అందుచేత 
ఆకేని తండ్రియైన అబ్రాహాము దినములలో అతని 
తండ్రి, దాసులు త్రవ్విన బావులన్నిటిని పిలిప్పీయాలు 
మన్నుపోసి పూడ్చివేసిరి. 

అబీమెలెకు--నీవు మాకంకి బహు బలము గలవా 
డవు గనుక మా యొద్దనుండి వెళ్లిపొమ్తుని ఇస్ఫాకుతో 
17 చెప్పగా | ఇస్సాకు అక్కడనుండి వెళ్లి గెరారు లోయ 
లో తన గుడారము వేసికొని అక్కడ నివసించెను. 1 
18 అప్పుడు తన తండ్రియైన అబ్రాహాము దినములలో 
త్రవ్విన నీళ్ల చావులు ఇస్సాకు తిరిగి త్రవ్వించెను, ఏల 
యనగా. అబ్రాహాము మృతిబొంధిన తరువాత పిలిప్తీ 
యులు వాటిని పూడ్చి వేసిరి. అతడు తన తండ్రి, వాటికి 
- "పెట్టిన పేళ్ల చొప్పున తిరిగి వాటికి "పేళ్లు "పె క్టైను. 1 
19 మరియు ఇస్సాకు దాసులు ఆ లోయలో త్రవ్వగా 
20 'జెలలుగల నీళ్లీబావి దొరికెను. | అప్పుడు రారు 
కాపరులు ఇస్సాకు కాపరులతో జగడమాడి--ఈ నీరు 
మాడే అని చెప్పిరి గనుక వారు తనతో కలహించి 
నందున ఆకడు ఆ బావికి ఏశెకు అను పేరు పెట్టెను. 1 
21 చారు .మరియొక 'బావి శ్రవ్వినప్పుడు దాని కొరకును 
జగడమాడిరి గనుక దానికి శిత్నా అను పేరు 
22 పె్టైను. | అరడక్కడనుండి వెళ్లి మరియొక 'బావి 
శ్రవ్వించెను.. దానివిషయమై వారు జగడమాడలేదు 
గనుక అతడు--ఇప్వుడు యెహోవా మనకు ఎడము 
కలుగజేసియున్నాడు గనుక యి దేశమందు అభి 
వృద్ధి పొందుదుమనుకొని దానికి రాహెరాబోతు ఆను 

28 పేరు పెప్రెను. | అక్కడనుండి అకడు 'బెయే 
24 వెళ్లెను | ఆ రాత్రియే యెహోవా అశనికి 
పృర్వత్నమై నేను నీ తండ్రియైన అబ్రాహాము 'బేవు 
vers నీకు తోడయ్నాను గనుక భయపడ 
కుమ్ము నా దాసుడైన అబ్రాహామును బట్టి నిన్నా శీర్వ 
దించి నీ సంతానమును విస్తరింప చేసెదనని చౌప్పెను. | 
25 అక్కడ అకడొక బలిపీకము కట్టించి యెహోవా 
నామమున (ప్రార్థనచేసి ఆక్కడ తన గుడారము 
చేసెను. అప్పుడు ఇస్సాకు చాసులు అక్కడ 'బాఏ 
26 త్రవ్విరి. | అంతట అబీమెలెకును అరని స్నేహితుడైన 
అహుజతును అకని సేనాధిపతియైన పీకోలును రారు 
27 నుండి అతనియొద్దకు వచ్చిరి. 1 ఇస్సాకు -- మిరు 
నామోద 'వగపట్టి మో యొద్దనుండి నన్ను పంపివేసిన 


తరువాత ఎందునిమిత్తము నా యొద్దకు వచ్చియున్నా 


28 రని వారినడుగగా | చవారు--నిశ్నయముగా యెహో 


16 
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వలెనని | మేము నిన్ను ముట్టక నీకు మేలే ఠప్ప మరి క్వ! 
యేమియు చేయక నిన్ను సమాధానముగా సంపిజేసి | 
తిమి గదా? నీవును మాకు కీడుచేయకుండునట్లు నీతో | 
నిబంధన చేసికొందుమని అనుకొంటిమి;, ఇప్పుడు నీవు ' 
యెెహూవా ఆశీర్వాదము * పొందినవాడననిరి, | ' 
ఆతడు వారికి విదుచేయగా వారు అన్నపానములు శి! 
పుచ్చుకొనిరి. | తెల్లవారినప్పుడు చారు లేచి యొక 1|| 
నితో నొకడు ప్రమాణము చేసికొనిర్వి తరువాత ' 
ఇస్సాకు వారిని సౌగనంపగా వారకనియొద్దనుండి ' 
సమాధానముగా వెళ్లిరి. | ఆ దినమందే ఇస్సాకు 
దాసులు వచ్చి తాము త్రవ్విన బావినిగూర్చి అతనికి |. 
'తెలియచేసి--నూకు నీళ్లు కనబడినవని చెప్పిరి గనుక। ' 
దానికి "షెబా అను పేరు పెట్టెను. కాబట్టి నేటి& 
వరకు ఆ ఊరి పేరు 'బెయేన్షైబా. | 
ఏశావు నలుబది సంవక్సరములవా'డైనప్పుడు హితీ & 
యుడైన బయేరి కుమార్తెయగు యహుూదీతును హిశీ ! 
యుడైన ఏలోను కువాన్తెయగు బాళెనతును పెండ్లి. 
చేసికొనెను. | వీరు ఇస్సాకుకును రిబ్కాాకును మనో ౯! 
చేదన కలుగజేసిరి. 
ఇస్సాకు వృద్ధుడై అతని కన్నులకు మంద దృష్టి 2]! 
కలిగినప్పుడు అతడు తన "పెద్ద కుమారుడైన ఏశావును ! 
చూచినా కుమారుడా, అని యతని పిలువగా | 
అఆకడు -- చిక్తమ నాయనా అని అతనితో నొనిను. |! '. 
అప్వుడకడు -- ఇదిగో నీను వృద్దుడను, నా మరణ! 
దినము నాకు తెలియదు. | కాబట్టి నీవు దయచేసి! ౪ 
నీ ఆయుధములైన నీ అంబుల పొదిని నీ విల్లును తీనీ ! 
కొని అడవికిపోయి నాకొరకు వేటాడి మాంసము 
"తెమ్ము. | "నేను చావకమునుపు నిన్ను "నేను ఆశీర్వదొ*. 
చునట్లు నాకిష్టమైన రుచిగల భోజ్యములను నిద్ధపరళి ఇ, 
చేను తినుటకై నా తెమ్మని చెప్పెను! 
ఇస్సాకు తన కుమారుడగు ఏళావుతో నిట్లు ఇహ 
చుండగా రొబ్కా_ వినుచుండెను. ఏశావు వేట. 
మాంసము. తెచ్చుటకు అడవికి వెళ్లెను. అప్పుడు 
రిబ్కా. తన కుమారుడగు యాకోబును చూచి--ఇది/ 28 
నీ కండ్రి, 'నీ యన్నయైన ఏశావుతో | నీను మీ" 
బొందక మునుపు నేను తిని యొహాోావా సన్నికీ ' 
నిమ్ను ఆశీర్వదించునట్లు నా కొరకు మాంసము లోభి 24 


నాకు రుచిగల భోజ్యమాలను సిద్ధపరచుమని చప్ప 25 
వింటిని. | నా కుమారుడా, నా || 
చేను నీ పించునట్టు చేయుము. 1 నీవు మలో 


వెల్లి రెండు మంచి మేకపిల్లలను అక్కడనుండి * 


చా నీకు తోడైయుండుట చూచితిమి గనుక మనకు, | యొద్దకు తెమ్ము. చాటితో నీ తండ్రికిష్టమైన రుచో, 29 
అనగా మాకును నీకును మధ్య నొక్క ప్రమాణముండ | భోజ్యముల నఠనికి చేసెదను. | నీ తండ్రి, మృ + 
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ఆదికాండము 27 అధ్యాయము నిగ 


షీ _ మునుపు ఆకడు వాటిని తిని నిన్ను ఆశీర్వదించునట్లు | ఇస్సాకు--నా కుమారుడా, దగ్దెరకువచ్చి నన్ను ముద్దు 

నీవు వాటిని నీ తండ్రియొద్దకు తీసికొనిపోవలెననెను.! | పెట్టుకొమ్మని యకనితో చౌప్పెను, | అతడు దగ్చెరకు 27 
22 అందుకు యాకోబు--నా సహోదరుడైన వీశావు | వచ్చి యతేని ముద్దుపెట్టుకొనెను. ఆప్పుడకడు "అతని 

 :  ఈోమము గలవాడు, చేను నున్ననివాడను గదా. | వస్త్రములను వాసన చూచి అతని దీవించి యిట్లనెను-- 

, 28 ఒకవేళ నా తండ్రి నన్ను తడవిచూచును, అప్పుడు! ఇదిగో నా కుమారుని సువాసన 

'&, _ నేనకనిదృష్టికి వంచకుడనుగా తోచినయెడల నా| యొహోవాదీవించిన చేని సువాసనవలె నున్నది. 

1 _మిాదికి శాపమే కాని ఆశీర్వాదము ెచ్చుకొననని ఆకాళవు మంచును భూసారములో పాలు నిచ్చు 28 

38 చెప్పెను. | అయినను అతని తల్లి--నా కుమారుడా, | _ విస్తారమైన ధాన్యమును (ద్రాశకారసమును 

ఆ శాపము నా మీదికి వచ్చుగాక. నీవు నామాట| _చేవుడు నీ కన్నుగృహించును. 

ఓ, మాత్రము విని, పోయి వాటిని నా యొద్దకు తీసికొని | జనములు నీకు దాసుల[పదురు 29 

1 జనములు నీకు సాగిలపడుదురు 

| 


14 రమ్మని చెప్పగా | అకడు వెళ్ళి వాటిని తన తల్లియొ 

' ద్రకు తీనికొనివచ్చెను. అతని తల్లి అతని తండ్రికిష్ట, నీ బంధుజనులకు నీవు ఏలికవై యుండుము 

& 15 మైన రుచిగల భోజ్యములను నిద్ధపరచెను. | మరియు నీ తల్లి వుత్రులు నీకు సాగిలపడుదురు 

| తన జ్యేస్థకుమారుడగు నీశావుకు సౌగవైన వస్త్రములు నిన్ను శపించువారు శపింపబడుదురు 80 
నిన్ను దీవించువారు దీవింపబడుదురు. : 


౪16 ఇంట తన యొద్ద నుండెను గనుక | రిబ్కా వాటిని 

తీసి తన చిన్న కుమారుడగు యాకోబుకు తొడిగించి ఇస్సాకు యాకోబును దీనించుటరైన తరువా 
| ఆ మేకపిల్లల చర్చములతో ఆశని చేతులను అతని మెడ | యాకోబు తన తండ్రియైన ఇస్సాకు. యెదుటనుండి 
బయిలు దేరి వెళ్లిన .తళ్ణ్యణ'వేం అతని సహోదరుడైన 


£17 మిద నునుపు భాగమును కప్పి | తాను నీద్గపరచిన 
రుచిగల భోజ్యములను రొ క్టైను తన కుమారుడగు యా | ఏశావు -వేటాడి వచ్చెను. | అతడును రుచిగల భోజ్య 81 
18 కోబు చేతికియ్యగా 1 అతడు తన తండ్రి యొద్దకు | ములను సిద్ధపరచి తన తండ్రియొద్దకు "తెచ్చి -- నా 
| 'వచ్చిానా తేరిడ్ర్క అని పిలువగా నఠేడు--ఏీమి నా తండ్రి, నన్ను దీవించునట్లు లేచి నీ కుమారుడు వేటాడి . 
'తెచ్చినదాని తినుమని తన తండ్రితో నానెను. | అతని 82 


19 కుమారుడా, నీవెనడసని యడిగెను. |! అందుకు యాకో 
'  బుడనీను ఏశావను నీ జ్యేష్టకుమారుడను, నీవు నాతో | తండ్రియైన ఇస్సాకు--నీవెవడవని అతని నడిగినప్పుడు 
అకడు -- "నేను నీ కుమారుడను ఏశావను నీ జ్యేష్ట 


$' చెప్పిన ప్రకారము చేసియున్నాను. నీవు నన్ను దీవిం 
కుమారుడననగా | ఇస్సాకు మిక్కుటముగా గడగడ 88 


|) చుటక్తై దయచేసి లేచి కూర్చుండి, "నేను వేటాడి 

:20 తెచ్చినదాని తినుమనెను. | అప్పుడు ఇస్సాకు -- నా | వణకుచు -- అట్లయితే వేటాడిన భోజ్యుమును నా 

' కుమారుడా ఇంత శీఘ్రముగా అది నీకెట్లు దొరక యొద్దకు తెచ్చిన వాడెవడు? నీవు రాకమునువు "నేను 

[| నని యడుగగా నతడు-నీ దేవుడైన యెహోవా వాటన్నిటిలో తిని అని నిజముగా దీవించితిని, అతడు 

నా యెదుటికి దాని రప్పించుటచేకనే అని చౌప్పెను, | | దీవింపబడినవాజే అని యనెను. | ఏశావు తన తండ్రి, 84 

21 అప్పుడు ఇస్ఫాకు--నా కుమారుడా, నీవు నీశావను | మాటలు వినినప్పుడు ఆకడు దుఃఖాశ్రాంకుడై పెద్ద 

1) గౌ కుమారుడవో కానో "నేను నిన్ను శడని చూచె | శేకవేసి--ఓ నా తండ్రీ, నన్నును దీవించునుని తన 
22 దను దగ్గరకు రమ్మని చెప్పెను. ! యాకోబు తన తండ్రి, | తండ్రితో "చెప్పెను. 1 అకడు--నీ సహోదరుడు 85 
[| యైన ఇస్సాకు దగ్దెరకు వచ్చినప్పుడు అతడు అతని | కపటోపాయముతో వచ్చి నీకు రావలసిన దీవెన పొం 

| తడవి చూచి స్వరము యాకోబు స్వరము కాని |'చెననగా | ఏళావు-- యాకోబను "పేర అతనికి సరి 86 
గి చేతులు 'వీశావు చేతులే యనెను, | అతని .చేతులు | గానే 'ెల్లినది, ఆతడు నన్నీ రెండుమారులు మోస 

1 ఆకని అన్నయైన వీశావుచేతుల వలె రోమము గలవై | పుచ్చెను, నా జ్యేష్టత్వము తీసికొనెను;, ఇదిగో 
నందున ఆరేడు అతని గురుతు పట్టలేక అతని దీవించి | | యిష్వుడు వచ్చి నాకు రావలసిన దీవెనను తీనీకొనెనని 

24 --ఏీశావను 'నా కుమారుడవు నీవేనా అని అతని నడు | చెప్పినా కొరకు మరి యే దీవెనయా మిగిల్చి యుంచ 
[25 గగా యాకోబు---నేనే అనెను. |! అంతట నకడు--| లేదా అని యడిగెను. | అందుకు ఇస్సాకు -- ఇదిగో 87 
) ఆదినా యొద్దకు తెమ్ము) -నేను నిన్ను దీవించునట్లు | అతని నీకు నీలికనుగా నియమించి అతని బంధుజను 
నా కుమారుడు వేటాడి తెచ్చినది తిందుననెను అతడు | లందరిని ఆతనికి చాసులగా నిచ్చితిని; ధాన్యమును 
| _ శకెచ్చినప్పుడకడు తినెన్సు (ద్రాశారసమును తేగా డ్రాశారసము నిచ్చి అతని పోషించితిని గనుక నా 
' అకడు om ! తరువాత అతని తండ్రియైన | కుమారుడా, నీకేమి చేయగలనని ఏళావుతో ప్రత్యు 
J 
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88 _త్తరమియ్యగా 1 ఏశావు--నా తండ్రీ, నీ యొద్ద ఒక 
దీవెన యాన్నదా? నా తండ్రీ, నన్ను నన్నుకూడ 
దీవించుమని తన తండ్రితో చెప్పి ఏశావు యొలుగైత్సి 
యేడ్వగా అతని కండ్రియైన ఇస్సాకు-- 

నీ నివాసము భూసారము లేకయు 

మెనుండిపడు ఆకాళసు మంచు లేకయునుండును. 

నీవు నీ కత్తిచేత బ్రదుకుదువు 

నీ సహోదరునికి దాసుడమపదువు 

నీవు తిరగులాడుచుండగా 

నీ మెడమిదనుండి అకని కాడి విరిచివేయుదును 
అని యతేనికుత్తరమిచ్చెను. 

తన తండ్రి యాకోబుకిచ్చిన దీవెన నిమిత్తము 
ఏశావు ఆకనిమిద ను. మరియు ఏశాను-- 
నా తండ్రిని గూర్చిన దుఃఖదినములు సమీపముగా 
నున్నవ్వి అప్పుడు నా తమ్ముడైన యాకోబును చరాపె 
42 దననుకొనెను. | రిబ్కా తన "పెద్ద కుమారుడైన నీశావు 

మాటలనుగూర్చి వినినప్పుడు ఆమె తన చిన్న కుచూరు 

జైన యాకోబును పిలువనంపి అతనితో నిట్లనెను 

ఇదిగో నీ అన్నయైన ఏళావు నిన్ను చంెపెదనని "చెప్పి 

నిన్నుగూర్చి తన్నుతాను ఓదార్చుకొనుచున్నాడు. | 
శి కాబట్టి నా కుమారుడా, నీవు నా మాట విని లేచి 

హారానులోనున్న నా సెహోాదరుడగు లాబాను 

నొద్దకు పారిపోయి నీ యన్న కోపము -చల్లారవరకు | 
4 నీ యన్న కోపము నీమిదనుండి తొలగి నీవరనికి 
ఉర్‌ చేసినవాటిని అతడు మరచువరకు లాబానునొ 

కొన్నాళ్లు ఉఊండుమ్యు అప్పుడు చేను అక్కడనుండి 

నిన్ను పిలిపించెదను. ఒక్కనాజే మి యిద్దరిని "నీను 

పోగొట్టుకొనానేల ఆ నెను. 

48 మరియా రిబ్కా ఇస్సాకును చూచి--హీతు కుమా 
౫లవలన నా ప్రాణము వినికినది. ఈ జేళస్థురాం 
డ్రయిన హేతుకమాక్తెలలో వీరివంటి యొకదానిని 
యాకోబు "పెంక్షిచేసికొనినయేడల నా, బ్రదుకువలన 
నాకేమి ప్ర న 

28 ఇస్సాకు యాకోబును పిలిపించి నీవు కనాను 
కుమార్తెలలో "నెవతెను వివాహము చేసికొన కూడదు. | 

2 నీవు లేచి పద్దనరాములో నున్న నీ తల్లికి డీ యైన 
బకూయేలు యింటికి "వెళ్లి ఆక్కడ నీ SA 
. దరుడపస లాబాను కుమారెలలో' నొకదానిని వివా 

8 వాము చేసికొనుమని యరని కాజ్ఞాపించి | -- సర్వశక్తి 
గల చేవుడు నిన్నాశీర్వదించి నీవు 
నట్లు నీకు సం 
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'చేసికొనునట్లు | ఆయన నీకు, అనగా నీకును నీతో, 
కూడ నీ సంతానమునకును అభ్రావోముకు అన్న్యు ' 
హించిన ఆశీర్వాదమును దయచేయుగాకని ఆకన ' 
దీవించి ! యాకోబును సంపీవేసెను. అతడు పద్ద | 
రాములోనున్న అరమియుడుస బళూయేలు కువూ ' 
రుడును, యాకోబు వీశావుల తల్లియగస రిబ్కా. 
సహహోదరుడునైన లాబానునొద్దకు వెళ్లెను. | | 
ఇస్సాకు యాకోబును దీవించి, పద్దనరాములో "పెండి || 
చేసికొని వచ్చుటకై అతని నక్కడికి పంపెననియు, '' 
అతని దీవించినప్పుడు -- నీవు కనాను టేశవు కుమా ' 
మైలలో ఎవళథెను "పెండ్లి చేసికొనవద్దని అతని "క 
పించెననియు 1 యాకోబు తన తలిద మాట! 
విని పద్దనరాముకు 'వెళ్లిపోయెననియు ఏశావు తెలిసి ' 
కొనినప్పుడు, | ఇడియుగాక కనాను కుమార్తెలు తేన $' 
రండ్రియైన ఇస్సాకుకు ఇన్హురాండ్రు కారని నీకా. 
వకు తెలిసినప్పుడు | ఏశావు ఇహ్మాయేలునొొద్దకు వెళ్లి, 
ఠనకున్న భార్యలు గాక అబ్రాహాము కుమారుడైన | 
ఇష్మాయేలు కుమారెయు నెబాయోతు సహోదరి. 
యానైన మాహలతును కూడ “పెండ్లి చేసికొనెను.  ' 
యాకోబు బెయేర్లైబానుండి బయిలుడేరి హారాను 1 
చెవు వెళ్లుచు | ఒకచోట చేరి ప్రొద్దు (గ్రుంకిన! | 
దున అక్కడ ఆ రాత్రి, నిలిచిపోయి, ఆ చోటి. 
రాళ్లలో నొకటి తీసికొని తనకు తలగడగా చేసికొని, ! 
అక్కడ పండుకొనిను. | అప్పుడతడు ఒక కళ! * 
కనెను. అందులో నొక నిచ్చెన భూమిమీద నిలువ 
బడి యుండెను చాని కొన ఆకాళమునంకును; | 
దానిమీద దేవుని దూతలు ఎక్కు_చు దిగుచునుండిరి. ! . 
మరియు యెహాగావా దానికి మెగా నిలిచి---నేను నీ! 
తండ్రియైన ఆత్రావాము చేవుడను ఇస్సాకు 'చేవ్రక | * 
నైన యెహోవాను నీవు పండుకొనియున్న యో. 
భూమిని నీకును నీ "సంతానమునకును ఇచ్చెదను. ! iq 
నీ సంతానము భూమిమోద (లెక్కకు ఇనుక శీణు! | 
వులవలెనగున్వు నీవు పడమటికట్టును తూర్చుకట్టాన ' 


— నిశ్చయముగా యెహోవా యీ సలమందుగ3., 


డు అది నాకు తెలియక పోరయొననుకొని | భయప 


ఆదికాండము ౫29 అధ్యాయము 27 
శ 
i దిరమే కాని వేరొకటి కాదు ఇటే పరలోకపు గవిని | లాబాను గొర్రెలను చూచినప్పుడు యాకోబు 


: 18 యనుకొనెను. | తెల్లవారినప్పుడు యాకోబు లేచి | రకు వెళ్ళి 'బావిమిదనుండి రాతిని పొర్లించి తన తల్లి 
ఇ||  లౌను తలగడగా చేసికొనిన రాయి తీసి దానిని స్తంభ | సహూదరుడుప లాబాను గొర్రైలకు నీళ్లు సెకెను. 
ముగా నిలిపి దాని కొనమోద నూనె పోసెను. || యాకోబు రాహేలును ముద్దుపెట్టుకొని రమెలు త్తి 
" |19 మరియు నకడు ఆ స్థలమునకు బేతేలను! "వీరు యేడ్చెను. | మరియు యాకోబు తాను ఆమె తండ్రి, 11 


"| "నేను. వెళ్లుచున్న యీ మార్గములో నన్ను కాపాడి, | 


యాకోబు 'సమాచారను వినినప్పుడు అతని "నెదు 
తినుటకు ఆహారమును ధరించుకొనుటకు వస 


ర్కొ-నుటకు పరుగత్తికొనివచ్చి అతని కాగలించి ముద్దు 
] , నాకు దయచేసినయెడల యెహోవా నాకు చేవుడై కొని తన యింటికి తోడుకొని పోయెను, 
ఏ1 29 యుండును. | మరియు _సంభముగా "నేను నిలిపిన be సంగతులన్నియు లాబానుతో చెప్పెను, | 

| యీ రాయి బేవుని మందిరమగును మరియు నీవు | అప్పుడు లాబాను--నిజముగా నీవు నా యెముకయు 14 
న!  చాకిచ్చు యావత్తులో పదియవ వంతు నిక్చయముగా | నా మాంసముైనై యున్నావని యనెను. ఆతడు "నల 
" __ నీకు చెల్లించెదనని మ్రైక్కుకొనెను. దినములు అతనియొద్ద నివసించిన తరువాత | లాబా 15 
120 యాకోబు బయిలుదేరి. తూర్పు జనుల 'బేళము ను-- నీవు నా బంధువుడవైనందున ఊరకయే నాకు 
| 2 నకు వెళ్లెను. | అతడు చూచినప్పుడు పొలములో | కొలువు చేసెదవా? నీకేమి జీతము కావలెనో "చెప్పా 
| నొక బావి కనబడెను. అక్కడ. దానియొడ్డ గొక్రైల | మని యాకోబు నడిగెను. | 'లాబానుకిద్దరు కుమార్డె 16 

| మందలు మూడు సండుకొని యుండెను; కాపరులు | లుండిరి.. వారిలో "పెద్దదాని పేరు లేయా, చిన్న 
1! మందలకు ఆ చావినీళ్లు పెట్టుదురు, ఒక పెద్ద రాయి | దాని పేరు రాహేలు, 1 లేయా జబ్బు కంటి గలది, 17 
1 8 ఆ చావిమిద. మూరవేసి యుండెను, | అక్కడికి | రాహేలు రూపనతియు సుందరియునై యుండెను. | 
| మందలన్నియు కూడి వచ్చునప్పుడు 'బావిమిదనుండి | యాకోబు రాహేలును శ్రేమించి--నీ చిన్న కుమా 18 : 
| ఆ రాతిని పొర్టిచి గొర్రెలకు నీళ్లు "పెట్టి తిరగ చావి | శ్తెయైన రాహేలు కోసరము నీకు ఏడు సంవత్సర 
1 4 మోది రాతిని దాని చోటనుంచుదురు.'। యాకోబు ములు కొలువు చేసెదననెను |! అందుకు లాబాను. 19 
వారిని చూచి... ఆన్నలారా, మోళెక్కడివారని యడు | ఆమెను అన్యునికిచ్చుటకంకొ నీకిచ్చుట మేలు నా 
త్‌ గగా వారు_మేయు వోరానువారమనిరి. |! అకడు యొద్ద నుండుమని చెప్పగా |; యాకోబు రాహేలు 20 
| గానాహోరు కుమారుడు లాబానును మిళరుగు | కోసరము ఏడు సంవక్సరములు కొలువుచేసెను. అయి 
|! దురా-అని వారినడుగగా చారు ఎరుగుదుమనిరి, | | నను ఆతడు ఆమెను (స్రేమించుటవలన ఆవి యకనికి 
.' 6 మరియు నఠడు--అరడు "క్షేమముగా నున్నాడా అని | కొద్ది దినములుగా తోను. | తరువాత యాకోబు 81 

' అడుగగా వారు=-కేమమగా "చే యున్నాడు; ఇదిగో | --నా దినములు సంపూర్షమైనని గనుక నేను నా 

ఆకని కమూశ్తమైన రాహేలు గొర్రైలవెంట వచ్చు | భార్యయొద్దకు పోవునట్లు ఆమెను నాకిమ్మని లాబాను 
7 చున్నదని "చెప్పిరి. 1 అకడు -- ఇదిగో ఇంక చాలా | నడుగగా 1 లాబాను ఆ స్థలములోనున్న మనుష్యుల 22 
' రద్దు ఉన్నది, పకువులను పోగుచేయ బేళకాలేదు, | నందరిని పోగుచేసి విందు చేయించి 1 రాత్రివేళను 28 
| గొర్రెలకు నీళ్లు పెట్టిపోయి వాటిని మేవుడని చెప్ప | తన కుమార్తెయైన లేయాను ఆతని యొద్దకు తీనికొని 
8 గా | వారు._మందలన్ని యు పోగుకాక మనువు ఆది పోగా యాకోబు ఆమెను కూడెను. | మరియు 24 
| నూవలన కాదు తరువాత బానిమాదనుండి రాయి | లాబాను తన చానియైన జిల్పాను తన కుమార్తెయైన 
|_పొర్గించుదుర్కు ఆప్పుడే మేము గొ్రెలకు నీళ్లు చెట్టు | లేయాకు దాసిగా నిచ్చెను. ! ఉదయమందు ఆమె 25 
| నని 1 అకడు వారితో ఇంక మాటలాడుచుం లేయా అని యెరిగి అతడు లాబానును చూచి--నీవ్రు : 
1 


i 
| 
1 
' 
1 
! 


' దగా రాహీలు తన తండ్రి గ్నొర్రెలనుందను తోలు | నాకు చేసిన పని యేమిటి! రాహీలం కోసరమే 
[10 కొని వచ్చెను ఆమె వాటిని మేవునది. |! ఆప్పుడు | కదా నీకు కొలువు చేసితిని? ఎందుకు నన్ను మోస 

+. యాకోబు తన కల్లి సహోదరుడైన లాబాను కమా | పరచితివనెను. | అందుకు లాబానుాపెద్దదానికంకి 26 
| వ్రైయగ రాహేలును, తన కల్లి సహాదరుడగ | మందుగా చిన్నదాని నిచ్చుట మాడేళ మర్యాద 

| కేఆనగా-బేశ్రని నుందిగము, 
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27 కాదు. 1 ఈమెయొక్క_ వారము సంవూర్లము చేయు 
మ్కు నీవిక యేడు సంవక్సేరములు చాకు కొలువు 
చేసినయెడల అందుకై ఆమెనుకూడ నీకిచ్చెదమని 

28 చెప్పగా ! యాకోబు అలాగు చేసి అమె వారము 
'సంవూత్తియైన తరువాత అతడు తన కుమారకెయెన రా 

29 హీలం నకనికి భార్యగా నిచ్చెను. | మరియు లాబాను 
శన దాసియగు బిల్హాను తన కుమార్తెయైన రాహేలుకు 
చాసిగా నిచ్చెను. క 
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లేయాకంటు రాహేలును బహుగా (ప్రేమించి అక 
81 నికి మరి యేడేండ్లు కొలువు చేసెను. ! లేయా జ్వేసింస 
బడుట యెహోవా చూచి ఆమె గర్బము 'కెరిచెను, 
82 రాహేలు గొ_డ్రాలై యుండెను. | లేయా గర్భవతియై 
కుమారుని కని, యె"హెరావా నా శ్రమను చూచియు 
న్నాడు గనుక నా పెనిమిటి నన్ను (ప్రేమించును గదా 
అనుకొని యకతనికి రూబేను అను పేరు పెష్టైను. | 
88 ఆమె మరల గర్భవతియై కుమారుని కని -- నేను ద్వే 
షింపబడితినన్న సంగతి యెహోవా విన్నాడు గనుక 
ఇళనికూడ నాకు దయ'చాసెననుకొని యతనికి షిమ్యాను 
84 అను పేరు పెట్టెను. | ఆమె మరల గర్భవతియై కుమా 
రుని కని తుదకు ఈసారి నా పెనిమిటి నాతో హత్తు 
కొని యుండును అతనికి మగ్టురు కుమారులను కంటి 
ననుకొనెను. అందుచేత నకనికి లేవి యను “పేరు 
85 పెప్టెను. ! ఆమె మరల గర్భవతియై. కుమారుని కని-- 
యిీసారి యెహోవాను స్తుతించెదననుకొని యకనికి 
యూదా అను పేరు పెప్టైను. అప్వుడామెకు కా 
నుచు ఉడిగెను. 
శర రాహేలు కాను యాకోబుకు పిల్లలు కనకపో 
"వుట చూచి కన అక్కయందు అనూయపడి యాకో 
బుతో--నాకు గర్భఫలమునిమ్ము; లేనిపక్నమందు "నీను 
2 చచ్చిదనానెను. | యాకోబు కోసము రాహేలుమిద 
రవులుకొనగా నతడు -- "నేను నీకు ఫలమును 
" ఈయకపోయిన బేవునికి ప్రతిగా నున్నానా అని 
8 యనెను. | అందుకామె--నా దాసియైన బిల్లా ఉన్నది 
కద్యా ఆమెతో పొమ్ము అమె నా కొరకు పిల్లలను 
కనును ఆలాగున ఆమెవలన "నాకును పిల్లలు కలుగుదు 
4 రని చెప్పి! తన దాసియైన బిల్లాను అతనికి భార్యగా 
ర్‌ నిచ్చెను. యాకోబు పోగా 1 
6 వతిరై యాకోబుకు కుమారుని కనెను. | అప్పుడు 
రాహేలులాజేవుడు నాకు తీర్చచేసిను ఆయన నా 
+ = "చెంర్రను విని నాకు కుమారుని దయచేసిననుకిొని 
7 యరేనికి దాను అను పేరు "పెప్పైను. | రాహేలు 
దాసియైన బిల్లా తిరగి గర్భవతియై యాకోబుకు "రం 
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| 
డన కుమారుని కొనెను. ! అప్పుడు రాెహీలు--చేవని | 
(కృప విషయమై నా అక్కతో పోరాడి గలిచి ' 
ననుకొని యతేనికి నష్తాలీ అను "పేరు పెట్టెను. 1 లేయా, 
తనకు కానుపు ఉడుగుట చూచి తన డాసిరైన్ల ' 
జిల్నాను తీసికొని యాకోబుకు ఆమెను భార్యగా | 
నిచ్చెను. | లేయా దాసియైన జిలా యాకోబుకు | 
కుమారుని కనగా | లేయా-యిది అదృష్ట మేగదా అను] 
కొని యకనికి గాదు అను పేరు పెప్టైను. |! లేయా! 
దాసియైన జిల్పా యాకోబుకు రెండవ కుమారుని కన | 
శా 1 లేయా - నా భాగ్యమునలన కుమ్వారెలు నన్ను | 
భాగ్యవతి యందురు గదా అని యతేనికి ఆషేరు ఆన | 
"పీరు పెస్టైను. | గోధుమల కోతకాలములో రూబేను! 
వెళ్లి పొలములో వుత్రదాతనృక్నవు పండ్లను చూచి | 
తన తల్లియైన లేయాకు తెచ్చి యిచ్చెను. అప్పుడు |; 
రాహేలు--నీ కుమారుని పుత్రచాతవృతృపు పండ్లలో ' 
కొన్ని నాకు దయచేయుమని లేయాతోననగా | ఆమె! 
నా భర్తను తీసికొంటివే అది చాలదా? ఇప్పుడు ఛా | 
కుమారుని పుత్రదాతవృత్నపు పండ్లను తీనికొందువా ' 
అని చెప్పెను. అందుకు రాహేలు--కాబట్టి నీ కుమా ' 
రుని ఛుత్రదాతవృత్షపు పండ్లనిమిత్తము ఆతేడీరాశ్రీ . 
నీతో శయనించునని చెప్పెను. 1 సౌయం౮కాలనుందు!' 
యాకోబు పొలనునుండి వచ్చునప్పుడు లేయా ఆకేగి ' క 
"నెదుర్కొన పోయి--నీవు నా యొద్దకు రావలెను, నొ ! 
కుమారుని ఫుత్రదాతవృతృపు పండ్లతో నిన్ను కొంలీ. 
నని "చౌప్పెను. శాబట్టి అతడార్యాత్రి, ఆమెతో శయ | 
నించెను. | బేవుడు లేయా మనవి వినెను గనీ! 
అమె గర్భవతియై యాకోబుకు ఆయిదన కుమారుని. 
కనెను. 1 లేయా -- "నేను “నా "ెనిమిటికి నా చీ! 
నిచ్చినందున 'బేవుడు నాకు ప్రతిఫలము దయచేే , 
ననుకొని అతనికి ఇళ్ళాకారు అను పేరు ”పెళ్టైను! 
"లేయా మరల గర్భవతియై యాకోబుకు. ఆరవ క ౭ 
రుని కొనెను. | ఆప్పుడు లేయా-- జీవుడు. మో | 3 
బహుమతి నాకు దయచేనెను నా "పెనిమిటికి లో ' 
గురు కుమారులను కనియాన్నాను గనుక. ఆకేడీీీ : 
నాతో "కాపురము చేయుననుకొని ఆతనికి జెబులో ' ' 
అను పేరు "పెస్టైను. | ఆ తరువాత ఆమె కుమా 
కని ఆమెకు దీనా అను “పీరు పెక్ట్రెను. | 
రాహేలును జ్ఞాపకము చేసికొని ఆమె మనని లో 
ఆమె గర్భము తెరిచెను. | ఆస్వుడామె 
న కని -- జేవుడు తహ తోొలగింతో 
కొనెను. | మరియ ఆమె--యెెహారావనా ములో ( 
కుమారుని నాకు దయచేయుననుకొని అతనికీ * ' శ 
నేవు అను "పేరు "పెస్టైను. 
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| ఆదికాండము 81 అధ్యాయము వ్లిర్ర 
ని! 25 రాహీలు యోనేవును కనిన తరువాత యాకోబు 
,  లాబానును చూచి-నన్ను సంపివేయుము నా చో 
1 26 టికి నా చేళమునకు 'వెళ్లిదను. | నా భార్యలను నా 
పిల్లలను 'నాక'స్పగించుము, అప్పుడు "నేను వెళ్లైదను; 
వారికోసరము నీకు కొలువు చేసితిని, “చేను నీకు కొలువు 
చేసిన విధమును నీవెరుగుదువుగచా అని ప్పెను. | 
స] 27 అందుకు లాబాను అతని చూచి--నీ కటాతము నా 
"|. మీదనున్న యెడల నా మాట వినుము నిన్ను బట్టి 
న! యెహోవానన్ను ఆశీర్వదించెనని శకునము చూచి | నుంచక వాటిని జేరుగా నుంచెను. 1 మందలో బల 41 
1! 28 తెలిసికొంటినని చెప్పెను. | మరియు నతడు--నీ జీత మైనవి చూలు కట్టినప్పుడెల్లను అవి ఆ చువ్వల 
ఏ. మింకేయని నాతో స్పష్టముగా చెప్పుము అది యిచ్చి | యెదుట చూలు కట్టునట్లు యాకోబు మంద కన్నుల 
ఏ] 29 దనానెను. | అందుకు యాకోబు అతని చూచి---నేను | యెదుట కాలువలలో ఆ చువ్వలు పెప్టెను. | మంద 42 
చి! నీకెట్లు కొలువు చేసితినో నీ మందలు నా యొద్ద | బలహీన మైనప్పుడు "పెట్టలేదు. అట్లు బలహీనమైనవి 
స | 80 ఎట్లుండెనో అది నీకు తెలియును; | చేను రాకము | లాబానుకును బలమైనవి యాకోబుకును వచ్చెను. | ఆ 48 
“నువు నీకుండినది కొంచెమే అయితే అది బహుగా | ప్రకారము ఆ మనుష్యుడు అత్యధికముగా అఖినృద్ధి 

అభివృద్ధి పొందెను "నేను పాదము పెట్టిన చో | పొంది విస్తారమైన మందలు దాసీలు చాసులు ఒం 

"| చల్ల యెహోవా నిన్ను ఆశీర్వదించెను చేను నా | కొలు గాడిబెలు గలవాడారొను. 
* ' " యింటివారికొరకు ఎప్పుడు సంపాద్యము చేసికొందు | లాబాను కునూరులు -- మన తండ్రికి కలిగినది తక్షే 
” ' తి1 ననెను. | అస్వుడతడు--నేను నీకేమి యియ్యవలెనని | యావత్తును యాకోబు తీసికొని, మన తండ్రికి కలిగిన 
, . యడిగినందుకు యాకోబు--నీవు నాశేమియు నీయ | దానివలన ఈ యావదాాన్తీని సంపాదించెనని "చెప్పు 
1! _ వద్దు నీవు నా కొరకు ఈ విధముగా చేసినయెడల | కొనిన మాటలు యాకోబు వినెను: | మరియు నకడు 2 
| 82 "నేను తిరిగి నీ మందను మేపి కాఇెదను. | "నేడు “నేను | లాబాను ముఖము చూచినప్పుడు అది నిన్న "మొన్న 
*; "నీ మందంకటిలో నడిచి చూచి పొడలైనను "మచ్చ | నుండినట్లు అతనియెడల నుండలేదు. '! ఆప్పుడు 8 
|. _టైనను గల ప్రతి గొర్రెను గొ ర్రెపిల్లలలో నల్లని ప్రతి | యెహోవా--నీ పితరుల దేశమునకు నీ బంధువుల 
| దానిని మేకలలో మచ్చలైనను పొడలైనను గల చా | యొద్దకు తిరిగి వెళ్లుము "నేను నీకు తో డైయుండెదనని 
[1 38 టిని వేరుపరచెదన్యు అట్టివి నాకు జీతమసను. | ఇక | యాకోబుతో చెప్పగా'! యాకోబు పొలములో తన క 
| _ మాదట నాకు రావలసిన జీతమునుగూర్చి 'నీవు చూడ | మందయొద్దకు రాహేలును లేయాను సిలుననంపి చా 
1, వచ్చినప్పుడు నా న్యాయ ప్రవర్తనయే నాకు సాత్యు | రిని చూచి యిట్లనెను. | - మా తండ్రికటాతము 5 
|  మగున్కు మేకలలో పొడలైనను 'మచ్చలైనను లేని | నిన్న 'వెంన్న 'నామోద నుండినట్లు ఇప్పుడు గామోద 
|| వన్నియు, గొర్రెపిల్లలలో నలుపు లేనివన్నియు నా | నుండలేదని నాకు కనబడుచున్నది, ఆయితే నా 
॥ _ యొద్దనున్న యెడల "నేను దొంగిలితినని చెప్పవచ్చునన | తండ్రి, యొక్క. 'జేవుడు నాకు తోడై యున్నాడు; | 


వచ్చినప్పుడు అవి చూలు కట్టుటకు అకడు తాను 
ఒలిచిన చున్వలను మందలు 'త్రాగుటకు వచ్చు కాలు 
వలలోను నీళ్లగాళ్లలోను వాటి యెదుట "పెట్టగా | 
మందలా -చున్వలయెదుట చూలు కట్టి చారలైనను 89 
పొడలైనను మచ్చలైనను గల పిల్లలనీ"నెను. | యాకోబు 40 
ఆ గొ క్రెపిల్లలను వేరుచేసి, చారలు గల వాటి తట్టును 
లాబాను మందలలో నల్లని చాటి కేట్టును మందల 
ముఖములు త్రిప్పి తన మందలను లాబాను మందలతో 


గ 
క || 


| ₹* ను. 1 అందుకు లాబానుూ-మంచిద్కి నీ మాటచొప్పు | మి తండ్రికి నా యావచ్శక్తితో కొలువు చేసతినని 6' 
85 ననే కానిమ్మనెను, | ఆ దినమున లాబాను చార మోకు 'తెలిసేయున్నది. | మీ తండ్రి నన్ను మోస 7 
మైనను మచ్చయైనను గల మేకపోతులను పొడ పుచ్చి పదిమార్లు. నా జీతము. నూర్చిను అయినను 
1 వైనను మచ్చలైనను గల "పెంటిమేకలన్ని టిని 'కొం'| జేవడకని నాకు వోనిచేయ నీయలేదు. | ఆకడు- 8 
|; 'చెము తెలుపు గల ప్రతి దానిని గొర్రెపిల్లలలో నల్ల | పొడలు గలవి నీ జీతమగునని చెప్పినయెడల అప్పుడు 
! వాటి నన్నిటిని చేరుచేసి తన కుమారుల చేతికప్పగించి। | మందలన్నియా పొడలుగల పీల్లలనీ౫ను. వారలు 
| 86 తనకును యాకోబుకును మధ్యను మూడు దినముల | గలవి నీ జీతమననని చెప్పినయెడల అస్వుడు మంద 
 _ చ్రయాణమంక దూరము ెక్టైన్సు లాబానుయొక్క_ | లన్నియు చారలు గల పిల్లలనీనెను, | ఆట్లు జేవుడు 9 
, 87 మిగిలిన మందను ' యాకోబు మేఫుచుండెను. | యా | మా తండ్రి పళువులను తీసీ నాకిచ్చెను. | మందలు 10 
1 కోబు చినారు జంగిసాలు అను చెట్ల చువ్వలను' లీని | చూలుకట్టు “కాలమున "నేను స్వన్నమందు కన్ను లెత్తి 
కొని ఆ చువ్వలలో 'తెల్లచారలు కనబడునట్లు ఆక్క. | చూడగా గ్యార్రెలను చాటు పొక్టేళ్లు చారలైనను 


[| ; 


85 డక్కడ వాటి తొక్కనాలిచి'। మందలు నీళ్లు త్రాగ | పొడలైనను మచ్చలైనను గలవైయుండెను. | మరియు 11 
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అదికాండము 81 అధ్యాయము 


ఆ స్వప్నమందు డేవునిదూత-యాకోబూ అని నన్ను | పట్టబడిన వారినివలె నా కుమార్తెలను కొనిపోవాన్యే?| ' 


12 పిలుపగా-చీక్తము ప్రభువా అని చెప్పితిని. । అప్పు 
డఢాయన-నీ కన్ను లెత్తి చూడుము గొర్రెలను దాటు 
చున్న పొట్రేళ్లన్ని యు చారలైనను పొడలైనను మచ్చ 
లైనను గలవి, ఏలయనగా లాబాను నీకు చేయుచు 

18 న్నది యావత్తును చూచితిని. | నీ 'వెక్కడ స్తంభము 
మిద నూనె పోసితివో, యెక్కడ నాకు మ్రక్కు_బడి 
చేసితివో ఆ బేతేలు బేవుడను "నేనే. ఇప్పుడు నీవు 
లేచి యీ చేళనుల్లోనుండి బయిలుదేరి 'నీవు పుట్టిన 

14 చేళమునకు తిరిగి వెళ్లునుని నాతో చెప్పెననెను. | అం 
దుకు రాహేలును లేయాయు -- యింక మా తండ్రి 

15 యింట మాకు పాలం పంపు లెక్కడిని? | అతడు 
నన్యులగా చూచుటలేదా? అతడు మమ్మును 

ఆమ్మిచేసి మాకు రావలసిన (ద్రవ్యమును బొత్తుగా తిని 
16 చేసెను. | దేవుడు మా తండ్రి యొద్దనుండి తీసివేసిన 
భనమంతయు మాదియు మా పిల్లలదియుైై యున్నది 
గదా? కాబట్టి దేవుడు నీతో చెప్పిన ళ్లైల్ల చేయుమని 

17 అతనికుత్తరమియ్య-గా | యాకోబు లేచి తన కుమారు 
18 లను తన భార్యలను ఒంకెలమోద "నెక్కించి | కనాను 
'చేళమునకు తన తండ్రియైన ఇస్సాకు నొద్దకు వెళ్లు 
టకు తన సశువులన్నిటిని, తాను సంపాదించిన సంపద 
యావత్తును, పద్దనరాములో తౌను సంపాదించిన ఆస్తీ 

19 యావత్తును తీనికొనిపోయెను. | లాబాను తన గొర్రెల 
బొచ్చు కత్తిరించుటకు వెళ్లిపోయియుండగా రాహేలు 

తన తండ్రి (యింట నున్న గృనాజేవకేలను దొంగి 

420 లెను. ! యాకోబు తాను పారిపోవుచున్నానని అర 
మోయుడైన లాబానుకు తెలియచేయక పోవుటవలన 

21 అతని మోసపుచ్చినవాడాయొను. | ఆతడు తనకు కలి 
గినదంకయు తీసికొని పారిపోయెను. అతడు లేచి నది 
దాటి గిలాదను కొండరట్టు అభిముఖుడై వెళ్లను. | 

22 మూడవ దినమున యాకోబు పారిపోయొనని లాబా 

28 నుకు తెలుపబడెను. | ఆతడు తన బంధువులను వెంట 
బెట్టుకొని, యేడు దినముల ప్రయాణమంత దూరము 
అతని తరుముకొనిపోయి, గిలాదు కొండమిద అతని 

24 కలినికొగాను. | ఆ రాత్రి స్వప్నమందు జేవుడు 
అరమియుడైన లాబానునొద్దకు వచ్చి -- నీవు యా 
కోబుతో మంచిగాని చెడుగాని పలుకకుము జాగ్రత్త 

25 సుమి అని యరేనితో చెప్పెను, | లాబాను యా 

. కోబును కలిసికొ-నెను, యాకోబు తన గుడారమును 

౧. ఆ కొండమిద చేనికొనియుండెను, లాచానును తన 

బంధువులతో గిలాదుకొండమిద గుడారమును జేసి 
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నీవు నాకు చెప్పక రహాస్యముగా పారిపోయి నన్ను ॥ 
మోసపుచ్చితివేల! సంభ్రమముతోను పాటలతోన్న . 
మద్దెలతోను సతారాలతోను నిన్ను సాగనంవుదుచ్ల,; ' 
అయితే నీవు నా కుమారులను నా కుమార్జెలను నన్ను, 
కొననియ్యక' పిచ్చిపట్టి యిట్లు చేసితివి, ' 
Lo క లం ie పోయిన 1 
రాత్రి, మో తండ్రియొక్క జేవుడు-నీవు యాకోబుతో ' 
మంచిగాని చెడుగాని పలుకకుము జాగ్రత్త సుమి ! 
అని నాతో చెప్పెను. | నీ తండ్రి, యింటిమిద బహ | 
వాంఛగలవాడవై "వెళ్లగోరినయెడల "వెళ్లుము, నా చేవ 
తల "నేల దొంగిలితివనగా | యాకోబు--నీవు బలవం॥ 
తముగా నా యొద్దనుండి నీ కుమాన్తైలను తీసికొందు ' 
'వేమో అనుకొని భయపడితిని. | ఎవనియొద్ద నీ బేవ£ 
తలం కనబడునో వాడు _బ్రదుకకూడదు. నీవు నా | 
యొద్దనున్న వాటిని మన బంధువుల యెదుట "వెదకి నీ 4 
దాని తీనికొనుమని లాబానుతో చెప్పెను. రాహేలు. 
వాటిని దొంగిలెనన్‌ యాకోబుకు ' తెలియలేదు. | లా! 
బాను యాకోబు గుడారములోకి లేయా గుడారము క 
లోకి ఇద్దరి దాసీల గుణారములలోకి వెక్లెనుగాని ఆకని 4 
కేమియు దొరకలేదు. తరువాత ఆతడు లేయా గుడా ' 
రములోనుండి బయిలుజేరి రాహేలు గుడారములో! ' 
వెళ్లెను. | రాహేలు ఆ విగ్రహములను తీసికొని క * 
యొంపి సామగ్రిలో "పెట్టి వాటిమోద కూర్చుండెను. ' 
కాగా లాబాను ఆ ase కడప చూచి i 
నప్పటికిని ఆవి దొరకలేదు. | ఆమె తన తండ్రితో 
--తమ యెదుట "నేను లేవలేనందున తౌము కోపపడ ' 
కూడదు "నేను కడగానున్నానని చెప్పెను. ఆలీ 
'జెంక వెదకినను ఆ విగ్రవాములం దొరకలేదు. | యా" 
కోబు కోపపడి'లాబానుతో వాదించి అతని చూళీ స 
--నీవిట్లు మండిపడి నన్ను తరమానేల! "నేను చేనీ 
(దోోవామేమి? ' పాపమేమి? | నీవు నా సమస్త స్‌ 
మృగీ తడిని చూచిన తరువాత నీ యింటి వస్తువులన్ని .. 
టిలో ఏది దొరికెను? నా వారియెదుటను నీ gt 51 
యొదుటను అది యిట్లు తెచ్చి పెట్టుము చారు మో. 
ఉభయుల మధ్యను NE Beis 1 ఈ యరశ్వ్‌ 
వది యేండ్లు "నేను నీయొద్దనుంటిని. నీ గొర్రెలైను . 
మేకలైనను ఈచుకొని పోలేదు, నీ మంద i 
వ తినలేదు. | దుష్టమృగములచేత చీల్చబడినదో్‌ p 
యొద్దకు తేక అనష్టము సీనే పట్టుకొంటే | 
పగటియందు దొంగిలింపబడినదాని "నేమి రాత్రియంో 
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| మంచుకను. "నేను శ్నీణించిపోతిని నిద్ర నా కన్ను | ఆప్వుడు యాకోబు తన తండ్రియైన ఇస్సాకు భయ 
tg లకు దూరమాయెను. | ఇదివరకు నీ యింటిలో ఇరు | పడిన చేవుని తోడని ప్రమాణము చేసెను, | యా రక్ష 


త్రి వెళ్లబుచ్చిరి. | తెల్లవారి రక్‌ 
' 42 మారులు మార్చితివి, | నా తండ్రి చేవుడు అబ్రా, | నప్పుడు లాబాను లేచి తన కుమారులను తన కుమారై 
స్‌. హోము దేవుడు ఇస్సాకు భయపడిన జేవ్చడు సాక | లను ముద్దుపెట్టుకొని వారిని దీవించి బయిలుజేరి తన 

| తో . 


ా వట్టి చేతులతోనే పంపిబేసియుందువు. జేవుడు నా 
01, ్రయాసమును నా చేతుల కష్టమును చూచ్చి పో 
స. యిన రాత్రి నిన్ను గద్దించెనని లాబానుతో ఇప్పి 
0 148 ను. | అందుకు లాబాను_ఈ కుమాగర్జెలు నా కుమా 
|! ౫ల్కు ఈ కుమారులు నా కునూరులు, ఈ ముంద నా 
శీ మంద, నీకు కనబడుచున్నది అంతయు నాది. ఈ నా | జేళముననున్న తన సహోదరుడైన ఏళావునొద్దకు క 
" | కుమారెలనైనను వీరు కనిన కుమారులనెనను -నేడు | దూతలను తనకు ముందుగా సంపి--మిరు నా ప్రభు 
44 "నేనేమి చేయగలను? | కావున "నేనును 'నీవును నిబం వైన ఏశావును చూచి--ఇంకపరకు "నేను లాబానునొద్ద 
) ' ధన చేసికొందము రమ్ము, అది నాకును నీకును మధ్యను | నివనించి యుంటిని; | నాకు పకువులు గాడిచెలు మం త్‌ 
$' సాత్నీగా నుండునని యాకోబుతో ఉృాత్తరమియ్య గా ! | దలు, చాసదాసీజనమును కలరు నీ కటాత్నము నా 
ఉర్‌ యాకోబు ఒక రాయి తీసికొని దానిని _స్తంభముగా | యందు కలుగునట్లు నా ప్రభువున కిది తెలియజేయ 
48 నిలువబెట్టైను: |. మరియు యాకోబు--రాళ్లు కూర్చు | నంపితినని నీ సేవకుడైన యాకోబు ఆనెనని వెప్పుడని 
| డని తేన బంధువులతో చెప్పెను, వారు రాళ్లు "తెచ్చి | వారి పించెను. | ఆ దూతలు యాకోబు నొద్దకు 6- 


యాకోబు కన (శ్రో,వను వెళ్లుచుండగా చేవరూ శ్రి2ై 
తలు' అతని "నెదుర్కొనిరి, । యాకోబు వారిని చూచి 2. 
-ఇది దేవుని నేన అని చెప్పి ఆ చోటికి మహానయీము! 
అను పేరు పెష్టైను. 


నీకును మధ్యను సాక్షిగా నుండునని చెప్పెను. కాబట్టి | దాని వాకము చేసినయెడల మిగిలిన గుంపు తప్పించు 
| చానికి గలేదని పేరు "పెక్టెను.. మరియు--మనము | కొని పోవుననుకొన్సి తనతోనున్న జనులను మందలను 


క నాకును నీకును మధ్యను జరుగు దాని: కనిపెట్టునని | ను. అప్పుడు యాకోబు--నా' తండ్రియైన అ్రా, 9 - 


్ట యెహోవా, । నీవు 10 

"పెండ్లిచేసికొనినను చూడుము, మనయొద్ద ఎవడును | నీ సేవకునికి చేసిన 'స్తవుస్తమైన ఊపశారములకును 
సమస్త సత్యమునకును అపా(త్రుడను. ఎట్లనగా నా 

51 ను. | మరియు లాబాను--నాకును నీకును మధ్యను | చేతి కర్రతో మాత్రమే యీ యొర్దాను చాటితిని 

[నేను నిలిపిన యీ _స్తంభమును చూడుము యీ కుప్పను | ఇప్పుడు "నేను రెండు గుంులైతిని. | నా సెపాూూదరు 21 

ర్‌2 చూడుము. | వోని చేయవలెనని "నేను ఈ కప్ప డైన వీశావుని చేకనుండి నన్ను దయచేని తప్పించుము 


దేవుడు మన మధ్యను న్యాయము తీర్చునని చెప్పెను. 


1 అనగా-లెండు నేనలు, 
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తిని 

18 _ అకడక్కడ ఆ రాత్రి, గడిపి తాను సంపాదించిన 

దానిలో తన అన్నయైన ఏశావు కొరకు ఒక కాను 

14 కను 1 అనగా ఇన్నూరు మేకలను ఇరువది మేకపోతు 

15 లను ఇన్నూరు గొర్రెలను ఇరువది ఫొక్ట్రేళ్లను ! ముప్పది 

పాడి ఒంటెలను వాటి పిల్లలను నలువది ఆవులను పది 

ఆబోతులను ఇరువది ఆడుగాడిబెలను పది గాడిబె పిల్ల 

]6 లను తీసికొని మందమందను వేరు వేరుగా! తన దాసుల 

చేతి కప్పగించి -- మిరు మంద మందకు నడుమ యెడ 

ముంచి నాకంకు ముందుగా సౌగి పొండని తన దాసు 

17 లతో చాపను. | మరియు. వారిలో మొదటివాని 

చూచి -- నా సహోదరుడైన ఏళావు నిన్ను ఎదు 

ర్కొని--నీవెననివాడవు! ఎక్కడికి వెళ్లుచున్నావు! 

18 నీ ముందరనున్నవి యెవనివని నిన్నడిగినయెడల | నీవు 

' ఇవి నీ సేవకుడైన యాకోబువి, ఇది నా ప్రభువైన 

ఏశావు కొరకు పంపబడిన కానుక అదిగో అకడు 

మా వెనుక వచ్చుచున్నాడని చెప్పుమని ఆజ్ఞాపించెను. 

19 అట్లకడుచేను ముందుగా పంవుచున్న 'కానుకవలన 

ఆకేని సమాధానపరచిన ' తరువాత "నేనరేని ముఖము 

చూచెదను, అప్పుడకడు ఒక'జేళ నన్ను కటాతీంచు 

ననుకొని -- మిరు ఏశావును చూచినప్పుడు ఆ చొ 

20 స్వున అతనితో చెప్పవలెననియు | మరియు మిరు-- 

ఇదిగో నీ సేవకుడైన యాకోబు మా "వెనుక వచ్చుచు 

న్నాడని చెప్పవలెననియు రెండవవానికిని మూడవ 

వానికిని మందల "వెంబడి వెళ్లినవారికందరికిని ఆజ్ఞాపిం 

21 చెను. ! అకడు కానుకను తనకు ముందుగా పంపించి 
తౌను గుంపులో ఆ రాత్రి, నిలిచెను. 

22 ఆరాత్రి యకడు లేచి తన యిద్దరు భార్యలను 

తన యిద్దరు చాసీలను తన పదునొకండుమంది పిల్లలను 

28 తీసికొని యబ్బోకు లేవు దాటిపోయెను. |! యాకోబు 

వారిని తీసికొని ఆ యేరు దాటించి తనకు కలిగినదం 

24 తయు పంపివేసెను. | యాకోబు ఒక్కడు మిగిలిపో 

"యెన్యు ఒక నరుడు తెల్లవారు పర్యంత మకనితో 

25 "పెనుగులాడెను. | తానకని "గెలువకుండుట చూచి 

తొడహాటిమిద యకని కొ'జ్పైను. అఆప్వుడకడు ఆయ 

నతో "పెనుగులాడుటవలన యాకోబు తొడగూడు 

26 వనిలెను. |: ఆయన -- తెల్లవారుచున్నది గనుక నన్ను 

పోనిమ్మనగా అకడు--నీవు నన్నా శీర్వదించి తేసేకాని 

27 నిన్ను పోనియ్యనానిను. ! ఆయన--నీ పేశేమని యడు 

28 గగా ఆకేడు_యాకోబని "చెప్పెను. । ఆప్పుడాయన 

నీవు చేవునితోను మనుష్యులతోను పోరాడి "గెలిచి 

తివి గనుక యికమోదట నీ పేరు ఇశ్ర్రాయేలే గాని 

29 యాకోబు ఆనబడదని చెప్పెను. | ఆపుడు యాకోబు 
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నీ పేరు దయచేసి తెలుపునునెను. అందు'కారయన్ల_ 
నీవు ఎందునిమిక్తేము నా పేరు ఆడిగితివని 
అక్కడ అకని నాశీర్వదించెను. | యాకోబు... సే, 
ముఖాముఖిగా దేవుని చూచితిని, అయినను నా. 
ప్రాణము దక్కినదని ఆ స్థలమునకు పెనీయేలు* ఆ ' 
చేరు సెక్టైను. | అతడు పెనీయేలునుండి సాగిపోరు! 
నప్పుడు నూర(|ోదయమాయెనుు ఆస్వుడఠడు త్ర్యొ 
కుంటుచు నడిచెను. | అందుచేత ఆయన యాకోబు! 
తొడ గూటిమోది తుంటినరము కొట్టినందున చీటిన్యక్ష 
ఇశ్రాయేలీయులు తొడ గూటిమోదనున్న తుంటి 
రము తినరు. sa 
యాకోబు కన్ను లెత్తి చూచినప్పుడు వీశావును గి 
అతనితో నన్నూరుమంది మనుష్యులును వచ్చుచు | 
డిరి. | అప్వుడకడు తన పిల్లలను లేయా రాహేలు! 
కును ఇద్దరు చాసీలకును పంచి యస్పగించెను. ఆకడు | 
ముందర దాసీలను వారి పిల్లలను వారి "వెనుక లేయాను 
ఆమె పిల్లలను ఆ వెనుక రాహేలును యోనేవ్చన ! 
ఊంచి | తాను వారి ముందర వెళ్లుచు తన సహో! 
దరుని సమిపించునరకు ఏడునూర్లు చేల సాగిలపకే 
ను. 1 ఆప్పుడు నీశావు అతని నెదుర్కొన పరుగో! 
అకని కాగలించుకిొని ఆకని "మెడమోిద పడి ముద్దే | 
సెట్టుకొనాన్కు. వారిద్దరు కన్నీరు విడిచిరి. | వీశాశ' 
కన్ను లెత్తి ఆ స్త్రీలను .పిల్లలను చూచి--వీరు నీకేమి. 
కావలెనని అడిగినందుకు అతడు--వీరు దేవుడు నీ సో | 
కునికి దయచేసిన పిల్లలే అని చెప్పెను. | అప్పుడు ఠే!' 
చాసీలును వారి పిల్లలును ద గరకు వచ్చి సాగిలపడి! | 
లేయాయు ఆమె పిల్లలును దగ్దెరకు వచ్చి సాగిలపడి ' 
ఆ తరువాత యోసేపును రాహేలును దగ్గరకు న్ని, 
సాగిలపడిరి. । ఏశావు--నా 3 న అన! 
పంకయు "నెందుకని అడుగగా నతడు--నా ప్రళే, 
కటాత్నము నా మిద వచ్చుటశే అని చెప్పెను! 
అప్పుడు ఏశావు -- సాహూదరుడా, నాకు కహ 
నంక యున్నది, నీది నీవే ఉంచుకొన్ముని. చెప్పెను. 
అప్పుడు యాకోబు -- అట్లు కాదు నీ కటాతో. 
నామోద నున్నయొడల చ్చిత్తగించి నాచేత ఈ శో | 
పుచ్చుకొనుమ్సు బేవుని ముఖము చూచినట్లో. ' 
ముఖము చూచితిని, నీ కటాక్షము నామోద వళ్ళో ' 
గద్యా 1 చేను నీ యొద్దకు తెచ్చిన కానుకను శో 
గించి వుచ్చుకొనుమ్యు దేవుడు నన్ను కనికరింటేనే ' 
మరియు "నాకు "కావలసినంత యున్నదని చెప్పీ ఆలే 
బలవంతము చేసెను గనుక అతడు చాని పుచ్చు” i 
--మనము వెళ్లుదము, "నేను నీకు ముందుగా సౌగి లోకీ 


1 అనగా-దేవునితో పోరాడునాడు, ' 1 అనూ-దేశ్చని సన్నిధి. 
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న్నీ. 
న 
ణు! 
న్స 


18 దునని చెప్పగా | అకడు--నాయొద్దనున్న పిల్లలు పని | ము చేసెను ఆది చేయరాని పని గనుక ఆ మను 
పీల్లలనియా, గొర్రెలు "మేకలు పశువులు పాలిచ్చునవి ష్యులు సంతాపము పొందిర్కి వారికి మిగుల కోపము 
అనియు నా ప్రభువునకు తెలియును. ఒక్కదినమే వచ్చెను. ! అప్పుడు సామోరు వారిని చూచి--నక 8 

| ' వాటిని వడిగా తోలినయెడల ఈ మందంకయు చచ్చు | మను "నా కుమారుని మనస్సు మో కునూక్తిమిదే 

(14ను.! నా ప్రభువు దయచేసి తన దాసునికి ముం| యున్నది దయచేసి ఆమెను ఆకనికిచ్చి పెండ్లెచే 

1 దుగా వెళ్లవలెను. చేను నా ప్రభువు నొద్దకు శేయీ | యుడి. | మీ పిల్లలను మాకిచ్చి మా పిల్లలను మిరు 9 
| రకు వచ్చువరకు, నా ముందరనున్న మందలు నడున | పుచ్చుకొని మాతో వియ్యమంది మా మధ్య నివసిం 

ఏ! గలిగిన కొలదిని యీ పిల్లలు నడువగలిగిన కొలదిని | చుడి. | ఈ చేశము మి యెదుట నున్నది; ఇందులో 10 
| వాటిని మెల్లగా నడిపించుకొని వచ్చెదనని యకనితో | మిరు నివసించి వ్యాపారము చేసి ఆన్టి సంపాదించు 

స 15 ౌప్పెను. | అప్పుడు ఏళావు--నీ కిష్టమైనయెడల నా | కొనుడని చెప్పెను. | మరియు షకము-మో కటా 11 

| యొద్దనున్న యీ జనులలో కొందరిని నీ యొద్ద విడిచి | తోము నామాద రానీయుడి మిలేమి యడుగుదురో 

8. "పెట్టుదునని చెప్పగా అకడు--అది యేల! నా ప్రభువు | అది యిచ్చెదను. 1 ఓలియు కట్టమును ఎంకైనను 12 

0:16 కటాక్షము నామోద నుండనిమ్మని యనెను. ! ఆ దిన | అడుగుడి మిరు .అడిగినంక యిచ్చెదను, మిరు ఆ 

5! మున వీశావు తన (త్రోవను శేయీరుకు తిరిగిపోయి | చిన్నదాని నాకు ఈయుడని ఆమె తండ్రితోను 

ఏ 17 ను. | ఆప్పుడు యాకోబు సుక్కోళుకు ప్రయాణమై | ఆమె సెహాూదరులతోను చెప్పెను. | అయితే తను 18 

న! పోయి తన కొక యిల్లు కట్టించుకొని తన పశువులకు | సెహోదరియైన దీనాను అతడు ెరిసినందున యా 

స పాకలు చేయించెను. అందుచేతను ఆ చోటికి సుక్టోతు | కోబు కుమారులు నకెముతోను అతని తండ్రియైన 

71118 అను పేరు పెట్టబడెను. | అట్లు యాకోబు పద్దన | వామోరుతోను కపటముగా ఉ్వత్తరమిచ్చి అనినబేను 

డై, రాములోనుండి వచ్చిన తరువాత కనాను డేళములో | నగా | మేము ఈ కార్యము చేయలేము సున్నతి 14 

శ్రీ: నున్న షకమను ఉలికి సురకీతముగా వచ్చి ఆ ఊరి చేయించుకొనని వానికి మా సహోదరి నియ్యలేము, 

19 ముందర తన గుడారములు వేసెను. | మరియు నకడు | అది మాకు ఆవమానమునను. 1 మోలో ప్రతి పురుషుడు 15 

వ! తన గుడారములు వేసిన పొలముయొక్క.. భాగమును | సున్న తిపొంది మావలె నుండినయెడల సర్వి | ఆ పక్ష 16 

[. " వకెము రేండ్రియైన హ'మోరు కుమారుల యొద్ద నూరు | మందు మో మాటకొప్పుకొని, మా పిల్లలను మో కిచ్చి 

శ 20 వరహాలకు కొని! అక్కడ ఒక బలిపీఠము కట్టించి చా | మీ పిల్లలను "మేము పుచ్చుకొని మి మధ్య నివసించె 

ఆ! నికి వీల్‌ ఎలోహేయి ఇశ్రాయేలు! అను పేరు | దము, అప్పుడు మనమ నీకజనమగుదుము. | మోరు 17 

1|_ సెప్టెైను. మా మాట విని సున్న తిపొందని పక్కమందు మా పిల్లను 

134 లేయా యాకోబుకు కనిన కుమార్తెయైన దీనా (తీసికొని పోవుదుమని చెప్పగా ! చారి మాటలు 18 

| / 2 ఆ చేళపుకుమాగ్డెలను చూడ వెళ్లెను. | ఆ దేశము వొమోరుకును హమోరు కుమారుడైన వకెముకును 

౪! నేలిన హివీయుడైన సామోరు కునూరుడగు సకెము ఇష్టముగానుండెను. | ఆ చిన్నవాడు యాకోబు కుమా 19 

[ఆమెను చూచి ఆమెను పట్టుకొని అమెతో శయ | -క్రైయందు ప్ర్రీతిగలవాడు గనుక అతడు ఆ కార్యము 

|. త నించి ఆమెను అనమానసరచెను. |! అతని మనన్సు | చేయుటకు తడువుచేయలేదు. ఆతడు తన రండ్రి, 

ji యాకోబు కుమార్తెయైన దీనామిదణే యుండెను, | యింటివారందరిలో భునుడు. | 'వామోరును ఆతని 20 
'' ఆకడు ఆ చిన్నదాని ప్రేమించి ఆమెతో ప్రీతిగా | కమారుడైన షకెమును తమ ఊరిగవిని యొద్దకు వచ్చి 

:. * చూటలాడి | --ఈ చిన్నదాని నాకు "పెండ్లొచేయుమని | తము ఊరి జనులతో మాటలాడుచు | -- ఈ మను 81 

గ ర్‌ తన కండ్రియమైనవావోరునడిగెను. | తన కోమార్డె నతడు మ్యులు మనతో సమాధానముగా నున్నారు గనుక 

గ "చెరొపెనని యాకోబు విని తన కుమారులు ఆతని 'సకు | వారిని ఈ 'జేశమందు ఉండనిచ్చి యిందులో వ్యాపా 

' వులతో పొలములో నుండినందున చారు వచ్చుపర్యం | రమ చేయనీయుడి, ఈ భూమి వారికిని చాలినంత 
* 6 తము ఊరకుండెను. | మకెము తేండ్రియప హామోరు | విశాలమై యున్నది గదా మనము చారి పిల్లలను "పెండ్లి 

| యాకోబుతో మాటలాడుటకు అతనియొద్దకు వచ్చె | చేసికొని మన పిల్లలను వారికి ఇత్తము. |! అయితే ఒకటి, 22 
| 7 ను. | యాకోబు కుమారులు ఆ 'సంగలివిని పొలములో | ఆ మనుష్యులు నున్న తిపొందునట్లు మనలో ప్రతి 
నుండి వచ్చిరి. అతడు యాకోబు కుమ్తూర్తతో శయ | పురువుడు ' నున్నతిపొందిన యెడలానే మన మాటకు 

క నించి ఇశ్రాయేలు జనములో ఆనమానకరమైన కార్య | వారొప్పుకొని మనలో నివసించి యేక జనముగా 

5 1 అనగా, ఇశ్రాయేలు దేశుకే దేశ్చడు. 
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28 నుందురు. 1 చారి మందలు చారి ఆస్తీ నారి పశువుల | సెస్టైను, | వారు ప్రయాణమై పోయినప్పుడు, జ్య, 
న్నియు మనపసను గద్యా ఎట్లయినను మనము చారి | భయము వారి చుట్టున్న 'పట్టణములమోద నుండె 
మాట కొప్పుకొందము, అప్పుడు వారు మనలో నిన | గనుక వారు యాకోబు కునూరులను తరుమలేద్వు, | 

24 సించెదరనగా | వామోరును అతని కుమారుడు పక | యాకోబును అరనితోనున్న జనులందరును కోనానులః, 
మును చెప్పిన మాట అతని ఊరి గవినిద్వార 'వెళ్లువా | లూజాకు, అనగా 'చేతేలుకు వచ్చిరి. ! ఆకడు క, 
రందరు వినిరి. అప్వుడకని ఊరి గవినిద్వార "వెళ్లు | సెహోదరుని యెదుటనుండి పారిపోయినప్పుడ్వ 

25 వారిలో ప్రతి పురుషుడు సున్నతి పొందెను. | మూ | బేవుడక్కడ తనకు ప్రశ్యతనూయొను గనుక అక్కడ 
డన దినమున చారు ఛాధపడుచుండగా యాకోబు | బలిపీఠమును కట్టి ఆ చోటికి ఏల్‌ బేతేలన స్వే 
కుమారులలో నిద్దరు, అనగా దీనా సోదరులైన | పెక్పైను. | రిబ్కా దాదియైన దబోరా చనిపోయి; 
సిమ్య్యూనును లేవీయ్సు కమ కత్తులు చేత పట్టుకొని | జీతేలుకు దిగువనున్న సిందూరవృత్నము (క్రింద షాకి 
యిసరికి తెలియకుండ ఆ ఊరిమోద పడి ప్రతి పురు | పెట్టబడెను. దానికి అల్లోను బాకూత్‌ అను ేర. 

26 మని చంపిరి. । చారు హామారును అతని కుమారుడైన | పెట్టబడెను. 


సుకెమును కత్తివాత చంపి వకెము యింటనుండి 

27 దీనాను తీసికొని "వెళ్లిపోయిరి. ! తమ 'సెహూదరిని 
చెరిపినందున యాకోబు కోమారులు చంపబడినవా 

28 రున్నచోటికి వచ్చి ఆ ఊరు దోచుకొని | వారి గొర్రె, 
లను పకువులను -గాడిబెలను ఊరిలోనిబేమి పొలము 

29 లోనిజేమి ! చారి ధనము యావత్తును తీసికొని, చారి 
పిల్లలనందరిని వారి స్త్రీలను చెరపట్టి, యిండ్లలో నున్న 

80 దంతయు దోచుకొనిరి. | ఆప్వుడు యాకోబు షిమ్యో 
నును లేవీని చూచి-మోరు నన్ను బాధపెట్టి యీ 
చేశ నివానులైన కనానీయులలోను పరిజీయులలోను 
నన్ను అసహ్యునిగా చేసితిరి నా జనసంఖ్య కొం 
ఇవే చారు నా మీదికి గుంపుగా వచ్చి నన్ను చంపె 
దర్యు "నేనును నా యింటివారును నాళమగుదుమని 

81 చెప్పెను. | అందుకు వారు-- చేళ్ళయెడల జరిగించి 
నట్లు మా సెహూదరియెడల ప్రన్రర్తింపవచ్చునా అని 
యనిరి. 

35 'బేవడు యాకోబుతో -- నీవు లేచి జీతేలుకు 
వెళ్ళి అక్కడ నివసించి నీ సెహాోదరుడైన ఏశావు 
చెదుటనుండి నీవు పారిపోయినప్పుడు నీకు కనబడిన 
దేవునికి అక్కడ బలిపీఠమును 


పారవేనీ మోరు శుచిసరచుకొని మో వ్య 


ములను మార్చుకొనుడి. మనము లేచి చేతేలుకు వెళ్లు | బొంబెను తన (పా 


యాకోబు పద్దనరామునుండి వచ్చుచుండగా య్యే! 
డు తిరిగి అకనికి ప్రత్యక్షమై యతేని నాశీర్వదించెను,! | 
అప్పుడు చేవుడకనితోనీ "పేరు యాకోబ్బు ఇ, 
మదట నీపేరు యాకోబనబడద్యు నీపేరు ఇశ్రాడే ' 
లని చెప్పి అతనికి ఇశ్రాయేలను పేరు పెట్టెను | 

మరియు బేవుడు--నేను సర్వళ్తక్తిగల దేవుడను! 
నీవు ఫలించి ఆభివృద్ధిపొందుము. జనమును జనన 
సమాహామును నీవలన కలుగును; రాజులును నీ్‌గ్శ, 
వాసమున ఫుక్టైదరు. | చేను అబ్రా ను ఇస్ఫా!. 
కుకును ఇచ్చిన 'దేళము నీకిచ్చెదన్వు నీ తరువాశనీ, 
సంతానమునకు ఈ 'దేళము నిచ్చెదనని యరేనిలో ' 
"చెప్పెను. | చేవుడు అకనితో మాటలాడిన స్థల 
నుండి పరమునకు వెళ్లెను, ! ఆయన తనతో మాటలాడో. 
చోట యాకోబు ఒక_స్తంభము, అనగా రాత్తిస్తంథనో 
కట్టించి చానిమిద పాౌనార్పణము చేని నూసెరో. 
చానిమోద పోగెను. 1 తనతో 'జేవుడు మాటలాడో' 
చోటికి యాకోబు 'బేతేలను పేరు పెట్టను. | వీ. 
చేకేలునుండి ప్రయాణమై పోయిరి. ఎప్రాశో.- 
వెళ్లు మార్గములో మరికొంత దూరము ఉన్నవో. 


కట్టుమని చెప్పగా || రాహేలు ప్రసవించుచు ప్రసవనేదన ప్రతో.' 
2 యాకోబు తన యింటివారితోను తన యొద్దనున్న | పడెను. | న్‌ వ డు 


శ్రీ వారందరితోను -- మి యొద్దనున్న అన్య బేవకలను | ప్వుడు 


ఆమె ప్రసనమువలన ప్రయాసపడుచ్నో. 
మంత్రసాని ఆమెతో -- భయపడకుము) లే 
యు నీకు కుమారుడుపనని చెప్పెను. ! ఆమె ని 
పోవుచుండగా అ 


దము నా శ్రమ దినమున నా కుత్తరమిచ్చి "నీను | అతని “ఉరు బెనోని యని ఆనెను, అతని తండ్రి యీ : 


వెళ్లిన మార్గమున నాకు తోడై యుండిన చేవునికి బలి 
4 పీఠమును అక్కడ కక్టెదనని చెప్పెను. | వారు ఈమ మృతిభాంది చేైమేయను ఎ ప్రాతా మార్గమ ఫో 
అన్య చేవకలన్ని టిని తమ ెవులనున్న | పెట్టబడెను. | యాకోబు ఆమె సమాధిమోద 
పోగులను యాకోబుకు ఆప్పగింసగా యాకోబు మక | స్తంభము కట్టించెను. అది “శీటివరకు రో! 
ము దగ్గరనున్న మన్ఫిచావృత్నము | క్రింద వాటిని దాచి | సమాధి స్తంభము. | ఇశ్రాయేలు ప్రయాణమై 
1 అనగాబేళేలు చేవ్చడు, 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri = : 


యొద్దనున్న 


"బెన్యామీను అను పేరు పెక్టైను. | అట్లు | 
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అదికాండము 86 అధ్యాయము 


న 

న 22 మిద్దల్‌ ఏ'బెరుకవకల తేన గుణారము వేసెను. | ఇశ్రా | రుడుప ఎలీపజాను వీశావు భార్యయైన 'బాశెనకు 
1|| యేలు ఆ దేళములో నివసించుచున్న ప్పుడు రూబేను | కుమారుడగు రగూయేలును. | ఎలీసజు కుమారులు 11 
4, "వల్లి తన తండ్రి యుపపత్నియైన బెక్హాతో ళయనిం | తేమాను ఓమారు "సెపో గాతాము కనజు. తిన్నా 


చెను ఆ సంగతి ఇశ్రాయేలుకు వినబడెను. 
యాకోబు కుమారులు పన్నెండుగురు. యాకోబు 
జ జ్యేష్ట కుమారుడగు రూబేను సిమ్యోను, లేవీ, 
క్ర! యూదా, ఇశ్యాకారు, జెబూలోన్యు వీరు లేయా 
| 24 కుమారులు. | రాహేలు కుమారులు యోసేపు, 'బెన్యా 
'25 మీను. ! రాహీలు దాసియైన బిల్లా కుమారులు 
'26 చాన్సు నప్తాలీ. | లేయా దాసియైన జిల్పా కుమారులు 
' గాదు ఆషేరు వీరు పద్దనరాములో యాకోబుకు 
27 పుట్టిన కుమారులు. | అబ్రాహామును ఇస్సాకును పర 
'బేశులైయుండిన మమ్ర్రేలో కిర్యతర్నాకు తన తండ్రి, 
యైన ఇస్సాకు నొద్దకు యాకోబు వచ్చెను. ఆదే 
బోను. : 


28 


ఈ ౮ .._ ఈ 


,28 ఇస్సాకు బ్రదికిన దినములు నూట యొనుబది సంన 
29 త్సరములు. | ఇస్సాకు కాలము నిండిన వృద్ధుడై 
ప్రాణము విడిచి మృతిబొంది తన వీఠరుల యొద్దకు 
న. _'చేర్చబడెను. అతని కుమారులైన ఏశావు యాకో 
గ ' బులు అకని పాతొపెట్టిరి, 

136 ఎదోమను ఏశావు వంశావళి ఇదే | ఏకావు 


వీశావు కుమారుడైన ఎలీపజుకు ఉపసత్ని. | ఆమె 12 
ఎలీపజుకు అమాలేకును కనెను. పీరు వీశావు భార్య ' 
యైన ఆదా కుమారులు. ! రగూయేలు కుమారులు 18 
నవాతు జెరహు వమా మోజ్యా వీరో ఏశావు భార్య 
యైన 'బాశెమకు కుమారులు. | ఏశావు భార్యయు 14 
సిబోను కుమార్తెయగు అనా కుమాగర్జెయూన ఆవాలీ 
చామా కుమారులు ఎవరనగా ఆమె ఏళావుకు కనిన 
యూప యాలాము కోరహు. | ఏశావు కుమారు 15 
లలో వీరు నాయకులు ఏశావు ప్రథనుకుమారుడైన 
ఎలీసజు కుమారులు, తేమాను నాయకుడు కీమారు 
నాయకుడు, సెపో నాయకుడు, కనజు నాయకుడు |: 
కోరహు నాయకుడు, గాతాము నాయకుడు అమా 16 
లేక నాయకుడు. వీరు ఎదోము ేళమందు ఎలీపజా 
నాయకులు. వీరు ఆదా కుమారులు. | వీరు ఏళావు 17 
కుమారుడైన రగూయేలు కుమారులు నవాతు నాయ 
కుడు జెరహు నాయకుడు నమ్మా నాయకుడు మిజా 
నాయకుడ్యు వీర ఎదోము దేశమందు రగహయేలు 
సంతాన నాయకులు. వీరు ఏశావు భార్యయైన బా 


నీ! 2 కనాను కుమార్తెలలో హీతీయుడైన ఏలోను కుమారై | మకు కుమారులు. 1 వీరు ఏశావు భార్యయైన అనాలీ 18 
“యగు ఆదాను, హివీయుడైన సిబోను కుమార్తెయైన | చామా కుమారులు, యూన నాయకుడు యగ్లాము 
$.. తి అనా కుమారెయస అహలీబామాను | ఇష్ణాయేలు | నాయకుడు కోరహు నాయకుడు వీరు ఆనా. కునూ 


వ్‌ 


కుమారెయు "నెచాయోతు 'సెహూదర౭ియునైన బాశ | రాయు ఏశావు భార్యయునైన అహలీవామా వ్యత్ర 


6 ఉ మతును "పెండ్లియాడేను. | ఆదా ఏళావుకు ఎలీ | సంతాన నాయకులు. | ఎదోనును ఏశావు కుమారులు 19 


| 
వ: ఈ అహలీవామా యూమును యాలామును కోరహును 
గ! కొనెను. కనాను బేళములో ఏీళావుకు వుట్టిన కుమా 
క్ర! రులు వీరే 

ఫర వీశావు తన భార్యలను తన కుమారులను తన కుమా 
శ ' లను తన యింటివారినందరిని తన మందలను తేన 
1. సమస్త పశువులను తాను కనాను ేళములో సంపా 
1 దించిన అస్తి యావత్తును తీసికొని తన తమ్ముడైన యా 
OY శోబు నెదుటనుండి మరియొక 'బేళమునకు వెళ్లిపోయె 
4 ౯ న్వు! వారు విస్తార సంపదగలవారు గనుక చారు 
క కలిని నివనింపలేక పోయిరి. వారి సకువులు వికేవ 
4 _ మైయాన్నందున వారు పరజేశులై యుండిన భూమి 
,8 వారిని భరింపలేకపోయెను.। ఆప్పుడు ఏశావు శేయీరు 
; మన్యములో నివసించెను. ఏశావు అనగా ఎదోము. 
'9 "శేయీరు మన్యములో నివసించిన ఎదోమియుల 
20 తండ్రియైన ఏశావు వంశావళి ఇజ్వే | ఏశావు కుమా 
రుల "పేరులు ఇవే. ఏశావు భార్యయైన ఆదా కుమా 
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పజును కనెను. 'బాశేముతు రగూయేలును కొనెను. | | వీరు. చారి వోరి సంతానపు నాయకులు వీరు. 


, ఆ జేళ నివాసులైన "హూరీయుడైన శేయీరు 20 
కునూరుల్కు లోతాను శోబాలు నీబోను ఆనా | 
దిపోను ఏసెరు దీహిను. పీరు ఎదోము చేళమందు 21 
"శేయీరు. పుత్రులైన "హిరారీయుల 'నాయకోలు. | 
లోతొను కుమారులు "హోరీ "హీమోము లోతాను 28 
సహోదరి తిమ్నా. | ళోబాలు కుమారులు ఆల్వాను 28 
మానవాదు |వీయిబాలు షపో ఓనాము. | సీబోను 24 
కుమారులు ఆనాహ్ము ఆ ఆనా రన రండ్రి, 
యైన సిబోను గాడిచెలను చేంపుచుండి అరణ్యములో 
ఉసధారలు కనుగొనినవాడు. | అనా సంతానము 25 
దిపోను ఆనా కుమ్తాయైన అవాలీబామా. 1 వీరు 268 
దీపాను కుమారులు "హెష్టూను ఎస్నాను ఇత్రాను 
కోరాను. ! వీరు వీసెరు కుమారులు బెల్హాను జవాను 27 
అకాను. | వీరు దీపాను కుమారులు ఊను అరాను. | 28 
వీరు హెరారీయుల నాయకులు లోతాను నాయకుడు 29 
పోబాలు నాయకుడు సిబోను నాయకుడు అనా 
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80 నాయకుడు | దిపోోను నాయకుడు ఏగారు నాయకుడు 
దీహిను నాయకుడు. శేయీరు 'బేళమందలి వారి 
నాయకుల చొప్పున వీరు "హూరీయుల నాయకులు. 
మరియు ఏ శాజైనను ఇశ్రాయేలీయుల మోద 
రాజ్యపరిపాలన చేయక మునుపు; ఎదోము బేళ 
ములో పరిపాలన చేసిన రాజు లెనరనగా | 
82 బచెయోర కుమారుడైన బెల ఎదోములో రాజ్యపరి 
88 పాలన చేసెను. అతని ఊరి పేరు దిన్హాబా.! బెల 
చనిపోయిన తరువాత బ్యొస్రావాడైన జెరహు కుమా 
రుడుు యోబాబు అకేనికి ప్రతిగా రాజాయెను. | 
84 యోచాబు చనిపోయిన తరువాత తేనునీయుల చేళస్టు 
జైన 'సుసాము అతనికి ప్రతిగా రాజాయెను. | 
85 హుహిము చనిపోయిన తరువాత మోయాబు చేళ 
మందు నును కొట్టివేసిన బదదు కుమారుడైన 
హదదు అకనికి ప్రతిగా రాజాయెను. అతని యూరి 
86 "పేరు ఆవీతు. | హదదు చనిపోయిన తరువాతే మశ్రే 
కావాడైన ళన్లూ అతనికి ప్రతిగా రాజాయెను, | 
87 శన్లూ చనిపోయిన తరువాత నదీతీరమందలి రె 
బోతువాడైన హాౌవూలు అతనికి ప్రతిగా రాజాయె 
88.ను. ! సాౌన్రూలు చనిపోయిన తరునాత అక్కోరు 
కుమారుడైన బయల్‌ హానాను ఆకేనికి ప్రతిగా 'రాజా 
89 యెను, | అక్బోరు కుమారుడైన బయల్‌ హోనాను చని 
పోయిన తరువాత వాదరు ఆతనికి ప్రతిగా రాజూ 
యెను. అకని ఊరి పేరు పాయు, అతని భార్య 
పేరు మహేతబేలు. ఆమె మేజాహాబు కుమారై 
40 యైన మృశ్రేదు కుమార్తె. | మరియు వారి వారి వంశ 
ముల ప్రకారము వారి వారి స్థలములేలో వారి వారి 
"పేరుల చొప్పున ఏశావు సంతాన నాయకుల పేరు 
41 యళలేతు నాయకుడు | అవాలీచామా నాయకుడు ఏలా 
42 నాయకుడు పీనోను నాయకుడు | కనజా నాయకుడు 
48 తేమాను నాయకుడు మిబ్బారు నాయకుడు | మగ్గీ 
యేలు నాయకుడు ఈరాము నాయకుడు. వీరు తవు 
తమ స్వాస్థ్యమైన చేళమందు తమ తమ నివాసస్థల 
ముల ప్రకారము ఎదోము నాయకులు. ఏశావు ఎదో 
మోయులకు మూలఫురువుడు. 
37 యాకోబు కన తండ్రి పరబేళవాసిగా. నుండిన 
2 కనాను దేశములో నివసించెను. |! యాకోబు వంకా 
వళి యిది. యోసేపు పదునేజేండ్లవాడై తన సహో 
దరులతోకూడ మందను 'మేపుచుండెను. అతడు 
చిన్నవాడై ఈన తండ్రి భార్యలైన బిల్లా కుమారుల 
యొద్దను జిలా కుమారుల యొద్దను ఉండెను. ఆప్పుడు 
యోసేపు వారి చెడుకనమును గూర్చిన సమాచారము 
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ఆదికాండము 8 అధ్యాయము 


వారి తండ్రి యొద్దకు 'తెచ్చుచుండువాడు. | మరియు | 
యోసేవు అకని వృద్ధాస్యమందు పుట్టిన కుమారుడ ' 
గనుక ఇశ్రా తన కునూరులందరికంకు ఎక్కు ' 
వగా అకని (ప్రేమించి ఆతనికొరకు విచిత్రమైన నిలు ! 
వుటంగీ కుట్టించెను.. |! అతని 'సెహోగాదరులు శమ 
తండ్రి అతని తమ అందరికంకు "నెక్కువగా (క్ర్రేమి ' 
చుట చూచినప్పుడు వారతనిమోద 'పగపట్టి, అకనిని | 
"కేమసమాభార మైన నడుగలేక పోయిరి. | యోన్య। 
ఒక కల కని తన సహోదరులతో అది తెలియ | 
ఇెప్పగా వారతనిమోద మరి పగపట్టిరి. | అతడు వాని ( 
చూచి -- "నేను కనిన యీ కలను మోరు దయచేసి ' 
వినుడి. | అబేనునగా నునము చేనిలో పనలు కట్టు! 
చుంటిమిి నా సన లేచి నిలుచుండగా మో పనలు ! 
నా పనను చుట్టుకొని నా పనకు సాష్టాంగప డెనని : 
చెప్పెను. | అందుకతని 'సెహెరాదరులు నీవు నిశ! 
యముగా చేలెదవా? మామిద నీవు అధికా , 
వగుదువా అని యతేనితో చెప్పి, అతని కలలనుబట్టీ 
యు ఆతని మాటలనుబట్రియు అతనిమిోద మరింత షో 

పట్టిరి. | ఆకడింకొక కల కని తన సెహాూదరులక!! 
తెలియచేసి ఇదిగో "నేను మరియొక కలకంటిని | 

అందులో సూర్యచంద్రులును పదునొకండు నక్షర్ర్‌ ' 
ములును నాకు 'జెనని చెప్పెను. 1! అకేడు! 

తన తండ్రితోను తన 'సహారాదరులతోను అది 'తెలిత | 
చెప్పినప్పుడు అతని తండ్రి, అతని చూచి--నీవు కని. 

యీ కల యేమిటి? నేనును నీ తల్లియు నీ సహో | 


దరులును . నిళ్చయమ్యగా వచ్చి నీకు సౌాష్రైంగపర్‌ 


దుమా అని అతని గద్దించెను. | అతని సెహాదరో', 
అకనియందు అనూయపడిరి. అయితే ఆశని రేక్రీ , 
ఆ మాట జ్ఞాపకముంచుకొెను. ae al 

అకని 'సాహూదరులు షకెములో తమ కేగర్రీ" 
మందను మేపుటకు 'వెళ్లిరి. | అప్పుడు. 1 
యోనేవును చూచి -- నీ సహోదరులు షకేము 
మంద మేపుచున్నారుగదా. నిన్ను వారియొద్దకు పో 
దను రమ్మన్న ప్పుడు ఆతడుమంచిదని అతనితో లో, 
ను. 1 అప్పుడకడు _ నీవు వెళ్లి నీ సహాూారరో | 
"క్షేమమును మంద "కేనుమును తెలిసికొని నాకో 5 
మానము తెమ్మని అతనితో చెప్పి "హెబ్రోను లోలో ఇ 
లోనుండి అతేని పంపెను. అతడు వకెముకు “4, 
ను. |! అతడు పొలములో ఇటు అటు నో? 
డగా నొక మనుష్యుడు ఆతని చూచి--నీచేమి | 
కుచున్నావని ఆతని నడిగాను. | అందుకతడు. 
నా సహోదరులను వెదకుచున్నాన్యు వౌ కే. 
మందను వేంపుచున్నారో అది దయచేసి నాకు 
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“17 మని యడిగెను. | అందుకు ఆ మనుష్యుడు--ఇక్కడ 


నుండి వారు సాగ్గి వెళ్లిరి చారు--దోతానుకు వెళ్లు 
దము రండని చెప్పుకొనుట వింటినని చెప్పెను. 
అప్పుడు యోనేవు తన సహాోాదరులకోసరము వెళ్లి 
1 18 దోతానులో చారెని కనుగొనెను. | అతడు దగ్గెరకు 
రాకమునుపు నారు దూరమునుండి ఆతని చూచి అతని 
న 19 '-చంపుటకు దురాలోచన చేసిరి, | చారు -- ఇదిగో 
0! 20 యీ కలలు కనువాడు వచ్చుచున్నాడు; | వీని చంపి 
స్‌ యిక్క_డనున్న యొక గుంటలో పారజేసి, దుష్టమృ 
ని! " గము వీని తినివేసెనని చెప్పాదము; అప్పుడు వీని కల 
నీ! లేనగనో చూతము రండని యొకనితో నొకడు 
01 21 మాటలాడుకొనిరి. | రూబేను ఆ మాట విని-మనము 
ఏ ' వాని చంపరాదని చెప్పి వారి. చేతులలో పడకుండ 
ని 22 అతని విడీపించెను. | ఎట్లనగా రూబేను అతని తండ్రికి 
్న! ఆరని నప్పగించుటకై చారి చేతులలో పడకుండ 
శి, అతని విడిపింప దలచి--రక్తము చిందింపకుడి, ఆతనికి 
రి హాని యేమియు చేయక అడవిలోనున్న యీ గుం 
(. టలో ఆతని పడద్రోయుడని వారితో చెప్పెను, | 
128 యోసేపు తన సహోదరుల యొద్దకు వచ్చినప్పుడు 
; , వారు యోనేపు అంగీని అతడు. తొడుగసకొని యుం 
్ర 24 డిన ఆ విచిత్రమైన నిలువుటంగీని తీసిజేని | అకని 
01. పట్టుకొని ఆ గంటలో పడద్రోనిరి. ఆ గుంట 
$ 25 వట్రిది అందులో నీళ్లు లేవు. | చారు భోజనము చేయ 
(| కూర్చుండి, కన్ను లెత్తి చూడగా ఐగుస్తకు తీసికొని 
* ' పోవుటకు గుగ్గిలము మన్తికయు బోళమును మోయు 
$ . చున్న తమ ఒంపెలతో ఇష్టాయేలీయులైన లు 
1260 గిలాదునుండి వచ్చుచుండిరి. | ఆప్పుడు యూదా 
| మనము నున సహోదరుని చంపి వాని మరణమును 
ళో 27 దాచిపెట్టి నందువలన "నేమి ప్రయోజనము? | ఈ ఇష్టా 
,' రోలీయులకు వానిని అమ్మివేయాదము రండి వాడు 
|; మన సహోదరుడు మన రక్త సంబంధిగచా? వానికి 
హానియేమియు చేయరాదని - తన 'సెహూదరులతో 
. చెప్పెను. అందుకతని 'సెహదరులు సమ్మతించిరి. | 
28 మిద్యానీయులైన వర్తకులు ఆ మిదుగా 
| డగా వారా గుంటలోనుండి యోసేవును పెకి తీసి ఆ 
క | ఇష్టాయేలీయులకు ఇరునది తులములవెండికి అమ్మివే 
.. సీర. వారు యోనేఫును ఐగుప్తుకు తీసికొని పోయిరి. । 
లో 29 రూబేను ఆ గుంటకు తిరిగివచ్చినప్పుడు యోసేపు 
1 గుంటలో లేకపోగా అకడు తన బట్టలు చింపుకొని | 
80 తన 'సహ౫ోాదరులయొద్ద కు తిరిగి వెళి _ చిన్న వాడు 
గ్‌ లేజ్యే అయ్యా -సీనిక్కడికి, క చారు 
4 'యోనేవు అంగీని తీసికొని యొక మేకపిల్లను చంపి, 
“(5 రాని రకములో, అ అలీన ముంచి | ఆ విచిత్రమైన 
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నిలువుటంగీని పంపగా చారు తండ్రి యొద్దకు డాని 
తెచ్చి--ఇది మాకు దొరికెను, ఇది నీ కుమారుని అంగి 
అవునో "కాదో (గురుతుపట్టుమని చెప్పిరి, | ఆకిడు 88 
దాని గురుతుపట్టి--ఈ అంగీ నా కుమారునిజ్కే దుష్ట 
మృగము వాని తినివేసెను యోనేు నిశ్చయముగా 
చీల్చబడెననెను. ! యాకోబు తన బట్టలు చింపుకొని 84 
తన నడుమున గోచెపట్ట కట్టుకొని అనేక దినములు 
తన కుమారుని నిమిత్తము అంగలార్చుచుండగా | ఆతని 85 
కుమారులందరును అతని కుమాగర్జెలందరును ఆతని నోదా 
ర్చుటకు యత్నము చేసిరి అయితే ఆతడు ఓదార్చు 
పొందనొల్లక----నేను అంగలార్చుచు మృతులలోకము 
నకు నా కుమారుని యొద్దకు వెళ్లెదనని చెప్పి అకని 
తండ్రి," అకనికోసరము వచ్చెను,  మిద్యానీయాలు 88 
ఐగుప్తకు. అతని తీసికొని పోయి, పరోయుక్క_ యు 
ద్యోగస్థుడును రాజసంరతక సేనాధిపతియుాన 
పోతీపరునకు ఆతనిని అమ్మినేసిరి. ( 

ఆ కాలమందు యూదా తన సెహూదరులను 38 ' 
విడిచి హీరా అను ఒక అదుల్లామోయునియొద్ద నుం 
డుటకు వెళ్లెను, | అక్కడ మూయ అను ఒక కోనా 2 
నీయుని కుమాన్తెను యూదా చూచి అమెను తీసి 
కొని అమెతో పోయెను. | ఆమె గర్భవతియై కుమా 8 
రుని కనగా ఆతడు వానికి ఏరు అను పేరు పట్టెను. | 
ఆమె మరల గర్భవతియై కుమారుని కని వానికి ఓనా 4 
నను పేరు పెట్టెను. | ఆమె మరల గర్భవతియై కుమా 5 
రుని కని చానికి "షీలా అను పేరు పెట్టెను. ఆమె 
వీని కనినప్పుడు ఆతడు కజీబులో నుండెను. 

యూదా తన జ్యేస్థకుమారుడైన ఏరుకు. తామా 6 
రను దాని "పెండ్లిచేసెను. |! యూదా జ్యేస్థకుమారు 7 
డైన వరు యొహోవా దృష్టికి చెడ్డవాడు గనుక 
యెహోవా అతని చంపెను. ! అప్పుడు యూదా 8 
ఓనానుతో _ నీ అన్న భార్యయొద్దకు .'వెళ్లి మరిది 
ధరను జరిగించి . నీ అన్నకు సంతానము కలుగజేయు 
మని వౌప్పెను. | ఓనాను ఆ సంతానము తనది కానే 9 
రదని యొరిగి ఆమెతో పోయినప్పుడు తన అన్నకు 
సంతానము - కలుగజేయకుండునట్లు తన శేతన్సును 
చేలను విడిచెను. | అతడు చేసినది యెహోవా 10 
దృష్టికి చెడ్డది గనుక ఆయన ఆతని కూడ చంపెను, 1: ' 
అప్పుడు యూదా--ఇకడు కూడ ఇతని అన్న లవలె 11 
చనిపోవు నేమో అనుకొని--నా కుమారుడైన "షీలా 
పెద్దవాడసవరకు నీ తండ్రి యింట్స విధనరాలుగా 
నుండుమని తన కోడలైన తామారుతో చెప్పెను, 
కాబట్టి తామారు 'వెళ్లి తన తండ్రి, యింట నివసించెను, | 
చాలా. దినములైన తరువాత పూయ. కుమార్తెయైన 12 


తం 


యూదా భార్య చనిపోయెను. శరువాఠక యూదా 
దుఃఖనివారణ ఇంది అదుల్లామోయా డైన హీరా 
అను తన న్నేహితునితో తిమ్నాతుకు తన గొర్రెల 
18 బొచ్చు కత్తరించువారియొద్దకు వెళ్లెను. | దాని మామ 
తన గొర్రెలబొచ్చు కర్తరించుటకు తిన్నూతుకు వెళ్లు 
14 చున్నాడని తామారుకు తెలుపబడెను. | అప్పుడు 
షీలా పెద్దవాడైనప్పటికిని తాను అతనికియ్యబడకుం 
డుట చూచి తన వస్త్రములను తీసివేస్తి ముసుకు 
వేసికొని శరీరమంతయు కప్పుకొని, తిన్నూతుకు పోవు 
మార్లములోనుండు నీనాయిము ద్వారమున కూర్చుం 
15 డగా । యూదా ఆమెను చూచి, ఆసు తన ముఖము 
16 కష్వుకొనినందున ఆమె చేళ్య అని యనుకొని | ఆ 
మార్గమున ఆమె దగ్గరకు బోయి ఆమె తన కోడలని 
శెలియక--నీతో పోయెదను రమ్మని చెప్పెను. అందు 
'కామె--నీవు నాతో వచ్చినయెడల నా కేమి యిచ్చె 

17 దవని యడిగను. | అందుకతడు నేను మందలో 
నుండి "మేకపిల్లను పంపెదనని చెప్పినప్పుడు ఆమె-- 
అది పంఫునరకు ఏమైన కుదువ డల సళే అని 
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| 
పంపి--ఇవి యెవరివో ఆ మనుష్యునివలన "నేను గర 
సతినైతిని. ఈ ముద్ర యీ దారము యీ కృర్ర యో ' 
రివో డయచేసి గురుతుపట్టుమని చెప్పించెను. | యూ; 
చా వాటిని గురుతుపట్టి -- చేను నా కుమారుడై 
లాను ఆమెకు ఈయలేదు గనుక ఆమె నాకంటె ' 
మంతురాలని చెప్పీ మరి యెప్పుడును ఆమెను కూడ, 
లేదు. | ఆమె ప్రసవ కాలమందు కలవారు ఆమె; 
మందుండిరి. | ఆమె ్రుసవించుచున్నప్వుడ; 
ఒకడు తన చెయ్యి బయిటికి చాచెను గనుక మంత్ర. 
సాని తొగరు తీసి వాని చేతికి కట్టి--ఇతడు మొదట 
బయిటికి వచ్చెనని చెప్పెను. ! అతడు తన చెయ్యి! 
వెనుకకు తీసినప్పుడు అతని సహోదరుడు బయిట! 
వచ్చెను. అప్పుణామె--నీవేల 'ఖభేదించుకొని వచ్చికి 
ననెను. అందుచేత ఆతనికి పాొరసు అను పేరు ట్ట. 
బడెను. | తరువాత తన చేతిని తొగరుగల ఆక 
సహోదరుడు బయిటికి వచ్చెను. అతనికి జారహు 
అను పేరు పెట్టబడెను. | 
యోానేపును ఐసన్తకు తీసికొని వచ్చినప్పుడు! 


18 చెప్పెను. ! అతడును నీయొద్ద "నేమి కుదువపెట్ట | పరోయొక్క_ యుద్యోగస్థుడును రాజసంరత్షక సేనా. 


వలెనని యడిగినప్పుడు ఆవెం--నీ ముద్రయా దాని దార 
మును నీ 'చేతికర్రయునని చెప్పెను. అతడు వాటిని 
ఆమెకిచ్చి ఆమెతో పోయెను ఆమె అకనివలన 
19 గర్భవతియాయొను. |! అహుడామె లేచిపోయి తేన 
ముసుకు తీసివేసి తన వైభవ్యవస్త్రములను వేసికొనెను. 1 
20 తరువాత యూదా ఆ స్త్రీ యొద్దనుండి ఆ కుదువను 
వుచ్చుకిొనుటకు తన 'స్నేహితుడున అదుల్లామోయాని 
చేత మేకపిల్లను పంపినప్పుడు ఆమె అకనికి : కనబడ 
21 లేదు. | కాబట్టి అతడు-- మార్గమందు ఏనాయిము 
నొద్దనుండిన ఆ వేళ్ళ యెక్క_డనున్నదని ఆ చోటి 
ల నడుగగా వారు--ఇక్కడ వెళ్ళ యెన 
22 తెయు లేదని చెప్పిరి. | "కాబట్టి అతడు యూదా 
యొద్దకు తిరిగి "వెల్లి-- ఆమె నాకు కనబడలేదు మరి 
యా ఆ చోటి మనుష్యులం-- ఇక్కడికి వేళ్ళ యెవ 
28 'కెయు రాలేదని చెప్పిరని అనినప్పుడు । యూదా- 
మనలను అపవోస్యము చేసిదరేమా ఆమె వాటిని 
ఉఊంచుకిొననిమ్ము ఇదిగో "నేను ఈ మేకపిల్లను పంపి 
24 తిని ఆమె నీకు కనబడలేదని యనెను. ! రమారమి 
మూడు నెలలైన తరువాత---నీ కోడలగు తామారు జార 
త్వము వేసెన్యు అంతేకాక ఆమె జారత్వమునలన 
వతిరైనదని యూదాకు తెలుపబడెను. అప్పుడు 
యూదా--ఆమెను బయిటికి తీసికొని రండి, ఆమెను 


25 'కాల్బవలెనని ౌప్పెను. | ఆమెను బయిటికి తీసికొని | కన్ను'బేసి-నాతో శయనించుమని కప్పెను | ళో 
వచ్చినప్పుడు ఆమె తన మామయొద్దకు ఆ వస్తువులను | ఆతడొస్పక--నా యజమానుడు తనకు కలిగిన 
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ధిపతియునైన పోతీపరేను నొక ఐగుప్తీయుడు, అక్కడీ ' 
కఠని తీసికొనీ వచ్చిన ఇష్ణైయేలీయులయొద్ద నర , 
కొనెను. | యెహోవా యోసేపుకు తోడై యో' 
డెను గనుక అరడు వర్ణిల్థుచు తన యజమానుడన 6 , 
ఐసక్తీయాని యింట నుండెను. | యెహోవా ౪కేశో' 
తోడై యుండెననియు, అకడు 'చేసినదంతయా నో! ] 
చేతిలో యెహోవా సఫలము చేసిననియు అక! 
యజమానుడు చూచినప్పుడు | యోనేఛుమిద అకేశీ' 
కటాతము కలిగను గనుక ఆతనియిద్ద పరిచర్య చేరో 1 
వాడాయెను, మరియు నతడు తనయింటిమిద విన 
కర్తగా నకేని నియమించి తనకు కలిగినదంతేయు అటి] 
చేతికప్పగించెను. | ఆతడు తన యింటిమోదను లేనే. 
కలిగినదంకటిమిదను అతని విచారణకర్తగా నితో | 
చిన కాలము మొదలుకొని యెహోవా రో! 
నిమిత్తము ఆ ఐగ్గప్తీయుని యింటిని ఆశిర్వదించేనే. 
యెహోవా ఆశీర్వాదము ఇంటిలో “నేమి పొలో ని 
లో "నేమి అతనికి కలిగిన సమస్తముమోద నుండిన! 
ఆతడు తనకు కలిగినదంతయా యోసేవు 

తాను ఆహారము తినుట తప్ప తనకేమి 
యేమి లేదో విచారించినవాడు కాడు. a 
రూపవంతుడును సుందరుడునై యుండోను. 15 | 
తరువాత అతని యజమానుని భార్య యోగే య 
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యు నా చేతికప్పగించెనుగదా నా వళమున తన 
స్ట. యింటిలో "నేమి యున్నదో ఆతడెరుగడు ఈ యిం 
|. 9 టిలో నాకంటె సైవాడెవడును లేడు. | నీవు అకని 
న |  భౌార్యవైనందున నిన్ను తప్ప మరి బేనిని నా కప్పగిం 
శ్రి పక యాండలేదు. కాబట్టి "నేనెట్లు ఇంత ఘోరమైన 
డ| దుష్కార్యముచేసి దేవునికి విరోధముగా పాపము 
స్స: కట్టుకొందునని తన యజమానుని భార్యతో ననెను. | 
ఫ్ర; 10 దినదినమున ఆమె యోసేపుతో మాటలాడుచుండెను 
గాని అకడామెతో శయనించుటకైనను అమెతో 
నుండుటకైనను ఆమె మాట విన్నవాడుకాడు. | 
,21 అట్టుండగా ఒకనాడు అతడు తన పనిమోద ఇంటి 
| లోపలికి వెళ్లినప్పుడు ఇంటి మనుష్యులలో "నెవరును 
12 అక్కడ లేరు. | అప్పుడామె అకని వస్తు పట్టుకొని | ధింపబడిన ఐగువ్తరాజుయొక్క_. పానదాయకుడును 

నాతో శయనింపుమని చెప్పగా అతడు తన వస్త్రము | భత్య కార్గుడును ఒక్కకే రాత్రియందు కలలు కనిరి 
ఆమె చేతిలో విడిచిపెట్టి తప్పించుకొని బయిటికి | ఒక్కొకడు చేరు జేరు భావముగల కల కొనెను. | 
18 పారిపోయెను. | అకడు తన వ్యమను ఆమెచేతిలో తెల్లవారినప్పుడు యోసేవు వారియొద్దకు వచ్చి వారిని 6 
విడిచి తప్పించుకొని పోవుట ఆమె చూచినప్పుడు । చూడగా వారు చింతాశ్రా/ళులై యుండిరి. ! అతడు 7 
414 తన యింటి మనుష్యులను పిలిచి--చూడుడి, అతడు | --ఎందుచేత "నేడు మొ ముఖములు చిన్న బోయినవని 

| మనలను ఎగతాళి చేయుటకు ఒక ఇ్నబ్రీయుని మన | తన యజమానుని యింట తనతో "కావలి 

యొద్దకు 'కెచ్చి యున్నాడు. నాతో శయనింపవలె | ఫరో ఊద్యోగన్ధుల నడిగెను. ! అందుకు వారు 8 
నని వీడు నా యొద్దకు రాగా "నేను పెద్దకేక వేసి | మేము కలలు కంటిమి, వాటి భావము "ెస్పగలవా 
,25్‌ తిని. 1 "నేను బిగ్రరగా 'శేకవేయుట చాడు విని నాదగ్దార | జెవడును లేడని అతనితోననగా యోసేపు వారిని 
తన వస్త్రమును విడిచిపెట్టి తప్పించుకొని బయిటికి పారి | చూచి--ఖావములు ఇప్పుట 'ేవుని అధీనమే గచ్వా 
16 పోయెనని వారితో చెప్పి ! అతని యజమానుడు ఇం | మిరు దయచేసి ఆ కలలు నాకు వివరించి ఇెప్పుడనె 
టికి వచ్చువరకు అతని వస్త్రము తనదగ్గర నుంచుకొ-నె | ను. ! అప్పుడు పానదాయకుల అధిపతి యోసనేఛును 9 
17 ను, | ఆప్వుడామె తన భర్తతో ఈ మాటల చొప్పున | చూచినా కలలో నొక ద్రాశావల్లి నా యెదుట 

చౌప్పెను-నీవు మనయొద్దకు తెచ్చిన ఆ ఇబ్రీచాసుడు | నుండెన్యు | ఆ (ద్రాశావల్లికి మూడు తీగాలుండెను 10 
| నన్ను ఎగతాళి చేయుటకు నా యొద్దకు వచ్చెను. || అది చిగిరించినట్టు ఉండెను చాని పువ్వులు వికనిం 
18 "నేను బిగ్దరగా శేకజేసినప్ప్వుడు వాడు తన వస్త్రము | చెను దాని గలలు పండి (ద్రాతుఫలములాయొను, | 
| నా దగెర విడిచిపెట్టి తప్పించుకొని బయిటికి . పారి | మరియు - భరో గిన్నె నా చేతిలో నుండెను ఆ 1 
౪19 ప్రోయొనానిను | కాబట్టి ఆతని యజమానుడు ఇట్లు | ద్రాతుఫలములు "నీను పట్టుకొని భరో గొన్నిలో 
కే నీ దాసుడు నన్ను చేసెనని తన భార్య తనతో చెప్పిన | వాటిని పిండి ఆ గొన్ని ఫరోచేతికిచ్చితినని తన కల 
గో... మాటలు విన్నప్పుడు అకడు కోపముతో మండిపడి | | నతనితో వివరించి చెప్పెను. । అప్పుడు యోనేవు-- 12 
420 అకని పట్టుకొని రాజు శ్రైదీలు బంధింపబడు చెరసాల | దాని భావమిబ్యే ఆ మూడు తీగలు “మాడు దిన 
లో చేయించెను. అకడక్కడ చెరసాలలో నుం| ముల్కు | ఇంక మూడు దినములలోగా ఫరో నీ తలను 18 
$21 డెను. | అయితే యెహోవా యోనేవుకు తోడై పైకెత్తి నీ యుద్యోగము నీకు మరల నిప్పించును. 
1 యాండి, అకనియందు కనికరసడి అకనిమిోద ఆ నీవు అతనికి పొనదాయకుడవై యున్న'నాటి మును 
గ చెరసాలయొక్క. అధిపతి కటాతము కలుగననట్లు | పటి మర్యాదచొప్పున ఫరో గన్ని నతని చేతికస్ప 
/22 "చేసెను.! చెరసాల అధిపతి ఆశెరసాలలోనున్న ఖైదీల | గించెదవు. | కాబట్టి. నీకు శేమము. కలిగినప్పుడు 14 
4 నందరిని యోనేవుచేతికప్పగించెను. చారక్కడ ఏమి | నన్ను ము చేసికొని నాయందు కరుణించి 
౮28 చేనిరో అదంతయు ఆకజే చేయించువాడు. | యె | ఫరో నన్నుగూర్చి మాటలాడి యీ యింటిలో 
4 "హెరావా అతనికి తోడైయుండెను గనుక: ఆ "చెర | నుండి నన్ను బయిటికి రస్పించుము. 1 నీలయనగా 15 

సాల అధిపతి ఆశని చేతికప్పగింపబడిన జేనిగార్చియు | చేను ఇ్నవ్రీయుల బేళములోనుండి దొంగిలపడితిని, 


విచారణచేయక యుండెను. - అతడు చేయునది యా 
వత్తు యెహోవా సఫలమగనట్లు చేసెను. 
అటుపిమ్మట ఐగుప్తరాజుయొక్క. పానదాయకు శీలి 
డును భవ్యుకారుడును తమ ప్రభువైన ఐగువ్తరాజు 
"నెడల తప్పుచేసిరి | గనుక. ఫరో పానదాయకుల అధి 2 
పతియు భత్యుకారుల ఆధిపతియునైన తన యిద్దరు 
లమోద కోపపడి | వారిని చెరసాలలో 8 
నుంచుటకై. రాజసంరతక' సేనాధిపతికప్పగించెను. ఆది 
యోనేవు బంధింపబడిన స్థలము, | ఆ సేనాధిపతి వా 4 
రిని యూసేవునళము చేయగా అకడు వారికి ఉహూ 
రము చేసెను, వారు కొన్ని దినములు కావలిలో నుం 
డిన తరువాత | వారిద్దరు అనగా చెరసాలలో బం ర్‌ 
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అది నిశ్చయము. మరియు ఈ చెరసాలలో నన్ను | రిని అక్కడి 
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విద్వాంనులనందరిని పిలంవనంపీ ఫర్‌! 


' 


జేయుటకు ఇక్కడ సహా "నేమియు చేయలేదని | తన కలలను వారితో వివరించి చెప్పెను గాని భరి. 
16 యకనితో చెప్పెను. ! అతడు “తెలిపిన భానము మంచి | వాటి భావము తెలుపగలవాడెనడును లేకపోయెను, | 


దని భత్యుకారుల అధిపతి చూచి అకనితో నిట్లనెను 
చీనును కల కంటిని, ఇదిగో తెల్లని పిండివంటలు 
17 గల మూడు గంపలు నా తేలమోిద నుండెను. ! మోది 
గంపలో ఫరో నిమిత్తము 'సమస్తవిధములైన పిండివం 
టలు ఉండెను. సతులు నా ఠలమోదనున్న ఆ గంప 
18 లోనుండి వాటిని తీసికొని తినుచుండెను, ! అందుకు 
యోసేపు--దాని ఛభానమిద్వ్కే ఆ' మూడు గంపలు 
19 మూడు దినములు | ఇంక మూడు దినములలోగా 
భరో నీ మిదనుండి నీ తలను “పైకెత్తి మ్రానుమిద 
నిన్ను ప్రేలాడదీయించును. అప్పుడు పతులు నీ మిద 
నుండి నీ మాంసము తినిచేయునని 'యుర్తరమిచ్చెను. 
20 -మూడవ దినమందు జరిగినదేమనగా, ఆ దినము 


ఫరో జన్షదినము గనుక అతడు తన్న నేవకులకందరికి | మాకు నీ యే భావము "తెలిపెనో 
విందుచేయించి వారి నడుమ పానదాయకుల అధిపతి | చొప్పున జరిగను. నా యుద్యో 


పొనదాయకుల అధిపతి -- "నేడు నా కన్ని 
తములను జ్ఞాపకము చేసికొనుచున్నాను. | ఇగో. 
తన దాసులమోద కోపగించి నన్నును భత్యుకార్కు 
అధిపతిని మా యాభయాలను రాజసంరత్నక సేన్యా. 
పతియింట కావలిలో నుంచెను. ! ఒకరాత్రి చే, 
ఆతడు మేంమిద్దరము కలలు కంటిని. ఒక్కొకడు కేక ! 
చేరు భావములు గల కలలు చర్య యొకటి కంటిమి.। | 
అక్కడ రాజసంరకుక సేనాధిపతికి దాసుడై యుండి 
యొక ఇస్రీపడుచువాడు మాతోకూడ నుండెను, ఈ 
నితో మా కలలను "మేము వివరించి చెప్పినప్పుడు అకడు . 
చాటి భావమును మాకు "తెలిపెను. ఒక్కొకని క, 
చొప్పున చాని దాని భావములను "తెలిపెను. | అకడ, 
ఆయా భావమూ! 
గము నాకు వరః 


21 తలను భత్యుకారుల అధిపతి తలను మైకెత్తి.! పాన | నిప్పించి భత్యుకారుని 'డ్రేలాడదీయించెనని ఫరోళో | 
చాయకుల ఆధిపతి యుద్యోగము మరల ఆతేనికిచ్చెను | చెప్పగా | ఫరో యోసేపును పిలువనరాపెను. కాల్టీ 
22 గనుక అతడు ఫరోచేతికి గ'న్నె నిచ్చెను. 1 మరియు | ఇరసాలలోనుండి అతని త్వరగా రప్పించిరి. అరే, 
యోచేవు వారికి తెలిపిన భావముచొప్పున భత్యుకా | కౌరము చేయించుకొని మంచి బట్టలు కట్టుకొని ఘో | 
28 రుల అధిపతిని శ్రేలాడదీయించెను. ! అయితే పాన | యొద్దకు వచ్చెను. | ఫరో యోసేపును చూచి! 


చాయకుల అధిపతి యోసేపును క్లైాసకము చేసికొనక 
ఆశని మరచిపోయెను. 


నొక కల కంటిని, చాని భావమును 'తెలుపగలనాడ్‌ ' 


డును 'లేడు. నీవు కలను విన్న యెడల చాని భావమో ' 
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కనెను. ఆందులో ఆతడు ఏటిదగెర నిలిచి యుండ | నందుకు । యోసేపు -- ఆది నావలన కాదు, 


జో 


2 గా | చూపునకు అందమైనవియు బలిసినవియునైన | ఫరోకు "కేనుకరమైన యుత్తరమిచ్చునని ఫరో | 

యేడు ఆవులు ఏటిలోనుండి మెకి వచ్చుచు జమ్ములో | చెప్పెను. | అందుకు ఫరో -- నా కలలో ఇచను నీ, 
8 చేయుచుండెను, | వాటి తరువాత చూపుకు వికార | యొడ్డున' నిలుచుంటిని. | బలిసినవియు చూపే. 
' "మైనవియు చిక్టిపోయినవియునైన మరి యేడు ఆవులు | మైనవియునైన యేడు ఆవులు ఏటిలోనుండి నే 


ఏటిలోనుండి మెకి వచ్చుచు ఏటి యొడ్డున ఆ యావుల | వచ్చి జమలో 


మేయుచుండెను. ! మరియు నీరస | 


4 దగెర నిలంచుచుండెను. |! అప్పుడు చూపుకు వికారమై | బహు వికారరూపము కలిగి చిక్కిపోయిన మరిడోీ 


నవియు చిక్కి_పోయినవియునైన ఆ ఆవులు చూఛుకు 
అందమైనవి "బలిసినవియువైన ఆవులను తినిచేయు 
"5 చుండెను. అంతలో ఫరో ేలుకొనెను. | అకడు 
నిద్రించి శండనసారి కల కనెను. అందులో మంచి 
వుష్టిగల యేడు వెన్నాలు ఒక్క దంటున వుట్టుచుం 
6 'డెను.! మరియు తూర్పు గాలిచేక చెడిపోయిన యేడు 


7 పీలవెన్నులం వాటి తరువాత మొలిచెను. | అప్వుడు 


నిండైన పుష్టిగల ఆ యేడు వెన్నులను ఆ పీలవెన్నులు 
(మ్రింగివేసెను.. అంకలో ఫరో మేలుకొని అది కల 
కి యని (గ్రహించెను. | 'కెల్లవారినప్పుడు అతని మనస్సు 
కలవరసణెను గనుక అతడు ఐగున్త శకునగాండ్లనంద 
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ఆవులు వాటి తరునాత మైకి వచ్చెను. ' వీటియంకే వో | 
రమైనవి ఐగున్త చేళమందెక్కడను నాకు కనబడేలేరీ 
చిక్కిపోయి వికారముూణానున్న ఆవులు బలినీన * 
దటి యేడు ఆవులను తినిజేసెను: 1 అవి వాటి కో 
లోపడెను గాని అవి కడుపులో "పడినట్టు ఈ! 
లేదు, మొదటనుండినక్టే అవి చూపుకు వికార 
నుండెను. అంకలో “నేను వేలుకొంటిని. | ' మో 
నా కలలో చేను చూడగా వుష్టిగల యేడు * 
వెన్నులు ఒక్క_ దంటున పుక్లైను. | మరియా " 
శాలిచేక చెడిపోయి క యేడు వలన. 


న్‌ 


వాటి తరువాత మొలిచెను, | ఈ పీలవెన్నుో ' 


మంచి వెన్నులను (మ్రింగి వేసెను. ఈ కలను జ్ఞానులకు 
| 'తెలియశచెస్పితిని గాని దాని భావమును 'తెలంసగలనా 
1 95 గెవడును లేడని యకనితో చెప్పెను. ! అందుకు యో 
సే! సేవ -- ఫరో కనిన కల యొక్కే. దేవుడు తాను 
గ. జేయబోవుచున్నది ఫరోకు తెలియచేసెను. ఆ యేడు 
6 26 మంచి ఆవులు ఏడు సంవల్సేరములు. | ఆ యేడు మంచి 
ఛి :27 'వెన్నులును ఏడు 'సంసర్సరములు. | కల యొక్క_ళే, 
న! వాటి తరవాత, చిక్కిపోయి వికారమై 'వెకినచ్చిన 
క, రేడు ఆవులును ఏడు సంవక్సరములుు తూర్పు గాలి 
,1 చేఠ చెడిపోయిన యేడు పీలవెన్నులు కరవుగల యేడు 
క 28 'సంసక్సరములు. | "నేను ఫరోతో చెప్పునూట యిదే. 
కే! దేవుడు తాను చేయబోవుచున్న దానిని ఫరోకు చూ 
డు ౨0 పంచెను. | ఇదిగో. ఐగుప్తు బేశనుందంతటను బహు 
9 సమృద్ధిగా పంటపండు ఏడు సంవక్సరములు వచ్చు 
డు 30 చున్నవి. ! మరియు కరనుగల యేడు 'సంవక్సరములం 
| వాటి తరువాత వచ్చును ఆప్పుడు ఐగుప్తు బేళమందు 
ర, ఆ పంట సమృద్ధి యావత్తును మరవబుడును; ఆ కరవు 
్గ 82 'బేళమును పాడుచేయాను. దాని తరువాత కలుగు 
క! కరవుచేత దేశమందు ఆ పంట సమృద్ది తెలియబడక 
క | పోవును, ఆ కరవు మిక్కిలి భారముగా నుండును. । 
32 ఈ కార్యము దేవునివలన నిర్ణయింపబడి యున్నది. 
4| ఇది దేవుడు శీఘ్రముగా జరిగించును. అందుచేకచే 
88 ఆ కల ఫరోకు ెట్టింపబడెను. | కాబట్టి ఫరో వివేక 
శ్ర క్షైనములుగల యొక ని చూచుకొని ఐగువ్హ 
తి చేళముమోద నఠేని నియమింపవలెను. | ఫరో అట్లు 
1 _ చేసియీ దేశము మైన, అధిసతులను నియమించి సమృ 
| ధ్ధిగా పంటసండు ఏడు సంవళ్సరములలో' ఐగుప్తు చేశ 
గ తీర్‌ మందంకటను అయిదవ భాగము తీసికొనవలెను. 1 రా 
4 బోను యూ మంచి సంవక్సరములలో దొరుకు ఆహార 
ఖీ. మంతయు 'సమకూర్చి ఆ ధాన్యము ఫరో చేతికప్పగించి 
స ఆయా పట్టణములలో ఆహిరమునకై. భద్రము చేయ 
తీ వలెను. 1 కరవుచేతను ఈ. చేళము నశించిపోకుండ ఆ 
శ! యాహారము ఐగుప్తబేళములో రాబోవు కరవు సంవక్స 
1 రములు ఏడింటికి ఈ చేళమందు సంగ్రవాముగా నుం 
$! శ 
37 డునని ఫరోతో చెప్పెను. |! ఆ మాట ఫరోదృష్టికిని 
గ ఆకని సమస్త సేవకుల దృష్టికిని ' యుక్త మైయుండెను 
055 గనుక |! అకడు తన నేవకులను చూచి -- ఇకనివలె 
| జేవుని ఆక్షగల మనుష్యుని కనుగొనగలమా' అని 
89 యాసను. | మరియు భరో. చేవుడు ఇదంతయు నీకు 
సీ _ 'కెలియసరచెను గనుక నీవలె విజేకజ్లానములు గలవా 
40 'డెవడును లేడు.। నీవు నా యింటికి ఆధికారివై యుండ 
1. వలెను నా ప్రజలందరు నీకు విభేయులై, యుందురు; 
సింహాసన ల మ్మాత్ర్రమే చేను నీకంకు సె 


శ 
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వాడ్ననై యుందునని యోనేవుతో చౌప్పెను. | మరియా 41 
ఫరో--చూడుము, ఐగుప్తు చేళమంకటి మిద నిన్ను. 
నియమించి యున్నానని యోసేవుతో చెప్పెను. | 
మరియు ఫరో తనచేతినున్న తన యుంగరము తీసి శి 
యోనేపుచేతిని "పెట్టి సన్న ఫు నారబట్టల నతనికి తొడి 
గించి, ఆతని మెడను బంగారుగొలుసు వేని! తన రెండవ 43 
రథముమోద అతని "నెక్టించెను. ఆఅప్పుడు-వందనము 7 
చేయుడని అతని ముందర (జనులు) శేకలు'ేసిరి. ఆట్లు . 
ఐగుప్తు చేశముంకటిమోద అతని నియమించెను. | మరి 44 . 
యు ఫరో యోనేవును చూచి- ఫరోను చేసే అయి ,' 
నను నీ సెలవు లేక ఐగువ్తు బేశమందంతటను నీ మను 
మ్యుడును తేన చేతినైనను కాలినైనను ఎత్తకూడదని 
'చెప్పెను.! మరియు ఫరో యోనసేవుకు సామెనర్సనే 45" 
హు అను పేరుపెట్టి, ఆతనికి ఓనుయొక్క యాజకు 
డైన పోతీ]పెర కుమాసశ్తెయ!స అసెనకు నిచ్చి పెండ్లి 
చేసెను. |-యోసేళు బయిలుదేరి ఐగుప్తు బేళముందంకట 48 
సంచరించెను. యోనేపు ఐగుప్తు రాజైన ఫరోయెదుట 
నిలిచినప్పుడు ముప్పది సంవక్సరములవాడై యుంజెను. 
అప్పుడు యోసేపు ఫరో యెదుటనుండి వెళ్ళి ఐ॥న్త 
జేళనుందకట సంచారము చేసెను. . 1 

+ సమృద్దిగా పంటపండిన యేడు సంవక్సరములలో 47 
భూమి బహు విరివిగా సండెను. ! ఐగుప్తు చేళమం 483 
దున్న యేడు 'సంవక్సరముల 'ఆవారమంతయా నకడు 
'సనుకూర్చి, ఆయా పట్టణములలో దాని నిలంునచేసెను. 
ఏ పట్టణము చుట్టునుండు పొలముయొక్క_ ఛాన్యము ్గ 
ఆ పట్టణమంటే నిలువచేసెను. | యోసేపు సముద్రవు 49 
ఇసుకవలె అతి విస్తారముగా ధాన్యము పోగుచేసెను. 
కొలుచుట అసాధ్యమాయెను గనుక కొలుచుట మాని 
చేసెను. 

కరవు సంవక్సరములం రాకమునుపు యోనేవుకిద్దరు 50 
కుమారులు వుట్టిరి. ఓనుయొక్క_ యాజకుడైన పోతీ 
ెర' కుమార్తెయగు ఆసెనతు ఆకనికి వారిని కనెను. | 
అప్పుడు యోసేపు -- దేవుడు నా సమస్త బాధను నా ల 
తర్మడ్రి యింటివారినందరిని "నేను మరచిపోవునట్లు చేసె 
నని చెప్పి, తన జ్యేష్టకునూరునికి అను పేరు 
“పెప్పెను. | తరువార అకడు--నాకు బాధ కలిగిన టేళ 52 
మందు 'జేవుడు నన్న భిస్ఫద్ధి పొందించెనని చెప్పి, ₹0' 
డనవానికి యొప్రాయిము అను పేరు 'పెష్టైను. 

ఐగువ్తు చేళమందు సమృద్ధిగా సంటసండిన 'సంవక్స 58 
రములు గడచిన తరువాత | యోనేఫు చెప్పిన ప్రకా 54 
రము ఏడు కరవు సంసక్సరములు ఆరంభమాయెను గాని 
ఐగుప్తు చేశనుందంతటను ఆహారముండెను, | ఐగుప్తు 55 
'జేళశమందంతటకు కరవు వచ్చినప్పుడు ఆ 'దేళస్థులు 
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ఆహారముకోసరము ఫరోతో మొర్రంపెట్టుకొనికి 
'అప్వుడు ఫరో--మిరు యోనేపునొద్దకు "వెళ్లి అతడు 
మోతో చెప్పునట్లు చేయుడని ఐగ్తస్తీయులందరితో 


56 చెప్పెను. 1 కరవు ఆ చేళమందంకేటనుండెను గనుక 


యోనేవు కొట్లన్నియా విప్పించి ఐగ్తప్త్రీయాలకు ధాన్య 
మమ్మకము చేసెను. ఐగుప్తు 'దేళమందు ఆ కరవు భార 


ర్‌ ముగా నుండెను! మరియు 'ఆ కరవు ప్రతిబేళనుందు 


భార మైనందున సమస్త దేళస్థులు యోసేపునొద్ద ధాన్య 
ము కొనుటకు ఐగుప్తుకు వచ్చిరి. 


42 ధాన్యము ఐగువ్తలో నున్నదని యాకోబు తెలిసి 


కొనినప్పుడు యాకోబు -- మీరేల ఒకని ముఖము 
నొకడు చూచుచున్నారని తన కుమారులతో ననెను. | 
,2 మరియా నకడు--చూడుడి, ఐగువ్తలో ధాన్యమున్న 
దని వింటిని మనము చావక బ్రదుకునట్లు మోరక్క 
డికి వెల్లి మనకొరకు. అక్కడనుండి ధాన్యము కొను 
8 క్కొ_ని రండని చెప్పగా |! యోసేపు పదిమంది సెహో 
4 దరులు ఐగుప్తులో ధాన్యము కొనబోయిరి. |! అయి 
నను--ఇతనికి హాని సంభవించునేవోూ అని' యాకోబు 
యోనేసు సహూదరుడగ మోనును అతని 
సహోదరులతో పంపినవాడు కాడు. 
.ఈ5ఈ _ కరవు కనాను దేశములో నుండెను గనుక ఛాన్యము 
కొనవచ్చినవారితోకూడ ఇశ్రాయేలు కుమారులును 
6 వచ్చిరి. 1 ఆప్పుడు అతో ఆ చేళమంకేటిమిద 
నధికారియై యుండెను. అకజే ఆ బేళ ప్రజలందరి 
కిని ఛాన్యమమ్మకము చేయువాడు గనుక యోనేవు 
'సెహాదరులు వచ్చి ముఖములు నేలను మోసి యక 
7 నికి వందనము చేసిరి. | యోసేపు తన 'సహోాదరులను 
చూచి వారిని : గుగుతుపట్టి వారికి అన్యుని వలె కనబడి 
వారితో కఠినముగా మాటలాడి -- మిరెక్కడనుండి 
వచ్చితిరని యడిగెను. అందుకు వారు -- ఆహారము 
8 కొనుటకు కనాను చేళమునుండి వచ్చితిమనిరి. | యో 
నేవు తేన సోదరులను గురుతు సక్టెనుగాని చారతని 
9 గురుతు పట్టలేదు. | యోనేవు వారిని గూర్చి తాను 
కనిన కలలు జ్ఞాపకము చేసికొని-- మిరు "బేగులవార్పు 
ఈ ేళము గుట్టు తెలిసికొన వచ్చితిరని వారితో నన 


= 107! వారు--లేదు ప్రభువా నీ దాసులమైన మేము 


11 ఆహారము కొనుటశే వచ్చితిమి] | మేమందరము ఒక్క 
మనుష్యుని కువూరులముు "వేము యథార్థవంతుల'మే 
కాని నీ దాసులమైన మేము 'వేగలవారము కామని 


12 యకనితో చెప్పిరి | అయితే అకడం-- లేదు, ఈ 


'బేళము గుట్టు 'తెలిసికొనుటకై. వచ్చితిరని వారితో 


18 ననెను. | అందుకు వారు-- నీ దాసులమైన "వేము 
పన్నెండుమంది సెహాదరులము, కనానుబేళములో మిద'నెక్కించుకొని అక _డనుండి a 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


 అదికాండము 49 అధ్యాయము 


"నున్న యొక్క మనుష్యుని కమారులమ్యు ఇదిగో క్ష 


న్థుడు చేడు నో రండ్రియొడద్ద నున్నాడు; ఒకడ్స 
లేడు అని యుత్తరమిచ్చిరి. | అయితే యోనేస్ళ_, 
మిరు జేగులవారని చేను మీతో చెప్పిన మ 
నిజమే. 1 దీనివలన మి నిజము తెలియబడును, స్టే, 
జీపముతోడు, మో తమ్ముడు ఇక్కడికి వచ్చితేశే కాన 
మోరిక్కడనుండి వెళ్లకూడదు. |! మో తమ్ముని తీసికొని; 
వచ్చుటకు మిలో 'నొకని పంపుడ్కి అయితే మిక 
బంధింపబడి యుందురు. అట్లు మీలో 'సకే 
దో లేదో మో మాటలు శోధింపబడును; నిష. 
ముందు ఫరో జీవముతోడ్సు మోరు జేగులవారని 
చెప్పి! వారిని మూడు డినములు చెరసాలలో చేయి! 
చెను, 1 
మూడవ దినమున యోసేపు వారిని చూచి--శేన.. 
జేవునికి భయపడువాడను, మోరు బ్రదుకునట్లు దీని ' 
చేయుడి. ।! మిరు యథార్లనంతులైతిరా మా సాహో ' 
దరులలో నొకడు ఈ చెరసాలలో బంధింపుడే ! 
వలెన్కు మిరు వెళ్ళి మి కుటుంబముల కరవు లీడ 
టకు ధాన్యము తీసికొని పోవుడి. | మా తమ్ముని ఛౌ! 
యొద్దకు తీసికొని రండి అట్లు మి మాటలు  సక్యకై. 
నట్టు కనబడును గనుక మిరు చావరని చెప్పేక | 
వారట్లు చేసిరి, | అప్పుడు వారు-నిశ్చయముగా మః! 
సాహోదరునియెడల మనము చేసిన అపరాధమనో 
శిశ్న పొందుచున్నాము. అతడు మనలను బ్రుతిమాళ | 
కొనినప్పుడు మనమకని వేదన చూచియు వినరో. 
తివి అందువలన ఈ వేదన మనకు వచ్చెనని య్‌ 
నితో నొకడు మాటలాడుకొనిరి. | మరియా థో 
చేను-ఈ చిన్న 'వానియెడల పొసము pa] | 
చేను మాతో చెప్పలేదా? అయినను మిరు వినళ్లీ 
గనుక అకేని రక్రాపరాధము: మనమీద మోహో 
చున్నదని వారి కత్తరమిచ్చెను., | అయితే | 
వారి నుండెను గనుక తమ మాట యో 
గృహించెనని చారు తెలిసికొనలేదు. | అరడు కో 
యొద్దనుండి అవతలకు పోయి యేడ్చి; మరల త్త 
యొద్దకు వచ్చి వారితో మాటలాడి, వారిలో పిక 
నును పట్టుకొని వారి కన్నుల ఎదుట ఆతని బో 
చెను. మని 
ముతో నింపుటకును, ఎవని రూకలు వాని 
తిరిగి sie ప్రయాణము వహ? 
లు వారికిచ్చుటకును అజ్ఞనిచ్చెను 
ee నిట్లు జరిగించెను. బే 
వారు తాము కొనిన ధాన్యమును తమ గాడీ. 
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వ |27 అయితే వారు దిగిన చోట ఒకడు తన గాడిచెకు' వెండ్రుకలు గల నన్ను సమాధిలోకి దుఃఖముతో 


, మేకృపెట్టుటకై తన గోనె విప్పినప్పుడు తన రూకలు | దిగిపోవునట్లు చేయాదురని చెప్పెను. 
"| కనబడెను, అవి అతని గోనె నూతిలో నుండెను. || .ఆ జేళమందు కరవు భారముగా నుండెను గనుక 1శ్తీత్రి 
౪ 28 అప్పుడకడు-- నా రూకలు తిరిగి యిచ్చీబేసినారు. | వారు ఐిసవ్తనుండి తెచ్చిన ధాన్యము తినివేసిన తరు 2 
ఇదిగో ఇవి నా గోనెలోనే యున్నవని తేన సహా | వాత చారి తండ్రి -- మిరు మరల వెళ్లి మనకొరకు 
న... దరులతో చెప్పెను. - అంతట వారు సండే చెదిరి కొంచెము ఆహారము కొనుడని చారితోననగా | 
న పోయినవానై జడిని-ఇదీమిటి? జేవుడు మనకిట్లు | యూదా అతని చూచి -- ఆ మనుమ్మ్యడు _ మీ 8 
ఈ 29 చేసెనని యొకనితో నొకడు చెప్పుకొనిరి. | చారు | సహోదరుడు మతో నుంటేనే కాని మిరు నా. 
స్స కోనాను దేళశమందున్న తను తండ్రియైన యాకోబు | ముఖము చూడకూడదని మాతో గట్టిగా చౌప్పిను. | 
శే, నొద్దకు వచ్చి తనుకు సంభవించినది యావత్తును ఆత | కాబట్టి నీవు మా సాహోదరుని మాతోకూడ పంపిన క 
౧ 80 నికి 'తెలియచేసిరి. | ఎట్లనగా--ఆ చేళమునకు ప్రభు | యెడల వేము వెళ్లి నీ కొరకు ఆహారము కొందును. । . 
౫... వైనవాడు మాతో కఠినముగా మాటలాడి మేము | నీవు వాని సంపనొల్లనియెడల మేము వెళ్లను ఆ 5 

| ఆ బేళమును చేగుచూడవచ్చినవారమని యనుకొ | మనుష్యుడు--మి సెహోదరుడు మాతో లేనియెడల 
న. 81 "నెను. | అప్పుడు-మేము యథార్థవంతులము వేగుల | మిరు "నా ముఖము చూడకూడదని మాతో చౌప్పె 
9 82 వారము కాము. | పన్నెండు మంది సెహిరాదరు | ననెను. | ఆందుకు ఇశ్రాయేలు--మోికింకొక సెహిరా 6 
"లము, ఒక్క తండ్రి కుమారులను ఒకడు లేడు, మా | దరుడు కలడని మిరు ఆ మనుమ్యునితో చెప్పి నాకింక . 
క! తమ్మడు చేడు కనాను దేళమందు నూ తేండ్రియొద్ద | శ్రమ, కలుగ జేయానీల అనగా | వారు-ఆ మను 7 
గతికి నున్నాడని యకనితో చెప్పితిమి. | అందు -కాదేళ మ్యుడు--మా తండ్రి, యింక సజీవుడై యాన్నాడా? 
ప్రభువు మమ్మును చూచి -- మిరు యథార్థసంతులని | మికు 'సహహోదరుడు ఉన్నాడా అని మన్లును 
పై దీనివలన "నేను 'తెలినికొందును. . మీ 'సెహోదరు గూర్చియు మా బంధువులను గూర్చియు ఖండితముగా 
ఓ. లలో నొకని నా యొద్ద విడిచిపెట్టి, మి కుటుంబ అడిగినప్పుడు మేము ఆ ప్రశ్నలకు తగినట్టు అతనికి 
కః! ములకు కరవు తీరునట్లు ధాన్యము తీసికొని పోయి ! | వాస్తవము “తెలియ 'చెప్పితిను. - మీ సహోదరుని 
శ 84* నా యొద్దకు ఆ చిన్నవాని తోడుకొని రండి. తీసికొని రండని యతడు ఇెప్పునని మాకెట్లు తెలియు _. 
జ అప్పుడు మిరు యథార్థనంతులే 'కాని వేగులవారు | ననిరి. | 'యూదా తన తండ్రియైన ఇశ్రాయేలును 8 
+ కారని "నేను 'తెలినికొని మా సెహాదరుని మికప్ప | చూచి--ఆ చిన్నవాని నాతోహాడ పంపుము, మేము 
క గించెదన్యు అప్పుడు మిరు ఈ 'జేళమందు వ్యాపా | లేచి 'వెళ్టదుము, అప్పుడు మననుందరమును నీవును 
+ రము చేనికొనవచ్చునని చెప్పెననిరి. - |మా పిల్లలును చావక బ్రదుకోదుము; | నేనతేనిహార్చి. 9 
ఖ్ర 6 చారు తేమ గోనెలను కుమ్మరించినప్పుడు ఎవని | వూటపడుదున్సు నీ వతనిగూర్చి నన్నడుగవలెను; 

| రూకల మూట వాని గోనెలో నుండెను. వారును  నేనకని తిరిగి నీ యొద్దకు తీసికొని వచ్చి నీ యెదుట 
గే వారి తండ్రియు అ రూకల మాటలు చూచి భయ నిలునబెట్టనియెడల ఆ నింద నా మోద ెల్లప్వుడు. 
4 ౨ పడిరి. | అప్పుడు వారి తండ్రియైన యాకోబు వారిని | నుండును. | మాకు తడవుకాక పోయినయెడల ఈషా 10 
4. చచి మిరు నన్ను వుత్రహీనునిగా చేయుచు | టికి ండవనూరు తిరిగి వచ్చి యుందునుని చెప్పగా! 
క | న్నారు యోసేపు లేడ్కు షిమో్యను' లేడ్యు మిరు | వారి తండ్రియైన ఇశ్రాయేలు వారిని చూచి - అట్ల 11 
4 బెన్యామోనును కూడ తీసికొని పోవుదురు ఇవన్ని | యిన మిరీలాగు చేయుడి; ఈ, చేళమందు 'ప్రశిద్ధము 
| యు నాకు ప్రతికాలముగా నున్నవని వారితో చెప్పె | లైనవి, అనగా కొంచెము మస్తకీ కొంచెము తేని సుగంధ 
ia ను. । అందుకు రూబేను -- నేనతని నీ యొద్దకు తీసి | నిర్యాసము బోళము ఫిప్రాచకాయలు 'చాదుమకా 
కొని రానియెడల నా యిద్దరు కుమారులను నీవు చంప | యలు మి గోనెలలో వేసికొని ఆ మనుష్యునికి కాను 
1. సచ్చును] అతని 'నా చేతికప్పగించుముు అతని మరల | కగా తీసికొని పోవుడి. | రెట్టింపు రూకలు మిరు 12 
గ. నీ యొద్దకు తీసికొని పచ్చి యప్పగించెదనని తన తండ్రి, | తీనికొనుడి, మి గోనెల మూతిలో నుంచబడి తిరిగి ' 
లీ 88 తో చెప్పను: | అయితే ఆకడు_ నా కుమారున వచ్చిన రూకలు. కూడ చేత పట్టుకొని మరల నిచ్చి 
మీతో వెళ్లనియ్యన్కు ఇతని అన్న చనిపోయెను, | చేయుడి ఒకవేళ అది పొరచామై యుండును 1 : 
'; "ఇతడు మాత్రమే మగిలియున్నాడు. . మిరు పోవు | మి . సహోదరుని తీనికొని లేచి ఆ మనుష్యుని 18 . 
౯, మార్జమున నికనికి వోని సంభవించినయెడల "నెరిసిన యొద్దకు తిరిగి వెళ్లుడి. | ఆ మనువ్యుడు మి. యితర 14 : 
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సాహోదరునిని 'బెన్యామినును మో కప్పగించునట్లు 
. సర్వళక్తుడైన బేవుడు ఆ నునుష్యుని యెదుట మిమ్మును 
కరుణించు గాక. నేను వుత్రహీనుడనై యుండవల 
"సిన యెడల వుత్రహీనుడ నగుదునని వారితో చెప్పెను. 
15 ఆ మనుష్యులు ఆ కానుకను తీసికొని, చేకులలో 
ఇట్టింపు రూకలను తను 'వెంట 'బెన్యామోనును తీసి 
* కొని లేచి ఐగుప్తుకు వెల్లి యోసేపు నెదుట నిలిచిరి. | 
16 యోనేవు వారితోనున్న 'బెన్యామినును చూచి తన 
గృవానిర్వావాకునితో -- ఈ మనుష్యులను ఇంటికి 
' తీసికొనిపోయి యొక వేటను కోసి పంట సిద్ధము 
"చేయించుమ్యు నుధ్యావన్నామందు ఈ మనుష్యులు 
17 నాతో భోజనము 'చేయుదురని చెప్పెను. | యోసేపు 
చెప్పినట్లు అతడు చేసి ఆ మనుష్యులను యోసేపు 
18 యింటికి తీసికొనిపోయెను. 1: ఆ మనుష్యులు యో 
సేపు యింటికి రప్పింపబడినందున నారు భయపడి-- 
"మొదట మన గోనెలలో తిరిగి పెట్టబడీన రూకల నిమి 
_త్తీము అకడు మన మీదికి అకస్తాత్తుగా వచ్చి మోద 
" పడి మనలను దాసులగా మన గాడిచెలను 
తీసికొనుటకు లోపలికి 'తెప్పించెననుకోొనిరి. 
వారు యోసేపు గృహనిర్వాహకుని యొద్దకు 
వచ్చి యింటి ద్వారమున అతనితో మాటలాడి | 
20 -అయ్య ఒక మనవి; మొదట మేము ఆహారము కొను 
21 టశే వచ్చితిమి. । అయితే మేము దిగినచోటికి వచ్చి 
మా గోనెలను విప్పినప్పుడు, ఇదిగో మా మా రూకల 
, తూనికెకు సరిగా ఎవని రూకలు వాని గోనె మాతి 
' 22 లోనుండెను. అవి చేకపట్టుకొని వచ్చితిమి. | ఆహో 
- రము కొనుటకు మరి రూకలను తీసికొని వచ్చితిమి; 
మా రూకలను మా గో నెలలో నెవడు చేసెనో ఆది 
23 మాకు తెలియదని చెప్పిరి. | అందుకతడు -- మికు 
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'శేమమగు గాక భయపడకుడి, మో పిఠరుల డేవుడైన | చేసిను 


“మో దేవుడు మికు'మి గోనెలలో ధనమిచ్చెను. 
మి రూకలు నాకు ముట్టినవని చెప్పి షిమ్య్యూనును 
24 వారియొద్దకు తీసికొని వచ్చెను. | ఆ మనువ్యుడు 
రర వారిని యోనేపు యింటికి తీసికొని వచ్చి చారికి 
నీళ్లియ్యగా వారు కాళ్లు కడుగుగొనిరి మరియు 
నతడు వారి గాడిబెలకు మేతవేయించెను. అక్కడ 
తాము- భోజనము చేయనలెనని వినిరి గనుక మధ్యా 
హ్నృమందు యోసేపు వచ్చు. 'వేళకు తమ కానుకను 
శి9 సిద్ధముచేసిరి. । యోసేపు యింటికి వచ్చినప్పుడు వారు 
తను చేతులలోనున్న "కానుకను ఇంటిలోకి తెచ్చి 
47 అతనికిచ్చి, అతనికి "నేలను సాగిలపడిరి. | అప్పుడు 
--మోరు చెప్పిన ముసలివాడైన మో, తండ్రి, చేమ 
"' ముగానున్నాడా? అతడు ఇంక శ్రుదికియున్నా డా! 
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ఆదికాండము. 14 అధ్యాయము ) 


అని వారి శేమసమాచారమడిగినందుకు వారు | _4,! 
దాసుడైన మా తండ్రి యింక బ్రదికియున్నాడు క్షే 
ముగా నున్నాడని చెప్పి నంగి సాగిలపడిరి. | అప్పు; 
డతడు కన్ను లెత్తి తన తల్లి కుమారుడును తన తన్ముడ్స | 
మైన బెన్యామినును చూచి-మోరు నాతో ఇన్ని | 
మీ తన్ముడితడేనా! అని యడిగి -- నా కుమారుడా | 
దేవుడు నిన్ను కరుణించుగాక అని య'నెను.। , 
అప్పుడు తన తమ్మునిమోద యోసేపుకు (ప్రేమ పొద్ణ; 
కొని వచ్చెను గనుక అతడు త్వరపడి యేడ్చుటక | 
చోటు వెదకి లోపలి గదిలోకి వెళ్లి అక్కడ యేర్షె ! 
ను. | అప్పుడతడు ముఖము కడుగుకొని 'వెలసలి!। ) 
వచ్చి తన్నుతానణచుకొనిి భోజనము నడ్డించుడు. 
చొప్పెను. | అతనికిని వారికిని అతనితో భోజనము!) 
చేయుచున్న ఐగుప్తీయులకును చేరు వేరుగా వడ్డీ: | 
చిరి. ఐగుప్తీయులు ఇ వ్రీయులతో కలిసి భోజనము |1 
చేయరు అది ఐగప్టీయులకు హేయము. | జ్యేష్టుడు! 
మొదలుకొని కనిష్థునినరకు వారతని యెదుట తేమ తేన | 
యీడు చొప్పున కూర్చుండిరి గనుక ఆ మనుష్యుల ! 
ఒకనివైవు నొకడు చూచి ఆశ్చర్యపడిరి. | మరియా! 
నకడు తన యెదుటనుండి వారికి వంతుల్తెత్తి పరెపెళు ! 
'బెన్యామోనువంతు చారందరి వంతులకంకు అయిరు 1 
తలు గొప్పది, చారు విందు. ఆరగించి ఆతనితో కణి ! 
సకుష్ట్రిగా త్రాగి. 

యోానేపు ఆ మనుష్యుల గోనెలు పట్టినశకీ 
అవారపదార్థములతో వాటిని నింపి యెసని రూకళో 
వాని గోనె మూతిలో "పెట్టుమనియు, | కనిష్థుని గో, 
మూతిలో తన వెండి గిన్నెను అతని ఛాన్యవు రో | 
లను పెట్టుమనియు, తన గృవానిర్వావాకునికి a 
పింపగా యోసేపు చెప్పిననూట చొప్పున అల]; 


తెల్లవారినప్పుడు ఆ మనుష్యులు చారి శాడ్‌ 
లతోకూడ పంపివేయబడిరి. | వారు ఆ పట్టోీ]ః 
నుండి బయిలుజేరి యెంతో దూరము వెళ్లక మునుఫే .. 
యోసేపు తన గృహానిర్వావాకుని చూచి--నీవు లేదీ 
ఆమ ల వెంటబడి "వెల్లి వారిని కలిసీకొ a 
మేలుకు కీడుచేయానేల? | జేనితో నా ప్రే, 
పానముచేయునో జేనినలన ఆతడు శకునములు శో | 
చునో అది యిజే కదా? మీరు దీని 

కాని పని చేసితిరని వారితో చెప్పుమెను. ' 
వారిని కలిసికోని ఆ మాటలు వారితో చెప్పినస్తూూ.. 
చారు--మా ప్రభువు ఇట్లు మాటలాడానేల! ఆట 
చేయుట నీ దాసులకు దూరమవుగాక. | గ 


గోనెల మూతులలో మాకు దొరికిన రూకలను 


అదికాండము 45 అధ్యాయము కేల్‌ 


దేశములోనుండి తిరిగి తీసికొని వచ్చితిమి; నీ ప్రభువు ; 
|] యింటిలోనుండి "మేము వెండినైనను బంగారమునైనను 
2 9 ఎట్లు దొంగిలుదుము! | నీ దాసులలో "నెననియొద్ద 
అది దొరుకునో వాడు చచ్చునుగాక మరియు 

నే. "మేము నూ ప్రభువునకు చాసులముగా నుందుమని 
" 10 యకనితో ననిరి. అందుకతడు -- మంచిది, మిరు 
1  ఇెప్నినొక్టే కానీయుడ్కి ఎవనియొద్ద అది దొరుకునో 
గ్గ: అకజే నాకు చాసుడగున్వు అయితే మిరు నిరోష 
క 11 లుపదురని చొప్పెను. | అప్పుడు వారు త్వరపడి ప్రతి 
సీ. చాడు తన గోనె క్రిందికి దించి దాని పొపెను. | 
11 12 అతడు "పెద్దవాడు మొదలుకొని చిన్న వానివరకు వారిని 
ఫ' సోదా చూడగా ఆ గిన్నె 'బెన్యామిను గోనెలో 
1118 దొరికెను. | కావున చారు తను బట్టలు చింపుకొని, 
| ప్రతివాడు తన గాడిదెమిద గోనె లెక్కించుకొని 
ము 14 తిరిగి పట్టణమునకు వచ్చెను. | అప్పుడు యూదా 
కు! యాను ఆతని సహోదరులును యోసేపు యింటికి 
మ! వచ్చిరి అకడింక అక్కడనే యుండెను గనుక వార 
ల 15 తేని యెదుట "నేలను సాగిలపడిరి. | అప్పుడు యో 
క! నేవు-మోరు వేసిన యీ పని యేమిటి? నావంటి 
[ ' మనుష్యుడు ళకునము చూచి ెలిసికొనునని మోకు 
$ 26 తెలియదా అని వారితో ననగా | యూదా యిట్ల 
శీ ' "నెను -- ఏలినవారితో ఏమి చెప్ప గలము? ఏమం 
' ధుము? వేయు నిర్జోషులమని యెట్లు కనుపరచ గలము! 
| దేవుడే నీ దాసుల "నేరము కనుగొనెను. ఇదిగో మే 
ఫ నును ఎననియొద్ద ఆ గన్నె దొరొకెనో వాడును ఏలిన 
4:27 వారికి దాసుల మగుదునూనెను. | అందుకతడు--అట్లు 
శ చేయుట నాకు దూరమవుగాక్య ఎవనిచేతిలో ఆ గన్ని, 
' దొరెకెనో వాడీ నాకు దాసుడుగానుండున్కు మోరు 
' మా రండ్రియొద్దకు సమాధానముగా వెళ్లుడని చెప్ప 
18 గా! యూదా అశని సమికించి--నలినవాణా ఒక 
, మనవ్వి ఒకమాట యీలినవారికో తమ దాసుని చెప్పు 
wi కొననిమ్ము తమ కోపము తమ చాసునిమిద రవులు 
19 కొననీయకుము; తమరు భరో అంకచారుగదా. | ఏలిన 
ీ | వాడు -- మికు తండ్రియైనను సెహోదరు ైనను 
20 ఉన్నాడా అని తనము చా?కులనడిగాను. | అందుకు 
గ! "మేము -- మాకు ముసలివా డైన తండ్రియు అతని 
ఫీ! ముసలికనమున వుట్టిన యొక -చిన్న వాడును ఉన్నారు 
"| వాని సహోదరుడు చనిపాకయెను, వాని తల్లికీ వా 
న. డొక్క-జే మిగలియున్నాడ్సు వాని తండ్రి, వానిని 
[11 ్రేమించుచున్నాడని చెప్పితమి. | ఆప్పుడు తమరు 
') ానేనకని చూచుటకు అతని నాయొద్దకు తీసికొని 
112 రండని తమ దాసులతో "చెప్పి/396. । అందుకు మేము 


క ల 


తండ్రిని విడిచినయెడల చాని తండ్రి చనిపోవునని 
యేలినవారితో చెప్పితిమి. | అందుకు తమరు... మి 28 
శమ్ముడు మోతో రానియెడల మిరు మరల నా ముఖము 
చూడకూడదని తమ దాసులతో ఇెప్పితిరి. | కాబట్టి 24 ' 
నా తండ్రీయైన శను దాసుని యొద్దకు "మేము వెళ్లి 
యేలినవాని మాటల నకనికి తెలియచేసితిమి. | మూ 25 
తండ్రి--మీరు తిరిగి "వెల్లి మనకొరకు కొంచెము ఆహా 
రము కొనుక్కొని రండని చెప్పినప్పుడు | మేము 26 
.ఆక్క.డికి వెళ్ల లేము, మా తమ్ముడు మాతోకూఢ నుండిన 
యెడల 'వెళ్లుదుముు మా తన్నుడు మాతోనుంటేనే 
గాని ఆ నునుమ్యుని ముఖము చూడలేమని చెప్పితిమి. | 
అందుకు తమ దాసుడైన నా తండ్రి -- నా భార్య 27 
'నాకిద్దరిని కనెనని మోరిరుగుదురు. | వారిలో నొకడు 28 
నా యొద్దనుండి వెళ్లిపోయెను అతడు నిళ్చయముగా 
(దుష్టమృగములచేక) -వీల్చబ డెననుకొంటిని, అప్పటి 
నుండి అతడు నాకు కనబడలేదు. | మీరు నా యెదుట 29 
నుండి ఇతని తీసికొని పోయిన తరువాత్త ఇతనికి హాని 
సంభవించిన యెడల నెరిసిన వెండ్రుకలుగల నన్ను 
సమాధిలోకి దుఃఖముతో దిగి పోవునట్లు చేయాదు 
రని మాతో చెప్పెను. | కావున తమ దాసుడైన 80 
నా తండ్రియొద్దకు "నేను వెళ్లినప్పుడు ఈ చిన్నవాడు _ 
మా యొద్ద లేనిసక్షమందు | ఆతని (ప్రాణము ఇతని 81 
(ప్రాణముతో "పెనవేసికొని యున్నది గనుక ఈ చిన్న 
వాడు మా యొద్ద - లేకపోవుట అతడు చూడగానే 
చనిపోవును. అట్లు తేమ దాసులమైన మేము "నెరిసిన 
'వెండ్రుకలుగల తమ దాసుడైన మా తండ్రిని' సమాధి 
లోకి దుఃఖముతో దిగిపోవునట్లు చేయుదుము. | తమ 32 
దాసుడ్ననైన "నేను ఈ చిన్న వానినిగూర్చి నా తండ్రికి 38 
వూటపడి -- నీ యొద్దకు "నేనరని తీసికొని రానిపక్న 
మున నా తండ్రి, దృష్టియందు ఆ నింద ఛా మిద "నెల్ల 
స్వుడు నుండునని చెప్పితిని. కాబట్టి తమ దాసుడ 
వైన నన్ను ఈ చిన్నవానికి ప్రతిగా ఏలినవారికి దాసు 
నిగా నుండనిచ్చి యీ చిన్నవాని తన 'సెహోాదరు 
లతో 'వెళ్లనిమ్మ. | ఈ చిన్నవాడు నాతోకూడ 84 
నుంటేనేకాని నా తండ్రి యొద్దకు "నేనెట్లు. వెళ్లగలను? - 
వెళ్లినయెడల నా తండ్రికి వచ్చు అపాయము చూడ 
వలని వచ్చునని చెప్పెను, 

అస్వుడు యోసేవు తన యొద్ద నిలిచినవారందరి శీ త్ర్‌ 
యెదుట తన్నుతాను అణచుకొనజాలక -- నా 
నుండీ ప్రతి మనువ్యుని చెలపలికి పంపివేయుడని బి 
రగా చెప్పెను. యోసేవు తన సహోదరులకు తన్ను 
తాను తెలియచేసికొనినస్వుడు ఎవడును ఆకనియొద్ద 
నిలిచియుండలేదు. | అతడు ఎలుగెత్తి యేడ్వగా 
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8 ఐప్తీయులును ఫరో యింటివారును వినిరి. | అప్పుడు 
యోసేపు -- చేను యోసేపును నా తండ్రి యింక 
'్రుదికియున్నా'డా ఆని యడిగినప్పుడు అతని సహా 
చరులకని 'సముఖవుందు తొందరపడి యతేని కుత్తర 

4 మియలేకపోయిరి. 1! అంతట యోసేపు--నా దగరకు 
రండని తన సెహాోదరులతో "చెప్పినప్పుడు వారతని 
దగరకు వచ్చిరి. అప్పుడతడు -- ఐగవ్తకు 'వెళ్లునట్లు 
మిరు అమ్మివేసిన మీ 'సెహాోాదరుడైన యోసేపును 

5 సేనే. 1 అయినను మోరిక్కడికి వచ్చునట్లు నన్ను 
అమ్మివేసినందుకు దుఃఖుపడకుడి; అది మికు సంతాపము 
వుట్టింప నీయకుడి, ప్రాణరత్నణకొరకు దేవుడు మికు 

“6 ముందుగా నన్ను 'పంపించెను. | శెండు సంవక్సేరముల 

నుండి కరవు బేళములో నున్నది. సేద్య మైనను కోత 
యెనను లేని సంవక్సరములింకను అయిదు వచ్చును. 
మిమ్మును ఆశ్చర్యముగా రత్నీంచి చేళశములో మిమ్మును 

7 శేషముగా నిలుఫుటకును | (ప్రాణముతో కాపాడుట 
కును 'బేవుడు మోకు ముందుగా నన్ను పంపించెను. | 

8 కాబట్టి చేవుజీకాని మిరు నన్నిక్కడికి పంపలేదు. 
అయన నన్ను ఫరోకు తం డ్రిగాను అతని యింటివారి 
కందరికి ప్రభువుగాను ఐగున్త చేశమంతేటిమోద ఏలిక 

9 గాను నియమించెను. |! మిరు త్వరగా నా తండ్రి 
యొద్దకు వెళ్ళి యకని చూచి -- నీ కుమారుడైన యో 
సేవు__దేవుడు నన్ను ఐగుస్త బేళమంకటికి ప్రభువుగా 
నియమించెను; 'నా యొద్దకు రమ్ము, అక్కడ నుండ 
 10వద్దు, | నీవు గోషెను దేశమందు నివసించెదవు, 
అప్పుడు నీవును నీ పిల్లలును నీ పిల్లల పిల్లలును నీ 
గొ క్రెలనుందలును నీ పశువులును నీకు కలిగినది యా 

11, వత్తుసు నాకు సమోపముగానుండును. 1 ఇకను అయిదు 
కరవు సంవక్సరములు వచ్చును గనుక నీకును నీ యింటి 
వారికిని నీకు కలిగినదంతటికిని "పేదరికము రాకుండ 

12 అక్కడ నిన్ను పోషించెదనన్నాడని చెప్పుడి, । ఇదిగో 
మీతో మాటలాడుచున్నది నా నోళే అని మి కన్ను 
లును నా తమ్ముడైన 'బెన్యామిను కన్నులును చూచు 

18 చున్నవి. | ఐగున్తులో గాకు కలిగిన సమస్త భునఠేను, 
మిరు చూచినది యావత్తును నా కండ్రికి తెలియచేసి 
త్వరగా నా తండ్రి, నిక్కడికి తీసికొని రండని తన 

14 సహోదరులతో చెప్పి! తన తమ్ముడైన బెన్యామాను 

. మెడమీద పడి యేడ్చెను; బెన్యామోను ఆతని మెడ 
* 15 మోద పడి యేడ్చెను. | అతడు తేన సెహాందరులంద 
రిని ని చారిమిద పడి యేడ్చిన తరువాత 
అకని సహూదరులు అతనితో మాటలాడిరి. 


16  యోసేఫుయొక్క సెహిరాదరులు వచ్చిన వర్తమా 


నము ఫరో యింటిలో వినబడెను, అది ఫరోకును | తండ్రి, బేవుడను, ఐగుస్తకు వెళ్లుటకు భయ 
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అతని నేవకులకును ఇష్టముగా నుండెను. | అప్పుడ్న,, 
ఫరో యోసేపుతో నిట్లనెను -- నీవు నీ సస్య | 
లను చూచి--మోరీలాగు చేయుడి, మో 'సశువులమ్వ్వి | 
బరువులు కట్టి కనాను చేళమునకు వెళ్లి! మా తండ్రిని; 
మో యింటివారిని వెంట బెట్టుకొని నా యొద్దకు రండి | 
ఐగుప్తు దేశమందలి మంచి వస్తువులను మీకిచ్చెడన్న ! 
యీ ేళశముయొక్క_ సారమును మిరనుభపింెదరు, | | 
నీ గదా? దీని చేయాడి, మో పిల్లలకొగ; 
కును నూ భార్యలకొరకును ఐగుప్తులోనుండి బండ్ల | 
తీసికొనిపోయి మీ తేండ్రిని వెంటబెట్టుకొని రండి.। ' 
ఐగుప్తు జేశమంతటిలోనున్న మంచి వస్తువులు మోకే!. 
యగును గనుక మో సామగ్రిని లత్యు పెట్టకుడని ఇెప్పు . 
మనగా | ఇశ్రాయేలు కుమారులు ఆలాగుననే చేసి: 
యోసేపు ఫరోమాట చొప్పున వారికి బండ్ల నిప్పి 
చెన్కు మార్గమునకు ఆహారను నిప్పించెను. | ఆశు. 
వారికి రెండేసి దుస్తుల బట్టల నిచ్చెను, 'బెన్యామోనుప | 


'మున్నూరు వెండి తులములను ఐదు దుస్తుల బట్టు. 


నిచ్చెను. | ఆకడు తన తండ్రి నిమిక్తము ఐగుప్తలో 
నున్న మంచి వస్తువులను మోయాచున్న పది గాడీ!) 
లను మారమునకు తన తండ్రి, నిమిత్తము ఆహారమును | 
(ఇతరు ఛాన్యనును తినుబండములను మాయాచున్నే ! 
పది ఆడుగాడిచెలను పరాపిను. | అప్పుడకడు త! 
'సాహోగాదరులను సాగనంపి చారు బయిలందేరుచు 
డగా -- మార్గనుందు కలహాపడకుడని వారితో చో. 
ను. |! వారు ఐగుప్తునుండి బయిలుబేరి కనాను Lh 
మునకు తమ, తండ్రియైన యాకోబునొద్దకు వళ్ళి! 
_యోనేవు ఇంక ట్రదికియుండి ఐగున్త జేశమో, 
-చీలంచున్నాడని యతనికి ఆెలియచేసిర. ఆరో 
ఆతడు చారి మాట నమ్మలేదు గనుక అతని వృదరోనే | 
నిశ్చేస్టికమాయెను. | అప్పుడు వారు యోనేవు తమో ] [ 
ఇెప్పిన మాటలన్ని టిని అతనితో చెప్పిరి. అతడు లేశ, 
క్కించుకొని పోవుటకు యోసేవు పంపిన బో! 
చూచినప్పుడు వారి తం డ్రి యైన యాకోబు ran 
శతెప్పరిల్లెను. ! అప్పుడు ఇ ఇంతే మా, 
నా కుమారుడైన యోనేవు ఇంక బ్రదికి యాన 1 
“జీను చావకమునుపు వెల్లి యతని చూచెదనని | (iy 
అప్పుడు ఇశ్రాయేలు తనకు కలిగినదంయయా 
కొని ప్రయాణమై బెయేక్లబాకు వచ్చి తన రండ్రీగో! 
యిస్సాకు జేవునికి బలులనర్చించెను. | ఆప్వుడు ౯ 
దర్శనములయందు జేవుడు--యాకోబూ య్‌! 
ఆలి ఇశ్రాయేలును పిలిచెను. అందుకతడు"; 
ప్రభువా ఆగాను. | ఆయన -- సీనే జేవుడో' 
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a! 4 అక్కడ నిన్ను గొప్ప జనముగా చేసెదను. | "చేను | యాకోబుకు రాహీలం కనిన - కమారుతప వీరందరు 22 
స్‌ ' విగన్తకు నీతోకూడ వచ్చెదను, అంతేకాదు "నీను | సదునలుగురు. | చాను కునూరుడైన హుషీము. | 23- 
| నిశ్చయముగా నిన్ను తిరిగి తీసికొని వచ్చెదను, యో | నప్తాలీ కుమారులైన యసహసయేలు గూనీ యేసెరు ల్లో 

| నేవు నీ కన్నులమిద తన చెయ్యి యుంచునని "నెల | షిల్లేమ. | లాబాను తన కుమార్తెయైన రాహీలుకు 95 
“ , ల్‌ వియ్యగా । యాకోబు లేచి బెయేప్షైబానుండి 'వెళ్లేను. | ఇచ్చిన బిల్లా కుమారులు వీకే. ఆమె వారిని యాకో 
' భరో అతని నెక్కించి తీసికొని వచ్చుటకు పంపిన | బుకు కొనెను. వారందరు -నేడుసరు. 1. యాకోబు 9|| 
| బండ్లమిద ఇశ్రాయేలు కుమారులు శమ తండ్రియైన | కోడండ్రను వినాయించి ఆతని గర్భవాసమున పుట్టి 
.' యాకోబును తేమ పిల్లలను తమ భార్యలను ఎక్కించిరి.! | యాకోబుతో ఐపన్తకు వచ్చినవారందరు అరువది 
వ 6 వారు అనగా యాకోబును అతేని యావత్తు సంతాన | యారుగురు, | ఐనవ్తలో ఆతనికి పుట్టిన యోసేపు 27 . 
“'' మును, లేను పకువులను తాము కనానులో సంపాదిం కమారులిద్దర్యు ఐగున్తకు వచ్చిన యాకోబు కుటుం 
శే! చిన సంపద యావత్తును తీసికొని ఐగున్తకు వచ్చిరి. || బవువారందరు "డెబ్బది మంది. 
స్‌ 7 అతడు తన కుమారులను తన కుమారుల కుమారులను | అతడు గోషెనుకు త్ర్యోక చూపుటకు యోనేవు 28 
ఈ, తన కుమార్తెలను తేన కుమారుల కుమ్తార్తిలను తేన | నొద్దకు తనకు ముందుగా యూూదాను పంపెను. చారు ', 
గ. _యావత్తు సంతానమును ఐగుప్తకు తనతోకూడ తీసి | గోషెను చేళమునకు రాగా | యోసనేవు తేన రథ 29 
ఏ కొనివచ్చెను. . మును సిద్ధము చేయించి తన తండ్రియైన ఇశ్రాయేలు 
క ర యాకోబును అతని కుమారులును ఐగువ్తుకు వచ్చిరి. | నెదుర్కొనుటకు గోసెనుకు వెళ్లి యకనికి కనబడెను. 
క , 0 ఇశ్రాయేలు కుమారుల పేళ్లు ఇవే, | యాకోబు జ్యేష్ట | అప్ప్వుడకడు అతని 'మెడమోద పడి ఆతని మెడ పట్టు 
గో... కుమారుడు రూబేను. రూబేను కుమారులైన హనోకు | కొని యెంతో యేడ్చెను. | అప్పుడు ఇశ్రాయేలు 80 
1 )0 వల్లు హెస్రోను కర్ణ, | షిమ్యోను కుమారులైన | యోనేవును చూచి -- నీవింక బ్రదికియున్నావ్యు నీ 
ఫు, యమూయేలు యామిను యోవహాదు యాకీను సోహరు | ముఖము చూచితిని గనుక "చేనికను చనిపోవుదునని 

న్న 12 కనానీయురాలి కుమారుడైన షూయూలు. | లేవి కమా చెప్పెను. | యోసేపు తన సెపహూదరులను తన 81 
[12 రులైన గేరిపోను కహాతు మరారీ. ! యూదా కుమారు | తండ్రి, కుటుంబపువారిని' చూచి -- చేను వెళ్లి యిది. 
[0 _ లైన ఏరు ఓనాను చేలా పెరెను జారహు. ఆ నీరును | ఫరోకు తెలియచేసి, కనానుజేళములో నుండిన నా 

|. ఓనానును కనాను డేశములో చనిపోయిరి. *పెరెసు | సహోదరులును నా తండ్రి కుటుంబవువారును నా 

క 18 కుమారులైన "హెస్రోను హోమాలు. | ఇళ్యాకారు | యొద్దకు వచ్చిరి | ఆ మనుష్యులు పకువులు గల 82 
114 కుమారులైన తోలా వూవా యోబు షిమ్రోను. | జెబు | వారు, వారు గొర్రైల కాపరులు. చారు తమ గొచై 
|! లోను కుమారులైన "సెరెదు ఏలోను యహలేలు. | | లను పకువులను తమకు కలిగినదంతటిని తీసికొని వచ్చి 
శ15 వీరు లేయా కుమారులు. ఆమె పద్దనరాములో యా | రని యతేనితో చౌప్పెదను.  గొం్రెల కాపరియైన 88 
| కోబుకు వారిని అతని కుమార్తెయైన దీనానును కొనెను. | ప్రతివాడు ఐగ్తప్తీయులకు "హీయుడు గనుక ఫరో 

ో ఆరని కుమారులును అతని కమార్జెలునైన వారందరును | మిమ్మును పిలిపించి మో వృత్తి యేమిటని ఆడిగిన 
బ్ఞ9 ముప్పది ముగ్గురు. । గాదు కుమారులైన సిప్యోను పార్టీ | యెడల | మిరు గోషెను దేశమందు కావురముండు శిక్ష " 
జ” మ్లానీ ఎస్బోను ఏరీ ఆరోదీ 'ఆళేలీ. । ఆషేరు కుమా | నట్లు--మా చిన్నతేనమునుండి ఇదిపరకు నీ దాసుల 
ఇ! రోలైన ఇమా ఇప్వా' ఇప్యీ బరీయ్యా చారి సాహూ. | మైన వేయును మా వూర్చొకులును పశువులుగలనారమై 
న్‌ దరియైన శెరహు. ఆ బరీయా కుమారులైన "హెబెరు| యున్నామని యుక్తరమియ్యడని చెప్పెను. న్‌ 

18 మల్కీయేలు. | లాబాను తన కుమార్తెయైన లేయా | . ఇెనానేవు వెళ్లి ఫరోను చూచినా తండ్రియు డీ 
కిచ్చిన, జిల్బా కుమారులు పీకే, ఆమె యీ పది| నా సహోదరులును వారి గొర్రైల మందలతోను 
శ 'యారు మందిని' యాకోబుకు కనెను. ! యాకోబు | వారి పకువులతోను చారికి కలిగినదంతటితోను కనాను 

,_ గ రృయొన రాహేలు కుమారులైన యోచేవు 'బెన్యా | దేశమునుండి వచ్చి గోషెనులో నున్నారని తెలియ 

1 మౌను.! యోనేవుకు మనపె యె ప్రాయిములు వుట్టిక. | చేసి ! తన 'సహరాదరలందరిలో అయిదుగురిని వెంట 2 
౪! వారిని ఐగువ్త చేశముందు ఓనుకు యాజకుడుప పోతీ బెట్టుకొని పోయి వారిని ఫరో సమత్నమందుంచెను. | 
గ] "పెర కుమూర్తైయొన ఆసనతు' ఆతనికి కనెను, | 'బెన్యా | ఫరో ఆతని ' (సహోదరులను చూచి మో వృత్తి 8. 
| మాను కుమారులైన 'బెలాబెకరు అప్పీలు గరా నయ | యేమిటని యడిగినప్పుడు వారు--నీ, చాసులమైన 
|! నూను వీహీ రోను ముస్పీము హుప్సీము అడ్డు. | | మేమును మూ ఫూర్వికులును గొర్రెల కాపరులనని 
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4 ఫరోతో చెప్పిరి. | మరియు చారు -- కనాను. దేళ 
మందు కరవు భారముగా నున్నందున నీ దాసులకు 
_ కలిగియున్న మందలకు మేక లేదు గనుక ఈ చేశ 
' ములో కొంతే కాలముండుటకు వచ్చితిమి. కాబట్టి 
గోషెను బేళములో నీ దాసులు నివసింప "సెలవిమ్లని 
"5 ఫరోతో ననగా! ఫరో యోసేపును చూచినీ 
తండ్రియు నీ సహోదరులును నీ యొద్దకు వచ్చి 

6 యున్నారు. | ఐగుప్తు బేళము నీ యెదుట నున్నది, 
_ యీ దేశములోని మంచి ,ప్రుదేశమందు నీ తండ్రిని 
నీ సెహాదరులను నివసింప చేయుము, గోషెను 
చేళములో చారు నివసింపవచ్చును, వారిలో "నెనరైన 
_ప్రజ్ణులనారని నీకు తోచినయెడల నా మందలమిద 
:7 చారిని అధిసతులగా నియమించుమని చెప్పెను. |! మరి 
యు యోసేపు తన తండ్రియైన యాకోబును లోప 

లికి తీసికొని వచ్చి ఫరో సమకమందరని నుంచగా 

8 యాకోబు ఫరోను దీవించెను. ! ఫరో-- నీవు జీవిం 
చిన 'సంవక్సరము లెన్ని అని యాకోబు నడిగినందుకు | 

9 యాకోబు చేస యా త్ర చేసిన సంవక్సరములు నూట 
ముప్పది చేను జీవించిన సంచళ్చరములు కొంచెము 
గాను దుఃఖసహిఠమైనవిగా నున్నవి. అవి నా పిక 


రులు యా త్రచేసిన దిశములలో వారు జీవించిన సం | ను. ! అకడు ఐగువ్త పొలిమేరలయొక్క_ యీ 
నుండి ఆ చివరవరకును జనులను ఊళ్లలోకి రష్మి 


10 వక్సరములన్ని కాలేదని ఫరోతో చెప్పి | ఫరోను 
11 దీవించి ఫరో యెదుటనుండి వెళ్లిపోయెను. | ఫరో 
ఆజ్ఞాపించినట్లు యోసేపు కన తండ్రిని తేన సహో 
దరులను ఐగుప్తు జేశములో నివసీంసచేసి, ఆ బేళము 
లో రామెసేసను మంచి ప్రదేశములో వారికి స్వా 
12 స్థ్యమునిచ్చెను. | మరియు యోసేపు రన తండ్రిని 
తిన సహోదరులను తన తండ్రి, కుటుంబపువారినంద 
రిని వారి వారి పిల్లల లెక్కచొప్పున వారికి ఆహార 
మిచ్చి సంరతీంచెను. 
కరవు మిక్కిలి భారమై యున్నందున ఆ దేళమం 
దంకఠటను ఆహారము లేకపోయెను. కరవువలన ఐగుప్తు 
14 "దేశమును కనాను చేళమును శీణించెను. | వచ్చినవా 
రికి ఛాన్యమమ్ముటవలన . ఐగుప్తు డేశములోను కనాను 
'జేశములోను దొరికిన ద్రవ్యమంతటిని యోసేపు సమ 
కూర్చను. ఆ _ద్రవ్యమంకటిని యోసేపు ఫరో నగరు 
15 లోకి తెప్పించెను. ! ఐగువ్ల బేళశమందును' కనాను 
'చేళమందును ద్రవ్యము వ్యయమైన తరువాత ఐగప్తీ 
యూులందరు యో సేఫునొద్దకు వచ్చి--మాకు ఆవహారను 
నిప్పించుము, నీ సమ్ముఖుమందు 'మేమేల 'చావవలెను! 
18 (ద్రవ్యము వ్యయ మైనది గదా అనిరి. | అందుకు యో 
నేవు--మ పకువులను ఇయ్యడి; ద్రవ్యము వ్యయమై 
ఫోయినయెడల మో పశువులకు (ప్రతిగా చేను మీకు 
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ఆదికాండము 47 అధ్యాయము 


ఛాన్యమిచ్చెదనని చెప్పెను. కాబట్టి చారు తేవు పళ 


'వులను యోసేవునొద్దకు తీసికొని వచ్చిరి. యోస్ట్యే ' 


గుర్రములను గొర్రెల మందలను పశువుల మండల్న | 
-గాడీచెలను తీనికొని వారికి ఆహారమిశ్చెను. | ఆ సు! 
వక్సరమందు వారి మందలన్ని టికి ప్రతిగా ఆక్రక్ష ' 
వారికి ఆహారమిచ్చి సంరక్షీంచెను. |! ఆ సంవక్సర్ను:, 
గతించిన తరువాత రెండవ "సంవత్సరమున వారక ! 
యొద్దకు వచ్చి-ఇది మా యేలినవారికి మరుగుచేయమ్యు, , 
్రన్యము వ్యయమైసపోయెను, పశువుల మందలుక | 
ఏలినవారి వళమారను, ఇప్పుడు మా చేవాములుక్ష ' 
మా పొలములును తప్ప మరి ఏమియు "ేలినవాః 
సముఖుమున మిగిలియుండలేదు. | నీ కన్నుల యెదుట 
మా పొలములును మేమును నశింప నేల! జు? 
మమ్మును మా పొలములను కొనుము మా పొలములలో 
మేము ఫరోకు దాసులనుగుదుము; మేము చాన ! 
్రుదుకునట్లును పొలములు పాైపోకండునట్లువ 4 


'మాకు విత్తనము లిమ్మని యడిగిరి. ! అట్లు యోసేపు, 


ఐగుప్తు భూములన్నిటిని ఫరోకొరకు కొనెను, కరక 
చారికి భారమైనందున వఐగ్తుప్తీయులందరు తమ లీక ! 
పొలములను అమ్మివేసిరి గనుక భూమి ఫరోది ఆరో | 
చిన! 


చెను. | యాజకుల భూమి మాత్రమే ఆతడు కో | 
లేదు, యాజకులకు ఫరో బత్యములు నియమింశేక 
ఫరో యిచ్చిన బక్యేములవలన వారికి భోజనము జే ' 
గెను గనుక చారు తమ భూములను అమ్మలేదు. i 

యోనేవు_-ఇదిగో చేడు మిమ్మను మా భో, 
లను ఫరోకొరకు కొనియున్నాను. ఇదిగో మో, 
విత్తనములు; పొలములలో విత్తుడి. । సంటలో లో: 
దన భాగము మిరు ఫరోకు ను. నాలో, 
భాగములు పొలములలో విత్తుటకును మీకును గో 
కుటుంబపువారికిని ఆహారమునకును మీ పిల్లలకు ల. 
రమునకును మివై యుండునని ప్రజలతో ఇప్పగ'. 
ఇారు--నీవు మమ్ము ట్రదికించితివి, యేలినవాని కలో ॥ 
తయు మా మోదనుండనిమ్ము ఫరోకు చాసులనరో | 
మని చెప్పిరి, । అపుడు అయిదవ భాగము ఫో 
నేటివరకు యోసేపు ఐగువు భూములను గూర్చి | 
నియమించెను, యాజకుల భూములు మాత్రేమే గో 
యింపబడెను. అవి ఫరోవి కాలేదు. | ఇ 
యులు ఐగన్త బేళమందలి గోషెను ప్రజ! 
నివసించిరి. అందులో వారు ఆస్తి సంపాదిళ 
'సంతానాఖివృద్ది పొంది మిగుల విస్తరించిరి. ¥ 

లూకోబు ఐగుప్తు దేశములో సో 


8) 
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| ములు బ్రదికెను. యాకోబు దినములు, అనగా అతడు 
| జీవించిన "సంవత్సరములు నూటనలుబదియేడు, | 
+ ,29 ఇశ్రాయేలు చావనలనిన దినములు సమీపించినప్పుడు 
“'' అకడు తన కుమారుడైన యోసేపును పిలిపించి-నా 
' యెడల నీకు కటావ్షమున్న పతమున దయచేసి నీ 
అ చెయ్యి నా తోొడక్రిందనుంచి నా యెడల దయను 
| నమ్మకమును కనుపరచుము, ఎట్లనగా నన్ను ఐగున్త 
"30 లో పాతిపెట్టకుము. | నా పీఠతరులతోకూడ "నేను 
3. చండుకొనునట్టు ఐగుప్తులోనుండి నన్ను తీసికొనిపోయి 
స చారి సమాధిలో నన్ను పాతొపెట్టుమని యతనితో 
181 చప్పెను. | అందుకతడు ----నేను నీ మాటచొప్పున 
టే. 'చేసెదననెను. మరియు నరఢు--నాతో ప్రమాణము 
' చేయునున్నప్పుడు యోసేవు అతనితో (ప్రమాణము 
' చేసెను. అప్పుడు ఇశ్రాయేలు తన మంచపు తలాపి 
హ మిద వంగి (జేవునిక్సి నమస్కారము చేసెను. 
వ లర ఈ సంగకులైన కరువాక-- ఇదిగో నీ తండ్రి, 
శ, కాయలాగా నున్నాడని యొకడు యోసేవుతో 
న. చెప్పెను. అప్వుడకడు మనాషే యెస్ర్రాయిములు అను 
వ! తన యిద్దరు కుమారులను వెంటబెట్టుకొని పోవగా, | 
రొ |2 ఇదిగో నీ కుమారుడైన యోసేపు నీ యొద్దకు వచ్చు 
న ' చున్నాడని యాకోబుకు తెలుపబడెను. అంట ఇశ్రా 
ye | యేలు బలము "తెచ్చుకొని తన మంచముమోద కూర్చుం 
౧ 'తి డెను. |! యోనేళును చూచి--కనాను దేశమందలి 
క లూజులో సర్వశక్తిగల బేవుడు నాకు కనబడి నన్నా 
జి ఉ శీర్వదించి | -- ఇదిగో నీకు సం పొం 
| దించి నిన్ను విస్తరింపచేని నీవు జనముల సమూపహమగ 
క 
గ్‌ మును 
జర్‌ ఇదిగో చేను ఐగున్తకు నీ 
వ ఎనవ్తదేళములో నీకు బుట్టిన నీ 


॥ 


ఖీ 6 యిము మనే నా విడ్డలై 


నట్లు చేసి, నీ తరువాత నీ సంతానమునకు ఈ బేళ తండ్రి, కుడి 
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అందుకతడు----నేను ' వారిని దీవించుటకు "నా దగరకు 
వారిని తీసికొని రమ్మనెను. | ఇశ్రా శన్నులు 10 
వృద్ధాప్యమువలన మందముగా నుండెను గనుక అతడు 
చూడలేకపోయెను. యోసేపు చారి నకని ద గెరకు 
తీసికొనివచ్చినప్పుడు అతడు వారిని ముద్దుపెట్టుకొని. 
కౌగిలించుకొనెను. | ఇశ్రాయేలు యో'నేఛును చూచి 11 
--నీ ముఖము చూచెదనని "నేననుకొనలేదు గాని నీ సం 
తొనమును దేవుడు నాకు కనుపరచి యాన్నాడనగా । 
యోనేపు అతని మోకాళ్ల మధ్యనుండి వారిని తీసి 12 
కొని అకనికి సాష్టాంగ నమస్కారముచేసెను. | తరు 18 
వాత యోసేపు ఇశ్రాయేలు ఎడనుచేతి రట్టున తన 
కుడిచేత యెప్రాయిమును, ఇశ్రాయేలు కుడిచేతి తట్టున 
తన యెడనుచేక మనిషేను ని వారి నిద్దరిని 
అతని దగ్ధారకు తీనికొనివచ్చెను. | మనమే, పెద్దవాడై 14 
నందున ఇశ్రాయేలు తేన చేతులను యుక్తిగా చాచి 
చిన్నవాడైన య్మషప్రాయిము తలమిద తన కుడి చేతిని 
మనే తలమీద తన యెడనుచేతిని ఉంచెను. ! అతడు 15 
యోనసేవును దీవించి -- నా పిఠరులైన అబ్రాహాము 
యిస్సాకులు ఎవనియెదుట నడుచుచుండిరో ఆ చేను 
డు, చేను పుట్టినది మొదలుకొని "నేటినరకును "ఎవడు 
నన్ను పోషించెనో ఆ చేవుడుు | అనగా సమస్తమైన 16 
కీడులలోనుండి నన్ను తప్పించిన దూత యీ పిల్లలను 
ఆశీర్వదించునుగాక ; నా "పేరును అబ్రాహాము యిస్సా 
కులను నా పీఠరుల పేరును వారికి "పెట్టబడునుగాక్య 
భూమియందు వారు బహుగా విస్తరించుదురుగాక 
అని చెప్పెను.! యోనేపు యెప్రాయిము తేలమోద తన 17 


"పెట్టుట చూచినప్పుడు ఆది యకని 


నిత్యస్వాస్థ్యముగా నిచ్చెదనని "సెలవిచ్చెను. | | కష్టము కాకపోయెను గనుక అతడు మనాషే ఠలమోద 
యొద్దకు రాకమునుపు | "పెట్టించవలెనని తన తండ్రి, చెయ్యి యొప్రా 
యిద్దరు కుమారులు | మీదనుండి యెత్తి | చా తంత్రీ అట్లు "కాదు ఇకజే 18 
ఫ నా బిడ్డలే రూబేను షిమ్యోను అను వారివలె యెప్రా, | పెద్దవాడు, నీ కుడిచెయ్యి యితని తలమిద "పెట్టునని 

యాందురు. | వారి తరు | చెప్పెను. ! అయిన నతేని తండ్రి యొస్పక--అది నాకు 19 


తల 


! గౌరీ నీవు కనిన నీ సంతానము నీద్యే వారు తను | తెలియును, నా కుమారుడా అది నాకు తెలియును] . 


టో 
7 

లే | 

గ్‌. 


పిలువబడుదురు. | 


' మున "నేనామెను పాతి "పెట్టీతినని యోనేళు 
$8 "చెప్పెను. అదియే ట్ర 


స 
| నేవు కుమారులను చూచి _ పొరవరని యడుగగా 


| సహోదరుల స్వాస్థ్యమునుబట్టి వారి "పేళ్లచొప్పున | ఇతడును ఒక జనసమూవామై గొప్పవాడగును గాని 
పద్దనరామునుండి "నేను వచ్చుచున్న | యితని తమ్మడు ఇతనికంకు గొప్పవాడగును అతని 

ప్వుడుు ఎప్రా;తాకు ఇంక కొంత దూరముననుండగా | సంతానము జనముల సమూహమగునని చెప్పెను, | 

| గూర్తమున రాహేలు కనాను జేళములో నా ఆ దిననుందు ఆతడు వారిని దీవించి--యొప్రాయిము 20 

యెదుట మృతిపొరాబెను. అక్కడ ఎష్రాతా మార్ల | వలెను మనషి వలెను జేవుడు నిన్ను చేయానుగాకని : 


ఇశ్రాయేలీయులు నీ "పీరు చెప్పి దీవించెదరనెను. 


యో | ఆలాగు నకడు మనషికంకు యొప్రాయిమును ముందు 
1| గా నుంచెను. | మరియు ఇశ్రాయేలుం--ఇదిగో -నేను 21 
9 యోసేపు-పీరు నా కునారులు, వీరిని ఈ జేళనుందు | చనిష్టోవుచున్నాను, అయినను 'జేవుడు మోకు తోడై 
' జేవుడునా కను గ్రహించని తన తండ్రితో ఛాప్సెకు. యాండి మో ఫితరుల దేశమునకు మిమ్మును మరల శ్రీని 
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అదికాండము 49 అధ్యాయము 


29 కొని పోవును. | నేను నీ సెహాూదరులకంకు నీకొక 


ఛాగయమెక్కునగా నిచ్చితిని. అది నా కత్తితోను నా 
వింటితోను అమోరీయుల చేతిలోనుండి తీనికొంటినని 
యోసేవుతో చెప్పెను. ' 

409 యాకోబు రన కుమారులను పిలిపించి యిట్లనెను 


10 


nn 


మీరు కూడి రండి; రాబోవు దినములలో మోకు 
సంభవింపబోవు సంగతులను మోకు తెలియచే'సెదను. 


యాకోబు కుమారులారా, కూడివచ్చి ఆలకించుడి 
మో తండ్రియైన ఇశ్రాయేలు (మాట) వినుడి. 
రూబేన్తూ నీవు నా "పెద్ద కుమారుడవు ' 

నా శక్తియు నా బలముయొక్క_ _ప్రథమఫలమును 
న్న త్యాతిళయమును త్రాశాతిళశయమును నీవే. 
నీళ్లవలె చంచలుడవై నీవు అతిశయము పొందవు 
నీ తండ్రి మంచముమోదికెక్కి_తివి 

దాని నపవిత్రయు చేసితివి 

ఆరేడు నా మంచముమోదికెక్కి_ను. 

షిమ్యోను లేవి యనువారు సహోదరులు 
వారి ఖడ్డములు బలాత్కారపు ఆయుధములు. 
నా (ప్రాణమా, వారి ఆలోచనలో 'చేరవద్దు 

నా భునమా, చారి సంభుముతో కలిసికొనపద్దు 
చారు కోపమువచ్చి మనుష్యులను చంపిరి 


రమ స్వేచ్ళచేక ఎద్దుల గుదికాలి నరములను "తెగ | 


యాకోబులో వారిని ఏ విభజించెదను 

ఇశ్రాయేలులో వారిని 'చదరగొట్రదను. 

యూదా, నీ సహోదరులు నిన్ను స్తుతించెదరు 

నీ చెయ్యి నీ శత్రువుల మెడమోద నుండును 

నీ తండ్రి కుమారులు నీ యెదుట సాగిలపడు 
దురు 


యూదా కొదమ సింహము 

నా కుమారుడా, నీవు పట్టినదాని తిని వచ్చితివి 
నీంసామువలెను ఆడు సింహముసలెను 
అరడు కాళ్లు ముడుచుకొని పండుకొ-నెను 
ఆతని లేవవా డెవడు? 

షిలోహు వచ్చువరకు! 

'యూడా యొద్దనుండి దండము తొలగదు 

అకని కాళ్ల మధ్యనుండి రాజదండము తొలగదు 


' ప్రజలు అకనికి విభేయాలై యుందురు. 


(ద్రాగావల్లికి తన గాడిచెను 


'విలుకాండ్లు ఆతని జేదించిరి 


ఉక్తరు ద్ర్రాతావల్లికి తన "గాడి చెపిల్లను కట్టి 
సములో తన బట్టలను | 

రష ర్త రక్తములో తన వస్త్రమును ల. 

అతని కన్నులు (ద్రా ద్రాశారసముచేత ఎర్రగా 

అతని పళ్లు పౌలచేక 'తెల్లగాను తలు... 

'జెబులూను సముద్రపు ేవున నివసించును 

అతడు ఓడలకు శేవుగా నుండును 

ఆతని పొలిమేర సీదోనువరకు నుండును, | 

యిశ్యాఖారు కండు దొడ్ల మధ్యను క్తి 

పండుకొనియున్న బలమైన -గార్టభము. 

అకడు విశ్రాంతి మంచిదగుటయు 

ఆ భూమి రమ్యుమైనదగుటయు చూచెను గమ 

అకడు మోయుటకు భుజము నంచుకొని 


దాను ఇశ్రాయేలు గోత్రికులవలె - 
తన శ్ర ా్టైయయనా తీర్చును. ే( 


3 దార కట్లపాముగాను ఉండును 


అది గుర్రపు మడిమెలు కరుచును 
అందువలన ఎక్కు_వాడు "వెనుకకు పడును. 
యెహోవా, నీ రక్షణకిొరకు కనిపెట్టి త్స 
న్నాను. | | 
బంటుల గుంపు గాదును కొట్టును 
అకడు మడిమెను కొట్టును. | 
ఆషేరునొద్ద శ్రేష్థమైన ఆహారము కలదు | 
రాజులకు తగిన మధుర పదార్థముల నరడిచ్చుక్యే 
నప్తాలీ విడువబడిన లేడి 
అతడు ఇంపైెననూటలు పలుకును: 
యోనేసు ఫలించెడి కొమ్మ | 
ఊట యొద్ద ఫలించెడి కొమ్మ ఫ్‌ 
చాని రెమ్మలు గోడమిదికి ఎక్కి వ్యాపాచో 


| 


| 

| 

2 
వారు బాణములను వేసి rip హింసించిరి 
ఆక విల్లు బలమైనదగును. 
ఇశ్రా కు బండయు ! 
"చేపెడినాడును ఆయే. ) 
నీకు సహాయము చేయు నీ తండ్రి 
పైనుండి మింటి దీవెనలతోను లో 
(క్రింద దాగియున్న ఆగాధజలముల దివ 
“స్తనముల దీవెనలతోను గర్భముల దీ దీవెనల " 
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ఎగసి ఆం 


శే లేక, అకడు సిర్ళహుకు వచ్చువరకు, 
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నిన్ను దీవించు 'సర్వళక్తుని దీవెనవలనను చెవిని వేసి | -- నా ,తండ్రి నాచేత ప్రమాణము 5 
'  అఆకేని బాహుబలము దెట్టపరచబడును. చేయించి-ఇదిగో "నేను చనిపోవుచున్నాను, కనా 
' 26 నీ తండ్రి దీవెనలు నా పూర్వికుల దీవెనలవైని | నులో నానిమిత్తము సమాధి త్రవ్వించితిని గదా ఆం 
' చిరకాల పర్వతములకం:కు "హెచ్చుగ ప్రబల | దులోనే నన్ను సౌతిపెట్ట వలెనని చెప్పెను. 
మగును. సెలవైతే "నేనక్కడికి వెళ్లి నా తండ్రిని పాతిపెట్టి 
అవి యోనేఫు తలమోదను మరల వచ్చెదనని చెప్పుడనెను, |! అందుకు ఫరో. 6: 
తన సెహోదరులనుండి వేరుపరచబడిన ఆకడు నీచేత చేయించిన ప్రమాణముచొప్పాన వెల్లి 


' వాని నడినెత్తిమోదను ఉండును. నీ తండ్రిని పాతొపెట్టుమని "సెలవిచ్చెను. 1 కాబట్టి 7 
27 __బెన్యామాను చీబ్బునట్టి తోడేలు యోసేపు తన తండ్రిని పాతొపెట్టుటకు పోయెను 
అతడు ఉదయమందు ఎరను తిని అతనితో ఫరో యింటి "పెద్దలైన అతని. 'సేవకులంద 


| ఆస్తమయమందు దోవుడుసౌొన్ను పంచుకొనును. 
నిర్‌ ఇవి యన్నియు ఇశ్రాయేలు సన్నెండు గోత్ర 
' ములు, నారి తండ్రి వారిని దీవించుచు వారితో "చెప్పీ 
|. నది యిదే, ఎవని దీవెన చొప్పున వాని దీవించెను, | 
29 తరువాత ఆతడు వారికాజ్ఞాపించుచు నిట్లనెను---నేను 
30 నా స్వజనుల యొద్దకు చేర్చబడుచున్నాను. | హితీ 
' యుడైన య్మెప్రోను భూమియందున్న గునాలో నా' 
| తండ్ర్రులయొద్ద నన్ను పాతిపెట్టుడి. ఆ వా కనాను 
'జేశమందలి మమ్రే యెదుటనున్న మక్చేలా పొల 
| ములో నున్నది. అబ్రాహాము దానిని ఆ పొలమును 
థ్‌ హీితీయుడగు యప్రోనుయొద్ద _ళ్ళశాన భూమికొరకు 
11 స్వాస్ట్య్రముగా కొనెను. | అక్కడనే వారు అక్రా, 
' హోమును అతని భార్యయైన సారాను పాతిపెట్టిర్కి 
| అక్కడనే యిస్సాకును అకని భార్యయైన రిబ్కాను 
| పాతిపెట్టిరి అక్కడనే "నేను లేయాను పాతిపెట్టి 
12 తిని. 1 ఆ పొలమును అందులోనున్న గుసాయు 
18 -హీతుకమారులయొద్ద కొనబడినవనెను. | యాకోబు 
| తన కుమారులకాక్ఞాపించుట చాలించి మంచముమోద 
| తన కాళ్లు ముడుచుకొని (ప్రాణమువిడిచి తన స్వజ 
| నుల యొద్దకు చేర్చబడెను. 

50 యోసేపు తన తండ్రి, ముఖముమోిద పడి అతని 
స. గూర్చి యేడ్చి యకని ముద్దు పెట్టుకొనుచుండెను. | 
2 కరువాత యోనేవు సుగంధ ద్రవ్యములతో తన తండ్రి, 
శవమును నిద్ధపరచవలెనని తన దాసులైన వైద్యుల 
హో. కెజ్ఞాపించెను గనుక ఆ వైద్యులు ఇశ్రాయేలును 

తి సుగంధ ద్రవ్యములతో సిద్ధపరచిరి. | సుగంధ ద్ర 


రును ఐగుప్తు జేళపు పెద్దలందరును | యోసేపు యింటి 8 
వారందరును ఆతని 'సెహూదరులును ఆకని తండ్రి, 
యింటివారును వెళ్లిరి చారు తమ పిల్లలను తను 
'గొక్రైల మందలను తమ పశువులను గోషీను బేళములో 

విడిచిపెట్టిరి. | మరియు రథములును రౌతులంను అత 9 
నితో వెళ్లినందున ఆ సమానము బహు విస్తారమా 
యొను. |! యొర్దాను కనకలనున్న ఆథాదు కళ్లమునా 10 
ద్దకు చేరి అక్కడ బహు ఘోరముగా అంగలార్చిరి. 
ఆకడు తన తండ్రినిగూళర్చి. యేడు దినముల దుఃఖము 
సలిసెను. ! ఆ చేళమందు నివసించిన కనానీయులు 11 . 
ఆథాదు కళ్ళనునొద్ద ఆ దుఃఖము సలువుట చూచి 
--బిగ్తప్తీయాలకు ఇది మిక్కటమైన దుఃఖమని చెప్పు 
కొనిరి గనుక దానికి ఆ'బేల్‌ నిిస్రాయిము అను "పేరు 
పెట్టబడెను అది యొగ్షానుకు అవకల నున్నది. |. 
ఆశని కుమారులు తన విషయమై ఆకడు వారికాజ్ఞా 12 
పించినట్లు చేసిరి. | అతని కుమారులు కనాను బేళ 18 
మున నరేని శవమును తీసికొని పోయి మక్సీలా పొల 
మందున్న గువాలో పాతి"పెట్టిర. దానిని ఆ పొల 
మును అబ్రాహాము తనకు _శ్లళానముకిొరకు స్వాస్థ్యము 
గానుండు నిమిత్తము మమ్రే యెదుట హీతీయుడైన 
మొప్రోనుయొద్ద కొనను. 

యోసేఫు తన తండ్రిని పాతిపెట్టిన తరువాత అత 14 
డును అతని సహోదరులును ఆతని తండ్రిని పాతి 

"పెట్ట వెళ్లిన వారందరును తిరిగి ఐగస్తకు వచ్చిరి. 

రోనేసు సహోదరులు లేను తండ్రి, మృతిపాౌం 15 
| దుట చూచి--ఒక'వేళ యోనేసు మనయందు 'ససగసపట్రి 

| ములతో నిగ్ధపరచబడువారి కొరకు దినములు సంపూ | మనమకనికి చేసిన కీడంకటి చొప్పున మనకు నిశ్చయ 
| ర్లనుగనట్లు అతనికొరకు నలుబది దినములు సంవ్రూ | ముగా కీడు -జరిగించుననుకొని | యోనేపుకు ఈలాగు 16 
_ కూయొను. అతనిగూర్చి ఐగుప్తీయులు "డెబ్బది దిన | వర్తనూనమంపిరి | --నీ తండ్రి తౌను చావోమునుపు 17 
ఫోజ్‌ మలు అంగలార్చిరి. | ఆరని గూర్చిన అంగలార్చు దిన | ఆజ్ఞాపించినదేనునగా-మోరు యోసేపును చూచి-- 

: ములు గడిచిన తరువాత యోనేవు ఫరో యింటి | నీ సహోదరులు నీకు కీడు చేసిరి గనుక దయచేసి 
గీ వారితో మాటలాడి -- మా కటాక్షము నా మోద వారి యసరాధమును వారి పాపమును తృమించుమని 
|. నున్నయెడల మిరు అనుగ్రహించి నా మనని ఫరో | యకనితో చెప్పుడోనెను, కాబట్టి దయచేసి నీ కండి, 

|| “ 
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ర్‌ ఆదికాండము 50 అధ్యాయము 


జీవుని దాసుల అపరాధము తృమించుమనిరి. వారు | మనాషి కుమారుడైన మాకీరుకు కుమారులు పుట్టి మె 
యోసేపుతో ఈలాగు మాటలాడుచుండగా అతడు | సేపు ఒడిలో నుంచబడిరి. 

18 ఏడ్చెను. 1 మరియు అశని సాహరాదరులు పోయి! యోనేపు తన స'హూోదరులను చూచి __ — 
అతని యెదుట సాగిలపడి -- ఇదిగో మేము నీకు | చనిపోవుచున్నాను, చేవుడు నిశ్చయముగా 

19 చాసులమని చెప్పగా | 'యోనేవు -- భయపడకుడి, | చూడవచ్చి, యీ దేశములోనుండి తాను | 

20 "చేను దేవుని స్థానముందున్న్నానా! | మిరు నాకు కీడు | హాము యిస్సాకు యాకోబులతో (ప్రమాణము శే. 
"చేయ నుద్దేశించితిరిగాని "నేటిదినమున జరుగుచున్నట్లు, | యిచ్చిన 'బేశమునకు మిమ్మును తీసికొని పోషక 
అనగా బహు ప్రజలను బ్రదికించునట్లుగా అది | చెప్పెను. | మరియు యోసేపు -- బేవుడు నిళ్నర్వ. 

21 మేలుకే జీవడుద్దేశించెన్ను. | గాబట్టి భఛయపడక్షుడి, | ముగా మిమ్మును చూడవచ్చును అప్పుడు మిరు శా. 
"నేను మిమ్మును మో పిల్లలను పోసించెదనని చెప్పి, యెొముకలను ఇక్కడనుండి తీసికొని పోవలెనని శి 
వారిని ఆదరించి వారితో ప్రీతిగా మాటలాడెను | | ఇశ్రాయేలు కుమారులచేత ప్రమాణము చేయిశ 

22 కావున యోసేపును అతని కండ్రి కుటుంబపువారును | కొనెను. |! యోసేపు నూట పద సంసక్సరములవాక్షై ' 
ఐగుప్తలో నివసించిరి. యోసేపు నూట పది సంవ మృతిపొంటెను. వారు సుగంధ ద్రవ్యములతో నః. 

28 త్సరములు బ్రదికెను. । యోసేపు యొ్రాయిము | శవమును సిద్ధపరచి ఐగుప్తు 'జేశమందు నొక పెష్టెోో. 
యొక్క మూడసకరను పిల్లలను చూచెను మరియా | నుంచిరి. 


మమావా న ర లాలా | 


నిర్గమకాండము 


క 


టట 


న్నే జేవునికి భయపడి, ఐగుప్తరాజు తమకా పించినట్లు 


చేయక మగపిల్లలను ద్రెదుకనియ్యగా | ఐగువ్తరాజు 18 
ఆ మంత్ర్రసానులను పిలిపించి మీరెందుకు మగపిల్ల . 
లను (బ్రదుకనిచ్చితిరి? ఈ పని యేల చేసితిరి ఆని అడి 


శ విసస్తలోనికి యాకోబుతో వచ్చిన ఇశ్రాయేలీ 
| యుల "పేరులు ఏవనగా రూబేను షిమోోను లేవీ 
యే. 2 యూదా! యిశ్యాఖారు జెబూలూను మోను 1 
గా శ్రీ దాను నప్తాలీ గాదు ఆషీరు. | వీరిలో ప్రతివాడును 
నీ, 5 తన తన కుటుంబముతో వచ్చెను. | యాకోబు గర్భ | గను, | అందుకు ఆ మంత్రసానులు - ఇల్రీ స్రీలు 19 
(శ! మున రందరు డెబ్బదిమంది. అప్పటికి యో | ఐిఛస్త స్త్రీలవంటివారు "కారు వారు చురుకైనవారు. 
"రై 6 నేవు ఐగవ్తలో నుండెను, | యోనేవును అతని అన్న | మంత్రసాని వారియొద్దకు "వెళ్లకమునుషే వారు ప్రస 
క ' _ దమ్ములందరును ఆ తరము నారందరును చనిపోయిరి. | | వించియాందురని ఫరోతో చెప్పిరి. | జేవుడు ఆ 20 
లో .7 ఇశ్రాయేలీయులు బహు సంతానముగలవారై. అభి | మంత్రసానులకు మేలుచేసిను. . ఆ జనము విస్తరించి 


వృద్ధి పొంది విస్తరించి అక్యధికముగా ్రుబలించిరి 
| వారున్న ప్రదేశము నిండియుండెను. 
6 అప్పుడు యోసేపును ఎరుగని కొత్త రాజు ఐగువ్లును 
| 
' 9 ఏలనారంభించెను. | అతడు తన జనులతో నిట్లనెను 
_=ఇదిగో ఇశ్రాయేలు సంకేతియైన యీ జనము మన 
10 కరు విస్తారముగాను భలిస్థముగాను ఉన్నది. | వారు 
విస్థరింసకుండునట్లు మనము వారియెడల యుక్తిగా జరి 
గించుదము రండి, లేనియెడల యుద్ధము కలుగునప్పుడు 
|" వారుకూడ మన శత్రు మనకు విరోధ 
| ' ముగా యుద్ధముచేసి యీ దేశములోనుండి 'వెళ్లిపోదు 
1 రేమూ' అనెను. | కాబట్టి వారిమీద "పెట్టిన భారము 


' లలో వారిని శ్రొనూపెట్టుటకు వెట్టి పనులు చేయించు | పెట్టి 


' అధికారులను వారిమోద నియమింహగా వారు భరో 
కొరకు ధాన్యాదులను నిలువచేయు పితోము రామె 
12 సేసను పట్టణములను కట్టిరి. | అయినను ఐగుప్తీయులు 
| వారిని శ్రమాపెట్టినకొలది వారు విస్తరించి ప్రబలించిరి 
| గనుక వారు ఇశ్రాయేలీయుల యెడల ఆసవ్యాపడిరి.। 
18 ఇశ్రాయేలీయులచేక ఐగ్తుప్తీయులం కఠినముగా నేన 
14 'చేయించుకొనిర్వి | వారు ఇశ్రాయేలీయుల చేత 


'. చేయించుకొనిన ప్రతి పనియు కతినముగా నుండెను. | --విడు 


| 
' వారు జిగటమంటి సనిలోనుు ఇటికల పనిలోను, పొల 
| 


మరియు ఐగుప్తరాజు ష్నిప్రా, వూయా అను ఇల 
16 యుల మంత్రేసానులతో మాటలాడి | -- మిరు ఇ 
శ్రీలు మంక్రసానిపని చేయుచు వారిని -కాన్నూపీటల 
మిద చూచినప్పుడు 'మగవాడైనయెడల వాని చం 
| 7 చారితో చెప్పెను! అయితే ఆ మర్మత్ర సానులు 
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మిక్కిలి ప్రబలించెను.! ఆ మంత్రసానులు 'జేవునికి 21 
భయపడినందున ఆయన వారికి వంశాభివృద్ది కలుగ 
జేసెను. | అయితే. ఫరో--ఇ వ్రీయులలో ప్రతి 22 
కుమారుని నదిలో పారవేయుడి, ప్రతి కుమ్మాను 
చ్రుదుకనియ్యడి అని తేన జనులందరికి ఆజ్ఞాపించెను, 
"లేవి వంశస్థుడొకడు వెళ్లి లేవి కమారెను వివా $2 
వాము చేసికొనెను. | ఆ స్త్రీ వతియై కుమారుని. 2 
కని వాడు సుందరుడై యుండుట చూచి మూడు 
"నెలలు వాని డాచెను. | తరువాత ఆమె వాని దాచ 8 


"లేక ఇానికొరకొక జమ్మపెట్రై తీసికొని, దానికి 


జిగట. మన్నును కీలును వూనీ అందులో ఆ పిల్లవాని 
న నాచులో దాని ఉంచగా, | వాని 4 
శీమి సంభవించునో తెలిసికొనుటకు వాని అక్క దూర 


ముగా 'నిలిచియాండెను. | ఫరో కుమారై స్నానము ర 


చేయుటకు ఏటికి వచ్చెను. ఆమె పనిక్తెలు ఏటి 
యొడ్డున నడుచుచుండగా . అమె నాచులోని ఆ 
చెప్రెను చూచి, తన పనికక్తె నొకతెను పంపి దాని 
తెప్పించి । తెరచి ఆ పిల్లవాని చూచినప్పుడు ఆ పిల్ల 6 
చాడు ఏడ్చుచుండగా చూచి వానియందు కనికరించి 
ఇబ్రీయుల పిల్లలలో నొకడ'నెను. | ఆప్పుడు 7 
వాని అక్క ఫరో కుమార్తెను. చూచి--నీకొరకు ఈ 
పిల్లవాని "పెంచుటకు "నేను వెళ్లి ఇల్రీ,స్రీలలో నొక 
దాదిని పిలుచుకొని వత్తునా అనెను, ! అందుకు ఫరో 8 
కమూగ్తై-వెళ్లునని చెప్పగా ఆ చిన్నది వెళ్లి ఆ విడ్డ 
తల్లిని పిలుచుకొని వచ్చెను. |! ఫరో కుమారై ఆమెను 9 
చూచి-ఈ బిడ్డను తీసికొనిపోయి నాకొరకు వానికి 
పాలిచ్చి సెంచుము, నేను నీకు జీతఠమిచ్చెదనని 
చెప్పగా ఆ క్రీ ఆ బిడ్డను తీసికొనిపోయి పాలిచ్చి '. 
"సెంచెను, ! ఆ బిడ్డ పెద్దవాడైన తరువాత: ఆమె 10 


ల్రీ4 


నిర్గమకాండము త్ర అధ్యాయము 


ఫరో కుమార్తె యొద్దకు అతని తీసికొని వచ్చెను అత | లతో తాను చేసిన నిబంధనను జ్ఞాపకము చేనిక్ర్యా, 


డామెకు కుమారుణాయెను. ఆమె -- నీటిలోనుండి 
ఇతని తీసితినని చెప్పి అతనికి మోపే అను పేరు 
"పెస్రైను. 
ఆ దినములలో మోసే. పెద్దవాడై తన జనుల 
యొద్దకు పోయి వారి భారములను చూచెను. అప్పు 
డకడు తన జనులలో నొక ఇబ్రీయాని నొక ఐగప్తీ 
12 యుడు కొట్టగా చూచెను. | అకడు ఇటు అటు తిరిగి 
చూచి యెవడును లేకపోగా ఆ ఏఐపషప్టీయాని చంపి 
18 యిసుకలో వాని కప్పిపెట్టైను. ! మరునాడు అతడు 
బయిట నడిచి వెళ్లుచుండగా ఇ్రీయులైన మనుష్య 
14 లిద్దరు పోట్లాడుచుండిరి. | అప్పుడతడు అన్యాయము 
చేసినవాని చూచి - నీవేల నీ పొరుగువాని కొట్టు 
చున్నావని యడుగగా అకడు--మామోద నిన్ను అధి 
శారినిగాను తీర్చరినిగాను నియమించినవా డెవడు? నీవు 
ఆ ఐిసషప్తీయాని చంపినట్లు నన్నును చంపపలెనని అను 
కొనుచున్నావా అనెను. అందుకు మో"పే-నిశ్చ్ళయ 
ముగా యీా సంగతి బయిలుపడెననుకొని భయపడెను.। 
15 ఫరో ఆ సంగతి విని మోేను చంప చూచెను గాని, 
మోషే ఫరో యెదుటనుండి పారిపోయి మిద్యాను 
జేళములో నిలిచి యొక కూర్చుండెను. 1 
16 మిద్యాను యాజకునికి ఏడుగురు కుమాశ్చెలుండిరి. 
వారు వచ్చి తమ తండ్రి, మందకు "పెట్టుటకు నీళ్లు చేది 
17 తొట్లను నింపుచుండగా | మందకాపరులు వచ్చి వారిని 
తోలివేసిరి. ఆపుడు మోజే, లేచిచారికి సహాయము 
18 చేసి మందకు నీళ్లు పెక్ట్రైను, | వారు తమ తండ్రి యైన 
"రెగాయేలు నొద్దకు వచ్చినప్పుడు ఆతడు -- "నేడు 
19 మో రిం త్వరగా ఎట్లు వచ్చితిరనెను. | అందుకు చారు 
--విగ్తప్తీయుడొకడు మంద'కాపరుల చేతిలోనుండి 
మమ్మను తప్పించి వడిగా నీళ్లు చేది మన మందకు "ప్రై 
20 ననగా । అతడు తన కుమార్జిలను చూచి. 
' ఆ మనుష్యుని ఏల విడిచి వచ్చితిరి! భోజనమునకు 
21 అకని పీలుచుకొని రండనెను. | చూపీ ఆ 
నీతో నివసించుటకు సమ్మతించెను. అతడు తన కుమారై 


1l 


22 యైన సీప్పోరాను మోషేకిచ్చెను. | ఆమె యొక కుమా | నిన్ను 'ఫరోయొద్దకు పంెపెదన్కు ఇశ్రా | 
రుని కనినప్పుడు మోమీ.-.-నేను అన్య దేశములో పరచే | లైన నా ప్రజలను నీవు ఐగున్తలోనుండి తోడ. 


శినై యుంటిననుకొని వానికి గేర్షోనను "పీరు సెకెను. 
23 ఆలాగన అనేకదినములు జరిగినమోదట ఐగుస్తు 
రాజా చనిపోయెను. ఇశ్రా యేలీయులు తాము చేయు 
చున్న వెట్టి పనులనుబట్టీ నిట్టూర్పు విడుచుచు మొర 
"పెట్టుచుండగా, కమ వెట్టి పనులనుబట్టి వారు "పెట్టిన 
24 మొర్ర దేవుని యొద్దకు చేరను. | కాగా జేవుడు వారి 
మూలుగును విని అబ్రాహాము యిస్సాకు యాకోబు 


జేవుడు ఇశ్రాయేలీయులను చూచెను బేవుడు బ్య 
యందు లక్ష్యుముం'చెను, ' 

మోపే. మిద్యాను యాజకుడైన యిత్రో అ! 
తన మామ మందను మేపుచు, ఆ మందను అ 
అవతలకు తోలుకొని చేవుని పర్వతమైన "హు 
బుకు నచ్చెను. | ఒక పొద నడిమిని అగ్ని జ్వాలల, 
యెహోవా దూత అతనికి ప్రత్యత్నమాయెను. అక్ష 
చూచినప్పుడు అగ్నివలన ఆ పొద మండుచుండ్వె | 
శాని పొద కాలిపోలేదు. । అప్పుడు మోషీ _ 6; 


| పొద యేల కాలిపోలేదో నేను ఆ తట్టు "వెల్లి యీ ! 


గొప్ప వింతను చూచెదననుకినెను. |! దాని చూచు. 
టకు అకడు ఆ కట్టు వచ్చుట యొహోవాచూని,. 
చేవుడు ఆ పొద నడుమనుండి--మోపే, మోషే లని ' 
అతని పిలిచెను. అందుకతడు -- చిత్తము ,ప్రథునా' 
అనెను. |! అందుకా, రావద్దు, నీ పాఠ! 
ములనుండి నీ చెప్పులను విడువుము, నీవు నిలిచియన్న | 
స్థలము పరిశుద్ధ ప్రబేళము అనెను. | మరియు ఆయన-'' 
చేను నీ తండ్రి దేవుడను అబ్రాహాము 'చేవుడన 
యిస్సాకు చేవుడను యాకోబు దేవుడను అని చెప్ప! 
మోషే తన ముఖమును కప్పుకొని చేవునివైవ్రు చూ 
వెరచెను. | మరియు యెహోవా యిట్లనెనూేేవ 
ఐగువ్తలోనున్న నా (ప్రజల బాధను నిళ్ళయనుో | 
చూచితిని, పనులలో తమ్మును ల స... 
వారు "పెట్టిన మొర్రను వింటిని వారి దుఃఖమల ] 
నాకు 'తెలిసేయున్న వి. | కాబట్టి ఐగ్తప్తీయాల చేతిలో 
నుండి వారిని విడిపించుటకును, అ ేళములోనో ' 
విశాలమైన మంచి చేళమునకు, అనగా కనానీయాలో ' 
హితీయులకు అమొరీయులకు "పెరిజీయాలకు హో. 
యులకు యెబూసీయాలకు నివాసస్థానమై, పో, 
తేనెలు ప్రవహించు. చేశళమునకు వారిని. నడిపీలో | 


టకై దిగి వచ్చియున్నాను. | ఇశ్రాయేలీయుల భర్తీ ట్‌ 
/ 


నిజముగా నా యొద్దకు చేరినది ఐగ్వప్తీయాలు వో. 
"పెట్టుచున్న హింసను చూచితిని. | కాగా రీ 


|! 


1 


1 


పోవలెనానెను. | అందుకు "వెరీ, -- "నీను ఛ్‌ 
యొద్దకు "వెళ్లుటకును, ఇ శ్రాయేలీయులను- ఐగకే ఖీ 
నుండి తోడుకొని పోవుటకును ఎంకటివాడనని న 
నితో ననగా | ఆయన -- నిశ్చయముగా “నేను ఖీ 

తోడైయుందును, చేను నిన్ను వం. 
నీకు నూచన్య నీవు ఆ ప్రజలను ఐగువ్తల్ళొ! 
తోడుకొని వచ్చిన తరువాత మిరు ఈ పర్వతమున 
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షు, 
వ్యా. 18 చేన్రని 'సేవించెదర"నెను. । మాచే - చిత్తగించుమ్యు | అందుకు 'మోే.--చిత్తగించున్వు చారు. నన్ను తీ 
| "నేను ఇశ్రాయేలీయుల యొద్దకు వెళ్లి వారిని చూచి | నమ్మరు నా మాట వినరు -- యెహోవా నీకు 
క్వ! మో పితరుల జేవుడు మో యొద్దకు నన్ను పరాపెనని 'ప్రశ్యషము కాలేదందురు అని య్వాత్తరమియ్య'గా । 
వ్వ చౌరితో చెప్పగా వార-ఆయన పేలేమి అని ఆడి | యౌహోవా--నీ చేతిలోనిది ఏమిటి అని ఆకని నడ్డి 2 
శ గినయెడల వారితో "నేనేమి చెప్పవలెనని చేవుని నడి | గను. అందుకఠడు--కర్ర, అనెను. | అప్పుణాయన 8 
ల. 24 గను. | అందుకు బేవుడు--నేను ఉన్న వాడను అను | నేలను దాని పడజేయుమగాను. అతడు దాని 
'! వాడనై యున్నానని మోషేతో చెప్పెను. మరియు చేల పడబేయగా నే అది పామాయెను. | అప్పుడు 4 
సు... ఆయన ఊండుననువాడు మ యొద్దకు నన్ను పంపె| యెహోవా-నీ చెయ్యి చాపి దాని తోక పట్టుకొన 
,15 నని నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో చెప్పవలెననెను. | మరి | మనగా, అతడు తన చెయ్యి చాపి దాని పట్టుకొన 
క! యు డేవుడు మోషేతో నిట్లనెను--మో పితరుల జేవు | గానే అది ఆతని చేతిలో కృర్తాయెను. |! ఆయన-- 5 
డైన యెహోవా అనగా అబ్రాహాము దేవుడు | దానిచేత వారు తను పితరుల బేవుడైన యెహోవా, 
యిస్సాకు దేవుడు యాకోబు చేవుడునైన యెహో | అనగా ఇబ్రాహాము దేవుడు యిస్సాకు బేవ్రడు యా 
వా మొ యొద్దకు నన్ను పరెపెనని నీవు ఇశ్రాయేలీ కోబు జేవుడు నీకు (ప్రశ్యతనూయొనని నమ్మదురగె 
| యులతో 'ెప్పవలెను. నిరంతరము నా పేరు ఇదే, | ను. | మరియు యెపూటా_నీ చెయ్యి నీ రొమ్మున 6 
16 తరతరములకు ఇది నా జ్లూపకార్థక నామము. | నీవు | నుంచుకొనుమనగా, అకడు తన చెయ్యి రొమున నుం 
వెళ్లి ఇశ్రాయేలీయుల "పెద్దలను పోగుచేసి--మి పిత | చుకొని చాని 'వెలపలికి తీసినప్పుడు ఆ 
రుల దేవుడైన. యెహోవా, అనగా అబ్రాహాము | మగల హిమమువలె తెల్లగా నాయెను. | తరువాత 7 
యిస్సాకు యాకోబుల దేవుడు నాకు ప్రశ్యతమై | ఆయనానీ చెయ్యి మరల నీ రొమ్మున నుంచుకొను 
యిట్లనెను--నేను మిమ్థున్సు ఐగువ్తలో మోకు సంభ | మనగా, అతడు తన ఇయ్యి మరల తన రొన్ముననుంచు 
గ 17 వించినదానిన్సి నిళ్చయముగా చూచితిని. ఐగుప్తు కొని తన రొమ్మనుండి. 'వెలపలికి తీసినప్పుడు అది 
శే చాధలోనుండి షాలు తేనెలు ప్రవహించు చేళము | ఆరని మిగిలిన శరీరముపలె నాయెొను. 1 మరియు 8 
క" నక్కు అనగా కనానీయులు హితీయులు అమొరీయులు | ఆయన_వారు నిన్ను నమ్మక, "మొదటి నూచననుబట్టి 


ఆ (మతో క అరల 


గ | _"పెరిజీయులు హీవీయాలు . యొబూసీయులున్న చేశ | వినకపోయిన యెడల రెండవ విందురు. | 
CH మునకు మిమ్మ రప్పించెదనని "సెలవిచ్చితినని వారితో | చారు ఈ "రండు నూచనలనుబట్టి నవ్షకో నీ మాట 9 
ఈ 18 చెప్పుము. | వారు నీ మాట విందురు గనుక నీవును | వినకపోయిన యొడల నీవు కొంచెము టినీళ్లు తీని 
ఇశ్రాయేలీయుల "పెద్దలును ఐగుప్తు రాజునొద్దకు వెళ్లి | యెండిన -నేలమోద పోయవలెను. అప్పుడు నీవు ఏటి 
శీ అతని చూచి -- ఇబ్రీయుల దేవుడైన యెహోవా | లోనుండి తీసిన నీళ్లు పొడిచేలమిద రక్తమగననెను. | 
క! మాకు ప్రర్యక్షమాయెను గనుక వేము అరణ్యమునకు | అప్పుడు మో'చి -- ప్రభువా, యింకకుమునువైనను, 10 
శీ! మూడు దినముల _ప్రయాణనుంత దూరము పోయి మా | నీవు నీ దాసునితో ముచ్చటించినప్పటినుండియైనను, 
ఆ దేవుడైన యెహోవాకు బలిని 'సమర్చించుదుము "సెల | నేను మాట "చేర్చరినికాను, "చేను నోటిమాంద్యము 
న 19 వినని అతనితో "చెప్పవలెను. | ఐగుస్తరాజు మహా | నాలుక మాంద్యము గలవాడనని యె"హూవాతో 
గ బలముతో మీ మిదికి వచ్చి మిమ్మ పోనీయడని | చెప్పగా | యహోవా -- మానవునకు నోరిచ్చిన 11 
y 20 "ీనెరునదును; | కాని, "జీను చా చెయ్యి చాపీ ఐగున్త | వాడు ఎవడు? మాగవానిచేగాని చెవిటివానినేగాని 
. మధ్యమున "నేను చేయదలచియున్న నా అద్భుతము | దృష్టిగలవాని"సేగాని గుడ్డివానినేగాని వుట్రించినవాడె 
4 లన్నిటిని చూపి దాని పాడుచేసెదను. అటుతరువాత | వడు? యెహోవానైన "నేనేగదా.! కాబట్టి వెళ్లుము 12 
4 81 ఆరేడు మిమ్ము పంపివేయును. ! మరియు "నేను ఈ | "నేను నీ నోటికి తోడైయుండి, నీవు సలుకవలసిన 
జనులయెడల ఐస్తీయాలకు కటాత్నమ కలుగజేసి | వాటిని నీకు బోధించెదనని అతనితో చౌప్పెను, | 
దను గనుక మోరు వెళ్లునప్పుడు వట్టి చేతులతో వెళ్ల | అందుకఠడు-అయ్యో ప్రభువా, నీవు సంస తలంచిన 18 
29 రు. | ప్రతి స్ర్రీయు తన పొరుపదానిని తన యింట | వానిచేత పంవునునగా | ఆయన మోషీమిద కోస 14 
| నుండు దానిని వెండి నగలను బంగారు నగలను వస్త్ర | పడి-లేవియుడున నీ యన్న యైన అహరోను లేడా? 
“ములు నిమ్మని యడిగి తీసికొని మిరు వాటిని మా | అతడు 'బాగుగా మాటలాడగలడని "నేనెరుగుదును 
_ కుమారులకును మో కుమా-ర్జెలకును భరింపచేని ఐపప్తీ ఇదిగో అకడు నిన్ను ఎదుర్కొ.నవచ్చుచున్నాడు, 
యాలను దోచుకొందురనెను, ఆకడు. నిన్ను చూచి తన వృదయమందు సంతో 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri® 


5్‌6 నిర్గమకాండము 
15 షించును 1 నీవు అతనితో మాటలాడి అశని నోటికి 
మాటలు 
టికి తోడైయుండి, మిరు చేయనలసినదానిని మోకు 
16 బోధించెదను. | అకజీ నీకు బదులు జనులతో మాట 
లాడును, అకజీ నీకు నోరుగానుండున్సు నీవు ఆతనికి 
"17 చేవుడవుగానుందువు. 1 ఈ కర్రను చేత పట్టుకొని 
దానితో ఆ సూచక క్రియలు చేయనలెనని "చెప్పెను. 
అటుకరువాక మోపే, బయిలుదేరి తన మామమైన 
యిిత్రో,యొద్దకు: తిరిగి వెళ్లి---సెలవైనయెడల "నేను 
. ఐగనవ్తలోనున్న నా బంధువులయొద్దకు మరల పోయి 
వారింక సజీవులై యున్నాళరేమో చూచెదనని ఆత 
నితో చెప్పగా ఇత్రో,-- మేమముగా -వెళ్లుమని మో 
19 సతో ననెను. | అంతట యొహోవా--నీ ప్రాణ 
మును వెదకిన మనుష్యులందరు చనిపోయిరి గనుక 
ఐగుస్తకు తిరిగి వెళ్లుమని మిద్యానులో మోషేతో 
20 చెప్పగా, |! మోపే తన భార్యను తన కుమారులను 
తీసికొని గాడిచెమిద "నెక్కించుకొని ఐగుప్తుకు తిరిగి 
వెళ్లెను. మోసే. దేవుని కర్రను తన చేత పట్టుకొని 
21 పోయెను. | ఆప్పుడు యెహోవా మోషేతో. నిట్ల 
ెను--నీవు ఐిగుస్తునందు తిరిగి చేరిన తరువాత చేయు 
టకు "నేను నీకు బలమిచ్చిన మాహత్కార్యములన్ని 
యా ఫరో యెదుట చేయవలెను సుమి. అయితే 
"నేను అకని వాదయమును కశినపరచెదన్సు అకడీ 
22 జనులను పోనీయడు. | అప్పుడు నీవు' ఫరోను చూచి 
ఇకా నా కుమారుడు, నా జ్యేస్ట్రపుత్రుడు, | 
28 నన్ను సేవించునట్లు నా కుమారుని పోనిమ్మని నీ 
పించుచున్నాన్క వాని పంపనొల్లనియెడల ఇదిగో 
"నేను నీ కుమారుని, నీ జ్యేస్థపుత్రుని చరాపెదనని 
యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడని వానితో చెప్పు 
24 మానెను. |! అతడు పోవుమార్గమున సత్రములో 
యెహోవా ఆకేని "నెదూని అతని చంపచూడగా | 
25 సీప్పోరా వాడిగల రాయి తీసికొని తన కుమారునికి 
సున్నతిచేని 'అతని పాదములయొద్ద అది పడవేసి-- 
నిజముగా నీవు నాకు రక్షుసంబంధివైతివనెను; అంతట 


18 


26 ఆయన అతని విడిచెను. | అప్పుడు ఆమె-యో సున్న మొర్రపెట్టుచున్నారు. ౪ మనుమ్యులచేలే ఎక 


తినిబట్టి నీవు నాకు రక్తసంబంధి వైతిన నెను, 
47 మరియు యెహోవా -మోషీను ఎదుర్కొను 
టకు 


ఆయన 
_అవారోనుకు తెలిపెను, 


గ అధ్యాయము 


వలెను, నీను నీ నోటికి అతని నో, 


ములోకి 'వెళ్లుమని అహరోనుతో చెప్పగా | కా 
అకడు "వెల్లి 'జేవుని పర్వకమందు అతని కలిసికొని | లును పోయి ప్రజలను చూచినీను మీకో 
28 అతని ముద్దుపెట్టుకొ-నెను. | అప్పుడు మోషే తన్ను | నియ్యను; 1 మారు వెళ్లి మాకు గడ్డి యెక్కడో గ్గ 
పంపిన యెహోవా సలుకునున్న మాటలన్ని టిని, | కునో అక్కడ మీకే. సంపాదించుకొనుడీ, 
పించిన నూచక క్రియలన్ని టిని | మి పనిలో "నేమా త్రమును తక్కువచేయబడదని 


CC-0. Jangamwadi ‘Math Collection. Digitized by eGangotri 


తరువాత పోసే. అహరోనులు 'వెళ్లి 
యాల "పెద్దలనందరిని పోగుచేసి | యెోహూవా ఇ. 
చేతో చెప్పిన మాటలన్నియు అహరోను విష 
జనులయెదుట ఆ నూచక (క్రియలను చేయగా జన్ను, 
నమ్లిరె. 1 మరియు-యెహోానా కళా | 
చూడనచ్చి తమ "బాధను కనిపెక్టైనను మాట జను 
విని తలవంచుకొని నమస్కారము చేసిరి, 
తరువాత మోచే, అహరోనులు వచ్చి భరో 
చూచి--ఇశ్రాయేలీయుల చేవుడైన యెహోవా. 
అరణ్యములో నాకు ఉత్సవము చేయుటకు నా జ] 
మును పోనిమ్మని ఆజ్ఞాపించుచున్నా డనిరి. 1 ఘో 
చేను అతని మాట విని ఇశ్రాయేలీయులను పో. 
చ్చుటకు యెహోవా యెవడు? నేను యెహో, 
వాను ఎరుగను, ఇశ్రాయేలీయాలను పోనీయననెను!1 
అప్పుడు వారు--ఇబ్రీయుల దేవుడు మమ్మ నె, 
ర్కొనెను;, సెలవైనయెడల మేము అరణ్యములో 
మూడు దినముల ్రయాణమంత దూరము పోగ, 
మా దేవుడైన యొహూవాకు బలి నర్చించుదుళ్ళు' 
లేనియెడల ఆయన మా మదికి తెగులైనను ఖ్లో' 
మైనను రాజేయునేమో అనిరి. | అందుకు ఐన, 
రాజు -- మోపషీ అవారోనూ, యీ జనులు టీ! 
[ 

పనులను చేయకుండ మోశేల ఆవుచున్నారు? మౌ ౪ 
వులు మోయుటకు పోవుడ-నెను. | మరియు ఫరో" | 
ఇదిగో యీ జనము ఇప్పుడు - విస్తరించియాన్నక్మ్‌, 
చారు తమ బరువులను విడిచి : తీరికగానుండున్లో 
మోరు చేయుచున్నారని వారితో ననెను, | లేద్‌ 
మున ఫరో ప్రజలమైనున్న కార్యనియామకులో | 
వారి నాయకులకును ఇట్లు ఆజ్ఞాపించెను | -ఇలోగ! 
చేయుటకు మిరు ఇకమీదట యీ జనులకు గే! 
నియ్యకూడను, చారు వెళ్లి తామే గడ్డి కూర్చుకి1॥ 
వలెను. | అయినను వారు ఇదివరకు చేసిన యిల 
లెక్కనే వారిమిద మోపవలెను, చానిలో ేకో. 
మును తక్కువచేయవద్దు:' చారు సోమరులు గోలి 
"మేము "వెళ్లి మా బేవునికి బలి నర్చించుటకు లో. 


| 


పని చేయింపవలెను, చానిలో వారు కష్టపడనలో. 


అఆబద్ధవుమాటలను చారు లక్య పెట్టహడద పే | 


ప 
బట్టి ప్రజల కార్యనియామకులును వారి జో! 


"నిలవిచ్చెననిరి, | అప్పుడు ప్రజలు గడ్డికి 


నిర్ణమకాండము 6 అధ్యాయము ర్‌7 
న్నే. కొయ్య కాలు కూర్చుటకు ఐగుప్తు దేశమందంతటను 
మె 0 చెడిరిపోయిరి. | మరియు కార్యనియానుకులు వారిని 
._ ర్వరపెట్టి -- గడ్డి యున్నస్పటివలెనే యేనాటిపని 
సట ఆనాడే ముగించుడనిరి. | ఫరో కార్య నియామకులు 
అ! తాము ఇశ్రాయేలీయులలో చారి మోద ఉంచిన 
సః! నాయకులను కొట్టి-యెప్పటివలె మో లెక్కచొప్పున 
, యిటికలను నిన్న చేడు మిరు ఏల చేయించలేదని 
గ] 5 అడుగగా | ఇశ్రాయేలీయుల నాయకులు ఫరోయొ 
| ద్దకు వచ్చి-కమ దాసులయెడల తమరెందుకిట్లు జరి 
క గించుచున్నారు? | తమ దాసులకు గడ్డియ్యరు అయితే 
గో. ఇటికలు చేయుడని మాతో చెప్పుచున్నారు, చిత్త 
షో! గించుము వారు తమరి దాసులను కొట్టుచున్నార్వు 
| అయితే తమరి ప్రజలయందే తప్పితమున్నదని 'మొర్ర, 
న|17 “పెట్టిరి. ! అందుకతడు-మోరు సోమరులు మీరు సోమ 
స్య, రులు అందుచేతను- మేము వెళ్ళి యెహోవాకు బలి 
గజ్ల18 నర్చించుటకు "సలవిమ్హని మిరడుగుచున్నారు. మిరు 
| పొండి, పనిచేయుడి, గడ్డి మీకియ్యబడదు, ఆయితే 
వ్వ! ఇటికల లెక్క మోరప్పగింపక తప్పదని "చెప్పెను. | 
9 --మి యిటికల లెక్కలో చేమ్మాత్రమును తేక్కున 
శ చేయవద్దు, ఏనాటి పని ఆనాడే చేయవలెనని రాజు 
జ సెలవియ్యగా, ఇశ్రాయేలీయుల నాయకులు తాము 
20 దురవస్థలో పడియున్నట్లు 'తెలిసికొనిరి. | వారు 
ఒ| ఫరోయొద్దనుండి బయిలుబేరి వచ్చుచు తమ్మును ఎదు 
ఇ ల-నుటకు దారిలో నిలిచియున్న మోసీ అనారో 
న్న్న నులను కలిసికొని | --యొపూవా మిమ్ము చూచి 
"౧; న్యాయము తీర్చుగాక్క ఫరో యెదుటను అతని దా 
క సుల యెదుటను మమ్మును అసహ్యులనుగా చేని 
స. ము చంవుట్యై వారిచేతికి ఖడ్డమిచ్చితిరని వారితో 
కట్ట ననగా | మోెషీ యెహోవా యొద్దకు తిరిగి వెళ్లి-- | ఇశ్రాయేలీయులను ఐగుప్తు బేళములోనుండి తౌము 
ఓ ప్రభువా, నీవేల యీ ప్రజలకు కీడుచేసితివి! నన్నేల | వెలపలికి రప్పించుటకై. ఇశ్రాయేలీయుల యొద్దకును 
1తి పంపితివి? | "నేను నీ "పేర నూటలాడుటకు ఫరో | ఫరో యొద్దకును (వెళ్లనలెనని 'వారికాజ్ఞాపించెను. 
3 యొద్దకు వచ్చినప్పటినుండి అకడీజనులకు కీజే చేయు | వారి పిఠేరుల కుటుంబముల మూలపురుషులు ఎవ 14 
శీ చున్నాడు, నీ జనులను నీవు విడిపింపను లేదనెను. | 'రెవరనగ్యా ఇశ్రాయేలు జ్యేస్ట్రకుమారుడైన రూబేను . 
ర అందుకు యెహోవా -- ఫరోకు చేను చేయ కుమారులు సానోకు పల్లు "హ్మస్రో,ను కర్త, వీరు రూ 
ల్ల! బోవుచున్నదాని నీవు నిళ్చయముగా చూచెదవు, బల | చేనుకుటుంబములు. షిమ్యోను కుమారులు యమా 15 
'' వంకముచేక అతడు వారిని పోనిచ్చును, బలనంతము | యేలు యామోను ఓవాదు యాకీను సోవారు కొనాను 
భో) చేతే అకడు తన చేళములోనుండే చారని తోలి స్రీకి కుమారుడైన సౌలు వీరు షిమ్యోను కుటుంబ 
స, వేయునని మోమీతో ననెను, - ములు. | లేవీ కుమారుల "పేరులు వారి వారి వయా 16 
నీడ. మరియు దేవుడు మోషేతో నిట్లనను చేశే | వళుల చొప్పున ఏీవేవనగా, గేర్షోను కహాకు 'మెరారీ. 
£8 యెహోవాను | చేను సర్వళక్షిగల చేవుడను "పేరున | లేవీ నూట ముప్పది యేజేండ్లు బ్రదికెను. | శేర్షోను 17 
J ఆర హాము యిస్సాకు యాకోబులకు, ప్రత్యక మైతిని కుమారులు చారి వారి వశావళుల చొప్పున లిల్నీ 
f కాని యెహోచాయను నా "పేరున చేను వారకి | షిమి. | కహాతు కుమారులు అమ్ర్రాము యిష్టారు 18 
ర pert 1 మరియు వారు సరవాసము 'చేనీన | హెబ్రోను ఉజీయేలు. కహాతు నూట ముప్పది .. 


చేళమున కొనానుదేశమును వారికిచ్చుటకు నా నిబంధ * 
నను వారితో స్టిరపరచితిని, ఐగుప్తీయులు చాసక్వ 5 
మునకు లోపరచియున్న ఇశ్రాయేలీయుల మూలు 
గును విని నా నిబంధనను జ్ఞాపకముచేనికొని యు 
న్నాను. | కాబట్టి నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నీలాగు 6 
చెప్పుము. నేనే యెహోవాను, చేను ఐిగ్గప్తీయులు 
మోయించు బరువుల క్రిందనుండి మిమ్ము "వెలపలికి 
రప్పించి, వారి దాసళ్వములోనుండి మిము విడిపించి, 
నా బాహువు చాపి గొప్ప తీర్చులుచేసి మిమ్ము విడి 
పించి; | మిమ్ము నాకు ప్రజలగా, చేర్చుకొని మికు 7 
దేవుడనై యుందును. అప్పుడు ఐగ్తప్రీయుల బరువు 
'క్రీందనుండి మిమ్ము 'వెలసలికి రప్పించిన మో చేవుడైన 
యెహోవాను నేనే అని మిరు తెలిసికొందురు. 1 
, నేను ఆబ్రాహాము యిస్సాకు యాకోబులకు ఇచ్చెద 8 
నని చెయ్యి యెత్తి ప్రమాణముచేసిన బేళములోకి 
మిమ్ము రప్పించి దాని మోకు సాాస్థ గిముగా నిచ్చెదను, 
చేను యెహోవానని చెప్పుమనగా | మోషే ఇశ్రా 9 ' 
యేలీయులతో ఆలాగు చెప్పెను. ఆయితే వారు 
మనోవ్యాకులమునుబట్టియు కఠిన చాసర్వేమునుబట్టి . 
యు మోషే మాట విన్నర. 

మరియు యొహాోావా మోషేను చూచి | నీవు 10 
లోపలికి వెళ్లి ఐగువ్తురాజైన ఫరోను చూచి--ఇశ్రా 11 
యేలీయులను తన దేశములోనుండి 'వెలపలికి పోనీయ 
వలెనని అకనితో చెప్పుమనెను." ఆప్పుడు మోషే: 12 
చిర్తగించుముు ఇశ్రాాయేలీయులే నా మాట వినలేదు, 
మాటమాంద్యము గలవాడనగు నా మాట ఫరో యెట్లు 
వినునని యెహోవా సన్నిధిని పలికెను. ! మరియు 18 
యెహోవా మోపే అహరోనులతో నిట్లగాను-- 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 662080౪1 


58 


19 మూడేండ్లు బ్రదికెను. | 'మెరారి కుమారులు మహలి 
మూప్సీ వీరు తమ తమ నంశానళుల చొప్పున లేవీ 
20 కుటుంబములు. 1 అమ్రాము తన మేనర్తయైన రూకె 
"బెదును ెండ్లిచేసికొ-నెను ఆమె అతనికి అహరో 

' నును మోషేను కనెను. అమ్రాము నూట ముప్పది 
21 యేజేండ్లు బ్రదికెను. | రు కుమారులు కొరహు 
22 "నెపెగు జాకీ, | ఉజీయేలు కుమారులు మిహియేలు 
28 యొల్ఫ్సాపాను సీ త్రీ, ! అహరోను అమ్రినాచాబు 
కుమార్జెయు నెహెపోను 'సెహోదరియునైన యెలీ 
"షెబను "పెండ్లిచేసికొ నెను. ఆమె అతనికి నాదొబును 
అబీయోను యెలాజారును యీతామారును కనెను. 1 

24 కొరహు కుమారులు ఆస్సీరు యెల్మా_నా అభీయా 
25 సాపు ఏరు కొరహీయుల కుటుంబములు. | అహ 


రోను కుమారుడైన యెలాజారు ఫూతీయేలు కుమార్తె 


లలో నొకతెను పెండ్లిచేసికొగిను. ఆమె అతనికి 

పీసైహాసును కనెను, వీరు తనము తేమ కుటుంబముల 

26 చొప్పున లేవీయుల పితరుల మూలవురుషులు. | ఇశ్రా 

యేలీయాలను చారి సేనలచొప్పున ఐగన్త బేళములో 

నుండి వెలపలికి రస్పించుడని యెహోవా ఆజ్ఞాపిం 

27 చిన అహరోను మోషేలు వీరు. | ఇశ్రాయేలీయులను 

ఐగువ్తలోనుండి "వెలపలికి రప్పించవలెనని ఐగుప్తు 

రాజైన ఫరోతో మాటలాడినవారు వీరు ఆ మోచీ, 
అహరోనులు విశే. 

- 2౨8 _ ఐగువ్త బేళశములో యొహూవా మోషేతో మాట 

29 లాడిన దినమున । యెహోవా నేను యొహో 

వాను చేను నీతో చెప్పునది యావత్తు నీవు ఐగుప్తు 

రాజైన ఫరోతో పలుకుమని మోషీతో చెప్పగా | 

80 మోపషే--చిత్తగించుము "నేను నూట మాంద్యము గల 

వాడను, ఫరో నా మాట యెట్లు వినునని యెహోవా 
సన్నిధిని పలికెను. 

7 కాగా యెహోవా మోచీతో నిట్లనెను 

ఇదిగో నిన్ను ఫరోకు దేవునిగా నియమించితిన్సి నీ 

2 అన్న అహరోను నీకు ప్రవక్తగా నుండును. | నేను 


తన బేళములోనుండి ఇశ్రాయేలీయులను పోనీయవలె 
నని నీ అన్నయైన అహరోను అతనితో చెప్పును | 
8 అయితే "నేను ఫరో వాదయమును కశినపరిచి, 
ఐగువ్తు బేళములో నా నూచక, కియలను నా మాహ 
4 త్కార్యములను విస్తరింపచేసిదను. | ఫరో మీ మాట 
వినడు కాని చేను నా చెయ్యి ఐిసన్తమిద జేసి గొప్ప 
తీర్పులచేత నా "సేనలను ఇశ్రాయేలీయులైన నా ప్రజ 


లను ఐగుప్తు చేళములోనుండి వెలపలికి రప్పించెదను. | | వులమిదను, చారి నీటిసంటలన్ని టిమిదను నీ 


ర్‌ నేను ఐగువ్లమిద నా 


నీకాజ్ఞాపించునది యావత్తు నీవు పలుకవలెను. ఫరో | చున్నాడు. ఇదిగో నా చేతిలోనున్న యో క 
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లను వారి మధ్యనుండి రస్పింపగా నే "నేను 'ర్పొచ్ళా. 
వానని ఐగ్తప్తీయులు తెలిసికొందుర'నెను. 1 
అహరోనులు యొహాోానా తమకు ఆజ్ఞా : 
చేసిరి, ఆలాగుననే చేసిరి. "వారు ఫరోతో మాట్ర్యూ 
నప్పుడు మోషేకు ఎనుబదియేండ్లు, అహరోనుకు 
బది మూడు ఏండ్లు. 
మరయు యొహోనా మోషే అసహరోన్సళ్లో 
నిట్లనెను--ఫరో మో శక్తి చూపుటకై. ముక 
ర్యము కనుపరచుడని మితో ెప్పునప్పుడు ట్ల 
అహరోనును చూచి -- నీ కర్తను పట్టుకొని ఫ్లో 
యెదుట దాని పడవేయునునుముు అది సర్పమగక, 
కాబట్టి మాష అహరోనులు ఫరో యొద్దకు వ్వా 
యెహోవా తమకాజ్ఞాపించినట్లు చేసిరి, అహళోల 
ఫరో యెదుటను ఆతని సేనకుల యొదుటను క. 
కర్రను పడవేయగా నే అది సర్పమాయొను. | అవ్వ! 
ఫరో తన విద్వాంసులను మంత్రజ్ఞులను పిలిపింయెక్‌ 
ఐగుప్తు శకున గాండ్లుకూడ తమ మంత్రములచేత ఆలా 
చేసిరి. | వారిలో ప్రతివాడును తన కర్రను జే! 
వేసినప్పుడు అది సర్పమాయొనుగాని అహరోనక[ | 
వారి కర్రలను (మ్రింగివేయగా ! యెహోవా శే 
నట్టు ఫరో హృదయము కఠినమాయొను గనుక అటే ' 
వారి మాట వినకపోయెను. | తరువాత యెహో! 
మోషేతో నిట్లనెను - ఫరో హృదయము కేక్‌! 
నది ఆకడు ఈ ప్రజలను పోనీయనొల్లణారయెన 
పొద్దున నీ కు దిగో ఆటీ 
'ప్రాద్దున నీవు ఫరో యొద్దకు వెళ్లుము, ఇదిగో లో 
ఏటిదరికి పోవును. నీవు అతని నెదుర్కొనుటో* | 
యొడ్డున నిలిచి పాముగా చేయబడిన కర్రను శ, 
పట్టుకొని! అతని చూచి--అరణ్యమందు నన్ను కీ 
చుటకై నా ప్రజలను పోనిమ్తని ఆ పించుటకో , 
ఇఫ్రీయుల చేవుడైన యెహోవా నన్ను నీరో 
పంపెను. నీవు ఇదివరకు వినకపోతివి. |! శో 
వీదనగా-నేను యెహో 
దీనినిబట్టి నీవు 'తెలిసికొందునని యెెహోనొ ఫే 
ట్రీ 
సో 


| 


3 
॥ 


యెహోవా 


"నేను ఏటి నీటిని కొట్టుదును అది ర్తక్తమో 1 
బడును. | ఏటిలోని చేపలు చచ్చును, వీర si 
కొట్టును, ఏటి నీళ్లు త్రాగుటకు ఐగ్తప్తీయాలు ప 
పడుదురని చెప్పుమనెను. | మరియు యో 
మోచేతో నిట్లనెను _ నీవు ఆవారోనును య 
నీ కర్రను పట్టుకొని ఐగువ్తు జల ॥ ళ్‌ 
వారి నదులమిదను వారి కాలువలమిదను; స్‌ 

af | 


ద ఛా చెయ్యి చాపి ఇర్రాయేలీయా | చాపము అవి రక్తమషన్కు బగున్ల చేళమా 
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నిర్గమకాండము 8 అధ్యాయము 59 
చ్ర్రనుప్మాత్రలలోను రాతిప్మాత్రలలోను రక్తము ఈం | నట్లు అవి నీ మీదను నీ యిండ్లలోను ఉండకుండ 
చెప్పుడు చంపబడునట్లు "నేను నీ కొరకును నీ చేవకుల . 
కొరకును నీ ప్రజలకొరకును నేనిప్పుడు జేడుకొన 
వలెనో చెప్పుమని ఫరోను అడుగగా ఆకడు ేప్‌ 
అనెను. : అందుకతడు--నూ దేవుడైన యెహోవా 10 
వంటి వాడెనడును లేడని నీవు తెలిసికొనునట్లు నీ . 
మాట చొప్పున జరుగును) | అనగా కప్పలు నీయొద్ద 11 
నుండియు నీ యిండ్లలోనుండియు నీ సేనకులయొ 
నుండియు నీ ప్రజల యొద్దనుండియు తొలగిపోవును, : 
ఆవి యేటిలో-నేయుండునానెను. | వెరాషేఅనారోనులు 12 
ఫరో యొద్దనుండి బయిలు వెళ్లినప్పుడు యెహోవా 
ఫరో మిదికి రాజేసిన కప్పల విషయములో మోచీ ' 
అతనికొరకు 'మొర్ర పెట్టగా |! యెహోవా మోసీ 18 
నూటచొప్పున చేసెను గనుక ఇండ్లలో-నేమి గ్రామ 
ములలో-నేమి పొలములలోచేమి కప్పలుండకుండ 
చచ్చిపోయెను. | జనులు వాటిని కుప్పలుగా వేసి 14 
నప్పుడు భూమి కంవుకొకైను. | ఫరో ఊపళమనము 15 
కలుగుట, చూచి యెెహోచా "సెలనిచ్చినట్టు తన నా 
దయమును కఠినపరచుకొని వారి మాట వినకపోయెను. 

అందుకు యెహోవా మోషేను చూచి -- నీవు 16 ' 
నీ కర్రను చాపి యీ బేళపు ధూళిని కొట్టుము. ఆది 
ఐగువ్తు "బేళమందంతటను “పిలగునని అవారోనుతో 
చెప్ప్వుమనగా వారు అట్లు చేసిరి. | అహరోను తన 17 
కర్తను పట్టుకొని చెయ్యి చాపి ఆ చేళవు ధూళిని 
కొట్టినప్పుడు పేలు మనువ్యులమోదను జంతువులమిద 
నుండెను ఐగుప్తు చేశమందంకేటను ఆ జేళవు భూళి 
యంతయు పేలాయెను. | ళకునగాండ్లుకూడ “పేలను 18 
వుట్టించవలెనని తమ మంత్రములచేత అట్లు చేనిరి 
కాని అది వారినలన కాకసోయొను. పేలు మనున్యుల న 
మోదను జంతువులమోదను ఉండగా | శకునగాండ్లు 19 
--ఇది దైవశక్తి! అని ఫరోతో 'ఇెప్పిర. అయితే 
యెహోవా చెప్పినట్టు ఫరో హృదయము కఠినమా 
యొను, అతడు వారి మాట వినకపోయెను. | కాబట్టి 20 
యెహోవా సమోసేను చూచి--నీవు 'జొద్దున లేచి 
ఫరో యెదుట నిలువుము, ఇదిగో ఆతడు వటియొద్దకు 
పోవును. నీవు ఆతని చూచి--నన్ను సేవించుటకు నా 
శ్రజలను పోనిము..! నీవు నా ప్రజలను పోనీయని 21 
పత్షమందు, నన చేను నీ 'మోదికిని నీ సేవకుల 
మిదికిని నీ ప్రజలమిదికిని' నీ యిండ్లలోనికి బోర్‌? 


హో | 
WE డునని అతనితో చెప్పుమచెను. | యెహోవా ఆ 
kl పించినట్లు చెరాషే, అహరోనులు 'ేనీరి. ఆతడు ఫరో 
గో! యెదుటను అతని సేవకుల యెదుటను తన కర్రను 
ఉత వత్తి వటినీళ్లను కొట్టగా ఏటినీళ్లన్నియా రక్తముగా 
22 మార్చబడెను. | వీటిలోని చేపలు చచ్చెను ఏరు 
' కంపుకొక్టెన్యు ఐిసప్తీయులు ఏటినీళ్లను (త్రాగలేక 
' పోయిరి ఐగుప్తు దేళమందంకట ర్తక్తము ఉండెను, | 
సీఏ ఐభన్త ళకునగాండ్లుకూడ తమ మంత్ర ములవలన అట్లు 
' చేయగా యెహోవా వెప్పినట్టు ఫరో వృాదయము 
న. కతినమవూయెొను అతడు "మోషే అవారోనుల మాట 
₹23 వినకపోయొను. | జరిగినదానిని మనస్సున "పెట్టక ఫరో 
524 తిరిగి తన యింటికి వెళ్లెను. 1 అయితే ఐగప్తీయులం 
క, దరు నీటినీళ్లు త్రాగలేక త్రాగు నీళ్లకొరకు ఏటి 
క ప్రక్కలను శత్రన్విరి. 
శారి యేహూవా యేటిని కొట్టి యేడు దినములైన తరు 
లో వాత యెహోవా మోషేతో నిట్లనెను--నీవు ఫరో 
జే యొద్దకు వెళ్లి అతని చూచి--నన్ను సేవించుటకు నా 
3] 2 జనులను పోనిమ్ము | నీవు వారిని పోనీయనొల్లనియె 
శ! డల, ఇదిగో చేను నీ పొలిమేరలన్ని టిని కప్పలచేత 
త్ర త 'బాధించెదను. | ఏటిలో కప్పలు విస్తారముగా వుట్టు 
జ్ఞ! న్యు ఆవి నీ యింట నీ పడక గదిలోకి నీ మంచము 
కక మోదికి నీ సేవకుల యిండ్లలోకి నీ జనులమిదికి నీ 
వ పొయిలలోకి నీ పిండి పిసుకు తొట్లలోకి నెక్కి 
క్ట 4 వచ్చును ! ఆ కప్పులు నీమీదికి నీ జనులమిదికి నీ 
i 'సేసకులందరిమిోదికి వచ్చునని యెహోవా సెలవిచ్చు 
శ్థర్‌ చున్నాడని చెప్పుమగెను. | మరియు యొహోవా 
జ్ఞ మోషేతో నిట్లనెను _ నీవు అహరోనును చూచి 
న్‌ నీ కర్రను పట్టుకొని యేటిపాయలమిదను కాలువల 
ణ్‌ మీదను చెరువులమోదను నీ చెయ్యి చాపి ఐగుస్త 
| 'జేళముమోదికి కప్పలను రాజేయుమని అతనితో చెప్పు 
(6 మనగా! అవారోను ఐగువ్తు జలములమోద తన 
| ఇాపెన్యు అప్పుడు కప్పలు ఎక్కినచ్చి ఐగుప్తు చేళ 
7 మును కప్పెను. | శకునగాండ్లుకాడ తను మంత్రముల 
f ' వలన ఆలాగు చేసి ఐసన్తు బేళముమిదికి కప్పలను 
sig రాజేసిరి. | అప్పుడు భరో చూచీ ఆవారోనులను 
క! పిలిపించి _ నా యొద్దనుండి 'నా జనుల యొద్దనుండి 
గ ఈ కప్పలను తొలగించునట్టు యెహోవాను వేడు 
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"తెలిసికొనునట్లు, ఆ దినమున "నేను నా ప్రజలు నిన 
. సీంచుచున్న గోసేను "చీళమును నినాయించెదను, 
28 అక్కడ జోరీగలుండవు. | నా ప్రజలను నీ ప్ర, 
నుండి ప్ర క్యేకపరచెదను రేపు ఈ సూచక్కక్రి; క్రియ 
జరుగునని యెహూవా "సెలవిచ్చినట్టు నీవు ఇప్పపలె 
24 ననెను. 1 యెహోవా ఆలాగు చేసెను. 'బాధకర 
"మైన జోరీగలు ఫరో యింటిలోకిని అతని సేవకుల 
యిండ్లలోకిని వచ్చి ఐగుప్తు చేళమంతట వ్యాపించెను. 
25 ఆ చేళము జోరీగల వలన 'ెడిసోయొను, | అందుకు 
ఫరో మోషే అవారోనులను పిలిసించి--మోరు వెళ్ళి 
ఈ చేళములో మో చేవునికి బలి నర్చించుడని వారితో 
26 చెప్పగా | మోపే.--అట్లు చేయకగద్యు మా చేవురైన 
యెహోవాకు మేము అర్చించవలనిన బలి ఐిసప్తీయు 
లకు ఏవ్యాము. ఇదిగో మేము ఐిసష్తీయులకు ఏవ్యా 
మైన బలిని వారి కన్నులయెదుట నర్చించిన పక్షోయన 
వారు మమ్ము రాళ్లతో కొట్టి చంవుదురు గడా. 1 
27 మేము ఆరణ్యములోకి మూడు దినముల ప్రయాణ 
మంేదూరము పోయి మా డేవుడైన యెహోవా 
మాకు సెలవిచ్చినట్లు ఆయనకు బలి నర్చించుదు 
28 మనెను. | అందుకు ఫరో---మోరు అరణ్యములో మో 
'బేవుడైన యెహోవాకు బలి నర్పించుటకు 
పోనిచ్చెదను కాని దూరము పోవద్దు మరియు నా 
29 కొరకు చేడుకొనుడచెను. | అందుకు పోపషీ-నేను 
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వచ్చును, మిక్కిలి బాధకర మైన తెగులు కలుసు, 
అయితే యెహోవా ఇశ్రాయేలీయుల ప్య్య్యూ 
జల | ఐగుప్తు పశువులను వేరుపరచును; . ఇశ్రాయేలీన్న. 
ప్న వాటినన్నిటిలో నొక్క_మైనను చావదు ఇ 
ఇబ్రీయుల చేవుడుస యెహోవా న. 
డని అతనితో ఇెప్పునునెను. | మరియు యెహో 
కాలము నిర్ణయించి - శీపు యెహూనా యా 


.ములో ఆ కార్యము జరిగించుననెను. | మరున్నా 


యెహోవా ఆ కార్యము చేయగా ఐిపప్తీయులి క్ట 
వులన్నియు చచ్చెను గాని ఇశ్రాయేలీయుల స్య 
లలో నొకటియు చావలేదు. | ఫరో ఆ సంగతి కె 
కొన పంపినప్పుడు ఇశ్రాయేలు జీకువులలో | 
టియు చావలేదు, అయినను అప్పటికిని ఫరో వ్య 
యము కఠినమైనందున జనులను పంపకపోయెను. ' 
కాగా యెహోవా - మీరు మో పిడికిళ్లనిడ 
ఆవపుబుగ్గి తీసికొనుడి, "మోషే ఫరో కన్నుల! 
దుట ఆకాశమువైపు దాని చల్లవలెను. ! అప్పుడుళ 
ఐగుప్తు చేళమంతట సన్న వు ధూళియ్మై ఐగుప్తు డే 
తట మనుష్యులమోదను జంతువులమిదను పొక్క 
పొక్కు దద్దురులగునని మోపే. అవారోనులో 
ను | చెప్పెను. | కాబట్టి వారు అనపుబుగ్జి తీసికొని. 
ఫరో యెదుట నిలిచిరి. మోసే, ఆకాశమూవైనుకో' 
చల్లగానే అది మనుష్యులకును జంతువులకును బొఫ్ట్‌. 


నీ యొద్దనుండి వెళ్లి కేవు ఈ జోరీగలు ఫరో యుద్ద | పొక్కు, దద్దురులాయెను. | ఆ దద్దురులనలన క 


నుండియు అతని "సేవకుల యొద్దనుండియు అకని జనుల 
యొద్దనుండియు తొలగిపోవునట్లు యెహోవాను 
'వేడుకొందును గాని, యెహోవాకు బలి నర్చించు 
టకు ఫరో జనులను పోనియ్యక ఇకను వంచన చేయ 
80 కూడదని చెప్పి | ఫరో యొద్దనుండి బయిలువెళ్ళి 
81 యెహోవాను వేడుకొనెను. |! యెహూనవా మోషే 
మాట చొప్పున చేయగా ఆ 'జోరీగలు ఫరో యొద్ద 
నుండియు అతని సేవకుల యొద్దనుండియా అతని 
ప్రజల యొద్దనుండియు తొలగిపోయెను, ఒక్కటి 
82 యైనను నిలువలేదు. | అయితే ఫరో ఆ సమయము 
. కూడ తన వాదయమును కఠినపరచుకొని జనులను 
పో ఇాయెను. | 
ర రరవారక యెహోవా మాోషీతో నిట్లనెను -- 
నీవు ఫరోయొద్దకు వెళ్లి -- నన్ను సేవించుటకు 
2 నా ప్రజలను పోనిమ్ము. | నీవు వారిని పోని, 
8 నొల్లక ఇంక వారిని నిర్బంధించినయెడల | ఇదిగో 
" యెహోవా బాహుబలము పొలములోనున్న నీ 


య్య శ చాపియుంటినేని నిన్నును నీ 


గాండ్లు మోషే యెదుట నిలువలేకపోయిరి. లగ 
రులు ళకున గాండ్లకును ఐిగప్తీయులందరికిని పుట్ల. 
అయినను యెహోవా మోపీతో వెన్న 
యెహోవా భరోవాదయమును క్రతినపరశో ! 
అకడు వారి మాట వినకపోయెను. 
తరువాత యెహోవా మోపీతో నిట్ట i 
ఇబ్రీయుల చజేవుడైన .యొూహోవా యీలాన * 
విచ్చుచున్నాడు నీవు తెల్లారగానే శల] 
ఫరోయెదుట నిలిచి నన్ను సేవించుటకు నౌ 
పోనిమ్ము. | సమస్తభూమిలో 'ావంటివొ 
లేడని నీవు తెలిసికొనవలెనని ఈసారి సో / 
తెనళ్లన్ని యు నీ వృదయము నొచ్చునంతగ ల్‌ 
కులమోదికీని నీ ప్రజలసోదికిని సంపదను; | ' 
మోద నుండకుండ నీవు నళించిపషోవునట్లు " 1 
కొట్టి వేసియుందును. | అయినగాని * | 
మును నీకు చూపునట్లును, సమస్తభూమిలో జా 


చె 


పశువులమోదికిని నీ గ ర్రములమోదికిని గాడిచిలమోది | మును. ప్రుచురము చేయునట్లును లు? 
కిని ఒంపెలమూదికిని ఎద్దులమోదికిని గొర్ర్రాలమాదికిని మిరచితిని, | నీవు ఇంక నా spo పో | 
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న 18 చారిమోద ఆతీశయపడుచున్నా వు. 1 "ఇదిగో శేళు 
"| ఇంవేళకు చేను మిక్కిలి బాధకరమైన వడగండ్లను 
కురిపించెదన్యు ఐథప్తరాజ్యము స్థాపించిన దినము 
"మొదలుకొని యిదిసరకు అందులో అట్టి వడగండ్లు 
స్‌ 19 పడలేదు. | కాబట్టి నీవు ఇహ్వుడు పంపి నీ పశువులను 
_పొలములలో నీకు కలిగినది యావత్తును త్వరగా భద్ర, 
| ముచేయుము, ఇంటికి రప్పింపబడక పొలమున నుండు 
గాడ! ప్రతి మనుమ్యునిమిదను జంకువుమోదను వడగండ్లు 
కే! పరయును అప్పుడు అవి చచ్చునని ' చెప్పుమనెను. | 
పక్ష 20 ఫరో సేసకులలో యెహోవా మాటకు భయపడిన 
శో! చాడు తన సేవకులను తేన పశువులను ఇండ్లలోకి 
$12] త్వరగా రప్పించెను. |! అయితే యెహోవా నూట 
హః! లకు పెట్టనివాడు తన పనివారిని తన పకున్రలతు పొల 
| ములో నుండనిచ్చెను, 
222  యెహోవా-నీ ఆకాళమువైవు చాపు 
రడ! మ్యు వఐగుప్తదేళమందలి మనుష్యులమిదను జంతువుల 
పళ) మోదను పొలముల కూరలన్నిటిమిదను వడగండ్లు 
స ' ఐగుప్తబేళమంఠట సడునని మోషేతో చెప్పెను, | 
సం 28 మోషే తన కర్రను ఆకాశమువైపు ఎత్తినప్పుడు 
భీ! యెహోవా ఊరుములను వడగండ్లను కలుగజేయగా 
ల పిగుసలు భూమిమోద పడుచుండెను. యొపహాోవా 
లో 24 ఐగుస్తు బేశముమోద వడగండ్లు కురిపించెను. | ఆలాగు 
| వడగండ్లును వడగండ్లతో కలిసిన పిడుగలును. బహు 
బలమైనవాయెను. ఐగుప్తు చేళమందంతటను అది 
న మైనది మొదలుకొని యెన్నడును అట్లివి కలుగలేదు. 1 
ఫ్‌ ఆ వడగండ్లు ఐగస్తజేశమందంకట మనువ్యులానేమి 
నే! బంతువులనేమి బయిట నున్నది యావత్తును నశింప 
4 చేసెను. ' వడగండ్లు పొలములోని ప్రతి కూరను చెడ 
| గొస్టైను పొలములోని ప్రతి చెట్టును సు విషగగొక్టైను. | 
26 అయితే ఇశ్రాయేలీయులున్న. గోపీను దేశములో 
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తుడు, "నేనును "నా జనులును దుర్గాడ్డులము; | ఇంత 
మట్టుకు చాలును ఇకను (బ్రహ్మాండమైన యురుములు 
వడగండ్లు రాకుండునట్లు యెహోవాను . వేడుకొ 
నుడి; మిమ్మును పోనిచ్చెదను, మిమ్ము నికను నిలుపనని 
వారితో చెప్పగా | మోషే అతని, చూచి--నేను ఈ 
" పట్టణమానుండి "బయిలు వెళ్లగానే నా చేతులు యె 
"హోవావైను "నెక్తెదను. ఈ యురుములు మానును, 
- ఈ వడగండ్లును ఇకమీదట పడను. అందువలన భూమి 
ఏ యెహోవాదని నీకు 'తెలియబడూను. | అయినను 
( నీవును నీ సేవకులు . నికను ేవుడైన యొపాూవాకు 
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భయపడరని గాకు తెలిసియున్న దాను. | అప్పుడు 31 
జనుపచెట్ల పువ్వులు వూగెన యవలచేలు వెన్నులు 
చేసినవి గనుక జనుప యనలచేలును చెడగొట్టబడెను ' 
"గాని | గోధునులు "మెరపమొలకలు ఎదగనందున అవి 82 
చెడగొట్టబడలేదు. | మోాషీ ఫరోను విడిచి ఆ పట్ట 38 
ణమునుండి బయిలువెళ్లి యెహెగావావైపు తన చేతులు 
ఎత్తినప్పుడు . ఆ యారుములును వడగండ్లును నిలిచి 
పోయొను, వర్షా భూమిమోిద కురియుట మానెను. | 
అయితే. ఫరో వర్షమును వడగండ్లును ఊరుములును రిక 
నిలిచిపోవుట చూచి, తానును తన 'సేనకులును ఇంక 
పాసముచేయుచు తను హృదయములను కోకినపరచు 
కొనిరి. | యెహోవా 'మోచేద్వార పలికినట్లు ఫరో 85 
వాదయము కతిననూయెను అతడు ఇశ్రాయేలీయు 
లను పోనీయక పోయెను. 

.కౌగా యెహోవా మోషేను చూచి - ఫరో 10 
యొద్దకు "వెళ్లుము. "నేనే యెహోవానని మారు 
'తెలిసికొనునట్లును, చేను చేయు సూచక, క్రియలను 
ఐగ్తప్తీయాల యెదుట కనుపరచుటకును, చేను వారి 
యెడల జరిగించినవాటిని వారియెచుట కలుగజేసిన 
సూచకృక్తియలను | నీవు నీ కునూరునికి నీ కుమా 2 
రుని కుమారునికి ప్రచురము చేయునట్లును “నేనకని : 
హృదయమును అతని సేవకుల వృదయములను కఠిన 
పరచితినానెను. | కాబట్టి మోపే అహరోనులు ఫరో 8 
యొద్దకు వెళ్లి ఆకేని. చూచి యీలాగు చెప్పిరిఇ బ్రీ, 
యుల చేవుడున యెహోవా ెలవిచ్చినజేమనగా. 
నీవు ఎన్నాళ్లనరకు, నాకు లాంగనొల్లక యుందువు; 
నన్ను సేవించుటకు నా జనులను పోనిమ్ము. | నీవు నా 4 
జనులను పోనీయనొల్లని పక్షమున ఇదిగో రేపు నీను 
మిడతలను. నీ ప్రౌంతములలోకి రప్పించెదను. | ఎవ ర్‌ 
డును "నేలను చూడలేనంతగా అవి దాని కప్పును, 


ఇ 2? మూత్రము వడగండ్లు పడలేదు. | ఇది చూడగా ఫరో | తస్పించుకొనిన శేషము, అనగా వడగండ్ల చెబ్బను తప్పిం _ 
చూచే అఆహారోనులను పిలుననంపి -"చేను ఈసారి | చుకొని మిగిలినదానిని అవి తినిజేయాను, పొలములో. : 
పాపముచేసి యున్నాను యెహోవా 'న్యాయనం | మొలచిన ప్రతి చెట్టును తినును. | మరియు అవి నీ 6 


యిండ్లలోను నీ 'నేవకులందరి యిండ్లలోను ఐగ్తప్తీయు 
లందరి యిండ్లలోను నిండిపోవును. నీ వితరలుగాని. 

నీ పితొమహులుగాని యీ 'ేళములో నుండిన నాట 
నుండి "నేటివరకు ఆట్టివాటిని చూడలేదని చెప్పి ఫరో 
యెదుటనుండి బయిలువెళ్లిను. | అప్పుడు ఫరో నేన 7 
కులు అతని చూచి-యెన్నా శ్లనరకు వీడు మనకు ఉరి 
గానుండును? తమ దేవుడైన యెహోవాను సేవించు 
టకు ఈ లను పోనిమ్ము ఐిగుప్తుబేళశము నళిం ' 
చినదని నీకింకను తెలియదా అనిరి. |! ఇరాషే అవా 6 
రోనులు ఫతోయుద్దకు మరల రిస్పింసబడగా ఆతడం- 
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మీరు వెళ్ళి మా బేవుడైన యెహోవాను నేవించుడి; 
అందుకు ఎవరెవరు 'వెళ్లుదురు అని చారినడిగెను. 1 
9 అందుకు "మోషే -- మేము యెహోవాకు పండుగ 
నాచరింపవలెను గనుక మా కుమారులను మా కుమార్తె 
లను మా మందలను మా పకువులను వెంటబెట్టుకొని 
10 మా పిన్న పెద్దలతోకూడ వెళ్లైదము, | అందుకతడు 
యెహోవా మోకు తోడైయుండునా? "నేను మిమ్మును 
మో పిల్లలను పోనిచ్చెదనా? ఇదిగో మిరు దురా 
11 లోచన గలవారు. | పురుషులైన మిరు మాత్రము 
"వెళ్ళి యెహోవాను సేవించుడి, మరు కోరినది అటే 
కదా అని వారితో ననగా ఫరో 'సమ్మఖమునుండి 
వారు వెళ్లగొట్టబడిరి. 
అప్పుడు యెహోవా మోషేను చూచి -- మిడ 
తలు వచ్చునట్లు ఐగుప్తదేశముమోద నీ చెయ్యి చాపు 
ము; అవి ఐగుస్తదేశముమిదికి వచ్చి యీ చేళపు 
చైరులన్ని టిని, అనగా వడగండ్లు పాడుచేయని వాటి 
18 నన్నిటిని తినివేయునని చెప్పెను. | మోషే ఐగుప్తు 
జేశముమోద తన కర్రను చాపగా యెహోవా ఆ 
పగలంకయు ఆ ర్యాత్రి అంతయు ఆ చేశముమిద 
తూర్చుగాలిని విసరజేసెను, ఉదయమందు తూర్పు 
14 గాలికి మిడతలు వచ్చెను. | ఆ మిడకలు ఐగుప్తుదేళ 
మంకటిమోదికి వచ్చి ఐగుప్తు సమస్త ప్రాంతములలో నిలి 
చెను. అవి మిక్కిలి 'బాధకర మైనవి, అంతకు మునుపు 
అట్టి మిడకలు ఎప్పుడుండలేదు. తరువాత అట్టివి 
15 యుండవు. అవి చేలంతయు కప్పెను. | ఆ చేళమున 
చీకటి కమ్మెను, ఆ చేశపు కాయకూరలన్ని టిని ఆ ఐడ 
గండ్లు పాడుచేయని వృత్నఫలములన్ని టిని అవి తిని 
చేసిను. ఐగుప్తదేశమంకట 'చౌట్లేగాని పొలముల కూర 
16 యేగాని పచ్చనిబేదియు మిగిలియుండలేదు. | "కాబట్టి 
భరో మోషే అవారోనులను త్వరగా పిలిపించి చేను 
మో దేవుడైన యెహోవా యెడలను మీ యెడలను 
17 పాపము చేసితిని. | మిరు దయచేసి యీసారి 
మాత్రమే నా పాపము క్షమించి మో జేవుడైన యె 
"హోావా నా మోదనుండి యీ చావు మాత్రము తొల 
18 గించునట్లు ఆయనను వేడుకొనుడనగా | అతడు ఫరో 
యొద్దనుండి బయిలువెళ్లి యెహారావాను వేడుకొ 
19 "నెను. | అప్పుడు యెహోవా గాలిని , త్రిప్పి మహా 
బలమైన పడమటిగాలిని విసరజేయగా అది ఆ మిడత 
లను కొంచుపోయి యెర్ర సముద్రములో పడవేసెను. 
ఐగుస్త సమస్త ప్రాంతములలో నొక్క. మిడకయైనను 
20 నిలువలేదు. | అయినను యెహోవా ఫరో వృదయ 
మును కఠివసరణెనుు అతడు కర ర్రాంయాంన 
పోనీయడాయెను! 
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నీర్ణమకాండము 11 అధ్యాయము | 


అందుకు యెహోవా మోపేతో ఆకా. 
వైపు నీ చెయ్యి చాపుము. ఐగప్తుబేశముమోద చీక్ట' 
చేతికి తెలియునంత చిక్కని చీకటి కమ్మున్నాన్న, 
మోషే ఆకాళమువైవు తన చెయ్యి యొత్తినప్పుడ్స ! 
ఐగుప్తదేళమంతయు మూడు దినములు "గాఢాంధక్ష్యా ' 
మాయెను. | మూడు దినములు ఒకని నొకడు శ్వ ' 
గొనలేదు, ఎవడును తనున్న చోటనుండి లేవలేక్షు! ' 
యొన్యు అయినను ఇశ్ర్రాయేలీయులకందరికి వారి నివా. 
సములలో వెలుగుంణెను. | ఫరో మోషేను పిలిపిం ' 
మీరు వెళ్ళి యెహోవాను సేవించుడి. మి ము. 
దలు మో పశువులు మాత్రమే యిక్కడ నుండవలెను ' 
మో బిడ్డలు మీతో వెళ్లపచ్చుననగా 1 మూెషే-మేను 
మా దేవుడైన యొసాూాచాకు అర్బింపవలసిన బలః, 
నిమిత్తమును "హెరామార్చణలనిమిత్తమును నీవు మాక ' 
పకువులనియ్యవలెను. | మా పశువులును మాతోోకూణా ' 
రావలెను, ఒక డెక్కయైనను విడువబడదు, మా య్యే 
డైన యెహోవాను సేవించుటకు వాటిలోనుండి & ] 
కొనవలెను. "మేము జేనితో యెహోవాను నేవిణ | 
వలెనో అక్కడ చేరకమునుపు చూకు తెలియద 'నెను.! 
అయితే యెహోవా ఫరో వాదయమును కశినషే 
షృగా అతడు వారిని పోనీయనొల్లక యం 
గనుక ఫరో -- నా యెదుటనుండి పొమ్ము భద్ర 
సుమి "నా ముఖమును ఇకను చూడవద్దు, నీవు 
ముఖమును చూచుదినమున మరణమవుదుపని త 
చెప్పెను, | అందుకు మోెషీ--నీవన్నది సరి హ్‌ 
నీ ముఖమును చూడన' నెను, 

మరియు యెహోవా మోపేతో బట్టా 
ఫరోమిోదికిని ఐగువ్తుమోదికిని ఇంకొక తెగలో. 
రప్పించెదను, ఆటుకరువాత అతడు ఇక్కడనో. 
మిమ్మును పోనిచ్చును. అతడు మిమ్మును పోనిళ్చే. 
నప్పుడు ఇక్కడనుండి మిమ్మును బొత్తిగా వెలగ 
కాబట్టి తన చెలికానియొద్ద ప్రతి వురుముడును గీ | 
చెలిక తెయొడ్డ ప్ర పతి స్ర్రీయును 4 "వెండినగలను 
నగలను అడిగి తీసికొనుడని ప్రజలతో నం. 
యెహోవా _ప్రజలయెడల ఐిగష్తీయులకు క్రటాతేోో 
కలుగజేసెను ఆః అదియుగాక ఐగుప్తబేళములో భో 
యను మనున్య్యడు ఫరో సేవకుల దృష్టికిని త్ర 
దృష్టికిని మిక్కిలి గొప్పవాణాయెను. 

మాచే ఫరోతో నిట్లనెను - యహూ * | 
విచ్చినజేీమనగా -- మధ్యరాత్రి, చేను ఐగుత్త 
లోకి బయిలు వెళ్లైదను. | ఆప్పుడు సింహాస 
కూర్చున్న ఫరో తొలిపిల్ల "మొదలుకొని న 
విసురు దాసీ తొలిపిల్లవరకు బశుత్త'జేళచుందక్‌ ఇ 
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| నిర్ణమకాండము 12 అధ్యాయము 


a పీల్లలందరును చొచ్చెదరు, జంతువులలోను తొలిపిల్ల 
'6 లన్నియా చచ్చును. | అప్పుడు ఐగుప్తుటేళమందంకట 
. మహా ఘోష, పుట్టును, అట్టి ఘోన అంకకు ముందు 
17 పుట్టలేదు, అట్టిది ఇకమీదట పుట్టదు. । యెహోవా 
| ఐసషప్తీయులను ఇశ్రాయేలీయులను జేరుపరచునని 
మీకు తెలియబడునట్లు, మనుషృులమోదగాని మృగ 
' మచులమోదగాని యేలీయులలో "నెననిమోద-నైనను 
వా '8 ఒక కుక్కయు తన నాలుక ఆడించదు. | అప్పుడు 
నీ సేవకులైన వీరందరు నా యొద్దకు నచ్చి నాకు నమ 
స్కా-రముచేని -- నీవును నిన్న ఆ శ్రయించియున్న 
యీ ప్రజలందరును బయిలు వెళ్లుడని చెప్పుదురు; 
ఆ ఠరువాత "నేను వెళ్లుదుననెను. వెరాషే ఆలాగు 
చెప్పి ఫరో యొద్దనుండి అత్యాగ్రవాముతో 
పోయెను. : 
,9 అప్పుడు యెహోవా -- ఏపప్తుదేకములో నా 
క! నుసహాత్కార్యములు విస్తారమసనట్లు ఫరో మి మాట 
కీ! 10 వినడని చూషేతో చెప్పెను. | మోపే అహరోనులు 
శ ఫరో యెదుట యీ మహత్కార్యములను చేసిరి. 
ఏ! అయినను యెహోవా ఫరో వాదయమును కతిన 
పై పరపగా అకడు తన దేశములోనుండి ఇశ్రాయేలీయు 
స! | లను సోనీయడాయొను. 
$12 మోాచే అహరోనులు ఐగువ్తదేళములో నుండగా 
శ £ యెహోవా వారితో నీలాగు "సెలవిచ్చెను | నెల 
.. లలో యీ "నెల మోకు మొదటిది, యిది మో సంవక్సర 
(న ' 8 మునకు మొదటి "నెల, | మిరు ఇశ్రాయేలీయుల సర్వ 
' = సమాజమును చూచి - ఈ గెల దళమినాడు వారు 
తమ తము కుటుంబముల లెక్కనొప్పున ఒక్కొకడు 
గొంరెప్‌ల్లైనైనను మేకపిల్లనైనను, అనగా ప్రతి యింటి 
కిని ఒక గొ ్రెపిల్లనైనను ఒక చేంకపిల్లనైనను తీసికొన 
'4* వలెను. ! ఆ పిల్లను తినుటకు ఒక కుటుంబము చాలక 
' పోయిన పక్షమున వాడును వాని పొరుగువాడును తమ 
* 5 లెక్కచొప్పున దాని తీసికొనవలెను. | ఆ గొం్రెపిల్లను 
'. భుజించుటకు ప్రతివాని భోజనపరిమితినిబట్టి వారిని 
ల 6 లెక్కింపనలెను. | నిడ్దోషమైన యేడాది మగపిల్లను 
తీసికొనవలెను. గొం్రైెలలోనుండియైనను "మేకలలో 
కో 7 నుండియైనను దాని తీసికొనవచ్చును. | ఈ "నెల పదు 
* నాలుగవ దినమువరకు మిరు దాని నుంచుకొనవలెను న్‌ 


క్ష | 


క! తరువాత ఇశ్రాయేలీయుల 'సమాజవువారందరు తమ 

' తమ కూటములలో సాయంకాలమందు దాని చంపి 
కో. దాని రక్తము కొంచెము తీసీ తాము దాని తిను యిండ్ల 
$ | 


ద్వారబంధవు కండు నిలువు కన్గులమోదను మెకమ్మి 
శే! 8 మోదను చల్లి | ఆ రాత్రియే వావ అగ్ని చేత "కాల్చ 

"బడిన ఆ మాంసమును పొంగని ను తినవలెను, 
as 
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చేదుకారలతో దాని తినవలెను | చాని తలను చాని ర 
కాళ్లను దాని ఆంత్ర ములను అగ్ని చేక కాల్చి దాని . 
తినవలెను |! దానిలో ఉడికి ఉడకనిడైనను నీళ్లతో 10 
వండబడినదైనను తినానే తినకూడదు, ఉదయకాల 
పర్యంతము దానిలోనిజేదియు మిగిలింపకూడదు. 
ఉదయకాలపర్యంకము దానిలో మిగిలినది అగ్ని చేక 
కాల్చవలెను. | మిరు దాని తినవలసిన విధమేదనగా, 11 
మో నడుము కట్టుకొని మి చెప్పులు తొడుగుకొని మి 
కర్రలు చేత పట్టుకొని, త్వరపడుచు డాని తినవలెను 
అది యెహోవాకు పస్క_బలి. |! ఆ రాత్రి చేను 12 
ఐగుప్తు 'దేళమందు సంచరించి, ఐగసవ్త చేశమందలి మను 
మ్యులలో-ేగాని జంకువులలోేగాని తొలి సంకతి 
యంతయు హకముచేసి, ఐగుప్తు చేనతలకందరికిని తీర్చు 
చేసెదను "నేను యెహోవాను. | మోరున్న యిండ్ల 18 
మోద ఆ రక్తము 'మికు గురుతుగా నుండును. "నేను 
ఆ రక్తమును ఛూచి మిమ్ము నశింపచేయక దాటిపోయి 
దను. చేను ఐగుప్తు బేళమును పాడుచేయుచుండగా 
మిమ్ము సంహరించుటకు "తెగులు మో 'మోదికి రాదు. | 
కాబట్టి యీ దినము మికు మైనదగను. 14 
మారు యెహోవాకు పండుగగా దాని నాచరింప 
వలెను తేరఠేరములవరకు నిత్యమైన కట్టడగా దాని 
నాచరింపవలెను. ! ఏడుదినములం వులియనిరొప్టైలను 15 
తినవలెను. "మొదటి దినమున మో యిండ్లలోనుండి 
ఉపొంగినది పారవేయవలెను. మొదటి దినము మొదలు 
కొని యేడన దినమునరకు పులిసినదానిని తిను తి 
మనుష్యుడు ఇశ్ర్రాయేలీయులలోనుండి కొట్టివేయ 
బడును. | ఆ మొదటి దినమున మిరు సంధు 16 
ముగానుు యేడన దినమున 'సంఘుముగాను 
కూడుకొనపలెను. ఆ దినములయందు ప్రతివాడు తిన 
వలసినది మ్యూత్రమే మిరు సిద్ధపరచవచ్చున్యు ఆదియా 
శాక మరి ఏ సనియు చేయకూడదు. | పులియని 17 
పండుగను మిరు ఆచరింపవలెను. ఈ దిన 
మండే "నేను మో సమాసాములను ఐగుప్తు జేశములో 
నుండి 'వెలపలికి రప్పించితిని గనుక మోరు మో తరము 
లన్నిటిలో ఈ దినము 'నాచరింపనలెన్కు ఇది మోకు 
నిత్య మైన కట్టడగా నుండును. | మొదటి "నెల పదు 18 
నాలుగవదినపు సాయంకాలము. "మొదలుకొని ఆ "నెల 
యిరువది యొకటనదినము సాయంకాలపర్యంఠతము 
మిరు పులియని రొ'స్టైలను తిననలెను. | ఏడు దిన 19 
ములు మో యిండ్లలో పొంగినబేదియు నుండకూడదు, 
వులినినదానిని తినువాడు అన్యుజేగాని చేళములో 
వుట్టినవాజీగాని ఇశ్రాయేలీయుల సమాజములో నుం 
డక కొట్టివేయబడును, ! మోరు పులిసినదేదియు తినక 20 


వాచకం 


64 

మో నివాసము లన్నిటిలోను పులియనివాటినే తిన 

వలెనని చెప్పుమనెను. | 
21 కాబట్టి మోషే ఇశ్రాయేలీయుల సెద్దలనందరిని 
పిలిపించి వారితో నిట్లనెను-మోరు మీ కుటుంబముల 
చొప్పున మందలోనుండి పిల్లను తీసికొని పస్క_పకు 
22 వును వధించుడి. | మరియా హిస్సోపు కుంచె తీసి 
కొని పళ్లేములోనున్న రక్తములో దాని ముంచి, ద్వార 
బంధపు మైకమ్మికిని రండు నిలువు. కమ్ములకును పళ్లెము 
లోని రక్షమును తౌకింషవలెను. తరునాక మిలో "నెస 
డును ఉదయ కాలమువరకు తన యింటి చ్వారమునుండి 
28 బయిలు వెళ్లకూడదు. | యెహోవా బిగుష్తీయులను 
వాకముచేయుటకు చేశసంచారముచేయుచు, ద్వార 
బంధపు మైకమ్మిమిదను "రెండు నిలువు కమ్ములమోద 
నున్న రక్తమును చూచి యహోవా ఆ తలుపును 
డాటిపోవున్యు నిమ్మ హఠతముచేయుటకు మీ యిండ్ల 
24 లోకి సంవారకుని చొరనియ్యడు, | కాబట్టి మిరు 
నిరంకేరము మీకును మో కుమారులకును దీనిని కట్ట 
25 డగా గాచరింపవలెను. | యెహోవా తాను సెలవిచ్చి 
నట్లు మో కిచ్చుచున్న చేశమందు మీరు (ప్రవేశించిన 
26 తరువాత మీరు దీని నాచరింపవలెను. | మరియు మో 
కుమారులు--మోరు ఆచరించు ఈ ఆచారమేమి అని 
27 మిమ్ము నడుగునప్పుడు  మిరు--ఇది యెహోవాకు 
పస్క_బలి ఆంపన వఐగ్తప్తీయులను సాతముచేయుచు 
మన యిండ్లను కాచినప్పుడు ఆయన ఐగున్తలోనున్న 
ఇశ్రాయేలీయుల యిండ్లను విడిచిపెక్టెైను అనవలెనని 
చెప్పెను. అప్పుడు ప్రజలు తలవంచి నమస్కారము 
28 చేసిరి. | అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులు "వెళ్లి ఆలాగు 
చేసిరి, యెహోవా మోపే అహరోనులకు ఆజ్ఞా 
వీంచినళ్లు చేసిరి. అ 
రాత్రివేళ జరిగినదేమనగా, సింహాసనముమోద 
కూర్చున్న ఫరో మొదలుకొని చెరసాలలోనున్న 
'ఇైదీయొక్క_ తొలిపిల్ల పర్యంకము ఐగుస్తజేశమందలి 
తొొలిపిల్లలనందరిని పశువుల తొలిపిల్లలనన్ని టిని యె 
80 -హూవా హరఠేముచేసెను. | ఆ రాత్రియు ఫరోయు 
ఆకని చేవకులందరును ఐ/పప్తీయులందరును లేచినప్పుడు 
శవములేని యిల్లూకటియా లేక పోయినందున ఐగుప్తులో 
81 మహాఘోేస, పుట్టెను. | ఆ రాత్రివేళ ఫరో మాని 
అవారోనులను పిలిపించి వారితో -- మీరును ఇశ్రా 
యేలీయులును లేచి నా ప్రజలమధ్యనుండి బయిలు 
వెళ్లుడి, మిరు చెప్పినట్లు పోయి యెహోవాను 
82 నేవించుడి. | మరియు మీరు చెప్పినట్లు మీ మందలను 
మో పకువులను తీసికొనిపోవుడిి మరియు నన్ను 
38 దీవించుడని చెప్పెను. | ఐగుప్తీయాలు--మునమందరము 
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చచ్చినవారమనుకొని, తను దేశములోనుండి ప్రజ 
పంప త్వరపడి వారిని బలవంతేముచేసిరి, | కాక. 
ప్రజలు తమ పిండిముద్దను తీసికొని, అది పులి 
మునుపే పిండి పిసుకు తొట్లతో దాని మూట కీ 
కొని తను భుజములమోద పెట్టుకొని పోయిరి, | ' 
ఇశ్రాయేలీయులు మోమే మాటచొస్వున చేని వ్వర్‌ 
యులయొద్ద వెండి నగలను బంగారు నగలను పస్తు 
లను అడిగి తీసికొనిర. | యెహోవా (ప్రజలయెక్ష 
ఐగుప్తీయులకు కటాత్నము కలుగజేసెను గనుక వ్యా 
వారికి కానలసినవాటిని ఇచ్చిరి. అట్లు వారు విస్త 
యులను దోచుకొనిరి 
అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులు రామెసేసువం! | 
సుక్కో_తుకు ప్రయాణమైపోయిరి. వారు పిల్లలు! ! 
కాల్బలము ఆరులక్షల వీరులు. | అనేకులైన ఆష్ట 
జనుల సమాసామున్సు గొర్రెలు ఎద్దులు మొదక్రో : 
పశువుల గొప్ప మందయును వారితోకూడ బయిః, 
జేశెను.! వారు ఐగుప్తులోనుండి తెచ్చిన పిండి ముద్దలో ' 
పొంగని రొ ప్టైలుచేసి కాల్చిరి. వారు ఐగువ్తలోనుణీ , 
వెళ్లగొట్టబడి తడువుచేయలేక పోయిరి గనుక జో. 
పులిసి యుండలేదు, వారు తమక్షొరకు చేరొక ఆహో 
మును నీద్దపరచుకిని యుండలేదు. 1 ఇశ్రాడే' 
యులు ఐగుప్తలో నివసించిన "కాలము నన్నూ 
ముప్పది సంవత్సరములు. 1 ఆ నన్నూట ముష్టో! | 
సంవక్సేరములు గడచిన తరువాత జరిగినదేమనగ. 
ఆ దిననుందే యెహోవా సేనలన్నియా ఐిసక్తకీ ( 
ములోనుండి బయిలుజేరి పోయెను. | ఆయన గే! 


'జేశములోనుండి వారిని బయిటికి రప్పించినందో ? 


ఇది యెహోవాకు ఆచరింపకగిన రాత్రి. రీ 
యేలీయులందరు తమ తమ, తరములలో మొ 
వాకు ఆచరింపకగిన రాత్రి, యిదే. be 

మరియు యొె"హూనా "వూసే అహారోన | 
నిట్లానెను--ఇది పస్కపండుగను గూర్చిన కట్టడ లో!. 
డెవడును దాని తినకూడదు గాని | వెండిత్‌ "9 
బడిన దాసుడు సున్నతిపొందినవాడైతే దాని క్‌ 
వచ్చును. | పరజేశియు కూలీకివచ్చిన దాసుడును "ఇ 
తినకూడదు. | మిరు ఒక్క_యింటిలోనే బో ' 
వలెను. దాని మాంసములో కొంచెమైనను 0 
నుండి బయిటికి తీసికొనిఫోకూడదు, దానిలో శో 
యొముకనైనను మోరువిరువకూడదు.! ఇకా 1. 
సర్వసమాజము ఈ పండుగను ఆచరింపనలేన' న 
యొద్ద నివసించు పరజేశి మెెూవా పస్కను, 
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లే చేరి దాని ఆచరింపవచ్చును. మో చేళ 
మ్మ ములో వుట్టినవానితో సముడసను సున్నతి పొందని 
స్ట వాడు దాని తినకూడదు. | జేళస్థునికిని మిలో నివ 
క సించు సరజేశికిని దీనిగూర్చి యొకొకే విధి యుండ 
నర్‌? వలెను. | ఇశ్రాయేలీయులందరు ఆలాగు చేసిరి, 
' యెహోవా మోషే అహరోనులకు ఆజ్ఞాపించినట్లు 
చేసిరి, | యెహోవా ఇశ్రాయేలీయులను వారి వారి 
సమాహముల చొప్పున ఆనాడే ఐసస్తుజేశములో 
sly నుండి వెలపలికి రప్పించెను. 
“19 మరియు యెహోవా మోషేతో నీలాగు సెల 
a i విన్చైను 1--ఇశ్ర్రాయేలీయులలో మనుష్యులయొక్టయాు 
3 వులయొక్కయు ప్రథమ సంకతి, అనగా తపి 
గే తొలిచూలిపిల్లను నాకు 'ప్రతిస్టించుమ్యు అది నాదని 
న్య క "చెప్పెను, 1 మోసే ప్రజలతో నిట్లనెను -- మిరు 
కో! దాసగృనామైన ఐగుప్తునుండి బయిలుజేరివచ్చిన దిన 
| మును" జ్ఞాపకము చేసికొనుడి. యెహోవా తన 
ళో ' బాహు బలముచేత దానిలోనుండి మిమ్ము బయిటికి 
కీ శ రప్పించెను వులిసినజేదియు తినవద్దు. | అవీబను 
ళో' నెలలో యీ దినముంబే మిరు బయిలుజేరి వచ్చితిరి 
వ ర గదా. | యెహోవా--నీకిచ్చెదనని నీ పికతులతో 
bhi | ప్రమాణము చేసినట్లు, కనానీయులకు హితీయులకు 
నల్‌ అమొరీయులకు హివీయాలకు యెబూసీయులకు నివాస 
ప! స్థానమై యుండు పాలు తేనెలు ప్రవహించు జేళము 
7! నకు నిన్ను రప్పించిన తరువాత నీవు ఈ ఆచారమును 
ఓ 6 ఈ నెలలోనే జరుపుకొనవలెను. 1 ఏడు దినములు 
నే నీవు పులియని రొక్టైలను తినవలెను. ఏడవ దినమున 
న 7 యెహోవా పండుగ నాచరింసనలెను: | పులియని 
' వాటినే యేడు దినములు తినవలెను. పులిసినదేదియు 
+ నీయొద్ద కనబడకూడదు. నీ 'ఫ్రాంకము లన్ని టిలోను 
8 పొంగినేదియా నీయొద్ద కనబడకూడదు. | మరియు 
కో? ఆ దినమున నీవు--నేను ఐగుప్తులోనుండి వచ్చినప్పుడు 
జ్ఞ యెహోవా నాకు చేసినదాని నిమిత్తము పొంగని 
$$ ' రొ” క్రైలను తినుచున్నానని నీ కుమారునికి తెలియ 
శ చెప్పవలెను. | యెహోవా 'స్తము నీ నోటనుం 
' డునట్లు బలమైన చేతితో యెహూవా ఐగువ్తలో 
నుండి నిన్ను బయిటికి రప్పించెననుటకు, ఈ ఆచా 
రము నీ చేతిమోద నీకు నూచనగాను నీ కన్నుల 
మధ్యను క్షాసకార్థముగా నుండును. । కాబట్టి ప్రతి 
'సంవక్సరము ఈ కట్టడను చాని నియామకకాలమున 
ఆచరింపన లెను. 
యెహోవా తాను నీతోను నీ పీకరులతోను 
' ప్రమాణమునేనినట్లు ఆయన కనానీయాల దేశము 
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తొలిచూలిపిల్లను, నీకు కలుగు పకువుల సంతేతిలో ప్రతి 
తొలిపిల్లను యెహోవాకు ప్రతిస్థింపనలెను. ఆ మగ 
సంతానము యొహోవాదగును, | ప్రతి గాడిచె తొలి 18 
పిల్లను 'వెలయిచ్చి విడిపించి దానికి నూరుగా గొర్రె 
పిల్లను ప్రతిస్థింపనచ్చును. అట్లు దాని విడిపించని 
పక్షమున దాని మెడను విరునతీయనలెను. నీ కోమారు 
లలో తొలిచూలియైన ప్రతి మగవానిని 'వెలయిచ్చి 
విడిపింపనలెను. | ఇకమోదట నీ కుమారుడు -- ఇది 14 
నీమి అని నిన్ను అడుగునప్పుడు నీవు వాని చూచి 
చాహుబలముచేక యెహోవా దాసగృహ మైన ఐగు 
ప్రలోనుండి మనలను బయిటికి రప్పించెను. 1 ఫరో 15 
మనలను పోనీయకుండ తన మనస్సును కఠినపరచు 
కొనగా యెహోవా మనుష్యుల తొలి సంతానచేంమి 
జంతువుల తొలి సంతానమేమి ఐగుప్తదేశములో తొలి 
సంతానమంతయు సంహరించెను. ఆ హేతువుచేకను 
చేను మగదైన ప్రతి తొలిచూలిపిల్లను యెహో 
వాకు బలిగా నర్చించుదును; అయితే నా కుమారులలో 
ప్రతి తొలి సంతానమును వెలయిచ్చి విడిపించుచుందు 
నని చెప్పవలెను. |! చాహుబలనుచేక యెహోవా 10 
మనలను ఐగుప్తలోనుండి బయిటికి రప్పించెను గనుక : 
ఆ సంగతి నీ చేతిమిద నూచనగాను నీ కన్నుల 
మధ్యను లలాట పత్రికగా నుండనలెను. 

మరియు ఫరో ప్రజలను పోనియ్యగా జేవుణు- 17 
ఈ ప్రజలు ము చూచునప్పుడు వారు పళ్చా 
తాపపడి ఐగుప్తుకు తిరుగుదుళేనూ అనుకొని, పిలిష్రీ 
యులజేళము 'సమీపమైనను ఆ మార్గముగా వారిని 
నడిపింపలేదు. | ఆయితే డేవుడు ప్రజలను చుట్టుదారి 18 
యగు ఎర్రసముద్ర వు అరణ్యమార్ల్షమున నడిపించెను. 
ఇశ్రాయేలీయులు సన్నద్ధులై ఐగువ్తలోనుండి 
వచ్చిరి. | మరియు మోపే యోసేపు యెముకలను తీసి 19 
కొని పచ్చెను, ఆతడు--బేవుడు నిశ్చయముగా మోకు 
దర్శనమిచ్చునుు అప్పుడు మిరు నా యొముకలను 
ఇక్కడనుండి తీసికొని పోవలెనని ఇశ్రాయేలీయుల 
చేత రూఢిగా ప్రమాణము చేయించుకొని యాండెను.! 
వారు సుక్కోతునుండి ప్రయాణమైపోయి అర 20 
ణ్యము దగ్దెరనున్న వీతాములో దిగిరి, ! వారు పగ 21 
లును రాత్రియు ప్రయాణముచేయానట్లుగా యె _ 
"'హాావా (త్రోవలో వారిని నడిపించుటకై. పగటివేళ 
మేఘస్తంభములోను, వారికి 'వెలుగిచ్చుటకు రాత్రి 
చేళ అగ్ని _స్తంభములోను ఊండి వారికి ముందుగా నడు 
చుచు వచ్చెను. |! ఆయన పగటివేశ మేఘుస్తంభము 22 
నైనను రాత్రి, వేళ ఆగ్ని _స్తంభమ్మునైనను ప్రజలయెదుట 
నుండి తొలగింసలేదు, 
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14 మరియు యెహోవా మోపీతో నీలాగు సెల 
2 విచ్చెను! ఇశ్రాయేలీయులు తిరిగి పీహాహీరోతు 
-నెదుటను, అనగా మిగ్షోలుకు సముద్రమునకు 
నున్న బయొల్ఫెసోను గెదుటను, దిగవలెనని 
ఇెప్పుము దాని యెదుటి సమ్ముద్రమునొద్ద వారు దిగ 
8 వలెను. | అయితే ఫరో ఇశ్రాయేలీయులను గూర్చి 
చారు ఈ ేళములో చిక్కుబడి యున్నారు, అర 
ము వారిని మూసీ వేనెనని అనుకొనును. | అయితే 
చేను ఫరో హృదయమును కశినపరచెదను, అతడు 
వారిని తరునుగా, "నేను ఫరోవలనను అతని సనుస్త 
చేనవలనను మహిమ తెచ్చుకిొందున్కు నేను యె 
హూూవానని ఐసప్తీయులందరు తెలిసికొందురానెను. 
5 వారాలాగు దిగిరి. | ప్రజలు పారిపోయినట్లు ఐగుప్తు 
రాజుకు తెలుపబడినప్పుడు ఫరో హృదయమును ఆతని 
సేవకుల హృదయమును ప్రజలకు విరోధముగా త్రిస్ప 
బడి--మనమెందుకీలాగు 'చేసితిమి? మన సేనలో నుండ 
కుండ ఇశ్రాయేలీయుల "నెందుకు పోనిచ్చితిమి అని 
6 చెప్పుకొనిరి. ! అంకట అతడు తన రథమును సిద్ధపరచు 
కొన్సి తన జనమును తనతోకూడ తీసికొనిపోయొను. | 
7 మరియు నకడు శ్రేష్టమైన ఆర్నూరు రథములను 
ఐగస్తు రథముల నన్నిటిని వాటిలో ప్రతిదానిమిద 
8 అధిపతులను తోడుకొనిపోయిను. | యెహోవా 
ఐగువ్తరాజైన ఫరో వృదయమును కఠినపరపగా 
అకడు లీయులను కరిమెను. అట్లు 
9 యేలీయులు బలిమిచేక బయిలు వెళ్లుచుండిరి. | ఐగుప్తీ 
యాలు అనగా ఫరో రథముల గుర్రములన్ని యు 
అకని గుర్రు కౌతులు అతని దండును చారిని తరిమి, 
బయెల్సెపోను "నెదుటనున్న పీహహీరోతుకు సమీప 
'మైన సముద్రము దబెర వారు దిగియుండగా వారిని 
10 కలిసికొనిరి. | ఫరో 'సమిసించుచుండగా 
యేలీయులు కన్ను లెత్తి ఐగ్వప్తీయులు తమ వెనుక 
వచ్చుట చూచి మిక్కిలి భయపడి యెహోవాకు 
21 మొర్ర పెట్టి. |! అంకట వారు మోషేను చూచి -- 
ఐగువులో సమాధులు లేవని యీ అరణ్యములో 
చచ్చుటకు మమ్మును రప్పించితివా? మమ్ము ఐగుప్తులో 
నుండి బయిటికి రప్పించి మమ్మును ఇట్లు చేయనేల? | 
12 మా జోలి మానుమ్ము ఐగ్తప్రీయులకు దాసులముసదు 
మని ఐగువ్తలో మేము నీతో చెప్పినమాట యిబేగచ్యా 
మేము ఈ అరణ్యమందు చచ్చుటకం'కొ ఐగుప్తీయులకు 
18 చాసులమగుట మేలని "చెప్పిరి. | అందుకు వోపే-- 
- = భయపడకుడి; యెెహూనా మికు “నేడు కలుగజేయు 
రక్షణను మిరు ఊరక నిలుచుండి చూడుడి; మిరు 
చేడు చూచిన ఐగ్తుఫ్టీయులను ఇకమీదట మరి ఎన్న 


శ 


నిర్ణమకాండము 14 అధ్యాయము ) 
డును చూడరు. | యెయోవా మో పక్షమున ర్వ 
శ్ర 
అంతలో యెహోవా మోచేను చూచిన్సిక , 


ద్ధముచేయాను, మీరు ఊరకయే యుండవలెనని 
లతో "చెప్పెను. 


నాకు మొర్రపెట్టుచున్నాను? -- సాగిపోవుడి ల 
ఇశ్రాయేలీయులతో చెప్పుము. | నీవు నీ కర్రను ష్మ 


ఆ సముద్రమువైవు నీ చెయ్యి చాపి డాని పాయల్య్యూ 


చేయుము, అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులు సము ద్రమ్య 
మున ఆరిన "నేలను నడిచిపోవుదురు. " ఇదిగో శ 


చేచే ఐగ్తప్రీయుల సృదయములను కఠినపరుచుద్తక్షం 


చారు వీరిని తరుముదురు “చేను ఫరోనలనను ఆ 
సమస్త నేనవలనను అతని రథములవలనను అతని సక 


శాతులవలనను నాకు మహిమ తెచ్చుకొందును. | 30 


ఫరోవలనను అతని రథములవలనను అకేని గుగ్ర్శ 
శౌతులనలనను మహిమ అతెచ్చుకొనునప్పుడు శ! 
యెహోవానని ఐగుప్తీయులు 'తెలినికొందురశెన!! 
అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయుల యెదుట సమావమనే 
ముందుగా నడిచిన దేవదూత చారి “వెనుకకుపో॥. 
వారిని వెంబడించెన్యు ఆ మేఘస్తంభ్రము వారి 

నుండి పోయి వారి వెనుక నిలిచెను. | 
సేనకు ఇశ్రాయేలీయుల 'సేనకు నడుమ |ప్రుచేశింశో 
అది మేఘము గనుక వారికి చీకటి కలిగెను గో 
ర్నాత్రి అది వీరికి "వెలుగిచ్చెను గనుక ఆ రాత్రియ్‌, 


ఇశ్రా | యా ఐగ్తుప్రీయుల సేన ఇశ్రాయేలీయులను సమోకీ 


లేదు.। మోషే, సము ద్రమువైవు తన చెయ్యి చో 
యెహోవా ఆ ర్మాత్రియంతయు బలమైన తో 
గాలిచేక సముద్రమును తొలగించి దానిని ర 
చేలగా చేసెను. | . నీళ్లు విభజింపబడగా | 
యులు సముద్ర మధ్యమున ఆరిన "నేలను నీలో. 
యిరి. ఆ నీళ్లు వారి కుడి యెడమ ప్రక్కలను “8 
గోడవలె నుండెను. | ఐగ్వప్తీయాలును ఫరో గే 
ములును రథములును 'రౌతులును వారిని తరిమి సక 
మధ్యమున చేరిరి |! అయితే వేకువ రో 
యెహోవా ఆ అగ్ని వేఘమయమైన $f | 
నుండి ఐగ్గుప్తీయుల దండువైవు చూచి వసో 
దండును కలవరపరచి | వారి రథచ కృములా డ్‌ 
నట్లు చేయగా వారు బహు కస్టపడి తో ణో 
అప్పుడు ఐగ్వప్తీయులు -- ఇశ్రాయేలీయాల వలో: 

/ 


యులమోదికిని చారి రథములఘోదికిని నీ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


యు 
అది ఐగ్తక్తీవ! కీ 
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1 మోదికిని నీళ్లు తిరగి వచ్చునట్లు సముద్రముమోద నీ 

*27 చెయ్యి చాపుమునెను. | మోపే, 'సముద్రముమోద తన 
| చాపగా (ప్రొద్దుపొడిచినప్పుడు సముద్రము 

స్‌, ప ప గనుక త 

స, దాని చూచి వెనుకకు పారిపోయిరి. అప్పుడు యె 

[. "హవా సముద్రనుధ్యమందు ఐగ్తుప్తీయులను నాళ 

రి ముచేసెను. | నీళ్లు తిరిగి వచ్చి ఆ రథములను రౌతు 

స, లను, వారివెనుక సమ్ముద్రములోకి వచ్చిన ఫరోయొక్క_ 

1. సర్వసేనను కప్పిచేసిను నారిలో నొక్కడైనను 

120 మిగిలియుండలేదు. | అయితే ఇశ్రాయేలీయులు ఎం 

1 డిన త్రోవను సమ్ముద్రమధ్యమందున్న ప్పుడు ఆ నీళ్లు 

| వారి కుడి యెడను ప్రక్కలను గోడవలె నుండెను. | 

30 ఆ దినమున యొహోవా ఐగుప్తీయుల చేతిలోనుండి 

[| ఇశ్రాయేలీయులను రక్షించెను. ఇశ్రాయేలీయులు 

| చచ్చిన ఐగుప్తీయులను 'సమ్ముద్రతీరమున చూచిరి. । 

1 యెహోవా ఐసష్తీయాలకు చేసిన గొప్ప కార్యమును. 

| ఇశ్ర్రాయేలీయాలు చూచిరి గనుక ఆ ప్రజలు యె 

1 "హెరావాకు భయపడి యొ'హూవాయందును ఆయన 

1 _సేనకుడైన మోషేయందును నమ్మకముంచి. 

15 అప్పుడు మోషేయు ఇశ్రాయేలీయులును 

: యెహోవానుగూర్చి యీ కీర్తన పాడిరి-- 

'  యెొహోవానుగూర్చి గానముచేసిదను 

: ఆయన మిగుల అతిశయించి జయించెను 

| గుగర్రమును దాని రౌతును 

‘| ఆయన సముద్రములో పడద్ర్యోసాను. 

యెహోవాయే నా బలము నా గానము 

'! ఆయన నాకు రక్షణయు నాయెను 

| ఆయన నా డేవుడు ఆయనను వర్ణిం'చెదను 

| ఆయన నా పితరుల చేవుడు 

ఆయన మహిను నుతించెదను. 

8 యొహోవాయు 

..  మయొహోవా అని ఆయనకు "పేరు. 

4 ఆయన ఫరో రథములను అతని సేనను 


వ 
1 
సే 
ళ్‌ 


3 యెహోవా నీ దక్షిణ వూస్తము బలముంది ఆతి 
. ళయించును 

| యెహోవా, నీ దక్నీణవ్నాస్తము శత్రువుని చికళ 
గొట్టును, 


నీ మోడికి 'భేచువారిని -: |... 


నీ మహిమాతిశయమునలన 
నీ కోపొాగ్నిని రగులజేయుదువు 
అది వారిని చైత్తవలె దహించును. 
నీ 'నాసి'కారర ధ్రముల యూపిరివలన 8 
నీళ్లు రాశిగా కూర్చబడెను 
చ్రవావాములు కుప్పగా నిలిచెను 
అ గాధజలములు 'సమ్ముద్రమధ్య గడ్డక ్టైను 
--శరిమెదను కలిసికొనియెదను 9 
దోవుడుసామ్మ సంచుకొనియెదను 
వాటివలన నా ఆశ తీర్చుకొనియెదను 
నా కత్తి దూసెదను 
నా చెయ్యి వారిని నాళముచేయునని 
శ్యత్రువనుకొ నెను. | 
నీవు నీ గాలిని విసరజేసితివి 10 
సముద్రము వారిని కెప్పెను 
వారు మహా అగాధమైన నీళ్లలో సీసమువలె 
. మునిగిరి 
యెహోవా, వేల్చులలో నీవంటివాడెవడు 11 
సరెశుద్ధకనుబట్టి నీవు నుహానీయుడవు 
స్యతికీర్దనలనుబట్టి వూజ్యుడవు 

తములు చేయువాడవు 
నీవంటివాడెవడు 
నీ దక్నీణహాస్తమును చాపిలీవి 12 
భూమి వారిని (మి : 
నీవు విమోచించిన యీ ప్రజలను 18 
నీ కృపచేత తోడుకొనిపోతివి 
నీ బలముచేత వారిని నీ పరిశుద్ధాలయమునకు నడి 

పించితివి, 


జనములు విని దిగలుపడును ' 14 
పిలిప్తియ నివాసులకు వేదన కలుగును. 
ఏదోము నాయకులు కలవరపడుదురు 15 


"మాయాబు బలిస్టులకు వణకు వుట్టును 

కనాను నివాసులందరు (దిగులొంది) కరిగిపోవు 
దురు 

భయము అధికళయము వారికి కలుగును. 

యెహోవా, నీ ప్రజలు ఆద్దరికి చేరువరకు 16 = 

నీవు సంపాదించిన యీ ప్రజలు అద్దంకి చేరువరకు 

నీ బాహుబలముచేత (పగవారు) రాతివలె కదల 

నీవు నీ ప్రజను తోడుకొని వచ్చెదవు 17 

యెహోవా, నీ స్వాస్థ్య మైన కొండమోద 

చా ప్రభువా, నీవు నిననించుటకు కల్పించుకొనిన .. 
చోటను 
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18 ' నీ చేతులు స్థాపించిన పిశుద్ధాలయమందు 
చారిని నిలుపపెక్టైదవు. 
యెహోవా నిరంతరము నేలువాడు. 
ఫరో గుర్రములు అతని రథములు అతని రౌతు 
లును సముద్రములో దిగగా యొహోవా చారిమో 
దికి సముద్రజలములను మళ్లించెను. అయితే ఇశ్రా 
యేలీయులు 'సము,దముధ్వమున ఆరిన "నేలను నడిచిరి. 
20 మేయు అహరోను సహూోదరియు ప్రుషక్రియు 
నగు మిర్యాము తంబూరను చేత పట్టుకొ నెను. 
స్రీలందరు తంబూరలతోను నాట్యములతోను ఆమె 
21 "వెంబడి వెళ్లగా | మిర్యాము వారితో కలిసి యిట్లు 
పల్లవి యెత్తి పాడెను-- 
యెహోవాను గానముచేయుడి 
ఆయన మిగుల అతిళయించి జయించెను 
గుర్రమును దాని రౌతును 
సముద్రములో ఆయన పడద్రోసెను. 
మోపే యెర్రసముద్రమునుండి జనులను సాగ 
చేయగా వారు షూరు అరణ్యములోనికి వెళ్లి దానిలో 
మూడు దినములు నడిచిక్కి అచ్చట వారికి నీళ్లు దొరక 
28 లేదు: అంతలో వారు మారాకు 'చేరరి. | మారా నీళ్లు 
'చేడైనవి గనుక వారు ఆ నీళ్లను (త్రాగలేకపోయిరి. 
24 అందువలన డానికి మారా అను "పేరు కలిగెను. | ప్రజ 
లు మేమేసు త్రాగుదువుని మోపేమిోద సణుగు 
25 కొనగా ! ఆతడు యెెహూవాకు "మె గ్రపె ప్రైను. 
అంకట యెహోవా అతనికి ఒక చెట్టును చూపెను. 
ఆది" ఆ నీళ్లలో చేసిన తరువాత నీళ్లు మధురములా 
యెను. అక్కడ ఆయన వారికి కట్టడను విధిని నిర్ణ 
26 యించ్చి అక్కడ వారిని పరీక్షించి, | -- మో చేవుడైన 
యెహోవా వాక్కును శ్రద్ధగా విని ఆయన దృష్టికి 
న్యాయమైనది చేని ఆయన ఆజ్ఞలకు విధీయాలై 
ఆయన కట్టడలన్నిటిని అనుసరించి నడిచినయెడల, 
చేను ఐగుప్తీయులకు కలుగజేసిన రోగములలో "నేది 
యు మోకు రానియ్యను; నిన్ను 'స్వస్థపరచు యెహో 
27 వాను నేనే అనెను, | తరువాత చారు. ఏలీముకు 
వచ్చిరి అక్కడ పదికెండు నీటి బుగ్ధలును డెబ్బది 
యీళీశెట్లు నుండెను. వారు అక్కడనే ఆ నీళ్లయొద్ద 
.. దిగిరి 
16 రరువాళ ఇశ్రాయేలీయుల 'సమాజమంతయును 
వీలీమునుండి ప్రయాణమై పోయి, వారు ఐగుప్తు దేళము 
, లోనుండి బయిలుబేరిన "5ండననెల పదునైదవ దినమున 
వీలీమునకును సీనాయికీని నుధ్యనున్న సీను ఆరణ్య 
2 మునకు: వచ్చిరి | ఆ అరణ్యములో ఇశ్రాయేలీయుల 


సమాజిమంకేయు మానే అవారోనులమోద సణీగెను. | 


es 


19 


.నూగునుంచునలె సన్న కణములు అరణ్య . 
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నిర్ణమకాండము 16 అధ్యాయము 


ఇశ్రాయేలీయులు -- మేము మాంసము సండుక్ర్యా ' 
కుండలయొద్ద కూర్చుండి తృప్తిగా ఆహారము స్మ | 
నప్పుడు యెహోవా చేతివలన నీల చానకప్రోత 
ఈ సర్వసమాజమును ఆకలిచేక చంపుటకు ఈ al" 
ణ్భ్భములోకి మమ్మును అక్కడనుండి తో డుకోొని పచ్చి 
రని వారితో ననగా ! యెహోవా మోషేను చూ, 
ఇదిగో "నీను అకాళమునుండి మికొరకు అవ 
మును కురిపించెదన్వు వారు 'నా ధర్శకాస్త్రమ న్న 
రించి నడుతురో లేదో అని "నేను వారిని పరీక్షియ 
నట్లు యీ ప్రజలు వెళ్లి ఏనాటి బక్తెము అనా! 
కూర్చుకొననలెను. | మరియు ఆరవ దినమున వః |] 
'తెచ్చుకొనినదానిని సిద్ధపరచుకొననలెను. వారు డి, 
దినమున కూర్చుకిొనుదానికంకు అది ండంగ ' 
యుండవలెనచిను. | అప్పుడు మోషే అహరోను 
ఇశ్రాయేలీయులందరితో _-యొహోవా వగుప్త జే 1 
ములోనుండి మిమ్మును బయిటికి రప్పించెనని సా, 
కాలమందు మోకు తెలియబడును. | యుహోవావిగ. 
మిరు సణిగిన సణుగులను ఆయన వినుచున్నాడ 2 
ఉదయకాలమున మిరు యొహోనా మహీ, 
చూచెదరు మేము ఏపాటివారము! మామోద హో 
చేల అనిరి. | మరియు.మోహపే, -- మీరు తినుట! న్‌ 
సాయంకాలమున మాంసమును ఊదయా'కొలమున ఖో _ 
నంతగా ఆహారమును యెహోవా మికియ్యగో *' 
మిరు ఆయనమోిద సణుగు మా సణుగులను ర్‌! 
-హాూవాయేీ వినుచుండగాను, మేము ఏపాలో 

| 
ము? మో సణుగుట యెహోవా మిద'నేకొని* మ 
మిద కాదనెను. 1 అంట మోసే. | 
చూచి--యెహూవా. సన్నిధికి సమీపించుడి; et I 
మీ సణుగులను వినెనని నీవు ఇశ్ర్రారోలీలో! 
సర్వసమాజముతో చెప్పుమనెను. | అట్లు అ, 
ఇశ్రాయేలీయుల 'సర్వసమాజముతో మాటలాడ 24 
డగా వారు అరణ్యమువైపు చూచిరి, అహ | 


వారికీ న్‌. 
డెను. | అప్పుడు యెహోవా మోషేతో 95 2 


కాలమున ఆహారముచేత తృ ప్తిపొందుదురో, 
మో దేవుడనైన యెహోవాను నేనే అని మరో లో 
కొందురని వారితో చెప్పుమనెను. | -కౌోో bE 
కాలమున వూకేడులు వచ్చి వారి పాలెమును పో 2 
ఉదయమున .మంచు వారి పాలెముచుట్టు జ 
డెను. 1 పడిన ఆ మంచు ఇగిరిపోయిన ' 
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రల 


265 కనబడెను. | ఇశ్రాయేలీయులు దాని చూచినప్పుడు | అనుసరించి నడువనొల్లరు? | చూడుడి నిశ్చయముగా 29 
ఆది ఏమైనది తెలియక  ఇజేమి అని యొకరితో | యెహోవా ,యీ విశ్రాంతిదినము నాభరింప సెల 

26 నొకరు చెప్పుకొనిరి, | మోపే -- ఇది తినుటకు విచ్చెను గనుక ఆరవ దినమున రెండు దినముల ఆహో 
యెహోవా మీకిచ్చిన ఆహారము. యెహోవా | రము మోకన్ముగ్రహించుచున్నాడు. పశొవాడును 
ఆజ్ఞాపించిన దేమనగా-- ప్రతివాడును తనవారి భోజన తన తన చోట నిలిచియుండపలెను. నీకో దినమున 
మునక్కు (ప్రతివాడు తన కుటుంబములోని తలకు | "నెవడును తన చోటనుండి బయిలువెళ్లకూడద'నెను, । 
ఒక్కొక ఓమెరుచొప్పున దాని కూర్చుకొనవలెను, | కాబట్టి యేడవ దినమున ప్రజలు విశ్రమించిరి. 1 80 
ఒక్కొకడు తన గుడారములో నున్నవారికొరకు | ఇశ్రాయేలీయులు దానికి నన అను “పేరు "పెట్టి, 81 

i కూర్చుకొనవలెననెను. | ఇశ్రాయేలీయులు అట్లు | అధి తెల్లని కొతిమెరగింజవలె నుండెను. దాని రుచి 

శే చేయగా కొందరు “హెచ్చుగాను కొందరు తక్కున | తేనెతో కలిపిన అవూసములనలె నుండెను. | మరియు 82 

ఓ 18 గాను కూర్చుకొనిర. 1 నారు ఓమెరుతో కొలిచి మాచే. యిట్లనెను -- యెహోవా ఆజ్హాపించినదేమ 

న నప్పుడు హెచ్చుగా కూర్చుకొనినవానికి ఎక్కునగా | నగా -- చేను ఐగుప్తుజేళమునుండి మిమ్మును బయిటికి 

ఓ. నుండలేదు, తక్కువగా తార్చుకి? నినచానికి తక్కు. | రప్పించినప్పుడు అరణ్యములో తినుటకు నేను మో 

5, _సగా.నుండలేదు. వారు తను తమ 'యింటివారి భోజన | కిచ్చిన ఆహారమును మో వంళస్థులు చూచునట్లు, వారు 

స్‌ 19 మునకు సరిగా కూర్చుకొని యుండిరి. | మరియు | తమయొద్ద నుంచుకొనుటకు దానితో. ఒక కీ"మెరు 

! . మోషే-దీనిలో "నేమియు నుదయకాలమువరకు "నెన | పట్టు పాత్రను నింపుడనెను. | కాబట్టి కూపే. అవా 88 

1; డును మిసల్బుకొనకూడదని వారితో చెప్పెను. | | రోనును చూచి--నీవు ఒక గిన్నెను తీసికొని దానిలో 

[20 ఆయితే వారు మోేనూట వినక కొందరు ఉదయ | ఒక ఓమెరు మన్నాను పోసి మో వంశస్థులు తను 

న, _ పర్యంతము దానిలో కొంచెము మిగుల్చుకొనగా అది యొద్ద .ఉంచుకొనుటకు యెహోవా సన్నిధిలో 

1. ఫురుగుపట్టి కంపుకొ స్పైను. మోపే. చారిమోద కోప | దాని ఉాంచుమునెను. | యెహోవా మూషేకు ఆజ్ఞా 84 

[21 పడగా | చారు అనుదినము ఉదయమున ఒక్కొ | పించినట్లు ఉంచబడుటకు సాత్యువు. మందస 

+. కడుతన యింటివారి భోజనమునకు తగినట్టుగా కూర్చు "నెదుట అవారోను దాని "పెళ్టైను. 1 క శిర 

$22 కొనిరి. . ఎండవేడిమికి అది కరుగును. । ఆరవ దిన | నివసింసనలసిన 'చేశమునకు తాము వచ్చువరకు నలుబది. 

[| మున వారు ఒక్కొకనికి రెండేసి ఓమెరులచొప్పున | యేండ్లు మన్న నే తినుచుండిర్కి బారు కనాను. దేశపు 

+ రెండంకేలు ఆహారము కూర్చుకొనినప్పుడు సమాజము | పొలిమేరలు చేరువరకు మన్నాను తినిరి. | -ఓమెర 86 

[| యొక్క. అధికారులందరు పచ్చి అది మోవీకు తెలి | నగా ఏపాలో! దళమభాగము. 

2 వీరి, | అందుకు అతడు--యొ”హోవా చెప్పినమాట | తీరువాక ఇశ్రాయేలీయుల సర్వసమాజము యొక 

| యిది రేవు విశ్రాంతిదినము, అది యెహోవాకు పరి "హోవా,మాట చొప్పున తను ప్రయాణములలో సీను 

|=? శుద్ధమైన విశ్రాంతిదినము మరు 'కాల్బుకొనవలనినది | అరణ్యమునుండి ప్రయాణమైపోయి రపీదీములో దిగిరి. ¥i 

కాల్బుకిొనుడి మిరు నండుకొనవలసినది వండుకొ | ప్రజలు తమకు (త్రాగ నీళ్లులేనందున | మోసేతో 2 


wa Tes య్‌ లంద య్‌ ర ల్‌. 


| నుడి ఉదయసర్యంకము మిగిలినదంతేయు మీకొరకు వాదించుచుత్రాసటకు మాకు నీల్లిమ్మని అడుగగా 
24 ఊంచుకొనుడని వారితో చెప్పెను. | మోవే, ఆజ్ఞా | మోపే--మిరు నాతో చాదింహనేల యెహోవాను 
 పించినట్లు వారు ఉదయపర్యంకము దాని ఊంచుకొ | శోధింహానేల అని వారితో చౌప్పెను. | ఆక్కడ ప్రజలు 8 
జ నిక్కి ఆది కంపుకొట్టళేదు, దానిలో పురుప పట్టలేదు! | నీళ్లులేక దప్పిగొని మోూ-ేమిద 'సణుగుచు -- ఇదం 
'వోూే....నేడు చాని తినుడి, "నేటిదినము యెహో | దుకు? మమ్మును మా పీల్లలను మా సకువులను దవ్నిచేత 
|} వాకు విశ్రాంతిదినము, చేడు అది బయిట దొరకదు. | | చంపుటకు ఐగుప్తులోనుండి ఇక్కడికి తీసికొని వచ్చితి 
26 ఆరు దినమోలు దాని కూర్చుకొనవలెను, విశ్రాంతిదిన | రనిరి. | ఆప్పుడు మోపే యెహోవాకు మొర్ర 4 
'' మున అనగా వీడప దినమున అది దొరకదానెను. | చెట్టుచు-ఈ ప్రజలను "నేనేమి చేయుదును? కొంత 
27 అట్లు జరిగను ప్రజలలో కొందరు ఏడన దినమున | సేపటికి నన్ను శాళ్లతో కొట్టి చంపుదురనెను, | అం 5 
డాని కూర్చుకొన వెళ్లగా వారికేమియు దొరళళపో | దుకు యెహోవానీవు ఇశ్రాయేలీయుల "పెద్దలలో 
28 యను. | అందుకు యెహోవా మోమీతో నిట్లనె | కొందరిని తీసికొని ప్రజలకు ముందుగా పొమ్ము; నీవు 
11 ను--మిరెనాన్టళ్లవరకు నా ఆజ్ఞలను ఛా ధ్ధరశాస్త్రమును నదిని కొట్టిన నీ కర్రను చేతపట్టుకొని Fs 1. 


1 చీపా ఇంచుమించు రెండుశేరు అనర కావచ్చును, 
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6 ఇదిగో ఆక్కడ “"హాకాశీబులోని బండమోద "నీను | తన యొద్దకు సంపబడిన 'మోమే. భార్యయైన న్ని. 
నీకు ఎదురుగా నిలిచెదన్యు నీవు ఆ బండను కొట్టగా | రాను ఆమె యిద్దరి కుమారులను తోడుకొని వచ్చెన్న. ' 
ప్రజలు త్రాగుటకు దానిలోనుండి నీళ్లు బయిలుదేరు | అతడు--అన్య దేశములో "నేను పరబేశిననుకొని బ్యా. 
నని మోషేతో "సెలవియ్యగా మోపే. ఇశ్రాయేలీ లో నొకనికి గేర్టోము అని పేరు పెట్టెను! -ఇ,, 

7 యుల "పెద్దల కన్నుల యెదుట అట్లు చేసెను. | అప్పు | తండ్రి, 'చేవుడు నాకు సహాయమై ఫరో కత్తివాతన్న |! 
డు ఇశ్రాయేలీయులు చేసిన వాదమును బట్టియు, | నన్ను తప్పించెననుకొని 'రండనవానికి ఎలీయేజ్యు ] 
యెహోవా మన మధ్యను ఉన్నాడో లేడో అని | పేరు పెప్టైను. | మోమే మామయైన ఇత్రో, ఆక్క ' 
వారు యెహోవాను శోధించుటనును బట్టియు | కునూరులనిద్దరిని అతని భార్యను తోడుకొని ఆరయ] 
ఆతడు ఆ చోటికి మస్సా అనియు మెరీబా అనియు | ములో చేవుని పర్వతేము దగ్దెర దిగిన మోషేయొద్ద్య 

చప్టెను, వచ్చెను. | --ఇ్యత్రో, అను నీ మానునైన "నేనును క 

8 తరువాత అమాలేకీయాలు వచ్చి రపీదీములో ఇశ్రా | భార్యయు ఆమెతోకూడ ఆమె యిద్దరు కువాశ 

9 యేలీయులతో యుద్ధమ'చేయగా | మోషే యెహో | లును నీ యొద్దకు వచ్చియున్నామని "మోషేకు వర్తక ఇ 
షువను చూచి - మనకొరకు మనుష్యుల "చేర్చరచి | నము పంపగా | మోపే, తన మామ "నెదుర్మొ.నపోయి' 
వారిని తీసికొని బయిలువెళ్ళి ఆమాలేకీయులతో యు | వందనముచేని ఆతని ముద్దుపెట్టుకొ-నెను. వారొక. 
ద్ధముచేయుమ్ము "లేపు "నేను బేవునికర్రను చేత పట్టు | శేమమొకరు తెలిసికొని గుణారములోకి వచ్చిరి, 2 

10 కొని ఆ కొండ శిఖరముమిద నిలిచెదననెను. | యె | తరువాత మాచే యెహోవా ఇశ్రాయేలీయు 
"హోమువ మోపే, తనతో ఇెప్పినట్టుచేసి అమాలేకీయు | కొరకు ఫరోకును ఐగ్తప్తీయులకును చేసినదంకయ, ' 

లతో యాుద్ధకూడెను; మో, అనారోను, పూరు | (త్రోవలో తమకు వచ్చిన కష్టము యావత్తును, రో 

11 అనువారు ఆ కొండ శిఖర మెక్కిరి. | మోపే తన | 'హోవా తమ్మును విడిపించిన సంగతియు తేన మాన 

చెయ్యి మెకెత్తినప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులు గెలిచిక్కి | తో విపరించి చెప్పెను. | యెహోవా తాను వినీ 21 
మోషే తన చెయ్యి దింపినప్వుడు అనాలేకీయులు గలి | యుల చేతిలోనుండి విడిపించిన ఇశ్రాయేలీయుల ' 

12 చికి. | మాచే, చేతులు బరువెక్క..గా వారు ఒక రాయి | చేసిన మేలంతటినిగార్చి ఇత్రో, 'సంతోషించెను. ! 

తీసికొని వచ్చి అతడు డానిమిద కూర్చుండుటకై | మరియు ఇత్రో, -- ఐగ్తప్తీయుల 'చేతిలోనుండిటో ' 
డాని "జేసిరి అవారోను సూరులు ఒకడు ఈ | ఫరో చేతిలోనుండియు మిమ్మును విడిపించి, వనే. 
ప్రక్కను ఒకడు ఆ ప్రక్కను అతని చేతులను ఆదు | యుల చేతి క్రిందనుండి ఈ ప్రజలను విడిపించిన దే 2 
కొనగా ఆకని చేతులు సూర్యుడు అస్తమించువరకు | "హెరావా స్తుతింపబడుగాక. 1 ఐగుప్తీయులు గర. 

18 నిలుకడగా నుండెను. 1 అట్లు యె"పోూనున కత్తి ఇశ్రాయేలీయాలమోద చేసిన చౌర్జన్య మునుబట్టి అటో 

చాడిచేక అమాలేకు రాజును అతని జనులను గెలిచెను, | చేసినదాని చూచి, యెహోవా సమస్త చవతలంగే 

14 అప్పుడు యెహోవా మోషేతో నిట్లనెను -- "నేను | గొప్పవాడని యిప్పుడు నాకు 'తెలిసీనది. | మదో 

ఆమాలేకీయుల "పేరు ఆకాళమ్ముక్రింద నుండకుండ | మోషే నూమరయైన ఇత్రో బలుల 

త్రో ఒక దహనబలిని బలో. 
బొత్తిగా తుడిచి వేయుదును గనుక జ్ఞాపకార్థముగా | జేవునికర్చింపగా అవారోనును ఇశ్రాయేలీ క 
గ్రంథములో దీని (వ్రాసి యెహోషువకు వినిపిం | లందరును మోపి, మామతో 'జేవుని సన్నిధిని భో, 

15 చుము. | తరువాత మోషే ఒక' బలిపీఠమును కట్టి | నము చేయవచ్చిరి. । మరునాడు మోసే చే 

16 న నిస్సీ* అని "పేరుపెట్టి --అమా నా్టయము తీర్చ హార్చుండగా, ఉచయమాు కి 

చెయి యెహెరావా సింిసనమునకు | కొని 'సాయంకాలపర్యంతము' ప్రజలు మోప, 
విరోధముగా త్తి గనుక అమాలేకీయులతో య | నిలిచియుండిరి: | మోషే ప్రజలకు చేనిదలేో?? 
హెోోోవాకు యుద్ధమానెను.! అతని మామ చూచి--నీవు ఈ , పజలకు 

18 "దేవుడు మోవేకును తన ప్రజలైన ఇశ్రాయేలీ, యీ పని ఏమిటి? నవ cas: ఫ్‌ 
యాూలకును చేసినగదంతయు, యెెహారావా ఇశ్రాయేలీ | కాలమువరకు నీవు మాత్రము కూర్చుండగా శ్ర | స 
యాలను ఐగుప్తునుండి 'వెలపలికి రప్పించిన సంగతియ్యూ | దరు నీయొద్ద నిలిచి యుండచేల అని అడగ, 

్ల 3 
మిద్యాను యాజకుడును మోషే, మామయునైన | మోషే-- చేనని తీర్చు తెలిసికొనుటకు ప్రజ గ | 
2 ఇతో) వినినప్పుడు | మో”షీ మామయైన ఆ ఇత్రో, | యొద్దకు వచ్చెదరు. | వారికి వ్యాజ్యము వీరేనన | 
1 అనగా-భ్వజము, 1 పాఠాంఠరము-తనదేయి యెసొూనా సింహాసనము వైపునుంచి తరఠరములవరకు అనూలేకీయులలో యఫ్‌ || 
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గినయెడల నా యొద్దకు వచ్చెదరు. "నేను వారి విష | సీనాయి అరణగమునకు 

| యము న్యాయము తీర్చి, బేవుని కట్టడలను ఆయన అక్కడ ఆ even os ese pe 

. థర్థకొస్త్రనిధులను వారికి 'తెలుపుచున్నానని తన మామ | సిరి, | 'వరాచీ, బేవుని యొద్దకు ఎక్కిపోవగా ల 

17 తో "చెప్పెను. | అందుకు మోషే మామ అతని చూచి | వా ఆ పర్వతేమునుండి ఆతని పిలిచి నీవు fat స్ట 

ఇ 18 —నీవ్ర చేయుచున్న పని. మంచిదికాదు, | నీవును | కుటుంబికలతో ముచ్చటించి ఇశ్రా ERE 

నీతోనున్న యీ ప్రజలును నిశ్చయముగా నలిగిపోవు | తెలుసవలసినబేమునగా | __ నీను మోస్తేయులకు ఏమి 
దురు యీ పని నీకు మిక్కిలి భారము, అది నీవు | చేసితినో, మిమ్మును గద్దరెక్కలమిద మోసీ నాయొ క్‌ 


19 ఒక్కడవే చేయచాలవు. కాబట్టి నా మాట వినుము. | ద్దకు మిమ్మ నెట్టు చేర్చుకొంటినో మిరు చూచితి 
చేను నీకొక ఆలోచన చెప్పెదను. చేవుడు నీకు కాగా మారు నా మాట శద్గగా విని నా పప 
తోడై యుండును, ప్రజల పక్షమున నీవు 'దేవుని | ననుసరించి నడిచిన పక్షమందు మిరు సమసదేళ క 3 

__ సమ్ముఖమందు ఉండి వారి చ్యాజ్యములను చేవునియొ | ములలో నాకు స్వకీయ స RE సమస్త 

20 ద్దకు తేవలెను. | నీవు వారికి ఆయన కట్టడలను ధర్శ| భూమియు నాడేగదా. మిరు నాకు నాం. క 

Hi శాస్త్రవిధులను బోధించి వారు నడవనలసీన త్రోవను పక మైన రాజ్యముగాను పకి జన; హూ 

| వారు చేయవలనిన కార్యములను వారికి తెలుసనలెను. | | ఊందురని 'చెప్పుమ్ము నీవు ఇశ్రా లీయులతో చక 

21 మరియు నీవు (ప్రజలందరిలో ము 'దైనభక్టి | వలసిన మాటలు ఇవే అని చెప్పగా | మోసే 

i సత్యాస్తక్తి కలిగి, లంచ గొండులుకాని మనున్యులను ప్రజల "పెద్దలను పిలిపించి యెహోవా తన 

| వీర్చరచుకొని, వారిమోద జేయిమందికి ఒకనిగాను, | వీంచిన ఆ మాటలన్నియు చా౭ియెదుట తెలిడుక 

నూరుమందికి ఒకనిగాను, వబదిమందికి . ఒకనిగాను, | చెను. | అందుకు ప్రజలందరు--మొహోవా "ఇ ప 

పదిమందికి ఒకనిగాను, 'న్యాయాధిపతులను నియమిం | దంతయు చేసెదనని యేకముగా మన క 

'22 సనలెను. | వారు ఎల్లప్పుడును (ప్రజలకు న్యాయము | అప్పుడు మోషే తిరిగి వెళ్ళి ప్రజలమాటలను ర్త 

' తీర్చవలెను. అయితే గొప్ప వ్యాజ్యములన్నిటిని | హెరావాకు 'తెలియచేసెను. , రుషా 

' నీయొద్దకు తేవలెను, ప్రతి అల్బ్పవిషయమును వారే | షీను చూచి--ఇదిగో “చేను నీతో హక 

|. తీర్చవచ్చును. అట్లు వారు నీతోకూడ యీ భార ప్రజలు విని నిరంతరము నీయందు నమ్మకముంచునట్లు 
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. "హాోానా మాచేను చూచి. 1 
|. గలను. మరియు ఈ ప్రజలందరు తమ తమ చోట్లకు నీవు ప్రజలయొద్దకు "వెల్లి చేడును లేపును వారిని పరి గ 


25 ఇశ్రాయేలీయులందరిలో సామర్ధ్య మగల మనుష్యు గా 
psa ల లను | యెహోవా ,పజలందరి క ఎదుట వీ 
| wy న్నుల దట 
.. వర్పరచుకొని, వెయ్యిమందికి ఒకనిగాను, నూరుమం సర్వతముమిోదికి దిగి వచ్చును.! నీవు చుట్టు వ 12 
| ; దికి ఒకనిగాను ఏబదిమందికి ఒకనిగాను, పదిమం | చేర "నేర్చరచి--మోరు ఈ పర్వతము నెక్క-వద్దు 
| దికి ఒకనిగాను న్యాయాధిపతులగా వీర్పాటుచేని | దాని అంచును ముట్టవద్దు భద్రము సుమో, యీ పర్వ 
ప వారిని ప్రజలమిద ప్రధానులనుగా నియమించెను, | | తము ముట్టు (ప్రతివానికి మరణశిత తప్పక విధింపబడ 
| ను ప్రజలకు న్యాయము తీర్చువారు. వలెను. | ఎవడును చేతితో దాని ముట్టకూడదు, 18 
.B క తిన వ్యాజ్యములను "మోషేయొద్దకు తెచ్చుచు ముక్టినవాడు రాళ్లతో కొట్టబడవలెను లేక పొడవ 
శ స్వల్పవ్యాజ్యములను తామే తీర్చుచునచ్చిరి. | తరు | బడనలెను, మనువ్యుడుగాని మృగముగాని (బదుక 
i వాత మోషే తన మామను పంపివేయగా అతడు తన కూడద్యు+ బూరధ్వని చేయునప్పుడు చారు అ 

_ _గ్వదేళమునకు వెళ్లెను, * . మెక్క_వలెననెను. | ఆప్పుడు మోచే పర 
3, . పర్వశముమో 
19 Feta ఐగువ్తు బేళములోనుండి బయి | నుండీ ప్రజలయొద్దకు దిగి వచ్చి శ క 
.. లుదెరన మూడననెలలో చారు బయిలుజేరిననాజే | హగా వారు తమ ఉదుకుకొ సజ 
ము బట్టలను నిర, 1 అప్ప్వుడత 15 
మూాడవ'నెల ంభదినమందే, వారు సీనాయి అరణ్య | డు-మూడవనాటిక్షి నిద్ధముగానుండుడి, ఏ పురువు 

జ మునకు వచ్చిరి. ! చారు "5ెఫీదీమునుండి బయిలుజేరి | డును శ్రీని చేరకూడదని "చెప్పెను, | మూడవనాడు 16 
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ఉదయ మైనప్పుడు ఆ పర్వఠముమిద ఉరుములు | ములో మూడు నాలుగు తేరములవారి పర్యంత 
మెరుపులు సౌంద్ర మేఘము బూరయొక్క- మహా, తండ్రుల దోషమును కువూరులమిోదికి రప్పించుకు; 3 
ధ్వనియు కలుగగా .పోలెములోని ప్రజలందరు వణ | నన్ను డ్రేమించి నా ఆజ్ఞలు గైకొనువారిని ము 
17 86. | బేవుని నెమర్మొ_నుటకు మోషే సాలెములో | తరముల పర్యంకేము కరుణించువాడ్నై యున్నాష. 
నుండి ప్రజలను అవకలకు రస్పింపగా వారు పర్వతము | నీ బేవుడైన యెహోవా నామమును వ్యర్థమ్మ | 
18 ది'సనను నిలిచిరి. ! యహోవా అగ్నితో సీనాయి నుచ్చరింపకూడదు 3; యెహోవా తేన "నామము | 
పర్వకముమిదికి దిగి వచ్చినందున అదంతయు ధూమ వ్యర్థముగా నుచ్చరింపువానిని నిడ్జోషిగా నెంచడు,. 
మయమై యుండెను. దాని భూమము కోలిమి ధూ శ్యాంతిదినమును సరిశుద్ధదినముగా నాచరిం్య 2 
మమునలె లేచెను, సర్వతమంకయా మిక్కిలి కంపిం | టకు జ్ఞసకముంచుకొనుము. | 3 దినములు క్లో | 
19 చెను. । ఆ బూరధ్వని యంకకంకకు బిగ్దెరగా య్ర | కష్టపడి నీ పనియంకయు చేయవలెను. | వీడవ & | 
గాను. మోపే మాటలాడుచుండగా దేవుడు కంకస్వర | ము నీ చేవుడైన యెహోవాకు విశ్ర్రాంతిదినన్న 2( 
20 ముచేక ఆకనికి ఉత్తరమిచ్చుచుండెను. ! యెహోవా | దానిలో నీవైనను నీ కుమారుడైనను నీ కుమార్తెద్టైన్న 
సీనాయి పర్వశముమిదికి, అనగా ఆ పర్వత శిఖరము | నీ దాసుడైనను నీ దాసియైనను నీ పశువైనను నీ య. 
మీదికి దిగి వచ్చెను. యెహోవా పర్వత శిఖరము | డ్లలోనున్న పరబేశియైనను ఏపనియు చేయకూడదు 2 
మీదికి రమ్మని మోషేను పిలువగా మోచే యొక్కిపో | ఆరు దినములలో యెహోవా ఆకాళమును భూః | 
2] యెను. | అప్పుడు యెహోనా- ప్రజలు చూచు యు సమ్ముద్రమును వాటిలోని సమస్తమును సృజించి | 
టకు యొహోవా యొద్దకు హద్దుమోరి వచ్చి వారి| యేడస దినమున విక్రమించెను అందుచేకను 3], 
లో అనేకులు నశింపకుండునట్లు నీవు దిగిపోయి | హూవా విశ్రాంతి దినమును ఆశీర్వదించి దాని 1 
22 వారికి ఖండితముగా నాజ్ఞాపించుము. 1 మరియు | శుద్ధపరచెను. 
యెహోవా చారిమిద పడకుండునట్లు యెహోవా | నీ చేవుడైన యెహోవా నీకన్నుగృహించు జే | 
యొద్దకు చేరు యాజకులు తమ్ముతామే పరిశుద్ధపరపు | ములో నీవు దీర్ధాయావృంకుడవగునట్లు నీ తండ్రిని! 
28 కొనవలెనని ూషీతో చెప్పగా | మోపే యెహో | కేల్లిని సశ్హానించుము. | 
వాతో ప్రజలు సీనాయి. సర్వరము "ెక్క_లేరు. నరహత్యే "చేయకూడదు. 
| 
| 


4 


నీవు-సర్వతమునకు మేరలను ఏర్పరచి దాని పకిశుద్ధ | న్యభిచరింప కూడదు. 5 


పరపవలెనని మాకు ఖండికేముగా ఆజ్లాపించితివానెను. | దొంగిలకూడదు. | 
24 అందుకు యెహెరావా -- నీవు దిగి వెళ్లుము నీవును నీ పొరుగువానిమిద అబద్ధసాత్యుము హో, 
నీతో అహరోనును ఎక్కిరాసలెను. అయితే యొ కూడదు, 6 


| 

| 

6 / 
"హువా తమమీద సడకుండునట్లు యాజకులును | నీ పొరుగువాని యిల్లు ఆశిపకూడదు 
ప్రజలును ఆయనయొద్దకు వచ్చుటకు మేరను మొర నీ పొరుపవాని భార్యచైనను అతని దాసుడ 
కూడదు; ఆయన వారిమోద పడునేమో అని ఆతని అతని దాసిగైనను ఆతని యెద్దునైనను ఆరని గౌ 

25 తో చెప్పగా మోషే ప్రజల యొద్దకు వెళ్లి 'ఆ | వైనను నీ పొరుగువానిదగు బేనివైనను ఆశింపక | 
మాట వారితో చౌప్పెను. ప్రజలందరు ఆ ఉరుములు ఆ' మరుపు 
20 "దేవుడు ఈ అజ్ఞలనన్నియు వివరించి చెప్పెను | - బూరధ్వనియు ఆ పర్వతధూనుమును చూచి: ర్‌ 
2 నీ ధ్వేవ్రడవైన యెహోవాను నేన్యే నేనే దాసుల | చూచి తొలగి దూరముగా నిలిచి మోపి | 
గృహామైన ఐగువ్తుజేళములోనుండి నిన్ను వెలపలికి | నిరి | _ నీవు మాతో మాటలాడుము మ్‌ 

8 రప్పించితిని,=॥.. చేను తప్ప వేరొక చేవుడు నీకుండ | దుమ్ము జేవుడు మాతో మాటలాడినయెడల న [| 
కూడదు. ' "” చనిపోవుదుము. 1 అందుకు మోపేా-ళయ్‌ 
4 మైన ఆకాళమందేకాని క్రింద భూమియీంజేకాని | మిమ్మ 'పరీక్షించుటకును, మిరు పౌసము * 9 
భూమి క్రింద నీళ్లయందేకాని యుండు చేని రూపము | నట్లు ఆయన భయము మోకు కలుగుటకును: "|. 
నయినను వి గ్రహమునయినను నీవు చేసికొనకూడద్యు | వేంచేసెని ప్రజలతో "చెప్పెను. a0 
చాటికి సాగిలపడకాడదు వాటిని వూజింపకూడదు. ] | ప్రజలు దూరముగా నిలిచిరి. మోపే 4. 
5 ఏలయనగా నీ చేవుడనైన యెహోవానగు నేను! ఆ గాఢాంధకారమునకు 'సమిపింపగా (ర్మ. 


తీతో || 
రోవముగల బేవుడను న్లన్లుక్లేషించుకారి వినయ | వా మాతో నిట్లనెను _ ఇశ్రాయేల 3 
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నీలా చెప్పుము- నేను ఆకాశమునుండి మీతో మాట 
198 లాడితినని మిరు (గ్రహించితిక, | మిరు నన్ను కొలు 
గ! చుచు, వెండి జేవతేలనైనను బంగారు 'జేనతలనైనను 
1 242 చేసికొనకూడదు. | మంటి బలిపీఠమును నాకొరకు 
౫. చేసి దానిమోద నీ దసానబలులను 'సమాధానబలు 
క లను నీ గొర్రెలను నీ యెద్దుల నర్చింపవలెను. "నేను 
నా నామమును జ్ఞాపకార్థముగా నుంచు ప్రతి స్థలము 
425 లోను నీయొద్దకు వచ్చి నిన్ను ఆశీర్వదించెదను. | నీవు 
| నాకు రాళ్లతో బలిపీఠమును చేయానప్పుడు మలిచిన 
| రాళ్లతో దాని కట్టకూడదు దానికి నీ పనిముట్టు 
226 తగలనిచ్చిన పత్నమున అది అపవిత్రమను. | మరి 
క్ష! యు నా బలిపీకముమోడ నీ దిగంబరత్వము కనబడక 
| యుండునట్లు మెట్లమిదుగా దాని "నెక్కకూడదు. 
DL నీవు వారికి నియమింసనలసీన న్యాయవిధు లేవన 
2 గా | -- నీవు ఇవ్రీయాడైన దాసుని కొనినయెడల 
్న , వాడు ఆరు 'సంనక్సరములు దాసుడై యుండి యేడవ 
| 'సంవక్సరమున : నీమియు నియ్యకయే నిన్ను విడిచి 
శ 3 స్వరం్మత్రుడపను, | వాడు ఒంటిగా వచ్చినయెడల 
| "ఒంటిగానే వెళ్లవచ్చును. వానికి భార్య యుండినయె 
్య 4 డల వాని భార్య వానితోకూడ వెళ్లవచ్చును. | వాని 
[| యజమానుడు వానికి భార్యనిచ్చిన తరువాత అమె 
| వానివలన కుమారులనైనను కుమూక్తెలనైనను కనినపక్ష 
| మందు ఆ భార్యయు ఆమె పిల్లలును అమె యజమా 
' నుని సొత్తగుదురుకాని వాడు ఒంటిగోానీ పోవలెను. | 
5 అయితే ఆ చాసుడు--నేసు నా యజమానుని నా 
మ భార్యను నా పిల్లలను డ్రేమించుచున్నాను, "నేను 
' వారిని విడిచి స్వతంత్రుడనై పోనొల్లనని నిజముగా 
6 చెప్పినయెడల | వాని యజమానుడు న్యాయాధిసతులో 
“ యొద్దకు వాని తీసికొని రావలెను. మరియు వాని 
| యజమానుడు తలువునొద్దకైనను చ్వారబంధమునొద్ద 
{| కైనను వాని తోడుకొనిపోయి వాని చెవిని కదురు 
'' తో గుచ్చవలెను. తరువాత వాడు నిరంతరము వానికి 
ఓ దాసుడైయుండును. 
7 - "ఒకడు తన కుమార్తెను దాసిగా అమ్మినయెడల దాసు 
| లైన పురువులు వెల్లిపోవునట్లు ఆది వెల్లిపోకూడదు, । 
6 దాని ప్రధానము చేసికొనిన యజమానుని దృష్టికి ఆది 
 యిష్టురాలు కానియెడల వేరొకడు దాని విడిపించు 
టకు ఆవకాళము నియ్యవలెను, 'దాని వంచించినందున 
| అన్యజనులకు దాని ఆముటకు వానికి అధికారము 
9 లేదు. । తన కుమారునికి చాని ధానము చేసినయె 
| డల కుమార్తెల విషయమైన 'న్యాయవిధినిబట్టి 'దాని 
' యెడల జరిగింపవలెను, | ఆ కునూరుడు వేరొక దాని 
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చేర్చుకొనినను, "మొదటిదానికి ఆహారమును 
సంసారధ్దర్షమును తక్కువ చేయకూడదు. | ఈ మూ 11 
డును దానికి కలుగజేయని పక్షమందు అది ఏమియు 
నియ్యక స్వతంత్రురాలై పోవచ్చును. 

నరుని చావగొట్టినవానికి నిశ్చయముగా మరణ 12 
శిక్ష విధింపవలెను. |! అయితే చాడు చంసవలెనని 18 
పొంచియుండకయే చైవికముగా వానివేక ఆ హర్య 
జంగినయెడల చాడు పారిపోగల యొక స్థలమును నీకు 
నిర్ణయించెదను. ; 

అయితే ఒకడు తన పొరుసువానిమిద దౌర్జన్య 14 
ముగా వచ్చి కపటముగా చంప లేచినయెడల చాడు 
నా బలిపీఠము 'నాశక్రొయించినను వాని లాగివేసి చంప 
నలెను.. 

తన తండ్రినైనను తేల్లినైనను కొట్టువాడు నిశ్చయ 15 
ముగా మరణశిత నొందును. 

ఒకడు నరుని దొంగిలించి అమ్మినన్సు తనయొద్ద 16 
నుంచుకొనినన్సు వాడు నిళ్చయముగా మరణశిత్మ ' 
నొందును. 

తన తండ్రినైనను తల్లినైనను ళపించువాడు నిశ్చయ. 17 
ముగా మరణళిత నొందును. 

మనుష్యులు పోట్లాడుచుండగా నొకడు తన 18 
పొరుగువానిని రాతితో నైనను. పిడికిటితో నైనను గుద్దు 
టనలన వాడు చానక మంచముమోద సపడియుండి | 
తరువాత లేచి తన 'ేతికృర్రతోటి బయిటికి వెలి 19 
తిరుగుచుండినయెడల, వాని కొట్టినవానికి శిక్ష విధిం 
బడదుగాని అతడు పనిచేయలేని కాలమునకు తగిన 
సొమ్మిచ్చి వాడకనిని వూర్తిగా 'బాగు'చేయింసనలెను. 

ఒకడు తన దాసుడైనను తన చానియైనను చచ్చు 20 
నట్లు కర్రతో కొట్టినయెడల ఆకడు నిళ్చయముగా 
ప్రతిదండన నొందును. | ఆయితే వాడు ఒకటి కండు 21 
దినములు. ద్రిదికినయెడల ఆ ప్రతిదండన అతడు పొం 
దడు, వాడు ఆతని se loa ! నరులు పోట్లాడు 22 
చుండగా గర్భవతియైన స్త్రికి చెబ్బతేగిలి ఆమెకు గర్భ 
పాఠమేకాక మి వ హానియు రానియెడల వని 
చేసినవాడు ఆ స్త్రీ "పెనిమిటి వానిమాద 'మోవీన నష్ట 
మును అచ్చుకొననలెను. న్యాయాధిపతులు తీర్తా 
నించినట్లు దాని "చెల్లింపవలెను. | హాని కలిగినయెడల 98 
నీవు ప్రాణమునకు ప్రాణము కంటికి కన్న పంటికి రో 
పల్లు చేతికి చెయ్యి కాలికి కాలు ! వాతేకు వాత 25 
గాయమునకు గాయము 'బెబ్బకు 'బెబ్బయు నియమింప 
వలెను. 

ఒకడు తేన దాసుని కటినైనను తన దానీ కంటి 96 
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qd నిర్గమకాండము లివి అధ్యాయము | 
నైనను పోగొట్టినయెడల ఆ కంటి హానినిబట్టి వారిని | వాడు సరిగా సొమ్ము మరల 'ెల్లింపపలెన్న, శా! 
27 స్వతంత్రులగా పోనియ్యవలెను. | వాడు తన దాసుని | శ్రమియు లేకపోయినయెడల వాడు దొంక్య 
పంటినైనను తన దాసి పంటినైనను ఊడగొట్టినయెడల చేసినందున అమ్మబడవలెను. |. వాడు దొంగిలిన్న్న | 
ఆ పంటి నిమిక్తము వారిని స్వకంత్రులగా పోనియ్య | యినను గాడిదెయైనను గొర్రైయైనను శే అది స్ట్రా 
వలెను. | | ముతో వానియొద్ద దొరికినయెడల రెండంకలు శై ' 
28 ఎద్దు వురుషునైనను స్త్రీనైనను చావపొడిచిన | వలెను. ; 
యెడల నిక్చయముగా రాళ్లతో ఆ యొద్దును చాన. ఒకడు చేనునైనను ద్రాషతోటనైనను చేష్ట! 
కొట్టనలెను. డాని మాంసమును తినకూడదు, అయితే | తన పకువును తోలగా ఆ పకువు చేరొకని శే 
29 ఆ యెద్దు యజనూనుడు నిర్జోషియగను. | ఆ యొద్దు | మేనినయెడల ఆతడు తేన 'చేలలోని మంచిడిక్య! 
అంతకుముందు పొడుచునది అని దాని యజమానునికి | ద్రాత్నతోటలోని మంచిదియు దానికి ప్రతిగా నిక: 
శకెలుపబడినను, వాడు దాని భద్రము చేయకుండుట | వలేను. [3 
వలన అది వురుషువైనను స్ర్రీవైనను చంపినయెడల య్‌ అగ్ని రగిలి ముండ్ల కంపలు అంటుకొనుటష్యం 
యొద్దును రాళ్లతో చావగొట్టవలెను దాని యజమా | పంటకుప్పయైనను పంటమైరైనను చేనైనను కాళిక 
80 నుడు మరణశిత్న నొందవలెను. | వానికి పర్మికృయ | యినయెడల అగ్ని నంటించినణాడు ఆ నష్టమః, 
ధనము నియమింపబడినయెడల వానికి నియమింపబడిన | అచ్చుకిొనవలెను. |! ఒకడు సౌమ్మయినను 'సామామైో[ 
ఆన్నిటిప్రకారము తేన ,ప్రాణవివోచన నిమిత్తము | జ్యాగ్ర_త్తపెట్టుటకు తన పొరుగువానికి అప్ప 
81 ధనము "చెల్లింపవలెను. | అది కుమారుని పొడిచినను | నప్పుడు అది ఆ మనుష్యుని యింటనుండి దొం[/[:22 
కుమాన్తెను పొడిచినను ఈ విధి చొప్పున అతడు చేయ | బడి ఆ దొంగ దొరెకినయెడల చాడు దానికి 3౫39 
82 వలెను. |! ఆ యెద్దు దాసున్నినైనను దాసీవైనను పొడి | తలు అచ్చుకిొనవలెన్యు | ఆ దొంగ దొరకని షే! 
చినయెడల వారి యజనూనునికి ముప్పది వెండి తుల నుందు ఆ యింటి యజమానుడు తన పొరుసకోక 
ములు చెల్లింపవలెను, మరియా ఆ యెద్దును రాళ్లతో | పదార్థములను తీనికొనెనో లేదో సరిస్కారనగట 
ఛావకొట్టవలెను _ చేవునియొద్దకు రావలెను. | ప్రతివిధమైన (ద్రోవామా 
88. ఒకడు గోతిమోది కప్పు తీయుటవలన్క లేక | గ్చూ, అనగా ఎద్దునుగూర్చి గాడిదెనుగ్చి గొల్రేసో 
ఒకడు గోయి త్రవ్వి దాని కప్పకపోవుటవలన, దాని | గూర్చి బట్టనుగూర్చి పోయినదాని నొకడు చో, 
లో ఎద్దయినను గాడిదెయైనను పడిన పక్షమున | | యిది నాదని చెప్పినదానిగూర్చి ఆ యిద్దరి వ్యాణ్మనీ 
8 ఆ గోతి కామందులు ఆ నష్టమును అచ్చుకొనవలెను దేవునియొద్దకు! తేబడవలెను. - చేవుడూ ఎవనివి | 
వాటి యజమానునికి సొమ్ము ఇయ్యవలెను చచ్చినది | నేరము స్థాపించునో వాడు తన పారుగువానో 
చానిదగునుం డంకలు అచ్చుకొనవలెను. | 
శర ఒకని యెద్దు వేరొకని యెద్దు చచ్చునట్లు చాని| ఒకడు గాడిచెవైనన్ను ఎద్దునైనను గొత్రేనో. 
పొడిచినయెడల బ్రదికియున్న యెద్దును అమ్మి దాని | మరి ఏ జంతువువైనను కాపాడుటకు తేన ఫో 
విలువను పంచుకొనపలెను, చచ్చిన యెద్దును సంచు | వానికి అప్పగించినమూదట, అది ఇచ్చినను వోని ఫో 
86 కొనవలెను. । అయితే అంకేకు. ముందు ఆ యెద్దు | నను ఎవడును చూడకుండగా తోలుకొని జో 
పొడుచునది అని తెలియబడియు దాని యజమానుడు | నను, | వాడు తన పొరుగువాని. సొమ్మును తీ 
దాని భృద్రము చేయనివాడైతే వాడు నిశ్చయముగా | లేదనుటకు యెహోవా ప్రమాణము 4 
ఎద్దుకు ఎద్దునియ్యవలెన్యు చచ్చినది చానిదగును. ' | నుండవలెను. సౌత్తుధారుడు ఆ (ప్రమాణము (| 
22 ఒకడు ఎద్దువైనను గొం్రైవైనను దొంగిలించి | కరింపవలెను ఆ నష్టమును అచ్చుకొననక్కరకలే | 
: దాని అమ్మినను చంపినను ఆ యొద్దుకు ప్రతిగా అయిదు | అది నిజముగా వానియొద్దనుండి దొంగిలబడినో | 
ఎద్దులను ఆ గొత్రెకు ప్రతిగా చాలుగు గొర్రెల సౌత్తుఛారునికి ఆ నష్టమును అచ్చుకొనవలెను !! 
2 నియ్యవలెను. | దొంగ కన్నము చేయుచుండగా చాడు | నిజముగా చీల్చబడినయెడల చాడు పాత్యుమోో 
దొరికి చచ్చునట్లు కొట్రబడినయెడల అందువలన రక్షా | దాని తేవలెను -వీల్చబడినదాని నష్టమను “ఫం 
8 సరాధముండదు. | సూర్యుడు ఉదయించిన తరువాత | కొననక్కరలేదు. | 
నాని కొట్టినమెడల వానికి రత్రూపరాధముండును, | ఒకడు తన పొరుగువానియొద్ద జేనిబైననో 
క్‌ లే నార్టయాధి పకులట్లైద్దకు, 9 లే, నాన్టియాధిపత్సి 
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15 అచ్చుకొనవలెను, 
డిన పక్షమందు 
ఖై | లేదు అది అ 


28 అధ్యాయము 75 


| తీసికొనిపోగా దాని యజమానుడు దానియొద్ద లేన సాత్యమును సలుకుటకై దుష్టునితో నీవు కలియకూ 
8 సూడు; అది హానిపొందినను చచ్చినను దాని నష్టమును 


డదు ! దుహ్కిర్యము జరిగించుటకై సమూహముతో 2 


! దాని యజమానుడు దానితోనుం | చేరకూడదు, న్యాయమును త్రిప్పి వేయుటకు సమాహ 
దాని నస్టమును ఆచ్చుకొననక్కర | ముతో చేరి వ్యాజ్యములో 
డల అది దాని అద్దెకు వచ్చెను, | | డద్యు। వ్యాజ్యనాడువాడు భీదవాడైనను వానియెడల 8 


ము సలుకకూ 


16 ఒకడు ప్రధానముచేయబడని యొక కన్యకను మరులు | సతృపాకముగా నుండకూడదు. 


| కొల్పి ఆమెతో శయనించినయెడల ఆమెనిమిత్తము 
7 ఓలినిచ్చి ఆమెను ెండ్లిచేసికొనవలెను. | ఆమె తండ్రి 


నీ శత్రువుని యొద్దయినను గాడి చెయైనను తప్పి 4 
పోవుచుండగా అది నీకు కనబడినయెడల ముగా 


| ఆమెను వానికి ఇయ్యనొల్లని సక్షోమందు వాడు కన్య | దాని తోలుకొనివచ్చి నానికప్పగింపవలెను. | నీవు నీ 5 


ష్‌ కల ఓలిచొప్పున సొమ్ము చెల్లింపవలెను. 

18 .శకునము చెప్పుదానిని బ్రదుకనియ్యకూడదు. 
19 
స్నే౦ గా మరణశిత నొందవలెను. | యెహోవాకు మాత్ర 
1; మేకాక చేకొక దేవునికి బలి నర్చించువాడు శాప 


పగవాని గాడిదా బరువ క్రింద పడియుండుట చూచి 
దానినుండి తస్పింపకయుందునని నీవనుకొనినను అగ 


మృగసంయోగముచేయు ప్రతివాడు నిశ్చయము | త్యేముగా వానితో కలిసి' దాని విడిపింపవలెను. 


దర్శిద్రుని వ్యాజ్యములో న్యాయమా విడిచి తీర్చ 6 
చేయహాడేదు. 1 రీబ్టమున ధరమ నుండుము, 7 


స] (గ్రస్తుడు. | పరబేళిని విసికింపవద్దు, బాధింపనవద్దు; | నిరపరాధినైనను నీతినముంతునినైనను చంపకూడదు "నేను 
4. మిరు ఐగుప్తు చేకములో పరదేకులై యుంటికి గదా! దుష్టుని నిర్జోషిగా "నెంచను. | లంచము తీసికొన 8 
22 విధవరాలినైనను దిక్కులేని పిల్లానైనను చాధపెట్టళూ | కూడదు లంచము దృష్టిగలవారికి గుడ్డితనము కలుగ 
తక డదు. |! చారు నీచేత ఏ విధముగానైనను బాధనొంది | జేసి, నీతిమంతుల మాటలకు అపార్ల్షము 'చేయించును. 1 


[1 నాకు మొ ర్రపెట్టినయెడల చేను నిశ్చయముగా చారి 
శశీ 'వెంర్రను విందును. | నా కోపాగ్ని రవులుకొని నిమ్ము 
[1 కృత్తిచేత చంపించెదను, మో భార్యలు విధవరాండ్రగు 
న దుర్చు మో పిల్లలు దిక్కులేనివారగుదురు, 

శ్రర నా ప్రజలలో నీయొద్దనుండు నొక బీదచానికి 
‘| సామ్మ ఆప్పిచ్చినయెడల వడ్డికిచ్చు వానివలె వానియెడల 
$8 జరిగింపకూడదు, వానికి వ కట్టకూడదు. | నీవు ఎ 

4 టైనను నీ పొరుగువాని యా! కుదవగా "a 
[| యెడల నూర్యుడు ఆస్తమించు'జేశకు అది వానికి మరల 
₹7 నప్పగించుము. | వాడు కప్పుకొనునది అటే. అది వాని 
$. చేసామునకు వస్తమ్యు వాడు మరి ఏది కప్పుకొని పండు 
$ కొనును? "నేను దయగలవాడను, వాడు 'నాకు 'మొర్ర 
1 సెట్టినయొడల చేను విందును. 
6 నీవు న్యాయాధిపతిని' నిందింపకూడదు, నీ ప్రజల 
ఖ్‌ లోని అధికారిని శపింపకాడదు. . 

$9 నీ మొదటి సస్య ద్రవములను ఆర్చింప తడవు చేయ 
' కూడదు. నీ కుమారులలో జ్యేష్థుని నాకు ఆర్చింస 
80 వలెను. | ఆక్లే నీ యెడ్డులను నీ గొర్రెల నర్చింపవలెను. 
,' ఏడు దినములు అది డాని తల్లియొద్ద నుండవలెను, 
' ఎనిమిదవ దినమున దాని వలెను. 

1) మిరు నాకు ప్ర నవారు గనుక పొల 
వ చీల్చబడిన మాంసమును తినక కుక్కలకు చాని 
పారవేయసలెను. 

శేనివార్తను పుట్టింపకూడదు, అన్యాయపు 


పరదేశిని బాధింపకూడదు, శి మనస్సు ఎట్లుం 9 
డునో మోశెరుపదురు, మిరు ఐగువుబేళములో సర 
జేశులై యుంటిరిగడా. 

ఆరు సంవక్సరములు నీ భూమిని విత్తి దాని పంట 10 
కూర్చుకొనవలెను. | వీడవ 'సంనక్సరమున దాని బీడు 11 
విడువవలెను. అప్పుడు నీ ప్రజలలోని బీదలు తినిన 
తరువాత మిగిలినది ఆడవి మృగములు - తినవచ్చును. 
నీ ద్రాతతోట విషయములోను నీ ఒలీవతోట విష 
యములోను ఆలాగుననే చేయవలెను. ! ఆరు దినములు 12 
నీ పనులుచేసి, నీ యొద్దును నీ గాడిచెయు నీ దాని 
కుమారుడును పరజేశియు వి శ్రమించునట్లు ఏడవ దిన 
మున ఊరక యుండవలెను. | "నేను మీతో చెప్పిన 18 
వాటినన్నిటిని జగ్రత్తగా కొనవలెను వేరొక 
చేన్రని పేరు ఉచ్చరింపకూడదు; అది నీ నోటనుండి 
రానియ్య తగదు. 

సంవత్సరమునకు మూడుమారులు నాకు పండుగ 14 
నాచరింపవలెను.. | వులియని రొప్రెల పండుగ నాచ 15 
రింపనలెను. "నేను నీ కాజ్ఞాపించినట్లు ఆభీబు "నెలలో 


"నీవు ఐగువ్తలోనుండి బయిలుదేరి వచ్చితిని గనుక ఆ 


"నెలలో నియామక'కాలనుందు ఏడు దినములు సులి 
యని రొక్టైలను తినవలెను. నా సన్నిధిని ఎవడును 
కనబడకూడదు. ! నీవు 'పాలములో 16 
విత్తిన నీ వ్యవసాయముల తొలిసంటయొక్క_ కోతపం 
డుగను పౌలములోనుండి నీ వ్యవసాయఫలములను 


1 లేక, దేవుని, _ 
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నీవు కూర్చుకొనిన తరువాత 'సంనర్సరాంతమరిదు ఫల 
17 సంగ్రహపు పండుగను ఆచరింపవలెను, | 'సంవక్సర 
' మునకు మూడు మారులు ఫురుషులందరు ప్రభువైన 

యెహోవా సన్నిధిని కనబడనలెను, 
18 , ఛా బలుల రక్తమును పులిసిన (ద్రవ్యముతో ఆర్బింప 
కూడదు. నా పండుగలో నర్చించిన (క్రొవ్వు ఉదయ 
19 మువరకు నిలువ యుండకూడదు. | నీ భూమి ప్రథమ 
ఫలములో మొదటి నీ వాటిని బేవుడైన యెహో 
చా మందిరమునకు తేవలెను. మేకపిల్లను దాని తల్లి 

" పాలతో ఉడకబెట్టహడదు. 

20 ఇదిగో త్రోవలో నిన్ను కాపాడి "నేను నీద్ధపర 
చిన చోటుకు నిన్ను రప్పించుటకు ఒక దూతను నీకు 
21 ముందుగా పంపుచున్నాను. ! ఆయన సన్నిధిని 
జ్యాగ్రత్తగానుండి ఆయన మాట వినవలెను. ఆయన 
కోపము 'లేసవద్దు మో అతి క్రమములను ఆయన పరిస 
22 రింపడు, నా నామము ఆయనకున్నది. |! అయితే నీవు 
ఆయన మాటను జాగ్రత్తగా విని నేను చెప్పినది 
యావత్తు చేసినయెడల "నేను నీ శత్రువులకు శత్రు 
28 వను నీ విరోధులకు విరోధినై యుందును. | ఎట్లనగా 
నా దూత నీకు ముందుగా వెళ్లుచు, అమొరీయులు 
హీతీయులు పెరజియులు కనానీయులు హీవీరయులు 
యెబూసీయులను వారున్న చోటుకు నిన్ను రప్పిం 
24 చును, "నేను వారిని 'సంహరించెదను. | నారి చేవతలకు 
సాగిలపడకూడదు, వాటిని పూజింపకాడదు, వారి 


నిర్ణమకాండము 24 అధ్యాయము 


వరకును ఆరణ్యమునుండి నదినరకును నీ పాలిక 
సీర్బరచెదను, ఆ టేళ నివాసులను నీ ఇేత్తిక్యన్న్య 
దను. నీవు నీ యెదుటనుండి వారిని 'వెళ్లనొస్టెష్య. 
నీవు వారితోవైనను వారి బేవకలతోవైనను స్ప!" 
చేసికొనపద్దు. నీవు వారి చేనకలను. 'ేవించినర్న్య 
అది నీకు ఉరియగును గనుక 1 వారు నీచేక్ర ఇ్యా' 
విరోధముగా పాపము 'చేయింపకుండునట్లు వ్యా | 
దేశములో నినసింపకూడదు. 

మరియు ఆయన మోసీతో నిట్లానెను--నీవుష | 
ఆవారోను, నాదాబు, అభీహు, ఇశ్రాయేలీయుల జ్య 
లలో డెబ్బదిమందియు యెహోవా యొద్దకు ష్మ | 
వచ్చి దూరమున 'సాగిలపడుడి. | వోపేమాశ్రన్న? 
యొసహూవాకు సమిోపింపపలెను, వారు 'సమోషీః | 
కూడదు, (ప్రజలు అకనితో ఎక్కి రాకూడదు. 18 
మోషే వచ్చి యెహోవా మాటలన్నిటిని విధుళ్శ 
టిని (ప్రజలతో వివరించి చెప్పెను. ,ప్రజలందథ- ! 
యెహోగా చెప్పిన మూటలన్నిటి ప్రకారము శి 
దమని యేకళబ్దముతో ఉత్తరమిచ్చిర. 1 మిక 
మోషే యెహోవా మాటలన్ని టిని న్ర్రాని యక, 
మందు లేచి ఆ కొండ దిగువను బలిపీఠమును ఇక్రీ శి 
యేలు పది కండు గోత్రములచొప్పున పది ₹2!. 
స్తంభములను కట్టి | ఇశ్రాయేలీయులలో యామ 1 
లను పంపగా వారు దహనబలుల నర్నించి య, 
చాకు సమాధానబలులగా కోడెలను నధించిరి. | *! 


1 


శ్రీయలనంటి క్రియలు చేయక వారిని తప్పక నిరూ | ప్పుడు మో, వాటి రక్తములో సగము తీసికొని జే 


లముచేసి, వారి విగ్రహములను బొత్తుగా పగలగొట్ట 

25 వలెను. | నీ బేవుడైన యె"హూవా”నే 'సేవింపవలెను, 

అప్పుడు ఆయన నీ ఆహారమును నీ 'పౌనమును దీవిం 

చును. నేను నీ మధ్యనుండి రోగము తొలగించెదను. | 

29 కడుపు దిగబడునదియు గొడ్డుదియు నీ జేళములో 

నుండదు. నీ దినముల లెక్క 'సంఫూర్తిచేసెదను. 1 

27 నన్ను బట్టి మనుష్యులు నీకు భయపసడునట్లు చౌసెదను, 

నీవు పోవు సర్వదేశములవారిని ఓడగొట్టి నీ సమస్త 

శత్రువులు నీ యెదుటనుండి పారిపోవునట్లు చేసె 

23 దను. | మరియు "పెద్ద కందిరీగలను నీకంకు ముందు 

శా పంపించెదను, అవి నీ యెదుటనుండి హివీయు 

లను కనానీయాలను హీతీయాులను 'వెళ్లగొట్టును. | 

29 దేశము పాడై అడనిమృగములు నీకు విరోధముగా 

విస్త ట్లు వారిని ఒక్క 'సంవక్సరములో-నే 
80 నీ యెదుటనుండి వెళ్లేగొట్రను. | నీవు అభివృ 

ఆ దేశమును స్వాధీనపరచుకొనువరకు (క్రమక్రృమము 

31 గా వారిని నీ యెదుటనుండి 'వెళ్లగొప్రైదను, | మరి 


యు ఎర్ర, సన్నుద్ర'సునుండి ఫిలిష్తీయుల సముద్రము 
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ములలో పోసి ఆ ర్రక్షములో సగము బలిసీఠమో . 
ప్రోతీంచాను. | అతడు నిబంధన గ్రంథమును "ఆ 
కొని ప్రజలకు వినిపింపగ్రా వారు -- యెహో 
ఇఇెస్పీననన్నిటిని చేయుచు విభీయులమై యా. 
నిర, | అప్పుడు మోక, ర్తక్తమును తీసికొని ప్రజా. 
'ప్రోతీంచి-ఇదినో యీ సంగతులన్నిటి వినక 
యెహోవా మితో చేసిన నిబంధన రక్తమా “| 
అని 'చౌప్పెను. | తరువాత మోపే అవారోన* 
దాబు అభీహు ఇశ్రాయేలీయుల "పెద్దలలో ర్త 
మందియు "నెక్కి పోయి | ఇశ్రాయేలీయాల గ 
చూచిరి. ఆయన పాదముల క్రి యద నిగనిగలాడే. 
మయమైన వస్తువువంటిదియు ఆకాళమండల “౧. 
వంటిదియు నుండెను. | ఆయన ఇశ్రాయే ల 
'ప్రధానులకు ఏ హానియు చేయలేదు: బారో | i 
చూచియు అన్నపానములు ఇచ్చుకొని క. 

అప్పుడు యెహోవా మాపేతో నిటి 
కొండెక్కి నాయొద్దకు వచ్చి ఆచ్చటనుండనో! 
వారికి బోధించునట్లు "నేను (న్రా/నీన అజ్ఞ! 


నిర్ణమకాండము వద్‌ అధ్యా యము 


18 శాస్త్రమును రాతిపలకలను నీకిచ్చెదననగా | మోషే 
యు అకని పిచారకుడైన యెహెోరామునయు లేచికి. 
14 వాసే, దేవుని కొండమోదికక్కె_ను. | ఆతడు "పెద్దలను 

చూచి--మేము మో యొద్దకు నచ్చునరకు ఇక్కడచే 
' యుండుడి ఇదిగో అవారోనును హూరును మీతో 


Me IR I TT |! 


కొండమీది 'కెక్కినప్ప్వుడు ఆ మేఘము కొండను 
16 కప్పెను. | యెహోవా మహీమ సీనాయికొండమిద 
సే నిలిచెను మేఘుము ఆరు దినములు దాని కమకొ-నెనుు 
సీ! నీడన దినమున ఆయన ఆ చేంథుములోనుండి "మో 
న్న? "చేను పిలిచినప్పుడు | యెహోవా నహిను ఆ 
4. కొండ శిఖరముమోద దహించు అగ్నివలె ఇశ్రాయేలీ 
16 యుల కన్నులకు కనబడెను, | అప్పుడు మోషే ఆ 
ఖీ మేఘములో ప్రవేశించి కొండమోదికౌక్కను. మో, 
- ' ఆ కొండమోిద రేయింబగలు నలువది దినములుండెను, 
[42 గ్ర యెహోవా మోషేకు. ఈలాగు "సెలవిచ్చెను | 
1 2 --నాకు ్రతిస్టార్పణ తీసికొనిరండని ఇ శ్రాయేలీయుల 
£| తో చెప్పుము. మనవూర్వకముగా ఆర్బించు ప్రతి 
తి నియొద్ద దాని తీసికొనవలెను, | మిరు వారి 
3 ' యొద్ద తీసికొనవలసిన అర్బణలేననగా బంగారు, "వెండి, 
4 ఇత్తడి! నీల ధూమ్ర ర్తక్తవర్దముల్కు సన్న ఫునార, 
న్‌ మేక వెండ్రుకలు,! యెర్రరంస వేసిన పొక్ట్రేళ్ల తోళ్లు, 
[6 సముద్రవత్సల తోళ్లు, తుమక, ర్రలు, | ప్రదీసమునకు 
| శైలము అభిషేకతైలమునకును పరిమళ ద్రవ్యముల 
47 ధూసమునకును సుగంధ సంభారములు, 1 లేత పచ్చలు, 
 ఏీపోదుకును పకేకమునకును చెక్కు. రత్నములు అను 
40 నటే. | నేను వారిలో నివసించునట్లు వారు నాకు పరి 
3? శుద్ధస్థలమును . నిర్థింపనలెను. | "నేను నీకు కనుపరచు 
|... విధముగా మందిరముయొక్క. ఆ రూపమును దాని 
4 యుపకరణనులన్నిటి రూపమును ను. 
0 వారు తుమ్షకర్రతో నొక మందసమును చేయ 
/ వైనం దాని పొడు!స "5ండు మూరలునర, దాని 
, వెడల్పు మారయానర, దాని యెత్తు మూరయునర, | 
1 దానిమోద "మేలిమి బంగారు “రేకును ఫొదిగింపవలెను, 
if లోసలను చెలపలను దానికి ఫొదిగింపవలెనుు దాని 
2 మోద: బంగారు జనను చుట్టు. కట్టవలెను. !. చానికి 
, గౌరుగు బంగారు ఉంగరములను పోతపోనీ, యొక 
' ప్రక్కను కండు ఊంగరములు ఎదుటి ప్రక్కను 
| శండు ఊంగరములుండునట్లు దాని. నాలుగు కాళ్లకు 
శ వాటిని చేయవలెను, | తువ్షకర్రతో 'మోతక్కర్రలను 
చేసి వాటికి, బంగారు "కేకులను పాదిగించి | వాట్రిత్రో 


,; నున్నారు ఎవనికైనను వ్యాజ్యమున్నయెడల వారి 
15 యొద్దకు వెళ్లవచ్చునని వారితో చెప్పెను. | మోషే 


1 


గరములలో ఆ 'మోకక్క్శర్రలను దూర్చవలెను. | ఆ 15 
మోరకర్రలు ఆ మందసవు యుంగరములలోే ఉండ 
వలెను. వాటిని చానియొద్దనుండి తీయకూడదు, | ఆ 16 
మందసములో "నేను నీకిచ్చు శాసనముల నుంచవలెను. 
మరియు నీవు మేలిమి బంగారుతో కరుణాపీళమును 17 
| చేయవలెను. దాని పొడుగు "రెండుమూరలునర దాని 
వెడలు మారయునర. | మరియు రెండు బంగారు 18 
కెరూబులను చేయవలెను. కరుణాపీఠకముయొక్క... రండు 
కొనలను నకషిపనిగా చేయనలెను. | ఈ కొనను 19 
ఒక కెరూబును ఆ కొనను ఒక కెరూబును చేయ 
వలెను. కరుణాపీఠకమున దాని రెండు కిొనలమిద 
కెరూబులను దానితో ఏీకాండముగా చేయవలెను. | 

ఆ కెరూబులు పెకి విప్పిన రెక్కలుగలవై కరుణా 20 
పీఠమును తమ రెక్కలతో కప్పుచుండగా వాటి ముఖ 
ములు ఒండొంటికి ఎదురుగా నుండవలెను. ఆ కతా 
బుల ముఖనులు కరుణాపసీఠమురట్టు నుండవలెను. నీవు 

ఆ కరుణాసీకము "నెత్తి ఆ మందసముమిద నుంచ 
వలెను. | చేను నీకిచ్చు శాసనములను ఆ మందసము 21 
లో నుంచవలెను, | అక్కడ "నేను నిన్ను కలిసికొని 22 
కరుణాపీఠముమోద నుండియు, శాసనములుగల మంద 
సముమోదనుండు "రండు, కెటాబుల మధ్యనుండియు, 
చేను ఇశ్రాయేలీయుల నిమిత్తము మికాజ్ఞాపించు 
సమస్తమును నీకు "తెలియ చెప్పెదను, 

' మరియు నీవు తుమ్మకృర్రతో నొక బల్లను చేయ 28 
వలెను, దాని పొడుగు రెండు మూరలు దాని వెడల్పు 
ఒక మూర దాని యెత్తు మూరయునర. | మేలిమి 24 
బంగారు కేకును దానికి పొదిగించి దానికి బం 
గారు జవను చేయింపవలెను, | చానికి చుట్టు బెత్తెడు 25 
బద్దచేసి డాని బద్దపైని చుట్టును బంగారు జవ చేయ 
వలెను. |: దానికి నాలుగు బంగారు ఉంగరములను 26 
చేసి చాని-నాలుగు కాళ్లకుండు నాలుగు మూలలలో 
ఆ యుంగరములను తగిలింపవలెను.. | బల్లవూయాటకు 27 
మారేకర్రలు ఉంగరములును బద్దకు సమిసముగా ' 
నుండవలెను. | ఆ మోకకర్రలను తుమ్మకర్రతో చేని 28 
వాటిమిద బంగారు కేకును పొదిగింపవలెను వాటి 
తో బల్లమోయ్యుడును. | మరియా నీవు దాని ప్లై 29 . 
ములను ధూపార్తులను గిన్నెలను పానీయార్చణము 
నకు ప్మాత్తలను దానికి చేయవలెను మేలిమి బంగా 
రుతో వాటిని చేయవలెను. | నిత్యేమును నా సన్ని 80 
ధిని సన్నిధిరొప్రైలను ఈ బల్లమోద నుంచవలెను. 

పి నీవు మేలిమి బంగారుతో దీపన్ఫత్న 81 
మును చేయవలెను నకషిపనిగా ఆ దీసవ్ఫతమును 


| ఆ మందసమును మోయుటకు ఆ ప్రశ్యలమోది యుం | చేయనలెను. చాని (వ్రకాండమును దాని శాఖలను ' 
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నకషిపనిగా చేయవలెను దాని కలశములు దాని 
మొగ్గలు దాని పువ్వులు దానితో ఏకాండ మైయుండ 
82 వలెను. 1 దీపవృత్నముయొక్క_ యొకప్రక్క-_నుండి 
మూడు కొమ్మలు, దీపవృత్నముయొక్క. రెండవ ప్రక్క 
నుండి మాడు కొమ్మలు, అనగా దాని యప్రక్క్యలనుండి 
88 ఆరు కొమ్మలు నిగడవలెను, | ఒక. కొమ్మలో మొగ్గ 
వువ్వ్వగల బాదామి రూపమైన మూడు కలశములు, 
రెండవ కొమ్మలో మొగ్గ పువ్వుగల బాదామి రూప 
మైన మూడు కలశములు; అట్లు దీపవృత్నమునుండి 
84 బయిలు దేరు కొమలలో నుండవలెను. | మరియు దీప 
వృత ప్రకాండములో బాదామి రూపమైన నాలుగు 
కలశములును వాటి మొగ్రలును వాటి పువ్వులు నుండ 
' 85 వలెను, । దీపవృత్న.,ప్రకాండమునుండి నిగుడు ఆరు 
కొమ్మలకు దాని 'రంజేసి కొమ్మల క్రింద ఏకాండమైన 
86 యొక్కొక' మొుగ్గచెొప్పున నుండవలెను. | వాటి 
"వెంగ్టలు చాటి కొమ్మల దానితో ఏకాండనుగును; 
అదంతయు మేలిమి బంగారుతో చేయబడిన యేకాం 
87 డమైన నకషిసనిగా నుండవలెను. | నీవు దానికి ఏడు 
దీపములను చేయవలెను. దానియెదుట 'వెలుగిచ్చు 
88 నట్లు చాని దీపములను 'వెలిగింపవలెను. | దాని కత్తెర 
దాని కత్తెరచిప్పయా మేలిమి బంగారుతో చేయ 
89 వలెను. 1! ఆ యుపకరణములన్నిటిని నలువది వీళల 
40 మేలిమి బంగారుతో చేయవలెను. । కొండమోద నీకు 
కనుపరచబడినవాటి రూసముచొప్పున వాటిని చేయ 
జాగ, తపడుముం 3 
26 మరియు నీవు పది తెరలతో ఒక మందిరమును 
చేయవలెను. నీల ధూమ్ర రక్తవర్ణములుగల “పేనిన 
సన్నవు నారతో వాటిని చిత్రకారుని పనియైన 
2 కెరూబులు గలవాటినిగా చేయవలెను. 1 ప్రతి తెర 
" పొడుగు ఇరువది యెనిమిది మూరలు; ప్రతి తెర 
వెడల్పు నాలుగు మూరలం. ఆ తెరలన్నిటికి ఒకాకే 
'శి కొలత. | అయిదు తెరలను ఒకదానితో నొకటి కూర్చ 
వలెను. మిగిలిన అయిదు తెరలను ఒకదానితో నొకటి 
4 కూర్చవలెను. ! తెరల కూర్చు చివరను మొదటితెర 
అంచున నీలినూలుతో కొలుకులను చేయవలెను, 
"రెండవ కూర్చునందలి వెలపలి "తెర చిహ్యను అట్లు చేయ 
ర్‌ వలెను. |! ఒక తెరలో ఏబది కొలుకులను చేసి, ఆ 
కొలుకులు ఒకదాని నొకటి తగులుకొనునట్లు ఆ 
" శిండహకార్పునందలి తెర అంచున ఏబది కొలుకులను 
6 చేయవలెను. ! మరియు ఏబది బంగారు గుండీలను 
చేసి ఆ గుండీలచేక ఆ తెరలను ఒకదానితో నొకటి 
7 కూర్చవలెను) ఆది ఒకక మందిరమగును. | మరియా 
మందిరముమైని గుణారముగా మే 


డుకలతో తెర 
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లను చేయవలెను, సదునొకండు "తెరలను "చేయను, 
ప్రతి తెర పొడుగు ముప్పది మూరల్కు మై" 
నాలుగు మూరలు పదునొకండు తెరల కొట్ల. 
యొకశే, | అయిదు తెరలను ఒకటిగాను ఆర ౫ | 
లను ఒకటిగాను ఒకచానికొకటి కూర్చవలెను, అ! 
తెరను గుడారపు ఎదుటిభాగమున మడవవలెన్ష ష్య 
“తెరల కూర్చునకు 'వెలసలనున్న "తెర అంచున పీ. 
కొలుకులను రెండవ కూర్చునందలి "తెర అంచున స్వీ 
కొలుకులను చేయవలెను. | మరియు వీబది యకక 
గుండీలను చేసి యొకటే గుణారమగునట్లు ఆ నృ 
లను ఆ కొలుకులకు తగిలించి డాని కూర్చువలెన..8] 
ఆ గుడారపు తెరలలో మిగిలి వ్రేలాడు భాగ. 
అనగా మిగిలిన సగము తెర, మందిరము వెనుక ప్రక 
మిద శ్రేలాడవలెను. | మరియా గుడారపు 3482 
పొడుపలో మిగిలినది ఈ ప్రక్కను ఒక మారయ ' 
ఆ ప్రక్కను ఒక మూరయు, మందిరమును కప్పుటోకి 
ఈ ప్రక్కను ఆ ప్రక్కను దాని ,ప్రక్కలమి | 
'శ్రేలాడనలెను. । మరియు ఎర్రరంగువేసిన పొట్టీ, 
తోళ్లతో మైళస్వును దానికిమిదుగా సముద్రమా 
తోళ్లతో సైకప్పును చేయవలెను. జ 
మరియు మందిరమునకు తుమ్మక(ర్రతో (క 


పలకలను చేయవలెను, | పలక పొడుగు పది మాకో 
పలక వెడల్పు మూరయునర యుండవలెను. ! ర్రీ 
పలకలో ఒకదానికొకటి సరియైన "రండు కునుళో, 
వలెను. అట్లు మందిరపు పలకలన్ని టికి చేసిపెట్టో, 
ను. 1 ఇరువది పలకలు కుడివైపున, అనగా దట్‌ 
దిక్కున మందిరమునకు పలకలను “చేయనలెను: |! 
యు నొక్కొాక పలక క్రింద చానిదాని "రెండు కీ 
లకు "రండు దిమ్మలను: ఆ యిరువది పలకల క్రీం “డై! 
వది వెండి దిమ్మలను చేయవలెను. | మందిరవు గ 
ప్రక్కను, అనగా ఉత్తరదిక్కున నొక గ 
క్రంద రండు దిమ్మలు యిరువది పలకలను వల్క్‌! 
వది వెండి దిమ్మలు నుండవలెను. | పడనుటికేటో స్య 
రముయొక్క_ 'వెనుకప్రక్కకు ఆరు పలకలను. 
వలెను. ! మరియు ఆ "వెనుక ప్రక్క_ను i 
మూలలకు రెండు పలకలను చేయవలెను: ! | స 
అడుగన కూర్చబడి శిఖరమున "మొదటి యో, 
దనుక ఒకదానితో నొకటి అతికింపబడనలేశే' 
ఆ కంటికి నుండవలెను, అవి రెండు మూలలో 
పలకలు ఎనిమిది; వాటి వెండి దిన్ములు లో 
ఒక్కొక పలకక్రింద "రండు దిమ్మలో జి 
తుమ్మకర్రతో అడ్డు కర్రలను చేయవలెను: * |. 
యొక్క. యొకప్రక్ళ. సలకలకు అయిదు 
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7 లును | మందిరయుయొక్క. "రెండవ (ప్రక్క పలకలకు | కొరకు 'మోతక్కర్రలను చేయవలెను. ఆ యోకకర్రలను 
| అయిదు అడ్డు కర్రలను పడనుటివైపున మందిరము తుమ్మకర్రతో చేని వాటికి ఇత్తడి శేకను పొదెగింప 
' యొక్క ప్రక్క. పలకలకు అయిదు అడ్డు కర్రలు | వలెను. | ఆ మూరేకర్రలను ఆ యుంగరములలో 7 
28 నుండవలెను | ఆ సలకల మధ్యనుండు నడిమి అడ్డు | చొనపపలెను. బలిపీఠమును మోయుటకు ఆ మోర 
గ, కర్ర ఈ కోసనుండి ఆ కోసవరకు చేరియుండవలె కర్రలు దాని "రెండుప్రక్కల నుండవలెను. | పలకల 8 
౪209 ను. | ఆ పలకలకు బంగారుళేకును పొదిగించి వాటి | తో గుల్లగా దాని చేయవలెను కొండమిద నీకు 
దే! అడ్డు కర్రలుండు వాటి యుంగరములను బంగారుతో | చూపబడిన పోలికణానే చారు చాని చేయవలెను. 
జ చేసి అడ్డు కర్రలకును బంగారుళేకును పొదిగింపవలె | మరియు నీవు మందిరమునకు ఆవరణము "కేర్చరచ 9 
0 ను. |! అప్పుడు కొండమోద నీకు కనుపరచబడినదాని | వలెను. కుడివైపున అనగా దశ్నీణదిక్కున ఆవరణము 
౮, పోలికచాప్పున మందిరమును నిలువబెట్టవలెను. గా నూరు మూరల పొడుగుగలదై పేనిన సన్ననార 
శి! మరియు నీవు నీల ధూమ్ర రక్షవర్లములుగల యొక | యవనికలు ఒక ప్రక్కకు నుండవలెను. | చాని యిరు 10 
| అడ్డుతెరను పేనిన సన్ననారతో చేయవలెను, అది | వది స్తంభములును చాటి యిరువది దిమ్మలను ఇరత్తడివి; 
స. చిత్రకారుని పనియైన కెరూబులు గలదిగా చేయ | ఆ స్తంభముల పంకోలును చాటి "పెండెబద్దలును వెం 
£92 వలెను. | తుమ్మకర్రతో చేయబడి బంగారుళేకు పొది | డివి. | అప్లే పొడుపలో ఉత్తరదిక్కున నూరు మూ 1] 
[1 ' గిన నాలుగు _స్తంభములమిద దాని చేయవలెను దాని | రల పొడుగసగల యననికలుండసలెను. దాని యిరువది 
88 నంకులు బంగారువి వాటి దిమ్మలు వెండివి. | ఆ అడ్డు | _స్తంభములును వాటి యిరునది దిమ్మలను ఇకత్తఢివి. ఆ 
| తెరను ఆ కొలుకుల్మ క్రింద తగిలించి సాక్యుభు మంద | స్తంభముల వంకులును వాటి "పెండెబద్దలును వెండివి. | 
సము అడ్డుతెరలోపలికి తేవలెను. ఆ అడ్డుతెర పరి | సడమటిదిక్కున ఆవరణను 'వెడల్చాకొరకు ఏబది మూ 12 
శ శుద్ధస్థలమును ఆతిపరిశుద్ధస్థలమును వేరుచేయును. || రల యననికలుండవలెనుు వాటి _స్తంభములు పది వాటి " 
84, అతిపరికుద్ధస్థలములో సాత్యు పుముందసముమోద కరు దిమ్మలు పది. |! తూర్చువైవును అనగా ఉదయదిక్కున 183 
35 ణాపీఠము నుంచవలెను, | అడ్డుతెర 'వెలపట బల్లను ఆ | ఆవరణపు "వెడల్పు ఏబది మూరలు. | ఒక ప్రక్కను ]4 
ల బల్లయెదుట దత్నీణపు వైప్రుననున్న మందిరముయొక్క. పదునైదుమారల యననికలుండవలెనుు వాటి _స్తంభ 
1 యాత్తేర దిక్కున దీపవృత్నమును ఉంచవలెను. | | ములు మూడు చాటి దిమ్మలు మూడు. | "5ండన 15 
౫9 మియా నీల ధూమ్ర రక్తవర్ణములుగల “పేనిన సన్న | ప్రక్కను పదునైదు మూరల యననికలుండవలెన; 

| నారతో చిత్రకారునిపనియైన తెరను గుణారఫు | వాటి మ్రంభములు మూడు వాటి దిమ్మలును మూడు, | 
స్స్‌ ఆవరణను ద్వారమునకు నీల ధూమ్ర రక్తవర్ణములుగల 16 
యిరుపది. మూరల "తెర యుండవలెను. ఆవి పేనిన 
సన్న నారతో చిత్ర-కారుని పనిగా నుండవలెను; వాటి 
ప్రంభములు నాలుస చాటి దిమ్మలు నాలుగు. | ఆవర 17 
ణముచుట్టున్న _స్తంభములన్నియు వెండి "పెం డెబద్దలు 


i ములను తుమ్మకర్రతో చేసి వాటికి బంగారుళేకును 

! పొదిగింపవలెను. వాటి వంపులు బంగారువి వాటికి 

గే. అయిదు ఇత్తడి దిమ్మలు పోతపోయవలెను. 

27 హరియు అయిదు మూరల. పొడుగు అయిదు 

సే మూరల 'వెడల్పుగల బలిపీఠమును తుమ్మకర్రతో నీవు | కలవి, చాటి సంకులు వెండివి వాటి దిమ్మలు ఇత్తడివి. | 

లీ చేయవలెను. ఆ బలిపీఠము చచ్చాకముగా నుండ | అవరణవు పొడుగు నూరు మూరలు; దాని వెడల్పు 18 

నప వలెను, దాని యెత్తు మాడు మూరలు, | దాని నాలుగు ఏబది మూరలు దాని యెత్తు అయిదు మూరలు, అవి 

“మాలలను దానికి కొమ్మలను చేయవలెను దాని | పినిన సన్న నారవి చాటి దిమ్మలు ఇత్తేడిని. 1 మందిర 19 

* | కొమ్ములు దానితో సీకాండముగా నుండవలెను దానికి | సంబంధమైన చేవోపకరణములన్ని యు 'మేకలన్ని యు 

9 ఇత్తడి రేకును పొదిగింపబలెను, | దాని బూడిచె త్తు | ఆవరణవు మేకులన్ని యు ఇత్తడివై యుండవలెను. 

| టకు కండలను గరెపెలను గొన్నిలను ముండ్లను అగ్ని | మరియు దీపము నిర్యము 'వెలుగించునట్లు (ప్రదీప 20 

' పాత్రలను చేయవలెను. ఈ యుపకరణములన్ని టిని | మనకు దంచి తీసిన అచ్చ ఒలీనల నూనె తేఐలెనని 

1 ఇత్తడితో చేయవలెను. | మరియు వలవంటి ఇత్తడి | ఇశ్రాయేలీయుల "కాజ్ఞాపించుము. | సాత్యువు మం 21 

:; జల్లెడ దానికి చేయవలెను, ఆ వలమోద చాని నాలుగు | దగము నెదుటనున్న "తెరకు వెలపల ప్రత్యక్షపు 
మూలలను నాలుగు ఇత్తడి ఉంగరములను చేసి ఆ వల | గుణారములో అవారోనును అతని కుమారులును 

| బలిపీఠము నడిమిపరకు చేరునట్లు దిగువను. బలిపీఠము | సాయంకాలము మొదలుకొని ఉదయకాలమువరకు 
గట్టు క్రింద దాని నుంచవలెను, | మరియు బలిపీఠము | యెహోవా సన్నిధిని దాని 'సవరింసనలెను, అది 
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నిర్ణముకాండము 28 అధ్యాయము 


ఇశ్రాయేలీయులకు చారి శరఠేరములవరకు నిత్యమైన | కము చేయవలెను. ఏీపోదుసనినలె చాని 


కట్టడ, 
" 269 మరయు నాకు యాజకళ్వేము చేయుటకై నీ 
సెహూవరుడైన అహరోనును ఆతని కుమారులను 
అనగా అహరోనును, అహరోను కుమూరులైన నాదా 
బుశ్కు ఆవీహుశు. ఎలాజారును) ఈతామారును ఇశ్రా 
2 యేలీయాలలోనుండి నీయొద్దకు పిలిపింపుము. | అతనికి 
ఆలంకారమును భునకేయు కలుగునట్లు నీ సహో 
దరుడైన అవారోనుకు ప్రతిస్థిక వస్త్రములను కుట్టనలె 
8 ను, | అహరోను నాక యాజకుడగునట్లు నీవతేని 
ప్రతిష్టిచునువు. అతని వస్త్రములను కుట్టుటకై "నేను 
జ్ఞానాక్తతో నింపిన వివేకహృదయులందరికి ఆ 
4 నిమ్ము. | పఠీకము ఏీపోదు నిలువుటంగి విచిత్ర మైన 
చొక్కాయి పాగా దట్టియు వారు కుట్టవలనిన వస్త్ర 
ములు. అనడు నాకు యాజకుడై యుండునట్లు వారు 
నీ సహోదరుడైన అహరోనుకును అతని కుమారుల 
ర్‌ కును ప్రతిష్థిక వస్త్రములను కుట్టింపవలెను. | వారు బం 
శగారును నీల ధూమ్ర రక్తవర్ణములుగల నూలును సన్న 
6 నారను తీసికొని । బంగారుతోను నీల ధూమ, రక్త 
వర్థములంగల ఏపోదును "పేనిన సన్ననారతో. + చిత్ర 
7 కారునిపనిగా చేయవలెను. 1 శెండు అంచులయందు 
కూర్చబడు రుడు భుజఖండములు దానికుండవలెను; 
8 అట్లు ఆది సమకూర్చబడి యుండును. | మరియు 
ఏపోదుమోదనుండు విచిత్రమైన దట్టి దాని పనిరీతిగా 
ఏకాండమైనదై బంగారుతోను నీల ధూమ్ర రక్షవర్ల 
ములుగల నూలుతోను పేనిన సన్ననారతోను కట్ట 
9 వలెను. | మియు నీవు రెండు లేక పచ్చలను తీసికొని 
వాటిమిద ఇశ్రాయేలీయుల “పేరులను, అనగా వారి 
10 జనన క్రృమముచొప్పున । 'ఒక రత్నేముమోద చారి 
చేళ్లలో ఆరును, రెండవ రత్నముమోద తక్కిన ఆరు 
11 గురి చేళ్లను చెక్కింపనలెను. | ముద్రమిద "చెక్క 
బడిన వాటివలె చెక్కె_డివాని పనిగా ఆ శండు రక్ష 
ములమిద ఇశ్రాయేలీయుల "పేళ్లను వెక్కి. బంగారు 
12 జనలలో వాటిని పొదగవలెను. | ఆప్పుడు ఇశ్రా 
యులకు జ్ఞాపకార్థమైన రత్ననులనుగా ఆ శెండు 
రత్నములను సపోదు భుజములమోద నుంచవలెను, 
' అట్లు జ్ఞాపకముకొరకు అహరోను తన రెండు భుజ 
ములమిద యెహోవా సన్నిధిని వార్‌ "పీరులను 
13 భరించును. | మరియు బంగారు జవలను మేలిమి బం 
14 గారుతో ళండు గొలుసులను చేయవలెను; | నూత్ర 
ములనలె ఆల్లికపనిగా వాటిని చేసి అల్లిన గొలుసులను 
ఆ జవలకు తగిలింపవలెను. 
15 


మరియు చిత్రకారుని పనిగా న్యాయవిధాన పక | అహరోను యెహోవా సన్నిధిని లేనీ * 
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బంగారుతోను నీల ధూమ్ర రక్తషర్ణమలుగల కై" 
తోను "పేనిన సన్ననారతోను దాని చేయపలెన్న | 
మడవబడి చచ్చాకముగా నుండవలెను; ఆది సై 
పొడుగు జేనెడు వెడల్చుగలదై. యుండవలెను, | 
లో నాలుగు పంక్తుల రత్నేములుండునట్లు రక్ష. 
జనలను చేయవలెను. మాణిక్య గో వేధిక మరకక్వ్వశి 
గల పంక్తి మొదటిది, | పద్గరాగ నీల నూర్యక్నా 
ములుగల పంక్తి 5ండపది, | గారుత్తతేము 
ఇం ద్రనీలములుగల పంక్తి మాడవది; 1 రక్షపర్గవుశ్నాీ 
సులిమానిరాయి సూర్య కాంతములుగల పంక్తి నాళ, 
పది. వాటిని బంగారు జవలలో పొదగవలెను, | గీ 
రత్నములు ఇశ్రాయేలీయుల పేరులు గలవై ఇ! 
"పేరలచొప్పున పదిరెండుండనలెను. ముద్రకః 
చెక్కినవాటివలె వారిలో ప్రతివాని సేరచొప్టు 
పదెశెండు గోత్రముల "పేరులుండనలెను. 1 
ఆ పకీకము అల్లికపనిగా పేనిన గొలుసులను మేష 
బంగారుతో చేయవలెను. | 'సకకమునకు రయ: | 
గారు ఉంగరములను చేసి | ఆ రెండు ఉంగరము 
పకకపు శండు కొసలయందు తగిలించి, హో!!! 
కొసలనున్న "రెండు ఉంగరములలో ఆల్లబడో '. 
రెండు బంగారు గొలుసులను తగిలింపవలెను. ! క! , 
ఆ. కెండు గొలుసుల కొనలను రెండు శెండు జో 
తగిలించి సీపోదుశెదుట దాని భుజములమిర $ీ ; 
వలెను. ! మరియు నీవు బంగారుతో కండు ఈ = 
ములను చేని ఏపోదు "నెదుటనున్న పకకమూో |? 
అంచున దాని రెండు కొసలకు వాటిని తగిలిన ఇ 
మరియు నీవు రండు బంగారు ఉంగరము ' 
ఏపోదు విచ్చిక్రమైన దట్రిపైగా దాని కూర్చున! = 
దాని యెదుటి ప్రక్కకు దిగువను ఏీపోదు న్‌్‌ 
భుజభాగములకు వాటిని తగిలింపవలెను. ! కో 
పరకము -ఏీపోదు విచిత్రమైన దట్టి, 
నట్లును అది సీపోదునుండి వదలక యాడ 
వారు డాని ఊంగరములకు నీపోదు ఊగ | 
నీలి న్నూత్రముతో పకకము కట్టవలెను. | 
అట్లు ఆహరోను 'హికద్ధస్థలములోనికి వెన క 
ఆకడు తన రొమ్మమోద క్ర 
ఇక్రాయేసీయాల "పేళ్లను నీళ్యము ముహో క్‌ ఆ 
ధిని 


ధికి వెళ్లునప్పుడు ఆవి ఆతని రొమ్మున 
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ఇ| కొనవలెను, అతడు యెహోవా పన్ని ధిని పరిశుద్ధస్థల | దును 'సతకమును అహరోనుకు ధరింపచేసి, ఏపోదు , 
| ములోనికి (ప్రవేశించునప్పుడు అకడు చావకయుండు | విచిత్రమైన నడికట్టును ఆతనికి కట్టి | అతని తేలమోద 6 
క ' నట్లు దాని ధ్వని వినబడవలెను. పొగాను పెట్టి ఆ పాగామాద పరిశు FE 
క మరియు నీవు మేలిమి బంగారు శేకుచేని ముద్ర | అభిషేకతైలమును తీసికొని ఆతని కలమిద పోని 7 
£. చెక్కునట్లు దానిమిద యెహోవా అను | అతని నభిషేకింపనలెను. | మరియు నీవు అకని కమా 8 
+ మూటను చెక్కనలెను. | అది పాగామిదనుండునట్లు | రులను సమిపింపచేసి వారికి చొక్కాయిలను తొడి - 
జ| నీలిన్నూత్రముతో దాని కట్టవలెను. ఆది పాగా ముం | గింపపలెను, అహరోనుకును ఆతని కుమారులకును 9 
దటివైనున నుండనలెను. |! తము పరిశుద్ధమైన అర్బణ | దట్టిని కట్టి వారికి కుళ్లాయిలను 'వేయింససలెను] నిత్య 
ఖో లన్నిటిలో ఇశ్రాయేలీయులు ప్రతిష్థించు పరిశుద్ధమైన | మైన కట్టడనుబట్టి యాజకర్వము 'వారికగను. అవా 
| వాటికి,తగులు దోషములను ఆనారోను పరివారించు | రోనును అతని కుమారులను .ఆలాగున ప్రతిష్టింప : 
నట్టు ఆది అహరోను నొసట నుండవలెను చారు | వలెను, | మరియు నీవు (ప్రత్యతపు గుడారము "నెదు 10 
ఖ టె హోవా సన్నిధిని అంగీకరింపబడునట్లు అది నిక్య | టికి ఆ కోడెను కెస్పింపనలెను. అనారోనును ఆతని 
) మును ఆతని నొసట నుండవలెను. 1 మరియు సన్న | కుమారులును కోడె తలమిద తమ చేతులనుంచగా । 
్గ నారతో చొక్కాయిని బుట్టాపనిగా చేయవలెను. ప్రక్యతవు గుడారముయొక్క ద్వారమునొద్ద యె 11 
| సన్ననారతో పౌగాను. చేయవలెను దట్టిని బుట్టా | "హోవా సన్నిధిని ఆ కోడెను వధింపవలెను. | ఆ 12 


1 వలెను వారికి అలంకారమును ఘనకయు కలుగునట్లు 
1. కుక్లౌయిలను వారికి చేయవలెను. | నీవు నీ సహ | లను కోప్పుకొను కొవ్వంతటిని కాలేజముమోది వపను 

| దరుకైన ఆవారోనుకును ఆతని కుమారులకును వాటిని | రెండు మూత్ర, (గ్రంథులను చాటీమిది కొవ్వును నీవు 

గ; తొడిగింపవలెను వారు నాకు యాజకులగునట్లు వారికి | తీసి బలిపీఠకయుమిద దహింపవలెను. | ఆ కోడె మాం 14 
(  అభొమేకముచేసి వారిని ప్రతిష్టించి వారిని పరిశద్ధపరప | 'సమును దాని చ్దర్ధమును, దాని "పీడను పాలెమునకు 
వలెను, ! మరియు చారి మానమును కప్పుకొనుటకు 'వెలసట అగ్నితో కాల్చవలెను, ఆది పాపపరి 
ba 'నారలాగులను కుట్టనలెను, | వారు ప్రత్య | మైన బలి. | నీవు ఆ పొ్టేళ్లలో నొకచాని తీసికొన 15 
| తను గుడారములోనికి ప్రజేశించునప్వుడైనను, పరి | వలెను. ఆవారోనును ఆతని కుమారులను ఆ పొక్ట్రేలం 

/ | శుద్ధస్థల బలిపీఠమును సమీపించు | తలమిద తను 'చేతులనుంచగా | నీవు ఆ పొట్టేలును. 16. 
1 నప్పుడెనను, వారు దోనలై. చానకయుండునట్లు అది | వధించి చాని' రక్తమును తీని బలిపీఠముచుట్టు. చాని 

| ఆవారోనుమిదను ఆకేని కుమారులమిదను ' ఉండ ప్రోతీంపవలెను, | అంకట నీవు ఆ పొట్టేలును చాని 17 
వలెను. ఇది అతనికిని, అతని తరవాత ఆరని సంతతికిని | ఆవయనములను 'జేనికది విడదీనీ, దాని ఆంత్రృములను 

/ నిత్య మైన కట్టడ. . దాని కాళ్లను కడిగి చాని ఆవయసవములథోను తల 

న. స 1. క లేళ, యెహెగానాకు '్రతిస్థికమా, ్న 
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18 తోను చేర్చి | బలిపీఠకముమిద ఆ పొక్ట్రేలంతయా 
దహింపవలెను, అది యెహోవాకు దవానబలి, యె 
"ఫారావాకు ఇంపైన సువాసనగల "హోమము. ! 

19 మరియు నీవు రెండవ పొట్టేలును తీసికొనవలెను. 
అహరోనును -ఆతని కుమారులును ఆ పొప్టేలు తేల 

. 20 మోద తమ చేతులనుంచగా | ఆ సొశ్టేలును వధించి 
దాని రక్తములో కొంచెము తీసి అహరోను కుడి 
చెవి కొనమాదను అకేని కుమారుల కుడిచెవుల కొన 
మీదను వారి కుడిచేతి బొట్టన ప్రేళ్ళమిదను, వారి 
కుడికాలి బొట్టనవ్రేళ్లమోదను చమిరి బలిపీఠముమీద 

21 చుట్టు ఆ రక్తమును \ప్రోతీంపవలెను. |! మరియు నీవు 
బలిపీళముమోదనున్న ర్తక్తములోను అభిషేక తైలము 
లోను కొంచెము తీసి అవారోనుమోదనుు అకని 
వస్త్రములమోదను, అకనితోనున్న అతని కుమారులమో 
దను, అతని కుమారుల వస్త్రయులమోదను (ప్రోతీంప 
వలెను. అప్పుడు అతడును అతని వస్త్రమలును అతని 
తోనున్న అలీని కుమారులును అతని కుమారుల వస్త్రము 

22 లును ప్రతిష్థితములగును. | మరియు అది ప్రతిష్టిత 
మైన పొస్టేల గనుక దాని (క్రొవ్వును (క్రొవ్విన 
తోకను ఆంత్రములను కప్వు క్రొవ్వును కాలేజము 
మోది వపను రెండు మాత్రు గ్రంథులను వాటిమోది 

28 (క్రొవ్వును కుడి జబ్బను 1 ఒక గుండ్రని రొస్టిను 
నూనెతో వండిన యొక భత్యమును యెహోవా 
యెొదుటనున్న పొంగనివాటిలో పలచని యొక అప్ప 

24 డమును నీవు తీసికొని | అహరోను చేతులలోను 
ఆశని కుమారులచేకులలోను వాటినన్నిటిని ఉంచి, 
అల్లాడింపబడు నైవేద్యముగా యెహోవా సన్ని ధిని 

25 వాటిని అల్లాడింపవలెను. | తరువాత నీవు వారి చేతు 
లలో నుండి వాటీని తీసికొని యెౌసాూవా సన్నిధిని 
ఇంపైన సువాసన కేలుసనట్లు దహనబలిగా వాటిని 
బలిపీఠకముమోద దహింపవలెను. అది యెహోవాకు 

26 "హోమము. | మరియు అహరోనుకు ప్రతిష్టితమైన 

" పొప్టేలునుండి బోరను తీసి ఆల్లాడింపబడు అర్పణ 
ముగా యెహోవా సన్నిధిని దాని నల్లాడింపవలెను, 

27 అది నీ వంకగును, | ప్రతిస్థికమైన ఆ పొప్టేలులో 
ఆనగా అవారోనుదియు ఆతని కుమారులదియు'గైన 
దానిలో అల్లాడింపబడిన బోరను ప్రతిస్థిక మైన జబ్బ 
28 ను ప్రతిష్ట్రింపనలెను. | అది ప్రతిష్టార్చణ గనుక నిత్య 

“మైన కట్టడ చొప్పున అది ఇశ్రాయేలీయులనుండి 
అవారోనుకును అతని కుమారులకునపను. ఆది 
యేలీయులు అర్చించు సమాధానబలంలలో నుండే 
తాము వేసిన ప్రతిష్టార్చణ, అనగా వారు యెహో 

99 వాకు చేసిన ప్రతిస్థార్షణగా నుండును, | మరియు 
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ఇశ్రా | కాలమందలి అర్బ్చణమును దాని పొనీ 
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అహరోను ప్రతిర్టీతే వస్త్రములును ఆశని క్షు 
అతని కుమారులనగున్వు వారు అభిపేకమ్స 
కును ప్రతిస్టీంపబడుటకును వాటిని 1 
నలెను. | అతని కుమారులలో "నెవడు ఆత్రన్సిక్రి వట్ట 
యాజకుడగునో వాడు పరిశుదసలములో శన 
టకు ప్రత్యతపు గుడారములోనికి "వెళ్లునప్పుడు న! 
దినములు వాటిని 'వేసికొనవలెను. 
మరియు నీవు ప్రతిస్టీత మైన పొక్ట్రేలును తీష్యా 
పరికుద్గస్టలములో దాని మాంసమును సండవల్న 
అహారోనును అతని కుమారులును (ప్రత్యతృపు స్మ ' 
రముయొక్క_ ద్వారము దగ్గర ఆ పొక్ట్రేలు మాంస 
గంపలోని రొష్టైలను తినవలెను. | వారిని ఫక్‌! 
చేయుటకును వారిని పరిశుద్ధపరవుటకును శేషిడ్తె( 
(ప్రాయశ్చిత్తము చేయబడెనో వాటిని వారు తినని 9 
అవి పరిశుద్ధ మైనవి గనుక అన్యుడు వాటిని జో 
డదు. | ప్రతిస్థ్రతమైన మాంసములో నేమి ఆ రొ 
లోచేమి కొంచెమైనను ఉదయమునరకు మిగిలియ | 
డినయెడల మిగిలినది అగ్నిచేత దహింపవలెను 68 
'ప్రతిస్టిక మైనది గనుక దాని తినవలదు.! "నేను నీక. 
పించిన వాటినన్ని టినిబట్టి నీవు అట్లు అహారోనక 
అకని కుమారులకును చేయవలెను. ' ఏడు దినే 
వారిని ప్రతిష్థపరపనలెను. | ప్రాయశ్చిత్తము స్‌ 
_క్తేము నీవు (ప్రతిదినమన ఒక కోడెను పాసా 
రార్థబలిగా నర్చింపవలెను. బలిపీఠము నిమిక్తమ ర 
యళ్ళి_త్తము చేయాటవలన దానికి పాపసరిహాకొక్ట్యే 
నర్పించి దాని ప్రతిష్టించుటకు చానికి అల్జిషేక్‌ | 
చేయవలెను, | నీడు దినములు నీవు బలిపీకమా ్‌ 
క్రమ (ప్రాయశ్చిత్తము చేసి చాని పరికుద్ధమమూ 
ఆ బలిపీఠము అతిపరిశకుధముగా నుండును, ల్‌! 
మునకు తగలునది అంతయు ,ప్రతిదితమగును. |: 
నీవు బలిపీకముమోద నిత్యమును ఆర్చి +. 
మనగా ఏడాదివి రెండు గొ్రెపిల్లలను వ్రజోః 
ఊదయమందు ఒక గొ్రెపిల్లను | సాయంలో! 
ఒక గొ్రాపిల్లను' అర్చింపనలెను. | దంచి కీ Fh 
ప్పావు నూనెతో కలిపిన పదియవనంతు వ. 
యార్చణముగా ముష్పావు (ద్రాశారసమానో లో 
గొర్రైపిల్లతో అర్చింపవలెను  సాయంకో ' 
రెండవ గొశ్రైపిల్లను ఆర్బింపవలెను. | అది Wr 
వాకు ఇంపైన సువాసనగల "హిరామముగునట్లో ౪. 
అర్చించినట్టు దీని నర్చింపనలెను. | ఇది లో"! 
సన్నిధిని సాత్యుపు గుణారముయొక్క- చో ఆ 
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నిర్గమకాండము 80 అధ్యాయము , 88. 
ట్ర నీతో మాటలాడుటకు "నేను అక్కడికి వచ్చి మిమ్మును (ప్రాయశ్చిత్తము చేయవలెను. ఆది మొహాూవాకు 
శి కలినికొందును. | అక్కడికి వచ్చి ఇశ్రాయేలీయులను . 
క కలినీకొందున్యు అది నా మహిమనలన పరశుద్ధపరప | మరియు యెహోవా మామతో నిట్లనొను | - 11 
క బడును. | "నేను సాత్యుఫు గుడారమును బలిపీఠమును | నీవు ఇశ్రాయేలీయాలను లెక్కింపవలెను. చారు 1 
i 

| పరిశుద్ధపరచెదను,. నాకు యాజకులగనట్లు అహారో | లెక్కింపబడుజేశకు ప్రతివాడు యెహోవాకు కేన 
హీ నును అతని కుమారులను పరిశుద్ధపర చెదను. 1 "నేను | 'ప్రాణపర్శిక్రయధనము నిచ్చుకొనవలెను. ఆలాగు 
ఇ ఇత్రాయేలీయుల మధ్యను నివసించి వారికి బేవుడమై "చేసిన పత్నమున నీవు వారిని లెక్కించునప్పుడు వారిలో 
"6 యుందును. | కావున “నేను వారి మధ్యను నివసించు | ఏ 'తెసలును వుట్టదు. | వాడ ఇయ్యవలనిన చేను 18 
స నట్లు ఐగుప్తు దేశములోనుండి వారిని 'వెలపలికి రప్పిం | నగ్బా 'లెక్కింపబడీనవారిలో చేరు ప్రతివాడును పరి 
౪. చిన తమ దేవుడైన యెహోవాను “నేనే అని వారు శుద్ధస్థలముయొక్క_ తులమునుబట్టి ఆరతులము 
1 - తెలిసికొందురు. "నేను వారి దేవుడైన యెహో | వలేను. ఆ తులము ఇరువది చిన్నములు. ఆ అర 
కార మరియు ధూసమువేయాటకు నీవు ఒక 'జేదికను | వళ్సరములూగాని అంతకంకు ఎక్కువ నయస్సు'గాని 
జ9 చేయవలెను, తుమ్మకృర్రతో దాని చేయవలెను, | దాని | గలవారై. లెక్కింపబడినవారిలో. చేరు ప్రతివాడును 
హీ. పొడుగు ఒక మూర దాని వెడల్పు ఒక మూర. అది యెహోవాకు అర్చణ నియ్యవలెను. | అది మో (ప్రాణ 15 
క! చచ్చాకముగా నుండవలెను. దాని యెత్తు "రెండు | ములకు పర్శిక్త్రయధనముగా నుండునట్లు యెహో 
ఓ; మూరలు దాని కొమ్మలు దానితో ఏకాండమై యాం | వాకు అర్పణగా నిచ్చునప్పుడు ధనవంతుడు ఆర తుల 

68 డవలెను. | దాని మైభాగమునకును దాని నాలుగు | ముకంకె ఎక్కువ నియ్యకూడదు. బీదవాడు తక్కువ 
[| ప్రక్కలకును దాని కొమృలకును మేలిమి బంగారు | నియ్యకూడదు. | నీవు ఇశ్రాయేలీయుల యొద్దనుండి 16 
క రేకులను పొదిగించి దానికి చుట్టు బంగారు జవను ప్రాయలళ్ళిత్తార్థమైన వెండిని తీసికొని ప్రత్య్యతవు 
ఆక చేయవలెను. |! దాని జవకు దిగువను దానికి కండు గుడారముయొక్క... 'నేవనిమిత్తము చాని నియమింప 
జ బంగారు ఉంగరములను చేయవలెను దాని "50డు | వలెను, మికు ప్రాయళ్సి త్తమ కలంగునట్లు అది 
'ప్రక్కలయందలి దాని కొండు మాలలమోద వాటిని | యెహూవా సన్నిధిని ఇశ్రాయేలీయులకు జ్ఞాపకార్థ 
 ఊంచవలెను. | అని దాని మోయు 'మోతకర్రలకు స్టల | ముగా నుండును. | 
;| ములు. ఆ మోఠక్యర్రలను తుమ్మకర్రతో చేసి వా మరియు యెహోవా మోషేతో నిట్లనెను -- 17. 
) బంగారులేకును పొదిగింపనలెను. | వుమంద | కడుగుకొనుటకు నీవు ఇత్తడితో దానికొక గంగాళ 
ఇ సము నొద్దనుండు అడ్డుతెర యెదుట్క అనగా శాసన | మును ఇత్తడిపీటను చేని | 'ప్రశ్యతపు గుడారమునకు 18 
|| ములమోది కరుణాపీకమునెదుట నీవు దాని నుంచ | బలిపీఠమునకు నడుమ దానిని ఉంచి నీళ్లతో నింప 
 వలెన్యు అక్కడ "నేను నిన్ను కలిసికొందును. | అవా | వలెను, | ఆ నీళ్లతో ఆనారోనును: అతని కుమారులును 19 
' రోను ప్రతిదినము (ప్రొద్దుట చానిమాద పరిమళ ద్రవ్య | తమ చేతులను "కాళ్లను కడుసకొనవలెను. | వారు 20 
ళో ముల ధూపము వేయవలెను. అతడు ప్రదీపములను | ప్రక్యతృపు గుణారములోకి వెళ్లునప్పుడును నేవచేని 

' చక్క_పరచునప్పుడు దానిమిద ఆ ధూపము జేయ | యొహూవాకు "హభామధూపము నించుటకు బలి 
/ వలెను. | మరియు సాయంకాలమందు అవారోను ప్రదీ | పీఠము నొద్దకు వచ్చునప్పుడును తాము చావకయుం 
i 'పములను వెలిగించునప్పుడు చానిమోద ధూపము జేయ డునట్లు నీళ్లతో కడుగుకొనవలెను. | తాము చావక 21 
“వలెను. ఆది మి తరతరములవరకు యె"హారావా సన్ని | యుండునట్లు తను చేతులను కాళ్లను కడుగుకొన 
fj) ధిని నిత్య మైన ధూపము, | మిరు దానిమాద .అన్య | వలెను. అది వారికి, ఆనగా అతనికిని అతని సంకతికిని 
గీ ధూసమ్మునైనను దహనబలి సంబంధమైన ,ద్రవ్యమునై | వారి తరకరములపరకు నిత్య మైన కట్టడగా నుండును. 
నను చెవేద్యమునైనను ఆర్చింపకూడద్యు పానీయము | మరియు యెహోవా మోషేతో, నిట్లనెను -- 22 
0 వైనను చానిమిద పోయకూడదు. | మరియు అవా నీవు ముఖ్య మైన సుగంధ సంభారములలో | సరికుద్ధస్థల 28 
| రోను సంపక్సరమున కొకసారి 'ప్రాయళ్ళిత్తా సంబంధమైన తులముచొప్పున, అచ్చ మైన గోపరసము 
గ. 'పాసపరివారార్థబలిరక్తమువలన ధాని కొమ్మల నిమిత్తము | ఏనూరు తులములను సుగంధముగల లవంగిపట్ట 'సగమ్సు _ 
 ప్రాయళ్ళి త్తమ చేయవలెను. మి తరతరములవరకు | అనగా ఇన్నూట ఏబది తులముల యెత్తును | నిమ్మగడ్డి 24 
|: సంవత్సరమున కౌకసోరి అతడు చాని నిమిత్తము | నూనె ఇన్నూట ఏబది తులముల యొత్తున్సు లవంగిపట్ట 
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. 4 నిర్గమకాండము 81, 32 అధ్యాయము 


ఏనూరు తులములను ' ఒలీవనూనె 'సంభారమును 
25 మూడు పళ్లును తీసికొని । వాటిని ప్రతిష్టాఖొపేక 
తైలము అనగా సుగంధ ద్రవ్య మేళకుని పనియైన పరి ' 
మళసంభారముగా చేయవలెను. అది ్రతిష్టాఖొపేక | మైన పనుల "చేర్చును వానికి కలుగునట్లు వాసి క్ట 
26 తైలమగును. | ఆ తైలముతో నీవు సాత్యువు గుడార | ఆక్‌ వూజ్ణనిగా చేసియున్నాను. 1 మరియ + 
27' మును సాత్యవు మందసమును 1 బల్లను దాని యుప | దాను గోత్ర, త,ములోని అహీసామాఖు కమాళ 
. _ శరణములన్నిటిని దీపవృత్నమును దాని యుసకరణ అహాలీయాబును ఆతనికి తోడుచేసితిని, శ్వ, 
28 ములను ధూపజేదికను | దవాన బలిపీఠమును దాని పించినవన్నియు చేయునట్లు జ్ఞానహృదర్వు 
యాపకరణములన్ని టిని గంగాళమును చాని పీటను | దరి హృదయములలో జ్ఞానమును ఉఊంచియాన్నాః 
29 'అభిపేకించి । ఆవి అతిపరిశుద్ధమైనవిగా నుండునట్లు ప్రశ్యతపు గుడారమును సాత్యపు మండ్య 
వాటిని ప్రతిష్థింపవలెను. వాటిని తగులు ప్రతివస్తువు చానిమోదనున్న కరుణాపీఠమును ఆ గుడారళ్ట: 
ప్రతిస్థితమగును. | మరియు అహరోనును అతని కుమా | కరణములన్నిటిని 1 బల్లను దాని యుపకరణవుః 
రులును నాకు యాజకులై. యుండునట్లు నీవు వారిని | నిర్ణలమైన దీపపృత్నమును దాని యుపకరణము 
31 అఫ్లొషీకించి ప్రతిస్థింపవలెను, | మరియు నీవు ఇశ్రా | టిని ధూపజేదికను | దహన బలిపీఠమును డానిడ 
" యలీయులను చూచి -- ఇది మో తరకరములవరకు | కరణములన్ని టిని గంగాళమును దాని పీటను | ఈ ' 
82 నాకు ప్రతీస్థాఫిషికకైలమై యుండవలెను; | దానిని | నేవ చేయునట్లు Se యాజకుడైన 8 
నరళరీరముమోద పోయకూడదు; దాని 'చేంళనము రోనయొక్క. ప్రశతిస్టీత వస్త్రములను అతని క. 
చొప్పున దానివంటి 'దేనిమైనను చేయకూడదు. అది ను | అభిషేక తైలమును 
ప్రశతిష్థిక మైనద్సి అది మోకు ప్రతిష్టిత మైనదిగా నుండ | పరిమళ భూష ద్రవ్యములను "నేను నీ SM) 
88 వలెను, ! దానివంటిది కలంపువాడును అన్యునిమోద | ప్రకారముగా వారు 'సమస్తమును చేయపలెను. . 
దానిని పోయువాడును తేన ప్రజలలోనుండి కొట్టి, మరియు యెహోవా + మూవీతో నిట్లనెత! | 
-వేయబడవలెనని చెప్పుము. నీవు ఇశ్రాయేలీయులను చూచి -- నిజముగా క 
34 మరియు యెహోవా మోషేతో నిట్లనెను-- | నేను నియమించిన విశ్రాంతిదినముల నాచరింహో 
నీవు సొమళ ద్రవ్యములను అనగా జటామాంసి గోపి | మిమ్మును పరిశుద్ధపరపు యెహోవాను చేశే! 
చందనము గంధవుచెక్క అను ఈ పరిమళ ద్రవ్యము. కెలిసికొనునట్లు' అది మీ తరతరములనరకు ఖో 
లను స్వచ్చమైన సౌంత్రాణిని 'సమాగములుగా తీసి | మికును గురుతగును. 1 కావున మీరో 
85 కొని | వాటితో భూపద్రవ్యమును "చేయవలెను | నాచరింపవలెను. నిశ్చయముగా అది ప 
అది నుగంధ ద్రవ్య మేళకుని పనిచొప్పున కలపబడి, | శుద్ధమ్కు దాని ఆపవిత్రపరవువాడు తప్పక మో గ 
ఉప్పుగలదియు స్వచ్ళమైనదియు పరికు 'నొందును. 1 ఆరు డినములు పనిచేయవచ్చునే! " 
86 మైన సుగంధ భూపసంభారము. | దానిలో కొంచెము | దినము యెహోవాకు ప్రతిస్థిత మైన జ | 
పొడిచేసి "నేను నిన్ను కలిసికొను ప్రత్యక్షపు గుడా | దినము. ఆ విశ్రాంతిదినమున పనిచేయా ప్ర 
రములోని సాత్యవు మందసము "నెదుట దాని నుంచ | తప్పక మరణశిక్ష నొందును. |! ఇశ్రా 
వలెను. అది మికు అతిసరికుద్ధముగా నుండవలెను, || తమ తరకరములనరకు విశ్రాంతి | 
87 నీవు చేయవలసిన ఆ భూషద్రవ్యమును చాని మేళ | సరించి ఆ దినము 'నాచరింపవలెను అది 1 
నము చొప్పున మో నిమిత్తము మీరు చేసికొనకూడదు. | ధన. | నాకును ఇశ్రాయేలీయులకును అరి 
అది యెహోవాకు  ప్రతిస్థిక మైనదిగా "నెంచవలెను. | | డును గురుత్రైయుండును ఏలయనగా లలో (1 
88 దాని వాసన చూచుటకు చానినంటిది చేయువాడు 'మయొహోవా భూమ్యాకాళములను సృ 
తన ప్రజలలోనుండి కొట్టివేయబడును. దినమున పని మాని విశ్రమించెనని శోష జ 
31 మరయు యెహోవా మోషేతో నిట్లానిను!-- |" మరియు ఆయన సీనాయి కొండమీద శో gu 
2 చూడుము "నీను యూదా గోత్రములో వారారు | మాటలాడుట చాలించిన తరువాతే అత | 
* మనుమడును ఊరి కుమారుడునైన బసలేలను "పేరుగల | నములుగల "రెండు పలకలను, అనగా బేలీ /; 
8 వానిని 'పిలిచితిని, 1 విచిత్రమైన పనులను కల్పించుట | వ్రాయబడిన రాతి పలకలను అకనికిచ్చన ,,. జ్ర 
ఖీ కును బంగారుతోను ఇెండతోను 'ఇర్తడితోను పనిచే "వెనాకి, కొండదిగకుండ కడువుచేలో భో : 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri | 
" 


యుటకును | షొదుగుటశై రత్నములను on] 
కును కర్రనుకోసి చెక్కుటకును 'సమస్ట 
లను చేయుటకును కా షు 


నిర్షముకాండము 882 అధ్యాయము ( కిర్‌ 


చూచినప్పుడు ఆ ప్రజలు అవారోనునొద్దకు కూడి 
" వచ్చి-లెమ్మ; మా యుందరే నడుచుటకు ఒక దేవతను 

మాకొరకు చేయుము. ఐగసవ్తలోనుండి మమ్ము రప్పిం 
! చిన ఆ మోపే, అనువాడు ఏమాయెనో మాకు తెలియ 
' 2 దని అతనితో ెప్పిరి, | అందుకు అవారోను మి 
భార్యలకు మి కుమారులకు మి కుమార్జెలకు “చెవుల 
నున్న బంగారు పోపలను తీసి నాయొద్దకు 'తెండని 
| శి వారితో చెప్పగా! ప్రజలందరు తమ 'ఇెవులనున్న 
బంగారు పోగులను తీసి అహరోనునొద్దకు శెచ్చిరి. | 
| ఉ అరడు వారియొద్ద వాటిని తీసికొని పోగరతో రూప 
మును ఏర్పరచి దాని పోత పోసిన దూడగా చేసెను. 
అప్పుడు వారు -- ఓయి ఇశ్రాయేలూ ఐగుప్తు దేళ 
ములోనుండి నిన్ను రప్పించిన నీ చేవుడు ఇజే అనిరి. । 
&' 5 అహరోను అది చూచి దాని యెదుట ఒక బలిపీఠము 
ఈ: ' కట్టించెను. మరియు అవారోను  కేవ్రు యెహో 
౯! 6 వాకు పండుగ జరుగునని చాటింపగా | మరునాడు' 
|! చారు ఉదయమున లేచి దవానబలులను సమాధాన 
2 బలుల' నర్చించిరి. ఆప్పుడు (ప్రజలు తినను తాగను 
|, కూర్చుండి ఉశ్సనము చేయసాగిరి. 


చేను చెస్పినాయీ సమస్త భూమిని మి 'సంతానమున 
కిచ్చెదననియు, వారు నిరంతరము దానికి 
లౌదురనియు వారితో నీతోడని ప్రమాణముచేని 
చెప్పితివగాను. | అంతట యొహోవా కన ప్రజలకు 14 
"చేసెదనని చెప్పిన కీడునుగూర్చి సంతాపపణెను. 
"మోపే శాసనములంగల "రండు పలకలను 'చేతపట్టు ]5 
కొని కొండ దిగి వచ్చెను. ఆ సలకలం ఇర్యువ్రక్క 
లను (వ్రాయబడినవి; అవి ఈ ప్రక్కను ఆ ప్రక్కను 
(ర్రాాయబడి యుండెను. | ఆ పలకలు చేవుడు చేసినవి, 16 
ఆ, పలకలమోద చెక్కబడిన వ్రాత బేవుని చేవ్రాత, 1 
ఆ ప్రజలు పెద్ద కేకలు చేయుచుండగా మయొహో 17 
మవ ఆ ధ్వని విని -- పాలెమలో యుద్ధద్వని అని 
'మాపేతో ననగా | అకడు-- అది జయధ్యనికాదు, 18 
అపజయధ్వనికాదు, సంగీతధ్వని నాకు 
దచెను. | ఆకఠేడు పాలెమునకు సమీపింపగా ఆ 19 
దూడను వారు నాట్యమాడుటను చూచెను. ఆందుకు 
మోషే కోపము మండెన్వు అతడు కొండదిగవను 
తన 'చేతులలోనుండి ఆ పలకలను పడవేసి వాటిని 
పగలగొష్టైను. | మరియు నతడు వారు చేసిన ఆ 20 
౯ __ కాగా యెహోవా మోషేతో నిట్ల్టనెనూనీవు దూడను తీసికొని అగ్నితో కాల్చి పొడిచేసి నీళ్ల 
$! దిగి వెళ్లుము ఐిగుప్తబేళమునుండి నీవు రప్పించిన నీ| మిద చల్లి ఇశ్రాయేలీయులచేక దాని త్రాగించెను. | 
క్ఞ| రొ ప్రజలు ఇెడిసోయిరి. | చేను వారికి నియమించిన అప్పుడు మూషే-_నీవు ఈ (ప్రజలమిదికి ఈ గొప్ప 21 
2: 'త్రోవనుండి త్వరగా తొలగిపోయి తమకొరకు పోత | పాపము రప్పించునట్లు చారు నిన్ను ఏమిచేసిరని 
1 పోసిన దూడను చేసికొని చానికి సాగిలపడి బలి అహరోను నడుగగా | అహరోను--నా యేలినవాడా, 22 
4: నర్చెంచి -- ఓయి ఇశ్రాయేలూ, ఐగువ్తబేశమునుండి | నీ కోపము. మండనియ్యకుము. ఈ ప్రజలు దుర్తాడ్లు 
నిన్ను రప్పించిన నీ దేవుడు ఇజే అని చెప్పుకొని | లను మాట నీ 'వెరుగుదువు. | చార-మాకు ముందు 28 
, 9 రనెను. | మరియు యెహోవా యిట్లనెను "నీను | నడుచుటకు ఒక ేపకను చేయుము ఐగవ్తలోనుండి 
ఈ ప్రజలను చూచియున్నాను ఇదిగో వారు లోబడ మమ్మును రప్పించినవాడుస ఈ మో"షి యేమాయునో 
౪20 నొల్లని ప్రజలు: |! కావున నీవు ఊరకుండుమ్యు నా.| మాకు తెలియదనిరి. | అందుకు -నేను--ఎవరియొద్ద 24 
"కోపము వారిమిద మండును, నేను వారిని 'కాల్సి!| బంగారము ఉన్నదో వారు దాని నూడదీని తెండని 
) జేసి నిన్ను గొప్పజనముగా చేసెదనని మామే! చెప్పితిని. "నేను దాని అగ్నిలో వేయగా ఈ దూడ 
An చెప్పగా |! మోదీ. తన దేవుడైన యెహోవాను | యాయెనొనిను. | ప్రజలు విచ్చలవిడిగా తిరుగుట 25 
బతిమాలుకొని - యెహోవా, నీవు మహాళ్లక్తినలన | మో”, చూచెను, చారి విరోధులలో వారికి ఎగతాళి 
|. బౌహుబలనువలన నిగుక్తదేళములోనుండి రప్పించిన | కలుగునట్టు ఆవారోను విచ్చలవిడిగా తిరుగుటకు 
Via నీ ప్రజలమిద నీ కోసము మండనేల? | -- ఆయన | వారిని విడిచి"పెట్టియుండెను. | అందుకు మోపే 26 
|. కొండలలో వారిని చంపునట్లును భూమిమిదనుండి | పాలెముయొక్క_ ద్వారమున నిలిచి - యోహెోావా 
వారిని నళింపచేయునట్లును ఆపకారబుద్ధితో-నే వారిని | పక్షముగా నుండువారందరు నాయొద్దకు రండి అనగా 
| తీసికొనిపోయెనని విసష్టీయులు ఏల ఇెప్పుకొన | లేవీయాలందరును ఆకనియొద్దకు కూడి వచ్చిరి. | ఆతడు 27 
| వలెను? నీ కోపారగ్నినుండి మళ్లుకొని నీవు నీ ప్రజ | వారిని చూచి--మిలో ప్రతివాడును తన కత్తిని తన 
లకు ఈ కీడు చేయక దానిగూర్చి సంతాపపడుము. । | నడుమున కట్టుకొని పాలెములో ద్వారమునుండి ద్వా 
118 నీ సేవకులైన ఆధ్రాహామును యిస్సాకును ఇశ్ర్రాయే | రమునకు వెళ్లుచు, ప్రతివాడు తన సెహెోదరుని ప్రతి 
చాడు తన చెలికానిని ప్రతివాడు తన పొయసవానీని 


+ లును జ్ఞాపకము చేసీకొనుము. నీవు వారిని చూచి... 
'' ఆకాళనత్నత్రములనలె మి సంతానము నఖివృద్ధిజేసి.| చంపవలెనని ఇశ్రాయేలీయుల 'బేవుడైన యెహోవా 
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80 కొనుడనెను. । మరునాడు మోసే. ప్రజలను చూచి 
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చెలవిచ్చుచున్నాడగెను. | లేవీయులు మూషే మాట 
చొప్పున చేయగా ఆ దినము ప్రజలలో :ఇంచు 


మించు మూడుచవేలమంది కూలిరి. | ఏలయనగా 
"మోపే, వారిని చూచి.-నేడు యెహోవా మిమ్మును 
ఆశీర్వదించునట్లు మిలో ప్రతివాడు తన కుమారుని 
మోద సడియేగాని తన 'సెహోదరునిమోద పడియే 
గాని యెహోవాకు మిమ్మును మిరే ప్రతిష్ట చేసి 


మీరు గొప్ప పాపము చేసితిరి గనుక యెహోవా 
యొద్దకు కొండగాక్కి_ వెళ్లేదన్యు ఒకవేళ మి పొప 
మునకు (ప్రాయశ్చిత్తము. చేయగలనేమో యనెను. | 


81 అప్పుడు మోపే. యమొహూవాయొద్దకు తిరిగి వెళ్లి -- 


యి ప్రజలు గొప్ప పాపము చేసిరి వారు 


82 బంగారు చేవతను తవమకొరకు చేసికొనిరి. । అయ్యో 


నీవు వారి పొపమును. ఒకవేళ పరివారించితివా, లేని 
యెడల నీవు వ్రానీన నీ గృంథములోనుండి నా 
చేరును తుడిచివేయుమని. బ్రతిమాలుకొనుచున్న్నా 


33 ననెను.! అందుకు యె-హూవనా-యొసదడు నా యెదుట 


పాపము చేసెనో వాని నా, గృంథములోనుండి తుడిచి 


84 చేయుదును. | కాబట్టి నీవు వెళ్లి "నేను నీతో చెప్పిన 


చోటికి ప్రజలను నడిపించుము. ఇదిగో నా దూత 
నీకు ముందుగా 'వెళ్లును. "చేను వచ్చు దినమున వారి 
పాపమును వారిమోదికి రప్పించెదనని మోషేతో 


| 85 చెప్పెను. | అవారోను కల్పించిన దూడను ప్రజలు 


"చేయించినందున యొ”హోవా . వారిని చాధ'పెక్టైను. 


33 మరయు యెహోవా మోషేతో నిట్లనెను - 


నీవును నీవు ఐగుప్తజేళమునుండి తోడుకొని: 

ప్రజలును బయిలుటేర్తి "నేను అభ్రా'హాముతో ను 
యిస్సాకుతోను యాకోబుతోను ప్రమాణముచేసి-నీ 
సంతానమునకు దీని నిచ్చెదనని చెప్పిన పాలు తే-నెలు 


2 ప్రవహించు. దేశమునకు లేచి పొమ్ము. | నేను నీకు 


8 యెబూసీయాలను వెళ్ల 


ముందుగా దూతను పంపి కనానీయులను అమొరీ 
యులను హీతీయాలను "పెరిజీయులను హిపవీయులను 
గొ ప్టేదను. 1 మిరు లోబడ 
నొల్లని ప్రజలు గనుక "నేను మొతోకూడ రాను త్రో 
వలో మిమ్హును సంహరించెదనేమో అని మో-పీతో 


4 చెప్పెను. | ప్రజలు ఆ దుర్వార్తను విని దుఃఖించిర్కి 
త్‌ ఎపడును ఆభరణములను ధరించుకొనలేదు. | కాగా 


యొహోవా మూాషితో నిట్లనెను--నీవు ఇశ్రాయేలీ 
యులను చూచి--మిరు లోబడనొల్లని ప్రజలు ఒక 
తణమ్మాత్రకాలము "నేను మో నడుమకు వచ్చితినా, 


మిషను నిరూలము చేసెదను గనుక నేమి 
చేయవలెనో అది గాకు తెలియనట్టు aloes 
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ములను మీ మీదనుండి తీసివేయుడి అగి ఇ! 
మనెను. | కాబట్టి ఇశ్రాయేలీయులు. స్యా. 
కొండయొద్ద తేమ ఆభరణములను తీసి'జేసిర, .. 
అంతట మోషే గుడారమును తీసి పాలెను ఇ! 
పలికి వెళ్ళి పాలెమునకు దూరముగా దాని వేని డా వ 
ప్రత్యతపు గుడారనును. "పేరు చెట్టెను. యెసె' 
వాను వెదకిన (ప్రతివాడును . పౌలెమునకు వ్వ! 
నున్న ఆ ప్రత్యక్షపు గుడారమునకు వెళ్లుచు వన్న, 
మోషే ఆ గుడారమునకు వెళ్లినప్పుడు , ప్ర జలందక ' 
లేచి, ప్రతివాడు తన గుడారపు ద్వారమందు నిర! ఇ 
అతడు ఆ గుడారములోనికి పోవునరకు అతని మై 
తట్టు నిదానించి చూచుచుండెను, |! మోషే ఆ స్వ 
రములోనికి పోయినప్పుడు మేఘస్తంభము డి! ౭ 
గుడారపు ద్వారమందు నిలునగా యెహో 
మాషేతో మాటలాడెను. | ప్రజలందరు అమే 
స్తంభము ఆ సుడారపు ద్వారమున నిలుచుట చూ! 
లేచి ప్రతివాడును తన తన గుడారపు ద్వారనే 
నమస్కారము చేసిరి. | మనుమ్యుడు తన న్నేహో ఈ 
నితో మాటలాడునట్లు యెహోవా మోహో 
ముఖాముఖిగా మాటలాడెను. తరువాత అటి 
పాలెములోనికి తిరిగి వచ్చెను. అతని పరిచారకడః ! 
నూను .కుమారుడ్నునన యొ“హోమున అను య్‌! 
నస్థుడు గుణారములోనుండి 'వెలపలికి రాలేదు. | 
మోపే యెహోవాతో నిట్లనెను-చూడుక్‌ | 
యీ ప్రజలను తోడుకొని పొమ్మని నీవు నాలో శో ' 
చున్నావుగాని నాతో ఎవని పంపెదవో అధిక 
'కెలుపలేదు. నీవు---నేను నీ పేరునుబట్టి: నిన్న". 
యున్నా ననియు, నా కటాక్షము నీకు కలిగినడో | 
ఇెప్పితివి కదా. | కాబట్టి నీ కటాతము నారో. 
కలిగిన పక్షమున నీ కటాత్నమ నాయెడల కో ' 
నట్టుగా దయచేసి నీ మార్దమును నొక శ 5 
వుము. అప్పుడు నేను నిన్ను 'తెలినికొందునే; ఫ్‌ 
గించుమ్సు ఈ జనము నీ ప్రజలేకదా అనెను: ' 5 
దుకు ఆయన--నా సన్నిధి. నీకు తోడుగా శ. 
"నేను నీకు విశ్రాంతి కలుగజేసెదననగా | వో హో 
సన్నిధి రానియెడల ఇక్కడనుండి మమ్మును తో 7 
పోకుము, | నాయెడలను నీ ప్రజలయిడల్లో 
కటాతృము కలిగినదని చేనినలన తిలిరో gh 
నీవు మాతో వచ్చుటవలననే గదా? అట్ల ల 
అనగా "నేనును నీ ప్రజలును భూమిమిదనుస్తే క 
ప్రజలలోనుండి ప్ర త్యేకింపబడుదువుని ౯. 


"'కాగా యెహోవా=--నీవు చెప్పిన మాట 


| 
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గ 


చేసెదను నీ మిద నాకు కటాత్నము కలిగినది, నీ ప్రభువా, నీ కటాతృము నామోద కలిగినయెడల 9 
"పేరనుబట్టి నిన్ను ఎరుగుదునని మోషేతో చెప్పగా || నా మనవి నాలకించుము. దయచేసి నా ప్రభువుమా' 
ఇ 28 ఆకడు--దయచేసి నీ మహిమను నాకు చూపుమనగా | మధ్యను ఉండి మాతోకూడ రావలెను. వీరు లోబడ 
జ 29 ఆయన--నా సర్వో త్తనక్యమును నీ యెదుట కను | నొల్లని ప్రజలు. మా దోషమును పాపమును తృమించి 
గ ' సరచెదనుు యెహోవా అను నామమును నీ యెదుట | మమ్ము నీ సౌాస్థన్థముగా 'చేసికొనుమానెను | అందుకు 10' 
ఇ. ప్రకటించెదను. "నేను కరుణించువాని కరుణించెదను, | ఆయన -=- ఇదిగో “నీను ఒక 'నిబంధన చేయుచు 


' ఎవనియందు కనికరపడేదనో వానియందు కనికర 
శో 20 పడెదననెను, | మరియు ఆయన _ నీవు .నా ముఖ 

| మును చూడజాలన్రు ఏ నరుడును నన్ను చూచి బ్రదుక 
క! 21 డనెను. | మరియు యె-హోనా--ఇదిగో నా సమాస 
1 మున ఒక స్థలమున్నది, నీవు ఆ బండమీద నిలువ 
729 వలెను, | నా మహిమ నిన్ను దాటి వెళ్లుచుండగా 
* ఆ బండసందులో నిన్ను ఉంచి నిన్ను దాటి వెళ్లు 
౯28 వరకు నా చేతితో నిన్ను కెప్పెదను, | చేను నా 
న. చెయ్యి తీసినకేరువాత నా "వెనుక పార్శ్వమును చూచె 
శ! దవుకాని నా ముఖము నీకు కనబడదని వరాషీతో 
క! చెప్పెను. | 
+34 మరియా యొహూవా మోషేను చూచి--నెొు 
గో! దటి పలకలనంటి మరి రెండు రాతిపలకలను 'చెక్కుము. 
క! నీవు పగలగొట్టిన మొదటి పలకలమోదనున్న వాక్య 
[4 2 ములను "నేను ఈ పలకలమిద (వ్రా”సెదను. | ఉదయ 
(౪. ' మునకు నీవు సిద్ధపడి యూదయమున సీనాయి కొండ | నామము రోషముగల యెహోవా ఆయన రోషము 

| నెక్కి. అక్కడ శిఖరముమిద నా సన్నిధిని నిలిచి గల జేవుడు. 1 ఆ బేళవు నివాసులతో నిబంధనచేసి 15 
౯ త యాండబలెను. | నీ నరుడును నీతో ఈ కొండకు | కొనకుండ జ్యాగ్తత్తపడుము; వారు ఇతరుల 'ేసక 
న్‌. రాకూడదు న నరుడును ఈ కొండమిద "నెక్కడ | లతో వ్యభిచరించి ఆ జేనకలకు బలినర్చించునప్పుడు 
* మైనను కనబడకూడద్యు ఈ కొండయెదుట గ్యారెలై | ఒకడు నిన్ను పిలిచినయెడల నీవు వాని బలి ద్రవ్య 
౪ * నను ఎద్దులైనను మేయకూడదని సెలవిచ్చెను, | కాబట్టి | మును తినకుండ చూచుకొనుము. | మరియు నీవు నీ 18 
క ఆరేడు మొదటి పలకలవంటి "రెండు రాతిసలకలను | కుమారులకొరకు చారి కుమార్తెలను వుచ్చుకొను-నెడల 
శ. చెక్కిను మోచే కనకు యెహోవా ఆజ్ఞాపించి వారి కుమార్తెలు తను బేనతలతో వ్యభిచరించి నీ కుమా 
గ్‌ నట్లు ఉదయమందు “పెండలకడ లేచి ఆ రెండు రాతి | రులను తమ జేపకలతో వ్యభిచరింప చేయుదురేమో. | 
| పలకలను చేత పట్టుకొని సీనాయికొండ "నెక్కగా || పోతపోసిన జేనతలను 'చేనికొననలదు. | మిరు పొం 17 
శ్‌ సచుములో యొహోవా దిగి అక్కడ అతనితో | గనివాటి పండుగ నాచరింపవలెను. "చేను నీ 'కాల్టా 16 
“నిలిచి యొహెోవా అను నామమును ప్రకటించెను. 1 | పించినట్లు ఆబీబు నెలలో నియానుక కాలమందు నడు 
6 అకనియెదుట యెహోవా అతని చాటి వెళ్లుచు... | దినములు పొంగనివాటినే తినవలెను. వీలయనగా 
| యెహోవా కనికరము దయ, దీర్టూంకములు, విస్తా | ఆబీబు "నెలలో ఐగుప్తలోనుండి మిరు బయిలుటేరి 
|. రెమైన కృపాసత్యములుగల జేవుడైన యెహోవా. | | వచ్చితిరి. | ప్రతి తొలిచూలు పిల్లయు నాది. నీ పశు 19 
"7 ఆయన వేయిచేలమందికి కృపను చూవుచు, దోష | వులలో తోలచూలుదైన ప్రతి మగది దూడయేగాని 

i లి (| దై. 
గీ. మును ఆపరాధమును పావమును త్షమించును గాని శొత్రెపిల్లయేగాని అది నాదగును. | గొచ్రెపిల్లను ఇచ్చి 20 
' ఆయన ఏమాత్రమును దోములను నిర్జోోషులగా "నెం | గాడిది తొలిపిల్లను విడిపింపనలెను, దాని విమోచిం 
చక మూడు నాలుగు తరములవరకు తండ్రుల దౌస్ట్య | పనియెడల దాని మెడను విరగదీయవలెను, నీ కీమా " 
గే మును కునూరుల మోదికిని కోనూరుల కుమోరుల మోది | రులలో వతి తొలిచూలువాని విడిపింపపలెను, నా 
$B కిని రప్పించునని ప్రకటించెను. | అందుకు మోషే | సన్నిధిని వారు పట్టిచేతులతో కనబడవలదు. | ఆరు 21 
, క్వరవడి "నేలనరకు తలవంచుకొని నమస్మా-రయుచేని || దినములు నీవు పనిఛేనీ యేడవ దినము వి శ్రమింప 


. 


న్నాను భూమిమోద గెక్క_డనైనను ఏ జనములో 
మైనను చేయబడని ఆద్భుతేములను నీ ప్రజలందరి 
యెదుట చేసెదను. నీవు ఏ ప్రజల నడుమనున్నావో 
ఆ ప్రజలందరును యొహోవా కార్యమును చూచె 
దరు. చేను నీయెడల చేయబోవునది భయంకరమై 
నది. ! నేడు "నేను నీ కాజ్రాపించుదాని ననుసరించి 1] 
నడువుము. ఇదిగో "నేను అమొరీయులను కనానీయు 
లను హితీయులను "పెరిజీయులను హీవీయులను 
యెబూసీయాలను నీ యెదుటనుండి వెళ్లగొక్టైదను. | 
నీవు ఎక్కడికి వెళ్గుచున్నావో ఆ చేళపు నివాసు 12 
లతో నిబంధనచేనికొనకుండ జ్యూగ్రత్తపడుము. ఒక 
వేళ అది నీకు ఊరికావచ్చును. | కాబట్టి మీరు చారి 18 
బలిపీశములను పడగొట్టి వారి బొమ్మలను పగలగొట్టి 
వారి వ్మిగ్రహములను పడగొట్టవలెను. | ఏలయనగా 14 
చేరొక' బేవునికి నమస్కారము వేయసలద్యు ఆయన ' 
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వలెను. దున్నుకాలనుందైనను కోయుకాలమందైనను 

22 ఆ దినమున వి శ్రమింపవలెను. | మరియు నీవు గోధు 

ములకోతలో ప్రథమ ఫలముల పండుగను, అనగా 
వారముల పండుగను సంవర్సరాంతమందు సంట 

౨8 కూర్చు పండుగను అచరింపసలెను. | సంవత్సరమునకు 

ముమ్తూరు నీ ఫురుషులందరు ప్రభువును ఇశ్రాయేలీ 

యుల బేవుడునవైన యెహోవా సన్నిధిని కనబడ 

24 వలెను. ! ఉలయనగా నీ యెదుటనుండి, జనములను 

వెళ్లగొట్టి నీ పొలిమేరలను గొప్పవిగా చేసెదను, 

మరియు నీవు సంవక్సేరమునకు ముమ్మారు నీ బేవుడైన 

యెహిరావా సన్నిధిని కనబడబోవునప్పుడు ఎవడును 

25 నీ భూమిని ఆశింపడు. | నీవు పులిసినదానితో నా 

బలిరక్షమును ఆర్బింపకూడదు; పస్క_పండుగలోని బలి 

సంబంధమైన మాంసమును ఉదయకాలముపరకు ఉంచ 

26 కూడదు. 1 నీ భూమియొక్క. _ప్రథమఫలములలో 

మొదటివి నీ బేవుడెన యెాహోరావా మందిరములోకి 

తేవలెను. మేకపిల్లను దాని తల్లిపాలతో ఉడక బెట్ట 

97 కూడదు. |! మరియు యెహోవా మోషేతో నిట్ల 

చెను -- ఈ వాక్యములను (వ్రానసీకొనుమ్యు వలయ 

నగా ఈ వాక్యములనుబట్టి "నేను నీతోను ఇశ్రాయేలీ 

28 యులతోను నిబంధన చేసియున్నాను, | అకడు నలు 

బది శేయింబగళ్లు యొపహోవాతోహూడ అక్క 

| నుండెను. ఆరేడు భోజనము చేయలేదు. నీళ్లు త్రాగ 

లేదు అంకలో ఆయన ఆ నిబంధన వాక్యములను, 
అనగా పది ఆజలను ఆ పలకలమోద 'ా/సెను. 

29 _ మోపే సీనాయికొండ దిగచుండగా శాసనములు 
గల ఆ శెండు పలకలు మోషీచేతిలో నుండెను. 
అకడు ఆ కొండ దిసచుండగా ఆయన అకనితో 
మాటలాడుచున్న ప్వడు తన ముఖచ్చర్భము ప్రకాశిం 

80 చిన సంగతి మోషేకు తెలిసి యుండలేదు. | అవా 
రోనును ఇశ్రాయేలీయులందరును మోషేను చూచి 
నప్పుడు అతేని ముఖచర్శము ప్రకాశించెను గనుక 

81 వారు అతనికి సమీపింస వెరచిరి. | మోషే, వారిని 
రును అతనియొద్దకు తిరిగి వచ్చిరి మోషే వారితో 

82 మాటలా డెను. | అటుకరువాత ఇశ్రాయేలీయులందరు 
1 సమోపింపగా సీనాయికొండమిద యొహాోచా 
తనతో "చెప్పినవి యావత్తును అతడు వారి కాజ్ఞాసిం 

88 చెను. | మోషే వారితో ఆ మాటలు చెప్పుట 
చాలించి ఠేన ముఖముమోద ముసుకువేసికొ నెను. | 

84 అయినను మోషే యెహోవాతో మాటలాడుటకు 
ఆయన సన్నిధిని ప్రజేశించినది మొదలుకొని అతడు 
'వెలపలికి వచ్చువరకు ఆ ముసుకును తీసీవేసెన్యు 
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.రొ స్టైలు, | వెలుగుకొరకు దీపవృత్నము దాని 


ప | 


అకడు 'వెలపలికి వచ్చి తనకు ఆజ్ఞాపింపబడ్షి్ష్యా 
ఇశ్రాయేలీయులతో చెప్పెను. | మోళ్ని వ్యు 
చర్ణము ప్ర కాళింపగా ఇశ్రాయేలీయులు ఫెళ. 
ముఖమును చూచిరి మోపే ఆయనతో 
టకు లోపలికి వెళ్లువరకు తన ముఖముమోద వ్వ 


"వేసీకొ నెను, | 

మోాచే ఇశ్రాయేలీయుల "సర్వ సమాజిన్ను 
పోగుచేసి -- మిరు చేయునట్లు యెహోవా జ | 
పించిన విధులేననగా | ఆరు దినములు పని | 
ఏడవది మికు పకిశుద్దదినము. అది యొహ్సోో 
విశ్రాంతిదినము, దానిలో పనిచేయు ప్రతివాడు ' 
మరణశిత నొందును, | విశ్ర్రాంతిదినమున మిరు, 
యిండ్లలో "నెక్కడను అన్ని రాజబెట్టహూడదని ఇ 
రితో చెప్పెను. | 

మరియు మోషే ఇశ్రాయేలీయులైన 'సర్వసహా 
ముతో నిట్లనెను - యెహోవా ఆజ్ఞాపించిన ' 
మనగా!--మిరు మోలోనుండి యెహోవాక అ్వ్యూ 
మును పోగుచేయుడి. ఎట్లనగా బుద్ధివుట్టిన క్ర! 
వాడు యెహోవా నేవనిమిత్తము బంగారము, హాకీ ' 
ఇత్తడి, | నీల ధూమ్ర రక్షవర్ణమలు, సన్ననార మే 
వెండ్రుకలు, ఎర్రరంగు జేసిన పొ క్ట్రేళ్ల తోళ్లు, సక | 


సడ | వక్సల తోళ్లు, తుమ్మకర్ర | ప్రదీసమునకు శైజు | 


అభిషేక 'ఖైలమునకును పరిమళ, ద్రవ్య ధూపమునఃి ' 
సుగంధ సంభారములు, | ఏపోదుకును పరేకజో' 
కును లేత పచ్చలును చెక్కు. రత్నేములును తీస, 
రావలెను, | మరియు వివేక వృాదయాలందర ష్‌. 
యెహెోకాబా ఆజ్ఞాపించినవన్ని టిని 'చేయనలికే |! 
ఆజేవనగా మందిరము దాని సణారము దాని మో | 


'దాని కొలుకులు దాని పలకలు దాని అడ్డగేర్రో | 


దాని స్తంభములు దాని దెమవ్షలు, 1 మందసనూ శో 
'మోరేకర్రలు, కరుణాపీఠము కప్పుతెర, ! ఇక్లీ | 
'మోతక్యర్రలు దాని యుపకరణములన్నియా; pr] 

| 


ఖ్‌! 


ఇ 
ం 


కరణములు దాని ప్రదీసములు, దీపములకు 

ధూపవేదిక దాని మోరకర్రలు, అభిీక శ్రైలో 
మళద్రవ్యసంభారమ్సు మందిరద్వారమున ళో 
నకు తెర, | దవానబలిపీఠను చానికి కలిగిన ణ్‌ 
జల్లెడ డాని మోరఠేకర్రలు దాని యుప. 
లన్నియు, గంగాళము దాని పీట। ఆవరణలో ,' 
చాని స్తంభములు వాటి దిమ్మలు 
"తెర | మందిరమునకు మేకులు ఆ 
వాటికి కాళ్లు 1 పరిశుదస 


నేవావస్త్రమలు, అనగా Ei 
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నిర్ణమకాండము 86 అధ్యాయము 89 
క్ల 


షష ప్రతిని వస్త్రమలం యాజకులగనట్లు అతని కుమారు | కారుజేమి నీల ధూమ్ర రక్షవర్లమలతోోను సన్న నార 
చ. లకు వ్యస్త్రములనునవియే అనెను. | తోను బుట్టాపనిచేయువాడేమి చాట 


[0 ఇశ్రాయేలీయుల సమాజనుంకయు మో, యెదు 'సమస్తవిధములైన పనులు, అనగా వీ పనియైనను చేయు 
షల టనుండి వెడలిపోయెను. | తరువాత ఎవని వాద | వారియొక్కయు విచ్చిత్రమైన పని కల్పించువారి 
| యము వాని ఆేపెన్సో ఎవని మనస్సు వాని (స్రేరేపిం | యొక్కయు పనులను చేయునట్లు ఆయన వారి హృద 
శ చెనో వారందరు వచ్చి, ప్రత్యక్షపు గుడారముయొక్క. | యములను జ్ఞానముతో నింపియున్నాడు. 
3 పనికొరకును దాని సమస్త 'నేపకొరకును ప్రతిష్టిత వరశుద్ధస్థల ముయొక్క. సేవనిమిత్తము (ప్రతివిధమైన 36 
| వస్తములకొరకును యెహోవాకు అర్బణను తెచ్చిరి. | | పని చేయ తెలిసికొనుటకై యొహోవా యెవరికి 
ఇి త్రీలాగాని వురువులుగాని యెవరనరి వాదయములు | ప్రజ్ఞావివేకములు కలుగజేసినో అట్టి బసలేలును 
| వారిని డ్రేశేపించెనో వారందరు యెహోవాకు | అాహిగాలీయాబును మొదలైన ప్ర ్ఞానంతులందరును 
ష్‌ 


| బంగారు అర్చించిన ప్రతివాడును ముక్క_రలను పోగు యెహోవా. ఆజ్ఞాపించిన అంకటిచొప్పున చేసిరి, । 
| లను 'ఉంగరములను తానళములను 'సమస్తనిధమైన | బసలేలును ఆహరాలీయాబును యహోవా యెవని 2 
“8 బంగారు వస్తువులను తెచ్చిరి, | మరియు నీల ధూమ్ర | వాదయములో ప్రజ్ఞ వుట్రించెనో ఆ పనిచేయుటకు 
' ర్తక్తవర్షములు, సన్న నార మేక'వెండ్రుకలు, యె ర్రరం/ప | ఎవని సృదయను వాని శేసెనో వారినందరిని మాచీ 
చేసిన పొస్టేళ్లతోళ్లు, సముద్రవర్సలతోళ్లు, వీటిలో | పిలిపించెను. | ఆ పని చేయుటకై చారు పరికుద్ల 8 
ఏవి యెవనియొద్దనుండెనో వాడు వాటిని తెచ్చెను. 1 స్థలముయొక్క_ సేనకొరకు ఇశ్రాయేలీయులు తెచ్చిన " 
స్ట 'వెండిగాని యిత్సేడిగాని ప్రతిష్టించిన ప్రతివాడును  యర్పణలన్నిటిని మోసే. యొద్దనుండి తీసికొనిరి, 
నే. మొు"హెోోవాకు ఆ ఆర్బణను తెచ్చాను. ఆ సేవలో | అయినను ఇశ్రాయేలీయులు ఇంక ప్రతి యుదయ 
ణీ ఏ పనికైనను వచ్చు తున్తుకర్ర, యెవనియొద్ద నుండెనో | మన మనఃవూర్వకముగా ఆర్బణములను ఆతని యొద్దకు 
హీ వాడు దాని తెచ్చెను, | మరయు బివేక హృదయము | తెచ్చుచుండిరి. | అప్పుడు పరిళుద్ధస్థల సంబంధమైన శ 
గీ, గల స్త్రీ లందరు తమ చేతులతో వడికి తాము వడికిన నీల | పనియంతయు చేయు ప్రజ్ఞావంతులందరిలో ప్రతి 


[ప్రధానులు వీపోదుకును సతకమునకును చెక్కు రిక్న | బహు విస్తారము తీసికొని వచ్చుచున్నారని చెప్పగా | 
గో ములను లేఠపచ్చలను 1 సుగంధ ద్రవ్యమును, దీపము మూచేపరిశుద్ధస్థలమునకు ఏ వురుముడైనను ఏ స్రీ 6 
[ నకును అభివేకృతైలమునకును 'సరినళధూసమునకును | యైనను ఇకమీదట ఏ యర్నణనైనను తేవద్దని ఆ 

ప్ల తైలము తెచ్చిరి. | "మోషే చేయవలెనని యెహూవా | వించెను గనుక పాలెమందంకేటను ఆ మాట వాడీ 
ఆజ్ఞాపించిన పనులన్ని టికొరకు ఇశ్రాయేలీయులలో | చిర, ఆ పనియంతయు చేయునట్లు దానికొరకు చారు 

+ పురుషులేమి క్రీ లేమి. తెచ్చుటకు ఎవరి వృాదయములు శెచ్చిన సామగ్రి, చాలినది ఆది అత్యధికమైనది | 

4 వారిని య్రేరేపించెనో వారందరు మనఃవూర్వకముగా | గనుక ప్రజలు తీసికొనివచ్చుట మానిరి, 7 
| యెహోవాకు ఆర్బణములను తెచ్చిరి. ఆ పనిచేనినవారిలో (ప్రజ్ఞగల ప్రతివాడును మం 8 
ల మరియా మోమే ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనెను-- | దిరమీను పది తెరలతో చేసెను. అకేడు వాటిని నీల . 
చూడుడి యెహోవా ఊరు కుమారుడును హూరు ధ్యూమ్రు ర్తక్తవర్షములుగల "పేనిన సన్ననారతో చిత్ర 

1 'మనుమడునైన బసలేలును "పేరుపెట్టి పిలిచి విచిత్ర | కారుని పనియైన కెటాబులు గలవాటినిగా చేసెను. | 

ప ' మైన పనులను కల్పించుటకును బంగారుతోను వెండీ ప్రతి తెర పొడుగు ఇరువది యెనిమిది మూరలు ప్రతి 9 
(గోగు ఇత్తడితోను పనిచేయాటకును, రత్నములను | తెర "వెడల్పు నాలుగు మూరలు, ఆ తెరలన్ని టి కొలక 

4 సొన బెట్టి పొదుగుటకును 'చెక్కుటకున్సు విచిత్రమైన | యొక్క-కే. | ఆయిదు తెరలను ఒకదానితో నొకటి 10 
4 సనులన్నిటిని చేయుటకును చారికి ప్రజ్ఞావివేకక్ఞాన | కూర్చిన్యు మిగిలిన అయిదు తెరలను ఒకదానితో 

| నొకటి కూచ్చెను. | మొదటికూర్చు చివరనున్న "తెర 11 
అంచున నీలినూలుతో కొలుకులను చేసెను. రెండవ 
కూర్చున వెలపటి "తెర అంచున అట్లు చేసెను, | ఒక 12 
"కెరలో వీబది కొలుకులను వేసెను "రెండవకూర్చు 


/ e 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


90 


నున్న 'తెర అంచున 'నీబది కొలుకులను చేసెను. ఈ 
కొలుకులం ఒకదానితో నొకటి 'సరిగానుండెను. | 
18 మరియు నకడు నీబది బంగారు గుండీలను చేసి ఆ 
గుండీలచేత ఆ 'తెరలను ఒకదానితో నొకటి కూర్చగా 
అది యొక్క. మందిరముగా నుండెను. | 
మరియు మందిరముమోద గుడారముగా 'మేకనెం 
డ్రుకలతో తెరలను చేసెను వాటిని పదునొకండు 
15 "తెరలనుగా చేసెను, | ప్రతి తెర పొడుగు ముప్పది 
16 మూరలు | ప్రతి తెర వెడల్పు నాలుగు మూరలు; 
ఆ పదునొకండు. 'కెరల కొలత యొక్క._టే. అయిదు 
"తెరలను ఒకటిగాను ఆరు తెరలను ఒకటిగాను 
17 కార్చెను, | "మొదటి కూర్చునందలి 'వెలసటి "తెర అం 
చున ఏబది కొలుకులను చేసెను, మరియు శెండన 
.కూర్చునందలి వెలపటి తెర యంచున ఏబది కొలుకులను 
18 చేసెను. । ఆ గుడారము ఒక్కటిగా నుండునట్లు దాని 
19 కూర్చుటకు ఏబది యిత్తడి గుండీలను చేసెను. | మరియు 
ఎర్రరంగు జేసిన ఫొక్టేళ్ల తోళ్ళతో గుణారముకొరకు 
కప్పును దానికి మిదుగా 'సమ్ముద్రవక్సల తోళ్ళతో 
మెకష్పును చేసెను. + 
20 మరియు నఠడు మందిరమునకు. తుమ్మకర్రతో 
21 నిలువు పలకలను చేసెను. ! పలక పొడుగు పది 
22 మూరలు పలక వెడల్పు మారయునర, | ప్రతి పల 
కకు ఒకదానికొకటి సమదూరముగల కుసులు రెండు 
"ఉండెను, అట్లు మందిరముయొక్క పలకలన్నిటికి 
28 చేసెను. | కుడివైపున, అనగా దఠ్నీణ దిక్కున ఇరువది 
'పలకలుండునట్లు మందిరమునకు పలకలను చేసెను. | 
24 ఒక్కొక్క పలక, క్రింద దాని రెండు కునులకు రెండు 
దిమ్మలను ఆ యిరువది పలకల క్రింద నలువది వెండి 
25 దిమ్మలను 'చేసెను. | మందిరముయొక్క. "రెండన 
26 -ప్రుక్క_క్కు అనగా ఊర్తర దిక్కున ఇరువది పలకలను 
. వాటి నలువది వెండి: దిమ్మలను, అనగా ఒక్కొక్క 


14 


'పలక క్రింద శెండు దిమ్మలను ఒక పలక, క్రింద రెండు, 


27 దిమ్మలను " చేసెను. | - పడమటి దిక్కున '.మందిరము 
యొక్క. "వెనుకప్రుక్క_ను. ఆరు పలకలను చేసెను. | 

28 "వెనుక, ప్రక్క_ను మందిరముయొక్క. మూలలకు రెండు 
29 పలకలను చేసెను. ! ఆవి అడుగున కూర్చబడి మొదటి 
యుంగరముదాక' 'ఒకదానితో. నొకటి శిఖరమున 
కూర్చబడినవి. అట్లు "రండు మూలలలో ఆ కండు 

80 పలకలను చేసెను. | యెనిమిది పలకలుండెను; వాటి 
' వెండి దిమ్మలు పదునారు దిమ్మలు, - ప్రతి పలక క్రింద 
81 రండు దిమ్మలంండెను. | మరియు నకడు తున్లుక ర్రతో 
ఆడ్డుక' రృలను చేసెను. మందిరముయెక్ర యొక, ప్రక్క. 
82 'సలకలకు అయిదు అడ్డుకర్రలను | 'మందిరమురాక్క_ 


| మును థమ రెక్కలతో కప్పెను. 
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రెండవ ప్రక్క. పలకలకు అయిదు ఆడ్డుక్ష్య ei 
మటివైపున మందిరముయొక్క. "వెనుక ప్రక్మ స్క 
అయిదు అడ్డుక్నర్రలను చేసెను, | పలకల న్య 
నడిమి అడ్డుక(ర్రను ఈ కొననుండి ఆ కొన్స్యు? 
యుండచేసెను. | ఆ సలకలకు బంగారు శ 
పొదిగించి చాటి ఆడ్డుక గ్రలుండు వాటి యు 
లను బంగారుతో చేసి అడ్డుక,ర్రలకు బంగ 
లను పొదిగించెను, క 
మరియు నతడు నీల భ్యూమ్రు) రక్షః 
అడ్డుతెరను పేనిన ఛన్ననారతో గ్‌ 
రుని పనియైన కెరూబులుగలదానిగా దాని శౌ 
దానికొరకు తుమ్మక,ర్రతో నాలుగు స్తంభముల: 
చాటికి బంగారు రేకులను సొదిగించెను. వాటిష. 
బంగారువి, వాటికొరకు నాలుగ వెండి డో 
పోతపోసెను, | 
మరియు నతడు గుడారపు ద్వారముకొడ ' 
ధూమ్ర రక్షనర్ణమలుగల "పినిన సన్న నారతో | 
పనియైన అడ్డు తెరను చేసెను. | చాని అయిదు] ' 
ములను వాటి దిమ్మలను చేసి వాటి బో చెలకన?. 
"పెండె బద్దలకును బంగారుశేకులను పొదిగిలే | 
వాటి అయిధు దిమ్మలు ఇత్తడివి. | 
మరియు బసలేలు ' తుమ్మకృర్రతో ఆ వో | 
మును చేసెను, దాని పొడుగు రెండు నో, 
దాని వెడల్పు మూరెడునర దాని యెత్తు కో, 
నర. 1 లోపలను వెలపలను దానికి మేలిమి ౯ _ 
"కేకును పొదిగించి దానికి చుట్టు బంగ" 
చేసను. | దానికి నాలు బంగారు ఉగటో ॥ 
పోతపోన్సి ఒక ప్రక్కను రెండు ఉగో 
ఎదుటి ప్రక్కను రండు గరములు 
నాలుగు కాళ్లకు ' వాటిని తగిలించెను. ! ఇ 
నరడు తుమ్హకర్రతో మాకకర్రలను క. 
[ ళో. 
బంగారులేకులను పొదిగించి । మందసమును 3 
టకు దాని 'ప్రకృలమోది ఉంగర ర వ 
కర్రలను వొనిెపెను. | మరియు 
బంగారుతో కరుణాపీఠమును చేసెను 


ణాపీఠమయొక్క. ' రెండు. కొసలను 
పనిగా చేసెను. | ఒక్కొక్క. కొసు 
రెండు కొసలమిద కెరూబులను శ్‌ 3 
కెరూబులు సైకివిప్పిన రెక్కలుగలవి 


| నీర్ణనుకాండము 88 అధ్యాయము 91 
న్‌ ములు ఓండొంటికి ఎదురుగా నుండెను వాటి ముఖ+నవి; 1 దానికి అనగా - దాని. కప్ప్వునకోను దాని 20 
ములు కరుణాపీఠము వైపుగా నుండెను. నాలుగ ప్రక్క_లకును దాని కొమ్ములకును "మేలిమి 
a) మరియు నతడు తుమ్మకర్రతో బల్లను వేసెను. | బంగారు రేకులను 'పొదిగించి దానికి చుట్టు బంగారు - 

' చాని పొడుగు "రెండు మూరలు దాని వెడల్పు ఒక | జవను చేసెను. ! చాని మోయు 'మోరేకర్రలకు' స్థల 27 
జ కోలో దాని యెత్తు మూరెడునర. | అతడు దానికి ములుగా దానికి రండు ఉంగరములను బంగారుతో 
స. జులిమి బంగారురేకును పొదిగించి దానికి చుట్టు బం చేసి దాని కండు ప్రుక్కలయందు దాని 5ండు 
స షి గారు జవను చేనెన్యు | దానికి చుట్టు బెత్తెడు బద్దచేసి | మూలలయందు చాని జనకు దిగువను వాటిని జేసెను, | 
3 దాని బద్దమైని చుట్టు బంగారు జవను చేసెను. | దానికి | దాని 'మారేకృర్రలను తుమకర్రతో చేసి వాటికి బం 28 
క నాలంస బంగారు ఉంగరములను పోతపోని దాని | గారుళేకులను తొపెను. | అతడు మైన అభి 20 
| నాలుగు కాళ్లకుండిన నాలుగు మూలలయందు ఆ ఊంగ | చక తైలమును స్వచ్చమైన పరిమళధూష ద్రవ్యమును 
 రములను వేసెను. | బల్లను మోయుటకు మోరేకర్ర పరిమళ ద్రవ్యముల మేలకునిచేక చేయించెను. . 

స: లంండు ఆ ఉంగరములు దాని బద్దకు సమిపముగా | " వారియు నతడు తుమకరృతో దహానబలిపీఠ తతి 
క నుండెను. | బల్లను మోయాటకు తుమ్ము కర్రతో మోత | మును చేసెను... దాని పొడుగు అయిదు మూరలు 

క్ష కర్రలను చేని వాటికి బంగారు రేకులను పొదెగించెను.! | దాని "వెడల్పు అయిదు నూరలు అది చచ్చాక'మైనది, 

1 మరియు నతడు బల్లమిదనుండు. దాని యుసకరణము | దాని' యెత్తు మాడు మూరలు దాని నాలుగు మూల 

క 'లన్ఫు అనగా దాని గంగాళములను దాని ధూపకలళ | లను కొమ్ములను చేసెను. | దాని కొమ్ములు దానితో 2 
ఇ ములను దాని 'గొన్నెలను తర్పణము చేయుటకు డాని | నీకాండమైనవిి, చానికి ఇత్తడిలేకును పొదిగించెను. 1. 
1 పాత్రలను మేలిమి బంగారుతో చేసెను. అకడు ఆ బలిపీక సంబంధమైన యుపకరణములన్ని' 8 
£, _ అతడు మేలిమి బంగారుతో దీపవృత్నమును | టిని అనగా 'చాని బించెలను దాని గరెకెలను చాని -' 
1 చేసెను. ఆ దీపవృత్నమును దాని ప్రకాండమును | గిన్నెలను దాని ముండ్లను దాని అగ్ని పాత్రలను 

'దాని కొమ్మను నకషిపనిగా చేసెను. దాని కలశములు | చేసెను. దాని యాపకరణములన్ని టిని ఇత్తడితో 
ఖీ మొగలు వువ్వులు ఏకాండమైనవి. 1 దీపవృత్నము | చేసెను. | ' ఆ బలిపీఠము నిమిత్తము చోని జవ్మక్రింద 4 
శ్ర యొక్క ఇర్యువ్రక్కలనుండి నూడేని కొమ్మలు అట్లు | దాని నడిమివరకు లోతుగానున్న వలవంటి' "ఇత్తడి 
| దాని ప్రక్కలనుండి ఆరు కొమ్మలు బయిలుడేరినవి. | | జిల్లెడను చేసెను. | మరియు నతడు ఆ యిత్తడి జల్లెడ ర : 
క కొమ్మలో మొడ్డలు పువ్వులుగల బాదామి రూస | యొక్క నాలుగు మూలలలో దాని 'మోకక్కర్రలుండు 

1 మైన మూడు కలశములు, రెండన కొమ్మలో మొగ్చలు | నాలుగు ఉంగరములను పోతపోసెను. | 'ఆ-'మోత 6 


శ నువ్వులుగల చాదామిరాపమైన మూడు కలశములు | కర్రలను తుమ్మకర్రతో చేసి వాటికి రాగిరేకులన 

ః అట్లు దీపవృత్నమునుండి బయిలుటేరిన ఆరు కొమ్మలకు | పొదిగించెను. | ఆ బలిపీఠమును మోయుటకు 'దాని 7. 

; ఉండెను. | మరియు దీపవృత్నమందు దాని మొగ్గలు | ప్రక్కలనున్న ఉంగరములలో ఆ మోతకర్రలను 

దాని పువ్వలుగల బాడామిరూపమైన నాలుగు కలళ | చొనిపెను పలకలతో బలిపీఠమును గుల్లగా చేసెను. ' - 

, నులుండెను, 1 దీపవృత్నమునుండి బయిలుజేరు ఆరు | ఆకడు ప్రకృతను గగారముయొక్క.. దాగ్గరమున 8 
'శొమ్మలలో రెండేసి కొమ్మల క్రింద ఏకాండమైన | సేవింపవచ్చిన నేవకురాండ్ల ఆద్దములతో ఇత్తడి గంగా 

" -మొగ్రయు నుండెను. 1 చాటి "మొగ్గలు వాటి కొవ్వులు | ళమును దాని ఇత్తడి పీటను చేసెను. 3 

, వీశాండమైనవి అదంతయు వీకాండమైనదై మేలిమి | మరియు 'నఠడు ఆవరణముచేనిను: కుడివైవున, 9 
బంగారుతో నకషిపనిగా చేయబడెను. | మరియు అనగా దతీణ దిక్కున నూరు మూరల పొడుగు గల ": 
* నకడం దాని యేడు 'ప్రదీసములను దాని కత్తెరను | వియు "పేనిన సన్న సారవియునైన' యవనికలంం డెను: | 

ీ దాని పట్టు కారును డాని కక్తెరచిప్పను మేలిమి బంగా | వాటి స్తంభములు ఇరువది వాటి ఇత్తడి దిమ్మలు ఇరు 10 
 రుతో చేసాను. | చానిని చాని యుపకరణములన్ని | వది. ఆ స్తంభముల వంకులును వాటి పెండె బద్ద 

' టిని నలువది వీళల 'మేలిని బంగారుతో చేసెను. | లును వెండివి. 1 ఉత్తర దిక్కుననున్న యననికలు 11 
| మరియు నకడు 'తుమ్షక(ర్రతో ధూపవేదికను | నూరు మూారలవి''వాటి' _స్తంభములం ఇరుపద్సి" చాటి 
'చేనిను దాని పొడుగు ఒక మూర దాని 'వెడల్పు | యిత్తడి దెమ్మలం- షరువద, ఆ _స్తంభమాల 'వంోలున ” 
ఒక మార్క అది చచ్చాకముగా నుండెను. చాని | వాటి "పెండె బద్దలును వెండివి: 1" "పడమటి దిక్కున 12 
యెత్తు రెండు మూరలు దాని కొమ్మల: నీశాండమై | యవనికలం ఏబది మూరలవి)-హోటి _నంభములం- వద 
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వాటి దిమ్మలు పద్కి ఆ స్తంభముల నంకులును చాటి | 


18 "పెండె బద్దలును వెండివి. 1 తూర్పువైపున, అనగా 
14 ఉదయపు దిక్కున ఏబది మూరేల్కు | ద్వారము 
యుక్క_ యొక ప్రక్కను యననికలు పదునైదు మార 
లవ్వి వాటి స్తంభములు మూడు చాటి దిమ్మలు 
15 మూడు. |! అట్లు రెండన ప్రక్కను, అనగా ఇరు 
'ప్రుశ్రలను ఆవరణ ద్వారమునకు పదునైదు మూరల యన 
నికలు ఉండెను వాటి స్తంభములు మూడు వాటి 
16 దిమ్మలు మూడు. | ఆవరణము చుట్టునున్న దాని 
17. యవనికలన్నియు "పేనిన సన్న'నారవి. | _స్తంభముల 
దిమ్మలు, రాగిని స్తంభముల నంకులును వాటి ెండె 
బద్దలున్సు వెండివి. వాటి బోచిలకు వెండి రేకులు 
పొదిగింపబడెను. ఆవరణ _స్తంభములన్నియు వెండి 
18 బద్దలతో కూర్చబజెను. | ఆవరణ ద్వారఫు 'తెర నీల 
ధూమ్ర రక్షవర్షములు గలదియు "పేనిన సన్న నారతో 
చేయబడినదియునైన బుట్టాపనిది. దాని పొడుగు 
ఇరువది మూరలు దాని యెత్తు, అనగా "వెడల్చు అవన 
రణ యవనికలతో సరిగా అయిదు మూరలు, |! 
19 వాటి స్తంభములు నాలుగు వాటి ఇత్తడి దిమ్మలు 
20 నాలుగ. వాటి వంకులు వెండివి. | వాటి బోచెలకు 
'వెండిరేకు పొదిగింపబడెను, వాటి పెండె బద్దలు "వెం 
డివి, మందిరమునకును దాని చుట్టునున్న అవరణమున 
కును చేయబడిన 'వేకులన్నియు ఇకత్తడివి, 
మం ల మొత్తము, అనగా సాత్యపు 
ముల "మెంత్తేము ఇదే, ఇట్లు వాటిని యా 
జకుడైన అహరోను కునూరుడుస ఈతామారు లేవీ 
యాలచేక మోషే, మాటచొప్పున లెక్క ెట్టించెను. | 
22 యూదా గోత్రికుడైన హూరు మనుమడును ఊరు 
కుమారుడునైన బసలేలు యొపహాూవా మోషేకు 
28 పీంచినదంతయు చేసెను, | చాను గో త్రికుడును లక్‌ 
సామాకు కుమారుడునైన అహూలీయాబు అక్రనిక్తి 
తోడైయుం డెను. ఇతడు ఇెక్టువాడును విచి త్ర మైనపని 
కల్పించువాడును నీల ధూమ రక్షవర్లములతోను శ 
నారతోను బుట్టాపని చేయువాడుటై యు 
24 స్త మైన పని అంకటిలోను పనికొ 
రకు వ్యయపరచబడిన బంగారమంకయ్యా అనగా ప్రతి 
స్థీంపబడిన బంగారు పరిశుద్ధష్థలపు తులముచొప్పున 


21 


నూటపదహారు మణుగులును వీనూట ముప్పది తల | నీల ధూమ క్తులతోను స 
ము రక్పనర్ణమలుగల పం 
25 ములు. 1 సమాజములో చేరినవారి వండి స్తలపు తోను చిత్రకారునిపనిగా పతకమును $28 


తులముచాప్పున నన్నూరు మణుగులును 'వెయ్యిని 
26 ఏనూట 'డెబ్బదియైదు తులములును. | ఈ పన్ను 


ఇరువది ఏండ్లు మొదలుకొని మైప్రాయము కలిగి 
లెక్కలో చేరిన చారందరిలోో అనగా ఆరులక్షల 
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నిర్గమకాండము 89 అధ్యాయము 


మూడువేల ఏనూట ఏబదిమందిలో తలక్ర్యా 
అరతులము. | ఆ నన్నూరు వెండి మణుసఖ్యగ, ! 
శుద్ధష్థలమునకు దిమ్మలు అడ్డుతెరకు దిమ్ములున్ను జ] 
ఒక దిమ్మకు నాలుగు మణుగులచొప్పున న | 
మణుగులకు నూరు దిమ్మలు పోతపోయబజు] 
నెయ్యిని యేనూట 'జెబ్బదియైదు తులముల మ్య. 
అతడు _స్తంభములకు నంకులను చేసి వాటి జ్యో” 
పొదిగించి వాటిని పెండె బద్దలచేత కళ్టైను, | మ్ము' 
ప్రతిష్టింపబడిన యిత్తడి ఇన్నూట ఎనుబది మ్య 
శండువేల నన్నూరు తులములు, 1 అకడు దా 
'ప్రత్యతవు గుడారపు ద్వారమునకు దిమ్మలను ళ్ళ 
'బేదికను దానికి ఇత్తడి జల్లెడెను "వేదిక యాసః్న, 
లన్నిటిని | చుట్టునున్న ఆవరణమునకు దిమ్మలను 
-ణద్వారమునకు దిమ్మలను ఆలయమునకు "మేకులన్ని!1' 
చుట్టునున్న ఆపరణమునకు "మేకులన్ని టిని చేసిన. 
యెహోవా మోసేకు ఆజ్ఞాపించినట్టు ప] 
స్థలములో అవారోను చేయు 'నేవనివిర్తేను !' 
ధూమ్ర రక్తషర్ణమలుగల నేవావ్య్రములను లో! 
ప్రతిస్థిక ఇస్త్రములను కుట్టిరి, 
మరియు నఠడు బంగారుతోను నీల ధూత్రు'. 
వర్షములంగల నూలుతోను పేనిన సన్ననార *' 
ఏపోదును. చేసెను. 1 నీల భ్యూమ్ర రక్తషర్ణమో ! 
నూలుతోను సన్ననారతోను చిత్రకారుని క 
చేయుటకు బంగారును శేకులగా కొట్టి అది bay 
కత్తిరించిరి, । డానికి కూర్చు భుజఖండములన శే 
దాని "రెండు అంచులయందు అవి కూర్చో. 
చానిమోదనున్న దాని విచిత్రమైన దట్టి యేకో 
దానితో వ్‌ el ర నే 
ధూమ్ర రక్తవర్ణములుగల పేనిన సన్న నారలో న 
బడెను, అట్లు యొహూూవా 'సరాషీకు అజ్ఞా | 
మరియు బంగారు జవలలో పొదిగిన లేర ' 
సిద్ధపరచిరి. ముద్రలు చక్టబడునట్లు నలం 
చేళ్లు వాటిమోద చెక్క_బడెను, 1 అవి ౪౫ # 1 
యులకు ఖాపకా మైన రత్నములగునట్లు 3 
భుజములమిద వాటీని ఉంచెను, అట్లు రో 2 
మోషేకు ఆజ్ఞాపించెను 
అ బంగీ 


' 
మరియు నతడు ఏఫోదుపనివలె si 


అది చచ్చాకముగా నుండెను. ఆ పకకశో | 
రగా చేసిరి. అది మడవబడినటై జేనిడే అ 
జేనెడు వెడల్పు గలది, | వారు దానిలో /. 
పంక్తుల రత్నములను పొదిగిరి, మౌణీక్యే | 


నీర్ణ్షముకాండము 40 అధ్యాయము 09 
(' | స్‌ 
wn మరకతములుగల పంక్తి "మొదటిది; "1 పద్గరాగ నీల మరియు యొహావా మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు 27 
12 నూర్యకాంతమనులుగల పంక్తి రెండవది 1 'గారుళ్ళత | వారు అనారోనుకును అతని కుమారులకును -బేతపని క్లో 
| కము యమ్మరాయి ఇంద్రనీలమునుగల పంక్తి మూడ | యైన సన్న 'నార చొ క్కా_యిలను సన్ననార పాౌగాను 
18 వది | రక్తనర్ణవురాయి సులినూనిరాయి నూర్య కాంత | అందమైన సన్ననార కుళ్లాయిలను “పేనిన సన్ననార 
గి మునుగల పంక్తి నాలుగవది వాటివాటి పంక్తులలో | లాగులను నీల ధ్యూమ్రు గక్షషర్ణములుగల “పేనిన సన్న 
24 అవి బంగారు జవలలో పొదిగింపబడెను. 1 ఆ రక్న నారతో బుట్టాపనియైన నడికట్టును చేసిరి, 
(| ములు ఇశ్రాయేలీయుల సేళ్లచొప్పున పన్నెండు మరియు యొపూవా మోషేకు అఆజ్ఞాపించివట్లు 80 
క వలవల చెళ్ళబడిన చారి పేళ్లచొప్పును పన్నెండు | వారు మేలిమి బంగారుతో పరిశుద్ధకిరీట భూషణ 
కు మాన తన 
! మేలిమి బంగారుతో అల్లికపనియైన గొలుసులను | మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు పాగాకు మిదుగా కట్టు 
6 చేసిరి, | వారు శెండు బంగారు జనలను రెండు బం నట్లు దానికి నీలిన్నూత్రమును కట్టిరి. | 'ప్రశ్యతపు 32 
6 గారు ఉంగరములను చేసి ఆ రెండు ఉంగరములను | గుడారవు. మందిరముయొక్క. పని యాపత్తును సం 
117 పరేకపు రెండు కొొసలను ఉంచి | అల్లబడిన ఆ కండు | వూరి చేయబడెను. యెహోవా మోషేకు ఆజ్ఞా 
శ బంగారు గొలుసులను పఠేకఫు కొసలనున్న రెండు | పించిన ప్రకారముగానే ఇశ్రాయేలీయులు చేసిరి, 
£18 ఊంగరములలో వేసి | అల్లబడిన ఆ రెండు గొలుసుల | . అప్పుడు వారు మందిరమును గుడారమును చాని 88 
| కొసలను ఆ రెండు జవలకు తగిలించి ఏపోదు భుజ | యుపకరణములన్ని టిని దాని కొలుకులను, పలకలను, 
219 ఖండములమిద డాని యెదుట ఊంచిరి, | మరియా | కమ్మలను, స్తంభములను, దిమ్మలను, ! యె ర్రరంగ'జేనిన 84 
వారు "రెండు బంగారు ఉంగరములను చేసి వీపోదు | పొ్టేళ్ల తోళ్ల సైకప్వును, సము ద్రవక్సేలతోళ్ల వె 
| నెదుటనున్న పకకచు లోపలి అంచున దాని కండు | కప్పును, కొప్పు తెరను, ! సాత్యుపు మందసము 'డాని 85 
“0 కొసలకు వాటిని వేసిరి. | మరియు రెండు బంగారు | మోత కర్రలను, కరుణాపీఠమును, | బల్లను దాని 86 


ఊంగరములను చేసి ఏపోదు విచిత్రమైన . నడికట్టుకు | యుపకరణములన్ని టిని, సన్నిధి రొస్టాలను |! పవిత్ర 87 
మెగా దాని కెండనకార్చు నొద్దనున్న దాని యెదుటి | మైన దీపవృిత్నమును, సవరించు దాని (ప్రదీసములను, 
౪. ప్రక్కను వీపోదు రెండు భుజఖండములకు దిగునను | అనగా దాని 'ప్రదీసముల వర్చను చాని యుపకరణము 
122. వాటిని వేసిరి 1 ఆ పతకము ఏపోదు విచిత్రమైన | లన్నిటిని దీసముకొరకు తైలమును | బంగారు జేది 88 


J 


/ 
3 
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15 అడి చినుగకుడునట్లు చాని రంధ్రమునకు చుట్టు | కొరకైన యాపకరణములన్ని టిని, హాకుద్ధస్థలములోని 
1 ఒక గోటు ఉండెను. |! మరియు చారు చొక్కాయి | యాజక నేవార్థమైన వస్త్రములను అనగా యాజకు 4] 
ఇ, ఉచులమోద నీల ధూమ్ర రక్షషర్ణములుగల "పేనిన | దైన ఆవారోనుకు పరిశుద్ధ వస్త్రములను _ఆతని కమా 
25 నూలుతో చానిమ్మపండ్లను చేసిరి. 1 మరియు. వారు | రులకు వస్త్రములను మోపే యొద్దకు తీనికొని వచ్చిరి, | . 
/' 'వేలిమి బంగారుతో భుంటలను చేని ఆ చానిమ్మపండ్ల | యె”హెోవా మూషిక ఆజ్ఞాపించినట్లు ఇశ్రాయేలీ 42 
| మధ్యను అనగా ఆ చొక్కాయి అంచులమోద | యులు ఆ పని యంతయు చేనిరి. | చూసీ ఆ పని 43 
.. చుట్టునున్న దానిమపంకై మధ్యను ఆ ఘంటలను | యంకయు చూచినప్పుడు యెహోవా ఆజ్ఞాపించి 
16 "పెట్టిరి 1 యొహరావా మోషేకు ఆ పించినట్లు నేవ | నట్లు వారు డాని 'చేనియాండిర్వి ఆలాగునానే చేస్తి 
చేయుటకు ఒకొక గంటను ఒకొక చానిమ్మపండును | యుండిరి గనుక మోే, వారిని దీవించెను, 1 
| ఆ చొక్కాయి అంచులమిద చుట్టునుంచిరి. మరియు యెహోవా సోచీతో నిట్లనెను!-- 40 
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2. మొదటి నెలలో మొదటి దినమున నీవు ప్రత్యతపు 
8 సుడారవు మందిరమును నిలువబెట్టవలెను. ! అచ్చట 
నీవు సాత్యుపు మందసమును నిలిపి ఆ మందసమును 

4 అడ్డు తెరతో కప్పవలెను. | నీవు బల్లను లోపలికి 
"తెచ్చి దానిమిద క్రమముగా నుంచసలసినవాటిని 
ఉంచి దీపప్ఫక్నమును లోపలికి తెచ్చి దాని 'ప్రదీస 

5 ములను వెలిగింపవలెను. | సాత్యుపుమందసము నెదుట 
ధూపము చేయు బంగారు వేదికను ఉంచి మందిర 

6 ద్వారమునకు : తెరను తేగిలింపవలెను. | ప్రత్యేతపు 
' గుడారపు మందిరదాషరము నెదుట దహన బలిపీఠమును 

7 ఉంచవలెను | ,ప్రక్యతుపు గుడారమునకును బలిపీఠ 
“మునకోను మధ్యను గంగాళమును ఉంచి దానిలో నీళ్లు 

8 నింసవలెను. | యవనిక! ఆవరణమును నిలున 
'బెట్టి ఆపరణద్వారముయొక్క. తెరను తేగిలింపవలెను. | 

9 మరియు నీవు ఆభిషేకతైలమును తీసికొని మందిరము 
నకును దానిలోని సమస్తమునకును అభిషేకము చేసీ 
దానిని దాని యుసకరణములన్ని టిని ప్రతిస్థింపవలెను, 

10 అప్పుడు అది మగును. | దహన బలిపీఠకమునకు 
అభిషేకముచేని ఆ పీఠమును ప్రతిస్థింపవలెను, అప్పుడు 

11 ఆ పీకము ఆతిసిశుద్లమగును. | ఆ గంగాళీమునకు 
చాని పీటకు అభిషేకముచేసి దాని ప్రతిస్థింపసలెను. 1 

, 12 మరియు నీవు అహరోనును అతని కుమారులను ప్రశ్య 
తపు గుడారముయొక్క. ద్వారము నొద్దకు తోడు 

18 కొనివచ్చి వారిని నీళ్లతో స్నానముచేయించి | అవా 
రోను గాకు యాజకుడగునట్లు ఆతనికి ప్రతిష్టిత 
'వస్ర్రమలను ధరింపచేసి అకనికి అభిషీకముచేసి అతని 
14 ప్రతిష్టింపవలెను. 1 మరియు నీవు అతని కుమారులను 
తోడుకొనివచ్చి వారికి చొక్కాయిలను తోొడిగించి 

15 వారు నాకు యాజకులగటకై నీవు చారి తం డ్రికి 
అభిషేకము చేసినట్లు వారికిని అభిషేకము చేయుము. 
వారి అఫిషేకము తరతరములవరకు వారికి నిత్యమైన 

16 యాజకళ్వ నూచనగా నుండుననెను. | మోషే ఆ 
ప్రకారము బేసెను యొహోవా అతనికి ఆజ్ఞా 
పించిన వాటినన్నిటిని చేసెను, ఆలాగుననే చేసెను. 
17 శిండన సంవత్సరమున మొదటి "నెలలో మొదటి 
18: దినమున మందిరము నిలంవబెట్టబడెను. | యెహోవా 
మోషేకు ఆజ్ఞాపీంచినట్లు "మోషే మందిరమును నిలంన 
బెట్టి దాని దిమ్మలనువేనీ దాని పలకలను నిలువబెట్టి 
దాని సెండె బద్దలను చోొనిపి 'దాని స్తంభములను 
19 నిలువబెట్టి | మందిరముమిద గుడారమును పరచి 
20 దానిమైని గుడారపుకప్పును వేసెను. | మరియు 
యెహోవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు ఆకడు కాస 
నములను తీసికొని మందసములో ఉంచి. మందసము 
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'ప్రయాణములలో ఈలాగనానే జరిగెను, 


ఆలూ లు అటుల ఆటలా 


నిర్ణముకాండము 40 అధ్యాయము . 


| 
నకు మోరేకర్రలను దూర్చి దానిమిద క 
నుంచెను. | మందిరములోనికి మందసమును 
కప్టుతెరను చేని సాత్యువు మందసమును కష! 
మరియా యె హవా మోషేకు ఆజ్ఞా పించిన ' 


అకడు ప్రత్యతృపు గుడారములో మందరము 


ఉత్తరదిక్కున, అడ్డుతెరకు 'వెలపట బల్లను ఉం, |] 
యెహోవా సన్నిధిని దొనిమోద రొ క్టైలను ల. 
ముగా నుంచెను. | మరియు యెహోవా మెక ణ్‌ 
ఆజ్ఞాపించినట్లు అతడు ప్రత్యత్నవు గుడారములో 
దిరమునకు దత్నీణడిక్కున బల్లయెదుట దీపన్ఫత్షన్న ! 
ఉంచి | యెహోవా సన్నిధిని ప్రదీపములను వె 3 
చెను. | మరియు యొహాూానా మోషేకు అబ్లాసి! 
నట్లు అతడు ప్రత్యత్నపు గుడారములో అడ్డుకడి. 
దుట బంగారు ధూసవేదికను ఉంచి | చానిమి 
పరిమళద్రవ్యములను ధూపమువేసెను. | మరియు డె 
"హోనా మూచషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు అతడు మణి | 
ద్వారమునకు తెరను వేసెను. అతడు ప్రశ్యష 
గుడారపు మందిరద్వారమునొద్ద దహనబలిపీకుః 
ఉంచి | దానిమిద దహనబలినర్చించి సై వేద్యవః i 
'సమర్చించెను, | మరియు యెహోవా "మోషేకు ల్ణో 
పించినట్లు అతడు ప్రత్యత్నవు గుడారమునకును కే 
పీఠమునకును మధ్య గంగాళమును ఉంచి ప్రతాకణో | 
రకు దానిలో నీళ్లుపోసెను. | దానియొద్ద మోషేగో | 
అహరోనును అతని కుమారులును తను చేతులను! 
శ్లను కడుగుకొనిరి, 1 వారు ప్రళ్యతవు గుణో! 
లోనికి వెళ్లునప్పుడును బలిపీఠకమునకు సమిపించునో 
డును కడుగుకొనిరి. | మరియు నతడు మందిరవో ౩. 
కును బలిపీఠమునకును చుట్టు' ఆవరణము చర్చరచిల్‌ 
రణద్వారపు తెరను జేసెను. ఆలాగున మే 9 
సంపూర్తి చేసాను. | FE 
అప్పుడు మేళుము ప్రత్యతువు గుడారమాసీ | ' 
గా! యెహోవా తేజస్సు మందిరమును నియో 
ఆ మేళుము మందిరముమోద నిలుచుట చేత మో 
యెహోవా తేజస్సుతో నిండెను గనుక స 
ప్రక్యతవు సచారములోకి వెళ్లలేకుండెను.! మే, 
మందిరముమోదనుండి వైకి వెళ్లునప్పు జెల్లను ఖః 
యేలీయులు ప్రయాణమైపోయిరి. ! ఇటే ణీ 
రా. 
వెళ్లు దినముపరకు వారు ప్ర, చేయరో 19 3 
ఇగ్రాయేలీయులందరి' కన్నుల ' ఎదుట 
యహోవా 'మేభును మందిరముమోద నో 
రాత్రివేళ అగ్ని చానిమోద నుండెను. " బో 


. ఇఇ | FE Ee 


లేవీయకాండము 


11 యెహోవా మాచేను పిలిచి ప్రత్యతపు 
1 గుణారములోనుండి అతనికీలాగు సెలవిచ్చెను | -- 
న్‌ 2 నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో * నిట్లనుము--మోిలో "నెన 
|! డైనను యెహోవాకు బలి నర్చించునప్పుడు గోవుల 
1 | మందలోనుండి గాని గొర్రెల మందలోనుండిగాని మేక్షల 
స '8 మందలోనుండిగాని దాని తీసికొని రావలెను. | అతడు 
ఓ ' దవానబలిరూపముగా నర్చించునది గోవులలోనిదైన 
ఓ! యొడల నిర్షోసమైన మగదాని తీసికొని రావలెను. 
(| తాను యెహోవా సన్నిధిని అంగీకరింపబడునట్లు 
| ్రుత్యతపు గుడారముయొక్క ద్వారమునకు దాని 
| 4 తీసికొని రావలెను, | అతడు దహనబలిగా నర్చించు 
[ పకువు తలమోద తన చెయ్యి యుంచవలెన్వు అతని 
[నిమిత్తము (ప్రాయశ్చిత్తము కలుగునట్లు అది ఆతని 
[5 పక్షముగా నంగీకరింపబడును, | అతడు యెహూవా 
.' సన్నిధిని ఆ కోడె దూడను వధించిన తరువాత 
|| యాజకులైన ఆవారోను కుమారులు దాని రక్టమును 
, కెచ్చి ప్రత్యతువు గుడారము నెదుటనున్న బలిపీఠము 
J 


ఆంత్రములను కాళ్లను నీళ్లతో కడగవలెను. అప్పుడు 
యాజకుడు అదంకయు తెచ్చి బలిపీకముమిద దాని 
దహింపవలెను. అది దవానబల్సి అనగా యహూ 
వాకు ఇంమైన సువాసనగల "హోమము, 

అకడు యె"హూవాకు దహనబలిగా నర్చించునది 14 
పకిజాతిలోనిదైనయెడల కెల్ల గువ్వలలో నుండిగాని 
పావురపు పిల్లలలో నుండిగాని తేవలెను. |! యాజ 15 
కుడు బలిపీఠముదర్జెరకు దాని తీసికొనివచ్చి చాని 
తలను (త్రుంచి బలిపీఠకముమోద' దాని దహింపవలెను, 
చాని రక్తమును బలిపీఠము (ప్రక్కను, పిండవలెను. 

మరియు చాని మలముతో గాని పొట్టను ఊడ 16 
దీసి బలిపీఠపు తూర్పుదిక్కున బూడిచెను వేయు.- 
చోట దాని పారవేయనలెను. | అతడు దాని శక్కల 17 
సందున దాని -వీల్చనలెనుగాని ఆవయన విభాగములను 
విడదీయకూడదు. యాజకుడు బలిపీఠకమమోద, అనగా 
అగ్నిమిది క క్టైలెని దాని: దహింపవలెను. అది: 
దసానబలి, అనగా యెెహోాచాకు ఇంపైన సువాసన 
గల "హోమము. 

ఒకడు యెహోవాకు ౫ వేద్యము చేయునప్పుడు క 
ఆకేడు అర్చించునది గోధువుపిండిదె యుండవలెను. 
అతడు దానిమిద నూనెపోసి సాంచ్రాణి వేని | 
యాజకులగు అవారోను కుమారులయొద్దకు చాని 2; 
'తేవలెను. అందులోనుండి యాజకుడు తన చేరతో 
చేరెడు నూనెయు వేరడు గోధుమపిండియు చాని 
సాంబ్రాణి యంతయు తీసికొని యెహోవాకు ఇం 
మైన సువాసనగల "హోమనుముగా. బలిపీకముమోద 
ఆందులో నొక భాగమును జ్ఞాపకార్థముగా దహింప ; 
వలెను. ! ఆ నైవేద్య శేషము అహరోనుకును అతని 8 
కుమారులకు నుండును. యొహోవాకు అర్చించు 
"హోామములలో అది ఆతిసరిశుద్ధము. 

నీవు పొయిలో కాల్చిన వై వేద్యము చేయునప్పుడు 4 
అది నూనె కలిసినదియు, పాంగనిదియునైన గోధుమ 
పిండీ అప్పడములేగాని నూనె రాచినదియు పొంగ . 
నిదియునైన వూరీలేగాని కానలెను, | నీ ఆర్బణముత్‌ 


, 6 చుట్టు ఆ ర్రక్షమును (ప్రోక్షీంపనలెను. ! ఆప్వుడకడు 
| దవానబలిరూపమైన ఆ పకుచర్గము నొలిచి దాని 
7 అవయవములను విడదీసిన తరువాత | యాజకుడైన 
:) ఆవారోను కుమారులు బలిపీకముమి"ద అగ్ని యుంచి 
'. ఆ అగ్నిమిద కప్రెలను చక్కగా "పేర్చవలెను. | 
౩ అప్పుడు యాజకులైన అహరోను కుమారులు ఆ అవ 
' యవములను తలను (క్రొవ్వును బలిపీఠముమోదనున్న 
9 ఆగ్ని మిది క క్పైలమెని చక్కగా "పేర్చవలెను. | దాని 
.' ఆంత్రములను కాళ్లను నీళ్లతో కడగవలెను. అది 
' యొౌహోవాకు ఇంపైన సువాసనగల దవానబలియగు 
| నట్టు యాజకుడు అదంతయు బలిపీఠశముమోద దహీంస 
1 వలెను.. 
10 దవానబలిగా నఠడు అర్చించునది గొశ్రెలయొక్క 
/ "గాని మేకలయొక్క_గాని .మందలోనిదైన పక్షమున 
a ఆకేడు నిర్దోషమైన మగచాని తీసికొని వచ్చి 1. బలి 
: పీఠవు ఉత్తరదిక్కున యెహోవా సన్నిధిని దాని 
1 వధింపవలెను. యాజకులగు అనారోను కుమారులు' 


| బలిపీఠముచుట్టు డాని రక్తమును ప్రోతీంపవలెను. | | పెనముమోద "కాల్చిన న వేద్య మైనయెడల అది నూనె 
2 దాని ఆవయనములను దాని తలను (క్రొవ్వును విడ | కలినినదియు పొంగనిదియాపైన గోభుమపిండిె { 
| దీసిన తరువాత యాజకుడు బలిపీఠముమిదనున్న | యుండవలెను, 1 అది మైవేద్యము గనుక నీవు చాని 6 


8 ఆగ్ని మోది క ట్రైలమెని చక్కగా "పేర్చవలెను. | దాని | మక్క_లుగా (త్రుంచి వాటిమిద నూనె పోయవలెను, 
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తేవీయకాండము శి, 4 అధ్యాయము 


నీవు ఆర్నించునది కుండలో వండిన నైవేద్య మైన | రోను కుమారులు బలిపీఠశముమిద, అనగా ఆ ' 


యొడల నూనె కలిసిన గో ధుమపిండితో దాని చేయ క స్టైల్వపెనున్న దహానబలి ద్రన్యముషైని దాని ది ' 


8 వలెను. | వాటితో చేయబడిన నైవేద్యమును యెహో 
చాయొద్దకు తేవలెను. యాజకునియొద్దకు దాని 
"తెచ్చిన తరువాత అతడు బలిపీకముదగ్దెరకు దాని 

4 తేవలెను | ఆప్పుడు యాజకుడు ఆ నైవేద్యములో 
నొకభాగమును జ్ఞాపకార్థముగా తీసి బలిపీళముమోద 
మొహోోవాకు ఇంపైన సువాసనగల హోమముగా 

10 చాని దహింపవలెను. 1 ఆ నైవేద్య శేషము అహరోను 
కును అతని కుమారులకును బెందును. యొహోవాకు 
అర్చించు "హోూామములలో అది ము. 

11. మిరు యెహోవాకు చేయు నైవేద్య మేడియు 
ఛులిసి పొంగినదానితో చేయకూడదు. ఏలయనగా 
ఛులిసినదైనను తేగెయైనను యెహోవాకు “హోమ 

12 ముగా దహింపవలదు. 1 ప్రథమఫలముగా యొహో 
వాకు వాటిని అర్బింపవచ్చునుగాని బలిపీఠకముమోద 

18 ఇంపైన సువాసనగా వాటి నర్చింపనలదు. | నీవు 
అర్చించు ప్రతి నైవేద్యమునకు ఉప్పు చేర్చవలెను. 
నీ జేవుని నిబంధనయొక్క_. ఉప్పూ నీ నైవేద్యముమిద 
నుండవలెను, నీ అర్బణములన్ని టితోను ఉప్పు నర్చింప 

14 వలెను. | నీవు ప్రథమఫలముల నైవేద్యమును యె 
"హోావాకు చేయునప్పుడు సారమైన భూమిలో 

పుట్టిన పచ్చని వెన్నులలోని యూచబియ్యమును 
చేయించి విసిరి నీ" ప్రథమఫలముల నైవేద్యముగా 

15 నర్చింపనలెను. ! అది నైవేద్యరూ'ప మైనది నీవు దాని 
మోద నూనె పోసి దానిమైని సాంబ్రాణి చేయవలెను, | 

16 అందులో భాగమును అనగా విసిరిన 
ఛాన్యములో కొంకఠయు, నూనెలోను కొంకయు, 
చాని సాంబ్రాణి యంతయు యాజకుడు దహింప 
వలెను. అది యెహోవాకు హోమము. 

శ అతడు అర్చించునది సమాధానబలిరైనపక్షమున 
ఆకడు గోవులలోనిది తీనికొని వచ్చినయెడల ఆది 
మగడేగాని ఆడుబేగాని యెహోవా సన్నిధికి నిర్దో 

2 షమైనదాని తీసికొని రావలెను. | తాను అర్చించు 
చాని తలమిద తన చెయ్యి ఉంచి ప్రక్యకపు గుడా 
రముయొక్క_ ద్వారమున దాని వధింపవలెను, యాజ 
కులగు అవారోను కుమారులు బలిపీకముచుట్టు డాని 

8 ర్తక్తమును ప్రోతీంపపలెను. | అతడు ఆ సమాధాన 

4 బలిహువుయొక్క. ఆంత్రముల లోపలి క్రొవ్వును 
ఆంత్రములమోది క్రొవ్వంకటిని కండు మాత్ర, (గ్రం 
థులును వాటిమిదను డొక్క_లమోదనున్న (క్రొవ్వును 
'కాలేజముమోదను మూత్ర (గృంథులమోదనున్న వపను 

ర్‌ యొహూవాకు "హెరామముగా నర్చింపవలెను. | ఆహ 
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వలెను. ఆది యెహోవాకు ఇంమైన 
“హోమము. | 
యెహోవాకు సమాధానబలిగా నొకడు ల్లు 
నది గొచ్రై మేకలలోనిదైనయెడల అది మగ్గశ్షన్‌ 
ఆడుబేగాని నిర్జోవమైనదాని తీసికొని రావల్మ ! 
అరడర్చించు అర్పణము గొ్రెపిల్లమైన పక్షీ 
యెహోవా సన్నిధికి దాని తీసికొని రాన | ' 
తాను అర్చించుడాని తలమిద ఆకడు కన శె | ' 
ఉంచి స్రత్యతవు గుడారము నెదుట డాని హా 
వలెను. అహరోను కుమారులు బలిపీఠముచుట్టు ఇ , 
ర్తక్తమును (ప్రోశ్నీంపనలెను. | ఆ 'సమాధానబలిక | . 
యొక్క క్రొవ్వును ముడ్డిపూస మొదలుకొని ట్రొక్ష 
తోకంతటిని ఆంత్రములలోసని క్రొవ్వును ఆంక్రవ ; 
మోది శ్రొన్వంకటిని | గండు మూత్ర, గ్రంథా 3 
వాటిమోది డొక్కలమైనున్న (కొవ్వును మ్మ; 
గ్రంథులమోది కాలేజముయొక్క_ వపను తీసి యెహో. ॥ 
వాకు "హోమము చేయనలెను. | యాజకుడు 19 _ 
ఫీశముమోద దాని దహింపవలెను. అది యో ౩ 
వాకు "హెోూామరూపమైన ఆహారము. | ఆకడుళ? | 
చునది మేకయైనయెడల యెహోవా సన్నిధి" * 
తీసికొని రావలెను. 1 తాను దాని తలమోద మో = 
ఉంచి ప్రక్యత్నవు గుడారము నెదుట దాని గ్‌ 
వలెను. అహరోను కుమారులు బలిపీఠముచుట్టు గ, 
రక్తమును ప్రోకీంపనలెను. | తౌను చానిలో నో న 
ఆంత్రములను కప్వు (క్రొవ్వును ఆంత్రహో బ్ర 
క్రొన్వంఠటిని | కండు మాత్ర గ్రంథులను స 
మోది డొక్క.లమైనున్న (క్రొవ్వును రెండు ణ్‌ 
(గ్రంథులమైనున్న కాలేజముయొక్క_ వపను ba 
చాకు "హోమముగా నర్చింపవలెను. ! వీ 
బలిపీళముమోద వాటిని దహింపవలెను 
తయా యొహోవాట్వే ఆది సువాసనగల “కీ ఐ 
రూపమైన ఆహారము. మిరు కొనువోన!్‌ ఈ 
నైనను తినకూడదు. | అది మో జ i 
నివాసస్థ కట్టక 
స్థలములన్ని టిలోను నిత్య మైన కాలీ! రా 


యెహూనా మోసీ. 


సువాస్య 4 


విచ్చెను | -- నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో ‘a 
యెహోవా ఆజ్ఞలన్నిటిలో జినివిషయ మైనను ల 
పొరబాటున చేయరాని కార్యములు చేసీ రక 
శ 
పక్షమున, ఎట్లనగా 1 -- ప్రజలు అవ తీ! 
అభిసిక్షుడెన యాజకుడు పాపము tp 


తాను చేసిన పాౌపమునకై. నిర్జోప మైన ీ 1 


= 


స 
= ' యోహూోవాకు 'పౌాపపరిహారార్థబలిగా నర్చింపవలె 
[ఓ ను.! అకడు ప్రత్యక్షపు గుడారముయొక్క ద్వారము 

| నకు యెహోవా సన్నిధిని ఆ కోడెను తీసికొనివచ్చి 
| కోడె తలమోిద చెయ్యి ఉంచి యెహోవా సన్ని 
ఇ5 ధిని కోడెను వధింపవలెను, | అభిషిక్తడైన యాజకుడు 
' ఆ కోడెదూడ రక్తములో కొంచము తీసి ప్రక్యత్నపు 
6 గుడారమునకు దాని తేవలెను. ! ఆ యాజకుడు ఆ 
| రక్తములో తన శ్రేలు ముంచి పరిశుద్ధ మందిరముయొక్క. 
అడ్డుతెర యెదుట ఆ రక్తములో కొంచెను ఏడు 
మారులు యెహోవా సన్నిధిని ప్రోత్షీంపనలెను. | 
అప్పుడు యాజకుడు ప్రత్యతపు గుడారములో 
యెహోవా సన్నిధినున్న సుగంధ ద్రవ్యముల ధూప 
ఏ వేదిక కొమ్యులమోద ఆ రక్తములో కొంచెము చమిరి 
స్‌ ప్రత్యతపు గుడారముయొక్క. చ్యారమునొద్దనున్న 
ఏ దవానబలిపీళవుటడుగున ఆ కోజెయిక్క రక్తళేస 
9 మంఠటిని పోయవలెను. | మరియు నఠడు పాపపః 
1. హారార్థబలిరూపమైన ఆ కోడె క్రావ్వంతటిని దాని 
+. నుండి తీయవలెను. ఆంత్రములలోని | క్రొవ్వును ఆం 
19 త్రములమోది (క్ర్రావ్వంకటిని | మాత్ర గ్రంథులను 
ళ్‌ వాటిమోది డొక్కలమైనున్న (క్రొవ్వును మభూత్ర 
0 గృంథులమైనున్న కాలేజముమోది నపను | సమాధాన 
| బలియగు యెద్దునుండి తీసినట్లు దీనినుండి తీయవలెను. 
యాజకుడు దవానబలిపీశకముమిద వాటిని ధూపము 
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రన (వ్రేలు 'ముంచి అడ్డు కెరవైపున యోహారగాచా 
సన్నిధిని ఏడుమారులు చాని ,ప్రోత్నీంపవలెను, | మరి 18 
యా నతడు దాని రక్తములో కొంచెము ప్రశ్యతపు 
గుడారములో యెహోవా సన్నిధినున్న బలిపీఠపు 
కొమ్థలనోద చమిరి ప్రక్యత్నవు గుడారముయొక్క 
ద్వారమునొద్దనున్న దవానబలిపీకపుటడుసన ఆ రక్ష 
శేీనమంకయు పోయనలెను. | మరియు నరడు దాని 19 
'కొన్వంశటిని తీసి బలిపీళముమోద దహింపవలెను. 1 
అతడు 'పాసపరిహారార్థబలియగు కోడెను చేసినట్లు 20 
దీనిని చేయవలెను, అట్లే దీని చేయవలెను. యాజ 
కుడు వారి నిమిత్తము (ప్రాయశ్చిత్తము చేయగా వారికి 
తృమాపణ కలంగును. ! ఆ కోడెను పాలెము వెలపలికి 21 
మానీకొనిపోయి ఆ మొదటి కోడెను కాల్చినట్లు 
కాల్చవలెను. ఇది సంధుమునకు పాసపరి బలి. 
అధికారి పొరబాటున పాపముచేసి తన చేవుడైన 22 
యెహోవా టిలో చేనినానను మోరి చేయ 
రాని పనులు చేని అపరాధియైనయెడల | ఆకడు ఏ 28 
పాపముచేసి పాపియాయెనో అది తనకు తెలియబడిన 
యెడల, అకడు నిర్దోషమైన మగమేకపిల్లను అర్చణ 
ముగా తీసికొనివచ్చి | ఆ మేకపిల్ల తలమిద చెయ్యి 24 
ఉంచి, దహనబలి పశువును వధించు చోట యెహో 
వా సన్నిధిని దాని వధింపనలెను. ఇది పాపపరిహో 
ర్తార్ధబలి. | యాజకుడు పాసపరి బలి 'సశుర్తక్త 25 


2 చేయవలెను. | ఆ కోడెయొక్క_ శేననుంతేయు, ఆన | ములో కొంచెము తన వ్రేలితో తీసి దహనబలిపీఠళవు 


[| గా దాని చ్వర్ణము దాని మాంసమంకయు చాని తల 
జి దాని కాళ్లు దాని ఆంత్రములు దాని "పీడ | పాలెము 
: 'వెలపల, బూడిబెను పారపోయు పవి త్రస్థలయునకు 
| తీసికొనిపోయి అగ్నిలో కొక్టెలమోద కాల్చి జేయ 
|| వలెను. బూడిచెను పారపోయు చోటను దాని "కాల్చి 
.' వలెను. 

రీ ఇశ్రాయేలీయుల సమాజనుంకయు పొరబాటున 
వీ తప్పితముచేసి, యెహోవా న్నిటిలో డేని 
, మైనను మోరి చేయరానిపని చేసి ఆపరాధులైనయెడల | 
£ వారు ఆ విరోధముగా చేసిన ఆ పాపము 
,. రమకు తెలియబడునస్వుడు, 'సంభుము పాపపరివో 
రార్భబలిగా నొక కోడెదూడను అర్చించి _ప్రళ్యతపు 
గుడారముయొక్క. ద్వారమునకు చాని తీసికొని 
' రావలెను. | సమాజముయొక్క_ పెద్దలు యెహోవా 
| సన్నిధిని ఆ కోజెమోద తను చేతులుంచిన తరువాత 
యెహోవా సన్నిధిని ఆ కోడెదూడను వధింప 
వలెను, 1 అభిషిక్తుడైన యాజకుడు ఆ కోడెయిక్క_ 
రక్తములో . కొంచెము ప్రత్యతవు గణారములోకి 
ay Se 1 ఆ యాజకుడు ఆ రక్తములో 
| 

3 


కొమ్థులమోద చమిరి, దాని ర్తక్తశేసమును దహనబలి 
వీకపుటడుసన పోయవలెను. ! 'సమాధానబలి పశువు 26 


యొక్క. క్రొవ్వునలె దీని (క్రొాన్వంతయు బలిపీఠము 
మోద దహింపవలెను. అట్లు యాజకుడు అతని పాప 
విషయములో ఆరని నిమిత్తము (ప్రాయళ్ళ్చి త్రము చేయ 
గా ఆతనికి తమాసణ కలుగును. శ 


మో "నెనడైనను పొరబొటున పాపము 27 


చేసి చేయరానిపనుల విషయములో మొహోవా 


లో ేనివైనను మోరి అపరాధిమ్రైనయెడల | 


తాను చేసినది పాపమని యొక'వేళ తనకు తెలియబడిన 28 
యెడల, తాను చేసిన పాసము విషయమై నిరోష 
"మైన ఆడు మేకపిల్లను ఆర్బణనుగా తీనీకొని వచ్చి! 
పాపపరిహారా 
ఇయ్యి ఉంచ్చి దహనబలి పకువులను వధించు స్థలమున 
దాని పధింపవలెను. । యాజకుడు దాని రక్తములో 80 
కొంచెము శ్రేలితో తీసి దహనబలిపీఠపు కొమ్ముల 
మోద చమిర్కి దాని రక్తళేసమును ఆ పీఠపుటడుగున 
పోయవలెను. |! మరియు సమాధానబలి పశువుయొక్క._ 81 
కొవ్వును తీనినాక్లే దీని (క్రావ్వంతటిని తీయవలెను. 


బలిపకువుయొక్క_ తీలమోద తిన 29 
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యెోహాగావాకు ఇంపైన సువాసనగా యాజకుడు బలి | ఆఠడ్డు 'గొ,ర్రెపిల్లను 'తేజాలని పక్షమున, 


1 ఫీఠకముమోద దాని దహింపవలెను. అట్లు యాజకుడు. 
ఆకని నిమిక్తము (ప్రాయశ్చిత్తము చేయగా అతనికి 
శమాపణ కలుగును. 

ఎవడైనను పాపపరిహారార్థబలిగా నర్పించుటకు 
గొర్రాను ' తీసికొని వచ్చినయెడల నిర్జోసు మైనడాని 

88 తీసికొనివచ్చి | పౌపపరిహారార్థబలియగు ఆ పశువు 
శలమోద ఉంచి దహనబలి సకువులను సధించు 

: చోటను పాపపరివారార్థబలియగు దాని వధింపవలెను. | 

84 యాజకుడు పాపపరిహారాగ్గబలియగు సశుర్తక్తము 
లో కొంచెము తన ప్రే తీసి దహనబలిపీఠపు 
కొమ్ములమోద చమిరి ఆ పీకపుటడుగున ఆ ర్తక్తశేస 

85 మంతయు పోయవలెను, | మరియు 'సమాధానబలి 
పకువుయొక్క_ క్రొవ్వును తీసినట్లు దీని , క్రావ్వంతయు 

: తీయవలెను. యాజకుడు యెహోవాకు అర్చించు 
"హోూమముల రీతిగా బలిపీఠముమోద వాటిని ధూసము 

:. జేయనలెను. అకడు చేసిన పాసమువిషయమై యాజ 
కుడు అతని నిమిత్తము (ప్రాయళ్స్చి త్రము చేయగా ఆత 
నికి శమాపణ కలుగును. 

“త్‌ ఒకడు ఒట్టుపెట్టుకొనినవాడై తాను చూచినదాని 
గూర్చిగాని తనకు తెలిసినదానిగూర్చిగాని సాత్షీయై 
యుండి దాని తెలియచేయక పాపము చేసినయెడల 

2 అకడు తన దోష, శిక్షను భరించును. | మరియు నొకడు 
ఏ అపవిత్రవస్తువువైనను ముట్టినయెడల, అది అపవిత్ర 
మృగ కశేబరమేగాని అపవిత్రపకు కళేబరమేగాని 

" అపవిత్రమైన ప్రాకెడు జంతువు కళేబరమేగాని అది 
ఆపని త్రమని తనకు కేలియకపోయినను అశడు ఆప 

8 విత్రుడై ఆపరాధియగును. | మనుష్యులకు తగులు 
అపవిత్రఠలలో చేదైనను ఒకనికి తెలియకుండ అంటిన 
యెడల, అనగా నొకనికి అపవిత్రత కలిగినయెడల 
ఆ సంగతి తెలిసిన తరువాత వాడు ఆపరాధియగును. 1 

4 మరియా కీడైనను మేంలైనను, మనుష్యులు వ్య 

' ఒట్టుపెట్టుకొని చేసెదనని పలుకు మాటలలో మరి 
జేనినైనను యోచింపక చేసెదనని యొకడు "పెదవు 
లతో వ్యర్థముగా ఒట్టుపెట్టుకొనిన పక్షమున, అది 
5 తెలిసిన తరువార చాడు ఆపరాధియగును. 1 
తకడు వాటిలో యేనిషయమం బైనను అపరాధియగు 
నప్పుడు ఆ విషయమంటదే ,తాను చేసిన పొపమును 
6 ఒప్పుకొని | తాను చేసిన పాసవిషయమై యెహో 
వా సన్నిధికి మందలోనుండి ఆడు గొ్రెపిల్లనేగాని 

"ఆడు మేకపిల్ల నేగాని పాపపరి బలిగా నర్చింప 

వలెను. అతనికి పాపక్షమాపణ కలుగునట్లు యాజ 
కుడు ఆరని నిమిత్తము (ప్రాయళ్సి_ర్హమ చేయును. | 
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శేపజాందము ర్‌ అధ్యాయము 


కాబట్టి | బలిగా మయొెహోవాయొద్దకు వాడు త్రీనిక? 


అక్ష 
యగనట్లు తౌను చేసిన అపరాధవిషయసై  |' 
తెల్ల గువ్వలేగాని శెండు పషావురప్ప |" 
పాపపహారార్థబలిగా నొకదానిని దహన్వల్సి ' 
దానిని యెహోవా సన్నిధికి తీసికొని శ్వా |" 
అకడు యాజకునియొద్దకు వాటిని "తెచ్చిన క్వ ' 
అకడు పొపపరి మైనదాని మొదట క 
దాని మెడనుండి దాని తలను నులమవలెను ఇ; | 
నూడదీయకూడదు. | అతడు పాపపరిహారార్థ ౪ 
రక్తములో కొంచెము బలిపీఠపు (ప్రక్కను ట్ర! | 
వలెను. దాని రక్తశేవమును బలిపీకపుటడుకక 
వలెను. అది పాసపిహారార్థబలి. 1 విధిచాక్యక' ల 
డవదానిని దవానబలిగా నర్పింపవలెను. ఆకు! < 
పాపము విషయమై యాజకుడు అశని ౫ ఆ 
ప్రాయళ్ళి త్తమ చేయగా అతనికి క్షమాపణ కళ |? 
రెండు తెల్ల గువ్వలైనను రండు పావక ఈ 
లైనను తనకు దొరకనియెడల పాసమునేహి గ 
తూమెడు గోధుమపిండిలో పదియననంతును కో తే 
బలిరాపముగా తేవలెను. అది పాష న 
రార్భబలి గనుక చానిమోద నూనె పోయవడు! టీ 
శ్రాణి చానిమోద నుంచవలదు. | అకడు తో డె 
యొద్దకు చాని తెచ్చిన తరువాత యాజకుడు జ్ఞో గ 
ముగా దానిలో పిడికెడు తీసి యెహో” 
అర్చించు "హెరామ్మద్రవ్యముల రీతిగా బలిఫీహో ల 
దాని దహింపవలెను. అది పాపసరి ఆ 
చెప్పినవాటిలో బేనివిషయమైనను పాహి ల 
నికి తమాపణ కలుగును. దాని శేషమ ల 
శేషమువలె యాజకునిదగునుం ie 
మరియు యెహోవా 'మోసేకు శో నీ 
విచ్చెను | _ఒకడు యొహోవాకు మో ల 
విషయములో పొరబాటున పాపముశోో ఆ 
తాను చేసిన అపరాధమునకు నీవు వీర్పరో ఈ 
పున తులముల విలువగల నిలో 
పొప్టేలును మందలోనుండి అపరాథ 


al 


j 


స్తే కా 


న ర గతల. 


wry ఈ gl 


ను |! పరిశుద్ధ మైన దాని విషయములో [| 
పాపముసలని నష్టము నిచ్చుకొని దో ఆ 
వంతు యాజకునికియ్యవలెను. అ ఖ్‌. 
రాధ పరివిరార్థ బలియగు పొ శ్ర్రేలపలో | 
_త్తీము (ప్రాయశ్ళిత్తము చేయగా ఆశని గా 
కలుగును, || 
చేయకూడదని యెహోవా అజ్ఞున్‌ ప్‌ 


+ 


 '-జేనివైనను చేసి యొకడు పాపియైనయెడల ఆది పొర 
| చాటున జరిగినను అతడు అపరాధియై తన దోసము 
pp శిత భరించును. | కావున నీవు ఏర్పరచిన "వెల 
i |చొప్పున మందలోనుండి నిర్జోవమైన పొక్రేలును 
| ఆపరాధ లిగా అకడు యాజకునియొద్దకు 
స తీసికొని రావలెను. అతడు తెలియకయే పొరచా 
1 ' టున చేనిన తప్పునుహార్చి యాజకుడు అతని నిమిత్తము 
1 ప్రాయళ్ళి త్రము చేయగా ఆతనికి క్షమాపణ కలుగును. | 
పే అది ఆపరాధసరివశి . అతడు యెహోవాకు 
! విరోధముగా అపరాధము చేసినది వాస్తవము. 
మరియు యెహోవా మోషేకు ఈలాగు సెల 
* విచ్చెను | - ఒకడు యొపహూవాకు విరోధముగా 
1 ద్రోహముచేసి పాపియైన పక్షమున, అనగా తనకు 
ఏ అప్పగింపబడినదానిగూశ్చియేగాని తాకట్టు ఉంచిన 
| చానిగూర్చియేగానిి దోచుకొనినదానిగూర్చియేగాని, 
[ తన పౌరుపవానితో బొంకినయెడలెనేమి, తన పొరు 
తే! గువాని బలాత్కరించినయెడలనేమి |; పోయినది 
1 తనకు దొరికినప్పుడు దానిగూర్చి బొంకినయెడలానేమి, 
౯ మనువ్యులు వేటిని చేసి పాపులగుదురో వాటియన్ని 
; టిలో బేనివిసయ మైనను ప్రమాణము చేసినయి 
శ డలనేమి, | అకడు పాపముచేసి అపరాధియగును 
[గనుక అతడు తాను దోచుకొనిన సొమ్లునుగూర్చి 
(గాని బలాత్కారముచేతను ఆపవారించినదానిగూర్చి 
/ గాని తనకు ఆప్పగింపబడినదానిగూర్చి-గాని పోయి 
| | తనకు దొరికినదానిగూర్చిగాని, బేనిగూర్చియైతే తాను 
; ఆబద్దప్ర "చేసెనో అదంతయు మరల నిచ్చుకొన 
4 వలెను. | ఆ మూలధనము నిచ్చుకొని దానితో చాని 
(లో నయిదవ వంతును తాను అపరాధ పరివారా 
''ఐలి నర్చించుదినమున సౌత్తుధారునికిచ్చుకొనవలెను. | 
| అతడు యెహోవాకు తన అపరాధవిషయనములో 
, | నీవు వీర్చరచు వెలకు మందలోనుండి నిరోష మైన పాశ్చే 
[లాను యాజకునియొద్దకు తీసికొని రావలెను. |! ఆ 
| యాజకుడు యెహోవా సన్నిధిని అతని నిమిత్తము 
్రైయళ్ళి త్తమ చేయగా అకడు ఆపరాధియగునట్లు 
, లౌను చేసిన వాటియన్నిటిలో ప్రతిదాని విషయమై 
'ఆకేనికి తమాపణ కలుగును. 
మరియు యెెహారానా "నరాీకు ఈలాగు "సెలవి 
' ఇ్చెను!--నీవు అవారోనుతోను ఆతని కమారులతోను 
ఇట్లనుము ఇది దహనబలినిగూూర్చిన విధి. దహనబలి 
ద్రనము ఉదయసర్యంకము రాత్రియంకయు' బలి 
'పీఠకముమిద దహించుచుండును; బరీపీఠకముమోది అగ్ని 
దాని దహించుచుండును. | యాజకుడు తన సన్న 


నాక నిలువుటంగీని తొడు;పకొని తన 'మానమునకు 
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తన నార లాగును తొడుగుకొని బలిపీఠ ముమిద ఆ 
దహించు దవానబలి ద్రవ్య పు బూడిబె నెత్తి బలిపీఠము 
నొద్ద దాని పోసి | తన వస్త్రములను తీసి వేరు వస్త్రము 11 
లను ధరించుకొని పాలెము "వెలపట త్ర 
మునకు ఆ బూడిబెను తీసికొని పోవలెను. | బలి 
ముమోద అగ్ని మండుచుండవలెను, ఆది ఆరిపోకూ 
డదు. ప్రతి యుదయనమున యాజకుడు చానిమోద ' 
కళ్టెలు వేసి, చానిమిద దహనబలి ద్రవ్యమును ఉంచి, 
'సమాధానబలియగు పకువు (క్రొవ్వును దహింపవలెను. । 
బలిపీశముమిద అగ్ని నిత్యము మండుచుండనలెను, 18 
అది అరిపోకూడదు. 1 

చైవేద్యమునుగార్శిన విధి యేదనగా, అహరోను 14 
'కుమారులు యె"హెరావా సన్నిధిని బలిపీఠము "నెదుట 
దాని నర్చింపనలెను. | అతడు నైవేద్వ'తెలమునుండియు 15 
దాని గోధుమ పిండినుండియు పిండిని నూ 
చెను దాని సాంబ్రాణి యావత్తును దానిలోనుండి 
తీసి జ్ఞాపకనూచనముగా వాటిని బలిపీకముమోద యె 
హోవాకు ఇంహైన సువాసనగా దహింపవలెను.। 
దానిలో మిగిలినదానిని అవారోనును అతని సంకతి 16 " 
వారును తినవలెను. ఆది వులియనిదిగా పరిశుద్ధస్థల 
ములో తినవలెను. చారు ప్రత్యతృపు గుడారము 
యొక్క ఆవరణములో దాని తినవలెను)! చాని ఛ్రలియ 17 
బెట్టి కాల్చసలదు నా "హోమద్రవ్యములలో వారికి 
పాలుగా దాని నిచ్చియున్నాను. పాసపరి 
బలివలెను అపరాధపరిహారార్థబలివలెను ఆది ఆతిపరి 

. ! అహరోను సంకతిలో ప్రతివాడును దాని 18 

తిననలెను. ఇది యొహోచవా "హోూమనుముల విషయ 
ములో మో తెరములపరకు నిత్యమైన కట్టడ. వాటికి 
తగిలిన ప్రతి వస్తువు ను. 

మరియు యెొ"షహోనా "మూసేకు ఈలాగు సెల 19 
విచ్చెను | - అహరోనుకు ఆభ్లిషకముచేనిన దినమున, 20 
ఆకడును అతని సంకతివారును అర్చింపనలనీన ఆర్బణ 
మేదనగా ఉదయమున సగము సాయంకాలమున 
సగము నిక్యమైన నైవేద్యముగా తూమెడు గోధుమ 
పిండిలో 'సదియసనంతు. | "పెనముమిద నూనెతో 21 
దాని కాల్చనలెన్కు దాని కాల్చినతరునాత దాని 'తేవ 
లెను. కాల్చిన సైవేద్యభాగములను యెహోవాకు 
ఇంపైన సువాసనగా నర్శింపనలెను. ! అతని సంకేతి 22 
వారిలో అతనికి మారుగా అభిషేకము పొందిన యా 
జకుడు ఆలాగుననే ఆర్బింపవలెను. అది యెహోవా 
నియమించిన నిళ్య మైన కట్టడ, అదంతయు దహింప 
వలెను. ! యాజకుడు చేయు ప్రతి నైవేద్యము నిళ్ళే 28 
సముగా వ్రేల్చబడనలెను, దాని తినవలదు, + ' 
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24 మరియు యొహోవా మోకు ఈలాగు సెల | దగును. అది నూనె కలినినదేగాని । న. 


25 విచ్చెను | --నీవు ఆవారోనుకును అని 'సంతతివారి 
కిని ఈలాగు నాజ్ఞూపించుము--పాపపరిహారార్థబలిని 
గూర్చిన విధి యేదనగా, నీవు దహనబలిరూప మైన 
పశువులను వధించుచోట పాససరివారార్థబలి పశువు 
లను యెహోవా సన్నిధిని సధింపపలెన్యు అది అతి 

26 పరిశుద్ధము. | పాససరి బలిగా దాని నర్చించిన 
యాజకుడు దాని తినవలెను; స్థలమందు, అనగా 
ప్రత్యక్షపు గుడారముయొక్క. ఆవరణములో దాని 

27 తినవలెను. | దాని గూంసమునకు తేగలు ప్రతి వస్తువు 
స్రతిస్థితమగణను. డాని ర్తక్తములోనిది కొంచెమైనను 
వస్త్రముమోద ,ప్రోకీంచినయెడల అది చేనిమిద ప్రో 
శ్నీంపబడెనో దానిని పరిశు నుదుకనలెను.! 

28 దాని వండిన మంటికుండను పగలగొట్టనలెనుు దానిని 
ఇత్తడిప్శాత్రలో వండినయెడల దాని తోమి నీళ్లతో 

29 తొలవనలెను. | యాజకులలో ప్రతి మగవాడు దాని 
80 తినవలెన్వు ఆది ము, ! మియు పాపపరి 
హారార్థబలిగా 'తేబడిన యే పకురక్తములో కొంచెమై 
నను స్థలములో ప్రాయశ్చిత్తము చేయు 
ప్రత్యత్నపు గుడారములోనికి తేబడునో దాని 
తినవలదు, దాని అగ్నిలో 'కాల్చవలెను. 

7 బలి సగము. దానిగూ 
2 ర్చిన విధి యేదనగా | దహనబలి పశువులను వధించు 
చోట ఆపరాధపరిహారార్థబలిరూపమైన 'సకువులను 
వధింపవలెను. బలిపీకముచుట్టు. దాని రక్తమును ప్రో 
8 శీంపపలెను, | దానిలోనుండి దాని శ్రాన్వంకటిన, 
అనగా దాని (క్రొవ్విన తోకను దాని ఆంత్రముల 
4 లోని (క్రొవ్వును ! రెండు మూత్ర, గ్రంథులను 
డొక్క-లమైనున్న (క్రొవ్వును మాత్రు (గ్రంథులమోది 
(కొశ్వును శాలేజముమోది వపను ఫీస్‌ అదంకయు 
తీ అర్పింపవలెను. | యాజకుడు యె"హూూచాకు "హూమ 
ముగా బలిపీఠముమిద వాటిని దహింపవలెను అది 
అపరాధపరిహారార్థబలిి యాజకులలో ప్రతి మగ 

6 చాడు దాని తినవలెను, ! అది అతిపకికుద్లము, పరి 
7 చాని తినవలెను. | పాపపరి బలిని 
గూర్చిగాని అపరాధపరిహారార్థబలినిగూర్చిగాని విధి 
యుక్క_కే. ఆ బల్మిద్రవ్యము 'దానినలన (ప్రాయ 
రి శ్చిత్తమ చేయు యాజకునిదగును, | ఒకడు తెచ్చిన 
దవానబలిని ఏ యాజకుడు అర్చించునో ఆ యాజ 
కుడు అర్చించిన దవానబలిపశుచ్చర్గము అకేనిద్యి అది 
9 అతనిదగును. | పొయిమిద వండిన ప్రతి చెవేద్యమ్బు 
కుండలో నేగాని "పెనముమౌద నే నాని కాల్చినది 
యావత్తును దాని అర్చించిన యాజకోనిది, అది అతని 
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మైవేద్యములన్నిటీని అవారోను సంరతివ్య్వా క 
ముగా పంచుకొననలెను. 

ఒకడు యొహాోవాకు అర్చింసవలసినా స | 
బలినిగూర్చిన విధి యేదనగా | వాడు కృ కళ్లూ 
ముగా దాని నర్చించునప్పుడు తన కృఠజ్ఞతార్ష్య 
"మైన బలికాక నూనెతో కలిసినదియు పొయను 
నైన పిండివంటలను నూనె పూసినదియు ప్లా 
యునైన పలచని అప్పడములను నూనె కలిపి క్యా 
గోధుమపిండి వంటలను అర్బింపవలెను, | ఆ విష 
లేకాక 'సమాధానబలిరూపమైన కృతజ్ఞతాబలి | : 
ములో పులిసిన రొ క్పైను ఆర్బణముగా అర్నింహ్నా : 
మరియు ఆ అర్నణములలో ,ప్రతిదానిలోనుండి ఏ0 
దాని యెహోవాకు ప్రతిస్థారణముగా నృ. 
వలెను. అది 'సమాధానబలిపశురక్షమును ప్రో 
యాజకునిది, అది అతనిదగును. | 'సమాధానః. 
'తొను అర్చించు కృఠతజ్ఞతాబలిపకువు నర్భించో 
దాని మాంసమును తినవలెను; దానిలోని బేదియ! ! 
నాటికి నుంచుకొనకూడదు. | అకడు లిం: ' 
య్రుక్కబడియేగాని స్వేచ్భార్నికమేగాని తీ 
యెడల అకడు దాని నర్చించునాజే తిననలెను.! 8? | 
నది మరునాడు తినవచ్చును మూడవనాడు 6 
పకుమాంస సమాలో మిగిలినదాని అగ్నిలో కాళ్ళ] 
ఒకడు తన 'సమాధానబలిపకుమాంసములో | : 
"మైనను మూడవనాడు తినినయెడల అది అజ్‌ |. 
బడదు అది ఆర్చించినవానికి సమాభానబలి”* ! 
బడదు అది హేయమ్సు దాని తినువాడు జీ ॥ 
శిక్షను భరించును. | ఆపని త్ర మైన చేనికైనను "| 
మాంసమును తినకూడదు, “అగ్నితో దాని 
వలెను నూంసవిషయమైతే పవిిత్రులందరో ళ్‌ 

ల్‌ | 

మును తినవచ్చును గాని | యొకడు తనకు 
కలిగియుండగా యెహోవాకు అర్చించు 
బలిపళశునూంసములో కొంచెమైనను తి | 
వాడు ప్రజలలో నుండకుండ మంత 
ఎవడు మనుష్యుల అపవిత్రత నేకాని 
జంతువునేకాని యే అపవిత్రమైన వస్తువు 
యెహోవాకు ఆర్చించు కడ 
మును తినునో వాడు ప్రజలలోనుండి న్‌ 
బడును, 

మరియు యెహోవా మోసేకు 
విచ్చెను | _నీవు ఇశ్రాయేలీ 
ఎద్దుజేగాని గొ శ్రెజేగాస "మేకదేగాని లేని 
మారు తినకూడను, | చచ్చినదాని లు. 
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డాని (క్రొవ్వును నీ పనికైనను వినియోగపరచవచ్చును | వురియు యొహాోావా | నీవు ఆహరోనును 8 
శ్‌ గాని చాని "నేమ్మాత్తృమును తినకూడదు. |! ఏలయనగా అకని కుమారులను వారి వస్త్రములను అఆఫిొషికకైలమును 2 

' మనుమ్యులు యెహోవాకు హోమముగా నర్చించు బలిరూపమైన కోడెను "50డు 
Y జంతువులలో చేని (క్రొవ్వునైనను తినినవాడు తన | ్లను గంపెడు పొంగని భత్యుములను తీసికొని | 
96 ప్రజలలోనుండి కొట్టివేయబడును. | మరియు సక్నీదే 'ప్రశ్యతపు గుడారముయొక్క చ్వారమునొద్దకు సర్వ 8 

' గాని జంతువుదేగాని యే రక్తమును మీ నినాసము | సమాజమును 'సమకూర్చుమనగా ! యెెసారావా "మూ 4 
7 లన్నిటిలో తినకూడదు. | ఎవడు రక్తము తినునో | చిక్క ఆజ్ఞాపించినట్లు ఆతడు చేసెను. సమాజము 
'ప్రత్యతపు గుడారముయొక్క ద్వారమునొద్ద కూడి 


చాడు తన ప్రజలలోనుండి కొట్టివేయబడును. 
సం మరియు యొహోవా మోపేకు ఈలాగు సెల | రాగా | మామే సమాజమును చూచి--చేయనలెనని త 
యెహోవా ఆజ్ఞాపించిన కార్యము ఇజే ఆగాను. | 


సం విచ్చెను | -- నీవు ఇశ్ర్రాయేలీయాలతో నిట్లనుము-- 

రీ ఎవడు యొసాూవాకు సమాధానబలి ద్రవ్యములను | అప్పుడు మోెషి అవారోనును అతని కుమారులను 6 

ఓ 'తెచ్చునో వాడు ఆ ద్రవ్యములలోనుండి తౌను అర్చిం | దగ్దెరకు తీసికొని వచ్చి నీళ్లతో వారికి స్నానము 

ఏ0 చునది యెహోవా సన్నిధికి తేవలెను. । అతడు తన | చేయించెను. | తరువాత అతడు అతనికి చొక్కా 7 

స. చేతులలోనే యెహోవాకు "హోమ ద్రవ్యములను, | యిని తొడిగి యతనికి దట్టీని కట్టి నిలువుటంగిని 
తొడిగి అతనికి ఏపోదును తొడిగి ఏపోదురయైక్క. 


1 ' అనగా బోరమోది కొనును తేవలెను. యెహోవా 
1 సన్నిధిని అల్లాడింపబడు అర్బ్చణముగా దాని అల్లా | విచ్చిత్తమైన నడికట్టును అతనికి కట్టి దానివలన అత 
నికి ఏపోదును బిగించి అతనికి పతకము వేసి |! ఆ పత 8 


1 డించుటకు బోరతో దాని 'తేసలెను. |! యాజకుడు బలి 
1 పీఠముమోద ఆ (క్రొవ్వును దహింపవలెను గాని, బోర | కములో ఉలీక్‌ తుమ్మిమను వాటిని ఉంచి | ఆరని 9 
£ | అహరోనుకును అతని 'సంకతివారికిని చెందును. | తలమిద పాగాను పెట్టి ఆ పాగామోదను అతని నొసట 
గీ£ి 'సమాధానబలిపశువులలో నుండి ప్రతిష్టారణముగా పరిశుద్ధకిరీటముగా బంగారు కేకును కళ్టైను. ఇట్లు యె 
తి యాజకునికి కుడి జబ్బ నియ్యవలెను. | అనారోను సం | హోవా మోూొషీకు ఆజ్ఞాపించెను. | మరియు మాచే 10 
; తతివారిలో నెవడు సమాధానబలియగు సకుర్తక్తమును | అఖిషీకృతైలమును తీసికొని మందిరమును దానిలో 
ఓ (క్రొవ్వును అర్చించునో కుడి జబ్బ వానిదగును. | ఏల | నున్న సమస్తమును ఆభిషీకించి వాటిని, ప్రలిష్థించాను.! 
:' యనగా ఇక్రాయేలీయులయొద్దనుండి, అనగా వారి | అతడు దానిలో కొంచెము ఏడునూరులు బలిపీఠము 11 
| సమాధానబలి చద్రస్యములలోనుండి అల్లాడించిన | మిద 'ప్రోతీంచి, బలిపీఠమును డాని యుపకరణము 
| బోరను ప్రతిష్టిత మైన జబ్బను తీసికొని, నిత్యమైన | లన్నిటిని గంగాళమును దాని పీటను ప్రతిస్టించుటకై 
/ కట్టడచొప్వున యాజకుడైన అహరోనుకును అతని | వాటిని అభిషేకించెను. | మరియు నతడు అఖొవీక 12 
తైలములో కొంచెము అహరోను తలమోద సోనీ ఆతని 


న్‌ సంకేతివారికిని ఇచ్చియున్నాను. | వారు తనకు యాజ 
| కులగునట్లు యెహోవా వారిని చేరతీనిన దినమందు | ప్రతిస్థించుటకై అతని నఫిషికించెను. | ఆప్వుడకడు 18 
| యెహోవాకు అర్చించు హోమద్రవ్యములలో | అహరోను కుమారులను దగరకు తీనీకొని వచ్చి చారికి 
| నుండినది అఫొషీకమునుబట్టి అవారోనుకును అభిషేక | చొక్కాయిలను తొడిగి వారికి దట్రీలను కట్టి వారికి 
6 మునుబట్టియే ఆతని 'సంకతివారికిని కలిగను. 1 వీటిని కుళ్ల "యిలను "పెక్టైను. ఇట్లు యెహోవా. మోషేకు 


| ఇక్రాయేలీయులు వారికియ్యనలెనని యొహోవా | ఆజ్ఞాపించెను. | అప్వుడకడు పాపసరివారార్థబలిగా 14 
న్య కోడెను తీసికొని సచ్చెను. ఆవారోనును ఆకని 


' వారిని అభిషేకించిన దినమున వారి తరతరములనరకు 

7 నిత్యమైన కట్టడగా నియమించెను. | ఇది దవాన | కుమారులును పాపపరివిరార్థబలిరూప మైన ఆ కోడె 

గ్ర బలినిగూర్చియు అపరాధపరివోరార్థవు నైవేద్యమును | తేలమిద తను చేతులుంచిరి. | దాని వధించిన తరువాత 15 

' గూర్చియు పాపపరిహారార్థబలినిసార్చియు అపరాధ | మో, డాని రక్తమును తీసి బలిపీకపు కొమ్మలచుట్టు 

| బలినిగార్చియు ప్రతిస్టితార్చణమునుగూ | శ్రేలితో చాని చమిరి బలిపీఠము విషయమై పాసపరి 
పహోరము చేసి. దాని నిమిత్తము (ప్రాయశ్చిత్తము చేయు 
టకై బలిపీకఠపుటడుగున ర్తక్తమును పోని డాని ప్రతి 


/ ర్చియు సమాధానబలినిసార్నియు చేయబడిన విద్ధి. 
' ఇశ్రాయేలీయులు యెహోవాకు ఆర్బణములను తీసీ 

న్థీంచెను. |! మోపే. ఆంత్రములమోది (క్రొవ్వంకటిని 16 
'కాలేజముమోది వపను రెండు మూత్ర, గ్రంథులను 


_ కొని రావలెనని సీనాయి అరణ్యములో ఆయన అజ్ఞా 
'' పించిన దినమున యెహోవా సీనాయి కొండమీద 
వాటి (క్రొవ్వును తీని బలిపీకముమోద దహించెను, | 


మానక ఆలాగనానే ఆజ్ఞాపించెను, 
| క 
ఓ[01(1/,1-. 
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17 మియు యెహోవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు ఆ 
కోడెను దాని చర్ణమును దాని మాంసమును దాని 
"పీడను 'పాలెమునకు ఆవతల అన్ని చేత కాల్చెను. 1 

18 తరువాత అకడు దహనబలిగా నొక పొ్టేలును తీసి 

"కొని వచ్చెను. అహరోనును అతని కుమారులును ఆ 

19 పొ్టేలి తలమోద తమ 'చేతులుంచిరి. 1 అప్పుడు 
మామే దాని వధించి బలిపీఠముచుట్టు దాని రక్తమును 

20 ప్రోతీంచెను. |! ఆకడు ఆ పొ్టేలుయొక్క_ అవ 
యనములను విడదీసీ దాని తలను ఆవయనములను 

21 (క్రొవ్వును దహించను. | ఆతడు డాని ఆం త్రములను 
కాళ్లను నీళ్లతో కడిగి, ఆ పాశ్చ్రేలంతయా బలిపీఠము 
మోద దహించెను. యెహోవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించి 
నట్టు ఆది యింవైన సువాసనగల దహనబలి యా 

22 యొను. అది యొహూవాకు "హోమము. | అతడు 
శండన పొ్రీలును, అనగా ఈ ప్రతిస్థితమైన పొళ్టే 
లును తీసికొనిరాగా అహరోనును అతని కుమారు 

28 లును ఆ పాప్టేలి తలమోద తమ చేతులుంచిరి. | మోసే. 
చాని వధించి దాని రక్తములో కొంచెము తీసి అనా 
రోను కుడిచెవి కొనమిదను అతని కుడిచేతి బొట్టన 

'్రేలిమోదను అకని కుడికాలి బొట్టన ప్రే లికొనమిదను 
24 దాని చమిరను. | మోపే, అహరోను కుమారులను 
దగ్దెరకు తీసికొని వచ్చి వారి కుడిచెవుల కొనలమిదను 
వారి కుడిచేతుల బొట్టనక్రేలిమోదను వారి కుడికాళ్ల 
బొట్టన్రేలిమోదను ఆ రక్తములో కొంచెము చమి 


"రను. మరియు మాచే బలిపీఠముచుట్టు డాని రక్ష. 


25 మును (ప్రోత్నీంచెను, | తరువాత అతడు దాని (క్రొ, 
వ్వును (క్రొవ్విన తోకను ఆంత్రములమిది (క్రొ,న్వం 
_రేటిని కాలేజముమోది వపను "రెండు మూత్ర 
26 లను వాటి (క్రొవ్వును కుడి జబ్బను తీసి! యెహోవా 
సన్నిధిని గంపెడు పులియని భత్యములలోనుండి పులి 
,యని యొక పిండినంటను నూనెగలదె పొడిచిన యొక 

_ భత్యుమును ఒక పలచని అప్పడమును తీని ఆ (క్రొవ్వు 
27 మోదను ఆ కుడి జబ్బమిదను వాటిని ఉంచి | అవా 
రోను చేతులమిదను అతని కుమారుల చేతులమిదను 
వాటినన్నిటిని ఉంచి ఆల్లాడింపబడు అర్నణముగా 
యెహోవా సన్నిధిని వాటిని అల్లాడించెను. | 
28 అప్వుడు మోషే వారి చేతులమిదనుండి వాటిని తీసి 
బలిపీఠకముమోదనున్న దవానబలి దవ్యముమోద వాటిని 
దహించెను. ఆవి యించైన సువాసనగల చతిష్టార్చ 

29 ౧లు. ఆది యెహోవాకు హోమము, | మరియు 
మామే దాని బోరను తీసి అల్లాడింపబడు ఆర్బణ 
ముగా యొహోవా సన్నిధిని దాని అల్లాడించెను, 


చ్రతిస్థార్చణయూప మైన పొశ్చ్వేలిలో అది "మోషే వంతు. 
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అట్లు యెహోవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించెను, | 
చూపే. అభిషేకతైలములో కొంతను బలిపీశ్ష్య్య 7 
రక్తములో కొంతను తీస, అవహారోనుమిదన్న క ' 
స్రఘులమోదను అతని కుమూరులమోదను అక్ర క్య ! 
రుల వస్త్రములమిదను దాని ప్రోతీంచి, అవార్ష్యో 
అకేని వస్తములను అతని కుమారులను అతని కక 
వస్త్రములను ప్రతిస్థించెను. | అప్పుడు మోక్ష ల 
రోనుతోను ఆరని కుమారులతోను ఇట్లనెనూూ 
తపు గుడారముయొక్క ద్వారమునొద్ద ఆవ్యా' 
మును వండి, అహరోనును అతని కుమారులును | 
వలెనని చేను ఆజ్ఞాపించినట్లు అక్కడనే ఛ్వా 
ప్రతిస్టితద్రవ్యములుగల గంపలోని భక్ష్యమ 
తినవలెను. । ఆ మాంసములోను భత్యుములోను £ 
లినదానిని అగ్ని చేత కాల్చనలెను. | మి ప్రజ] 
ములు తీరుసరకు ఏడు దినములు ప్రత్యతృవు గః 
రముయొక్క_ ద్వారమునొద్దనుండి బయిలుమో[12 
డదు ఏడు దినములు మోషే మో విషయములో. 
ప్రతిష్టను చేయుచుండును. | మో నిమిత్తము ఫ్రా: 
శ్చిత్తము చేయుటకై. అతడు "నేడు చేసినట్లు శే!కి 
వలెనని యొెహెోగూవా ఆజ్ఞాపించెను. 1 మోఠుళో' 
కుండునట్లు మిరు ప్రత్యతువు గుణారమమేోే 
ద్వారమునొద్ద ఏడు దినములసరకు రేయింబగక్ల 
యెహోవా విధించిన విధిని ఆచరింపవలెను; శో! 
అట్టి యాజ్ఞ కలిగను. | యెహోవా మోజే! 
ఆజ్ఞాపించిన వాటినన్నిటి ప్రకారము అసో 
ని కుమారులును చేసిరి. ' 
ఎనిమిదసదినమున 'వెరాపీ. అహరోనును “|. 


గ్రుంథు | కుమారులను ఇశ్రాయేలీయుల "పెద్దలను పీల్‌. 


అవారోనుతో నిట్లనినునీవు పాపపివాళ$ో. | 
నిడ్జోపమైన యొక కోడెదూడను, దహం 
నిర్జోవమైన యొక పొట్టేలును యొ* | 
ధికి తీసికొని రమ్ము. | మరియు నీవు ఇర 
లను చూచి-మోరు యెహోవా సన్నిధిని = (| 
చునట్లు పాపహిహారార్థబలిగా నిర్ణోస మై 
పిల్లను, దహనబలిగా నిర్జోమమైన యేడారి # 
గొ్రాసిల్లను | సమాధానబలిగా కోడేను గ శ 
నూనె కలిసిన సైజేద్యమును తీసికొని రర 
యొెహారావా మోకు కనబడును అని గ్‌ 
మాచే. అజ్రాపించినవాటిని చారు ప్రశ్యశన్నే, 
రము "నెదుటెకి 'తీసికొని వచ్చిరి. సమాజమాేగో / 
రకు వచ్చి యెహోవా సన్నిధిని నిలహ॥ & 
--మిరు చేయవలెనని యొహాోవా లోక ఖో 


ఇదే) అట్లు చేయుడి. అప్పుడు యెహో 


' నుతో నిట్లానెను--నీవు బలిపీఠము నొద్దకు వెళ్లి పాస 
1 బలిని దవానబలిని అర్చించి నీ నిమిత్తమును 
' ప్రజలనిమిత్తమును ప్రాయళ్ళి త్తము చేసి ప్రజలకొరకు 
అర్బణము చేసి, యెహోవా ఆజ్ఞాపించినట్లు వారి 

8 నిమిత్తము ప్రాయళ్ళి త్తము చేయును. | కాబట్టి అనా 

, రోను బలిపీఠము దగ్జెరకు వెళ్లి తనకొరకు పాపసరి 
స 0) హారార్థబలిగా నొక దూడను వధించెను. | అవారోను 
"కుమారులు దాని రక్తమును అతనియొద్దకు తేగా అతడు 
1, ఆ రక్తములో తన శ్రీలు ముంచి బలిపీఠపు కొమ్ముల 
ఓ. మిద దాని చమిరి బలిపీఠవుటడుగున ఆ ర్తక్తమును 
610 సోనెను. | దాని (కొవ్వును మూత్ర గ్రంథులను 
ఏ. కాలేజముమోది వపను బలిపీఠముమీద దహీంచెను. 
(11 అట్టు యెహోవా మోసీకు ఆజ్ఞాపించెను. 1 దాని 
5 | మాంసమును చర్ణమును పాలెము వెలపట అగ్ని చేత 
22 కాల్చివేసెను. | అసప్పుడకడు దహనబలి పశువును 
1. వధించెను. అహరోను కుమారులు ఆతనికి దాని ర్తక్తము 
1 నప్పగింపగా అతడు బలిపీఠముచుట్టు దాని (ప్రోత్నీం 
18 "చెను. | మియా వారు దవానబలిసశువుయొక్క_ తలను 
]! ఆనయసములను అతనికి అప్పగింపగా అతడు బలిపీఠము 
14 మిద వాటిని దహించెను. | అతడు చాని ఆంధ్రము 
0, లను కాళ్లను కడిగి బలిపీఠకముమోదనున్న దవానబలి 
5 (ద్రన్యముమైని దహించెను | అకడు ప్రజల అర్బణ 
$ మును తీసికొని వచ్చి ప్రజలు అర్చించు పాపపరిహా 
; రార్భబలియగు మేకను తీసికొని వధించి మొదటిదాని 
16 వలె దీనిని పాపసరి బలిగా నర్చించెను. | అస్వు 
' డకడు దహనబలిపకువును తీసికొని విధినొప్పున దాని 
7 నర్చించెను. | అప్పుడతడు నైవేద్యమును కెచ్చి దాని 
* లోనుండి చేరెడు తీసి (ప్రాతఃకాలమందు చేసిన 
.. దవానబలికాక బలిపీకముమిద తీసినదానిని దహిం 
18 వెను. | మరియు మోన ప్రజలు ఆర్చించు సమా 
, థానబలెరూపమైన కోడెదూడను పొట్టేలును వధిం 
| చెను. అహరోను కుమారులు దాని ర్తక్తమును ఆతనికి 
'. అప్పగింపగా అకడు బలిపీళముచుట్టు చాని ప్రోతీం 
9 చెను. 1 మరియు వారు ఆ దూడ (క్రొవ్వును మేక 
' రఈశ్వను క్రొవ్విన తోకను ఆంధత్ర్రములను కప్పు 
' "కొవ్వును మాత్ర గ్రంథులను 'కాలేజముమోది వపను 
80 అప్పగించిరి. | బోరలమోద క్రొవ్వును ఉంచిరి. అతడు 
1 బలిపీశకముమిద ఆ (క్రొవ్వును దహించెను. | బోర 
| లను కుడి జబ్బను యెహోవా సన్నిధిలో అల్లా 
. డించు 
12 రమొెహోావా మోషేకు ఆజ్ఞాపించెను. | 


క్ష 
౪ ౯ మోకు కనబడున'నెను. | వనురియు మోషే అవారో 
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ఛానబలిని అర్చించి, ప్రజలవైవునకు కన చేతులెత్తి 
వారిని దీవించిన తరువాత దిగివచ్చెను. | మూవీ, అహా 28 
తోనులు 'ప్రశ్యతవు గుడారములోనికి పోయి వెలప 
లికి వచ్చి ప్రజలను దీనింపహగా యెహోవా మహిను 
ప్రజలకందరికి కనబడెను. | యెహోవా సన్నిధి 24 
నుండి అగ్ని బయిలువెళ్ళి బలిపీఠము మీదనున్న దహన 
బలిద్రవ్యమును (క్రొవ్వును కాల్చివేసెన్యు ప్రజలం 
దరు డాని చూచి యుత్సాహధ్వనిచేసి సాగిలపడిరి. " 

అహరోను కుమారులైన నాదాబు అవీహులు 1రి 
తమ తమ ధూపార్తులను తీసికొని వాటిలో నిప్పు 
లుంచి వాటిమోద ధూషద్రన్యమువేని, యెహోవా 
తమకాజ్ఞాపింపని ఆన్యాగ్నిని ఆయన సన్నిధికి తేగా | 
యెహోవా సన్నిధినుండి అగ్ని బయిలుడేరి వారిని 2 
శాల్చిజేసెన్కు వారు యెహోవా సన్నిధిని మృతి 
బొందిరి. | అప్పుడు మో అహరోనుతో నిట్లనెను 8 
ఇది యెహోవా చెప్పిన మాట--నాయొద్దనుండు 
వారియందు చేను నన్ను పరిశుద్ధపరచుకొందును, 
ప్రజలందరియెదుట నన్ను మహిమసరచుకొందును. 
అహరోను మానముగానుండగా | మోపే, అహరోను ఉ 
సినఠండ్రియైన ఉజీయేలు కుమారులైన మిహిమయేలును 
ఎల్ఫాపానును పిలిపించి--మోరు సమీపించి 
స్థలము చెదుటనుండి పాలెము 'వెలపలికి మీ 'సెహిరా 
దరుల శవములను "మోసికొని . పోవుడని వారితో 
"చెప్పెను. | మాష చెప్పినట్లు వారు సమీపించి 5 
చొక్కాయిలను తీయకయే పాలెము వెలపలికి వారిని 
మోసికొని పోయిరి. ! అప్పుడు మోపే, అహరోనును 6 
అకని కుమారులైన ఎలాజారు ఈతామారను వారిని 
చూచి--మోరు చాపకుండునట్లును యెహోవా యీ, 
సర్వసమాజముమోద ఆగ్రవాపడకుండునట్లును, మోరు 
తల విరియబోసికొనకూడద్యు బట్టలను చింపుకొనకూ 
డదు కాని, యె"హోవా వారిని కాల్చినందుకు మో 
సెహూదరులైన ఇశ్రా యింటివారందరు 
వీడవవచ్చును. | యెహోవా అభిషేకకైలము మో 7 
మోద నున్నది గనుక మిరు చా మోరు 
ప్రశ్యతవు గుడారముయొక్క. ద్వారములోనుండి 
బయిలు వెళ్లకూడద"నెను. వారు మోన చెప్పిన 
మాటచొప్పున చేసిరి, 

మరియు యొహాోవా అనారోనుతో నిట్లనెను-- 8 
మిరు ప్రత్యతువు గణారములోనికి వచ్చునప్పుడు ర్రీ 
మిరు చావకుండునట్లు నీవును నీ కుమారులును 


అర్పణముగా అవారోను అల్లాడించెను. అట్లు | (ద్రాచూారసమునేకాని మద్యమునేకాని శ్రా 


అప్పుడు | డదు. | మిరు ప్రతిస్థింపబడినదానిని లౌకికమైనదా 10 
' ఆవారోను పాపపరిహారార్థబలిని దవానబలిని సమా | నిని ఆసవిత్రమైనదానిని పవిత్రమైనదానిని జేరు. 


ల 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 62౧80౪1 


104 లేవీయకాండము 11 అధ్యాయము 


11 చేయుటకును | యెహోవా మోపేచేక ఇశ్రా | ఈలాగ "సెలవిచ్చెను !-మోరు ఇశ్రారెక్ర్వ్వీ' 
యేలీయులకు ఆజ్ఞాపించిన సమస్త విధులను మోరు | నిట్లనుడి-భూమిమోదనున్న జీవులన్ని టిలాః న 
వారికి బోధించుటకును ఇది మో తరతరములవరకు | ఈ జీవులనుమ్మాత్ర,ము తినవచ్చును; | జంకు ' 
నిక్యమైన కట్టడ. చేది జెక్కలుగల దై నెమరు వేయునో దాని తిన 

12 అప్పుడు మోషే అహరోనుతోను మిగిలిన అతని | గాని | నెమరువేయావాటిలోను కండు జెళ్ళ. , 
కుమారులైన ఎలాజారు ఈతామారులతో నిట్లగెను- | వాటిలోను వీటిని తినకూడదు, ఒం కె గామరుక్వు | 
మిరు యెహోవా "హెరామద్రన్యములలో మిగిలిన | గాని దానికి రెండు డెక్కలు లేవు గనుక ఆగస్టు! 

" సైజేద్యమును తీసికొని అది పొంగకుండ బలిపీఠము | అపవిత్రము. ! పొట్టి కుందేలు నెమరుజేయుు, | 
దగ్గ తినుడిి ఆది అ ము. యెహోవా | దానికి రెండు డెక్కలు లేవు గనుక ఆది మిక్ష! : 
"హోమ ద్రవ్యములోనుండి అది నీకును నీ కుమారుల | విత్తము. 1 కుందేలు "నెనురువేయూను గాని ఇ ? 

183 కును నియమింపబడిన వంతు. ! కావున మీరు పరిశుద్ధ శిండు డెక్క_లు లేవు గనుక అది మోకు అఆపనిక్రి:" 
స్థలములో దాని తినవలెను "నీను అట్టి ఆజ్ఞను పొంది | పంది విడిగానుండు కండు డెక్కలు గలదిగాని! |” 

14 తిని. 1 మరియు అల్లాడించు బోరను ప్రతిష్టిత మైన | నెమరువేయదు గనుక అది మోకు ఆపని త్రము?" 

జబ్బను మిరు, అనగా నీవును నీతోపాటు నీ కుమా | నూంసమును మరు తినకూడదు వాటి కశేబరజ .” 
రులును నీ కుమార్తైలును పవిత్రస్థలములో తినవలెను. | ముట్టహాడదు, అవి మోకు ఆపవిత్రములు, ] 
ఏలయనగా అవి ఇశ్రాయేలీయులు అర్చించు సమా | జలచరములన్నిటిలో వీటిని తినవచ్చును; భ్‌ 
ఛానబలులలోనుండి నీకును నీ కుమారులకును నియ | ములోనేమి, నదులలో నేమి, యే నీళ్లలో నేమి 1 

15 మింపబడిన వంతులు. | "హోనుద్రన్యరూపమైన | రెక్కలు పొలుసులుండునో వాటిని తినవచ్ళు | 
ఉఈశ్వునుగాక యెహెోగావా సన్నిధిని అల్లాడింప | సము దృములలో నేమి నదులలో నేమి, సమః. 
బడినదానిగా దాని ఆల్లాడించునట్లు ప్రతిస్థిత మైన | చరములలోను సమస్త జలజంతువులలోను *ే 
జబ్బను అల్లాడించు బోరను తీసికొని రావలెను. నిళ్య | శెక్కలు పొలుసులుండవో అవియన్నియా ” 
"మైన కట్టడచొప్పున ఆవి నీకును నీ కుమారులకును | హేయముల్కు 1 అవి మికు "హీయమో జ 
'చెందును. అట్లు యెహోవా ఆజ్ఞాపించెను. యుండవలెను. 'వాటి మాంసమును తినకూడదు," జ 

16 ఆప్పుడు మాచీ పాపపరివారార్థబలియగు మేకను | కళేబరములను హేయములంగా "నెంచుకొనో - 
కనుగొనవలెనని జాగ్రత్తగా వెదకినప్పుడు అది కాలి ! నీళ్లలో 'చేనికి రెక్కలు పొలుసులుండనో లో _ 
పోయి యుండెను. అతడు అహరోనుకు మిగిలిన | "హేయము. జై 
కునూరులైన ఎలాజారు -ఈతామారను వారిమోద | " పత్తులలో వీటిని హేయములుగా చిలీ జ 

17 ఆగ్షనాపడి | _ మిరు స్థలములో ఆ, పాప | వలెను. వీటిని తినవద్దు ఇవి పీయముల పీ వ 
పరిహారార్థబలిపకువును ఏల ? అది ఆతిపరి | పెద్ద బోరున, | కోరమోను, గద్ద, తెల్లగద్దే: ర్త జ 
శుద్ధమగదా. 'సమాజముయొక్క_ దోషశితను భరించి | మైన గద్ద, ॥ ప్ర తివిధమైన "కాకి, | నిష్టుకోడీశ్‌ ర 
యెహోవా సన్నిధిని వారి నిమిక్తము ప్రాయళ్ళి | గాడు, కోగలె, ప్రతివిధమైన జేగు | మో ఈ 

సన 
_త్తము చేయుటకై ఆయన దానిని మోకిచ్చెనుగదా. | | చెరువు-కాకి, గుడ్డగూబ్య | వాంస, క 

18 ఇదిగో దాని రక్తమును పరిశుద్ధస్థలములోనికి తేవలెను | బోరున, | సంకుబుడి కొంగ, “ప్రతివిధమైన లక్‌ 
గదా. "నేను ఆజ్ఞాపించినట్లు నిశ్చయముగా పరిశుద్ధ కుకుడుపవ్వ, గబ్బిలము. జీన్‌ 
అవారోను మోసీను చూచి -- ఇదిగో కీడు పాప | లన్నియు. మికు "హీయములం. 1 అయి వ 
పరివోరార్థబలిపకువును దవానబలి ద్రవ్యమును యె | కాళ్లతో చరించుచు "నీల గంతులుజేయో, ఇ 
"హవా సన్నిధికి వారు తేగా ఇట్టి యాపదలు | క్లమిడ తొడలుగల వురుగులన్ని టిని ల ఆ 

నాకు 'సంభవించెను. "నేను పాసపరివోరార్థమైన బలి | "నేకమిడకగాని చిన్న మిడతగాని లొ నీ 

ద్రవ్యమును "నేడు తినినయెడల ఆది యె" ణా తినీ (వ 

ర్రస్పమును ' ఆది యెహోవా | మిడకలలో ప్రతివిధమైనచానిని తీ వి 

20 దృష్టికి మంచిదగునా అనెను. | మోషే ఆ మాట విని | చాలుగుకాళ్లుగల వురుసలన్నియా y 
యొప్పుకొనెను. ములు. 1 ' వాటివలన మిరు అసిత 

11 మరియు యొహోవా మోజే, అహరోనులకు | వాటి కేబర్గమ్లులను ముట్టిన ప్రత 
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స -కాలమువరకు 


ఆసవిశ్రుడసను. | చాటి కళేబర | యెడల చాని కశేబరమును 
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సాయంకాల 


ప ములలో కొంచెమైనను మోసిన (ప్రతివాడు తన | మువరకు అపవిత్రుడుపను. 1 దాని కశేబరములో 40 
| బట్టలు ఉదుకుకొని సాయంకాలముసరకు అసవిత్రు | శేడైనను తినువాడు తన బట్టల: ఉదుకుకొని సాయం 
గ్య డగును. | "రండు జెక్కలుగల జంతువులన్నిటిలో | కాలమువరకు అపవిత్రుడగును. దాని కళేబరమును 
న; విడిగా చీలిన డెక్కలు లేకయు, "నెమరువేయకయు | మోయువాడు తన బట్టలు ఉదుకుకొని సాయంకాల 


x ) నుండునవి మికు ఆపవిత్రములుు వాటి కశేబరము 
స లను ముట్టిన ప్రతివాడు అపవిత్రుడగును. | నాలుగు 
? ' కాళ్ళతో నడుచు సమస్త జీవరాసులలో "నేవి ఆర 
|| .కాలితో నడుచునో అవన్నియు అసవ్నిత్రములు 
ఇ వాటి కళేబరములను ముట్టిన ప్రతివాడు సాయం 
శ్ర! కాలమునరకు అపవిత్రుడగును, | వాటి క శేబరమును 
(| మోసిన ప్రతివాడు తన బట్టలు ఉదుకుకొని సాయం 
ఇ 'కాలమువరకు అపవ్నిత్రుడుసన్యు అవి మికు అపవిత్ర 
జ మైనవి. 
) _ నేల్రాకు జీవరాసులలో మోకు అపవిత్రమైనవి 
క వీవేవనగ్కా చిన్నముంగీసు చిన్న పందికొక్కు, పతి 
ఖీ విధమైన బల్లి | ఊసరవెల్లి, శేలమొసలి తొండ, సర 
(ఉమా, అడవియొలుక. 1 'ప్రాకువాటిలో ఇని మికు 
,'ఆపవిత్రముల్కు ఇవి చచ్చిన తరువాత వీటిని ముట్టిన 
4 ప్రతివాడు సాయంకాలమువరకు అపవిత్రుడగును. | 
గ వాటిలో చచ్చినదాని కశేబరము 'చేనిమిద పడునో 
అది అపవిత్రమగను. అది దారుపాత్రయేగాని బట్ట 
యేగాని చర్భమేగాని సంచియేగాని పనిచేయు యుప 
' కరణము "నేదియుగాని యయినయెడల దాని నీళ్లలో 
_ | వేయపలెను. ఆది సాయంకాలముపరకు అపవ్మిత్ర మై 
| యుండును తరువాత అది పన్మిత్తమగును. | వీటిలో 
, "నేదైనను మంటిపాత్రలో పడినయెడల 'చానిలోని 
| దంతయు ఆపసవిత్రమగును; మిరు డాని పగలగొట్ట 


గ 
శీ 
ల 
ల 


ముసరకు ఆఅపవ్నిత్రుడగును. 

చేల ప్రాకు జీనరాసులన్నియు హేయములు, 4] 
చాటిని తినకూడదు. | చేల ప్రాకు జీవరాసులన్ని టిలో 42 
కడుపుతో చరించుదానివైనను నాలుగు "కాళ్లతో 
చరించుదానినైనను చాలా కాళ్లు గలదానినైనను 
నోరు, తినకూడదు, ఆవి "'హేయములు. | షప్రాతు జీన 48 
రాసులలో చేనినైనను తిని మిమ్మును మిరు హేయ 
పరచుకొనకూడదుు వాటివలన ఆపవిత్రుల/సనట్లు 
వాటివలన అపవిత్రత కలుగజేసికొనకూడదు. | నేను 44 
మో దేవుడనైన యెహోవాను; నేను 
గనుక మిరు పరిశుద్ధులై యుండునట్లు మిమ్మును మిరు 
స కొనవలెను. చేల ప్రాకు జీవరాసులలో 
'జేనినలనను మోరు ఆసవ్మిత్ర సరచుకొనకూ 
డదు. ! చేను మోకు ేవుడ్ననై యుండుటకు ఐగువ్తజేశ 45 
ములోనుండి మిమ్ము రప్పించిన యొ"హోవాను; "నేను 

గనుక మిరు కావలెను, 

ఆపవి త్ర, మైనదానికిని పవిత్ర మైనదానికిని తినదగిన 46 
జంతువులకును తినదగని జంతువులకును విభ్రజనచేయు 
నట్లు | జంతువులనుగార్చియా, పత్తులనుగూర్చియు, 47 
జలచరములైన సమస్త జీవులనుగూర్చియా, "నేల ప్రాకు 
సమస్త జీవులనుగూర్చియు చేసిన విధి యిదే అని చెప్పు 
మనెను, 

మరియు యెహోవా మోషేకు ఈలాగు సెల 12 * 


వలెను. | తినదగిన ఆహారమంతటిలో బేనిమోద ఆ నీళ్లు | విచ్చెను | -- నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము-- 2 


' పడునో ఆది ఆపవిత్రమగును. అట్టి పాత్రలో త్రాగిన 
స యే పానీయమును ఆపవిత్రము. 1. చాటి కళేటరము 
లలో కొంచెము చేనిమిద పడునో అది అపవిత్ర 
+ మగును. అది పొయియైనను కుంపటియైనను చాని 
1 పగలగొట్టవలెను. ఆవి త,ములు, అవి మోకు అప 
| విత్రములూగా నుండవలెను, | అయితే విస్తారమైన 
 .నీళ్లుగల యూటలోగాని గుంటలోగాని కళేబరము 
పడినను ఆ నీళ్లు ఆపవిత్రములు కావు కాని కశేబర 
' మునకు తగిలినది ఆపవి త్రమ/పను. । వాటి కశేబరము 
లలో కొంచెము విత్తుకట్టం విత్తనములమిద ' పడినను 
| ఆవి ఆపవిత్రములు కావు కాని | ఆ విత్తనములమిద 
| నీళ్లు పోసిన తరువాత కశేబరములో కొంచెము వాటి 
మోద పడినయెడల అవి మికు అపవిత్రములగును. 

/ మిరు తన జంతువులలో "స్నేదెనను ఛచ్చిన 
| 

! 


ఒక స్త్రీ గర్భవతియై మగపిల్లను కనినయెడల ఆమె 
యేడు దినములు పురిటాలై యుండవలెను. ఆమె తాను 
ముట్టుడై కడగానుండు దినముల 'లెక్క_నుబట్టి పురి _ 
టాలై యుండవలెను. | ఎనిమిదవ దినమున బిడ్డకు 8 
సున్నతి చేయింపవలెను. | ఆమె తన ర్తక్తశుద్ధికొరకు 4 
ముప్పది మూడు దినములుండి తన ర్తక్తళుద్ధి దినములు 
సం ఆమె పరిశుద్ధ మైన జేనినైనను ముట్టు 
కూడదు, స్థలములో (ప్రవేశింపకూడదు. | 
ఆమె ఆడుపిల్లను కనినయెడల ఆమె తాను కడగా 5 
నుండునప్పటినలె రెండు వారములు పురిటాలై యాండ 
వలెను. ఆమెతన రకు అరువది యారు దిన 
ములు కడగా నుండవలెను.  కునూరునికొరళీగాని 6 
కుచూర్తెకొరశేగాని ఆమె కుద్ధిదినములు 'సంవూార్దియొన 
తరువాతే ఆమె దవానఖలిగా నొక యేడాది గొర్రె 
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పిల్లను ఊొపపరి 


లేవీయకాండము 18 అధ్యాయము 


బలిగా నొక పావురపు పిల్ల | యొద్దకు వాని తీసికొని రావలెను, | 


నైనను తెల్ల గున్వనైనను శ్రశ్యతపు గుడారము | చూడగా తెల్లని వాపు చర్ణమందు కన్నా 
యొక్క_ చ్యారమునకు యాజకునియొద్దకు తీసికొని | అది వెండ్రు కలను 'తెల్లచారినయెడలన్న, శ 
7 రావలెను. 1 అకడు యెహోవా సన్నిధిని దాని | పచ్చిమాంసము కనబడినయెడలను, | అది వ్యా. 


నర్చించి ఆ మెనిమిత్తము ప్రాయళ్చి త్తమ చేయగా ఆమె 
రక్షప్రానవిషయమై ఆమె పవిత్రపరచబకును. ఇది 
మగపిల్లనుగాని ఆడుపిల్లనుగాని కనిన స్త్రీనిగూర్చిన 
8 విధి. |! ఆమె గొ,ర్రెపిల్లను తేజాలని పక్షమున ఆమె 
శెడు కెల్ల గున్వలవైనను గండు పావురపు పిల్లలనై 
నను దహనబలిగా నొకదానిని పాపపరిహారార్థబలిగా 
నొకదానిని తీసికొని రావలెను. యాజకుడు ఆమె 
నిమిక్తము ప్రాయశ్చిత్తము చేయగా ఆమెకు పవిత్రత 
కలుగును. 
13 మరయు యెహోవా మోపే అవారోనులకు 
2 ఈలాగు సెలవిచ్చెను ! -- ఒకని చేవాచర్శమందు 
వాపుగాని పక్కు_గాని నిగనిగలాడు మచ్చగాని 
యుండి వాని చేహాచర్శమందు కు్టుపొడసంటిది కన 
బడినయెడల యాజకుడైన అవారోను నొద్దకైనను 
యాజకులైన అతని కుమారులలో నొకనియొద్దకైనను 
8 వాని తీసికొని రావలెను. | ఆ యాజకుడు వాని చేసా 
చర్షమందున్న ఆ జాడను చూడగా ఆ పౌడయందలి 
వెండ్రుకలు తెల్ల చారినయెడలను, ఆ పొడ అతని చేసా 
చర్షమకంటె పల్లముగా కనబడినయెడలను అది కుష్టు 
పొడ. యాజకుడు వాని చూచి అపవిత్రుడని నిర్ల 
శ యింపవలెను. | నిగనిగలాడు మచ్చ చర్ణములకంకె 
పల్లముకాక వాని చేవాచర్ళమందు తెల్లగా కనబడిన 
యెడలను, దాని లు 'తెల్ల'బారకున్న యెడలను 
ఆ యాజకుడు ఏడు దినములు ఆ బాడగలవానిని 
శ్‌ కడగా నుంచవలెను. |! ఏడవనాడు యాజకుడు వాని 
చూడవలెను. ఆ పొడ చర్ణమందు వ్యాపింపక అప్టే 
యాండినయెడల, యాజకుడు మరి యేడు దినములు 
6 వాని కడగా నుంచవలెను. | ఏడవనాడు యాజకుడు 
శండవసారి వాని చూడవలెను. అప్పుడు ఆ పొడ 
చర్గమందు వ్యాపింపక' ఆడే తీరుననుండినయెడల యాజ 
కుడు వానిని పవ్మిత్రుడని నిర్ణయింపవలెను, ఆది పక్కే 
వాడు తన బట్టలు ఉదుకుకొని పవిత్రుడువను, | 
7 అయితే చాడు తన శు ము యాజకునికి కనబడిన 
తరువాత ఆ పక్కు_ చర్ణమందు విస్తారముగా వ్యాపిం 
చిన పక్షమున వాడు రెండవసారి యాజకునికి కనబడ 
8 వలెను. 1 అప్పుడు ఆ పక్కు_ చర్శమందు వ్యాపించిన 
పత్నమున యాజకుడు వాడు అపవ్ష్మితుడని నిర్ణయింప 
వలెను. 


9 _కుష్టుపొడ యొకనికి కలిగినయెడల యాజకుని 


చర్మమందు పౌతేదైన కుష్టము గనుక యాజక్షక్ష 
అపవ్నిత్రుడని నిర్ణయింపవలెను, వానిని కడ్తూ గ 
కూడద్యు వాడు అపవిత్రుడు. | కుష్టము చు 
విస్తారముగా పుట్టినప్పుడు యాజకుడు శూ 
వరకు ఆ పొడగలవాని తలమొదలుకొని స్వా 
వరకు కుష్టము వాని చర్శనుంతేయు వ్యాపించి త్వ ' 
యెడల |! యాజకుడు వాని చూడవలెను అక్ష || 
వాని దేహనుంకట చ్యాపించినయెడల ఆ కా, 
వాడు పనిశత్రుడని నిర్ణయింపవలెను. చాని రై |: 
యు తెల్లబాశిను, వాడు పవిత్రుడు. | అయికే; 
యొంట పచ్చిమాంసము కనబడు దినమున వాకు | | 
విత్రుడు. | యాజకుడు ఆ పచ్చిమాంసమాన చి. 
వాడు అపవ్నిత్రుడని నిర్ణయింపవలెను. ' ఆ పర్ణో | 
సము అపవిత్ర మే, అది కుష్టము. | అయితే 69 + 
మాంసము ఆరి తెల్లబారినయెడల వాడు యో '* 
యొద్దకు రావలెను, | యాజకుడు వాని చూడ? ' 
పొడ శెల్లబారినయెడల యాజకుడు ఆ పొడీ | 
మని నిర్ణయింపవలెను వాడు పవ్షిత్రుడు. 1 
ఒకని చేవాచ్చర్శనుందు పుండు వుట్టి మాకో 
వాత | ఆ పుండుండినచోటను తెల్లని వావైననే స 
వుతోకూడిన యెరుపురంసగల పొడగాని గ్‌ స 
లాడు తెల్లని పొడగాని వుట్టినయెడల, యో 'వ 
దాని కనుపరచనలెను. |! యాజకుడు చాని శే స 
నప్పుడు అతని చూపునకు ఆది చర్ణముకంటే హో! ఇ 
కనబడినయెడలను, దాని వెండ్రుకలు శెల్లలో' వ 
డినయెడలను, యాజకుడు చాడు క్‌ 
యింసవలెన్యు అది ఆ పుంటివలన పుట్టిన కష్ట! వ 
యాజకుడు చాని డు చానిలో, బి 
వెండ్రుకలు లేకపోయినయెడలను, అది చో చ 
పల్లముకాక' కొంచెము నయముగా క ల్ల క్‌ 
యాజకుడు ఏడు దినములు వానిని ప్రత్య బ 
నుంచవలెను. | అది చర్ణమందు విస్తారమో ౪ 
చినయెడల యాజకుడు వాడు అపవిత్రుకో | ల 
సవలెన్యు అది కుష్టుపొడ, । నిగనిగలాడు చ క్‌ 
పక అక్లే ఉండినయెడల అది దద్దురు; ౯ ్ర 
వాడు పవిత్రుడని నిర్ణయింపవలెను. కకష 
దద్దురు కలిగిన బేవా అ 4 య 
గాసేగాని తెల్లగా-నేగాని నిగనిగలాడు par 
గాశనేగాని యుండినయెడల 1 యాజకుడు ' 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


లేవీయకాండము 18 అధ్యాయము 107 


. వలెను. నిగనిగలాడు ఆ మచ్చలోని వెండ్రుకలు తెల్ల 
క చారినయెడలను, అది చర్ణముకం'కె పల్లముగా కనబడిన 
1. యెడలను, అది ఆ చాతవలన వుట్టిన కుష్టుపొడ, యాజ 
a కుడు వాడు అపవిత్రుడని నిర్ణయింపవలెను అది 
శ కష్టము, | యాజకుడు దాని చూచునప్పుడు అది నిగ 
* నిగలాడు నుచ్చలో 'కెల్లని వెండ్రుకలు లేకయేగాని 
' చర్మముకం కొ పల్లముగా నుండకయేగాని కొంత నయము 
స కనబడినపక్షయున, యాజకుడు ఏడు దినములు వానిని 
ష కడగా నుంచవలెను. | వీడవనాడు యాజకుడు వాని 
ఏ. చూచినప్పుడు అది చ్రర్ధమందు విస్తారముగా వ్యాపిం 
క ఉనయెడల వాడు అపవిత్రుడని నిర్ణయింపవలెను, అది 
స కుష్టువే. | అయితే నిగనిగలాడు మచ్చ చర్షమందు 
క . వ్యావీంపక ఆ చోటెనేయుండి కొంచెము నయముగా 
|; కనబడిన పత్నమున అది వాత వాసే వాడు పవిత్రు 
ప డని యాజకుడు నిర్ణయింపనలెను అది వాత మంటయే. 
చీ వురుమునికైనను న్త్రీకైనను తలయంటేమి గడ్డమం 
 చేమి పొడ పుట్టినయెడల, యాజకుడు ఆ పడను 
9 చూడగా | అది చర్ణముకం కె పల్లముగాను సన్న మైన 
ళు సచ్చ వెండ్రుకలు కలదిగాను కనబడినయెడల, చాడు 
1 | ఆపవ్మిత్రుడని యాజకుడు నిర్ణయింపవలెను; అది బొబ్బ 
$ | తేలమిదొనేమి గడ్డముమోదనేమి పుట్టిన కష్టము. | 
- యాజకుడు ఆ బొబ్బయిన పొడను చూచినప్పుడు 
[: అది చర్ణముకం'కు పల్లముకానియెడలను, దానిలో నల్ల 
1 వెండ్రుకలు లేనియెడలను, యాజకుడు ఆ బొబ్బయిన 
పొడగలవానిని ఏడు దినములు ప్రత్యేకముగా నుంచ 
ఖీ వలెను. ! ఏడవనాడు యాజకుడు ఆ పొడను చూడ 
/ వలెను. ఆ బొబ్బ వ్యాపింపక యుండినయెడలను, | వలెను. 
దనిలో పచ్చ వెండ్రుకలు లేనియెడలను, చర్ణముకంకి | మరియు కుస్టుపొడ వస్తమందు కనబడునప్పుడు 47 
+ సల్లిమకానియెడలను, | వాడు తౌరము చేసికొన | అది గొర్రె వెండ్రుకల బట్టయంటబేమి 'నారబట్టలయం 
వలెను గాని ఆ బొబ్బ మెరము చేయకూడదు. యాజ | చేమి । నార ని వెండ్రుకలతో-చేగాని చేసిన 48 
పడుగునంటేమి "పేీకయందేమి తోలునందేమి తోలుతో 
చేయబడు ఏయొక' వస్తువునంజేమి వుట్టి । ఆ పొడ ఆ 49 
బట్టయంజేమి ఆ తోలునంజేమి ఆ *సేకయంజేమి 
తోలుతో చేయబడిన వస్తువునందేమి పచ్చదాళుగానే 
గాని యెర్రదాళుగానేగాని కనబడినయెడల, అది 
కుష్టుపాడ, యాజకునికి దాని కనుపరచవలెను, । 
యాజకుడు ఆ పొడను చూచి పొడగలవానిని ఏడు 50 
దినములు ప్రత్యేకముగా నుంచవలెను. | వీడహూడు $1 
ఆతడు ఆ పొడను చూడనలెను. అప్పుడు ఆ వస్త్ర 
మందు అనగా సడుగునంబేగాని పేకయందేగాని 
తోలునందేగాని తోలుతో చేసిన పస్తువునందేగాని 
ఆ పొడ వ్యాపించినయెడల ఆది కొరుకుడు కష్టము 
అది ఆసన్మిత్రము, ! కావున ఆరేడు ఆ పొడ దేనిలో 89 
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మంటేమి నిగనిగలాడు మచ్చలు, అనగా నిగనిగలాడు 
తెల్లని మచ్చలు వుట్టినయెడల |! యాజకుడు చాని 89 
చూడవలెను వారి బేవాచ్తర్హమందు నిగనిగలాడు 
మచ్చలు వాడియుండినయెడల ఆది చర్ణమందు వుట్టిన 
యొక పొక్కు; వాడు సన్నిత్రుడు. 

తలవెండ్రుకలు రాలినవాడు బట్ట కలవాడు ఆయి 40 
నను వాడు పవిత్రుడు. | ముఖమువైవున రలవెండ్ర్రు 41 
కలు రాలినవాడు బట్ట నొసటివాడు, వాడు పిత్రు 
డు. | అయినను బట్ట తలయందేగాని బట్ట నొసటి 42 
యందేగాని యెక్రైర్రగానుండు తెల్లని పొడ 
యెడల, అది వాని బట్ట తలయం బైనను బట్ట నొసటి, 
యందైనను పుట్టిన కుషస్టము. ! యాజకుడు వాని చూడ 48 
వలెను, కోసము చేవాచర్శనుందు కనబడునట్లు ఆ పొడ 
వాపు చూపునకు వాని బట్ట తలయందైనను వాని 
బట్ట నొసటియందైనను ఎక్రై ర్రగానుండు కెల్లని పొడ 
మైనయెడల । వాడు కుష్టరోగి, వాడు అపవిత్రుడు, శక 
యాజకుడు వాడు బొత్తిగా ఆపవిత్రుడని నిర్ణయింప 
వలెను వాని కుస్టము వాని తలలోనున్నది. స 

ఆ పొడగల కుస్టరోగ వస్త్రములను చింపిజేయ 45 
వలెను వాడు తల విరియబోసికొనవలెను)ు చాడు తన 
ఎెపెదవిని కప్పుకొని -- అపవిత్రుడను అపవిత్ర 
అని బిగ్టెరగా సలుకవలెను. |! ఆ పొడ వానికి కలి 48 
గిన దినములన్నియు వాడు ఆపమ్నితుకై యుండును; 
వాడు అపవిత్రుడు గనుక ప్ర క్యేకముగా"నే నివనింస 
వలెను వాని నివాసము పాలెమునకు "వెలపట నుండ 


'బొబ్బను చూడగా అది చ్రరమందు బొబ్బ వ్యాసింపక 
_ చర్వముకంటె పల్లముకాక యుండినపక్షమున, యాజ 
కుడు వాడు పవ్నిత్రుడని నిర్ణయింపవలెను. చాడు తన 
1 బట్టలు ఉదుకుకొని పవిత్రుడగును. ! వాడు పవిత్రు 
| డని నిర్ణయించిన తరువాతే బొబ్బ విస్తారముగా వ్యాపిం 
. చినయెడల । యాజకుడు వాని చూడనలెను. అప్పుడు 
| ఆ మాద వ్యాసించియుండినయెడల యాజకుడు పచ్చ 
' వెండ్రుకలను వెదకనక్కరలేదు వాడు అపవిత్రుడు. | 
అయితే నిలిచిన ఆ మాదలో నల్ల వెండ్రుకలు పుట్టిన 
 పక్షనందు ఆ మాద చాసపడెను వాడు పవిత్రుడు 
' యాజకుడు వాడు పవ్నిత్రుడని నిర్ణయింపవలెను. 
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నున్నదో ఆ వస్త్రమును నారతో నేమి లతో 
ీమి చేసిన పడుగును పేకను తోలుతో చేసిన ప్రతి 
వస్తువును అగ్ని చేత కార్చి చేయవలెను; అది కొరుకుడు 
58 కుష్టము, ఆగ్ని చేత చాని కాల్చివేయసలెను. | అయితే 
యాజకుడు చూచినప్పుడు ఆ పొడ ఆ నస్త్రమందు, 
అనగా పడుగునంజేమి "పేకయంటదేమి తోలుతో చేసిన 
ర్‌క మరి బేనియంబేని వ్యాపింపక'! పోయినయెడల | యాజ 
కుడు ఆ పొడగలదానిని నుదుక నాజ్ఞాపించి మరి 
55 ఏడు దినములు దానిని విడిగా నుంచవలెను. |! ఆ 
పొడగలదానిని నుదికిన తరువాత యాజకుడు దాని 
చూడనలెను. ఆ పొడ మారకపోయినను వ్యాపింపక 
పోయినను అది ఆసవిత్రము. అగ్నిచేత దాని కాల్చ 
వలెను. ఆది లోవైఫ్రునగాని వ్రైవైపునగాని పుట్టినను 
56 కొరుకుడు కుష్టముగానుండును. | యాజకుడు దాని 
చూచినప్పుడు వస్త్రమును ఉధికిన తరువాత ఆ పొడ 
వాడియుండినయెడల, ఆది ఆ పస్త్రములోనుండినను 
తోలులోనుండినను పడుగులోనుండినను పేకలోనుం 
శ డినను యాజకుడు వాటిని చింపి వేయనలెను. ! అటు 
తరువాత అది ఆ వస్త్రనుందేగాని పడుగునందేగాని పేక 
యంబేగాని తోలుతో చేసిన బేనియంబేగాని కనబడిన 
యెడల అది కొరుకుడు ఆ పొడ బేనిలో 
58 నున్నదో దానిని అగ్ని చేత 'కాల్చివేయనలెను. 1 ఏ 
స్తమునేగాని పడుగునేగాని పేకీగాని తోలుతో 
చేనినేగాని యుదికినకరవాత ఆ పౌడ వది 
లిన పత్నమందుు రెండవమారు దాని నుదుకవలెను; 
59 అప్పుడు అది పవిత్రమగను. | బొచ్చు బట్టయంటేగాని 
నారబట్టయందేగాని సడుగునంబేగాని “పికయందేగాని 
తోలు వస్తువులయండేగాని యుండు కుష్టుపౌడను 
గూర్చి ఆది పవ్మిత్రమని అపవిత్రమని నీ 
వల విధి యిదే. = leg 
14 మరయు[యొహోవా మోచీకు ఈలాగ నల 
2 విచ్చెను | -- కుష్టరోగ పవిత్రుడని నిర్ణయించిన దిన 
మున వాని గూర్చిన విధికీయేదనగా, యాజకునియొ 
8 ద్దకు వాని తీసికొని రాసలెను. | యాజకుడు పాలెము 
'వెలపలికి పోవలెను. యాజకుడు వాని డు 
కుస్టుపాడ 'బాగసడి కుష్టరోగిని విడిచినయెడల | 
4 యాజకుడు పవిత్రత పొందనోరువానికొరకు సజీవ 
మైన కండు పవిత్ర పత్తులను చేవదారు కర్రను రక్త 
వర్శముగల నూలును హిస్ఫ్సోవును తెమ్మని ఆజ్ఞాపింప 
5 వలెను. | ఆప్పుడు యాజకుడు పారు నీటిమైని' మంటి 
పాత్రలో ఆ పతులలో నొకదానిని చంప నా 
6 పించి | సజీపమైన పక్షిని ఆ జేవదారు కర్రను రక్త 
వర్షముగల నూలును హిస్సోఫును తీసికొని పోరు నీ 
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పైని చంపిన పతీరక్షములో వాటిని సజీవకై, 
ముంచి! కుష్టునిషయములో పవిత్రత పొ్య్వన్యారి 
మోద ఏడుమారులు ప్రోతీంచి వాడు © 
యించి సజినమైన పక్షీ ఎగిరిపోవునట్లు దాస. 
'వేయసలెను. ! అప్పుడు పవిత్రత పొందన్నో్య్య్యో 
బట్టలు ఉదుకుకొని తన రోమనుంకటిని క్యా? 
కొని నీళ్లతో స్నానముచేసి పవిక్రుడుసను, శ్వ | 
వాడు పాలెములోనికి నచ్చి తన గుడారము కె 
వీడు దినములు నివసింపనలెను. 1 ఏడవకు 
రోమవమంటిని తన తలను తన గడ్డమును క్వ! ! 
బొనులను తరము చేసికొనవలెను. తన రో, 
టిని మైరము చేసికొని బట్టలం ఊదుకుకొని మ 
నీళ్లతో కడుగుకొని పవిత్రుడగును. | 421 
నాడు వాడు నిడ్జోపమైన రెండు మగగొశ్రెప్తి ' 
నిర్దోషమైన యేడాది ఆడు గొ్రాపిల్లను కై 
మునకై నూనెతో కలిపిన మూడు సదియ 
గోధుమపిండిని ఒక అ నూనెను తీనికొ?! : 
లెను. 1 పవిత్రపరచు యాజకుడు పవిక్రక్ర ౪2 
గోరు మనుమ్యుని వాటితో ప్రత్యతవు హో 
యొక్క_ ద్వారమున యెహోవా సన్నిధి! ఓ 
రావలెను. | అప్పుడు యాజకుడు ఒకమగ' 
పిల్లను అర్ధసేరు నూనెను తీసికొని అపరాధహో 
బలిగా వాటిని దగరకు తెచ్చి అల్లాడింపబడు క 
ముగా యెహోవా సన్నిధిని వాటిని అ 
వలెను. | అకడు పాపపరిహారార్గబలిపకుశ్రతే ! 
బలిపకువును వధించు. పరిశుద్ధస్థలములో ఈ 
పిల్లను వధింపవలెను. పాపపరి ; 
అపరాధపరి నదియు యాజకునిదోనే! : 
ఆతిపరిశుద్ధము. 1 అప్పుడు యాజకుడు అ 
మైనదానిరక్షములో కొంచెము లీ, 
పొందగోరువాని కుడిచెవి కొనమౌదను; * 
చేతి బొట్టనశ్రేలిమోదను, వాని కుడికో గో 
'క్రేలిమాదను దాని చమరవలెను. ! మ ల 
కుడు అర్ధసేరు నూనెలో కొంచెము తీనీ డు 
అరచేతిలో సోసికొనవలెను. । ఆప్పుడు $8 
తన యెడమ ఆరచేతిలోనున్న నూనెలో a 
'్రేలు ముంచి యెహోవా సన్నిధిని ట్రీ 
తన శ్రేలతో ఆ నూనెలో కొంచెము ఈ 
వలెను. ! యాజకుడు తన ఆరచేతిలోనోస్తే 
నూనెలో కొంచెము తీసికొని పనిత్రరీ శు 
వాని కుడిచెవి కొనమిదనుు వాని క 
(క్రేలిమోడన్సు ఛాని 'కుడికాలి ఫు! 
, కవ్రక్షాభపరివారార్థబలిపళువరో : 
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tg మిద చనురనలెను. | అప్పుడు యాజకుడు తేన అర 
చేతిలోనున్న కొదువ నూనెను పవిత్రత పొందగోరు 
pa వాని తీలమోద -చమరవలెను. అట్లు యాజకుడు 
“' యొహూోూవా సన్నిధిని వాని నిమిత్తము ప్రాయళ్చి 
0 త్రము చేయవలెను. | అప్పుడు యాజకుడు పాపపరి 
S| నర్చించి అపవిత్రత పోగొట్టుకొని పవి 
| త్రత పొందగోరువాని నిమిత్తము 'ప్రాయశ్శిత్తము 
ప చేసిన తరువాత వాడు దవానబలిపకువును : వధింస 
0 నలెను. | యాజకుడు దహనబలి ద్రవ్యమును వేద్య 
1! ' మును బలిపీఠకముమిద నర్చింపవలెను. అట్లు యాజ 
1. కుడం వాని నిమిత్తము (ప్రాయశ్చిత్తము చేయగా 
మ! నాడు సవ్నిత్రుడగును, 
11 వాడు బీదవాడై మైచెప్పినదంకయు లేజాలనిపత 
సీ మున తేన నిమిత్తము (ప్రాయళ్ళిర్తము కలుగుటకై 
కే. చాడు అల్లాడించుటకు అపరాధపరి బలిగా నొక 
క. గొచ్రెపిల్లను నైవేద్యముగా తూములో సదియననంతు 
0; . నూనెతో కలిసిన గోధుమపిండిని ఒక అర్ధసేరు నూనె 
ఖీకి ను | వానికి దొరకగల కెండు తెల్లగున్వలనేగాని 
జ రెండు పావురపు పిల్లలానేగాని, అనగా పాపసరిహః 
లిగా నొకదానిని దహనబలిగా నొకదానిని 
[8 తీసికొని రావలెను. | వాడు పవిత్రత పొంది ఆచార 
| చర్యయొక్క_ యెనిమిదవనాడు యెహూవా సన్ని 
౪ ఢీ ప్రత్యత్నవు గుడారముయొక్క ద్వారమునకు 
* యాజకునియొద్దకు వాటిని తీసికొని రావలెను. [యా 
,. జకుడు ఆపరాధసుి గొం్రెపిల్లను అ 
jl నేరు నూనెను తీసికొని అల్లాడించు ఆర్నణమగా 
| యెహోవా సన్నిధిని వాటిని అల్లాడింసనలెను. | 
లియగ గొ్రెపిల్లను 
' వధింపవలెను. యాజకుడు ఆ ఆపరాధపరి 


జ్‌ క 


J 
'  బలిపకువుయొక్క_ రక్తములో కొంచెము తీసికొని, 
పవిత్రత పొందగోరువాని కుడిచెని కొనమాదను, 
వాని కుడిచేతి ' బొట్టన ప్రే లిమిదను, వాని కుడికాలి 
6 బొట్టన్యక్రీలిమాదను దానిని చమరవలెను, | మరియు 
! యాజకుడు ఆ నూనెలో కొంచెము తన యెడను ఆర 
స్తే? చేతిలో పోసికొని | తన యెడమచేతిలోనున్న ఆ 
* నూనెలో కొంచెము తన కుడిక్రేలితో యెహోవా 
28 సన్నిధిని ఏడుమారులు ప్రో,శ్షంపపలెను. | మరియు 
+. యాజకుడు తన ఆరచేతిలోనున్న నూనెలో కొంచెము 
పవిత్రత పొందగోరువాని కుడిచెవి కొనమిదను, 
వాని కుడిచేతి ేలిమోదను, వాని కుడికాలి 
| బొట్టనక్రేలిమోదను ఆ ఆపరాధహిహారార్థబలిపళువు 
89 యొక్క రక్తమున్నచోటను చేయవలెను. | యాజకుని 
| ఆరచేతిలోనున్న కొదువ నూనెను ఆలేడు సనిత్రత 


14 అధ్యాయము 109 
పొందగోరువానికి యెహోవా సన్నిధిని ప్రాయ 
శ్చిత్తము కలుగజేయాటకు వాని తేలమిద పోయపలె 
ను.! అప్పుడు వానికి దొరకగల ఆ తెల్ల గువ్వల 80 
లోచేగాని పావురపు పిల్లలలో నేగాని యొకచాని 
నర్బెంపపలెను. | తన నైవేద్యముకాక' వాటిలో తనకు 81 
దొరకగల పాపపరిహారా నొకదానిని దవాన 
బలిగా నొకచాని నర్చింపనలెను. అట్లు యాజకుడు 
పవిత్రత పొందగోరువాని నిమిత్తము యొహోచా 
సన్నిధిని 'ప్రాయిళ్చిత్తము చేయవలెను. | కుష్టుపొడ 82, 
కలిగినవాడు పవిత్రత పొందతగినవాటిని 'సంపాదింస 
లేనియెడల వ్యాని విషయమైన విధి యిదే. 

మరియు యొహూచవా మోపే అసారోనులకు 88 
ఈలాగు "సెలవిచ్చెను | -నేను స్వాస్థ్యముగా మీ 84 
కిచ్చుచున్న చేళమునకు మీరు సచ్చినకరువాత, మీ 
స్వాస్థ్య మైన బేశములోని యే యింటనైనను "నేను కుష్టు 
పొడ కలుగజేసినయెడల | ఆ యింటి యజమానుడు 85 
యాజకునియొద్దకు నచ్చి-'నా యింటిలో 
వంటిది నాకు కనబడెనని అతనికి తెలియచెప్పవలెను. | 
అప్పుడు ఆ యింట నున్నది యానత్తును అపవిత్రము 86 
కాకుండునట్లు, యాజకుడు ఆ చూచు 
టకు రాకమునుపు అకడు ఆ యిల్లు వట్టిదిగాచేయ 
నాజ్ఞాపింపవలెను, ఆ రఠరువాత యాజకుడు ఆ 
యిల్లు చూచుటకై లోపలికి 'వెళ్లపలెను. | అతడు ఆ 87 
పాడను చూచినప్పుడు ఆ యింటి గోడలలో పచ్చ 
దాళుగానైనను ఎార్రదాళుగ్యానైన నుండు సల్లములు 
గలదై గోడకంటె పల్లముగా నుండినయెడల | యాజ 88 
కుడు ఆ యింటనుండి యింటివాకిటికి బయిలువెళ్లి ఆ 
యిల్లు వీడు దినములు మానియుంచవలెను. ! ఏడన 89 
నాడు యాజకుడు తిరిగి వచ్చి చానిని చూడవలెను. 
అప్పుడు ఆ పొడ యింటి గోడలయందు వ్యాపించిన 
దైనయెడల | యాజకుని సెలవుచొప్పున ఆ పొడగల 40 
రాళ్లను ఊడదీసి యూరివెలపటనున్న ఆపవిత్ర స్థల 
మున పౌరవేయవలెను. | అప్పు డకడు ఆ యింటి 41 
లోపటను చుట్టు గోడలను గీయింపసలెను. వారు 
గీసిన “పెల్లలను ఊరి వెలపటనున్న త్రస్ట 
పారబోని | వేరురాళ్లను తీసికొని ఆ "రాళ్లకు ప్రతిగా 42 
'చేర్చపలెను. అతడు చేరు ఆడునును తెప్పించి ఆ 
యింటిగోడకు వూయింపనలెను. | ఆరేడు ఆ రాళ్లను '4కి 
విడదీయించి యిల్లు గీయించి దానికి ఆడుసును 
ఫూయించిన కరువాకఠ ఆ పొడ తిరిగి ఆయింట బయిలు. . 
పడినయెడల | యాజకుడు వచ్చి దాని చూడవలెను, ఉక 
అప్పుడు ఆ పొడ ఆ యింట వ్యాపించినయెడల ఆది 


"ఆ యింటిలో కొరుకుడు కుష్ట్రము; ఆది ఆపని త్రము, | 
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శ్ర అతడు ఆ యింటిని- దాని రాళ్లను కర్రలను 
సున్నమంతటిని పడగొట్టించి యూరి వెలపటనున్న 
ఆపని త్ర స్థలమునకు వాటిని మోయించి పారబోయింప 
49 వలెను. | మరియు ఆ యిల్లు పాడువిడిచిన దినము 
లన్నియు దానిలో ప్ర వేశించునాడు సాయంకాలము 
47 సరకు అపవిత్రుడగును. 1ఆ యింట పండుకొనువాడు 
తన బట్టలు ఉదుకుకొననలెను. ఆ యింట భోజనము 
శర చేయువాడు తన బట్టలు ఉదుకుకొనవలెను. | యాజ 
కుడు వచ్చి లోపల ప్రజేశించి చూచునప్పుడు ఆ 
యింటికి ఆడుసు చేసిన తరువాత ఆ పొడ యింటిలో 
వ్యాపింపకపోయినయెడల, పొడ 'బాగుపడెను గనుక 
ఆ యిల్లు సవ్మిత్రమని యాజకుడు నిర్భయింపవలెను. | 
49 ఆ యింటికొరకు పాపపరిహారార్థబలి నర్చించుటకు 
ఆకడు "రండు పక్షులను దేసదారు కర్రను రక్తవర్లవు 
50 నూలును హిస్నోపును తీసికొని | పారు నీటివైని 
మంటిపాత్రలో ఆ పక్షులలో నొకదానిని వధించి | 
51 ఆ చేవదారు కర్రను పీస్సోపును ర్తక్తవరప్రు నూలును 
సజీవమైన పత్నీని తీసికొని వధింపబడిన పక్షీ రక్తము 
లోను పారు నీటిలో వాటిని ముంచి ఆ యింటిమోద 
52 ఏడుమారులు (పో, శ్నీంపవలెను. | ఆ సక్నీ 
ముతోను ఆ స నీటితోను ని క 
జేనదారు కర్రతోను హిస్ఫోఛుతోను ర్తక్తవర్షవు 
నూలుతోను ఆ యింటి విషయములో పాపపరిహా 
రక రార్భబలి నర్చింసవలెను, | ఆప్పుడు 'సజివమైన పక్షిని 
ఊరి 'వెలపల "నెగర విడువవలెను. అట్లు అకడు ఆ 
యింటికి ప్రాయశ్చిత్తము చేయగా అది పవిత్ర, 
ముపను. 
ల్‌ఉ ప్రతివిధమైన కుష్టుపొడనుగూర్చియు, బొబ్బను 
రర గూర్చియు | ఇస్తకుష్టమునుగూర్చియాు, వస్త్రమునైనను 
56 ఇంటికైనను కలుగు కుష్టమునుగూర్చియు, | వాపును 
గూర్చియు, పక్కు_నుహార్చియు, నిగనిగలాడు మచ 
57 నుగూర్చియు, | ఒకడు ఎప్పుడు తుడునో, 
యెప్పుడు పవ్మిత్రుడుపనో తెలియజేయుటకు ఇది కస్ట 
మును గూర్చిన విధి, 
15 వమంయు యొహోవా మోషే అహరోనులకు 
2 ఈలాగు "సలవి'చ్చెను 1 మీరు ఇశ్రాయేలీయులతో 
నిట్టనుడి -- ఒకని చేహమందు 'స్రాపమున్న యెడల 
38౪ స్రావమునలన వాడు తుడుసను. | వాని 


4 కొను ప్రతి పరువు అపవిత్రము | వాడు కూర్చుండు 
ల్‌ ప్రతి వస్తువు ఆపవిత్రమ్ము | వాని పరువును ము 


వాడు తన బట్టలు ఉదుకుకొని నీళ్లతో స్నానముచేసీ | డల 
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సాయంకాలమువరకు అపవిత్రుడై యుం | 
వాడు బేనిమోద కూర్చుండునో దానిమ్వ్వి కు 
డువాడు తన బట్టలు ఉదుకుకొని నీళ్లత్రశే సస 
చేసి సాయంకాలమునరకు అపవ్నితు | 
'ప్రానముగలవాని దేహమును ముట్టువాడ్తు క్వ ఇ! 
ఉదుకుకొని నీళ్లతో స్నానముచేసి 
వరకు అపమ్మిత్రుకౌ యుండును. | (స్తా 
పవిత్రునిమిద ఊమ్మివేనినయెడల వాడు క్వ" 
ఉదుకుకొని నీళ్లతో స్నానముచేసి సాయం ' 
వరకు అపన్నిత్రుడై యుండును. | 'ప్రానమగణ్య 
కూర్చుండు ప్రతి పల్లము అసవిత్రము. | వాని | 
నుండిన యే పస్తువునైనను ముట్టు ప్రతివాడు 
కాలమునరకు ఆపన్న్మిత్రుడై యుండును, వ్యా 
మాయువాడు తన బట్టలు ఉదుకుకొని క్ట 
స్నానముచేని సాయంకాలమువరకు అపర | 
యుండును. | (స్రావముగలవాడు నీళ్లతో ఈ. 
కడుగుకొనకయే యెవని ముట్టునో వాడు శన జ్‌ 
ఉదుకుకొని స్నానముచేసి సాయంకాలముసుక! | 
విత్రుడై యుండును. | (స్రావముగలవాడు క్ష | 
కొనిన మంటి పాత్రను పగలగొట్టనలెను, ప్రతి" ' 
పాత్రను నీళ్లతో తొలవనలెను. | ('స్రామమగణో | 
తన ,స్రైౌవమునుండి పవిత్రత పొందునప్పుడు,జో ' 
శ్రత విషయము ఏడు దినములు లెక్కించుకొన' | ' 
బట్టలు ఊదుకుకొని పారు నీటితో ఒడలునకి 
కొని సవ్విత్రుడుసను. | ఎనిమిదవనాడు ర, 
గువ్వలనైనను రెండు పావురపు పిల్లల్వనైనను శ. 
ప్రశ్యతపు గుడారముయొక్క చ్యారమః! 2] 
వచ్చి యెహోవా సన్నిధిని వాటిని [ ఆ 
గింపనలెను. | యాజకుడు వాటిలో నొకదాని! ఆ 
పరిహారార్థబలిగాను ఒకదానిని దహానబలిగౌనే! ఇ 


by 


a! 


నృ | పపలెను. అట్టు యాజకుడు చాని ప్ర 1 


క్‌ 
లూ 
i 


ములో యెహోవా సన్నిధిని వాని గీ 
ప్ర్రాయళ్ళి త్రము చేయవలెను. 
"ఒకనికి వీర్య స్టలన మైనయెడల చాడు హాఫో చె 
నము వేసికొని సాయంకాలమునరకు అహ్‌ ఆ 
యాండును. | వీ బట్టమిదను ఏ తోలుమొగేనే రో 
స లోల య 
ఫ్రలనమగనో ఆ బట్టయు ఆ తోలును నీళ్లే ji 

బడి సాయంకాలమువరకు అపవిత్ర మై jl. 
పీర్యష్టలనమణనట్లు స్రీ వురునులా యని? స 
మి 
శ్రీ చేవామందుండు స్రావము తత? 
ఆమె యేడు దినములు కడగా గ్‌ 


మ అం అ 


లేవీయకాండము 
ly! 
ఫ్‌ ' ఆమెను ముట్టువారందరు సాయంకాలమువరకు అస 
గి విత్రులునదురు. | అమె కడగా నున్న ప్పుడు ఆమె డేని 
| 


' మోద సండుకొనునో అది అపవిత్రమగును, ఆమె దేని యు, 
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అపి త్రఠగలవానిగార్చియు, కడగానున్న బలహీను 
రాలినిగూర్చియా, 'ప్రానముగల శ్రీ 


అపవిత్రురాలితో శయనించువానిగగార్చియు 


శ! మోద కూర్చుండునో అది ఆపవిిత్రమగను. | ఆమె | విధింపబడినది ఇటే. 


“పడకను ముట్టు ప్రతివాడు తన బట్టలు ఉదుకుకొని నీళ్ల 


అవారోను ఇద్దరు కుమారులు యెహోవా సన్ని 16 


ఇ లో సెష్షైనముచేసి సాయంకాలమువరకు అపవిత్రుడై | ధికి సమీపించి చనిపోయిన తరువాక మొపహోవా 


2 యుండును. |! ఆమె చేనిమిద కూర్చుండునో చాని 
శ ముట్టు ప్రతివాడు తన బట్టలు ఉదుకుకొని నీళ్లతో 
* | స్నానముచేసి సాయంకాలమువరకు ఆపవిశ్రుడైయుం 
“క డును. | అది ఆమె పరువుమిద్నానను ఆమె కూర్చుం 
t డినదానిమిద్ననైనను ఉండినయెడల దానిని ముట్టు 
వాడు సాయం౮కాలముసరకు అపవిత్రుడై యుండును.। 
"క్ష ఒకడు ఆమెలో శయనించుచుండిగా ఆమె రజస్సు 
ర! వానికి తగిలినయెడల, వాడు ఏడు దినములు అప 
కీ! విత్రుడగసను, వాడు పండుకొొను ప్రతి మంచము అప 
క. వి త్రము. 
ర్‌ ఒక త్రీ కడగా నుండుకాలమునకు ముందుగా 
ఆమె రక్తస్రావము ఇంక అనేకదినములు '్రవించినను, 
ప | అమె కడగానుండు కాలమైన తరువాత ్రవించినను, 
₹ 'ఆమె అపవిత్రత ఆమె కడగానుండు దినములలో 
వలెనే ఆ (స్త్రావదినములన్ని యు నుండును, ఆమె అప 
[3 మిత్రురాలు. |! ఆమె (స్ర్రావదినములన్ని యు ఆమె సం 
| డుకొను ప్రతి మంచము ఆమె కడగానున్న ప్పటి మం 
గ చమువలె నుండవలెను. ఆమె బేనిమోద కూర్చుండునో 
1 అది ఆమె కడగా నున్నప్పటి అపవిత్రతవలె అపవ్నిత్ర, 
గ నుగును. |! వాటిని ముట్టు ప్రతివాడు తు 
ఇ వాడు తన బట్టలు ఉదుకుకొని నీళ్లతో స్నానము 
1 చేని సాయంకాలమువరకు అపవిత్రుడై యుండును. | 
గీ ఆమె ఆ (స్రావము కుదిరి 

, ఆమె యేడు దినములు 

) వాత 
రెండు కెల్ల 'సన్వలమైనను రండు పావురపు 
మైనను 'ప్రశ్యతవు గుడారముయొక్క. 


యాజకునియొద్దకు తేవలెను, | యాజకుడు ఒకదానిని 


శ 


, అర్పింపవలెను. అట్లు యాజకుడు ఆమె (స్రావనిష 


మూచేతో మాటలాడి ఇట్లనెను 1--నేను కరుణాపీఠ 2 
ముమిద "మేఘములో కనబడుదును గనుక నీ సాహూ 
దరుడైన అనారోను చావకయుండునట్టు అతడు మంద 
'సముమోది కరుణాపీఠము "నెదుటనున్న అడ్డు తెరలో 
పలికి ఎల్లప్పుడును రాకూడదని ఆకనితో చెప్పుము. । 
అతడు పాపపరి బలిగా నొక కోడెదూడను 8 
దవానబలిగా నొక పొక్టేలును తీసికొని వీటితో పరి 
శుద్ధస్థలములోనికి రావలెను. | అకడు పకిస్థికమైన శ 
చొక్కాయిని తొడుపకొని తన మానమునకు స 

నార లాగులు తొొడుజకొని సన్ననార దట్టి కట్టుకొని 
సన్ననార పాగా ెట్టుకొనవలెను. ఆవి ప్రతిష్టవస్త్ర 
ములు గనుక అరేడు నీళ్లతో చేనాము కడుపకోొని 
వాటిని చేనికొనవలెను. | మరియు నతడు ఇశ్రాయే 5 
లీయుల 'సమాజము నొద్దనుండి పౌపపరిహరార్లబలిగా 
శెండు మేకపిల్లలను దవానబలిగా నొక 

తీసికొని రావలెను. । అవారోను తనకొరకు పాప 6 
పరి బలిగా నొక కోడె నర్పించి తన నిమిత్తమును 
తన యింటివారి నిమిత్తమును ప్రాయశ్చిత్తము చేసి | 
ఆ రండు మేకపిల్లలను తీసికొని వచ్చి ప్రత్యతవు 7 


అపవిత్రుడు, | గుడారముయొక్క. ద్వారమునొద్ద యెహోవా సన్ని 


ధిని వాటిని ఉంచవలెను. | అప్పుడు అవారోను 8 
యెహోోవాపేరట నొక వీటిని అజాజేలుపేరట 


సవిత్రురాలైనయెడల | నొక'చీటిని ఆ గండు "మేకలమిద "రెండు -బీట్లను జేయ 
లెక్కి_ంచుకిొని అవి తీరిన తరు | వలెను. | ఏ మేకమిద యొహావాపీరట వీటి 9 
సవిశ్రురాలగను. | ఎనిమిదవనాడు ఆమె | పడునో ఆ మేకను అహరోను తీసికొనివచ్చి పాపపరి 
పిల్లల | హారార్థబలిగా నర్చింపనలెను. | ఏ 'వేకమిద అజాజే 10 
ద్వారమునకు | లుపేరట -బీటి పడునో దానివలన (ప్రాయశ్చిత్తము 
కలుగనట్లు ఆజాజేలు-పేరట ఆరణ్య ములో విడిచిపెట్టు 
, పాపపరివోరార్థబలిగాను ఒకదానిని దహానబలిగాను | టకై యెహోవా సన్నిధిని దానిని ప్రాణముతో నే 
యుంచవలెను. |! అప్పుడు అవారోను పాసపరిహారా 2] 


యమె యెహోవా సన్నిధిని ఆమె నిమిత్తము 'ప్రా/ | ర్థబలియగు ఆ కోడెను తీసికొనివచ్చి తన నిమిత్తమును 


' యశళ్ళి_త్తము చేయవలెను, 
శా తమ 
స్థలమును 
 రవలన చావకుండునట్లు వారికి 
మీరు వారిని కాపాడవలెను, 
( 
' 


3 
i 
"| 


తన యింటివారి నిమిత్తమును (ప్రాయశ్చిత్తము చేసి 

నుండు నా నివాస | కొనవలెను. తరువాత అతడు తనకొరకు 

ఆపి క్ర నరచునప్వుడు వారు తమ ఆపని త్ర పాపపరివోరార్థబలియన కోడెను వధించి | మొ”హెో 19 
అపవిత్రత కలుగకుండ | వా సన్నిధినున్న ధూపపీఠముమోదనుండి ధూపా 
-కైడు నిస్వులన్సు తన వీడికెళ్లతో పరిమళ ధూపచూ 
స్రావముగలవానిగూర్భియు, వీర్య స్థలనమువలని | గ్లమును తీసికొని అడ్డుకెరలోపలికి వాటిని శెచ్చి 


తానర్చించు 
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18 తాను చావకుండునట్లు! ఆ ధూపము మేసుమునలె కాస 
నములమోదనున్న కరుణాపీఠమును కమ్ముటకుు యె 
-హోవా సన్నిధిని ఆ ఆగ్ని మిద ఆ ధూప, ద్రవ్యమును 

14 చేయవలెను. | అప్ప్వుడకడు ఆ కోడెర్తక్షములో కొం 
"చెను తీసికొని తూర్పు ప్రక్కను కరుణాపీఠకముమిద 
కన శ్రేలితో ప్రోక్షించి; కరుణాపీఠము నెదుట తన 
ప్రేలితో ఆ రక్తములో కొంచెము ఏడుమారులు (ప్రో, 

15 శీంపవలెను. |! అప్పుడతడు ప్రజలక్సించు పాసపరిహో 
రాగ్లబలియాప మేకను వధించి అడ్డు తెరలోపలికి దాని 
రక్తమును తెచ్చి ఆ కో డెర్తక్తముతో చేసినట్లు దీని రక్త 
ముతోను చేసి, కరుణాపీకముమిదను కరుణాపీఠము 

16 "నెదుటను దాని ,ప్రోకీంపవలెను. | అట్టు అతడు 
ఇశ్రాయేలీయుల సమస్త పాపములనుబట్టియు, అనగా 
వారి ఆపవిత్రతనుబట్టియా, వారి అతి కృమములను 
బట్టియు స్థలమునకు (ప్రాయశ్ళి_త్తీము చేయ 
వలెను. (ప్రశ్యతపుగుణారము వారిమధ్య నుండుట 
వలన వారి అపవ్నిత్రతనుబట్టి అది అపవిత్రమగుచుం 
డును గనుక అరేడు దానికి ప్రాయశ్చిత్తము చేయ 

17 వలెను. | స్థలములో శ్చిత్తము చేయు 
టకు అతడు లోపలికి పోవునప్పుడు అతడు తన 
నిమిత్తమును తేన యింటివారి నిమిత్తమును ఇశ్రాయేలీ 
యాల సమస్త సమాజము నిమిత్తమును (ప్రాయ 
శ్చిత్తముచేసి బయిటికి వచ్చువరకు ఏ మనుష్యుడును 

18 ప్రత్యత్నవు గుడారములో నుండరాదు. | మియు 
నఠేడు. యెహోవా సన్నిధినున్న బలిపీఠము నొద్దకు 
పోయి దానికి ప్రాయళ్చి రమ చేయవలెను. అతడు 
ఆ కోడెరక్షములో కొంచెము ఆ మేకరకములో 
కొంచెము తీసికొని బలిపీకవు కొమ్మలమిద చమిరి | 

19 యేడుమారులు తన ప్రేలితో ఆ రక్తములో కొంచెము 
దానిమిద ,ప్రోకించి డాని పవిత్రపరచి ఇశ్రాయేలీ 
యుల అపవిత్రతను పోగొట్టి చానిని పరిశుద్గపరప 

20 వలెను. | అకడు పరిశుద్లస్టలమునకును సతత 
గుడారమునకును బలిపీఠమును ese 
ఇాలించినకరువాక ఆ సజీవమైన "మేకను దగ్దెరకు తీసి 

21 కొని రావలెను. | అప్పుడు అహరోను సజీవమైన ఆ 
మేక తలమిద తన రెండు చేతులను ఉంచి ఇశ్రా 
యేలీయుల పాపములన్నియా, అనగా వారి దోషము 
లన్నియు. వారి అతి కృమములన్ని యా దానిమోదను 
ఒప్పుకొని ఆ 'మేకఠలమోద వాటిని మోపి, తగిన 
మనుమ్యునిచేక అరణ్యములోనికి దాని పంపవలెను. | 

22 ఆ మేక వారి దోసములన్నిటిని ఎడారిదేళమునకు 

భరించిపోవును. అకడు ఆరణ్యములో ఆ మేకను విడిచి 
28 "పెట్టవలెను. | అప్పుడు అవారోను ప్రక్వతవు గుడా 
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ప్పుడు తాను వేసికొనిన నార బట్టలను ఖో i 
వాటిని ఉంచి | పరిశుద్ధస్థలములో జేవమ్య్యు క | 
కడుగుకొని బట్టలు తిరిగి ధరించుకొని బుక: 7 
తనకొరకు దహనబలిని పజలకొరక ద్య" 
అర్చించి, తేన నిమిత్తమును _ప్రజలనిమిత్తమును ఇ ” 
శ్చిత్తము చేయవలెను. | పాపపరిహారార్లబ్య 1 " 
మ కొవ్వును బలిపీకముమోద క... 
అజాజేలు పేరట "మేకను విడిచినవాడు కక 
ఉదుకుకొని నీళ్లతో చేసాము కడుకొని క్ష 
పాలెములోనికి రానలెను. 1 పరిశుద్ధస్థ శ్రా 
శ్చిత్తము చేయుటకు వేటిరక్తము చాని లోపన 
డనో పాపపిహారార్ధజలియగస ఆ కోడెను ఆపేభ 
ఒకడు పాలెము వెలపలికి తీసికొని పోవలెను, 7న 
చర్ణములను వాటి మాంసమును వాటి మభస 
అగ్నితో 'కాల్చనలెను. | వాటిని కాల్చినాశర 
బట్టలు ఉదుకుకొని నీళ్లతో బేవము 'కడోపీ 
తరువాత పాలెములోనికి రానలెను. న 
ఇది మోకు నిత్యమైన కట్టడ. స్వ చేహ 
మో మధ్యనుండు పరబేశులుగాని మోరందద జ్ఞ 
చెల సదియవనాడు ఏ సన్నినెనను చేయక కో! 
మిరు దుఃఖసరచుకొనవలెను. |" ఏలయనగా క్క 
యెహోవా సన్నిధిని మి సమస్త పౌవహో 
పవ్మిత్రులుసనట్లు ఆ దినమున మిమ్ము సవిత్రహోన్న 
మో నిమిత్తము (ప్ర్రాయళ్సి ర్హము చేయబడును. క్ష 
మోకు మహా విశ్రాంతిదినము. మిమ్మును మోరీ రా 
పరచుకొనవలెను, ఇది నిత్యమైన కట్టడ ' ్‌ 
తన తండ్రికి మారుగా యాజకుడగుటకై, ఆ 
పొంది తన్ను ప్రతిస్థించుకొనునో ఆ 
(ప్రాయళ్ళిత్తము చేసికొని నారవస్త్రములైనే ల 
వస్త్రములను ధరించుకొనపలెను. | మరో ఖు 
ముగానున్న మందిరమునకును. రే" చ్వే 
గుడారమునకును బల్‌పీకమునకును. శ్రరోమా 
చేయవలెను. మరియు నకడు యాజక కా 
సమాజము నిమిక్తమును ప్రాయళ్ళ్చి_త్రీము ళ్‌ 3 
'సంవక్సరమున కొకసారి ఇ శ్రారేంలీయాల స్య 
ములనుబట్టి 'వారి నిమిత్తము ప్రాయక్చితో 1 
టకు ఇది మికు నిత్యమైన కట్టడ. యె" క్ల 
"వేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు అతడు చేసెను? శల 
విచ్చెను 1- నీవు ఆవారోనుతోను లో శ 
ను ఇర్హార్యోలీయులందరితోను : 


రములోనికి వచ్చి, తాను పరికుద్ధస్థలములః 


i 
ల 
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f 
Tei ఆజ్ఞాపించిన మాట. | ఇక్ర్రాయే | నగా'అది సమస్త చేసాములకు 'ప్రాశాధారము 1 
py కుటుంబములలో యొహోవా మందిరము | దాని రక్తము దాని ప్ర్రాణమునకాధారము. కాబట్టి 14 
నెదుట యెహోవాకు అర్బణము నర్చించుటకు పూను | మిరు ఏ జేహార్తక్తమును తినకూడదు. వాటి రక్తము 
,కొనువాడ్సు అది ఎద్దేగాని గొంక్రెయేగాని మేకయే సర్వ చేహములకు '్రాణాధారమ్యు దానిని తిను ప్రతి 
ఇ గాని, ప్రళ్యతపు గణారముయొక్క_ ద్వారమునొద్దకు | వాడు మరణశిత్న నొందునని "నీను ఇశ్రాయేలీయులకు 
రచానిని ముందు తేక పాలెములో వధించినను పాలె ఆజ్ఞాపించితిని.! మరియు క శేబరమునైనను -వీల్చబడిన 15 
శై మునకు 'వెలపటను వధించినను ఆ మనుష్యుడు ఫ్రా, | దాన్నినైనను తిను ప్రతివాడు 'జేళమందు వుట్టినవాచేమి 
, ౯" పరాధియైనట్టు ఎంచవలెన్యు వాడు రక్తమును ఒలి | పరజేశియేమి చాడు తన బట్టలను ఉదుకుకొని నీళ్లతో 
*కించినవాడు, | ఇశ్రాయేలీయులు బయిట నధించు | బేసూమును కడుగుకొని సాయంకాలమువరకు అప 
ఓ చున్న బలిపళువులను ఇక బయిట నధింపక యొ విత్రుడగును. తరువాత పవిత్రుడగును. | అయితే 16 
ర్రీసూవా పేరట యాజకునియొద్దకు (ప్రత్యత్షవు | చాడు వాటిని ఉదుకుకొనకయు తన చేనామును 
కీ గుడారముయొక్క. చాస్టరమునకే తీసికొని వచ్చి సమా | కడుగుకొనకయు నుండినయెడల చాడు తన దోష 
పేధానబలిగా నర్చించునట్లు ఆ మనుష్యుడు జనులలో | శిత్సను భరించును. 
?నుండి కొట్టివేయబడనలెను. ! యెహోవాకు ఇంపైన మరియు యోొహోనా మోషీకు ఈలాగు సెల 18 
క సువాసన గలుగునట్లు యాజకుడు ప్రళ్యతపు శడా విచ్చెను[!-- నేను మో బేవుడనెన యెహోవానని నీవు 2 
$ రముయొక్క. ద్వారమునొద్దనున్న యొహోవా బలి | ఇశ్రాయేలీయులతో చెప్పుము. 1' మిరు నివనించిన 8 
శ పీకముమిద . వాటి రక్తమును (ప్రోత్నీంచి వాటి (క్రొ, | ఐగుప్తు బేశాచారమలచొప్పున మిరు చేయకూడదు, 
వ్వును దహింపసలెను. | వారు వ్యభిచార్ములై అనుస | "నేను మిమ్మును రప్పించుచున్న కనానుబేశాచారముల 
ఇగించుచువచ్చిన దయ్యములెపేరట సధించినట్లు ఇక | చొప్పున మిరు చేయకూడదు చారి కట్టడలనుబట్టి 
$మోదట' తమ బలిపకున్రలను పధింపరాదు. ఇది వారి | నడవకూడదు. మిరు నా విధులను మన్నింసవలెన్యు 4 
తేరతేరములనరకు వారికి నిర్యమైన కట్టడ. 


నను యె”హోవాకు అర్పింప నుద్దేశముగలవాడై ప్రక్య | యెహోవాను. 

'కవు గుడారముయొక్క. ద్వారమునొద్దకు తీనికొని| మిలో -నెనరును తమ రక్తసంబంధుల మానాచ్చ్ళా 6 
“రానియెడల ఆ మనుష్యుడు జనులలోనుండి కొట్టి | దనమును తీయుటకు వారిని సమిపీంపకూడద్యు చేను 
“వేయబడును. యెహోవాను, 1 నీ తండ్రికి మానాచ్భాదనముగా 7 
[మరియు ఇశ్రాయేలీయుల కుటుంబములలో నేమి | నున్న నీ తల్లి మానాచ్భాదనమును తీయకూడదు 
మీలో 'నివనించు సరబేశులలోచేమి యొకడు జేని ఆమె నీ కల్లి ఆమె మును తీయకూ' 
[రకృమును తినినను రక్తము తినువానికి "నేను విమఖుడ్ననై | డదు. | నీ'తండ్రి భార్య మానాచ్భాదననమును తీయ 8 
ఫోనులలోనుండి వాని కొట్టిబేయుదును. | రక్షను జేనా | కూడదు అది నీ తండ్రిజే. | నీ సహోదరి మానా 9 
pe: మో నిమిత్తము (ప్రాయశ్చిత్తము నమును అనగా ఇంటిలో ఇుట్టినదేమి వెలపట 
lpr పోయుటకై. దానిని | ఫు నీ తండ్రి కటక తజ 5 తల్లి 

ని తిని. రక్తము దానిలో ప్రాణమునుబట్లి | కమాశ్తాయొక్క_యైనను మానాచ్భాదనమును - యకూ 
ప్రాయళ్ళి త్తమ చేయును. pee sara డదు. | నీ కునూరుని కుమారై మానాచ్భాదనము 10 
(డును రక్తము తినకూడదనీయు, మిలో నివసించు యే | మైనను. కుమార్తె కుమూర్తె మానాచ్భాదనముమైనను 
శయ. రక్తము తినకూడదనియు "నేను ఇశ్రాయే | తీయకూడదు, అది నీది. | నీ తండ్రివలన పుట్టిన నీ. 1]. 
2 ఆజ్ఞాపించితిని. తండ్రి భార్య కుమార్తె నీ సహహోదర్వి. ఆమె మానా 

"మరియు ఇశ్రాయేలీయులలో-నేగాని మిలో నివ వ్భాదనఘును తీయకూడదు. | నీ తండ్రి సెహాదరి 12 
సించు పరబేశులలా*-సేగాని యొకడు తినదగిన మృగ దనమును తీయకూడదు ఆమె నీ తండ్రి, 
మానను పత్నీనైనను వేటాడి పట్టినయెడల చాడు | ర్తక్తసంబంధిని. నీతల్లి సహోదరి దన 18 
గక కమక 20302 మంట్లిత్రో కొప్పవలెను, ఏలయ | మును థీయకూడదు, ఆమె నీ కల్లి ర్తక్షసంబంధిని, | 


గ. 
| 
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114 లెవియకాండము 
14 నీ తండ్రి 'సెహోగాదరుని మానాచ్చాదనమును తీయ 
కూడదు, అనగా ఆకేని భార్యను సమోపింసకూడదు; 
15 ఆమె నీ పినతల్లి. | నీ కోడలి మా దనమును 
తీయకూడదు, ఆమె నీ కుమారుని , ఆమె 
16 మానాచ్చాదనమును తీయకూడదు. | నీ సెహోద 
రుని భార్య మానాచ్భాదనమును తీయకూడద్యు అది 
17 నీ సహోదరుని మానము. | ఒక స్త్రీ మానాచ్భాదన 
మును ఆమె కుమార్జె. మానాచ్యాదనమును తీయకూ 
డదు ఆమె కుమారుని కుమాక్తె మానాచ్చాదనము 
నైనను ఆమె కుమాళ్తై కుమార్డె దనముగైనను 
తీయుటకు వారిని చేర్చకొనకూడదుు చారు ఆమె 
18 రక్తసంబంధినుల్కు అది దుస్మా_మ ప్రవర్తన. | నీ భార్య 
'్రుదికియుండగా ఆమెను పీడించుటకు ఆమె సహో 
దరి మానాచ్చాదనమును తీయుటకు ఈమెను ఆమెతో 
19 "పెండ్లి చేసికొనకూడదు. | ఆసవ్మిక్రతవలన స్త్రీ కడగా 
నుండునప్పుడు ఆమె దనమును తీయుటకు 
20 ఆమెను సమిపింసవాడదు. | నీ పొరుగువాని భార్య 
యందు నీ వీర్య ఫ్టలనముచేసి ఆమెసలన అపవిత్రత 
21 కలుగజేసికొన। *1 నీవు ఏ మాత్రమును నీ 
సంతౌనమును 'మోలెకునొద్దకు డాటనీయకూడదు, 
నీ చేవుని నామమును అపవిత్రృపరచహాడదు "చేను 
22 యెహోవాను. | స్త్రీ శయనమువలె వురుసశయనము 
28 చేయకూడదు అది హీయము. | నీ జంతువునందు 
నీ స్థలనముచేని దానివలన అపవిత్రత కలుగజేసికొన 
కూడదు. జంతువు స్త్రీని పొందునట్లు ఆమె డాని 
యెదుట నిలుపరాదు, ఆది విపరీతము. 
24 వీటిలో బేనివలనను అపవిత్రత కలుగజేసికొనకూ 
డదు. చేను మి యెదుటనుండి వెళ్లగొట్టుచున్న జన 
25 ములు వాటియన్ని టివలన ఆపవిత్రులైరి. | ఆ చేశము 
అపవ్నిత్రకకలది గనుక "నేను దానిమిద డాని దోష 
శితను మోపుచున్నాను. ఆ చేశమందు కాపురమున్న 
26 వారిని అది వెళ్ల గ్రక్కి చేయుచున్న = | కాబట్టి ఆ 
(| 
28 బేళము మికంకు ముందుగానున్న ప్రజలను వెళ్ల 
గ్రక్కి-వేనిన ప్రకారము మో అపవిత్రశేనుబట్టి మిము 
వెళ్ల గ్రక్కి.వేయకుండునట్లు మిరు, అనగా స్వచేశియే 
గాని మాలో నివసించు పరబేశియేగాని యీ "హీయ 
డ్రియలన్ని టిలో జేనిని చేయక, యో నా క 
29 నా విధులను ఆచరింపవలెను. | ఎవరు అట్టి హేయ 
(క్రియలలో దేనినైనను చేయుదురో చేయువారు 


"80 ప్రజలలోనుండి కొట్టివేయబడుదురు. 1 కాబట్తి 
జ 


మోకంె ముందుగానున్న వారు అనుసరించిన ఆ 
హేయమైన ఆచారములలో చేనినైనను అనుసరించు 
టనలన అపవిత్రత క్షలుగజేన్తికొనకుండునట్లు “చేను 
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మోకు విధించిన విధి ననుసరించి న 
చేను మో దేవుడనైన యెహోవాను, 
మరియు యెహోవా చెూూషిక్వ శజ్యా, 
విచ్చెను-ఇశ్రాయేలీయుల "సర్వ సమాజన్వ్యః!. 
చెప్పుము. ! మిరు పరిశుద్ధులై యుండవక్వ్వ ' 
డనైన యొహాోనానగు "నేను ప జ 
ను. | మిలో ప్రతివాడు తన కల్షికి శల ' 
భయపడవలెను. చేను నియమించిన విశ్రాం్ష 
నాచరింపవలెన్యు "నేను మీ చేవుడనైన శై. 
వాను. ! మిరు వ్యర్థమైన చేవకలకట్టు తలు. 
మిరు పోతవిగ్రవాములను చేసికొనకూడదు, - ' 
మో దేవుడనైన యెహోవాను. | మివ డై! 3 
వాకు సమాధానబలి నర్చించునప్పుడు అడి కీ ౪ 
బడునట్లుగా నర్చింపవలెను. ! మిరు బలిన్నాః 7 
డైనను మరునాడైనను దాని తినవలెను. మాడ ఆ 
వరకు మిగిలియున్నడానిని అగ్నితో క ర 
వలెను. ! మూడననాడు దానిలో కొంచెమైన = 
యెడల అది హేయమగును; అది అంగీకరియ 
దానిని తినువాడు తన దోపశిక్షను భరించున! చ 
యెహోవాకు పరిశుద్ధమైనదాని నవవిశ్రేక్‌ ₹ 
నాడు ప్రజలలోనుండి కొట్టి చేయబడును. వ 
మిరు మి భూమి పంటను కోయ 
పొలముయొక్క. ఓరలను వూర్తిగా కోయకహో _ 
కోతలో పరిగను ఏరుకొనకూడద్యు నీ ఫో! 
తోట పకిగను కూర్చుకొనకూడదు; | pe 
ముల తోటలో రాలిన పండ్లను ఏరుకొనో 
బీదలకును పరదేశులకును వాటిని విడిచొపెట్టో ౫ 
చేను మో చేవుడనైన యెహోవాను మో వ్వ 
లింపకూడదు, బొంకకూడదు, ఒకనిలోనో ఆ 
ద్ధమాడకూడద్యు | నా నామమునుణట్టీ క న 
ణము చేయకూడదు నీ బేవుని నానమన గ ర 
పరచకూడదు "చేను యెహోవాను. ! As 
పొంనింపకూడదు, వాని దోచుకొనకూడదు: , నో 
కూలి మరునాటిమకు నీయొద్ద నుంచో గ 
చెవిటివానిని తిట్టహడదు, గుడ్డివానియోోో ఒ 
వేయకూడదు. నీ దేవునికి భయసడోరో ల 
యెహోవాను. | యఫు తీర్చ ph సః 
బీదవాడని పక్షపాకము చేయకూడదు ఇ 
అభిమానము చూపకూడదు 'నౌగ్టీ ణ్‌ చే 
పొరుగువానికి తీర్చు చేయవలెను [నీ రమ 
కొండెములాడుచు యింటింటికి మ 
సోదరునికి ప్రాణహాని చేయ చూరు, 
యెహోవాను. నీ హ్ళాదయములో శీ స... 


| 
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స్ట్‌ నిమోద పగపట్టకాడదు, నీ పొరుగువాని పాసము నీ 
శ; మోదికి రాకుండునట్లు నీవు తప్పక వానిని గద్దింప 
11. వలెను. | కీడుకు ప్రతికీడు చేయకూడదు నీ , ప్రజల 
, మోద కోసముంచుకొనక నిన్నువలె నీ పొరుగువానిని 
౪1 (ప్రేమింపవలెన్యు "చేను యెహోవాను, | మరు నా 
కట్టడలను ఆచరింపవలెను, నీ జంతువులను ఇతర 
' జాతిజంతువులను కలియనీయకూడదుు నీ పొలములో 
ఓ జేరు జేరు జాతుల విత్తనములు చల్లకూడద్యు బొచ్చును 
స .నారయు కలినినబట్ట "చేసికొనకూడదు. | ఒకనికి 
' ప్రధానము చేయబడిన దాసీ 'వెలయిచ్చి విమోచింప 
' ' బడకుండగా-నేమి (ఊరక) విడిపింపబడకుండగా-నేమి 
స! యొకడు ఆమెతో శయనించి వీర్యస్థలనము చేసినయె 
చ డల వారిని శిత్సీంపనలెను. ఆమె విడిపింపబడలేదు 
1 గనుక వారికి మరణశిక్ష విధింపకూడదు. | అతడు 
ద ఆపరాధపరిహారార్థ బలిని, అనగా అపరాధపసరిహారా 
గ ర్థబలియగు పొక్ట్రేలును ప్రశ్యత్నపు గుడారముయొక్క 
4 దాష్టరమునకు యెహోవా సన్నిధికి తీసికొని రాన 
జ లెను. 1 అప్పుడు యాజకుడు అతడు చేసిన పాప 
,: మునుబట్టి పాపపరివారార్థబలియగు పొక్టేలువలన 
యెహోవా సన్నిధిని అతని నిమిత్తము 'ప్రాయళ్చి 
_త్తీము చేయవలెను. దీనివలన అతడు చేసిన పాపము 
విషయమై అకనికి తమాపణ కలుగును. | మిరు ఆ | నివసించు పరజేశులలోనేకాని యుకడు ఏమ్మాత్ర, 
్వ దేశమునకు వచ్చి ఆహారమునకై 'నానావిధములైన | మును తన సంతానమును మోలెకుకిచ్చినయెడల వానికి 
| చెట్లను నాటినప్పుడు వాటి పండ్లను అపనిత్రములగా | మరణశిత్న విధింపవలెను, మీ చేళప్రజలు రాళ్లతో 
శ గించవెలెను. వాటి కాఫు మోకు ఎక్కు_వగా నుండు | వాని కొట్టవలెను. | ఆ మనుష్యుడు నా పరిశుద్ధస్థల 8 
(/ నట్టు అవి మాడు సంనక్సరములపరకు మోకు అపవిత్ర | మును అపవ్షిత్రపరచి నా సరికుద్ధనామమును ఆపవిత్ర 
గ్‌ ములగా నుండవలెను, వాటిని తినకూడదు. | నాలు | పరచుటకు తేన సంతానమును 'మోలెకుకిచ్చెను గనుక 
గట్‌ 'సంవర్సేరమున వాటి ఫలములన్నియు యొ-హో | "శీను వానికి విరోధినై ప్రజలలోనుండి వాని కొట్టి 
1 నౌకకు ప్రతిస్టికమైన స్తుతి యాగద్రవ్యములగును, | వేతును. | మరియు ఆ మనుష్యుడు తన సంతానమును క 
, అయిదవ. సంవత్సరమున వాటి ఫలములను తిన | మోలెకుకిచ్చుచుండగా మో 'జేళ ప్రజలు వాని చంపక, క్రీ 
“నచ్చున్యు | "నేను మో జేవుడ్నాన యెహోవాను. | | చూచి చూడనట్లు తమ కన్నులు మూసికొనినయెడల 


కూడదు, మంత్రయోగములు చేయకూడదు, | మో | చానిని మోలెకుతో 'వ్యభిచరించుటకు వాని తరిమి 
, ఎదుటి వెం డ్రుశలను గుండ్రముగా కత్తిరంపకూడదు. నీ | వ్యభిచారము చేయువారినందరిని ప్రజలలోనుండి కొట్టి 
, గజనీ వ్రక్కలను గొరగకూడదుు | చచ్చినవారికొ | చేతును. | మరియు కర్షపిశాచి గలవారితోను సోచెకాం 6 
రకు మి డేనామును చీరుకొనకాడదు, పచ్చబొట్లు | డ్లతోను వ్యభిచరించుటకు వారికట్టు తిరుగువాడెవడో 
మా దేహమునకు పొడుచుకొనకూడద్కు చేను మీ | చేను వానికి విరోధినై ప్రజలలోనుండి వాని కొట్టి 
' బేవ్రడవైన యెహోవాను. | మో డేళము వ్యభిచరిం | చేతును. | కావున మమ్మును మీరు పరిశుద్ధపరచుకొని 7 
 పకయు దుసాము ప్రవర్తనతో నిండకయు నుండునట్లు లై యుండుడి; "నేను మో జేవుడవైన యె 
నీ కుమార్తె వ్యభిచారిణి యగటకై ఆమెను వేళ్ళగా "హోావాను. ! మిరు నా కట్టడలను ఆచరించి వాటిని 8 
చేయకూడదు, | "నేన నియమించిన విశ్రాంతి దిన ఆనుసరింపవలెన్యు "నేను నిమ్మును పరిశుద్ధపరచు యె 
ములను మిరు ఆచరింపవలెను. నా "హోావాను. | ఎవడు తన తండ్రివైనను తన శల్లినై 9 
| నను నూషించునో వానికి మరణశిత విధింపవలెను, 


గలవారి దగరకు పోకూడదు, సోదెకాండ్రను వెదకి 
వారినలన అపవిత్రత కలుగజేసికొనకూడదు, "జీను మీ 
దేవుడనైన యెహోవాను. ! తల"నెరసినవాని యెదుట 83 
లేచి ముసలివాని ముఖమును ఫునపరచి నీ 'ేవునికి 
భయపడవలెనుు నేను యెహోవాను. | మో చేళ్ల 88 
మందు పరజేశి నీ మధ్య నివసించునప్పుడు వానిని 
చాధింపకూడదు, | మో మధ్య నివసించు పరబేశిని 34 
మోలో పుట్టిననానివలె చించవలెను, నిన్నువలె వానిని 
డ్ర్రేమింపవలెను, ఐగుస్తజేశములో మిరు పరజేశులై 
యుంటిరి చేను మో బేవుడనైన యెహోవాను, | 
తీర్నుచేయునప్పుడు కొలకలోగాని తూనికలోగాని 85 
సరిమాణములోగాని మిరు అన్యాయము చేయకూడ 
దు. | న్యాయమైన (త్రాసులు న్యాయమైన గుండ్లు 86 
న్యాయమైన తూము న్యాయమైన పడి మోకుండ 
నలెన్యు "నేను ఐగప్త బేళములోనుండి మిమ్మును రప్పిం 
చిన మో బేవుడనైన యెహోవాను. | కాగా మిరు 87 
నా కట్టడలన్నిటిని నా విధులన్ని టిని అనుసరించి 
నడుచుకొనవలెను "నేను యెహోవాను. 

మరియు యెహోవా మోచేకు ఈలాగు నల £20 
విచ్చెను -- నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము | 
--ఇశ్రాయేలీయులలో నేకాని ఇశ్రాయేలు ప్రజలలో 2 
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చాడు తేన తేండ్రినో తల్లినో దూషించెను గనుక తన 
10 శితకు తానే కారకుడు. | పరుని భార్యతో వ్యభి 
చరించినవానికి, అనగా తన పొరుగువాని భార్యతో 
న్యభిచరించినవానికిని ఆ వ్యభిచారిణికిని మరణశిత్న 
11 వధింపవలెను. |! తన తండ్రి భార్యతో శయనిం 
చినవాడు తన తండ్రి మానాచ్చాదనమును తీసెను; 
వారిద్దరికిని మరణశిక్ష విధింపవలెను తమ శితకు 
12 తామే "కారకులు. 1 ఒకడు తన కోడలితో కయ 
నించినయెడల వారిద్దరికిని మరణశిత . విధింపవలెను. 
వారు వారి పర్బలు తప్పిర్వి చారి (ప్రాణాపరాధము 
18 వారిమోద నుండును. | ఒకడు స్త్రీతో శయనించినట్టు 
వురుమునితో శయనించినయెడల వారిద్దరు "హేయ 
శ్రియనుచేసిరి గనుక వారికి మరణశిక్ష విధింపవలెను 

14 తమ శిత్నకు తామే కారకులు. ఒకడు స్త్రీని ఆమె 
తల్లిని "పెండ్లిచేసికొనినయెడల అది దుహష్కామప్రవర్తన. 
దుహ్కెమ ప్రవర్తన మి మధ్యనుండకుండ వానిని వారిని 

15 అగ్నితో "కాల్చవలెను. | జంతుళోయనము చేయువా 
నికి మరణశిక్ష విధింపవలెను, ఆ జంతువును చంపవలె 

16 ను.! స్త్రీ తన్ను జంతువు పొందునట్లు దాని సమిపిం 
చినయెడల ఆ శ్రీని ఆ జంతువునకును మరణమే విధి; 
ఆమెను దానిని చంపవలెను, తవు శిక్షకు తామే కార 

17 కులు. ! ఒకడు తన సెహాదరిని, అనగా తేన తం డ్రి 
కుమార్జెనేగాని తన తల్లి కుమూర్తినేగాని చేర్చుకొని 
ఆమెదిసమెొలను వాడును వాని దిసమొలను ఆమెయు 
చూచినయెడల అది దురనురాగము. వారికిని తవు 
జనులయెదుట మరణళిత విధింపవలెను. వాడు తన 
'సెహిరాదరి మానాచ్భాదనమును తీసెను తన దోష, 

18 శితును తాను భరించును. | కడగానున్న స్త్రీతో శయ 
నించి ఆమె మాగాచ్చాదనమును తీసినవాడు ఆమె 
ర్తక్తధారాచ్చాదనమును తీసెను ఆమె తన రక్షుధారా 
చ్భాదనమును తీసికొ-నెన్సు వారి ప్రజలలోనుండి వా 

19 రిద్దరిని కొట్టి వేయవలెను. ' నీ తల్లి సహోదరి మానా 
చ్భాదనమునేగాని నీ తండ్రి సహోదరి మానావా 
దనమునేగాని తీయకూడదు, తీసిననాడు తన రక్షసం 
బంధియొక్క_ మానాచ్భాదనమును తీసెను వారు తమ 

20 దోషశితను భరించెదరు. | పినకల్లితో-నే గాని 

తోచేగాని శయనించినవాడు తన తలిదండ్రుల 
సహోదరుల మానాచ్చాదనమును తీసెను వారు 


"ఈమ పాపశిక్షను భరించెదరు, 'సంతానహీనులై మరణ | చేసా 


21 మగదురు.। ఒకడు తేన స 'హూదరుని భార్యను చేర్చు 
'కొనినయడల అది హీయము. . వాడు తన సాహూ 
దరుని మానాచ్చాదనమును తీసెను వారు సంతాన 
హీనులై యుందురు, 


"లేవీయకాండము. 21 అధ్యాయము 


కాబట్టి మీరు నివసించునట్లు "సన్‌ను వ్‌ జ్య 
మిమ్మును తీనీకొని పోవుచున్నానో ఆ చక్షు? 
కక్కి.వేయకుండునట్లు మోరు నా కట్టడన్నిల్ల ! 
విధులన్నిటిని అనుసరించి నడుచుకినహ్మ్య, ia 
మో యెదుటనుండి 'వెళ్లగొట్టంచున్న జనము, 
ములను బట్టి నడుచుకొనకూడదు. వాఠ్వ అర్థ ' 
లన్నియు చేసిరి గనుక చేను వారియందు అల్ల ' 
తని. | "చేను మొతో ెప్పినమాట యిజే_ ౪ 
వారి భూమిని స్వాస్థ్యముగా పొందుదురు జ 
గా. పాలు తేనెలు ప్రవహించు ఆ జేళన్యు; 
స్వాస్థ్యముగా నుండునట్లు దాని మికిచ్చెడష 
ములలోనుండి మిమ్థును వేరుపరచిన మి కే 
యెహోవాను నేనే. | కావున మారు స్య 
తువులకును అపవిత్ర, జంతువులకును పిర్ర! 
కును అపవిత్ర, పతులకును విభజన చేయనలెక . 
విత మైనదని చేను మోకు వేరుచేసిన యేజక] 
ననేగాని, యే పక్నీవలననేగాని, చీల పాక! 
నచేగాని మిమ్మును మిరు అపవిత్ర పరచుకొనకో2 
మిరు నాకు పరిశుద్ధులై యుండవలెను. యో 
నను నేను ను, మిరు నావానైట్‌' 
నట్లు అన్యజనులలోనుండి మిమ్మును టు. 
ఫురుషునియందేమి స్త్రీయందేమి కరా 
సోచెరయైనను యుండినయెడల వారికి మణ" 
పవలెను, వారిని రాళ్లతో కొట్టవలెను. రే! 
తామే కారకులు. : 
మరియు యెహోవా మోషేతో నిట్లో 
యాజకులగు అనారోను కుమారులతో నిల్ల ' 
మిలో నెవడును తన ప్రజలలో శమ. 
వలన తన్ను ఆసవిత్రపరచుకిొనరాదు. అలో 
సమిపర్తక్తసంబంధులు, అనగా తన తల్లి, లర్‌ 
రుడు, కుమార్తె, సహోదరుడు, 1 తనకున్‌ 
'గానున్న సెహాూదరియగు . రి. 
ఆను వీరియొక్క శవమును ముట్టి తన్ను అపర 
కొనవచ్చును. | ఆతడు తన ప్రజలలో యో. 
గనుక తన్ను అపవిత్రపరచుకొని సామ, ! 
కొనరాదు. తను గడ్డపు ప్రక్కలను శరన bz 
రాదు. | వారు తమ తలలు బోడీ fi : 
గడ్డవు ప్రక్కలను తరము చేనికొనరొగ fr 
మును కోసీకొనరాదు. | వారో శ! 
 €& 


ప్రతిష్థికమైనవారూగా నుండవలెను. ల, 
క. 
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'నగా వారు తమ జేవునికి ఆహారమును) 


హూోానాక్ర హామద వ్యములను : : 
CC-0. Jangamwadi Math Cofection. Digitized by eGangotri శీ 


లేవీయకాండము 29 అధ్యాయము 11 
"స కావున చారు లై యుండవలెను. | వారు జార | పింపకూడదు. | ఆ మైనవేకాని పరిశుద్ధమైన 22 
గ్‌ శ్రీనేగాని శ్రష్టుఠాలొనేగాని. పెండ్లిచేసికొనకూడద్దు | జేకాని, అతడు తన బేవునికీ అర్చింపబడు యే ఆహార 
(4. పెనిమిటి విడనాడిన స్త్రీని పెండ్లి చేసికొనకూడదు. | పస్తువలవైనను తినవచ్చును. | మెట్టుకు వాడు కళం 28 
మ వీలయనగా యాజకుడు తన టేవునికి ప్రతిస్థితుడు. । | కముగలవాడు గనుక ఆడ్డుతెరయెదుటికి చేరకూడదు, 
. 8 అతడు నీ బేవునికి ఆహారము నర్చించువాడు గనుక | బలిపీఠమును సమిపింపకూడద్యు నా పరిశుద్ధస్థలము 
సే! సీవకని పరిశుద్ధపరచనరలెను. మిమ్మును పరిశుద్ధపరచు | లను ఆసవిత్రపరచకూడద్యు. వారిని 
శ. యొహోవానను "నేను పరికుద్ధుడను గనుక ' అతడు | యెహెగావాను "నేనే యని వారితో శౌప్పుమ అట్లు 
"9 మి దృష్టికి కానలెను. ! మరియు యాజ | మోపే, ఆహరోనుతోను అతని కువూరులతోను ఇశ్రా 
"కుని కుమార్తె జారత్వముసలన తన్ను అపవిత్రపరచు | యేలీయులందరితోను చెప్పెను. 3 
1 కొనినయెడల ఆమె తన తండ్రిని ,ఆపవిత్రపరచునది. | ' మరియా యెహోవా మోషేకు ఈలాప ఇల 22 
 . అగ్నితో ఆమెను దహింపవలెను. విచ్చెను | -ఇశ్రాయేలీయాలు నాకు ప్రతిష్టించువాటి 2 
10 ప్రధానయాజకుడపటకై తన 'సెహోదరులలో | వలన అహరోనును అతని కుమారులును నా పరిశుద్ధ ' 
| ' చావని తలమీద అభిేకతైలము పోయబడునో, యా | నామమును. అపవిత్ర పరపకుండునట్టు చారు ఆ పర 
/*: జకపస్త్రములు చేసికొనుటకు: ఎవడు ప్రతిష్టింపబడునో శుద్ధ మైనవాటిని ప్రతిష్టితములుగా చెంచనలెనని వారి ' 
క్ష) అతడు తన తలకప్పును తీయరాద్యు తేన బట్టలను | తో చెప్పుము చేను యెహోవాను. | నీవు వారితో 8 
శ] చింపుకొనరాదు; | అతడు శవముదగెరకు పోరాదు | నిట్లనుము--మో తరతరములసరకు మో సమస్త సంతా 
1. తన తండ్రి, ళవమునలన నేగాని తన తల్లి శనమునలననే'| నములలో నొకడు ఆపవిత్రతగలవాడ్రై ఇశ్రాయేలీ 
12 గాని తన్ను అపవిత్ర, పరచుకొనరాదు. | బేవ్రడు ఆతని | యులు యెహోవాకు ప్రతిష్టించువాటిని సమిపిం 
| అభిషేకించిన తైలము అకనిమిద కిరీటముగా నుండును | చినయెడల అట్టివాడు నా సన్నిధి నుండకుండ కొట్టి 
శ గనుక అరేడు సరిశుద్ధమందిరమును విడిచి "వెళ్లేరాదు, | వేయబడున్వు చేను యెహోవాను." | అవారోను 4 
క, తన దేవుని పరిశుద్ధమందిరమును ఆసవిత్రపరచభరాదు] | సంతానములో నొకనికి 'కుష్థమైనను ప్ర్రావమైనను 
తి చేను యెహోవాను. | అతడు కన్యకను "పెండ్లిచేసి | కలిగినయెడల అట్టివాడు పవిత్రత పొందువరకు ప్రతి 
1:4 కొనవలెను. | విధవరాలినైనను విడనాడబడినదానినై | స్థిత మైనవాటిలో జేనిని తినకూడదు. శవమునలని ఆప: 
| నను భ్రష్రురాలినైనను, అనగా జార స్త్రీగైనను అట్టివా | విత్రతగల దేనినైనను ముట్టువాడును ఫ్టలిశపీర్యుడును! 
రిని "పెండ్లిచేసికొనక తన ప్రజలలోని కన్యకానే "పెండ్లి | ఆపవిత్రమైన వురుగునేమి యేదో యొక అపవిత్రత 5 
45 చేసీకొననలెను- | యోహోవానను "నేను అకని పరి | వలన ఆసవ్నిత్రుడైన మనుమ్యునినేమి ముట్టువాడును, 
, | శుద్ధపరచువాడను గనుక ఆతడు తన ప్రజలలో తన సం | అట్టి అపవిత్రత తగిలినవాడును సాయంకాల పర్యం 
/_ లౌనమును ఆపవిత్రపరచకూడదని వారితో చెప్పుము. | తము అపన్నిత్రుడుపను. | అతడు నీళ్లతో 'బేవామును 6 
(6 మరియు యెహోవా మోషేకు ఈలాగు "సల | కడుగుకొనుసరకు పతిస్థికమైనవాటిని తినకూడదు. । 
, విచ్చెను 1--నీవు ఆవారోనుతో నిట్లనుము--నీ సంతతి | నూర్యుడు' అస్తమించినప్పుడు ఆతడు సవ్మిత్రుడపన్యు 7 
వారిలో నొకనికి కళంకమేదైనను కలిగినయెడల అతడు | తరువాత అకడు - ప్రతిస్థిశమైనవాటిని తినవచ్చును, 
- రన దేవునికి ఆహారము నర్చించుటకు 'సమిపింపకూడ | అవి వానికి ఆవరమేగదా. | అతడు కశీబరమునైనను 8 
8 దు.। ఏలయనగా వివనియందు కళంకముండునో వాడు | చీల్చబడినదానినైనను తిని చానినలన అపవిత్ర పరచు 
._గుడ్డివాడేకాని కుంటివాజీకాని ముక్కి_డివాడేశాని | కొనకూడదు "నీను యెహోవాను. | కాబట్టి "నేను 9 
9 విపరీతమైన అనయనముగలవాజేకాని | 'కాలైనను | విధించిన విధిని ఆపవిత్రపరచి, దాని పాసభారమును 
10 ' చేయిరెమైనను విరిగినవాజేకాని | సూనివాజీకాని గుజ్జు | మోనీకొని చానినలన చావకుండునట్లు ఈ విధి నాచ 
 . వాజీకాని కంటిలో వువ్వుగలవాజేశాని గజ్జిగలవా | రింపపలెన్యు "నేను వారిని సరిశుద్ధపరచు యెహో 
| చేశాని. చిరసడుగలవాడేకాని వృషణములు నలిగిన | వాను. | అన్యుడు ప్రతిస్థితమైనదానిని తినకూడదు 10 
11 వాజేకాని సమిపింపకూడదు. | యాజకుడైన ఆహా | యాజకుని యింట నిపసించు అన్యుడేగాని జీతకాచే 
రోను" సంతానములో కళంకముగల యే గాని ప్రతిష్థిక మైనదానిని తినకూడదు, | అయితే 11 
i డును. యెహోవాకు "హోమద్రవ్యముల "నర్చించు | యాజకుడు కృయధనమిచ్చి కొనినవాడును ' ఆతని 
టకు 'సమోపింపకూడదు. అతడు కళంకముగలవాడు, | యింట పుట్టినవాడును ఆతడు తిను ఆహారమును 
1 అట్టివాడు తన టేవ్చనికి ఆహారము నర్చించుటకు 'సమీ | తిననచ్చును. | యాజకుని కుమార్చై అన్యునికియ్య 12 
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బడినయెడల ఆమె ప్రతిస్థిత మైనవాటిలో ప్రతి 

18 స్థార్బణమును తినకూడదు. |! యాజకుని కుమార్తెలలో 

విధవరాలేకాని విడనాడబడినదేకాని సంతానము లేని 

యెడల ఆమె తన 'బాల్యమందునలె తన తండ్రి, యింటికి 

తిరిగి చేరి తన తండ్రి ఆహారమును తినవచ్చును గాని 

14 అను డెవడును దాని తినకాడదు. । ఒకడు పొర 

చాటున ప్రతిస్టిక మైనదానిని తినినయెడల వాడు ఆ 

ప్రతిష్టిత మైనదానిలో అయిదననంకు కలిపి దానితో 

15 యాజకునికీయవలెను. 1 ఇశ్రాయేలీయాలు ప్రతిష్టిత 

మైనవాటిని తినుటవలన అపరాధమును భరింపకుండు 
నట్లు తాము యెహోవాకు ప్రతిస్థించు పరిళు 

16 దృవ్యములను ఆపని త్ర పరచకూడదు. | "నేను వాటిని 

పరిశుద్ధపరచు యెహోవానని చెప్పుము. 

171 మరియ యొహోవా మోషేకు ఈలాగు సెల 

18 విచ్చెను |! - నీవు అవారోనుతోను అతని కుమారుల 
తోను ఇశ్రాయేలీయులందరితోను ఇట్లు చెప్పుమ-- 

- ఇశ్రాయేలీయుల యింటివారిలోనేకాని ఇశ్రాయేలీ 
యులలో నివసించు పరజేశులలో-నేకాని యెవడు 
యెహోవాకు దహనబలిగా స్వేచ్భార్చణముల్నవైనను 

19 (మై/క్కుబళ్లనైనను అర్చించునో | వాడు అంగీకరంప 
బడునట్లు, గోవ్రలలోనుండియెనను గొం్ర) మేకలలో 
నుండిరైనను దోషములేని మగచాని నరింపపలెను. 1 

20 దేనికి కళంకముండునో దాని" నర్చింపకూడద్యు ఆది 

21 మో పక్షముగా నంగీకరింపబడదు. | ఒకడు మొ య్రక్కు_ 

కరన చెల్లించుటశేకాని స్వేచ్చా రణము నర్చించుటకే 

Es గోవునైనను గొత్రెనె 

క seein యొెహారావాకు తెచ్చినప్పుడు అది అది 
అంగీకరింపబడునట్టు దోవములేనిదై యుండవలెను 

22 దానిలో కళంకమేదియు. నుండకూడదు. | సడ్డిజేమి 

. కుంటిదేమి కొరకగలటేమి గడ్డగలజేమి గజ్జిరోగముగల 

'బేమి చిరుగుడుగలటేమి అట్రివాటిని యెహోవాకు 

అర్చింపకూడదు, వాటిలో 'ేనిని బలిపీకముమిద 

28 యె హారావాకు "హోమము చేయకూడదు. | కురూపి 

త కోడెనైనను గొ, 'మేకలనుందలోనిదానిగైనను 

చార్పణముగా నస్పిరపవచ్చును గాని అది మ్రై 

24 చ గా నంగీకరింపబడదు. | విత్తులు నులుపినదాని 

చీగాని విరిగినదాని"నేగాని చితికినదాని"నేగాని కోయ 
బడినదానినేగాని యెహోవాకు ఆర్బింపకూడదు, 
25 మీ చేళములో ఆట్టికార్యమును చేయకూడదు, | పర 
. శే? చేతినుండి అట్టినాటిలో చేనిని రికి మూ చేస | 
నికి ఆహారముగా" నర్చింపకూడదుు, అవి లోపముకలవి, 
వాటికి: కళంకములంండును, అవి మి పక్షముగా నంగీ 

: కరింపబడవని చెప్పుము, 
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మరియు యొహోావా మోషేకు కట్లు 
విచ్చెను | _రూడయేకాని; గొం్రెపిల్ల నే 
పిల్లయేకాని వుట్టునప్వుడు అది యేడు దినము 0 0 
తల్లితో నుండవలెను. ఎనిమిదవనాడు' 
అది యెహోవాకు హోమముగా నం! 
ను. | అయితే, అది ఆవైనను గొర్రె మేక 
మీరు దానిని దాని పిల్లను బర్యాశే మ 
డదు. ! మోరు కృతజ్ఞబలియగు పకువ్రక్ష ౪ ' 
నప్పుడు ఆది మోకొరకు అంగీకరింపబడునట్ల్యూ,. 
నర్చింపవలెను. | ఆనాడే దాని తినిచేయసలెష[ 
నాటినరకు దానిలో కొంచెమైనను మిగిలింక్ష్యూ 
చేను యెహోవాను. |! మారునా ఆ స 
వాటి ప్రకారము నడుచుకొనవలెను; "నేను యో 
వాను. ! నా ప నానుమును అపి శ్రా 
డదు, "నేను ఇశ్రాయేలీయులలో నన్ను పగ. 
చేసికొందును;, | నేను నిమ్యను పరశు: | 
"హోవాను, నేను మోకు డేవుడనై యణ, 
ఐగుప్తు దేశములోనుండి మిమ్మును రప్పించిన యె 
వానని చెప్పుము. త్‌ 
మరియు యెహూవా మోషేకు ఈలాన! : 
విచ్చెను | -- నీవు ఇ(శ్రాయేలీయులతో నిట్లు 
మిరు చాటింపవలనీన యెహోవా నియో! 
ములు ఇవే, యీ కాలములయందు మిరు ణి 
సంభుములుగా కూడవలెను; నా నియామకకళో. 
ఇవి. | ఆరు దినములు పనిచేయనలెన్కు ో 
వారము వీడవ దినము విశ్రాంతిదినము, అధిక! 
సంభువు దినము. అందులో మిరు వీ ఫ్లో. 
చేయకూడదు. మి సమస్త. నివాసములయలే. 
యెహోవా నియమించిన విశ్రాంతి దిన 
ఇవి యెహోవా నియామక'కాలములు; క, 
చిన కాలములనుబట్టి మిరు ఇాటింపవలనీన 
సంఘపు దినములు ఇవి, 1 "మొదటి "నెల పదో 
దినమున సాయంకాలమందు రొాోొలో wl 
డుగ జరుగును. | ఆ నెల పదునయిదన a 
యెహోవాకు పొంగని రొప్రైల పండుగల, 
ఏడు దినములు మిరు పొంగనివాటిచే ల్‌ 
మొదటి దినమున మిరు స 
వలెను. అందులో మిరు తంతే 
+! ఏడు దినములు మిరు యొ 
(సంధఘుముగా కూడవలెను, "అందులో 
వూ ఏ పనియు జేయకూడదగ ( 
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సీ: “ఇ క క్ష్‌ 
9 మరియు యెహోవా "'మోేకు ఈలాగు "సెల 
బ్య) విచ్చెను 1 - నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము -- 
జ; చేను మోకిచ్చుచున్న జేళమునకు మిరు వచ్చి చాని 
' పంటను కోయునప్పుడు మి మొదటి పంటలో నొక 
1 సనను యాజకునియొద్దకు తేవలెను. |! యెహోవా 
| మిము నంగీకరించునట్లు ఆకడు యెహోవా సన్ని 
* ధిని ఆ పనను అల్లాడింపవలెను. విశ్రాంతిదినమునకు 
1 . మరుదినమున యాజకుడు దాని నల్లాడింపవలెను. | 
"9 మిరు ఆ పనను అర్చించుదినమున నిజ్ష్లోష మైన 
1. యేడాది పొట్టేలును యెహోవాకు దహనబలిగా 
గ్ర నర్చింపవలెను. | చాని నైవేద్యము నూనెతో కలిసిన 
¥ రండు పదియన వంతుల గోధుమపిండి. అది యెహో 
వాకు ఇంమైన సువాసనగల "హోమము. దాని పొనా 
గు రణము ముష్పావు (ద్రాశారసము. ! మిరు మో 
థో: చేవునికి ఆర్నణము 'కెచ్చుపరకు ఆ దినమెల్ల మిరు 
ఏ' రొజ్టెనేరు ఉపేలాలనేమి పచ్చని వెన్నులనేమి తిన 
క కూడదు. ఇది మో తరఠేరములనరకు మీ నివాస 
క స్థలములన్ని టిలో నిక్య మైన కట్టడ, 
ర్‌ మీరు విశ్రాంతిదినమునకు మరునాడు మొదలు 
1 ;, కొని, అనగా అల్లాడించు పనను మిరు "తెచ్చిన దినము 
శ! మొదలుకొని యేడు నారములు 'లెక్కి_౦పవలెను; 
| | లెక్కకు తక్కువ కాకుండ యేడు వారములుండ 
ఖీ వలెను. | వీడన విశ్ర్రాంతిదినపు మరుదినమునరకు మిరు 
జ వీబది దినములు లెక్కించి యెహోవాకు (క్రొత్తఫల 
7 ముతో నైవేద్యము నర్చింపవలెను. | మిరు మీ నివా 
క సములలోనుండి తాములో రెండేసి పదియవనంతుల 
' పిండిగల రెండు ఆల్లాడించు నర్బణముగా 
చేవ. వాటిని గోధుమపిండితో చేసి స్రలియ 
5 ముల యర్నణము. | మరియు మిరు ఆ 
- నిడ్డోసుమైన యేడు ఏడాది మగ గొ్రాపిల్లలను 
| ఒక కోడెదూడను రెండు "పెద్ద పాక్టేళ్లను అర్చింస 
వలెను" అవి వారి చైవేద్యములతోను వారి పొనార్చ 
! అములతోోను దహనబలియై యొూహోవాకు ఇంపైన 
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ఇది మీ సమస్త నివాసములలో మో తరతరనులవరకు 
నిర్య మైన కట్టడం 

మిరు మో పంటచేను కోయాునప్పుడు నీ పొలము 22 
యొక్క యోరలను పూర్తిగా కోయకూడదు, నీ కోత 
లో రాలిన పరగ్గను ఏరుకొనకూడదు, బీదలకును పర 
చేళులకును వాటిని విడిచిపెట్టనలెను, "నేను మో చేవుడ 
ఛచెన యెహోవాను. 

మియు యెహూవా మావీకు ఈలాగ నెల 28 
విచ్చెను 1 -నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము-ఏడన 94 
"నెలలో మొదటి దినము మోకు విశ్రాంతిదినము. అందు 
లో జ్ఞాపకార్థ శృంగధ్వని వినినప్పుడు మీరు పరికు 
'సంఘుముగా కూడవలెను. | అందులో మిరు జీవనో 25 
పౌదియైన ఏ పనియు చేయుట మాని యెహోవాకు ' 
హోమము చేయవలెను. 

మరియు యెహోవా మోషేకు ఈలాగు సెల 26 
విచ్చెను | --ఈ యేడన "నెల సదియన దినము పాపము 27 
నిమిత్తమైన 'ప్రాయశ్చిత్తార్థ దినము అందులో మిరు 
పరికుద్ధసంభుము గా కూడవలెను. మిమ్థును మిరు 
దుఃఖపరచుకొని యె-హూావాకు "పహోూమమును చేయ . 
'వలెను. ! ఆ దినమున మిరు ఏ పనియు చేయా 28 
డదు మో చేవుడైన యెహోవా సన్నిధిని మిరు 
మో నిమిత్తము (ప్రాయళ్సి త్తమ చేసికొనుటకై. అది 
ప్రాయళ్ళిత్తార్థ దినము. | ఆ దినమున తన్నుతాను 29 
దుఃఖపరచుకొనని ప్రతివాడు తన ప్రజలలోనుండి 
కొట్టివేయబడును. | ఆ దినమున ఏ సనినైనను చేయు 80 
ప్రతివానిని వాని ప్రజలలోనుండకండ నాళముచేన 
దను. ! అందులో మిరు ఏ పనియా చేయకూడదు. 8] 
అది మీ సమస్త నివాసములలో మో'తరకరములనరకు 
నిత్య మైన కట్టడ, | అది మికు మనో విశ్రాంతిదినము, 82 
మిమ్మును మీరు దుఃఖపరచుకొననలెను. ఆ "నెల 
తొమిదననాటి సాయంకాలము మొదలుకొని నురు 
సటి సాయంకాలముసరకు మిరు విశ్ర్రాంతిదినముగా 
నాచరింపనలెను. 

మరియ యెహోవా మోషేకు ఈలాగు “సెల 88 


9 సువాసనగల "హోామనగును, | అప్పుడు మిరు మేక | విచ్చెను 1--నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్టనుము--ఈ 34 


' లలో నొక పోతును 


'గా నర్చించి | యేడన "నెల సదునయిదన దినము "మొదలుకొని యేడు 


గ "రండు ఏడాది గొర్రెపిల్లలను సమాధానబలిగా నర్చింప | దినములవరకు యెహోవాకు పర్ణాలల పండుగను 


ఏ వలెను. | యాజకుడు 
క్‌ వాటిని ఆ గండు పొక్టేళ్లను యెహోవా సన్నిధిని 
క అల్లాడింపవలెను. అవి యెహోవాకు 'ప్రతిస్టింప 


1. బడిన్నవై యాజకునిషుసను. 1 ఆనాడే మిరు 


వ్రథమఫలముల రకాలతో | జరుసనలెను. | వాటిలో "మొదటి దినమున మీరు పరి 85 


సంభుముగా కూడవలెను. ఆందులో మిరు జీవ 

పాదియైన యే సనియా చేయకూడదు. | ఏడు దిన 86 
ములు మిరు యెహోవాకు “హిరామమును చేయ 
వలెను. ఎనిమిదవ దినమున మీరు పరిశుద్దసయయుముగా 


నోరు జీ : హూవాక ౫ 
ధార జ్రీవన్లోపాదిరైన వీ పనియు "వేయకూడదు. | కాడి యెహోవాకు హారామార్భణమును చేయ 
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వలెను, ఆది మకు వ్రతదినముగా నుండును. అందులో | భత్య్యములను- పండవలెను ఒక్కొక భక్ష్య 
మిరు జిననోపాదిర్టున యే పనియు చేయకూడదు. | శేరు పిండి యుండవలెను. | whl 
87 యెహోవా నియమించిన విశ్రాంతి దినములు | నిర్ణలమైన బల్లమిద ఆరేసి భత్యుముల్య 2 ' 
కాకయు, మిరు చానములనిచ్చు దినములుకాకయు, | దొంతులుగా వాటిని ఉంచవలెను. | ఒక్కొక. 
మి (యమ్రై/స్టబడి దినములుకాకయ్యా మిరు యెహో | మిద స్వచ్భ మైన సాంబ్రాణి నుంచవలెను, జ్య ' 
వాకు 'స్వేచ్భార్చణములనిచ్చు దినములుకాకయు, | 'హోోవాయెదుట మో ఆహారమునకు న 
యెహోవాకు "హూనము ద్రస్యమునేమి దహనబలి ద్ర, | హోమముగా నుండును. |! యాజకుడు ప్రతిషి ; 
వ్యమునేమి నైవేద్యము"నేమి బలినేమి పానీయార్చణ | తిదినమున నిక్యనిబంధననుబట్టి ఇశ్రాయేలీయుల ' ' 
ములేమి యర్నించుటకై. సరిశుద్ధసంఘపు దినములుగా | దాని తీసికొని నిక్యము యెహోవా సన్నిద్ధినిన్ల 
మిరు చాటింపవలనిన యెహోవా నియామకాల | పరచవలెను. అది అసారోనుకును ఆతని స్పక్ట్య 
88 ములు ఇవి, | వీ అర్బణదినమున ఆ ఆర్బణమును తీసి | రికిని ఉండవలెను; వారు స 
కొని రావలెను. - | వలెను. నిక్ళమైన కట్టడచొప్ప్వున యహూ 
89 అయితే యేడన నెల పదునయిదవ దినమున మిరు | చేయు "హోవుములలో అది అతిపరిశుదము, 
భూమిపంటను కూర్చుకొనగా ఏడు దినములు యె| ఇశ్రాయేలీయురాలగు నొక స్రీకిని ఐశ్తీ£ 2 
- హారావాకు పండుగ చాచరింపనలెను. మొదటి దినము | డస నొక వురుషునికిని పుట్టినవాడొకడు ఇగ్రాకై * 
విశ్రాంతిదినము, ఎనిమిదవ దినము విశ్రాంతిదినము, | | లీయులమధ్యకు వచ్చెను. | ఆ ఇశ్రాయేలీయః స 
40 మొదటి దినమున మిరు దబ్బపండ్లను ఈణమట్టలను | కుమారునికిని ఒక ఇశ్రాయేలీయునికిని పాలన వ 
గొంజి చెట్ల కొ్షులను కాలుసలయొద్దనుండు నిరవంజి | పోరు పడగా ఆ. ఇశ్రాయేలీయురాలి కమోకే న 
పా త re మో దేవుడైన | (యెహోవా) నామమును దూషించి ళ్‌ ₹ 
హోవా స స పాంచుచుండనలెను, 1 జనులం "మో న 
41 అట్లు మిరు ఏెపేట ఏడు దినములు యొహోవాకు తల్గొపిరు Bria న్యు... 
పండుగగా నాచరింపవలెను. ఇది మి తరతరములలో | ది బ్రీకమాగె | మొహూచా. యేమి లనీ ఓ 
నిర్య మైన కట్టడ. ఏడవ "నెలలో చాని నాచరింప | కెలినికా a" 
నువరకు వానిని కావలిలో నుంచిరి 


42 వలెను. 1 చేను ఐగువ్తుబేళములోనుండి ఇశా జ కక్‌ 
ల ఇరాకీ అప్పుడు యెహోవా మాచికు ఈలాస ల 
పర్గూలలలో నివ | విచ్చెను 1--శపించినవానిని పాలెము "వెలసలో గీ 'నీ 


జ్‌ 


4 
క 
రా 


[a | 


49 "నేనుమో te ఇర వాని చావక్రొ ను |! "జ 
44 ne “eae అక మోమే | ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము--తన జేవేని శీ! . 
లను తెలియ'చెప్పెను, కౌలము | వాడు తన పాపశిక్షను భరింపవలెను | రో వీ 


2 విచ్చెను | దీపము నిత్యము వెలుగుచుండ చేయుటకై సర్వసమాజము రాళ్లతో ఆట్టివానిని చాహోొక్రోని 3 
పముకొ క్‌ 

త నక తం de ds చినయెడల వానికి మరణశిక్ష విధింపవలెను ke న్‌ 

8 ప్రక్యత్నవు గుడారములో క్‌ అడ్డు కెరక్ష తా ఒకనిని 'ప్రాణవాత్య చేసినయెడల pe: 

'వెలసల అవారోను సాయంకాలము. వెొందలంకొని విధింపవలెను, | జంతు ప్రాహ ఇట్ట ని 


PTY వలెను, | ఒకడు తన పారు ] శ్రశ్లంకనూ ' "i 
నా 
ey Soe ఇది మో తర | జేనినయడల వాడ్డ rages జేనో As 
దీపవృత్నమమిద ప్రదీసములను రసు Fs విరుగగొట్టపడిన దాని విషయములో విదగగక్మ ర 
ధిని నిత్యము చక్క_పరచవలెను. సన్ని శికు కంటికి కన్ను పంటికి సల్లా spe 
ళ్‌ నీవు గోధుమలపిండిని తీసికొని దానితో వాడు ఒకనికి కళంకము కలుగబేనినందునే 4 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized క్షలగజేఆషనలెను. 1 జంతున్రను 


వ] 


లేవీయకాండము 256' అధ్యాయము 
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స్మ వాడు "దాని నష్టము నిచ్చుకొననలెను. నరవార్య [పంటను కోయకూడదు. శుద్ధిపరచని నీ ఫలపృత్నముల 
¥2 చేసినవానికి మరణశిక్ష విధింపవలెను. ! మిరు 'పత్మ | పండ్లను ఏరుకొనకూడదు. | అది సునాదకాలమ్ము 12 


ఇ | పాఠేములేక తీర్చచేయవలెను. మీలోనున్న పరటేశికి 
' మిరు చేసినట్టు మో స్వజేశికిని చేయవలెను. నేను 


షు. 
గ్య 
ని 
£3 
నే. చస, : 


శుద వుకియు యెహోవా సీనాయికొండమోద మో 
"2 చీకు ఈలాగు "సెలవిచ్చెను | --నీవు ఇశ్రాయేలీయు 
లతో నిట్టనుముానేను మాకిచ్చుచున్న దేశములోనికి 


శ్రీ! మిరు వచ్చిన తరువాత ఆ భూమికూడ యెహోవా 
బక పేరట విశ్రాంతికాలము 'నాచరింపనలెను. ! అరు 
| 'సంవక్సరములు నీ చేను విత్తవలెను. ఆరు సంనక్సర 
జ ములు నీ ఫలనృక్నములతోటను' బద్దించి దాని ఫల 
గ ములను కూర్చుకొనవచ్చును. | ఏడన 'సంవక్సరమను 
క ' భూమికి మహో వి(శ్రాంతికాలము అనగా యెహో 
₹ వా పేరట విశ్రాంతి సంనత్సరనముూగా నుండవలెను. 
ట్ల | అందులో నీ చేను విత్తకూడద్యు నీ ఫలన్భతృములతో 


3. మరియు వీడు వ క్రాంతి సంసక్సరములను, అనగా 
| ఏదేని సల 


| ఆ యేడు విశ్రాంతి. సంవక్సరములాకాలము నలుబది 
' తొమ్మిది 'సంవక్సరములగును. 1. ఏడన "నెల పదియన 


| నాడు మో స్వదేశమంకట శృంగనాదము చేయవలెను. 


స్‌, ('ప్రైయళ్చిత్తార్థదినమున మి ేశమంతట ఆ శృంగ | . 


గ) నాదము చేయవలెను. | మిరు ఆ సంవత్సరమును; 
| అనగా వీబదియవ సంవత్సరమును మో బేళ 
' నివాసులకందరిక్షి విడుదల కలిగినదని చాటింపనలెన్స, 
౪ అది మికు సునాదముగానుండును;. ఆప్పుడు మిలో 
$ ప్రతివాడు శన. స్వాస్థ్యమును. తిరిగి. పొందవలెను 
గ ప్రతివాడు తన కోటురిబమునకు తిరిగి రావలెను. । 
గ ఆ 'సంనక్సరము, ఆనగా వీబదియన 'సంవక్సరము, మీకు 
౧. సునాదకాలము. అందులో మిరు విర్ణకహాడదు కారు 
16 


'' మి బేవుడనైన యెహోవానని వారితో చెప్పు 
ము. | కాబట్టి మోషే ఇశ్రాయేలీయులతో ఈలాగు 
' చెప్పెను--ళపించినవానిని పాలెము 'వెలపలికి తీసికొని 
ల్‌. సశియి రాళ్లతో వాని చావకోొట్టనలెను. యెహో 
స! వా "'మోాషీకు ఆజ్ఞాపించినట్లు ఇశ్రాయేలీయులు 


యేండ్లుగల 'సంవక్సరములను . 'లెక్కి_ంపవలెను, | 


అది మీకు, న్యు పొలములో తనంకట తానే 
పండిన పంటను మోరు తినెదరు. ! ఆ సునాదసంవ 18 
త్సరమున మిలో ప్రతివాడు తన స్వాస్థ్యమును మరల 
పొందవలెను. 1 నీవు నీ పొరుసవానికి "వెలకు ఇచ్చిన 14 
చేని విషయనులోకాని నీ పొరుగువానిదగ్దెర నీవు 
కొనిన డేని .విషయములోకాని మిరు ఒకరినొకరు 
చాధింపకూడదు. 1. నునాదసంనక్సరమైన తరువాత 15 
గడచిన యేండ్ల లెక్కచొప్పున నీ పొరుగువాని . 
యొద్ద నీవు దాని కొనవలెను. పంటల లెక్క.చొప్పున 
ఆరేడు నీకు దాని అమ్మవలెను. | ఆ, సంవళ్చరముల 16 
"లెక్క "పాచ్చినకొలది దాని వెలను "హొచ్చింపవలెను, 
ఆ సంవక్చేరముల లెక్క తేగినకొలది దాని "వెలను 
తగ్టింపనలెను. ఏలయనగా . పంటల లెక్కచొప్పున 
అకడు దాని. నీకు అమ్మెనుగదా. 1 మారు ఒకరినొకరు 17 
బాధింపక నీ బేవునికి భయసడనలెను. "నేను మో జేవ్రు 
డృనైన యెహోవాను. | కాబట్టి మిరు నా కట్టడలను 18 
నా విధులను - గైకొని వాటి ననుసరించి నడుచుకొన 
వలెను. | అస్వుడు మోరు ఆ బేళములో సురత్నీకముగా 19. 
నివనించెదరు, ఆ భూమి ఫలించును. మిరు తృప్తిగా 
భుజించి దానిలో సురత్నీతముగా నివసించెదరు. 1" 
ఏడవ యేట మేము ఏమి తిందుము? ఇదిగో మేము 20 
చల్లను పంట కూర్చను వల్లగాదే అనుకొందులేవో.! ...: 
అయితే చేను ఆరనయేట నా దీవెన మోకు కలుగు 21 
నట్లు ఆజ్ఞాపించెదన్యు అది మూడేండ్ల పంటను మోకు 
కలుగజేయును. |! మీరు ఎనిమిదన సంవత్సరమున 22 
విత్తనములు విత్తి తొమ్మిదవ 'సంవక్సేరమువరకు పాత 
పంటను తినెదర్కు దాని సంటను కూర్చునరకు పాత 
దానిని తొనెదరుం షః f 
భూమిని శాళ్వత విక్రయము చేయకూడదు. ఆ 23 
భూమి నాదే, మోరు నాయొద్ద 'కావురమున్న పరజే :, ' 
శులు. 1 మీ స్వాస్థ్యమైన ప్రతి పొలము మరల విడి 24 
సింపబడునట్లు-గా దాని అమ్హుకొననలెను. 
నీ సహోదరుడు బీదవాడై తన స్వాస్థ్యములో 25 
కొంత అమ్మిన తరువాత వానికి సమీప బంధువుడు 
విడిపింపవచ్చినయెడల తన సహోదరుడు అమ్మినదాని 
నఠడు విడిపించును. | అయితే ఒకడు సమీప. బంధు 26 
వుడు లేకయే దాని విడిపించుకొనుటకు నైన .. 
సౌమ్య సంపాదించినయైడల ! చాని అమ్మినది "మొదలు 927 
కొని గడచిన సంవత్సరములు లెక్కి.ంచి యెవనికి దాన్లి 
అమెనో వానికి ఆ శేషము మరల నిచ్చి తేని స్వాస్థ్య 


'మును పొందును. ! వానికి దాని రాబట్టుకొనుటనకై. 2౩ 
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శ్‌ 


కావలసిన సొమ్ము దొరకనియెడల వాడు అమ్మిన | లయొద్దకు తిరిగి 'వెళ్లనలెను. | ఏలయనగా వ్యా 
సొత్తు యోచేలను సునాదసంవక్సరమునరకు కొనిన దాసులైయున్నారు, చేను ఐగుప్తలాశ్వి డి 
వాని వశములో నుండపలెను. సునాదసంసర్సరమున | రప్పించితిని, దాసులను అమ్మినట్లు వ్యా | | 
ఆడి తొలగిపోవును, ఆప్పుడకడు తన స్వాస్థ్యమును | డదు | నీ ేవునికి భయపడి అట్టివానిన బే | 
మరల నొందును. చూడకుండుము. | మో చుట్టుపట్లనున్న జు | 
29 ఒకడు 'ప్రాకారముగల యూరిలోని నివాస | నుండి దానీలను దాసులను కొనవచ్చును. | వ 
గృవామును అమ్మినయెడల దాని అమ్మినదినము మొదలు | మో మధ్య నివసించు పరదేకులను నీ చేళముల!, 
కొని నిండు సంపక్సరములోగా దాని విడిపింప | ఫుట్టినవారని కొనవచ్చును, వారు మి 
వచ్చును ఆ సంవక్సరదినములో నే దాని విడిపించు | మి తరువాత మో 'సంకతివారికి స్వాస్ట మనా 
80 కొనవచ్చును. 1 అయితే ఆ సంవక్సరదినములు నిండక నట్లు మిోరిట్టివారిని స్వశం త్రించుకొనవచ్చువ్య; i. 
మునుపు దాని విడిపింపనియెడల (ప్రా కారముగల | శాశ్వతముగా మోకు దాసులగుదురు కాని? 
యూరిలోనున్న ఆ యిల్లు కొనినవానికి వాని తరఠర | యేలీయాలైన మిరు 'సెహోదరులు గనుక ఒక ' + 
ములసరకు అది న్థీరముగానుండును. అది సునాదకాల | నొకడు కఠిననేన చేయించుకొనకూడదు. J 
81 మున తొలగిపోదు. | చుట్టును (ప్రాకారములులేని | పరబేశియేకాని నీయొద్ద నివసించువాడేకా 
ర్రానుములలోని యిండ్లను 'వెలిపొలనులుగా "నెంచ | సంపాదనము చేసికొనునప్పుడు అకనియొద్ద ౫6 
aie కో he అవి సునాడకాలను | నీ సెహోదరుడు బీదవాడై నీయొద్ద నివసించు! 
అనగా చారి స శ sae | యను ఆ భరజేశ కుందులు 2... 
వ క జక wo విది రన్న = hanes అమ్మ్‌ ల 
యల సూర శాళ్వ పధక వాత వానికి విడుదలకానచ్చును. వాని సహో" 
యం మధ్యన వా oe యాయ '| లలో నొకడు వానిని విడిపింపవచ్చును. | వాక్కే 
చియాలడ్ద మల్ల SE els పడు డ్రియేకాని పినకండ్రి కమారుడేశాని వానికే 
పట్టణములో అమ్షబడిన ఆ ss లో వాని రక్తసంబంధియేకాని వాని విడిసింపహో 
Mw me a మశ కావలసిన క్రయధనము వానికి దొరికినయొడా! 
శాళ్వత 


౮ 
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తతి వికి 9 ఆ, 


టె తౌను విడిపించుకొనవచ్చును. | అప్పుడు వాడ. 
బడిన సంవళ్ళ్సరము. "మొదలుకొని సునాదసో!(0 + 
వరకు తన్ను కొనినవానితో తాను లెక్క శో ' ౩ 
వలెను, వాని క్రయధనము ఆ సంవల్సేరమా 11 ఇ 
చొప్పున నుండవలెను. తాను జీరగారైయా న 
ములకొలది ఆ కో యభనమును తగింసవలెనే: ' 12 * 
అనేక సంవత్సరములు bre ద 


మును మరల నియ్యవలెను. । సునాదసడకీష 
జ్‌ సంవక్సరములే తక్కువైనయొడల క న 
మోకు డేవుడనుపనట్లు విగువ్త చేళములోన్వండ్తి మిస మె త చూచుకొని సంవత్సరముల "లో? 
రప్పించిన మో బేశ్రడ్ననైన యెహోవాను, 


నీయొద్ద నివని స 
నీక మొద్ద నివనించు నీ సహోదరుడు బీడవార్రై 


విమోచన కృయధనమును అతనికి చే య్య 
మును అతని te 
వీశేటికి జీతగానివల చాడకనియొద్ద నల 3 
ఆకడు మి కన్ను లయెదుట వాని'చేత కఠ; 
చేయించకూడదు. | ఆతడు ఈీతిగా ఏడ 


౫6 మీర విగ్రహములను చేసికొనకూడదు. చెక్కిన 
, ప్రతిమనుగాని బొమ్మనుగాని నిలువెపెట్టకూడదు. 
గీ. మారు సాగిలపడుటకు ఏదొక రూపముగా చెక్క. 
స బడిన రాతిని మి చేళములో నిలుసకూడదు. "చేను 
2 మా జేవ్రడ్ననన యెహోవాను. | చేను నియమించిన 
వ విశ్రాంతి, దినములను మిరు ఆచరింపవలెను, నా పరి 
a శుద్ధ "మందిరమును సన్హానింసనలెను, చేను యెహో 
రు, వాను, 
కి మిరు నా కట్టడలనుబట్టి నడుచుకొని నా 
74 నాచరించి వాటి ననుసరించి ప్రవర్తించినయెడల | మి 
గ) నర్షకాలములలో మికు వర్షనిచ్చెదను, మి భూమి 
శ , పంటలనిచ్చును, మి పొలముల'చెట్లు ఫలించును, | 
౨ మో ,ద్రాశసండ్ల కాలముసరకు మో నూర్చు సాగు 
గక | చుండును, మిరు తృప్తిగా భుజించి మో జేళములో 
దోర నిర్భయము గా నివసించెదరు. |! ఆ బేళములో "నేను 
6 మోకు "తేమమ కలుగజేసెదను. మిరు పండుకిొను 
ల్ల నప్పుడు ఎవడును మిమ్మును భయ పెట్టడు, ఆ చేళము 
కః! లో దుష్టమృగములం లేకుండ చేసెదను, మో ేళము 
భ్‌. లోనికి ఖడ్డము రాదు | మారు మి శత్రువులను తరి 
క మెదర్కు వారు మి యెదుట ఖడ్డముచేక పడెదరు. | 
పరీ మొలో నయిదుగురు నూరుమందిని తరుముదురు 
శ! నూరుమంది పదివేలనుందిని తరుముదురు, మో శత్రు 
bh వులు మియెదుట ఖడ్డముచేక కూలుదురు. | ఏలయ 
1 నగా నేను మిమ్మును కటాక్షీంచి మికు సంతానమిచ్చి 
, . మిమ్మును విస్తరింపజేసి మతో "చేను చేసిన నిబంధనను 
10 స్థాసించెదను. | మోరు. చాలాకాలము నిలువైయున్న 
' పాకగిలిన ధాన్యమును తినెదరు) (క్రొత్తది వచ్చినను 
4] పాతది మిగిలియుండును. | నా మందిరమును మా 
“మధ్య నుంచెదన్వు మొయందు నా మనస్సు 
12 పడదు. | చేను మి మధ్యను నడిచెదను మీకు చేవు 
డై యుందును మిరు నాకు ప్రజలైయుందురు. | 
18 మిరు ఐగుప్తీయులకు దాసులు కాకుండ వారి చేళము 
లోనుండి మిమ్మును రప్పించితిని; చేను మో దేవుడనైన 
% యెహోవాను. నేను మి కాడి పలువులను తెంపి 
1. మిమ్మును నిలువుగా నడసచేసితిని. 
14 మిరు నామాట వినక యీ న్నిటిని అను 
ర సరింపక | నా కట్టడలను నిరాకరించినయెడలను, నా 
/ . ఆజ్ఞలన్నిటిని అనుసరింపక 'నా నిబంధనను మోరినట్లు 
౪ మిరు నా తీర్చల విషయమై అసహ్యాంచుకొనినయె 
26 డలను, | "నేను మికు చేయునదేనునగా, మీ కన్ను 
| లను తీణింపచేయానట్టియు' (ప్రాణమును ఆయాస 
1. వరచునట్టియు తాసజ్వరమును తయరోగమును మి 
/ మోదికి రప్పించెదను, మోర విత్తిన విర్తనములు మోకు 
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వ్యర్థములగును, మో శత్రువులు వాటి సంటర్టు తొనె 
దరు | చేను మోకు పగవాడనవుదును మో శత్రు 
వులయెదుట మిరు చంసబడేదరు, మో విరోధులు 
మిమ్మును వీలెదర్కు మిమ్మును ఎవడును తరమకపోయి 
నను మిరు పారిసోయెదరు. ! ఇవన్నియు సంభవించి 18 
నను మోరింక నా మాటలు విననిపత్నమందు చేను మో 
పౌపములనుబట్టి మరి వీడంకేలుగా మిమ్మును దండిం 
'చెదను. |! మా బలగర్వమును భంగపరచి, ఆకాళము 19 
ఇనుముపలెను భూమి ' ఇత్తడినలెను ఉండిచేసెదను. | 
మో బలము ఉడిగిపోవును; మో భూమి ఫలింపకుం 20 
డున్వు మీ టబేశనృతృములు కుండును. | 
మిరు నా మాట విననొల్లక నాకు విరోధముగా నడి 21 
చినపత్ననుందు "నేను మో పౌపములనుబట్టి మరి ఏడం 
తలుగా మిమ్మును బాధించెదను. | మీ మధ్యకు అడని 22 
మృగములను రప్పించెదను అని మిమ్మును సంతాన 
రహితులాగా చేసి మీ పకువులను వారించి మిమ్మును 
కొద్దిమందిగా చేయును. మో మార్గములు పాడైపో 
వును. | ఈ శితలమూలముగా మిరు నా యెదుట 28 
గుణసడక నాకు విరోధముగా నడిచినపత్నమందు | 
"నేనుకూడ మోకు విరోధముగా నడిచెదను, మో పాప 24 
ములనుబట్టి ఇక యేడంకేలుగా మిమ్మును దండించెదను. | 
మోమిోదికి ఖడ్గమును రప్పించెదను, ఆది 'నా నిబంధన 25 
విషయమై ప్రతి దండన చేయును; మిరు మో పట్టణ 
ములలో కూడియుండగా మో మధ్యకు "తెగులును 
రప్పించెదను; మిరు శత్రువులచేతికి అస్పగింపబడె 
దరు. । చేను మీ ఆహారమును అనగా మో (ప్రాణా 26 
ఛారమును తీసివేసిన తరువాత పదినుంది స్త్రీలు ఒక్క. 
పొయిలోనే మికు ఆహారము వండి తూనికెచొ 
స్వున మో ఆహారమును మోకు మరల నిచ్చెదరు, మిరు 
తిగెదరు కాని తృ _ప్తిపొందరు. 

"చేను ఈలాగు చేసినకరవాత మిరు నా మాట 27 
వినక 'నాకు విరోధముగా నడిచిన పక్షమందు | "నేను 28 
కోసపడి మికు విరోధముగా నడిచెదను. నేనేమి 
పాపములనుబట్టి యేడంతలంగా మిమ్మును దండించె 
దను. ! మిరు మో కుమారుల మాంసమును తినెదరు, 29 
మో కుమార్తెల మాంసమును తినెదరు. | చేను మి యు 80 
న్నతేస్థలములను పాడుచేసెచన్యు మో విగ్రవాములను 
పడగొ క్రైదన్యు మో బొన్లల పీనుగులమోద నో పీనుగు 
లను పడవేయించెదను. | నా మనస్సు మీయందు అస 81 

పడును, "నేను మో పట్టణములను పాడుచేసెదన్యు _ 
వ 'సలములను పొడుచేసెదను, మో నువా 
సనగల వాటి సువాసనను ఆమ్రాణింపను. | నేను 32 
మో చేశమును పాడుచేసిన ఈరునాత దానిలో శాళ్య 
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రముండ్లు మో శత్రువులు దాని చూచి ఆశ్చర్యపడే 
88 దరు. । జనములలోనికి మిన్లూను చెదరగొట్టి మా వెం 
టను కత్తి దూసెదన్సు మో చేశము పొడైపోవును, మో 
84 పట్టణములు పాడుపడును. | మిరు మో శత్రువుల 
. చేళయులోనుండగా మో ేళము పాడైయున్న దినము 
లన్నియు అది తన విశ్రాంతికాలములను అనుభవిం 
శె చును. |! 'అది పాడ్రైయాండు దినములన్నియు ఆది 
విశ్రమించును. మిరు దానిలో నివనించినప్పుడు అది 
విశ్రాంతికొాలములో పొందకపోయిన విశ్రాంతిని అది 

85 పాడైయుండు దినములలో అనుభ్గవించును. । మీలో 
మిగిలిననారు తను శత్రువుల, దేశములలో నుండగా 

- వారి హృదయములలో అధ్రైర్యము వుట్టించెదను, కొట్టు 
కొని పోవుచున్న ఆకు చప్పుడు వారిని తరుమును, 
ఖస్త్హమునెదుటనుండి పారిపోవునట్లు వారు ఆ చప్పు 
డును విని పారిపోయెదరు, తరుమువాడు లేకయే 

8 పడెదరు. .! తరుమువాడు లేకయే వారు ఖడ్గమును 
చూచినట్టుగా ఒకనిమిద నొకడు పడెదరు. , మీ 
శృత్రువులయెదుట మిరు నిలువలేకపోయెదరు. । 


27. అధ్యాయము 


జీవుడనైన యె"హూవాను. | "నేను వారికి క్వ 
యుండునట్లు వారి సూార్వీకులను జినముల్య్య. ' 
ఐగుప్తులోనుండి రప్పించి వారితో చేసిన స్పా ౭ 
ఆ వూర్వీకులనుబట్టి జ్ఞాపకము చేసికొందున్న (క 
యెహోవాను అని చెప్పుము. | é 

యెహోవా మోపే, ద్వార సీనాయిక్కాా 
తనకును ఇశ్ర్రాయ్యేలీయులకును మధ్య నియ్య 
కట్టడలును తీర్చులును ఆజ్ఞలను ఇవే. 

మరియు యహోవా మోషేకు ఈలా 
విచ్చెను | - నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లష్య్య 
ఒకడు విశేషమైన (మ్రైక్కు_బడి చేసినయెడు! | = 
నిర్ణయించిన వెలచొపస్పున వారు యొహోవాక;, న 
'ఇెల్లింపవలెను. | నీవు నిర్ణయింపవలసిన వెల యేడు ఇ 
యిరుసది ఏండ్లు మొదలుకొని అరువది ఏయ్లః ఇ 
స్పుషరకు మగవానికి 'స్రలముయొక్క_ కు త 
వంటి యేబది "వెండి . తులములను. నిర్ధయింహుటోరి వె 
అఆడుచానికి ముప్పది తులములను నిర్భయింపవణ తీ 
అయిడేండ్లు "మొదలుకొని యిరువది ఏండ్లలో లి 
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శిరి మారు -జనముగానుండక నశించెదరు; మో శత్రువుల 
89 దేశము మిమ్మును తినివేయును. | మిలో మిగిలినవారు 
మో శతృవుల చేశములలో తను చోషములనుబట్టి 
'రొందరు. మరియు చారు తమమిదికి న 
తమ కండ్రుల దోషములనుబట్టి త్నీణించిపోయెదరు. | 
40 వారు చాకు విరోధముగా చేసిన తిరుగుబాటును: తము 
దోషమును తమ తండ్రుల దోషమును ఒప్పుకొని, 
41 తాము గాకు విరోధముగా నడిచితిమనియు | చేను 
తమకు విరోధముగా నడిచితిననియు, తము శతు 
దేశములోనికి తమ్మును రప్పించితిననియు, ఒప్వుకొనిన 
యెడల, అనగా లోబడని తమ హృదయములు లొంగి 
తాము చేసిన దోషమునకు ప్రతిదండన ననుళవించితి 
42 మని ఒప్పుకొనినయెడల, | చేను యాకోబుతో ఛేసిన 
నొ నిబంధనను ము చేసికొందును; "నేను 
కుతో చేసిన నా నిబంధనను "నీను లే 
చేసిన నా నిబంధనను జ్ఞాపకము చేసికొందును, ఆ 'జ్రేళ 
ఉ3 మునుకూడ జ్ఞాపకము చేసికొందును. | వారిచేత విడ 
బడి నారు' డు పాడైపోయిన వారిబేళము తన 


వయస్సుగల మగవానికి ఇరువది తులముల హె స 
ఆడుడానికి పది తులముల "వెలను నిర్ణయింసుడ స 
ఒక "నెల మొదలుకొని అయి జేండ్లలోపల్సి నయన శే 
మగవానికి అయిదు తులముల "వెండి వెలను లో | 
నికి మూడు తులముల వెండి "వెలను నిర్ణయిహ్మో! స 
అరువది ఏండ్ల (ప్రాయముదాటిన మగవాని ఖే 
మైదు తులముల వెలను ఆడుదానికి పది తులమోగో' జ 
నిర్ణయింపనలెను, 1 ఒకడు నీవు నిర్ణయించోో స 
చెల్లింపలేనంక వబీదవాడైనయెడల అకడు తో స్వా 
యెదుట నిలువవలెన్యు ఆప్పుడు యాజకుడు స్మ 
వెలను నిర్ణయించును. (యై/క్కుకొనినవొని 'ము 
చొప్పున వానికి వెలను - నిర్ణయింపవలెను. ర 

యెహోవాకు నర్చించుహ ను 
ప్రకిదానిని యెహోవాకు ప్రతిస్టితముగ,, ఆ 
వలెను. | అట్టిడానిని మార్చకూడదు; చ, చన 
ప్రతిగా మంచిడానివైనను మంచిచానికి' వ్ర 
దాన్నివైనను ఒకదానికి ప్రతిగా వేరొకటి, 


| 
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' విడిపింపగోరినయెడల నీవు నిర్ణయించిన వెలలో నయి 
| దవనంతు దానితో కలుపవలెను. 

ఒకడు తన యిల్లు యెహోవాకు 'ప్రతిష్టికముగు 
' టకై దానిని ప్రతిస్థించినయెడల అది మంచ్చిదైనను 
. చెడ్డదైనను యాజకుడు దాని "వెలను నిర్ణయింపవలెను; 

క. యాజకుడు నిర్ణయించిన "వెల ను. | తేన యిల్లు 

1 ప్రతిస్థించినవాడు దాని విడిపింపగోరినయెడల ఆకడు 

' నీవు, 'వెలలో -నయిడవనంతు దానితో 
షై | కలంపనలెను, అప్పుడు ఆ యిల్లు అతనిదగును. 
న్య ఒకడు తన పిత్రాశ్చిక మైన పొలములో కొంత యె 
| | "హావాకు ప్రతిష్థించినయెడల దాని చల్లబడు విత్తన 
7! ముల కొలచొప్పున దాని వెలను నిర్ణయింపవలెను, 
ఏ సందూము యవల విత్తనములు ఏబది తులముల వెండి 
7 'వెలగలది. | అతడు సునాదసంసక్సరము "మొదలుకొని 
[ . తన పొలమును (స 'ప్రతిస్టించినయెడల నీవు నిర్ణయించు 
రి వెల స్థిరము. 1 సునాదసంనర్సర మైన తరువాత ఒకడు 
గ. తన పొలమును ప్రతిష్టించినయెడల యాజకుడు మిగి 
గః. లిన సంవక్చరముల లెక్కచొప్పున, అనగా మరుసటి 
| సునాదసంవక్సరముపరకు వానికి "వెలను స 
స్ట. 'నలెను. నీవు నిర్ణయించిన 'వెలలో దాని వారడి 
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9 రగ్టింపవలెను. | పొలమును ప్రతిష్టించినవాడు దాని |. 


ఖు! ' విడిపింపగోరినయెడల నీవు నిర్ణయించిన వెలలో అయి 
స, దన వంతును ఆతడు చానితో కలుపవలెను. ఆప్పుడు 
గద ఆక నదునను, 1 ఆకేడు ఆ పొలమును విడిపింపని 
| యెడలను చజేరొకనికి దాని అమ్మినయెడలను మరి ఎన్న 
| టికిని దాని విడిపింప వీలుకాదు. ' 1. ఆ'పొలము సునాద 
.. సంవక్సరమున విడుదలకాగా అది. "ప్రతిష్టించిన పొల 

, మునలె యొపహూూవాకు 'పతిస్టితమగన్స్యు ఆ స్వా 
i స్య్రము యాజకునిదగును. | ఒకడు తాను కొనిన పొల 
(మును అనగా తన స్వాస్థ్యములో చేరనిదానిని 
వ న 'ప్రతిస్టించినయెడల- 1 యాజకుడు 
దసంపక్చరముపరకు నిర్ణయించిన వెలచొప్పున 
ee నియమింసవలెను. ఆ దినమంటే నీవు నిర్ణయిం 
Fe "మేర న్‌ యెహోవాకు ' ప్రకిక్టిత 


ని అధ్యాయము 125 
ముగా దాని "చెల్లింపవలెను. | సునాదసంవక్సరమున 24 
అ భూమి యొవని పిత్రార్టికమైనదో వానికి అనగా 
ఆ పొలమును అమ్మినవానికి అది తిరిగి రావలెను. | 
నీ యు పరిశుద్ధస్థలముయొక్క_ వెలచొప్పున 25 
నిర్ణయింపవలెను. ఒక తులము ఇరువది చిన్నములం. - 

అయితే జంతువులలో తొలిపిల్ల మమొహోవాది 26. 
గనుక యొనడును దాని 'ప్రతిస్టింపకూడద్యు అది 
ఎద్దయిన నేమి _ గొ్రా మేకల మందలోన్నిదైననేమి 
యెహోవాదనను. ! ఆది అపవిత్రజంతువైనయెడల 27 
వాడు నీవు వెలలో అయిదవ వంతు దాని 
తో కలిపి చాని విడిపింపపచ్చును. దాని విడిపింపని 
యెడల నీవు నిర్ణయించిన వెలకు దాని 

అయితే మనుమ్యులలోగాని జంతువులలో గాని 28 
స్వాస్థ్య మైన - పొలములలోగాని తనకు. కలిగినవాటి 
నన్ని [రో 'ేన్నినెనను ఒకడు యెహోవాకు ;స పతి 
స్టించినమయొడల ప్ర ప్రతిస్టించినదానిని అమ్మకూడదు, “పడి 
పీంపనుకూడదు, చ్‌ ప్రతిస్థించిన స సమస్తము యెెహిరా 
వాకు అ ముగా నుండును. | మనుష్యులు 29 
ప్రతిష్టించువాటిలో 'జేన్నినెనను విడిపింపక వాతము 
"చేయనలెను. 

భూధాన్యములలో నేని వృతృఫలములో"-నేమి 80 
భూఫలములన్నిటిలో దళమభాగము యొహూవా 
సొమ్ము; ఆది యెహోవాకు ప్ర తిస్టీతమపను, | ఒకడు 81 
తాను. 'చెల్లింపవలసిన దళమభాగములలో ' జేనినైనను ' 
విడిపింపగోరినయెడల దానిలో అయిదవ వంతును 
దానితో కలుపవలెను. |- గోవులలోసేగాని గొచ్ర 32 
మేకలలో 'నేగాని కోల్మక్రింద నడుచునన్ని టిలో దశ 
మభాగము యొహూనాకు ప్రతిస్టికమగును. ! అది 88 
మంచిదో చెడ్డదో పరిశోధింపహాడదు, చాని మార్చ 
కూడదు. దాని మార్చిన పత్మమందు అదియు దానికి 
మారుగా నిచ్చినదియు ప్రతిస్థితములుపను, ' ఆట్టిదాని 
విడిపింపకూడదని "చెప్పుము. 

ఇవి" యెహోవా సీనాయికొండమిద ఇశ్రా 84 
రేలీయులకు-.'మో'పే, చేత నిస్పించిన ఆజ్ఞలు. 1 
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బయిలు మ కుమారుడైన శ్రా, వ 
నుండి వెల్లిన రండన ఇశ్రాయేలు ప్రభ డైన ఫ్య 
Teeny జ "మొదటి my సీనాయి | పుత్రుల వంశావళి. తమ తమ వంశములలో! క్వ} * 
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అరణ్యమందలి 'ప్రశ్యతువు గుడారములో యెహో 
2 వా మోషేతో నిట్లనెను | - 


8 సమాజసంఖ్యను (ప్రాయించుము. 1 ఇశ్రాయేలీయు 
లలో సైన్యయుగా 'వెళ్లువారిని, అనగా ఇరువది 
యేండ్లు "మొదలుకొని సె ప్రాయముగలవారిని, తేమ 
తన సేనలనుబట్టి నీవును అహరోనును 'లెక్కింపవలె 

ఉ ను. మరియు ప్రతి గోత్రములో నొకడు, అనగా 
తన పిరృకుటుంబములో ముఖ్యుడు, మితోకూడ 

5 నుండవలెను. | మితోకూడ నుండవలసినవారి "పేళ్లు 
ఏచేసనగా -- రూబేను గోత్రములో -షెటేయూరు 

6 కుమారుడైన నీలీనూర్కు | షిమ్యోను గోత్రములో 

7 నూరీవచాయి కుమారుడైన "సెలుమియేలు | యూదా 
గోత్రములో అమినాదాబు కుమారుడైన నవాపోను 1 

8 యిశ్యాఖారు గోత్రములో సూయారు కుమారుడైన 

9 నతేనయేలు | 'జెబులూను గోత్రములో హీలోను 

10 కుమారుడైన ఏలీయాబు | యోసేపు 'సంతౌనమందు, 
అనగా ఎఫ్రాయిము. గోత్రములో అమిహూదు 
కుమారుడైన ఎలీసామూయు) మన్న గోత్రములో 

1 ెపెచాసూరు కుమారుడైన గచులీయేలు | 'బెన్యామిను 

12 గోత్రములో గిద్యోనీ కుమారుడైన అవీచాను | చాను 
గోత్రములో ఆమిషదాయి కుమారుడైన అహీరయె 

18 జెరు | ఆషేరు గోత్రములో ఒక్రాన్స కుమారుడైన 

14 పగీయేలు | గాదు గోత్రములో దూయేలు కుమూరు 
15 డైన ఎలాఫావు | నప్తాలీ గోత్రములో బిఛాను కుమా 
16 రుడైన అహీర అనునవి. | వీరు సమాజములో “పర్వ 
పడినవారు. వీరు తము తమ పితరుల గోత్రములలో 
ప్రుథానులును ఇశ్రాయేలీయుల కుటుంబములకు పెద్ద 
17 లును. | ేళ్లచేక వివరింపబడిన ఆ మనుష్యులను 
ూే అవారోనులు పిలుచుకొని రెండవ "నెల చుదటి 


వళులనుబట్టి తమ తమ వంళములను తము తము 
కుటుంబములను తమ తను పెద్దల 
19 చెప్పగా | యెహోవా అతనికి ఆజ్ఞాపించిన, 


సీం వు అరణ్యములో 'మోసేవారిని రెక్కీంచెను, 
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ఇశ్రాయేలీయుల నంళ | మైప్రాయము కలిగి చేనగా వెళ్లువారందరి స్య 
ములచొప్పున వారివారి పీతృకుటుంబములనుబట్టి వారి | తెలియచెప్పగా రూబేను గోత్రములో లెక్టి | 
చారి తలలచొప్పున మగచారినందరిని లెక్కించి సర్వ | చారు నలువది యారువేల యేనూరుమంది మై ! 


పిరృకుటుంబములలో ఇరువది యేండ్లు మొల్ల. 
ద 
€ 


సిమ్యాను వ్యుత్రుల వంశావళి. | తమ కష వ 
ములలో. తమ తమ పికృకుటుంబములలో భ ఆ 
యేండ్లు మొదలుకొని మెప్రాయము కలికి కే! ౫ 
వెళ్లువారందరి. "పెద్దల 'సంఖ్యను తెలియు 
షిమ్యాను గోత్రములో. 'లెక్కి_ంపబడినవాక ! | వి 
తొమ్మిదివేల మున్నూరుమంది' యొరి. | 

గాదు వుత్రుల వంశావళి. తమ తమ పణమ 
తమ తేమ .పితృకుటుంబములలో ఇరువది యేండ్లు! ! త 
లుకొని మైప్రాయము కలిగి సేనగా వెళ్టువో ల 
సంఖ్యను తెలియచెప్పగా | గాదు గోత్రీకర స 
"లెక్కింపబడినవారు నలుబది యయిదు'వేల లగ; | స 
యేబదినుంది యైరి, i 

యూదా ఫ్యుత్రుల వంశావళి. ఈమ కేక 
ములలో తను తమ పిళృకుటుంబములలో : క 


యేండ్లు మొదలుకొని మైప్రాయము కల క అ 
వెళ్లువారందరి సంఖ్యను “తెలియచెప్పగా | ల్‌ 
గోత్రములో ' లెక్కింపబడినవారు. డెబ్బది ₹, జ్య 
వేల ఆర్నూరుమంది యైరి, " జి 
యిశ్యాఖారు: పుత్రుల వంశావళి. తను d బ్‌ 
ములలో ' కమ తమ పికృకుటుంబములలో ( 
యేండ్లు మొదలుకొని హైప్రాయము కలిగి చేసో , రం 
వారందరి సంఖ్యను. తెలియచెప్పగా ! దో మ 
గోత్రములో లెక్కింపబడినవారు ఏబది ప్‌ ఈ 
నన్నూరుమంది యెరి క్ష 
a వాక వంశావళి.' కమల్‌ అ 
ములలో తకు త్రము పికృకుటుంబములలో (రె 


మొదలుకొని చెట్రాయము కలిగి నీ 


అనో. 


ట్లు యిము సుక్రుల వంశావళి. తమ తను యై 


4 క్ల్‌న్లు, కేవ ంశీతుకోటుంబములలో ఇర 1 
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| మొదలుకొని మైప్రాయము కలిగి 'నేనగా 'వెళ్లువారం 
38 దరి సంఖ్యను తెలియచెప్పగా | యోనేపు గోత్ర 
| ములో లెక్కింపబడినవారు నలునదివేల " యేనూరు 
4  మనషె పుత్రుల వంశావళి. తేమ తమ నంళము 
శ్‌ | లలో తమ తమ పిరృకుటుంబములలో ఇరువది యేండ్లు 
| మొదలుకొని మైప్రాయము కలిగి సేనగా వెళ్లువారం 
115 దరి సంఖ్యను తెలియచెప్పగా | మన, గోత్రములో 
| లెక్కింపబడినవారు ముప్పది రడువేల యిన్న్యూరు 
' మంది మరి, 
io 'బెన్యామోను పుత్రుల వంశావళి, తమ తమ వంశ 
“| ములలో తమ తమ పిళృకుటుంబములలో ఇరువది 
1. యేండ్లు మొదలుకొని మెప్రాయము. కలిగి సేనగా 
[7 వెళ్లువారందరి. సంఖ్యను తెలియచెప్పగా | చెన్యా 
“| మోను గోత్రములో లెక్కింపబడినవారు ముప్పది 
' యొదుజేల నన్నూరుమంది యైరి. 
శ్ర దాను వుత్రుల వంశావళి. తను తను వంశములలో 
1 తమ తమ పిరృకుటుంబములలో ఇరువది యేండ్లు "మొద 
6. లుకొని ైప్రాయము కలిగిన సేనగా వెళ్లువారందరి 
కర సంఖ్యను తెలియచెప్పగా [దాను గోత్రములో 
| ' లెక్కింపబడినవారు అరునది "శండుబేల యేడ్లూరు 
మంది యొరి. 


అయితే లేవీయులు తను పికరుల గో త్రము చొ 47 
ప్వున వారితోపాటు లెక్కింపబడలేదు. | పీలయనగా 45 
యెహోవా మోషేతో ఈలాగు "సెలవిచ్చియుంణెను 
-నీవు లేవీగో త్రమును లెక్కింపకూడదు, | ఇశ్రాయేలీ 49 
యాల 'మెక్తమునకు వారి "మొత్తేమును 'చేర్చకూడదు. | 
నీవు సాత్యపు గుణారముమోదను దాని యుపకర 850 
ణములన్నిటిమోదను దానిలో చేరినవాటియన్ని టి 
మోదను లేవీయులను నియమింపుము. వాలే మందిర 
మును దాని యాపకరణములన్ని టిని వరాయవలెను. 
వారు మందిరపు నేవచేయుచు దానిచుట్టు దిగవలసిన 
వారై యుందురు. | మందిరము సాగబోవునప్పుడు 51 
'లేవీయులే దాని విప్పవలెను, మందిరము దిగునప్పుడు 
లేవీయులే దాని వేయనలెను. అన్యుడు సమీపించిన 
యొడల చాడు మరణశిత నొందును. । ఇశ్రాయేలీ 52 
యులు తమ తమ సేనలచొప్పున ప్రతివాడును తన తన 
పాలెములో తన తన ధ్వజము నొద్ద దిగవలెను. | 
ఇశ్రాయేలీయుల సరూజముమోద కోపము రాకుండు రికి 
నట్లు లేవీయులు సాత్యువు గుణారము చుట్టు దిగ. 
వలెను వారు సాత్యువు గుడారమును కాపాడ 
వలెను. |! యెహోవా మోెషీకు ఆజ్ఞాపించిన వాటి 54 
నన్నిటిని తప్పకుండ ఇశ్రాయేలీయులు చేసిరి. 

మరియు యెహోవా మోపే అహరోనులకు $£2 
శ ఆషేరు వుత్రుల వంశావళి, తమ తము వంళము | ఈలాగు సెలవిచ్చెను. 1 ఇశ్రాయేలీయులందరు తమ 2. 
1 . లలో తమ తమ పిరృకుటుంబములలో ఇరువది యేండ్లు | తమ సిళృకుటుంబముల "కెక్కెములను పట్టుకొని తమ 
క! మొదలుకొని మైప్రాయము కలిగి నేనగా వెళ్లువా| తమ ధ్వజమునొద్ద దిగవలెను, వారు ప్రత్యక్న్షవు 
[|| రందరి సంఖ్యను తెలియచెప్పగా | ఆషీరు గోత్ర | గుడారమునకెదురుగా 'దానిచుట్టు దిగవలెను. ! నూ శి. 
శ! ములో లెక్కింపబడినవారు నలునది యొక'ేయి ర్యుడుదయించు తూర్పుదిక్కున యూదా పాలెు 

' యేనూరుమంది మెరి, గలవారు తమ తమ చేనలచొప్పున దిగవలెను. 
న _ నష్తాలీ' పుత్రుల వంశావళి. తమ తమ వంశము మ. కుమారుడైన నవాపోను యూదా 
| లలో తమ తవు పిరృకుటుంబములలో ఇరువది యేండ్లు కుమారులకు ప్రధానుడు. | ఆతని నేన, అనగా అతని 4 
| మొదలుకొని మైప్రాయము కలిగి చేనగా వెళ్ళువా | వారిలో లెక్కింపబడిన వురుషులు 'జెబ్బదినాలుంగు వేల 
' రందరి సంఖ్యను తెలియచెప్పగా | నప్తాలీ గోత్ర, | ఆర్నూరునుంది. | అతని సమీపమున యిశ్యాఖారు త్‌ 
| ములో లెక్కింపబడినవారు ఏబది మూడువేల. నన్నూ | గోత్రికులు దిగవలెను. సూయారు కుమారుడైన నతన 
, రమంది మొరి.. యేలు యిశ్యాఖారు కుమారులకు ప్రధానుడు. | ఆకని 6 
క వీరు లెక్కింపబడినవారు, అనగా మోషేయు | సేన అనగా అకనివారిలో లెక్కింపబడిన పురునులు 
( అహరోనును తమ తమ పిఠరుల కుటుంబములను బట్టి, | ఏబది నాలుగువేల నన్నూరుమంది. | అతని సమోప 7 
నాన దు వానా 
3 గ ఇశ్రాయేలీయులలో Ze ళ్‌ 
 కటుంబములచొప్పున ెక్కింపబడినవారందరు అన | నుడు, | అతని నేన, అనగా ఆతనివారిలో ెక్కీం 8 
కా ఇరువది యేండ్లు మొదలుకొని మైస్రాయము కలిగి | సబడినవారు వీబది యేడుజేల నన్నూరుమంది. 1 
)' సేనగా బయిలువెళ్లిన ఇశ్రాయేలీయులందరు | లెక్కిం | యూదా పాలెములో లెక్కి.ంసబడినవారందరు వారి 9 
' 'పబడి ఆరులక్షల మూడువేల యేనూట యేబదినుంది | సేనలచొప్పున లక్ష యెనుబది యారుజేల నన్నూరు 
(మెం. మంది. నారు ముందర సాగి నడవవలేను. 
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10 రూబేను పాలెవు ధ్వజము వారి నేనలచొప్పున 
నుండవలెను. "మెబేయూరు కుమారుడైన 

1] ఏీలీనూరు రూబేను కుమారులకు ప్రధానుడు. | అతని 
సేన, అనగా ఆకనివారిలో ఇ్యెంుడినవారు నలుబది 
19 యారుజేల. యేనూరుముంది. | అశని సమోసమున 
షిమ్యోను గోత్రికులు దిగవలెను. నూరీషదాయి కుమా 
దురైన "షెలుమాయేలు షిమ్యోను కుమారులకు ప్ర ప్రధా 
18 నుడు. | ఆశని నేన, అనగా అకనివారిలో లెక్కింప 


బడినవారు ఏబది తొమ్మిదివేల మున్నూరు మంది. | లెక్రిం 


14 అతని సమీపమున. గాదుగో త్రముండవలెను. "రూ 
యేలు కుమారుడైన ఎలీయాసాపు గాదు కుమారులకు 
15 ప్రధానుడు. 1 “ఆకని చేన, అనగా ఆతనివారిలో 
'లెక్కి_౦పబడినవారు' నలుబదియయిదువేల ఆర్నూట 
16 యేబదిమంది..! రూబేను పాలెములో లెక్కింపబడిన 
వారందరు వారి చేనలచొప్పున లత్షయేబది యొక 
చేల నన్నూట యేబదిమంది. చారు కు "తెగలో 

“= సాగి నడవవలెను. 

17 ప్రక్యషమవు గుడారము లేవీయుల పాలెమతో 
పౌలెముల నడుమను సాగి నడననలెను. వారెట్లు దిగు 
దురో అట్లే తమ కమ ధ్వజములనుబట్టి ప్రతివాడును 
తన తేన పరసలో సాగి నడవవలెను. 

18 ఎఫ్రాయిము సేనలచొప్పున వారి పౌలెపుధ్వజము 

" పడమటి దిక్కున నుండవలెను. అమిపహారాదు కుమా 
రుడైన ఎలీషామా ఎష్ట్రాయిము కుమారులకు ప్రధా 

19 నుడు. | అకని సేన అనగా 'అరనివారిలో sora 

20 TTS sai 1 ఆకని స 


సంఖ్యాకాండము 9 అధ్యాయము 


ఆేరుగోత్రికులు దిగవలెను. ఒక్ర్రాను 
పగీయేలు అమీరు కుమారులకు ,స త్రుధానుడు, శ ట్ర 
సీను అనగా ఆతనివారిలో లెక్కి_ం౦పబడినవ్వా, ' య 
బదియొకవేల యేనూరుమంది. |! అకని శ్వ ue 
నష్తాలి గోత్రికులుండవలెను. ఐనాను క్యూ 
ఆపీ రా నష్తాలీ కుమారులకు ప్రధానుడు, | 
చేన, అనగా అతని వారిలో 'లెక్కి_౦పబడినవాక : 
కింపబడినవారందరు లక్ష యేబదియేడుజేల అ. వ 
రునుంది వారు తమ ధ్వజములప్ర, కారము ah ర్త 
గుంపులో నడవవలెను. 
వీరు ఇశ్రాయేలీయులలో శమ తమ జ న్‌ 
బముల ప్రకారము లెక్కింపబడినవారు. తగి ల 
చేనలచాప్వన తమ తేమ పాలెములలో శెక్కిం ' త్‌ 
వారందరు ఆరులక్షల మూడువేల యేనూట sh చ 
మంది. | అయితే యెహోవా 'సూసేకు 
చినట్లు లేవీయులు ఇశ్రాయే లీ యులలో రజ! వా 
'లెక్కించుకొనలేదు. | అట్లు ఇగ్రాయేలీయణ ఇ 
"హోవా మో పేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు సమస్తమును. 
అట్లు వారు తమ తను సంళముల చొప్పున! 
తమ పీరృకుటుంబముల చొప్పునను ప్రతివాత్ని ఓ క్‌ 
ఠన ధ్వజమునుబట్టి. దిగుచు సాగుచునుండిరి. ఈ 
యహోవా సీనాయికొండమాద మేన శ 
మాటలాడిన నాటికి అహరోను మోేల pe అ 
ఇవే. | అహరోను కుమారుల "పీరులు వీ fe లి 


మోప | తొలుకపుట్టిన నాదాబు అవీహు ఎలాజారో 
మారు ఆనునవే, | ఇవి అఖిపషేకమునొంది i 
లైన అహరోను కుమారుల "పేరులు; వారు లో మ 
లసనట్లు అకడు వారిని ప్రతిస్థించెను. |! "శో య 
అబీహులు సీనాయి అరణ్యమందు యహ! వం 
ధికి అన్యాగ్ని నర్చించినందున చారు లో? యగ 
సన్నిధిని చనిపోయిరి. వారికి కుమారులు క 
త గనుక ఎలాజారును ఈతామారును లేను తల 

స | అహరోను "నెదుట యాజకినీవ చేసిరి, వ 

మరియు యెహోవా "మోషేకు. శన ద్‌! 


విచ్చెను-నీవు లేపీ గో త్రికులను' తనికానోస్స న. జో! 


డైన ie మనమీ కుమారులలో చ్రధానుడు.। 

21 అరని నేన, అనగా ఆరేనివారిలో లెక్కింపబడినవారు 
22 ముప్పది రెండువేల re 1 అకేని సమీ 
పమున బెన్యామోను గో 'త్రముండవలెను. గిద్యోనీ 
జ సోడ అవీదాను 'బెన్యామోను కుమారులకు | స 
ప్రభానుడు. | ఆకేని నేన, : అనగా ఆతని వారిలో 
an ముప్పదియయిదువేల. న 


రోనునెదుట' వారిని నిలువబెట్టుము. ! 


= చాను "ను పాలెవుధ్వజము వారి చేనలచొప్పున ఊర్తర | తపు. [సడారము-నెదుట. మందిరపు 


దిక్కున నుండవలెను. " అమిషదాయి కుమారుడైన | శా 

ము' కాపాడపలసినచా సమ 

See చాను కుమారులకు ప్రధానుడు. | అతని , డవలనినచానిని, వారు ద | ల 

ప wa లెక్కిరపబడినవారు అరు | ప్రశ్యతపు గజారముర్శో 
యేళ్లూర్దనుంది కోని, [సమిాపనును వ వట యలీయులు కో 
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శి దంకటిన్సి వాలే .కాపాడవలెను. | కాగా నీవు లేవీ! కవోకు' నంళచేండనగ్కా అ మ్రామియుల వంశము. 27. 
“| యులను ఆనారోనుకును అతని కుమారులకును ఆప్ప ఈసారీయుల వంశము "హెబ్రో,నీయుల వంశము ఉజీ 
; గింపవలెను, వారు ఇశ్రాయేలీయులలోనుండి అతని | యేలీయుల వంశము; ఇవి కసాతీయుల వంశములు, | 
0 వళము 'చేయబడినవారు. | నీవు అహారోనును ఆతని | ఒక గాల మొదలుకొని మెప్రాయముగల మగవారందరి 28 
' కుమారులను నియమింపవలెను. వారు తమ యాజక 'లక్కచూడగా యొనిమిదివేల ఆర్నూ రుమంది . 
a ననుసరించి నడుచుకొందురు. అన్యుడు సమీ స్థలమును కాపాడవలనినవా౫ైరి. | కహాతు కుమారుల 20 
స పించినయెడల చాడు మరణశిత నొందును, నంళములు మందిరముయొక్క. | ట్రక్కను, అనగా దక్షీ . 
1" మరియు యొహోవా మోషేకు ఈలాగు "సెల ఇదిక్కున దిగవలసినవారు. | కహతీయుల వంశముల 80 
వ. విచ్చెను-ఇదిగో "చేను ఇశ్రాయేలీయులలో తొలిచూలి | పిళృకుటుంబమునకు ప్రధానుడు ఉజీయేలు కుమూరు' 
ఓ2 యైన ప్రతి మగపిల్లకు మారుగా | ఇశ్రాయేలీయుల | డైన ఎలీషాపాను. | వారు మందసము ఇల్ల దీపను 2 
| లోనుండే లేవీయులను నా వశము చేసికొని యు | త్నము జేదికలు తాము నేవచేయు ని 
ఓ న్నాను. ప్రతి తొలిచూలియు నాది గనుక లేనీయు | యుసకరణములు (అడ్డు 'కెరయు కాపాడి దాని 
8 లు నావారైయుందురు. | ఐగున్తుదేళములో "నేను ప్రతి | సన్నస్త నేనయు జరుపవలనీనవారు. | యాజకుడైన 82 
క తొలిచూలును సంహరించిననాడు మనుష్యుల తొలి అహరోను కుమారుడగు ఎలాజారు లేవీయుల ప్రధా 
| ' చూలుల నేమి పకువుల తొలిచూలులిేమి ఇశ్రాయేలీ | నులకు ముఖ్యుడు. అతడు పరిశుద్ధస్థలమును కావా. 
3 ' యులలో అన్నిటిని నాకొరకు ప్రశతిష్టించుకొంటిని | డువారిమోద 
క! వారు నావాై2్రయుందురు. "నేనే యెహోవాను, 
క మరియు సీనాయి అరణ్యమందు యెహోవా 
ట్ర్‌ ‘hia ఈలాగు సెలవిచ్చెను | లేవీయుల 


మెరారీ వంశమేదనగా, మాలీయుల వు మూ తికి ' 
పీయుల వంళమ్బు ఇవి మెరారీ వంశములు. | వారిలో 84 
పిళ్ళ | 'లెక్కి_౦పబడినవారెందరనాగా, ఒక "నెల మొదలుకొని . 


తనక ఆక్టాపించినట్లు ఆయన మాటచొప్పున వారిని మందిరమునొద్ద . ఉాత్తరదిక్కున ' దిెగవలనీనపారు. | 
$7 లెక్కి-0చెను. | లేవీ కుమారుల "పేళ్లు గెర్షోను కహాతు మహా sea 86 
3 'మెరారి అనునవి. | "గెర్టోను కుమారుల భంళకర్తల "పేళ్లు అడ్డుక, ర్రలను'దాని స్తంభములను దాని దిమ్మలను దాని 
'లిచ్ని షిమో అనునవి. | కహాతు కుమారుల సంళకర్తల యాపకరణములన్ని టిని చాని సేవకొరవైనవన్నిటిని I 
పేళ్లు అమ్రాము ఈసారు ాబ్రోను ఉజీయులు | దాని చుట్టునున్న (ప్రాకార _స్తంభములను . వాటి 87 
) అనునవి. మెరారి కుమారుల వంశకర్తల "పేళ్లు మాహలి 
“మూమి వారివారి పిళృకుటుంబములచొప్పున ఇవి లేవీ | 
స యాల వంశములు; । లిబ్బీయులు షిమోయులు గెర్షోను 
| సంళ స్థులు గార్షోనీయుల వంశపువారు వీరే. | వారిలో | యందు 
అనగా ఒక "నెల మొదలుకొని 
'మెప్రాయముగల మగవారందరిలో "లెక్కింపబడిన 
1 వారు ఏడువేల యేనూరుమంది. 1 "గెర్టోనీయాల వంళ | పించినయెడల అతడు మరణశిక్ష నొందును. | miss 89 
"ములు మందిరము వెనుకను, అనగా పడమటి దిక్కున అవారోనులం యొహోవా మాటనుబట్టి, తను తమ: "' 
11దిగవలెను.. 1 గాక్షోనీయాల 'పితృకుటుంబములో వంశములచొప్పున లెక్కించిన లేపీయులలో లెక్కిం 
' లాయేలు కుమారుడైన ఎల్యాసావు ప్రధానుడు, || సబడినవారందరు, అనగా ఒక "నెల "మొదలుకొని: 
= జపత మగచారందరు ఇరువది రెండువేల : 
మంది. 
| మరియు యెహోవా మోనీకు తల చెల 40 
'విచ్చెను-నీవు ఇశ్రాయేలీయులలో ఒక "నెల మొదలం 
కొని మెైప్రాయముగల తొలిచూలియైన ప్రతి మగవా' 
“నిని లెక్కించి వారి. Ge ess నేనీ 4] 


అనగా: ప ప్రత్యతవు గుడారముచిదుటి వూర్వదిళ 
యందు దిగనలనినవారు మోపే, అహరోనులు అవా 
రోను Meth] ఇగ్రయేలీయాలు ల. 


/. చుట్టునున్న 'ఫ్రైశారచ్వారవు 'తెరయు దాని (జు 
హః ఈ్రాల్లును:' .. .. 
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= ॥ లో తొలిచూ | వళ్సల చర్షమయ,మైన కప్పును వేసి దానిమ్వ్వి జ్య | 
లాను త రారో మం బట్టను పరచి చాని జత 
దూర్చనలెను. 1 సన్నిధిబల్లమోడ నీ E 
చానిమోద గిన్నెలను ధూపార్తులను పాత్రల 0 ( 
42 వలెను. | కాబట్టి యెహోవా తనకు ఆజ్ఞాపించినట్లు ణప్నాత్రలను ఉంచవలెను. నిత్యేముగా నుం | 

pa ఇశ్రాయేలీయులలో తొలుత పుట్లినవారినంద | రొట్టైలును దానిమోద నుండవలెను. అప్పుడుల్న 
48 రిని లెక్కించెను. | వారిలో లెక్కింపబడినవారి నామ వాటిమోద ఎర్రబట్టను పరచి | డానిమిద Ca 
, అనగా ఒక "నెల మొదలుకొని మైప్రాయము | వత్సల చర్శపు కప్పును బేసి దాని మోకక్య , 
గల తొలిచూలి మగచారందరి నామసంఖ్య యిరువది | దూర్చవలెను. మరియా వారు నీలిబట్టన కీ - 
శండువేల యిన్నూట డెబ్బదిమాడు. దీపవృక్షమును దాని పప్రదీపములను దాని [కీ 
44 మరయు యోహూవా మోవికు ఈలాగు సెల | దాని కత్తెర చిస్పలను దాని సేవలో వార ఓక! ౪ 
45 విచ్చెను | - నీవు ఇశ్రాయేలీయులలో తొలిచూలి | గపరచు సమస్త _తైలపొత్ర,లను కప్పి | దాని: 3 
.-1 యైన ప్రతివానికి మారుగా లేవీయులను వారి పశు | యుపకరణములన్ని టిని 'సముద్రవక్సల చడ ఇ 
_1'వులకు ప్రతిగా లేవీయుల పకువులను తీనీకొనుము. | మైన కప్పులో పెట్టి దండెమోద నుంచవలెను. 125 6 
1 లేవీయులు నావానవైయుందురు, నేనే యెహో | యు బంగారు మయమైన బలిపీఠళముమోద నీక | 
4రి చాను, | ఇశ్రాయేలీయులకు తొలుత వుట్టినవారిలో | పరచి సముద్రవక్సల చర్ణ్వముతో దాని కళ్ళి: స 
లేవీయులకం'కె యిన్నూట డెబ్బది ముగ్గురు ఎక్కు | మోకకృర్రలను దూర్చపలెను. | మరియు కాక | గ 
మైనందున శేషించినవారియొడ్డ తేలకొక అయిదేసి తుల | శుద్ధస్థలములో నేవచేయు ఆ యాహారణమళ్మినీ క 
47 ముల వెండిని తీసికొనవలెను, 1 తులము | వారు తీసికొని నీలిబట్టలో ఉంచి సమగ్ర! ౮ 
ఉం చొప్పున వాటిని తీసికొనవలెను. 1 ఇరువది | చర్ణముతో కప్పి. వాటిని దండెమోద "పెట్టర = 
చిన్నములు. వారిలో ఎక్కువమంది విమోచనకొరకు | వారు బలిపీఠపు బూడిద "నెత్తీ చానిమోద థా * 
ఈయబడిన ధనమాను అహరోనుకును ఆతని కుమారు | వర్గముగల బట్టను పరచి | చానిమిద తమ హో _ 
4 లకును ఈయపలెను. | కాబట్టి మోషే, లేవియులనలన | ఇములన్ని టిని, అనగా ధూపార్తి ముండ్లు గరీకో! ! క 

విడిపింపబడినవారికంకు ఆ యొక్కువైన వారియొక్క | లునైన బలిపీఠపు ఉపకరణములన్నిటిని కో 


ల్‌0 విమోచన ధనమును తీసికొనెను. | తుల | పెట్టి ను 
మై ౩ సముద్రవత్సల చ్రర్షమయమైన కప్పి | 
ముచొప్వున వెయ్యి మున్నూట అరువది యైదు తుల | మిద పరచి, చాన్‌ మోతే ర్రలను రీగిలిోక్ర ఇ 


ముల ధనమును ఇశ్రాయేలీయుల స్టకుమారులయొద్ద 
ర్‌] తీసికొ-నెను: | యెహోవా వ కాజ్ఞాపించినట్లు 
యెహోవా నోటిమాటచొప్పున అవ.రోనుకును 
అతని కుమారులకును విడిపింపబడినవారి విమోచన ధన 
మును మోషే యిచ్చెను. 
శీ మెోహూవనా మోపే. అహరోనులకు ఈలా 
2 సెలవిచ్చెను 1 నీవు 'లేవీయులలో శహాతీయులను 


దండు ప్రయాణ మైనప్వుడు అహరోను ౫ 
కుమారులును 1 స్ట 1! 

యుపకరణములన్ని టిని కప్పుటు ముగించిన గ చే 
కహాతీయులు దాని రాయ రావలెను. కళని 

చావకయుండునట్లు మైనదానినిమ్యోకో న 
ఇవి వ్రళ్యతపు గుడారములో క్రహాతీయో 0 స 
ము, | యాజకుడున అహరోను కుమారుడైన & 
షెవిచారణలోనికి వచ్చునవి నీవనగా 7 hs 
పిన ధూవ ద్రవ్యములు నిత్యమైవేద్యన 1 సే 
శీలము. మందిరమంకటి ైవిదారణ ఘోరే చ 
లోచేమి డాని యుపకరణములలో నేని? , 


కొ 
కుటుంబములను 'లేవీయులలోనుండీ వ్ర : వః 
వారు అతిపరిశుద్ధ మైన చానికి సమిపీ గ 


అ : wy శే 
పౌత్యుత న గమన కమ్మి ( ద్గానివిగొద్ద, సను న్వామబ్రడికిళూరడునట్లు మిరు చాన. 


| సంఖ్యా కాండము 4 అధ్యాయము 131 


క వలసినదేదనగా -- అహరోనును అతని కుమారులును | యుల వంశములం చ్రత్యతవు గుడారములో యాజ 
(' లోపలికి వచ్చి ప్రతివానికి వాని వాని పనియు వాని కుడు అహరోను కుమారుడైన ఈతామారు చేతి క్రింద 
20 వాని బరువును నియమింపనలెను. | వారు చావక | చేయనలనిన చేవ యిది అంతే చారు చేయవలసిన 
1. యాండునట్లు పరిశుద్ధస్థలమును 'రెస్పపాటుసేవైనను | నేవ అని "చెప్పెను. 

' చూచుటకు లోపలికి రాకూడదు. అస్వుడు వోచే. అహరోనులు సమాజప్రధాను తక 
ఇ మరియు యొహోూవా మోసీకు ఈలాగు "నెల | లను కహాతీయులను, అనగా వారివారి వంశముల 
22 విచ్చెను | -- గేర్ణోనీయులను వారివారి పితృకుటుం 
ప; | బముల చొప్పునను వారివారి వంళములచొప్పునను | ముస్పదెరేండ్లు "మొదలుకొని | యేబది యేండ్లవరకు 85 
క లెక్కించి సంఖ్యను (బ్రాయించుము. | ముప్పది 


1. సేనలో పనిచేయ చేరువారందరిని లెక్కింపసలెను. | వారు రెండువేల యేద్గూట యేబదిమంది. | ప్రత్యతవు 87 

[24 సనిచేయుటయు మోతలు చరాయుటయు గేర్షోనీ | గుడారములో నేవచేయ తగినవారని కవహాతీయుల 

125 యుల నేన్వ | వారు మందిరముయొక్క_ యననికలను | నంళములలో లెక్కింపబడినవారు వీళ్వ యహూ 

క ప్రక్యతవు గుడారమును దాని కప్పును దాని మైనున్న | వా మోవేచేత పలికించిన మాటచొప్పున మో 

1| సముద్రవత్సల చర్షమయమైన మైకప్వును ప్రత్యత్నపు | అవారోనులు వారిని 'లక్కించిరి. 

| గుడారముయొక్క. చ్వారపు తెరను (ప్రాకార యవని | గేడ్టోనీయులలో వారివారి వంశములచొప్పు 88 
కలను | మందిరము చుట్టును బలిపీఠము చుట్టునుండు | నను వారివారి పిళృకుటుంబముల చొప్పునను 'లెక్కి.ం 

* . ప్రాశారపు గవినిద్వారవు యవనికలను వాటి, త్రాళ్లను | పబడినవారు, అనగా ముప్పది యేండ్లు "మొదలుకొని | 

క! వాటి సేవాసంబంధమైన యుపకరణములన్ని టిని | యేబది యేండ్లవరకు ప్రాయము కలిగి ప్రత్యతపు 89 

1 వాటికొరకు 'చేయబడినది యావత్తును మోయుచు పని | గుణారములో నేవచేయుటకై సేనగా "చేరువారందరు 

7 చేయుచు రావలెను. | శేర్టోనీయుల పనియంకయు, | కను తను వంళములచొప్పానను | తమ తమ పిళ్ళ 40 

|; అనగా తౌము మోయువాటి నన్నిటిని చేయు పని | కుటుంబముల చొప్పునను వారిలో లెక్టిగపబడినవారు 

| యంకటిని అవారోనుయొక్క_యు అతని కుమారుల | రండుజేల ఆర్నోట ముప్పదిమంది. 1 ప్రత్యత్నవు 41 

+, యొక్కయు నోటిమాట చొప్పున జరుగవలెను. వారు | సుడారములో చేవచేయతగినవారని గేర్షోనీయులలో 

gy! జరుపువాటినన్ని టిని జాగ్రత్తగా చూచుకొనవలెనని 'లక్కింసబడినవారు వీకే యెహోవా నోటిమాట 

క్ర వారికి ఆజ్ఞాపింపనలెను. | ప్రత్యత్నవు గుడారములో | నుబట్టి నోచి ఆవారోనులు వారిని 'లెక్కించిరి. । 

| షో నీయాలయొక్క_ పని యిది వారు పని చేయుచు | మెరారీయుల వంశములలో తము తను వంళముల 42 

5 యాజకుడుస అహరోను కుమారుడైన ఈతామారు | చొప్పునను తమ తమ పిర్చకుటుంబముల చొప్పునను 

+ చేత్మిక్రింద నుండవలెను, లెక్కింపబడినవారు | అనగా ముప్పది యేండ్లు మొద 48 

౨ మెరారీయులను వారివారి నంళములచొప్పు | లుకొని యేబది యేండ్లనరకు (ప్రాయము కలిగి 

(1 నను వారివారి పితృకుటుంబముల చొప్పునను | ప్రక్యత్నవు గుడారములో సేవచేయుటకు నేనగా 

0 చెక్టింపవలెను. | మప్పడియేండ్లు "మొదలుకొని యేబది | చేకవారు | అనగా తమ తమ వంశములచొప్పున 44 

 . యేండ్లనరకు వయనస్సుకలిగి ప్రళ్యతవు గుడారములో | వారిలో లెక్కింపబడినవారు మూడుజేల యిన్నూరో 

పని 'చేయుటకు సేనగా చేరువారందరిని లెక్కింప | మంది, | 'మెళారీయుల వంళములలో "లెక్కింపబడిన 5 

1 వలెను, | 'ప్రశ్యతపు గుడారములో వారు చేయా పని | వారు వీళ్కే యెహోవా 'మోసీచేత పలికించిన 

| | యంకటి విషయములో చారు, మందిరపు పలకలను మాటన్సుబట్టి 'మో-పే, అనారోనులు వారిని లెక్కించిరి. 1 

' దాని అడ్డుకర్రలను దాని స్తంభములను | దాని దిన | మామే. అహరోనులను ఇశ్రాయేలీయుల ప్రధాను 46 

గ గాని చుట్టునున్న ప్రాకార స్తంభములను వాటి | లును లెక్కించిన 'లేవీయులలో | ముప్పది యేండ్లు 47 

| కరణములన్నిటిని వాటి సంబంధమైన సనియంతటికి | తమ తను వంళములభొప్పునను తమ రమ పికృకుటుం 
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i 
12 నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో 'నిట్లనుము 1 
“= శ్రోపకప్పి వానికి ద్రోోహముచేసిన పక్షమున, 
వేరొకడు ఆమెతో వీర్య స్టలనముగా శయనించిన | శాప 
భర్తకు ఆ సంగతి 'తెలియబడక వాని సవలెన్సు, 

అపవిత్ర'పరచబడిన | చేదు పు 


18 పతీమున, ! ఆమె 


గించు నిమిత్తమై 'చేరువారందరు అనగా వారిలో 
లెక్కింపబడినవారు యెనిమిదివేల యేనూట యొనుబది 


49 మంది. । యెహోవా నోటిమాట చొప్పున మోషే 


చేక చారు శెక్కింపబడిర్కి ప్రతివాడును తన తన 
చీపనుబట్టియు తేన తేన "మాతే యెహోవా 
మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు వారు అతనివలన 'లెక్కి_౦ప 
Cy a 
బడిరి : 
ర వరియు యెహూవా మోషేకు ఈలాగు సెల 
2 విచ్చెను | ప్రతి కస్టరోగిని, 'ప్రావముగల ప్రతివా 


నిని, శవము ము నపవిత్రుడైన ప్రతివానిని, 


సంఖ్యాకాండము 5 అధ్యాయము 


పోయినను 1 వాని మనస్సులో రోసన్ను స్ట 
విత్రపరచబడిన తన భార్యమిద కోవడ్ష్ని' 6 
లేక వాని మనస్సులో రోషముఫుట్టి అపి ఇ 
బడని తన భార్యమిద కోపపడినయొడల, | oy క్ర 
వుడు యాజకునియొద్దకు తన భార్యను త్రీక్షిక్మా 
ఆమె విషయము తూమెడు యసలపీండిలా* శ 


వంతును తేవలెను. చాడు దానిమిద 'తైలను క్ట ' 
కూడదు దానిమిద సాంద్రాణి 'చేయకూడ్త్య ; 
యనగా అది రోషవిషయమైన ైవేద్యము, ఇ 
దోషమును జ్ఞాపకముచేయుటకై. జా i! 


న్‌ 
ఆ 
ఆ 
ఆ 
ల 
€ 
ఓ న 


పాలెములోనుండి 'వెలిచేయసలెనని ఇశ్రాయేలీయు | ద్యము. | అప్పుడు యాజకుడు ఆమెను దాక 
8 లకు' ఆజ్ఞాపించుము. | "నేను నివసించుచుండు వారి | కొనిసచ్చి యెహోవా సన్నిధిని ఆమెను నిజ | ఇ 


పాలెమును వారు ఆపవిత్రపరచకుండునట్లు మగవాని 
నేమి: ఆడుదానినేమి అందరిని పంపిపసేయన లెను; 


4 వారిని ఆ పాలెము 'వెలపలికి 'వెళ్లగొట్టవలెను. | ఇశ్రా 
యేలీయులు ఆలాగు చేసిరి పాలెము వెలపలికి అట్టి 
' వారిని వెళ్లగొట్టిరి యెహోవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించి 
నట్టు ఇశ్రాయేలీయులు చేసిరి. 
ర్‌ మరియ యెహోవా మోషీకు ఈలాగు సెల 
6 విచ్చెను -- నీవు ఇశ్రాయేలీయులను చూచి 1-- పుర 
ముడుకాని స్త్రీకాని యెహెోావామిద తిరుగబడి మను 
మ్యులు చేయు పాసములలో. చేనినైనను చేసి "ఆప 
7 రాధులసనప్పుడు | వారు తౌము చేసిన పాపమును 
" ఒప్వుకొనవలెను. మరియు చారు తను అపరాధము 
వలని నష్టమును సరిగా నిచ్చుకొని చానిలో నయిదన 
వంతు దానితో కలిపి మెవనికి విరోధముగా ఆ ఆప 
8 రాధము చేసిరో వానికిచ్చుకొనసలెను.! ఆ యపరాధ 
" నష్టమును తీసికొనుటకు ఆ 


ప్రతి వస్తువు యాజకునివగును.' ఎవడైనను ప 


ఇచ్చినపత్నమున ఆది అకనిదగనని చెప్పుము, 


యహోవా మోషేకు ఈలాగు 
ఒకని 


కన్నులకు - మరుగ్రైయుండి ఆమె 
దనుటకు సొత్యము లేకపోయినను, ఆమె 
CC-0. ౮౭౧0౭ 


మ ప్రతిస్థించి | జేయు i మును నీలీ! తన 
10 నవి అతనిషపను. | ఎవడైనను యాజకునికి పీ'మైనన్స | ప్ర Pe ing worl క 
మరి ఎ 


డా చిన తరువాత ఆ ఆలాగు 


శార్య | వలెను, | తరువాత యాజకుడు 
అనగా ములను 


వలెను. | తరువార యాజకుడు మంటికండకో 19 పి 
శుద్ధమైన నీళ్లు తీసికొనవలెను, మరియు యాడ వి 
మందిరములో "నేలనున్న ధూళి కొంచెము 880 ఇ 
ఆ నీళ్లలో చేయవలెను. | తరువాత యాజి! ఇ 
యెహోవా సన్నిధిని ఆ స్త్రీని నిలునబెర్టి ౪ ' రె 
తల ముసుకును తీన్సి రోసవిషయామైన సైజేద్యజ ' 

అనగా ఆ మైన నైవేద్యమును ఆమెనే వి 
లలో నుంచనలెను. శాపము పొందించు జో! గ 
యాజకునిచేతిలో నుండవలెను, | అప్పుడు యీ సే 
ఆ స్త్రీచేక ప్రమాణము చేయించి ఆమెలో కరీ జే 
సినదేమనగా--ఏ పురువుడును నీతో శయనియో 


శై :2 
లను నీవు నీ భర్తకు ' అధీనురాలవైనప్పుడు నే! న్న 
పోయి అపవిత్ర మైన 'కార్యము'చేయక ' కిం 


లను, శాపము కలుగజేయు యి ఇేదునీక్లీనో| క్వ 
సివికమ్ము. 1 నీవు నీ భర్తకు అధీనురాలవైనపోో. చి 
త్రోవకప్పి. ఆపవిత్ర పరచబడినయెడల, ర శై 
భర్తకు మారుగా వేరొక పురుషుడు నీతో 4డ్ల 
చేసినయెడల | యెహోవా -నీ నడుము పడే వ్వ 
నీ కడుపు ఉబ్బునట్లును చేయుటవలన య వ 
నీ జనులమధ్యను నిన్ను. శపథమునకును వ్ర ట! 
కును తను I శామ్‌ ఆ 


ట్‌ 


రో ము 
జరుసగౌక 4? వం 
సత్రమమోరే. జ్య 


త్ర 
చాన్‌ ఆ ఇచేదునీళ్లతో వాట | శా 


చెప్పి యాజకుడు ఆ స్త్రీ చేత శవథప్రమాో 


1 యా. 


mwadi మ సట్టుబడక్ల నడింతోమవిషయామైన ఆ వైచేద్యమనో 


1! యెహోవా సన్నిధిని ఆ నైవేద్యమును అల్లాడించి 
కం బలిపీఠమునొొద్దకు డాని తేవలెను. | తరువాత యాజ 
కుడు దానికి మైనదిగా ఆ వైవేద్యములో 
శ | నుండి పిడికెడు తీసి బలిపీఠముమిద దాని దహించి 1 


స్ట్‌ ఆ నీళ్లను (త్రాగించిన తరువాత. జరుగునదేదనగా, 
'' ఆమె అపవ్ష్మిత్రపరపబడి తన ళర్తకు ద్రోహము చేసిన 
“1 యెడల, శాపము కలుగజేయు ఆ నీళ్లు చేడై ఆమె 
స! లోనికి చేరిన తరువాత ఆమె కడుపు ఉబ్బును ఆమె 
1! నడుము 'సడిపోవును. ఆ శ్రీ న జనులమధ్యను శప 


9 భమున కాస్పదముగా నుండును. 1 ఆ స్త్రీ అపవిత్ర | వాడు శవము పాపీయైనంయన 
చ పరపబడక' సవిత్రురాలై యుండినయెడల ఆమె నిడో | నిమిత్తము (ప్రాయళ్ళి త్తముచేని ఆ దినమున వాని తలను 
వతియగునని చెప్పుము. | రోసవిషయమైన | పరిశు 


9 పియై గర్భ 


సంఖ్యా కాండము 6 అధ్యాయము 
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లన్నియు అతడు మొహూోూవాకు చ 
నుండును. | ఒకడు అతనియొద్ద వాఠాత్తుగా చనిపో 9 
వుటవలన ప్రత్యేకముగా నుండువాని తల ఆపవిత్ర 


పరపబడినయెడల అతడు పవిత్రపరపబడు దినమున 


7 ఆ నీళ్లను ఆ స్త్రీకి త్రాగింపవలెను. అకడు ఆమెకు | అనగా ఏడవ దినమున తన తలను గొరిగించుకొనపలెను.| 


ఎనిమిదన దినమున ఆతడు "రెండు “తెల్లగన్వల్గానైనను 10 
"రండు పావురపు పిల్లలవైనను ప్రశ్యతపు గుడారము 
యొక్క. ద్వారమునొద్దనున్న యాజకునియొద్దకు తేవ 
లెను. | అప్పుడు యాజకుడు ఒకదానితో పాపపరి 1 
హారార్థబలిని రెండవదానితో దవానబలిని అర్చించి 


వాని 


లెను. |! మరియు తాను ప్రత్యేకముగా 12 


నీ విధి యిదే. ఏ స్త్రీయెనను తన భర్త అధీనములో నున్న | నుండు దినములను మరల యెహోవాకు తన్ను ప్రత్యే 


£0 స్వుడు త్రోవకప్పి ఆపని త్ర పడినయెడలానేమి, | లేక | కించుకొని ఆపరాధపరి 


బలిగా పోడాది గొశ్రై 


శ. వానికి రోషము ,పుట్టి తన భార్యమిద కోపపడిన | పిల్లను తీసికొని రావలెను తన వ్రతసంబంధమైన తేల 
$ . యొడలొనేమి, వాడు యెహోవా సన్నిధిని ఆ సీని | వెండ్రుకలు అపవిిత్రపరపబడెను గనుక మునుపటి 
౬ | నిలువబెట్టినప్పుడు యాజకుడు ఆమెయెడల 'సనుస్తము | దెనములు వ క ॥ 


ఖై విధినొప్పున చేయనలెను. | ఆప్పుడు ఆ వురుషుడు 


నాజీరు ప్రల్యేకముగానుండు దినములు నిండిన 1 


క; నిర్జోషియగును), ఆ స్త్రీ తాను చేసిన దోసమును భరిం | తరువాత చానిగూర్చిన విధి యేదనగా, ప్రశ్యతపు. 


4 సవలెను. గుడారముయొక్క. చ్వారమునొద్దకు ఛాని తీసికొని 
ర మరియు యెహోవా మోసేకు ఈలాగు "సెల | రావలెను. | ఆప్ప్వుడకడు దవానబలిగాను నిడ్దోసుమైన 14 
| విచ్చెను --' నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము. :1 | యేడాది మగ గొశ్రెపిల్లను, ను ' 


[2 పురుముడేకాని స్ర్రీయేకాని యెహోవాకు 'నాజీరగు | నిర్జోనమైన యేడాది ఆడు గొశ్రిపిల్లన్సు సమాధాన : 
| టకు ఎవడైనను మ్రైక్కుకిొని.తన్నుతాను ' ప్రత్యే | బలిగాను నిర్దోషమైన యొక పొ"క్రేలును, | గంపెడు 15 


| కించుకొనినయెడల వాడు (ద్రాతారస 
8 మాననలెను, | ద్రాతారసవు చిరకనైనను 


మద్యములను | పొంగని పిండి అనగా గోధుమపిండి వంటలను నూనె 
మద్యపు | కలిసిన గోధునుపిండితో చేసిన భత్యుములను నూనె 


| చిరకైనను (త్రాగవలద్కు ఏ ద్రాశారసమువైనను | వూసిన పొంగని వూరీలను వాటి నైవేద్యమును పానా 


, ర్వాగవలద్యు పచ్చివికాని. యెండినవికాని (ద్రాతసం | ర్పణములను అర్బణముగా యె 
ఈ డ్లేను తినవలదు. | ఆతడు ప్ర త్యేకమగానుండు దిన | లెను. | 
' ములన్నియు పచ్చికాయలేకాని వేతోలేకాని ద్రాశా | చాటిని 


కు లేవ 
ఆప్పుడు యాజకుడు యెహోవా సన్నిధికి 16 
తెచ్చి ఆశని నీమిత్తము పాపపరి బలిని 


ర వల్లిని ఫుట్టినజేదియు తినవలదు. | అతడు నాజేరగు | దవానబలిని అర్బింపవలెను. | యాజకుడు ఆ గంపెడు 17 


టకు 
| 
' తన్నుతాను 
వరకు అతడు 


'య్రైక్కుకొనిన దినములన్నిటిలో మంగలకత్తి | పొంగని భత్యములతో ఆ పొక్టేలును యెహో 

ఆకని తలమిద చేయనలదు, అతడు యెహోవాకు | వాకు సమాధానబలిగా నర్చింపవలెన్వు వాని నైవేద్య ! 
ప్రత్యేకించుకొనిన' దినములు "ెర'జేరు | మును వాని పానార్పణమును ఆర్బింపవలెను. | అప్పుడా 18 

ప్రతిస్థితుడై కన కేలవెండ్రుకలను | నాజీరు ప్రత్యతపు గుడారముయొక్క. ద్వారమునొద్ద 


6 ఎదుగనీయనలెను. 1 అతడు యెహోవాకు ప్రత్యేక | తన వ్రతసంబంధమైన తల వెండ్రు,కలను గొరిగించు 


fy) 
'| ముగానుండు దినములన్ని టిలో 


వీ ళనమును ముట్ట | కొని ఆ వ్రతసంబంధమైన తన తలవెండ్రుశలను 


7 వలదు. | తన డేవునికి మాదుకట్టబడిన తలవెండ్రుకలు | తీసికొని, సమాధానబలి ద్రవ్యము (క్రిందనున్న ఆగ్ని - 


. ఆతని 
/ 


తలమోదనుండును గనుక అతని తండ్రి కాని: తల్లి | లో చేయవలెను. | 
కాని సెహూదరుడుకాని 'సహూదరికాని చనిపోయి | యొక్క_ .వండిన జబ్బను ఆ. గంపలోనుండి పొంగని 
నను వారినిబట్టి ఆతడు తన్నుతాను ఆసవ్మిత్ర'పరచు | యొక భత్యుమును పొంగని యొక పూరీని తీసికొని 
క్‌ లదు 1 అతడు ప్ర త్యేకముగానుండు దినము | నాజీరు తేన ,ప్రతసంబంధిమైన 'వెండ్రుశలను గారి 


మరియు యాజకుడు అ పొక్టేలు 19 


e 
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గించుకొనిన పిమ్మట ఆశని 'చేతులమోద వాటినుంచ 
20 సలెను. |! తరువార యాజకుడు యెహోవా సన్ని 
ధిని ఆల్లాడింపబడు అర్పణముగా వాటిని అల్లాడింస 
వలెను. ఆల్లాడింపబడం బోరతోను ప్రతిస్థిశ మైన జబ్బ 
తోను అది యాజకునికి ప్రరిష్థికమగును, తరువాత ఆ 
21 నాజీరు ద్రాతారసము త్ర్రాగవచ్చును. 1 మ్రైక్కు 
కొనిన నాజీరు తన కలిమికొలది ఇచ్చుదానిగూర్చిన 
విధియాా అతడు నాజీనై యున్నందున యెహో 
చాకు అర్చింపనలసిన చానిగూర్చిన విధియు నివే. 
తాను (యమ్రైక్కుకొనిన య్రైగ్కుబడి చొప్పున నాజీ 
రును గూర్చిన విధిని బట్టి ఇడియంకయు చేయనలెనని 
ఇెస్పుముం 
22 యెహోూనా మోషేకు ఈలాగు సెలవిచ్చెను-- 
నీవు అవారోనుతోను అతని కుమారులతోను ఈలా 
28 గనుము 1 -మోరు ఇశ్రాయేలీయాలను ఈలాగు దీవింప 
24 వలెను. | యెహోవా నిన్ను ఆశీర్వదించి నిన్ను 
25 కాపాడుగాక; | యెహోవా నీకు తన సన్నిధిని 
26 ప్రకాళింపబేని నిన్ను కరుణించుగాక్క | యెహోవా 
నీమీద తేన సన్ని ధికాంతి నుదయింపజేసి నీకు సమా 
ధానము కలుగజేయుగాక. అట్లు చారు ఇశ్రాయేలీ 
యాలమిద నా నామము నుచ్చరించుటనలన "నేను 
వారిని ఆశీర్వదించెదను. 
7 మాప మందిరమును నిలువబెట్టుట ముగించి 
2 దాని అభిసేకించి ప్రతిష్టించి |! దాని యుపకరణము 
లన్ని టిని బలిపీఠమును దాని పాత్రలన్ని టిని చేయించి, 
అభిషేకించి వాటిని ప్రతిస్థించిన దినమున తను తమ 
పిరృకుటుంబములలో ప్రుధాగులును గోత్ర 
లును లెక్కింపబడినవారిమోద ఆధిపతులుగైన ఇశ్రా 
యేలీయులలోని ప్రధానులు ఆర్నణములను "తెచ్చిరి, 
8 చారు ఇద్దిడ్డరికి ఒక్కొక బండి చొప్పునను, ప్రతి 
వానికి ఒక్కొక యొద్దు చొప్పునను ఆరు గూటి 
తీసికొని వచ్చిరి. చారు మందిరము "నెదుటికి వాటిని 
4 తీనికొని వచ్చిరి. | అప్పుడు యెౌహోవా ూషేకు 
కీ ఈలాగు సెలవిచ్చెను నీవు వారియొద్ద ఈ వస్తువులను 
తీసికొనుము; ఆవి ప్రశ్యతపు గుడారముయొక్క 
సేవకై యుండును నీవు వాటిని లేవీయులలో పత్రి 
వానికిని వాని వాని నేవచొప్పున నియ్యపలెన. / 
6 మోషే ఆ బండ్లను ఆ యొద్దులను తీసికొని లేవీయుల 
-₹ కిచ్చెను. | ఆతడు రెండు బండ్లను నాలుగు యొద్దులను 
8 వారివారి నేవచాప్పున "గేర్టోనీయాలకిచ్చెను. 1 అకడు 
"నాలుగు బండ్లను ఎనిమిది యొద్దులను యాజకుడున 


అనారోను కనారుజెన ఈతా ం 
కక కానూరు, భేశి క్రింద సే 


సంఖ్యా కాండము 1 అధ్యాయము 


| 
ను. | కహాతీయుల కియ్యలేదు, ఏలయన ఖ్‌ 
సలప్రు సేన వారిది, తమ భుజములమిద 26 న 
వారి పని గనుక వారికి వాహనములను నియ్య! స 
లేదు. | బలిపీఠము అభిషేకింపబడిన నాడ్స క! - 
నులు దానికి (ప్రతిస్టార్చణములను తెచ్చిరి, త్ర : 
బలిపీఠము "నెదుటికి తము తను ఆర్నణములన్న కై " 
బలిపీఠమును ప్రుతి్టించుటకు వారిలో నాభ” 
ప్రధానుడు ఒక్కొక్క_ దినమున తేన తేన ఆకా | 3 
అర్చింపనలెనని యెహోవా మోషేకు br 

"మొదటి దినమున తేన ఆర్బణమును ెచ్చిష్యా 
అమినాదాబు కుమారుడును యూదా గో! + 
వైన నహపోను. |! అతడు ప తుల్య! | న 
మాణమునుబట్టి నూట ముప్పది తులముల డెక్ట్‌! వ 
యొక వెండి గిన్నెను డెబ్బది తులముల రండు శ్రీకి! 3 
పాత్రలను నైవేద్యముగా ఆ రెంటినిండ నో! ( 
కలిసిన గోధుమపిండిని । ధూష ద్రవ్యముళో సోకి తీ 
పది తులముల బంగారు ధూషార్తిని | దవన ని 
నొక చిన్న కోడెను ఒక పొశ్టేలును వీడారిగోరి ౪ 
పిల్లను | పాపపరివారార్డబలిగా నొక మేట్లో గ 
'సమాధానబలిగా "రండు కోడెలను అయిత | ₹ 
ళ్లను అయిదు మేకపోతులను ఏడాదిని అర్‌ శీ 
గొ ర్రెపిల్లలను తన అర్పణముగా తెచ్చెను. కీ క 

నాదాబు కుమారుడైన నహూపోను అర్బణమా స 
శెండవ దినమున అర్చణమును శెళ్ళీో స్య 
నూయారు కుమారుడును యిశ్యా ల! ను 
నుడ్నునెన నక'నేలు. | ఆతడు ' చ 


ఇరా | మాణమునుబట్టి నూట ముప్పది తులనూల రో గః 


యొక వెండి గిన్నెను డెబ్బది తులనూల "టై 
చెండి (పో త్రను నైవేద్యముగా ఆ శకి త్‌ో 
నూనెతో కలిసిన గోధుమపిండ్తిని | ధూపేర్ర్రి. నిం 
బలిగా నొక చిన్న కోడెను ఒక పొట్టేలు 3 
గొ ర్రెపిల్లను పాపపరిహారార్థబలిగా నొక f 

సమాధానబలిగా "రెండు కోడెలను అయిరు గ! జ్‌ 
నో. ఇ 
ఇన 
[| 


అయిదు మేకపోతులను ఏడాదివి 
పిల్లలను తన అర్బణముగా తెచ్చెను. ఇది 
మూడవ దినమున అర్పణమును తెచ్చి | ౫ 
లోను కుమారుడును న కుమారో స సా 
నుడునైన ఎలీయాబు. అతడు వంక బట్ట 
సరిమాణమునుబట్టి నూట ముప్పది తులమో క 
తాక వెంకి గిన్నెను డెబ్బది తులముల : 


క్షా. 


a 


8 నిండ నూనెతో కలిసిన గోధుమపిండిని | భూపషద్ర 
| వ్యముతో నిండియున్న పది బంగారు తులముల ధూపా 
.| _కిని దహనబలిగా నొక చిన్న కోడెను ఒక పొ్ట్రే 
57 లును | ఏడాది గొర్రెపిల్లను పాపపరిహోరార్థబలిగా 
సం నొక మేకపిల్లను | సమాధానబలిగా రండు కోడె 
సరి లను అయిదు పొప్రేళ్లను | అయిదు మేకపోతులను 
గే వీడాదివి అయిదు. గొశ్రెపీల్లలను తన అర్పణముగా 
క! "తెచ్చెను. ఇది హీలోను కుమారుడైన ఎలీయాబు 
్వ అర్చణము. 

30 నాలుగవ దినమున ఆర్బణమును తెచ్చినవాడు 
+ "షెదేయూరు కుమారుడును రూబేనీయులకు ప్రధా 
| నుడునైన ఎలీనూరు. అతడు పరిశుద్ధమైన తులపు పరి 
కీ! మాణమునుబట్టి నూట ముప్పది తులముల యెత్తుగల 
101 వెండి గొన్నిను | డెబ్బది తులముల యెత్తుగల "వెండి 
క! ప్రోతణపాత్రను నైవేద్యముగా ఆ రెంటినిండ నూని 
9 తో కలిసిన గోధుమపిండిని | ధూపద్రవ్యముతో 
1 నిండియున్న పది బంగారు తులముల ధూపార్తిని దనాన 
౧8 బలిగా నొక చిన్న కోడెను ఒక పొట్టేలును | ఏడాది 
న గొ ర్రెదిల్లను పాపపరిహారార్థబలిగా నొక మేక పిల్లను | 
1 సమాధానబలిగా రెండు ను | అయిదు పొక్ట్రే 
ర్‌ శ్లను అయిదు మేకపోతులను ఏడాదివి అయిదు గొర్రె 
క పీల్లలను తన అర్బణముగా తెచ్చెను. ఇది షెజేయూరో 

' కుమారుడైన ఎలీనూరు అర్నణము. 

}9 ఆయిదన దినమున అర్పణమును తెచ్చినవాడు 
|) నూరీషదాయి కుమారుడును షిమోోనీయులకు ప్రధా 
7 నుడ్చునైన "షెలుమోయేలు. | అతడు ప తులపు 
1 పరిమాణమునుబట్టి నూట ముప్పది తులముల యెత్తు 
. ' గల వెండి గిన్నెను డెబ్బది తులముల యెత్తుగల వెండి 
i ర్థ్లాపార్రను వైవేద్యముగా ఆ రెంటినిండ నూనె 
శి భుమసిండిని | ధూపద్రవ్యముతో 
 ' నిండియున్న పది, బంగారు తులముల భూపాళ్తీని దవా 
9 నబలిగా నొక చిన్న కోడెను | ఒక పొ”స్త్రీలును 
0 ఏడాది గొగ్రాపిల్లను | పాపపరివో నొక 
1 మేకపిల్లను 1 సమాధానబలిగా రెండు కోడెలను 
] ఆయిదు పోక్టేళ్లను అయిదు మేకపోతులను ఏడాదిని 
'' అయిదు గొ ్రెపిల్లలను తన ఆర్బణముగా తెచ్చెను. 
'. ఇది నూరీసదొయి. కుమారుడైన "షెలుమోయేలు ఆర్చ 
రము 

2 ఆరవ దినమున ఆర్బణమును "తెచ్చినవాడు చెయూ 
| "వేలం కుమారుడును గాదీయులకు (ప్ర ధానుడుపాన ఏలీ 
8 సాషా, | అతడు తులపు పరిమాణమును 
' బట్టి నూట ముస్పది కులముల యెత్తుగల "వెండి గిన్నెను 


ణ్‌ 


సంఖ్యా కాండము 7 అధ్యాయము 


25 వెండి ప్రోతణపార్రను | వైవేద్యముగా ఆ కంటి | జెబ్బది తులముల యెత్తుగల "వెండి (పో 
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శ్ర,ను 
చైవేద్యముగా ఆ రెంటినిండ నూ కలిసిన నోధు 


మపిండిని |! ధూపద్రవ్యముతో నిండియున్న పది కక 
బంగారు తులముల ధూపార్తిని | చవానబలిగా నొక 45 
చిన్న కోడెను ఒక పొా'క్ర్రేలును ఏడాది గొ్రెపిల్లను । 
పాపపరిహారార్థబలిగా నొక మేకపిల్లను సమాధాన 46 
బలిగా కెండు కోడెలను అయిదు పో్ట్రేళ్లను ఆయిదు టీ? 
మేకపోతులను ఏడాదివి అయిదు గొం్రెపిల్లలను తన 
అర్చణము'గా "తెచ్చెను. ఇది చెయూవేలు కుమారు 
డైన ఏలీసాపా అర్బణము. 

ఏడవ దినమున అర్బణమును తెచ్చినవాడు అమో 48 


హూాదు కుమారుడును ఎపా ప్రధా 
నుడువైన ఎలీసామా. | అకడు తులపు 49 


పరిమాణమునుబట్టి నూట ముప్పది తులముల యెత్తు 
గల వెండి గిన్నెన్సు , డెబ్బది తులముల ' యెత్తుగల 
వెండి ప్రోతణపాత్రను నైవేద్యముగా ఆ కంటి 
నిండ నూనెతో కలిసిన గోధుమపిండిని |. భూషద్రవ్య 50 
ముతో పది బంగారు తులముల ధూపా 
తిని | దవానబలిగా నొక చిన్న కోడెను ఒక పొక్ట్రే 51 
లున్కు చీడాది గొర్రైపిల్లను పాసపరివిరార్థబలిగా 
నొక మేకపిల్లను | సమాధానబలిగా రెండు కోడెలను 52 
అయిదు పొక్టేళ్లను | అయిదు మేకపోతులను ఏడా 58 
దివి అయిదు గొఎ్రెపిల్లలను తన అర్పణముగా తెచ్చెను, 
ఇది అమోహూదు కుమారుడైన ఎలీసామా ఆర్బణము. 

ఎనిమిదవ దినమున అర్పణమును తెచ్చినవాడు ర4 
"పెదానూరు కుమారుడును మనషీయులకు ప్రధాను 
డునైన గమలీయేలు. 1 అతడు మైన తులవు 55 
పరిమాణమునుబట్టి నూట ముప్పది తులముల యెత్తు 
గల వెండి గిన్నెను డెబ్బది తులముల యెత్తుగల వెండి 
ప్రోతణపాత్రను నైవేద్యముగా ఆ శెంటినిండ 
నూనెతో కలిసిన గోధుమపిండిని భూషద్రవ్యముతో 
నిండిన పది బంగారు తులముల ధూపార్తిని | దహన 56 
బలిగా నొక చిన్న కోడెను | ఒక పోష్ట్రేలును వీడాది ౯ 
గొం్రెప్‌ల్లను | నొక మేకపిల్లను 56 
సమాధానబలిగా రెండు కోడెలను అయిదు పొ్టేళ్లను 
అయిదు "మేకపోతులను ఏడాదివి అయిదు గొర్రెపిల్ల 
లను తేన అర్నణముగా 'తెచ్చెను. । ఇది "పెదానూరు 59 
కుమారుడైన గమలీయేలం అర్బణము. 

తొమ్మిదన దినమున అర్పణమును తెచ్చినవాడు 60 
గిద్యోనీ కుమారుడును 'బెన్యామోనులకు ప్రధానుడు 
నైన అవీదాను. | ఆతడు ,తులవు పరి 6] 
మాణమునుబట్టి నూట ముప్పది తులముల యెత్తుగల 
వెండి గిన్నెను డెబ్బది భులనుల యెత్తుగల వెండి 


తి 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


136 


ప్రోతణపాత్రను వైవేద్యముగా అ శంటినిండ 
నూనెతో కలిసీన గోధుమపిండిని ధూపద్రవ్యముతో 
నిండియున్న పని బంగారు "షెకలుంల ధూప్వార్తిని | 
62 దహనబలిగా నొక చిన్న కోడెను | ఒక పొట్టేలును 
da సీడాది గొ 'శ్రెపిల్లను | 'పాపపరి బలిగా నొక 
65 మేకపిల్లను | సమాధానబలిగా "రెండు కోడెలను 
' అయిదు పొట్టేళ్లను అయిదు మేకపోతులను ఏడాదివి 
అయిదు గొ్రెపిల్లలను తేన అర్పణముగా తెచ్చెను. 
ఇది గిద్యోనీ కుమారుడైన అబీదాను అర్బణము, 
పదియవ - దినమున ఆర్బణమును తెచ్చినవాడు 
అమివదాయి కుమారుడును దానీయులకు ప్రధానుడు 
నైన అహీయెజెరు. అకడు తులపు పరి 
67 మాణమునుబట్టి । నూట ముస్పది తులముల యెత్తుగల 
వెండి గొన్నిను డెబ్బది తులముల యెత్తుగల "వెండి 
ప్రోతణపాత్రను నైవేద్యముగా ఆ రెంటిలో నూనె 
తో కలిసి - నిండిన గోధుమపిండిని | 'ధూపద్రవ్య 
ముతో నిండియున్న పది బంగారు తులముల ధూపా 
69 _ర్తిని 1 దవానబలిగా నొక చిన్న కోడెను ఒక పొక్ట్రే 
లును ఏడాది గొచ్రెపిల్లను పాపసరి బలిగా 
70 నొక మేకపిల్లను | సమాధానబలిగా Sl అ 
71 అయిదు పొట్టేళ్లను । అయిదు మేకపోతులను నీడా 
sis గొ శ్రెపిల్లలను తేన ఆర్నణముగా శకెచ్చె 
=. ఇది అమిషదాయి. కుమారుడైన . ఆహీయెజెరు 
అర్నణము. - er జ్ర 
.728 _ పదకొండవ దినమున అర్బేణమును "తెచ్చినవాడు 
ఒశ్రా,ను కుమారుడును ఆషీనీయులకు ప్రధానుడు 
78 నైన పగ్గీయేలు. | అకడు మైన తులపు పరిమా 
ణమునుబట్టి నూట ముప్పది తులముల యెత్తుగల 
వెండి గిన్నెను డెబ్బది తులముల యెత్తుగల "వెండి 
ప్రోతణపాత్రను నెకేద్యముగా ఆ 'ెంటినిండ 
74 నూనెతో కలిసిన గోధుమపిండిని | ధూపద్రవ్యముతో 
75 నిండియున్న పది బంగారు తులముల ధూష్తార్షిని 1 దవా 
76 నబలిగా నొక చిన్న కోడెను ఒక పొట్టేలును 1. ఏడాది 
గొశ్రెపీల్లను 'పౌపపరిహారార్థబలి గా నొక మేక ॥ 
77 సమాధానబలిగా రెండు కోడెలను అయిదు పొన్టేళ్లన్స 
_ అయిదు మేకపోతులను ఏడాదివి అయిదు గ్రా 
" వీల్లలను తేన అర్చణముగ్గా తెచ్చెను. ఇది 
కుమారుడైన సగీయేలు తు. స; హం 
78  వదిరండన దినమున ఆర్నణమును శెచ్చినవాడు 
S వీనాను కుమారుడును నష్తాలీయులకు ప్ర ధానుడునైన 
శ Feb పరిశుద్ధమైన తులపు పరిమాణమును 
ముప్పది తులముల యెత్తుగల వెండి గిన్నెను 


_ గౌబ్బది తులమల యెక్తుగల వెడి (ప్లోకర్లస్టార్తన్సు వృతమను చేయును, 


0-0. ౮౭గిం2గ 


నైవేద్యముగా ఆ శంటినిండ నూనెతో కలికి 
మపిండిని ! ధూపద్రవ్యముతో నిండి ర 
బంగారు తులముల ధూపార్తిని | దవాన్న్య్యు,ర వి 
చిన్న కోడెను! ఒక పొట్టేలును వీడాద్ది న్యా ఈ 
పాపపరివిరార్లబలిగా నొక మేకపిలన్స మ. ఎ 
బలిగా శెండు కో డెలను! అయిదు పొప్టేళ్లన ల | న్‌ 
మేకపోతులను ఏడాదివి అయిదు గొ ్రాపిల్ణ్యు: ] స్‌ 
అర్బణముగా తెచ్చెను. ఇది ఏనాను కహ ప 
అహీర అర్బణము. j= 
బలిపీఠము అభిషేకింపబడిన దినమున వు 
యాల ప్రధానులు అర్చించిన ప్ర తిస్టార్బ్చణముణఖి మ 
వెండి గిన్నెలు పదిరెండు, వెండి 'క్రోతణ్యూ నీ 
పదిశెండు, బంగారు ధూపార్తులు సదిశిండు,; ' తొ 
వెండిగిన్నె నూట ముప్పది తులములది, | ఛి పొ 
తణపొత్ర, డెబ్బది తులములది; ఆ యుహాటు | రో 
'వెండియంకయు మైన తులపు పరివాూఃః | రో 
బట్టి రెండువేల నన్నూరు తులములది. | ధూ “ 
ముతో నిండిన బంగారు ధూపార్తులు పదిరెడ్య: ! జ 
లో నొకటి సరిశుద్దమైన తులపు పరిమాణమ్న నో 
పది కనన ఆ ధూపార్తుల బంగారమో (ర 
నూట ఇరువది తులములద్వి దసానబలి సహో త్త 
యు పదిరెండు కోజెల్పు పొట్టేళ్లు పదిరిండు, న స 
వైన గొర్రెపిల్లలు పదిక్గండు వాటి నై వేద్యహా బ్య 
పాస న మగ మేకపిల్లలు సో ర్వ 
'సమాధానబలి పకువులన్ని యు యిరువదినాలో! | వా 
లు! పొళ్టేళ్లు అరువది, 'చేకపోతులు అరువణి, గ ఆ 
వైన గొర్రెపిల్లలు అరువది. । మో”వే యెహో! వే 
మాటలాడుటకు ప్రత్యతృవు గుడారహో, తర 
వెళ్లినప్పుడు సాశ్యవు మందసము ' మొదనో, గా 
ఇాపీఠకముమిదనుండి, : అనగా ₹ండు కరో గ" 
మనుండి తనతో మాటలాడిన యుప ళీ "6 
ఆతడు వినెను, అతడు ఆయనతో మాటలలో 
" యోహూనా "మోపీకు gn aa యే 
నీవు అహరోనును చూచి |: నీవు ద్‌యో 
గించునప్పుడు ఆ.యేడు దీపముల "వెలుగు ద వొ 
నకు ముందు పడునట్లు వాటిని వెలిగంపపల త్రం 
మగెను.' అహరోను ఆలాగు చేసెను. ! రో, ఖీ వా 
'మోెషీకు ' ఆజ్ఞాహిచినట్టు' అతడు: ద్రీహ్యీక య 
ఎదురుగా డాని దీపములను వెలిగించేను' ళో యా 
వృతము బంగారు నకపిపనిగలది; " లీ 
భము "మొదలుకొని పున్నములవరకో నీ; 
యొహోవాకనుపరచిన మాదిరినిబట్టి సో - . 


| 
1 
(| 


" మరియు యొహోవా 'వరాషీకు ఈలాగు "సెల 
విచ్చెను -- నీవు ఇ(శ్రాయేలీయులలోనుండి 1 లేవీ 
[యాలను ప్రత్యేకించి వారిని పన్నిత్రసరచుము. | 
“7 వారిని, పవి త్రపరచుటకు నీవు వారికి చేయవలసినబేను 
1 నగ్మా వారిమోద పౌపపరిహారార్థజలమును (ప్రోం్నీం 
1. వును అప్పుడు వారు మంగలి కత్తితో తను ళిరీరమం 
5. తయు గొరిగించుకొని తను బట్టలు ఉదుకుకొని | 
కని పవి త్రపరచుకొనిన తరువాత చారు ఒక కోజెను 

' దాని ైైవేద్యమున్సు అనగా తైలముతో కలినిన నోధు 
గే మపిండిని 'తేవలెను. నీవు పాప బలిగా 
బి మరియొక కోడెను తీసికొని రావలెను. | ఆప్పుడు 
శ నీవు ప్రత్యత్నపు గుడారమునెదుటికి లేవీయులను 
|) తోడుకొనివచ్చి ఇశ్రాయేలీయుల సర్వసమాజమును 
0 పోగుచేయవలెను. | నీవు యెహోవా సన్నిధికి లేవీ 
యులను తోడుకొనివచ్చిన తరువాత ఇశ్రాయేలీ 
క, యులు తమ చేతులను ఆ లేవీయులమిద. నుంచ 
1 వలెను. | లేవీయులు యొహోనా నేనచేయువారవు 
“| టకు అహరోనును ఇశ్రాయేలీయులును ప్రతిస్థార్చణ 
|ముగా వారిని యెహోవా. సన్నిధిని ప్రతిష్థింప 
(& వలెను.! లేవీయులు ఆ కోడెల తలలమిద తమ చేతు 
, లుంచిన తరువాత నీవు 'లేవీయులనిమిత్తము ప్రాయళ్చి 
+ ' త్రము చేయునట్లు యెహోవాకు వాటిలో నాకదా 
'నిని పాపపరి బలిగాను శెండవదానిని దవాన 
ల బలిగా నర్చించి |! అహరోను "నెదుటను అతని కుమా 
; రుల యెదుటను లేవీయులను 


ర్‌ 
6 


Ca 


సై! 


|. తరువాత 
| 'గా వారిని 


| చూలియైనది యావత్తును 'నాద్కి ఐగుప్తు చేళములో 
' తొలిచూలిరైన ప్రతివానిని "నేను సంహరించిననాడు 
| 'వారిని నాకొరకు ప్రతిస్థించుకొంటిని. ' ఇశ్రాయేలీ 
+ యాలలో తొలిచూలియైన ప్రతివానికి మారుగా లేవీ 


. యాలను తీసికొని యున్నాను. 


'డారములో 
అహా ఇెప్పీనప్లే చేసిరి. 1 కొందరు నరళవమును ముట్టుట 6 
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చేయుటకును, ఇశ్రా శేపీయులను అవా 
రోనుకును ఆతని కుమారులకును ఇచ్చి ఆప్పగించియు ' 


న్నాను. అందువలన ఇ పరకుద్ధనుంది 
రమునకు సమిపించునప్పుడు ఏ ెగులైనను ఇశ్రా 
యేలీయులకు 'సంభవింపక' పోవును. 1 అప్పుడు మోచే 20 
అహరోనులంను ఇశ్రాయేలీయుల 'సర్వసమాజమును 
యెహోవా లే 'వరాసేకు ఆక్ఞాపిం 
చిన సమస్తమునుబట్టి 'లేవీయులయెడల 'చేనిర్కి ఇశ్రా 
యేలీయులు వారికెట్లేచేసిరి. । 'లేసియులం తమ్మును పవి 21 
శ్రపరచుకొని తమ బట్టలు ఉదుకుకొనిన లేరువాత 
అహరోను యొహాావా సన్నిధిని ప్రతిస్థార్చణముగా 
వారిని ఆర్చించెను. వారిని సవ్నిత్రుసరచుటకు ఆహా 
రోను వారినిమిత్తము (ప్రాయళ్చి త్తమ చేసెను. | తరు 29 
వాత లేవీయులు అవారోను చెదుటను అకని కుమా 
రుల యెదుటను ప్రత్యత్నవు : గుడారములో నేన 
చేయుటకు లోపలికి వెళ్లిరి. యెహోవా 'లేవీయు 
లనుగూర్చి మోనీకు ఆజ్ఞాపించినట్లు ఆకడు వారి 
యెడల చేసెను. | మరియు యొెహూవా మోషేకు 28 
ఈలాగు గలవి చ్చెను-ఇది లేవీయాలనుగూర్చిన విధి. । 
ఇరుపది యైడేండ్లు మొదలుకొని మెప్రాయము 24 
పొందిన చతివాడును పత్ర తపు గుడారముయొక్క 
శేవలో పని చేటని సు 1 అయితే యేబది 25 
వీండ్ల వయస్సు పొందిన పివ్యట వారు ఆ పని మాని 
యూరకుండనలెను. | వారు కాపాడనలసినవాటిని 26 
కాపాడుటకు ప్రళ్యతపు గుడారములో తమ గోత్ర, 
ఫువారితోకూడ పరిచర్య చేయవలెనుగాని పనిచేయ 
వలదు. లేవీయులు కాపాడనలనిన వాటివిషయము - : 


* | నీవు వారికి ఆలాగు నియమింపవలెను. 


విసవ్తబేళశములోనుండి వారు వచ్చిన తరువాక ఆ 
రెండవ "సంవత్సరము "మొదటి "నెలలో మొపహూచా 
సీనాయి అరణ్యమందు మోకు ఈలాగు "సెల 
విచ్చెను । -- ఇశ్రాయేలీయులు పస్మ్క_పండుగను దాని 2 
నియామకకాలనుందు ఆచరింపవలెను. | దాని నియా 8 
మకకాలమును అనగా యీ "నెల పదునాలుగవ దిన 
మున 'సాయంకాలనుందు దాని నాచరింపవలెను; దాని 
కట్టడలన్ని టినిబట్టి దాని విభులన్ని టినిబట్టి మిరు 
దాని నాచరింపవలెను. ! కాబట్టి మోే.--పస్కసం 4 
డుగను ఆచరింపవలెనని ఇశ్రాయేలీయులతో చెప్పగా 
చారు సీనాయి అరణ్యమందు "మొదటి నెల సదునాలు 
గవ దినమున సాయంకాలమందు పస్క_పండుగ సామ 


1 మరియు ప్రక్యతపు | గని సిద్ధసరచుకొనిరి. | యెహోవా మోచ్నీకుక5 
నిమిత్తము 'సేసచేయు 


ఆజ్ఞాపించిన సమస్తమును ఇశ్రా అకడు 


|! 
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వలన ఆపని త్రులై. ఆ దినమున పస్క_పండుగను ఆచరిం | తమ గుడారములను 'జేనికొనిరి. ఆ చేళును సు | 
7 పలేకపోయిరి, | వారు ఆ దినమున "మోపే అహరో | ముమోద నిలిచియుండిన దినములన్నియు వాన్ని ! 
నుల ఎదుటికి వచ్చి మోపేను చూచి--నరళవనును చిరి. |! ఆ మేధుము బహుదినములు మందిర; | 
ముట్టుటవలన ఆపవిత్రులమైతిమి, యెహోవా అర | నిలిచిన పక్షమున ఇశ్రాయేలీయులు యెహ్వా | 

- ఇమును దాని నియామకకాలమున ' ఇశ్రాయేలీయుల | విధి ననుసరించి ప్రయాణము 'చేయకుండిరి, | మ 

ను అర్చింపకుండునట్లు ఏల అడ్డగింపబడితిమని | ము కొన్ని దినములు మందిరముమోద ' నిలిచినర్సాడ్ష | 

8 అడుగగా 1 మోషీ--నిలువుడి;ి మో విషయములో | వారును నిలిచిరి యెహోవా నోటిమాటచ్యా || 
యెహోవా యేమి "సెలవిచ్చునో "నేను తెలిసికొందు ననే నిలిచి యెహోవా నో 
నని వారితో ననెను. ప్రయాణము చేసిరి. |! ఆలాగే మేధుము సాయ! 

9 అప్పుడు యొహాోావా మోషేకు ఈలాగు సెల| లము మొదలుకొని ఉదయమువరకు నిలిచినయెడ 
10 విచ్చెను-నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము। -మి | ఉదయమందు ఆ మేఘము మైకెత్తబడగానే వాక | 
లోగాని మో వంశములలో గాని యొకడు శవమును | ప్రయాణముచేనిరి. పగలేమి ర్యాత్రియేమి ఆ మేళ | 
ముట్టుటనలన ఆపవిత్రుడైనను, దూర ప్రయాణము | సైకెత్తబడినప్వుడే వారు ప్రుయాణముచేసిరి, 161. 
చేయుచుండినను, అతడు యెహోవా సస్కసండు | మేభుము రెండు దినములుకాని, యొక నెలకాన్సిగే | : 
11 గను ఆచరింపవలెను.! వారు "రెండవ -నెల పదునాలు | డాదికాని తడవుచేసి మందిరముమోద నిలిచినయెడు | 

గన దినమున సాయంకాలమున దాని నాచరించి ఇశ్రాయేలీయులు ప్రయాణముచేయక తమ గుడో ' 
పొంగనివాటితోను చేదు తోటకూరలతోను దాని | ములలో నిలిచిరి. అది ఎత్తబడినప్పుడు వారుప్రతా | ! 
18 తినవలెను. | వారు మరునాటివరకు దానిలో కొంచె | ఇముచేసిరి. 1 యెహోవా మాటచొప్పున వాత!) ! 

"మైనను మిగలనీయవలదు, చానిలోనిది ఒక్క యెము | తము గుడారములను వేసికొనిర్మి యెహోవా మాలి, 


..._డలన్నిటినిబట్టి వారు దాని నాచరింపవలెను. 1|| యెహోవా. చెప్పిన మాటనుబట్టి యహోో 
18 ప్రయాణములో నుండని పవిత్రుడు పస్క_ను ఆచ | అజ్ఞ ననుసరించి నడిచిరి. 
రించుట మానినయెడల ఆ మనుష్యుడు తన జనులలో | యొహాోవా మోమేకు ఈలాగు "సెలవిచ్చెను! 

' నుండి కొట్టివేయబడును. ఆకడు. యెహోవా ఆర్చ | --నీవు కెండు "వెండి బూరలను 'చేయించుకొనును)! | 
ణమును దాని నియామక'కాలమున అర్బింపలేదు గనుక | నకపిపనిగా చాటిని చేయింపవలెను. అవి సమో 

ఆ మనుష్యుడు తన పాపమును తానే భరింపవలెను. || మును పిలుచుటకును 'సేనలను తర్ణించుటకును 

14 మిలో నివసించు పరజేశి యెహోవా పస్కను | వలెను. | ఊదువారు వాటిని ఊదునప్పుడు సమాజో | | 
ఆచరింప గోరునప్పుడు అకడు పస్క_ కట్టడచొప్పున | ప్రత్యతృపు గుడారముయొక్క. చ్వారమునెదుట నీరో 
చాని విధినిబట్టియే దానిని చేయవలెను. పరబేశికిని | ద్దకు కూడి రావలెను. । వారు ఒకే 
మీ 'చేళములో వుట్టేనవానికిని మికును ఒకే కట్టడ | ఇశ్రాయేలీయుల సమాహములకు ముఖ్యులైన ద్రీగో 
ఉండవలెను. / నులు' నీయొద్దకు కూడి రావలెను. | మిరు 

15 చారుమందిరమాను నిలువబెట్టిన దినమున మేఘము | ముగా నూదునప్పుడు తరూర్చుదిక్కున దిగియాశీ | | 
సాత్యువు గుడారములోని మందిరమును క"మ్మెన్యు | సైన్యములు సాగనలెను. | మిరు రండవమారు లో | | 
సాయంకాలము "మొదలుకొని యుదయమువరకు అగ్ని | టముగా నూదునప్పుడు దత్నిణదిక్కున దిగిన వే 
16 వంటి ఆకారము మందిరముమోద నుండెను. | నిత్య | ములు సాగపలెను. వారు ప్రయాణమై పో వళ్ళే 
మును ఆలాగే జరిగెను. 'మేఘుము మందిరమును | ఆర్భాటముగా నూదవలెను, | సమాజమును | 
కమెను) రాత్రియందు అఆగ్నివంటి ఆకారము కన | నప్పుడు ఊదవలెను గాని ఆర్భాటము చత | 
17 బడెను. | ఆ 'వేఘము గుజారముమోదనుండి ెకిత్త| ఆసారోను కుమారులైన యాజకులు ఆ 1 
_ బడునప్పుడు 1 ప్రయాణమై సాగిరి | ఊదవలెను, నిక్యమైన కట్టడనుబట్టి ఆని వల. 
ఆ చేథుము ఎక్కడ నిలిచెనో అక్కడనే ఇశ్ర్రాయే | మల పరంపరగా మోకుండును, 1 మిత్యును | * 
18 లీయులు కమ గుడారములను చేసికొనిరి. | యెహో | శత్రువులకు విరోధముగా మి 'చేళములో సో ॥ 
చా నోటిమాటచొప్పున ఇశ్రాయేలీయులు ప్రయా | నకు వెళ్లునప్పుడు ఆ బూరలను ఆర్భాటమో |. 
ణమై సాగిరి, యెహోవా నోటేమాటచొప్పున వారు | వలెను అప్వుడు మి జేవుడైన యహ | 
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ధిని మిరు జ్ఞాపకమునకు వచ్చి మో శృత్రువులనుండి 
10 రత్నీంపబడుదురు. | మరియు నుళ్చవదినమందును నియా 
మక శీలములయందును "నెలల ఆరంభములయందును 
మారు దహనబలులనుగాని 'సనూధానబలులను గాని 
డు అ బూరల నూదనలెను. అప్పుడు 
అవి మో దేవుని సన్నిధిని మోకు ముగా 
నుండును. మో క క. 
క్ష “శండన 'సంనక్చరము "రెండవ నెల యిరువదియన 
py తేదిని మేధుము సాత్యుపు మందిరము మీదనుండి 
| పైకెక్తబడెను గనుక ఇశ్రాయేలీయులు ' సీనాయి ఆర 
| 12 ణ్యములోనుండి ప్రయాణములు చేయసాగిరి. | తరు 
$|  వాఠ ఆ మేఘము పారాను అరణ్యములో నిలిచెను. | 
క 18 యెహోవా మోాషేచేత పలికించిన మాటనుబట్టి 
| 14 వారు "మొదట (ప్రయాణము చేసిరి. | యూదీయుల 
|" పాలెపుధ్వజము వారి నేనలచొప్పున ముందర సాగెను 
* అమినాదాబు కుమారుడైన నహపోేను ఆ సైన్యము 
| 15 నకు అధిపతి. । ఇళ్యాఖారీయుల గోత్ర సైన్యమునకు 
న!) 16 నూయారు కుమారుడైన నఠనేలు అధిపతి. | జెబులూ 
ఏ, నీయాల గోత్రసైన్యమునకు హేలోను కుమారుడైన 
| 17 యేలీయాబు ఆధిపతి, | మందిరము విస్పబడినప్పుడు 
) _ గేక్షోనీయులును మెరారీయులును మందిరమును 'వెరా 
18 యుచు సాగిరి. | -రూబేనీయుల పాలెపు ధ్వజము 
4 వారి సేనలచొప్పున సాగెను. ఆ సైన్యమునకు "షెటే 
1 9 యూరు కుమారుడైన ఎలీసూరు అధిపతి. | షిమ్యా 


ll 


గోత్ర 
వేలం కుమారుడైన ఎలాసాపు 
కహాతీయులు ' పరిశుద్లమెనవాటిని 


వైన్యమునకు 


| 21 అధిపతి, | 


స సేనలవొప్పున సాగాను ఆ మైన్యము 
ey | నక్క . 
జ ఆమోహరాదు కుమారుడైన ఎలీసానూ అధిపతి, 1 
జ్య ను బెనామోనుల గో త్రసైన్యమునకు అధిపతి. | 
tt) టి పా సాగెను అది పాలెము 
జ లో: వెనుకనుండొన్యు ఆమివదాయి కుమారు 
౬ ఆ సైన్యమునకు అధిపతి. | ఒక్ర్ఫోను 
గో తృనైన్వము 
Wn 
ఆహీర నప్తాలీ 
1 ఇశ్రాయేలీ 
మ్స డు తేమ తను సై 
౨. సౌప్పుననే ప్రయాణమై సారం. . స్య 
| 


a రు My వెన్యమనకు అధిపతి, 


సంఖ్యాకాండము 11 అధ్యాయము 
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మోపే. మిద్యానీయుడైన రాసాయేలు కుమారు 29 
డును మోపే మామయునైన "హోూాబాబును చూచి 
యెహోవా మాకిచ్చెదనని చెప్పిన స్ట మేము 
ప్రయాణమై పోవుచున్నామ్ము మాతోకూడ రమ్ము 
మేము మీకు మేలు చేసెదము యెహోవా ఇశ్రా స్ట 
నము చేసెననగా | అందుకతడు--నేను రాను, నా 80 
'బేళమునకును నా వంళస్థులయొద్దకును 'వెళ్లుదునానెను. 1 
అందుకు మోషే--నీవు దయచేసి విడువకుము, 31 
ఎట్లనగా యీ మందు మేము దిగసలసిన స్ప 
ములు నీకు తెలిసియున్నవి; నీవు మాకు కన్నులనలె 


నుందువు. |! మరియు నీవు మాతోకూడ వచ్చినయెడల 82 


యెహోవా మాకు ఏ మేలు చేయునో ఆ మేలును 
బట్టి మేమ నీకు మేలు చేయుదుమగెను. 

వారు యెహోవా కొండనుండి మూడు దిన 88 
ముల ప్రయాణముచేసిర్వి వారికి విశ్ర్రాంతిస్థలము 
చూచుటకు అఆ మూడు దినముల ప్రయాణములో యొ 
"జావా నిబంధన మందసము వారికి ముందుగా సా 
గౌను. | వారు తాము దిగిన స్థలమునుండి సాగినప్వుడు 84 
యెహోవా మేనుము పగటివేళ వారిమోద నుండెను. 

ఆ మందసము సాగినప్పుడు మోెషే--యెహారా 85 
వా లెమ్ము నీ' శత్రువులు ఇదరిపోవుదురుగాక 
నిన్ను ్వేసించువారు. నీ యెదుటనుండి పారిపోవు 
దురు గాక యచెను. | అది నిలిచినప్పుడు ఆతడు- 86 
యొెహూవ్వా ఇశ్రాయేలుయొక్క_ 'వెయివేల కుటుం 
బముల మధ్యకు మరల రమ్మనెను. | 

జినులు ఆయాసమునుగూర్చి సణుగుచుండగా 11 
అది యెహోవాకు వినబడెను, యొహోవా దాని 
వినినప్పుడు ఆయన కోసము రవులుకొ-నెను, యెహో 
వా అన్ని వారిలో రవులుకొని ఆ పాలెనులో నొక 
కొనను దహింపసాగెను. | జనులు మోషేకు 'మర్త 2 
చెట్టగా మోపే. యెహోవాను వేడుకొనినప్పుడు 
ఆ అగ్ని చల్లాశను. | యెహోవా అగ్ని వారిలో 8 
రవులుకొొనినందున మోషే, ఆ చోటికి తబేరా అను 
పేరు “పెస్టెను. 

చారి మధ్యనున్న మి శ్రితేజనము మాంసాేత్న 4 
నధికముగా కనుపరచగా ఇశ్ర్రాయేలీయులును మరల 
వడ్చి--చూకెనరు మాంసము "పెట్టెదరు? |! ఐగన్తలో ర 
"మేము ఉచితముగా తినిన చేసలును కీరకాయలును 
దోసకాయలంను కూరాకులంను ఉల్లిపాయలంను 'తెల్ల 
గడ్డలును మునకు వచ్చుచున్నవి. ఇప్పుడు మా 
ప్రాణము సాన్మసిల్లెను. | ఈ మన్నా'కాక మా కన్నుల 6 
యెదుట మళేమియు లేదని చెప్పుకొనిరి. ॥ ఆమన్నా 7 
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సంఖ్యా కాండము 


నింపు భూమి యొట్టిదో, అది మంచిదో! చెడ్డదో, 'వారు | రము చెప్పి మేము సంచరించి చూచిన జ్వల. 


14. అధ్యాయము . 


| 
i 
| 
| 


నివసింపు పట్టణములు ఎట్టివో, వారు గుడారములలో | నివాసులను భత్నీంచు దేశము, దానిలో వ్యూ “| 

- నిపసించుదురో కోటలలో నిననీంచుదురో, ఆ భూమి | బడిన జనులందరు ఉన్న ఠదేహులు. 1 అక్కడ జ 
20 సౌరమైనదో నిస్సారమైనదో, 1 దానిలో 'ఇెట్లున్న | లీయుల సంబంధులైన ఆనాకువంశు చెపీలీయ్యు ' 
వో లేవో కనిపెట్టనలెను. మరియు మోరు ఆ బేళపు చూచితిమ్మి మా దృష్టికి మేము మిడకలనలె నుంటి | 
పండ్లలో కొన్ని తీసికొనిరండని చెప్పెను. అది ద్రా | వారి దృష్టికిని క్లే యాంటిమనిరి. i 


21 శల ఫలముల పక్వకాలము. ! కాబట్టి వారు వ్ల 
సీను ము మొదలుకొని వామాతుకు పోవు మార్గ 
ముగా రాహూాబువరకు బేళసంచారముబేసి చూచిరి, | 

22 వారు దత్నీణదిక్కున ప్రయాణముచేసి "హె బ్రోనుకు 


అప్పుడు ఆ సర్వసమాజము ఎలుగెత్తి శల 
సెన్యు ప్రజలు ఆ ర్యాత్రి యెలుగాత్తి యేడ్చిరి.1మియ! 
ఇశ్రాయేలీయులందరు మోసే. అహరోనుల ప్రై 
సణుగుకొనిరి. | ఆ సర్వసమాజము-- మో 


వచ్చిరి. ఆక్కడ ఆనాకు వంళన్థులైన ఆహీమాను షే, | వలో మేమేల చావలేదు! ఈ అరణ్యమందు మేషే | 


షయి అనువారుండిరి. ఆ "హెబ్రోను ఐగుప్త 
లోని సోయనుకం క ఏ జేండ్లు ముందుగా కట్టబడెను. | 
28 వారు ఎప్కోలం లోయలోనికి వచ్చి అక్కడ ఒక్క. 
గలగల. ద్రాయచెట్టుయొక్క_ కొమ్మను కోసీ దండెతో 
నిద్దరు 'మోసిరి. మరియు వారు కొన్ని దానిమ్మపండ్లను 
24 కొన్ని అంజూరపు పండ్లను తెచ్చిరి. ! ఇశ్రాయేలీ 
యులు అక్కడ కోసిన (ద్రాయగెలనుబట్టి ఆ స్థలము 
నకు ఎపో్కో_లు లోయయను పేరు ' పెట్టబడెను. | 
25 వారు నలుబది దినములు ఆ చేశమును సంచరించి 
26 చూచి తిరిగి వచ్చిరి. | అట్లు వారు మల్లీ పారాను 
ఆరణ్యమందలి కాదేషులోనున్న మోషే అహరోనుల 
యొద్దకును ఇశ్రాయేలీయుల 'సర్వ సమాజమునొద్దకును 
వచ్చి, వారికిని ఆ సర్వసమాజమునకును సమాచారము 
తెలియచెప్పి ఆ చేళవు పండ్లను వారికి చూపించిరి. | 
27 వారు అతనికి తెలియపరచినదేమనగా-నీవు మమ్మును 
పంపిన దేశమునకు వెల్లితిమ్వి అది పాలం తేనెలు 
28 ప్రవహించు చేళమే దాని పండ్లు ఇవి. 1 అయితే 
ఆ చేశములో నివసీింపు జనులం బలవంతులు, వారి 
పట్టణములు (ప్రాకారముగలవి ఆవి మిక్కిలి గొప్పవి, 
మరియు ఆక్కడ --ఆనాకీయాలను చూచితిమి. | 
29 ఆనూలేకీయాలు. దతీణదేళములో నివసించుచున్నా 
రు హితీయాలు యెబూసీయులు అమొరీయాలు 
కొండ జేళములో నివసించుచున్నారు; కనానీయులు 


సము ద్రమునొద్దను. యోడ్డాను నదీష్ర్రాంతేములలోను 


80 నివసించుచున్నారని చెప్పిరి. ! కాలేబు మోషేయె | అలత్య, 


చుట జనులను నిమ్మశోపరచి-మనము నిశ్చయముగా 
చెళ్లుదుము దాని స్వాధీనసరుచుకొందుమ్యు దాని 
జయించుటకు మన శక్తి నాలుననెను. | అయితే 
అకనితో కూడపోయిన ఆ మనుష్యులం--ఆ జనులు 
మనకం క బలవంతులు; మనము వారిమోదికి పోజూల 
82 మనిరి. | మరియు వారు తౌము సంచరించి చూచిన 
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చావలేదు? మేము కత్తివాత. పడునట్లు యెహోవా 
మమ్మును ఈ డేశములోనికి ఏల తీసికొనివచ్చెష! 
మా భార్యలు నూ పిల్లలు కొల్లపోవుదుర్కు తిరి షః | 
స్తకు వెళ్ళుట మాకు మేలుకాదా? అని వారో! 
ననిరి. | వారు--మనము నాయకు నొకని నియమ! 
చుకొని ఐగువ్తనకు తిరిగి వెళ్లుదమని యొకనిలో. 
నొకడు ఇెప్పుకొనగా | మోపే అహరోనులు ఇ! 
యేలీయుల సర్వసమాజసంఘుమునెదుట సాగిలపడి! - 
అప్పుడు జేళమును సంచరించి చూచినవారిలోనుో! 
నూను కుమారుడగు యె"హోూామువయు ఎఫున్నె హో 
రుడగు కాలేబును బట్టలు చింపుకొని | 

యుల సర్వసమాజమును చూచి--మేము సంచదో 
చూచినదేశము మిక్కిలి మంచి చేళము. | యౌ” 
చా " మనయందు అఆనందించినయెడల ఆ 'జేశమో 
మనలను చేర్చి చాని మనకిచ్చున్వు ఆది పాలు 
మిరు యె 


నో 
ఇర 


యున్నాడు వారికి భయపడకుడనిరి.' ఆ 
జము వారిని రాళ్లతో కొట్టి చంపవలెననగా ' 
తపు గుడారములో యొహోవా మహీను 
యేలీయులకందరికి కనబడెను. : 


మధ్యనుచేనిన నూచక' కి మో 
నమ్మక యుందురు? | చేను వారికి సొనల? 
"కెసలుచేక వారిని వాఠతముచేసి యా బన 
మహా బలముగల గొప్ప జనమును నీవలన | 
నని.మోపేతో చెప్పగా | మాని యౌ ల. 

ల్‌. 
నిట్లనెను -- ఆలాగైకే ఐగప్తీయాలు వో i= 
దుర్కు నీవు నీ బలముచేత యీ జనమును : 3 


నళ 
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] సంఖ్యాకాండము 14 అధ్యాయము $ 143 
| . లోనుండి రప్పించితివిగద్యా వీరు ఈ బేళనివాను 
1. [4 లతో ఈ సంగతి చెప్పియుందురు. |! యెహోవా 
షు యను నీవు ఈ ప్రజల మధ్యనున్నావనియ్యా యె 
న. ఫాూవాయను నీవు ముఖాముఖిగా కనబడినవాడ 
ష్‌... పనియు, నీ మేఘము వారిమోధ నిలుచుచున్నదని 

" య్య నీవు పగలు మేముస్తంభములోను "రాత్రి; 
కే) అగ్ని స్తంభములోను వారి ' ముందర నడుచుచున్నా 
స. 15 ననియు వారు వినియున్నారుగచా, | కాబట్టి నీవు 
ప ఒక్క బెబ్బతో ఈ జనులను చంపినయెడల నీ కీర్తిని 
స 16 గూర్చి వినిన జనములు | —ప్రమాణపూర్వకమగా 
9 శాను ఈ జనులకిచ్చిన దేశమందు వారిని "చేర్చుటకు 
వా! _ శక్టిలేక యెాహిరావా వారిని అరణ్యములో 'సంహరిం 
న! 
వ 
హో 
to] 
ో 


గచున్న 'సణుగులను వినియాన్నాను. 1 నీవు వారిని 28 
చూచి--యెహోవా తాక్టు ఏదనగా--నా జీవము 
తోడు, చేను వినగా మీరు చెప్పినట్లు "నీను నిళ్చయ 
ముగా మియెడల చేసెదను. | మి శవములు ఈ ఆరణ్య 29 
ములోచే రాలును మా లెక్క. మొత్తను చొప్పున 
మిలో 'లెక్కి_౦సబడినవారందరు, అనగా ఇరువది 
ఏండ్లు ముదలుకిొని మైప్రాయను పొంది నాకు 
విరోధముగా 'సణిగినవారందరు రాలిపోవుదురు, | 
ఎఫున్నె కుమారుడైన 'కాలేబును నూను కుమారుడైన 80 
యెొహోమవనయు తప్ప నిమ్మను నివసింపజేయాుదునని 
"నేను ప్రమాణముచేసిన జేళమందు మిలో "నెనరును 
ప్రువేశింపరు ఇది నిశ్చయము. | అయితే-వారు కొల్ల 81 


17 చనని చెప్పుకొందురు. | --మొ”హూోూవా ౦తు | పోవుదురని మీరు చెప్పిన మో పిల్లలను "నేను ఆ జేళ 
| 18 దును, కృపాతిశయుడును | దోషమును అత్మిక్తమ | ములోపలికి రప్బింఛెదను, మిరు తృణీకరించిన "చేశ 
| మును పరివారించువాడును, అపరాధిని నిరపరాధిగా | మును వారు స్వతంత్రించుకొ-నెదర్య | అయితే మి 89 
4 'చించక మూడు నాలుగు తేరములనరకు తండ్రుల శనములు ఈ అరణ్యములో రాలును. ! మీ ళవములు 88 
| _ దోషమును కుమారులమిదికి తెచ్చువాడునై యున్నా | ఈ అరణ్యములో తయమపపరకు మో పిల్లలు ఈ 
గ్ర! డని నీవు చెప్పిన మాటచొప్పున నా ప్రభువుయొక్క. | అరణ్యములో నలుబది ఏండ్లు తిరుగులాడుచు మి 
1. 19 బలము భునపరచబడుగాక, | ఐగువ్తలోనుండి వచ్చినది | వ్యభిచారశిత్నను భరించెదరు. |! మిరు ఆ చేళమును 84 
జ! _ మొదలుకొని యిదిపరకు నీవు ఈ ప్రజలదోషమును | సంచరించి చూచి నలుబది దినముల లెక్క. ప్రకారము 
- పరిహారించియున్నట్లు నీ కృపాతిశయమునుబట్టి ఈ | దినమునకొక 'సంవక్చరముచొప్పున నలుబది 'సంవళ్స 
'ప్రజలదోసమును దయచేసి క్షమించుమని ౦ెమెెహిరా | రములు మి దోవశితను భరించి "నేను మిమ్తును రోసి 
వో చెప్పగా | 'యెహోచా--నీ మాటచొప్పున | చేసినట్టు తెలిసికొందురు. ! ఇది యొహావానను 85 
న్‌ తమించియున్నాను.'!. అయితే నా జీవము | "చేను చెప్పినమాట నాకు విరోధముగా కూడిన శెడ్ల 
దగు ఈ సర్వసమాజమునకు నిశ్చయముగా దీని చేసె 
దను. ఈ అరణ్యములో చారు శీణించిపోవుదురు, 
ఇక్కడనే చనిపోవుదురు. | ఆ బేళమును సంచరించి 86 
చూచుటకై. మో-మేచేత పంపబడి తిరిగి వచ్చి ఆ 'బేళ 
మునుగూర్చి చెడ్డ సమాచారము చెప్పుటవలన' సర్వ 
సమాజము అరేనిమిదః సణుగునట్లు చేసిన మనుమ్యు 
లు! అనగా ఆ బేళమునుగూర్చి చెడ్డ సమాచారము 87 
చెప్పిన మనుష్యులు యెహోవా సన్నిధిని తెగులు 
చేక చనిపోయిరి. | అయితే ఆ చేళమును సంచరించి 88 


ei యీ మనుష్యులందరు ఈ పది మారులు నా 
“కూట వినక నన్ను పరిశ్లోధించిరి | కాగా వారి పిత 
“వలు ప్రమాణవూర్వకముగా 'ేనిచ్చిన చేళమును 
' 3 నన్ను: ముచేసినవా 
iy ల దాని Sn కు. సేవకుడైన 
hase) కలిగి వూర్ణమనస్సుతో నన్ను 
ఆస నన హే తువుచేక అకడు పోయిన బేళములో | చూచిన మనుమ్యులలో నూను కుమారుడగు యెహో 
చు ప్రెదను. | ఆతని. సంతతి దాని స్వాధీ | నువయు ఎవు'న్నై కుమారుడగు కాలేబును |బ్రదికిరి. 
"అ లశ ఆమౌలేకీయులును కనానీయులను | మో'చీ, ఇశ్రాయేలీయులందరతో ఆ మాటలు చప్పగా 89 
: | ఎర్ర లే నివసించుచునాన్నరు. 'శేవు మిరు తిరిగ | ఆ జనులు చాల దుఃఖించిరి. ! వారు ఉదయమున 40 
ఇష్ట పారనే మార్గమూ అరణ్యమునకు ప్రయా | లేచి ఆ కొండ కొనమిదికెక్కి. -- చిత్తమండి, "మేము 
జ లనెను. '| పాపము చేసినవారమ్యు యెహోవా చెప్పిన స్ట 


గో ఇ యొ”హెోవా మోషే అవారోనులకు | నకు వెళ్లుదుము అనిరి, | అప్పుడు మోదీ -- యిది 4] 
|. "సెలవివ ప వ్వ 

(| గచుండు క్యు ఇను ! నాకు విరోధముగా సణు | నీల! మిరు యెహోవా మాట మోరుచున్నా కేమి? | 

౮ లెను! బళా డ్ల సమాజమును "సేనెంతసరకు సహింప | ఆడి కొనసాగదు. యెహోవా మి మధ్యను లేడు 42 


లీయాలు నాకు విరోధముగా సణు | గనుక మో ళత్రువులయెదుట హకము'చేయబడుదురు 
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* 4 మిరు సాగిపోకుడి. 1. ఏలయనగా అమాలేకీయులు 


కనానీయులు మోకం'కు ముందుగా అక్క-డికి చేరి 
యాన్నారు మోరు ఖడ్డముచేత కూలుదురు; మీరు 
యెహాూావాను అనుసరించుట మానితిరి గనుక ఇక 
యెహోవా మోకు తోడ్రైయుండడని చెప్పెను. | 
44 అయితే వారు మ్యర్లించి ఆ కొండ కొనకెక్టిపోయిరి; 
అయినను యెహోవా నిబంధన మందస మైనను 
"మాపీయైనను పాలెములోనుండి బయిలు వెళ్లలేదు. ! 
45. ఆప్పుడు ఆ కొండమిద నివాసముగానున్న అనాలేకీ 
యులును కనానీయులును డిగిపచ్చి వారిని కొట్టి 
"హాోార్తానరకు వారిని తరిమి హతముచేసిరి. 


15 మయు మయొహోనా మోషేకు ఈలాగు గెల 


2 విచ్చెను-నీవు ఇశ్రాయేలీయులను చూచి ఇట్లనుము-- 
"నీను మాకిచ్చుచున్న చేళనివాసములలో మిరు ప్రే 
8.శించిన ఠరువాత 1 యొహూోవాకు ఇంపైన సువాసన 
'కలుగునట్లుగా గోవులలోనిదాని"నేకాని, గొర్రె మేకల 
లోనిదాని”నేకాని దహనబలిగానైనను బలిగానైనను 
తెచ్చి, మ్రైక్కుబడి చెల్లించుటకనియో, న్వేచ్ళార్నణ 
గాననియో, నియామక'కాలమందు అర్చించునదియని 
4 యో, చేనినైనను మిరు. ఆర్చింపగోరినయెడల 1 యె 
"హోవాకు ఆ .అర్నణము నర్చించువాడు ముప్పావు 
నూ౫తో కలపబడిన రెండుపళ్ల పిండిని నైవేద్యముగా 
5 కేవలెను. 1 ఒక్కొక్క గొర్రెసిల్లతోకూడ దహనబలి 
మోదనేమి బలిమోదెనేమి పోయాటకై. . ముష్పావు 
ద్రాశారసమును పానార్నణముగా సీద్ధపరచవలెను. | 
6 పొప్టేలుతోకూడ పడి నూనెతో కలపబడిన నాలుగు 
7 పళ్ల పిండిని నైవేద్యముగా సిద్ధపరచపలెను, | పడి 
ద్రాశారసమును పానార్చ్పణము గా తేవలెను అది 
8 యెహోవాకు ఇంమచైన సువాసన. | య్రక్కు_బడిని 
_ ఇెల్లించుటకైనను యెహోవాకు సమాధానబలినర్చిం 
చుటకైనను. నీవు దహనబలిగావైనను బలిగావైనను 
9 కోడెదూడను సిద్ధపరచినయెడల | అ కోడెతోకూడ 
పడిన్నర నూనె కలపబడిన ఆరు పళ్ల గోధుమపిండిని 
10 నైవేద్యముగా నర్చింపనలెను. ! మియు యొహాో 
11 వాకు ఇంపైన సువాసనగల హిారామముగా 1 పడి 
న్నర (ద్రామూరసమును పానీయార్చణముగా తేవలెను 
ఒక్కొక కోడెతోకూడను ఒక్కొక 
కూడను, గొం్రెలలోనిదైనను మేకలలోనిదైనను 


ఒక్కొక పిల్ల్ణతోకూడను, ఆలాగు చేయవలెను, | 


12 మిరు సిద్ధపరచువాటి 'లెక్కనుబట్టి వాటి 'లెక్కలో 


18 ప్రతిడానికిని అట్లు చేయవలెను. | దేశములో వుట్టి 


నవారందరు యెహోవాకు ఇంపైన సువాసనగల 


హెరోమార్చణమును తెచ్చునస్తుడు ఆలాగుననే చేయ! యెహోవా సన్నిధిని దాని చేసిను గనుక శో, 
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సంఖ్యాకాండము 15 అధ్యాయము 


వలెను. | మోయొద్ద నివనింవు పరజేశికాని మి జ్య 
తరములలో మో మధ్యనున్న వాడెపడుకాని యో | 
వాకు ఇంపైన సువాసనగల' హోమము న్య | 
గోరినప్పుడు మిరు 'చేయున్లే అతడును వ్వ 
వలెను. |! సంఘమునకు, అనగా మీకును మిక!) 
నివసింపు పరేశికిని ఒక్కకే కట్టడ; ఆది మి శ్ర | 
తరములవరకుండు నిత్యమైన కట్టడ యొహోా. 
సన్నిధిని మోరున్న ట్ల పరబేశియు నుండును, | మిక్షు 
మియొద్ద నిఐసింపు పరబేశికిని ఒక్క_కే యేర్చాట్సు 
ఒక్కటే న్యాయనిధి యుండవలెను. 
యెహోవా 'మోసేకు ఈలాగు సెలవిచ్చెను. 
నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము | నేను మిమ్మును 
కొంచుపోవుచున్న దేశములో మోరు ప్రవేశించిన కథ 
వాత | మిరు ఆ ేళపు ఆహారమును తినునప్పుడు 
ప్రతిస్థార్పణమును యెహోవాకు అర్చింపవలెను. | 
మిరు మో 'మొదటి పిండిమాద్ద రొ ట్రైను , ప్రతిస్థార్బణ 
ముగా నర్చింపవలెన్యు కళ్లపు అర్బణమువలె దాని 
నర్చింపనలెను. | మో తరతరములపరకు మో మొదటి 


టిలో అనగా | యెహోవా ఆజ్ఞాపించిన -దినము!, 
"మొదలుకొని అటుసైని మి తరకరములనరకు రే 
"హూవా వాపీ ద్వార మోకు ఆజ్ఞాపించినవాటీలో 
పరచాటున డేనినైనను మీరు చేయకపోయినప్పుడు! 
అది సమాజమునకు 'తెలియబడని యెడల 1 'సర్వీసో 
జము యెహోవాకు ఇంపైన సువాసనగానుండుటకే 
దహనబలిగా నొక కోడెదూడను, నది, 


'ప్రాాయశ్ళ్చిత్తము "చేయవలెను 
"చేసెను గనుక తృమింపబడును. చారు పొర' | 
చేసిన పాపములనుబట్టి రమ అర్పణమును, అనో, 
యెహోవాకు చెందసలనిన "హోమమును పోీ | 
హారార్థబలిని మొహోచా సన్నిధికి తీసికొని ళో 


లెను, | అప్పుడు కర యలలాాత 1 


బలిగా 
ఆడుమేకపిల్లను తీసికొని రావలెను. ' 1 


సంఖ్యాకాండము 16 అధ్యాయము 


శ్రయే షాపముచేనిన వాని నివ్విత్తము యాజకుడు 
ప్రాయశ్చిత్తము "చేయును వాని నిమిత్తము ప్రాయ 
భిత్తమ 'చేయాటనలన వాడు త్షమాపణనొందును, | 
ఇ ఇశ్రాయేలీయులలో వుట్టినవాజేకాని వారి మధ్యను 
నివనీంపు సరదేశియేకాని పొరబాటున "నెపడైనను 
' _ ప్రాపముచేసినయెడల వానికిని మోకును విధి యొక్కకే 
80 యుండవలెను. ! అయితే జేశమందు ఇుట్టినవాజేకాని 
పరదేశియేకాని యెవడైనను సాహసించి పాపముచేసిన 
81 యెడల | వాడు యెహోవాను రృణీకరించినవాడ 
సను గనుక అట్టివాడు నిశ్చయముగా జనులలోనుండ 
కండ కొట్టివేయబడును, వాడు యొహోవా 
మాటను ముచేసి ఆయన మోరినందున 
నిశ్చయముగా కొట్టివేయబడును; వాని దోసశితకు 
' వాడే కారకుడు. 
88 ఇశ్రాయేలీయులు అరణ్యములో నున్నప్పుడు 
ఒకడు విశ్రాంతిదినమున కజ్టైలు ఏరుట చూచిరి. | 
8 వాడు కష్టెలు ఏరుట చూచినవారు 'మోసేయొద్దకును 
అవారోనునొద్దకును సర్వసమాజమునొద్దకును వాని 
84 తీసికొని వచ్చిరి. । వానికి ఏమి చేయవలెనో అది 
విశదపరపబడ లేదు గనుక వానిని "కావలిలో ఉంచిరి. | 
| ట్‌ రగవాత యొపహోవా __ ఆ నునుష్యుడు మరణశిత్న 
౫ నొందనలెను. | సర్వసమాజము పాలెము 'వెలసల 
| రాళ్లతో వాని కొట్టి చంపవలెనని మోషేతో 
, చెప్పెను. కాబట్టి యెహోవా మోషేకు ఆ 
 వీంచినట్లు సర్వసమాజము పాలెము 'వెలపలికి వానీ 
తీసికొనిపోయి రాళ్లతో వాని 
స్త మరియు యెబారావా మూషీకు ఈలాగు "సెల 
వచ్చెను 1 -- నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము, 
. వారు కమ తరకరములనరకు తమ బట్టల అంచులకు 
అజా చేసికొని అంచుల కుచ్చులమోద నీలి 
గ రము కగిలింపవలిను. | మిరు నా 


టిని స్టా సకము చేసికొని మో డేవునికి ప్రతిస్థితులై 


మునుపటినలె కోరినవాటిని బట్టియు 
యె వాటినిబట్టియు స్యభిచరింపక్క చాని చూచి 
i ననుసరించ్చట్ర అజ్జున్ని టిని మునేనికొని వాటి 
జ శీ ఆడి మికు కుచ్చు గానుండును. "నీను 
| యుండునట్లు గా ఐగువ్త బేళములో 
వ్వా nn రప్పించిన మో 'జేవుడవైన మొహ 
1 శ్ర మయొహోావాను "నేనే. 
Fa] పీకి మానిమనుమడును కహశిత్తుకు మనుమడును 
త్రీ కోరహు రూబేనీయులలో 
8 క్‌ రౌ కుమారులైన చాతాను ఆ వీరాములును 
J వ్‌ స ఓనును యోచించుకిొని 1 ఇశ్రా 


| వ 


7 
rt 


క్ట ఇశ్రాయేలీయుల సమాజములోనుండి మిమ్మును 


145 


యేలీయులలో “పేరుపొందిన సభికులను సమాజ ప్రధా 
నులువైన యిన్నూ టయేబదిమందితో 'మోాషీకు ఎదు 
రుగా లేచి ! మోపే అహరోనులకు విరోధముగా 8 
పోగుపడి--మితో మాకిక పనిలేదు, ఈ సర్వసమా 
జములోని ప్రతివాడును జీ యోహూవా 
వారి మధ్యనున్నాడు యొహోవా 'సంఘుముమిద 
మిమ్థును మీరేల "హెచ్చించుకిొనుచున్నారనగా, | 
మాషే ఆ మాట విని సాగిలపడెను.  అటుకరువాత 4 
అతడు కోరహుతోను వాని సమాజముతోను ఇట్ల 
నిను | _తనవాడు ఎవడో డు ఎవడో కవ 5 
యెహోవా తెలియజేసి వానిని తన సన్నిధికి రాని ' 
చ్చును. ఆయన తాను ఏర్పరచుకొనినవానిని తనయొ 
ద్దకు చేర్చుకొనును. ! ఈలాగు చేయుడి; కోరహును 6 
అకేని సమస్త సమానామునైన మీరును ధూపార్తులను 
తీసికొని వాటిలో అగ్నియుంచి శఫు యెహోవా 
సన్నిధిని వాటిమిద ధూసద్రన్యము చేయుడి. | 
అప్పుడు యెహోనాయే మనుమ్యుని రేర్చరచుకొ 7 
నునో వాజే +" లేవీ కమారులారా, మీతో 
నాకిక పనిలేదు. | మరియు మోపే, కోరహుతో నిట్ల 8 
"నెను--లేవీ కుమారులారా వినుడి. 1 తన మందిరసేన 9 
చేయటకు యెహోవా మిమ్మును తనయొద్దకు చేర్చు 
కొనుటయ్సు మిరు 'సమాజమునెదుట నిలిచి వారు 
'చేయవలనిన నేన చేయునట్లు ఇశ్రాయేలీయుల జేవుడు 
"జేరు 
పరచుటయు మోకు అల్బముగా కనబడునా? ! ఆయన 10 
నిన్నును నీతో లేపియులైన నీ గోత్రవువారినందరిని 
'చేర్చుకొ-నెను గదా. అయితే మిరు యాజకత్వము 
కూడ కోరుచున్నారు. | ఇందు నిమిత్తము నీవును 11 
నీ సమస్తసమాజమును యెహోవాకు విరోధముగా 
పోగాయాన్నారు. అవారోను ఎవడు! ఆతనికి విరోధ 
ముగా మిరు సణుగానేల! | అప్పుడు మోపే, ఏలీ 12 
యాబు కుమారులైన దాతాను అభీరాములను పిలువ 
నంపించెను. |! అయితే వారు-మేము రాను, ఈ 18 
ములో మమ్మును చంపవలెనని పాలు తేనెలు 
ప్రవహించు జేళశములోనుండి మమ్మును తీసికొని 
వచ్చుట అల్పకార్యమైనట్టు మామిద ప్రభుత్వము 
చేయుటకును. నీకధికారను "కావలెనా? ! ఆంతే 14 
కాదు నీవు పాలు తేనెలు ప్రపహించు దేశము 
లోకి మమ్మును తీసికొని రాలేదు, పొలములు (ద్ర్రాత్న 
తోటలుగల స్వాస్థ్యము మాకియ్యలేదు, ఈ మను 
మ్యుల కన్నులను ఊడదీయుదువా? మేము రాము 
అనిరి. । అందుకు మోసే, మిక్కిలి కోపించి నీవ 15 


వారి నైవేద్యమును లత్యు "పెట్టకము, ఒక్క. గాడిచె 
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నన్ను పంపలేదు. |! అయితే యెహోవా 
వింత వుట్టించుటవలన వారు (ప్రాణములతో పాశా | 
ములో కూలునట్లు భూమి తన నోరు తెరచి వ్వా 
వారికి. కలిగిన సమస్తమును (మ్రింగివేసిన సత్షన్వు 
వారు యొహోవాను అలత్యుము చేసిరని మో 
'తెలియుననిను. | అతడు ఆ మాటలన్నియు ఇన్ని 
చాలించగానే వారి (క్రింది "నీల "నెరవిడిచెను, | 
భూమి తన నోరు తెరచి వారిని నారి కుటుంబముల 
కోరహు సంబంధులందరిని వారి సమస్త సంపాద్యమును | 
(మ్రింగివేసెను. | వారును వారి 'సంబంధులందరును 
ప్రాణముతో పాతాళములో కూలిరి, భూమి వాని 
(మ్రింగివేసెనుు వారు సమాజములో నుండకుండ నిం. 
చీరి. | వారి చుట్టునున్న ఇశ్రాయేలీయులందథ 
చారి ఘోష, విని-భూమి మనలను (మ్రింగి చేయు నేమో 
అనుకొనుచు పారిపోయిరి. ! మరియు యెహోవా క& 
యొద్దనుండి అగ్ని బయిలు బేరి ధూ పార్చ్పణమున 
'కెచ్చిన ఆ యిన్నూట యేబదినుందిని "కాల్చి జేసెను. ! 
అప్పుడు యొహాోావా మోషేకు ఈలాగు సె! 
విచ్చెను-నీవు యాజకుడగు అనారోను కుమారుడై! 
యొలాజారుతో నిట్లనుము--ఆ అగ్ని నుధ్యనుండి 6 
ధూపార్తులను ఎత్తును, అవి ప్రతిస్థితమైనవి. | 6 
అగ్నిని దూరముగా చల్లుము. | పాపముచేసి ఈ! 
పౌపముచేసినందున యీ సమస్త సమాజముమోద నీవు | ప్రాణములకు మొప్పు తెచ్చుకొనిన వీరి ధూపార్తల | 
23 కోపపడుదువా?! అని వేడుకొనిరి. | అప్పుడు యె | తీసికొని బలిఫీకమునకు కొప్పుగా "వెడల్పయిన లేకనే | 
సహానా మోషేకు ఈలాగు సెలవిచ్చెను -కిేరహు | చేయవలెను. వారు యెహోవా సన్నిధికి వాడీ | 
దాతాను అవీరాములయొక్క. నివాసకుల చుట్ట'పట్ల | తెచ్చినందున అని ప్రతిష్టిత మైనవి, అవి ఇశ్రా 
నుండి తొలగిపోవుడని జనసమాజముతో చెప్పుము, | | యులకు ఆనవాలుగా నుండును. | ఆనారోను సో 
25 అప్పుడు మోషే లేచి దాతాను ఆభీరాములయొద్దకు | సంబంధికాని అన్యుడెవడును యెహోవా సన్నిఖీ 
వెళ్లగా ఇశ్రాయేలీయుల పెద్దలు ఆకని వెంట వెళ్లిరి 1] ధూపము అర్చింప సమీపించి కోరహుసలెను లకీ! 
26 ఆకడు-ఈ దుష్టుల సుడణారములయొద్దనుండి తొలగి | సమాజమునలెను -కాకుండునట్లు ఇ శ్ర్రాయే లీయాో 
పోవుడి మిరు నారి.పాపములన్నిటిలో పాలివానై 
నశింపక యుండునట్లు వారికి కలిగినజేదియు 
27 కుడి అని ఆ సమాజముతో ననెను. | "కాబట్టి వారు | తీసి యె-హాా 


. నైనను వారియొద్ద "నేము తీసికొనలేదు; వారిలో నెన 
నికిని "నీను హానిచేయలేదని యెహోవాయొద్ద మనవి 
16 చేసెను. | మరియు మోషే కోరహును చూచి 
నీవును నీ సర్వసమూసహమును, అనగా నీవును వారును 
అహరోనును శేవు యెొహోవా సన్నిధిని నిలువ 
17 వలెను. 1 -మీిలో ప్రతివాడును తన తన ధూపార్తిని 
తీసికొని వాటిమాద ధూపద్రన్యము చేసి యొక్కొ- 
కృ_డు తన ధూఫార్తిని పట్టుకొని యిన్నూట యేబది 
భూపార్తులను యెహోవా సన్నిధికి తేవలెను, 
నీవును అహరోనును ఒక్కొక్కడు తన ధూపార్తిని 

18 తేనలినని చెప్పెను. ! కాబట్టి వారిలో ,ప్రతిఐ*డును 
తన ధూపార్తిని తీసికొని వాటిలో అగ్నియుంచి వాటి 
మోద ధూపద్రవ్యము వేసినప్పుడం, వారును మోషే, 
అహరోనులును ప్రళ్యతృపు గుడారముయొక్క. ద్వార 

19 మునొద్ద నిలిచి3. 1 కోరహు ప్రక్యతువు గుడారము 
యొక్క. ద్వారమునొద్దకు 'సర్వసమాజమును వారికి 
విరోధముగా పోసచేయగా యెహూనా మహీమ 

20 సర్వసమాజమునకు కనబడెను. | అప్పుడు యెహో 
చా-మిరు ఈ సమాజములోనుండి అవకలికి వెళ్లుడి. | 

21 తణములో చేను వారిని కాల్చివేయుదునని మోసే 
22 అహరోనులతో చెప్పగా | వారు సాగిలపడి -- 
సమస్త శరీరార్షలకు చేవుడవైన 'చేవా, యీ యొక్క_డు 


మరునాడు ఇ,ఇా యేలీయు సర్వస మాకో | 
పిల్లలును తమ గుడారముల ద్వారమున నిలిచిరి. | | చూచీ అహారోనుత rt లో : 
1; 
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శో మార ఈ సమాజము మధ్యనుండి తొలగిపో | టిని ఇశ్రాయేలీయాలందరి యొదటికి కేగా వారు 
ఖ్‌ వడి) ! తణములో "నేను వారిని నళింపజేయుదునని | వాటిని చూచి యొక్కొ_క్క_డు ఎవరి కర్రను వారు 


ఖ్‌ మాషేకో గా వారు సాగిలపడిరి. ! అప్పుడు 
మాహేానీవు ధూపార్తిని తీసికొని బలిపీఠపు న్లిప్వు 
లతో నింపీ ధూపమువేసి వేగముగా సమాజమునొ 
ద్దకు వెళ్లి వారి నిమిత్తము 'ప్రాయళ్ళి త్రముచేయుము, 
కోపము యెహోవా సన్నిధినుండి బయిలుదేశెన్సు 
శెసలు మొదలుపెక్పైనని అహరోనుతో ఇప్పగా | 
! 47 మూవీ చెప్పినట్లు అహరోను వాటిని తీసికొని సమాజ 
మధ్యమునకు పరుగాౌత్తిపోయినప్పుడు "తెగులు జను 
లలో మొదలుపెట్టి యుండెను, కాగా అతడు ధూప 
_ మువేసీ ఆ జనుల నిమిత్తము ప్రాయళ్ళి త్తమ చేసెను. 1 
ఓ అకడు చచ్చినవారికిని బ్రదికియాన్న వారికిని మధ్యను 
| ఏ నిలవబడగా తెసలు ఆగను. | కోరహు తిరుగుబా 
టున చనిపోయినవారు "కాక పదునాలుగువేల యేడు 
50 నూర్గమంది ఆ 'తెగులుచేత చచ్చిరి. ! ఆ తెగలు ఆగి 
నప్పుడు అహరోను ప్రత్యక్షపు గుడారముయొక్క 
చ్వారముదగ్ధారనున్న మోషేయొద్దకు తిరగి వచ్చెను. 
17 యెహోవా మోసేకు ఈలాగు "సెలవిచ్చెను 1 
| 2 --నీవు లీయులతో మాటలాడి వారియొద్ద 
| శొక్కొక్క పికృకుటుంబమునకు ఒక్రాక్ట కర్రగ్యా 
. ఆనగా వారి 'ప్రధానులందరియొద్ద చారి చారి 
పటుంబముల చొప్పున పది రెండు కర్రలను తీసికొని 
| శియెనని కర్రమిద వానిపేరు (వ్రాయుము. | లేవీ 
కర్రమిద అభారోను. "పీరు 'శ్రాయసలెన్యు నీలయ 
చ్రుథానునికి ఒక్క. కర్రయే 


| 
| ను 1 అప్పుడు శీను ఎవని ఏర్పరచుకొందునో 
ల! పే సుల "మీకు 
| ఆజ సరుగుచుండు సయగలు నాకు వినబడ 
1 మాన్ని చేయుదును. 1 కాబట్టి మూ" ఇశ్రాయే 
న్‌! Ge చెప్పగా వారి ప్రధానులందరు తమ తమ 
. గ కర్లనొవ్వన పడికెండు కర్రలను అతని 
కంక | సట అ వారి కర్తల 
న్‌ లో రెజ్యూ వారి కర్రలను' 
వ 
ఇషా నరైన 
స ఆది చిగిర్ని 
ర గౌయెను. 


ఎ 


PRN 
ళం 


మో యొహోఇ+ 'సన్నిధినుండి ఆ కర్రలన్ని 


తీసికొనిరి. | అప్పుడు యొపహావా మోషేతో నిట్ల 10 
చెను -- తిరుగబడినవారినిగూర్చి ఆనవాలుగా కాపా 
డబడునట్లు అహరోను కర్రను మరల శాసనముల 
యెదుట నుంచుము. వారు చావకుండునట్లు నాకు 
వినబడకుండ వారి సణుగులను కేవలము అణచి మాన్ని 
చేనినవాడవౌదువు.! అప్పుడు యెహోవా మోషేకు 11 
ఆజ్ఞాపించినట్లు అతడు చేసెను ఆలాగుననే చేసెను. | 
అయితే ఇశ్రాయేలీయులు మోషేతో నిట్లనిర-ఇది 18 
గో మా ప్రాణములు పోయినవ్వి నళించిపోతిమి 
మేమందరము నళించిపోతిమి. | మొహోవా మందిర 18 
మునకు సమిపించు ప్రతివాడును చచ్చును మేము 
నిశ్ళేనముగా చావనలనీయున్న దా? అని చెప్పిరి, 
యుహోవా అనారోనుతో నిట్లనెను--నీవును 18 
నీ కుమారులును నీ తండ్రి, కుటుంబమును ప 
'నేనలోని దోషములకు ఉత్తరవాదులు, నీవును నీ కుమా 
రులును మీ యాజకత్వపు దోసములకు ఉ్లాత్తరవాదు 
లు. | మరియు నీ తండ్రి గోత్రము, అనగా లేవీ గోత్రి, 9 
కులైన నీ సహోదరులను నీవు దగ్గరకు తీసికొని 
రావలెను వారు నీతో కలిసి నీకు స చేయు 
దురు. అయితే నీవును నీ కుమారులును సాత్యవు 
గుడారమునెదుట 'సేనచేయసలెను. | వారు నిన్నును 8 
గుడారమంకటిని కాపాడుచుండనలెను. ఆయితే 
వారును మిరును చానకుండునట్లు వారు 
స్థలముయొక్క_ యుపకరణములయొద్దకైనను బలిపీఠము 
నొద్దకైనను సమోపింపవలదు. | చారు నీతో కలిని ఓ, 
'ప్రశ్యతవు గుణారములోని సమస్త నేవవిషయమాలో 
దాని కాపాడవలెను, [ అన్యుడు మీయొద్దకు సమో ర్‌ 
పింసకూడదు; ఇకమీదట మీరు 'స్టలమును బలి 
పీఠమును కాపాడపలెను సన రం 
మీదికి కోపము రాదు. | ఇదిగో "నేను ఇశ్రాయేలీ 6 
నుండి లేవీయులైన మీ 'సెహూోదరులను 
తీసికొని యున్నాను ప్రత్యతవు గుడారముయొక్క. 
నేనవేయుటకు వారు యెహాోావానలన మోకప్పగింప 


మధ్య | బడియున్నారు. | కాబట్టి నీవును నీ కుమారులును 7 
సాత్యవు గుడా | బలిపీఠళమునొద్ది పనులన్ని టి "విషయములోను అడ్డు 

సన్నిధి మంచెను. | మరునాడు | తెరలోపలి దాని విషయములోను యాజకత్వము జరు 
గుడారములోనికి వెళ్లి చూడగా | వుచు నేసచేయసలెను. దయచేత నే మి యాజకత్వపు 
ఆహరోను' కర్ర; చిగిర్చి యుం | సేన చేను మోకిచ్చియున్నాను; అన్యుడు 'సమోపించిన 
పువ్వులు పూసి చాదామిసండ్లుగల | యెడల మరణశిత నొందును. 


మరియు యొాహోవా అహరోనుతో నిట్లనెను 8 
--ఇదిగో ఇశ్రాయేలీయులు ప్రతిస్థించువాటినన్ని 
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శాపాడు తికిని యెహోవా సన్నిధిని 
క కా తరసా ర క్ల ర యు mere 
న్కు అరే నిత్యమైన కట్టడ సహ నర నారి చేనులో లము శ 
టా ను చపా కలగదు, చరి మధ్యను నీకు పౌలు ఉండదు] 

క నాయకా వారి క ద్యములన్ని టీ | యేలీయుల మధ్యను నీ పాలు నీ స్వాస్థ్యము క్షే 
కత వ ans ఇదిగో శేవీయులు చేయు సేవక్కు అనగా ప 
లోను, చారి పాపపరిహారార్థ బలులన్ని టిలోను, = ప్రక! 
వారి అపరాధపరిహారార్థ బలులన్ని టిలోను, వారు తపు గుడారముయొక్క... నేసకు ను ఇాయేలీయ 
నాకు తిరిగి చెల్లించు ఆర్బణములన్నియు నీకును నీ యుక్క_ దళమభాగములన్ని టిని వారికి 'స్వాస్ట్యమగా 
కుమారులకును న్యు అతిపరిశుద్ధస్థల | నిచ్చితిని. 1 ఇశ్రాయేలీయులు పౌపము తేగిలి చ్వా 

10 ములో మిరు వాటిని తినవలెను. | ప్రతి మగవా | కండునట్లు వారికమిదట ప్రత్యతపు గుణారమనక 
డును దాని తినవలెను అది నీకు పరిశుద్ధముగా రాకూడదు.! అయితే లేవీయులు ప్రశ్యతృవుగసడారష 

11 నుండును. | మరియు చారి చానములలో ్రతిస్థింస | యొక్క 'సేవచేస్కి వారి సేనలోని దోషములకు శాక్షే 
బడినదియు, ఇశ్రాయేలీయులు అల్లాడించు అర్బణము | యుక్తరవాదులై. యుందురు. ఇశ్రాయేలీయుల మధ్య 
లన్నియా నీవసను. నీకును నీ కుమారులకును నీ ను వారికి స్వాస్థ్య మేమియు నుండదు. ఇది మో కే 
కుమార్తెలకును నిక్యమైన కట్టడనలన 'వాటినిచ్చితిని; | తరములనరకు నిక్యమైన కట్టడ. 1 అయితే ఇశ్రాయేరీః 
నీ యింటిలోని పమ్మిత్రులందరును వాటిని తినవచ్చు | యాలు యెహోవాకు ప్రతిస్థార్బణముగా నర్నించు 

12 ను. | చారు యెహోవాకు అర్చించు వారి ప్రథమ | దళమభాగములను చేను 'లేఏియులకు ముగా 
ఫలములను, అనగా నూనెతో ప్రళస్థమైనదంతయు, | నిచ్చితిని. అందుచేకను వారు ఇశ్రాయేలీయుల మధ్యన 
ద్రాశారస ఛాన్యములలో ప్రశస్తమైనదంతయు నీ ము సంపాదింపకూడదని వారితో ఛెప్పికిన. 

18 కిచ్చితిని. | వారు తమ జేళవు పంటలన్నిటిలో యె| మరియు యొహోవా మోేకు ఈలాగు సె! 
"హోవాకు తెచ్చు ప్రథమ ఫలములు నీవియగన్సు 
నీ యింటిలోని పమ్మిత్రులందరు వాటిని తినవచ్చును. ఇశ్రాయే 

14 ఇశ్రాయేలీయులలో మిదు కట్టబడిన ప్రతి వస్తువు | దచళమభాగమును మిరు వారియొద్ద వుచ్చుకొన 

15| నీదగును. | మనుష్యులలోనిచేమి జంతువులలోనిేమి, | నప్పుడు మిరు దానిలో, అనగా ఆ దళమభాగమలో 
వారు యెహోవాకు అర్చించు సమస్ట (ప్రా 
లోని ప్రతి తొలుచూలు నీదగును. అయితే మను 


మ్యుని తొలిచూలి పిల్లను వెలయిచ్చి విడిపింపపలెను. 1 | పంటపలెను (ద్రాత్నల తొట్టి ఫలమువలెను ఎంభో 
16 అపనిత్ర, జంతువుల తొలిచూలిపిల్లను వెలయిచ్చి విడి |ను.। అట్టు మిరు ఇశ్ర్రాయేలీయులయొద్ద ఛుచ్చుకొన 


పింపపలెను. విడిపింపవలనినవాటిని పుట్టిన "నెల నాటికి 
నీవు ఏర్పరచిన వెలచొప్పున పరికుద్ధమందిరముయొక్ర. 
తులపు సరిమాణమునుబట్టి అయిదు తులముల వెండి 
నిచ్చి వాటిని విడిపింపవలెను. తులము ఇరువది చిన్న 
17 ములు. | అయితే ఆవుయొక్క. తొలిచూలిని గొ 
యొక్క. తొలిచూలిని మేకయొక్క_ తొలిచూలిని 
విడిపింపకూడదుు ఆవి ప్రతిష్టిత మైనవి వాటి రక 
మును నీవు బలిపీఠకముమిద ప్రోక్నీంచి యెహో 
వాకు ఇంపైన సువాసన కలుగునట్లు వాటి (క్రొవ్వును 
దహింపవలెను కాని వాటి మాంసము నీదగును. 1 
18 అల్లాడింపబడు బోరయు కుడి జబ్బయు నీదైనట్టు 
19 అదియు నీదగును. | ఇశ్రాయేలీయులు యెహో 
వాకు ప్రలిష్టించు పరిశుద్ధమైన ప్రతిష్టార్వణములన్ని | ఏలయనగా ప మరో 
des నీ కుమ్లూర్తెలకును Wa a క నుత ర. 
ని్యే మైన కట్టడనుబట్టి యిచ్చితిని, ఆది నీకును నీతో | ప్రశ్వస్తభాగమును ఆర్సించిన తరువాతే చానికోక 
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ర్పణమును యొహెోోవాకు చెల్లింపవలెను. 
నుండి మిరు యెహెహీవాకు ,ప్రతిస్థించు ఆర్పణమో | 
యాజకుడైన అహరోనుకు ఇయ్యవలెను. ! మికిఢో్టీ | 
బడువాటినన్నిటిలో ప్రుశస్తమైనదానిలోను 


లోనుండి ప్రశ్షస్తథాగమును అర్చించిన తరువాలీ పో | 
నది కళ్లవు వచ్చుబడివలెను (ద్రాతతొట్టి చేఫ్యో! 
వలెను లేవీయులదని రమెంచవలెను. | మౌరోగో ..| 
కోటుంబికలును నీ స్థలమంధైనను చాని తినర్యో 


పాపశితను భరింపకుందురు, మిరు చావకుండునట్లు | వాడు ఆపవిత్ర్రుడు 
యేలీయుల ప్రతిష్థిక మైనవాటిని ఆపవిత్రపరచ | కుండును. | ఒకడొక గుణారములో చచ్చినయెడల 14 


కూడదని చెప్పుము. 


సంఖ్యా కాండము 19, 20 అధ్యాయము 
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, వాని అపవిత్రత యింక వాని 


చానిగూర్చిన విధి యిది. ఆ గడారములో ప్రవే 


19 యుహూవా మోసే అహరోనులకు ఈలాగు | శించు ప్రతివాడును ఆ గుడారములో నున్నది యా 
3 సెలవిచ్చెను /-యొహోవా ఆజ్ఞాపించిన ధర్షశాస్త్రనిధి | వత్తును ఏడు దినములు అపవిత్రముగా నుండును. | 


1! యేదనగా, ఇశ్రాయేలీయులు కళంకము లేనిదియు 
మచ్చలేనిదియా ఎప్పుడును కాడి మోయనిదియుగనైన 
యెర్రని పెయ్యను నీయొద్దకు తీసికొని రావలెనని 

౪! 8 వారితో చెప్పుము. ! మిరు యాజకుడైన ఎలాజా 

|  అకుదాని నస్పగింపవలెను. ఒకడు పాలెము వెలపలికి 

&  చాని తోలుకొనిపోయి అతనియెదుట దాని వధింప 

| 4 పలెను, |! యాజకుడైన ఎలాజారు దాని రక్షములోనిది 

కొంచెము వ్రేలితో తీసి ప్రత్యక్షపు గుణారముగాదుట 
ఆ రక్తములో కొంచెము ఏడు మారులు (ప్రోత్నీంస 
త్‌ పలెన్యు | అతని కన్నుల ఎదుట ఒకడు ఆ ను 
దహింపవలెను. దాని చ్రర్గమును మాంసమును రక్తమును 
6 పేడయాను దహింపవలెను. | మరియు ఆ యాజకుడు 
చేవారు కర్రను హిస్త్పోవును రక్షవర్ణవునూలును తీసి 
కొని ఆ పెయ్య మండుచున్న అగ్నిలో చేయనలెను, | 
బట్టలను ఉదుకుకొని 
నీళ్లతో శిరస్స్నానము చేసిన తరువాత పాలెములో 
(ప్రవేశించి సాయంకాలమువరకు అపవితుడె యుం 


యొక్క. భృస్టమును పోగుచేసి 
పవిత్ర, స్ట ఉంచవలెను, 


, లలి, | ఆ పెయ్యయొక్క_ ఛస్తమును పోగు 
4 ప్రవవాడు తన బట్టలను ఉదుకుకొని సాయంకాలము 
' ఇష “రై యుండును. ఇది ఇశ్రాయేలీయుల 
భక్త లో గివనింపు పరజేశులకును నిత్యమైన 
1 ప్‌ నరశళవమువైనను ముట్టినవాడు ఏడు దిన 
యుండును. | అకడు మూడవ 
బలముతో చేసికొని యేడవ 
న్ని నా. అయితే వాడు మూడవ 
(8 సికిననియెడల ఏడవ దినమున 
ఇన్లీక్‌కాడు | నళవమను ముట్టినవాడు అట్లు 
3 ద్ధి చేసికొనని యెడల వాడు యెాహిోగాచా 
మున్స శవా 


మూత 'జేయబడక 'తెరచియున్న ప్రతి పాత్రయు 15 
ఆపవిత్రమగును. | బయిట పొలములో ఖడ్గముతో 16 
నరకబడినవానినైనను, శవముమైనను మనున్యుని 
యొముక'వైనను సమాధిగైనను ముట్టువాడు వీడు దిన 
ములు అపవిత్రుడై యుండును. | ఆపవ్నిత్రునికొరకు 17 
వారు పాపపరిహా "హూముభ్గస్షములో నిది 
కొంచెము తీసికొనవలెను పాత్రలో చేయబడిన ఆ 
ఛృస్ణముమోద నొకడు పారు నీటిని పోయవలెను, | 
తరువాత పవ్నిత్రుడైన యొకడు హిస్తోపును తీసికొని 18 
ఆ నీటిలో ముంచి, ఆ గుణారముమోదను దానిలోని 
సమస్తమైన యుపకరణములమోదను అక్క_డనున్న 
మనుష్యులమిదను, ఎముకానేకాని నరకబడినవానినే 
కాని, శవముేకాని సమాధి చేకాని ముట్టినవాని 
మిదను దాని ప్రోశీంపవలెను. | మూడవ దినమున 19 
ఏడవ దినమున పవిత్రుడు అపవ్నిత్రునిమోద చాని 
ప్రోతీంపవలెను. ఏడవ దినమున వాడు 
చేసికొని తన బట్టలను ఉదుకుకొని నీళ్లతో స్నానము 
చేసి సాయంకాలమున పవిత్రుడగును, | అపవిత్రుడు 20 
చేసికొనని పక్షమందు అట్టి డు 
సమాజములోనుండి కొట్టివేయబడును వాడు యె 
హూూంానా ఆపని త్రపరచెను, పాస 
పరిహార జలము చానిమిద (ప్రోతీంపబడలేదు, వాడు 
అపవిత్రుడు. 1 వారికి నిక్యమైన కట్టడ వదనగా, 21 
పాపపరిహార జలమును ప్రోక్నీంచువాడు రన బట్ట 
లను ఉదుకుకొనవలెను; పాపపరిహార జలమును 
ముట్టువాడు సాయంకాలముసరకు అపన్నిత్రుడై యుం 
ము. | దాని ముట్టు మనుష్యులందరు సాయంకాలము 22 
వరకు తుులై యుందురు. 

"మొదటి నెలయందు ఇక్రాయేలీయుల సర్వ 20 
సమాజము సీను అరణ్యమునకు రాగా ప్రజలు కాదే 
సులో దిగిరి. అక్కడ ము చనిపోయి పాతి 
"పెట్టబడెను, | ఆ సమాజమునకు నీళ్లు లేకపోయి & 
నందున వారు మోపే అహరోనులకు విరోధముగా 
పోరి, 1 జనులు మోీతో 
మా సహోదరులు యొహాోవా యెదుట చనిపోయి 

"చీమును చనిపోయినయొడల "నెంత మేలు! | 
ఆయితే మేమును నూ సకువులును ఇక్కడ చనిపోవు శ 
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నట్లు ఈ ఆరణ్యములోనికి యొహూోానా సమాజమును 
5 మిశేల తెచ్చితిం! | ఈ కానిచోటికి మమ్మ తెచ్చు 
టకు ఐిసన్తలోనుండి నమ్ము చేల రప్పించితిరి? ఈ 
సలములో గింజలు లేవు ఆంజూారులు లేవు ' ద్రాక్షలు 
లేవు చానిమ్మలు లేవు త్రాగుటకు నీళ్లే లేవనిరి. | 
"6 అప్పుడు మోసీ. ఆహరోనులు సమాజము "నెదుట 
నుండి ప్రళ్యతవు గుడారముయొక్క. చ్వారములోనికి 
వెల్లి ఫాగిలపడగా యొహోనా మహిమ వారికి కన 
7 బడెను. | అంకట యెహోవా మోషేకు ఈలాగు 
8 "సెలవిచ్చెను | --నీవు నీ కర్రను తీసికొన్సి నీవును నీ 
సెహాదరుడైన అహరోనును ఈ సమాజమును పోగు 
చేసి వారి కన్నులయెదుట ఆ బండతో మాటలా 
డుము, అది నీళ్లనిచ్చును. నీవు వారికొరకు నీళ్లను 
బండలోనుండి రప్పించి సమాజమునకును వారి పకు 
9 వులకును (శ్రాగనిమ్లు. । యెహోవా ఆతని కాజ్ఞా 
పించినట్లు మోపే ఆయన సన్నిధినుండి ఆ కర్రను 
10 తీసికొనిపోయెను. | తరువాశ మోపే అహరోనులు 
ఆ బండయెదుట సమాజమును పోగుచేసినప్వుడు 
ఆతడు వారిని చూచిాద్రోహులారా వినుడి; మేము 
ఈ బండలోనుండి మీకొరకు నీళ్లు రప్పింపవలెనా? 
11 అనెను. | అప్పుడు మోషే తన చెయ్యి యెత్తి రెండు 
మారులు ఠన కర్రతో ఆ బండను కొట్టగా నీళ్లు 
' సమృద్ధిగా ప్రవహించెన్వు సమాజమును పశువులును 
12 ఈ్పాగను. ! అప్పుడు యెహోవా మోషే అహ 
రోనులను చూచి--మోరు ఇశ్రాయేలీయాల కన్నుల 
యెదుట నా పరిశుద్ధతను సన్హానించునట్లు నన్ను నమ్సు 
కొనకపోతిరి గనుక ఈ సమాజమును నేను వారి 
కిచ్చిన బేళములోనికి మిరు తోడుకొని పోరని 
18 చెప్పెను. | అని మెరీబా! జలమనబడెను) ఏలయనగా 
ఇశ్రాయేలీయులు యెహోవాతో వాదించినప్పుడు 
ఆయన వారి మక తన్ను పరిశుద్ధపరచుకొ-నెను, 
14 ' మోపే. కాబేషునుండి ఎదోము రాజునొద్దకు 
" దూకలను సంపి--నీ సెహాదరుడగు ళా 
అడుగునబేవమునగా మాకు వచ్చిన కష్టము యా 


15 వత్తును నీకు తెలిసినద్వి | మా పితరులు ఐసుస్తుకు 


"వెళ్లిరి మేయ 'ఛాలాదినములు. ఐగువ్లలో నివసించి 
తిమి, ఐగుప్తీయులు మమ్మును మా పీతరులను శ్రీను 


16 "పెట్టిం. | మేము యొపూనాకు మొుర్ర పెట్టగా 


ఆయన మా మొర్రను విని, దూతను పంపి ఐగుస్తలో 
నుండి మమ్మును రప్పించెను. ఇదిగో మేము నీ పొలి 
మేరలయందు కాబేము పట్టణములో ను 
17 మమ్మును నీ దేశమును దాటి పోనిమ్ము 


cco. Jangamwadi Math Collection. 


నాము. | యుద్ధముచేసి వారిలో కొందరిని ఇెరపట్టగొ Ly 
పొలములలో | యేలీయులు యొహోవాకు య్రుక్కుకొ నికీ" 


1 ఆనగా-వివాదము, 


సంఖ్యా కాండము '21 అధ్యాయము 


బడియైనను శ్రాతతో టలలో 'బడిమనను వెళ్ళక 
చావుల నీళ్లు త్రాగము, రాజనూర్లమున నడిచిప్యా 
దము. నీ పొలిమేరలను దాటునరకు కుడి వైపున క్యా 
ఎడమవైఫునవైనను తిరుగకుండ పోయొదన్స్యు 
ఇప్పించెను. | ఎదోమాయాలు--నీవు "నా దేశముల, 
బడి 'వెళ్లహాడదుు "నేను ఖడ్తముతో నీ 'కెదుగఖ 
వచ్చెదను సుమో అని అతనితో చెప్పగా | ఇశ్రాత్న! 
లీయులు--మేము రాజమార్గమునానే వెళ్లైదము చేను 
నా పశువులును నీ నీళ్లు త్రాగు నెడల వాటి నిలు 
నిచ్చుకొందును. మేని లేదు, "కాలినడకనే దాని 
పోవుదున్యు అంతే అని అతనితో చెప్పినప్పుడు ౪ 
డు--నీవు రానేకూడదనెను. | అంతట ఎదోము బహ 
జనముతోను మహా బలముతోను బయిలుటేరి నా 
కెదురుగా వచ్చెను. | ఎదోము ఇశ్రాయేలు తన ఫొ 
మేరలళో బడి చాటిపోవుటక సెలవియ్య లేదు గన 
ఇశ్రాయేలీయులు అకనియొద్దనుండి తొలగిపోయి 


జేషులోనుండి సాగి "హెరారను కొండకు వచ్చెను! 
యెహోవా ఎదోము పొలి మేరలయొద్దనున్న హో 
రను కొండలో మోపే అహరోనులకు ఈలాగు సో 


ఇశ్రాయేలీయుల కిచ్చిన 'చేశమందు అతడు ప్రే 
పడు, | నీవు అహరోనును ఆతని కుమారుడైన ఎ! 
జారును తోడుకొని "హెరారను కొండనెక్కి, లో 
రోను వస్త్రములను తీసీ ఆతని కుమారుడైన ఎ 

తొడిగంచుము. ఆవారోను తన పితరులతో చ్చ, 


వస్త్రములను తీసి ఆతని కుమారుడైన ఎలాజారోకో లో 
గించెను, అహరోను కొండశిఖరమున చనిపోయే 
తరువాత 'మోషియు ఎలాజారును ఆ కొ 
ర. ।! అహరోను చనిపోయెనని సర్వసమాజో ళ్‌ 
అహరోనుకొరకు ముప్పది దినములు దుఖమా సో 


వచ్చుచున్నారని ద న నినసీంచిన కనాన! 
డైన అరాదు రాజు విని, అకడు ఇశ్రాయేలీ 3 
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సంఖ్యా కాండము 


చరక ఈ జనమును బొత్తిగా అప్పగించినయెడల 'మేము 
చారి పట్టణములను నీ రట నిర్మూలము చేసెదమనిరి. । 
3 యెహొవా ఇశ్రాయేలీయుల మాట చాలకించి 
ఆ కనానీయులను అస్పగింపగా ఇశ్రాయేలీయులు 
వారిని వారి పట్టణములను నిర్థూలముచేసిరి. అందు 
వలన ఆ చోటికి పొర్తా అను పేరు పెట్టబడెను. 
వారు ఎదోము బేళమును చుట్టు పోవలెనని 
| బూర కొండనుండి ఎృర్రసముద్రమార్గముగా సాగి 
| . నప్పుడు (మార్రాయాసముచేత) జనుల (ప్రాణము 
| 5 సామనీల్లైను. | కాగా ప్రజలు దేవునికిని "వెరూాషేకును 
§ 
గే 


li 4 


విరోధముగా మాటలాడి ఈ అరణ్యములో చచ్చు 
టకు ఐగుస్తలోనుండి మిరు మము నెందుకు రప్పించి 
తిర? ఇక్కడ ఆహారము లేదు నీళ్లు లేవు చవిసార 
ములులేని యా యన్నము మాకు అసహ్య మైనదనిరి. | 
6 అందుకు యెహోవా ప్రజలలోనికి తాసకరములైన 
సర్వములను పంపెను అవి ప్రజలను కరువగా ఇశ్రా 

' 7 యేలీయులలో 'అనేకులు చనిపోయిరి. | కాబట్టి 
ప్రజలు మోషేయొద్దకు వచ్చి-మేము యెహోవా 
కోను నీకును విరోధముగా మాటలాడి పాపము చేసి 

' తిమి యొహోచనామా మధ్యనుండి ఈ సర్పము 
లను త్రొలగించునట్లు ఆయనను 'జేడుకిొనునునిరి. | 
| క మోపే. ప్రజలకొరకు (ప్రార్ధనచేయగా యెహోవా 
నీవు తాపకరమైన సర్బమొకటి చేయించి _స్తంభము 
డై సెట్టుమ్కు అప్పుడు కరనబడిన ప్రతివాడును 
గ (వైపు చూచి బ్రదుకునని వెరాషీకు "సెలనిచ్ళెను. | 
కాబట్టి మోపే. ఇక్తడిసర్చమొకటి చేయించి “స్తంభ 
ముమిద దానిని “పైక్లైన్స, అప్పుడు సర్పపుకాటు 
కినిన ప్రతివాడు ఆ యిత్తడి సర్పమును నిదానించి 
i ద్రిదొకెను. | తరువాత ఇశ్రాయేలీయులు 
| పోలా దిగిరి. | ఓహోకులోపుండి వారు 
శ్రీదయదిక్కు_న, ,అనగా మోయాబు 


వచనద 


[ 


'ఆర్నోన 
|| 1 వొద్దు | 
జు భీ. 


ళో 


మందు ' సంచరించు 
అద్దరిని దిగిరి, ఆర్నోను 'మోయాబీయుల 


[ పట్టుకొనెను. | శాబట్టి సామితెలు 


21 అధ్యాయము 151 
వారు బెయేరుకు వెళ్లిరి. యొూహోావా--జనులను పోగు 
చేయుము, చేను వారికి నీళ్ల నిచ్చెదనని 'మోషితో 
"చెప్పిన బావి అది. | అప్పుడు. ఇశ్రాయేలీయులు ఈ 17 
పాట పాడీిరి-- 

చావీ ఉబుకుము. దాని కీర్ణించుడి, 

బావి, యేలికలు దాని శమిరి 

ఈతను అధికార దండములచేతను క ర్రలచేకను 

జనుల అధికారులు దాని త్రవ్విరి. 

వారు అరణ్యమునుండి మత్తానుకును మత్తానునుండి 19 
సహలీయేలుకును సహలీయేలునుండి బామోతుకును | :. 
మోయాబు దేశమందలి లోయలోనున్న చామోతు 20 
నుండి యెడారి కెదురుగానున్న ఫిస్టాకొండకు వచ్చిరి. 

ఇశ్రాయేలీయులు అమోరీయుల రాజైన.సీహోా 21 
ను నొద్దకు దూతలను పంపి-మము నీ బేళములో బడి ; 
'వెళ్లనిమ్ము. | మేము పొలములకైనను ద్రాత్నతోటలకై 22 
నను పోమ్యు బావుల నీళ్లు _త్రాగమ్యు మేము నీ .పాలి 
మేరలను 'దాటునరకు రాజనూర్లములో-నే నడిచిపో 

వుదునుని అతనితో ఇెప్పించిరి. | అయితే సీహోను 23 


ఇశ్రాయేలీయులను తన పాలిమేరలను చాటనియ్య 


లేదు... మరియు సీహోను తన సమస్త జనమును 


18 


| కార్చుకొని ఇశ్రాయేలీయులను ఎదుర్కొనుటకు ఆర 


ణ్యములోనికి వెళ్ళి యాహజుకు నచ్చి ఇశ్రాయేలీ 
యులతో యుద్ధముచేసెను. | ఇశ్రాయేలీయులు 24 


వానిని కత్తివాత హరేముచేసి, వాని దేశమును అర్నోను 
మొదలుకిొని యబ్బోకుపరకు, అనగా అమోన్నీయుల 
బేళముసరకు స్వాధీనసరచుకొనిరి. 'ఆమోనీయాల .” 
పొలిమేర దుర్గమమైనది గదా. | అయినను ఇశ్రా 25 
యేలీయులు ఆ పట్టణములన్ని టిని పట్టుకొనిరి. ఇశ్రా *, 
యేలీయులు అమోరీయుల పట్టణములన్నిటిలోను 
హాబికేనులోను దాని పళ్లిలన్నిటిలోను దిగిరి | : 
ౌప్బోను అమోరీయుల రాజైన “సీహోను. పట్ట 26 
ణము ఆరేడు అంఠేకు మునుపు 'మోయాబురాజుతో : 
ముచేని ఆర్నోనువరకు వాని చేళనుంతయు 
కల్పించు కవులం 27 
ఇట్లు, వెప్పుదురు-- ee 
"హెప్పోనుకు రండి -. 
' సీహిభాను పట్టణమును కట్టనలెను 
- చానిని మరమ్మతు చేయసలెను -' 
“"హాప్స్పోనునుండి ఆగ్ని బయిలు వెళ్లను 
సీ-హారాను పట్టణమునుండి జ్వాలలు బయిలు 
"వెళ్లెను ie 
ఆది 'వూయాబుకు చేరిన. ఆరు 'చేళమును కాల్చిను ' 


-. అరస్తీ నుయొక్క_ పుణ్య క్నేత్రమును కాల్చెను, 
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మోయా వారిని హతముచేయ్య్యు | 
శ నాక౦కు బలవంతులు 
ర వ నళించితిరి చేను బలముందుదు నేమో; అస్వుడు చేను ఈ జ్యే 
తప్పించుకొనిన తన కుమారులను తేన కుమార్తెలను | లోనుండి వారిని తోలిచేయుదును; నీలయనగా 
ఆకేడు ఆమోరీయుల రాజైన సీహెోానుకు ఇెరగా | దీవించువాడు దీవింపబడుననియు శపించువాడు శా 


నిచ్చెను. పబడుననియు "సేానిరుగుదును. | కాబట్టి మోయ, 

80 చాటిమిద చేట వేసితిమి ెద్దలును మిద్యాను "పెద్దలును సోదె సొమ్మును శ్వే 
దీబోనువరకు "హెష్బోను నశించెను పట్టుకొని బిలామునొద్దకు వచ్చి 'బాలాకు మాటల 
నోఫహుపరకు దాని పొడుచేసితిమి. ఆశనితో చెప్పగా! అతడు వారిని చూచి-- యూ! 


ఆగ్నివలన మేయిదేచానరకు పాడుచేసితిమి. _ | రాత్రి ఇక్కడనే యుండుడి యెహోవా శాక |, 
31 అట్లు ఇశ్రాయేలీయులు ఆమారీయుల చేళములో "నిలవిచ్చిన మాటలను "నేను తిరిగి వచ్చి మాతో చాస్య 


టకై మోపే. మనుష్యులను సంపగా వారు దాని | నొద్ద బసచేసిరి. । దేవుడు బిలామునొద్దకు వల్చి-! 
'శ్రానుములను పళముచేనికొని అక్కడనున్న ఆమోరీ | నీయొద్దనున్న యీ నునుష్యులు ఎవరని యడుగా। |, 
88 యులను తోలిచేసిరి, 1 వారు తిరగి బాషానుమూర్భ | బిలాము జేవునితో నిట్లానెను--సిప్పోరు కుమారుడై! 
ముగా వెళ్లినప్పుడు 'బాహినురాతైన ఓగును అతని బాలాకను మోయాబురాజు | -చిర్తగించుమ్ము జ 1 
సమస్త జనమును ఎ్రైయిలో యుద్ధము చేయుటకు జనము ఐగుప్తునుండి బయిలుబేరి వచ్చెను, చారు భూ 
శిక్ష వారిని ఎదుర్కొన బయిలుజేరగా | యెహోవా లమును కోప్పుచున్నారు; నీవు ఇప్పుడే వచ్చి నా నికి | 
"మోషేతో నిట్లనెను--అరనికి భయపడకుము] "నీను | త్తమ వారిని పించుము] "నేను వారితో 
ఆకనిని అశని 'సన్తుస్త జనమును ఆరని చేశమును నీ | చేసి వారిని తోలిబేయుదునేమో అని పీరిచేత నావ |! 
'జేతి కప్పగించితిన్సి నీవు *ెహెప్స్ఫోనులో నివసించిన | సర్తమానము సంపెను, | అందుకు బేవుడు = నీశే 
ఆమోరీయాల రాజైన సీహారానుకు చేసినట్టు ఇతనికిని | వారితో వెళ్లకూడదు, ఆ ప్రజలను శపింపకూడడే, 
85 చేయాదువు. | కాబట్టి వారు అకనిని అతని కునారు వారు ఆశీర్వదింపబడినవారు అని బిలాములో' శో | 
లను ఆరేనికి ఒక్కడైనను శేషించకుండ ఆశని సమస్త | ను. | కాబట్టి బిలాము ఉదయమున లేచి 'భాలాకే' 


జనమును హకేముచేసి అతని చేళమును సాఫ్టద్గీనపరచు | అధికారులను చూచి - మిరు మి స్వణేశమో 
కొనిరి, 


8 చూచెను. | జనము విస్తారముగా నున్నందున మోయా | అధికారులను మరల పంపెను. | చారు బిలోనో' 
బీయులు వారిని చూచి మిక్కిలి భయపడిరి, మోయా ద్దకు వచ్చి అకని చూచి--నీవు దయచేసి నారోల్లో | 
4 బీయులు ఇశ్రాయేలీయులకు జంకిర, | మూయావీ వచ్చుటకు నీమియు అడ్డము చెప్పకుము. | నేన గో 


కోను వస అ I roe పీటిపచ్చి | బహు భునత కలుగజేసెదను, నీవు నాతో ేమి శో | 


ఆన చాలాకు | అందుకు ; 

త బీయులకు రాజు, | కాబట్టి ఆతడు 'బెయోరు కుమారు వ 
డైన బెలామును పిలుచుటకు అతని జనుల చేశమందలి | నను కొద్దిపనివైనను గొప్పపని-నైనను చేయానేట్లా |, 
నదియొద్దనున్న "పెతోరుకు దూకలచేత ఈ వరమా నా జేవుడైన యో పోతైనూట. మోరకీ |! 
నుండి వచ్చెను ఇదిగో వారు భూకలమును కప్పి నా డుడి; యెహూవా నాతో నికానేమి చెరో *ో 
6 యెదుట డిగియాన్నారు. | కాబట్టి నీవ్ర దయచేసి | తెలిసికొందునని చాలాకు సేవకులకు ఉత్తర. 
వచ్చి నా నిమిత్తము ఈ జనమును శపించును, చారు ఆ రాత్రి జేవ్చడు విలామనొద్దకు వచ్చి - ౮ 
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మలు నిన్ను వీలునవచ్చినయెడల నీవు లేచి వారితో 
| ఇగను; అయితే "నేను నీతో చెప్పిన మాటచొప్పు 
| జ ననీ నీవు చేయవలెనని అతనికి "సెలవిచ్చెను. | ఉదయ 
' ' మన బిలాము లేచి తన గాడిబెకు గంత కట్టి మోయాబు 
1| 39 అధికారలతోకూడ వెళ్లను, | అతడు వెళ్లుచుండగా 
| జీవుని కోపము రసలుకొనెనుుు, యెహోవా దూత 
ఆఠనికి విరోధియై త్రోనలో నిలిచెను. అతడు తన 
గాడిది చెక్కి. పోవుచుండగా అతని పనివారిద్దరు 
| 99 అరనితోకూడ నుండిరి. | యెహోవా దూత 
దూని చేత పట్టుకొని (త్రోవలో నిలిచియుండుట 
ఆ గాడిది చూచెను గనుక అది (త్రోవను విడిచి 
“| పఫాలములోసనికి పోయెను. బిలాము గాడిబెను దారికి 
1 24 మలుసనలెనని దాని కొట్టగా ! యెహోవా దూత 
' యిర్వప్రక్కలను గోడలుగల (ద్రాయతోటల సందులో 
జ్‌ నిలిచెను. | గాడిది: యెహోవా దూతను చూచి 
గోడమీద పడి బిలాము కాలును గోడకు అదిమెను 
' 8 గనుక అరడు దాని మరల కొ క్రైను. ! యెహోవా 
న్‌ | దూర ముందు వెళ్లుచు కుడికైనను ఎడమకైనను తిరుగు 
స 17 టకు చారిలేని యిరుకువోటను నిలునగా | గాడిది 


కూలబడెను గనుక బెలాము కోసము మండి తన చేతి 
ని | 8 కర్రతో గాడిచెను కొట్టెను. | అప్పుడు యెహోవా 
ఆ "గాడిదెకు వాక్కునిఇ్ళెను గనుక అది--నీవు నన్ను 
|, సూమారు కొట్టితిని చేను ' నిస్నేమి చేసితినని విలా 
జ మతో ననగా | బిలాము--నీవు నామిద తిరగబడి 
ay నాచేక ఖఇడ్డమున్న యెడల నిన్ను చంసియుందు 
| వని గాడిదెతో ననిన, | అందుకు గాడిచె -- నేను 
| నీడానకానది మొదలుకొని "నేటివరకు 'నీవు ఎక్కు.చు 
| నచ్చిన నీ గాడిచెను కానా? "సీనెప్వుడైన నీకిట్లు 
చాకో అని బిలాముతో ననగా ఆకడు--లేద 
సు నప యెహోవా బిలాము కన్నులు తెరి 
వల = దూసిన ఖడ్డము చేత పట్టుకొని (త్రో 
న యొహోవా దూకను ఆరడు 


శ 


"నీను నీకు విరోధినై బయిలుటేరి వచ్చి 

"గాడిద నన్ను చూచి జా ముమ్మారు a 

తొలిగన్స, ఆది నా యెదుటనుండి 
శంప్పి నిశ్చయముగా “నీ నప్వుజే నిను 

' శాలి ప్రాణమును ee, అకనితో! 

“నీ న్య దుకు చిలాము--నేను పాపముచేనితిని, 

స! త్రోవలో నిలుచుట నాకు తెలి 
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నీనది కాదు. కాబట్టి యీ పని నీ దృష్టికి ఇడ్డదైతే 


"నేను వెనుకకు 'వెళ్లేదనని యెహోవా దూరతో చెప్ప 
గా! యెహోవా దూర--నీవు ఆ లతోకూడ 85 
వెళ్లుము. అయితే చేను నీతో చెప్పు మాటయేకాని 
మళేమియు పలుకకాడదని బిలాముతో చౌప్పెను, 
అప్పుడు బిలాము బాలాకు అధికారలతోకూడ వెళ్లి 
ను. | బిలాము వచ్చెనని బాలాకు విని, ఆ పొలిమేరల 86 
చివరనున్న అర్నోను తీరమునందలి మోయాబు పట్ట 
ణమువరకు అతేని నెదుర్భొన బయిలువెళ్లగా | బాలాకు 87 
చెలామును చూచి-నిన్ను పిలుచుటకు "నేను నీయొ 
ద్దకు దూతలను పంపియాంటినిగచా. నాయొద్దకు నీజేల 
రాకసోతివి! నిన్ను ఘనపరచ సమర్ధుడను కానా, 
అనెను. |! అందుకు బిలాము--ఇదిగో నీయొద్దకు వచ్చి 88 
తిని. అయిన "నేమి? వీచైనను చెప్పుటకు నాకు శక్తి 
కలదా? జేవుడు నా నోట పలికించు మాటయే పలి 
'కెదనని 'బాలాకుతో చెప్పెను. | అప్పుడు బిలాము 89 
చాలాకుతోకూడ "వెళ్లెను. వారు కిర్యత్‌ హుచ్చో 
తుకు వచ్చినప్పుడు | బాలాకు యొడ్లను గొర్రెలను 40 
బలిగా నర్చించి (కొంకభాగము బిలాముకును అకని 
యొద్దనున్న అధికారులకును పంపెను. | మరునాడు 41 
బాలాకు బిలామును తోడుకొనిపోయి, క్ష 
యున్నత స్ట నుండి జనులను చిసరవరకు 
చూడవలెనని అతని నచ్చోట "నెక్కించెను. 

అప్పుడు బిలాము--ఇక్కడ "నేను బలినర్చించు 23 


టకు వీడు బలిపీకములను కట్టించి, ఇక్కడ యేడు 
కోడెలను ఏడు పొశ్చేళ్లను ని బాలాకుతో 


"చెప్పను. ! బిలాము చెప్పినట్లు బాలాకు చేయగా, 2 
బాలాకును బెలామును ప్రతి బలిపీఠముమిద నొక 
కోడెను ఒక పొట్టేలును దవానబలిగా నర్చించిరి. 1 
మరియు బిలాము 'బాలాకును చూచి--బలిసీఠకముమోది 8 
నీ దసూనబలియొద్ద నిలిచియుండుమ్సు "నేను 'వెళ్లెదను; 
ఒకవేళ యెహోవా నన్ను ఎదుర్కొనునేమో,; 
ఆయన నాకు కనుపరచునది నీకు తెలియచేసెదనని 
చెప్పి మెట్ట గొక్కె_ను. | దేవుడు బిలాముకు ప్రత్య 4 
తముకాగా అఠడునేను యేడు బలిపీఠములను నీ 
పరచి ప్రతిచానిమిదను ఒక కోడెను ఒక పొ'క్టేలును 
ఆర్పించితినని ఆయనతో చెప్పగా, ! యెహోవా 5 
ఒకమాట బిలామునోటను ఉంచి -- నీవు బాలాకు 
నొద్దకు తిరిగి "వెళ్లి యిట్లు చెప్పుమగెను. | అకడు 6 
బాలాకునొద్దకు తిరిగి వెళ్లినప్పుడు అతడు మోయాబు 
అధికారులందరితో తన దవానబలియొద్ద నిలిచియుం . 
డెను. | అప్పుడు బిలాము ఉపమానరీతిగా నిట్లనెను. 7 
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అనెను 
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18 


1 


సంఖ్యాకాండము 24 అధ్యాయము 


తూర్పు 'సర్వతమాలనుండి 'మోయాబురాజా నన్ను | 


రప్పించి 
కమ్మ నా నిమిత్తము యాకోబును శపింపుము 


రము; ఇశ్రాయేలును భయ'పెట్టవలెను 


ఏమని శపింపగలను! చేవుడు శపింపలేడే 

ఏమని భయాపెట్టగలను? దేవుడు భయపెట్టలేదే. 

మెట్టల శిఖరమునుండి అతని చూచుచున్నాను 

కొండలనుండి అతని కనుగొనుచున్నాను 

ఇదిగో ఆ జనము ఒంటిగా నివసించును 

జనములలో 'లెక్కి_౦పబడదు. 

యాకోబు కేణువులను ఎవరు లెక్కి_ంచెదరు? 
నాలసపాలం నెవరు లెక్క. పెట్టగలరు? 

నీతిమంతుల మరణమువంటి మరణము "నాకు 


లభించుగాక. 

నా అం్యదళ వారి అంకమువంటి దగునుగాక 
అనెను. 

అంకట బాలాకు బిలామును చూచి--నీవు నాశేమి 
చేసితివి! నా శత్రువులను శపించుటకు నిన్ను రప్పించి 
తిని అయితే నీవు వారిని వూర్తిగా దీవించితిననెను. 1 
అందుకఠడు--యొహోచా నా నోటను ఉంచినదాని 
చేను శ్రద్ధగా పలుకనలదా! అని యుత్తరమిచ్చెను. 1 
వ బాలాకు--దయచేసి నాతోకూడ మరియొక 

టికి 


ఒక పొట్టేలును అర్చించెను. | అకడు--నీవు ఇ 


కించుము. 


#CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


రమ్ము. అక్కడనుండి వారిని. చూడవచ్చును, | శపింపను వలదు దీవింపను' వలదు, అని 
వారి చివరమాత్ర్రమే కనబడును గాని వారందరు నీకు | చెప్పగా | విలాము-- యెహోవా '"వెప్పినదణయ 
కనబడరు అక్కడనుండి నా నిమిత్తము వారిని శపింప | చేను చేయవలెనని “చేను నీతో ఇప్పలేదో! కో! 
14 వలెనని ఆకనితో చెప్పి | పిస్తా కొననున్న కాపలివారి | 'చాలాకు కత్తర | 

పొలమునకు అతని తోడుకొనిపోయి, యేడు బలిపీఠ | రమ్ము; "చేను వేరొక చోటికి నిన్ను తోడుకొని ఫోడే! 
ములను కట్టించి, ప్రతి బలిపీకమామిద నొక కోడెను | దను అక్కడనుండి నా నిమిత్తము నీవు వారిని శో | 


మువైవు తన ముఖమును త్రిప్వుక్రొనిను. ! 


క 
'జేవ్చడు అబద్ధమాడుటకు ఆయన మానవుడుకాడు వ్‌ 


పళ్చాత్తాపపడుటకు ఆయన నరవుత్రుడు క్మా 
ఆయన చెప్పీ చేయకుండునా? 
ఆయన మాట యిచ్చి స్థాపింపకుండునా? 
ఇదిగో దీవించుమని 'నాకు సెలవాయెను i 
ఆయన దీవించెను, "నేను డాని మార్చలేన్సు, | 
ఆయన యాకోబులో యే దోషమును కన్నన్గా। 
లేదు 3 
ఇశ్రాయేలులో యే వంకరకనమును చూడత్వే 
ఆశని బేవుడైన యెహోవా అతనికి త్రో! 
యున్నాడు, 
రాజుయొక్క_ జయదధ్వని వారిలోనున్న ది 
జేవుడు ఐనస్తులోనుండి వారిని రప్పించెను 
గ్యుర్రుబోతు వేగమునంటి వేగము వారికి కలను 
నిజముగా యాకోబులో మంత్రము లేదు 
ఇశ్రాయేలులో. శకునము లేదు 
ఆయాకాలములందు బేవుని "కార్యములు 
యాకోబు వంశస్థులగు ఇశ్రాయేలీయులకు శెలిత 
'చెప్పబడును. 
ఇదిగో ఆ జనము" ఆడుసించామునలె లేచును 
అది సింహమునలె నిక్కి. నిలుచును | 
ఆది వేటను తిని చంపబడిన వాటి ర్తక్తము శ్రౌగీ | 
వరకు పండుకొనదు. | 
అంకట బాలాకు-- నీవు ఏమాత్రమును వాటి 


గా! బాలాకు--నీవు 


క్కడ | చుట చేవుని దృష్టికి అనుకూలమగు నేమో అగి లో, 
నీ దహనబలియొద్ద నిలిచియాండుము "నేను అక్కడ | ముతో చెప్పను. | బాలాకు యె'డారికి | 

ణయొెహోగావాను "నెదుర్కొందునని చాలాకుతో 'చెప్ప | పెయోరు శిఖరమునకు బిలామును తోడుకొనిపోటో 
16 గా 1 యెహోవా బిలామును ఎదుర్కొని ఒక | తరువాత | విలా 


ము--ఇక్కడ 'నాకు _ఏడు 


ఇశ్రాయేలీయులు కను తమ గోత్ర 
దిగియాండుట చూచినప్పుడు జఫ" 


సంఖ్యా కాండము 25 అధ్యాయము 66 


' | 3 అకనిమాదికి నిచ్చెను | గనుక అతడు ఊపమాన | నేను నా జనులయొద్దకు 'వెళ్ల్రచున్నాను. ' అయితే 
ీతిగా నిట్లనెను-- కడపటి దినములలో -ఈ జనులు నీ జనులీమి చేయు 
భయోరు కుమారుడైన బిలాముకు వచ్చిన దేవోక్తి | దురో అది నీకు విశదపరచెదను రమ్మని చెప్పి | 
కన్నులు 'తెరచినవానికి వచ్చిన చేనోక్తి, | ఉపమానరీతిగా నిట్లానెను-- 15 

4 బేవవాక్కులను వినినవాని వార్తం 'బెయోరు కుమారుడైన బిలాముకు నచ్చిన జేవోక్తి, 
అశడు సరవకుడైై కన్నులు తెరచినవాడై కన్నులు 'తెరచినవానికి వచ్చిన 'బేవోక్సి, 
సర్వళక్తుని దర్శనము పొందెను. 'జేవవాక్కులను వినిన వాని వ్వార్త్‌ - 16 

'5 యాకోబూ, నీ గుడారములు మూన్నతుని విద్య "నెరిగినవాని వార్త 

. అతడు పరపకుడై కన్నులు తెరచినవాడై 

సర్వళక్తుని దర్శనము పొంచెను, 

ఆయనను చూచుచున్నాను గాని "1 

ప్రస్తకమున నున్నట్లు కాదు 

ఆయనను చూచుచున్నాను గాని 

సమీపమున నున్నట్టు కాదు 

నత్నత్రము యాకోబులో నుదయించును _ 

రాజదండము ఇశ్రాయేలులోనుండి లేచును 

అది మోయాబు (ప్రాంతములను కొట్టును 

కలసావీరులనందరిని నాళనము*చేయును. 

ఎదోమును శెయోరును ఇశ్రాయేలుకు శత్రువులు 18 


ఎంతో రన్యుమైనవి. 
(6 వాగులనలె అవి వ్యాపించియున్న వి 
నదీతీరమందలి తోటలవలెను యొహూవా నాటిన 
అగరు చెట్లవలెను 
నీళ్లయొద్దనున్న చేనదారు నృత్నములనలెను అవి 
| యున్న వి. 
7 నీళ్లు అకని బొక్కి_నలనుండి కారును 
' అరఠని సంతతి బహు జలములయొద్ద నివసించును 
ఆశనిరాజు అగగసకంరకె గొప్పవాడుసను 
ఆశని రాజ్యము అధిక మైనదగును. 


;|) దేవుడు ఐగన్తలోనుండి ఆతని రప్పించెను వారు స్వాధీనపరచబడుదురు 
.,__గ్యర్రుబోతు వేగమునంటి వేగము అతనికి కలదు ఇశ్రాయేలు పర్నాకృమమొందును. 
అకడు కన శత్రువులైన జనులను భత్నీంచును “యాకోబు సంతానమున వీలిక పుట్టును 19 
(| వారి యెముకలను విరుచును అతడు పట్టణములోని శేవషమును నశింపజేయును. 
| . కేన బాణములతో చారిని గుచ్చును. మరియు నకడు అమాలేకీయులవమైవు చూచి ఉపమాన 20 
శ సింహమువలెను ఆడు సింహాముసలెను రీతిగా నిట్లనెను 


నిళ్యనాళనమే వానికి అంతము. 
మరియు నకడు *ేనీయులవైవు చూచి ఉసమానరీతి 21 
"గా నిట్లనెను... 

నీ నివాసస్థలము దుర్గమ మైనది. 

నీ గూడు కొండమిద కట్టబడియున్నది. 


| శతృవులను శపించుటకు నిన్ను పిలిపిం ఆమ్షార నిన్ను చెరగా క 29 
గాని వీవు ఈ ముమ్మారు Sa Pe కు టా 
కాబట్టి నీవు ఇప్పుడు నీ చోటికి జేగ| మరియు నరడు ఉపమానరీతిగా 28 
ము. | "నేను నిన్ను మిక్కిలి భునపరచెద అయ్యో బేవుడు ఇట్లు చేయునప్పుడు ఎవడు 
es ని యెహోవా నీవు ఘనత పొంద బ్రదుకును? 
చూ. లెననెను. | అందుకు బిలాము చాలా కిత్తీము ద్వీపమునుండి ఓీడలు వచ్చును బడ్డ 
టు తన ఇంకెడు వెండి బంగా అవి అన్షూరును ఏ బెధును ఛాధించును. 
నను క్ర సను నా యిష్టము చొప్పున మేలై |. క్రిత్తీయులుకూడ నిక్యనాళనము పొందుదురు 


అంకట బిలాము లేచి తన చోటికి తిరిగి వెళ్లెను 25 
'చాలాకును కన త్రోవను వెళ్లెను. 

. ఇశ్రాయేలీయులు షిక్తీములో దిగియుండగా కైత్ర్‌ 
వ్రజలు మాయాబురాండ్రలో వ్యభిచారము చేయ 


lection. Digitized by eGangotri 


1 చెప్పలేదా? | చిత్తగించుమ్ము 
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2 సాగిరి, 1 ఆ సీం తమ చేసకల బలులకు ప్రజలను పిలు 
సాగా పీరు భోజనముచేని వారి చేసరలకు నమస్క_ 
' 8 రించిరి. 1 అట్లు ఇశ్రాయేలీయులు బయల్నెయోరుతో 
కలిసికొనినందున చారిమిద యొహోవా కోసను 
4 రసలుకొ'నెను. | ఆప్పుడు యెహోవా మోషేతో 
నిట్లగెను--నీవు ప్రజల అధిపతులనందరిని తోడుకొని, 
యెహోవా సన్నిధిని సూర్యునికి ఎదురుగా వారిని 
ఊరితీయుము. అప్పుడు యెహోవా కోపాగ్ని 
ఇశ్రాయేలీయుల మోిదనుండి తొలగిపోవునని చెప్పె 
ర్‌ ను. | కాబట్టి మామే ఇశ్రాయేలీయుల న్యాయాధి 
బతులను సిలిపించి-మిలో ప్రతివాడును బయల్చె 
యోరుతో కలిసికొనిన తన తన వశములోనివారిని 
గ చంపనలెనని చౌప్పిను. | ఇదిగో మోచే, కన్నుల ఎదు 
టను ప్రత్యతపు గుణారముయొక్క_ ద్వారమునొద్ద 
ఏీడ్చుచుండిన ఇశ్రాయేలీయుల 'సర్వసమాజము 
యుక్క కన్నులయెదుటను ఇశ్రాయేలీయులలో 
నొకడు తన సెహూదరులయొద్దకు ఒక మిద్యాను 
7 స్రీని తోడుకొని వచ్చెను. | యాజకుడైన అహరోను 
మనుమడును ఎలాజారు కుమారుడునైన పీనెహాసు 
8 దాని చూచి, | 'సమాజమునుండి లేచ్చి యీకెను చేత 
పట్టుకొని పడకచోటికి ఆ ఇశ్రాయేలీయుని వెంబడి 
"మళ్లి అ యిద్దరిని అనగా ఆ ఇశ్రాయేలీయూనీ ఆ స్త్రీని 
కడువులోగండ దూసిపోవునట్లు పొడిశెను, ఆప్పుడు 
ఇశ్రాయేలీయులలోనుండి తెగులు నిలిచిపోయెను, 1 
9 ఇరువది నాలుగువేలమంది ఆ తెసలుచేత చనిపో 
10 యిరి ! అప్పుడు యెహోవా మోషేకు ఈలాగు 
నాజ్ఞనిచ్చెను-యాజకుడైన అహరోను మనుమడును 
11 ఎలాజూరు కుమారుడునైన పీనెహాసు, | వారి ను 
చేను ఓర్వలేనిదానిని తాను ఓర్వలేకపోవుటసలన 
ఇశ్రాయేలీయుల మీదనుండి నా కోపమును మళ్లిం 
చెను గనుక "నీను ఓర్వలేకయుండియు ఇశ్రాయేలీ 
12 యులను నశింపజేయలేదు. | కాబట్టి నీవు అతనితో 
నిట్లనుము--అతనితో "నేను నా సమాధాన నిబంధ 
18 నను చేయుచున్నాను. 1 ఆది నిత్యమైన యాజక 
నిబంధనగా ఆకేనికిని అతని సంతానమునకును కలిగి 
యుండును; నీలయనగా ఆతడు తన బేవున్లి విషయ 
మందు అస్తక్తి గలవాడై ఇశ్రాయేలీయుల నిమిత్తము 
14 (ప్రాయశ్చిత్తము చేసెను. |! చంపబడిన వాని పేరు 
జిమ్ర, అతడు షివ్యూనీయులలో తన పిళ్ళృకుటుం 
15 బమునకు ప్రఛానియైన 'సాలూ కుమారుడు. | చంప 
బడిన స్రీ పీరు కొజ్బీ, ఆమె నూరు కుమార్తె. ఆతడు 
మిద్యానీయులలో నొక గోత్రమునకును తన' పిళ్ళ 
కుటుంబమునకును ప్ర ధానియై యుండెను, 


సంఖ్యాకాండము 26 అధ్యాయము 


| సిమ్యో నీయుల వంశములం, చారు ఇభువదికలో | 
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మరియు యెహోవా మోషేకు ఈల్య్యా జ 
విచ్చెను --మిద్యానీయాలు తమ తం, త్రములసలన మో / 
చాధకులై యున్నారు వారిని చాధపెట్టి వత. 
చేయుడి; | వారు తంత్రములు చేసి పెయోడు ఘా 
లోను, తెగులు దినమందు పెయోరు విషయము! ' 
చంపబడిన తమ 'సహహోదరియా మిద్యానీయుల జ్ఞ | 
పతి కమారెయునైన కొజ్బీ సంగతిలోను, మిమ్మ 
మూసపుచ్చిరి. 

ఆ తెగలు పోయిన తర్వార యొహోవా 
'మోపీకును యాజకుడగు అహరోను కుమారుగై। 
ఎలాజారుకును ఈలాగు "సెలవిచ్చెను | -- మిగ 
ఇశ్రాయేలీయుల 'సర్వసమాజములోను ఇరుసది సర్గ 
"మొదలుకొని మైప్రాయముకలిగి ఇశ్రాయేలీయుణో 
సేనగా బయిలువెళ్లునారందరి సంఖ్యను వారి వా! 
పిళృకుటుంబములను బట్టి 'వ్రాయించుడి, | కాబరీ-! 
యిరువది సండ్లు మొదలుకొని పైప్రాయమగలాకి। 
(లెక్టింవుడని యెహోవా మోషేకును ఐపస్తచేళజ 
నుండి వచ్చిన ఇశ్రాయేలీయులకును ఆజ్ఞాసించిన్లు 
మోషేయు యాజకుడగు ఎలాజారును ఇశ్రాడో 
యాలు మోయాబు మైదానములలో యెరీకోయ్మ! 
నున్న హం దర్జెర నుండగా జనసంఖ్యను చేత 
డని వారితో చెప్పిరి. | ఇశ్రాయేలు తొలిచూలు గో 
చేను. రూబేను పుతులలో హనోకీయాలు హో 
వంళస్థుల్కు | పల్లవీయాలం పల్లు వంశస్థులు] హౌర్రీ| 
నీయాలు హె.స్రో,ను సంళస్తులు, కరీయులు కరీ హో 

(౬7 ఇలా; వో 
స్థులు 1 వీరు రూబేనీయుల వంళస్థులు, 
లెక్కింపబడినవారు నలుబది మూడువేల యేసో 


కోరహు తన సమూహములో "పీరుపడినవాడు) లో, 
సమాజము యెహోవాకు విరోధముగా" ఖ్‌ 
నప్పుడు సమాజములో మోషే అనారోనులకో ' 
ధముగా వాదించిన చాతాను అబీరాములొ 

ఆ. సమావావుచారు మృతిబొందినప్పుడు ot! 
యిన్నాట రేబదిమందిని -భ్రక్నీంచినందునను, ళా! 
తన నోరు తెరచి వారిని కోరహును మ్రియికో! 
నన్క వారు దృహైంతములైరి. | అయి టో, 
కుమారుల్యుచావలేదు. | షిఇర్యాను వుత్తులి | 
లలో "నెమూయేలీయులు "నెమూాయీలు పో 


న్థుల్యు షాయాలీయులు సాయాలు నంకన్థులో ! 4|| 


సంఖ్యా కాండము 26 అధ్యాయము 


క]; 15 యిన్నూ 


క్ట 
a! 16 
(0 


శ! "హాప్రోను వంశస్థులు హామాలీయులు హోమాలు 
1 22 వంశస్థులు, | వీరు యూదాయీోయాల సంశోస్సులు; 
స్మ '్రాయబడినవారి సంఖ్యచొప్పున వీరు డెబ్బదియా 
॥ 28 రువేల యేనూరుమంది. | ఇళ్యాఖారు పుత్రుల నంళ 
స్థలలో తోలాహీయులు తోలాహు నంశస్థుల్యు 
ఫుప్వీయులు పువ్వా నంశస్థుల్కు యాషూబీయులు 
యాషూబు సంళస్థులు] స్నిమ్రో/నీయులు సిిమైా/ను 
జరం వీరు ఇళ్యాఖారీయుల వంశస్థులు. | 
గార సంఖ్య చొప్పున వీరు అరువది 
నాలుగువేల యేనూరుముంది. | జెబూలోను వ్యుత్రుల 


p యవాలెయేలీయులు 
5 1 'వాయబడినవారి సం 

. చొప్పున వీరు re నాలా. 

ఫె యోసేపు సతుల వంశస్థులు అతని కుమారులు 

శ యులు మాశీరు వంశస్తులు మాకీరు గిలాదును కనెను 

- గిలాదీయులు గాలాదు వంశస్థులు, వీరు గిలాదు 


శిఫోనీయాులు “నిపోను వంశస్థులు; హాగ్గీయులు హి 
ల్యు మూనీయాలం పని వంశస్థులు | శ్రీజ 
నీయులు ఓజని వంశస్థులు ఏరీయులు ఏరీ వంక 
ఖ్‌ 1 న్స్‌. | ఆరోదీయులు ఆరోదు వంశస్థులు; ఆశీ 
స: 8 యాలు అరేరి వంశస్థులు. ! వీరు గాదీయుల వంశ 
్ష | శ్రాయబడినవారి సంఖ్యచొప్పున వీర నలు 
19 పదినాలుగువేల యేనూరుముంది. |! యూదా కుమా 
వలు ఏరు ఓనాన్కు ఏరును ఓనానును కనాను 
| ఏ0 బేళములో మృతిబొొందిరి. | యూదావారి సంశము 
6! లలో చేలాహీయులు షేలా వంశస్థులు; "పాాసీ 
క్ల] యులు పెరెను వంస్థుల్యు జెరహీయులు జెరహు 
| 21 పంళస్థుల్యు | ెరెసీయులలో హెస్రోనీయాలు 
జ్జ 
న్‌ 
వి 
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యులు 'బెకెరు నంశస్లుల్యు తహనీయులు తసాను 
వంశస్థులు. | వీరు వుతలహు కుమారుల్కు ఏరానీ 86 
యాలు ఏరాను వంశస్థులు, | వీరు ఎెష్రాయీమో 87 
యుల వంశస్థులు. (వ్రాాయబడినవారి 'సంఖ్యచొప్పున 
వీరు ముపష్పదిరండువేల యేనూరుముంద్వి వీరు యో 
నేవు పుత్రుల వంశస్థులు. 1 బెన్యామోను పుత్రుల 88 
వంశములలో 'బెలీయులు బెల 
యాలు అస్న్బీల 
ఆహీరాము వంళస్లులు, | వూపామోయులు వూపా 40 
ము వంళస్థుల్కు 'బేల కుమారులు అడ్డు 'నామాన్సు ఆర్టీ 
యులు ఆరు వంళసుల్యు 'నామానీయులు 'నానూను 
1 వీరు మోనీయుల వంళస్ధుల్కు వారి 41, 

లో (వ్రాయబడిన లెక్కచొప్పున నలుబదియయిదు 
చేల ఆరునూరునుంది. | దాను వత్తుల పంశములలో 42 
హూపామియులు స్తూసాము వంస్థులు. 1 వీరు తను 48 
నంశములలో దానీయుల నంశస్థులు, వ్రాయబడిన 
వి సంఖ్యచొప్పున వీరు ఆరువదినాలుగు వేల 
నన్నూరుమంది. | ఆషేరు పుత్రుల వంశములలో 44 
ఇమ్మోయాలు ఇమ్మి వంశస్థులు ఇష్వీయాలు ఇష్వీ ' 
వంస్థుల్యు బెరీయులు "బెరీయా వంళస్థుల్యు | 'బెరీ 45 
యానీయులలో “హెబెరీయులు "“హాబెరు వంళస్థులు, 
మల్కీ_యేలీధములు మల్కీ_యేలు వాం ఆచేరు 48 
కుమార్తె "పేరు కారహు, | (వ్రా రి సంఖ్య 47 
చొప్పున వీరు ఆవీరీయుల వంశస్థులు వీరు ఏబది 
మూడువేల నన్నూరుమంది. | నప్తాలీ పుత్రుల వంళ 48 
ములలో యహాసేలీయులు యసాసేలం నయస్థులు; 
గూనీయులు గూనీ వంశస్థులు | ఎగెరీయాలు ఎసెరు 49 
వంస్థుల్యు షిల్లేమోయులు షిల్లేము వంశస్థులు. | 
వీరు నష్తాలీయుల వంశస్తులు Cp 
సంఖ్యచొప్పున వీరు నలుబదియయిదుజేల నన్నూరు 
మంది. | ఇశ్రాయేలీయులలో లెక్కింపబడిన్మ వీరు 51 
ఆరులక్షల "వెయ్యిన్ని ఏీడ్నూట మూుస్పదిమంది. 

యెహోవా మోషేకు ఈలాగు సెలవిచ్చెను 52 
వీరి "పేళ్ల లెక్కచొప్పున ఆ చేళమును వీరికి స్వాస్థ్య 
ముగా పంచి"పెట్టవలెను. | ఎక్కువమందికి ఎక్కు. ర్‌8 
స్వాస్థ్యము నీయపలెను | తక్కువమందికి తక్కు_వ 54 


త్‌0 


! స్వాస్థ్యము 'నీయవలెను. దాని దాని జనసంఖ్యను 


బట్టి ఆయా గో త్రములకు స్వాస్థ్యము నీయపలెను, 1 


| వీట్లుజేని ఆ భూమిని పంచిపెట్టవలెను. వారు తేమ కక్‌ 


తమ పిఠేరుల గోత్రముల జనసంఖ్యచొస్వున స్వాష్థ్య 


| మును పొందవలెను, 1! ఎక్కు_నమందెకేమి తక్కు_వమం 56 
దిశేమి -బీట్లువేని యెవరి స్వాస్థ్యమును వారికి సంచి 
ను, ॥ 
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ర57 చారి వారి వంశములలో లెక్కి.0సబడిన లేసీయులు | పంళములోనుండి మానిపోవచేల? మా తండ్రి స్వా 
వీరు. శేక్షోనీయులు' గేక్షోను వంశస్థులు కనా దరులతోపాటు స్వాస్థ్యము మాకు దయచేయును | 
తీయాలు కహాతు సంశస్థుల్కు "మెరారీయులు మెరారీ | అప్పుడు మోసే, వారికొరకు యెహోవా సన్న, 

58 సంశసులు. | "లేవీయుల వంశములు ఏవనగా, లిబ్నీ | మనవిచేయగా | యెహోవా మోషేకు ఈలాగు బ్య, 
యుల వంశము. హెటబ్రో,నీయాల సంక్రము మహలీ | నిచ్చెను--సెలోపెహాదు కుమార్తెలు చెప్పినది. యక 
యుల వంశము మూషీయుల వంశము కోరహీయాల | ము. | నిశ్చయముగా వారి తండ్రి, సహాూదరలక్రో | 

59 వంశము. | కహాతు అమ్రా/మును కనెను ఆమ్ర్రము | పొటు భూస్వాస్థ్యమును వారి అధీనముచేసి వ్యా ! 
భార్యపేరు యొక'బెదు. ఆమె లేవీ కుమార్తె ఐిగుస్తు తండ్రి స్వాస్థ్యమును వారికి 'చందచేయవలెను, | మక! 
లో ఆమె లేవీ గోత్రములో పుక్టైను. ఆమె ఆమ్రా యా నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లు చెప్పవలెను_ 
ముసలన అనారోనును మోషేను వీరి 'సెహిరాదరియన | ఒకడు కుమారుడు లేక మృతిబొందినయెడల మిక | 

60 మిర్యామును కనెను. | అహరోనునలన నాదాబు అభీ | వాని భూసాస్థ్యమును వాని కువార్తెలకు -చెందచేయ | 

61 హు ఎలాజారు ఈతామారు పుట్టిరి. ! నాదాబు అవీ | వలెను. | వానికి కునూర్తె లేనియెడల వాని అన్నదమ్లు!| 
హులు యెహోవా సన్నిధికి అన్యాగ్ని .కెచ్చి లకు నాని స్వాస్థ్యము నీయసలెను, | వానికి అన్న॥ 

62 నప్పుడు చనిపోయిరి. ! వారిలో "నెల మొదలుకొని 
మెప్రాయము కలిగి లెక్కింపబడినవారందరు ఇరువది 
మూడు వేలనుంది. వారు ఇశ్రాయేలీయులలో 'లెక్టింప 
బడినవారు కారు గనుక ఇశ్రాయేలీయులలో వారికి 
స్వాస్ట్రమోయబడలేదు. 

68 _ఎరీకో ప్రాంతములయందలి యొగ్దాను నొద్దనున్న 
మాయాబు మైదానములలో 'మోెషీయు యాజకుడగు 
ఎలాజారును ఇశ్రాయేలీయాల జనసంఖ్య చేసినప్పుడు 

"64 వాన వీరు. 1 aN eb 
ములో ఇశ్రాయేలీయుల స ను 
యమున వ్రజ నొక్రడైనను nen 

65 నుండలేదు. 1 గా వారు నిశ్చయముగా 
ములో చనిపోవుదురని యెహోవా wa 
సెలవిచ్చెను. ఎవున్ని కుమారుడైన కాలేబును నూను 
కుమారుడైన యెహోానుపయు తప్ప వారిలో నొక్క 
_డైనను మిగిలియుండలేదు. : 

27 అప్పుడు యోసేవు కమారుడైన మనాషె పంశోను 
లలో, సెలోపెవాదు కునూ'రెలు వచ్చిరి, సెలోపెహాదు 
"హిగారు కుమారుడును గిలాదు మనుమడును మాకీరు 


| 
| 


అన్నదమ్ములు లేనియెడల వాని కుటుంబములో వానో 
సమిపమైన జ్ఞాతికి వాని స్వాస్థ్యము నీయనలెన 
వాడు దాని స్వాధీనపరచుకొనును. యెహోవా 
మోమేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు ఇది ఇ శ్రాయేలీయాలణో 
విధింపబడిన కట్టడ. ; 
మరియు యెహోవా మూషేతో నిట్లనెను 
నీవు ఈ అవారీము కొండనెక్కి. "నేను ఇశ్రాయేీ 
యాలకు ఇచ్చిన చేళమును చూడుము. | నీవు దౌ! 
చూచిన తరువాత నీ సహోదరుడైన అహరోన 
చేర్చబడినట్లు నీవును నీ స్వజనులలో 'చేర్చబడుదునే! 
ఏలయనగా నీను అరణ్యములో సమాజము వాపిలి! 
నప్పుడు ఆ నీళ్లయొద్ద వారి కన్నుల ఎదుట నొ ము 
శుద్ధకను 'సన్ఫానింపక నామీద తిరుగబడిలిరి.' ఈ | 
నీళ్లు సీను అరణ్యమందలి కాజేషులోనున్న మె | 
నీళ్లే. | అప్పుడు మోపి. యెహోవాతో ని, 
-యెహూవనా, సమస్త మా a 
యెహోవా సమాజము ae | 


ప్రధానుల యెదుటను సర్వసమాజము "నెదుటను నిలిచి 
8 యెను | అతడు కోరహు సమూహములో, అనగా 
యెహోవాకు విరోధముగా కూడినవారి సమూవా 
ములో నుండలేదు కాని తన పాపమునుబట్టి తిబొం : 
4 చెను. | wees Cres, పే క ఆకనికి ఆజ్ఞనిమ్మ; నునే | 
రులు 'లేనయేమ్నార్రముచేత నూ తండ్రి చేరు అతని సర్వసమాజము అతని కూట 1 
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91 యాజకుడైన ఎలాజారు నెదుట అతడు నిలువగా | వైవేద్యముగాను ఒక్కొక్క పొ"క్ట్రేలుతోను, నూనె 

' అకడు యొహోవా సన్నిధిని ఊరీము తీర్చునలన | తో కలపబడి తూమెడు పిండిలో రండు పదియవ 
ఆకనికొరకు విచారింపనలెను. అతడును అతనితో | వంతులను నైవేద్యముగాను, ఒక్కొక్క గొశ్రెపిల్లతో 
కూడ ఇశ్రాయేలీయులందరును, అనగా సర్వసమా.| నూనెతో. కలపబడి తూమెడు పిండిలో నొక పది 
జము అకని మాటచొప్పున తను సమస్త కార్యములను | యవనంతును వైవేద్యముగాను "చేయవలెను. | ఆది 18 

౫ జరుపుచుండపలెను. |! యెహోవా మోషేకు అజ్ఞా యోహోూవాకు ఇంపైన సువాసనగల దహనబలి. | 
పించినట్లు అతడు చేసెను. అతడు యొహోషునను | వాటి పానార్చణములు ఒక్కొక్క. కోడెతో పడి 14 

తీసికొని యాజకుడైన ఎలాజారు -నెదుటను సర్వసమా | న్నర (ద్రాశారసమును పొశ్చేలుతో పడియు గొర్రె 

29 జము "నెదుటను అతేని. నిలువబెట్టి | అతనిమిోద తన | పిల్లతో ముషప్పాన్సను ఉండవలెను. ఇది సంవత్సర 
చేతులుంచి యెహోవా 'మోసేద్వార ఆజ్ఞాపించి | ములో మాసమాసమునకు జరగవలసిన దహనబలి. | 

| . నట్లు ఆరనికి ఆజ్ఞనిచ్చెను. నిత్యమైన దహనబలియు దాని పానార్పణమును "గాక 15 

26 యెహోవా మాషేకు ఈలాగు సెలవిచ్చెను! | యొక మేకపిల్లను పాపపిహారార్రబలిగా యెహూ 

2 నీవు ఇశ్రాయేలీయులకు ఈలాగు 'నాజ్ఞాపించుము- | చాకు అర్పింపవలెను. 
నాకు సువాసన కలుగుటకై మిరు అర్బణ "హోము మొదటి "నెల పదునాలుగవ దినము యెహో 16 
హాసములుగా 'నాకర్పించు ఆహారమును నియామక | వాకు పస్క_పండుగ. | ఆ గెల పదునయిదవ దినము 17 
కాలమున నాయొద్దకు తెచ్చుటకు జాగ త్తపడపలెను.! | పండుగ జరుగును, ఏడు దినములు పొంగని భత్య 

8 మరియు' నీవు వారికీలాగు 'నాజ్ఞాపించుము -- మిరు | ములెనే తినవలెను. | మొదటి దినమున పరికుద్ధ 18 
యెహోవాకు నిత్య మైన దహనబలిరూపముగా ప్రతి | సంభుము కూడవలెను. అందులో మిరు జీపనోపాది 
దినము నిర్దోషమైన యేణాదిషస "రండు మగ గొర్రె | మైన సనులేమియు చేయకూడదు | అయితే యెహో 19 

శీ పిల్లలను అర్బింపన్గలెను, | వాటిలో నొక గొర్రెపిల్లను | వాక దహనబలిగా మిరు రెండు కోజెదూడలను 

ఉదయమందు అర్చించి సాయంకాలమందు "రండవ ఒక పొక్ట్రేలును వీడాదివగు ఏడు 'మగ గొ,్రపిల్లలను 

శ్‌ దాని నర్చింపనలెను. | దంచితీసిన మూడు పళ్లలోనిది | అర్చింపవలెను. అవి మికు కలిగినవాటిలో 
పావునూనెతో కలపబడిన తూమెడు పిండిలో పది | మైనవై యుండవలెను | చాటి చైజేద్యము నూనెతో 20 

కలపబడిన గోధుముల పిండి, | ఒక్కొక్క. కోడెతో 21 

తూములో మూడు -సదియనసంతులను, పొ 

రెండు పదియవవంతులను, ఆ యేడు గొర్రిపిల్లలలో 

నొక్కొ_క్క. గొర్రెపిల్లతో నొక్కొ_క్క. సదియననం 

తును |! మోకు ప్రాయలళ్ళి తము కలంపటకై. పాపపరి 22 

నొకమేకను అర్బింపవలెను. |! ఉదయ 28 

మున మోరర్చించు నిత్యమైన దనానబలి గాక వీటిని 

మిరు అర్బింపవలెను. | అక్ష ఆ యేడు దినములలో 24 

- | ప్రతిదినము యెహోవాకు ఇంపైన సువాసనగల 

"హోమ్మద్రవ్యమును ఆహారముగా నర్చింపవలెను. 

నిత్య మైన దసానబలియు దాని పానార్చణమూును "గాక 

కలపబడిన తూమెడు పిండిలో | దాని నర్చింపవలెను. |! ఏడవ దినమున పరిశుద్దసం 25 

న తుల నర్పింపవలెను. | నిత్య మైన | భుము కూడవలెను. ఆ దినమున మోరు జీననోపాది 

స శశ వ్రాత సామాను "గాక యిది | యైన సనులేమియు చేయకూడదు. 
'చేయవలనిన దహనబలి. మరియు ప్రథమ ఫలముల నర్చించుదినమున, 26 
నెల మొదటి దినమున మమొహోవాకు దహన అనగా వారముల పండుగదినమున మీరు యెాహిరా 


| రేకి కోడెడూడతోనుు | నూనెతో కలప | 
౨ పిండిలో మూడు పదియవవంతులను | యెహోవాకు ఇంమైన సువాసనగల దహనబలిగా కొ 
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మారు ₹ండు కోజెదూడలను ఒక పొస్టేలును ఏడాది 
వైన యేడు మగ గొంర్రెపిల్లలను వాటికి మైవేద్యముగా 
28 ప్రతి కోడెదూడతోను | నూనె కలుపబడి తూ 
మిడు పిండిలో మూడు పదియననంతులన్సు ప్రతి 
29 పొశ్టేలుతో "రండు సదియవనంతులను | ఆ యేడు 
గొశ్రెపిల్లంలో నొక్కొక్క విల్లో నొక్కొక్క 
80 సదియననంతును 1 మీ నిమిత్తము (ప్రాయశ్చిత్తము 
చేయబడుటకై యొక 'మేకసిల్లను అర్చింపనలెను. 1 
81 నిళ్యమైన దహనబలియు చాని చైనేద్యమును గాక 
చాటిని చాటి పొనార్చణములను ఆర్బింపవలెను, అని 
నిర్జోసములంగా నుండవలెను. 
2) ఏడవ ఇల మొదటి 'తేదిని మిరు రిశుద్ధసంధు 
9 ముగా కూడవలెను. మీరు జీవనోపాొదియైన పనులే 
“శీ మియు చేయకూడదు, అది మోకు శృంగధ్వని దినము. 
' నిడ్లోషమైన ఒక కోడెదూడను ఒక ఫొట్టేలును 
యెహోవాకు ఇంపైన సువాసనగల ' దహనబలిగా 
నర్చింపవలెను. వాటివాటి విధిప్రకారముగా అనూవా 
స్యకు అర్చించు దహనబలియు -చాని నైవేద్యమును, 


నిత్యమైన దహనబలియు డాని నైవేద్యమును, వాటి | నిడ్డోవమైన పదిరెండు కోజెదూడలను రెండు పొర్టే 


పానార్చణములును "గాక మిరు నిర్జీవమైన యేడాది 


వన యేడు మగ గొ శ్రెపిల్లలను యెహోవాకు ఇంమైన | ప్రకారముగా | వాటి వాటి లెక్కచొప్పున, ల! 


నువాసనగల దహనబలిగా నర్చింపనలెను, వాటి సైజే 


ద్యము నూనెతో కలుపబడిన గోధుమలపిండి ప్రతి వాటి నై 


కోడెదూడతో తూములో మూడు సదియవనవంతుల 

ను, పొశ్చేలుకు రెండు 'సదియనవంతులను వీడుగొశ్రై 

పిల్లలలో నొకొక్ట_ పిల్లతో నొజ్ఞాక్ట. సదియవవంతును 

మో నిమిత్తము (ప్రాయళశ్ళి క్రమ చేయబడుటకై పాస 

వాస నొక మేక ౦పవలెను, 

7 ఈ చెల esas 

'సంభుముగా కూడవలెను. ఆప్పుడు మిమ్మును మిరు 
- = దుఃఖపరచుకొననలెన్యు ఏపనియు చేయకూడదు. | 
8 ప్రాయళ్ళ్చిత్తము కలుగుటకై. 


2 
నిత్యమైన దహనబలియు దాని చెవేద్యమును వాటి 
వాటి పానార్చణములును గాక, మిరు ఒక కోజె 

₹ దూడను ఒక పొళ్ట్రేలును ఏడాదివైన యేడు గొర్రెపిల్ల | కో 
లను యెహోవాకు ఇంమైన సువాసనగల దహన 


పదియవవంతులను ఒక పొ'క్టేలుతో "రెండు పదియవ | వలెను. 


గొర్రెపిల్లలలో నొక్కొక్క | అయిదవ లియా 
11 పిల్లతో నొక్కొక్క పదియసనంకును | పాపపరిహా కన వన దవ 


10 వంతులను |! ఆ యేడు 


" రార్థబలిగా నొక "మేకపిల్లను అర్చింపనలెను. 
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సంఖ్యా కాండము 9 అధ్యాయము 


మరియు యీడన "నెల పసదునయిదవ దినమున హ్‌ 
పరిశుద్ధసంభుముగా కూడవలెను. అప్పుడు మ క్ర్య | 
నోపొదియైన పనులేమియా చేయక యేడు దనన్వు | 
యెాహూావాకు పండుగ నాచరింపవలెను. ॥ మ! 
దహనబలియు దాని నైవేద్యమును దాని పానార్మ 
మును గాక, యెహోవాకు ఇంమైన సువాసన 
దహనబలిగా పదుమాడు కో డెదూడలను ఇక్షు 
పొళ్టేళ్లను ఏడాదివైన పదునాలుగు గొర్రెపిల్లలు 
అర్బింపనలెను. అవి నిర్దోపమైనవై యుండసలెను, । 
నూనెతో కలపబడిన గోధుమపిండిని నైవేద్యముగా || 
ఆ పదుమూడు కో జెదూడలలో ప్రతిదూడతో 
తూములో మూడు పదియవవంతులను ఆ శయ, 
పొస్టేళ్లలో ప్రతి పొక్ట్రేలుతో "రండు సదియమమకు 
లను | ఆ పదునాలుగు గొ్రెపీల్లలలో ప్రతి పిల్లతో క! 
నొక్కొ_క్క. పదియవవంతును పాపపరివారార్థబలిగా! 
నొక మేకపిల్లను ఆర్బింపవలెను. న్‌ 

"రండవ దినమున నిక్యమైన దహనబలియు దా! 
ఛై వేద్యమును చాటి పానార్చణములును గాక మిర్‌ | 


్లను యేడాదివైన పదునాలుగు గొ్రెపిల్లలను మీ 


కోడెలతోను పొట్టేళ్లతోను గొ్రాపిల్లలతోను వాలీ | 
వేద్యమును 1 పానార్చణములను Ch | 
బలిగా నొక మేకపిల్లను అర్చింపవలెను. 
మూడవ దినమున నిత్యమైన దసానబలియా Gy 
చైజేద్యమును దాని పానార్పణమును. గాక నిక్టోన 
మైన పదకొండు కోడెలను కండు పొక్ట్రేళ్లను యో”. 
దివైన పదునాలుగు గొంర్రెపిల్లలను 1 విధి ప్రకోో 
గ్‌ వాటి వాటి లెక్కచొప్పున, ఆ be | 
పొస్టేళ్లతోను గొర్రాపిల్లలతోను వాటి -నైజేద్యమో | 


నైవేద్యమును పౌనార్నణమును గాక నిద్దోల 
తొమ్మిది కోడెలను కండు బపాక్ట్రేళ్లను రో 


సంఖ్యాకాండము 80 అధ్యాయము 161 
వదునాలాగు గొర్రెవీల్లలను విధి ప్రకారముగా, వాటి ' నదంకయు "నెరవేర్చనలెను. | మరియు నొక శ్రీ 
ఇ వాటి లెక్క చొప్పున, | ఆ కోడెలతోను పొళ్టేళ్ల | బాల్యమున తన తండ్రి యింటనుండగా- యెహో ఢీ 
| లోను గొర్రివిల్లలతోను | వాటి వాటే నైవేద్యమును | వాకు (మ్రైక్కు.కొని బద్ధురాలైనయెడల, ఆమె తండ్రి, 
ఇ ఫొనార్చణములను పాపపరివారార్థబలిగా నొక మేక | ఆమె (యమ్రైక్కుబడిని ఆమె కలుగజేసికొనిన బాధ్య 
సల్లను అర్బింపవలెను. తను విని చానిగూర్చి ఊరకొనినయెడలు ఆమె 
ఇ ఆరవదినమున నిత్య మైన దహనబలియు దాని నై వే | (మైై/క్కుబడులన్నియు నిలుచును. ఆమె తాను 
ద్యమును పొనార్చణమును "గాక నిర్జోనమైన యెని | రాలగుటకు "పెట్టుకొనిన యొట్టు నిలుచును. ఆమే 


| 


| 


నాలుగు గొం్రెపిల్లలను విధి ప్రకారముగా వాటి| ఆమె (మ్రైక్కుబడులలో నేదియు, ఆమె తనమాద 


80 వాటి లెక్క చొప్పున | ఆ కోడెలతోను పొక్టేళ్ల | పెట్టుకొనిన 


| 

| 

1 మిది కోడెలను రెండు పొక్ట్రేళ్లను యేడాదివైన పదు ' తండ్రి, తౌను వినిన దినమున ఆశ్నేపణచేసినయెడల, 
| 

| 

| 


తోను గొచ్రావీల్లలతోను వాటి వాటి వై వేద్యమును 
18] పొనార్చణములను | పాపపరిహారార్థబలిగా నొక 
|. మేకపిల్లను అర్చింపనలెను. 
532 _ ఏడనదినమున నిత్య మైన దహనబలియు దాని సైజే 
|| ద్యమును పానార్పణమును "గాక నిర్జోసమైన యేడు 
1: దూడలను రెండు పొ్ట్రేళ్లను యేడాదివైన పదునా 
క లన గొర్రైపిల్లలను విధి ప్రకారముగా వాటి వాటి 
టి లెక్క చొప్పున, | ఆ కోడెలతోను పొ'ట్టేళ్లతోను ! 
| ' గొశ్రెపీల్లలతోను వాటి వాటి నైవేద్యమును షానా; 
జ రృణములను | పాసపరిహారార్థబలిగా నొక మేక 
_పీల్లను ఆర్చింపనలెను. 
| | ట్‌ ఎనిమిదవ దినము మోకు ప్రతదినముగా నుండును. 
క రొప్పుడు మిరు జీవనోపాదిమైన 'సనులానేమియు 
టై 1 అందులో నిక్యమైన దహనబలియు 
Fe నైవేద్యమును పానార్నణమును "గాక మిరు 
యెహోవాకు ఇంపైన సువాసనగల దహనబలిగా 
'స్లోమమైన యొక కోడెదూడను ఒక పొట్టేలును 
ఇ గోగౌదివైన యేడు గొచ్రాపిల్లలను విధి ప్రకార 
1 హా వాటి వాటి లెక న | ఆ కడెదూ 
వాటి పిల్లలతో ను వాటి 
శశ బైేద్యమును పానార్చణములను పాపపరివి 
ఖ (లిగా నొక మేకపిల్లను అర్చింపనలెను. 
స్‌ మో 
స మ్‌ మైగ్కూబకళ్లను మి ర్పణములను మో 
| జా మో నైజేద్యములను 'మి పానార్చణ 
| మ్య సహాథానబలులను గాక వీటిని నియా. 
ఓ వందు యెహోవాకు అఆర్బింపవలెను, | 
| దోలీయుంత్రష్య మో లక్షాపించినట్టు మాచే ఇగ్రా 
తిం మో 'సమ్వస్తమును 'తెలియజెప్పెను. 
కల స్మ “తాయేలీయులగముక్క_ గోత్రాధిపతు 
/ టా. ా ఇది యోహూవా ఆజ్ఞాపించిన 
యెహోవాకు (మై నినయె 


బద్ధుడుసటకు ప్రమాణము వేసినయె 
ఇ గట రస్పక తన నోటనుండి వచ్చి 


ల 


తలో చేదియు నిలువకపోవును. 
ఆమె తండ్రి, దానికి ఆకేసణచేసిను గనుక యెహో 
వా ఆమెను తృమించును. | ఆమెకు వివానామైన తరు 7 
వాత అమె (మ్రక్కుకిొనిన మ్రక్కు_బళ్లయినను, 
నిరాలోచనగా ఆమె తనమిద "పెట్టుకొనిన ఒట్టులై 
నను ఆమెమోద నుండుట ఆమె భర్త విని దానిగూర్చి 
వినిన దినమున అతడు ఊరకుండుట తటస్టించినయెడల, 
ఆమె (మ్రై/క్కుుబళ్లును ఆమె తనమిద “పెట్టుకొనిన 
ను నిలుచును. ! ఆమె ళర్త తాను వినిన దిన 8 

మండే ఆశక్నేపణచేసినయెడల, అకడు ఆమె య్రుక్కు. 
కొనిన (మ్రక్కు_బడిని ఆమె నిరాలోచనగా తన 
మిద, "పెట్టుకొనిన యొట్టులను రద్దుచేసినవాడపను, 
యెహోవా ఆమెను శమించును. | విధవరాలుకాని 9 
విడనాడబడినదికాని తనమోిద "పెట్టుకొనిన ప్రతి 
'యైె/క్కుబడి నిలుచును. 1 ఆమె తేన భర్త యింట 10 
నుండి మ్రక్కు_కిొ నినయెడలానేమి, ప్రమాణముచేని 
తనమోద ఒట్టుపెట్టుకొనినయెడలచేన్సి | తరువాత 1] 
ఆమె భర్త విని దానిగూర్చి ఆకేపణచేయక ఊరకుం 
డినయెడల ఆమె 'యొ/క్కుబడులన్నియు నిలుచును 
ఆమె తఠేనమిద "పెట్టుకొనిన ప్రతి ఒట్టును నిలు 
చును. | అమె భర్త తౌను వినిన దినమందే వాటిని 12 
బొత్తిగా రద్దుచేసినయెడల, ఆమె (మ్రైక్కుబళ్లను 
గూర్చియు, ఆమెమోది ఒట్టును గూర్చియు ఆమె 
పలికినదేదియు నిలువక పోవును ఆమె ళర్త వాటిని 
రద్దుచేనిను గనుక యెహోవా ఆమెను తమిం 
చును.! ప్రతి య్రుక్కు.బడిని, తన్నుతాను దుఃఖపరచు 18 
కొందునని ప్రమాణవూర్వకముగా తేనమోద "పెట్టుకొ 

నిన పతి తను ఆమె భర్త న్థిరపరచవచ్చును, 
నన 1 ఆయితే ఆమె భర్త నానాట 14 
దానిగూర్చి ఊరకొనుచు వచ్చినయెడల, వాడు అమె 
మోదనున్న ఆమె మ్రైక్కు_బకులన్ని టిని ఆమె ఒట్టు 
లన్నిటిని స్థిరపరచినవాడుపను. ఆతడు తాను వినిన 
దినమున దానిగూర్చి ఊరకుండ్గుటనలన వరన 
పరచెను. ! అరడు తాను వినిన తరువాత 15 
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బొత్తిగా రద్దుచేసినయెడల, తానే ఆమె దోవశితును 
16 భరించును. 1 ఇవి భ్యర్తనుగూర్చియు, భార్యనుగూర్చి 
యు, తండ్రినిగూర్చియు, బాల్యమున కేన తండ్రి, 
యింటనున్న కుమార్తెనుగార్చియా యెహోవా "సరా 


చికు ఆజ్ఞాపించిన కట్టడలు. 
31 లు నీయాలు ఇశ్రా 
యేలీయులకు చేసిన హింసకు ప్రతి హింస చేయాడి. | 


2 తరువాత నీవు నీ 'స్వజనులయొద్దకు చేర్చబడుదువని 
8 మోషేకు సెలవియ్యగా | మోపే. ప్రజలను చూచి-- 
మిలో కొందరు యాద్ధసన్నద్ధులై మిద్యానీయుల 
మోదికి పోయి మిద్యానీయులకు యెహోవా విధిం 
4చిన ప్రతి దండన చేయునట్లు! ఇశ్రాయేలీయుల 
గో త్రములన్ని టిలోను ప్రతి గో త్రములోనుండి చేయే 

5 సీమందిని ఆ మునకు సంపసలెనానెను. ! అట్లు 
గో త్రమొక్కంటికి చేయిమందిచొప్పున, ఇశ్రాయేలీ 
యాల 'సేనలలోనుండి పదిరెండు వేల వర్న 

6 రచబడగా | మోషీ, వారిని అనగా ప్రతి గోత్రము 
నుండి చేయేనిమందినిి యాజకుడగు ఎలాజారు కుమా 
రుడైన పీనెహానును పంపెను. అతని చేతిలోని పరి 
యుసకరణములను ఊదుటకు బూరలను 

7 యుద్ధమునకు పరొపెను. | యొహెోవా మోపేకు 
: ఆజ్ఞాపించినట్లు వారు మిద్యానీయులతో యుద్ధము 

8 చేసి మగచారినందరిని చంపిరి. | చంపబడిన యితరులు 
కాక మిద్యాను రాజులను అనగా మిద్యాను ఆయి 
దుగురు రాజులైన ఎపీని, "రేకెమును, నూరును, 
పారారున్సు రేబను చంపిరి. బెయోరు కుమారుడైన 

9 బిలామును ఖడ్గముతో చంపిరి | ఆప్పుడు ఇశ్రాయే 
లీయాలు మిద్యాను స్త్రీలను ఎరి చిన్న పిల్లలను చెర 
పట్టుకొని, వారి సమస్త పశువులను వారి గొర్రె మేకల 
నన్నిటిని వారికి కలిగినది యావత్తును దోచుకొనిరి, | 

10 మరియు వారి నివాస పట్టణములన్ని టిని వారి కోట 
1] లన్నిటిని ఆగ్ని చేత కాల్చి జేసిరి, | చారు మనుష్యుల 
నేమి సకువులనేమి సమస్తమైన కొల్లసామ్మను 

12 


18 మోషేయు యాజకుడైన ఎలాజారును సమాజ నుం 
 _ ప్రుధానులందరును వారిని ఎదుర్కొనుటకు పాలెము 


14 లోనుండి 'వెలపలికి వెళ్లిరి, ! అప్పుడు మోపే 
నేనలోనుండి వచ్చిన సహ్మప్రాభిపకులును శతాధి 
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సంఖ్యాకాండము 81 అధ్యాయము 


దోపుడుసా శండు 
నీయుల లస్సీ యావకత్తుత తీసికొని | కరాళ టీ లుగా చేసి న వ 


లునగు 'సేనానాయకులమోద కోసపడెను, | మళ్ళ 
వారిని చూచి-మోరు ఆడువారినందరిని బ సి 

తిరా? | ఇదిగో బిలాము మాటనుబట్టి పెయో్య ల. 

యములో ఇశ్రాయేలీయులచేక యోహూవ్య్యా 
తిరుగుబాటు చేయించినవారు వీరు "కారా? ఆండ్షుష్టే | 

యెహోవా సమాజములో "తెగులు "| 
గదా. | కాబట్టి మిరు పిల్లలలో ప్రతి మగవాన్ని 
వురుషసంయోగము "నెరిగిన ప్రతి స్త్రీని చయ్యత్వి। 
పురువసంయోగము "నెరుగని (ప్రతి ఆడుపిల్లను షి! 
నిమిత్తము బ్రదుకనీయుడి. | మిరు ఏడు దినముల 
పాలెము వెలపట నుండవలెను మిలో న్వు 
చంపిన ప్రతివాడును చంపబడిన నరుని మట్ట! 
ప్రతివాడును, మీరును మీరు చెరసట్టినవారును మా 
డవ దినమున ఏడవ దినమున మిమ్మును మోశే స్రీ ; 
పరచుకిొనవలెను. ! మిరు బట్టలన్నిటిని చర్షవస్తు! | 
లన్నిటిని వేకవెండ్రుకల వస్తువులన్నిటిని కొయ్మ ; 
వస్తువులన్ని టిని పవిత్రపరచవలెనగెను, | అపడ! | 


ఇనుమును తేగరమును సీసమును | అనగా అగ్నీశీ 
చెడని సమస్త వస్తవులనుమ్మాత్రము అగ్నిలో కే! 
తీయవలెను, అప్పుడు ఆవి పస్మత్రమగును అణో 
పాపపరిహార జలముచేతను వాటిని పవిత్రృపరచనల క 
అన్నిచేక చెడునట్టి ప్రతి వస్తువును నీళ్లలో వేని లీ |! 
వలెను. | నీడన దినమున మీరు మో బట్టలు టో * 


మరియు యెహోవా 'మాాషీకు ఈలాగు స" 
చ్చెను | - నీవును యాజకుడైన ఎలాజారును హీ 


మనుష్యులలో ేమ్సి పళువులలో నేమి ఆ 


| 


మునకు ఫూనుకొని చేనగో 


లలోను ఏనూటికి ఒకటిచొప్పున చారి స 
డి తీసికొని ! యోహాాచాకు ప్రతిష్రప॥ 
యాజకుడైన ఎలాజారుకు ఈయపలెను ' 411 
ష్యులలోను పకువులలోను గాడిబిలలో న. 
మేకలలోను 'సమస్తవిధముల జంతువులలోగు 


సంఖ్యాకాండము తిల అధ్యాయము 168 


| 8 ఒకటిచొప్పున, ఇశ్రాయెలీయులలోనుండి | కొనిరి, | 'సవ్నాస్ర్రాధిపతులును శతౌాధిపతులును ప్రతి 52 
సగము తీసికొని యెహోవా మందిరమును కాపాడు ఫ్రార్చణముగా యెహోవాకు అర్చించిన బంగారమం 


ఇ వను చేసిరి. ! ఆ దోవుడుసామ్మ, అనగా ఆ సైని సొమ్ము 'తెచ్చుకొనియుండెను. ! అప్పుడు మోషేయు 54 

౫ పలు కొల్లబెట్టిన సొమ్ములో మిగిలినది | ఆరులక్షల | యాజకుడైన ఎలాజారును సవాస్ర్రాధిపతులయొద్దనుం 

౫ జెబ్బదియయిదు గొర్రె మేకలును, | "డెబ్బది కండు | డియు శతాధిపతులయొద్దనుండియు ఆ బంగారును 
చేల సకువులును, అరువది యొక'వేయి గాడిచెలును, ! | తీసికొని యెహోవా సన్నిధిని ఇశ్రాయేలీయులకు 

జ్‌ ముప్పది రెండునేలమంది పురువసంయోగ మెరుగని క్షాపకార్థముగా 'ప్రశ్యతపు గుణారమున నుంచిరి. 

౫ స్త్రీలును, | అందులో ఆరవంతు, అనగా వైన్యముగా | రకా చేనీయాలకును గాదీయాలకును అతివిస్తార ఈ2 
పోయినవారినంకు గొర్రమేకల 'లెక్కయెంకనగా | మైన మందలుండెను గనుక యజేరు ప్రదేశమును 
మూడులక్షల ముప్పది యేడువేల యేనూరు. ఆ గొర్రె, | గిలాదు ,ప్రచేళమును మందలకు తగిన స్థలమని తెలిసి 
మేకలలో యెహోవాకు చెల్లనలసిన పన్ను ఆరు | కొని | వారు వచ్చి మోషేను. యాజకుడగు ఎలాజా 2 

₹ నూట జెబ్బదియయిద్యు ! ఆ పశువులు ముస్పదియా | రును సమాజ ్రధానులను చూచి ! -- అతారోతు 8 

"జ రవేలు. | వాటిలో యెహోవా పన్ను డెబ్బది | దీబోను యజేరు నిమ్రూ, హెప్పోను ఏలాలే షెచాము 

8 కండు। ఆ గాడిచెలు ముస్పదివేల యేనూరు; వాటిలో | నెబో 'బెయోను అను స్థలనుల్కు అనగా | ఇశ్రాయే 4 

40 యెహోవా పన్ను అరువది యొకటి. | మనుష్యులు | లీయుల 'సమాజమునెదుట యె”హోవా జయించిన 

48 సదియారు వేలమంది. వారిలో యెహోవా పన్ను | బేళము మందలకు తగిన ప్రచేళము. నీ 'చేవకులమైన 
ముప్పది ఇద్దరు. యెహోవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించి మాకు మందలు కలవు. | కాబట్టి మాయెడల నీకు 5 
నట్లు మోషే పన్నును అనగా యెహోవాకు చెల్ల | కటాత్నము కలిగిన పత్నమున, మమ్మును యొర్దాను 

| వలనీన ,ప్రతిస్థార్చణమును యాజకుడైన ఎలాజారుని | అద్దరికి దాటింపక నీ దాసులమైన మాకు ఈ చేళమును 
చెను. సైనికలయొద్ద మోపే, తీసికొని ఇశ్రాయేలీ స్వాస్థ్యముగా నిమ్మనగా | మోే. గాదీయులను రాజే 6 
| యారోచ్చిన సగమునుండి లేవీయులకిచ్చెను. | | నీయులను చూచి -- మో 'సెహోదరులు ము 

న రూకల ముప్పదియేడు'వేల యేనూరు గొర్రెమేక | నకు పోవుచుండగా మిరు ఇక్కడ కూర్చుండ 
|, అనో! ముప్పది ఆరువేల గోవులును ముష్పదివేల | వచ్చునా! | యెహోవా ఇశ్రాయేలీయులకిచ్చిన 'బేళ 7 

గాడిదెలును | పదియాగుబేలనుంది మను | మునకు వారు 'వెళ్లకయుండునట్లు మిశేల వారి హృద 

ia ng సమాజమునకు కలిగిన సగమైయుండగా, | యములను అరైర్యపరచుదురు! | ఆ చేళమును చూచు 8 

'€ మం ' *త్రొయేలీయాలకు వచ్చిన ఆ సగమునుండి | టకు కాదేషు బక్నేయలోనుండి మో తండ్రులను 

న | నసష్యులలోను జంతువులలోను | ఏబదింటికి ఒకటి | "నేను పంపినప్పుడు నారును ఆలాగు చేనిరిగచా, | 
ఖ్‌ తీసి యెహోవా వాల వారు ఎప్కో_లం లోయలోనికి వెల్లి ఆ చేశమును 9 

జ నా మందిరమును కాపాడు చూచి ఇశ్రాయేలీయుల వాదయీమును అకైర్యపర 
' ఆప్పుడు సేనాసవ్యస్ర్రముల నియామకులు, | చిరి గనుక యెహోవా తమకిచ్చిన జేళమునకు వారు 

మ్య ను శతాధిపతులును మోపే, | వెళ్లకస్తోయిరి. | ఆ దినమున యెహోవా కోపము 10 

ee వచ్చి నీ 'సేషకులమైన "మేము మా 'ేతి | రగులుకొని | ఇరువది ఏండ్లు మొదలుకొని మెప్రా, 11 

1 వరం మ మూలను లెక్కించి "మొత్తము చేసితిమి | యము కలిగి ఐగుప్తబేళములోనుండి వచ్చిన మను 

క జక "మొత్తమునకు తక్కువ కాలేదు. | | మ్యులలో వూత్లనునస్సుతో యెహోవాను అనుస 

Siege సన్నిధిని మా నిమిత్తము (ప్రాయ | రించిన కౌనెజీయుడగు ఎఫున్నె కుమారుడైన కాలే 
రొగనట్లు చేయు మాలో ప్రతి మనుష్యు | బును నూను కుమారుడైన యొహోనునయు తప్ప | 

జ ఉం కలకు గొలుసులను కడియ | మరి ఎవడును వూర్ణమనస్సుతో నన్ను అనుసరింప 12 

gi రములను పోగులను పతకములను | లేదు గనుక నేను ఇన్రాహాము యిస్సాకు యాకోబు 

(1. ఇచ్చా కీ అర్పణముగా తెచ్చియాన్నామని | లకు ప్రమాణవూర్వకముగా నిచ్చిన దేశమును వారు 

గ. హేక్రల్ల క షేయు యాజకుడైన ఎలాజారును | తప్ప మరి ఎవరును చూడనే చూడరని ప్రమాణము 

న. చేయబడిన ఆ బంగారును వారియొద్ద తీసి చేసను. । అప్పుడు యొహోవా కోపము ఇశ్రా 18 
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{ 
నే ఆక్టావీంచినట్లు మోషేయు యాజకుడైన ఎలాజా | ఆ సైనికులలో ప్రతివాడును తన మట్టుకు తాను కొల్ల 58 
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27 లలో నుండును. | నీ దాసులమైన మేము, అనగా మా 


అరణ్యములో నలుబది వీండ్లు ఆయన వారిని తిరుగు | కాబట్టి మోషే వారిని యాజకుడైన ష్య 


14 ఆప కక 1 ఇప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులయెడల జారుకున్సు నూను కుమారుడైన యెహోవా ! 
యహూాబాకు కోపము మరి ఎక్కువగా పుట్టించు | ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రములలో పికృకటుంక | 
నట్లుగా ఆ పాపులకు సంతానమైన మిరు మో శండ్రు | ప్రధానులకును ఆజ్ఞాపించి వారితో నిట్లనెను | _, 

15 లకు ప్రతిగా బయిలుటేరియాన్నారు. ! మిరు ఆయ దీయులును రూబేనీయులును అందరు యెహ్వా 
నను అనుసరింపక వెనుకకు మళ్లినయెడల ఆయన ఈ | సన్నిధిని యుద్ధమునకు సిద్ధపడి మోతోకూడ య్య 
అరణ్యములో జనులను ఇంక నిలుపాచేయాను. అట్లు | అద్దరికి వెళ్లినపత్న్షమందు ఆ చేళము మాచేత జయిగ 

16 మిరు ఈ సర్వజనమును నళంపచేసెదర'నెను. ! అందుకు | బడిన తరువాత మిరు గిలాదుదేళమును వారికి స్యా 
చారు ఆకనియొడద్దకు వచ్చి-మేము ఇక్కడ మా మంద | ముగా నీయనలెను. | అయితే వారు మోతో జక! 
లకొరకు దొడ్లను మా పిల్లలకొరకు వురములను కట్టు | యోధులై ఆవలికి వెళ్లని పక్షమందు వారు కాక! 

17 కొందును. | ఇశ్రాయేలీయులను వారి వారి స్థలము చేశమందే మో మధ్యను స్వాస్థ్యములను పొందడ 
లను చేర్చువరకు మేము 'వారి ముందర యుద్ధమునకు రనగా । గాదీయులును రూాబేనీయులును-యెహా! 
సిద్ధపడి సాగుదుము. అయితే మా పిల్లలం ఈ దేళ వా నీ దాసులమైన మాతో ఇెప్పినప్లే చేసెదము! 
నివాసుల భయముచేక (ప్రా'కారముగల పురములలో | మేము యెహోవా సన్నిధిని యుద్ధసన్నద్ధులమై జి 

18 నివసింపనలెను. | ఇశ్రాయేలీయులలో ప్రతివాడును | దాటి కనానుదేశములోనికి 'వెళ్లెదము. అప్పడే 


మాకు స్వాస్థ్యము దొరొకెను గనుక యొడ్డాను అద్దరిని | గాదీయులకును రూచేనీయులకును యోనేవు కూన. 
దూరముగా వారితో స్వాస్థ్యము పొందననిరి | డైన మనాషె ఆగ్ధగోత్రవు వారికిని, ఆమోరీయా, 
20 అప్పుడు మోపే, వారిని చూచి--మిరు మి మాట | రాజైన సీహగాను రాజ్యమును, బాషాను రాకైన కీ| 
మిద నిలిచి యెహోవా సన్నిధిని యుద్ధమునకు | రాజ్యమును దాని (ప్రాంతపురములతో ఆ 'దేళమో। 
సిద్ధపడి యెహోవా తన యెదుటనుండి తన శత్రు చుట్టునుండు ఆ చేళపురములను ఇచ్చెను. ! ష్‌. 
21 వులను వెళ్లగొట్టువరకు | యెహోవా సన్నిధిని మొ | యులు దీబోను అతారోతు అలోయేరు అల్రోగో 
రందరు యుద్ధసన్నద్ధులై యొర్దాను ఆద్దరకి 'వెల్లినియె | పోపాను యజేరు యొగ్భానా చేత్నిద్రూ, చేరో 
22 డల! ఆ డేళము యెహోవా సన్నిధిని జయింస ను అను 'ప్రాకారములుగల పురములను ను, 
బడిన తరువాళ మిరు తిరిగి వచ్చి యెహోవా దృష్టి దొడ్లను కట్టుకొనిరి. 1 రూబేనీయులు మారే. 
కిని ఇర్రాయేలీయాల దృష్టికిని నిర్జోషులై యుందురు, | పొందిన "హెబిన్చను ఎలాలే కిరాతాయిము హో. 


క్‌ 


సేనలో ప్రతి యోధుడును మా యేలినవాడు చెప్పి | ఇశ్రాయేలీయులు 
న లేక, మీ పావధలము మీకు లభించును, 
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యిెహూనా "సెలవిచ్చిన ప్రకారము, వారి ప్రయాణ 
ములనుబట్టి వారి సంచార క్రనుములను (వ్రాసెను. చారి 
8 ఇవి. ! చుదటినెల పదునయిదన దినమున వారు రయ 
చ్సేనులోనుండి ప్రయాణమై పస్క_పండుగకు మరు 
చాడు వారి మధ్యను యెహోవా వాఠముచేసిన తొ 
లుచూలులనందరిని ఐగ్తప్తీయులు పాతిపెట్టుచుండగా 
ఇశ్రాయేలీయులు ఐగ్తుప్తీయులందరి కన్నులయెదుట 
ర్య 4 జయోత్సాహముతో బయిలుదేరి వచ్చిరి. । అప్పుడు 
నిగ్తప్తీయుల దేవతలకు యెహోవా తీర్చ్పుచేసెను. | 
[ర్‌ ఇశ్రాయేలీయులు రయమ్చేసులోనుండి బయిలుదేరి 
6 సుక్కోతులో దిగిరి. |! సుక్కోతులోనుండి వారు 
బయిలుడేరి అరణ్యవు కడనున్న ఏతాములో దిగిరి, | 
| 7 వీతాములోనుండి బయిలుజేరి బయల్సెపోను యెదు 
[| టనున్న పీహహీరోతుకట్టు తిరిగి మిగ్షోలుయెదుట 
౩: 8 209, 1 పీహహీరోతులోనుండి బయిలుజేరి సముద్ర 
గ మధ్యనుండి అరణ్యములోనికి చేరి ఏతాము అరణ్య 
| మందు మూడుదినముల ప్రయాణముచేసి మారాలో 
శా. దిగి. మారాలోనుండి బయిలుదేరి ఏలిముకు వచ్చిరి. | 
9 ఏీలిములో పదికండు నీటిబుగ్రలును డెబ్బది యీత 
10 శెట్లును ఉండెను అక్కడ దిగిరి. | ఏలిములోనుండి 
1 చారు బయిలుడేరి షర్రసమ్మద్రమునొద్ద దిగిరి. | వర్త 
| . సముద్రమునొద్దనుండి బయిలుడేరి సీను అరణ్యమందు 
ఓ -12 దిగి. | సీను ఆరణ్యములోనుండి బయిలుజేరి దోప 
|B కాలో దిగిరి, | దోపకాలోనుండి బయిలంబేరి ఆలూ 
14 వల దగర, | ఆలూమలోనుండి బయిలుజేరి సీ 
గె దిగిరి అక్కడ జనులు త్రాగుటకై నీ 
ia లేకపోయెను. | శెపీదీములోనుండి బయిలుడేరి ల్‌ 
మునుండి 
కిబ్రోతు 


ఇ ానాలోనుండి బయిలుజేరి హూసెరోతులో పసం! 


| 
; 
i 
క 

| 

: 
[| 
క 
వ. 


గా 
న్నా 
న్శ 


cs 


1 
ద్ద 
న్స 


రి 
లోనుండి బయిలు జేరి రివ్యైైను పారెనులో 


1 రెమ్మోను పారెసులోనుండి బయిలుజేరి 
దిగిరి, 


రు కొండనొద్ద ద8. | షాెరు కొండనొద్ద 


| సహరాదాలో దిగిరి. । వారాదాలో 
J అం చేర మకెలోతులో దిగిరి. | మకెలో 
| క ఇయిలుడేర కౌవాతులో దిగిరి. | తానా 


|. హ్య్యం, బయలుదేరి తారహులో దిగిరి | తార 
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మిత్కాాలోనుండి బయిలుజేరి లో దిగిరి. | 29 
సాప్రోనాలోనుండి బయిలుటేరి ముసేరోతులో దిగిరి. | 80 
మొనేరోతులోనుండి బయిలుజేరి బెచేయాకానులో 81 
దిగిరి. | 'బెనేయాకానులోనుండి బయిలుబేరి "హోర్‌ 892 
వాగ్గిదాదులో దిగిరి. | "హెర్‌ వాగ్చిద్ధాదులోనుండి 88 
బయిలుడేరి యొత్సాతాలో దిగిరి. | యొత్చాతాలో 8% 
నుండి బయిలుబేరి వబ్రోనాలో దిగిరి. 1 ఎబ్రో/నా 85 
లోనుండి బయిలుడేరి ఎ బెరులో దిగిరి. | 
'కాబేను అనబడిన ఎసోన్హాబెరులోనుండి బయిలంటేరి 86 
సీను అరణ్యములో దిగిరి. | కాదేసులోనుండి బయిలు 87 
చేరి ఎదోము దేశము కడనున్న "హెరారు కొండదగార 
దిగిరి. |! యొహోవా "సెలవిచ్చిన ప్రకారము యాజ 88 
కుడైన అహరోను "హోరు కొండనెక్కి, ఇశ్రాయే 
లీయులు ఐగుప్తు బేళములోనుండి బయిలుజేరి వచ్చిన 
నలునదియన 'సంనత్సేరమున అయిదవ "నెల మొదటి 
దినమున అక్కడ మృతినొంభెను. | అవారోను నూట 89 
ఇరువది మూడేండ్ల యీడుగలవాడై "హూరు కొండ 
మిద మృతినొంచెను. | ఆప్పుడు - దక్నీణదిక్కున 40 
కనానుదేళమందు నివసించిన ఆరాదు రాజైన కేనా 
నీయుడు ఇశ్రాయేలీయులు వచ్చిన సంగతి వినెను. | 
వారు హోరు కొండనుండి బయిలంబేం సల్గానాలో 41 
దిగిరి. 1 సల్గానాలోనుండి బయిలుబేరి ఫూనూనులో 42 
దిగిరి. |! వూనూనులోనుండి బయిలుబేరి ఓబోతులో 48 
దిగిరి. 1 ఓబోతులోనుండి బయిలుబేరి "మోయాబు 44 
పొలిమేరయొద్దనున్న -ఈయెఅబారీనులో దిగిరి, | 
ఈయెఆబారీములోనుండి  బయిలుబేరి దీబోనుగా 45 
దులో దిగిరి. | దీబోనుగాదులోనుండి బయిలుజేరి 46 
అల్లోనుదిట్లాతాయిములో దిగిరి.  అల్లోనుదిల్లాతొయి. 47 
ములోనుండి బయిలుబేరి నెబోయెదుటి అబారీము 
కొండలలో దిగిరి 1 అబారీము కొండలలోనుండి 45 
బయిలుజేరి యెరీకో దగ్గర యొర్డానుకు సమిహమైన 
మూయాబు మైదొనములలో దిగిరి. | వారు మోయాబు 49 
"మైదానములలో 'బెత్యేషిమోతు మొదలుకొని ఆజేలు 
ప్పిస్తీమునరకు యొర్డానుదగ్జార దిగిరి । యెరీకోయుద్ద, 50 
అనగా యొర్దానుకు 'సమిసమైన మోయాబు 'మైదా 
నములలో యెహోవా మోీకు ఈలాగు సెల 
విచ్చెను | -నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము-- 51 
మోరు యొర్దానును దాటి కనానుదేళమును చేరిన 
తరువాత | ఆ బేళనివాసులందరిని మి యెదుటనుండి 592 
వెళ్లగొట్టి, వారి సమస్త ప్రతిమలను నాళముచేని వారి 
పోకవిగ్రహములనన్నిటిని నశింపచేసి వారి యున్నత 
స న్నిటిని పాడుచేని |! ఆ చేళమును స్వాధీన 58 
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బయిలుజేరి మిత్కాలో దిగిరి. 1 |'సరచుకొని దానిలో నివసింపవలెను, ఏలయనగా 
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> మీ ని వారి || 
వ దమ ధిని ము 
ఆ చేళమును స్వాస్థములగా పంచుకొనవలెను. | చీట్లచేక పొందబోవుచున్న జూ ఇది యో! 
ఎక్కువ మందికి ఎక్కున స్వాస్థ్యమును కక్కున | వా తొమిదిగోత్రములకును ఆర్థగొ గ్రమునకును క్షీ | 
మందికి తక్కువ స్వాస్థ్యము నియ్యవలెను. ఎవని చీటి | నియ్యవలేనని ఆజ్ఞాపించెను | ఎలయనగా తము శ్వ! 
యే స్థలమున సడునో వానికి ఆ స్థలమే కలుగును, mae ee | 
మో తండ్రుల గోత్రముల న మోరు స్వాస్థ్య | గాదీయులును నొంది | 
క్‌ర్‌ Sasa wan మో ws. మనసె అర్థగోత్రవువారు తను స్వాస్థ్యము నొయ్‌ 
నుండి ఆ చేళనివానులను వెళ్లగొట్టని సక్షమందు, | ఆ గండు గోత్రపుచారును అర్ధగో త్ర వువాక 
మిరు వారిలో "నెసరిని ఊండనిచ్చెదరో చారు మో | సూర్యోదయ దిక్కున, అనగా తూర్పు దిక్కు 
కన్నులలో ముండ్లుగాను మీ ప్రక్కలలో శూలములు | ఎరీకోయొద్ద యొడ్డాను ఇద్దరిని తము తేమ స్య 
గాను ఊండి, మిరు నివనించు ఆ 'దేళములో మిమ్మును | ములను పొందిరని చెప్పెను. 
56 చాధపెట్టెదరు. | మరియు చేను వారికి చేయ తలంచి | మరియు యోనా మోపేకు ఈలాగు సె 
నట్లు మోకు చేసెదనని వారితో చెప్పుము. విచ్చెను 1--ఆ 'బేళమును మోకు స్వాస్థ్యముగా సి 
34 ముయు యెహోవా మోషేకు ఈలాగు "సెల | పెట్టనలసినవారివరనగా, యాజకుడైన యెలాజారన 
2 విచ్చెను-నీవు ఇశ్రాయేలీయులను చూచి | కనాను | నూను కుమారుడైన యెహోరానువయాు, 1 మాయ 
జేళమున, అనగా పొలిమేరలచొప్పున మిరు చీట్లు | ఆ చేళమును మికు స్వాస్థ్యముగా పంచ .. 
వేని స్వాస్థ్యముగా సంచుకొను కనానుదేళమున | | ప్రతి గోత్రములో నొక్కొక ్రధానుని వీర్చరర 
8 మిరు ప్రువేశించుచుండగా మో దక్నీణదిక్కు. సీను | కొనవలెను. | వారెవరనగా, యూదా చారి శః 


 *మి దక్నీణపు సరిహద్దు ఉఊప్పుసముద్రముయొక్క | నీయుల గోత్రములో అమోహారాదు కుమారుడో | 
తూర్పు తీరముపరకు నుండును. మీ సరిహద్దు దక్షీ | "షెమూయేలు, | 'జెన్యామినీయుల గోత్రములో! 
ణము మొదలుకొని ఆ కృట్బీము కనమయొద్ద తిరిగి సీను | కిస్లోను కుమారుడైన ఎలీదాదు. | చానీయుల గోర్రీ!] 
వరకు ఛ్యాపించును. ఆది దక్షీణమునుండి 'కాజేన | ములో యొన్టి కుమారుడైన బుక్క. ప్రా! 
బర్నేయపరకు వ్యాపించి, అక్కడనుండి హసరద్దారు | యోనేవు పుత్రులలో నపోదు కుమారుడైన వార్నీ 
వరకు పోయి, అక్కడనుండి ఆస్తోనువరకు సాగును. || యేలు మనషీయుల గోత్ర ,వ్ర,ధాని, ! ఎప్రాోో! 

ర్‌ అస్తోనునుండి ఐగుప్తు నదిపరకు సరిహద్దు తిరగి సము మీయుల గోత్రములో ష్‌్తాను కుమారుడైన కేమో 
సరిహద్దు ఏద | యేలు "ప్రధాని, | జెబులూనీయుల గోత్రమాో! 

నగా మహాసముద్రము, అడే మికు పడనుటి 'సరి| పర్నాకు కమారుడైన ఎలీసాషాను (పఛాని?! క! 
7 హద్దుగానుండును. | మో య్వాక్తరవు 'సరవాద్దును | ఖారీయుల గోత్రములో ఆజాను కదూరుడ | 
ష్‌నీయ ములో ప 

8 వర్చరచుకొనవలెను. | "హోరు కొండ ల గ్‌ | 
హామాతుకు చేరునరకు perme res ese జ : 
9 వాద్దు "సెచాదువరకు వ్యాపించును. । ౪ నుండి | పెదెహీలు 
సరివాద్దు జిప్రోనుపరకు న్యాపించును, తు చివర తలి. ర క ' 


10 సరివాద్దు. 1 తూర్పు సరిహద్దు వాసలేనానునుండి మం యకక యొద్ద లత a భీ 
మైన మోయాబు మైదానములలో యహ (1 


యొర్దానునదిపరకు దిగి ఉప్పుసము ద్రముదనుక వ్యా | పించుము; ఆ ఫృరముల చుట్టును నొ fi 
పించును. ఆ బేళము చుట్టునున్న సరిహద్దుల మధ్య యాలకియ్యవలెను. 1 చారు al లలో 
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సంఖ్యా కాండము 


కను "వారి మందలకును వారి సమస్త జంతువులకును 
'. | ఉండవలెను. మారు లేవీయాలకిచ్చు పురముల పొలము 
| ప్రతి వురముయొక్క గోడ మొదలుకొని చుట్టు 
| 5 చెయ్యి మూరలు | మరియు మిరు ఆ పురముల వెల 
“, షటనుండి తూర్పు దిక్కున ెండువేల మూరలను, 
.. దకీణ దిక్కున రెండువేల మూరలన్సు పడమటి దిక్టున 

శండుబేల మూరలన్సు ఉత్తర దిక్కున ండునేల 

మూరలను కొలవవలెను. ఆ నడువు పురముండవలెను, 
6 అది వారి ఫురములకు పొలముగా నుండును, | మరియు 

మిరు లేనియులకిచ్చు పురములలో ఆరు ఆక్రయ 

ఫురములుండవలెను. నరహంకేకుడు వాటిలోనికి పారి 
91 _ పోవునట్లుగా వాటిని నియమింపవలెను. అవియుగాక 
[1 7 నలావదొరెండు ఫురముల నియ్యవలెను. | వాటి వాటి 
| పొలముతోకూడ మిరు లేవీయుల కియ్యవలసిన పుర 
ఇక ర నులన్నియు నలువది యెనిమిది. ! మారు ఇచ్చు 
పురములు ఇశ్రాయేలీయుల స్వాస్థ్య ములోనుండియే 
యియ్యనలెను. మిరు ఎక్కు_వైనదానిలో ఎక్కువ 
గాన్కు తక్కువైనదానిలో తక్కువగాను ఇయ్యవలెను. 
ప్రతి గోత్రము తాను పొందు స్వాస్థ్యముచొప్పున, 


కన రన పురములలో కొన్నిటిని 'లేవీయులకియ్య 
వలెను, న. 


1 1 మరియు యెహోవా సరాషీకు ఈలాగు "సెలవి 
1h చ్చెను--నీవు ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనుము 1 మోర 
11 + యొద్దాను దాటి కోనానుదేశములోనికి "వెళ్లిన తరువాత । 
ఆక్రయపురములుగా నుండుటకు మోరు పురములను 


న 
గ 
J) 


G5 ఉన 2“ వె == తూ 


| ను వాటిలోనికి షారిపోవచ్చును. తీర్చు పొందు 
డై నరహంతకుడు 'సమాజము"నెదుట నిలుచువరకు 
శారు మరణశిక్ష సొందకూడదు గనుక ప్రతిహత్య 


వలసిన ఆ పురములలో ఆరు 
_.  రేర్రయసురములుండవలెను, | వాటిలో యొక్షాను 
| "టిని మాడు సురముల నీయవలెను, కనాను 'దేళ 
| వురముల నీయవలెను. అవి మోకు 
1 చంపిన శ నుండును. | పొరబాటున నొకని 
ఆ ఆథ కటైనగు వాటిలోనికి పారిపోవునట్లు 
"a పురములు పరదేకుల 

8 కును mg నివనించువారికిని ఆ శ్రయ'మైయుం 
ష్‌ తా చచ్చునట్లు వానిని ఇనుప ఆయుధ 
ఇ ఇక. టొగౌడు నరహంకకుడు. ఆ నరహంతకునికి 
వచా మరణశిక్ష వ్వ విధింపవలెను. | ఒకడు 
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ములు వారిషును. వాటి పొలములు వారి పళువుల | బెబ్బ తినినవాడు చనిపోయినయెడల కొట్టినవాడు 


నరహంకకుడగును. ఆ నరహంకకుడు 

మరణశిక్ష నొందును. | మరియు నొకడు చచ్చునట్లు 18 
మరియొకడు చేతికర్రతో కొట్టగా దెబ్బ తినినవాడు - 
చనిపోయినయెడల కొట్టినవాడు నరహంతకుడుపను. 
ఆ నరహంకకుడు నిశ్చయముగా మరణశిక నొం 
దును. । వాత్య విషయములో ప్రతిహత్య చేయు 19 
వాడు తానే నరహంతకుని చంపనలెను. | వాని కను 20 
గొనినప్పుడు వాని చంపవలెను. ఒకడు చచ్చునట్లు 
వాని పగపట్టి పొడిచినను, లేక పొంచియుండి వాని 
మోద టేన్నివెనను 'జేనినను, లేక యొకడు చచ్చునట్లు 
చైరమువలన చేతితో వాని కొట్టినన్సు కొట్టినవాడు 
నరహంతకుడు, నిశ్చయముగా వాని చంపపలెను. | 
నరహత్య విషయములో ప్ర చేయునాడు ఆ 21 
నరహంకకుని కనుగొనినప్పుడు వాని చంపసలెను. | 
అయితే పగపట్టక హఠాత్తుగా వాని పొడిచినను 22 
పొంచియుండక చానిమోద యే ఆయుధమునాన వేని 2 
నన్ఫు వాని చూడక యొకడు చచ్చునట్లు వానిమిద 
రాతిని పడవేసినను, చెబ్బ తినినవాడు చనిపోయిన 
యొడల కొట్టినవాడు వానిమీద సగపట్టలేదు, వానికి 
హానిచేయ గోరలేదు. | కాబట్టి సమాజము ఈ విధు 24 
లనుబట్టి కొట్టినవానికిని వాక్యవిషయములో ప్రతి 
హత్యే చేయావానికిని తీర్చ చేయపలెను. | అట్లు సమా 25 
జము నరవార్య విషయములో ప్రతిహత్య చేయువాని 
చేతిలోనుండి ఆ నరహంతేకుని విడిపింపవలెను. అప్పుడు 
సమాజము వాడు పారిపోయిన ఆశ్రయపురమునకు 
చని మరల పంపవలెను, వాడు తెలముతో 
అభిషేకింపబడిన ,ప్రధానయాజకుడు మృతినొందు 
పరకు ఆక్టఢచే నివసింపసలెనుః | అయితే ఆ నరహంత 26 
కుడు ఎప్పుడైనను తాను పారిపోయి చొచ్చిన ఆశ్ర 
యవురముయొక్క_ సరిహద్దును చాటి వెళ్లునప్పుడు | 
నరవాక్య విషయములో ్రతివాత్య చేయువాడు 27 
ఆశ్రయవురముయొక్క_ సరివాద్దు 'వెలపట వాని కను 
గొనినయెడల, ఆ 'పతినాంకకుడు ఆ నరవాంకకుని 
చంపినను వానిమోద (ప్రాణముతీనిన దోసముండదు. | 
ఏలయనగా ప్రధానయాజకుడు మృతినొందువరకు 28 
ఆకడు ఆ శక్రయనురములోశే నివసింపనలెను. ప్రధాన 
యాజకుడు మృతినొందిన తరువాత ఆ నరవాంకేకుడు 

తన స్వాస్థ్య మున్న చేశమునకు తిరిగి వెళ్లవచ్చును. | ఇవి 29 
మో సమస్త నివాసస్ష మో తరఠరములవరకు 
మోకు విధింపబడిన కట్టడ. | ఎవడైనను ఒకని చావ 80 
గొ సాతుల 'నోటిమాటనలన ఆ నరవాం 


i సీట్లు మరియొకడు రాతితో వాని కొట్టగా | తకునికి మరణశిత్నను విధింపవలెను. ఒక సాక్నీమాట 
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మీదే యొవనికిని మరణశితను విధింపకూడదు. || నచ్చునప్పు 


81 ఛావకగిన నరహంతకుని (ప్రాణముకొరకు మిరు వివా 
చనధనము నంగికరింపక నిళ్చయనుగా వానికి మరణ 
82 శిశను విధింపవలెను. |! మరియు ఆ శ్రయవురమునకు 
సౌరిపోయిననాడు యాజకుడు మృశినొందకమునుపు 
స్వజేశమందు నివసీంచునట్లు చానిచేత విమోచన 
88 ధనము నంగీకరింపకూడదు. | మోరుండు చేళమును అప 
చును గదా. ేళములో చిందిన రకము నిమిత్తము 
చిందించినవాని ర్తక్షమువలననే (ప్రాయశ్చిత్తము కలు 
84 గును గాని మరి బేనినలనను కలుగదు. '। మిరు నిస 
సించు దేశమును అపవిత్రపరచకూడదు. అందులో 
చేను మో మధ్య 


ములలో మాకీరు కుమా 
రుడును మనెపె మనుమడు మైన గి వుత్ర 


సంఖ్యాకాండము 86 అధ్యాయము 


డు వారి స్వాస్థ్యము వారు కలికిక్యా 
వారి గోత్రస్వాస్ట ముతో కలపబడును గనుక స్య | 
వంతున మా పిలరుల గోత్రస్వాస్థ్యము ర్య 
ననగా | మోసే యెహోవా "సెలవిచ్చినట్లు న్‌ 
యేలీయులకు ఆజ్ఞాపించి యిట్లనెను -- | 
వుత్రుల గోత్రికలు చెప్పినది న్యాయమే. | వ్వ 
"హాోావా "ెలొపెహాదు కుమార్తెలను గూర్చి జ, 
విచ్చినమాట ఏదనగా--వారు తమకు 
"పెండ్లిచేసికొననచ్చును గాని వారు తను తండ్రి, గో | 
వంళములో-నే "పెండ్లిచేసికొనవలెను. | ఇశ్రార్వే। 
యాల స్వాస్థ్యము ఒక్క గోత్రములోనుండి కేర్యా | 
గోత్రములోనికి పోకూడదు. ఇశ్రాయేలీయులలో | 
ప్రతివాడును తన తన పితరుల గోత్ర స్థానమున 
వాత్తుకొని యుండవలెను, | మరియు i 
యులకు వారి వారి పితరుల స్వాస్థ్యము కలుగును 
ఇశ్రాయేలీయుల గో త్రృములలో 'స్వాస్థ్రముగల ప్రి | 
కుమార్తెయు తన తండ్రి గో త్రవంశములో చే 'హెగ్లీ | 


వంశముల "పెద్దలు వచ్చి 'మో”షేయెదుటను ఇశ్రాయేలీ  చేసికొనసలెను. | స్వాస్థ్యము ఒక గో త్రములోనుల! 
యాల పిశ్రుకటుంబనుల ప్రధానులయెదుటను మాట | జేరొక గోత్రమునకు పోకూడదు. 

2 లాడి యిట్లనిరి | -ఆ చేళమును వంతు చీట్లచొప్పున | గోత్రములు వారి వారి స్వాస్ట్యములో నిలిచియా 
ఇశ్రాయేలీయులకు స్వాస్థ్యముగా నియ్యవలెనని యె| వలెను, | యెహోవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు! 
ేోూవా మా యేలినవాని కాజ్ఞాపించెను. మరియు | "సెలొపెహాదు ' కుమార్తెల చేసిరి. | "సిలోపెహో! 
మా సహూదరుడైన "సైలొపెవిదు స్వాస్థ్యమును | కుమాన్తలైన మహాలా, తిర్సా, వళొశ్లా మిల? 
అతని కుమార్తెలకు ఇయ్యవలెనని మా రేలినవాడు | నోయా తమ తండ్రి సహోదరుని కుమారా | 


) 


8 యెహెోావానేక అజనొలదను.] అయితే చారు ఇగ్రా "ెండ్లిచేసికొనిరి. 1 చారు యోసేపు కువగ్ర ల ' 
యులలో చేరు గోత్రములవారి "నెవరినైనను | మనషీయులను "పెండ్లిచేసికొనిరి గనుక వారి న 
“పెండ్లిచేసికొనిన పక్షమున వారి ¥ 


స్వాస్థ్యము మా పిత | స్థృము వారి తండ్రి, గో తనంళములాోే నిలిలెను! ! 
రుల స్వాస్థ్యనునుండి తీయబడి, వారు కలిసికొనిన న్‌ మన వ | 


వారి గో శ్రస్వాస్తుముతో కలిసి, భూకు న్నే 
5 9) వంతు మోయాబు మైదానములలో యెహోవా మో | 
చొప్పున కలిగిన 'స్వాస్థ్యమునుండి విడిపోవును. || చేత ఇశా ఆజాపించిన విభో | 
శ కాబట్టి ఇశ్రాయేలీయులకు సంవత్సరము ఆజ్ఞలను ఇవే. : 


పర మట 
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i క యొర్దాను ఇద్దరినున్న అరణ్యములో అనగా 
వ తోచెలు, లాబాను, హజేరోతు, దీజా 


శెదురుగానున్న మైదానములలో మోషే ఇశ్రాయేలీ 
| 9 యులందరితో చెప్పిన మాటలు ఇవే. |! "హోారేబు 
నుండి శేయీరు మన్నె పు మార్గముగా కాదేషు బర్చే 
8 యసరకు సదునొకండు దినముల ప్రయాణము. | "హె 
ప్చేనులో నివసించిన ఆమోరీయుల రాజైన సీహూ 
నును అష్తారోతులో నివసించిన బాషానురావైన ఓగును 
4 ఎ్రెయిలో వాతము చేసినతరువాత | నలుబదియన 
సంవక్సరములో పదునొకండన "నెల "మొదటి తేదిని 
చా తేనకాజ్ఞాపించినదంతయు వారితో చౌప్పిను. | 
5 యొర్దాను. ఇద్దరినున్న "మోయాబు ేశమున మోీ, 
యీ ధరకాస్త్రమును ప్రకటింప మొదలుపెట్టి ఇట్లనెను | 
6 --మన బేవుడైన యెహోవా "హోళేబులో మనకు 
| 7 సీంచిన కాలము చాలును | మోరు తిరిగి ప్రయాణమై 
| . అమోరీయుల మన్నె మునకును, అరాచాలోను, మాన్ని 
2 ముల్గోన్సు లోయలోన్సు . దత్నీణదిక్కున సముద్ర 
శీరములోనున్న స్థలములన్ని టికిని, కనాను చేళమున 
వవ, లెవానోనుకునుు మహానదిైయెన ఫరాతువరకును 
| కి వెద్ణడి, 1 ఇదిగో ఆ డేళమును మోకు అప్పగించితిని. 
| మోర వెళ్లి యెెహూానా మి పిఠరులైన అశ్రావోము 
| ల్‌ యాకోబులకును చారి తరువాత చారి సం 
ఇ కైనను ఇచ్చెదనని "జీను ప్రమాణముచేసిన చేళ 
20 టా స్వాధీనపరచుకొనుడి. । అప్పుడు "నీను--ఒం 
శ మిమ్మును భరింపలేను, 1 మో బేవుడైన యొహో 
u వక శ్రమ సేనను గనుక "నేడు మిరు ఆకాళ 
. శభన్న లె విస్తించియున్నారు. | మో పితరుల 
: ఎ యొహోవా మో జనస 
ను  'తౌను మిత్రో చెప్పినట్టు 
న కార 


| క్యు సమనో్టిలను 


హాబను స్థలములకును మధ్యను య్మెర్రసము ద్రమున 


= లిగి మొ మో నో త్రములలో ప్రసిద్ధి ఆ మాట మంచిదనుకిొని: నేను 


ద్వితీయోపదేశ కాండము 


కృత్తరమిచ్చితిరి. | కాబట్టి బుద్ధికలిగి ప్రసిద్ధులైన మి 15 
మో గో త్రములలోని ముఖ్యులను పిలిపించుకొని, మో 
గో త్రములకు న్యాయాధిపతులంగా నుండుటకై 

మందికి నొకడుగాను, నూరుమందికి నొకడుగాను, 
యేబదిమందికి నొకడూగాను, పదిమందికి నొకడుగాను 
వారిని మోమిద "నేను నియమించితిని. | అప్పుడు 16 
చేను మి న్యాయాధిపతులను చూచి--మా సాహో 
దరుల వ్యాజ్యములను తీర్చి, ప్రతి మనుష్యునికిని వాని 
సహోదరునికిని వానియొద్దనున్న పరబేశికిని న్యాయ 
మునుబట్టి మిరు తీర్చుచేయనలెను. | తీర్చు చేయు 17 
నప్పుడు అల్పుల సంగతి గాని భునుల సంగతి గాని 
సతృపాకము లేకుండ వినవలెను, 'న్యాయపుతీర్చు "చేను 
నిదే. "కాబట్టి మిరు మనుమ్యుని ముఖము చూచి 
భయపడవద్దు. మికు ఆసాధ్య మైన కఠినవ్యాజ్యమును 
నాయొద్దకు తీసికొని రావలెన్కు చేను దాని విచా 
రించెదనని వారికెజ్ఞాపించితిని. 1 మరియు మిరు 18 


'చేయవలనిన 'సమస్త కార్యములను గూర్చి ఆప్వుడు 


మికాజ్ఞాపించితిని. ite 

మనము "హిరాశేబునుండి సాగి మన చేవుడైన 19 
యెెహూబా పించినట్లు మిరు చూచిన 
ఆ ఘోరమైన ములోనుండి వచ్చి, ఆమోరీ 


యాల మొన్నెవు మార్గమున కాదేషు బర్మేయకు 
'చేరితిమి. | అప్పుడు చేను ---మన బేవుడైన యె 20 
"హోవా మనకిచ్చుచున్న అమోరీయుల మన్నెము 
నకు వచ్చియాన్నాము. | ఇదిగో నీ చేవుడైన యె 2] 
హూవా యీ దేశమును నీకు ఆప్పగించెను. నీ 
పితరుల బేవుడైన యెహోవా నీతో "సెలవిచ్చి 
నట్లు : దాని స్వాధీనపరచుకొనుమ్యు భయపడకుము, 
అధ్రైర్యపడకుమని నీతో 'చెప్పితిని. | ఆప్వుడు మిరం 22 
దరు నాయొద్దకు వచ్చి-మనకంకె ముందుగా మను 


ను లను పంవుదముు వారు మనకొరకు ఈ చేళమును 

దించ కళల. బత భయ. మట స 3 

మా భారమును = | "నేనొక్కడనే మి కష్టమును | సిన త్రోవను గూర్చియా, మనము చేరవలసిన పురము 
మో వివాదమును ఎట్లు భరింపగలను? | | లను గూర్చియు మనకు వర్తమానము చప్పుదురంటిరి. | 


ఏర్చరచుకొనుడి; చారిని మీ | ఒక మనున్యుని చొప్పున పన్నిద్దరు మనుష్యులను 


స్వీ శ చెదనని మితో ఇప్పగా | మీర | పిలిపించితిని. ! చారు తిరిగి ఆ మన్నెమునకు' పోయి 24 
1. వైటచొప్పున చేయుట మంచిదని నా ఎప్కోలు లోయకు వచ్చి దాని కేసజాచి ఆ 
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కొనివచ్చి-- మన చేవుడైన 


26 అయితే మిరు వెళ్లనొల్లక మో ేవుడైన యెహో 


27 వా సెలవిచ్చిన మాటకు తిరుగబడి | మీ గుడారము చేసితిని మా దేవుడైన యెహోవా 
లలో సణుసచు - యొహోవా మనయందు పగ | చిన మాటలన్నిటి ననుసరించి మేము 


ద్వితీయోపదేశ కాండము 2 అధ్యాయము 


25 జేశోఫలములను. చేత పట్టుకొని | మునయొద్దకు తీసి | చాని చారికిశ్చెదనుు వారు చాని స్వా 
అ యోహూవా మనకిచ్చు.| దురు. ! మిరు తిరిగీ ఎర్ర;సమ్ముద్ర మార్షమగా అక 
చున్న 'చేళము మంచిదని మనకు 'తెలియజెప్పిరి. | | మునకు ప్రయాణము చేయుడని చౌప్పెను, | ఆ 


మిరు-- మేము యెహోవాకు కురోధముగా ప్రా 


వై 


పోయి 


పట్టినందున మనలను 'సంహరించునట్లు ఆమారీయుల | చేసిదమని నాతో డ్వత్తరమిచ్చి, మీరందరు | 


"చేతికి మనలను ఆప్పగించుటకు బిగుస్తచేశములోనుండి | ఆయుధములను కట్టుకిొని ఆలోచింపక ఆ మా 
28 మనలను రప్పించియున్నాడు. | మనమెక్క_డికి వెళ్ల | మునకు: పోగా | యెహోవా నాతో నిట్లనెను _ 


గలము? నున సహోదరులు - అక్కడి జనులు మన 


కంకి బలిస్టులును ఎత్తరుల్నునై యాన్నార్కు ఆ పట్ట | వెళ్లకుడి; మిరు వెళ్లిన మి శ(త్రువులయె 
చేయబడుదురు' 


ణములు గొప్పవై 'ఆకాళమునంటు (ఫ్రా/కారములతో" 
నున్నవి, అక్కడ అనాకీయులను చూచితిమని చెప్పి 
మా హృదయములను కరగళజేనిరని మిరు చెప్పితిరి. | 
29 అప్పుడు చేను మిమ్మును చూచి-- దిగులుపడకుడి, 
80 వారికి భయపడకుడి, | మికు ముందర నడుచుచున్న 
మో దేవుడైన యెహోవా మో కన్నులయెదుట | 
81 ఐగన్తలోను ఆరణ్యములోను మీకొరకు చేసినట్టు 
మో పక్షముగా యుద్దముచేయును, మిరు ఈ చోటికి 
చేరువరకు మిరు వచ్చిన మార్గనుంతేటిలోను మను 
మ్యడు కన కుమారుని "గెత్తికొనునట్లు మి చేవ 
డైన యెహోవా మిమ్మ "ెత్తికొని వచ్చిన సంగతి 
82.మిరెరుపదురని మతో "చెప్పితిని, | అయితే మికు 
"త్రోవ చూపించి మో గుడారములను "చేయవలసిన 
88 స్ట ను మోకు సిద్ధపరచునట్లు | రాత్రి లోను 
క్‌ు 'మేఘములోను మికు వ మో 
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మునకు పోకుడి, నేను మో మధ్యనుండను గన్న 
దుట హాకేశ్వ 
అని వారితో చెప్పుము. | ఆ మాట్ల 

చేను మీతో చెప్పినప్పుడు మిరు వినక యొహోవా 
మాటకు తిరుగబడి లై ఆ మన్నెమునకు స్నో, 
తిర. |! అప్పుడు ఆ మన్నిములో నివసించిన అహో! 
యాలు మోకెదురుగా బయిలుబేరి నచ్చి, కందరీగల | 
మిష తరిమి "హెోర్తావరకు శేయీరులో మిమ్మ హో 
ముచేసిరి. । తరువాత మిరు తిరిగి వచ్చి యెహోనా! 
సన్నిధిని ఏడ్వగా యెహోవా మో మొర్రను లక్షీ 
"పెట్టలేదు మీ మాట వినలేదు. | కాగా మిరు క! 
ములో బహు దినములు నివసించితిరి. మిరు నిమీ 
చిన దినములెన్నో (మికు తెలిసినవి) | 
మరియు యెహోవా నాతో చెప్పినట్లు మమ 
తిరిగి ఎర్రసముద్ర, మార్గమున అరణ్యమునకు ప్రణ్‌ | 
ణమైపోయి బహు దినములు శేయీరు మన్నెముో . 


ద్వితీయోఫ బేశకాండము 2 ' అధ్యాయము 


శళయినా ఆ 


కా 


'మైదొనపు మార్గమున మనము (ప్రయాణము. చేయక 
ప్రోతిమి. 
9 మనము తిరిగి మోయాబు అరణ్యమార్లమున ప్రయా 
ఇమ చేయుచుండగా యొపహోవా నాతో నిట్లనెను 
-మాయాలీయులను బాధింపవద్దు వారితో యుద్దము 
' చేయవద్దు. లోతు సంతానమునకు ఆరు ' బేళమును 
స్వాస్థ్యముగా నిచ్చితిన్సి వారి భూమిలో "నేదియు 
'నీక స్వాస్థ్యముగా నీయను. 
ఫూర్వకాలమున వీమియులనువారు ఆరు చేశ 
ములో నివనించిరి. వారు అనాకీయులవలి ఉన్నత 
'బేహులుు బలనంతులైన బహు జనులు, వారును అనా 
1. కీయుల్లనలే పరాక్రమశాలులుగా "నెంచబడినవారు, | 
11 మోయాబీయులు వారికి ఏమియులని "పేరు చెట్టిరి. | 
| 12 వూర్వకాలమున హెరారీయులు శేయీోరులో నివనీం 
చిరి ఇశ్రా లు' యెహోవా తమకిచ్చిన 
స్వాస్థ్య మైన దేశములో చేసినట్లు వీశావు సంతానపు 
- వారు "హోరీయుల దేశమును స్వాధీనపరచుకొని 
' శమ యెదుటనుండి వారిని నశింపజేసి వారి చేళములో 
B నివసించిరి. | కాబట్టి - మిరు లేచి జెళదు ఏరు 
' చాటుడి అని (యె"హూనా 


10 


Mr dT. AN hrm 5. 88. 


al mam 
క. 


య్‌ 


యెహోవా చాహువు వారికి విరోధముగా నుండెను. 
చెనికులైనవారందరు ప్రజలలోనుండి లయమై 
wa యెహోవా నాకు ఈలా/న సెల 
2 వ్‌్చిను 1 --.-కిడు నీవు "మోయాబుకు 'సరిసాద్దుగా 
9 ఇమ ఆలే దేశము చాటలోవుచున్నావు. | అమ్మనీ 
వ మున్నా వెళ్లునప్పుడు | వారిని బాధింపవద్దు, 
హా యుద్ధము "చేయవద్దు. నలయనగా లోతు 
క దానిని స్వాస్థ్యముగా నిచ్చినందున 
|] చేళములో నీక స్వాస్థ్యము ను, | 
'చేళమని యెంచబకుచు 
శిపాయీయాులు అందులో 
' అమోనీయులం వారిని 
వారు బ్రా 


తజేహులు, 


అయితే యెహోవా 


.సౌలో 


111 


నివనించు ఏశావు సంతానవువానైన మన సాహూాద | ఆమ్మానీయుల యెదుటనుండి వారిని 'వెళ్లగొక్ట్రైను 
వల చేళవు మార్గమున, అనగా నీలకు ఎసోన్తాబరు | గనుక అమ్మోనీయులు చారి చేశమును స్వాధీనపరచు - 


కొని వారిచోట నివసించిరి. | అట్లు ఆయన శేయీ 282 
రులో నివసించు ఏళావు సంతానముకొరకు చేసను. 
ఎట్లనగా ఆయన వారి యెదుటనుండి "హాారీయు 
లను నళింపజేసెను గనుక చారు "హోభరీయుల 'బేళ 
మును స్వాధీనపరచుకొని నేటివరకు వారచోట నివ 
సీంచుచున్నారు. ! ఆజావరకు (గ్రామములలో నివనీం 28 
చిన ఆవీయులను కస్తోరులోనుండి బయిలందేరి వచ్చిన 
కాప్తోరీయాలు నశింపజేసి వారిచోట నివనించిరి. | '' 
మిరు లేచి సాగి అర్నోను ఏరు దాటుడ్వి ఇదిగో 24 
ఆమోరీయుడైన “హిపషోను రాజగు సీహూనును 
అశని 'బేళమును ' నీ చేతికి అప్పగించితిని. దాని 
స్వాధీనపరచుకొన మొదలుపెట్టి అతనితో యుద్ధము 
'చేయాడి. | చేడు చేను నీనలని భయము నీవలని 25 ' 
వెరపు ఆకాళము క్రిందనున్న 'సమస్త 'చేళములవారి 
కిని పుట్టింప మొదలుపెట్టుచున్నాను. వారు నిన్ను 
గహార్చిన సమాచారము విని నీయెదుట వణకి మనో _ 
"వేదన నొందుదురు. న 
అప్పుడు "నేను కిదోమోతు అరణ్యములోనుండి 26 
-హిప్ఫోను రాజైన సీహెోరానునొద్దకు దూతలను 
పంపి  --నన్ను నీ దేళముగుండ దాటిపోనిమ్మ, కుడి 27 ' 
యొడనులకు తిరుగక (త్రో,వనే నడిచిపోవుదును..! : 
నాయొద్ద రూకలు తీసికొని తినుటకు భోజనపదార్థ 28 
ములు 'నాకిమ్ము నాయొద్ద రూకలు తీసికొని తాన 
టకు నీళ్లిము. | శేయీరులో నివసించు వీశావు సంతా 29 
నపువారును అరులో నివసించు వెరకాయాబీయులును 
చాకు చేసినట్లు, మా జేవుడైన యెహోవా మాకిచ్చు 
చున్న దేశములో ప్రవేశించుటకై యొడ్జాను చాటు 
వరకు -కాలినడకచేకచే నన్ను 'వెళ్లనిమ్మని సమాధానపు 
మాటలు పలికించితిని. | అయితే "హెప్పోను రాజైన 80 
సీ-హోను మనలను తన చేళమార్లమున 'వెళ్లనిచ్చుటకు 
సమ్మతింపలేదు. "నేడు జరిగినట్లు నీ చేతికి ఆతని నప్ప 
గించుటకు నీ జేవుడైన యెహోవా అతని మనస్సును 
కఠినపరచి ఆతని వృాదయమునకు తెంపు కలుగజేనె 
ను. | ఆప్పుడు యెొహోవా--చూడుము, సీహో 81 
నును ఆతేని దేశమును నీకు ఆప్పగింప మెదలు పెట్టి 
యున్నాను. ఆతని బేళము నీదగునట్లు నీవు దాని 
స్వాధీనపరచుకొన 'మెందలుపెట్టుమని నాతో చెప్పె 
ను. | సెహోనును ఆరని సమస్త జనమును యావా 82 
చేయుటకై మనకు ఎదురూగా -బయి. 
లుజేర రాగా | మన బేవుడైన యెహోవా ఆతనిని 38 
మనకు అప్పగించెను గనుక మనము అతనిని ఆతని 
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కుమారులను ఆతని సమస్త జనమును హళేముచేని | 
84 ఆ కాలమున ఆరేని సమస్త పురములను పట్టుకొని, 
ప్రతి పురమును అందలి స్త్రీ పురుములను పిల్లలను నిళ్ళే 
85 పముగా నాశము 'ేసితిమి. 1 పశువులను మనము 
పట్టుకొనిన ఫురముల సౌమ్మను దోపిడిగా దోచుకొం 
38 టిని. | అర్నోను ఏటిలోయ దరినున్న ఆరోయేరును 
ఆ యేటియొద్దనున్న 'పురము మొదలుకొని గిలాదు 


ద్వితీయోస దేశ కాండము ౩ అధ్యాయము 


ఎదరీ ఆనువాటివరకు గిలాదంకటిని బాహేనును స్ట 
కొంటిని. | శిపాయోయులలో 'బాష్టాన్స రాకా 

షస మాత్రము మిగిలెను. అతని మంచము ఇన్నష్వు | ' 
చము. అది అమ్మోనీయాల రబ్బాలోనున్న ది గదా 

చాని పొడుగు మనుష్యుని నారతో తొమ్మిది మూశ్న ' 
డాని వెడల్పు నాలుగు మూరలు. | అర్నోను లో! 
లోనున్న అరోయేరు మొదలుకొని గిలాదు మ్నా |, 


ములో 'సగమును, మనము అప్పుడు 'స్వాధీనపరన్లుకా 


వరకు నునకు "మైన నగరమొకటియు "లేకపో 
నిన చేశమును, చాని పురములను రూబేనీయులక్కు 


యెను. మన బేవుడైన యెహోవా అన్నిటిని మనకు 
87 ఆప్పగించెను. | అయితే అమ్మానీయుల జేళమునశైనను | గాదీయులకును ఇచ్చితిని. | ఓీనరాజు చేళమ్వై |; 
యబ్బోకు ఏటిలోయలోని యే (ప్రాంతమునకైనను | బాషాను యావత్తును గిలాదులో మిగిలినదానినిి అ 
ఆ మాన్నెములోని ఫురములకైనను మన డేవుడైన | గా రపాయీయుల డేశళనునబడిన 'బాపాను యతి 
యెహోవా పోకూడదని చెప్పిన మరి నీ స్థలమున | అర్లోబు - ప్రచేళమంకటిని మనషె ఆర్థగోత్రనక 
కైనను నీవు సమోపింపలేదు. కిచ్చితిని. | మనాషె కుమారుడైన యాయీరు షూ ॥ ! 
ఆ మనము ఒక ప్రక్కను తిరిగి బాహిను మార్గముగా | రీయులయొక్కయు మాయకాతులయొక్కయు స 
చాపాను రాజైన ఓగును అతని ప్రజలం | వద్దులవరకు ఆక్టోబు ప్ర,దేళమంకటిని పట్టుకొని, త 
దరును ఎడ్రైయీలో మనతో యుద్ధము చేయుటకు | పేరునుబట్టి వాటికి యాయీరు బాషాను (గ్రానమః 
-2 బయిలుదేరి యెదురుగా రాగా! యెహోవా నాతో | లని పేరు పెక్టైను. నేటివరకు ఆ పేర్లు వాటికున్నని,! 
నిట్లనెను-అతనికి భయపడకుము, ఆతనిని అతని | మాకీరీయులకు గిలాదు నిచ్చితిని. 1 గిలాదుమొదణ! 
సమస్త జనమును ఆరని 'చేళమును నీ చేతికి ఆప్పగించి | కొని అర్నోను లోయ మధ్యవరకును, యబ్బోకు న! ! 
యున్నాను. "పాప్పోనులో నివసించిన ఆమోరీయుల | వరకును ఆమ్మోనీయుల పడమటి 'సరిహద్దువరకును ! 
రాజైన సీహెానుకు చేసినట్లు ఇతనికిని చేయసలెనని | కిన్నె5తు "మొదలుకొని తూర్పుదిక్కున పిస్టాకొణే!| 
తి చెప్పెను. అట్లు మన దేవుడైన యెహోవా బాషాను | చరియల దిగుసగ్సా ఉప్పుసమ్ముద్రము అనబడిన ఆరో | 
రాజైన ఓగును అతని సమస్త జనమును మన చేతికి అప్ప | ' బౌ 'సముద్రముపరకును వ్యాపించియున్న ఆరా” 
గించెను, ఆకనికి శేషమేమియు లేకుండ అతనిని ప్రుజేళమును, యొర్దాను లోయ మధ్యభూమిని హే 
4 వాఠేము చేసితిమి. 1 ఆ కాలమున ఆతని వురములన్ని | నీయులకును గాదీయులకును ఇచ్చితిని. స 
టిని పట్టుకొంటిమి. వారి పురములలో మనము ఆ కాలమందు. చేను మిమ్మును చూచి-మోకీ!! 
కొనని. వురమొకటియు లేదు. చాహైనులో ఓగు 


రాజ్యమగు అర్లోబు 


6 ములను 
వీానూనుకు 


10 దానిని శెనీరని అందురు. | "మైదానమందలి పురము | వా యీ 


రాజులకు చేనినదంతయో “ | 
లన్ని టిని చాహినునందలి ఓగురాజ్య వురములైన సలకా | కన్నులార చూచితిని 


గడా. నీవు వెళ్లుచున్న లే | 
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క జమో క 
'.. శేయువాడు గనుక వారికి భయపడవద్దని ఆజ్ఞాపిం 
| _ చిరని 
'ఇ మరయు ఆ కాలమున చేను -- యహోవా 
ఏ! . ప్రభా, నీ మహిమను నీ బాహుబలమును నీ దాను 
94 నీకి కనుసరచ 'మొదలుపెట్టి యున్నావు. |! ఆకాళ 
నుంజే కాని భూమియందే కాని నీవు చేయు , క్రియ 
లను చేయగల చేవుడెవడు? నీవు చూపు పరాక్రను 
జ్‌ మును చూపగల చేవుడెవడు? | "నేను అద్దరికి వెళ్లి 
యొర్డాను అద్దరినున్న యూ మంచి దేశమును మంచి 
నున్నిమును ఆ లెబానోనును చూచునట్లు దయచే 
యుమని చేను యెహోవాను బ్రతిమాలుకొనగా | 
6 యెహోవా మో మూలముగా నామోద కోపపడి 
చా మనవిని వినకపోయెను. మరియు రమొెహావా 
నాలో నిట్లనెను -- చాలున్యు ఇకను ఈ సంగతిని 
ఇ గూర్చి నాతో మాటలాడపద్దు. | నీవు ఈ యొగ్దా 
నును దాటకూడదు గాని నీవు పిస్తాకొండనెక్కి 
' కన్నులెత్తి పడమటివైపును ఉళ్తరవైపును దతీణవైవును 
తూర్చువైవును తేరి చూడుము. 1 యొ"హిోోాషపకు 
అజ్ఞనిచ్చి అతని ధైర్యసరచి దృఢసరచును. అతడు 
ఈ ప్రజలను వెంటబెట్టుకొని నదిదాటి . నీవు చూడ 
బోవు దేశమును వారిని స్వాధీనపరచుకొనచేయును, | 
1౫ అప్పుడు మనము 'బెక్సరొంూూరు నెదుటనున్న లోయ 
4 దెిగియుంటిమి, 


ప 
వ 
వ 
వ 
వ 
గ్ర 
వ 


ప 
J శ 


లో 
కాబట్టి ఇశ్రాయేలీయులార్హా మీరు ట్రగికి మా 
పీఠరల బేషడైన యెహోవా మోకిచ్చుచున్న 'దేళ 
చులోకి పోయి. స్వాధీనసరచుకొనునట్లు, మోరనుస 
య రింపవలసిన విధులను కట్టడలను చేను మోకు బోధించు 
“చున్నాను వినుడి, . 


కలుపకూడదు, దానిలోనుండి బేనిని తీసి 
న్‌ 1 బయల్‌ పెయోారు విషయములో 
"మె 

ఈక” చేనీనడానిని మిరు కన్నులార చూచి 
_గికొద్మా 


| చలసిన కట్టడలను విధులను మాకు 
ఈ ట్టడున్నటిన మాద సం న 


ద్వితీయాపబేశకాండము 4 అధ్యాయము 


173 


వలెను. 'వాటినిగగూర్చి విను జనముల దృష్టికి అదే మోకు 


జ్ఞానము అడే మికు వివేకము. చారు చూచి-- 
నిశ్చయముగా ఈ గొప్ప జనము క్షైనవివేచనలుగల 
జనమని 'చెప్పుకొందురు. | ఏలయనగా మనము ఆయ 7 
నకు మొ ర్ర, పెట్టునప్పు డెల్ల మన బేవుడైన యెహోవా 
మనకు సమిోపముగానున్నట్టు మరి ఏ గొప్ప జనమునకు 

ఏ జేవ్రడు సమిోపముగా నున్నాడు? | మరియు "నేడు 8 
చేను మికు -ఆప్పగించుచున్న యీ ధర్గకాస్త్రమంత 
టిలోనున్న కట్టడలును నీతివిధులునుగల గొప్ప జన 
మేది? | అయితే నీవు జాగ్రత్తపడుమ్యు నీవు కన్ను 9 
లార చూచినఐ*టిని మరువకయాండునట్లును, అవి నీ 
జీవిఠకాలనుంతయు నీ సృదయములోనుండి తొలగి 
పోకుండునట్లున్కు నీ మనస్సును బహు జాగ్రత్తగా 
కాపాడుకిొనుము. నీ కుమారులకును నీ కుమారుల . 
కుమారులకును వాటిని "నేర్చి | నీవు హోూశేబులో నీ 10 
దేవుడైన యెహోవా సన్నిధిని నిలిచియుండగా యె 
"హోవా--నాయొద్దకు ప్రజలను కూర్చుమ్యు వారు 

ఆ ేళశముమోద బ్రదుకు దినములన్నియా నాకు భయ 
సడ "నేర్చుకొని తమ పిల్లలకు "నేర్చునట్లు వారికి నా 
మాటలను వినిపించెదనని ఆయన నాతో చెప్పిన దిన 
మునుగూర్చి వారికి “తెలుపుము. 1: ఆప్పుడు మిరు 11 
సమీపించి ఆ కొండదిపవను నిలిచితిరి. -చీకటియు 
"చేఘుమును గాఢాంధకారమును కమ్మి ఆ కొండ ఆకా 
శమువరకు అగ్నితో మండుచుండగా | యెహోవా 12 
అ ఆగ్ని మధ్యనుండి మీతో మాటలాడెను. మాటల 
ధ్వని మిరు వింటిరి కాని యే స్వరూపమును మిరు * 
చూడలేదు, స్వరమునూత్రమే. వింటిర. | మరియు 18 
మీరు చేయవలెనని ఆయన విధించిన. నిబంధనను, 
అనగా పది ఆజ్ఞలను మోకు తెలియజేసి రెండు రాతి 
పలకలమీద ఐ "టిని వ్రాసెను, | ఆప్పుడు మిరు నది 14 
చాటి స్వాధీనపరచుకొనబోవు 'బేళములో మీరు అను 
సరింపపలనిన కట్టడలను విధులను మోకు . నేర్చవలెనని 
యెహోవా పించెను. | "హాోారేబులో. 15 
యెహోవా అగ్నిజ్వాలల మధ్యనుండి మీతో మాట 
లాడిన దినమున మోరు ఏ స్వరూపమును చూడలేదు. ॥ 
కావున మోరు చెడిపోయి భూమిమోదనున్న యే జం 16 
తువు ప్రతిమవైనను | ఆకాళమందు ఎగురు కెక్క_లు 17 
గల యే పక్షీ ప్రతిమనైనను | "నేలమోద (ప్రాశు యే 18 
ఛురుగు వ్రతిమునైనను భూమి ,క్రిందనున్న నీళ్లయం 
దలి యే చేస ప్రతిమనైనను ఆడు ప్రతిమనుగాని 
మగ ప్రతిమనుగాని, యే స్వరూపముగలిగిన విగ్రవా 
.మును మోకు చేసికొనకుండునట్లును ఆకాళమువైవు 
కన్ను లెత్తి | నూర్య చంద్ర, నకత్రములైన ఆకాళ్ల 19 ' 
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సైన్యమును చూచి నరులుకొల్పబడి, నీ చేవుడైన | 
యెహూవా సర్వాకాళము క్రిందనున్న సమస్త 
ప్రజలకొరకు పంచి"పెట్టిననాటికి ననుస్కరించి వాటిని 
ఫూజింపకుండునట్లును మిరు బహు జాగ్రత్తపడుడి. | 
“20 యెహూనా మిమ్తును చేపట్టి "నేడున్నట్లు మిరు 
తనకు స్వకీయజనముగా నుండుటక్రై ' యినుపకొలిమి 

21 వంటి ఐగుప్తులోనుండి మిమ్మును రప్పించెను. | మరియు 
యెహోవా మో మాటలనుబట్టి 'నామిద కోపబడి 
చేను. ఈ యొర్దాను దాటహడదనియు, నీ చేవు 

* డైన యెహోవా స్వాస్థ్యముగా నీకిచ్చుచున్న యీ 
మంచి చేశములో ప్ర వేశింపకాడదనియు ప్రమాణము 

22 చేసిను. 1 కావున చేను ఈ యొగ్దాను చాటకుండ 
యీ బేళమునే చనిపోదును; మోరు చాటి ఆ మంచి 

28 జేశమాను 'స్వాధీనపరచుకొ-నెదరు. 1 మో బేవుడైన 
యెహోవా మోకు ఏర్పరచిన నిబంధనను మరచి, నీ 
చేనుడైన యెహోవా నీ కాజ్ఞాపించినట్లు యే స్వరూ 
సము కలిగిన విగ్రహన్నునైనను చేసికొనకుండునట్లు 

24 మిరు జ్యాగ్సత్తపడనలెను.  నీలయనగా నీ దేవుడైన 
యొహోనా దహించు అగ్నియు రోషముగల "చేవ 
డువై' యున్నాడు. 

25 మీరు పిల్లలను పిల్లల పిల్లలను కని ఆ 'ేళమందు 
బహు కాలను నివసించిన తరువాత మిమ్మును మీరు 
పాడుచేసికొన్సి యే స్వరూపము కలిగిన విగ్రవాము 
“నైనను చేసి నీ చేవుడైన యెహోవాకు కోపము 
వుట్టించి ఆయన కన్నులయెదుట కీడుచేసినయెడల । 

26 మిరు ఈ యొడ్డాను చాటి స్వాధీనపరచుకొనబోవు 
పోదురని భూమ్యాకాశములను మిమోద సాత్యలగా 
నుంచుచున్నాను. ఆ బేశమందు బహు దినములుండక 

చా జనములలో చెదరగొట్టును, యెహోవా 
యెక్క_డికి మిమ్ధును తోలివేయునో అక్కడి జనము 
లలో మిరు కొద్దినుందే మిగిలియుందురు. అక్కడ 
మిరు మనువ్యుల చేతిపనియైన కర్ర, రాతిజేపకలను 
వూజించెదరు. అవి చూడవు వినవు, తినవు, వాసన 
29 చూడను.. | ఆయితే అక్కడనుండి నీ 'జేవ్చడైన 
యెహోవాను మిరు వెదకినయెడల, నీ ఫూర్షహ్భద 
యనుతోను నీ వూర్ణాత్సతోను వెదకునప్పుడు ఆయన 
80 నీకు ప్రత్యత్నమగును. | ఈ స యు నీకు 
సంభవించిన తరువాత నీకు బాధ కలుగునప్పుడు ఆం 
ర్యదినములలో నీవు "నీ చేవుడైన యెహూవావైఫ్ర 
31 తికి ఆయనమాట వినినపక్షనుందు | నీ చేవుడైన:యె 
-. "హిరావా కనికరముగల డేవుడు గనుక నిన్ను చెయ్యి 


దాతీయాపదేశకాండము 4 అధ్యాయము 
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విడువడు నిన్ను నాళముచేయడ్యు తాను నీ స్య 
లతో ప్రమాణముచేసిన నిబంధనను మరచిప్టిక్వి | 
బేవ్రడు భూమిమోద నరుని సృజించిన దినము మె 
లుకొని నీకంకు ముందుగానుండిన మునుపటి స్వా | 

లలో ఆకాళముయొక్క_ యీ దిక్కునుండి ఆశ్రా్యా ' 
యొక్క. ఆ దిక్కునరకు ఇట్టి గొప్పకార్యము జరా | 
దీనినంటి వార్త వినబడెనా? అని నీవు అడుగును 

నీవు 'చేవుని. స్వరము ' అగ్ని మధ్యనుండి మాట్లు! 
డుట వినినట్లు మరి ఏ జనమైనను విని ట్రదికెనా!; 

మో జేవుడైన యెహోవా ఏఐగుప్తలో మి కన్నుల! 4 
యెదుట చేసినవాటి 'యన్నిటిచొప్పున ఏ జ్య్ట 
నను శోధనలతోను సూచక, క్రీయలతోను మాహశ్మా 
ర్యములతోను ముతోను. బాహుబలముతోన 
చాచిన చేతితోను మహా భయంకర కార్యములతోష 
ఎప్పుడైనను వచ్చి యొక జనములోనుండి తనకొరక 
ఒక జనమును తీసికొన యర్నముచేసెనా?! అయిశే 
యెహోవా బేవుడనియ్యు ఆయన తప్ప మరయ 
కడు లేడనియా నీవు తెలిసికొనునట్లు ఆది నక 
చూపబడెను. 1 నీకు బోధించుటకు ఆయన అలో 
శమునుండి తన స్వరమును నీకు వినిపించెను భూః 
మోద తన గొప్ప అగ్నిని నీకు చూపినప్పుడు 6 
అగ్ని మధ్యనుండి ఆయన మాటలను నీవు వింటిని. ! 
ఆయన నీ పికరులను (ప్రేమించెను గనుక వారి లీ! 
చాత వారి సంతానమును నీర్చ్పరచుకొ-నెను. | నీకంశీ!! 
బలమైన గొప్ప జనములను నీ ముందరనుండి 'వెళ్లీగోక 
నిన్ను ప్రవేశపెట్టి ఆయన "నేడు చేయాచున్నట్లి 
వారి దేశమును నీకు స్వాస్ట్రముగా నిచ్చుటకై. నీక! 
తోడుగానుండి ఐగువ్తలోనుండి తన మవోబలమనే | 
నిన్ను వెలపలికి రప్పించెను. | కాబట్టి మైనున్న లో, 
మందును (క్రిందనున్న భూమియందును యొహో| 


ములలో చేనిలోకిగైనను పారిపోయి బ్రదుకు, 
ఆవేపనగా రూచేనీయులకు 'మెదానపు ఊర న 


ద్వితీయోప బేశకాండము '5 అధ్యాయము 


క బలి బెసరును, గాదీయాలకు గిలాదులోనున్న రామో | చుచు | నన్ను (ప్రేమించి 
1) శున్కు మనమీయాలకు బాసానులోనున్న గోలాను | వారి విషయములో 


క్ష ననునబేం 
న, 


టై విధులు ఇవి. | మోషేయు ఇశ్రాయేలీయులును 
నిసన్తలోనుండి వచ్చుచు ఆ సెహోనును హతము 
చేసి అఠేని చేళమున్సు యొర్దాను ఇద్దరిని ఉదయ 
దిక్కుననున్న 'బాపాను రాజైన ఓగుయొక్ట. చేశమును, 
అర్నోను ఏటి దరినున్న అరోయేరు మొదలుకొని 
"హిల్లోనను సీయోను కొండవరకున్న ఆమోరీయుల 
| 40 యిద్దరు రాజుల చేళమును,। పీసా చరియలకు దిగువగా 

అరాబా సముద్రముసరకు తూర్పుదిక్కున యొన్దాను 

ఇద్దరి అరా బా ప్రబేళశమంఠకయు స్వాధీనపరచుకొనిరి. 
ఈ మో ఇశ్రాయేలీయులనందరిని పిలిపించి యిట్ల 

నెను-ఇశ్రాయేలీయులారా, "నేను మో వినికిడిలో 

"వేడు చెప్పుచున్న కట్టడలను విధులను విని వాటిని 
2 శే్చకొని వాటి ననుసరించి నడువుడి, మన జేవు 

డైన యెహోవా "హూశేబులో మనతో నిబంధన 
శి Sea యెహోవా ' మన పిఠకరులతో కాదు, 
] ఇక్కడ 'సజివులమైయున్న మనతోనే యీ 
నిబంధన చేను, 1 యెహోవా ఆ కొండమోద 
కన్నీ మధ్యనుండి ముఖాముఖిగా మితో - మాట 
' లౌడగా మిరు ఆ 


, రీలేదు! గనుక యొహోవా మాట మికు తెలియ 


నిష (ల గృహమైన ఐగస్తదేళములోనుండి 
| న్న రప్పించిన నీ చేవుడ్డాన యెహోవాను "నేనే. 
వేరొక చేవుడు నీకండకూడదు. 
ఆకాళమండే "కాని ; క్రిందనున్న భూమి 
ని భూమి క్రిందనున్న నీళ్లయంటే కాని 
ఏ స్వరూపము ॥ 
1 వాటికి నమస్కరింపకూడదు, 
“కల కూడదు. నీ జేవ్రడనైన యెహోవా 
రోషముగల జేవుడను నన్ను జ్వేషించు 
మూడు "నాలం తరముల సర్వం 
కేండ్రుల దోషమును 'కుమారులమిదికి లం 


జ మీ ఇశ్రాయేలీయాలకిచ్చిన ధర్గశాస్త్రమ ఇది. | 
Ie ఇశ్రాయేలీయులు ఐిసస్తలోనుండి 'వెలపలికి వచ్చు | నుచ్చరింపకూడదు; యొపహోవా తన నామమును 


1. ట్ర చుండగా | యొర్దాను ఇద్దరిని 'బేళ్సెయోరు "నెదుటి వ్యర్థముగా నుచ్చరింవువానిని నిరోషిగా "నెంచడు. .. 
లోయలో "హెప్పోనులో నివసించిన అమోరీయుల 


 ఖ రాజైన సీహోను 'బేళమందు |! మోషే, ఇశ్రాయేలీ | విశ్రాంతిదినమును పరిశుద్ద దినముగా నాచరించుము. | 
యులకు నియమించిన శాసనములు కట్టడలు న్యాయ | ఆరుదినములు నీవు కష్టపడి నీ పని యంతయు చేయ 18 


అగ్నికి భయపడి ఆ కొండ నెక్క |' 


గలిగిన. విగ్రహమ్మునైనను | స్వరముతో 


115 


నా యాజ్ఞలను గైకొను 10 
చేయితేరముల 'సర్యంకము దయ 
చూపుచునుండువాడనై యున్నాను. 

నీ చేవుడైన యెహోవా నామమును' వ్యర్థముగా 11 


నీ బేవుడెన యహోవా నీకాజ్ఞాపించినట్లు 12 


వలెను. | ఏడవ దినము నీ బేవుడైన యెహోవాకు 14 
విశ్రాంతి దినము. అందులో నీవైనను నీ కమారుడైనను 

నీ కుమార్జిరమైనను నీ దాసుడైనను నీ చానిధమైనను 

నీ యెద్దయినను నీ గాడిచెయైనను నీ పకువులలో "నేదై 
నను నీ'యిండ్లలోనున్న పరజేశియెనను ఏ పనియు 
చేయకూడదు. నీవలె నీ దాసుడు నీ దానియు విశ్ర . 
మింపవలెను. | నీవు ఏఐవ్తుదేశమందు దాసుడవై 15 " 
యున్నప్పుడు నీ జేవుడైన యెహోవా బాహుబల 
ముచేకను చాచిన 'బాహువుచేతేన నిన్ను . అక్కడ 
నుండి రప్పించెనని ము చేసికొనుము. అందు 
చేను. విశ్రాంతిదినము 'నాచరింపవలెనని నీ 'జేవు 
డైన యహోవా నీకు ఆజ్ఞాపించెను. 

నీ జేవుడైన యెహోవా నీకిచ్చుచున్న చేశము 16 
లో నీవు దీర్ధాయావ్యంకుడవై నీకు 'క్షేమమగనట్లు ' 
నీ చేవుడైన యెహోవా నీకాక్షాపించినలాగున నీ 
ఠండ్రిని నీ తల్లిని సన్తానింపుము. 
కనా? చేయకూడదు. 
వ్యభిచరింపకూడదు. 18 
దొంగిలకూడదు. .:: - 19 
నీ పొరుగువానిమిద అబద్ధ సాత్యుము పలుక 20 
నీ పొరుగువాని భార్యను ఆళింపకూడద్యు నీ పొరు 21 
నవాని యింటినైనను వాని పొలమునైనను వాని 
చాసునివైనను వాని దానీనిగైనను వాని యొద్దువైనను 
వాని గాడిచొనైనను నీ పొరుగువానిదస మరి చేని 
నైనను ఆశింపకూడదు. 

ఈ మాటలను యెహోవా ఆ సర్వతముమోద 22 
అగ్ని మేఘ గాథాంధకారముల మధ్యనుండి గొప్ప 
మో సమూజమంకటితో చెప్పి, రెండు 
రారిపలకలమోద వాటిని వ్ర్రానీ నాకిచ్చెను. ఆయన 
మశళేమియు' చెప్పలేదు. 

మరియు. ఆ పర్వతము అగ్నినలన మండుచున్న 28 
ప్వుడు ఆ చీకటినుధ్యనుండి ఆ స్వరమును విని మీరు : 
అనగా మీ గోత్రముల ప్రధానులును మీ "పెద్దలను 
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176 ద్వితీ యోప చేశ కాండము 6 అధ్యాయము 


24 నాయొద్దకు వచ్చి । నన 'జేవుడైన యెహోవా ప్రనహించుదేశములో మేలు కలిగి బహూ ఇ! 
తన భునతేను మాహాక్ష్యమును మాకు చూపించెను. అగ్ని | వృద్ధినొందునట్లు నీవు వాటిని విని అనుసరించి న్య 
మధ్యనుండి ' ఆయన స్వరమును వింటిమి.' చేవుడు | కొనవలెను. | 
నరులతో నూటలాడినను వారు బ్రదుకుదురని చేడు | ఇశ్రాయేలూ వినుము. నన జేవుడైన మొహ 

25 "ెలిసికొంటిని. | కాబట్టి మేము చాసానేల? ఈ | వా అద్వితీయుడగు యెహోవా. | నీ శనగ! ; 
గొప్ప అన్ని మమ్మును దహించును మేము మన టేవు.| ముతోను నీ వూర్షార్గేతోను నీ వూర్జకక్తితోన | 

"కైన యెహోవా స్వరము నిక వినినయెడల చని | దేవుడైన యెహోవాను (ప్రేమింపవలెను. | శ్వ 

26 పోదును. | మావలె సమస్త శరీరులలో ము ఎపడు | నేను నీకాజ్ఞాపించు యీ మాటలు నీ వాద్య 3 
సజీవుడైన జేవుని స్వరము అగ్ని మధ్యనుండి పలుకుట | ములో నుండవలెను. | నీవు నీ కుమారులకు చాటి 

27 విని బ్రదికెను! 1. నీవే సమీపించి మన 'జేవుడైన | అభ్యసింపజేస్తి నీ యింట కూర్చుండునప్పుడుక 
యెహోవా చెప్పునది యావత్తు వినుము. అప్పుడు | త్రోవను నడుచునప్పుడును పండుకొ నునహ్వడున 
మన దేవుడైన యెహోవా నీతో చెప్పినది యానత్తు | లేచునప్పుడును వాటినిగూర్చి మాటలాడసలెను షూ | 1 
నీజే మాతో చెప్పినయెడల మేము విని దాని కొందు | చనగా వాటిని నీ చేతికి కట్టుకొనవలెను. | అ! 

28 మని ెస్పితి. | మిరు నాతో నూటలాడినప్పుడు | నీ కన్నుల నడుమ 'బాసికమువలె నుండవలెను, | | & 
యెహోవా మో మాటలు వినెను. అప్పుడు యె | నీ యింటి ద్వారబంధములమోదను నీ గవునులమిగవ! 
"హూవా నాతో ఈలాగు సెలవిచ్చెను--ఈ జనులు | వాటిని వ్రాయవలెను, 

నీతో ఇెస్పిన మాటలు "నేను వినియాన్నాను. వారు | నీ బేవుడైన యెహోవా తానే నీ పికడకై 
29 "చెస్సినదంతయు మంచిజే. 1 వారికిని ఇ" 'సంతౌన | ఇబ్రాహాము యిస్సాకు యాకోబులతో శేక | 2 

మునకును నిత్యమును 'క్నేమము కలుగునట్లు వారు | ప్రమాణమును బట్టి నిన్ను ఆ చేళములో ప్ర,వేళశెట్టీ 

నాయందు భయభక్తులు కలిగి నా యాజ్ఞలన్నిటిని | నీవు కట్టని గొప్పషు మంచి వురములను | క్రీ 


.వృంతులుసనట్లు మో దేవుడైన యెహోవా మోకా | నీ బేవుడైన యెహోవాకు కోపాగ్ని ఇళ | 
జ్ఞానీంచిన నూర్ణములన్నిటిలో నడుచుకొనవలెను. | నీమీద రసలుకొని జేళములో నుండకుండ గో , 
6 నీవును నీ కుమారుడును నీ కుమారుని కుమారు నశింపజేయును. 
2 డును ! నీ చేవుడైన యెహోవాకు భయపడి, చేను మిరు మస్సాలో మి జేవ్టుడైన యెహో 
నీకాక్షాపించు ఆయన కట్టడలన్నియు ఆజ్ఞలన్నియా | శోధించినట్లు ఆయనను శోధింపకూడదు. ! మో 
నీ జీవిత దినములన్నిటను గైకొనుచు నీవు దీ హె ఆజ్ఞల కు 
.వృంతుడమపనట్లు మిరు స్వాధీనపరచుకొనుటకు ఏరు | మించిన శాసనములను కట్టడలను జాగ్రక్తేగ" (: 
దాటి వెళ్లుచున్న చేశనుందు మిరు జరుపుకొనుటకు | రింపవలెను. | నీకు మేలు కలుగునట్లును, నీ 1. 
మోకు బోధింపపలెనని మో జేవుడైన యహోవా | నుండ్రి నీ సమస్త శత్రువులను "వెళ్ల సొ్టైదనని |. 
ఆజ్ఞాపించిన ధర్ణమంఠతయా, అనగా కట్టడలు విధులు | "హోూవా చెప్పిన : ప్రకారము నీ పితరులతో శ్ర a 
8 ఇవే. 1 కాబట్టి ఇశ్రాయేలూ; నీ పిఠరల 'జేవుడైన | ఇముచేసిన ఆ మంటి జేళములో నీవు త్రో 
యెహోవా నీతో చెప్పిన ప్రకారము పాలు తేనెలు | దాని 'స్వాధీనపరచుకి నునట్లును, నీవు యో 
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స. 


ద్వితీయోపదేశ కాండము 7 అధ్యాయము 


| దృష్టి! 
|. వలెను 
'ఇ ఇమిదట నీ 
4 హూనా 


యథార్థమైనదియు నుత్తమమైనదియు చేయ | నెంచ్చి నిన్ను తనకు స్వకీయజనముగా "చేర్చరచుకొ 


నెను, |! మిరు సర్వజనములకంకు విస్తారజనమని యె 7 


కునూరుడు--మన దేవుడైన యె | హూవా మిమ్మును (ప్రేమించి మిమ్మ శేర్చరచుకిొన 
పించిన శాసనములు కట్టడలు | లేదు. సమస్త జనములకంకు మిరు లెక్కకు తక్కు...దే 
1 ఇ] విధులు వీవని నిన్ను ఆడుగునప్పుడు | నీవు నీ కుమా | కడా, | అయితే యెహోవా 


_ై్రమించు 8 


| దనితో నిట్లనుము--మనము నగుప్తలో ఫరోకు వాడు గనుకను తాను మి తండ్రులకు చేసిన ప్రనూ 
; దానులమైయాండగా యొహోనా బాహుబలము | ణమును "నెరవేర్చవాడు గనుకను, యెహోవా 
| 99 చేత ఐగప్తలోనుండి మనలను రప్పించెను. | మరియు | చాహుబలముచేత మిమ్మును రప్పించి దాసుల గృవా 
1. యొపూూనా ఐగున్తమిదను ఫరోమిదను అతని ములోనుండియు ఐగన్తరాజైన ఫరో చేతిలోనుండి 
| _ యింటివారందరిమోదను 'బాధకరమాలైన గొప్ప నూచ | యా మిమ్మును విడిపించెను. | కాబట్టి నీ చేవుడైన 9 
J 


కృక్రియలను ఆద్భుతములను మన కన్నులయెదుట కను | యెహోవా 


తానే చేవుడనియు, తన్ను (శ్రమించి 


+ ఇ పరచి, | తాను మన పిఠరులతో ప్రమాణముచేసిన | తన యాజ్ఞల ననుసరించి నడుచుకొనువారికి తన నిబం 


దేశమును మనకిచ్చి మనలను దానిలో ప్రవేశ "పెట్టు | ధనను 


చువాడును 'వేయితరములవరకు కృప 


|| & టకు అక్కడనుండి మనలను రప్పించెను. | మనకు | చూవువాడును నమ్మతగిన బేవుడుననియు, తన్ను 
1, _ నిత్యము మేలు కలంసటకై యెహోవా '"నేటివలె | బ్వేషించువారిలో ప్రతివానీని బహిరంగముగా నశింప 
మనలను (బ్రదికించునట్లు మన ేవుడైన యెహో | జేయుటకు వానికి దండన విధించువాడనియు నీవు 


మనకు నీతి కలుగును. 
'7 నీవ స్వాధీనవరచుకొనబోవు చేళములోనికి నీ 
డేషడైన యెహెరావా నిన్ను చేర్చి బహు జనములను, 
_ అనగా సంఖ్యకును బలమునకును నిన్ను మించిన పాతీ 
| యాలు "గెర్ధాప్సీయులం అమొరీయులం కనానీయులు 
ఇ బైకీయాలు హీవీయులం యొబూసీయులను యేడు 
| “జనములను నీ యెదుటనుండి వెళ్లగొట్టిన తరువాత | నీ 
గీడు యొహూవా వారిని నీకప్పగించునప్వుడు 
| నీవు వారిని హకేఘుచేయసలెన్సు వారిని 
శన, వారితో నిబంధన చేసికొనకూడదు, 
|. మి కరుణింపకూడదు, | నీవు వారితో వియ్యమంద 
(| / న వాని కుమారునికి నీ కుమారై నియ్యకూడదు, 
నికి వాని కుమార్తెను పుచ్చుకొనకూడదు. | 


నశింపజేయాను. | కావున .మిరు 


రో , వారి. బలిపీఠకమలను పడ 
రీ వారి విగ్రహములను ' షలనొ వారి చేవతా 


వాకు భయపడి యీ కట్టడలనన్నిటిని గైకొనవలెనని | తెలిసికొనవలెను. ! ఆయన తన్ను జ్వేషించువాని 10 
జ్‌ మనకాక్ఞాపించెను. 1 నున బేవుడైన యొహోవా | విషయము ఆలస్యముచేయక బహిరంగముగా వానికి 
పించినట్లు ఆయన సన్నిధిని ఈ "సమస్తమైన | దండన విధించును. | కాబట్టి చేడు చేను నీకాజ్ఞా 11 
ఆజ్ఞలను అనుసరించి మనము నడుచుకొనునప్పుడు | పించు ధర్మము, అనగా విధులను కట్టడలను మిరనుస 


రించి నడుచుకొనవలెను. 

మోరు ఈ విధులను విని వాటిని అనుసరించి 12 
నడుచుకొనినయెడల నీ బేవుడైన యెహోవా తాను 
నీ పితరులతో ప్రమాణముచేసిన నిబంధనను "నెరజేర్చి 
నీకు కృప చూపును. | ఆయన నిన్ను చ్రేమించి ఆశీ 18 
ర్వదించి అభివృద్ధిచేసి, నీకిచ్చెదనని నీ పిఠరులతో 
ప్రమాణముచేసిన. బేళములో నీ గర్భ ఫలమును, నీభూ 
ఫలమైన నీ సస్యమున్సు నీ ద్రాతారసమున్సు నీ 
నూనెను, నీ పకువుల మందలను, నీ గొం్రెల మందలను, 
మేకల. మందలను దీవించును. ! సమస్త జనములకంకు 14 
ఎక్కువగా నీవు. ఆశీర్వదింపబడుదువు. ,నీలో మగ 
వానికేగాని ఆడుదానికేగాని గొడ్డుతనముండదు, నీ 
పకువులలోనైన నుండదు. | యెహోవా నీ యొద్ద 15 
నుండి. సర్వరోగములను తొలగించ్చి నీ 
ఐగుప్తలోని కకినమైన తయవ్యాధులన్నిటిని నీకు 
దూరపరచి, నిన్ను జ్వేసించువారందరిమాదొకే వాటిని 
పంపించును. ! మరియు నీ జేవుడైన యెహోవా 16 
నీ కప్పగించుచున్న సమ్మ ప్రజలను నీవు బొత్తిగా 
నాళనమచేయుదువు. నీవు వారిని కటాతీంపకూడదు, 
వారి దేవతలను సూజింపకూడదు ఏలయనగా అది 
నీకు ఉరియగను. | ఈ జనములు నాకరా విస్తార 17 
ముగానున్నారు, "నేను ఎట్లు వారిని 'వెళ్లగొట్టగలనని 


సమ జనములకం'కె నిన్ను ఎక్కువగా | నీవనుకొందువేమ్యో వారికి భయపడకుము. | నీ జేవ్ర 18 
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కైన యెహోవా ఫరోకును ఐగుప్తు చేశమంతేటికిని 
చేసినచానిని, అనగా నీ చేవుడైన  యొహూవా 
19 నిన్ను రప్పించినప్వుడు |! నీ కన్నులు చూచిన 
ఆ గొప్ప శోధనలను నూచకృక్రియలను మహ 
త్కార్యములను వాస్తబలమును వాచిన 'బాహువును 
బాగుగ జ్ఞాహముచేసికొనుము. నీకు భయము వుట్టిం 
చుచున్న ఆ జనులకందరికి నీ చేవుడైన యెహోవా 
20 ఆలాగే చేయును. | మరియు మిగిలినవారును నీ కంట 
బడక చాగినవారును నశించువరకు నీ డేవుడైన యె 
"హూూవా వారిమాదికి "పెద్ద కందిరీగలను పంపును. | 
21 వారిని చూచి జడియపద్ద్యు నీ చేవుడైన యెహోవా 
నీ మధ్య నున్నాడు, ఆయన భయంకరుడైన మహా 

22 'జేవుడు.! నీ జేవుడైన యెహోవా నీ యెదుటనుండి 
క్రమక్రమముగా యీ జనములను తొలగించును. 
అడవి మృగములు విస్తరించి నీకు 'బాధకములుగా 
నుండవచ్చును గనుక వారిని ఒక్క_మారే నీవు నాళ 
నముచేయతేగదు, అది నీకు జేమకరముకాదు. | 

28 అయితే నీ దేవుడైన యెహోవా వారిని నీకప్ప 
గించి వారిని నళింపజేయుసరకు వారిని బహుగా తల్ల 


24 డిబ్లాచేయును. | ఆయన వారి రాజులను నీ చేతికప్ప | కృ ప్తిపొంది నీ జీవుడైన యెహోవా నీకిచ్చిన మః | 
గించును. నీవు ఆకాళమ్ముక్రిందనుండి వారి నాను | చేశ్రమునుబట్టీ ఆయనను స్తుతింపనలెను: 1 "నేడు శే! 
మును నశింపజేయవలెన్వు నీవు వారని నశింపకేయు నీకాజ్ఞాపించు ఆయ క 


వరకు ఏ 


25 పోవును. as 


గ్రుస్తమే గనుక దాని వూర్తిగా రోసి న 
బొత్తిగా ఆసన్యుపడవలెను. 

8 మీరు బ్రదికి అభివృద్దినొంది మెహోవా మా పిత 
రులతో ప్రమాణముచేసీన చేళమునకు పోయి చాని 
స్వాధీనపరచుకొనునట్లు "నేడు “జీను పించిన 

టిని అనుసరించి నడుచుకొనవలెను, | 

2 మరియు నీవు ఆయన గైకొందువో లేదో 
నిన్ను శోధించి నీ వాదయములో నున్నది తెలిసి 
కొనుటకు నిన్ను అణుచునిమిత్తము అరణ్యములో 
ఈ నలువది 'సంవక్సరములు నీ చేవుడైన యెహో 
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ద్వితీ యావచేశకాండము 8 అధ్యాయము 


నీ యెదుట నిలువలేక | నీవు అనుసరింపక నీ జేవుడైన యెెహెోగావాను మో | 
ప్రతిమలను మిరు ఆగ్ని చేక | కడుపార తిని | మంచి యిండ్లు కట్టించుకొని వాట! 
కాల్చివేయవలెను వాటిమిదనున్న వెండి బంగార నివసింపగ్కా 1 నీ చకువులు నీ గొ,ర్రై 'మేకలును ష్ట్ర 


ములను ఆపేక్నీంపకాడదు. . నీవు దానివలన చిక్కు. | యె నీకు "వెండి బంగారములు విస్తరెంచి నీకు కలో 
బడుదుజేమూ గనుక దాని తీసికొనకూడదు. ఏల ot స న 


| 


. 


నీకు తెలియజేయాటకు ఆయన నిన్ను. అశ 
ఆకలి కలుగళేని, నీవేకాని నీ పితరలేకాన్సి 

డెరుగని మన్నాతో నిన్ను పోషించెను, | ఈ నల 
వది 'సంపల్సేరములు నీవు “చేసికొనిన బట్టలు పాశ 
లేదు నీ కాలు వాయలేదు. | ఒకడు తన కమ్వ్య్యూ|| 
చెట్లు శితీంచునో అప్టే నీ చేవుడైన యెహ్యూ ! 
నిన్ను శితీంచువాడని నీవు తెలిసికొని | అయ్య! . 
మార్గములలో నడుచుకిొనునట్లును ఆయనకు భ్థ్యు | 
పడునట్లును నీ జేవుడైన యెహోవా 
గైకొనవలెను. | నీ చేవుడైన యెహోవా నిన్న 
మంచి దేశములో ప్రవేళెపెట్టును. అది నీటివాగ్ష | 
లును, ' లోయలలోనుండియు ' కొండలలోనుండియ 
పారు ఊటలును అగాధ జలములును గల చేశము.। 
అది గోధుమలు యవలు ద్రాతచెట్లు .అంజార్య! 
చెట్లు చా ను గల దేశము, జలీవనూనెయ 
తేనియ గల 'బేళము. |' కరవనుకొనకుండ నీవు ఆవ! 
రము తిను జేళము, అందులో నీకు నీ లోపము 
డదు. అది యినుపరాళ్లు గల చజేళమ్ము దాని కొల 
లలో నీవు రాగి త్రవ్వి తీయవచ్చును: | నీవు టి! 


ఆజ్ఞలను విధులను 'కట్టడో | 
ప్వుడు । నీ మనస్సు మదించి, దో 


ఆయన నిన్ను నడిపించెను, రాతిబండనుండి 
'తెప్పించెను, | తుదకు నీకు "మేలం చేయనలెనని 
ల శోధించుటకును నీ పితరులు ఎరో : 
మన్నా మున నిన్నూ ప్రోషించెను. 1 కో |. 
silo, శ చాహుబలను ఖో. 
భాగ్యము మాకు కలంగజేసినని అనుకో యళ. 
కాగా, నీ చేవుడైన యొహెోంావాను జ్ఞాహనో |. 


(క లై అవ్రాావాము 
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యికరజేనతల ననుసరించి వూజించి నమస్కరించిన | మీతో చేసిన నిబంధనసంబంధమైన పలకలను తీసి 


యడల మిరు నిశ్చయముగా నశించిపోదురని చేడు 
చేను సాత్యుము పలికియున్నాను. | 


ఖ నీ యెదుట . నుండకుండ యెహోవా నశింపజేయు 


చున్న జనములు వినకపోయినట్టు మీ చేవుడైన 
యెహోవా మాట మోరు. వినకపోయిన పక్షమున 
మీరును చవారినలెనే నశించెదరు. 


| 9 ఇశ్రాయేలూ వినుమ్యు నీకంకె గొప్ప బలముగల 


జనములను అకాళనుంటు ప్రాకారములు గల గొప్ప 
పట్టణములను . స్వాధీనపరచుకిొనుటకై చేడు నీవు 
9 యొర్దానును దాటబోవుచున్నావు. 1 ఆ ప్రజలు 
గొప్పవారు ఉన్నతటదేహుల్కు చారు' నీవు ఎరిగిన 


. అనాక్రీయుల వంశస్థులు, అనాకీయులయెదుట "నెవరు | చెడిపోయి, "నేను 
తి నిలషగలరు అను నూట నీవు వింటిని కదా. | కాబట్టి త్వరగా తొలగి తమకు 


నీ దేవుడైన యెహోవా తానే దహించు అగ్నివలె 
నీ ముందర దాటిపోవుచున్నాడని నేడు నీవు "తెలిసి 
కొనుము. ఆయన వారిని నశింపజేసి నీ యెదుట వారిని 
కూలద్రోయును. యెహోవా నీతో "చెప్పినట్లు 
నీవు వారిని "వెళ్లగొట్టి జేగమే వారిని నశింపజే"సెదవు. | 


శనీ దేవుడైన యెహోవా నీ యెదుటనుండి వారిని 


తోలివేసినకరువాక---నీను ఈ దేశమును స్వాధీనసర 
చుకొనునట్లుగా యెహోవా నా నీతినిబట్టి నన్ను. 
ప్రజేశపెప్టైనని అనుకొనవద్దు. ఈ జనముల చెడు 
శనముబట్టియే యెహోవా నీ యెదుటనుండి వారిని 
ర వెక్లగొట్టుచున్నాడు. 1 నీవు వారి చేళమునకు వచ్చి 


| గాని స్వాధీనపరచుకొనుటకు నీ నీతియైనను నీ 


హృదయ యథార్థతరమైనను "హీతువుకాదు. ఈ జన 


ముల చెడుతనమును - 
యిస్సాకు యాకొబులతో ప్రనూ 
గముచేనిన మాటను స్టాపించుటకై. నీ బేవుడైన యె 
పారావా వారిని నీ యెదుటనుండి వెళ్లగొట్టుచున్నా 


6 
మోర లోబడనొల్లనివారు గనుక ఈ మంచి జే 


జు స్వాధీనపరచుకొనునట్లు నీ జేవుడైన యెహో 
a త్ల నీతినిబట్టి నీకియ్యడని నీవు తెలిసికొన 
=! 1-అరణ్యములో నీవు నీ జేవుకైన యెహో 
కోపము పుట్టించిన సంగతిని జ్ఞసకము చేనిక్రా 


నుమ్సు ద్వా 
అయిలుేర మరవపద్దు.. నీవు ఐగువ్తు చేశనులోనుండి 


కొనుటకు నేను కొండెక్కి_నప్ప్వుడు, అన్న 'పానములం 
మాని ఆ కొండమోద నలువది పగళ్లు నలువది రాత్రు 
లుంటిని. । అప్పుడు జేవుని శ్రేలితో 'ప్రాయబడిన 10 
శిండు రాతి పలకలను యొెెహారావా నాకస్నగించెను, 
మిరు కూడివచ్చిన దినమున ఆ కొండమిద అగ్ని 
మధ్యనుండి యెహోగాబా మాతో పలికిన వాక్యము 
లన్నియా వాటిమిద నుండెను. | ఆ నలువది పగళ్లు 11 
నలుపది రాత్రులు గడచినప్వుడు యెహోవా నిబం 
భన సంబంధమైన పలకలైన ఆ కండు రాతిపలకలను 
నాకప్పగించి 1-- నీవు లేచి యిక్కడనుండి త్వరగా 12 
దిగమ్ము నీవు ఐగువ్తలోనుండి రప్పించిన నీ జనము 
పించిన (త్రో,వలోనుండి 
పోళఠబొమ్తను చేసికొనిరని 
నాతో చెప్పెను. | మరియు యొహూవా -- నేను 18 
ఈ ప్రజలను చూచితిని ఇదిగో చారు లోబడనొల్లని 
ప్రజలు. | నాకు అడ్డము రాకుము “నేను వారిని 14 
నశింపజేసి వారి నామమును అకాళమ్ముక్రింద నుండ 
కుండ తుడుపుపెట్టి నిన్ను వారికంళు బలముగల 
బహు జనముగా చేసెదనని నాతో చెప్పగా | 
చేను తిరిగి ఆ కొండ దిగి వచ్చితిని, కొండ ఆగ్ని 15 
చేత కాలుచుండెను ఆ "రండు నిబంధన పలకలు : 
నా "రెండు చేతులలో నుండెను. | నేను చూచి 16 
నప్పుడు మిరు మో చేవుడైన యెహోవా దృష్టికి 
పాపము 'చేనసియాంటిరి. పోతదూడను చేయించుకొని 
యెహోవా పించిన 'శ్రో/వనుండి త్వరగా 
తొలగిపోయి యుంటిరి, |: ఆప్వుడు నేను ఆ కండు 17 
పలకలను పట్టుకొని నా రెండు 'చేతులలోనుండి 
మో కన్నులయెదుట వాటిని | క్రింద పడవేసి పగల 
గొట్టి | మిరు యెహోవా దృష్టికి ఆ చెడునడక 18 
నడిచి చేసిన మో సమస్త పాసములవలన ఆయనకు 
కోసము పుట్టింపగా చూచ్చి మునుపటినలె అన్న షాన ' 
ములు మాని నలువది పగళ్లు నలునది 'రా(త్రులు "నేను 
యెహోవా సన్నిధిని సాగిలపడితిని | ఏలయనగా 19 
నళింపజేయనలెనని కోపపడిన యెహోవా 
కోపోడ్రేకమును' చూచి భయపడితిని. ఆ కాలమం 
దును యొహూోవా 'నా మనవి నాలకించెను. ! మరి 20 
యు యొహావా అనారోనును నశింపజేయాటకు 
అఆకనిమిద బహుగా కోపపడగా చేను అహరోనుకై 
ఆప్పుడే బ్రతిమాలుకొంటిని. |! ఆస్వుడు మిరు చేసిన 21 
పాపమును అనగా ఆ దూడను నేను పట్టుకొని 
అగ్నితో దాని కాల్చి నలుగగొట్టి అది ధూళియగు 
నంఠ మెత్తగా నూరి ఆ కొండనుండి పారు యేటిలో 
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22 ఆ ధూళిని పారపోసితిని. । మరియు మిరు తేఖేరా | కలను ఉంచిరిని. యెహోవా 


ద్వితీయోపచేశకాండము 10 “అధ్యాయము 


ఇ 2 


|” 


ed 


లోను మస్సాలోను కిజ్రోతునాత్తావాలోను యె | వాటిని చానిలో నుంచితిని. | ఇశ్రాయేలీయు, 


28 "హోవాకు కోపము వుట్టించితిరి. । యెహోవా 
మీరు “వెళ్లి "నేను మోకిచ్చిన చేళమును స్వాధీనపరచు 
కొనుడని చెప్పి "కాదేషు బర్నేయలోనుండి మిమ్ము 
పంపినప్పుడు మిరు మో ేవుడైన యెహోవాను 
నమ్ముకొనక అయన నోటిమాటకు తిరుగబడితిర్కి 

24 ఆయన మాటను వినలేదు. | చేను మిమ్మును ఎరిగిన 
దినము మొదలుకొని మిరు యొెహాోవామోద తిరుగు 

25 బాటు చేయుచున్నారు. | కాగా "నేను మునుపు 
సాగిలపడినట్లు యెహోవా సన్నిధిని నలువది పగళ్లు 
నలువది రాత్రులు సాగిలపడితిని. యొహోవా-- 

26 మిమ్ధును నళింపజేసిదననగా 1 చేను యెహోవాను 
ప్రాశ్టిచుచు ఈలాగ చెప్పితిని - ప్రభువా యె 

'. "హూావ్మా నీవు నీ మహిమవలన విమోచించి బాహు 
బలముపలన ' బిసన్త లోనుండి రప్పించిన నీ స్వాస్థ్య 
27 "మైన జనమును నశింపజేయకుము, | నీ 'సేవకులైన 
అత్ర్రాహాము యిస్సాకు యాకోబులను ముచేసీ 
కొనుము. ఈ ప్రజల కారఠిన్భమునైనను వారి చెడు 
తనమునైననా వారి పాపమునైనను చూడకుమ్ము 1 
28 ఏలయనగా నీవు ఏ బేళములోనుండి మమ్మును రప్పిం 
చితివో ఆ -- యెహోవా తాను వారితో 
'చెప్పిన బేళములోనికి వారిని "చేర్చలేకపోవుటసలనన్వు 
వారిని ద్వేషించుటనలనన్సు అరణ్యములో. వారిని 
చంపుటకు వారిని రప్పించెనని. చెప్పుకొందులేమో. | 
చేతను రప్పించిన నీ స్వాస్థ్యమును నీ ప్రజలును వీకే, 

10 ఆ కాలమందు యొహోచా __ మునుపటివాటి 
నంటి "రండు రాతిసలకలను నీవు చెక్కు_కొని కొండ 
"నెక్కి, నాయొద్దకు రమ. మరియు నీవు ఒక కర్ర, 

2 మందసమును చేసికొనసలెను, | నీవు పగలగొట్టిన 
"మొదటి సలకలమిదనున్న మాటలను "చేను ఈ పలకల 
మిద (వ్ర్రానిన తరువాశ నీవు ఆ మందసములో 

& వాటిని ఉంచవలెనని నాతో ఇచ్చెను, | 
"నేను తుమ్మకర్రతో నొక మందసమును చేయింటి 

మునుపటివాటినంటి కండు రాతిపలకలను చెక్కి ఆ 
రెండు పలకలను చేత పట్టుకొని కొండ "నెక్కితిని, | 

4 ఆ సమాజ దినమున ఆ కొండమోద అగ్ని మధ్యనుండి 

తాను మాతో పలికిన పది . మనువు (వాసి 
నట్టు యెహోవా. ఆ సలకలమిద న్‌ 
"హరావా వాటిని నాకిచ్చిన 


ర్‌ కొండ దిగివచ్చి 
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తరువాక "నేను తిరి? | జేవుడు, ఆయన 
1 చేను చేసిన మందసములో ఆ పల | లంచము 


1 మూఅధానరో -- నున్నతిలేని మీ వృాదయమునటు నున్నతి చేసికొని 


'మోసేరుకు వచ్చినప్పుడు అక్కడ అహరోన్స శ | 
పోయి పాతిపెట్టబ డెను. అతని కుమారుడైన ఎల్వ్యా | 
అతనికి ప్రతిగా యాజకుడాయొను. | 1 
వారు సద్దోదుకును గుద్దోదునుండి నీటివాసలుగల జే! | | 
మైన యొత్నాతుకును ప్రయాణము చేసిరి, | "శిటిప్యు || 
(జరుసనట్లు యెహోవా నిబంధన మందసమువ | ౪ 
'మోయాటకును యెహోవా సన్నిధిని నిలుచుట 
కును ఆయనను సేవించి ఆయన నామమునుబట్టి దీమి | 
చుటకును, లేవీ గోత్రఫువారిని ఆ కాలమున ర 
"హోవా యేర్చరచుకొనెను. | కాబట్టి తమ సహో; 1 
దరులతోపాటు 'లేపీయులు 'స్వాస్ట్రమువైనను పొడ 
లేదు. నీ బేవుడైన యెహోవా వారితో చెప్పినట్లు 
యెహోవాయే వారికి స్వాషస్ట్రము. 1 "నేను మున! 
పటినలె నలువది పగళ్లును నలువది 'ర్యాత్రులున 
కొండమిద నుండగా యెహోవా ఆ కాలమున నా 
మనవి నాలకించి నిన్ను నశింపజేయుట మానిచేనేను.! 
మరియు యెహోవా నాతో నిట్లానెను--ఈ ప్రజల 1 ( 
"నేను వారికిచ్చెదనని వారి పితరులతో ప్రమాణము | 
చేసిన 'చేళమున ప్రవేశించి స్వాధీనపరచుకొనునట్లు | 
నీవు లేచి వారి ముందర సాగుమని చెప్పెను. 

కాబట్టి ఇశ్రాయేలూ, నీ చేవుడైన యె హానీ! 
భయపడి ఆయన మార్గములన్నిటిలో నడుచుచు 
ఆయనను (శ్రేమించి, నీ జేవుడైన యెహెోగావాన కీ 


గా. 


యాజ్ఞలను కట్టడలను అనుసరించి నడుచుకొందుననే |. 
మాట కాక నీ దేవుడైన యొహాోవా నిన్ను హ్‌. 
ఏమి అడుపచున్నాడు! | చూడుము ఆకాళనో "|, 


మవోకాళమ్సు భూమియా, అందున్న దంతయా నీ చేతే | & 


యున్నాడు. | 
పరాశ్రమవంకుడు  భయంకరోలో' | 
అయన నరుల ముఖమును లత్య పెట్టిన || 
వుచ్చుకొననివాడు. | ఆయన తలిదండ్రుగ | 
ఇఃమీదట వంచని మెడలవారు కాపండుడి. 


| 
| 
| 


శీనివానికిని విభవరాలికిని న్యాయము తీర్చి, పరదేశి 
" యందు దయయుంచి అన్నవస్త్రముల ననుగ్రహించు 
19 వాడు 1 మీరు ఐగుప్తు దేశములో పరబేశులై యుం 
ఖు టి గనుక సరబేశిని జాలి తలచుడి. |! నీ దేవుడైన 
|! యైోహూవాకు భయపడి ఆయనను నేవించి ఆయనను 
1 ని ఆయన నామమున ప్రమాణము చేయ 
' 1 2 వలెను. | ఆయే నీకు కీర్సనీయుడు. నీవు కన్నులార 
| - ఛూచుచుండగా భీకరమైన ఆ గొప్ప కార్యములను 
199 నీ కొరకు చేసిన నీ దేవుడు ఆయనే. | నీ పిఠరులు 
| జెబ్బది మందియై ఐగుస్తకు "వెళ్లిరి. ఇప్పుడు నీ బేవు 
| కైన యెహోవా ఆకాళనత్నత్రములవలె నిన్ను 
111 నీవు నీ దేవుడైన యెహోవాను శ్రేమించి 
| అయన విధించినవాటిని అనుసరించి ఆయన క 
| 2 విధులను ఆజ్ఞలను ఎల్లప్పుడు గైకొనవలెను. | నీ చేవు 
డైన యొహూవా చేసిన శిక్షను ఆయన మహిమను 
అయన చాహుబలమును ఆయన చాపిన 'బాహువును | 
శి వినన్తలో ఐగవ్తరాజైన ఫరోకును అతని సమస్త 
చేశమునకును ఆయన చేసిన నూచక క్రియలను కార్య 
1; ఓ ములను | ఆయన ఐగుప్తదండుకును దాని గ్మర్రముల 
| వను రథములకును చేసినదానిన్ని వారు మిమ్మును 
గా ఆయన ఎర్రసమ్ముదజలమును. వారి 
ల్‌ మిద ప్రనహింపజేసినచానీస్‌ 1 యెెహూవా నేటి 
| పక వారిని నళింపజేసినరీతిని మిరు -ఈ స్టలమునకు 
imme! మీకొరకు 'చేసినదానిని । 
 రాజనీయుడైన ఎలీయాబు కుమారులైన: చాతాను 
[1 లకు చేసిన పనిని భూమి నోరు తెరచి చారిని 
వరి ఇండ్లను గూణారములను వారియొద్దనున్న సమస్త 
లు ఇశ్రాయేలీయులందరి ను (మ్రింగి 
; కండ్ల చూడకయు "నెరుగకయునున్న 
"చేను మాటలాడుట లేదని నేడు 


ధీనపరచుకొనుటకై. (నది) చాటి 
1 రచ్చకు దేశనుందు ప్రవేశించి దాని స్వాధీన 
శా కల 1 యెహోవా వారికిని వారి 
నకు. కను దయచేసెదనని మో పితరులతో 


వ్యతి ఆ టై! 
నేదోము. మిరు బయిలుజేరి వచ్చిన ఐగుస్త 


ద్వితీయోపజేశకాండము 11 అధ్యాయము 
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కూరతోటకు నీరు కట్టుటకై. నీ కాళ్లతో నీ చేలకు 
నీరు కట్టితివి. 1, మిరు నది చాటి స్వాధినపరచు 11 
కొనుటకు 'వెళ్లుచున్న 'బేళము కొండలు. లోయలు 
గల బేళము. ! అది ఆకాళః '్రాగును. అది 12 
నీ చేవుడైన యెహోవా కనుపెట్టు చేళము. నీ జేవు ” 
డైన యెహోవా కన్నులు ''సంవక్సరాది "మొదలు 
కొని 'సంవక్సరాంతమునరకు "నెల్లప్ప్వుడు దానిమోద 
నుండును. 
కాబట్టి మా. వూర్ణన్భదయముతోను మో వూర్హా 18 
_తోను మో దేవుడైన యెహోవాను డ్రేమించి 1" 
ఆయనను నేవింపవలెనని "చేడు "నేను మోకిచ్చు 
ఆజ్ఞలను మిరు జాగ్రత్తగా వినినయెడల | మో 14 
దేళమునకు వర్షము, అనగా తొలకరివానను కడవరి 
వానను దానిదాని కాలమున కురిపించెదను. అందు 
వలన నీవు నీ ధాన్యమును నీ (ద్రాతారసమును 
నీ నూనెను కూర్చుకొందువు. 1 మరియు నీవు తిని 15 
తృక్తిపొందునట్లు నీ పకువులకొరకు నీ చేలయందు 
గడ్డి మొలిపించెదను. । మి వృదయము మాయలలో 16 
చిక్కి. త్రోవవిడిచి యితర చేవకలను పూజించి 
వారికి నమస్కరింపకుండ ' మిరు జ్యాగ్సత్తపడుడి. | ' 
లేనియెడల "యెహోవా మిమిద కోసపడి ఆకాళ 17 . 
మును మూనివేయున్కు అప్పుడు చాన ' కరియదు, 
భూమి సండదు యొహూనా మోకిచ్చుచున్న ఆ | 
మంచి చేళమున నుండకుండ మారు శీళ్రముగా నశిం 
చెదరు. | కాబట్టి.మిరు ఈ "నా మాటలను మో 18 
వాదయములోను మో. మనస్సులోను ఉంచుకొని - 
వాటిని మి చేతులమిద నూచనలుగా కట్టుకొన " 
వలెను. అవి మో 'కన్నులనడును 'బాసికములంగా 
నుండవలెను. | నీవు నీ యింట కూార్పుండునప్పుడు 19 
త్రోవను నడుచునప్పుడు పండుకొనునప్పుడు' లేచు 
నప్పుడు వాటినిగూర్చి మాటలాడుచు ' వాటిని మో 
పిల్లలకు "చేర్చ | నీ యింటి చద్వారబంధములమోదను నీ 20 
గవునులమిదను వాటిని (వ్రాయవలెను. | ఆలాగు 21 
చేసినయెడల యెహోవా మి పీఠరులకిచ్చెదనని 
ప్రమాణముచేసిన జేశమున మి దినములును నో 
'సంతతివారి దినములును భూమికి వగా అకాళము 
నిలంచునంకేకాలము విస్తరించును. । మీరు మో ేవు 22 
డైన యెహోవాను (ప్రేమించ్చి ఆయన మార్గము 
లన్నిటిలోను నడుచుచు, ఆయనను వాత్తుకొన్ని 
మిరు చేయవలెనని "నేను 'మికాజ్ఞాపించు యీ 

టి ననుసరించి జ్యాగ్రత్తగా నడుచుకొన ' 
వలెను. | ఆప్పుడు యొహోవా మో యెదుటనుండి 28 


నాదు ఆక్కడ నీవు విత్తనములు విత్తి | ఈ సమస్త జనములను వెళ్లగొట్టును మిరు మికంకు = 
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బలిస్థులైన గొప్ప జనముల చేశములను స్వోధీనపరచు 

24 కొందురు. 1 మిరు అడుస"పెట్టు ప్రతి స్థలము మొద 
న్వు అరణ్యము మొదలుకొని 'లబానోనుసరకును 
ఛరాతునది "మొదలుకొని పడనుటి సముద్రముసరకును 

25 మో సరిహద్దు వ్యాపించును. 1 ఏ మనుష్యుడును మో 
యెదుట నిలువడు. తాను నితో చెప్పినట్లు మీ 
చేవుడైన యహోవా మిరు అడుగుపెట్టు చేశమం 

, రేటిమోద మో 'బెదురు మొ భయము పుట్టించును. | 

26 చూడుడి చేడు నేను మో యెదుట దీవెనను కాస 

27 మును పెట్టుచున్నాను. | "నేడు నేను మాకాజ్ఞూ 
పించు మో దేవుడైన యెహోవా మిరు 

* వినినయెడల దీవెనయు, మిరు మో జేవుడైన యె 

28 "హిరావా వినక | "నేడు "నేను మోకాజ్ఞా 
పించు మార్గమును విడిచి మోరెరుగని యితర "దేవతల 

. ననుసరించినయెడల శాసమును మోకు కలంగును. 

29 కాబట్టి నీవు స్వాధీనసరచుకొనబోవు బేళమున 
నీ జేవుడైన యెహోవా నిన్ను చేర్చిన తరవాత 
గారజీమును కొండమిద ఆ దీవెన వచనమును ఏచాలు 
కొండమిద ఆ శాసవచనమును ప్రకటింపవలెను. 1 

80 అని యొర్దాను అద్దరిని నూర్యుడు ఆస్తమించు మార్గము 

.. వెనుక మోగరేలోని సింధూర వృత్షములకు . దావున 
గిల్లాలుకు ఎదురుగానున్న "మైదానములో నివసీంచు 

81 కనానీయుల చేశమందున్నవి గడా. । మిరు చే 
మో బేవుడైన యొ”హోవా మోకిచ్చుచున్న. బేశమును 
స్వాధీనపరచుకొనుటకు ఈ యొర్దానును దాటబోవు 
చున్నారు. మిరు చాని స్వాధీనపరచుకొని దానిలో 

82 నివసించెదరు, | ఆప్పుడు చేడు “నీను మోకు నియ 
మించుచున్న ' కట్టడలన్ని టిని విధులన్ని టిని మిరనుస 
రించి గైకొననలెను. : 

12 మీరు స్వాధీనపరచుకొనుటకు నీ పితరుల జే 
డైన యెహోవా నీకిచ్చిన జేశమున మిరు భూమి 
మోద (బ్రదుకు దినములన్నిటను మిరనుసరించి గైకొన 

'2 వలసిన కట్టడలును విధులును ఇవి. 1 మిరు స్వాధీన 
సరచుకొనబోవు జనములు గొప్ప. పర్వతములమిద 

"నేమి మెట్టలమిద"నేమి పచ్చని చెట్లన్ని టి క్రిందాకిమి, 
యొక్కడెక్కడవైతే తను బేవకలను పూజించెనో ఆ 
స్థలములన్నిటిని మిరు బొత్తిగా షాడుచేయవలెను, | 
తి చారి బలిపీఠకములను పడద్రోని చారి విగ్ర 
సగలగొట్టి వారి దేనతాస్తంభములను అగ్నితో కాల్చి 
వారి చేవకల ప్రతిమలను కూలద్రోోని చాటి "పేరులు 


4 అచ్చట లేకుండ నళింపజేయనలెను. | చారు తమ చేవ | మాత a ene 
తలకు చేసినట్టు మిరు మి జేవుడైన యెహోవాను పోయవలెను, | నీ ఛా ములచేమి నీ ద్ర 
యెహోవా | ములోేమి నీ నూనెలోచేమి దళనుఖాగో 


త్‌ గూర్చి చేయకూడదు. | మో జేవుడైన 
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పించుకొనుటకు నివాసస్థానముగా "నేర్చరచ్చుఖో 
స్థలమును. వెదకి అక్కడికే యాత్రలు చేయును 
వలెను. 1 అక్కడికే మిరు మీ దహనబలులన్సు స, | 
బలులను, మి దళమభాగములను, ప్రతిస్థికన్స్య్యు | ' 
మిరు చేయు ైైవేద్భములను, మో (మెక! 
యర్నణములను, మో స్వేచ్భార్చణములను, పశ్య 
లోను గొర్రి మేకలలోను తొలిచూలువాటిని శీ 
కొని రావలెను. | మోరును మో బేవుడైన యెహో 
మిమ్ము 'నాశీర్వదించి మికు కలుగజేసిన మీ కుటుం 
ములును మో జేవుడైన యెహోవా సన్నిధిని భ్యో| ! 
నముచేనీ మో చేతిసనులన్నిటియంధు 'సంతోషి( 
వలెను, | "నేడు మనమిక్క_డ చేయుచున్నట్లు మారో! * 
ప్రతి మనుష్యుడు తన తన కంటికి యుక్తమైనదంళయ 
చేయకూడదు. నీ దేవుడైన యెహోవా నీకళ్ళ! 
చున్న విశ్రాంతిని స్వాస్థ్యమును మిరు ఇదినరకవ | 9 
పొందలేదు. ! మిరు యుక్షాను దాటి మీ చేవుడై! . 
యొహోవా మికు స్వాస్థ్యముగా నిచ్చుచున్న జే | ౪ 
మున నివాసులైన తరువాతే ఆయన మో చుట్టును ! ' 
శత్రువులందరు లేకుండ మోకు; విశ్రాంతి కలుగజే 
నందున మోరు "నెమ్మది పొందునప్పుడు | నేను ౫! 
పించు సమస్తమును, అనగా మో దహూనబణో | 
మో బలులను మి దళమభాగములను ప్ర 
లుగా మిరు చేయు 'నైవేద్యములను మిరు యెహో | 
వాకు మెం క్టకొను మా శ్రేష్టమైన మ్రైక్కునీ 


మో దేవుడైన యెహోవ" తన నామమునకు నిహో 


మి సమస్త గో త్రములలో తేన నామవ్వున్స / 
న్న 


రావలెను. మిరు మో కుమారులు మో కమలే 

మి. దాసులు మో పనికత్తెలు మిలో: పాలో, 
స్వాస్థ్య మైనను పొందక మీ యిండ్లలోనుండు లే! 
యులు మో జేవుడైన యెహోవా సన్నిధిని సో | 
షింపనలెను. 1 నీవు చూచిన ప్రతి స్థ నీద, 
బలుల నర్శింపకూడదు, | మొహావా 
లలో నొక'చానియందు : ఏర్పరచుకొను స్థ 
దహనబలుల నర్చించి "నేను మికాక్టూనీం 


'శ్రుము తినక దానిని నీళవలె 


|| 
| . 


"శీ గోవలలోనిబేమి నీ గొర్రె మేకల మందలోని 
చు లోలిచూలు పిల్లలను నీవు (మక్కుకొను 
బళ్లలో దేనిని నీ స్వేచ్భార్చణమును ప్రతి 
న్‌ నీ యింట తినక స్ట జేవడైన యు 
ననే నీవు నీ కుమా 
వడు నీ కుమార్తె నీ దానుడు నీ దాసి నీ యింట 
నుండు లేవీయులు కలిసికొని నీ చేవుడైన యెహోవా 
సన్నిధిని తిని నీవు "చేయు ప్రయక్నములన్ని టిలో 
నీ జేవడైన యెహోవా సన్నిధిని సంతోషించు 
19 దువ, 1 నీవు. నీ బేళశములోనున్న నీ దినములన్ని 
2 నీ బేవుడైన యెహోవా తాను నీకిచ్చిన మాట 
| ' చొప్పున ' నీ సరిహద్దులను విశాలపరచిన. తరువాత 
నిశ్చయముగా మాంసము తినగోరి మాంసము తినెద 
ననుకొందువు. అప్పుడు నీకిష్టమైన మాంసము తిన 
వచ్చును. | నీ బేవుడైన యెహోవా తన నామమును 
' ప్రకటించుటకు ఏర్పరచుకొను. సలము మికు దూర 
౫ మగా నుండినయెడల | యొహాోవా నీకిచ్చిన గోవు 
లలోనిదేకాని మి. గొర్రె మేకలలోనిదేకాని "నేను 
నీకాజ్ఞాపించినట్లు చంపి నీవు ఆశించినదాని నీ యింట 
తినవచ్చును. జింకను దుప్పిని తినునట్లు దాని తిన 
వచ్చును. సవిత్రాసవిత్రులు 'భేదములేకుండ తిన 
| జె వచ్చును. 1 అయితే రక్షమును తినే తినకూడదు 


కవ నా GE అఆ మో ఆ om 


గి 
‘a 
i 


జ్‌ క భూమిమిద నీళ్లవలె పారపోయనలెను. | 
స నీ యోహోవా దృష్టికి యుక్తమైనడానిని చేసి 
ఇర నీస్‌ నీ తరువాత నీ సంకతివారికి మేలు 
Pm నట్లు దాని తినకూడదు, | నీకు నియమింపబడిన 
రీ క్రీములను (మక్కు.బళ్లనుమా త్రము యొహెకా 
యేర్చరచుకొను స్థలమునకు నీవు తీసికొని పోవ 
దహనబలులను వాటి ర్తక్తమూంసములను 
బలిపీకఠకముమోద నర్చింస 
నీ దేవుడైన యెహోవా 
న్యు వాటి మాంసము నీవు 

“' నీ జేవడెన యమొహెోవా దృష్టికి యుక్త 
మునుపదానిని నీవు చేసినందున నీకును 
'సంకేతివాశికిని నిత్యము 'మేలం కలుగు 


| 7౭, | నీ 


ట్ల 
జ 
” 


రిస 
మున 
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స్థ్రయును స్వాధీనపరచుకొని, వారి 'జేశములో నివనిం 
చునప్పుడు, వారు నీ యెదుటనుండి నశింపకేయబడిన 
తరువాత .నీవు' వారి వెంట వెల్లి చిక్కుబడి | చారి 80 
'చేపఠలను ఆశ్ర్రయింపగోరి--క॥ జనములు తమ "చేవ 
తలను కొలిచినట్లు "నేనును చేసెదనని అనుకొనకుండ 
జాగ్రత్తగా నుండవలెను. | తమ. బేవకలకు వారు 81 
చేసినట్లు నీవు నీ చేవుడైన యొహావానుగూర్చి 
చేయవలద్యు ఏలయనగా యెహోవా చ్వేషించు 
ప్రతి హేయ క్రియను వారు తమః బేవతలకు చేసిరి. 
వారు తమ 'దేవతలెపేరట తమ కుమారులను తను 
కుమార్తెలను ఆగ్ని "హోాత్రములో కాల్చి'జేయుదురు 
గదా. | చేను. పించుచున్న ప్రతి మాటను 82 ' 
అనుసరించి చేయవలెను. దానిలో - నీవు ఏమియు 
కలుపకూడదు దానిలోనుండి ఏమియు తీసివేయ . 
ప్రవక్షయేకాని కలలు కనువాజేకాని నీ మధ్య కత్రి 
లేచి నీయెదుట నూచక్శక్రియ్ననైనను మహత్కార్యము 
నైనను చేసి | నీవు ఎరగని యితర 'దేవకలను అనుస 2 
రించి వూజింతము రమ్మని. చెప్పినయెడల  ఆకడు 8 
నీతో చెప్పిన నూచక్కక్రియకాని మవాత్కార్యమా 
"కాని. సంభవించినను. ఆ ప్రవక్షమాటలను కలలు కను 
వాని మాటలను వినకూడదు. ఏలయనగా మిరు మీ 


పూర్షాత్తతోను (ప్రేమించుచున్నారో * 
లేదో తెలిసికొనుటకు మీ దేవుడైన యెహోవా 
మిమ్మును పరీక్నీంచుచున్నాడు. | మిరు మో బేవుడైన ఉ 
యెహోవాకు లోబడి ఆయనకీ భయపడి ఆయన 
ననుసరించి ఆయన మాట విని అయనను . 
సేవించి ఆయనను వాక్తుకొని యుండవలెను. | నీవు త్‌ 
నడవవలెనని నీ చేవుడైన యెహోవా సీం 
చిన మార్టములోనుండి నిన్ను తొలగించునట్లు ఐగువ్త 
చేశములోనుండి మిమ్మును రప్పించి దాస్యగృహములో 
నుండి మిమ్మును విడిపించిన మో బేవుడైన యె 
"హూవామోద తిరుగుబాటు చేయుటకు 'మి 
(్రేశేసించెను గనుక ఆ |ప్రవక్షకేమి ఆ కలలు కను 
వానికేమి మరణశిత విధింపవలెను. అట్లు నీ మధ్య 
నుండి ఆ చెడుతనమును పరివారింపనలెను. 
నీ తల్లి కమారుడీకాని నీ సాహూదరుడేకాని నీ 6 
కుమారుజేకాని నీ కుమార్తాయేకాని నీ కాగిటి భార్య 
యేకాని నీ ప్రాణస్నేహితుడేకాని | భూమియొక్క 7 
యో కొన మొదలుకొని ఆ కొననరకు నీకు 'సమోప 
మూగా నుండినను నీకు మారముగానుండినను, నీ 


, నీవు వారి స్వా | చుట్టునుండు జనముల 'చేవఠలలో నీవును. నీ పితర 
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లును. ఎరుగని యితర "చేవకలను ఫూజింతము రమని 


8 రహస్యముగా ని 'శేపించినయెడల | వారి | తినదగిన 
హాస్య న్ను డే వినకూడదు, | మేకపిల్ల, దుప్పి, ఎర్ర, చిన్న జింక, దుప్పి, కాడు! | 


సమతింపకూడద్యు వారి మాట 
వారిని కటాతీంపకూడదు; వారియందు జాలిపడ 
కూడదు, ' చారిని మాటుసరచకూడదు, అవశ్యముగా 

'9 వారిని చంపవలెను, ! చంపుటకు నీ జనులందరికి ముం 
దుగాను నీ చెయ్యి ముదట వారిమోద 'పడనలెను. '। 

10 రాళ్లతో చారిని చాసగొట్టవలెను. ఏలయనగా వఐగుస్త 
చేళములోనుండియు చాస్యగృ హములో నుండియు 
నిన్ను రప్పించిన నీ దేవుడైన యెహోవాయొద్దనుండి 

11 చారు నిన్ను తొలగింప యత్నించెదరు. | అప్పుడు 
ss ఇశ్రాయేలీయులందరు విని భయసడుదురు గనుక నీ 
మధ్య అట్టి దుష్టార్య మేమియూ నికను చేయకుందురు. 
18 నీవు నివసించుటకు నీ దేవుడైన యెయోోవా నీ 
ఇ. కిచ్చుచున్న నీ పురములలో యేదోయొకచానియందు। 
18. పనికిమాలిన కొందరు మనుష్యులు నీ లేచి, మో 
"శరుగని యిళేర చేసకలను పూజింతము రండని తమ 
"_ఛృరనివానులను ్రీశేపించిరని నీవు వినినయెడల, నీవు 
ఆ సంగతిని శోధించి పరీక్షించి బాగుగా విచారింపవలె 

14 ను, | అది నిజమైనయెడల, అనగా అట్టి "హీయమై 
15 నది నీ మధ్య జరిగినయెడల 1 ఆ వురనివానులను 
అవళర్థముగా కత్తివాత సంహరించి చానిని దానిలో 
నున్న సమస్తమును దాని పశువులను కత్తివాత నిరూ 

16 లము చేయవలెను, 1 దాని కొ విశాల 
వీధిలో చ్చే, నీ జేవుడైన యొహోవా పేరట ఆ 
వురమును డాని కొల్లసొమృంకటిని అగ్నితో బొత్తిగా 
'కాల్చివేయసలెను. అది తికగి క 

17 పాడుదిబ్బయై యాండును..! "నేడు. "నీను నీకా 
18 పించు ఆయన 
యొెహిరావా దృష్టికి య 


కనికరపడి నిన్ను కరుణించి. నీ పితరులతో 


లము చేయవలసినదానిలో కొంచె మైనను 
నుంచుకొనకళూడదు. 


చనిపోయినవా డెవనినిబట్టి మి 


జనమణనట్లు నిన్ను ఏర్పరచుకొనెను. 
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ట్రబడక యెల్లప్వుడును | పరజేశికి దాని 
నీ చేవుడైన యెహోవా మాట వినునప్పుడు యె 

"హూావా తన కోపాగ్నినుండి మళ్లుకొని Fri Ht జేరువరచవలెను. 1న డో! 
నా గన నా చన్చలావన్లు pa తనకో | 


కేడీ మీరు మో దేవుడైన యొహాోావాతు బిడ్డలు గనుక | లోగాని 
మును మిరు కోసికొన | వులలోగాని 
; మో కనుబొమ్మల మధ్యను బోడిచేసికొనకూ | వాటని 
2డదు.। ఏలయనగా నీ జేవుడైన యెహోవాక నీవు | అనగా 
'ప్రతిస్టిక జనము. మరియు యొెహెొవా భూమిమోద | మగా "జేర్చరచుకొను స 
నున్న సమస్త జనములళో విశేషముగా తనకు స్వకీయ నున్నందున, నీవు మేనా. 


ద్వితీయోపబేశకాండము 14 అధ్యాయము 


ద. 


నీవు హేయమైనదేదియు తినకూడదు. వ్య, 
జంతువులు : ఏబేసనగా | ఎద్దు, గొర్రెల. 


కారుజింక, లేడి కొండగొం్రె యనునవే, | జ్య! 
లలో "రెండు డెక్క_లుగల్యదై నెమరుచేయా జంక్స్య్యు 
తినవచ్చును. |! నెమరుజేయువాటిలోనిడేకాని ఇ; 
డెక్కలుగలవాటిలోని బేకాని చనిమరువేని ఒం 
'జెక్కగల ఒంట కుందేలు, పొట్టి కుంజేలు అనా 
టిని తినకూడదు. అవి "మోకు హేయనులు,। 
మరియు .పంది కండు 'జెక్కలుగల్నదైనను చెమక 
జేయదు గనుక అది మోకు పూయము, వాటి మాం | 
మును తినకూడదు, వాటి క శేబరములను 

నీట నివనించుచాటన్నిటిలో మిరు వేటిని జ! 
వచ్చుననగా శెక్క_లు పౌలుసులుగలబాటినన్ని డి 
తినవచ్చును, | రెక్క_లు పొలుసులు 'లేనిదానిని మొడ్‌ 
తినకూడదు ఆది మోకు హేయము, |, పవిక్రమై! 
ప్రతి పకీని మిరు తినవచ్చును. మిరు కం; 
ఏవనగా -- పక్నీరాజు, పెద్దబోరున, కోరమోను, క్ల | 
గద్ద గద్ద, కెల్లగద్ద ప్రతివిధమైన కాకి, నిప్పుకోడి 
కపిరిగాడు, కోగిలె, (ప్రతివిధమైన 'జేగ, మైగిడికంకే, 
గుడ్లగూబ, వాంస, గూడచాతు, 'తెల్లబందు,. శే 
కాకి, 'చీకుబాతు, సౌరసపక్షీ, ప్రతివిధమైన సడ | 
బుడికొంగ, కొంగ, కుకుడుగువ్వ, గబ్బిలము అను | 
ఎనరు ప్రతి ఛురుగు మోకు హేయమ్యు వాటీనిక్‌ | 
కూడను. పవిత్రమైన ప్రతి పక్షీని తినవచ్చును. 

. చచ్చినదానిని మిరు తినకూడదు. నీ 

నీయవచ్చును వాడు జక 


| 
| 


క 


ప్రతి సంవక్సరమున నీ విక్తనముల పంటలో దో .| 


గొశ్రై చేకలలోగాని. తొలీ 
తినవలెను. 1 మార్గము 
యెెహోరావా కన నామమునకు 
మిక్కి-లి 
మూయలేనియెడి 


డైనయెహారావా నిన్ను ఆశీర్చదించునప్పుడో: 


# ' 
Malm 
భీ 


జన యెహోవా యీర్చరచుకొను వెళ్లి 
౪ నీవు కోరు చేనిజైనను | ఎద్దులకీమి గొర్రెలకేమి 
చాశురసమునళకేమి మద్యమునకేమి నీవు కోరుదా 
నికీ ఆ వెండి నిచ్చి, ఆక్కడ నీ దేవుడైన యెహెోోవా 
సన్నిధిని భోజనముచేని, నీవును నీ యింటివారును 
నీ యింటనుండు 'లేవీయులును 'సంతోషింపవలెను, | 
౪7 లేవీయులను విడువకూడద్యు నీ మధ్యను వారికి పాలై 
1 ' నను స్వాస్థ్య మైనను లేదు. 
జ నీ బేవడైన యెహోవా నీవు చేయు నీ చేతి 
పని యంకటిలోను నిన్ను ఆశీర్వదించునట్లు మూజేని 
సంవళ్సరముల కొకసార్శి ఆ యేట నీకు కలిగిన 
పంటలో 'సదియవవంకంతయు బయిటికి తెచ్చి నీ 
ఇ యింట నుంచవలెను. | అప్పుడు నీ మధ్యను పాలై 
నను స్ట్‌ మైనను లేని 'లేవేయులును, నీ యింట 
శ నున్న న్కు తండ్రిలేనివారును, విధవరాం 
oi ర్రును వచ్చి భోజనముచేని తృ ప్తిపొందుదురు. 
$15 ఏడవ సంవర్సరాంతమున గడువు నీయనలెను, 
$ ' 2 ఆ గడువు రీతి యేదనగా | తన పారుగువానికి అప్పి 
చ్చిన ప్రతి ఆప్వులవాడు దానికి గడువు నీయవలెను. 
ఆది యెహోవాకు గడువు అనబడును గనుక అప్పి 
చ్చినవాడు తన పొరుగువానినైనను తన 
agg నిర్నంధింపకూడదు, | పరజేశిని 
| ఎచ్చును గాని నీ సాహాూాదరుని నున్న నీ 
*సామ్మకు నీవ గడువు నీయసలెను, న క న 
న ఏకోనునట్టం నీ జేవుడైన యెహోవా నీకు 
సఫ్య్రముూగా నిచ్చుచున్న 'జేళశములో యెహోవా 
నిన్న నిశ్చయముగా ఆశీర్వదించును. | కావున "నేడు 
ముం రన్న యీ యాజ్ఞలనన్ని టిని అను 
కటక నుటకు నీ జేవ్టడెన యెహూవా 
16 యడ రహా వినినయెడల మిలో బీదలుండ'"నే 
|| శా మ వీలయనగా నీ చేవుడైన యెహోవా 
rer ను అప రో నుట్లు నిన్ను ఆశీర్వదించును 
చేయు తు జనములకు అప్పిచ్చెదవుకాని అప్పు 
| be జనములను ఏలుదువుకాని వారు 


జో 


చే్రడెన మొహెోోవా నీకిచ్చుచున్న చేశ 
ములలో "సెక్టడ్షనెనను నీ సహా 
నొక లీదవాడుండినయెడల బీదవారైన నీ 
కరుణింపకుండ నీ నృాదయమును కఠిన 
= 1 నీ చెయ్యి ముడుచుకొనక వాని 
అవళ్యమూగా చేయి బాచ్చి వాని ఆక్కరచొ 


ఆ య్య 
rg చాలినంత అవళ్యమాగా చానికి 
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5 "వెండికి మార్చి ఆ "వెండిని చేత పట్టుకొని, | నీ 'జేవు | ఆప్పీయవలెను, | విడుదల సంవక్సరమైన యేడన సంవ 9 


కరము 'సమిపమైనదని చెడ్డరలంవు నీ మనస్సులో 
పుట్టక యుండునట్లు జాగ్రత్తపడుము. బీదవాడైన 
నీ సహోాదరునియెడల కటాతము చూపక నీవు 
వానికేమియు నియ్యకపోయినపత్షమందు వాడొక 
వేళ నిన్నుగహర్చి యెహోవాకు ముర్రపెట్టును 
అది నీకు పాపమగును. | నీవు నిశ్చయముగా వాని 10 
కియ్యపలెను, వానికిచ్చినందుకు మనస్సులో విచార 
నీ కార్యములన్నిటిలోను నీవు చేయు ప్రయక్నము 
లన్నిటిలోను నిన్ను ఆశీర్వదించును. | బీదలు చేళ 11 
ములో నుండక మానరు. అందుచేకను "సేను--నీ బేళ 
ములోనున్న నీ సెహాోాదరులుస దీనులకును బీదల 
కును అవశ్యముగా నీ చేయి చాపవలెనని నీకాజ్తా 
పించుచున్నాను. క్త 

నీ సహోదరులలో "హి బీ యుడే కాని "హెవీ, 12 
యురాలే కాని నీకు క్‌. 'సంవక్సరములు 
నీకు దాస్యము చేసినయెడల యేడవ 'సంనక్సరమున 
వాని విడిపించి నీయొద్దనుండి సంసివేయనలెను. | 
అయితే వాని విడిపించి నీయొద్దనుండి పంపిజేయు 18 
నప్పుడు నీవు వట్టిచేతులతో చాని పంపివేయకూడదు.! 


'సాహ౫ోద | నీవు ఐగువ్తచేళములో దానుడవై యున్నప్పుడు నీ 14 
నిర్బంధింప | చేవుడైన యెహోవా నిన్ను విమోచించెనని జప 


కముచేసికొన్సి నీ మందలోను నీ కళ్లములోను నీ 
ద్ర్రాతగానుగలోను కొంత నవళ్యముగా వానికియ్య 
వలెను. నీ చేవుడైన యెహోవా నిన్ను ఆశీర్వదించి 
నీకన్నుగృహించినదానిలో కొంత వానికియ్యవలెను. | 
ఆ హేతువుచేరను నీను యీ సంగతిని "నేడు నీకాజ్ఞా 15 
పించియున్నాను. |! అయితే వానికి మేలు 16 
కలిగినందున -- నిన్నును నీ యింటివారని (ప్రే 
చున్నాను గనుక "నేను నీయొద్దనుండి వెళ్లిపోనని 
అకడు నీతో 'చెస్పినపత్షమున | నీవు ళలాకను పట్టు 17 
కొని తలువులోనికి మిసనట్లుగా వాని చెవికి చాని 
గుచ్చవలెను. ఆ తరువాత అతడు నిత్యము నీకు 
దాసుడై యుండును. ఆలాగుననే నీవు నీ దానికిని 
చేయవలెను. | వానిని స్వకంత్రునిగా పోనిచ్చుట 18 
కష్టమని నీవు అనుకొనకూడదు. నీలయనగా చాడు 
ఆరు సంవక్సేరములు నీకు దాస్యము చేసినందున జీత 
"గానికి రావలసిన రెండు జీతముల లాభము నీకు కలి 
గను. అలాగైతే నీ జేవుడైన యెహోవా నీవు 
చేయుచాటినన్నిటి విషయములో నిన్ను ఆశీర్వ 
దించును. 

నీ గోవులలోచేమి నీ గొర్రె 'వేకలలో నేమి తొలి 19 
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చూలు ప్రతి మగడానిని నీ చేవుడైన యెహోవాకు 
ప్రశిస్థింపపలెను. నీ కోడెలలో తొలిచూలుదానితో 
పనిచేయకూడదు. నీ గొర్రె మేకలలో తొలిచూలు 

20 దాని బొచ్చు కృత్తిరంపకూడదు. | యెహోగాఐ* యేర్చ 
రచుకొను స్లలమున నీవును నీ యింటివారును నీ చేవు 
డైన యొహిోగావా సన్నిధిని ప్రతి సంపక్సరము 

21 చాని తినవలెను, | చానిలో లోపము, అనగా దానికి 
కుంటికనమైనను గుడ్డికనమైనను మరి వీ చెడ్డ కళంక 
"మైన నుండినయెడల నీ బేవుడైన యెహోవాకు దాని 

22 నర్చింపకూడదు. | జింకను దుప్పిని తినునట్లు నీ పుర 
ములలో పవిత్రా; చాని తినవచ్చును. వాటి 
ర్రక్షమును మాత్రము నీవు తినకూడదు. నీళ్లవలె భూమి 
మోద దాని పారపోయనలెను. 

16 ఆరీబు నెలను ఆచరించి నీ చేవుడైన యెహో 
వాకు పస్క_పండుగ జరిగింపవలెను. ఏలయనగా 
ఆలీబు "నెలలో రాత్రివేళ నీ చేవుడైన యెహోవా 

2 ఐినన్తలోనుండి నిన్ను రప్పించెను. ! యెహోవా 
తన నామమునకు మందిరము "దేర్చరచుకొను స్ట 
లోచే నీ చేన్రడైన యెహోవాకు పసస్కను ఆచరించి, 
గొశ్రై మేకలలోగాని గోవులలోగాని బలి నర్చింప 


8 పలెను. | పస్క_ పండుగలో పొంగినదేనినైనను తిన | లును సరబేశులును త 


కూడదు. నీవు త్వరపడి ఐగుప్తు బేళములోనుండి వచ్చి 
తివిగదా. నీవు ఐగువ్తబేళములోనుండి దిన 
మును నీ జీవితదినములన్ని టిలో జ్ఞాపకము చేసికొను 
నట్లు బాధను _సరణకు తెచ్చు పొంగని ఆహారమును 

4 యేడు దినములు తినవలెను. | నీ 'హ్రై/ంకములన్ని టిలో 
"యేడు దినములు పొంగినదీదైనను కనబడకూడదు. 
మరియు నీవు మొదటిలేది సాయంకాలమున వధిం 
చినదాని మాంసములో కొంచెమైనను 5 

ర్‌ తము మిగిలియుండకూడదు. | నీ జేవుడైన యోహా 


వా నీకిచ్చుచున్న వురములలో చేనియందైనను వస 


6 పకువును వధింపకూడదు. | నీ చేవుడైన యోహోవా | లతో 


నీవు ఐగున్తలోనుండి బయిలుజేరి వచ్చిన 

జేళనుు అనగా నూర్యుడు ఆస్తమించు సాయంకాల 
7 మున పస్మ్క_పకువును వధించి | నీ చేవుడైన రూపా 
వా యేర్చరచుకొను చాని కాల్చి భుజించి, 
ఉదయమున తిరిగి నీ గుణారములకు వెళ్ళవలెను, ఆరు 


ఈ దినములు నీవు పొంగని రొక్టైలు తినవలెను. | యేడవ 


దినము నీ చేవుడైన యొహాూవాకు వ్రశదినము, 


అందులో నీవు జీవనోపాదియైేన యేపనియు చేయ 


కూడదు. 
9 


ద్వితీయాపచేశకాండము 16 అధ్యాయము 


వీడు వారములను నీవు లెక్కింపవలెను, పంట జీవించి నీ 
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చేనివైని కొడవలి మెదట "చేసినది bh: 
యేడు వారములను లెక్కించి | నీ చేనుడైన యో, 
వాకు వారముల పండు! నాచరించుట్యై నీచే 
నైనంక స్వేచ్భార్చణమాును నిద్ధపరచవలెను, శ్రీ జ్యే! 
డైన యెహోవా నిన్ను ఆశీర్వదించినకొలది దా | 
నియ్యవలెను, అప్పుడు నీవును నీ కుమారుడున [| 
కుమారెయును నీ దాసుడును నీ డాసియును | 
'శ్రానుములలోనున్న 'లేవీయులును నీ | 
పరజేశులును తలిదండ్రులు లేనివారును విద్ధహ్మ | 
డ్ర్రును నీ జేవుడైన యెహోవా తన నామమున 
నివాసస్థానముగా "నేర్పరచుకొను స్థ నీచే 
డైన యొహూవా సన్నిధిని సంతోషింపపలెను, | | 
నీవు ఐిగువ్తలో చాసుడవైయుండిన సంగతిని జ్ఞా! 
కముచేసికొన్సి యీ కట్టడలను ఆచరించి జరుపు 
వలెను. 

నీ కళ్లములోనుండి ధాన్యమును నీ తొట్టిలో 
నుండి రసమును 'సమకూర్చినప్పుడు పర్ణశాలల పయ 
గను ఏడు దినములు ఆచరింపవలెను, 1 -ఈ పండుగలో! 
నీవును నీ కుమారుడును నీ కుమార్జెయును నీ దా 
డును నీ దాసియును నీ గ్రామములలోనున్న లేవీయ 
లు లేనివారును నికే 
రాండ్రును సంతోషింపవలెను. | నీ చేవుడైన డే! 
"హోవా నీ వచ్చుబడి యంకటిలోను నీ చేహ | 
న్నిటిలోను నిన్ను ఆశీర్వదించును గనుక యెహో 
యేర్చరచుకొను స్థలమున నీ చేవుడైన యెహో” | 
యేడు దినములు సండుగ చేయవలెను, నీవు నికో, 


యెహోవా రయేర్నరచుకొను స్థలమున నీ / 
దరు ఆయన సన్నిధిని కనబడవలేను. | వారు పట్టీ | 
యెహోవా సన్నిధిని కనబడక, నీ 
యెహోవా నీకన్న గ్రహించిన దీ 
వాడును తేన శక్తికొలది యియ్యవలెను. |= 
నీ బేవుడైన యోహోావా నీకిచ్చుచున్న నీ ర్రో [| 
ములన్నిటను నీ గోత్రములకు న్యాయాధి. 
నాయకులను నీవు ఏర్పరచుకొ నవలెను. వారు శో 
మునుబట్టి జనులకు తీర్చుచేయవలెను. 1 నీవే స్య a 
ము రప్పి తీర్చు చేయకూడదు పతపాలము |. 
డద్యు లంచము వుచ్చుకొనకాడదు. ఏలయన | 1 
చము జ్ఞానుల కన్నులకు గుడ్డికనము కలుగటేయ్యో . 
నీతిమంతుల మాటలకు ము: ఖీ 
నీకిచ్చుచులే.. 


4A 


= 


చేవుడైన యొోహూవా 
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| మును స్వోధీనసరచుకొనునట్లు కేవలము న్యాయము"నే 
అనుసరించి నడుచుకొనవలెను, 

J నీ చేవుడైన యెహోవాకు నీవు కట్టు బలిపీఠము 
/ ఎన వీవిధమైన వృత్నమును .నాటకూడదు, 
1 | ఇ చేవతాస్తంభమును వీర్చరచకూడదు. | నీ 'చేవుడైన 
1] యెహోవా విగ్రహమును ద్వేషించువాడు గనుక 
ఏ! నీవు యీ మిగ్రహమ్యునైనను నిలువబెట్టకూడదు. 

[. 1 నీవు కళంకమైనను మరి ఏ అనలక్షణ మైననుగల 
| యద్దుశేకాని గొర్తి మేకలనేకాని నీ దేవుడైన 
J 
| 
క్ష 
న 


గి 
“ 


; 
2 


యెహోవాకు బలిగా నర్చింపకూడదుు అది నీ బేవు 
' శైన యెహోవాకు "హేయము. 

8 నీ చేవుడైన యెహోవా నిబంధనను మోరి ఆయన 
దృష్టికి చెడ్డదానిని చేయుచు, "నేనిచ్చిన ఆజ్ఞకు విరో 
ధముగా అన్య దేవకలకు, అనగా నూర్యునివైనను చం 
ద్రునికైనను ఆకాళనత్నత్రములలోని బేనిక్లైనను నమ 
సరించి యము వురువుడేగాని స్త్రీయేగాని నీ దేవు 
డైన యెహోవా నీకిచ్చుచున్న నీ గ్రామములలో 
| శి చేనియందైనను నీ కనబడినప్పుడు । ఆది నీకు 

' శెలుపబడిన తరువాత నీవు విని బాగుగా విచారణ 

చేయవలెను. అది నిజమైనయెడల, అనగా అ 

| 4 వాస్తపమైనయెడల | ఆ చడ్డకార్యము చేసిన పురు 
|. షునిగాని స్త్రీనిగాని నీ 'శ్రానుముల వెలపలికి తీసికొని 
శ్‌ పోయి రాళ్లతో చావగొట్టవలెను. 1 ఇద్దరు ముగ్గురు 
hig మాటమోదచే చావకగిన నానికి మరణశిక్ష 
(పర ఒక్కొ. సాశ్నీ మాటమిద వానికి విధిం 

సహడదు. | చాని చంపుటకు మొదట 'సాత్వులును 
జనులందరును చానిమోద చేతులు చేయవలెను. 

న్న నీ మధ్యనుండి ఆ చెడుతనమును పరిహరింప 
Nr, ను | 

[1 హర్యకు 
నప చాక 


1, Sor 


హత్యకు చా్యాజ్యు మునకు వ్యాజ్వము 
చెబ్బకు నీ శ as 
9 రెడ వీటి భేదము కనుగొనుట నీకు సాధ్యముకాని 
| alg లేచి నీ చేవుడైన యెహోవా యేర్చ 
ఆ "వెళ్ళి యాజకులైన లేవీయులను 
గే. పష కలలో నుండు న్యాయాధిపతిని విచారింప 
10 కథ రో దానికి తగిన తీర్పు నీకు తెలియ 
దురు, | క రు జెప్పు 
“hey హెంావా యేర్చరచుకొను స్థలమున వారు 
రావు కీక్చువావ్వున నీవు జరిగించి వారు నీకు 
ల! టిచొప్పున తీర్పుచేయాటకు జాగ్రత్త 
' శాక్య ్యశ సరో నీకు తేటపరచు భావముచొప్పునను 
శాక్య చ తీర్చచొప్పునను నీవు చేయవలెను. 
| లుఫు మాటనుండి కుడికిగాని యెడ 
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మకుగాని నీవు తిరగకూడదు. | మరియు "నెనైనను 12 
చూర్చించి అక్కడ నీ దేవుడైన యెహోవాకు పరి 
చర్యచేయాటకు నిలుచు యాజకుని మాటనేకాని ఆ 
న్యాయాధిపతి మాటనేకాని విననొల్లనియెడల వాడు 
చావపలెను. అట్లు చెడుతనమును ఇశ్రాయేలీయుల 
లోనుండి పరివారింపవలెను. | అప్పుడు జనులందరు 18 
విని భయపడి నము విడిచిపె క్రైదరు. 

నీ చేవుడైన యెహోవా నీకిచ్చుచున్న చేళమున 14 
నీవు ప్రవేశించి దాని స్వాధీనపరచుకొని అందులో 
నివసించి -- నా చుట్టునున్న సమస్త జనములపలె నా 
మోద రాజును నియమించుకొందుననుకొ నినయెడల, నీ 
"దేవుడైన యెహోవా యేర్చరచువాని నవళ్యముగా 
నీమీద రాజుగా నియమించుకొనపలెను. | నీ సహా 15 
దరులలోనే యొకని నీమీద రాజుగా నియమించు 
కొనవలెను. నీ సహోాదరుడుకాని అన్యుని నీమోద 
నియమించుకొనకూడదు, | అతడు గ్నర్రములను విస్తా 16 
రముగా సంపాదించుకొనవలద్యు తాను గుర్రములను ' - ' 
"హెచ్చుగా సంపాదించుటకుగాను జనులను ఐగు 
వ్రకు తిరిగి 'వెళ్లనీయకూడద్యు ఏలయనగా యెెహూ 
వా--యికమోదట మిరు ఈ (త్రో,వను వెళ్లకూడదని 
మీతో చౌప్పెను. | తన వాదయము తొలగిపోకుం 17 
డునట్లు అతడు ఆనేక స్త్రీలను వివావాము చేసికొన 
కూడదు "వెండి బంగారములను అతడు తనకొరకు 
బహుగా విస్టరింపజేసికొనకూడదు. | మరియు నకడు 18 

సీంహాసననుందు ఆసీనుడైన తరువాత లేవీయు 
లైన యాజకుల స్వాధీనములోనున్న (గ్రంథమును 
చూచి ఆ ప్ర్రమునకు ఒక ప్రతిని తనకొరకు 
ద్ర్రానీకొనవలెన్కు | ఆది ఆతేనియొద్ద నుండవలెను, తేన 19 
రాజ్యమందు తానును తన కుమారులును 20 
నుడీ ౦తుల॥సటకై । తాను తన సహో 21 

దరులమిద' గర్వించి, యీ థర్శమును విడిచిపెట్టి కుడి 28 
కిగాని యెడమకుగాని తాను తొలగకయాండునట్లు 
తన దేవుడైన యెహోవాకు భయపడి యీ ధర్షళాస్త్ర 
వాక్యములన్ని టిని యా కట్టడలను అనుసరించి నడువ 
-ఛేర్చుకొనుటకు అతడు తాను బ్రదుకు దినములన్ని 
టను ఆ గ్రంథమును చదువుచుండవలెను, 

యాజకులైన లేవీయులకు, అనగా లేవీగోత్రీ, 18 
యులకందరికి ఇశ్రాయేలీయులతో పాలైనను స్వాస్థ్య 
మైనను ఉండదు, వారు యెహోవా ద్ర 
ములను తిందురు ఆది వారి వాక్కు. | వారి సాహూ 2 
దరులతో వారికి స్వాస్థ్యము కలుగద్యు యెోహిగావా 
చారితో చెప్పినట్లు' అయనే వారికి స్వాస్థ్యము. 
జనులనలన అనగా యొద్దుగాని గొర్రైగాని చేకగాని 
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188 ద్వితీయోపదేశ కాండము 19 అధ్యాయము 
i 
8 బలిగా నర్చించువారినలన | యాజకులు పొందనలసిన మరియు యెహోవా నాతో నిట్లానెన వారు మ్మ 


(3 
4 యాజకునికియ్యనలెను, 1 నీ ధాన్యములోను నీ ప్రవక్తను వారికొరకు వుట్టించెదన్యు ఆకేని నోట్లు | 


డ్రాశారసములోను నీ నూనెలోను ప్రథను ఫలము | మాటల 
లను నీ గొచ్రిల మొదటి బొచ్చును ఆకేనికియ్య యావత్తును 


నుంచుదున్యు "నేను ఆతని 
అరడు వారితో చెప్పును. | అకడు ఇ 


త్‌ వలెను, 1 నిత్యము యొహోనా నామమున నిలిచి నామమున చెప్పు నా మాటలను విననివానిని చ్యా, 


సేవచేయుటకు నీ గోత్రములన్నిటిలోను అతనిని | గూర్చి పిచారణచేసిదను. 1 అంతేకాదు, యే కక్ష! 


ఆతని సంకతివారిని నీ చేవుడైన యెహోవా యేర్చ 
రచుకొనియున్నాడు. 
ఒక లేవియాడు ఇశ్రాయేలీయుల "దేశమున తాను 
విదేశిగా నివసించిన నీ గ్రామములలో నొకదాని 
నుండి యెహోవా యేర్చరచుకొను స్థలమునకు 
7 మిక్కిలి మక్కువతో వచ్చినప్పుడు అక్కడ యె 
"హోవా సన్నిధిని నిలుచు లేవియాలైన తన గోత్రవు 
వారు చేయునట్లు అకడు తన చేవుడైన యెహోవా 
8 నామమున సేవచేయనలెను. | అన్ముబడిన తన షిత్రార్డి 
తమువలన తనకు వచ్చినది కాక అతడు ఇతరులవలె 
వంతు అనుభవింపనలెను. 
9 _ నీ బేవుడైన యెహోవా నీకిచ్చుచున్న దేశమున 
నీవు ప్రవేశించిన తరువాత ఆ జనముల హేయకృ 
.; 10 ములను నీవు చేయ నేర్చుకొనకూడదు. | తన కుమారు 
నను రన కుమార్తెనైనను అగ్నిగుండ దాటించువాని 
యైనను శకునముచెప్పు సోచెకానినైనను, మేధుళకన 
ములనుగాని 'సర్నళకునములనాగాని చెప్పువానిగైనను, 
చిల్లాగివానివైనన్సు మాంత్రికున్నివైనను, ఇం ద్రజాలకుని 
1 నైనను | కర్థపైశాచి నడుగువానిమైనన్సు ముల 
యొద్ద విచారణచేయావానివైనను మి మధ్య నుండనీ 
12 యకూడదు. | వీటిని చేయు ప్రతివాడును యెహో 
వాక హేయుడు. ఆ "హేయమాలైనవాటినిబట్టి నీ 
'బేశ్చడైన యొహోవా నీ యెదుటనుండి ఆ జనములను 
- 18 వెళ్లగొట్టుచున్నాడు. | నీవు నీ చేవుడైన యోహోూ 
14 వాయొద్ద యథార్థపరుడవై యుండవలెను. | నీవు 
'స్వాధీనపరచుకొనబోవు జనములు "మేధుళకునములను 
'చెప్పువారి మాటను సోబెకాండ్ల మాటను విందురు, నీ 
చేనవుడైన యెహోవా నిన్ను అలాగున చేయనియ్య 
15 డు. | "హాారేబులో ఆ సమాజదినమున నీవునీను 
చావకయుండునట్లు మళ్లి నా జేవుడైన యెహోవా 
16 స్వరము నాకు వినబడకుండును గాక, 1 యీ గొప్ప 
ఆగ్ని నాకికను కనబడకుండుగాక అని 'చెప్పితివి, ఆ 
సమయమున నీ జేవుడైన యెహోవాను నీవు అడిగిన 
వాటినన్ని టిచాప్పున నీ చేవుడైన యెహోవా నీ 
మధ్యను నావంటి ప్రవక్తను నీ "సహోదరులలో నీ 


కొరకు పుట్టించును ఆయన మాట నీవు విననలెను. | యందు జొచ్చి బ్రదుకును, । 
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యు ఆహంకారము వూని, చేను చెప్పుమని కన క్యా 
పించనిమాటను నా నామమున చెప్పునో, యికరజేషు 
నామమున చెప్పునో ఆ ప్రవకయాను చావసలెన్ష || ] 
మరియు--ఏదొకమాట యెహోవా 'ెస్పినకాత్త 
మేమెట్లు తెలిసికొనగలమని మిరనుకొనినయెడు, | | 
ప్రవక్ష యెహోవానే నామమున చెప్పినప్పుడు 61 1 
మాట జరగకపోయిన, పతృ్మమునను ఎన్నడును జ 
“బేరకపోయిన పత్నమునను అది యెహోవా వెన్న! ! 
మాట కాదు, ఆ ప్రవక్త అహంకారముచేరనే ది 
'చొప్పిను గనుక దానికి భయపడవద్దు. 

నీ దేవుడైన యెహోవా యెవరి చేశమను నీ 
కిచ్చుచున్నాడో ఆ జనములను నీ బేవుడైన డౌ! 
"హూవా 'నాళముచేసిన తరువాత నీవు వారి చేశవో | 1 
స్వాధీనపరచుకొని, వారి పట్టణములలోను వారి యో 
డ్లలోను నిపసించునప్పుడు 1 నీవు సాసధీనసరచుకోకే 
నట్లు నీ చేవుడైన యెహోవా నీకిచ్చుచున్న కేక | 
లో మూడు పురములను "జేరుపరచవలెను. 1 ప్రకినే 
హాంకకుడు పారిపోవునట్లుగా నీవు (శ్రోనను స్లో 
చుకొన్సి నీవు స్వాధీనపరచుకొనునట్లు నీ చేతో. 
యౌహూవా నీకిచ్చుచున్న చేళముయొక్క- సల్లే 
లలోగా నున్న పురములకు మూడు భాగములు హే 
వలెను. | పారిపోయి ట్రదుకగల నరః 
పద్ధతి యేదనగా, ఒకడు అంతకుముందు తీన ఫొటో, 
వానియందు క | ఉరబాటున వాని 
పక్షమున అనగా నొకడు ఇెట్లను నరుకోటో ££ | 
పొరసువానితోకూడ అడవికిపోయి. వెట్లను నో | 


టకు తన చేతితో గొడ్డలితో 
న గొన్డటెబు వేసినప్పుడు, గొడ్ల . 


మ యు గనుక 1 వానికి 
* అయి విషయములో త్రూ! 
చేయువాని మనస్సు కోపముతో మండుచోకీ a 
మార్గము దూరమైనందున చాడు నరేవాంకేకోగి ళీ 1 
వాని కలిసికొని వాని చావగొట్టకయుండగ | 
నరనాంకకుడు పారిపోయి ఆ ఛ్రరములలో గాత. 
ఆందు'బేకను 


ద్వితీయోప బేఠశకాండము 20 అధ్యాయము 


వరములను నీకు ఏర్చరచుకొనవలెనని "నేను 
8 పించుచున్నాను- 1మరియు నీ 'బేవ్రుడైన యెెహోాచా 
నీ వీరరులతో ప్రమాణముచేసినట్లు ఆయన నీ సరి 
Y హద్దులను విశాలపరచి, నీ పితరులకు ఇచ్చెదనని చెప్పిన 
ఇ సమస్తదేశమును నీకిచ్చినయెడల నీవు నీ దేవుడైన యె 
ని | 0 "హూవాను డ్రేమించుచు | నిత్యమును ఆయన మార్గ 
' ములలో నడుచుటకు "నేడు చేను నీకాజ్ఞాసించిన యీ 
టి ననుసరించి నడుచుచు యీ మూడు 
| శరములు కాక మరి మాడు పురములను ఏర్పరచు 
1| 10 కొననలెను. | (ప్రాణము తీసిన" దోషము నీమోద 
వి! మాసబడకుండునట్లు నీ దేవుడైన యెహోవా నీకు 
| స్వాస్థ్యముగా నిచ్చుచున్న నీ బేళమున నిర్దోషి యొక్ట. 
క! 11 ప్రాణము తీయకుండవలెను. | ఒకడు తన పొరుగు 
క! వానియందు పగప్టట్టి వానికొరకు పొంచియుండి 
శ | 18 వానిమోద పడి వాడు చచ్చునట్లు కొట్టి | ఆ పుర 
9 | ములలో నొకచానిలోనికి పారిపోయినయెడల, వాని 
యూరొపెద్దలు మనుష్యులను పంపి అక్కడనుండి 
వాని రప్పించి వాని చంపుటకై_ హరఠ్యవిసయములో 
ప్రశివార్య చేయువాని చేతికి వాని నప్పగింపవలెను. | 
18 వాని శటాక్నింపకూడదు నీకో "మేలుకలంగునట్లు 
ఇశ్రాయేలీయుల నుండి పాణవిషయ 

మైన దోషమును వ 

1 నీవు స్యాధ్గీనపరచుకొనునట్లు నీ జేవుడైన 
యెహోవా నీకిచ్చుచున్న 'జేశములో నీకు కలుగు నీ 
స్వాస్థ్యములో వూర్వికులు నియమించిన నీ పౌరున 

7 వాని సరివాద్దురాతిని నీవు తీసి వేయకూడదు. 
ఒకడు చేయు సమస్త పాసములలో యే అపరా 
| గమునుహూర్నియ కాని యే పాపమునుగూర్చియే 
| గాని ఒక సాక్షియిక్క_ మును అంగీకరింప 
ఫశు “దరు సౌతుల మాటమిదనైనను ముగ్గురు 
pe ప్రతి సంగతి న్టిరపరచ 

ము ఒకనిమిద చె 

TE eT 
W- వివాదముగల 
సన్ని ధిని, అనగా ఆ "కాలములోనున్న 


పాత్రల 
వెడున్ల, 
టకు 
యె 


|e శనై ని 
సెహెోదరునిమిద 

వ వాడు ఆ 

ఇ మహా శ్లకిరైలు డం ఆంటీ 
ఇ, చధ్యనుండి సే 
Mims 


జో 


రన సహరా | అది మీతో 'సమాధానపడక 
వానికి చేయవలెను. ! అట్లు | యెంచినయెడల దాని ముట్టడివేయుడి. | నీ జేవుణైన 18 
ఆ చెడుకనమును పరివారించుదురు. || యోాహిగావా దాని నీచేతికప్పగించునప్పుడు దాని 
విని భయపడి నీ 'చేళమున అట్టి దుహ్క | లోని మగచారినందరిని కత్తివాత వాతము చేయవలెను, | 
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ర్యము నికను చేయకుందురు. | నీవు ఎవనిని కటా 21 
తీంపకూడద్యు (ప్రాణమునకు (ప్రాశాము కంటికి కన్ను 
పంటికి సల్లు చేతికి కాలికి కాలు మోకు విధి 
నీవు నీ శృత్రు యుద్ధమునకు పోయి 82 
సృర్రములను రథములను మోకంబె విస్తారమైన జన 
మును చూచునప్పుడు వారికి భయపడవద్దు ఐగుత్త 
'ేళములోనుండి నిన్ను రప్పించిన నీ బేవుజైన 
యెహోవా నీకు తోడైయుండును. | అంతేకాదు, 2 
మీరు యుద్ధమునకు 'సమిసించునప్పుడు యాజకుడు 
దగ్గరకు వచ్చి ప్రజలతో నీలాగ చెప్పవలెను |=- 
ఇశ్రాయేలీయాలారా వినుడి చేడు మిరు మో శత్రు 8 
వులతో యుద్ధము చేయుటకు సమిపించుచున్నారు. 
మో వృాదయములు జంకనియ్యకుడి భయపడకుడి, | 
నణకకుడిి వారి ముఖను చూచి బెదరకుడి, మిక 
కొరకు మో ళతువులతో యు చేసి 
రక్నీంచువాడు rats [వతు 
మరియా నాయకులు జనులతో 'చెప్పపలనీనబేనునగా, ర్‌ 
(క్రొత్త యిల్లు కట్టుకొనిననాడు గృవాప్రచేళము 
కాకమునుపే యుద్ధములో చనిపోయినయెడల 
వేరొకడు దానిలో ప్రవేశించును గనుక 
తన యింటికి తిరిగి వెళ్లవచ్చును. I 'ద్రాత టవేసి 6 
యింక దాని సండ్ణను తినక ఒకడు ములో చని 
పోయినయెడల వేరొకడు దాని పండ్లను తినును గనుక 


ఆట్టివాడును తన యింటికి తిరిగి "వెళ్లవచ్చును. | ఒకడు 7 
గ్రీని ప్రధానముచేనికిని ఆమెను ఇంక సర్మిగ్రహిం 
సకమును "పీ 
కడు ఆమెను పర్షిగ్రహించును గనుక అట్టినాడును 
తన యింటికి తిరిగి "వెళ్లవచ్చును. | నాయకులు జను 8 
లను చూచి--యొవడు భయపడి మెత్తని సండెగలవా 
డుపనో వాడు తాను అధైర్య 


ములో చనిపోయినయొడల జేరొ 


పడిన రీతిగా తన 'సెహిగా. 


దరుల గుంజెలు అధైర్య పరచకుండునట్లు తన యింటికి 
తిరిగి 'వెళ్లవచ్చునని చెప్పవలెను. |! నాయకులు జను 9 
లతో మాటలాడుట చాలించిన తరువాత జనులను 
రు మనుమ్యులు | నడిపించుటకు సేనాధిసతులను నియమింసనలెను. 


ము చేయుటకు మిరొక సురముమోదికి 10 


i es 'న్యాయాధిపతుల యెదుటను | 'సమిసించునప్పుడు సమాధానము నిమిత్తము రాయ 
iz "| ఆ న్యాయాధిపతులు 'వాగుగా విమ | భారమును పంపవలెను. సమాధాననని అది నీకత్తర 
రువాత్ర వా 


ము 'సాత్యమై 1 గుమ్హ్మములను 'తెరచినయెడల దానిలోనున్న 11 
ra ne వ క TI 


మంచిదని 12 
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14 అయితే స్త్రీలను చిన్నవారిని పకువులను ఆ వురములో 
నున్నది యావత్తును దాని కొల్లసొమ్మంరటిని నీవు తీసి 
కొనవచ్చును నీ చేవుడైన యొహోనా నీకిచ్చిన నీ 
శత్రువుల కొల్లసొమ్తును నీవు అనుభవించుదువు. 1 

15 ఈ జనముల పురములు కాక నీకు బహుదూరముగా 

18 నుండిన సమస్త పురములకు మాత్రమే యీలాగున 

చేయవలెను. అయితే నీ చేవుడైన యెహోవా 

స్వాస్థ్యముగా నీకిచ్చుచున్న యీ జనముల వురము 
లలో ఊపిరిగల ేనిని బ్రదుకనీయకూడదు. వీరు, 
అనగా హీతీయాలు అమొరీయులు కనానీయులు 
ఇకిజీయులు హీవీయులు యెబూసీయులనువారు 
తమ తమ చేవకల విషయమై చేసిన సమస్త హేయ 
కృత్యమాలరీతిగా మిరు చేసి, నీ చేవుడైన యెహో 
వాకు విరోధముగా పాసముచేయాటకు వారు మోకు 
చేర్చకుండునట్లు నీ బేవుడైన యె"హోగావా నీకాజ్ఞా 
పించిన ప్రకారముగా వారిని నిర్మూలము చేయవలెను. 

నీవు ఒక ఛురమును లోపరచుకొనుటకు దాని 
మోద యుద్దము చేయుచు అనేక దినములు ముట్టడి 

'జేయునప్పుడ్కు దాని చెట్లను గొడ్డటిచేక పాడుచేయ 

కూడదు, వాటి సండ్లను తినవచ్చునుగాని వాటిని నరికి 

చేయకూడదు, నీవు వాటిని ముట్టడించుటకు పొలము 
లోని చెట్లు నరులా? అట్టి వెట్లను నీవు కొట్టహ 

20 డదు. 1 ఏ ఇెట్లు తినతగిన ఫలములనిచ్చునవి కావని 
నీవెరుపదువో వాటిని పాడుచేసి నిక్కి నీతో 
ముచేయు ఛురము సడునరకు వాటితో చానిఇదు 
రుగా ముట్టుడిదిబ్బ కట్టవచ్చును. 

21 నీ చేనుడైన mata డేళ 
ములో నొకడు చంపబడి పొలములో పడియాండుట 
కనబడునప్పుడ్కు వాని చంపినవాడెనడో అది "తెలి 

2 యకయాండిన పక్షమున 1 నీ పెద్దలను నీ న్యాయాధి 
పతులును వచ్చి చంపబడినవాని చుట్టునున్న పుర 
తి ముల దూరము కొలిపింపవలెను. | ఏ యూరు ఆ శవ 
మునకు సమీపముగా నుండునో ఆ యూరి "పెద్దలు 
యే పనికిని "పెట్టుడక కాడి యీడ్వని "పెయ్యను 

4 తీసికొని | దున్న బడకయు నిత్తబడకయునున్న రేటి 

లోయలోనికి ఆ పెయ్యను తోలుకొనిపోయి 
ఆక్కడ, అనగా ఆ లోయలో ఆ మెడను 
ర్‌ విరగతీయవలెను. | అప్పుడు యాజకులైన లేవీ 
యాలు దగ్భారకు రావలెను. యెహోవాను సేవించి 
యెెహారావా 'నానుమున దీవించుటకు ఆయన వారిని 
ఏర్పరచుకొనెను గనుక వారి నోటిమాటచేత ప్రతి 
వివాదమును చెబ్బవిసయమైన (ప్రతి వ్యాజ్యమును 
6 విమర్శింపబడవలెను. | ఆప్పుడు ఆ ళవమునకు సమీప 
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ద్వితీయావదేశేకాండము 21 అధ్యాయము 


మందున్న ఆ యూరి "పెద్దలందరు ఆ యేటిలో్య్యు, 
మెడ విరగతీయబడిన ఆ “పెయ్యమైని తమ చు. 
కడుగుకొని | -మా చేతులు ఈ రక్తమును hl 
లేదు, మా కన్నులు ఇది చూడలేదు. ! యోహా, 


నీవు విమోచించిన నీ జనమైన ఇశ్రాయేలీయుల ను. 
త్తమ ప్రాయశ్చిత్తము కలుగనిమ్మ్య నీ జనమైన ఇ్భ. ‘ 
యేలీయులమోద నిడ్జోషియొక్క. 'హ్రైణముక్రీ! 
దోసమును మోపవద్దని చెప్పవలెను. ఆప్వుడు స్ట్రా 
ముతీనిన దోషమునకు వారినిమిత్తము ప్రాయళ్ళి శ్లేష 
కలుగును. | అట్లు నీవు యెహోవా దృష్టికి యథా 1 
మైనది చేయునప్పుడు నీ మధ్యనుండి నిక్షోషియొక | | 
'ప్రాణమువిషయ మైన దోషమును సిహరించెదవు, | 
నీవు నీ శత్రువులతో యాద్ధముచేయ ళో 
నప్పుడు నీ బేవుడైన యెహోవానీ చేతికి చాి 
అప్పగించిన తరువాత | వారిని చెరపట్టి ఆ మోస్టు! 
బడినవారిలో రూపవతియైనదాని చూచి ఆమెన ( 
మోహించి ఆమెను సెండ్లిచేసికొన మనస్సయి |! క ! 
యింట ఆమెను చేర్చుకొనిన తరువాత ఆమె ఈ 
తరము చేయించుకొని | గోళ్లను తీయించుకొని శోష! 
చెరబట్టలు తీసివేసి నీ యింట నివసించి యొక "గెకో | 
ములు తేన తలిదండ్రులనుగూర్చి ప్రలాపనచేయాో 
నీవు ఆమెకు వలెను. తరువాత నీవు రో. 
యొద్దకు పోయి ఆమెను “పెండ్లిచేసికొనవళ్ళుకే॥ 
ఆమె నీకు భార్యయగును. | నీవు ఆమెనలన సల్నో : 
నొందనియెడల ఆమె మనస్సువచ్చినచోటికి ఆహో | 
సౌగనంపవలె-ే గాని ఆమెను ఎంకమాత్రతో 
"వెండికి అమ్మకూడదు నీవు ఆమెను అవమానహోో 
గనుక ఆమెను దాసినలె చూడకూడదు. 
ఫ్రేమింపబడునదొకతెయు. జ్వేసింపుడనో | 


] 


బిడ్డలు కని | 


నదాని కుమారుడైన జ్యేస్టునికి మారుగా థో [a 
బడినదాని కుమారుని జ్యేష్టునిగా | 
'చ్వేషింపబడినదాని కుమారునికి తండ్రి తేన లీక! 
టిలో శెట్టింపు భాగమిచ్చి వానినే జ్యేస్హునిగ 
వలెను. వీడు వాని బల ప్రారంభము గనుక జ్యేకీ 
కారము వీనిటే, ఖీ 

ఒకని కుమారుడు మొండివాడై తిరుగబడీ (| 
మాటకాని తల్లిమాటకాని విననయాండి; మ. 
శితీంచిన తరువాతయును ఆతడు వారికీ నో 


ద్వితీయోప బేశకాండము 22 అధ్యాయము 


0 శాకపోయినయెడల |! ఆరని తలిదండ్రులు అతని 

ని | ని ఊరి గవినియొద్ద కూర్చుండు "పెద్దలయొద్దకు 

11 9 అకేని తీసికొనివచ్చి | - మా కుమారుడైన వీడు 
ఇుండివాడై తిరుగబడియున్నాడు; మా మాట వినక 
తిండిబోతును (శ్రాగుబోతును ఆయెనని ఊరి “పెద్ద 

41 లతో చెప్పవలెను. | అప్పుడు ఊరి ప్రజలందరు 
శాళ్లతో ఆరని చావగొట్టవలెను. అట్లు ఆ చెడుకన 
మును నీ నుండి పరినారించుదువు. అప్పుడు 

లందరు విని భయపడుదురు. 

'ఇ9 మరణశితుకు తగిన పాపము ఒకడు చేయగా అతని 

| 28 చంపీ (మ్ర్రానిమిద శ్రేలాడదీసినయెడల 1 అశని 

. శమము రాత్రివేళ ఆ మ్ర్రానిమోద నిలునకూడదు. 

జే డినవాడు చేవునికి శాషగ్రస్తుడు గనుక 

నీ చేవుడైన యొహోవా స్వాస్థ్యముగా నీకిచ్చు 

చున్న చేశమును నీవు ఆసవిత్రృపరచకుండునట్లు .ఆగ 
ముగా ఆ దినమున వానిని పాతొపెట్టవలెను. 

22 నీ సహోదరుని యెద్దుకాని గొర్రె కాని (త్రోవ 
కప్పిపోవుట చూచినయెడల నీవు వాటిని చూడనట్లు 
కన్నులు మూసీకొనక అగత్యముగా వాటిని నీ సెహెరా 

& దపనియొద్దకు మళ్ళింపనలెను. | నీ 'సాహిరాదరుడు 
నీ దార లేకపోయినయెడలను, నీవు అతని చెరుగక 

_. పోయినయెడలను దానిని నీ యింటికి తోలుకొని పోవ 
లెను. నీ సహోదరుడు దాని వెదకుచువచ్చువరకు 
ఆది నీ యొద్దనుండవలెన్కు అప్పుడు అతనికి దాని 

క మరల నప్పగింపవలెను. ! అతని -గాడిచెను గూర్చియు 


గ్గే 
మ, 
్సె | 


| వని శోవలో పడియుండుట నీవు ee 

ఇదని చూడనట్లు కన్నులు మానికొనక చాటిని 

rm అగక్యముగా సహాయము చేయవలెను. 

(| ననన చేసికొనకూడదు పురువుడు 

న. న్‌ ఛరింపకూడదు ఆలాగు చేయువారందరు 
|. చడ మొహెోవాకు హీయులు. 

గగ్గయినను పిల్లలైననుగల పత్షీగూడు చెట్టుమో 

ని 3 ని (త్ర్యోవలోచేగాని నీకు 

ల్లీ ఆ పిల్లలనైనను ఆ గుడ్లనైనను 

పక్షమందు పిల్లలతోకూడ తల్లిని తీసి 


సను ఆగక్యముగా తల్లిని విడిచీ పిల్లలనే 


. కావచ్చును. 
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'కొ/.త్త యిల్లు కట్టించునప్పుడు చానిమిదనుండి 8 
యొవడైనను పడుటనలన నీ యింటిమిోదికి దో 


నము రాకుండుటకై నీ యింటి పైక ప్పునకు 
గోడ కట్టింపవలెను. | నీవు విత్తు జ 9 
నీ డ్రాశ్షతోట వచ్చుబడియు ప్రతిస్థితములు కాకుం 
డునట్లు నీ (ద్రాచతోటలో వివిధమైనవాటిని' విత్త 
కూడదు. 

ఎద్దును గాడిచెను జకేచేసి భూమిని దున్నకూ 10 
డదు. | ఉన్నియు జనుపనారయు కలిపి "నేసిన బట్టను 11 
చేసికొనకూడదు. 

నీవు కప్పుకొను నీ బట్ట నాలుగు చెంపలకు అల్లి 12 
కలను చేసికొనవలెను. 

ఒకడు స్త్రీని "పెండ్లిచేనికొని ఆమెను కూడిన తరు 18 
వాఠ ఆమెను ఒల్లక అఆమెమోద ఆపనూన,కి 
'మావీ | ఆమె ెడ్డదని ప్రచురపరచి-ఈ స్త్రీని నేను 14 
పర్మిగ్రహించి యీమె దగ్గరకు వచ్చినప్పుడు ఈమె 
యందు కన్యాత్వము నాకు కనబడలేదని చెప్పినయె 
డల। ఆ చిన్నదాని తలిదండ్రులు చ్వారమందున్న ఆ 15. 
యూరి పెద్దలయొద్దకు ఆ చిన్నదాని కన్యార్వలత 
ణములను తీసికొని రావలెను. | అప్పుడు ఆ చిన్నదాని 16 
తండ్రి--నా కుమార్తెను యీ మనుష్యునికి "పెండ్లి చేయ 
గా | ఇదిగో ఇళడీ మెనొల్లక--నీ కుమూర్తియందు కన్యా 17 
ర్వము నాకు కనబడలేదనియు అవమాన క్రియలు చేసి 
నదనియా ఆమెమోద నింద మోపెన్యు అయితే నా 
కుమార్తె కన్యాత్వమునకు గురుతులివే అని "పెద్దలతో 
చెప్పి పట్టణపు పెద్దలయెదుట ఆ బట్టను పరచవలెను. | 
అప్పుడు అ యూరి పెద్దలు ఆ మనుమ్యుని పట్టుకొని 18 
శికీంచి నూరు వెండిరూకలు ఆసరాధముగా వాని 
యొద్ద తీసికొని | ఆ చిన్న దాని తండ్రికియ్యవలెను. 19 
ఏలయనగా అతడు ఇ(శ్రాయేలీయురాలైన కన్యకను 
అవమానపరచియున్నాడు. అప్పుడామె అతనికి 

యుండును ఆతడు తాను (బ్రదుకు దినము 

లన్ని టను ఆమెను విడువకూడదు. | అయితే ఆ.మాట 20 
నిజమైనయెడల, అనగా ఆ చిన్న దానియందు కన్యకా 
లత్షణములు కనబడనిపత్నమందు | వారు ఆమె తండ్రి, 21 
యింటియొద్దకు ఆ చిన్నదాని తీసికొని రావలెను. 
అప్పుడు ఆమె యూరివారు ఆమెను రాళ్లతో చాన 
గొట్టవలెను. ఏలయనగా ఆమె తన తండ్రి, యింట వ్యభి 
చరించి ఇశ్రాయేలీయులలో దుహ్కిర్యము చేసను. 
అట్లు ఆ చెడుకేనమును మో మధ్యనుండి మిరు పరివా 


మేలు కలుగనట్లును | నీవు దీర్థాయ్యావృం | రించుదురు. 


ఒకడు మగనాలితో 'శయనించుచుండగా కన 22 


బడినయెడల వారిద్దరు అనగా ఆ స్త్రీతో శయ ' 
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నించిన వురుషుడును ఆ స్ర్రీయాను చంపబడవలెను. 
అట్లు ఆ 'చెడుకనమును ఇశ్రాయేలులోనుండి పరిహ 
గ చేయబడిన తరు 
క్ర ది ,పృధానము 
వాతే సై య! ఆమెను కలిసికొని ఆమెతో 
24 శయనించినయెడల | ఆ యూరి గవినియొద్దకు వారిద్ద 
రిని తీసికొనివచ్చి, ఆ చిన్నది ఊరిలో కేకలు చేయక 
యున్నందున ఆమెను, తేన పొరుగువాని భార్యను 
ఆవమానపరచినందున ఆ మనువ్యుని, రాళ్లతో చావ 
గొట్టలెను. అట్లు ఆ చెడుతనమును మిలోనుండి 
పరిసారించుదురు. 
ఒకడు ప్రధానముచేయబడిన చిన్నదానిని పొల 
ములో కలిసికొనినపుడు ఆ మనుష్యుడు ఆమెను బలి 
మిని పట్టి ప టాలాట అమెతో శయ 
26 నించిన మనుష్యుడు మాత్రమే చావపలెను. | ఆ చిన్న 
చాని "నేమియు చేయకూడదు ఆ చిన్న చానియందు 
మరణపార్రమైన పౌపములేదు. ఒకడు తన పొరుగు 
చానిమిదికి లేచి ప్రాణహాని చేసినొక్టే యిది జరిగినది. 1 
27 ఆతడు ఆమెను పొలములో కలిసికొనగా ప్రధానము 
"చేయబడిన ఆ చిన్నది శేకలుచేసినను ఆమెకు రక్షకుడు 
28 లేకపోయెను. | ఒకడు ప్రధానము చేయబడని కన్యక 
మైన చిన్నచాని కలిసికొని ఆమెను పట్టుకొని 
ఆమెతో శయనింపగా చారు కనబడినయెడల । 
29 ఆమెతో శయనించినవాడు ఆ చిన్నదాని తండ్రికి 
ఏబది వెండి రూకలిచ్చి ఆమెను ెండ్లిచేసికొన 
వలెను. అకడు ఆమెను .ఆనమానపరచెను గనుక 
ఆరేడు తాను బ్రదుకు దినములన్నిటను ఆమెను విడిచి 


80 ఎవడును తన కండ్రిభార్యను సరిగ్రహింపకూ 
డదు, తన తండ్రి విప్పతగిన కోకను విప్పకాడదు, 
23 గాయమునొందిన పృషణములు గలవాజీకాని 
మర్గాంగము కోయబడినవాజేకాని యెహోవా 
సమాజములో చేరహడదు. కుండుడు మొపహాచా 


2 సమాజములో "చేరకూడదు. | వానికి పదియవ తరము 


వాడైనను యెహోవా సమాజములో చేరకూడదు. 
8 ఆమానీయుడేకాని ూయావీయుజేకాని యె 
"హారావా సమాజములో చేరకూడదు. వారిలో సది 
యవ తరమువానైనను ఎన్నడును యెాహెరావా సమా 
4 జములో చేరకూడదు. | ఏలయనగా మిరు ఐగువ్తలో 
నుండి వచ్చుచుండగా వారు అన్నపానములు తీసి 
కొని మిమ్మును ఎదుర్మొ_నరాక, నిన్ను శపించుటకు 
బహుమాన నదుల యరాములోని "పెతోరు 
లోనుండి నీకు విరోధముగా బెయోరు కుమారుడైన 


ర 
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ద్వితీయాపబేశకాండము 28 అధ్యాయము 


విలామును పిలిపించిరి. ! అయితే న్సీ జ్యే! 
యెహోవా బిలాము మాట విననొల్లకుండ్వై |. 
జీవ్లడైన యెహోవా నిన్ను (ప్రేమించెను స్య | 
నీ చేవుడైన యెహోవా నీ నిమిత్తము ఆ శామ్వ్యు | 
ఆశీర్వాదముగా చేసెను. | నీ దినములన్నిట ii 
డును వారి 'తేమమ్యునైనను. మేలుపైనను విచ్యా్యా . 
ఐదోమోయాలం నీ సహోదరులు గనుక శ్వా 
జ్వేసింపకూడదు. ఐగుప్తుదేశములో నీవు పరజే క 
యుంటివి గనుక ఐగ్తప్తీయులను బ్వేషింసకూడడ్న, | 
వారికి పుట్టిన పిల్లలలో మూడవ తరమువాగ 
యెహోవా సమాజములో చేరవచ్చును. 


నీ సేన శత్రువులతో యుద్ధమునకు బయిలుకేక! | 
నప్పుడు నీ దుహ్మార్యమును చేయకుండ జాగ్ర 1 
పడవలెను. 

రాత్రి, జరిగినదానివలన "మైలపడినవాడు హిళో! 
నుండినయెడల చాడు పాలెము 'వెలసలికి వె్లో 
వలెను. | అతడు పాలెములో చేరకూడదు సాయ! 
కాలమున అకడు నీళ్లతో స్నానముచేసి నూర్యుడీ |. 
అస్తమించిన తరువాత పాలెములో 'చేరవచ్చునే.! 
పాలెము వెలపట నీకు ఒక చోటు ఉండవలెన్సు 6: 2 
మికి నీవు 'వెళ్లవలెను. | మరియా నీ అణ 
ధములుకాక గనిక యొకటి నీయొద్ద నుండవలెను 
నీవు మికి వెళ్లునప్పుడు చానితోత్రవ్వ తో / 
కకు తిరిగి నీ మలమును కప్పిజేయపలెను. | శీ సే 
కైన యెహోవా నిన్ను విడిపించుటకును నీ ళత్రీ 
వులను నీకొప్పగించుటకును నీ పాలెములో హో 
రించుచుండును గనుక ఆయన నీలో ఆసహ్మోకో| 
ేనివైనను చూచి నిన్ను విడువకుండునట్లి 
పాొలెము ముగా నుండవలెను. i 
తన యజమౌనునియొద్దనుండి తప్పించుకొని |. 
యొద్దకు వచ్చిన దాసుని వాని యజమానునో కో |. 
గింపకూడదు. | ఆతడు! కన యిష్టప్రశారవో | 
గ్యామములలో నొకచానియందు తౌను | 
కొనిన చోట మీతో కలిసి మి మధ్యను నో "i 
bl 


వలెన్యు నీవు వాని 'భాధ్ధింపకూడదు. 
నుండకూడదు. ఇశ్రాయేలు పమారులలో వ. 


ఇశ్రాయేలు కుమార్తెలలో "నెవతెలోూ 


ఆ రెండును నీ "హంూవాకు 
అ దేవుడైన యె 


ద్వితీ యోప బేశకాండము 24 అధ్యాయము 


ర నీవు 'ండినేకాని ఆహారద్రన్యమూు నేకాని వడ్డికి 
$. శీయబడు . దేనిని నీ సహోదరులకు వడ్డికీయ 
[ జ హడదు, | అన్యునికి పడ్డికి బదులీయనచ్చునుకాని 
స. పట్ట స్వాధీనసరచుకొనునట్లు చేరబోవుచున్న బేళ 
మలో నీ దేవుడైన యెహోవా నీవు చేయు 
క్ష ప్రయక్నేములన్నిటి విషయములోను నిన్ను ఆశీర్వ 

దించునట్లు నీ సహోదరులకు వడ్డికి బదులీయ 
కూడదు, 

నీవు నీ చేవుడైన యెహోవాకు (యమ్రైక్కుకొనిన 
కేరువాత్‌ ఆ .(యమ్రైక్కుబడిని చెల్లించుటకు తడవు 
చేయకూడదు. నీ బేవుడైన యెహోవా తప్పక 
నీసలన దాని రాబట్టుకొనున్కు అది నీకు పాపము 
తే! 29 నును. | నీవు య్రైక్కుకొననియెడల నీయందు ఆ 
శ! 28 పాపముండదు. 1 నీ పెదవులనుండి బయిలుబేరిన 
మూటను నెరవేర్చుకిొని, నీ చేవుడైన యెహోవాకు 
, య్రైక్కుకొనినప్రకారము నీవు నీ నోట పలికినట్లు 
] స్వేచ్భార్చణము నర్చింపవలెను. 
న నీవు నీ పొరుగువాని ద్రాతతో టకు వచ్చు 
ఏ... నప్పుడు నీ యిష్ట్రప్రకారము. నీకు చాలినంతవరకు 
' ర్రాకపండ్లు తినసచ్చును గాని నీ పాత్రలో వాటిని 
క. 2 వేసికొనకూడదు. | నీ పొరుగువాని సంటచేనికి నచ్చు 
| నప్పుడు నీ చేతితో వెన్నులు (త్రుంచుకొనవచ్చును 
వ పొరుగువాని పంటచేనిమిద కొడవలి జేయ 


- 
కల 
| 
J 


| 


ఖో ఓకడు స్రీని నానన ఆమెను పెండ్లిచేని 
' 'లొనినకరువాత్ర యదు మానభంగనసూచన ఏదో 
యొకటి ఆతనికి కనబడినందున ఆమెమోద ఆతనికి 
| వను రప్పినయెడల, ఆకడు ఆమెకు పరిత్యాగ 
రాయించి ఆమెచేతికిచ్చి తన యింటనుండి 
పంపివేయవలెను. | ఆమె అతని యింటనుండి 


శ అమెను 


: , కాక ఆమె జేరొక పురుషుని "పెండ్లిచేసికొన 
; al ఆ కరెండన వురువుడు ఆమెను ఒల్లక 
$ lis కేన య రగగర్తకు 'శ్రానించి ఆమెచేతికిచ్చి 
న కోన నుండి ఆమెను సంపి'వేసినసయెడల "నేమి, 

జ పెండ్లి చేసికొనిన పిమ్మట ఆ ₹0డవపురువుడూ 
a ల చేమి | ఆమెను పంపివేసిన ఆమె 
§ పెనిమిటి ఆమెను పెండ్లి చేసికొనుటకై 

| ఆమె క మరల పర్షిగృహింపకూడదు. ఏలయనగా 
| వా చ న్న్న ఆపవి త్ర పరచుకొ-నెను, అధియా 
ah ఆలి హేయము గనుక నీ బేవుడన యొ 


dh స్వాస్థ్య ముగా చేళ 
1 సు వయ bse 
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సేనలో చేరపోకూడదు. ఆకనివైని యే వ్యాపార 
భారమును మోసకూడదు. ఏడాదినరకు తీరికగా 
అకడు తన యింటనుండి తాను పర్శిగ్రహించినభార్యను 
'సంతోషపెట్టవలెను. 

తిరగట్నినైనను తిరగటిమిద దివ్మనైనను తాకట్టు 6 
పట్టకూడదు. అది యొకని జీవనాధారమును తాకట్టు 


ఒకడు ఇశ్రాయేలు కుమారులైన తన సహా 7 
దరుల నొకని దొంగిలుట కనుగొనబడినయెడల అకడు 
వానిని తన దాసునిగా 'ేసికొనినను అమ్మినను ఆ 
దొంగ చావనలెను. ఆలాగు చేసినయెడల ఆ చెడు 
తనమును మో మధ్యనుండి పరిహరించుదురు. 

కుస్టరోగవినయము యాజకులైన లేవీయులు మీకు 8 
బోధించు సమస్తమును చేయుటకు బహు జాగ్రత్తగా 
నుండుడి. "నేను వారికాజ్ఞాపించినట్లు "చేయుటకు 
మిరు జ్యాగ్ర_త్తగానుండుడి. । మిరు ఐగువులోనుండి 9 
నచ్చినప్పుడు (త్రోవలో నీ చేవుడైన యెహోవా 

మునకు చేసినదానిని క్టాపకముంచుకొనుడి. 

నీ పొరుగవానికి ఏదైనను నీవు ఎరువిచ్చినయెడల 10 
అకనియొద్ద తాకట్టు వస్తువు తీసికొనుటకు అతని 
యింటికి వెళ్లకూడదు | నీవు బయిట నిలునవలెను. 11 
నీవు ఎరువిచ్చినవాడు బయిటనున్న నీయొద్దకు ఆ 
తాకట్టు వస్తువును తెచ్చియిచ్చును. | ఆ మనుష్యుడు 12 
బీదవాడైనయెడల నీవు అకని తాకట్టునుంచుకొని 
పండుకొనకూడదు. అకడు తన బట్టను వేసికొని 
పండుకొని నిన్ను దీవించునట్లు డు అస్తమించు 
నప్పుడు నిశ్చయముగా ఆ తాకట్టు వస్తువు నకేనికి - 
మరల నస్పగింపనలెను. |! ఆది నీ దేవుడైన యెహో 18 
వా దృష్టికి నీక నీతి యగును. 

నీ సహోదరులలో నేమి నీ దేశమందలి నీ గ్రామ 14 
ములలోనున్న పర బేశులలో-నేమి దీనదర్శిద్రుడైన 
కూలివానిని బాధింపళకూడదు. ఏనాటికూలి ఆనా 
డియ్యనలెను. | నూర్యుడు ఆస్తమింపకమునువు 15 
వానికీయవలెను. వాడు బీదవాడు గనుక దానిమోద 
ఆళాపెట్టుకొనియుండును. వాడు నిన్ను బట్టి యెహో 
వాకు 'మెర్ర/పెట్టునేమో ఆది నీకు పాసమగను. 

కుమారుల దోసమునుబట్టి తండ్రులకు మరణశిత 16 
విధింపకూడదు, తండ్రుల దోనమునుబట్టి కుమారులకు 
మరణశిత విధింపకూడదు. ఎవని పాపము నిమిత్తము 
చాజే మరణళశిత నొందును, : 

పరజేశికేగాని తం డ్రి లేనివానికేగాని న్యాయము 17 
తప్పి తీర్చుచేయకూడదు. విధవరాలి ఇస్త్రమను తాక 


కా నొకధాని "ఫెండ్లిచేసీకొని | ట్టుగా తీసికొనకూడదు. | నీవు ఐగుప్తులో చానుడవై 18 
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104 ద్వితీ యాస చేశ కాండము 25, 26 అధ్యాయము 


యుండగా నీ బేవుడైన యెహోవా నిన్ను అక్కడ సహోదరుడు ఇశ్రాయేలీయులలో తన హా ' 
నుండి విమోచించెనని జ్ఞాపకము చేసికొ నవలెను. | దరునికి పేరు స్థాసింపనని చెప్పి చేవరధ్యను శ్వ 
ఆందుచేక ఈ కార్యము చేయవలెనని నీకాజ్ఞాపించు | నొల్లడని తెలుపుకొనవలెను.! జా అకేని య్యా 
చున్నాను. పెద్దలు ఆశని పిలిపించి అతనితో మాటలాడిన కః 
19 నీ పొలములో నీ పంట కోయుచున్నప్పుడు | వాత అకేడు నిలువబడి--ఆమెను పరిగ్రహించుట్య , 
పొలములో నొక పన మరచిపోయినయెొడల అది నా కిష్టములేదనినయెడల ఆతని 'సెహాదరుని కార్య; 
కెచ్చుకొనుటకు నీవు తిరిగి పోకూడదు. నీ జీవుడైన | ఆ పెద్దలు చూచుచుండగా, ఆతని డావుకు పో 
యెహోవా నీవు చేయు పనులన్నిటిలోను నిన్ను | ఆతని కాలినుండి చెప్పు ఊడదీసి అకని న్యు 
ఆశీర్వడించునట్లు అది పరజేశులకును కండ్రి;లేనివారి | "నెదుట ఉఊమ్మివేసి--తన సహోదరుని యిల్లు స 
కిని విధవరాండ్రకును ఉండవలెను. పని మనుష్యునికి ఈలాగు చేయబడునని వెన్నల 
20 నీ ఒలీవపండ్లను ఏీరునప్పుడు నీ "వెనుకనున్న పరి ను. | అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులలో చెప్పు న్యూ 
ను నీరుకొనకూడదు, అని పరబేశులకును తేండ్రి, | దీయబడిన వాని యిల్లని వానికి "పేరు 
21 'లేనివారికిని విధవరాండ్రకును ఉండవలెను. | నీ| మనుష్యులు ఒకనితోనొకడు పోట్లాడుచుండణ 
ద్రామపండ్లను కోసికొనునప్పుడు నీ వెనుకనున్న | వారిలో నొకని భార్య వాని కోట్టుచున్నవాని శే! 
పరిగిను నీరుకొనకూడదు, ఆది సరజేశులకును తండ్రి | లోనుండి తన "పెనిమిటిని విడిపించుటకు పి 
22 లేనివారికిని విధవరాండ్రకును ఉండవలెను. | నీవు | చెయ్యిచాచి వాని మానము పట్టుకొ నినయెడల ఆపె 
ఐగువ్తదేశమందు చానుడవై యుంటినని జ్ఞాపకము "చెయ్యిని ఇీదిపవలెను. | నీ కన్ను కటాశీో 
కూడదు. 


చేసికొనుము. ఆందుచేకను ఈ కార్యము చేయవలె 


నని నీకాజ్ఞాపించుచున్నాను. -హెచ్చుకస్తలుకల 'జేరువేరు తూనిక కార్ల ! 
25 సునుష్యులకు వివాదము కలిగి న్యాయసభకు | సంచిలో నుంచుకొనకూడదు. 1 "హెచ్చురేగ్లలోః! 
వచ్చునప్పుడు న్యాయాధిపతులు విమర్శించి నీతిమం | జేరుజేరు తూములు నీ యింట నుంచుకొనకో 
తుని నీతిమంతుడనియు దోషిని దోషియనియు తీర్చు | దు. | నీ చేవుడైన యెహోవా నీకిచ్చుచున్న ఓ 
2 చేయపలెను, | ఆ దోషి శిక్షకు షాత్రుడుగా కనబడిన | మలో నీవు దీ ంతుడనగునట్లు తేక్కు_వకోో | 
పక్షమున న్యాయాధిపతి వాని పండుకొనబెట్టి వాని | న్యాయమైన తూనికెరాళ్లు నీవు ఉంచుకొనవల | 
"సేరముకొలది దెబ్బలు లెక్కపెట్టి తన యెదుట | కక్కువదికాని న్యాయమైన తూము నీకుండనలస' | 
8 వాని కొట్టింపవలెను. | నలుబది చెబ్బలు కొట్టింప ఆలాగు చేయని ప్రతివాడును, అనగా అన్యాటో 
" వచ్చును అంకకు మించకూడదు. ఏటికంకే విస్తార | చేయు ప్రతివాడును నీ చేవుడైన యో 
మైన చెబ్బలు కొట్టించినయెడల నీ 'సెహూదరుడు | హైీయుడు. 
నీ దృష్టికి నీచుడుగా కనబడూసీమో. 
4 యెద్దు నూర్చనప్వుడు దాని మూతికి చిక్కము | ఆమాలేకీయులు నీకు చేసినదానిని జ్తైసకమ 
త్‌ సహోదరులు కూడి నివసించుచుండగా చారి రుగా వచ్చి 1 నీవు ప్రయాసపడి ఆలనియాన్నపు | 
లో నొకడు సంతానమాలేక చనిపోయినయెడల చని | సీవారిలో నీ వెనుకనున్న బలహీనులనందరిని హో, 
పోయినవాని భార్య అన్యుని "పెండ్లిచేసికొనకూడదు, | పసన. | శాబట్ట్రి నీవు స్వాధీనపరచుకొని | 
ఆమె చేవరుడు ఆమెయొద్దకు పోయి ఆమెను "పెండ్లి |-దే్య్చడైన యెహోవా స్వాస్థ్రముగా 
చేసికొని తన సహోదరునికి మారుగా ఆమెయెడల | చ్రేక్ర ముల 


తరువాతే ఆకాశము క్రిందనుండి ర్క. 
కుండునట్లు ఆమె కను చజ్యేష్థకుమారుడు చనిపోయిన | కీయుల "క్సేరు తుడిచిజేయవలెను. ఇది 
7 సహోదరునికి వారసుడుగా నుండవలెను, | ఆకడు నీ చేవుడైన యెోహూవా నీకు సౌసస్టీ 


ఈన సహోదరుని భార్యను సరిగ్రహింప నొల్లని చున్న జేశమునకు చొని 
యెడల వాని 'సహూదరుని షం నీవు వచ్చి 


భార్య పట్టణపుగవినికి | పరచుకొని దానిలో నిసనించుచున్న ప్పుడు ! ీ || 
అనగా "పెద్దలయొద్దక్సు పోయి -- శా "పెనిమిటి | డైన యోహారావా వలా! 
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ద్వితీయోప'చేశకాండము 2? అధ్యాయము 


తీసికొని గంపలో ఉంచి నీ చేవుడైన 
యెహోవా తన నామమునకు మందిరము "నేర్చరచు 
శికొను స్థలమునకు వెళ్లి! ఆ దినములలోనుండు యాజ 
కనియొద్దకు పోయి -- యెహోవా మన పితరుల 
కిచ్చెదనని ప్రమాణము చేసిన చేళమునకు "నేను వచ్చి 
యున్న సంగతి చేడు నీ 'జేవుడైన యెహోవా 
సన్నిధిని ఒప్పుకొనుచున్నానని అతనితో చెప్పవలె 
4ను. | యాజకుడు ఆ గంపను నీ చేతిలోనుండి తీసి 
కొని నీ చేవుడైన యెహోవా బలిపీఠము నెదుట 
ల్‌ ఉంచగా | నీవు--నా తేండ్రి నళించుచున్న ఆరామో 
జేశస్థుడ్యు అతడు ఐగుస్తకు వెళ్లెను. కొద్దినుందితో 
అక్కడికి పోయి పరవానీయై, గొప్పదియు బలమై 
6 నదియు విస్తారమైనదియునగు జనమాయెను. | ఐగు 
_ప్రీయులు_ మనలను హీింసపెట్టి మనలను 'బాధపరచి 
7 మనమోద కతినదాస్యము మూపగా ! మనము మన 
వీరుల దేవుడైన యిహాగానాకు మొ ర్ర పెట్టినప్పుడు 
యెహోవా మన మొర్రను విని మన బాధను 
$!  సప్రయాసమును మనకు కలిగిన హింసను చూచెను. | 
అప్పుడు యెహోవా పవాస్తబలనుసలనను ఇాపీన 
శాహువువలనను మహా భయమునలనను సూచక 
| ' శ్రీయలపలనను మవాశ్థార్యములవలనను ఐగుస్తలో 
| శ నుండి మనలను రప్పించి | యీ స్తలమునకు మనలను 


నీవు కూర్చుకొను భూఫలములన్నిటిలోను ప్రథమ 


శ శ్చ, పాలం 'లే-నెలు ప్రవహించు మై యయా 
( 10 'చేళమును మనకివ్నెను. | కాబట్టి యెహోవ్సా నీచే 
కః గౌకిచ్చిన భూమియొక్క (ప్ర చేను 


చేవుడైన యెహోవా సన్నిధిని 


గీముచేసి నీకును నీ యింటివారికిని నీ 'జేవ్చడైన 
"నౌ దయచేసిన మేలంఠటి విషయము నీవును 
నీ చేళములోనున్న 'సరబేశులంను 
నో : 


గ్‌ న్‌ భౌగమిచ్చు 'సంవక్సరమును అనగా మూ 
శం నున నీ వచ్చుబడిలో పదియప వంతును 
శ రది శేవీయులకును సరదేశులకును తండ్రి, 
ని విధవరాండ్రకును ఇయ్యవలెను. వారు సీ 
లో తిని కృ ప్రిపొందినకరవాత | నీవు నీ 
మొహెావా సన్నిధిని--నీవు సిం 
Be రకమ క్లున్నిటిచాప్వున నా యింటనుండి 
అ దానిని తీసివేసి లేపియులకును సరబేకు 
న తండ్రి 
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చేనిని మరచిపోలేదు. | "నీను అకుచిగా నుండగా 14 
దానిలో కొంచెమైనను తినలేదు, ఆపనిత్రుడవై 
యుండగా దానిలో చేనిని తీసి చేయలేదు చనిపోయిన 
వారి విషయమై దానిలో “నీదియు చేనియ్యలేదు, నా 
చేనుడైన యెహోవా మాట విని నీవు పించి 
నట్లు సమస్తము జరిపియున్నాను. | నీ 15 
మగ ఆకాళములోనుండి చూచి, నీ జనులైన ఇశ్రా, 
యేలీయులను--పాలు తేనెలు ప్రవహించు బేళశము 
అని నీవు మా పితరులతో ప్రమాణముచేసినట్లు మా 
కిచ్చియున్న చేళమును ఆశీర్వదింపుమని చెప్పవలెను. 
ఈ కట్టడలను విధులను ైకొనుమని నీ చేవుడైన 18 
యెహోవా పించియున్నాడు గనుక నీవు 
నీ వూర్ణన్భాదయముతోను నీ పూర్షాక్తతోను వాటి 
ననుసరించి నడుచుకొనవలెను. | యెహోవాయే 17 
నీకు దేవుడై యున్నాడనియు, నీవు ఆయన మార్గముల 
యందు నడిచి, ఆయన కట్టడలను ఆయన ఆజ్ఞలను 
ఆయన విధులను అనుసరించి ఆయన మాట విందు 
ననియు "నేడు ఆయనతో నూట యిచ్చితివి. | మరి 18 
యు యెహోవా నీతో చెప్పినట్లు నీవే తనకు 
'స్వకీయజనమైయుండి తన ఆజ్ఞలన్నిటిని గైకొొందువని 
యు, | తాను సృజించిన సమస్త జనములకంకు నీకు 19 
క్రీ నక 'సౌందర్యములం కలుగునట్లు నిన్ను హె 
చ్చించుదునని ఆయన "సెలవిచ్చినట్లు నీవు నీ దేవుడైన 
యెహోవాకు ప్రతిష్టిత జనమై యుందువనియు 
యెహోవా యీ దినమున ప్రకటించెను. . ' 
మెోాషేయు ఇశ్రాయేలీయుల "పెద్దలును ప్రజ $27 
లతో నిట్లనిరి -- చేడు "నేను మోకు విధించుచున్న 
ధర్ణమును మిరాచరింసనలెను. | మీ దేవుడైన 2 
యెహోవా మికిచ్చుచున్న దేశమున ప్రవేశించు 
టకు మిరు యొక్జాను చాటు దినమున మోరు "పెద్ద 
రాళ్లను నిలువబెట్టి వాటిమోద సున్నము వూనీ | 
నీ పితరుల దేవుడైన యెహోవా నీతో చెప్పినట్లు 8 
నీవు నీ జేవుడైన యెహోవా నీకిచ్చుచున్న సౌలు 
తేనెలు ప్రవహించు దేశమున ప్రవేశించుటకు నీవు 
ఏరు చాటినతరువాత ఈ ధర్షశాప్ర్రనాక్యములన్ని టిని 
వాటీమిోద (వ్రాయవలెను. |! మిరు ఈ యొర్దాను 4 
చాటినకరవాత "నేను "నేడు పించినట్టు ఈ 
రాళ్లను వీచాలు కొండమీద నిలునబెట్టి వాటిమోద 
సున్నము వూయవలెను. | అక్కడ నీ జేవుడైన యె 5 
"ారావాకు బలిపీఠమును కట్టనలెను. ఆ బలిపీఠమును 
రాళ్లతో కట్టనలెన్వు వాటిమోద ఇను 
సడకూడదు. | చెక్కని రాళ్లతో నీ చేవుడైన యె 6 
హూవాకు బలిపీఠమును కట్టి దానిమిడ నీ "చేవ 
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కైన యెహోవాకు దహనబలుల నర్చింపవలెను. | 


ద్వితీయోపదేశ కాండము ము ఏ8 అధ్యాయము 


న్టాతోగాని తన తల్గికమార్తెతో-గాని శ్ర 


7 మరియు నీవు 'సమాధానబలాలనర్చించి అక్కడ భోజ | కాషగ్రన్తుడని చెప్పగా (ప్రజలందరు -- ఆమేక్షాల్వ 


నముచేసి నీ చేవుడైన యెహోవా సన్నిధిని సంతో 
8 సింపవలెను. | ఈ విధికి సంబంధించిన వాక్యములన్ని 

టిని ఆ రాళ్లమిద బహు విరళముగా వ్రాయవలెను. 
9 మరియు మో'షీయా యాజకులైన లేవేయులును 

ఇక్రాయేలీయులందరితో నిట్లనిరి -- ఇశ్రాయేలీయు 
10 లారా; మిరు ఊరకొని ఆలకించుడి. | చేడు మీరు 
మో చేనుడైన యెహోవాకు స్వజనమైతిరి గనుక 
మో చేవుడైన యెహోవా మాట విని చేడు నేను 
నీకు ఆజ్ఞాపించు ఆయన కట్టడలను ఆయన ఆజ్ఞలను 
గైకొనవలెను. 

ఆ దినమందే మోసే, ప్రజలకు ఆజ్ఞాపించినదేను 
నగా -- మారు యొర్దాను దాటినతరువాత షిమ్యోను 
12 లేవీ యూదా ఇళ్యాఖారు యోనేవు | 'బెన్యామిను 

గోకములవారు ప్రజిలనుగూర్చి దీ వెననచనములను 

పలుకుటకై "గరిజీము కొండమోద నిలువవలెను. | 
18 రూబేను గాదు ఆచేరు జెబులూను దాను నప్తాలీ 

గోత్రములవారు శాపవచనములను సలుకుటకై. 
14 వీచాలు కొండమీద నిలునవలెను. | అప్పుడు లేవీ 
యాలు 

-- యెహోవాకు హేయముగా శిల్చిచేతులతో 
మలిచిన విగ్రహమునేగాని పోతవిగ్రృహమునేగాని 

చేసి చాటున నుంచువాడు శాపగ్రస్తుడని యెలు 
గెత్తి ఇక్రాయేలీయులందరితోను చెప్పగా ప్రజలం 
దరు--ఆచే౯- ఆనవలెను, 

-- తన తండ్రివైనను కేన తల్లానైనను నిర్ణక్యము 
"చేయువాడు శాపగ్రస్తుడని చెప్పగా త్ర 
ఆమేకా అనవలెను, 

-- తన పొరుగువాని 'సరిహాద్దురాయిని తీసి'జేయు 
వాడు శాపగ్రస్తుడని చెప్పగా ప్రజలందరు. ఆ'మేకా 
అనవలెను 


nu 


ర్‌ 


16 


17 


18 — గుడ్డివాని (త్రోవను తప్పించువాడు కాషగ్రన్త 
డని చెప్పగా ప్రజలందరు--ఆమేక అనవలెను, 

-- పరబేశిశేగాని తండ్రి లేనినానికేగాని విధవరా 
లికేగాని న్యాయము తేస్పీ తీర్చు చేయువాడు శాప 
గ్రస్తుడని చెప్పగా ప్రజలందరు ఆమేకా అనవలెను, 

-- తన తండ్రీ భార్యతో శయనించువాడు తన 
ఈండ్రి కోకను విప్పినవాడు గనుక చాడు శాపగ్రస్తు 
డని చెప్పగా | ప్రజలందరు-ఆమేకా అనవలెను. 

-- ఏ జంతువుతోనైనను శోయనించువాడు కాప 


19 


21 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
pm 


వలెను. గ 
_ తన అత్తతో శయనించువాడు శాషగ | 
చెప్పగా (ప్రజలందరు--ఆమేక్‌- అనవలెను. | 
= చాటున తన పొరుగువాని కొట్టువాడు ఇ! 
గ్రన్తుడని చప్పగా ప్రజలందరు. ఆమేకా ఆనపర్వై, 
నిడ్జోషికి ప్రాణహాని చేయుటకు లంచ! 
పుచ్చుకొనువాడు శాషగ్రస్తుడని చెప్పగా ప్రజ! 
దరు--ఆపేక అనవలెను. 
ఈ విధికి సంబంధించిన వాక్యములను గైకొన! 
పోవుటనలన వాటిని స్థీరపరచనివాడు శాష్యక| 
డని చెప్పగా ప్రజలందరు--ఆ మేక్‌ అనవలెను, 
నీవు నీ చేవుడైన యెహోవా మాట శ్రద్ధగాల్లీ 
విని నేడు చేను నీకు ఆజ్ఞాపించుచున్న అయ. 
న్నిటి ననుసరించి -నడుచుకి నినయెడల నీ జ్యే 
డైన యెహోవా భూమిమోదనున్న్ర సమస్త జనము 
కంటే నిన్ను హెచ్చించును. ! నీవు నీ చేవ! 
యెహోవా మాట వినినయెడల యీ దీవెనలన్నియ | 
నీమిదికి వచ్చి నీకు ష్ర్రాప్తించును. | నీవు స్టు! 
ములో దీవింపబడుదువు, పొలములో దీనింహాక్‌ | 
దువ్వు। నీ గర్భ F 
మందలు నీ దుక్కికుద్దులు నీ గొచ్రై మేకల మ| 
లును దీవింపబడును; ! నీ గంపయు పిండి వీన్‌! 
తొట్టియు దీవింపబడును. 1 నీవు లోపలికి హో 
నిప్పుడు. దీవింపబడుదువ్వు వెలపలికి 'వెళ్టునో'| 
దీవింపబడుదువు. | నీమీద పడు నీ శత్రుతో! 
యెహోవా నీ యెదుట. హతమగునట్లు చేతో! 
వారొక త్రోవను నీమిదికి బయిలు దేరినచ్చి జే 
'శ్రోవల నీ యెదుటనుండి పారిపోవుదురు. ! నే 
లోను నీవు చేయు ప్రయర్నములన్ని టీలోను గ 
దీవెన కలుసనట్లు యెహోవా ఆక్టా | 
జేవుడైనే యెహోవా నీకిచ్చుచున్న 
ఆయన నిన్ను ఆశీర్వదించును. 1 నీవు నీ వలో 
యెహౌళావా ఆజ్ఞల ననుసరించి ఆయన మౌర్గవ | 


చేసియున్నట్లు ఆయన తనకు వ్రతి్థికజ ॥ 
Br 


చో! 
ళ్‌ ;: 


నిన్ను స్థాపించును. | భూ ప్రజలందరు యో ౪! 
నామమున నీవ పిలువబడు చుండుట చలీ; / 


 ద్వితీయోప బేళకాండము 28 అధ్యాయము 


3 నగా మేలు కలుగజేయును. | యెహోవా నీ బేళ 
L shi వర్షము దాని కాలమందు కురిసించుటకును 
నీవు చేయు కార్యమంకటిని ఆశీర్వదించుటకును, 
ఆకాళనును తన మంచి ధననిధిని 'తెరచును. నీవు 
అనేక జనములకు అప్పిచ్చెదవుకాని అప్వుచేయవు. । 
18 చేడు చేను మికాజ్ఞాపించు మాటలన్నిటిలో చేని 
విషయములోను కుడికిగాని యెడనుకుగాని తొలగి | 
14 అన్యుల దేవతలను అనుసరింసపకయు వాటిని పూజింప 
కయు నున్నయెడల్క నీవు అనుసరించి నడుచుకొన 
వలెనని చేడు "నేను నీకాజ్ఞాపించుచున్న నీ చేవుడైన 
యెహోవా ఆ విని వాటిని అనుసరించి గాకొ 
నినయెడల్ప యొహోవా నిన్ను తలగా నియమిం 
చునుకాని తోక'గా నియమింపడు. నీవు మైవాడవుగా 
నుందువుకాని , క్రిందివాడవుగా నుండవు. 
చేను చేడు నీకాజ్ఞాపించు ఆయన సమస్తమైన 
ను కట్టడలను నీవు అనుసరించి నడుచుకొనవలె 
నని నీ దేవుడైన యెహోవా "సెలవిచ్చినమాట వినని 
యెడల యీ కాపములన్నియు నీకు సంభవించును. | 
16 పట్టణములో నీవు శపింపబడుదువ్రు పొలములో నీవు 
17 శపింపబడుదువ్వు 1. నీ గంపయు పిండి పినుకు నీ 
18 తొట్టియు శపింపబడును; 1 నీ గర్భఫలము నీ భూమి 
, సట నీ ఆవులు నీ గొ్రై మేకలమందలు. శపింస 
19 బడును | నీవు లోపలికి వచ్చునప్పుడు శపింపబడు 
దువ్వు వెలపలికి వెళ్లునప్పుడును శపిం 1 
పోను నన్ను విడిచి చేసిన నీ దుహ్కిర్యములచేత నీవు 
వారము చేయబడి "వేగముగా నశించునరక్కు నీవు 
ర్స్‌ చేయ బూనుకొను 'కార్యములన్నిటి విషయములోను 
i gee శాపమును కలవరమును గద్దింపును 
'- దికి కెప్పించును. | నీవు స్వాధీనపరచుకొన 
శీ డేశములో నుండకుండ నిన్ను త్నీణింపజేయు 
న్న యొ”హెోూవా "తెగలు నిన్ను 'వెంటాడును. | 
| రావా తయరోగము చేతను జ్వరముచేతను 


-. పటచేకను మవికాసముచేకను ఖడ్డముచేతను కంకి 


5 


ఇ కల స లను నిన్ను కొట్టును నీవు 
ళు అవి నిన్ను తరుమును. | నీ తలవైని ఆకా 
జహా నుండును, నీ క్రిందనున్న "నేల యినుము 
“భఖ ! యెహోవా నీ "దేశపు 


జ క్యు బొగిగాను చేయును, నీవు నశించువరకు అది 
మునుండి నీన్వాద్రెక్టి వచ్చును. । యెహోవానీ 

న్యా నిన్ను ఓీడించును. ఒక్కు_మా 
ర్మ ండి పౌరిపోయి, భూరాజ్యములన్నిటి 


శ్రా 
నిపోబడుదువు, . 1 నీ కళేబరము సకల 
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మైన ఆకాళపతలకును భూజంతువులకును .ఆపార 
మగును వాటిని బెదరించువాడెవడు నుండడు. | 
యొెహారావా ఐగుప్తు పుంటిచేకను మూలవ్యాధి చేతను 27 
కుష్టుచేతను గజ్జిచేతను నిన్ను బాధించును; నీవు వాటిని 
పోగొట్టుకొనజాలకుందువు. | 'వెర్రితనముచేకను గుడ్డి 28 
తనముచేతను వృాదయ విస్తయముచేకను యెహోవా 
నిన్ను బాధించును. |! ఆప్పుడు గుడ్డివాడు చీకటిలో 29 
తడువులాడురీతిగా నీవు మధ్యాన్నామందు తడువ్ర ' 
లాడుదువ్రు నీ మార్గములను పర్ధిల్లచేసికొనలేవ్యు నీవు 
హింసింపబడి నిత్యమును దోచుకొనబజెదవ్వు నిన్ను 
తప్పించువాడెవడును లేకపోవును, | స్త్రీని ప్రధానము 80 
చేసికొందువుగాని వేరొకడు ఆమెను కూడును. ఇల్లు 
కట్టుదువుగాని దానిలో నివసింసవు. (ద్రాతతోట 
నాటుదువుగాని దాని పండ్లు తినవు. | నీ యెద్దు నీ 81 
కన్నులయెదుట సధింపబడునుగాని దాని మాంసము 
నీవు తినవు. నీ గాడిబె నీ యెదుటనుండి బలాత్కాా 
రముచేత కొనిపోబడి నీ యొద్దకు మరల తేబడదు. నీ 
గొర్రె: మేకలు నీ శత్రువులకీయబడును, నిన్ను రత్నీం 
చువాడెనడు నుండడు. |! నీ కుమారులును నీ కుమా 82 
-ైైలును అన్యజనమున కీయబడుదురు. వారి నిమిత్తము 

నీ కన్నులు దినమెల్ల చూచి చూచి శ్నీణించిపోవును 
శాని నీచేత "నేమియు. కాకపఫోవును. 1 నీవెరుగని 88 
జనము నీ పొలము పంటను నీ కష్టార్టితమంఠయా తిని 
జేయును. నీవు హింసను బాధను మాత్రమే నిత్యము 
పొందుదువు. | నీ కన్నులయెదుట జరుగుదానిని చూ 84 
చుటనలన నీకు వెర్రి యెత్తును. | యెహోవా నీ అర 85 
కాలు మొదలుకొని నీ నడి న్పెత్తినరకు "మో కాళ్లమోదను 
తొడలమిదను కుదరని చెడుపుండ్లు పుట్టించి నిన్ను 
బాధించును. ! యెహోవా నిన్నును నీవు నీమోద 86 
నియమించుకిొను నీ రాజును, నీవేకాని నీ పితేరులే 
కాని యెరుగని జనమున కోప్పగించును. అక్కడ నీవు 
కొయ్యదేవతలను రాతిదేనరలను వూజించెదవు. | 
యెహోవా నిన్ను చెదరగొట్టు చోటి ప్రజలలో 87 
విస్తయమునకు 'సామెతేకు నిందకు నీవు *హేతువైయుం 
దువు. | విస్తారమైన విత్తనములు పొలములోనికి తీసీ 88 
కొనిపోయి కొంచమే యింటికి తెచ్చుకొందువ్యు ఏల 
యనగా మిడతలు:. దాని తినివేయును. | ద్ర్రాశ 89 
తోటలను నీవు నాటి చాగచేయుదువుగాని ఆ డ్రా 
తలరసమును త్ర్రాగన్రు ('ర్రాయపండ్లను సమకూర్చు 
కొనవు, ఏలయనగా నురుగు వాటిని తినివేయును, 1 
ఒలీవచెట్లు నీ సమస్త (ప్రాాంతమాలలో నుండునుగాని 40 
కైలముతో తల నంటుకొనవ్వు నీ ఒలీవకొయలు రాలి 
సోవును, | కుమారులను కుమార్తెలను. కందువుగాని 41 
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వారు నీయొద్ద నుండర్కు చారు చెరపట్టబడుదురు. 1| ఏలయనగా మో శత్రువులు మో గ్రానకుల్మ్య 
42 మిడకల దండు నీ వెట్లన్నిటిని నీ భూమి పంటను | యందు మిమ్మును ఇరుకుపరచుటవలనను వ్వ 
4కి ఆ క్రమించుకొనును. | నీ మధ్యనున్న పరదేశి నీకంకు | యుటవలనను వానికి మిగిలినడేమియు నర్మ, 
మిక్కిలి "హెచ్చగును నీవు మిక్కిలి తగ్టిపోదువు. || నీ శ్రానుములలో నీ శత్రువులు నిన్ను ఇక 
44 ఆకడు నీకు అప్పిచ్చునుగాని నీవు అతనికి అప్పీయలేవు. చుటనలనను ముట్టడి చేయుటసలనను ఏమియు జ 
ఉర్‌ ఆరడు తలగానుండును నీవు తోక'గానుందువు, | నీవు | పోవుటచేత మిలో మృదుక్వమును ఆతి సృక్ష్య్యు | 
నాళముచేయబడుసరకు ఈ శాసములన్నియు నీమిదికి | మును కలిగి మృదుక్వము'చేతను అతి సుక్షష్య్యూ | 
వచ్చి నిన్ను తరిమి నిన్ను పట్టుకొనున్కు నీలయనగా నీ | చేతను చేలమిద తన అరకాలు మోస తెగింపు శీ. 
జేవుడైన యెహోవా నీకాజ్ఞాపించిన ఆయన ఆజ్ఞ | తన శాళ్లమధ్యనుండి పడు మావిని తాను కన్తో! 
లను ఆయన కట్టడలను అనుసరించి నడుచుకొనునట్లు | పిల్లలను తాను రవాస్యముగా తినవలెనని కన క్యా 
46 నీవు ఆయన మాట వినలేదు. | మరియు ఆవి చిరకాల | "పెనిమిటియెడల్ననైనను తన కునూరునియెడల్నాన | 
మువరకు నీమిదను నీ సంతానముమోదను నూచన | తన కుమాగరెయెడల నైనను కటాత్నము చూపకష్యో| 
47 గాను విస్తయ కారణముగాను ఉండును. | నీకు సర్వ | ను. | నీవు జాగ్రత్తపడి యీ (గ్రంథములో వ్రాత! 
'సమృద్ధికలిగియుండియు నీవు సంతోషముతోను వా | బడిన యీ ధ్ర చాక్యములన్నిటిని అ 
దయానందముతోను నీ బేవుడైన యెహోవాకు నీవు గైకొనుచు, నీ బేవ్టడైన యొహోవాయను ఆ మా 
శకి చాసుడవు కాలేదు | గనుక ఆకలి దప్ప్వులతోను వస్త్ర | మగల భీకరమైన నామమునకు ఛయపడనియెడః। 
హీనకతోను అన్ని లోపములతోను యెహోవా | మొహోవా నీకును నీ సంకతికిని ఆళ్చర్య మైన ఈ! 
నీమీదికి రప్పించు నీ శత్రువులకు దాసుడవపదును. | ళ్లను కలుగజేయును. ఆవి దీర్లకాలమందు గో 
వారు నిన్ను నశింపజేయువరకు నీ 'మెడమిద ఇనుప | తెగళ్లును చెడ్డ రోగములునై యుండును. । కీ 
49 కాడి యుంచుదురు. | యెహోవా దూర మైయున్న | భయపడిన విగుప్త తయవ్యాభులన్ని టిని అమో 
భూదిగంతమునుండి యొక జనమున్సు అనగా నీకు | నీమాదిక్తి శెప్పించును అవి నిన్ను వెంటాడుస! 
50 రాని భామ కలిగిన జనమున్సు | క్రారముఖము కలిగి | మరియు నీవు నశించువరకు ఈ ధర్శశాస్త్ర గ్రంథమో! 
i వృద్ధులను యాన కటాత్నీంపని జనమును గద్ద | వ్రాయబడని ప్రతి రోగమును పతి తేగులును ఆడో 
1 యొగిరి క! మోదికి రప్పించును. | నిన్ను నళిం | నీకు కలుగజేయును. | నీవు వ్‌ దేవుడైన యహ, 
పజేయునరకు నీ పశువులను నీ పౌలముల ఫలములను వినలేద జలే తనో! 
చారు తినివేతురు. నిన్ను నళింపజేయువరకు ధాన్యము tig sas 
చేగాని ద్రాతారసముచేగాని శైలమునేగాని పశువుల 
మందలొనేగాని గొర్రె మేకల మందలానేగాని నీకు నిలు 
52 వనియ్యరు. | మరియు నీవు ఆశ్రయించిన ఊన్నత | యెచూ్యూవా క 
'ప్రాశారములుగల నీ కోటలు పడువరకు నీ ts వ మీయందు ఎట్లు సంతోషించెనో ళో | 
దంకటను నీ (శ్రానుములన్నిటిలోను cess RE | 
 ముట్రడివేయుదురు నీ వారు నిన్ను | మొహెోవా సంతోషించును గనుక నీవు ఎపీ 
వరదా ఈనన Stet చనగ. 
శ్రా ను నిన్న | పెల్తుం కొనే. 
6కి మట్రడివేయాడురు. | అప్పుడు ముట్టడిలోను సీ శ కై! లుకొని ఆకా wie సంర? , 
ree క మము. 
న్‌ చేస్తడైన యొ హెోానా నీకిచ్చిన నీ కమా సీ పికకరైనన ఎరుగని కొయ్యనియు. రాలలో 
._ రలయొక్కయు కమా౭లయొక్కయు నూంస | నాన అన్యచేవతలను ఫూజింతువు. | ఆ జన |. 
ర్‌క మును తిందువు, | మీలో బహు మృదువైన స్వభావ | సీర ౪ 08 5! 
మును అతి సుకనూరమునుగల మనుష్యుని కన్ను తన | ద్ద aia నీ అరకాలికి ల | 
సహహోాడరునియెడలను కన కాగిటి ఖార్యయెడలను చే క్రతీణకయు మనో చేదనయు wae)! 
తాను చంపక విడుచు తన కడను పిల్లలయెడలను చెడ్ల | నీర ఎల్లప్పుడు గియుండోనే | || 
585 ైైనందున | ఆతడు తాను తను తన పలల మాంస నీవు శ న నీ శ్రే. 
ల్‌ న సో ల్‌ ~ జ. 
ములో కొంచెమైనను చారలో "ెవని8ిని "పెట్టడు! నీకు దక్కునను నమ్మకము నీకేమియా నీ ము 
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నీ హృదయములో వుట్టు భయముచేతేను, నీ కన్ను 
చూచువాటిచేతను ఉదయమున-అయ్యా యెప్పుడు 
ఫాయంకాలనుగునా అనియు సాయంకాలమున -- 

యెస్వుడు ఉదయమగునా అనియు అను 

జ కొందువు. ! మరియా నీవు మరి ఎప్పుడును దీని 
చూడకూడదని చేను నీతో చెప్పిన మార్గమున 
యెహోవా వగువ్తకు ఓడలమోద నిన్ను మరల 
రస్పించును. అక్కడ మిరు దాసులగాను చాసీల 
శాను నీ కశ్రువులకు మిమ్మును అమ్ము జూవుకొనువా 
దందురు గాని మిమ్థును కొనువాడొకడైన నుండడు. 

09 యహోవా "హాోళశేబులో ఇశ్రాయేలీయు 
లతో చేసిన నిబంధన కాక ఆయన 'మోయాబుటేళ 
మల్లో వారితో చేయుమని "మాెషీకు ఆజ్ఞాపించిన 
నిబంధన వాక్యములు ఇవే. 

8 మోపే, ఇశ్రాయేలీయాలనందరిని పిలిపించి పారితో 
నిట్లనెను--యెహానా మో కన్నులయెదుట ఐగుస్త 
చేశమున ఫరోకును ఆతని 'సేనకులందరికిని ఆతని 

శి సమస్త జనమునకును 'చేసినదంతయు, అనగా! ఆ 

' గొప్ప శోధనలను నూచకక్రియలను మహత్కా 

4 ర్యములను మిరు కన్నులార చూచితిరి. 1 ఆయినను 
గ్రహించు హృదయమును చూచు కన్నులను విను 

_ చెవులను యొహోవా "నేటివరకు. మికిచ్చియుండ 

శ్‌ లేదు, | నీను మి 'బేవ్రడనైన యెహోవానని మీర 

తెలిసికొనునట్లు నలువది సంవళ్సరములు "నేను మిమ్మును 

' అరణ్యములో నడిపించితిని. మి బట్టలు మో యొంటి 

వూ పాఠగిలిపోలేదు, మో చెప్పులు మో కాళ్లను 

 భాగిలిపోలేదు. | మిరు రొక్ట్రై తినలేదు, ద్రామా 
రసమేశాని మద్య మేకాని (త్రాగలేదని యెహోవా 
చున్నాడు. | మిరు ఈ చోటికి చేరినప్పుడు 


i న రాజైన పీహెోనును. చాసాను రాజైన 


ise మనమోదికి రాగా | మనము 
కాన (గని వారి చేళమును స్వాధీనసరచు 
| గ్ర ీనీయాలకును గాదీయులకోను మనాసె, ఆ 
9. ై్రనీవారికిని చాని స్వాస్థ్యముగా నిచ్చితిమి. ' 


1 చక్కగా జరుగు 
| క నిబంధన వాక్యములను 


7 


| అనుసరించి నడు 


y Bede 
కల యొహోచా నీతో చెప్పిన ప్రకా 
' కోటలో పోరులైన అన్రావోము యిస్సాకు యా 
'ప్రమాణముచే 
నిన్ను శ్ర నా సిన ప్రకారముగాను, చేడు 
హరయ పప సనయాగా నియమించుకొని తానే నీకు 
సీ నియన ట్లు నీ చేశ డైన యెహోవా "నేడు 
4 
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నిబంధనలోను ఆయన ప్రమాణము చేసినదానిలోను 
నీవు పాలుపొందుటకై ఇశ్రాయేలీయులలో ప్రతి 
వాడు అనగా మిలో ముఖ్యులేమి, మో గోత్ర, 
సువాశేమి మో , మో నాయకులేమి మో 
పిల్లలేమి మి భార్యలేమి, నీ పాలెములోనున్న పర 
బేశులేమి, నీ కళ్టైలను నరుకువారు మొదలుకొని నీ 
నీళ్లుతోడువారిసరకు మిరందరు చేడు మా జేవు 
డైన యెహోవా సన్నిధిని నిలిచియున్నారు. 1 
చేను మీతో మాత్రముకాదు ఇక్కడ మనతోకూ 14 
డను ఉండి, "నేడు మన బేవుడైన యెహోవా సన్ని 
ధిని నిలుచుచున్న వారితోను | ఇక్కడ చేడు మనతో 15 
కూడ నుండనివారితోను యీ నిబంధనను ప్రమాణ 
మును చేయించుచున్నాను. |! మనము బఐగువ్తబేళ 16 
మందు ఎట్లు నివసించితివూ, మిరు చాటి వచ్చిన జన 
ముల మధ్యనుండి మనమెట్లు చాటి వచ్చితివూ మోశె 
రుపదురు. | వారి "హీయ క్రియలను, కర్రతోను 17 
రాతితోను వెండితోను బంగారముతోను చేయబడిన 
వారి విగ్రహములను మోరు చూచిలోి కదా. | ఆ జన 18 
ముల దేవతలను వూజించుటకు. మన డేవుడైన 
యె"హూచవాయొద్దనుండి తొలుస హృదయముగల 
వురువుజేకాని స్త్రీయేకాని కటుంబమేకాని గోత్రమే 
కాని చేడు మిలో నుండకుండునట్టునుు మరణకర 
మైన దుమ్మృశ్యమునకు అట్టి మూలమైనది మిలో 
నుండకుండునట్లును, చేడు ఈ నిబంధనను మీతో 
"చేయుచున్నాను. | (అట్టి పనులను చేయా వాడు 19 
ఈ శాపవాక్యములను వినునప్పుడు, నుద్యముచేత 
దప్పి తీర్చుకొనవలెనని "నేను నా పృాదయకాళిన్య 
మున నడుచుచుండినను చాకు 'శ్నేనుము కలుగునని 
చేను ఆశీర్వాదము నొంబెదనని అనుకొనును. | 
అయితే యోహోవా వాని తమింపనొల్లడ్యు అట్టి 20 
వాడు మిలో నుండినయెడల నిశ్చయముగా 
యెహోవా కోసమును ఓీర్వమియు ఆ నునున్యుని 
మిద పొగరాజున్కు యీ (గ్రంథములో వ్రాయబడిన 
శాసములన్నియు చానికి శేసలును. యొహోనా 
అతని పేరు ఆకాశము ,క్రిందనుండకుండ శుడిచివే 
యాను. 1 ఈ థర్షగాస్త్ర గ్రంథములో వ్రాయబడిన 21 
నిబంధన - శాపముంన్ని టినిబట్టి వానికి కీడు కలుగ 
జేయుటకై. యెొహోమవా ఇ గోత్రము 
లన్నిటిలోనుండి నాని 'వేరసరచును. | కాబట్టి మో 22 
తరువాత పుట్టు మో 'సంకతివారును మారోదేశేము 
నుండి వచ్చు సరచేళులును 'సన్తుస్త జనములును ఆ "దేశ 
ముయొంక్ట_ తేగుళ్లను యె"హబానా దానిమివికి తెప్పిం 
చిన సంకటములను చూచి | వార, యోహోవా 28 
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తన కోపో గ్రేకముచేర నశింపజేనిన సొదొమ గొమొ | వాను (స్ర్రేమించునట్లు నీ దేవుడైన యెహ్యూ లై 


శ్రా ఆద్దా సెబోయీోములనలె ఆ సమస్త దేశమును | లోబడుటకు నీ వృాదయమునకును నీ స్వ 


గంధక ముచేకఠను ఉప్పుచేఠను ఇెడిసోయి, విక్తబడ 
కయ చానిలో చేదియా వుట్టకయా దానిలో 
24 ఏ కూరయు 'మొలనకయా నుండుట చూచి | - యె 
"హూవా చేని బట్టి యీ చేశమును ఇట్లు చేసెనో! 
యీ మహా కోపాగ్నికి హేతువేమో! అని చెప్పు 
25 కొందురు. । మరియు వారు--వారి పితరుల దేవుడైన 
యొెహూనా ఐగుప్తు దేశములోనుండి వారిని రప్పిం 
చిన తరువాత ఆయన తమతో చేసిన నిబంధనను వారు 
26 నిరాకరించి ! తామెరుగని అన్యదేవతలను, ఆయన 
చారికి నియమింపని చేనఠలను, పూజించి వాటికి 
27 నమస్కరించిరి | గనుక యీ గ్రంథములో (వ్రాయ 
బడిన శాపములన్ని టిని యీ 'చేశముమోదికి తెప్పించు 
టకు దానిమిద యె”హోవా కోసము రన్ఫలుకొనె 
98 ను. | యెహోవా తన కోపో డ్రేకముచేతను 
గ్రులేచేకను తమ దేశములోనుండి వారిని 'పెల్లగించి, 
చేకున్నట్టుగా వారిని వెళ్లగొట్టి పరజేళము పాలు 
29 చేసెను. | రహస్యములు మన చేవుడైన యెహో 
వాకు చెందును. అయితే మనము -ఈ ధ్ధర్ధక్యాస్త 
వాక్యములన్నిటి ననుసరించి నడుచుకొనునట్లు బ్‌ 
లుపరచబడినవి యెల్లప్వుడు మనవియు నున సంతతి 
వారివియు నసనని చె 
80 "నేను నీక వినిపించిన యీ 'సంగతులన్ని యు 
అనగా దీవెనయు శాపమును నీమిదికి వచ్చిన తరు 
వారే నీ దేన్టడైన యెహోచా నిన్ను వెళ్లగొట్టించిన | 
2 సమస్త జనముల మధ్యను వాటిని జ్ఞాపకము చేసికొని, 
/ చేవుడైన యెహోవా చెను తిరిగి, చేడు నేను 
తోను నీ పూర్ణాశ్ళతోను ఆయన మాట నీవును నీ 
8 సంతేతివారును వినినయెడల | నీ జేవ్చడైన యెహూ 
చా చెరలోని మిమ్మను తెరిగి రప్పించును. ఆయన 
మిమ్మును కరుణించి, నీ డేన్చకాన యెహోవా య్‌ 
'ప్రజలలోనికి మిమ్మును చెడకగా కైక చారలోనుండి 
4 తాను నిమ్మను సమకూరి కప్వీరదును. | మిలో వెస 
వైన ఆకాళదిగంములక వెళ్ల్య్యాటడీనను అక్కడ 
నుండి నీ చేవుడైన యెహాాాణా సుమకు శమకూరి 
ర్‌ అక్కడనుండి రప్పించును. | 3 పధడలకు ప 
పరచిన బేళమున నీ జేవుడైన కావా 
"చేర్చును, నీవు దాని స్వాభ్‌నపరడుకొందువ్యు ఆయన 
నీకు మేలుచేసి నీ పీకడలకం క నిన్ను విస్తరింప 
6 జేయును.! మరియు నీవు బ్రదుకు సీ వూర్ణార్సతోను 
నీవూ జజ 
గ్ల్షవ్భాదయముతోను నీ డేర్రడైన యోహూ 
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కెక్టాపీంచు సమస్తమునుబట్టి నీ వూర్లహ్భాదయము |: 


నిన్న | వూజించినయెడల | మిరు నిశ్చయముగా న 


(1 
ద్వితీయోపదేశ కాండము 80 అధ్యాయము 


వృదయమునకును ఇష్టము. పుట్టించును, | జ్య 
నిన్ను హీంనించిన నీ శత్రువులమిదికిని నిన్ను కే 
చినవారిమోదికిని నీ చేవుడైన యెహోవా ఆ స 
శాపములను తెప్పించును. | నీవు తిరిగి వచ్చి యో, 
వా మాట విన్సి చేను నేడు నీకాజ్ఞాపించు ఆః 
ఆజ్ఞలన్నిటిని గైకొనుచుందువు. | మరియు నీకై! 
జైన యెహోవా నీ చేతిపనులన్నిటి విషయ 
లోను, నీ గర్భఫలవిషయములోను, నీ పకువ్చల వ్వ 
యములోన్సు నీ భూమి పంట విషయములోను క్ష | 
మేలగునట్లు నిన్ను పర్థిల్లకేయును. ఈ భర్శక్యా క్ర 
మందు (త్రాయబడిన ఆయన ఆజ్ఞలను కట్టడ 
నీవు గైకొని, నీ దేవుడైన యెహోవా మాట కి, 
నీ పూర్థన్భాదయముతోను నీ పూర్షాత్తతోను నీ క్యే| : 
డైన యెహోనావైపు మళ్లునప్వడు యొహోనా 
నీ పితరులయందు ఆనందించినట్లు నీకు "మేలుచేయ 
టకు నీయందును అనందించి నీవైపు మళ్లును. 
చేడు "నేను నీకాజ్ఞాపించు యీ ధ్రర్షమును గ్రహీః!! 
చుట నీకు కఠినమైనది కాదు, చూరమైనది కాదు! 
మనము డాని విని గైకొనునట్లు ఎవడు ఆకాళతో' 
'కెక్కిపోయి మనయొద్దకు దాని తెచ్చును అని నీక 
కొనుటకు అది ఆకాళమందుండునది కారు]! 


ముగానున్న ది; నీ వృాదయమున నీ నోటనున్నరి' | 
చూడుము] "వీడు "జీను జీవమును మేలును మో | 
మును కీడును నీ యెదుట నుంచియున్నాను: | శ! 
డికి విస్తరించునట్లుగా నీ చేవుడైన యొ 
(ప్రేమించి ఆయన మార్గములందు నడుచుకొని లో | 
ఆజ్ఞలను కట్టడలను విధులను ఆచరించుమని “కేడీ శో | 


జేవుడైన యెహోవా నిన్ను ఆశీర్వదించును 
ఆయితే నీ వాదయము తిరిగి పోయి, నీవు ఏనోకో 
యీడ్వబడినవాడవై అన్య దేవతలకు / 
దురనియా, స్వాధీనపరచుకొనుటకు యుర్జో ' 
దాటబోవుచున్న' చేశములో మిరు ఆగేకలో | 
ఉండరనియు "నేడు "నీను నీకు కలయక ' 


ను, | చేడు జీవమును నురణమును, ఆ 


ద్వితీయోప దేశ కాండము 81 అధ్యాయము 


చేను నీ యెదుటను ఉంచి, భూమ్యా కాళ 
ఇ ములను మౌ మోద సాతులగా పిలచుచున్నాను. | నీ 
విఠరులైన ఆబ్రాహాము యిస్సాకు యాకోబులకు 
' ఆయన (ప్రమాణముచేసిన బేళములో మీరు నివసించు 
స నట్లు యెహోవాయే నీ (ప్రాణమునకును నీ దీ 
॥ యుస్సుకును మూలమై యున్నాడు. కాబట్టి నీవును 
నీ సంతానమును ట్రైదుకుచు, నీ ప్రాణమునకు మూల 
మైన నీ జేవుడైన యెహోవాను (ప్రేమించి ఆయన 
వాక్యేమును విని ఆయనను హత్తుకొనునట్లును జీవ 
మును కోరుకొనుడి. 
31 మోసే ఇశ్రాయేలీయాలందరితో ఈ మాటలు 
చాలించి వారితో మరల నిట్లనెను--నేడు 
చేను నూట యిరువది యేండ్లవాడనై యున్నాను. | 
9 ఇకమీదట నేను. మో మధ్యనుండను, యెపహూవా 
.. యా యొర్దాను దాటకూడదని నాతో "సెలవిచ్చెను. | 
8 నీ బేవుడైన యెహోవా నీకు ముందుగా దాటి 
పోయి ఆ జనములను నీ యెదుట నుండకుండ నళింప 
కేయాన్సు నీవు వారి చేళమును స్వాధీనపరచుకొం 
దువ. యెహోవా సెలవిచ్చియున్న ట్లు యొెెహాూూ 
శవమువనీ ముందుగా దాటిపోవును. | యె"హూవా నళిం 
పకేనీన అమొరీయుల రాజులైన సీహోనుకును ఓగు 
. కను వారి దేశ్రమునకును ఏమి చేసెనో ఆ ప్రకారము 
ర్‌ గానే యీ జనములకును చేయును. | చేను మి 
' శౌజ్టాపించిన చానినంకటినిబట్టి మిరు వారికి చేయు 
నట్టు యెహోవా నీ చేతికి వారిని ఆప్పగించును. 
6 విబ్బరము గలిగి 


వరల నిబ్బరము గలిగి శైర్యముగా నుండుము. 
వ యీ ప్రజల కిచ్చుటకు వారి పిత 
హద టొ”నుచేసిన దేశమునకు నీవు వీరితో 
a దానిని వారికి స్వాధీనపరచవలెను. 1 
| తై వ యెహోవా, ఆయన నీకు 
] 5 ఆయన నిన్ను విడునడు డ 
| తనమ కకపడనము ప 
phy రియెదుట అతనితో ాొప్పిను. 
/ యా ధర్శకాస్తమును (వ్రాసి యెహోవా 
మందసమును (మ్రోయు యాజకులైన లేవీ 


: 
me వ క 
్న మున అనూ ౯ 'ప్రతి యేడన 'సంవక్సరాం 


నియమింపబడిన గడువు 'సంవక్సర 


1నీ 
కేక్టడైన యెహూచా యేర్భరచుకొను 
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స ఇశ్రాయేలీయులందరు ఆయన సన్నిధిని 
కనబడి లల పండుగ నాచరించునప్పుడు ఇశ్రా 
యేలీయులందరి యెదుట ఈ ఛర్షశ్యాస్త్రమును ప్రక 
టించి వారకి వినిపింపవలెను. |! మి చేవుడైన 12 
యెహోవాకు భయపడి యీ ధర్గశాస్త్ర వాక్థము 
లన్నిటి ననుసరించి ' నడుచుకొనునట్లు పురుషులేమి 
స్రీలేమి పిల్లలేమి నీ వురములలోనున్న పరదేశులేమి 
వాటిని, విని "నేర్చుకొనుటక్తై అందరిని పోగుచేయ 
వలెను. ! ఆలాగు నేర్చుకొనిన పక్షమున దాని "నెరు 18 
గని వారి సంకతివారు దాని విని మిరు స్వాధీన 
పరచుకొొనుటకు యొడ్డానును దాటబోవుచున్న చేళ 
మున మిరు బ్రదుకు దినములన్నియు మో చేవుడైన 
యెహోవాకు భయసపడుట "నేర్చుకొందురు. 

మరియు యొహోవా--చూడుము, నీ మరణదిన 14 * 
ములు సమోపించెను; నీవు మయొహాోనువను పిలిచి 
ేనతనికి ఆజ్ఞలిచ్చినట్లు ప్రత్యతవు గుడారములో 
నిలువుడని మోషేతో "సెలవియ్యగా, | మోషేయు 15 
యెహోషువయు నెల్లి 'ప్రశ్యతపు గుడారములో. 
నిలిచిరి. అచ్చట యెహోవా మేనుస్తంభములో ' 
ప్రక్యత్నమాయెను ఆ మేఘస్తంభము ఆ గుడారపు 
ద్యారముమైని నిలువగా | యెహోవా మోషేతో 16 
నిట్లానెను--ఇదిగో నీవు నీ పితరులతో పండుకిొనబో 
వుచున్నాను. యీ జనులు లేచ్చి యెవరి చేళమున 
తాము చేరి వారినడువు నుందురో ఆ జ ను 
వ్యభిచారులై, ఆ అన్యుల చేవకలవెంట వెళ్లి నన్ను 
విడిచి, చేను వారితో చేసిన నిబంధనను మోరుదురు. ! 
కావున నా కోపము ఆ దినమున వారిమీద రవులు 17 
కొనును. నేను వారిని విడిచి వారికి విరోధి నగుదును, 
వారు త్మీణించిపోవుదురు, విస్తారమైన కీడులు ఆస 
దలు వారికి ప్రాప్తించును. ఆ దినమున వారు, మన 
జేవుడు మన మధ్య నుండకపోయినందున గదా యీ 
కీడులు మనకు (ప్రా ప్తించెననుకొందురు. | వారు అన్య 18 
'బేవకలకట్టు తిరిగి చేసిన కీడంకటినిబట్టి ఆ దినమున 
"నేను నిశ్చయముగా వారికి విరోధినగుదును. ! కాబట్టి 19 
మిరు ఈ కీర్తన వ్రానీ ఇశ్రా చేర్చుడి. 
ఈ కీర్తన ఇశ్రాయేలీయాలమోిద నాకు సాత్యూ 
ies చానిని వారికి wre 
చేయించుము. | "నీను చారి పీఠరులతో ప్రమాణము 20 
చేసినట్లు, పాలు తేనెలు ప్రవహించు బేళమున వారిని 
పొంది (క్రొ/్వినవారై అన్య దేవఠలకట్టు తిరిగి వారిని 
వూజించి నన్ను తృణీకరించి నా నిబంధనను మిరు 
దురు. | విస్తారమైన కీడులు ఆపదలు వారికి సంభ్థవిం 2] 
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చిన తరువాత ఈ కీర్తన వారియెదుట సాతీగానుండి 

ము పలుకును. అది మరువబడక వారి 'సంతేతి 
వారినోట నుండును. "చేను ప్రమాణముచేనిన జేళశమున 
వారిని ప్ర చేశ పెట్టకమునుపే, చేడే వారు చేయు 
22 ఆలోచన "నేనెరుగుదును. | కాబట్టి మోపే, ఆ దిన 
మండే యీ కీర్షన వ్రానీ ఇశ్రాయేలీయులకు చేర్చి 


28 ను. | మరియు యోహెరావా నూను కుమారుడైన యె 


"సోగామువకు ఈలాగు "సెలవిచ్చెను-నీవు నిబ్బరము 
గలిగి ధ్రైర్యముగానుండుము] చేను ప్రమాణవూర్వక 
ముగా వారికిచ్చిన దేశమునకు ఇశ్రాయేలీయులను నీవు 
తోడుకొని పోవలెను, "నీను నీకు తో డైయుందును. 
24 ఈ ధర్గశాస్త్రవాక్యములు మోమే గ్రంథమందు 
25 శాంతముగా (వ్రాయాట ముగించిన తరువా | మాచే 
యెహోవా నిబంధన మందసమును (మ్రో/యా లేవీ 
యాలను చూచి ఆజ్ఞాపించిన దేనన గా--మోరు ఈ ధర 
శాస్త్ర గ్రంథమును తీసికొని మో దేవుడైన యెహో 
26 వా నిబంధన మందసవు ప్రక్క_నుంచుడి. ఆది ఆక్టడ 
27 నీమీద ర్థమూగా నుండును. | నీ తిరుగునా 
టును నీ మును "నేనెరుగుదును. "చేడు "నేను 
ఇంక సజీవుడనై మితో నుండగాచ్చే ఇదిగో మిరు 
28 యొహోవామిోిద తిరుసుబాటుచేసితి. | “నీను చని 
పోయినకరువాక మరి నిశ్చయముగా తిరుగుబాటు 
చేయుదురుకచా. మి గోత్రముల "పెద్దలనందరిని మి 
నాయకులను నాయొద్దకు పోసచేయుడి. ఆకాశ 
మును భూమిని వారిమిద సాతులగాపెట్టి చేను 
29 ఈ మాటలను వారి వినికిడిలో చెప్పెదను. | వీలయ 
నగా "నేను మరణమైనకరువాక మీరు బొత్తిగా చెడి 
పోయి నేను పించిన మార్గమును శప్పుదు 
రనియు, ఆ దినముల అంతమందు కీడు మికు ప్రాప్త 
ముపననియు "నేనెరుగుదును..మిరు చేయు కి 
నలన యొహోవాకు కోపము వుట్టించునట్లుగా 


ద్వితీయోవ చేశశాండము ౩2 అధ్యాయము 


ఆయన ఆక్రయదుర్ణమగా నున్నాడు ఆ 
కార్యము సంవూర్లము { 

ఆయన చర్యలన్నియు న్యాయములు 

ఆయన నిర్జోషియై నమ్థుకొనదగిన జేవడ్స 


మార్భకగల వృకవంశము. | 

బుద్ధిలేని అవివేకజననూ || 

ఇట్లు యెహోవాకు (ప్రతీకారము చేయుడుూ! | 

ఆయన నిన్ను సృష్టించిన తండ్రి "కాడా! | 

ఆయనే నిన్ను పుట్టించి స్థాపించెను. 

ఫూర్వదినములను జ్ఞాపకము చేసికొనుము | 

తరఠరముల 'సంనక్సరములను తలంచుకొనుము |, 

నీ తండ్రిని ఆడుగుమ్సు ఆకడు నీకు తెలుపును 

నీ పెద్దలను అడుగుము, వారు నీతో చెప్వుడుడ 

మహోన్నతుడు జనములకు చారి స్వాస్థ్యమ! 
లను విభాగించినప్పుడు [ 

నరజాతులను ప్ర క్యేకించినప్పుడు 

ఇశ్రాయేలీయుల లెక్కనుబట్టి ప్రజలకు సవర్ణ 
లను నియమించెను. 

యెహోవా జనమే ఆయన వంతు 

యాకోబే ఆయన స్వాస్థ్యభాగము. 

అరణ్య ప్ర, దేళములోను 

ఫీకరధ్వనిగల పాడైన యెణారిలోను 

వాని కనుగొని ఆవరించి సరామర్శించి తేన కనే 

- పొపనువలె వాని కాపాడెను. 

పక్షిరాజు తన గూడు 'ేపి తన పిల్లలమైని ఆల్లాడో 

"రెక్కలు చావుకొని వాటిని పట్టుకొని తన శ్‌ | 
మోద వాటిని చూయునట్లు | 

యెహోవా వాని నడిపించెను. 


| 4 


80 కర దృష్టీకి న మ డా యెహోవా మాత్రము వాని నడిపించెను జ 
_కిడిలో Sree శాంతముగా ష్‌ అన్యులయొక్క_ 'ేవ్చళ్లలో యే దేవుడును 


నతోకాడ నుండలేదు. 
82 ఆకాళమండలమూ, వెవినొస్తన్యు చేను మాట eg ణా వాని శీ 
చెను 
భూమండలన్సూ నా నోటిమాట . 
నా న జ msg sh Sas తినిపించెను 


నా వాక్యము మంచుపలెను 

'లేరేగడ్డిమిద పడు చినుకులవలెను 

పచ్చికమిద కురియు నర్షమువలెను ఉండును, 
చేను యెహోవా నామమును ప్రకటించెదను 


మన డేని మాహా్థ్యమును కొనియాడుడి. 
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"చెకుముకి రాతిబండనుండి నూనెను 
ఆతనికి జ్యూర్రించెను. 


అవు మజ్జిగను గొంర్రెమేకల పచ్చిపాలను E 
గొ ర్రెపిల్లల శ్రావ్వుకు బాహాను పొ ప్రేక్ష ళో 
లను | 


“నీవు క్రాన్‌ 


చుంటాచేక్స 


ద్వితీ యాప బేళ కాండము -కెళ అధ్యాయము _ 


గోభునుల 'మెరొకెల సారమును (నీకిచ్చెను.) 

నీవు త్రాగిన మద్యము (ద్రాత్నలరసము. 

యునురూను (క్రొవ్వినవాడై కాలు జాడించెను 

బలిని మందుడవైతివి 

వాడు తన్ను పుట్టించిన చేవ్రని విడిచెను 

కన రత్నణ శైలమును తృణీకరించెను. 

వారు అన్యుల చేవతలచేక ఆయనకు రోషము 

ంచిరి a 

"హీయకృళ్యములచేక ఆయనను కోసింపజేసిరి, 

వారు దేవర్వేములేని దయ్యములకు 

కామెరుగని చేవతలకు 

ర్రైక్షగా ఛట్టిన చేవకలకు 

తమ పితరులు భయపడని దేవతలకు బలినర్సించిరి. 

నిన్ను పుట్టించిన ఆ క్రోయదుర్లమును విసర్టించితివి. 

నిన్ను కనిన చేవుని మరచితివి. 

యెెహూావా దాని చూచెను. 

తన కుమారులమిదను కుమార్తెలమోదను క్రగీధ 
పడెను 

వారిని ఆసహ్యించుకొ-నెను. 

ఆయన ఇట్లనుకొ-నెను -- 

చేను వారికి విముఖుడ్ననై వారి కడపటిస్థితి యేను 
గునో చూఇెదను 

వారు మూర్చృచ్చిత్తముగలవారు విశ్వాసములేని 
పిల్లలు. . 

వారు డైనము కానిదానివలన 'నాకు రోషము 


కేకు గ్‌ నాకు కోపము వుట్టిం 


కాబట్టి జనముకానివారివలన వారికి రోసము 
వుట్టింతును 

అవివేక జనమువలన వారికి కోసము పుట్టింకును. 

జ రేవ్రులుకొొనును 


వారికి ఆపదలను విస్తరింపజే'సెదను 
మోద నా 'చాణనులన్ని టిని 'వేసెదను. . 
వారు కరవ్పచేక శ్రీతించుదురు 


కూ . 
పడదు కో వాఠ్యచేకను - వారించి 


మరదలా ప్రాకు పాముల విషమును 


మృగముల ప్రగ్య 
ను వారిమోదికి రప్పించెదను. 
యిట ఖర్ణమక లోపట భయమును 


2083 


యౌావనులను కన్యకలను శిశువులను "నెరిసిన తల 
'వెండ్రుకలుగలవారిని నశింపజేయును. 

వారిని దూరమునకు చెదరగొక్టైదను ' 96 

వారి పేరు మనుష్యులలో లేకండచేసెదననుకొం 2 
దును 

వారి విరోధులు నిజము గృహింపకుందుశేమూ 

=యిదంతేయు యొెహారావా చేసినదాకాదు 

మా బలముచేత వారిని గలిచితిమి అని వారను ' 
కొందుళేవెరా : 

విరోధి గర్యమునకు భయపడి చెదరగొట్టలేదు. 

వారు ఆలోచనలేని జనము 28 

వారిలో విజేచనలేదు, 

వారు జ్ఞానము తెచ్చుకొని దీని తలపోసీ తమ కడ 20 
పరిస్థితి యోచించుట "మేలు. 

తమ ఆశ్రయదుర్లము వారిని అమ్మి వేయనియెడల 80 

మయొహోవా వారిని అప్పగింపనియెడల 

ఒక్కడు ఎట్లు బేయిమందిని తరుమును? 

ఇద్దరు ఎట్లు సపది వేలమందిని పారదోలుదురు? 

వారి ఆ శ్రయదుర్లము మన ఆశ్రయదుర్లము వంటి 81 
దికాదు - 

ఇందుకు మన శత్రువులే తీర్చరులు. 

వారి ద్రాశూవల్లి వెర్రి, (ద్రామోవల్లి 83 

అది గొమెర్రా/ పొలములలో ఛుట్టినది. 

వారి 'ద్రాయపండ్లు వెర్రి, (ద్రాతుసండ్లు 

వాటి గెలలు 'చేదైనవి. : 

వారి ద్రాశారసము క్రారసర్పముల విషము. తికి 

నాగుపాముల క్ర్రూరవివషము. 


" వారి కాలం జారుకాలమున 34 


--ప్రతిశారమును ప్రతిభలమిచ్చుటయు శాజ్కే 805 " 
వారి ఆపద్దినము సమోపించును 

వారి గతి త్వరగా వచ్చును. 

వారి కాధారము లేకసోవును. 86 


తన నేవకులనుగూర్చి సంతౌాపపడును. 

నిజముగా తన ప్రజలకు తీర్చుచేయాను. 

ఆయన--వారి నైవేద్యముల (కొనును తిని వారి 88 
పానీయార్నణమైన ద్రాశారసమును (త్రాగిన 
చారి చేవకలేమైరి? " 3 

వార ఆశ్రయించిన దుర్గములే 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


204 ద్వితీయాపదేశకాండము శికీ అధ్యాయము 
లేచి మికు సహాయము చేయవచ్చును నులయొద్దకు చేరినట్లు నీవు ఎక్కబోవుచున్న క్యా 
చారు మికు శరణము కానియ్యాడి అని చెప్పును. | మిద మృతిబొంది నీ స్వజనులయొద్దకు 
89 ఇదిగో “నీను "నీనే దేవుడను | నీలయనగా మిరు నీను ఆరణ్యములో శాషే! 
"జీను తప్ప వేరొక చేవుడు లేడు మెరీబా నీళ్లయొద్ద ఇశ్రాయేలీయుల మధ్యను మ్మ 
మృతినొందించువాడను, బ్రదికించువాడను "నేనే | పరిశుద్ధపరచక ఇక్రాయేలీయాల మధ్యను శా 
గాయపరచువాడను స్వస్థ శచే |తిరుసచాటు చేసితిరి. । యెదురుగా ఆ చేశ్వ్యు!, 
నా చేతిలోనుండి విడిపించువాడెవడును లేడు. | చూచెదవు కాని చేను ఇశ్రాయేలీయాల కిచ్చుళ్ను 
40 ను తళతళలాడు నా ఖడ్డను నూరి ఆ చేశమున నీవు ప్ర,వేశింపవు. | 
41 శాశేక న్యాయమును పట్టుకి నినయెడల దైవజనుడైన మోపే, మృతినొందకమునుపు ఆశ్వ 
నా శత్రువులకు ప్రతికారము కలంగజేసెదను ఇశ్రాయేలీయాలను దీవించిన విధము ఇద్వి ఆశకి 


నన్ను ద్వేషించువారికి ప్రతిఫలమిచ్చెదను 
గక్తనుచేక నా బాణములను మత్తిల్ల చేసెదను. 


42 చంపబడినవారి రక్తమును ఇెరపట్టబడినవారి రక్త 


మును 
శృత్రువులలో వీరుల తలలను 
నా ఖడ్గము భశ్నీంచును 
చేను అకాళనుకేట్టు నా వాస్తమెత్తి నా కాళ్వత 
జీవము తోడని ప్రమాణము చేయుచున్నాను. 
4 జనములార్సా ఆయన ప్రజలతోకళూడ ఆనందిం 
చుడి 


హతులైన తన సేసకులనుబట్టి ఆయన ప్రతిదండన 


ఈన విరోధులకు ప్రతికారము చేయును 

శన దేశము. నిమిత్తమును న ప్రజలనిమిత్తమును 
'ప్రా/యళ్ళ్చిత్తము చేయును. 

4: మోషేయు నూను కుమారుడైన యొహూవు 
సై నయా ఈ కీర్తన మాటలన్నియు ప్రజలక వినిపించిరి. 1 
మరియా మోషే యీ మాటలన్ని యు ఇశ్రాయేలీయు 
శర లందరితో చెప్పి చాలించి | మ వారితో నిట్లనెను 
మీతో సాత్యుముగా "వేడు "జీను పలికిన మాట 
లన్నిటిని మో మనస్సులలో "పెట్టుకొని మి సంతతి 
వారు ఈ భర్థ స్త్రవాక్యములన్ని టిని అనుసరించి 
47 నడుచుకొనవ లెనని . వారికాజ్ఞాపింపవలెను, | ఇది 


మోకు మాటకాదు, ఇది మికు జీవచే, 


వేను ఇశ్రాయేలీయులకు స్వాస్థ్యముగా నిచ్చు 
రీ0 కనానుజేశమును చూచి | ree 
రోను హోర కొండమీద మృతిబొంది తన 'స్వజ 
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“నీ తుమ్మాము నీ ఊరీము నీ భక్తునికి కలవు 
. మస్సాలో నీవు ఆతని పరిశోధించితిని 


తన సాహూదరులను లత పెట్టలేదు 


చెను-- 


యెహోవా సీనాయినుండి వచ్చెను 

శేయీోరులోనుండి వారికి ఊదయించెను 

ఆయన పారాను కొండనుండి ప్రకాశించెను 

చేవేల పరిశుద్ధ సమూానానుల మధ్యనుండి ఆయ 
వచ్చెను 

ఆయన కుడిపార్శమున ఆగ్ని జ్వాలలు మె 
చుండెను, 

ఆయన జనములను డ్ర్రేమించును 

ఆయన దరు నీ వశమున నుందురు 

వారు నీ పాదములయొడ్ద్డ సాగిలపడుదురు | 

నీ యుపదేశమును ఆంగీకరింతురు. 


మెరీచా నీళ్లయొద్ద అతనితో వివాదపడీత్‌[ 
ఆతడు -- "నేను వారొనిరుగనని తన కేడీ 1. 
ర్చియా తన తల్లినిగూర్చియా నిను 


ఈన కుమారులను కుమూరులని యెంచలేదో 


ద్వితీయోప బేళశకాండము 88 అధ్యాయము 05 


వారు నీ వాక్యమును బట్టి నీ నిబంధనను గైకొనిరి. | వారు జనములను కొండకు పిలిచిరి 19 
9 వారు యాకోబునకు నీ విధులను అక్కడ నీతి బలుల నర్చింతురు 
ఇశ్రాయేలునకు నీ ధర్శళాస్త్రమును శేర్చుదురు వారు సమ్ముద్రముల సమృద్ధిని. 
నీ సన్నిధిని ధూసమును : యిసుకలో దాచబడిన రహస్య ద్రవ్యములను 
నీ బలిపీకముమోద 'సర్వాంగబలిని అర్చించుదురు. పీల్చుదురు. 
11 యహోవా అరని బలమును ఆంగీకరించుము | గాదునుగూర్చి యిట్లనెను-- 20 
ఆకఠడు చేయు కార్యమును అంగీకరించుమి గాదును విశాలపరచువాడు స్తుతింపబడును 
అతని విరోధులును అతని ద్వేషించువారును లేన అతడు ఆడు సింవామునలె పొంచియుండును 
కుండునట్లు బాహువును నడి'గెత్తిని చీల్చి వేయును. 
చారి నడుములను విరుగగొట్టుము. ఆతడు తనకొరకు 'మొదటిభాగము చూచుకొ-నెను 21 
18 చెన్యామోనునుగూర్చి యిట్లనెను-- అక్కడ నాయకుని భాగము కాపాడబడెను. 
'బెన్యామిను. యెహోవాకు ప్రియుడు అతడు జనములోని ముఖ్యులతో కూడ వచ్చెను 
ఆయనయొద్ద నతడు సురక్షీతముగా నివసించును | యొ"హోవా తీర్చిన న్యాయమును జరిపెను 
దినమెల్ల ఆయన అతనికి ఆశ్రయమగను ఇశ్రాయేలీయాలయొద్ద యె-హోచా విధులను 
అయన భుజములమధ్య నతడు నివసించును. ఆచరించెను. 
18 యోనేపునుగూర్చి యిట్లనెను . | చానునుగూర్చి యిట్లగెను- 22 
ఆకాళ పరః న మంచువలన ' దాను సీింవావుపిల్ల 
శ్రీంద క్రుంగియున్న ఆగాధ జలములనలన ఆది బాపానునుండి దుమికి చాటును. 
14 నూర్యునివలన కలుగు ఫలములోని (శక్రేస్టుపదార్ధ | నప్తాలీనిగూర్చి యిట్లానెను-- 28 
ములనలన క కటాతముచేత తృ _క్తిపొందిన నప్తాలీ, 
చంద్రుడు వుట్టించు (్రేస్టపదార్థములనలన యెహోవా దీననచేక నింపబడిన నప్తాలీ, 
5 వురాకన పర్వతముల గ్రోన్టపదార్థ్భయములవలన పళ్ళిమ దతీణ దిక్టులను 'స్వాధీనపరచుకొనుము. 
J నిక్య పర్వతముల (శ్రేష్టపదార్థములవలన అపేరునుగూర్చి యిట్లనెను 24 
 గావ్రూర్లమగా ఫలించు భూమికి కలిగిన (శ్రేస్థ| ఆషేరు తన సహూదరలకంటె ఎక్కువగా ఆశీ 
ర్వదించబడును 
యెహోవా అతని భూమిని దీవించును అతడు తన సెహాోదరులకంకు కటాతృము 
పొదలోనుండినవాని కటాత్షము యోసేపు తల నొందును 
é మోదికి వచ్చును తన పాదములను తైలములో ముంచుకిొనును. 
| న సహోదరులలో ప్రఖ్యాతినొందినవాని| నీ కమ్మలు ఇనుపవియు ఇత్తడినియ్నానై యుం 25 
1 నడి సెత్తిమోదికి అది వచ్చును డును. 
జ న రుత మొదట వుట్టినడానికి ఘనత | నీవు బ్రదుకు దినములలో నీకు విశ్రాంతి! కలు 
| ra గును. 
ఆరని కొన్యులం స ర్రుబోతు కొమ్ములు మయొషురూనూ, బేవుని పోలినహాడెవడును లేడు 26 
నాటేపలన అకడు భూచ్యుంక మలనరన జనులను | ఆయన నీకు సహాయము చేయుటకు ఆకాళ 
షష కైగనీజేయును చాహనుడై వచ్చును 


గ్ర 
1 


1 


స్రైయూముమొక్క_. ఆయుకములును మనని | _ మాహూన్నతుడై మేసువాహానుడనును. 


ములరుతూలును ఆలాగున నుందురు. శాళ్వతుడైన చేవుడు నీకు నివాసస్థలము 2? 


నిక్యముగనుండు బాహువులు నీ ,క్రిందనుండును 


యిట్లనెను. 
me నీవు బయిలు వెళ్లు స్థలమందు సంతో | ఆయన నీ యెదుటనుండి శత్రువును వెళ్లగొట్టి... 


నశింపజేయుమగెను. 
క్యాఖార్సూ నీ గణారములయందు 'సంతోషిం ఇశ్రాయేలు నిర్భయముగా నివసించును 28 
ప్‌! యాకోబు ఊట ప్ర త్యేకింపబడును 
1 లేక బలమా, 
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ద్వితీయాపదేశే కాండము 84 అధ్యాయము 


ఆకడు ఛాన్య '్రాశూరసములుగల చేశములో | యెహోవా మాటచొప్పున మోయాబు చే 


నుండును 
అఆకేని'పై ఆకాశము మంచును కురిపించును. 


ఇశ్రాయేలూ, నీ ఛాగ్యమెంత గొప్పది 


మృతిబొందెను. | చేత్సెయోరు యెదుట మోయు 
అకని సమాధి యెక్క_డనున్నదో "జేటిన్యక్య షా 


యెహోవా రతీంచిన నిన్ను పోలిననాడెవడు! | తెలియదు. |! మోసే చనిపోయినప్పుడు నూట! 


ఆయన నీకు సహాయకరమైన కేడెము 
నీకు శు న్నర్యమును కలిగించు ఖడ్డము 


నీ శత్రువులు నీకు లోబడినట్లుగా వారు వేషము 
"చేయుదురు 


నీవు వారి యాన్నతేస్ట 
34 చూసే. మోయాబునుండి యెరీకో యెదుట 
నున్న పిస్తా కొండపరకు పోయి "నెబో శిఖరమున 
2 కెక్కిను | అప్పుడు యెహోవా దానువరకు 
గిలాదు దేశమంతయు నప్తాలీ చేళమంతయు ఎప్ర్రా 
యీము మనొసిల దేళమును పళ్చిమసముద్రముసరకు 
రె యూదా దేశమంతయు దక్నీణజేశమును 1 సోయరు 
సరకు యీళేచెట్లుగల యొరీకోలోయచుట్టు మైదాన 
4 మును అతనికి చూపించెను. |! మరియు యెహొవా 
ఆకనితో నిట్లనెను నీ సంతానమున కిచ్చెదనని 
అత్రాహాము యిస్సాకు యాకోబులకు "నేను ప్రమా 


ణముచేసిన దేశము ఇదే, కన్నులార నిన్ను దాని 


చూడనిచ్చితిని గాని నీవు నది చాటి అక్కడికి 


క వెళ్లకూడదు. | యెహెోోచా సేవకుడైన మోమే.| ప్రవక్త ఇశ్రాయేలీయులలో ఇదివరకు వుట్టోరీ 


ము లు న్న అరొ్పడోటన్ప్యటం 


kw 
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వది సంసక్ళరముల యీడుగలవాడు. ఆక్రస్మ న! 
మాంద్యము లేదు, ఆతేని సత్తువు తగ్గలేదు. | 
యేలీయులు మోయాబు మైదానములలో మైళ్ళ 
బట్టి ముప్పది దినములు దుఃఖము 'సలుహగా మోశ్ల్యి|! 


త్ర్రొక్కుదువు. | గూర్చిన దుఃఖము సలిపిన దినములు  'సమాస్తూడ. 


ను. | మోపే తన చేతులను నూను కుమారై! 
యెహాూామనమిోద ఉంచియుండెను గనుక ఆక 
క్లాన్నార్తవూర్ణుణాయెన్వు కాబట్టి ఇశ్రాయేలీయు! 
ఆకనిమాట విని యెహోవా మోషేకు 

నట్లు చేసిరి. | ఐగువ్తు దేశములో ఫరోకును ఆకే! 
సేనకులకందరికిని అతని చేశమంతటికిని యే నూళకీ 
యలను మానాత్కార్యములను చేయుటకు యెహో 
వా అతని సంపెనో | చాటి విషయములోను, 6 


యేలు జనులందరి కన్నులయెదుట కలుగజేసిన మో 
భయంకరకార్యముల విషయములోను, యో 


వాకు ముఖాముఖిగా "నెరిగిన "మోషేపంటి యి 
1 


 యెసపారామన 


————— ర 


1 యెహోవా 'నేపకుడైన మోషే మృతినొందిన 
శదవాతు యొహోవా నూను కుమారుడును మోసీ 
పిచారకుడునైన యెహోషువకు ఈలాగు "సెల 

= నా నేసకుడైన మోపే, మృతినొంచెను. | 

2 కాబట్టి నీవు లేచి, నీవును ఈ జనులందరును ఈ 
యొగ్దొను నది దాటి "నేను ఇశ్రాయేలీయులకిచ్చు 

8 చున్న చేళమునకు "వెళ్లుడి. | చేను మోాషితో చెప్పి 
నట్లు మిరు అడుగుపెట్టు ప్రతి స్థలమును మికిచ్చు 

4 చున్నాను. | అరణ్యమును యీ లెబానోనును మొద 
'లుకొని మహానదియైన "పెరాతు నదివరకును పాతీ 
యాల దేశమంతయు పడమట మహాసముద్రముసర 

5 కను మికు సరివాద్దు. | నీవు బ్రదుకు దినములన్ని 
'టను యే మనుష్యుడును నీ యెదుట నిలువలేక యుం 
డును "నేను మోషేకు తోైయుండినట్లు నీకును 

8 లోడైయాందును, | నిన్ను విడువను నిన్నెడబాయను, 
నిబ్బరముగలిగి శైర్భముగా నుండుము. వారికి చ్చెదనని 
చేను వారి పితరులతో , ప్రమాణముచేనిన యీ దేశ 
మును నిశ్చయముగా నీవు ఈ ప్రజల స్వాధీనము 

? చేసెదప. | "అయితే నీవు నిబ్బరముగలిగి జాగ్రత్త 
వడి బహు శ్రైర్యముగానుండి, నా 'నేనకుడైన మాచే. 
నీవ అజ్ఞాపించిన ధర్షణాస్త్రమంతటిచొప్పున చేయ 
పలెమ.. నీవు నడుచు ప్రతిమార్దమన చక్కగా 

క రషాచునట్లు నీవు దానినుండి కుడికిగాని యెడ 
హాని తొలగకూడదు. | ఈ ధర్శశాస్త్రగ 
సను నీవు బోధింపకో తస్పిపోహూడదు. దనిలో 

, ర్రైయబడ్రిన వాటినన్ని టి ప్రకారము వేయుటకు 

నన కార క్రవడునట్లు దిహాల్యాత్రమ చాని ఛ్యానిం 

 చినయెడల bre ఛ్యా 
రి మార్గమును వగ్షిలజేసికొని చక్కగా 
శేమించెదవు, ధ్ధిల్ల 

గదా 1 "నేను నీ కాజ్ఞనిచ్చియాన్నాను 

వ్యు వీరమగలిగి నై్య్యుముగానుండున్సు. దిగులు 

వీ జ్య నీవు నడుచు మార్గమంతటిలో 

0 ఇ యహోవా నీక తోడైయుండును. 

' i యెహోషువ ప్రజల నాయకులకు 

(పటు, రక్షాదీరచెను -- మిరు పాలెములోనికి 

i జనులత్రో 

5 ధీనపర చ్చస్థా ఈ మాట ఇెప్పుడి | -- మిరు 

నుటకు మి చేనుడైన యెహోవా 


ల ప్న జేళమును. స్వాధీనపరచుకొనబోవు' 
పష దినములలోగా మిరు ఈ యొబ్దానును 


ను 
న్‌ గనుక ఆవుచ్యమున సిద్ధపరచుకొనుడి. 


మరియ రూబేనీయులకును గాదీయులకును 19 
మనసె అర్థగోత్రవువారికిని యెహో, యో 3 
లాగు ఆజ్ఞాపించెను. ! యెహోవా సేవకుడైన 18 
మోపే మోకాజ్ఞాపించిన సంగతిని కము చేసి 
కొనుడి ఎట్లనగా మో చేవుడైన యొహోవా మికు 
విశ్రాంతి కలుగజేయుచున్నాడు, ఆయన ఈ జేళ 
మును మోకిచ్చును. మి భార్యలును మో పిల్లలును 14 
మో ఆ్తిస్తియు. యొగ్దాను యిద్దరిని మోషే మీకిచ్చిన 
యీ దేళమున నినసింపవలెనుగాని, పరాక 
లును కూరులునైన మీరందరు సన్నద్ధులై మీ 
సెహోదరులకు ముందుగా | నది దాటి యెహో 15 
వా మోకు 'దయచేసినట్లు మి సెహూదరులకును 
విశ్రాంతి దయచేయువకకు, అనగా మో బేవుడైన 
యెహోవా వారికిచ్చు బేళమును స్వాధీనపరచు 
కొనువరకు వారును సహాయము చేయవలెను. 
అప్పుడు తూర్పున యొర్దాను యిద్దరిని యెహోవా 
నేవకుడైన మోచే మీకిచ్చిన మి స్వాస్థ్య మైన బేళ 
మునకు మీరు తిరిగి నచ్చి చాని స్వాధ్గీనపరచుకొం 
దురు. ! అందుకు వారు - నీవు మాకాజ్లాపించిన 16 
దంకేయు మేము చేసెదము నీవు మమ్ము "నెక్క_డికి ' 
పంభుదువో అక్కడికి పోవుదుమ్యు | మోషే చెప్పిన 17 
ప్రతిమాట మేము .వినినట్లు నీ మాట విందుమ్ము నీ 
దేవుడైన యెహోవా "మోషేకు తోడైయుండినట్లు 
నీకును తోడ్రైయుండుగాక, | నీమీద తిరుగబడి నీవు 18 
వారికి ఆజ్ఞాపించు ప్రతి విషయములో నీ మాట వినని 
వారందరు మరణశిత నొందుదురు నీవు నిబ్బరము 
గలిగి ఛైర్యము తెచ్చుకొనపలెనని యొహాోమువకు 

ర్‌. జా 

కా కుమారుడైన యెహూమవ, వేగులవానైన శై 
యిద్దరు మనుష్యులను పిలిపించి -- మిరు పోయి ఆ 
చేశమును ముఖ్యముగా యొరీకోను చూడుడని చారి 
తో చెప్పి, షితీము నొద్దనుండి వారిని రవాస్యముగా 
పంపెను. వారు వెళ్లి రాహాబను నొక 'జేళ్ళ్యయింట చేరి 
అక్కడ దిగగా | చేళమును వేగు చూచుటకు ఇశ్రా 2 

నుండి మనుష్యులు రాత్రి వేళ యిక్ట_ 
డికి వచ్చిరని యెరీకో రాజుకు వర్తమానము వచ్చెను, | 
ఆకడు-నీయొద్దకు వచ్చి నీ యింట చేరిన ఆ మనువ్యు 8 
లను వెలపలికి తీసికొనిరమ్ము; వారు ఈ చేశమంతటిని 
చేస చూచుటకై వచ్చిరని చెప్పుటకు ' రాహాబు . 
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4 నొద్దకు మనువ్యులను పంపగా 1 ఆ స్రీ ఆ యిద్దరు | లకువెల్లి తరుమబోయినవారు. తిరిగి నచ్చువ్వ్యు 


మనుష్యులను తోడుకొని వారిని దాచిపెట్టి - మను 
ల్‌ ష్యులు నాయొద్దకు వచ్చినమాట. నిజమే, | వారిక్క_డ 
నుండి వచ్చిరో "నేనెరుగన్వు చీకటిపడుచుండగా 
గవిని చేయబడు వేళను ఆ మనుష్యులు 'వెలసలికి 
"వెళ్లిరి చాకేడ పోయిరో "నేనెరుగన్యు మిరు వారిని 
6 శీఘ్రముగా శేరిమితిరా పట్టుకొందురు | ఆని చెప్పి 
పంపి తన మిద్దెమోదికి ఆ యిద్దరిని ఎక్కించి చాని 
మోద రాశిబేసియున్న జనుసక్రైలో వారిని దాచి 
7 పెట్టెను. | ఆ మనున్యులు యొర్దాను దాటు శేవుల 
మార్గముగా వారిని తరిమిర్కి తరునుపోయిన మను 
మ్యలు బయిలు వెళ్లినతోడానే గవిని. చేయబడెను. | 
8 ఆ జేసలవారు పండుకొనకమునువ్రు ఆమె వారున్న 
9 మిద్దెసోదికెక్కి. వారితో నిట్లనెను | -- యెహోవా 


యీ బేళమును మోకిచ్చుచున్నాడనియు మోవలన | నీవు మా సంగతి. వెల్లడిచేసినపతమందు నీవు మామే 1| 


మాకు భయము వుట్టుననియు, మి భయమునలన ఈ 


యెహూమున 8 అధ్యాయము 


మూడు దినములు అచ్చట దాగియుండుడి, క్యా | 
మో (త్రో,నను వెళ్లుడని వారితో ననగా | ఆవ్వ్య 
మ్యులు అమెతో నిట్లనిర-యిదిగో "వేము ఈ శ్వ 
మునకు వచ్చుచారము గనుక నీవు మాచేత చేయించ్ని 
యా ప్రమాణము విషయమై మేము 


తోొగరుదారమును కట్టి, నీ తండ్రిని నీ తల్లిని వ 

అన్నదమ్ములను నీ తండ్రి, యింటివారినందరిని నీ యింట 
చేర్చుకొనుము. | నీ యింటి ద్వారములలోనుండి "మె! 
పలికి వచ్చువాడు తన (ప్రాణమునకు తానే యక్ష | 
వాది, మేము నిర్జోనులమగుదుము. అయితే నీయె | 
నీ యింటనున్న యెవనికేగాని యే ఆపాయామైనను క! | 
లిన పక్షయున దానికి మేవేం యుత్తరవాదులము. | | 


చేయించిన యీ ప్రమాణవిషయములో మేను 


'జళనివాసులందరికి ధైర్యమూ: చెడుననియా "జీనెరుప | దోషులము కామనిరి. 1 "అందుకు ఆమె-మో కూట! 
10 దును. | మిరు ఐగుప్తబేళములోనుండి వచ్చినప్పుడు | చొప్పున జరుగుగాకని చెప్పి వారిని వెళ్లనంపెను | 
మో యెదుట యెహోవా యెర్రసముద్రపు నీరును | వారు 'వెళ్లినకరుచాత ఆమె ఆ తొగరుదారమును టీ | 
వీలాగు ఆరిపోచేసెనో), యొర్దాను తీరముననున్న | కీకి కళక్టైను. | వారు వెళ్ళి కొండలను చేరి, తరుమ లి 
అమోరీయుల యిద్దరు రాజులైన సీహాోోనుకును | వారు తిరిగి వచ్చువరకు మూడు దినములు ఆక్కడే | 
ఓగసకును మోగేమి చేసితిరో, అనగా మిరు వారిని | నివసించిరి. తరుమువారు ఆ మార్గమందంఠటను వాణి | 
వీలాగు 'చేసితిరో ఆ సంతి మేము విం | వెదకిరి కాని వారు కనబడలేదు. | ఆ యుద్దరు మన!, 
1] టిమి | మేము వినినప్పుడు మా గుండెలు కరిగి మ్యులు తిరిగి కొండలనుండి దిగి నది చాటి నూన | 
పోయెను. మో ేవుడైన యొహోవా మన ఆకాళ కుమారుడైన యొహోషునయొద్గకు వచ్చి శమకహ। 
మందును. (క్రింద భూమియందును బేవుడే. మీ | భవించినదంతయు అతనితో వివరించి చెప్పిరి! | 
యెదుట ఎట్టి మనువ్యులకైనను ధైర్య మేమ్మాత్రము | మరియు చారు-ఆ బేళమంకయు యెహోావానో 
. 18 నుండదు. | చేను మికు ఉపకారము చేసితిని గనుక | చేతికి అప్పగించుచున్నాడు, మన భయముచేకే ఆ కే | 
మోరును నా తండ్రీయింటికి ఉపకారము చేసి నాకు | నివాసులందరికి మోము 'వెడియున్నదని యో 
18 నిజమైన ఆనవాలును ఇచ్చి | నా తండ్రియు నా | వువతో ననిరి. 
తల్లియు నా ఆన్న దమ్ములును నా అక్క_జెల్లెండ్రు,ను 
వారికి కలిగియున్న వారందరును చావకుండ (బ్రదుక 
నిచ్చి రత్నీంచునట్లుగా దయచేసి యెహూవాతోడని ' 
14 ప్రమాణము చేయుడశెను. | అందుకు ఆ మనున్య్యులు | చిరి. | మూడు దినములైన తరవాత నాయకులు ఫో || 
ఆమెను చూచి--నీవు మా సంగతి "వెల్లడి చేయనిపక్ష | ములో తిరుపచు జనులకు ఈలాగున ఆజ్ఞావీలో", | 
బదులుగా మా (ప్రాణమిచ్చెదము, యొహోవా | మును యాజకులైన లేవీయులు మోనీకొ 
యీ చేళమును మాకిచ్చునస్వుడు నిజముగా వేము | చూచునప్పుడు మీరున్న స్థ నుండీ బయో 
15 నీకు ఊపకారము చేసెదమనిరి. 1 ఆమె యిల్లు | చేరి డాని వెంబడి వెళ్లవలెను. | మాకును దో | 
పట్టణపు ప్రాకారముమీద నుండెను, ఆమె. (ఫ్రా/కా | దాదాపు ర5ండువేలకొల మూరల చ ల 
రమమోద- సవనించునది. గనుక (త్రాడుజేని కిటికీ | మిరు. వెళ్లు త్రోవ మిరంకకముందుగా క్లో | 
16 ద్వార వారిని దింపెను, | ఆమె-మిమ్మను తరుమబో | కాదు, మిరు దాని గురుతుపట్టపలెను గనుక ల” | 
= యినవారు మోకెదురుగా వచ్చెదరేమ్సో, మీరు కొండ | దసమునకు సమిసపముగా మిరు నడవళి”' | 
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ఇశ్ర్రాయేలీయులందరును. షితీమునుండి . బయల | 
యొర్దానుకు వచ్చి చాని దాటకమునువు అక్కడ గ్‌, 
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బబానువ -- లేపు యెహోవా మో | స్థీరయగా నిలిచిరి. జనులందరు యొర్దానును దాటుట 


(మి 5 కార్యములను, చేయాను గనుక మిమ్మును 
కళ్ళ రమ చధుకొనుడని జనులకు ఆజ్ఞనిచ్చెను. ! 
రు నిబంధన మందసమును ౌెత్తికొని ప్రజలముం 
|! యాజకులకు అతడు "సెలవియ్యగా 
' న నడువుడని పటీర 
' కాద నిబంధన మందసము చెత్తికొని ప్రజలము 
టల. 
| అప్పుడు యెహోవా యెహూమునతో నిట్లనె 
సం శీను మోనీకు తోడైయుండినట్లు నీకును 
' శ్రోడ్రైయుందునని ఇశ్రాయేలీయులందరు ఎరుగునట్లు 
' చు భారి కన్నులయెదుట నిన్ను గొప్పచేయ మొద 
'శబపెష్టైదను. 1 మిరు యొర్దాను నీళ్లదరికి వచ్చి 
' మర్జానులో నిలువుడని నిబంధన నుందసమును 
$ీ మోయు యాజకులకు ఆజ్ఞాపించుము. | కాబట్టి 
' యెహోూషువ-మోరు ఇక్కడికి వచ్చి మో దేవుడైన 
యెహోవా నూటలు వినుడని ఇశ్రాయేలీయులకు 
॥ అక్ఞాపించి | వారితో నిట్లనెను -- సర్వలోకనాధుని 
| నిగ్గన మందసము మోకు ముందుగా యొర్దానును 
1 శాటలోవుచున్నది గనుక 1 జీవముగల చేవుడు మో 
| వర్యనన్నాడనియ్సు ఆయన. నిశ్చయముగా మి 
యెదుటనుండి కనానీయులను హీతీయులను హివీ 
యులను "పెరిజీయులను గన్గషీయులను ఆమొరీయు 
| లన యెబూష్షీ 
యులను వెళ్లగొట్టుననియు దీనినలన 
9 మా తెలిపికా అ 
గలడు. ! కాబట్టీ ర్రతిగోత్రమనకు 
al మనుష్యుని ఇశ్రాయేలీయుల గో, త్రములలో 
hago రు మనుష్యులను ఏర్చరచుకొనుడి. | 
ఇష షే యెహోవా నిబంధన మందస 
యాజకుల ఆరకాళ్లు యొగ్షాను. నీళ్లను 


ళ్లు అనగా యొగవనుండి 


వరో బ్య దసమున మోయువార యొర్దా 
నబ శ్‌ చందసమును మోయు యాజ 
బీ నిల్చి ౦చున మునగగా-నే | పైనుండి పారు 
షా ఫొరెకానునా 
ద్దేనున్న ఆదామును పురము 
శ్ర ఏకరాశిగా నిలిచెను. లవణ 
సూలు సముద్రమునకు పారునవి 
సై య్యా బనులు యెరీకో, యెదుటను 


ఆరాళా 


య్య స నిబంధన మందసమును చాటిరి. ! మరియు ఇశ్రాయేలీయులు 
by ద్దానుమధ్య ఆరిన "నేలను | డగా రూబేనీయాలును గాదీయులును మనమె. అర్ధ 
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తుదముట్టునరకు ఇశ్రాయేలీయులందరు ఆరిన నీల 


మిద చాటుచునచ్చిరి. 

జనులందరు యొర్దానును దాటుట తుదముట్రినతరు శి 
వాత యెెహారావా యెెహూమువతో నీలాగు సెల 
విచ్చెను | - ప్రతి గోత్రమునకు ఒక్కొక మనుష్యుని 2 
చొప్పున పన్నిద్దరు మనుమ్యులను ఏర్పరచి । యాజ 8 
కుల "కాళ్లు నిలిచిన స్థలమున యొర్దాను నడుమనుండి 
పదిరెండు రాళ్లను తీసి వాటిని ఇనకలకు "తెచ్చి, 
మిరు ఈ రాత్రి, బసచేయుచోట వాటిని నిలువ 
'బెట్టుడని వారి పించుము. |! కావున యొెహారా 4 
మున తొను ఇకా లో పన్నిద్దరు . 
మనుష్యులను, అనగా ప్రతి గోత్రమునకు ఒక్కొక 
మనుష్యుని పిలిపించి | వారితో నిట్లగెను_యొర్దాను 5 
నడుమనున్న మో చేవుడైన యెహోవా మందసను 
"నెదుట దాటిపోయి, ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రముల 
లెక్కచొప్పున ప్రతివాడును ఒక్కొక రాతిని తన 
భుజముమిద "పెట్టుకొని తేవలెను. | ఇకమిదట మో 0 
కుమారులు , ఈ రాశ్లెందుకని అడుగునప్పుడు 
మోరు--యొహోవా మందసమునెదుట యొగ్చాను 
నీళ్లు ఏకరాళశిగా ఆపబడెను. ! ఆది యొర్దానును 7 
దాటుచుండగా యొర్దాను నీళ్లు ఆపబడెను గనుక 
యీ రాళ్లు చిరకాలము పర్యంతము ఇశ్రాయేలీయు 
లకు జ్ఞాపకార్థముగా నుండునని వారితో చెప్పవలెను, 
అది మోకు ఆనవాలై యుండును | అందుళే దీని 8 
చేయవలెను. యొహోమువ ఆజ్ఞాపించినట్లు ఇశ్రా. 
యేలీయులు చేసిరి. యొహోవా యొహాోా 
చెప్పినట్లు వారు ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రముల లెక్క. 
చొప్పున యొర్దాను నడుమనుండి పదిరెండు రాళ్లను 
తీసి తాము బసచేసిన చోటికి తెచ్చి ఆక్కడ నిలున 
"బెట్టి. 1 అప్వుడు యొహోమున నిబంధన మందస 9 
మును మోయు యాజకుల "కాళ్లు యొగ్దానునడుమ నిలి 


కై | చిన చోట పదిరెండు రాళ్లను నిలువబెట్టించెను. "నేటి 


వరకు అవి అక్కడ నున్నవి." | ప్రజలతో చెప్పనలె 10 
నని యెోహోరానా యెహోషువకు ఆజ్ఞాపించినదం 
తయు, ఆనగా మోషే యె"హోనునకు ఆజ్ఞాపించిన 
దంతయు, నెరజేరువపరకు యాజకులు మందసమును 
మాయుచు యొరగ్దానునడును నిలుచుండగా జనులు 
త్వరపడి చాటిీరి. 

జనులందరు చాటిన తరువాతే వారు చూచుచుం 11 
డగా యెహూవా మందసము మోయు యాజకులు 
చూచుచుం 12 
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గో త్రవువారును మోషే, వారితో చెప్పినట్లు యుద్ధ 
18 సన్నద్దులై చాటిరి. | సేనలో ఇంచుమించు నలువది 
వేలమంది యాద్ధసన్నద్ధులై యాద్ధముచేయా టకు 
యెహోవా సన్నిధిని యెరీకో మైదానములకు దాటి 
14 వచ్చిరి. 1 ఆ దినమున యెహోవా ఇశ్రాయేలీయు 
లందరి యెదుట యొహాోనువను గొప్పచేసిను గనుక 
చారు మోచేను గెరసపరచినట్లు అకేని బ్రదుకు దిన 
ములన్నిటను ఆతని గారవపరచిరి. 
16  యొహోవా-ా వ్రు మందసమును మోయు 
1 యాజకులకు యొగ్షానులోనుండి యిపకేలికి రండని 
అజ్ఞాపించుమని యె“హోమషునతో గా! 
17 యెహోషువ యొగ్షానులోనుండి యెక్కి. రండని ఆ 
18 యాజకుల 'కాజ్ఞాపించెను. 1 యెహోవా నిబంధన 
మందసమును మోయు యాజకులు యొర్జాను నడుమ 
నుండి యెక్కి. వచ్చినప్పుడు ఆ యాజకుల అరకాళ్లు 
పాడినేలను నిలువగానే యొర్దాను నీళ్లు వాటిచోటికి 
ఎప్పటివలెనే మరలి చాని గట్లన్నిటినోద పారి 
19 పారెను. | "మొదటి "నెల పదియవ తేదిని జనులు యొర్జా 
నులోనుండి యెక్కి. వచ్చి యెరీకో త్వూర్నుప్రాంకమం 
2౦ దలి గిల్లాలంలో దిగగా ! చారు యొగ్చానులోనుండి 
తెచ్చిన సదిరెండు రాళ్లను యెహోసువ గిల్లాలులో 
2] నిలువబెట్టించి 1 ఇశ్రాయేలీయులతో నిట్లనెను-రా 
బోవుకాలమున మో సంకతివారు--ఈ రాశ్లెందుకని 
22 తమ తండ్రులను అడుగుదురు గచ్యా | ఆప్పుడు 
మారు--ఇశా 


బలమైనదని భూనివాసులందరు తెలిసికొనుటకును, | 

24 మోశెల్లప్వుడును మో ేవుడైన యెహోవాయందు 

భయభక్తులు 'నిలువుటకును, మేము చాటువరకు మో 
'బేవుడైన యెహోవా తానే మాయెదుట ఎర్రసము 
ద్రమును ఎండచేనినట్లు మిరు చాటువరకు మో 
యెదుట యొడ్డాను నీళ్లను ఎండచేసెనని చెప్పి యీ 
సంగతి వారికి తెలియసరచవలెను. 

త వారు దాటుచుండగా ఇశ్రాయేలీయుల యెదుట 
నుండి యెహోవా యొర్దాను నీళ్లను ఎండచేసిన 
సంగతి యొర్దానుకు పడనుటిదిక్కు.ననున్న ఆమెరీ 
యుల 'రాజులందరును సముద్రమునోొద్దనున్న కనానీ 
యుల రాజులందరును వినినప్పుడు వారి గుండెలు చెదిరి 
పోయెను. ఇశ్రాయేలీయుల భయముచేక వారికిక 
శైర్యమేమియు లేకపోయెను. 


2 _ ఆసమయమునయొహూవా-రాతికత్తులు చేయిం | చాడవా? అని అడుగగా | అకడు -- 
చుకొని మరల ఇశ్రాయేలీయులకు సున్నతి చేయించు | ముగా నున్న వాడనుకాను, మ 1 
8 మని యెహోనుపకు ఆజ్ఞ నియ్యగా |! యెహో | నిగా నేను వచ్చియున్నాననను. బో 
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ఆరిన "నేలమోద ఈ యొర్దా | యున్నానని యెొహోమువతో ననెను. అందే | 
28 నును దాటిరి. | ఎట్లనగా యెహోవా బాహువు | శేటిసరకు ఆ చోటికి గిల్లాలను పేరు. 


షున రాతికత్తులు res సున్నతి గక జ్య 
స్థలము దగ్గిర ఇశ్రాయేలీయులకు సున్నతి 
Mies సున్నతి శుక. శ 
చేమునగా, ఐగుప్తులోనుండి బయిలు ేరినవార్యగ 
రిలో సన్న ద్ధు లైన పురుషులందరు ఐగస్త న్యూ 
మున అరణ్యములో చనిపోయిరి. | బయలుడ్వ్యే | | 
వురునులందరు సున్నతి పొందినవారే కాని ఐ్వష్ణ | 
లోనుండీ బయలుదేరిన తరువాత ఆరణ్య మార్గము i: 
ఫుట్టినవారిలో "నెసరును సున్నతి పొందియుండలేదు, | | 
యెహోవా మనకు ఏ చేశమును ఇచ్చెదనని వా, 
పితరులతో ప్రమాణముచేసెనో, పాలు తేనెలు ఫ్ర || 
పించు ఆ దేశమును తొను వారికి చూపింపని 
యెహోవా ప్రమాణము చేసియుండెను గనక | 
ఐగుస్తలోనుండి వచ్చిన ఆ యోధులందరు యెహో |. 
వా మాట వినకపోయినందున చారు నళించుససక 
ఇశ్రాయేలీయులు నలుసది సంపక్సీరములు ఆరణ్య | 
ములో 'సంచరించుచువచ్చిరి. ! ఆయన వారికి ప్రతిగా?! 
వుట్టించిన వారి కుమారులు సున్నతి పొందియాడే || 
లేదు గనుక వారికి సున్నతి చేయించెను ఏలయనగా | 
మార్గమున వారికి సున్నతి జరుగలేదు. 1 కాబట్టి ఆ! 
సమస్త జనము సున్నతి పొందుట తీరిన తరువో | 
తాము 'బాగుపడుసరకు పాలెములోని తను చోట్లనో | 
చికి. | అప్పుడు యెహూచా-- నేడు చేను ఏసీ! |. 
అవమానము మో మిద నుండకుండ దొరలించికేి |. 


ఇశ్ర్రాయేలీయాలు గిల్లాలులో దిగి ఆ "నెల మో | 
నాలుగవ తేదిని సాయంకాలమున యెరీకో మో, 
ములో పస్మ_పండుగను ఆచరించిరి. | వస్క- పోదో "|. 
మరునాడు చారు ఈ 'జేశవు పంటను తినిరి ఆడో |, 
మంజే వారు పొంగకయు -బేదబడియునున్న భక | 
ములను తిని3. మరునాడు వారు ఈ చేళవు సహో |. 
తీనుచుండగా మన్నా మానిపోయెను; I 
ఇశ్రాయేలీయులకు మన్నా దొరకకపోయొను * | 
'సంఐక్చేరమున వారు కచానుబేళ వు పంటను H 
యెహోషువ యెరీకో (ప్రాంతమున నున్నవో 
ఆకడు కన్ను లెత్తి చూడగా, దూసిన కత్తి చేత వట్ట | 
యున్న యొకడు అకని యెదుట నిలిచియాళో 
యెహెరాషున అకనియొద్దకు వెళ్ళి--నీవు మౌ. | 
ముగా నున్నవాడవ్యా మా న. 


యె 


| 
Pj 
త్‌ 
J 
ల 


సె 


యెహారామున 


కమట్టకో సాగిలపడి నమస్థ్రారముచేని- నా యేలిన 
రన దాసునికి సిలవిచ్చున దేముని. అడిగెను. ! 
వో భావా నేనాధిపతి--నీవు నిలిచియున్న 
స్త , నీ పాదరతలను తీసివేయు 
: 3 ము హూానునతో చప్పగా యెెహోూమున 
' ఆలాగు చేసేను. 
6 ౪ కాయన ఇశ్రాయేలీయుల భయముచేక ఎన 
జను చెలపలికి పోకుండను లోపలికి రాకుండను 
 జకోప్టూద్వారము గట్టిగా మూసివేయబ'ెను. | 
క అవ్వడు యెహోవా యొెహూషునతో నిట్లనెను 
"చూడుము, నేను యొరీకోను దాని రాజును సరా 
.. శ్రనమగల కూరులను నీచేతికి ఆప్పగించుచున్నా 
ఏ హారుదను యాస్ధసన్నద్ధులై పట్టామును మట్ట 
'+డీచియొకమారు దానిచుట్టు తిరుగనలెను. | ఆలాగు 
అద దినములు చేయుచు రావలెను. ఏడుగురు యాజ 
కు యోబేలు బూరలను పట్టుకొని ముందుగా 
 వరవనలెను వీడప దినమున మీరు ఏడు మారులు 
' కృయురుట్టు తిరసచుండగా ఆ యాజకులు బూరల 
శీ గూదలెను. | మానక యోభబేలం కొమ్మలతో చారు 
' స్ట మిరు బూరలధ్వని వినునప్పుడు 
| నులందరు ఆర్భాటముగా శీకలు వేయనలె ను, 
కప్పుడు అ పట్టణ ప్రాకారము కూలును గనుక 
Hen చక్కగా ఎక్కుదురు. | 
| వవ యెహోషువ యాజకులను పిలి 
/ ప నిబంధన మందసము చెత్తికొని మో 
/ యుడ్రి; 
ణా మనల 
జ్య బూరలను ఏడు పట్టుకొని 
వారితో చొప్పన, | ee 


: 


సన్న ee దండు ఇెన్నక్రట్రి a, మంద 
' వదక “న్నకు యాజకులు వెళ్లుచు బూరల 
న యొహోంమవన -- మిరు 
పీన టల నేను మితో ఇప్పు దినమువరకు 
సోటనండ్తి ఇ కరభ్వని వినబడనీయ 
సక భ్వనియు రానలదు, "నేను 
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నిచ్చెను. | అట్లు యెహోవా మందసము ఆ పట్టణ i 
మును చుట్టుకొని యొకమారు దానిచుట్టు తిరిగిన తరు 
వాత వారు పాలెములో చొచ్చి ర్యాత్రి పొలెములో 
గడిపిరి 

ఉదయమున యొహోనున లేసగా యాజకులు 12 
యెహోానా మందసము సెత్తికొని మోసి. | యేడు 18 
గురు యాజకులు యోచేలు బూరలను ఏడు పట్టు 
కొని, నిలునక' యెాహాోరావా మందసమునకు ముం 
దుగా నడుచుచు బూరల నూదుచు వచ్చిరి యో 
ధులు వారికి ముందుగా నడిచిరి దండు వెనుకటి 
భాగము యెహోవా మందసము వెంబడి వచ్చెను, 
యాజకులు వెళ్లుచు బూరల నూదుచువచ్చిరి. ! 
అట్లు రెండవ దినమున వారొకమారు పట్టణము 14 
చుట్టు తిరిగి పాలెమునకు మరల వచ్చిరి. ఆరుదినములు 
చారు అలాగు 6. ! యేడన దినమున 15 
వారు ఉదయమున చీకటితోనే లేచి యేడు మారులు 
ఆ ప్రకారముగానే తిరెగిరి ఆ దిన 
మున మాత్రమే వారు ఏడు మారులు 
తిరిగిరి | యేడనమారు యాజకులు బూరల నూదగా 16 
యొహోసనున జనులకు ఈలాగు ఆజ్ఞని చ్చెను--కేకలు 
చేయుడి యెహోవా యీ పట్టణమును నొకస్న 
గించుచున్నాడు. | ఈ పట్టణమును దీనిలోనున్నది 17 
యావత్తును యెహోనావలన శపింపబడెను. రాహా 
బను వేళ్ళ మనము పంపిన దూతలను దాచిపెస్టైను 
గనుక ఆమెయు ఆ యింటనున్న వారందరును మా 
త్రమే బ్రదుకుదురు. | శపింపబడినదానిలో కొంచె 18 
మైనను మిరు తీసికొనినయెడల మిరు శాషగ్రస్తులై 
ఇశ్రాయేలీయుల పాలెమునకు కాసము తెప్పించి 
దానికి బాధ కలుగబేయుదురు గనుక శపింపబడిన 
దానిని మిరు 1 వెండియు బంగారును 19 
ఇత్తడిప్మాత్రలును ఇనుపపాత్రలును యెహోవాకు 
ప్రశిస్కితములగును, వాటిని యెహోవా భనాగార 
ములో నుంచనలెను. 

యాజకులు బూరల నూదగా (ప్రజలు కేకలు 20 
చేసిరి. ఆ బూరల ధ్వని వినినప్పుడు ప్రజలు అర్భా 
టమూగా శీకలువేయగా ప్రాకారము కూలెను; 
ప్రజలందరు తమ యెదుటికి చక్కగా పట్టణ్నప్రా 
కారను "నెక్కి. పట్టణమును పట్టుకొనిరి. ! వారు 21 
వురుషులొనేమి స్త్రీలనేని చిన్న "పెద్దలనందరిని యెడ్డు 
లను గొం్రైలను “గాడిబెలను ఆ పట్టణములోని సమస 
మును. కత్తినాత సంవారించిరి. | అయితే యెహో 22 
నువ ఆ 'జేళ్యయింటికి వెళ్లి మిరు ఆమెతో 


cE ములకు కొట్ట ద్రశూణకు, శేనీశట్లు, రమైన! కలిగినవారినం 
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దరిని అక్కడనుండి తోడుకొని రండని దేళమును వేగు 


28 చూచిన యిద్దరు మనుమ్యలతో చెప్పగా | చేసల | కాబట్టి 


వారైన ఆ మనుష్యులు పోయి రాహాబును ఆమె 
తండ్రిని ఆమె శల్లిని ఆమె సహోదరులను ఆమెకు 
కలిగినవారినందరిని "వెలపలికి తోడుకొని వచ్చిరి 
ఆమె యింటివారినందరిని వారు వెలపలికి తోడుకొని 
ఇశ్రాయేలీయుల పాలెనువెలసట వారిని నివ 
24 సింపజేనిరి. | అప్పుడు వారు ఆ పట్టణమును దాని 
లోని సమస్తమును అగ్నిచేత కాల్చివేసిర్కి "వెండిని 
బంగారును ఇత్తడి పాత్రలను ఇనుప పాత్రలను 
మాత్రమే యెహెగావా నుందిరధనాగారములో నుం 
25 చిర. ! రాహాబను వేళ్య యెరీకోను చేగుచూచుటకు 
యొహెరాషున సంపిన దూతలను దాచి"పెట్టియుండెను 
గనుక అకడు ఆమెను ఆమె తండ్రియింటివారిని 
ఆమెకు కలిగినవారినందరిని బ్రదుకనిచ్చెను. ఆమె 
చీటినరకు ఇశ్రాయేలీయుల మధ్య నిపనించుచున్న ది. 
ఆ కాలమున యెహోవువ జనులచేత శపథము 
చేయించి చారికీలాగు ఆజ్ఞాపించెను -ఎనడు యెరీకో 
పట్టణమును కట్టించవూనుకొనునో వాడు యోహా 
వా దృష్టికి శాషగ్రస్తుడునను వాడు దాని పునాది 
చేయగా వాని రుడు చచ్చును; దాని తేలు 
వులను నిలువ నెత్తగా వాని కనిష్థకుమారుడు చచ్చును, | 
27 యెహూనా యొహోవునకు తోడైయుండెను 
గనుక ఆకని కీర్తి దేశమందంతటను వ్యాపించెను. 
శృపికమైన డాని విషయములో ఇశ్రాయేలీయులు 
తిరుగుబాటుచేనిరి. ఎట్లనగా యూదాగోత్రములో 
జరహు మునిమనుమడును జబ్టి మనునుడును కర్ణి 
కుమారుడు2ైన ఆకాను ళపితము చేయబడినదానిలో 
కొంత తీనికొగెను గనుక యెహోవా ఇశ్రాయేలీ 
2 యాలమోద కోపించెను. 1 యొహోమషుసామోరు 
వెళ్లి చేళమును వేసచూడుడని చెప్పి బేతేలు తూరు 
దిక్కున 'బేతావెను దగెరనున్న హాయి అను పురము 
నకు యెరీకోనుండి వేసలవారిని పంపగా చారు 
శి వెళ్లి ! వోయి పురమును నేగచూచి యొహోవున 
యొద్దకు తికిగి నచ్చి -- జనులందరిని "వెళ్ల నీయకును, 
రెండు మూడు వేలనుంది వెల్లి హాయిని పట్టుకొన 
వచ్చును, జనులందరు ప్రయాసపడి అక్కడికి వెళ్ల 
చేల? హాయివారు కొద్దిగా నున్నారు గదా అనిరి. 
4 కాబట్టి జనులలో నించుమించు మూడు చేల 
మంది అక్టడికి 'వెళ్లిరిగాని వారు హోయివారి యెదుట 
ర్‌ నిలువలేక పారిపోయిరి. | అప్పుడు హాయివారు వారి 
లో ముప్పది ఆరుగురు మనుమ్యులను హకమువేనిరి, 
మరియు ఈతను గవినియొద్దనుండి “సి చారీమువరకు 
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యెహూమన ? అధ్యాయము 1 


వారిని తరిమి సారాదులో వారిని హశన్వున్న్న 
జనుల గుండెలు కరిగి నీవైపోయొన్స, 
యోహాషున తన బట్టలు చింపుకొని శా, 
ఇశ్రాయేలీయుల "పెద్దలును సాయంకాలమ్షువ్యు 
యెహోవా నుందసమునెదుట "చేలమిడ 
ములు spe య్‌ గహక ధూళి పోషక | 
చు! - "హాానా నః 
ళు. లమొరీయులచేతికి క్ష. 
టకు ఈ జనులను యీ యొర్దాను నీ వెందుకు డాక్షి 
చితిని? మేము యొగ్జ"ను అద్దరిని నివసించుట మేల 
ప్రభువా కనికరించుమ్యు ఇశ్రాయేలీయులు క్వ! 
శత్రువులయెదుట నిలుసలేక "వెనుకకు తికగినయన | 
చేనేమి చెప్పగలను? | కోనానీయులును యీ గ్ల! 
నివాసులందరును విని మమ్మును చుట్టుకొని మా సే | 
భూనిమిద నుండకుండ తుడిచివేసినయెడల్స ఫో 
మైన నీ నామమునుగూర్చి నీవేమి చేయుదునని ప్రై | 
౦సగా | యెహోవా యొహామషునతో నిట్లష!| 
లెమ్ము నీవేల యిక్థడ్ర ముఖము "నేల మోసికొయ | 
వు? 1 ఇశ్రాయేలీయులు పాసము చేసియున్నాను! 
"చేను వారితో చేసిన నిబంధనను వారు మారియ | 
న్నారు. శపితమైన దాని కొంత తీసికొని, దొణీ 
బొంకి తమ 'సామానులో దాని ఉంచుకొనియక్నా | 
రు." కాబట్టి ఇశ్రాయేలీయులు కాషగ్రస్తులై టొ. 
శత్రువులయెదుట నిలువలేక తను ళత్రువులరుదు | 
వెనుకకు తిరిగిరి, శాషగ్రస్తులైనవారు మామ్మ, 
నుండకుండ మిరు వారిని నిర్మూలము చనిరేశే డు, 
చేను మోకు తోడైయుండను. 1 నీవు లేచి కో] 
పరిశుద్ధపరచి వారితో నీలాగు చెప్పుము || 
మిమ్మును మిరు సరిశుద్ధపరచుకొనుడి; ఇర | 
యుల దేవుడైన యెహోవా "నలవిచ్చినడేహో | 
--ఇశ్రాయేలీయులార్సా మి మధ్య శావర్రరో 
గోరీ 


Hi 
|. 


| 
| 


వారున్నారు మిరు కాషగ్రస్తులను 
కుండ నిర్థూలము చేయువరకు మో శత్రువా . 
మిరు నిలువలేరు. ! ఉదయమున మొ UA 
వరుసనుబట్టి మిరు రప్బింపబడుదురు కహో | 
యెహోవా యేగోత్రమును నూచించు 
వంశముల వరుసప్రకారము దగెరక 
యెహోవా నూచించు సంకము 


కుటుంబము పురుషుల వరుస ప్రకారము దగ్లోో య్‌ 
లెను. 1 అప్పుడు శపికమైనది యెవనియోడ్డ శ్లో 
కునో వానిని చానికి కలిగినవారినందరిని 

కాల్చవలెన్క ఏలయనగా వాడు లీ. 


” మారి ఇశ్రాయేలులో దుష్కార్యము 


| I 
aia వారి గోత్రముల నరుసనుబట్టి 
డు యూదాగోత్రము పట్టబడె 
by యూదా వంశమును దగరకు రప్పించినప్పుడు 
/ నంశము పట్టబటెను. జరహీయుల నంళ 
. రం మసన దగ్గరకు. రప్పించినప్పుడు 
2జీ పట్టుడెను. | ఆకడును అతని యింటి పురుషుల 
| మోసయు. దగ్జెరకు రప్పింపబడినప్పుడు యూదా 
| శోత్రమలోని జెరహు మునిమనునుడును జబ్టీ మను 
వను క్షీ కుమారుడునైన ఆకాను సట్టబయడెను. | 
1 అప్పుడు యొహోమున ఆకానును చూచి -- నా 
1 _ మూదడా ఇశ్రాయేలు బేవుడైన యెహోవాకు 
' వహీమను చెల్లించి ఆయనను స్తుతించి నీవు చేసిన 
చానిని మరుగుచేయక నాకు తెలుపుమని నిన్ను చేడు 
ప కొనచున్నానని చెప్పగా |! ఆకాను యొహాోాహమునను 
' శూచి-ఇశ్రాయేలీయుల చేవుడైన యెహోవాకు 
విరోధముగా చేను పాపము చేసినది నిజము. | 
ఏ దోపుడు సొమ్ములో నొక మంచి సిణ్యారు మైవ్యస్త 
i చును ఇన్నూరు తులముల "వెండిని ఏబది తులముల 
i యెత్తుగల యొక బంగారు కమ్మిని "నేను చూచి వాటిని 
| ఆశించి తీసికొంటిని అదిగో నా 'జేరా ను అవి 
వన్నడని 
'జేకొస్వె, 1 
! వారు ఆ 


సమ్హన్థమ్స్య 
వచ్చిరి | 


Cy 


దం | వారిని 
అంద నౌరిమోద రాళ్లను చెద్దకున్నుగా 
| జే ది, అప్పుడు యోహూవా 
ఆన హక. అందు 
తోటకి అరల ఖని వేష, 


యెహూూమనున 8 అధ్యాయము 


మొహోసషుస ఉదయమున | నెను -- భయసడకుమ్సు జడియకుమ్సు యు 


మరియు యొహోవా యెహోవువతో నిట్ల 8 
సన్న 
'లైనవారినందరిని తోడుకొని ఇ. 
చూడుము నేను హోయి' రాజును ఆతేని జనులను 
ఆతని అతని చేళమును నీ చేతికప్పగించు 
చున్నాను. | నీవు యెరీకోకును చాని రాజునకును 2 
ఏమి చేసితివో అబే హాయికిని దాని రాజునకును చేసి 
దవ్వు ఆయితే చాని సొమ్మును పకువులను మిరు 
కొల్లగా దోచుకొనవచ్చును. పట్టణపు పడమటి. 
వైపున మాటుగాండ్లనుంచును. | యెహోమువయు 8 
లయోధులందరును హాయిమోదికి పోవలెననియుం 
డగా యోహోమున పరాక్రనముముగల ముప్పది'జేల 
కూరులను ఏర్పరచి రాత్రిజేళ వారిని పంపి | వారి 4 
కాజ్ఞాపించినదేనునగా -- ఆ పట్టణమునకు పడనుటి 
వైపున మిరు దాని పట్టుకొన చూచుచు పొంచి 
యుండవలెను. పట్టణమునకు బహుదూరమునకు 
"వెళ్లక మిరందరు నిద్దపడియుండుడి. | "నేనును నాతో 5 
కూడనున్నే జనులందరును పట్టణమునకు సమిపించె 
దమ్ము వారు మునుపటినలె మమ్మును ఎదుర్కొనుటకు 
బయలుదేరగా మేము వారియెడుట నిలుసక పారె 
పోదుము. | -- మునుపటివలె వీరు మనయెదుట నిలున 6 
లేక పారిపోదురని చారనుకిొని, మేము పట్టణము 
నొద్దనుండి వారిని తొలగి రాజేయునరకు చారు మా 
"వెంబడిని బయలందేరి వచ్చెదరు, మేము వారియెదుట 
నిలువక పారిపోయినస్వుడు మిరు పొంచియుండుట 
మాని | లేచి పట్టణమును పట్టుకొనుడిి మా చేవుడైన 7 
యెహోవా మో చేతికి దాని నప్పగించును. | మిరు 8 
ఆ పట్టణమును పట్టుకొనినప్వుడు యెహోవా మాట 
చొప్పున జరిగించి దాని తగలబెట్టపలెను. | ఇదిగో 9 
చేను మో పించియున్నానని చెప్పి యెహో 
మున వారిని సంపగా చారు పొంచియుండుటకు 
పోయి వోయి పడనుటి దిక్కున బేతేలుకును హాయి 
కిని మధ్య నిలిచిరి. ఆ రాత్రి, యెహోనున జనుల 
మధ్యను బసచేసెను. 
ఉదయమున యొహళామున చేకునను ' లేచి జను 10 
లను వ్ర్యూవాపరచి, తానును ఇశ్రాయేలీయుల "పెద్ద 
లును జనులకు ముందుగా హోయిమోదికి పోయిరి. | 
అకని యొద్దనున్న రూధులందరు పోయి సమీపించి 11 
ఆ పట్టణముగెదుటికి వచ్చి హాయికి ఉత్తరదిక్కున 
దిగిరి. | వారికిని హాయికిని మధ్యను లోయ యుం 12 
డగా అతడు ఇంచుమించు అయిదు చేలముంది మను 
లను నియమించి పట్టణమునకు పడనుటివైపున 
ఏం; వోయికినింయుభ్యగు పౌంచియుండుటకు ' 


218 
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18 ఉంచెను, | వారు ఆ జనులను, అనగా పట్టణమునకు 
ఉక్తరదెక్కు.ననున్న సనుస్త వైన్యమును. పట్టణమునకు 
పశమటి దిక్కున దాని వెనుకటి భాగమున నున్న 
వారిని, ఉంచిన తరునాఠత యహోసున ఆ రాత్రి 
లోయలోనికి దిగిపోయెను. 
హాయి రాజు దాని చూచినప్పుడు అతడును అతని 
జనులందరును పట్టణస్థులందరును త్వరపడి "పెందలకడ 
లేచి మైదానమునెదుట ఇశ్రాయేలీయులను ఎదు 
_ ర్కొన్సి తామంఠకుముందు చుకొనిన స్థలమున 
యుద్ధముచేయుటకు బయలుదేరిరి, తన్ను 'సట్టుకొను 
టకు పొంచియాన్నవారు పట్టణమునకు పడమటి 
వైపుననుండిన సంగతి అతడు తెలిసికొనలేదు. | 


14 
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కొనలేదు. |! వారు హాయి రాజును స్టా 
పట్టుకొని యెహోనునయొద్దకు తీసిక్షాని 

బీటిలోను పొలములోను హాయి నివాసుల్న క్ఞ| 
మిన ఇశ్రాయేలీయులు వారిని చంపుట ఇాలింప్లూ 
కత్తివాత కూలక మిగిలినవాడొకడును త్వష్టా 
నప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులందరు జ 
వచ్చి దాని కత్తివాతను నిర్థూలముచేసిరి, | ఆ 2న్వ్యు,| 
పడిన త్రీ ఫురుషులందరు. 'సదిరెండు చేలము | 
యెహాోాసువ హాయి నివాసులనందరిని ॥ 
చేయుపరకు యీయెను పట్టుకొని చాచిన కన వే 
తిరిగి ముడుచుకొనలేదు. | యెహోవా యెసహూవు[ 
వకు ఆజ్ఞాపించిన మాటచొప్పున ఇశ్రాయేలీయు: | 


15 యెహోంానునయు. ఇశ్ర్రాయేలీయాలందరును వారి 
యెదుట నిలువలేక యోడిపోయినవానైనట్టు ఆరణ్య 
16 మార్షముకట్టు పారిపోయినప్పుడు ! వారిని ఆతురముగా 
శరుముటకై. హోయిలోనున్న జనులందరు కూడుకొని 
యొహోమనను తరుముచు పట్టణమునకు దూరముగా 
17 పోయిరి. | ఇశ్రాయేలీయులను తరుముటకు పోనివా 
డొకడును హోయిలో-నేకాని బేతేలలో-నేకాని 
మిగిలియుండలేదు. వారు గవిని వేయక పట్టణమును 
విడిచి ఇశ్రాయేలీయులను తరమబోయియుండిరి. 1 
18 ఆహ్వడు యెహోవా యొహోవువతో నిట్లనెను మోషే ధరళాస్తగ,ంథములో ఛాాయడ్‌! 
నీవు చేత పట్టుకొనిన యీయెను హాయి వైపుగా | ప్రకారము మ ls మే ఇత్ర 
వాఫవుమ్యు పట్టణమును నీ చేతి కప్పగింతును. అంతట | యేలీయుల పించినట్లు యొహోమున ఇర్రి / 
యెొ”హోషువ తన చేకనున్న యీయెను ఆ పట్టణము | యేలీయుల 'జేవుడైన యెహోవా నామమున బీ | 
19 వైపు చాపెను. |! అకడు తనచేతిని చాపగా ఫొంచి | పీఠమును ఇనుప పనిముట్లు తగిలింపని కారు శాక | 
యాన్న చారు తను మాటులోనుండి త్వరగా లేచి పరు | చాలు కొండమీద కట్టించెను. 'చానిమిదే కో | 
గెత్తి పట్టణములో చొచ్చి దాని పట్టుకొని అప్పుడే | యెహోవాకు దహనబలులను | 
20 తగలబెట్టిక. |! హాయివారు వెనుకవైపు తిరిగి చూచి అర్చించిరి. | మోసే ఇశ్రాయేలీయులకు శ్ర, 
నప్పుడు ఆ పట్టణముయొక్క_ పొగ ఆకాళమున కెక్కు_ | యిచ్చిన ధకూాస్త్ర గ్రంథమునకు ఒక ere 


ఆ పట్టణములోని. పకువులను సొమ్మును తమౌొఠ | 
కొల్లగా దోచుకొనిరి. | అట్లు యెహోషువ హా! 
నిత్యము సాడైపోవలెనని దాని కాల్చి చేసెను *ేకి 
వరకు అది అజ్లే యున్నది. | యొహాోనుస హు! 
రాజును సాయంకాలముసరకు (మ్రానుమోద। శ్రేలాక | 
దీనెను. (ప్రొద్దుగ్రుంకుచున్న ప్పుడు "సెలవియ్యగా | 
జనులు వాని శవమును (మ్రానిమిదనుండి డించిళ | 
వురచ్వారమునెదుట చాని పడవేసి చానిమోద "| 
రాళ్లకుప్ప చేసిక.. అది నేటిపరకున్న ది. 


కాస్త గ యబడిన బెల | 
గనుక ఇశ్రాయేలీయులు వారిని హతముచేసిరి, టినిబట్టి ఆ శాస్త్ర చాళర్థియులనన్ని టీని శ్‌ 
వారిలో నొకడును మిగులలేద్రు ఒకడును తప్పించు | దాని దీవెనపచనమును చాని శాపవచనమానో తో | 
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( న్ర్రీలును పిల్లలును వారి జ goa 
నినచుండగా |! యొహోసషున సర్వే 
పించినవాటినన్ని టిలో 
మాటయొక్క_టియు "లేదు. 

ను అద్గరినున్న మన్యములోను లోయ 
వర మహాసముద్రతీరమందం 


శ 


| అనవారి రాజులందరు జరిగినదానిని వినినప్పుడు । 
యే థు్ధముచేయుటకు కూడి వచ్చిరి. |! యెహోమున 
. దెకోపను పోయికిని చేనీనదానిని గిబియోను నివా 
శకులు వినినప్పుడు | వారు కపటోపాయము చేసీ, 
| ళాయభ్గారలమని వేసము వేసికొని బయలుదేరి, తను 
గాడిదలకు పాత గోనెలు కట్టి పాఠగిలి చినిగి కుట్ట 
శ్‌ ఐడీయన్న డ్రామారసపు సిద్దెలు తీసికొని | పాఠగిలి 
 మాసీకలు వేయబడిన చెప్పులు పాదములకు తొడుగు 
కొని పాఠబట్టలు కట్టుకొని వచ్చిరి. వారు ఆహార 
_ మూ తెచ్చుకొనిన భత్య్యములన్ని యు యెొండిన 
క మక్కలుగా నుండెను. | వారు గిల్లాలునందలి పాలె 
' మరోనన్న యె కు వచ్చి -- మేము 
.. హరటేోోమనండి వచ్చినవారము, మాతో నొక నిబం 
, శోచేయాడని అకనితోను ఇశ్రాయేలీయులతో ను 
షరా | ఇత్రాయేలీయులంసూరు మా 

.. చిపించుచ్చున్ల కష 
జ ్న వారేమో మేము మోతో లాగ 
free ఆ హిప్వీయులతో ననిరి. | 
: దాసనులమని యెెహూమునతో 
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* యిప్పటికి ఆవి రండి] 
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ముక్కలాయెను. | ఈ (ద్రాతారసవు సిద్దెలను మేము 18 
నింపినప్పుడు ఆవి (క్ర్రాత్తచే, యిప్పటికి అవి చినిగి 
పోయెను. బహుదూరమైన ప్రయాణము చేసినందున 
యీ మా బట్టలును చెప్పులును పారేగిలి ప్రోర్సెనని 
అతనితో చెప్పిరి, | ఇశ్రాయేలీయులు యెహోవా 14 
చేక సాలవుపొందకయే వారి ఆహారములో కొంత 
పుచ్చుకొనగా 1 యెహోషువ ఆవ 
'సమాధానపడి వారిని త్రుదుకనిచ్చుటకు. వారితో 
నిబంధనచేసెను. మరియు సమాజ ప్రధానులు వారితో 
ప్రమాణము చేసిరి. | అయితే వారితో నిబంధనచేని 16 
మూడు దినములైనతరువాత, వారు తమకు పొరుగు 
వారు, తమ నడుమను నివనించువారేయని తెలిసి 
కొనిరి, 
ఇశ్రాయేలీయులు సాగి మూడవనాడు వారి పట్ట 17 
ణములకు వచ్చిరి, చారి పట్టణములు గిబియోను కలీరా 
బయోరోతు కిర్యత్యారీము అనునవి, | సమాజప్రధా 18 
నులు ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన యెహోవా 
తోడని వారితో ప్రమాణము. 'చేనియుండిరి గనుక 
లీయాలు వారిని వాతేముచేయలేదు. కాగా 
సమాజనుంతయు ప్రధానులకు విరోధముగా మొర్ర , 
"పెట్టిరి. 1 అందుకు సనాజప్రధానులందరు సర్వసమా 19 
జముతో నిట్లనిరి-మనము ఇశ్రా జేవుడైన 
యెహోవాతోడని ప్రుమాణముచేసితిమి 
గనుక మనము నారికి హాని చేయకూడదు, | మనము 20 
చారితో చేసిన ప్రమాణముపలన మనమోదికి కోపము 
రాకపోవునట్లు ఆ ప్రమాణమునుబట్టి వారిని బ్రదుక 
నీయవలెనని చెప్పి | వారిని బ్రదుకనీయుడని . సెల 21 
విచ్చిరి గనుక ప్రధానులు తమతో చెప్పినట్లు వారు 
సర్వసమాజమునకును కక్టైలు నరుకువారుగాను నీళ్లు 
'చేదువారుగాను వీర్చడిరి. |! మరయు యొ"హోమున 22 
వారిని పిలిపించి యిట్లనెను -మిరు మా మధ్యను నివ 
నీంచువారై యుండియా-మేము మోకు బహుదూర 
ముగా నున్న వారమని చెప్పీ మము "చేల మోసపుచ్చి 
తిర? | ఆ హేతువుచేకను నొరు కాషగ్రన్తలగుదురు, 28 
దాస్యము మో'కెన్నడును మానదు నా దేవుని ఆలయ 
మునకు మిరు కక్టెలు నరుకువారును నీళ్లు చేదువా 
రుషా యుండక మానరు. | అందుకు వారు యెహోవ 24 
వను చూచినీ బేవుడైన యెహోవా యీ సమస్త 
'జేళమును మోకిచ్చి, మియెదుట నిలువకుండ యీ 
డేళనివానులనందరిని నశింపజేయునట్లు తన సేనకు 
డైన మాూచేకు ఆజ్టాపించెనని నీ దాసులకు రూఢిగా 
"తెలుపబడెను గనుక మేము మా ప్రాణముల విష 
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25 చేసితిని. 1' కాబట్టి మేము నీ వళమున నున్నాము 
మాశేమి చేయుట నీ దృష్టికి న్యాయమో యేది 
మంచిదో అజే చేయుమని యొపాూషునకు ఉత్తర 

26 మిచ్చిరి. 1 కాగా ఆకేడు ఆలాగు చేని ఇక్రాయేలీ 
యులు గివియానీయులను చంపకుండ వారి చేతులలో 

౫7 నుండి విడిపించెను. ! అయితే సమాజముకొరకును 
యెహూబా యేర్నరచుకొను చోటుననుండు బలి 
పీశముకొరకును క'ట్రెలు నరుకువారుగాను నీళ్లు చేదు 
వారుగాను యెహెభామువన ఆ దినమందే వారిని నియ 
మించెను. “నేటివరకు వారు ఆ సని చేయువారై 
యాన్నారు. 

10. యొూసూసున హాయిని పట్టుకొనిన సంగతియు, 
_ అకడు యెరీకోను దాని రాజును నిర్మూలము చేనినట్టు 
చోయిని దాని రాజును నిర్యాలము చేసిన సంగతియు, 
గిబియోను నివాసులు ఇశ్రా సంధిచేసి 
కొని వారితో కలిసికొనిన సంగతియు యొరూవ 
లేమురాజైన అచోనీసెబెకు వినినప్పుడు తౌనును తన 

2 జనులును మిగుల భయపడిరి. ! ఏలయనగా గిబియోను 
గొప్ప పట్టణమై రాజధానులలో "నెంచబడినది, అది 
హోయికం కి గొప్పది, అక్కడి జనులందరు శూరులు. 
అంకట యెరూప.లేమురావైన అదో నీసెదెకు--గవియో 
నీయులు యొహోమషునతోను ఇశ్రాయేలీయుల 
తోను సంధిచేసియున్నారు. మిరు నాయొద్దకు వచ్చి 
నాకు సహాయముచేసినయెడల మనము వారి పట్టణ 

తి మును నాళముచేయుదమని 1 "హెట్రోనురాజైన 
శ్రీ "హాోహామునొద్దకున్సు యార్త్షూకురాజైన సిరాము 
' నొద్దకును, లాకీషురాజైన యాపియయొద్దకును ఎన్లో 
నురావైన బెబీరనొద్దకును వర్తనానను పరాపెను, 1 
ర్‌ వారు రాగా యొరూసలేమురాజైన ఆఅదోనీసెదెకు 
అమోరీయుల అయిదుగురు రాజులను, అనగా యెరూ 
షలేము రాజును "హెబ్రోను రాజును యర్తూతు 
రాజాను లాకీషు రాజును ఎన్లోను రాజాను వెంట 
బెట్టుకొని, తామును తేమ నేనలన్నియు బయలుడేరి 
గివియోనుముందర దిగి గిబియోనీయులతో యాద్ధము 
6 చేసిరి. | గిబియోనీయులు-- మన్యములలో నివసించు 
అమురీయుల రాజులందరు కూడి నూమోదికి దండెత్తి 
వచ్చియున్నారు గనుక, నీ దాసులను "చేయివిడువక 
త్వరగా మాయొద్దకు వచ్చి నూకు సహాయము చేసి 
రత్నీంచుమని గిల్లాలులో దిగియున్న షాలె 

7 ములో యొహూనునకు వర్తనూనము పంపగా | యె 
"హాోషువ తానును తనయొద్దనున్న యోధులందరును 
పర్యాక్రమముగల భూరులందరును గిల్లాలునుండి బయ 

8 లుదేరిరి. | అప్పుడు యెహోూగావా-వారి 
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వారిని 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri | 


కుము, నీ చేతికి వారిని అప్పగించియాన్నా న్న వ్యా 
చనివడును నీ యెదుట నిలుసడని యె 


చెలవియ్యగా 1 యెహోషువ గిల్లాలునుండి క 
రాత్రియంతయు నడిచి వారిమోద హశాక్ష్యు 
పడెను. |! అప్పుడు యొ“హూవా ఇశ్రాయేరీయ్య్య 
యెదుట వారిని కలనరపరచగా యెొహోవ్సవన్న, 
యోను నెదుట మహా ఘోరముగా వారిని వాక్య | 
చేసెను. బేతోరోనుకు మెకి పోవుమార్గమున ఆకే | 
వరకును మక్కే_దానరకును యోధులు వారిని శ్ర 
హరఠేముచేయుచు వచ్చిరి. | మరియు వారు ఇశ్రాకే || 
యాలయెదుటనుండి 'బేతోరోనుకు పోవు బ్రోీక |! 
పారిపోవుచుండగా "వారు అజేకాకు 
యెహోవా ఆకాళమునుండి గొప్ప వడగంక్లను వా | 
మోద పడవేసెను గనుక "వారు దానిచేత ఛి. 
పోయిరి. లీయులు కత్తివాతను చంపినవా! | 
కంకు ఆ వడగండ్లచేకను చచ్చినవారు ఎక్కువమణి 
యాయిరి. 
యెహోవా ఇశ్రాయేలీయులయెదుట అమో! 
యులను అప్పగించిన దినమున ఇశ్రాయేలీయుల | 
చుండగా యెహాూామవ--- డా, నీవు గిలిటూ || 
నులో నిలువుము, చంద్రుడా, నీవు అయ్యలోన | 
లోయలో నిలువుము ఆని యెహాోవాక గ్ర |' 
చేసాను. జనులు తమ శత్రువులమోద పగ తీర్చకో | 


సూర్యుడు ఆకాళమధ్యమున నిలిచి యించుమిణే |, 
నొకనాడెల్ల అస్తమింప త్వరపడలేదు 
యాషారు గ్రంథములో శ్రా 

యెహోవా యొక నరుని మనవి వినిన అదో. 
వంటి దినము చానికి నుంజేకాని చానికి ఈవో | 


నో! 
దలి గుహలో చాగియుండిరి. | వస్తేనో : 
గవాలో దాగియున్న ఆ రాజులయిదుగురు నటే న 
మయొహోమషువకు తెలుసబడినప్పుడు ! రొ లీ 
-- ఆ సవా చ్వారమునకడ్డముగా గొపు ఏక! 
దొర్గించి వారిని కాచుటకు మనుమ్యులను అ | 
మో డేవుడైన యెహోవా మో శ! త్త 


ణములలోనికి మరల 'వెళ్లనీయకుండ మొ 1 
తరిమి వారి వెనుకటివారిని కొ సై 
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| నశించువరకు యెహెోామువయా | కత్తివాతను హరముచేసిరి. ఆతడు యెరీకో రాజుకు 

జ వాదీ బొత్తిగా బహు జనసంహారముచేయాట | చేసినట్లు 'దాని రాజుకును చేసెను. 

| లాం వారిలో మిగిలియున్న వారు | అంట యొహోనువయా అశనితోకూడ ఇశ్రా 81 

| శళయగల పట్టణములలో చొచ్చిరి. 1 జనులం యేలీయులందరును లిబ్నానుండి లాకీషుకు వచ్చి 

(కల్ల హో దాయందలి పాలెములోనున్న యోహా | దాని దగ్దెర దిని లాకీషువారితో యుద్దమచేయాా | 

య నురక్షితమాగా తిరిగి వచ్చిరి. ఇశ్రాయేలీ | యెహోవా లాకీషును ఇశ్రాయేలీయులచేతికి ఆప్ప 88 

యులు విరోధముగా నొక మాటయైన ఆడుటకు | గించెను. వారు రెండవ దినమున దాని పట్టుకొని 
ఇన సంజె చాలకపోయెను. | యెహోనువ-- | తౌము లిబ్నాకు చేసినట్లే దానిని చానిలోనున్న వారి 

' ౪ నవక అడ్డము తీసివేసి గువాలోనుండి ఆ అయి | నందరిని కత్తివాత సాఠముచేసిరి. 

'ఇనద రాజులను నాయొద్దకు తీనికొనిరండని లాకీషుకు సహాయము చేయుటకు గజరురాజైన 88 

జి శపగా । వారు ఆలాగు చేని యెరూషలేము | హోరాము రాగా యెహోవ నిశ్ళేషమగా 

' రాజాను "హెొట్రోను రాజును యరూతు రాజును ఆతనిని అతని జనులను హతముచేసెను. | అప్పుడు 84 
లాకీవు రాజును ఎన్లోను రాజును ఆ రాజుల నయిదు | యెహోషువయు అరనితోకూడ ఇశ్రాయేలీయు -* 

"నవని అ గుహలోనుండి అతనియొద్దకు తీసికొని | లందరును లాకీమునుండి ఎె్గోనుకు వచ్చి చానియెదుట 

జ వచ్చిరి, 1 వారు ఆ రాజులను వెలపలికి రప్పించి | దిగి దాని నివానులతో యుద్దము చేసి | ఆ దిన 85 

' మెహోవువయొద్దకు తీసికొని వచ్చినప్పుడు యె | మున దాని పట్టుకొని కత్తివాలేను వారిని నాతేము 
హోషున ఇశ్రాయేలీయులనందరిని పిలిపించి, | చేనీరి. అతడు లాకీముకు చేనినాక్లే దానిలో నున్న వారి 

| ఈీలో యుద్ధమునకు 'వెళ్లివచ్చిన యోధుల అధిపతు | నందరిని ఆ దినము నిర్థూలముచే'ెను. : 

. భు చూచి-మిరు దగెరకు రండ్కి ఈ రాజుల _ అప్పుడు యెహూనువయు ఆకనితోకూడ ఇశ్రా 86 

.. మెదుమిద మా పాదముల నుంచుడని చెప్పగా వారు | యేలీయులందరును ఎగ్గోనునుండి "హ్మొబ్రోనుమోదికి 

గగన్‌ వచ్చి వారి మెడలమిద తమ పాదములనుం | పోయి డాని జనులతో యుద్ధము చేసి | దాని పట్టు 87 

(నచ. | అప్పుడు యోహోవషున వారిని చూచి--మారు | కొని చానిని డాని రాజును దాని సమస్త వురములను 

-, కయసడపడి జడియకుడ్చి దృఢక్వము వహించి ఛైక్య | దానిలోనున్న వారినందరిని కత్తివాతను వాఠముచేసిరి. 

| గా సండుడ్వి మిరు ఎవరితో యుద్దము చేయు | ఆతడు ఎగ్లోనుకు చేసినక్లే చానిని చానిలో నున్న 

జ శత్రువులకందరికి యెాహెరాచా ఏరికి చేసి | వారినందరిని నిర్జూలముచేసెను- 

|| కు 1! తరువాత యొహోముస వారిని, అప్పుడు యెహోషువయు అతనితోళూడ 233 

ఇన సైనీ అయిదు వెట్టమిద వారిని ఉరిదీనిన్య, | ఇగ్రాయేలీయులందరును 'చెలీరువైత్ర తిరిగి డాని జను 

‘Fees సాయంకాలముసరకు ఆ “ెట్లమిద | లతో యుద్ధము చేని | దానిని దాని రాజాను దాని 89 

Siig ' ప్రాద్దుగ్రుంకు సమయమున | సమస్త పురములను పట్టుకొని కత్తివాతను వారేముచేని 

| శాఖ కంచి స్రిగా జనులు చెట్లమోదనుండి | దానిలోనున్న ఛారినందరిని నిర్యూలమాచేనిరి. అతడు 

“సట ఆ నీ దాగిన గుహలోనే ఆ శవములను | హెబ్రోనుకు చేసినట్టు, లిబ్నాకును దాని రాజా 

త ఆపో గొప్పరాళ్లను వేసిరి, ఆ | కును చేసినట్లు, ఆతడు చిబీరుకును చాని రాజుకును 

న్‌ చేసెను 


ఆ 5 
కొన చాన పౌానున మక్తే.దాను ఆప్పుడు యోహోవున మన్య ప్రదేశమును దక్నీణ 40 
i శ్వా సని రాజును కత్తివాతను శో (ప్ర జేశమును "షాఫీలా ప్ర, దేశమును చరియల ప్ర బేళ 
వకసన దానిలోనున్న 'వారినంద | మను వాటి రాజూలనందరిని జయించెను. ఇశ్రాయేలీ 


ఇ మున ఆరనితోకూడ ఇశ్రాయేలీ | నిర్షూలము చేసెను, | కాదేషుబర్నేయ మొదలు 4] 
a ఆ్ఞ్యుస్య నడి లిబ్నాకు వచ్చి లిచ్నా | కొని -గాజావరకు గిబియానువరకు గో పేను చేశమంత 
జ ఇక్రార్మై [యెహోవా దానిని చాని | టిని యెహిోగామున జయించెను. | ఇశ్రాయేలు దేవు 42 
FE దానిని చా అప్పగింపగా చారు | డైన యెహోవా ఇశ్రాయేలీయుల పక్షముగా 
న్‌ నిలోన్లున్న ఎఇ సినరారిన్లి, కద్ధక్లూ చేయుచుండెను గనుక ఆ సమస్థ రాజుల 
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నందరిని వారిజేళములను యెహోగామన యొక దెబ్బ | పట్టణములను పట్టుకొని కొల్లబెక్టైను యో 
48 తోచీ పట్టుకొనెను. ! తరువాత యొహోనువయా | సేపకుడైన మాచే ఆజ్ఞాపించినట్లు ఆక్రడ్స 
అకనితోకాడ ఇశ్ర్రాయేలీయులందరును గిల్లాలులోని నిర్మూలము చేసెను. ! అయితే మయొహోవున వ 


యెహాోనువ 11 అధ్యాయము 


వాట 
రును కాల్చెనుగాని మెట్టలమిద క “ 


విని మాదోనురావైన యోబాబుకును షిమ్రోను రాజు | పట్టణముల సంబంధమైన కొల్లసౌమ్మను పక్ష | 


2 కును అతావు రాజుకును | ఉర్తరదిక్కు.ననున్న 
మన్య బేళములోను కిన్నరోతు దత్నీణదిక్కుననున్న 
ఆరాబాలోను "షోఫీలాలోను పడమటనున్న దోరు 

8 మన్యములోను ఉన్న రాజులకును |! తూర్చు పడ 
మటి దిక్కులయందలి కనానీయులకును అమొరీయుల 

. కును హితీయులకును "పెరిజీయులకును మన్యములో 
నున్న యెబూసీయాలకును మిస్పే చేళమందలి "హె 
రోను దిగువనుండు హీవీయులకును స్తర్త్రమానము 

4 పంపగా | వారు 'సమాద్రతీరమందలి యిసుక'ళేణువు 
లంక విప్తారముగానున్న లేను సైనికులనందరిని సమ 
కూర్చుకొని, విస్తార మైన గుర్రములతోను రథముల 

ర్‌ తోను బయలుబేరిరి. | ఆ రాజులందరు కూడుకొని 
ఇశ్రాయేలీయులతో యుద్దముచేయుటకు "మేరోము 

6 నదియొద్దకు వచ్చి దిగగా ! యెహోవా వారికి 
భయపడకుము, "రేవు ఈబీళకు ఇశ్రాయేలీయులచేత 
'సంహరెంహుడినవారినిగా చేను వారినందరిని అప్పగిం 


'చెదను. నీవు వారి గుర్రముల గుదికాలి నరమును | - 


'తెగకోోసి చారి రథములను ఆగ్ని చేత కాల్బ్చుదుపని 

7 యెహోనునతో సెలవిచ్చెను. 1 కాబట్టి యెహో 
' మవయు అకనితోకూడనున్న యోధులందరును వాఠా 
త్తుగా మేరోము నీళ్లయొద్దకు 'వారిమిదికి వచ్చి 
8 వారిమిద పడగా |! యెహోచా ఇ శా యేలీయుల 
"చేతికి వారిని అప్పగించెను. వీరు వారిని వాకముచేసి 
మహా నీదోనువరకును మి శ్రేపొ తాయిమువరకును 
తూర్పువైపున మిన్పే లోయపరకును వారిని తరిమి 
9 నిళ్ళేషముగా చంపిరి. ! యెహోవా మయొహెోోవు 
వతో "సెలవిచ్చినట్లు అతడు వారికి చేసెను, అకడు 
చారి గుర్రముల గుదికాలి నరమును కెగకోసి వాం 
రథములను ఆగ్ని చేక కాల్చెను. . 

ఆ కాలమున యొహోమున వెనుకకు తిరగ 
వాసోరును పట్టుకొని చాని రాజును కత్తివాతను నాత్ర 
ముచేనెను. పూర్వము వీసోరు ఆ సమస్త రాజ్యము 
11 లకు ప్రధానము. ! ఇశ్రాయేలీయులు 

న్షతివానిని కత్తివాతను హతముచేసిరి, ఎవరును త 


10 


౧| మవ 'దేళమంకటిని పట్టుకొనెను. లో | 


చేసెను. అకడు హాసోరును అగ్ని చేత "కాల్చిను, | స్రయుగా దాని నప్పగించెను. 
12 యెహోనువ ఆ ,రాజాలనందరిని నాతముచేని వారి | లేకుండ జేశము సుల్సికముగా నుండెను. 
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ఇశ్రాయేలీయులు దోచుకొనిరి. నరులలో బ్య 
విడుపకుండ అందరిని నశింపజేయువరకు కత్తివా | 
వాతముచేయుచు వచ్చిరి. | యెహోవా క్ర స్వ 
కుడైన మోషేకు ఆజ్ఞాపించినట్లు మోపే యెహో | 
నువకు ఆజ్ఞాపించెను, యెహోనున ఆలాగే చేప | 
యెహోవా మోషేకు ఆజ్ఞాపించిన వాటినన్ని టిలో ; 
నొకటియా అతడు చేయక విడువలేదు. | 

యొహోషున శేయీరుకు పోవు హాలాకు కొడ! 
"మొదలుకొని | లెబానోను లోయలో హెళ్లోః! 
కొండ దిగువనున్న దుసరకు ఆ 'జేళమంకటి, | 
అనగా మన్యమును దక్నీణదేశమంతటిని గోషేనకే! | 
మంతేటిని "షెఫీలాప్రటేళమును "మైదానమును ఇర్ర్‌ | 
యేలు, కొండలను చాటి లోయలను వాటి రాకా | 
నందరిని పట్టుకొని వారిని జయించి చంపెను ! | 
బహుదినములు యొహోనున ఆ | 
యాద్ధము చేసెను. గిబియోను నివాసులైన హీవీయో | 


నారా 


వచ్చునట్లు యెహోవా చారి ర 
పరచియుండెను. | ఆ కాలమున యొహూోషో వగ ' 


డు | 


ల జ్యూయేలీయాలు యొడ్దానుకు తూర్పుగా అద్దు 
| ఫశ్నోనులోయ మొదలుకొని హెర్గోను 
వన్నీ లి మైదానమంకటిలో వాక 
'జీళములను స్వాధీనపరచుకొనిన రా 


1. కొండనరకు 
as మొరీయుల రాజైన సీసాను. 


౯ ఎసునగా | అ 
|. అడు "హెస్పోనులో నివసించి, అర్నోను యేటి 
' లోయ నడుమనుండి గిలాదు అర్ధభ్రాగమును అమ్మోనీ 
' థల సరివాద్దుగానున్న యబ్బోకు యేటి లోయ 
| ఎన తూర్పుదిక్కున కిన్నెరెతు సమాద్రమునర 
క తూర్చుదిక్కున చేత్యెషిమోతు మార్గమున 
8 ఉప్పుసముద్రముగానున్న 1 అరాబా సముద్రము 
' మకన్సు దకీణదిక్కున పిస్టాకొండ చరియల దిగువన 
| _ నన్న మైదానముసరకును ఏలినవాడు. 
4 చాపానురాజైన ఓగు దేశమును 
| వ్యంకొనిరి. అతడు రెఫాయీోయుల "కేషములో 
కడు, అరడు అప్తైరోతులోను ఎద్రెయీలోను 
_ శపించి గెమూరీయులయొక్కయు మాకాతీయుల 
. ఊెక్కయు సరిహద్దువరకు 'బాపానుయంతటిలోను 
' మ్య "హెరోనులోను "హెప్పోనురాజైన 


| హేయ ఇర్ర్రాయేలీయులును వారిని నాతముటని, 
సేవకుడైన సూసి రూచేనీయులకును 


న్నను, | యొర్దానుకు అద్దుని అనగా 


ఇశ్రాయేలీయులును జయిం 


ఆీములోను చరియల , ప జేశళము 
ఈ 

స్త ను దత్నీణదేళములోను ఉండిన 

యులు కనానీయులు "పెరెజీ 


ల ప్ర 

సోరీ ఎబూసపీయులను వారి రాజులను 
We అంప వారవరనగా యొరీకో 
. పా న న్న హాయి. రాజు, యెరూన, 


మొక్కీ_దా 
శ్వాయహ్వ్యూ రాళ్ల మార్లు 
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| రాజ్ఞా ఆపెఖు రాజా, లష్టారోను రాజూ,. మాదోను 
రాజు, వాసోరు రాజు, ష్నిమ్రా/న్గొరోను రాజా, ఆకా 
సపురాజు, తానాకు రాజా, మగిద్దూ రాజా, కెచెషు 
రాజు కాలులో యొక్నాము రాజు, దోరు మెట్ట 
లలో దోరు రాజు, గిజ్జాలులోని గోవీయుల రాజు, 
తిర్బా రాజ్ఞా ఆ రాజాలందరి సంఖ్య ముప్పది యొకటి. 
యొెహూమున బహుదినములం గడచిన పృద్ధుడు 13 
కాగా యెహోవా ఆతనికి ఈలాగు "సెలనిచ్చెను-- 
నీవు బహు దినములు గడచిన వృ = 'స్వాధీనపర 
చుకొనుటకు అతివిస్తారమైన . దేశము ఇంక మిగిలి 
యున్నది. | మిగిలిన చేళము ఏదనగా, "పెల్తిస్తీయాల 2 
ప్రదేశములన్ని యు, గవ్యారీయుల జేశమంకయు, 
ఐసస్తకు తూర్చుననున్న షీహోరు మొదలుకొని | 
కనానీయులనని యెంచబడిన ఉత్తరదిక్కున యొక్రో, 8 
నీయాల సరిహద్దుపరకును "పెల్తిస్తీయుల అయిదుగురు 
సర్దారులకు చేరిన గాజీయులయొక్కయు. అష్టోదీ 
యాలయొక్కయు "హెొెమ్మె_లోనీయులయొక్క_యు 
గాతీయాలయొక్క_.యు యె, క్రోనీయులయొక్క_యు 
జేళమును | దత్నీణదిక్కున హివీయుల చేళమును, 4 
కనానీయుల 'దేళమంతయు, సీదోనీయులదైన మేరా 
"మొదలుకొని ఆెపేకుసరకున్న అమొరీయాల సరిహద్దు 
వరకును | గిష్బీయుల దేశమును హెరోను కొండ 5 
దినవనున్న 'బాల్లాదు మొదలుకొని హమాతుసరకు 
లెబానోను ,ప్రదేశమంకయు, లెబానోను "మొదలు 
కొని మ్మిశ్రెపోత్తాయిమునరకును 'దేళము మిగిలియు 
న్నది. | మన్యనివాసులనందరిని సెదోనీయులనందరిని 6 
చేను ఇశ్రా యెదుటనుండి వెళ్లగొ ప్టైదను. 
కావున "నేను నీకాజ్ఞాపించినట్లు నీవు ఇశ్రాయేలీ 
యులకు స్వాస్థ్యముగా దాని పంచిపెట్టవలెను. | 
తొమ్మిది గోత్రములకును మనాషి ఆర్థగోోత్రమునకును 7 
ఈ దేశమును స్వాస్థ్యముగా పంచి"పెట్టుము. యొ 
"హోూవా నేవకుడైన మోషే వారికిచ్చినట్లు | యాబే 8 
నీయులు గాదీయాలు తూర్చుదిక్థన యొగ్దాను అద్దరిని 
మామే వారికిచ్చిన స్వాస్థ్యమును పొందిరి. | అది ఏద 9 
నగా 'అర్నోోను యేటిలోయ దరినున్న అరోయేరు 
మొదలుకొని ఆ లోయమధ్యనున్న పట్టణమునుండి. 
దీబోనువరకు మేదాబా మైదానమంతయు, ఆమ్మోనీ 
యాల సరివాద్దువరకు "హెప్బోనులో ఏలికయు । 
ఆమొరీయుల రాజైన నీహోనుయొక్క._ సమస్త పుర 10 
ములను | గిలాదున్సు గెహూరీయులయొక్కొ_యు మా 11 
కాతీయులయొక్క_యు దేశమును "హెర్మోను మన్య 
మంతయు, సల్కానరకు 'బాపాను డేశనుంఠయు । 
గిం. కేగనూల్లో ఆపహ్తారో తులోను 1౫ 


| 


రులు జనుల హృదయములను కరగచే 

ఛా సః శీను నొ బన సమక. నిండు 
వో ననుసరించితిని. | ఆ దినమున మోసే 
హ్‌ ము చేని--నీవు నొ 'బీవుడైన యెహోవాను 
రీలనన్సుతో నమసరించితిని గనుక నీవు ఆడు 

' సపిగ్లిన భూమి నిశ్చయముగా నీకును నీ సంతాన 
| వానకను ఎల్లప్పుడును స్వాస్థ్యముగా నుండుననెను. | 
1 మహాోవా చెప్పీనట్లు యెహోవా మోషేకు ఆ 
కట వలిచ్చినప్పటినుండి ఇగ్రాయేలీయాలు ఆరణ్య 
| మలో నడిచిన యీ నలుసది ఏండ్లు ఆయన నన్ను 
' _ ఫలీవనిగా కాపాడియున్నాడ్కు ఇదిగో "నేనిస్వుడు 
11 ఎనబడియయి దేండ్లవాడను. | మోషే నన్ను పంపిన 
|. ఛాడు నాకంత బలమో “నేటినరకు నాకంత బలము. 
. యర్ధమ చేయుటకు గాని మరి ఏ పనిచేయుటకు గాని 
18 నాశెప్పటీయట్లు బలమున్నద. | కాబట్టి ఆ దినమున 
యెహోవా "సెలవిచ్చిన యీ కిొండప్రు దేశమును 
శాప దయచేయుము ఆనాకీయాలంను (ప్రాకారము 


|, యెహోనున అతని దీవించి ఆతనికి "హెట్రోనును 
హెబ్రోను 
కాలేబుకు 


చే 


దా 


శై సలా 


వంశస్థుల గోత్రమునకు చారి వంళ 
చీట్లపలన వచ్చిన వంతు యొదోము 
a ఏ) అనగా ద 

కక శణదెక్కు.న సీను అర 
| శ Sg నుండెను. | దకీణమున 
చాడుక్యు ఊస్పుసము ద్ర తీరమున దత్నీణదిళ 
ర నేము మొదలుకొని వ్యాపించెను. | 
లకే శక దక్షీణముగా బయ 


జ 
Ku 


తిరిగ | అప్టోనువుకు 


సరివాద్డు 


ఇన . 
CC-0.Jangamwadi Ma 
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నున్న ఊప్పుసముద్రము. ఉత్తరదిక్కు సరివాద్దు 
యొర్దాను తుదనున్న సముద్రాఖాతము మొదలుకొని 
వ్యాపించెను | ఆ సరిహద్దు చేత్‌ "హోగ్లాపరకు సాగి 6 
'బేకరాబా ఊర్తరదిక్కు.వరకు వ్యాపించెను. అక్కడ 
నుండి ఆ సరిహద్దు రూబేనీయు.డైన బోవాను రాతి 
వరకు వ్యాపించెను. | ఆ సరిహద్దు ఆకోరులోయనుండి 7 
'చెలీరుపరకును ఏటికి దత్నీణతీరముననున్న ఆదుమ్మిము 
"నెక్కుచోటికి ఎదురుగానున్న గిల్లాలుకు ఆభిముఖ 
ముగా ఉత్తరదిక్కు. వైపునకును వ్యాపించెను. ఆ సరి 
హద్దు యెన్‌ 'షెమెను నీళ్లనరకు వ్యాపించెను. దాని 
కొన ఎన్‌రోగెలునొద్దనుండెను. | ఆ సరివాద్దు పడ 8 
మట బెన్‌హిన్నోములోయ ' మార్గముగా దత్నీణ 
దిక్కున యెబూసీయుల ేళమునరక్కు అనగా యెయా 
షలేమునరకు నెక్కె_ను. ఆ సరివాద్దు పడమట హిన్నో 
ములోయకు ఎదురుగానున్న కొండ నడికొప్పువరకు 
వ్యాపించెను. అది రూర్తరదిక్కున "రఫాయీయుల 
లోయ తుదనున్నది. 

ఆ సరివాద్దు ఆ కొండ నడికొప్పునుండియు ెస్తో 9 
యహు నీళ్లయూటయొద్దనుండియు యెప్రోను 
కొండపురములసరకు వ్యాపించెను. ఆ సరివాద్దు కిర్య 
త్యారీమను చాలావరకు సాగెను. | ఆ సరిహద్దు పడ 10 
మరగా చాలానుండి శేయీరు కొండకు వంపుగా 
సాగి కెసాలోనను యొయారీము కొండయొక్క ఉక్త 
రపు వైపునకు చాటి బేత్షైమెషువరకు దిగి తిమ్నావై 
ఫుకు వ్యాపించెను. | ఊక్తరదిక్కు.న ఆ సరిహద్దు 11 
యె క్రగోనుపరకు సాగి ఆక్కడనుండిన సరివాద్దు షి క్రో, 
నువరకు పోయి బాలాకొండను దాటి యబ్నెయేలు 
పరకును ఆ సరిహద్దు సముద్రముపరకును వ్యాపించె 
ను. | పడమటి సరివాద్దు గొప్ప సముద్రవు సరిహద్దు 12 
వరకు వ్యాపించెను. యూదా సంతేతివారి పంళముల 
చొప్పున వారి సరివాద్దు ఇదే. 

యెహూవా యొహాోానునకు ఇచ్చిన 
స్వున యూదా వంళస్థుల మధ్యను ఎవున్నై కుమారు 
డైన కాలేబుకు ఒక వంతున, అనగా అన్గా 
సంళకర్తయైన ఆర్బాయొక్క-'పట్టణను నిచ్చెను అది 
"హెబ్రోను. | అక్కడనుండి కాలేబు అనాకుయొక్క, 14 
ముగ్గురు కుమారులైన "షేనయి ఆహీనూను తేల్బయి 
అను ఆనాకీయుల వంళకులను వెళ్లగొట్టి వారి దేళ 


18 


'ఆ/నువరకు సాగ అద్దారు "నెక్కి | మను స్వాధీనపరచుకొ-నెను. | అక్కడనుండి అతడు 15 

సాగి ఐగుప్తు | బెబీరు నివాసులమోదికి పోయెను. ఆంతెకుముందు 

శ ఆ కట్టు సరివాద్డు సము | బెలీరుపేరు కిర్య'క్సె"పెరు. | కాలేబు -- కిర్యక్సెపె 16 
ఎ ఆది మోకు దక్నీణ సరి | రును పట్టుకొని దాని కొల్లపెట్టినవానికి చా కుమూర్తై 


న అగ మిం మైజ్రిచేసెదనని చెప్పగా | 


లని యెెహుాూమన' 16 అధ్యాయము 


17 కాలేబు సెహాదరుడును కెనబా కుమారుడునైన | గోసను "హిరాలోను గీలో అనునవి, వాట్రి హ్‌! 
ఒత్నీయేలు' చాని పట్టుకొనెను గనుక ఆరేడు తేన | ములు పోగా పదునొకండు పట్టణములు, జ్యా 
కుమార్తెయైన ఆక్సాను అతనికిచ్చి "పెండ్లిచేసిను. || దూనూ యెసాను యానీము చేక్తవూయహు ఆక 

18 మరియు ఆమె తన "పెనిమిటి యింటికి వచ్చినప్పుడు | హుమా కిర్యతీర్చా అను “హెబ్రో,నులు సీయోర జ్య 
తన తండ్రిని ఒక పొలము అడుగమని అతని దేశే నవి, వాటి పల్లెలు పోగా తొమ్మిది పట్టణములు, 
పించెను. ఆమె గాడిచెను త్వరగా దిగగా కాలేబు | మాయోను కళ్ళాలు జీపు యూక్థా యిశ్రెయ్మ్మ|' 
ఆమెను చూచినీకేమి కావలెనని ఆమె నడిగెను. | | యొక్రైయాము జానోఖు కాయిను గిబా తిన్నూ ల 

19 అందుకామె -- నాకు దీవెన దయచేయుము నీవు నవి వాటి పల్లెలు పోగా పది పట్టణములు. 
చాకు దక్షీణభూమి నిచ్చియున్నావు గనుక నీటి | చేత్సూరు గెదోరు మారాతు 'బేకనోశు యె 
మడుగులను నాకు దయచేయుమనగా. ఆకడు ఆమెకు | నవి, వాటి పల్లెలు పోగా ఆరు పట్టణములు, 1 బ్య 
"మెరక మడుగులను పల్లవు మడుగులను ఇచ్చెను. | తెహారీమనగా కిర్యత్నయలు రబ్బా అనునవి, వాక్తీ | 

20 యూదా గోత్రమునకు వారి వంళ | పల్లెలు పోగా రెండు పట్టణములు. 

92 ములచొప్పున' కలిగిన స్వాస్థ్యమిది. 
యెదోము స 


ముయొక్క_ పట్టణములు వీవేవనగా -- కబ్బెయేలు 
రేశారు యాగూరు కీనా దిమోనా అదాదా కౌదొను 
హాసోరు యిత్నాను జీవు 'తెలము బెయాలోతు 
'కొఒశ్త హాసోరు కరీయోతు "హెస్ర్రోను అనబడిన 
హాసోరు అమాము చేమ మోలాదా హసర్దద్దా హె 
ష్మోను బేక్సెలతు హసర్దూయాలు బెయే స్లైబ చిజ్యో 

బాలా ఈయీిము ఆసెము యేల్లోలదు కెసీలం 
వాం. గ నద. గ్నూ లలాయాకు, 


పిల్చి్లు అయీను రిమ్మోను అనునవి వాటి పల్లెలు | బేతేలు 


పోగా యీ పట్టణములన్ని యు ఇరువదితొన్నిది. 
833 


మైదానములో నీవనగా ఎహ్తావూలు సోరా ఆస్మా అఆర్కీయుల స 


ఆరు పట్టణములు. యెరూషలేములో నివనీంచిశ 
యెబూసీయులను యూదా వంశస్థులు తోళికేయ 
లేకపోయిరి గనుక యొబూసీయులు నేటిసుక 
యెరూషలేములో యూదా నంళస్థులయొద్డ న 
సించుచున్నారు. 
యోసేపు వుత్రులకు -చీటివలన వచ్చిన పక. 
యెరీకోయెదుట యొర్దాను దరినుండెను, 
నున్న ఆ యెరీకో యేటివెంబడిగా యొరీకోనణి! 
మన్య దేశముసరకు అరణ్యము న్యాపిచున | 
ఆది చేతేలునుండి లూజునరకు సోయి ఆలౌరో | 


85 జానోవా యేన్దన్నీ ము తతళ్చాహా యేనాము యర్హూతు | రోనుపరకును "గజెరకుపరకును పసడమటివైవుగా లోకీ | 
86 అదుల్లాము శోకో అజేకా | పౌరాయిను అదీతా | తీయుల స కు వ్యాపించెను. దాని సరివడ్డే | 
యిము గదేరా గదెరోతాయినము అనునవి. వాటి యానీ | 
87 పల్లెలు పోగా పదునాలుగు పట్టణములు. | "సెనాను . 
41 వాదాసా మిగ్టబ్దాదు దిలాను- మిస్పె యొక్తరీలు 
లాకీము బొస్క_తు ఎగ్లోను కబ్బోను లహ్మోసు కిత్లిను 
గుబెరోతు బెక్షాగోను నయనూ మక్క_డా అనునవి, 
వాటి పల్లెలు పోగా పదియారు పట్టణములు. 
42 _ లిచ్నా యెకరు అహెను యిష్తాహు అప్నా "నెసీబు 
శ? కెయీలా అక్ట్రబు మారేష్లా అనునవి, వాటి పల్లెలు 
పోగా తొమ్మిది పట్టణములు. యొక్రోోను చాని 
గ్రావుములును పల్లెలును, యొక్రోను "మొదలుకొని 
'సముద్రమువరకు అష్టోదు (ప్రాంతమంతయు. డాని # 
పట్టణములును (శ్రా ) ఐెగుత్త యేటివరకు | తావరకునుండి రొరీకోకు తగిలి యొద్దనోన్‌" [a | 
"పెద్ద సముద్రముపరకును అగ్జోదును గాజాను వాటి | ము్టెను, | తవ్వూయహు మొదలుకొని లే సో | 
ప్రా౭కముపరకును వాటి (గ్రామములును పల్లెలును, | | శానా యేటివరకు పశ్చిమముగా వ్యావీకోో్మ | 
4ర మన్య దేశమందు ఊామిరు యరత్తీరు శోకో దన్న | వారి వళములచొప్పున య ప్రాయిమిరో | 
రో కిర్యర్సన్నా అను చెబీరు ఆనాబు యెస్టైమో ఆనీము స్వాస్థ్యము. '। యొ ష్రాయిీమోయులకో అశ్బకో | 
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పోగా ఆ పట్టణములన్నియా | ఆ యేటి క్తత్తరముగా సము ద్రమువరకు వ్యాపించెను. 

| aye ట్రా ను మనషీయుల స్వాస్థ్యములో |e యప 
ణకు । అయితే 'గజెరులో నివనించిన కోనా | మనష్మీయులకును కలిగెను. | సముద్రము చారి సరి 10 
hae జేకనును వారు స్వాధీనపరచుకొనలేదు. | వాడు ఉక్తీరదిక్కు.న ఆది ఆవీరీయాల సరివాద్దుకును, 
శ్షరిరప ఆ కనానీయులు యెస్రాయీోమోయుల | తూర్పుదిక్కున యిశ్యాఖారీయుల సరివాద్దుకును 
| (జ నివనించుచు పన్ను కట్టు దాసులై యాన్నారు. | నడిచెను, 

ఇళ్యాఖారీయుల (ప్రజేళములోను ఆషీరీయుల 11 


| 17 సనస్య యోసేపు “పెద్దకుమారుడు గనుక అతని 

గోత్రమునకు. అనగా మనాషి ెద్దకునూరుడును | ప్రబేళములోను బేక్షైయాను దాని బ్రరములును యిల్లె 
" ఇరు చేళాధిపతియానైన మాకీరుకు చీట్లనలన | యామును దాని పురములును దోరు నివాసులును 
| దాని పురములును అయిన్‌ దోరు నివాసులును దాని " 


షకునచ్చెను. అతడు యాద్ధవీరుడైనందున ఆతనికి 
' 41ారును 'బోహినును వచ్చెను. | మనషీయులలో | ఫురములును తానాకు నివాసులును దాని స్రరములును 
మిగిలినవారికి అనగా అభీయెజరీయులకును "హీలె | మెగిడో నివాసులును దాని ఫురములును; అనగా 
కీలును అశ్రయేలీయాలకును “షెకెమోొయులకును | మాడు కొండల (ప్ర'బేళము మనమ్మీయులకు కలిగి 
శేసారీయులకును "షెమోదీయులకును వారి వారి యున్నది. | కనానీయులు ఆ బేళములో నివనింప 12 
పశములచొప్వున వంతు వచ్చెను. నారి నంళములను | వలెనని గట్టిపట్టు పట్టి యుండిరి గనుక మనషీయులు 
ఐర్టీ యోసేపు కుమారుడైన మనాషెయొక్క_ మగ | ఆ వురములను స్వాధీనపరచుకొనలేకపోయిరి. । 
సంకానమది. ఇశ్రాయేలీయులు బలవంతులైన తరవాత వారు కోనా 18 
శ మనపై మునిమనమడును మాకీరు యినుమన | నీయులచేక వెట్టి పనులు 'చేయించుకొనిరి కాని 


| వారి ేళమును వూర్తిగా స్వాధీనపరచుకొనలేదు. ! 


మాశేల ఒక్క వీటితో ఒక్క వంకు-నే స్వాస్థ్య 
ముగా నిచ్చితివి! మేము ఒక గొప్ప జనమేగచా! 
ఇదివరకు యెహోవా మమ్మును దీనించెనని మనవి 
చేయగా |! యొహోషువా-మిరు గొప్ప జనము 15 3 
గనుక ఎప్ర్రాయీమోయుాలయొక్క. మన్యము మికు 
ఇరుకుగా నున్న యెడల మీరు ఆడవికి పోయి అక్కడ 
"పెరిజీయాల 'దేళములోను "రెఫాయీయాల 'చేళము 
లోను మోకు మీరే చెట్లు నరకుకొనుడని వారితో 
చొప్పెను, | అందుకు యోనేవు వుత్రులు-ఆ మన్యము 16 
మాకు చాలదు, ఆదియుగాక' సల్ల పుచోటున నివసించు 
కనానీయాలకందరికి, అనగా చేర్లెయానులోనివారికిని 
దాని పురములలో నివారికిని యి జ్రైయేలు లోయలోని 

= | వారికిని ఇనుప రథములున్నవనిరి.! ఆప్పుడు యెహో 17 
మనషీయులను చూచి -- మీరు ఒక విస్తారజనము, 
మికు అధికబలము గలదు, మికు ఒక్క_నంతు చీటి 
యేకాద్కు ఆ కొండ మదే, ఆది ఆరణ్యము గనుక 

| మోరు దాని నరకుడి, ఆపుడు ఆ ప్రచేశము మో 
దగును కనానీయులకు ఇనుప రథములుండినను వారు 
బలసంతులైయుండినను మిరు వారి దేశమును స్వాధీన 


వ్యాపించెను. సపరచుకొనగలరి నెను. 
ఆ 'దేళమును స్వాధీనపరచు 18 


స్‌ యొప్రాయీ | ఇశ్రాయేలీయాలు 
* అయతే వీ రరర సన్లూదు | కనికరం, కారూధరుంధ్రిలోహుకు కూడివచ్చి 
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224 


2 అక్కడ ప్రక్యతువు గుడారము చేసిరి. 1 ఇశ్రాయేలీ 
యులలో ఫ్వాస్ట్యుములు ఇంక పొందని యేడు గోత్ర, 
8 ములుండెను. 1 కావున యొహాోనున ఇశ్రాయేలీ 
యులతో నిట్లనిను-మో పికరుల బేవుడైన యెహో 
చా మోశిచ్చిన జేశమును స్వాధీనపరచుకొన వెళ్లకుండ 
4 మోరెన్నాళ్లు తడువుచేసెదరు! | ప్రతి గోత్రమునుండి 
మాద్దురేసి మనుష్యులను నాయొద్దకు రప్పించినయెడల 
"శీను వారిని పంపెదను వారు లేచి 'దేళశసంచారము 


చేయుచు ఆయా స్వాస్థ్యములచొప్పున దాని వివర | కిర్భత్యా 


క్‌ మును (వా, నా తీసికొనివచ్చెదరు. । వారు 
న aaa మత కాం యూచానం 
ఛస్థులు దత్నీణదిక్కున' తమ 'సరిహద్దులోపల నిలిచి 
యుండవలెను. యోనేవువుత్రులు ఉత్తరదిక్కున తమ 
6 సరిహద్దులోపల నిలిచియాండవలెను. 1 మోరు వీడు 
వంతులుగా చేశవినరమును (వ్రానీ నాయొద్దకు తీసి 
కొని రావలెను. నేను ఇక్కడ మన దేవుడైన 
యెహోవా సన్నిధిని మీ నిమిత్తము వంకుచీట్లు 
ఏ వంతును కలు 


అస్త పం నను యుద్ద అడ్డం రదృదిక్కన వ్యాపించి అరావారన దగి అక్కడనుండి ఆ 1 
'నీనకుడైన మోదీ, వారికిచ్చిన తమ | హద్దు ఉత్తరదిక్కున బేత్‌"హూగ్రానరకు సాగెను! 


యెెహూబనా 


ఇ 8 ఆము 


చాని విసరమును (వ్రాసి నాయొద్దకు తిరిగి రండి | ఛుట్టునున్న 'సరివాద్దుల ప్రకారము 
అప్పుడు "నేను షిలోహులో మికొరకు యెహోవా | లకు వారి నంళములచొప్పున కలిగిన 


9 సన్నిధిని వంకుచీట్లు జేయించెదననగా | ఆ మను | బెన్యామానీయుల గోత్రమునకు వారి 
మ్యులు వెళ్ళి చేళసంచారముచేయుచు యేడువంతు | చొప్పున కలిగిన పట్టణములు 
చొప్పున, దాని విసరమను వస్త | చేత్‌"హూశ్లా యెమెక్కెసీసు | 
కములో వ్రానీ షిలోహులోని పాలెములోనున్న | యిము చేతేలు ఆపీము పారా ఒష్రా) ! 
10 యొహాోమనయొద్దకు వచ్చిరి. | వారికొరకు యెహో | ఒప్ని గబా అనునవి వాటి పల్లెలు 
మవ షిలోవటలో యెహోవా సన్నిధిని వంతు | రెడు పట్టణములు. గివియోను రానూ లోకే 
చీట్లు వేని వారి వారి మతులచొప్పున ఇశ్రాయేలీ | కెపీరా మోసా "లేకెము యిక్చెయేలు తరలొ ', 
11 యులకు చేళమును సంచిపపెక్టైను. |! బెన్యామోనీయుల | యెలెవు యెరూషలేము అనబడిన యొబొ” |, 
గోత్రమునకు వారి వంళములచొప్పున వంతుబీటి | కిర్యాతు అనునవి వాటి పల్లెలు పోగ ళీ! 
వచ్చెను వారికి చీటివలన కలిగిన సరివాద్దు యూడా | పట్టణములు, | వారి వంళములచొప్పున ఫో | 
వంశస్థుల సరివాద్దుకును యోనేవు వుత్రుల 'సరివాద్దు | మినీయులకు కలిగిన స్వాస్థ్యము. 


లుగా, శ్రా 


కును మధ్యనుండేను. 
12 
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చారి సరినాద్దు యొర్జాను మొదలు | అనగా చారి వంళములచొప్వున సీ 
కొని యెరీకోకు ఉత్తరదిక్కున పోయి పడమరగా | గో త్రపక్షమగా వచ్చెను. చారి స్వోన్ట్రమో 
కొండల దేశమునరకు వ్యాపించెను దాని సరివాద్దు | వళస్థుల స్వాస్థ్యము మధ్యనుండేను. ! 
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'జీతావెను అరణ్యమువరకు సాగాను, । అక్కడన్న్య్య 
ఆ సరినాద్దు లూజువైవున, అనగా చేతేలను ల్యూ 
దత్నీణముపరకు సాగి క్రింది 'బెత్‌ "హోరోన్సక్ష దశ 
ణముననున్న కొండమోది అతారోతు 
వ్యాపించెను | అక్కడనుండి దాని సరిహద్దు గ్రక్ష్మి 
మున బెల్‌ హూరోనుకును ఎదురుగానున్న క్యా 
'నుండి పడమరగా దక్నీణమునకు తిరిగి అక్కడన్వడి | 
యూదావంళస్థుల పట్టణమైన కిర్యాత్నాలు అనూ 
త్యారీముపరకు వ్యాపించెను అది" పడనక్షి 


tenes ఆ కా 


దిక్కు. | దథ్నీణదిక్కున కిర్యత్యారీముకొననుండి డా|| 
సరిహద్దు పడమటిదిక్కు.న నప్తోయహు నీళ్ల యూపీ | 
వరకు 'సాగి। ఉత్తరదిక్కున 5పాయీయూుల లోయలో || 
నున్న బెస్‌పిన్నోము లోయయొదుటనున్న కొండ 
ప్రక్కననుండి దక్నీణదిక్కు.న బెన్‌ హిన్నోములోవ | 
మార్గమున యొబూసీయుల ్రదేళమువరకు ఫొ! | 
యొన్‌ రో గేలువరకు వ్యాపించెను. | ఆది ఉశ్తరుక్క! 
నుండి యేన్‌"పె.మెషువరకు వ్యాపించి అదుస్తామః |! 
శక్కుచోటి కెదురుగానున్న "గెలీలోతువరకు సి | 
రూబేనీయుడైన బోవాను (నాటిన) శాతియోర్డక | 


నై 
. 


/" 


ఏజేవనగా 


"రండవ వకు చీటి పి మ్యానీయులవతనో | 


| 
న 


ఖో! 


దారో 


యెెహారాన్గున 


శయమే సపునా సెరాలాదాొ | 
గ వారాలు | నిక్లగు 'చేక్షర్యబోతు హస 
కలాలు, ఇాయోాతు ఛారూహిను అనునవి; 
(న్స బళ్ల మూడు 3 
కాటి పర్లలు పోగా పదమూడు పట్టణములు. 
“(లయన్‌ రెమ్లూను యొతెరు ఆహినును అనునవి; వాటి 
మలు పోగా చాలుగు పట్టణములు. | దత్నీణమున 
 శామాయను భాలుక్చెయేరువరకు ఆ పట్టణముల చుట్టు 
3 వన్న సల్లెలన్నియు ఇవి షిమ్యానీయుల గోత్రము 
"వకు వారి వంళములచఛొస్వున కలిగిన స్వాస్థ్యము. 1 
(| సిమ్యానీయుల స్వాస్థ్యము యూదా వంశస్థుల నంతు 
లోని భాగము ఏలయనగా యూదా వంశస్థుల 
' భయ వారికి ఎక్కువ గనుక వారి స్వాస్థ్యము నడు 
నము షిమ్యోనీయాలు స్వాస్థ్యము పొందిరి. 
1 మూడవ వంకు చీటి వారి పంళమువొప్పున జెబు 
| ణాగీయుల పక్షముగా వచ్చెను. వారి స్వాస్థ్యచవు 
8 హావాద్దు శారీదుపరకు సాగెను. |! వారి సరివాద్దు 
.. సమటివైప్రగా మరలానరకును దబ్బేషతువరకును 
సాగి యొక్నెయాముకు నెదురుగానున్న యేటినరకు 


రర న కరర దినం క్ల! 


' పార్టు హన్నాతోనుసరకు ఉత్తరదిక్కున చుట్టుకొని 
| న్యా యిప్తహేలు లోయలో ల 1 
Pp యిదలా చేళ్ల్ణెహీము అను పదొరెండు 
పల్లెలును. | ఆ పట్టణములును 
వారి వంళములచొప్పున జెబులూ 
లిగిన స్వాస్థ్య ను, ఇ 
త గవ వకు జ వారి నంళ న 
యిశ్రైగ్నో పక్షముగా వచ్చెను, వారి సరివాద్దు 
' కీమా స. కోకు కూనీను వాపరాయిము 
గక త్య ను కిప్యోను అబెను 
ae CRN శాళోక ద ee 
చౌటి యొర్రానువరకు చ్యాపీంచెను. 
పదమూడు పట్టణములు వారికా 
పల్లెలతిోోక్య వార పంళముల 
గోత్రమునకు కలిగిన 


వచ్చెను, | వాం క 
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19 అధ్యాయము 225 
"హిల్బ_తు వాలి బెతెను ఆకాపు |! అల 26 
అమాదు ముసాలు. పడమట అది కును 


మీ"హాోర్లిబ్నాతువరకును సాగి 1 తూర్పుదిక్కున 27 
'బేశ్చానోనువరకు తిరిగి 'జెబులూను భాగమును య్యిప్త 
యేలు లోయను దాటి 'బేతేమెకుకును నెయీరేలం 
కును ర్వాత్తరదిక్కున పోవుచు | ఎడమవైపున అది 28 
కాబూలువరకును "పొట్రోను 'రహోబు హామాను 
కానా "పెద్ద సీదోనులనరకును వ్యాపించెను. | అక్క 29 
డనుండి ఆ "సరిహద్దు రామావరకును కోటగల సోరను 
పట్టణమునరకును వ్యాపించి అక్కడనుండి తిరిగి 
"హోంసావరకు సాగి అక్టడనుండి అక్సీబు 'సరివాద్దును 
పట్టి 'సమ్మద్రమువరకు సాగెను. 1 ఉమ్హా అఫేక 80 
రొహోబు వాటి పల్గెలలోకాడ అవి యిరువదికెండు 
పట్టణములు. | వాటి సళ్లెలతోకూడ ఆ పట్టణములు 81 
వారి వంళములచొప్పున ఆేరీయుల గోత్రమునకు 
కలిగిన స్వాస్థ్యము. 


ఆరవ వంతు చీటి వారి వంశములచొప్పున నప్తా 88 
లీయుల పక్షమున వచ్చెను. | వారి సరిహద్దు "పీలె 88 
వును చయనన్నీములోని నీంధూరననమును అదామి. 
యను కన్నమును యొబ్నెయేలును మొదలుకొని 
లక్హ్రమువరకు సాగి | అక్కడనుండి పడమరగా అజ 8 
నోత్తాబోరుపరకు వ్యాపించి అక్కడనుండి హుక్కోూ 
కువరకు దత్నీణదిక్కున 'బెబులూనున్సు పడమట ఆాషీ 

| రును చాటి తూర్పున యొగ్షానునొద్ది యూదావరకును 
పించెను. | కోటగల పట్టణములేసనగా సిద్దీము ర్‌ 
శేరు వామ్మతు రక్కతు' కిన్నెరెకు ఆదామా రామా 88 
వోసోరు కౌదిషు యెద్రెయి యేన్‌'హాసోరు యిరోను 
మిగ్దలేలు వళొకేము 'చేతనాతు 'చేక్టైమెసు అనునవి 
వాటి పల్లెలుగాక పందొమ్మిది పట్టణములు. | ఆ పట్ట 89 
నప్తాలీయుల గోత్రమునకు కలిగిన స్వాస్థ్యము. _ 

ఏడవ వంతు చీటి వారి వంళములచొెప్వున దానీ 40 
యుల సత్షముగా వచ్చెను. వారి స్వాస్థ్యవు సరి 46 
హద్దు - సోరా యెప్తాయోలు యిక్షైమెను "సయ 
ల్బీను అయ్యాలోను యిశ్లా యేలోను తిమ్నా 
య్మక్రోోను యెక్తెకే గబ్బెతోను చాలాతా యెహుదు 
'బెనేబెరకు గత్రిమ్మాను . మేయరో-ను రక్కో_ను 
యాపోకు అను వ్యాపించెను, | చానీయాల 47 

నారియొద్దనుండి ఆనకలకు పించెను. 
చానీయాలు బయలుదేరి 'లౌషిముమిద యుద్ధముచేసి 
చాని పట్టుకొని కొల్ల పెట్టి స్వాధీనపరచుకొని చాని 
లో నివసించి తమ పిఠరుడైన చాను పేరునుబట్టి ఆ. 
శ్లాసామనకు గానన్లు పేరుపెట్టి. 1 చాటి పల్లెలుగాక' శి 


th Collection: Digitized by eGangdtri 


యీ పట్టణములు వారి వంశములచొప్పున దానీయుల 
గోత్రమునకు కలిగిన సఫస్థునూ. 
49 _సెవాద్దులను పట్టి ఆ దేశమును స్వాస్థ్యములుగా 
ముగించిన తర్వాత ఇశ్రాయేలీయాలు 
నూను కుమారుడైన యెెహోనువకు స్వాస్థ్యమి 
50 చ్చిరి. 1 యెహోవా 'సెలవిచ్చినదానినిబట్టి వారు 
ఆరడు అడిగిన పట్టణమును, అనగా యెొప్రాయీమో 
యుల మన్య దేళములోనున్న తిమె త్సేరహును అశని 
కిచ్చిరి. అతడు ఆ పట్టణమును కట్టించి దానిలో నివ 
51 సీంచెను: ! యాజకుడైన యెలాజారును ' నూను కుమా 
రుడైన యెహెోగామునయు ఇశ్రాయేలీయుల గోత్ర, 
ములయొక్క_ పిత్రు ములలోని ముఖ్యులును 
షిలోహులోనున్న ప్రశ్యతపు గుడారమునొద్ద యొ 
"హోోవా సన్నిధిని చీట్లవలన సంసకముచేసిన స్వా 
స్ట్ర్రైములు ఇవి, అప్వుడు వారు బేళమును పంచి 
"పెట్టుట ముగించిరి. 


220 మంయు యొసూచా యొహూమువనకు "సెల నియ్యవలెనని యెహోవా మోసేద్వార | 
నిట్ట | చెననగా | ఇశ్రాయేలీయులు యొహోవా హం! 


2 విచ్చినబేమనగా నీవు 


యెహూనువ 20, 81 అధ్యాయము 


'గోత్రములోనుండి 'వాసానులోని గోలా 


యాల గోత్రములోనుండి 'మైదానమామోడక్న్య ౪ 
ణకములోని 'బెసెరును గాదీయుల గోత్ర 
నుండీ గిలాదులోని రామోతును, మనశ్షేస్వ్యు 


మించిరి. ! పొరబాటున నొకని చంపినవాడు న్య 
జము "నెదుట నిలుసకమునుపు అక్కడికి పా | 
ప్రతిహత్య "చేయువానిచేక శక | 
బడకయాుండునట్లు ఇశ్రాయేలీయులకందుకిని ఇ 
మధ్యను నివసించు పరదేశులకును నియమింప్వుట్ల | 
ఛురములు ఇని, 
"లేవీయుల పి(త్రుకుటుంబముల (ప్రధానులు కళా! 
నుదేశమందలి షిలోహులో యాజకుడైన యెలాక్యా! 
నొద్దకును, నూను కుమారుడైన యె 
కును ఇశ్రాయేలీయుల గ్యోత్రములయొక్క షిప్ర 
కుటుంబముల ప్రధానులయొద్దకును వచ్చి | --మేష 
నివసించుటకు పురములను మా "పశువులకు పౌలు 


శ్రీ నుమ -- తెలియకయే పొరబాటున నొకని చంపిన | చొప్పున తమ సాాస్థ్యనులలో యీ పట్టాన |! 


నరహంకకుడు పారిపోవుటకు చేను 'మోచేనోట | వాటి పొలములను లేవియులకిచ్చిరి. 


మతో పలికించిన ఆశ్రయపురములను మిరు ఏర్చ 
రచుకొనవలెను, హర్యవిసషయ మై (ప్రతిహత్య చేయు 
వాడు రాకపోవునట్లు అవి మోకు అశ్ర్రయపురము 
4 లగును. ! ఒకడు ఆ పురములలో నొకచానికి పారి 
పోయి ఆ ఫురద్వారమునొద్ద నిలిచి ఆ పురము 
యొక్క. "పెద్దలు వినునట్లు తేన సంగతి చెప్పిన తరు 
వాత్క వారు వురములోనికి వాని చేర్చుకొని తమ 
యొద్ద నివసించుటకు వానికి స్థలమియ్యవలెను. 1 
5 హత్యవిసయములో ప్ర, "చేయువాడు వాని 
తరిమినయెడల - వానిచేతికి ఆ నరహంకకుని నప్పగింప 
కూడద్యు ఏలయనగా ఆకడు పొరబాటున తన 
పొరుసవాని చంపెనుగాని అంతకుమునుపు వాని 
6 యందు పగపట్టలేదు. ! అతడు తీర్చు నొందుటకై 
సమాజము "నెదుట నిలుచువరకును తరువాత ఆ దిన 
ములలోనున్న “యాజకుడు . మరణమునొందునరకును 
ఆ చురములో'నే నివనింపవలెను. కరువాక ఆ నర 
హంతకుడు ఏ పట్టణమునుండి షారిపోయినో ఆ 
“ శట్టణమునకును తన యింటికిని తిరిగి రావలెను, | 
7 అప్పుడు వారు, నప్తాలీయుల మన్యములోని గాలీ 
లులో "కాదిషున్సు యె ప్రాయీమోయుల మన్యమందలి 
"సెశెమును మన్యమందలి యె 
8 జ్రోనను కిర్యతార్చాను |ప్రతిష్థుపరచిరి, | తూర్పు 


దిక్కున యొర్దాను అద్దరిని యెరీకోనొద్ద రూజేనీ వ ఆవారోను 
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వంతువీటి కహాతీయుల వంశముల సతమ! 


సిమ్య్యను గో త్రికలనుండియు, 'బెన్యామోను గోర్రీ| 
చెత ఆ 'వట్లవలన వచ్చినని పదుమూడు | 
ములు. | కహాతీయులలో మిగిలిన సంళకు "| 
ముగా యొప్రాయాము గోత్రికులనుండియ, 
గో త్రికలనుండియుు మనాషె అర్థగో 
డియు వంకు -వీట్లవలన వచ్చినవి పది పట్టొ 
 త్రికలనుండియు, అోపేలో 


నులోనున్న మన'పె. ఆర్ధగ్మోత్రవునా 
వలన గార్జోనీయులకు కలిగినవి పదునారు క్లో | 

5 ండియా, శా "| 
లం. | రూబేను గో త్రికులను Al 
కులనుండియు, జెబులూను గోత్రి ను | 
వంశములచొప్పున మెరారీయులకు క |! 
కెండు పట్టణములు, | యహాన కో. 


ఆజ్ఞాపించినట్లు ఇశ్రాయేలీయులు! J 
పట్టణములను చాటి పొలములను చుయణో స్థా! 

. వారు యూడావంకన్దుల గో శ్రమలో శో 
యుల గోత్రములోను చెప్పబడిన (గో 


యీ అ భర. 


af 


యెటాూూవ్వువ 21 అధ్యాయము 297 


'ముదట చేతికి వచ్చిన సంకుబీటి వారిది. 1 | యిశ్యాఖారు గో త్రికులనుండి నాలుగు పట్టణములను, 28 
|. చాసంస్థుల మన్యములో వారికి కిర్యతర్చా, | అనగా కిషోనును దాని పొలమును చాబెరతును చాని 
1 చ హాశ్రోననిచ్చిరి. ఆ అర్బా ఆనాకు తండ్రి. పొలమును యర్తూతును దాని పొలమును | యేన్టన్నీ 29 
| కోక నష్ట పొలమును వారికిచ్చిరి. 1 అయితే | మును చాని పొలమును ఇచ్చిరి. | ఆషేరు గోత్రికుల 80 
pe? wee పొలములను దాని (గ్రామము | నుండి 'నాలుగు పట్టణములను, అనగా మిషాలును - 
[| కుమారుడైన కాలేబుకు స్వాస్థ్య | దాని పొలమును అజ్టోనును దాని పొలమును | 
లు యెఫున్నె 
వగా నిల్చి. | "హెల్కాతును దాని పొలమును రొహూబును చాని 81 
| యాజకుడైన అహరోను సంతానపువారికి వారు | పొలమును ఇచ్చిరి. | నష్తాలీ గోత్రికులనుండి మాడు 82 
| స సరవాంఠకునికి ఆశ్రయ పట్టణమైన "హెొబ్రోనును | పట్టణములను అనగా నరహంతకునికొరకు ఆక్రయ 
| శాగిఫొలమును లిబ్న్బాను దాని "పొలమును యత్త | పట్టణమగుటకు గాలెలీలోని 'కాబేనును దాని పొల 
| డన డాని పొలమును హేలోనును దాని పొలమును | మును వావైత్లోరును దాని పొలమును కర్తానును 
' యెష్టమోయను దాని పొలమును “హీలోనును దాని | చాని పొలమును ఇచ్చిరి. | వారి వంశములచొప్పున 88 
| ' పొలమును 'బెలీరును చాని పొలమును ఆయినిని దాని "గెర్జోనీయుల పట్టణములన్ని యు వాటి పొలములు 
ఫొయును యాత్తాయును. దాని పొలమును బెక్షై గాక పదుమూడు . 
| ' మెషును దాని పొలమును అనగా ఆ రెండు గోత్ర, లేవీయాలలో మిగిలిన మెరారీయుల వంశములకు 84 
 నూవారినుండి తొమ్మిది పట్టణములను ఇచ్చిరి. || జెబులూను గోత్రములనుండి నాలుగు పట్టణములను 
 లెవ్యామోను గోత్రమునుండి నాలుగు పట్టణములను, | అనగా యొక్నైయామును దాని పొలమును | కర్తాను 85 
| అగా గనియోనును దాని పొలమును గెబను దాని | దాని పొలమును దిమ్మాను దాని పొలమును నవలా 
8 పొయను | ఆనాతోతును దాని పొలమును అల్లో | లును దాని పొలమును ఇచ్చిరి. । రూబేను గోత్రికుల 86 
'తీ వన దాని పొలమును. ఇచ్చిరి. | యాజకులైన అహా | నుండి నాలుగు పట్టణములను, అనగా 'బెజెరును చాని 
i లోను సంళకుల పట్టణములన్నియు చాటి పొలములు | పొలమును యహసును దాని పొలమును | కెది 87 
(లోగా పదుమాడు పట్టణములు. మోతును దాని పొలమాను' మేఫాతును దాని పొల 
ణ్‌ వపు వంకవువానైన లేవీయులక్కు అనగా | మును ఇచ్చిరి. | గాదు గోత్రికులనుండి నాలుగు పట్ట $8 
Fr సంబంధులలో మిగిలినవారికి వంతు-చీట్లవలన | ణములన్సు అనగా నరహంతకునికొరకు ఆ శృయపట్టణ 
* లీ “టొములు యెప్రాయీోము' గోత్ర మునుండి | మసటకు గిలాదులోని రామోతును దాని పొలమును 
బడెను. | నాలుసు పట్టణములను. ఆనగా | మహనయీమును చాని పొలమును 1 "చాపెప్టేనును 89 
మ me మన్యేజేళములో నరవాంతకుని | దాని పొలమును యాజేరును దాని పొలమును 
' చం టాటో చెశకెమును దాని పాల ఇచ్చిరి. । వారి వారి నంళములచొప్పున అనగా లేవీ 40 
గా ల్‌ పొలమును 1 కిచ్బాయిమును | యుల మిగిలిన వంశములచొప్పున అవన్నియు 'మెరా 
ON "హెోారోనును దాని పొలయును | రీయులకు కలిగిన పట్టణములు. మతువీటినలన వారికి 
i గౌను గోత్రికులనుండి నాలుగు పట్టణ | కలిగిన పట్టణములు పదిరెండు. . 
శ అ దాని పొలమును గిబ్బె| ఇశ్రాయేలీయుల స్వాస్థ్యములో వాటి పొల 41 
ఖ్‌ గ్ర 1 అయ్యాలోనును దాని | ములుగాక లేవీయుల పట్టూములస్థయా ser 
Yr న్లో డ్‌ పొలమును వారి చన టా ల న 
వ టక ల లన లు. న 
నన చా ను దాని పైలమును గత్రి, ప్రమాణముచేని చారి పితరులకిచ్చెదనని చెప్పిన 
క్వ. లొను ఇచ్చిరి | వాటి పొలములు | మంతయు ఆయన ఇశ్రాయేలీయుల కప్పగించెను. 
a య రో మిగిలినవారికి కలిగిన పట్ట | చారు చాని స్వాధీనపరచుకొని చానిలో నివసించిరి. | 
ఖగీయుల బ్య యెహరావా తాను వారి పిఠరులతో ప్రమాణము ఉక 
సలు rg గెరోనీయులకు "రండు | చేసిన వాటినన్నిటి (ప్రకారము అన్ని దిక్కులయందు 
rae ఇం సొరకునికొరకు ఆశ్రయ | చారికి విశ్రాంతి కలుగజేసెను. యెహోవా చారి 
గ మూ నులోని గణనను దాని పాల శత్రువులనందరిని చారొచేతి కప్పగించియుం డెను గనుక 


నన 
గాని ప్లాల్తున్సు ఇచ్చిరి. 2 | శారిల్లో, నొకగును కశ్రైర్యోలీయాలయెదుట నిలున 


లేకపోయెను. యొహోోవా ఇశ్రాయేలీయులకు "సెల | | 


విచ్చినమాటలన్ని టిలో "నేదియు తస్పియాండలేద్సు 
అంతయు “నెరజేరను. 

ఢ౫ యెహోానున రూబేనీయులను గాదీయులను 
మనషి. అర్ధగో త్రవువారిని పిలిపించి వారితో నిట్లు 

2 "నెను | --యొహోోవా సేమకుడైన మోసే బన 
పించినదంతయు మీరు చేసియున్నారు. 
చేను పించినవాటియన్ని టి విషయములో 

" 8 నా మాట వినియాన్నారు. | బహుదినములనుండి "నేటి 
వరకు మోరు మొ సెహాదరులను విడువక మా 'జేవు 
డైన యెహోవా ఆజ్ఞ ననుసరించి నడిచియున్నా 

ఉరు. | ఇవ్వడు మా చేవుడైన యెహోవా మి 
'సెహూదరులతో చెప్పినట్లు వారికి "నెమ్మది కలుగజేసి 
యున్నాడు. కాబట్టి మోరిస్వడు యెహోవా సేన 
కుడైన మోపే. యొగ్దాను అద్దరిని మీకు స్వాస్థ్యముగా 
నిచ్చినదేశములో మి నివాసములకు తిరిగి "వెళ్లుడి. | 

5 అయితే మి వూర్గన్భాదయముతోోను మా వూర్ణార్స 
తోను మా దేవుడైన యెహోవాను (్రేమించుచు, 
ఆయన మార్షములన్ని టిలో నడుచుకొనుచ్చు ఆయన 
ఆజ్ఞలను గైకొనుచ్చు ఆయనను హత్తుకొని ఆయనను 
'సీనించుచు యెహోవా 'సేనకుడైన మోషే మీకా 
క్ఞసించిన ధర్గమును ధర్మశాస్త్రమును అనుసరించి నడు 

6 చుకొనుడి. | ఆకడీలాగు ెప్పిన తరువాత వారిని 
దీవించి వెళ్లనంపగా వారు తమ నివానములకు 
పోయిరి. 

7 మోసీ బాహినులో మనపె, ఆర్థగోత్రమునకును 
యోెహాసున పడమటిదిక్కున యొర్దాను అద్దరిని 
వారి సహోదరులలో మిగిలిన ఆరగో, త్రము నకును 
స్వాస్థ్యములిచ్చిరి. మరియు యొహోనువ చారి 
నివాసములకు వారిని 'వెళ్లనంసినస్వుడు అకడు వారిని 

8 దీవించి వారితో నిట్లానెను | మీరు మిక్కిలి కలిమి 
గలవారై ఆతివిస్తారమైన సకువులతోను వెండితోను 
బంగారుతోను యిత్తడితోను యినుముతోను అతి 
విస్తారమైన వ్త్రములతోను తిరిగి మి నినాసములకు 
వెళ్లుచున్నాయ. మో. శత్రువుల దోవుడుసా 


మోరును మీ 'సెహాదరులును కలిసి పంచుకొనుడి, 

9 కాబట్టి రూబేనీయులును గాదీయులును మనషి 
త్రవువారును యెహోవా. మో'ప్కేద్వార సెల 

. విచ్చిన మాటచొప్పున తాము స్వాధీనపరచుకొనిన 
స్వాస్థ్య్రభూమియైన గిలాదులోనికి "వెళ్లుటకు కనాను 
చేళమండలి షిలోహులోనున్న ఇశ్రాయేలీయుల 
యొద్దనుండి బయలుబేరిరి. కనాను బేళమందున్న 
10 యొర్దాను ప్రదేశమునకు వచ్చినప్పుడు | తాచేనీయు 
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యెహూామవ 28 అధ్యాయము 


మను | స్వాధీనబేశమునకు మిరు వచ్చి మొ వళ్ళే | 


ఇశ్రాయేలీయుల యొదుటివైపున యొక్జాను ప్రష్ష | 
ములో కనానుదేశనునెదుట బలిపీఠమును 
ఇశ్రాయేలీయులకు వర్తమానము వచ్చెను, | 
యేలీయులు ఆ మాట వినినప్పుడు 
వారితో 
ఇశ్రాయేలీయులు గిలాదులోనున్న రూచేనీయు]!. 
యొద్దకును గాదీయుల యొద్దకును మనషె ఆర్థో | 
వువారి యొద్దకును యాజకుడగు యొలాజారు కళాగ | 
డైన పీనెహాసును పంపిరి. | ఇశ్రాయేలీయుల గో 
ములన్ని టిలో వశతిదాని ష్మిత్రుకుటుంబపు శ్రా 
నుని, అనగా పదిమంది ప్రుధానులను ఆతనిలోకళ 
పంపిరి వారందరు ఇశ్రాయేలీయుల సమూహము | 
లలో తమ తమ పిిత్రుకుటుంబములకు ప్రధానులు ! 
వారు గిలాదుబేళయులోనున్న రూబేనీయాల య్య 


సమయంల 
ముచేయుటకు షిలోహులో క్షా, 


| 


, 
చారి యొద్దకును పోయి చారితో నిట్లనిరి | -| 
యెహోవా సర్వసమాజపునారు చెప్పుచున్నటే॥ 
నగా-నేడు బలిపీఠమును కట్టుకొని నేడే యహ | 
వాను అనుసరింపక మాన్సి ఇశ్రా షా 
మిద మోళేల తిరుగుబాటు చేయాచున్నాడో ! 
"పయోరు. విషయములో మనము చేసిన దోమే 
మనకు చాలదా? అందుచేత యహోవా హో |: 
ములో తెగులు వుట్రైను గదా? “నేటిపరకు మో | 
చానినుండి పవి త్రపరచుకొనకయానాబమా. ! హో. 
ఈ దినమున యొహాచా -వెంబడినుండి తొలోకీ E 
నట్టు, చేడు యెహోవామోద తిరుగబడి త్రో, 
"ేసెదళేమి! అలాగైతే ఆయన ఇమా . 
మో స్వాస్థ్యమైన చేశము ఆపవిత్రమోగొ | 
యెడల యోహారావా మందిరముండు రూ” 
కరము తీసికొనుడి మన బేవుడైన యం 

ము కాక వేరొక బలిపీఠమును కట్టుకొని ర్యా, 
వామోద తిరుగబడకుడిి. మా మోద తిరుగ' ళో 
జెరహు కుమారుడైన అకాను ప్రతిఫ్థిక మైన | 


అందుకు తూ జేనీయులంను 


: 


కో ర్తశుమనగా 1 = చేవుక్లలో యోహారా 
లు బీవుక్లలో యెహోవాయే దేవుడు 
' శ ఆయనకు తెలియును ఇశ్రాయేలీయులు తెలిసి 
i 0దురు, డ్రోనాముణేఠ మైనను యె-హోవామోద 
 బునళొటుచేలేనైనను వ్‌ పల 
(| బ దుకనియ్యకుడి. | యొహాోావా 
' “ira దనానబలినైనను నైవేద్య 
: మనైనను చానిమోొద నర్చించుటకే కాని సమాధాన 
' ఇలను దానిమోద నర్చించుటకే కాని మేము ఈ 
శీ నుక డల యొహోవా తానే విమర్శ 
ఖ్‌ : త iss "హీతువుచేతానే యీ బలిపీక 
మను కట్టితిమి. | ఏమనగా రాబోవుకాలమున మీ 
.. ఫౌనపువారు మా సంతానపువారిని చూచి-ఇశ్రా 
యేలీయుల చేవుడైన యెహోవాతో మిళశేమి సం 
జ ళంధము! | రూబేనీయులారా గాదీయులారా, 
.. మీిపను మాకును ను యెహోనా యొర్దానును 
|. సవార్దుగా నియమించెను. గదా? యెహోవా 
. యయ మికు పాలేదియు లేదని చెప్పుటనలన మీ 
, సశౌనపువారు మా సంతానపువారిని యెహోవా 
|. షయములో భయభక్తులు లేనివారగునట్లు చేయుదు 
లేమా అని భయపడి ఆ "హీతువుచేశణే దీని చేని 
యి, | కాబట్టి 'వేము--మనము బలిపీఠమును కట్టు 
ఈక స్యపచుడము రండని చెప్పుకొంటిమి, అది 
నర్చించుటకైనను బలి నర్చించుటకైనను 
"సనన దహనబలుల విషయములోను బలుల 


సా 


హ్‌ 3 యిది దహనబలి 


మ్‌క్ష 
చెప్పున్వన్న 


జ న్స దవా 
మస శేర్యా కనను నైవేద్యములకైనను 
తూ అన టో మను కట్టునట్లు చేడు 


_CC-0. Jangamwadi Mat 


యొహోోవున శిత అధ్యాయము 


చేమి యెహూవామిద 'ద్రోహముచేసినయెడలనేమి, 
మేము శాషృగ్రస్తులమ/పదుము "గాక, , ae 
| ఫపీగావోసను యాజకుడును సమాజ ప్రేథానులును, 30 

అనగా అకనితోనుండిన ఇశ్రాయేలీయుల ప్రధాను 
లును రూబేనీయాులును "గాదీయులును 
లును చెప్పిన మూటలను విని సంతోషించిరి. । అప్పుడు 81 ' 
యాజకుడైన యొలాజారు కుచూరుడన పీనెవిను 
రూబేనీయులతోను -గాదీయులతోను నునషీయుల 
తోను -- మిరు యొహూవాకు విరోధముగా ఈ 
'తోహను చేయలేదు గనుక యెహోవా మన 
మధ్యనున్నాడని చేడు ఎరుగుదును, ఇప్పుడు మిక 
యెహోవా చేతిలోనుండి ఇశ్రాయేలీయులను విడి 
పించియున్నారని చెప్పెను. 

యాజకుడైన యెలాజారు కుమారుడప పీనెహా 22 
సును ప్రధానులును గిలాదులోని యాబేనీయుల 
యొద్దనుండియు, గాదీయులయొద్దనుండియు ఇశ్రా 
యేలీయాలయొద్దక తిరిగి వచ్చి జనులకు ఆ మాట 
తెలియచెప్పగా | ఇశ్రాయేలీయులు విని సంతోషిం 88 
చిర. అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులు జేవుని స్తుతించి, 
రూబేనీయులును గాదీయాలును నివసించు 'బేళమును 
పాడుచేయాటకు వారిమోద యాద్ధముచేయాట మా 
నిర. 1 రూబేనీయాలును గాదీయాలంను యొహో 84 
చాయే చేవుడనుటకు ఇది మనమధ్యను 'సాత్షీయగునని 
దానికి యేద అను "పేరు "పెట్టిరి. ల 

చుట్టునున్న చారి శత్రువులలో "నెనరును వారి 'కైం్రి 
మీదికి రాకుండ యెహోవా ఇశ్రా 
నెమ్మది కలుగజేసినమోదట అనేక దినములైన తేరు, 
వాత యొహోమున బహు 'సంవళ్సరములుగల పవృద్ధు' 
డాయెను. | అప్వుడకడు ఇశ్రాయేలీయులనందరిని 2 
వారి "పెద్దలను వారి ముఖ్యులను వారి న్యాయాధి 
పతులను (వారి నాయకులను పిలిపించి వారితో నిట్ల 
"నెను--నేను బహు సంవత్సరములు గడచిన ముసలి 
వాడను, | మో జేవుడైన యెహోవా మో నిమిత్తము 8 
సమస్త జనములకు చేనినదంఠయు మిరు చూచితిరి. 
మో నిమిత్తము యు చేసినవాడు మో డేనవ్రడైన 
యెహోవాయే. |! చూడుడి యొర్దాను 'మొదలం & 
కొని తరార్చుదిక్కున మవహాసమ్ముద్తమునరకు "నేను 
నిర్హాలముచేనిన సమస్త జనముల చేళమున్సు మీ 
ముల బేళమును మోకు వంతుచీట్లవలన పంచిపెట్టి 
తిని. | మో దేవుడైన యెహోవాయే చారిని మోర్‌ 
యెదుట నిలంువకుండ వెళ్లగొట్టిన తరువాత మీ 'జేవ్ర 


యెడల డైన యానా మాలో నెలవిచ్చినట్లు మిరు చారి 


ection. Digitized by eGangotri 


230 ys యోహూామవ 24 అధ్యాయము. 


6 చేళమును స్వాధీనపరచుకొందురు. | కాబట్టి మిరు |: యొహానున ఇశ్రాయేలీయుల గోత్ర] 
'మాషే ధర్శశాస్త్ర గ్రంథములో (వ్రాయబడినదంఠటిని | వారినందరిని "ఇశములో పోగుచేస్తి వ్యా 
చైకొని యనుసుంచుటకు మనన్సు దృఢము చేసికొని, | వారి ప్రభానులను వారి న్యాయాధిసతులన్స బ్యా 
మయొడమకు గాని కుడికి గాని దానినుండి తొలగిపోక 1 | నాయకులను పిలిపింపగా వారు వచ్చి జ్యే న్న 

7 మియొద్ద మిగిలియున్న యీ జనుల సహవాసము | ధిని నిలిచిరి. 1 యొెహోూపషున జనులందంతో న 
చేయక చారి చేవరల “పళ్లను ఎత్తక వారితోడని | నెను--- ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన యెహ్వా | 
ప్రమాణము చేయక వారిని వూూజింపక వారికి నమ ఇెప్పునదేనునేగా - ఆదికాలమునుండి మీ పిక | 

8 స్కరింపక 1 మిరు "నేటివరకు చేసినట్లు 'మి చేవు| అనగా అృద్రాపోముకును 'నాహోరుకును రండ్డ | 

9 డైన యెహోవాను హత్తుకొని యుండవలెను, | యె | యైన తెరహు కుటుంబికులు నది ఆద్దరిని నిసనిగ |! 
-హాోవా బలముగల గొప్ప జనములను మీ య్మెదుట | యితర 'బేనకలను పూజించిరి. | అయితే "క న్న! 
నుండి కొట్టివేసియున్నాడు, మీ యెదుట "నేటివర | అద్దరినుండి మో పిఠరుడైన అబ్రాహామును లోక. 

10 కును యే మనుష్యుడును నిలిచియాండలేదు. | మీ | కొనివచ్చి కనానుదేళశమందంకేట. 'సంచరింపకేక్సి ఈ |. 
జేవుడైన యెహోవా మీకిచ్చిన మాటచొప్పున | నికి సంతానమును విస్తరింపజేసి అతనికి యీసాక్షు | 
తాణే మికొరకు యుద్ధము చేయువాడు గనుక | ఇచ్చితిని. | యీసాకుకు నేను యాకోబు రేశా!| 

11 మీలో నొకడు చేయిమందిని తరుమును. 1 "కాబట్టి | వుల నిచ్చితిని, శేయీరు మన్యములను 'స్వాధీనమను |, 
మిరు బహు జాగ్రత్తపడి మో చేవుడైన యెహో | కొనునట్లు వాటిని యేశావు కిచ్చితిని యాకోబుక 
చాను (డ్రేమింపవలెను, ఆతని" కుమారులును ఐగుస్తలోకి దిగిపోయిరి. | ఈ, 

12 అయితే మిరు వెనుకకు తోలగి మియొద్ద మిగిలి | చాత "చేను మోషే అహరోనులను పంపీ డాని |, 
యున్న యీ: జనములను హత్తుకొని వారితో వియ, ను "నేను చేసిన (క్రియలవలన ఐగ్తప్తీయలన ' 
“మంది వారితో మిరును మితో వారును క్‌. కష మిమ్మును 'వెలసలికి రప్పించితిని, ! శ్‌ 

 18ర్యము చేసినయెడల | మో ేవుడైన యెహోవా | ఐగుస్తలోనుండి మో తండ్రులను రప్పించినప్పుడు 
మా యెదుటనుండి యీ జనములను కొట్టివేయాట | మిరు సమాద్రమునొద్దకు రాగా విసప్తీయాలా ర | 
మానును. మో చేవుడైన యెహోవా మీకిచ్చిన | ములతోను 'కౌతులతోను మి తండ్రులను ఎర్రహో | 

- యీ మంచి "దేశములో నుండకుండ మోరు నశించు | ద్రమువరకు తరిమిరి. | వారు యెహోవాకు హౌర్రీ!| 


ఫూర్వకముగా “నెరుగుదురు అవియన్నియు మీకు | 'జేళమునకు "నేను మిమ్మును 
కలిగను వాటిలో నొక్కటిర్వైనను తప్పియుండ | మిత్రో యుదముచేయా "నిను మో 'చేకోళో | 
15 లేదు. |! అయితే మా జేవుడైన యెహోవా మిత్రో ఆప్పగించితిని మిరు చారి దేశమును | 
చెప్పిన "వేలంతయు మికు కలిగిన ప్రకారము మా |కొంటి9ి చారు మియెదుట ని న. 
'జేవుడైన యెహోవా మోకిచ్చిన యీ మంచి జేళ | నశింపజేసితిని, | తరువాత చూయాబురాబొను సిప్తోడీ! | 
ములో నుండకుండ ఆయన మిమ్మ నళింపజేయునరకు | కనారుడునెన బాలాకు లేచి ఇక్రారోలీతతో | 
16 మారు మో డేవుడైన యెహారావా మోకు నియమిం | డైన 'బలామును పీరాబనంపశా | “జీను బలానో న | 
చిన ఆయన నిబంధనను మోరి యితర 'చేవతలను విననొల్లాతిని గనుక అతడు మిమ్మును దీవించుణో 
వూజించి వారికి నమస్మ్కరించినయెడల యెహోవా వచ్చెను, అకనిచేతినుండి వేసే న. 
కోపము మోమోద మండును గనుక ఆయన మీకిచ్చిన | తిని. మిరు యొర్దాను చాటి యరీశోదచరకో “ఖో | 
యీ మంచి దేశములో నుండకుండ' మిరు శీఘ్రుము | ప్పుడు మొరీకోకు యజమానులకు ఆయరీయాలు నీ | 
గా నశించిపోవుదురు, యులు కనానీయులు హితీయులు “గర్ల్‌ 
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"శీను వారిని మో చేతికప్పగించిి 
142, మరయ bag ele piety 
hs pe రాజులనిద్దరిని తోలిజేసెను. 
క శేద్యముచేయని "బీళమును | మిరు కట్టని పట్ట 
.. ఇమరిను మోకిచ్చియున్నాను. మీరు వాటిలో నివ 
' సచుచున్నారు.. మిరు నాటని ద్రాషతోటల 
వ్లన ఒలీవతోటల పండ్లను తినుచున్నారు. |! 
| 14ాబట్ట మారు యెహోవాయందు భయభక్తులుగల 
'' ఛార్రై ఆయనను నిష్క_పటముగాను 'సల్యేముగాను 
"” శేనిచుచ్చు మో పికేరులు నది అద్దరిని ఐగుప్తులో 
= శేవించిన చేనరలను తొలగద్రో,నీ యొహావానే 
| ౫ శేవించుడి. ! యెహోవాను నేవించుట మో దృష్టికి 
.. [ని తోచినయెడల మిరు ఎవని సనేవించెదరో, 
1. మి అద్దిని మొ పితరులు సేవించిన చేవకలను 'నేవించె 


ian 


,. వాలే వారి చేవరలను చేవించెదరో "చేడు మిరు 
|, కోరకొనుడిి మిరవరిని సేవింప కోరుకొనినను 
|' సేన నా యింటివారును యొపహోవాను సేవించ 


. ృయెదట ఆ గొప్ప సూచక క్రియలను చేని, 
|! a నఢిచినమార్గములన్ని టిలోను, మనము వెళ్లిన 
eg మధ్యను మనలను కాపాడిన యోహా 
కించ చేడు. | మొహెోావా ఆ "దేశములో 
' ఇదు నాయాలు మొదలైన (ప్రజలందరు మన 

నిలువకుండ వారిని తో లిజేసినవాడు, 
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యెపహాోవున ' శిశ అధ్యాయము 


"చెదమ్యు ఆయనయే మా 'చేవు| కొరకు చేసిన , క్రియలన్ని టిని 
రి. 
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రొబూసీయులనువారు , మితో యు | న్నందుకు మిమ్మునుగూర్చి మి సౌత్ఫులై యున్నా, 


రనగా వారు -- మేము సాతులమే అనిరి. | అందు ఏ8 
కతడు -- ఆలాశైతే మి మధ్యనున్న అన్యదేవకలను ' 
తొలగద్రో,న్సి ఇశ్రాయేలీయుల జేవుడైన యొపహాూ 
వాళట్టు మి హృదయమును త్రివ్వకొనుడని . ఇాప్పె 
ను. |! అందుకు జనులు -- మన దేవుడైన యెహో 24 
వానే నేవించెదము ఆయన మాటయే విందుమని ” 
మయొహోమువతో చెప్పిరి, 

అట్టు యొ“హోూమన ఆ దినమున ప్రజలతో నిబం 25. 
భనచేసి వారికి "షెకెములో కట్టడను విధిని నియ 
మించి | చేవుని ధర్శశాస్త్ర గ్రంథములో ఆ వాక్యము 26 . 
లను వ్రాయించి పెద్దరాతిని తెప్పించి యెొహూవా 
పరిశుద్ధ స్థలములోనున్న నింధూర వృత్నము క్రింద 
దాని నిలువబెట్టి ! నిట్లనెను -- ఆలో 27 
చించుడిి యెహోవా మనతో చెప్పిన మాట 
లన్నియు యీ రాతికి వినబడెను గనుక ఆది మనమిద 
సాత్సీగానుండును. మిరు మో చేవుని విసర్థించినయె 
డల అది మిమిద సాక్షిగా నుండును. | అప్పుడు 
యెహోనున ప్రజలను తము 'స్వాస్థ్యములకు వెళ్ల 
నంపను. 

ఈ సంగతులు జరిగినకరువాత నూను కుమారూ 29 
డును యెహోవా దానుడుగైన యెహోోమున 
నూట పది సంవత్సరముల వయస్సుగలవాడై మృతినొం 
చను. | ఆతని స్వాస్థ్య వు సిహాద్దులోగానున్న తిమ్న 80 
'కెరహులో అతడు పాతిపెట్టబడెను. అది :యెప్రా, 
యిీమియాల మన్యములోని గాయము కొండకు ఉత్త 
రదిక్కున నున్నది. 

మయొహోనున దినములన్నిటను యొహానున 81 
తరువాత నింక బ్రదికి యెహోవా ఇశ్రాయేలీయుల 
ఎరిగిన "పెద్దల దినము 

టను ఇశ్రాయేలీయులు యొహాోవాను నేవిం 
వచ్చిరి. | ఇశ్రాయేలీయులు విగువ్తలోనుండి 82 


హామోరు కుమారోలయొద్ద కొనిన చేని భాగములో 


చారు పాతొపెట్టిర. అవి యానేవు వుత్రులకు ఒక 


వీసం బ్య కిటి మాకు కీడుచేసి | స్వాస్థ్యముగానుండెను. 1 మరియు అవారోను కుమా 88 
స. 1 జనులు--అట్లు "కాదు, | రుడైన యెలాజారు మృతినొందినప్పుడు యొప్రాయిీ 

eh దమని యెహాను | మియుల మన్య'బేళములో అతని కుమారుడైన పీన 
అపుడు యెచ్యూనన __ మిరు | వ్రశనుకు ఇయ్యబడిన పీనిహానుగిరిలో జనులు ఆతని. 
సేవించెదమని ఆయనను కోరతొ పాతొపెట్టిరి. 
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1 ఇ₹ంంహాూనున మృతినొందిన ఠరవాత ఇశ్రా రుడగు ఒత్నీయేలు దాని పట్టుకొనెను గనుక కాస్స | 
యేలీయాలు--కనానీయాలతో యాద్ధము చేయాటకు | తన కుమార్తెయైన అక్సాను అతనికిచ్చి "పెండ్లిచ్య | 
మలో "నెవరు ముందుగా చారి మౌదికి పోవలనినది | ఆమె తన "పెనిమిటి యింట ప్రవేశించినప్పుడు క 
యొహోావా తెలియజేయునట్లు ప్రార్థనచేయగా || తండ్రిని ఒక పొలము అడుగుటకు అకని శ్రేశేపియ | 

2 యెహోవా -- ఆ చేళమును యూదావంళన్థుల | ఆమె గాడిదెను త్వరగా దిగగా కాలేబు-నీషే | 
కిచ్చియాన్నాను, వారు పోవలెనని సెలవిచ్చెను. 1 కావలెనని యడిగెను | అందుకామె-దీవెన ద! 

8 అప్వుడు యూడదానంళన్ధులు తమ సెహోదరులైన | చేయుమ్యు నాకు దత్నీణ భూమి నిచ్చియున్నాన్న | 
షిమ్యానీయులతో _ మనము కనానీయులతో | నీటి మడుగులను కూడ నాకు దయచేయుమగెష | 
యుద్లము చేయుటకు--మూ వంతులోనికి మాతోకూడ | అప్పుడు కాలేబు ఆమెకు మెరక మడుగలను పళ్ల | 
రండి, మేమును మొతోకళూడ మో వంతులోనికి వచ్చె | మడుగులను ఇచ్చెను. | 
దమని చెప్పగా సిమ్యోనీయాలు వారితోకూడ | "మోపే, మామయెన కేయినీ కుమారులు యూశా! 

4 పోయిరి. | కనోనీయులమిదికి యూదానంళస్థులు | వంకస్థులతోకూడ ఈశ చెట్ల పట్టణములోనుండి లా 
పోయినప్పుడు యెహోవా ' కనానీయులను "పెరి | దు దఠ్నీణదిక్కులోని యూూచా ఆరణ్యమునకో క్లే | 
జీయులను చారి కప్పగించెను గనుక చారు బెజెకులో | అక్కడ చేరి ఆ జనముతో నివసించిరి. | యూవాప! 

5 పదివేలనుంది మనుష్యులను హరముచేసిరి, 1 'వారు | ళన్ధులు తము సోదరులైన పిచ్య్యానీయాలతోవళే | 
'బెజెకులో ఆదోనీ 'బెజెకును చూచి వానితో యాద్ధ | పోయి "షి భకులో నివసించిన కనానీయులను హళేవ | 
“ముచేని కనానీయులను "పెరిజీయులను హతముచేసిరి. | చేసి పట్టణమును నిర్హూలము చేని ఆ వట్టణయో | 

6 అదోనీబెజెకు పారిపోవగా వారు అతని తరిమి పట్టు | హోర్తా అను పేరు పెట్టిరి. | యూదామోసో | 
కొని ఆరని కాలుచేతుల బొట్టనక్రేళ్లను కోసిజేసిరి. || గాజాను దాని (ప్రదేశమును యొమ్కెలోనును కో | 

7 అప్వుడు ఆదోనీఖెకెప-శమ కాళ్లుచేకుల బొట్టన | ప్రచేశమును యెక్రోనును దాని ప్రబేళమను కో | 
వేళు కోయబడిన డెబ్బదిమంది రాజులు నా భోజ కొనిరి. | యెెహనావా యూచాదంళస్థులకు లోకీ 
నవు బల్ల క్రింద ముక్కలు వీరకొనుచుండిరి. "జీను | యున్నందున చారు మన్యజేళమును స్వోఢీననీ | 
చేసినప్లే జేవుడు నాకు ప్రతిషలమిచ్చెనానెను. వారు కొనిరి. అయితే సైదాననుందు నివనించువారకి కో + 
యొరూసులేమునకు అకని తోడుకొనిరాగా అతడు | రథములున్నందున చారిని 'వెళ్లగొట్టలకపోడో, |; 
అక్కడ చనిపోయెను. 'చెరాసీ ఇఇెప్పినట్లు వారు హె ' 


8 యూదావంళస్థులు యెరూసషలేముమోదికి 'నియ్యగా ఆతడు ముగ్గరు ఆనాకీయాలను ఈ" | 
ముచేని దాని పట్టుకొని కొల్లబెట్టి ఆ పట్టణమును | నుండి పారదోలి చాని స్వాధ్గీనపరచుక || 
9 కాల్ఫి వేసిరి. | తరువాత యూదానంళ మన్యముల | యెరూషలేములో నివసించు యబూకీ al 
యందును దళ్నీణదేళశముందును లోయయందును నివనిం | బెన్యామోనీయులం 'వెళ్లగొట్టలేదు; భుదో| 
చిన కనానీయులతో యుద్ధము చేయుటకు పోయిరి. 1 | 'బెన్యామోనీయాలతోకూడ ేటినరకు రూ | 
10 మరియా "హాబ్రోనులో నిపసీం | మలో నివసించుచున్నారు. seb 
చిన కనానీయాలమోదికి పోయి "షీసాయిని అహీ | .._యోచసేఛు యింటివారు బేలేలాకు ళో 
12 మానును ఠల్గాయిని కొల్ల జెట్టిరి, | ఆ "హెబ్రోను పేరు | యెహెరావా వారికి తోడైయుండేను. ! శీ 
కిర్యతర్నా. అక్కడనుండి వారు "బెలీరు హాయ దు చు దాయక రో 
మోదికి పోయిరి. వూర్వము "బెబీరు పేరు కిర్యక్సే | యింటివారు దూతలను పంపగా 1 కక 
12 "పెరు. 1 'కాలేబు--కిర్య ల్ఫేపెరును పట్టుకొని కొల్ల | ఆ పట్టణమునుండి యొకడు వచ్చుట క్‌. 
బెట్టావానికి నా కుమార్తెయైన ఆక్సాను ఇచ్చి "పెండ్లి, దయచేసి యా పట్టణములోకి వెళ్లు ల్‌ో బ్‌ 
18 చేసెదనని చెప్పగా | కాలేబు తమ్ముడైన కెనజు కమా | ఛూపినరుడల వేగు మికు ఉపకారను 
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| అకడు పట్టణములోకి పోవు త్రోవను 
Oa వారు ఆ పట్టణమును కత్తివాత హత 
| నిల మనుమ్యని చాని కుటుంబికులనంద 
జట పోనిచ్చిరి 1 ఆ మనుష్యుడు పితీయుల డేళ 


చమక చెల్లీ ఒక పట్టణమును కట్టించి దానికి లూజను 


ji! చీటివరకు దానికదే పేరు. 
( రలు భేశైయానును దాని పల్లెలను, తీయ 
| కన చొని పల్లెలను, దోరునివానులను దోరు 
|| జజ ఇక్లయాయాను దాని పల్లెలను, మెగిడ్ది. నివా 
శయ, మెగిద్దో పల్లెలను, స్వాధీనపరచుకొనలేద్యు 
1 గీయనగా కనానీయులు ఆ దేశములో నివసింప 
జ వలెనని గట్టిపట్టు పట్టియాండిరి. 1 ఇశ్రాయేలీయులు 
. ఇలసుకులైన రరువాత వారు కనానీయులచేక వెట్టి 
'' కనులు చేయించుకొనిరి కాని వారిని బొత్తిగా వెళ్ల 
Tye 
2 యెప్రాయోమోయులు గెజెరులో నివసించిన 
= కానీయులను వెళ్ల గొట్టలేదు, గజెరులో కనా 
| వీయులు వారిమధ్యను' నివసించిరి. 1 జెబూలూ 
| నీయలు కిత్రోను నివాసులను నసాలోలు నివాసులను 
rps, కనానీయులు వారి మధ్యను నివసించి 

1 ఆషిరీయులు 


| 


దేశనివాసులైన కనానీయులను 
నివసించిరి. నప్తాలీయులం 

శ్వ ని వెళ్లగొట్రలేదు గాని 1 
అ 'జీకనాతు sss 


కొండలోను హయల్నీములోను నివ 


' శీంప్వ 

'లెనని గట్టిపట్టు పట్టియుండగా యోసేషు 
i చుక్కా రలపంతులై వాగ్రిచేక -వెట్టిపనులు చేయిం 
oy వైన ాను న 
రో దూశ గిల్లాలునుండి బయలంబేరి 


న్యాయాధిపతులు వి అధ్యాయము 


యెట్టిది? కావున చేను--మి యెదుటనుండి ఈ "జేళ 
నివాసులను 'వెళ్లగొట్టను, వారు మో ప్రక్కలకు శాల 
మూలంగా నుందురు వారి దేవతలు మికు ఉరిగానుం .. . 
దురని చెప్పుచున్నాను. 1 యెెహిొరావా నూర్ర ఇశ్రా 4 
ఈ మాటలం చెప్పగా. | జనులు 5 
ఎలుగెత్తి యేడ్న్చిరి, కాగా ఆ చోటికి బోకీమను "పీరు 
"పెట్టబడెను. అక్కడ వార యెహోవాకు బలి 
నర్చించిరి. ! : J 
యొహాోానువ జనులను వెళ్లనంపినప్పుడు ఇశ్రా6 
యేలీయులు చేళమును స్వాధీనపరచుకొనుటకు తము 
స్వ్వాస్థ్య్రములకు పోయిరి. | యెెహారాషువ దినములన్ని 7 
టను యెహోనువ తరువాత యింక బ్రదికినవారై 
యెహోవా ఇశ్రాయేలీయులకొరకు చేసిన కార్యము -'! 
లన్నిటిని చూచిన పెద్దల దినములన్నిటను ప్రజలు 


'| యెహోవాను నేవించుచువచ్చిరి. | నూను కుమారు 8 


డును యెహోవాకు దానుడునైన యొహాూనువ 
నూట పది 'సంవక్సరముల వయన్సుగలవాడై మృతినొం 
దినప్పుడు అతని స్వాస్థ్యవు సరివాద్దులోగానున్న "': 
తిన్ను క్సెరహులో 'జనులకేని - పాతిపెట్టి 1 ఆది 9 
ఎ్నష్రాయీమోయుల మన్యమందలి గాయము. కొండకు 
ఉాత్తరదిక్కు.న నున్నది. శస 
ఆ తరమువారందరు తమ స్వజనులయొద్దకు చేర్చ 10 
బడిరి. వారి తరువాత యెెహోనానైనను ఆయన 
ఇశ్రా రకు చేసిన కార్యముల్ననైనను ఎరు, 
గని తరమొకటి వుట్టగా | ఇశ్రాయేలీయులు 11 
యొహోవా కన్నులయెదుట కీడుచేని, ' ఐగువ్త దేళ 
ములోనుండి వారిని రప్పించిన తమ పితరుల దేవుడైన : 
యెహోవాను బయలు దేవతలను 'ఫూజించి | 
రమ చుట్టునుండు జనుల చేనకేలలో ఇతరబేవతలను 12 
అనుసరించి వాటికి నమస్కరించి యొహాూవాకు 
కోసము పుట్టించిరి. | వారు యెహోవాను విస్టుంచి 18 
బయలును' అష్తారోతును వూజించిరి. |! కాబట్టి 14 
యెహోవా కోపాన్ని ఇశ్రా మం 
డెను) ఆయన దోచుకొనువారిచేతికి వారిని ఆప్పగిం 
"చెను. వారు ఇశ్రాయేలీయులను దోచుకొనిర్కి 
ఆయన వారి చుట్టునున్న వారి శళత్రువులచేతికి వారిని 
అప్పగించెను గనుక వారు తమ శత్రువులయెదుట 
నిలువలేకపోయిరి. | యెహోవా వారితో చెప్పి 15 
నట్లు, యొహాోవా' వారితో. ప్రమాణము చేసినట్లు, 
వారు పోయిన 'ప్రతి. వారికి బాధ కలుగ 
జేయుటకు యెహోవా వారికి శ(త్రువాయెను గనుక 
వారికి మిక్కి-లి యిబ్బంది కలిగెను. fF 
16 


24 


వుట్టించెను. వీరు దోచుకొనువారి చేతిలో 
నుండి ఇశ్రా ను రత్నీంచిరి. ఆయితే వారు 
17 ఇంక 'న్యాయాధిపకుల మూట వినక | తను పికరులు 
యోహాూావా అజ్జలను అనుసరించి నడిచిన మార్గము 
నుండి త్వరగా తోలగిపోయి యికర దేవతలతో వ్యభి 
చరెంచి వాటికి నమస్కరించిరి తమ. పిఠకరులు ఆ 
ఆజ్ఞల ననుసరించి నడిచినట్లు వారు పో 
18 శమ శత్రువులు చాధంపగా వారు వి 
నే విని సంతాపించి వారికొరకు 
న్యాయాధిపతులను వుట్టించి, ఆయా న్యాయాధి 
పకులకు తోడైయుండి చారి దినములన్నిటను వారి 
శత్రువుల 'చేకులలోనుండి ఇశ్రాయేలీయులను రత్నీం 
1 చెను. ! ఒకొక న్యాయాధిపతి చనిపోగా వారు వెను 
కకు తిరిగి'యికర 'చేవకలను అనుసరించి వూజించుచు 
వాటికి సాగిలపడుచు నుండుటనలన తమ క్రియల 
లోనేమి ఈమ మూర్థవ్రవర్తనలో నేమి చేనిని విడు 
వక తమ' వూర్వీకులకంకు మరి మిగుల చెడ్డవాశైరి. | 
. 20 కాబట్టి యొహూవా కోపాగ్ని ఇశ్రాయేలీయుల 
మిద మండగా ఆయన ఈలాగు "సెలవిచ్చెను--ఈ 
.... ప్రజలు నామాట విన, పీరి పిరరులతో "చేను చేసిన 
_" 4] నిబంధనను మిరుదురు | గనుక “నీను నియమించిన 
విధి ననుసరించి వారి పికరులు నడిచినట్లు వీరును 
యహోవా విధి ననుసరించి నడుచుదురో లేదో 
ఆ జనములనలన ఇశ్రాయేలీయులను శోధించుటకై | 
29 యొహోమువ చనిపోయిన "కాలమున శేషించిన జన 
ములలో ఏ జనమును వారియెదుటనుండి "నేను వెళ్ల 
28 గొట్టను. 1 అందుకు యొపహోవనా ఆ జనములను 
యొహోంాషవచేతి కస్పగింపకయు శీఘ్రముగా వెళ్ల 
; గొట్రకయు మాని వారి నుండనిచ్చెను. 
త్రి శా కనానీయులకును జరిగిన 
2 నులన్ని టిని చూడనివారందరిని శోధించి ఇశ్రా 
4 eran తరఠరములనారికి, అనగా San 
యుద్ధములను ఏమాత్రమును చూడనివారికి 
చేయ "నేర్చునట్లు యెహోవా ఉండనిచ్చిన జన 
ములు 'ఇవి. "పెల్తిస్తీయుల అయిదుగురు స 
జనులును, కనానీయులందరును, వీదోనీయులును, 
బయర్హ్మార్మోమొదలుకొని నామాతుకు ఒకడు వచ్చు 
=! వరకు లెబానోను కొండలో నివసించు హీవీయులును, 
యెహోవా మోచేద్వార తమ తండ్రులకిచ్చిన 
చారు అనుసరింతురో లేదో తాను తెలిసి 


పతులను 


కుత ఇశ్రాయేలీయులను సరిశోధించుటకై. ఆ 'కెచ్చెను. 


ర జనముల నుండనిచ్చెను, | కాబట్టి ఇశ్రాయేలీయులు, 
“6 కనానీయులు హితీయాలం - అమొరీయులు | "పెరిజీ 
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న్యాయాధిపతులు 8 అధ్యాయము 


నివనించుచు, వారి కుమార్తెలను "పెండ్లి చేని న 
వారి కుమారులకు తేమ కుమ్మార్తెలనిచ్చుచుు, వ్యా స్య 
లను ఫూజించుచు వచ్చిరి. 1 అట్లు ఇశ్రాయేలీ 
యెహోవా సన్నిధిని దోషులై, తము యే | 
యెహోవాను మరచి బయలులను దేవతా 
లను వూజించిరి. ! అందునుగూర్చి యెహో! 
శోసము ఇశ్ర్రాయేలీయులమోద మండగా ఆ్య్యా| 
అరాన్నుహరాయిముయొక్క_ రాజైన ' కూషన్రిష్నా 
యిము చేతికి (దాసులగుటకై) వారిని 
ఇశ్రాయేలీయులు ఎనిమిది సంనక్సరములు 
పాతాయిముకు దాసులుగానుండిరి. | ఇరా 
యులు యొహావాకు మొర్ర పెట్టగా యెహెోగా! 
కాలేబు తమ్ముడైన 'కెనజుయొక్క_ కుమారుడన బీ |; 
యేలును రక్షకునిగా ఇశ్ర్రాయేలీయులకొరకు నిక 
మించి వారిని రక్నీంచెను. | యెహోవా లర టే: 
మదికి వచ్చెను గనుక అతడు ఇశ్ర్రాయేలీయాక్‌ | 
'న్యాయాధిపతియై మునకు బయలుజేరగా డి | 
"హోవా అరామ్నవారాయిము రాజైన కూవర్రిజ | 
తొయిమును అకని 'చేతికప్పగించెనుు అకడు హో! 


చాకు ళ 


వాడు, ఆకనిచేకను ఇశ్రాయేలీయాలు 
రాజైన యొగ్లోనుకు కప్పము సంపహోొ ! ల 
మూరెడు పొడవుగల "రెండంచుల కత్తి | 4 
కొన్సి తన తన కుడి తొడ | 


కట్టుకొని, ఆ కోప్పము 'మోయాబుళొ జీన 3 ' 
కోస్పము మోసిన జనులను "వెళ్లనంపి ! గల్ల 
గ్‌ : 
zg 
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( తగ వచ్చి రాజా, రవాస్య | యేీహూదు మరణమైనకరువాత ఇశ్రాయేలీ 4 
/ జిమనోద్ధవరూ చేను నీతో చెప్పవలెననగా యులు ఇంకను యెహోవా దృష్టికి prim 
మ నిలిచినవారందరు వెలపలికి పోవు | గనుక | యెహోవా హాసోరులో ఏలు కనాను 2 
ల అనా pre Hap 
గ్‌ అకడొక్క_డ చల్లని ది పతి నివసించిన 
' కచ్చండి యుండెను. యేహరాదు - నీతో "నేను | సీసెరా. | అతనికి తొమ్మన్నూరు యినుప రథములుం 8 
 శఇవ్చమనీన దేవని మాట యొకటి యాన్నదని చెప్పగా | డెను. అకడు .ఇరువది సంసక్సరములు ఇశ్రాయేలీ 
అడు తన పీకముమోదనుండి లేచెను. | అప్పుడు | యాలను కఠినమైన వాధిపెట్టగా ఇశ్రాయేలీయులు 

' శీనళాదు తన యొడమచేతిని చాపి తన కుడి తొడ | యెహోవాకు మొర్ర పెట్టిరి. 
హాయండి ఆ కత్తిని తీసి కడుపుమీద ఆకని పొడి | ఆ కాలమున లప్పీదోతుకు భార్యయైన చెబోరా 4 
క ఘమ. | విడియును కత్తివెంబడి దూరగా క్రొవ్వు | అను ప్రనక్రి ఇశ్రాయేలీయులకు, న్యాయాధిపతినిగా 
'' శ్రావని కప్పుకొనినందున ఆతని కడుపునుండి కత్తిని | నుండెను | ఆమె య్మెప్రాయీమోయుల మన్యమందలి ర్‌ 
| రీజలేకపోయెను, అది వెనుకనుండి బయటికి వచ్చి | రామాకును చేతేలుకును మధ్యనున్న చెబోరా సరళ 
| జి యండెను. | అప్పుడు యేహరాదు సంచపాళిలోకి | నృత్నమ్ము క్రింద తీర్చుచేయుటకై కూర్చుండుటకద్దు, 
| ఇయలువ్మ్లో తేన వెనుకను ఆ మేడగది తలుపు వేసి | తీర్చునొందుటకై ఇశ్రాయేలీయులు ఆమెయొద్దకు 
Ura మ అకేడు బయలువెళ్లిన తరువాత ఆ | వచ్చుచుండిరి. । ఆమె నప్తాలీ కౌదెషులోనుండి అవీ 6 
గ దానులు లోపలికి నచ్చి చూడగా ఆ మేడగది | నోయము కుమారుడైన 'బారాకును పీలువనంపించి అత 
| కీలష్టలు గడియలం లి గనుక వారు-- | నితో Stet నష్తాలీయులలోను జెబూ 
|, అ చల్లని గదిలో శంకా నివర్తికి పోయియు | లూనీయులలోను పదివేలమంది. మనుమ్యులను తాబో 
బె నుకొని! తాము సిస్టవింతలు పడువరకు | రుకొండయొద్దకు రప్పించుమ్యు | నేను నీ దగరకు? 
గు ఆగది sis తీయకపోగా | యాబీను కైన సీసెరాను అతని. రథము 
| “Hie నన. కచ్చి తలువులుతీసి చూచి | లను అతని నైన్యమును కీపోను యేటియొద్దకు కూర్చి 
నుడు చనిపోయి "నేలను | నీ చేతికి అతని నప్పగించెదనని ఇశ్రాయేలీయుల 
“హీయుండెను, | చారు తడువు చేయాచుండగా | దేవుడైన యొపూవా సెలవిచ్చియాండలేదా? అని 
lng రప్పించుకొని సాఫీలీమును చాటి శెయీ | చెబోరా ఇప్పగా | బారాకు -- నీవు నాతోకూడ 8 
| ఇదు ఇయ ఆతడు వచ్చి యొస్రాయీ | వచ్చినయెడల "వేను వెళ్లెదను కాని నీళ్ళ నాతోకూడ 
యు షత , బూరను ఊదగా ఇశ్రాయేలీ | రానిపక్షమందు "నేను వెళ్లనని ఆమెతో "చెప్పెను. | 
టు న్యా మునుండి దిగి అతనియొద్దకు వచ్చిరి. । | అప్పుడు ఆమె -- నీతో “నేనగత్యముగా వచ్చెదను; 9 
మెడి శ్వర S24 సాగి వారిని చూచి నా | అయితే నీవు చేయు ప్రయాణమువలన నీకు ఖునఠే 
| రె ౦డి మి శత్రువులైన మోయా | కలుగదు యొహూవా ఒక శ్రీచేతికి వీణారాను 
ద మో చేకికప్పగించుచున్నా అప్పగించునని. చెప్పి తాను లేచి బారాకుతోకూడ 
జ అకని 'వెంబడిని దిగి వచ్చి | కౌదినుకు “వెళ్లేను. | 'చారాకు జెబూలూనీయాలను 10 
శద బేలిను పట్టుకొని యెవ | నప్తాలీయాలను 'కెబెనుకు పిలిపించినప్పుడు పదివేల 
€ ం'గౌలమున వారు మోయా మంది మనుష్యులు ఆకని'వెంట వెళ్లిరి | చెబోరాయు 11 
గల కరులైన పరా క్రమశాలంలను | ఆతనితోషాడ పోయెను. ఆంకకులోగా కెయినీయు. - 
ఒకడును తప్పించుకొనలేదు. డైన "హబెరు మోసే, మామయెన "హెరాబాబు సంకతి 
ము ఎనుబది "సంవత్సరములు | నున్న సౌయనన్నీ ములోని మన్తిదావృతమునొద్ద తన 
; గుడారమును. జేనికొనియుండెను. 1 అభీనోయము 12 
శ్‌ న కుమారుడైన పన్దురు న్యా | కుమారుడైన 'బారాకు తాబోరుకొండమోదికి పోయె 
ళ్లు మ పిలిప్రీయులలో ఆరు | నని సీనెరాకు 'తెలుపబడినప్పుడు సీసెరా తన రథము 
షరా కర్రతో హరేముచేసెన్యు లన్నిటిని తన తొమ్మన్నూరు యినుప రథములను '1 


'రక్షీంచెను. గోవీయుల వారూపెతునుండి కీపోను నదివరకు 18 
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తన పక్షముగానున్న 'సమ్తాస్త జనమును పిలిపింహగా | 
14 చెబోరా--లెమ్ము యెహోవా సీసెరాను నీ చేతికి 
అప్పగించిన దినము ఇటే, యెహోవా నీకు ముందుగా 
బయలుజేరునుగదా అని బారాకుతో "చెప్పినప్పుడు, 
చారాకు ఆ పదివేలమంది మనుష్యులను 'వెంటబెట్టు 
శొని తాబోరు కొండమోదినుండి దిగి వచ్చెను. ! 
15 బారాకు వారిని వాతేముచేయానట్లు యెహోవా 
సీసెరాను అకని రథములన్నిటిని ఆరని 'సర్వసేనను 
కలవరపరచగా సీసెరా తన రథము దిగి కాలినడకను 
16 పారిపోయెను. | 'బారాకు ఆ రథములను సేనను గోపీ 
యుల హారూషెతువరకు తరుమగా సీసెరాయుక్క 
సర్వనేనయు కత్తివాత కూలెన్సు ఒక్కడైనను మిగిలి 
17 యుండలేదు. | హాసోరు రాజైన యాలీనుకును కేయి 
నీయాడైన "హెబెరు వంళస్థులకును సమాధానము కలిగి 
యుండెను గనుక సీసెరా కాలినడకను కేయినీయు 
డస "హెబెరు భార్యయైన యాయేలు గుడారమునకు 
18 పారిపోయెను. | అప్పుడు యాయేలు సీసెరాను ఎదు 
ర్మొనబోయి అతని చూచి -- నా యేలినవాడా 
నారేట్టు తిరుగుము, తిరుగుము భయసడకుమని చెపి 
19 నందున ఆరేడు ఆమె గుడారమును జొబ్చిెను. | ఆమె 
గొంగళితో అకని కప్పగా అకడు--దప్పికొనియు 
న్నాను, దయచేసి చావామునకు కొంచెము 
ఆమెనడి?గను. ఆమె ఒక పాలబుడ్డి విసి ఆతనికి 
20 దావామిచ్చి ఆతని కప్పుచుండగా | అతడు -- గుడా 
రవుద్వారమున నిలిచియుండుము, ఎవజీకాని లోప 
లికి వచ్చి--యిక్కడ "సెవడైననున్నాడా అని నిన్నడి 
గినయెడల నీవు--యొవడును లేడని చెప్పవలెనానెను. | 
21 పీమట హెబెరు | యాయేలు గుడారప్పు 
జీ తీనికొని జీ క అకనియొద్దకు 
మెల్లగా వచ్చి అతనికి అలసటచేక గాఢనిద్ర కలిగి 
. యుండగా "నేలకు దిగునట్లు ఆ 'వేంకును అతని కణక 
22 లలో దిగగొట్టగా | అతడు చచ్చెను. బారాకు సీస 
రాను తరుముచుండగా యారయేలు ఆతని "నెదుర్కొన 
వచ్చి -- రమ్ము నీవు వెదకుచున్న మనుష్యుని నీకు 
చూవీంచెదననగా అరడు (ఆ గుడారములోనికి 
నప్పుడు సీనిరా చచ్చిపడియుండేను, ఆ మేకు ఆశని 
కణరలలోనుండెను. SE 
28 ఆ దినమున దేవుడు ఇశ్రాయేలీయులయెదుట 
24 కనానురాజైన యాలీనును అణచెను. | తరువాత చారు 
కనానురావైన యాభీనును సంహరించువరకు 
యేలీయుల చెయ్యి కనానురావైన యావీనుకు వికో 
ధము'గా అంకకంఠకు "హెచ్చుచు వచ్చెను. 
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జైన బారాకును యీ కీర్తన షాడిరి. 


. భూమి వణకను ఆకాళము నీళ్లను కురిపించు | 


ఆ దినమున బెబోరాయు అబీనోయన్సు క్యు 


ఇశ్రాయేలీయులలో రన శాలల త్యోమఖ్య। 
పరచిరి 


యేదోము పొలమునుండి బయలుదేరినప్పుడు 


'వేంసుములును వర్షించెను 
యెహోవా సన్నిధిని కొండలలోనుండి ప్రకా 
హాములు వచ్చెను 
ఇశ్రాయేలు జేవుడైన యెహోవా సన్నిధిని 
సీనాయిలోనుండి ప్రవాహములు వచ్చెను. | 
అనాతు కుమారుడైన | 
యాయేలు దినములలో రాజనాగ్గములు ఏకో 
లాయెను . | 
ప లు చుట్లుతో,వలలో"నే నడిచి | 
CE టొ వ ములారోకే : 
"బెబోరానను “నేను రాకమునుపు | 
ఇశ్రాయేలులో "నేను తల్లిగా నుండకమునళే | 


ఒక శీడెమేకాని యీటయేకాని క లో 


జనులలో ఇశ్రాయేలీయుల అధిసళులా 
ముగా సిగ్గపడిరి. 
వారియందు నాకు కలదు 


టకై యెహోవా జనులం చాస్టారములలో | 


వచ్చెను. 
అమాలేకీయులలో 'కావురమున్న యొప్రాాయీా 
మియులును | 


నీ కరువాత నీ జనులలో 'బెన్యామినీయులును 

మాకీరనుండి న్యాయాధిపతులును 

కెదూలూనీయులనుండి నాయకదండము నహించు' 
వారును వచ్చిరి. 

యిశ్యాఖారీయులైన అధిపతులు 'జెబోరాతో 


ఇలకు గొప్ప సృదయాలోచనలు కలిగెను. 


లకు గొప్ప యోచనలు కలిగను. 


య గిలాదు యె 
| ర్రైను అద్దరిని నిలిచెను 


పన సనం 
వచ్చి యుద్ధముచేసిరి, 

ay గౌలుపలయొడ్డనన్న ్రానాక్రలాశ 

మెడ, యుద్ధముచేసి 

రక వాడు పసికానలేదు 

“క క్ట ్య క్ర గమునుండి నేసిన | 
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విప్ర 


చారు కొట్టుకొనిపోయిరి. 

నా (ప్రాణమా నీవు బలమువూని సాము. 
గ్కుర్రములడెక్కలం భూరులను త్రొక్కెను 29 
గుర్రములు ఎగసి యెగని శూరులను త్రొక్కెను. 
యొెెహూావా దూత యిట్లనెను , 28 
—మేరోజాను శపించుడి 


కెయినీయుడైన "హెబెరు 

స్త్రీలలో దీవననొందును 

గుడారములలోనుండు -స్రీలలో ఆమె దీవన నొం 
దును. adi 

అతడు దాహమడిగెను న 25 

ఆమె పాలు తెచ్చియిచ్చెను 3 

సర్గారులకు తగిన పాత్రతో మిగడ చచ్చి 
యిచ్చెను ॥ 

ఆమె మేకును చేఠ పట్టుకొగాను 

పనివాని సుత్తెను కుడిచేత పట్టుకొని 26 

సీసెరాను కొస్రైను 

వాని తలను ఆమె 'గలగొ ట్రైను 

ఆమె ఆరని తలను. నుశ్తెతో కొట్టగా అది పగి 
"లెను. 

ఆతడు ఆమె కాళ్లయొద్ద (క్రుంగిపడి పరుండెను "లా. 

ఆమె కాళ్లయొద్ద (క్రుంగిపడెను : 

ఆతడు ఎక్కడ (క్రుంగెనో ఆక్టడానే పడి చచ్చెను. ' 


యాయేలం ' 24 


- సీసెరా తల్లి కిటికీలోనుండి చూచెను 25 


అల్లిక కిటికీలోనుండి చూచి శీకలువేసెను * 

రాక ఆశని రథము తడవుచేయ నేల? " 

అకని రథముల చక్రములు ఆలస్యము'చేయ నేల! 

ఆమెయొద్దనున్న వివేకముగల రాజకుమార్తెలు- 29 

ఈలాగన నే యుత్తేరమిచ్చిరి. 

ఆమె తనకు తాను మరల నిట్లనుకొనుచుండెను-- ' 

వారికి దొరొకెను గదా? దోవుడుసొమ్ము పంచు 80 
శొనుచున్నారు గదా? 

తీసికొందురు 

ఇద్దరేసి స్రీలు వారికి దొరుకుదురు 

సీసెరాకు రంగుచేయబడిన వస్త్రమెకటి 

దోవుడుసామ్మగా దొరుకును 

రం; వేయబడిన విచిత్ర వస్త్రమొకటి దోవుడుగా 


రండు, 
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దోచుకొనినవారి మెడలకు తేగిన వస్రుమొకటి మిద్యానీయాలకు మరుగైయుండునట్లు గాన్న 


దొరుకును. 
81 


ఆయనను (ప్రే 
యించు నివలె నుందురు. 
తరువాత దేశము నలుపది 'సంనక్సేరములం నిమ్మశేముగా 
నుండెను. 
ఇశ్రాయేలీయులు యెహోవా దృష్టికి దోమలై. 
నందున యెహోవా యేజేండ్లు వారిని మిద్యా 
2 నీయాల కప్పగించెను. | మిద్యానీయాల శా 
యేలీయాలమిద "హెచ్చాయెను గనుక వారు 
నీయులయెదుట నిలువలేక కొండలోనున్న వాగు 
లను గుహలను దుర్గములను తనుకు సిద్ధపరచుకొనిరి. 
యులు వబిత్త్సనములం విత్తిన తరువాత 
మిద్యానీయులును ఆమాలేకీయులును తరార్చుననుండు 
వారును రేను పశువులను గుణారములను తీసికొని మిడ 
4 తల దండణశ విస్తారముగా వారిమాదికి వచ్చి | వారి 
యెదుట దిగి, గాజాకు పోవునంకదూరము భూమి 
పంటను పాడుచేసి ఒక గొర్రెనుగాని యొద్దునుగాని 
గాడిచెనుగాని జీవనసాధనమైన మరి బేనినిగాని 
ర్‌ ఇశ్రాయేలీయులకు ఊండనీయలేదు. | వారును వారి 
6 యొం"టెలును లెక్క_లేకయుండెను. | చేశమును పాడు 
చేయుటకు చారు దానిలోకి వచ్చిరి, ఇశ్రాయేలీ 
యులు మిద్యానీయులనలన మిక్కిలి హీనదళకు వచ్చి 
నప్పుడు చారు యెహోవాకు మొర్ర పెట్టిరి. 
7 "మిద్యానీయులపలని చాధనుబట్టి ఇశ్రాయేలీ 
రి యులు యైొ"-సహూావాకు ముర్ర పెట్టగా యెహోవా 
ఇక్రాయేలీయులయొడ్దకు ప్రవానొకని పంపెను, 
అకడు చారీతో ఈలాస 'ప్రకటించెను--ఇశ్రాయేలీ 
చేను ఐగవ్తలోనుండి ను రప్పించి చాసుల 
గృవాములోనుండీ నిమ్మును తోడుకొని వచ్చితిని. । 
9 ఐగుప్తీయుల: చేతిలోనుండియు, మిమ్మును "బాధించిన 
వారందరిచేతిళోనుండియు మిమ్మును విడిపించి, మి 
యెదుటనుండి వారిని తోలిజేసి వారి చేళమును మా 
కిచ్చితిన్సి మో దేవుడనైన యెహోవాను చేశే, | 
10 మిరు అమొరకీయుల ేళశమున నినసించుచున్నారు, 
వారి చేవతలకు భయపడకుడి అని మితో చెప్పితిని 
కాని మిరు నా మాట వినకపోతిరి. 
యెహోవా దూర వచ్చి ఆభీయె జ్రీయుడైన 
యోయాముకు కలిగిన ఒష్ర్రాలోని మన్తిచావృత్నము 
(క్రింద కూర్చుంజెను. యాయాను కుమారుడైన గిదోను 


ll 


న్యాయాధిపతులు 6 అధ్యాయము 


యెహోవా నీ శత్రువులందరు ఆలాగుననే | దూత అతనికి కనబడి--పరాక్రమముగల జ | 


చిమించుబారు బలముతో నుద | అతనితో ననగా | గిదోను-చిక్తము చా మే 
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గోధుమలను దుళ్లగొట్టుచుండగా | ఇవో 


ణా యొహోనా నీకు తో డైయున్నాక 


వాడా, యెహోవా మాకు తోడైయుండినర్నన్స | 
ఇదంకరయయు మాకేల సంభవించెను? యోహా | 
ఐగుప్తులోనుండి మమ్మును రప్పించెనని చెప్పుచు క్ర |' 
పిఠరులు మాకు వివరించిన ఆయన న! 
లన్నియు నేనూయెను? యెహోవా విడిలి 
చెట్టి మిద్యానీయుల చేతికి మమ్మును అప్పగించి | 
అతనితో చెప్పెను. | అంకట యొహోవా అన 
తట్టు తిగి--బలము తెచ్చుకొని మిద్యానీయుల శేకి | 
లోనుండి ఇశ్రాయేలీయులను రశ్నీంపుము, నిన్న 
పంపినవాడను "నేనే అని చెప్పగా । అకడు--చిక్తము 1] 
నా యేలినవాడా, దేని సహాయముచేశ "నేను ఇ్రొ 
యేలీయులను రత్షీంపగలను? నా కుటుంబము 
గోత్రములో ఎన్నికలేనిదే. నా ప్మిత్రుకుటుంబములో 

చేను కనిష్టుడనై యాన్నానని ఆయనతో వెప్పెష | 
అందుకు యొహోచవా--అయిననేమి! 1 "చేను త 
తోడైయుందును గనుక ఒకే మనుష్యుని హమ | 
చేసినట్టు మిద్యానీయులను నీవు హతేముచేయాదుకో | 
సెలవిచ్చెను, | అందుకతడు చాయిడల నీకు కటా!| 
తము కలిగినయెడల నాతో మాటలాడుశ్మో | 
వాడవు నీవే అని "నేను 'ెలిసికొనునట్లు ఒక నూరే | 
కనుపరచుము. | "నేను నీయొద్దకు వచ్చి నాలి. 
మును బయటికి తెచ్చి నీ సన్నిధిని దాని | 
ఇక్కడనుండి వెళ్లకుమో అని వేడుకొనగా అయో | 
నీవు తిరిగి వచ్చువరకు నేను ఉాంెదననెను. | 

గిదోను లోపలికి పోయి యొక "మేకపిల్లను 

పిండితో పొంగని భత్యుములను సిద్ధపరచి కక | 
మును గంపలో ఉంచి ఆది వండిన నీళ్లేను all 
పోసి ఆయనకొరకు ఆ మన్తిచావృతువాత్రీ సళ! 
దాని తీసికొనివచ్చి దగ్షర నుంచగా ! చ్‌ ॥| 
ఆ మాంసమును పొంగని భత్యుములను నో J 
రాతిమోద "పెట్టి నీళ్లు పోయామని అలీని అలల! 
ను. | ఆకడాలాస చేయగా యెహో | 
చేకనున్న కర్రను చాపి దాని కొనతో శ | 
మును ఆ పొంగని భత్యుములను ము ల! 
ఆ రాతిలోనుండి వెడలి ఆ మాంసమినో శ 
ఛత్యములను కాల్చినేసెను, అంతట రో లకీ! 
దూత అతనికి అదృళ్యమాయొను- ! గ. 
యెసహోచాదూకయని తెలిసికొని” 


మఖొనుఖి గ” 


శద సెప్టేను. 


పరిమి 


దుశీగదా "నేను 
, యెహోవా యిం 


జ నీవు చానవని అతనితో "సెలవిచ్చెను. | 


i గిదోను యొహోనా నామమున బలిపీఠ 
ji మ కట్టి, దానికి యొహోవా 'సమాధానక్తర్త్హయను 


“ ఒప్రాలో నున్నది. శ 
జ మియుఆ రాత్రియందే యెహోవా-నీ తండ్రి, 
"గను, అనగా యేడేండ్ల రెండవ యొద్దును తీసికొని 
' చ్చి, నీ తండ్రి కట్టిన బయలుయొక్క_ బలిపీఠమును 
| , దానికిమైగానున్న చేవతాస్తంభమును నరిక్‌ 
జీ శేని | గిన యేర్చాటుతో ఈ బండ కొనను నీ 
శుడైన యెహోవాకు బలిపీఠము కట్టి, "ఆ "రెండవ 
 శోడు తీసికొనివచ్చి నీవు నరికిన ప్రతిమయొక్క_ 
' కర్రతో దహనబలి నర్చించుమని అతనితో చెప్పె 
ః స. । కాబట్టి గిదోను తన పనివారిలో పదిమందిని తీసి 
. శొనివచ్చి యెహోవా తనతో చెప్పినట్లు ' చేసెను. 
. ఆడు కన పికృకటుంబమునకును' ఆ యూరివారి 


| బయలుయొక్ళ_ బలిపీకము విరగగొట్టబడియుండెను, 
రాని హెగానున్న చేవతాస్తంభమును పడ ద్రగ్రీోయబడి 
అ కట్టబడిన ఆ బలిపీఠముమీద ఆ "రండవ 


a శాఖ బయటికి 3B 


న్యాయాధిపతులు అధ్యాయము. = మ 


దిగగా ! యొహోచా ఆర్ష గిదోనును ఆవేశించెను. 84 
అకడు బూర నూదినప్పుడు అవీయెజరు (కుటుంబపు . 
వారు అతనియొద్దకు వచ్చిరి. | ఆతడు మనక్షీయు 85 
లందరియొద్దకు దూకలను పంపగా చారును కూడు 
కొని అతనియొద్దకు వచ్చిరి. ఆకడు ఆషిరు జెబూ  ” 
లూను నప్తాలీ గోత్రములవారియొద్దకు దూతలను 
పంపగా వారును కూడినవారిని ఎదుర్కొనుటకు 
వచ్చిరి. । అప్పుడు గిదోను -- నీవు "సెలవిచ్చినట్లు 86 
నాచేత ఇశ్రాయేలీయాలను రక్షింప నుద్దేశించినయె 
డల | చేను కళ్లమన గొశ్రెబొచ్చు నుంచినకరువాత 37 
చేలంతయు ఆరియుండగా ఆ గొం్రెబొచ్చుమోద 
మాత్రమే మంచుపడు పక్షమున నీవు సెలవిచ్చినట్లు 
ఇశ్రాయేలీయులను నా మూలముగా రక్షీంచెదనని 
చేను. నిశ్చయించుకొందునని బేవునితో ననెను. | 
ఆలాగున జరిగను; ఆకడు (ప్రాద్దుట లేచి ఆ బొచ్చును 88 
పిడచి నీళ్లతో పాత్ర నిండుపరకు ఆ బొచ్చునుండి 
మంచును పిండెను. ! ఆప్పుడు గిదోను--నీ కోసము 80 
'నామిద మండనియ్యకుము, ఇంకొకమా'రే ఆ బొచ్చు ' 
చేరక శోధింప "సెలనిమ్ము. "నేలంకటిమోద మంచు పడి 
యుండగా ఆ బొచ్చుమాత్రమే పొడిగా నుండ 
నిమని దేవునితో ననగా 1ఆ రాత్రి, చేవుడు ఆలాగున 40 
చేసెను, ేలయంకటిమోద మంచు పడినను ఆ బొచ్చు 
మాత్రమే పొడిగానుండెను. 

అప్పుడు యెరుబ్బయలు, అనగా గిదోనును ఆక 17 
నితోనున్న జనులందరును, జేకువను లేచి. హరోదు 
చావియొద్ద దిగగా లోయలోని మోరే కొండకు ఉత్తర 
ముగా మిద్యానీయుల దండుపాలెము వారికి కనబడె 
ను. | యెౌహిరావా _ నీతోనున్న జనులు ఎక్కువ 2 


యహోవా దూతను చూచితి 
యెెహూవా-ానీకు సమాధానము, 


శేటినరకు అది అభీయె జ్రీయుల 


+ | రతణ కలుగజేనీకొగెననుకిని నామోద అతిళయిం 
మని యోయాషుతో చెప్పగా || చుదుకేమో. | కాబట్టి నీవు-ఎవడు భయపడి వణకు 8 
ఎదురుగా నిలిచినవారినందరిని | చున్నాడో వాడు త్వరపడి గిలాదుకొండ విడిచి 


| సార చా ్యక ర్ల సకముగా వాదింతురా? | తిరిగి "వెళ్లవలెనని జనులు విన్తునట్లంగా ప్రశటించుమని 
పొదు క pom దానిపత్నముగా వాదించు | గిదోనుతో "సెలవిచ్చెను. ఆప్పుడు జనులలోనుండి 
'ఇ లము ర. లిక; ఎవడో చాని | ఇరువది రెండుజేలమంది. తిరిగి 'వెళ్ళిపోయిరి. 

/] క శ్వ యు టైనో గనుక, అది దేవత మైనం | పదివేలమంది నిలిచియుండగా యెహోవా - 4& 
గ్‌ కవ షై వచ్చును | ఒకడు | యీ జనులింక "నెక్కువమంది, నీళ్లయొద్దకు వారిని 
'& కానన ౦దున అకనితో బయలు | దిగజేయుమ్సు అక్కడ నీకొరకు వారిని శోధించె 

| భైహజట్వుసే రె ఆ దినమున చానికి యొరు | దను. ఇతడు నీతోకూడ పోవలెనని "నేనెననిగూచ్చి 


నీతో చెప్పుదునో వాడు నీతో పోవలెను ఇకడు 
నీతో పోకూడదని యెవనిగూర్చి నీతో ఇప్పుదునో 


మైదానములో | వాడు ఫోకూడదని గిదోనుతో "సెలవిచ్చెను. | ఆకడు 5 
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నీళ్లయొద్దకు ఆ జనమును దిగజేసినప్పుడు యెహోవా 
. కుక్క. కతుకునట్లు తన నాలుకతో నీళ్లను కతికిన 
ప తివానిని, త్రాగుటకు మోకాళ్లూని (క్రుంగిన ప్రతి 
చానిని TAT నుంచుమని గిదోనుతో "సెలవిచ్చి 
6 ను, 1 చేతితో నోటికందించుకొని కత్తికినవారిలెక్క 
మున్న్నూరునుంది] మిగిలిన జనులందరు నీళ్లు (త్రాగు 
7 టకు మూకాళ్లూని (క్రుంగిరి. 1 ఆప్పుడు యెహోవా 

-_-శతికిన మున్నూ రోగురు మనుమ్యులద్వార మిమ్మును 

రత్నీంచెదను, మిద్యానీయాలను నీ చేతికి అప్పగించె 

దను జనులందరు తమ ' తను. చోట్లకు వెళ్లవచ్చునని 
8 గిదోనుతో. "సెలవిచ్చెను. | ప్రజలు ఆహారమును బూర 
లను పట్టుకొనగా ఆకడు (ప్రజలందరిని తమ గుణార 
ములకు 'వెళ్లనంెపెను గాని ఆ మున్నూరుమందిని నిలు 
వుకొనెను. మిద్యానీయుల దండు లోయలో అత 
నికి దిగువగానుండెను. 

ఆ రాత్రి యెహోవా అతనితో నిట్లనెను -- 
నీవు లేచి దండుమోదికి పొన్ను, నీ చేతికి దాని నప్ప 
10 గించెదను. | పోవుటకు నీకు భయమైనయెడల నీ 

పనివాడైన వూరాతోకూడ దండుకు దిగిపొమ్ము. | 
11'వారు 'చెప్పుకొనుచున్న దాని వినిననరువాత నీవు 

ఆ దండులోనికి దిగిపోవుటకు నీ చేతులు బలసరచ 

బడునని చెప్పగా, అతడును అతని పనివాడైన 

ఫూరాయును ఆ దండులోనున్న సన్న లయొద్దకు 
12 పోయిరి. | మిద్యానీయాలును అమాలేకీయాలును 
తూర్నుచారును లెక్కకు మిడకలవలె ఆ మైదాన 
ములో పరుండియాండిరి. వారి యొంటెలం సముద్ర 
తీరనుందున్న యిసుక'ళేణువులవలె లెక్కలేనివై యుం 
18 డెను. | గిదోను వచ్చినప్పుడు ఒకడు తాను కనిన 


కలను తన చెలికానికి వివరించుచుండెను. ఎట్లనగా. 


చేనాక' కలగంటిని, అదేమనగా యవల రొట్టె యొకటి 

మిద్యానీయుల దండులోనికి దొర్లి యొక గుడారము 
" నకు వచ్చి దాని పడగొట్టి తల క్రిందు - చేసినప్పుడు 
14 ఆ గుడారము పడిపోయెనని చౌప్పెను. | అందుకు 
వాని చెలికాడు -- ఇది  ఇశ్రాయేలీయుడైన యో 
యామ కుమారుడ గిదోను ఖడ్డమేకాని మేమి 
'కాద్యు బేవుడు మిద్యానీయులను ఈ దండంఠను 
' అతని చేతికి ఆప్పగింపబోవుచున్నాడని' యుక్తర 
. మిచ్చెను న్‌ 
25  గిదోను ఆ కల వివరమును దాని తాత్చ్సర్యమును 


వినినప్పుడు ఆతడు యొహెోోావాకు నమస్కారము | తెచ్చి 
చేసి ఇశ్రాయేలీయుల దండులోనికి తిరిగి వెళ్లి... : 


"లెండి యొహెరానా మిద్యానీయుల దండును మీ 


"16 చేతికి అప్పగించుచున్నాడని చెప్పీ | ఆ మున్నూరు | § 
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న్యాయాధిపతులు .8 అధ్యాయము 


మందిని మాడు సంవులుగా చేస్తి బూరన్స 
డను ఆ కుండలలో దివిటీలను ప్రతివాని 
వారితో నిట్లొనెను--నన్ను చూచి "చేను 
చేయుడి, | ఇదిగో నేను వారి దండు కొ, 
పోవుచున్నాను, "నేను చేయునట్లు మిరు శే | 
వలెను, | నేనును నాతో నున్న వారందరును బ్య్యూ,| 
నూదునప్పుడు మీరును దండు పాలెమ } 
బూరల నూదుచు -- యెహోవాకును గిదోన్సక్ష్యు 
విజయము అని కేకలు చేయవలెనని చెప్పెను, 
అట్లు నడిజాము "మొదటి కావలివారు ఉంచల్ల! 
గానే గిదోనును అతనితోనున్న 'నూరునుందియ | 
దండుపాలెము కొట్టకొనకు పోయి బూరల నూదికక | 
'చేతులలోనున్న్న కుండలను పగలగొట్టిరి. ! అట్లు ౪! 
మూడు గుంవులవార' బూరల నూదుచు ఆ కుక 
లను పగలగొట్టి, యెడముచేతులలో దివిటీలను కడిశేకు 
లలో ఊదుటకు బూరలను పట్టుకొని- యెహోళా 
చేరటను గిదోను పేరటను ఖడ్డయు దూనీయ్మా | 
మని "ేకలువేసిరి. | వారిలో ప్రతివాడును జక] 
చోటున దండుచుట్టు నిలిచియుండగా ఆ దయా | 
రందరును పరుగాత్తుచు కేకలు జేయుచు పారిపోయి! | 
ఆ మున్నూరుమంది బూరల యెహో 
చా దండంతటిలోను ప్రతివాని ఖడ్డమును కో | 
పౌరుగువానిమిదికి త్రి”ప్పెను. . దండు "నెళేరాకోో | 
నున్న బేట్షిత్తావరకు తబ్బాయొ 
అ గరకు 1 దమ మరోక 
డీయా, ఆషేరు గోత్రములో | 
గోత్రమంకటిలోనుండియు పిలిపింపబడిన | 
లీయులు కూడుకొని మిద్యానీయాలను రేశిమో | 
గిదోను యొస్ర్రాయీమియాల మన్య చేళమరలో | 


గనుక, యెప్రాయీమోయులందరు కొ 
'చేళ్చారావరకు చాగులను యొర్దానును 
మరియు చారు 


శ 


చంపిరి, కెయేబు (చాచలతో ద్ద 

చంపి sensor ణో 

'జెయేబుల కలలను యొర్దాను అద్దరికి 
రి. 


i ని చెప్పీ ఆతేనితో కఠినముగా 
అ రలు = మిరు చేసినదెక్కడ 
bn ఇనినదిక్కడ! అవీయిజెరు ద్రాతపండ్ల కోత 
(| కంటి యెప్రా మూక వరా సంగా 
| నీయుల అధిపతులైన ఓ'రేబును జెయే 
1. ఇప మో-దేరికీ అప్పగించెను మిరు చేసినట్టు నేను 
గ్‌ చేయగలనా! అనెను. | ఆకడు ఆ మాట అన్నప్పుడు 
'(ఆకనిమిది వారి కోపము రేగ్దెను. | గిదోను తానును 
: గవలోనున్న మున్నూరుమందియాను అలసటగా 
| వన్నము, శత్రువులను తరుముచు యొర్దానునొద్దకు 
| క్‌ వచ్చి చాటి. | అతడు --- నా వెంటనున్న జనులు 

అలసీయాన్నారు, ఆహారమునకు రోలు వారికి 
|. దయచేయుడిి మేము మిద్యానురాజులైన జెబహును 
' పల్షన్నాను తరుముచున్నానుని నుక్కో_తువారితో 
6 శెప్పగా। సుకో_తు అధిపతులు జెబహు 'సల్తున్నా 

ఆన వారి చేతులు ఇప్పుడు నీ చేతికి చిక్కినవి గను 
. శవా మేము నీ నేనకు ఆహారము నీయనలెనని యడి 
7౫8.1 అందుకు గిదోను -- ఈ "హీతువుచేతను జెబ 


| వారిత్రోన్ప చెప్పగా" సుక్కోతు వారు 

| కట్టు "పెనూయేలువారును య న 
వ 'త్నేమముగా తిరిగి వచ్చినప్పుడు ఈ 
పడగొష్టైదనని "పెనూయేలు వారితో 
అప్పుడు జెబహును సల్గున్నాయు వారి 


వారి నేనలును అనగా తూర్పుజనుల "నేన 


యిద్దరు 


వా 1 యట 


న? న్యాయాధిపతులు 8 అధ్యాయము య 


241° 


సుక్కోకువారి కు బా బెబపహు సల్తున్నా 
యను Mn గనుకనా అలసి 
యాన్న నీ నేనకు మేము ఆహారము నీయవలెను అని 
మీరు ఎవరివిషయము నన్ను దూషించితిరో ఆ జెబ 
హును 'సల్తున్నాను చూడుడి అని చెప్పి | ఆటఉఊం 16 
చెడ్డలను పట్టుకొని నూర్చు కొయ్యలను బొమ్మచెము 
డును తీసికొని వాటివలన సుకో_తువారికి 
"చెప్పెను. ! మరియా నతడు పెనూయేలు గోపురమును 17 
పడగొట్టి ఆ యూరివారిని చంపెను. ! అకడు--మిరు 18 . 
తాబోరులో చంపిన మనుష్యులు ఎట్టివారని జెబ 
హును సల్మున్నాను అడుగగా చారునీవంటివాక్‌ 
వారందరును. రాజకుమారులను పోలియుండిరనగా | 
అరడు _ వారు నా తల్లికుమారులు నా సాహూ 19 
దరుల్య మిరు వారిని బ్రదుకనిచ్చినయెడల 1 యె 20 
"హెూావా జీవముతోడు, మిమ్హను చంపకుందునని 
చెప్పి తన పెద్దకమారుడైన యొతెరును చూచి--నీవు 
లేచి వారిని చంవుమని చెప్పెను, అకడు చిన్నవాడే. 
గనుక భయపడి కత్తిని దూయలేదు. | అప్పుడు జెబహు 21 
'సల్మున్నాలుడాప్రాయము కొలది నరునికి ళ్లక్షియున్న ది 
గనుక నీవు లేచి మూమిద సడుమని చెప్పగా గిదోను 
లేచి జెబహును సల్తున్నాను చంపి వారి యొుంకుల 
"మెడలమిదనున్న చంద్రహారములను తీనికొనెను. 
అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయాలు గిదోనును చూచి 22 
నీవు మిద్యానీయుల "చేతిలోనుండి మమ్మును రక్షించి 
తివి గనుక నీవును నీ కుమారుడును. నీ కుమారుని 
కుమారుడును మమ్మును ఏలనలెనని "చెప్పిరి. | అందుకు 28 
గిదోను-ానేను ను నీలన్కు నా కుమారుడును 
మిమ్ము నేలరాదు, యొహోూ'వా మిమ్మును ఏలునని 
'చౌప్పెను. |! మరియు గిదోను--మోలో : ప్రతివాడు తన 24 
దోవుడు సొమ్ములోనున్న పోగులను నాకీయసలెనని . 
మనవి ననెను. వారు యిప్టాయేలీయులు ' 
గనుక వారికి పోగులుండెను. | అందుకు వారు--సం 25 
తోవముగా వేయు వాటి నిచ్చెదమని చెస్సి యొక 
బట్టను పరచి ప్రతివాడును తేన దోవుడు సొమలో 
నుండిన పోగులను దానిమోద వేసెను. ! మిద్యాను 26 
రాజుల యొంటిమిదనున్న చంద్రహారములు కర్ణ 
భూసణాములు ధూూవ్రువర్లను బట్టలు కాకను ఒంశెల 
"మెడలనున్న గొలునులు కాకను అతడు అడిగిన 
బంగారు పోగుల యెత్తు వెయ్యి యేడునూరు తులముల 
బంగారము. గిదోను దానితో నొక యేపోదును 
చేయించుకొని తన పట్టూమైన ఒష్రాలో డాని 
ఉంచెను. ! కావున ఇశ్రాయేలీయులందరు అక్క 27 


నుసరించి వృభిచాధు లైరి. అగ్గి. 


ఆపు డక్పడ్డు డికి పోయి దాని న 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotr 


ఫ్రిడ్నని 


80 తన యింట నినసించుటకు పోయెను. 


గిదోనుకును అతని: యింటివారికిని ఉరిగానుండెను. 1 
28 మిద్యానీయుల ఇశ్రాయేలీయులయెదుట అణపబడి 
అటుకరువాతే తమ తలలను" ఎత్తికొనలేకపోయిరి. 
గిదోను దినములలో చేళము నలునది 'సంనక్సరములు 
నిమ్మళముగా నుండెను. 
తరువాత యోయాను కుమారుడైన యెరుబ్బయలు 
1 గిదోనుకు 
. వ అనేక భార్యలున్నందున కడువున కనిన "డెబ్బదిమంది 
శ! కుమారులు ఆతేనికుండిరి. 1 "పెకెములోనున్న అతేని 
యాపపత్నియు అతనికొక కుమారుని కనగా గిదోను 
82 వానికి అభీమెలెకను పిరపెప్టైను. 1 యోయానం 
కుమారుడైన, గిదోను మహా వృద్ధుడై చనిపోయి అలీ 
యె జ్రీయాల ఒష్రాలోనున్న తన తేండ్రియైన 
యోయావు 'సమాధిలో పాతిపెట్టబడెను. 
గెదోను చనిపోయిన తరువాత ఇశ్రాయేలీయులు 
చుట్టునుండు తమ ళత్రువులచేతిలోనుండి "త 
విడిపించిన తమ బేవుడైన యొహోవాను క్షూసకము 
84 చేనికొనక | మరల బయలుల ననుసరించి వ్యభిచారులై 
85 బయల్ళెరీతును తమకు చేవరగా చేసికొనిరి. | మరియు 
: వారు గిదోనను యెరుబ్బయలు యేలీయులకు 
/ చేసిన యుపకారమంకటిని మరచి అక్‌నీ యింటివారికి 
య ఉపకారము చేయకపోయిరి. 
6 . యెరుబ్బయలు కుమారుడైన అవీమెలెకు సెకెను 
లోనున్న కన కల్లి సొ కుపోయి చారి 
2 తోను తన తల్లి ప్మిత్రుకుటుంచికులందరితోను | మీరు 
దయచేసి "పైకము యజమానులందరు వినునట్లు 
వారితో మాటలాడి -- మాళేది మంచిది? యెరుబ్బ 
యలుయొక్క.' కుమారులైన డెబ్బదిమంది లం 
: దరు మిమ్మును. ఏలుట మంచిదా? ఒక్క మనుష్యుడు 
మిమ్మును ఏలుట మంచిదా? చేను మీ రక్తసంబంధినని 
తి జ్ఞాపకముచేసికొనుడి అని సలుకుడ'నెను. | ఆతని తల్లి 
.. సెహాాదరులు అకనిగూర్చి "సెళము యజమానులు 
వినునట్టు ఆ మాటలన్నియు చెప్పగా చారు _ఇకడు 
మన సెహోదరుడనుకొని తము వాదయము అవీ 
"4 మెలెకుకేట్టు త్రిహ్వుకొనిర | అప్పుడు వారు బయ 
'శ్చెరీతు గుడిలోనుండి 'డెబ్బదితులముల వెండి శెచ్చి 
అకనికియ్యగా వాటితో అపీమెలెకు 


కూలికి సెట్టుకొనెన్కు వారు అకని పళముండిరి, | 


ల్‌ తరువాత ఆరడు ఒష్రాలోనున్న రన తం డ్రియింటికి 


పోయి యెరుబ్బయలు కుమారులును తన 'సాహూదరు 
లంచైన ఆ డెబ్బదిమంది మనుష్యులను ఒక్క_రాతి 
మోద చరాపెను. యొరుబ్బయలు చిన్న కుమారుడైన 


జీ 


భ్‌ న్యాయాధిపతులు 9 అధ్యాయము 


మును | గగా | అంజూారవు ఇెట్టు--చెట్లమోద రాజునైయాః] 


గగోశాము మాత్రమే చాగియుండి కస్పించుకొసెను. | యెరబ్బయలుయెడలను అకని యిటి" 
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ర్రరువాళే "మెకము యజిమానులందరును మిల్లు? ల 
వారందరును కూడివచ్చి *సెకెములో 
వృతమ్ముక్రింది దండుపాలెమునొడ్డ ఆఫీష్య్యా 
రాజాగా నియమించిరి. ! ఆది యోకతౌన్సుకృ 
బడినప్పుడు అతడు పోయి 70ిజీము కొ 

నిలిచి యెలుగత్తి పిలిచి వారితో నిట్లనెను | 
యజనానులార్సా మిరు నా మాట వినినపక్షక్వు 
జేవుడు మి మాట వినును, | చెట్లు తమమోడ కా; 
నొకని అభిషేకించుకొనవలెనను మనస్సుకలిగి బరు. 
జేరి | మమ్మును నీలుమని ఒలీవచెట్టు నడుగగా ఒట| 
ఇెట్టు--దేవునిని మానవులను చేనివలన నరులు హా 
నించుదురో ఆ నా తైలము ' నియ్యకనూని 'చెట్లిళ్ల | 
రాజునైెయుండి యిటు అటు ఊసటకు చేను హా | 
దగా? అని వాటితో ననెను. | అప్పుడు మెట్టు-: 
నీవు వచ్చి మమ్మును ఏలునుని అంజూరపు చెట్టు క | 


యిటు ఆటు ఊ?సటకు నా మాధుర్యమును నా మణీ | 
ఫలములను "నేనియ్వుక నూనుదునా? అని వాటీో | 
ననెను, | అటుకరువాత ెట్లు--నీవు వచ్చి వమ్మశ॥ 
నీలుమని ('ద్రాశ్షావల్లి నడుగగా (ద్రాశూవల్లి | సే! 
నిని మానవులను సంతోనాపెట్టు నా ద్రాశరసమో | 
చేనియ్యక మాని చెట్లమోద రాజ్వనైయుండి ౧8 | 
అటు ఊపటకు “నేను దనా? అని | 
ననెను. | ఆప్పుడు ఇెట్లన్నియు--నీవు వచ్చి న్లో: 
వీలుమని గోత్ష్తర వృతమునొద్ద నునవిచేయౌ ! 
గోత్షరవృత్నము-మోరు నిజముగా నన్ను మహ్‌] 
రాజూగా నీయమించుకొన గోరినయెడల రడీ * | 
నీడను ఆశ్రయించుడి; లేదా అన్ని చాలోనుండీ కో 
లుజేరి లెబానోను చేవదారు చెట్లను కాల్చిన. 
నని చెట్లతో. చెప్పెను. | నా కండ్రి భల 
తన ప్రాణము ము 1. 
నీయుల en Jee pre? 11 
అయితే మిరు నా తండ్రి, ప్రటుంబముమోడో నో! 
యొక రాతిమోద ఆకని కుమారులైన జెబ్బదిమారి డ్య 


కారము చేయకయు 1 ఆకడు చేసిన క్రిత | 
ప్రతి క్రియ 'చేయకయు ఆభీమెలెకును లో 
మించుకొనిన వినయములో మిరు నళ ణీ 
ముగాను (ప్రవర్తించిన పక్నమునే ! "ఆ 


యథార్థముగాను _ప్రవర్తించిన పక్షనున, 
సంతోషించుడి ఆతడు మీయందు 
/ కో | శేనియెడల- అవీ'మెలెకునుండి 
| 3 బయలుదేరి “మకమువారిని మిల్లో యింటివారిని 
స్యేమమగాకు ోమవారిల్లోనండియ 
/ నో యింటినుండియు అగ్ని బయలుదేరి అవీవెలె 
| వవ దపొంచుగాక అని వెస్సి | తేన సహోదరు 
' ఇ ఆఫీమెలెకనకు భయపడి యాతాము పారిపోయి 
| శజదప కెళ్లి అక్కడ నినసించెను. 
|, అఫీసలెక మాడు సంవక్సరములు ఇశ్రాయేలీ 
' జి యలమాద ఏలికయై యుండెను. | అప్పుడు యెరుబ్బ 
| శ యలు డెబ్బదిమంది కుమారులకు చేయబడిన ద్రోవా 
. ఘమ వారిని చంపిన ఆవీమెలెకను వారి సహో 
1 వనిమోదికిని, అతడు తన 'సెహిరాదరులను చంపు 
బ్లు ఆరని చేతులను బలపరచిన *షెకము యజనూను 
' యాదికిని వచ్చునట్లును వారు చేసిన (ప్రా 
' వాిమోడ వచ్చునట్లును చేవుడు అబీమెలెకునకును 
.. మెము యజమానులకును వైరముకలంగుటకై వారి 
| హొదికి దురార్చను పరాపెను. అప్పుడు “షెకెము యజ 
1 ఏ మానులు అలీమెలెకును వంచించిరి. | ఎట్లనగా "షెకెము 
' యణయానులు కొండ ఛిఖరములమోద అతనికొరకు 


క 


— 


గు 
క రాయ కుమారుడైన గాలును అతని బంధువులును 
క న tas చేరగా "పెగోము యజమానులు అతని 
i పూ | వారు పొలకులలోనికి పోయి చారి 
|. చట్టో పరకొని వాటిని తొ, కృళజ్ఞకార్న 
ఇ చెల్లించి కను 'జేవకల మందెరములోకి పోయి 
| కల న్‌ వుచ్చుకొనుచు అబీమెలెకును దూషిం 

కుమారుడైన గాలు ఇట్లానిను-అవీమె 


| 
|. అకస్యొయ్వ్య చెకెము ఏపాటివాడు? మనము 


గి కావ్యా? 
| కష శ 


న మనము ఆతనికెందుకు చాసులము 
ue నా చేతిలో నుండినయెడల 
లెకును తొలగింకును గదా ఆనిను. 


ఆపీమ్సెలెక్షన్స 

చ్చే: చూచినీ సేనను 

రాజ ఇల దేర రవాను. 1 ఆ "పట్టణ 
॥ కుమారుడైన గాలం 

xk అడు ఆతని క్యా నుండెను. | 


_ స్య్థాయాధివతులు 9 అధ్యాయము 


లను పంపి--ఇదినో యెబెదు కుమారుడైన గాలును 


“అతని బంధువులును "షెకెముకు వచ్చియున్నారు, 


వారు నీమిదికి ఈ పట్టణమును , రేవుచున్నారు. । 
కావున రాత్రి, నీవును నీతోనున్న జనులును. లేచి 32 
పొలములో మాటుగానుండుడి, | ప్రొద్దుట నూరు 88 
డుదయింపగా'నే నీవు త్వరగా లేచి మోద |: 
పడవలెను. అప్పుడు ఆకేడును అతనితోనున్న. జను : 
లును నీయొద్దకు బయలుదేరి వచ్చుచుండగా నీవు 
సమయము చూచి వారియెడల | ప్రవక్తింపపచ్చునని 
వర్తమానము వేసెను, 

అబీమెలెకును అతనితోనున్న జనులందరును 84 
రాత్రివేళ లేచి నాలుగు మొనలై "షెకెముమోద 
పడుటకు పొంచియుండిరి. | యెబెదు" కుమారుడైన 85 
గాలు బయలుదేరి పట్టణవు గవిని దగర నిలిచినప్ప్వుడు 
అబీమెలెకును అతనితోనున్న జనులును పొంచియుం 
డుట చాలించి లేచిరి. | గాలు ఆ జనులను చూచి 86 
జెబులుతో ఇదిగో జనులు కొండళిఖరముల మిద 
నుండి దిగివచ్చుచున్నారనగా, 'జెబులు - కొండల 
చాయలు మనుష్యులను పోలి నీకు కనబడుచున్నవని : = 
అకనితో చెప్పెను. | గాలు -- చూడుము, చేళవు 87' 
ఎత్తయిన స్ట జనులు దిగి వచ్చుచున్నారు - 
ఒక దండు శకనగాండ్ల వస్తిచావృతవు త్రోవను 
వచ్చుచున్న దగెను. | జెబులు ఆకేని చూచి--ఆహాహో 88 
మనము అతని నేవింపవలనినందుకు అబీమెలెకు ఎన 
డనిన నీ మాట యేమాయొను! ఇది నీవు తృణీకరించిన 
జనముకాదా? పోయి వారితో యుద్ధము 'చేయాడన 
గా | గాలు "షెకెము యజమానుల ముందర బయలు 89 
చేరి అభీమెలెకుతో చేసెను. | అవీమెలెకు-ఉ0 
ఆకని తరునుగా ఆకడు ఆకనియెదుట నిలువలేక పారి 
పోయెను. అనేకులు గాయపడి పట్టణపు గవిని (ప్రవే 
శించుచోట పడిరి. | ఆప్పుడు అఫీమెలెకు అరూ 41 
మాలో దిగను గాలును అతని బంధువులును "పికె - 
ములో నివసింపకుండ 'జెబులు వారిని తోలిజేసిను. ! 
మరునాడు జనులు పొలములలోనికి బయలువెళ్లిరి. ! 42 
అది ఆఫీమెలెకునకు 'కెలియబడగా. అరకడు తన జను 48 
లను తీసికొని మూడు తెగలంగా చేయగా వారు ఆ 
పొలనులో మాటుగానుండిర్కి ఆప్పుడకడు చూడగా ... 
జనులు సట్టణనునుండి బయలుదేరి వచ్చుచుండిరి 
గనుక ఆఠడు వారిమోద పడి వారిని వాఠముచేసిను. |! 
అభీమెలెకను అతనితోనున్న 'తెగలును ఇంక సాగి పట్ట 4క్ష 
ణపు గవిని ప్రవేళమునొద్ద నిలువగా రెండు "తెగలు 
పరుగెత్తి పౌలములలోనున్న చారందరిమిడ పడి 
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~ 
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ఆ వట్టాక్థులతో యుద్ధముచేసి పట్టణమును చుట్టుకొని 
నున్న జనులను చంపి పట్టణమును పడగొట్టి 
దాని స్థలమున ఉప్పు జల్లెను. 
4  "షెళెము గోపుర యజమానులందరు ఆ వార్త విని 
-.. బెరీకుస్వామి గుడియొక్క కోటలోనికి చొరబడిరి. | 
47 "సెకను గోవుర యజమానులందరు కూడియాన్న 
48 సంగతి ఆభీమెలెకునకు 'తెలుపబడినప్పుడు | అవీమెలె 
_ కను అరనితోనున్న జనులందరును. సల్లోను కొండ 
"నెక్కి. అవీమెలెకు గొడ్డలిని చేక పట్టుకొని ఇెట్లనుండి 
"పెద్దకొమ్మను నరికి యెత్తి భుజముమోద "పెట్టుకొని 
జానేను చేనిచేయుట మిరు చూచితిరో మోరును 
"జీను చేసినట్టుగా దానిని త్వరగా చేయుడని తనతో 
49 నున్న జనులతో ఇెప్పెను.! అప్పుడు ఆ జనులందరిలో 
ప్రతివాడును ఒక్కొక కొమ్మును నరికి ఆఫీమెలెకును 
"వెంబడించి ఆ కోట దగ్గర వాటిని "పెట్టి వాటినలన 
ఆ కోటను. ఆగ్నిచేక కాల్చిరి. అప్పుడు “షెకెము 
గోవుర యజమానులు అనగా స్త్రీ పురుషులు ఇంచు 
మించు వెయ్యిమంది చచ్చిరి. 
ర0 తరువాత అబీమెలెకు తేబేసుకు పోయి తేబేసు 
51 నొద్ద దిగి దాని పట్టుకొనెను. | ఆ పట్టణపునడుమ 
నొక బలమైన గోవురముండగా స్త్రీ పురువులును పట్ట 


ఆ గోవురమునొద్దకు వచ్చి చానిమోద పడి 
మాచేని ఆగ్ని చేర దాని కాల్బుటకు 


ర్‌క్ష పగిలెను. | ఆప్వుడకడు తేన ఆయుధములను మోయు 


బంటును త్వరగా పిలిచి ఒక స్తీ ఆకని చంెపెనని మిక్కిలి శ్రమ కలిగెను డు 

త్తి .1 అప్పు 

నన్నుగూర్చి యెవరును అనుకొనకుండునట్లు నీ కత్తి ల--సేము నీ సన్నిధిని పాపము 'చేసియాన్నావో 
దూని "నన్ను చంవుమని చెప్పగా ఆ బంటు అకని మా 'జేవుని విడిచి బయలులను వూబించియానైనో | 


ర55 పొడువగా ఆరేడు చచ్చెను. । అబీమెలెకు చనిపోయె 


నని ఇశ్రాయేలీయులు 'తెలిసికొనినప్పుడు ఎవరిచో ఐిసప్తీయుల వళములోనుండియు 
"56 టికి వారు పోయిరి. । అట్లు అభీమెలెక తన "డెబ్బది ములోనుండియు అమ్మోనీయుల వళములోనుండ్‌ో |: 
మంది సహోదరులను చంవుటవలన తన తండ్రికి | పిలిష్షీయుల వళములోనుండియు మాత్రేమే (| 

. చేనిన ద్రోహమును జేవుడు మరల అకనిమిదికి రన్నిం | పీదోనీయులును అమాలేకీయులును నరో. 
ర చెను, | "పెకమువారు చేసిన ద్రోవూమంకటిని జేవుడు | లును 
వారి తలలమిోదికి మరల 'రాజేసెన్సు యెరుబ్బయలు | డియు "నేను 

. కుమారుడైన రూూతాము శాపము వారిమిదికి వచ్చెను. | మిరు నన్ను 
1ర అవీమెలళలపకు తరువాక యిశ్యాఖారు గోత్రికు | గనుక" నీను ఇకను 
డైన దోదో మనుమడును వూయా కుమారుడుాన | మిరు కోరుకొనిన 'జేవతలకు "మొర్ర్‌ 
తోలా న్యాయాధిపతిగా నియమింపబడెను. ఆశడు మి శ్ర 
౪ యెప్రాయోమోయాల మన్యమందలి సామిరులో నిన | ఆని ఇశ్రాయేలీయులతో చాలనిచ్చెను: 1 
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న్యాయాధిపతులు 10 అధ్యాయము 


ణవు యజమానులును అక్కడికి పారిపోయి తలంపులు | ఇశ్రాయేలీయులను అనగా యొర్దాను అద్దిన్ను | 
52 వేసికొని గోవుర శిఖరముమోదికెక్కిరి. 1 అవీమెలెకు | గిలాదుయందలి అమోరీయుల ేళములో కఫీ | 
మున్న 
సానా నను ములు చితుకగొట్టి ఆణచివేసిరి. | మరియు అహ్మాశీ!| 
58 నొద్దకు రాగా | ఒక స్త్రీ అఫ్‌మెలెకు తలమిద తిరు | యులు యూూదాజేశస్తులతోను 'భెన్యామికీకో | 
గటి మిదిరాతిని పడబేసినందున అతని కపాలము | తోను యె ప్రాయీమియులతోను యాద్ధమచేలో | 


సించినవాడు. | ఆరేడు ఇరువది 'సంవక్చరన్వుు ఇ 
యేలీయులకు శ్యాయాధిపతియైయుండి శ్వా! 
సామిరులో పాతి పెట్టబడెను. 

అకని తరువాత గిలాదుటేళస్టుడైన 
నియమింపబడినవాడై యిరువదిరెండు స్య 
ములు ఇశ్రాయేలీయులకు న్యాయాధిపతిగా కు 
ను. | ఆతేనికి ముప్పదిమంది క] 
ముప్పది గాడిదెపిల్లలగెక్కి- తిరుసవారు వున్న | 
యూరులు వారికుండెన్సు నేటిసరకు చాట్రికి క్ర 
యీరు (శ్రామములని పేరు. | ఆవి గిలాదుజేథ్య। 
లోనున్నవి. యాయీరు చనిపోయి కామోనలో | 
పాతొపెట్రబడెను. 

ఇశ్రాయేలీయులు యెహెరావా సన్నిధిని మలక] 
దువ్‌ప్రవర్తనులైరి. వారు యెహోవాను 
ఆయన నేవ మానివేసి బయలులు ఆప్త్వురోతులు ౪వ 
అరాము చేనతలను సీదోనీయుల 'బేనకలను 'మోయా 
బీయుల దేవతలను ఆమ్రోనీయుల జేవకలను విట్సీ | 
యుల బేనకలను వూజించుచునచ్చిరి, । యెహోవా! 
కోపాగ్ని ఇశ్రాయేలీయులమిద మండగా అయ | 
పిలిప్పీయులచేతికిని ఆమ్మోనీయులచేతికిని వారినప్నట | 
చెను గనుక | వారు ఆ సంవక్సరము మొదలుకొని! 


ఇశ్రాయేలీయులను పదునెనిమిది సళక్మేే | 


టకు యొర్దానును 'చాటిరి గనుక ఇశ్రాయేలీయో 


యెహోవాకు మొురపెట్లగా |! యెహో. | 
ర్మ బట్ట ప 
ఆమారీయో * 


మిమ్మును 'బాధపరచినప్పుడు వారి హోమో! 
మిమ్మును రత్షీంచిలిని గచో | ఈ | 
'జీవతలను | 

రతీంపను. | | 


ముకాలమున ఆవి మిమ్మను రతీ ఆహో" 


త్‌ 


నీ దృష్టీ 
వేయును; 


' ఇల్రడే 


[7 


నీయులతో 


 శెద్దం-ా 
శొనువా 
శ్రథానుడపనని యుకనితో నొకడు చెప్పుకొనిరి. 


వాడ పెద్దవానై యిప్రాను చూచి -- నీవు ఆన్య స్త్రీకి 


| అస్తాయొద్దకు వచ్చి అతనితోతాడ సంచరించు 
' శుడైన్న, 


చేకాన 


(| యేలీయులు-- మేము పాపనుచేనసియున్నాము, 
ఏది అనుకూలమో దాని చొప్పున మాకు 
దయచేని చేడు మమ్మును రతీంవుమని 
టై అన్య చేనకలను తొలగింపగా, ఆయన ఆకర్ష 
; శనీయాలకు కలిగిన దురవస్థను చూచి 'సహిం 


నీయులు కూడుకొని గిలాదులో 

| నో కబాలి కూడుకొని మిస్పే 
18లో దిగియాండిర. | కాబట్టి జనులు అనగా గిలాదు 
ముచేయ బూను 
చాడు గిలాదు నివానులకందరికిని 


కే గీలారువాడైన యిప్తా” పర్మాకృమముగల బలా 
 ఢ్యడు, ఆకడు జేశ్ళ్య కుమారుడు గిలాదు యిప్తాను 
త కోసెను, ! గిలాదు భార్య ఆతనికి కుమారులను కనగా 


పాలో దిగి ఇశ్రాయే 
h Collection. | 


. శర 


మధ్యను సాక్నీగా నుండుగాకని యిప్తాతో ననికి. | 
కాబట్టి యిప్తా గిలాదు పెద్దలతోకాడ పోయి 11 
నప్పుడు జనులు తనుకు (ప్రధానునిగాను అధిపతినిగాను 
అకని నియమించుకొనిరి. అప్పుడు యిష్తా మిస్పేలో 
యెహోవా సన్నిధిని శన 'సంగతియంకయు విని 
పించెను. 

యిప్తా ఆమ్రానీయాల రాజునొద్దకు దూతలను 12 
సంపి--నాకును నీకును మధ్య "నేమి జరిగినందున నీవు 
యడుగగా | అమ్మానీయాల రాజు ఇ 
యులు ఐగవ్తలోనుండి వచ్చినప్పుడు వారు అర్నోను 
"మొదలుకొని యబ్బోకుపరకును యొబ్దానువరకును నా 
'బేళమును ఆ కృమించుకొనినందుననే "నేను నచ్చియు 
న్నాను. కాబట్టి మనము సమాధానముగా నుండు 
నట్లు ఆ దేశములను మరల మాకప్పగించుమని యిత్తా , 
పంపిన దూతలతో సమాచారము చౌప్పెను. | అంతట 14 
యిప్తా మరల ఆమ్మోనీయాల రాజునొద్దకు దూతలను 
పంపి యిట్లనెను | -- యిప్తా "సెలవిచ్చినదేమనగా-- 15 
ఇశ్రా మోయాబు చేశమునైనను అమ్మో 
నీయుల చేశమునైనను ఆక నలేదు. | ఇశ్రా 16 
యేలీయులు ఐగుప్తలోనుండి వచ్చుచుండగా. వారు స్ట 
యొర్రసమ్ముద్రమునరకు అరణ్యములో నడిచి కాడే 
ముకు వచ్చిరి. । అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులు యెదోము 17 
రాజునొద్దకు దూతలను. పంపి నీ బేళముసండ పోవు 
టకు దయచేసి నాకు "సెలవిమ్మని యడుగగా, యెదో 
మురాజు ఒప్ప్టుకొొనలేదు. వారు మోయాబు రాజా 
నొద్దకు అట్టి వర్తమానమే పంపిరి కాని ఆతడును-- 
చేను నని చెప్పెను. అప్పుడు ఇశ్రాయేలీ 
యాలు కాదేషులో నివసించిరి. ! తరువాత వారు 15 
ఆరణ్య ప్రయాణముచేయాచు యెదోమియులయొ 
క్కయు మోయాబీయులయొక్క_యు చేళములచుట్టు 
తిరిగి మోయాబుకు తూర్పుదిక్కు_న కనాను బేళమందు 
ప్రవేశించి ఆర్నోను అద్దరిని దిగిరి. వారు వోయాబు 
సరిహద్దు లోపలికి పోలేదు. అర్నోను మోయా 
బుకు సకివాద్దుగదా. । మరియు ఇశ్రాయేలీయులు 19 
ఆమోరీయులరాజైన సీహొరానను "హెప్పోను రాజా 
నొద్దకు దూతలను పంపి-నీ చేళమునండ మా స్థల, 
మునకు మేము పోవునట్లు దయసనెని సెలవిమ్తుని 
ఆకనియొద్ద మనవిచేయగా | సీహోను ఇశ్రా 20 
యేలీయులను నమ్మక, తన చేళములోబడి" వెళ్ల 
నియ్యక్స తేన జనులనందరిని సమకూర్చుకొని యావా 
లీయులతో యాద్ధము'పేసెను. 1 
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zed by eGangotri 


లశగ్రి . 


ఆ సీ'హోనును అతని సమస్త జనమును ఇశ్రాయేలీ 
యులచేతి కస్పగింపగా వారు ఆ జనమును హరేము 
. 'వేసిననరునాత ఆ బేళనివాసులైన అమోరీయుల చేశ 
22 మంతయు స్వాధీనపరచుకొని | అర్నోను నది మొద 
- లుకొని యబ్బోకువరకును, అరణ్యము "మొదలుకొని 
యొర్దానుసరకును అమోరీయుల (ప్రా/ంకములన్ని టిని 
28 స్వాధీనపరచుకొనిరి. । కాబట్టి ఇశ్రాయేలీయుల 
'జీవుడైన యెహోవా ఆమోరీయుాలను తన జనుల 
యెదుట నిలువకుండ తోలిచేనిన తరువాత నీవు దాని 
' 24 స్వరంత్రించుకొందువా! | స్వాధీనపరచుకొనుటకు 
న కమూనను నీ చేనక నీకిచ్చినదానిని నీననుభవించు 
యెదుటనుండి యెవరిని తోలివేయునో వారి స్వాస్థ్య 
25 మును మేము 'స్వాధీనపరచుకొండుము. | మోయాబు 
రాజైన నిప్పోరు కుమారుడు 'బాలాకుకంకు నీవు 
ఏమాత్రమును అధికుడవు కావుగదా? అతడు 
యేలీయులతో "నెప్పుడైనను కలపీంచెనా? యెప్పు 
20 డైనను వారితో యాద్ధముచేసినా! | ఇశ్రాయేలీ 
యులు "హెబీన్చీనులోను దాని యూరులలోను ఆరో 
యేరులోను డాని యూరులలోను అర్నోను తీరముల 
పట్టణమాలన్ని టిలోను మున్నూరు 'సంపత్సరములనుండి 
_ నివసించుచుండగా ఆ కాలమున నీవేల వాటిని స 
27 కొనలేదు! 1 యిట్లుండగా "నేను నీయెడల కప్పు చేయ 
లేదు గాని నీవు నా మీదికి యు వచ్చుట 


వలన 'నాయెడల దోషము చేయుచున్నావు. న్యా | కళ్తెలతోకూడ పోయి కొండలమిద కేన కళో!| 


యాధిపతియైన యెహోవా "నేడు ఇశ్రాయేలీయుల 
కును అమ్షానీ యులకును 'న్యాయము తీర్చుగాక. గ 

28 ఆయితే ఆమ్మానీయుల రాజు యిప్తా తనతో "చెప్పిన 
మాటలకు ఒప్పుకొనలేదు. 

' 29 యెహోవా ఆక్స్‌ యిప్తామాదికి రాగా అతడు 
గిలాదులోను మనొషెలోను సంచరించుచు గిలాదు 
మిస్పేలో సంచరించి గిలాదు మిస్పేనుండి ఆమానీ 

80 యులయొద్దకు సాగెను. | అప్పుడు యిష్తా యోహా 
వాకు (మ్రైక్కుకొనెను, ఎట్లనగా--నీవు నా చేతికి 

_. అమ్మానీయాలను నిశ్చయముగా అప్పగించినయెడల | 

. తి "నేను ఆమ్రైనీయులయొద్దనుండి తేమముగా తిరిగి 
వచ్చునప్పుడు, నన్ను ఎదుర్కొనుటకు నా యింటిద్వా 
వాకు ప్రతిస్థితనుగున్వు 'లేదో దహనబలిగా దాని 

82 నర్చించెదనానెను. ! అప్పుడు యిష్తా అమ్మానీయులతో 
యాద్ధము చేయుటకు. వారియొద్దకు సాగిపోయి 
నప్పుడు యెహోవా అరనివేతికి వారినప్పగించెను 
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స్యాయాధిపతులు 12 అధ్యాయము 


పోయినప్పుడు నీతో వచ్చుటకు నమో 
లేదు? నీవు కాపురమున్న నీ యింటీని 


యిప్రా మిస్పేలోనున్న తన యింటికి 


ఆరని కుమార్తె తంబురలతోను నాట్య | 


కోని-అయ్యా నా కుమారీ, నీవు నన్ను జ] 


టివా? నీ నోటనుండి బయలుదేరిన మాటచొప్వః 
నాకు చేయుము యెహోవా నీ శత్రుశరైః 
అమ్మానీయాలమోద పగతీర్చుకొని యున్నాడనిలే| 
నితో ననెను. | మరియు ఆమె--నాకొరకు వేదః 
సినదేదనగా రెండు "నెలలనరకు నన్ను వీడక 
"నేనును నా చెలికత్తెలును పోయి క్రొండలహో 


మునుగూర్చి ప్రలాపించెను. ! ఆ 50డు at? i 
మున ఆమె తన తండ్రియొద్దకు తిరిరా ( | 
కాను ప్రైన్కుకొనిన ప్రా/క్రూడినొవ్వవ లో | 
"చేసెను. | ఆమె పురుముని యిడగశేశేదు ర్రకో | 


అనో 
కాల్చి చేయుదునని యిష్తాతో 
నాకును నా జనులకును ఆక్మానీయాలకో గ్య 


హము కలిగినప్పుడు "నేను మిన్గును నో 


1 ' దుద్ధమ 
శాన నొ 


రాలి నందరిని పోగుచేనికొని యొప్రా, 


i నులతో యాద్ధము చేయగా ల 

నే మోయులను జయించిరి. ఏలయనగా 
| ల మగును గిలాదువావైన మీరు యెప్రాయీోమోయుల 
| క యెదుట నిలుసక పారిపోయినవారనిరి.। యెషప్రాయో 
1 ' మాయాలతో యుద్ధము చేయుటకై గిలాదువారు 

| యొర్దాను దాటు 'రేవులను పట్టుకొనగా పారిపోయిన 
|! మె ఎవడో -- నన్ను దాట 
| ' నియ్యుడని చెప్పినప్పుడు, గిలాదువారు-నీవు యెష్రా, 
|. $ యామియుడవా అని అతని నడిగిరి. | అందుకతడు 
|.  -శేను కాను అనినయెడల వారు అకనిచూచి -- 
' జ్యోలెకను శబ్దము సలుకుమనిరి. అతడు అట్లు 
, సకోనేరక సిబ్బోలెకని పలుకగా వారు అతని పట్టు 
(| కొని యొగ్డానురేవులయొద్ద చంపిరి. ఆ కాలమున 
', : యెప్రాయోమోయుల్సలో నలువదిరెండు జేలమందె 
| 'కడోయిరి, | యిప్తా ఆరు 'సంవక్సరములు ఇశ్రా 
|. యేలీయులకు న్యాయాధిపతియై యుండెను. గిలాదు 


1: తొళదానియందు 


a న్యాయాధిపతులు "18. అధ్యాయము . 


| "డో యస్తా చనిపోయి గిలాదుపట్టణములలో | తన "పెనిమిటియొద్దకు వచ్చి--దైవజనుడొకడు నాయొ 
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శయసోతిని. అప్పుడు యె"హోవా | పిల్లల నెక్కి. తిరుగవారు. ' ఆకడు ఎనిమిజేండ్లు | 
చేతి కస్పగించిను గనుక నాతో పోట్లా | ఇశ్రాయేలీయులకు అధ్ధిపతిగానుండెను. | పిరాత్రోనీ 15 
i మోళేల "నేడు వచ్చితిరనెను. | అప్పుడు. యుడైన హిళల్లేలు కుమారుడగు 1 


సే frm 
య్మెపాయీోముదళమందలి అమాలే ము 
లోనున్న పిరాతోనులో పౌతిపెట్టబడెను. వ్‌ / 
శ్రా మరల యెహోవా దృష్టికి 13 
దోషులు కాగా ,యెెహిరావా నలువది సంవక్సర 
ములు వారిని పిలిప్రీయులచేతి కప్పగించెను, స 
ఆ కాలమున దానువంశస్ల 
డువైన మానోవా అను నొకడుండెను. అతని భార్య 
గొడ్రాలై కానుపులకయుంజెను. | యెహోవా 8 , 
దూర ఆ శ్రీకి ప్రళ్యతమై-యిదిగో నీవుగొత్రా .. 
లవ్రు నీకు -కానుపులేకపోయెను; అయితే నీవు స 
వతివై కుమారుని కందువు. | కాబట్టి నీవు జాగ్రత్తగా 4 
నుండి, (ద్రామూరసమునేకాని మద్యము'నేకాని తాగ 
కుండుము, అపవిత్రమైన దేనినైనను తినకుండుము. | 


నీవు గర్భవతివై కుమారుని కందువు. ఆకని తలమిద 5 
మంగలకత్తి చేయకూడదు ఆ బిడ్డ గర్భమున పుట్టినది _. 
"మొదలుకొని 'చేవునికి వ్రతము! పం 


చెలిప్రీయుల చేతిలోనుండి ఇశ్రాయేలీయులను 


రక్షీంప మొదలు"పెట్టునని ఆ ననగా 1 ఆస్తీ 6 


ద్దకు వచ్చెను అకని రూపము చేనదూర రూపమును 


వాడైన యిబ్బాను | పోలినదై మిక్కిలి ఫీకరముగా నుండెను. అకడు 


ఇ మేకీ చేక్లెపీమువా 

|. “రెయేరీయలకు అధిపతియాయొను. | అశనికి | ఎక్కడనుండి వచ్చెనో "నినడుగలేదు, అతడు తనపేరు 

. హ్నోకంది కుమారులును ముప్పదిమంది కుమారే | నాతో చెప్ఫలేదు | గాని-ఆలకించుము, నీవు గర్భ? ' 
ఆకడు ఆ కుమార్తెలను తన వంశమున | వతొవై కుమారుని కందువు. కాబట్టి నీవు ద్రాశ. 


| చేయలి, తన వంశమునకు 
|. శ్‌ లేన కుమారులకు 
క ఇశ్రాయేలీయులకు 


ఆధిపతిగానుం డెను. | 


త యేలోను చనిపోయి. జెబూ 
అయ్యాలోనులో పాతిపెట్ట 


పీరాతోనీయుైన హీళ్లేలు కుమా 


గ్రాం, 


యో సాయి చేక్లాహిదులో పాశిపెట్ట న! 


"చేరని ముష్పదిమంది | రసమునేకాని మద్యము'నేకాని త్రాగకుండుము ఆప 
"పెండ్లి చేసెను. అకడు | విక్రమైనజేనివైనను తినకుండుము, ఆ బిడ్డ 


మున పుట్టినదిమొదలుకొని . చనిపోవువరకు చేవ, 
(వ్రశము చేయబడినవాడై యుండునని నాతో 
'చొప్పెననెను. | అందుకు మానోనా = నా ప్రభువా 8 ' 
నీవు సంపిన చైవజనుడు మరల మాయొద్దకు వచ్చి, 
పుట్టబోవు ఆ బిడ్డకు 'మేము ఏమేమి చేయవలెనో. 
జాని మాకు "నేర్చునట్లు దయచేయామని యెహో _ 
వాను వేడుకొనగా | బేవుడు ' మానోవా (ప్రార్ధన 9 
నాలకించెను గనుక, ఆ శ్రీ పొలములో కూర్చుం 
డగా బేవునినూత ఆమెను దర్శించెను. | ఆ సమయ 10 
మున ఆమె సెనిమిటియైన మానోవా ఆమెయుద్ద 
నుండలేదు గనుక, ఆ స్రీ త్వరగా పరుగెత్తి ఒక 
దినమున నాయొద్దకు వచ్చిన మనిషి నాకు కనబడెనని 
అకనితో చెస్సి దూత వచ్చిన సంగతి "తెలియజేసెను. | 


॥ శే 3 ల 
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మనువ్యునియొద్దకు వచ్చి -- యీ స్త్రీతో మాటలా 
డినవాడవు నీవేనా అని అతని నడుగగా అతడు --. 
12 "నేనే అనను. 1 అందుకు వూనోనా--కావున నీ మాట 
. నెర వేరునప్పుడు ఆ బిడ్డ ఎట్టివాడగునో అకడు చేయ 
వలసిన కార్య మేమిటో "తెలుపుమని మనవిచేయగా | 

18 యెహోవా దూత---నేను ఆ. స్త్రీతో చెప్పినదం 
తఈయు ఆమె చేకొననలెన్యు ఆమె ద్ర్రాకావల్లినుండి 

14 పుట్టునదేదియు తినకూడదు, । ఆమె (ద్రామెరసము 
నైనను మద్యమునైనను (త్రాగకూడదు, అపవిత్రమైన 
జేనినైనను తినకూడదు "చేను ఆమె కాజ్ఞాపించిన 
'దంళయు ఆమె చేకొనవలెనని మానో చెప్పె 
15 ను. | అప్పుడు మానోహా--చేము ఒక మేకపిల్లను 
నీ సన్నిధి నుంచువరకు నీవు ఆగమని మనవి 
చేసికొనుచున్నామని యెహోవా దూకతో చెప్ప 

16 గా! యెహోవా దూక--నీవు నన్ను నిలిపినను నీ 
భోజనము.. చేను తినను, నీవు దవానబలి నర్చించ నుద్దే 

' శించినయెడల యెహోవాకు దాని నర్చింసనలెనని 
చూనోవాతో చెప్పెను. అకడు యొహాోవా దూత 

17 అని మానోహకు తెలియలేదు. ! మానోవా - నీ 
మాటలు "నెరవేరిన తరువాత మేము నిన్ను 'సన్మానించు 

, నట్లు నీ పేశేమని యెహోవా దూరను అడుగగా । 

"18 యెోసూూవా దూత -- నీవేల నా పేరు అడుగుచు 
19 న్నావు! అది చెప్పళక్యముకానిదనెను. | అంకట 
_ ,మానోవా ైవేద్యముగా నొక" మేకపిల్లను తీసికొని 
యొక రాతిమిద యెహోవాకు అర్చించెను. మానో 
వాయు అతని భార్యయు చూచుచుండగా ఆ దూక 

" 20 యొక అళ్ళర్యకార్యము చేసెను. | ఎట్లనగా, జ్వాలలు 
బలిపీకముమోదనుండి ఆకాళమునకు లేచుచుండగా 


యెహోవా దూత బలిపీకముమిదనున్న ఆ జ్వాలలలో కళేబరమును చూచుటకై .ఆ వైపు 

సరమునకు ఆరోవాణమాయెను. మానోహయు అకని | సింహపు కళేబరములో తేనెటీగల గుంవును 
21 భార్యయా దాని చూచి చేలకు సాగిలపడిరి. | ఆ తరు | కనబడగా | అకడు ఆ తేనె చేర నుంచుకొని 

చాత యెహోవా దూర మరల మానోవాకును అకని వెళ్లుచు తన తలిదండ్రులయొద్దకు వచ్చి 


22 భార్యకును ఇక (ప్రత్యతము కాలేదు. . ఆయన 


యెహోవా దూర అని మానోహ. తెలిసికొని. బరములోనుండి ఆ లేచెను తీసిన సంగతి వారికి లలో, 1 
మనము దేనని చూచితిమి గనుక ఘనము నిశ్చయ | జేయలేదు. 1 అంతట ఆరని తండ్రి ఆ శ్రీని స్య 
28 ముగా చనిపోదుమని తేన భార్యతో ననగా | అకని బోయినప్పుడు సమోోను విందుచేనిను. అచ్చి స్య 

భార్య -- యె”హోవా మనలను చంపగోరినయెడల | కనారులు ఆట్లు చేయుట మర్యాద. గ్‌. 


ఆయన దనానబలిని వై వేద్యమును మనచేత నంగీకరిం 


డు ఆక నుండుటకు సమీ | 
? పడు, ఈ సంగతులన్నిటిని మనకు చూపింపడ్డు ఈ | స్నేహితులను తోడుకొనివచ్చిరి. | అపుడో క్ల | 


కాలమున నిట్టి సంగతులను మనకు వినిపింపడని అత 


24 నితో చెప్పెను. | తరువాత ఆ స్త్రీ కుమారుని కని కథను చేసెదను) మారు ఈ విందు జరుగు క్ల 
అరనికి సమ్ఫాను అను ేరుపెళ్టైను. ఆ బాలుడు | ములలోగా దాని భావమును నాకు ల | 
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న్యాయాధిపతులు 14 అధ్యాయము 


11 అప్పుడు మానోవా లేచి తన భార్య వెంబడి వెళ్లి ఆ | ఎదిగినప్పుడు యహోవా అతని -నాశీర్వదిన్నా, | 


మరియు యొహోవా ఆర్స్‌ సోరాహుకును వ. 
లుకును మధ్యనున్న మసహనెదానులో అతని శ్రేష్ట | 
"మొదలు పె క్రైను. 1 

సమ్మోను తిన్నారు వెళ్లి తిమ్నాలో పిలిక్షియ్య!!| 
కుమార్తెలలో నొకతెను చూచెను. | ఆతడు శిక్ష 
వచ్చి--తిమ్నాలో పిలిప్తీయుల కుమార్తెలలో నాకా 
చూచితిని, మిరు ఆమెను నాకిచ్చి "పెండ్లి చేయహాన్న 
తన' శలిదండ్రులతో ననగా 1 వారు-నీ స్వజకు!| 
కుమార్తెలలో నేకాని నా జనులలో నేకాని స్త్రీ శేష్వ | 
కొని, సున్నతిపొందని పిలిప్పీయులలోనుండ్‌ కన్యష 
'కెచ్చుకొనుటకు వెళ్లుచున్నావా? అని అకని నడి, | 
అందుకు సమోోను-ఆమె 'నాశకిష్ట మైనది గనక, 
ఆమెను నాకొరకు 'తెప్పించునుని తన తండ్రిలో, 
ఇప్పెను,. | అయితే పిలిప్పీయులికేమైన చేయుటకై | 
యెహోవాచేక అకడు 'శేపబడెనన్నమాట ఆక | 
తలిదండ్రులు 'తెలిసికొనలేదు. ఆ కాలమున సిక్షీ | 
యాలు ఇశ్రాయేలీయులను వీలుచుండిరి, 

అప్పుడు సమ్సోను తన తలిదండ్రులతోవచే! 
తిన్నూకు పోయి, తిమ్నాా (డ్రాయతోటలనకు పళ్చి | 
నప్పుడు, కొదమ సింహము అతని యెదుటికి లొబ్సి | 
రించుచు వచ్చెను. | యెహోవా ఆర్ష అశని శ్రే! 
పంపగా అకనిచేతిలో "నేమియు. లేకపోయిన | 
ఒకడు మేకపిల్లను -చీల్చునట్లు అతడు చాని'శీళ్ళెష | 
అకడు తాను చేసినది తన తండ్రితోనైనను కల్లా, 
"నైనను చెప్పలేదు. | అతడు అక్కడికి వెళ్ళి ఆ శ్రీ! 
మాటలాడినప్పుడు ఆమెయందు 'సమ్మోనుకు ఇష్ట 
కలిగను. | కొంతకాలమైన తరువాత అకడు అహో 
తీసికొని వచ్చుటకు తిరిగి వెళ్లుచుండగా, ఆ నీజోీ | 


వారికీ ఫ్‌. 
గా వారును తినిరి. అయితే తాను సింనాలే | 


స్రీ ఛో! 


1 


11 చారబట్టలను ముప్పది దుస్తులను 
| అవసర సనన గాన సాకు శెలుపలేకటోయిన 
॥ శత ముప్పది సన్న వు నారబట్టలను ముప్పది 
' షయ నాకియ్యనలెనని వారితో చెప్పగా వారు- 
| 6.1 కాగా అరడు--బలమైనదానిలో 
F “fea తినుదానిలోనుండి తిండి వచ్చెను 
| నిన. మూడు దినములలోగా వారు ఆ విప్పుడు 
| ఇప్పలేకపోయిరి. 

యేడవ దినమున చారు సమ్సోను భార్యతో నిట్ల 
'' భనీ పెనిమిటి ఆ విప్పుడు కథభానమును మాకు 
' శెల్చనట్టు అశనీ లాలనచేయుము లేనియెడల 
' శేముల్నిచేనీ నిన్ను నీ తండ్రి, యింటినారిని కాల్చి 
 శేదమ్యు మా ఆస్తీని స్వాధీనపరచుకొొనుట'కే మమ్మును 
18 మిచితిరా! అనిరి. | కాబట్టి సమాను భార్య అతని 
 పదమలయొద్ద పడి యేడ్చుచు-నీవు నన్ను 'జ్వేషిం 
'శిని కాని శ్పేమింపసలేదు. నీవు నా జనులకు ఒక 
కడు కథను చేసితివి, దాని నాకు తెలంప వైతివి అనగా 
 అడు-చనేను నా తలిదండ్రులకైనను దాని తెలుస 
| క్‌ నీక శెలువుదునా? _అనినప్పుడు ఆమె వారి 
ఇకో దినములు వీడింటను అకనియొద్ద ఏడ్చుచు 
|! సక! యేడవ దినమున ఆమె అతని తొందర పెట్టి 


: నక గావ క్రో గీరనాత గోధుమల కోతకాల 
4 శద పిల్ల యొకటి తీసికొని రన 
క ఇటీ నా అంఈ'పురములోనున్న నా 

గ అక పోదుననుకొనగా | ఆమెళండి 
కస్య నీ వెళ్లనియ్య ర 


మానెను. | అస్వుడు సమ్ఫోాను--నీను పిలిప్రీ యులకు 8: 
హానిచేసినయెడల చారి విషయములో చేనిప్పుడు నిర 
పరాధినై యుందునని, వారితో చెప్పి | పోయిక. 
మున్నూరు నక్క_లను పట్టుకొని దివిటీలను తెప్పించి ' 
తోకతట్టు తోకను త్రిన్సి ₹ెంజేసి తోకలమధ్యను 
ఒక్కొక్క దివిటీ కట్టి | ఆ దివిటీలో అగ్ని మండచేసి 5 
పిలిప్రీయుల గోధును చేలలోనికి వాటిని (తోలి " 
'సనల కుప్పలను మైరును (ద్రాషతోటలను ఒలీవ 
తోటలను తగలబెప్టైను. | పిలిప్పీయులు--ఇది ఎవడు 6 
చేసినదని చెచ్వకొనుచు, తిమ్నాయుని అల్లుడైన 
సవె్భాను భార్యను ఆమె తండ్రి తీసికొని అకని '.. 
న్నేహితునికిచ్చెను గనుక అతడే చేసియుండెనని 
చెప్పిరి. కాబట్టి పిలిప్రీయులు ఆమెను ఆమె తండ్రిని 
అగ్నితో' కాల్చిరి. | ఆప్పుడు సమ్ఫోను--మారు 7 
ఈలాగున చేసినయెడల "చేను మోమోద ' పగలీట 
కొనిన తరువాతనే 'చాలించెదనని చెప్పి | తొ 8 
తుంట్లను విరగగొట్టి వారిని బహూగా వాతేముచేసెను, 
ఆటుపిమ్మట వెళ్లి యేతాము బండసందులో నివ 
నించెను. _ 

అప్పుడు పిలిప్పీయులు బయలుదేరి యూదాజేళ 9, 
ములో దిగి చెదరి లేహీలో దోపిడికొరకై దండు 
కూర్చిరి. | యూదావారు-మోశేల మా మోదికి వచ్చి 10, 
తిరని అడుగగా పిలిప్పీయులు--సమ్సోను మాకు చేసి 
నట్టు మేను ఆతేనికి చేయవలెనని ఆతని కట్టుటాకే 
వచ్చితిమనిరి. 1 అందుకు యూదా జనులలో మూడు 11. 
'చేలముంది యేతాములోని బండయొద్దకు పోయి సమో ' / 
నును చూచి--పిల్తిప్పీయులు మనకు ఏలికలని నీకు తెలి -.: 
యదా? నీవు మాశీమి చేసితివని చెప్పగా ఆతడు-- 
వారు నాకెట్టు చేనిరో అ్లే చేను వారికి వేనితి 


నొనెను. | అందుకు వారు--చేము పిలిపీయాలచేతి 12 


కొప్పగించుటకు నిన్ను కట్టవచ్చితిమని అతనితో ననగా 
'సమ్ఫోను--మోరు నామోద సడకుండునట్లు నాతో 
ప్రమాణము చేయుడనెను. | అందుకు వారు--అలాగు 18 
కాదు నిళ్చయముగా మేము నిన్ను చంపముగాని 
నిన్ను గట్టిగా కట్టి వారిచేతికి మేము అప్పగించెదనుని 
చెప్పి రెండు క్రొర్త తాళ్లచే ఆతని కట్టి ఆ బండ . 
యొద్దనుండి అతని తీసికొనివచ్చిరి. | ఆతడు 'లేహీకి 14 
వచ్చువరకు పిలిప్తీయులు అతని "నెదుర్కొని *కేకలం 
చేయగా, యొహోవా లక్ష అతనిమాదికి బలముగా 
వచ్చినందున ఆతేనిచేతులకు కట్టబడిన (త్రాళ్లు అన్ని 


త్న్‌ స్థన చిక్టంచు | గాడిక్రియిక్య. వచ్చి దవడ. యైముకను. కనుగొని 
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శిక0 న్యాయాధిపతులు 


' శయ్యి చాచి పట్టుకొని" చాని'చేత "వెయ్యిమంది మను ny. లే నొకనివలె నౌదునని ఆమెతో 


16 ష్యులను చంపెను. | అప్పుడు 'సమ్ఫోను 
గాడిది దవడ యొముకతో నొక కుప్పను 
శిండు కుప్పలను "నేను చంపియున్నాను 
గాడిది దవడ యొముకతో "వెయ్యిమంది నరులను 


చంపియున్నాను' 
అనెను, : 


17: అకడు ఇెప్వుట చాలించిన తరువాత ఆ దవడ 
" యెముకను చేతినుండి పారవేసి ఆ చోటికి రామశ్లెహీ 
18 అను పేరుపెక్టైను. । అప్వుడకడు మిక్కిలి దప్పిగొని 
నందున యెహోవాకు మె ర్రగపెట్టి--నీవు నీ 'సీవకుని 
చేతినలన ఈ గొప్ప రమణను దయచేసిన తరువాక 
చేనిప్పుడు దప్పిచేతను చచ్చి, సున్నతి పొందనివారి 
19 చేతిలోకి పడవలెనా! అని వేడుకొనగా ! బేవుడు 
లేహీలోనున్న యొక గోతిని ఏల్చెను, దానినుండి నీళ్లు 
బయలుదేరెను. అకడు (త్రాగినరరుచార (ప్రాణము 
'తెప్పిరిల్లి బ్రదికెను. కాబట్టి చాని"పిరు "నేటివరకు ఏన 
20 కోర అనబజెను) అది లేహీలో నున్నది. | అతడు 
పిలిప్తీయుల దినములలో ఇరుసదియేండ్లు ఇశ్రాయేలీ 
యులకు న్యాయాధిపతియై యుండెను. 
16 రరువాక సమ్మోను గాజాకు వెళ్లి వేళ్ళ నొక తెను 
2 చూచి ఆమెయొద్ద చేరెను. "1 సమ్సోను అక్కడికి 
వచ్చెనని గాజావారికి తెలిసినప్పుడు చారు మాటు 
"పెట్టి-- శేవు కెల్లవారిన తరువాత అతని చంపుద 
మనుకొన్సి పట్టణద్వారమునొద్ద ఆ రా త్రియంఠయా 
'8 పొంచియుండిరి, | సమ్సోను మధ్యరాత్రివరకు సండు 
కొని మధ్యరాత్రి లేచి పట్టవు తలువులను వాటి 
'శెండు చ్వారబంధములను ని వాటి ర 
తోటి వాటిని ఊడబెరికి bs eT 
కొని హెబ్రోనుకు ఎదురుగానున్న కొండకొనకు 
వాటిని తీనికొనిపోయెను. . 
4 అకడు శోళేకు లోయలోనున్న చెలీలా 
.5 అను 'మోహింహగా | పిలిష్తీయుల సర్షారలు 
ఆమెయొద్దకువచ్చి ఆమెను చూచి- నీవు: అకేని లాలన 
చేసి అతని గొప్పబలము బేనిలోనున్న దో, మేమేలా/న 
ఆశని 7గలంవవచ్చునో తెలిసికొనుము మేము ఆతని 
బంధించి ఆతని గర్వము అణుపుదుము, ఆప్పుడు మాలో 
(ప్రతివాడును వెయ్యిన్నూరు వెండి 'నాణౌములను 
6 నీకిచ్చెదమని చెప్పిరి. | కాబట్టి శాలీలా-నీ మహా 
బలము బేనిలోనున్నదో నిన్ను దేనిచేత కట్టి చాధింప 
వచ్చునో నాకు దయచేనీ తెలుపుమని సమోనుతో 
'7 ననగా | సమ్ఫోను-యేడు నిరవంజి చుష్పలతో నన్ను 
బంధించినయెడల "నేను ఒలపీనుడ్ననై సామాన్య మను 
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16 అధ్యాయము 
పిలిష్పీయుల 'సర్జారోలు ఏడు నిరవంజి కట. | 
యొద్దకు తీసికొని రాగా ఆమె చాటితో | 
బంధించెను. | మాటుననుండువారు ఆమెతో ఆక 
ఛురములో దిగియుండిరి గనుక ఆమె-సమ్మోనూ, జ్ఞ 
'ప్రీయులు నీమీద పడుచున్నారని అకనితో సూ | 
అతడు అగ్ని తగిలిన నూలురీతిగా ఆ కడపలను శె 

గనుక అతని బలము తెలియబడలేదు. । 


మాడితిని, నిన్ను చేనిచేత బంధింపవచ్చునో దయతే 
నాకు తెలుపుమని సమ్సోనుతో చెప్పగా | ఈ! 
_ేనిన తరువాత పనికిపెట్టని (క్ర క్త శ్రాళ్లో |! 
నన్ను బాగుగా బంధించినయెడల "నేను బలహీనడ్న| 
సామాన్య మనుష్యులలో నొకనివలె నాదునని అషె| 
తో చెప్పెను | అంకట "చెలీలా “పేనబడిన శ్రొశ |! 
త్రాక్లను తీసికొని వాటితో నకని బంధించి-సమ్సో 
నూ, పిలిప్పీయులు నీమీద పడుచున్నారని అశణో | 
ననెను. ఆప్పుడు మాటుననుండువారు అంణ్చరూ | 
లో నుండిరి, అకడు తన చేతులమోదనుండి స్‌ | 
పోగనుసలె ఆ (తాళ్లు తెంపెను. | అప్పుడు దెటా/. 
--యిదివరకు న్‌ స నన్నెగతాళిచేని నాతో అబ | 
లాడితివ్సి నిన్ను చేనిపలన బంధింపనచ్చునో కో | 
'కెలుపుమని సమ్ఫోనుతో చెప్పగా ఆకడు-- త 
నా తల జడలు ఏడును అల్లిక అల్లినయెడల సుజీ / 
ఆమెతో చెప్పెను. | అంతట ఆమె మేకులో కో! 
దిగగొట్టి  సమ్ఫోనూ, పిలిప్తీయులు నీమిర హే | 
చున్నారని అకనితో ఇెన్నినప్పుడు ఆరడు నిర్రీీ| 
లుకొని మగ్గవు 'మేకును "నేతను ఊడదీనికొనోరో | 
ను. | అప్పుడు ఆమె--నాయందు' నీకి |, 


తెలుపకపోతివని ఆకనితో నొనెను. | గ! 
మును మాటలచేక ఆతని బాధించి ందో | 


నా తలమోదికి మంగలక్రత్తి రాలేదు; వాన లే. 
యికర మనుష్యులవలె నాదునని ఆమెతో ళో! 
ఆకడు కన అభిష్రా తనకు తేలిన ల; 
యెరిగి? ఆమె పర్థమానము పంపి పిలిష్మీయో నది | 
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i రికి రండి, ఇతడు 
| 50800 Seas -కెలిపెననిను. పీలిప్తీయుల 
త్రో పాపాయిలను చేత పట్టుకొని ఆమెయొ 
స్లో, ఆమి తన తొడమిద అశని ని ద్రబుచ్చి, 
గో స మనుష్యుని పిలిపించి వానిచేత నతని తలమోది 
గ టకు బడలను తరము చేయించి అతని బాధించు 
| య మొదలుపెట్టేను. అప్పుడు అతేనిలోనుండి బలము 
ఫి భొలపోయెను. | ఆమె-సమ్సోనూ, పిలిప్తీయాలు 
|. కమర పడుచున్నారనగా అతడు నిద్ర మేలుకొని 
| థుష్పటియట్లు "నేను బయలుదేరి విడజిమ్మకిొందు 
1. మకొచెను. అయితే యెహోవా తనను ఎడబాసె 
'1 ఎ అకనికి తెలియలేదు. | అప్పుడు పిలిప్పీయులు 
అని పట్టుకొని అతని కన్నులను ఊడదీసి గాజూకు 
అని తీసికొనివచ్చి యిత్తడి సంకెళ్లచేత ఆతని బంధిం 
జి. అకడు బందీనృహములో తిరుగలి విసరువా 
.. ఛాయెను, అయితే అతడు చమొూరము చేయబడినకరు 
శశీ ఆరని రలవెండ్రుకలు తిరిగి మొలంచుటకు మొడ 
జమ 

వలస్తీయుల సర్దారులు--మన దేవత మన శత్రువు 
ట్‌ సమ్సానును మనచేతికి అప్పగించియున్న దని 
+ శెప్పుకొని తమ 'దేపకయైన దాగోనుకు మహాబలి 


క్‌ 
/ 


తనచేతిని పట్టుకొనిన బంటుతో 


| గాయో వడికి 

ర్స (= అధారముగానున్న _స్తంభము 
] మ విడువుమ్సు "నీను చాటిమిద 
హ్‌ క సడి స్రీ వువవులతో నిండి 

సక ట్ర es ణా ణా 


శ్వా చు! సురునులు రమారమి' సూడు జే క్‌ 
ర్‌ యడల టేకు సమ్బాను-యోహరావా 
శ గన్ను గన్ను జ్ఞాపకము చేసికొనుము, 
అజ క చూత్రమే 


సగ తీర్షుక్రాన 


న్యాయాధిపతులు 1 అధ్యాయము, 


i 


తన అభి వాకు మొర్ర"పెట్టి ! ఆ గడికి ఆధారముగానున్న 29 


రెండు మధ్య_స్తంభములలో నొకదాని కుడిచేకను 


నొకదాని "నెడమచేతను పట్టుకొని | “శీనును పిలిప్రీ 80 _' 


యులును చనిపోదుముగాకని చెప్పి బలముతో వంగి 
నప్పుడు గుడి ఆ సర్షారులమిదను దానిలోనున్న 
జనులందరిమిదను పడెను. మరణకాలమున . తాను 
చంపినవారి శనముల "లెక్క_ జీవితకాలనుందు తాను 
చంపినవారి లెక్కకం కె ఎక్కువాయొను. 1 ఆప్పుడు 81 
అతని స్వదేశజనులును ఆశని తండ్రి యింటివారంద * 
రును కూడి వాని మోసికొని వచ్చి సోరాకును యిష్రా 
యోలుకును మధ్యనున్న తన తండ్రియైన మానోహ : 
'సమాధిలో నతని పాతొపెట్టిర. ఆతడు ఇరువది సంవ 
తరములు ఇశ్రాయేలీయులకు అధిసతిగానుండెను. 
మీకాయ అను నొకడు యొ.ప్రాయామిోయాల 17 
మన్య దేశములో నుండెను, | ఆతడు, తన తల్లిని 2 
చూచి-నీ యొద్దనుండి తీసికొనిన రూకలు, అనగా 
నీవు ప్రమాణముచేసి నా వినికిడిలో మాటలాడిన ఆ, - 
'వెయ్యిన్నూరు 'వెండీరూకలం నా యొద్దనున్నవి. ఇది 
నా వాటిని తీసికొంటినని oe 
అతని తల్లి--నా కుమారుడు యెహిరావాచేత ఆశీర్వ 
దింపబడునుగాళినెను. |! ఆత్సడు ఆ 'వెయ్యిన్నూరు 8 
రూకలను తన. తల్లికి మరల నియ్య'గా, ఆమె - పోత ' 


జీ | విగ్రహము చేయించుటకై. నా కుమారునిచేత తీసి - 


కొనిన యీ రూకలను "నేను యెహూావాకు ప్రతి 
ప్రించుచున్నాన్సు నీకు మరల ఆది యిచ్చెదనానెను. | 
అకడు ఆ రూకలను కేన రల్లికియ్యగా ఆమె వాటిలో 4 
ఇన్నూరు పట్టుకొని కంసాలికప్పగించెను. ఆతడు 
వాటితో చెక్కబడిన ప్రతిమాస్వరాపమైన పోత 
విగ్రహమును చేయగా ఆది మొకాయ యింట నుంచ , 
బడెను. | మికాయ అను ఆ మనుష్యునికి చేనమందిర ర్‌ 
"మొకటి యుండెను: మరియు నకడు 'యేఫోదును 
గృహబేవతలను చేయించి తన కుమారులలో నొకని 
్రతిష్టింహగా ఇతడు అతనికి యాజకుడాయెను. | ఆ 6 
దినములలో ఇశ్రాయేలీయులకు. రాజు లేడ్కు ప్రతి 
వాడును ఇష్టానుసారముగా. ప్రవర్తించుచువచ్చెను. 
యూదా బేత్లెహేనులోనుండి వచ్చిన యూదా 7 
వంళస్థుడైన ఒక యావనుడుం డెను. ఆరేడు లేవీయు' ' 
డు, ఆకడు ఆక్కడ కొంతకాలము నివనింఛెను. | ఆ 8 
మనువ్యుడు తనకు దొరికిన చోట నివసింప 


వలెనని యూదా 'చేల్లెహీమునుండి బయలుదేరి " aan 


ప్రయాణము చేయుచు యెప్రాయీోమోయుల 
"చేళముననున్న మోకాయ యింటికి వచ్చెను. ! మీకా 9 , 
యా-నీవు ఎక్కడనుండి వచ్చితినని ఆతని నడుగగ్గా 
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అకడు -- "నేను యూదా బేత్లెహేమునుండి వచ్చిన 
'లేవియుడను, నాకు దొరుకగల చోట నివసించుటకు 
10 పోవుచున్నానని అతనితో ననెను. | మీకాయ -- 
“నాయొద్ద నివసించి గాకు 'తేండ్రి గాను యాజకుడవు 
గాను ఉండుము "నేను 'సంవక్సరమునకు నీకు పది 
చెండి రూకలును ఒక; దుస్తు బట్టలును ఆహారమును 
11 ఇచ్చెదనని చెప్పగా ఆ లేవేయుడు ఒస్వుకొని |! ఆ 
మనుష్యునియొద్ద నివసించుటకు సమ్మతించెను. ఆ 
యావనుడు అతని కుమారులలో నొకనినలె నుండె 
12 ను. । మికాయ ఆ లేపీయాని ప్రతిస్ట్రింపగా అకడు 
మికాయకు యాజకుడై అతని యింట నుండెను. | 
18 అంకట మికాయ-లేవీయుడు నాకు యాజకుడైనం 
దున యెెహిరావా చాకు మేలుచేయు ననుకొగాను. 
18 అ దినములలో ఇశ్రా రాజా లేడు. 
' మరియా ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రములలో ఆ దినము 
వరకు దానీయులు స్వాస్థ్యము పొంది యాండలేదు 
గనుక ఆ కాలమున తౌము నినసీంచుటకు తేవముకు 
స్వాస్థ్యము. వెదకుకొనుటకై వారు బయలుదేరియుం 

2 డిరి. 1 ఆ దేళసంచారము చేసి దాని పరిశోధించు 
టకై చానీయులు తను వంశస్ధులందరిలోనుండి "పరా 


నుండియు యెస్తారోాలునుండియు పంపి--మోరు "వెల్లి 
8 చేళమును పరిశోధించుడని వారితో చెప్పగా | వారు 
యెప్రాయీమోయుల మన్యముననున్న మికాయ 
యింటికి వచ్చి అక్కడ దిగిరి. చారు మికాయ 
యింటియొద్ద నున్నప్పుడు, 'లేవీయుడైన ఆ యావ 
నుని స్వరమును పోల్చి ఆ వైవునకు తిరిగి ఆతని 
చూచి -- యెవడు నిన్ను ఇక్కడికి రప్పించెను? ఈ 


- చోటున నీవేమి చేయుచున్నావు? ఇక్కడ నీళేమి, 


4 కలిగియున్న దని యడుగగా | అతడు మొకాయ తనకు 
చేసిన విధమువెస్పి - మికాయ చాకు జీఠమిచ్చు 
చున్నాడు చేను ఆతనికి యాజకుడనై యున్నానని 

5 వారితో చౌప్పెను. | అప్పుడు వారుమేము చేయ 
బోవుసని కుభముపనో కాదో "మేము. తెలిసికొను 

. నట్లు దయచేసి జేవునియొద్ద విచారించునుని అతనితో 
“6 ననగా! ఆ యాజకుడు- ేమముగా వెళ్లుడి; మిరు 


సుఖముగాన్లు నిర్భయముగాను నివసించుటయు, అధి 
"'కారబలము పొందినవాణెవడును 'లేకపోవుటయు, 


. వీమాత్ర మైనను ఆవనూనసరచగలవాడెపడును ఆ చేశ కం డ్రిగాను . యాజకుడుగాను ఉండు 


|ములో శేకపోవుటయా, వారు సీదోసీయుఖ్య శ | 
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18 అధ్యాయము ' 


స్టులై యే మనుష్యులతోను సాంగళ్యము శేషు 
ప్ర్‌యు చూచిరి. 1 os సోరాలోను టు | 
లోను ఉండు తను స్వజనులయొద్దకు రా ఇ | 
మో తార్సర్య మేమిటని యడిగిరి. । అందుకు వాక 
లెండి వారిమిద పడుదము ఆ బేశమును మే 


ము చేయక బయలుదేరి | 
'చేళమును fines 1 క. 
ముగా నున్నారు గనుక మిరు పోయి వాకా 
పడపచ్చును. ఆ చేళము నలుదిక్కుల విశాలమైన | 
చేవుడు మో చేతికి దాని నప్పగించును, భూమిళ| 
నున్న పదార్భములలో "నేదియు అచ్చట కొడు న 
'లేదనిరి. 3 : 

అప్పుడు ఫోరాలోను యెహారెకాలులోను ఉన్న 
చానీయాలైన ఆర్నూరుమంది | 
కట్టుకొని అక్కడనుండి బయలుజేరి యూడా పే 
మందలి కిర్యత్యారీములో దిగిరి. 1 అందుచేకను బే! 
వరకు ఆ స్థలమునకు చానీయుల దండని శేరు, అ. 
కిర్యత్యారీమునకు పడమట నున్నది, ! అక్కడనజీ! 
చారు యెప్రాయిోమోయుల మన్య దేశమునకు పోజ | 
మోకాయ యింటికి వచ్చిరి. 1 కాబట్టి లాయిము ₹/ 
మాను సంచరించుటకు పోయిన ఆ అయిదుగురు కో | 
మ్యులు తమ సహోదరులను చూచి - యీ ౫|| 
డ్లలో యేఫోదును గృవాబేవకలును చెక్కబడిన క్రో 


చానీయులైన ఆ ఆర్నూరునుంది తను యాద్ధో 
ములను కట్టుకొని | గవినివాకిట నిలుచు 


మ్యులు లోపల చొచ్చి ఆ 
గృవాజేవశలను పోతవిగ్రహమును పే gh 
అప్పుడు ఆ యాజకుడు ధములొ నో 

కొనిన ఆ ఆర్నూరుమండి మనమ్యులతోకే | 
యెదుట వాకిట నిలిచియుండెను. | వీరో స్మ! 
యింటికి పోయి చెక్క_బడీన ప్రతిమను రేగ 


గగా। చారు - నీవు ఊరకుండును; 
నోటిమిద నుంచుకొని మాతోకూడే 


| | 
'.. లలా యాజకుడవై యుండుట నీక మంచిదా, 
ట్ట లలో నొక గోత్రమునకును కుటుంబ 
| ను యా 
సన [వస ఆ భకత 
| a. సంతోషించి ఆ యేఫోదును గృవాబేన 
| ను చెక్కబడిన ప్రతిమను పట్టుకొని ఆ జనుల 
| 1వర్య చేరెను. | అట్లు వారు తిరిగి చిన్నపిల్లలను పక 
వ్రయ సామగ్రిని తమకు ముందుగా నడిపించుకొని 
ఇ పోయిరి | వారు 'మికొయ యింటికి దూరమై 
| స్పుడ్సు మొకాయ పొరుగిండ్లవారు పోగ దానీయు 
'జళ వెంటాడి కలిసికొని -వారిని పిలువగా | వారు 
| య ముఖాలను త్రిప్వుకొని - నీ'కేమి కావలెను! 
జ ఇట్లు గంపుహూడేల! అని మికాయ నడిగిరి.! అందు 


యుడైన యొకడు యెప్రాయీమిోయుల మన్యవు 
ఉత్తర భాగమున పరజేశిగా నివసించుచుండెను. 
ఆకడు యాదా బేశ్లెహేములోనుండి, యొక స్త్రీని 
తనకు ఉపపత్నిగా, తెచ్చుకొనగా | ఆతని యుప 2 
పత్ని అతని విడిచి యొకనితో వ్యభిచరించి యూడా 
'వేళ్లౌహేములోని తన తండ్రి, యింటికి పోయి అక్కడ 
నాలుగు "నెలలుండెను: | అమెతో ,ప్రియముగా మాట క 
లాడి ఆమెను తిరిగి తెచ్చుకొనుటకై ఆమె “పెనిమిటి ' 
లేచి కన దాసునిని రెండు గాడిదలను తీసికొని ఆమె 
యొద్దకు వెళ్లగా అను తన తండ్రి, యింట ఆకేని 


చేళ్చిను. ఆ చిన్నదాని తండ్రి అతని చూచినప్పుడు 


జకుడవై యుండుట మంచిదా? 


తండ్రియగు ఆతని మామ 'వెళ్లనియ్యనందున అతడు 

. కళడు- నేను చేయించిన నా దేవరలను చేను ప్రతి మూడు దినములు అతనియొద్ద నుండెను గనుక వారు 
=. ఫ్థచిన యాజకుని మిరు పట్టుకొని పోవుచున్నా'ర్వే | అన్న పానములం వుచ్చుకొనుచు అక్కడ నిలిచిరి. 1. , 
, యీ నాయొద్ద "నేమి యున్నది! నీకేవి కావలె | నాలుగవ నాడు వారు వేకువను వెళ్లుటకు నిద్రచేలు ర్‌_ 
వ షచున్నార్వే అదేమన్నమాట అనగా | దానీయాలు | కొనగా అతడు లేనసాగెను. ఆయితే ఆ చిన్న డాని 

|  --నీస్వరము మాలో "నెవనికిని వినబడనీయకుము వారు తండ్రి--నీవు కొంచెము ఆహారము పుచ్చుకొని తెప్ప 

. కిగ్రవాపడి నీమీద పడుదుకేమో అప్పుడు నీవు నీ | రెల్లిన తరువాత నీ (త్రోవను వెళ్లవచ్చునని | తన అల్లు 6 
1. (ప్రాణమును నీ యింటివారి (పా/ణమును పోగొట్టు | నితోననగా, చారిద్దరు కూర్చుండి అన్న పానములం 

+ | వుచ్చుకొనిరి. తరువాత ఆ చిన్నదాని తండ్రి -- * 
దయచేసి యీ రాత్రియంతేయు ఉండి సంతోష 
పడుమ్క నీ సృదయమును సంతోమసరచుకొనుము 
అని ఆ మనుమ్యునితో చెప్పి! అతడు వెళ్లుటకు లేచి 7 
నప్పుడు ఆతని మామ బలవంతము చేయగా అతడు ఆ 
రాత్రి అక్కడనుండెను. | ఆయిదన దినమున అకడు 8 
'వెళ్లవలెనని ,యుదయమున లేచినప్పుడు ఆ చిన్నదాని 
ఈండ్రి--నీవు నీ ప్రాణము బలపరచుకొనుమని చెప్పి 
నందున వారు ప్రొద్దు ద్రాలువరకు తడవుచేని యిద్హరు 
కూడి భోజనముచేసీరి. ! ఆ మనుష్యుడు తానును తన 9 
యుపపర్నియు తేన చాసుడును వెళ్ల లేచినప్పుడు - 
ఆ చిన్న దాని తండ్రియగు ఆకని నూను -- యిదిగో. 
ప్రొద్దు (గ్రూకటక సమిపమాయొన్సు నీవు దయచేని 


/ నినదానిన్సి అతని యొద్దనున్న యాజకునిని 
. ౫౫ పట్టుకొని నుఖముగాను నిర్భయముగాను 
. ఉష లాయిషువారి మోదికి వచ్చి కత్తివాత వారిని 


. తెహూాలబుకు 
శు లోయలోనున్న ది, | వారొక " 
hE jp అక్కడ నివసించిరి. త. 


క్వ ట్రా. 
మై ర్రచ సాన నేదు! దానీయులు ళ్ళ | ప్రయచున్నది, సరతోషింది యిక రాత్రి గడు 


ము 


ను!| యుపపత్నియు నరనితోకూడ నుండెను. చారు యె, 
| బూనుకు సమోపించినప్పుడు ప్రొద్దు చాలా (ర్ర్రాలెను 


ఎ. పాకార్డే్పిదిననల్లల్లర లస! రూకోరిగానరు కరనా యెబూసీయాలైన 


అకని కలిసికొని 'సంతోషించెను. | ఆ చిన్నదాని శ ' 


స్యాయాధీవతులు 18 అధ్యాయము. సక 


|| ఆప్పుడు జీను కట్టబడిన రెండు గాడిచెలును 1 అతని 1], 


వా! 


ఏర 
యీ పట్టణము ప్ర పచేశించి చానిలో ఈ రాత్రి 

- బసచేయుదము రండని తన యజమానునితో 
22 ఛాప్పగా 1 అతని యజమానుడు-- ఇశ్రాయేలీయులు 
కాని అన్యుని పట్టణము ప్ర్రబేశింపము, గివియావరకు 

1B వ చేయుదము నను. 1 మరియు నరడు -- 

". నీవు రమ్మీ యా స్థలములలో చేదో యొక యూరికి 

సమీపించి గివియాలోనే కాని రామాలోచనే కాని 

14 యీ రాత్రి బసచేసెదనూనెను. | అప్పుడు వారు 

సాగి వెళ్లుచుండగా 'బెన్యామానీయుల గివియాదరెర 

15 నున్నప్పుడు ప్రొద్దు (గ్రూకిను. 1! కావున చారు గివి 
యాలో ఆ రాత్రి, గడపుటకు అక్కడికి చేరసాగిర్వి 

ఆకడు చేరి ఆ యూరి సంక వీధిలో నుండెను బస 
చేయుట కెనడును వారిని తేన యింటికి పిలువలేదు. | 

16 ఆ చోటి మనుష్యులు 'బెన్యామోనీయాలు, సాయం 

జ కాలమున నొక. ముసలివాడు పొలములోని తేన పని 
చుండి వచ్చెను. అతడు యెప్రాయీమిోయాల మన 
'జేళమునుండి పచ్చి' గిబియాలో నివసించువాడు. | 

17 అకడు కన్ను లెత్తి యూరి సంతవీధిలో ,ప్రయాణస్థు 

' డైన ఆ మనుష్యుని చూచి - నీ వెక్కడికి వెళ్లుచు 

= న్నావ! నీ చెక్కడనుండి వచ్చితిని? అని అడిగెను. | 

18 అందుకతడు మేము యూదా చేశత్లెహీమునుండి 

,యెఫ్రా ము అవతలకు వెళ్లుచు 

'న్నాము. నేను అక్క_డివాడను, చేను యూదా బేశ్లె 

ీమునకు పోయియుంటిని, ఇప్పుడు యెహోవా 

మందిరమునకు చెళ్లుచున్నాను, ఎవడును తన యింట 

19 నన్ను చేర్చుకొనలేదు. ! అయితే మా గాడీజిలకు 

గడ్డి మొదలైన మేకయా నాకును నా ప్రనికత్తెకును 

నీ చానులతో కూడనున్న నా నౌకరులకును ఆహార 

మును ద్రాశారసమును ఉన్నవి ఏదియు తక్కున 

20 లేదని అతనితో చెప్పగా | ఆ ముసలివాడు -- నీక 


ల్‌ 


ఆనీ 


"కేమమగ'గాక, నీకేవైన .తక్కువైనయెడల చాటి |. 


21 భారము, నామీద నుంచుము. | మెట్టుకు వీధిలో రాత్రి, 
గడసకాడదని చెప్పి, తన యింట నకేని శేర్చుకొస 
వారి గాడిబెలకొరకు వేత సిద్ధపర'ెను. ఆప్పుడు 
వారు కాళ్లు కడుకొని అన్నపానములు పుచ్చుకిా 

22 నిర | వారు సంతోసించుచుండగా ఆ యూారివా 
రిలో కొందరు పోకిరీలు ఆ యిల్లు చుట్టుకొని తలుపు 

. కొట్టి_నీ యింటికి వచ్చిన మనుమ్యుని మేము ఎరుగు 
నట్లు ఆరని బయటికి "తెమ్మని యింటి యజమానుడైన | ఇ 

28 ఆ ముసలివానితో ననగా! యింటి ms 
' ఆ మనువ్యుడు వారియొద్దకు బయలునెల్లి -- 


సహోదరులారా, ఆది కూడదు, అట్టి ము 


చేయకాడద్సు ఈ మనుష్యుడు నా యింటికి వచ్చెను "జేనును నా యుపపత్నియా. 'కచ్చియంో 


1 FE 
ల య లా 


హ్యయాధివతులు 20 అధ్యాయము ' 


౮౮-0౦. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


గనుక మిరు ఈ వెర్రిసని చేయకుడి, 1 ఇమ ty uJ 
మైన నా కుమారియును ఆ మనుష్యుని య్య | 
పక్నియా నున్నారు," చేను వారిని బయటికి ష్‌ | 
వచ్చెదను, మిరు వారిని నీచపరచి మి యిష్టప్రశా | 
రముగా వారియెడల జరిగింపవచ్చునుగాని' యీ మన్ను 
మ్యునియెడల ఈ 'వెర్రిసని చేయకుడని వ్యాశో | 
'చొప్పెనుగాని | అకని మాట వినుటకు వారికి మనసు 
లేకపోయెను గనుక ఆ మనువ్యుడు 

వారియొద్దకు తేన యుపపత్నిని తీసికొనిపోగా వ్యా 
ఆమెను కూడి యుదయముసరకు ఆ రాత్రియంకేయ ' 
ఆమెను చెరుపుచుండిరి. తెల్లవారగా న. ఆమెన 
విడిచి వెళ్లిరి. ! 'ప్రాఈఃకాలమున ఆ శ్రీ వచ్చి వెలగ! 
వచ్చువరకు తన యజమానుడున్న ఆ మనుమని య్యికీ | 
ద్వారమున పడియుం డెను. |! ఉదయమున ఆమె యః! 
మానుడు లేచి యింటి తలుపులను తీసి తన త్రోనవ | 
వెళ్లుటకు బయలుజేరగా అతని యుపపత్నియైన ఈ | 
క్రీ యింటిద్వారమునొద్ద పడి చేతులు గడపమిక | 
చాపియుండౌను, | అకడు--లెన్ము 'వెళ్లుదమనగా ఆస కీ| 
ప్రత్యు త్తరమియ్యకుండెను గనుక 'ఆకడు గాటో 
మిద ఆమెను ఉంచి లేచి తనచోటికి ప్రయాణకు | 
చేయసాగెను. | ఆతడు తన యింటికి వచ్చినప్పుడు. 
కత్తిని పట్టుకొని తన యుపపత్నిని తీసికొని, ge | 
ఆమె కీళ్లప్రకారము పదిరెండు నుక J 
ఇగ్ర్రాయేలీయాల దిక్కలిన్నిటికి అ మక్కలక పగే | 
ను. | అప్పుడు దాని చూచినవారందరు, 
యులు ఐినన్తుజేశములోనుండి నచ్చిన దినము 
లాకొని "నేటివరకు ఈలాటిపని జరుగుటయొనను 
బడుటయొనను లేదు మిరు ఇది, మనన్సుకు 
కొని దీనినిబట్టి ఆలోచనచేని దీనినిగూర్చి , 
డని యొకరితోనొకరు చెప్పుకొనిరి. 1 
అంకట ఇశ్రాయేలీయులందరు బదలీ 
చానుమెధలుకొని బెయే వో. 


| 


aut 


ను గిలాదుక | 
వరకును వారి సమాజము ఏీకమనస్సు కలిగి/మి మిన్సే! ail 
యెొహిరావా సన్నిధిని కాడను. | దేవుని | 
మునకు చేరినవారై ros | 
టికి "పెద్దలూగా నున్నచారు కృత్తిదూయా గ; 
లక్షల కాలుబలము కూడుకొని. | ఇగ్రాచేల | 
మిన్నేకు వచ్చియున్నారని బెన్యామానీయాలో స్య 
ఇశ్రాయేలీయులు -- ఈ చెడుకనము ఎట్లో |॥| 
న చంవబడీ ర | 


Ca | 
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చా మీదికి లేచి రాత్రీ, "నేనున్న యిల్లు | సిన మునకు మాలో “నెవరు ముందుగా, 'వెళ్లనలె 
! ని నన్ను చంప తలచి! నా యాపసరిని | నని జేవునియొద్ద మనవిచేనినప్పుడు యె; వ 
నో వేయగా ఆమె చనిపోయెను. వారు యూదా వంశస్థులు ముందుగా 'వెళ్లవలెనని సెల 
శో యేలీయాలలో దుహ్కార్యమును 'వెర్రిపనిని | విచ్చెను. | కాబట్టి ఇశ్రాయేలీయులు ఉదయముననే 10 

శశిని "చేను శెలినీకొనిి నా యాపపత్నిని పట్టుకొని | లేచి గబియాకు ఎదురుగా దిగిరి. | ఇశ్రాయేలీయులు 20 ' 
ఆమను ముక్కగా కోనీ ఇశ్రాయేలీయుల స్వాస్థ్య | బెన్యామినీయులతో యాద్ధముచేయ బయలుడేరి 

3 కైన చోమంరటికి ఆ ముక్కలను సంపితిని. | ఇదిగో | నప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులు ' గిబియామిద పడుటకు 

, యిక్కడనే మోరందరు కూడి | యాద్ధపంక్తలు తీర్చగా | 'బెన్యామోనీయులు గలి 21 

| త్‌ ఈ సంగతినిగూర్చి ఆలోచనచేనీ చెప్పు యాలోనుండి బయటికివచ్చి ఆ దినమున ఇశ్రాయేలీ 
' $జసిను, | అప్పుడు జనులందరు నీకీభవించి 'లేచి-- | యులలో ఇరువదిరెండు వేలమందిని చేలగూల్చిరి. | 
మనలో నెనడును తన గుడారమునకు 'వెళ్లడు, ఎవ | అయితే ఇశ్రాయేలీయులు ఛైర్యము తెచ్చుకొని, 22 
| $ వన ఇంటికి వెళ్లడు, | మనము గిబియాయెడల జరి | తాము మొదట "నెక్కడ యాద్ధపక్తి తీర్చికో ఆ " 
. శమమనీనదానిని "నెరవేర్చుటకై చీట్లు జేసి దాని, చోటనే మరల యాద్ధము జరుగవలేనని తమ్మును తామ _. 
| హిడికి పోదుము. జనులు బెన్యామోనీయుల గిబి యుద్ధపంత్తులుగా తీర్చుకొనిరి | మరియు ఇశ్రాయేలీ 28 
౫ తూప వచ్చి | ఇశ్రాయేలీయులలో జరిగిన వెర్రి, యులు -పోయి సాయంకాలమునకు యొాహెబావా 
| ఈయ విషయమై పగతీర్చుకొనుటకు 'వెళ్లువారికొరకు | యెదుట యేడ్చుచు--మా సహోదరులైన బెన్యామి 
_అళము తెచ్చుటకై మనము ఇశ్రాయేలీయుల | నీయులతో యుద్ధముచేయుటకు తిరిగి పోదుమా? అని 
| గోశ్రములన్నిటిలో నూటికి పదిమంది మనుమ్యులను, | యె"హోవాయొద్ద విచారణచేయగా యెహోవా. 
, మ్యొంటికి నూరుమందిన్ని పదివేలకు 'వెయ్యిమందిని | వారితో యాద్ధము చేయపోవుడని "సెలవిచ్చెను. 
జె హ్నీరకుకొందము రండని ఛౌప్వుకొనిరి. | కాబట్టి కాబట్టి ఇశ్రాయేలీయులు "రెండవ దినమున బెన్యా 24 
ఒక్క. మనుష్యుడైనట్టూగా వీకీ | మినీయులతో యుద్ధము చేయ రాగా; ఆ రండవ 
ను ఆ యూరివారితో యుద్ధము చేయుటకు | దినమున 'బెన్యామోనీయులు వారిని ఎదుర్కొనుటకు | " 
నం! గిబియాలోనుండి బయలుదేరి వచ్చి ఇశ్రాయేలీ 25 
|. ఇల రేరీయులు బెన్యామా నీయులరదరియొద్దకు | యులలో పదునెనిమిది జేలమందిని శేలహూల్చి సంవ 
ia తలా జరిగిన యీ చెడుకనమే | రెంచిర. | వీరందరు కత్తిమాయువారు. అప్పుడు ఇశ్రా(26 
| క టల | యేలీయులందరును జనులందరును పోయి, బేతేలును 
స ] ' ప్రవేశించి యేడ్చుచు సాయంకాలమువరకు అక్కడ " 
. యు క్ర. ని పలికింపగా, అ యెహోవా సన్ని ధిని కూర్చుండుచు ఉపవాసముండి * 
homey, "హోూదరులు దహనబలులను సమాధానబలులను యెహోవా సన్ని 
ధిని ఆర్చించిరి. 1 ఆ దినములలో యెహూనా నిబం 27 


సలల 

జే వచ్చి గబియాలో కూడుకొనిరి. || ధన మందసము అక్కడనే యుండెను. | అవారోను 28 

' ఆచ ల్లీ సోనీయాలు రమ జనసంఖ్యను | మనుమడును యెలాజారు కుమారుడునైన పీసేహాసు 
‘en py ఆ దినములలో చానియెదుట నిలుచువాడు. - ఇశ్రా . 
బల నహ యేలీయులు మరల-మా సోదరులైన 'బెన్యామి , 
మలం రారో నీయాలతో మునకు పోదుమా మానుదుమా? 
తట అని యెోహోవాయొడ్డ విచారణచేయగా యొహో 
మచ్చుకు క శ వ--వెళ్లుడి లేపు నీ చేతికి వారిని ఆప్పగించెదనని 
మలు ోమిదిక వడిసెలరాయి తప్పక | సెలవిచ్చెను. అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులు గిబియా 29 - " 


$ మూడవ దినమున ఇశ్రాయేలీయాలు 'బెన్యామో 80 
స్‌ రయ మంది 'లెక్కి_౦పబడిరి; | నీయులతో యుద్ధమునకు పోయి మునుపటివలె గవి 
“సియం లేచి చేతేలుకు పోయి | యావారితో యుద్ధము చేయుటకు సిద్ధపడగా | 

చెన్యా మోనీయులు వారి నుటకు బయలుదేరి 81 
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పట్టణములోనుండి తొలగివచ్చి మున్గుపటివలె ఇశ్రా | జయము కలిగినదని తెలిసికొని వ్షిఛ్రా, ది 1! 
యేలీయులలో గాయసరచబడినవారిని ఇంచుమించు | యొణారి మార్షముకట్టు' వెళ్లుదమని ఇశ్రాయేలీ, 
ముప్పదిమంది మనుష్యులను రాజనమార్దములలో చం | యెదుట వెనుకకు తిరిగిరి కాని, యుద్లన్వున్న కళై. 
వుచువచ్చిరి. ఆ నూర్లములలో నొకటి 'బీతేలుకును | బడగా పట్టణములలోనుండి వచ్చినవారు మధ్య ష్య 
నొకటి పొలములోనున్న గిబియాకును పోవుచున్నవి.! మందే వారిని చంపిరి. | ఇశ్రాయేలీయులు చెన్యాా 
82 బెన్యామోనీయులు = మునుపటినలె వారు మన| నీయులను చుట్టుకొని తరిమి తూర్చుదిక్కుు i 
యెదుట నిలువలేక కొట్టబడియాన్నారని అనుకొనిరి యాకు ఎదురుగా చారు దిగిన స్థలమున వా 
, గాని ఇశ్రాయేలీయులు-చునము పారిపోయి వారిని | త్ర్రాక్కు.చుండిరి. | అప్పుడు 'బెన్యామినీయుల్య్మ 
పట్టణమలోనుండి రాజమార్జములలోనికి రాజే | పదునెనిమిది 'వేలనుంది మనుష్యులు పడిపోయ్యి 

88 యాదము రండని చెస్వుకొనియుండిరి. 1 ఇశ్రాయేలీ | వీరందరు పర్మాకృమనంతులు, |! ఆప్పుడు మిగిలినవా || 

. యాలందరు తమ చోటనుండి లేచి బయల్తామారులో | తిరిగి యెడారిలోనున్న రిమ్మోనుబండకు పారిపో | 
తమ్మనుతాము యాద్ధమునకు సిద్ధపడుటలోగా ఇశ్రా | వారు రాబమార్లములలో చెదిరియున్న అయిదుకే | 
యోలీయుల మాటుకాండ్లును తమ చోటనుండి గిబియా | మంది మనుష్యులను -చీలదీసి గిదోమువరకు వారి | 
శి4 బట్టబయటి మార్గమునకు త్వరగా వచ్చిరి. 1 అప్పుడు | వెంటాడి తరిమి వారిలో కండు 'వేలనుందిని చంపి, | 
ఇశ్ర్రాయేలీయులందరిలోనుండి ఏర్పరచబడిన పది చేల | ఆ దినమున 'బెన్యామోనీయులలో 'సడిపోయినవారు ₹ 
మంది గిబియాకు ఎదురుగా వచ్చినందున కఠినయాద్ధము | దరు కృత్తిదూయయు యిరువదియయిదుచేలనుంది, కీర | 
జరొగన్సు అయితే తమకు ఆపాయము తట్లస్తమైనదని | దరు పర్నాకృమవంతులు. | ఆరునూర్ణనుంది 8811 
85 'బెన్యామిోనీయులకు తెలియలేదు. | అప్పుడు | యెడారిలోనున్న రిమ్తాను కొండకు పారిపోయి | 
". యెహోవా ఇశ్రాయేలీయులచేక బెన్యామోనీయా | రిమ్మోను కొండమీద "నాలుగు "నెలలు నివసించి! | 
. లను "హతీముచేయించెను. ఆ దినమున ఇశ్రారలీ | మరియు ఇశ్రాయేలీయులు 'బెన్యామోనీయులమిడి కీ| 
యాలు బెన్యామినీయులలో ఇరువదియయిదు "చేల | తిరిగి వచ్చీ పట్టణనివాసులానేమి పళువులానేమి దొకోక, | 
నూరుమంది మనుష్య్యలను చంపిరి. వీరందరు కత్తి | సమస్తమును కత్తివాత హతముచేసిరి. ఇదియుగో 
దూయువారు. వారు తాము సట్టుకొనిన పట్టణములన్నిటిని అన్నీ | 
86 'బెన్యామోనీయులు జరుగదాని చూచి తమకు | చేత కాల్చిజీనిరి. 
కో కలిగినదని _ తెలిసికొనిరి. ఇశ్రాయేలీ ఇశ్రాయేలీయులు తమలో "నెవడును 
“ యులు తౌము గిబియామిద "పెట్టిన మాటుకాండ్లను | ను 'బెన్యామోనీయుని కియ్యకూడదని మి 


| 
| 


|" 


అలం 


89 చేయుటయే. ఇశ్రాయేలీయుల ' యుద్ధమునుండి | బలిపీఠమును, కట్టి దహనబలులను స || 
"మొదటి, యుద్ధములో అపజయ మొందినట్లు మనచేత. యేలీయుల గో త్రములన్ని టైలో మిస్పేలో యో | 
నోడిపోవుదురు. కదా ఆని ఆనుకొని, చంపణారం | వా పక్షమున  శాకపోయినవాగవరని వో || 
భించి, ఇశ్రాయేలీయులలో ఇంచుమించు ముప్పది 'ఏలయనగా అట్టివారికి నిశ్చయముగా మరణిత కో | 

40 మంది మనుమ్యులను, హతము చేసిరి, | అయితే పట్ట వలెనని ఖండికేముగా (ప్రమాణము 

.. ణమునుండి . ఆకాళమురేట్టు _స్తంభరూసముగా పొగ ఇశ్రాయేలీయులు తము సెహాూదరులైన భెన్యో 
మెకిలేవ నారంభింపగా 'బెన్యామానీయులు వెనుకతట్టు | నీయులనుగూర్చి పళ్చాత్తాపపడి--నీడు ఒక 
తిరిగి చూచి3. ఆప్పుడు ఆ పట్టణమంకయా,ధూమ | ఇశ్రాయేలీయులలో నుండకుండ కొ us| 

41 మయమై ఆకాశమున 'కక్కు_చుంగెను, | ఇశ్రాయేలీ న్నది | మిగిలియాన్న వారికి భార్యలు దారో 

యూలు తిరిగినప్పుడు 'బెన్యామోనీయాలు తమకు ఆస | మనము. మన , కుమార్తెలను వారికి . "పెండ్లీ 
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ఇళావాలోడని ప్రమాణమా చేసితిమిగదా; 
భళి వీషయములో శమిచేయగలము? అని చెప్పు 
rn ॥ మరియు చారు ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రము 
' లో యహోవా పక్షమున మిస్పేకు రానిది ఎదని 
|! 1 సమాజమునకు చేరిన యాబేష్తిలాదు 
| పండి నేనలోనికి ఎవడును రాలేదని తేలెను. జన 
: డు యాబేప్టిలాదు నివానులలో 
| ,) 3 కరును అక్కడ నుండలేదు. 1 కాబట్టి 'సమాజవు 
' భశ పరాక్రనువంతులైన పదిరెండు వేలమంది మను 
| మ్య పంపించి--మోరు పోయి స్రీలానేమి పిల్లల 
' యు యాచబేస్టీలాదు నివాసులనందరిని కత్తివాతను 
| పరమ చేయాడీ. | మీరు 'చేయనలసినదేమనగా, 
. శ్రవముని వురుససంయయోగము నెరిగిన ప్రతి స్త్రీని 
౫ నీపకేయనలెనని చెప్పిరి, 1 యాచేస్టిలాదు నివా 
' మంలో వురుషసంయోగము "నెరుగని నన్నూ రుమంది 
' ష్యలైన స్రీలు దొరుకగా కనానుజేళమందలి షిలో 
. హులోనున్న నేనలోనికి వారిని తీసికొనివచ్చిరి. 

౫ అఆ స్యోసమాజము రిమాను కొండలో 
యు. 
| 1 కరచుటకును వర్తమానము పంపగా | ఆ చేళను 
|. లన్యామానీయులు తిరిగి వచ్చిరి. అప్పుడు వారు 
|, "మ యాచేస్టిలాదు స్త్రీలలో బ్రదుకనిచ్చినవారని 
చ్చి పెండ్డిచేసి. ఆ స్రీలు వారికి చాలకపోగా 1 
| Shh ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రములలో 
ఇటో లాగకేనియుండుట జనులు చూచి బెన్యా 
i లనగూళ్చి పశ్నాత్తాపపడిరి. 

| క్ట మ ర్రగానలు బెన్యామోను గోత్రములో 


i 
య్‌ 


|. 
/ 


1. న్యాయాధిపతులు 21 అధ్యాయము 


శీర్‌? 


యేలీయులలో గెవడైనను తన కుమార్తెను 'బెన్యామా 
నీయునికి ఇచ్చిన పక్షమున వాడు చేయ 
బడునని ప్రమాణము చేసియున్నాము గనుక మనము 
మన కుమార్తెలను వారికి "పెండ్లి చేయకూడదని చెప్ప 
కొనుచుండిరి. | కాగా వారు మోనీయులతో 19 
నిట్లనిరి--ఇదిగో 'బేతేలంుకు ఉత్తరదిక్కున బే తేలంనుండి 
"షెకెమునకు పోవు మునకు న 
ననా వను 
వేట షిలోహులో జరుగునని చెప్పి 'బెన్యామా 
నీయులను చూచి | --మిరు వెళ్లి ద్రాశతోటలలో 20 
మాటుననుండి షిలోహూున్రీలు నాట్యమాడువారితో 
కలిసీ నాట్యామాడుటకు బయలుదేరగా | 'ద్రాయ 81 
తోటలలోనుండి బయలుదేరివచ్చి "పెండ్లిచేసికొనుటకు 
ప్రతివాడును షిలోహు నొకచాని పట్టుకొని 
'బెన్యామోనీయుల దేశమునకు పారిపోవుడి. | తరు 22 
వాత వారి తండ్రులైనను సెహాోదరులైనను వాదిం 
చుటకు మియొద్దకు వచ్చినయెడల 'వేము--ఆ యుద్ధ 
మునుబట్టి వారిలో ప్రతివానికిని "పెండ్లికి శ్రీ దొరక 
లేదు గనుక ఈ స్త్రీలను దయచేసి మాకియ్యాడి, 
ఈ సమయమున నయెడల మిరు అపరాభు 
లగుదురు గనుక మాకిచ్చినట్లుగా నియ్యుడని చారితో . 
'చౌప్పెదమనిరి. ! కాగా 'బెన్యామిోనీయులు అట్టు 28 
చేసి తమ లెక్క చొప్పున మాడినవారిలో 
నుండి స్త్రీలను పట్టుకొని వారిని తీసికొని పోయి 
తమ స్వాస్థ్యమునకు వెళ్లి పట్టణములను కట్టి వాటిలో 
నివసించిరి. । . అటుపిమ్మట ఇశ్రాయేలీయులలో ప్రతి 24 
వాడును అక్కడనుండి తమ గోత్రస్థానములకును 
కుటుంబములకును పోయెను. అందరును ఆక్క_డనుండి 
బయలుదేరి తమ స్వాస్థ్యములకు పోయిరి. .! ఆ దిన 25 
ములలో ఇశ్రాయేలీయులకు రాజు లేడు ప్రతివాడు 
ఇస్టైనుసారమాగా ప్రవర్ణించుచువచ్చెను. -.. 
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1 న్యాయాధిపతులు ఏలిన దినములయందు బేళ 
ములో కరవు కలుగగా యూదా చేశ్ణెహీమునుండి 
యొక మనుష్యుడు తన భార్యను తన యిద్దరు కుమా 
రులను వెంటబెట్టుకొని 'వరాయాబుదేశమున "కావుర 

2 ముండుటకు వెళ్లెను. ! ఆ మనున్యునిపేరు యెలీమె 
లెక్క, అకని భార్య"పేరు నాయొమిి, ఆతని యిద్దరు 
కుమారుల "పేళ్లు మొహ్లైోను కిల్యోన్యు వారు 
"రాయాబుబేళమునకు వెళ్లి అక్కడ "కాఫురముండిరి, | 

8 నాయొమి పెనిమిటిమైన యొలీమెలెకు చనిపోయిన 
తరువాక అమెయు ఆమె యిద్దరు కుమాళ్లును నిలిచి 

4 యుండిరి. | చారు మోయాబుస్తీలను "పెండ్లి చేసికొ 
నిర. వారిలో నొకచానిపేరు ఓర్పా "రండనదానిపేరు 

5 రూతు. | వారించుమించు పది 'సంవక్సరములు అక్టడ 
నివసించిన తరువాత మహ్లోను కిల్యోనను యిద్ద 
రును చనిపోయిరి కాగా ఆ స్త్రీ తాను కనిన యిద్దరు 

6 కుమారులును తన "పెనిమిటియు లేనిదాయెను. | వారి 


7 కోడండ్రును ప్రయాణమై. | ఆప్పుడు ఆమెయున్న | కొనినప్పుడు అందునుగురించి ఆమెతో మాటలాడ 


ఆమెలోకూడ ఆమె యిద్దరు కోడం 
డ్రుును బయలుదేరి యూదాడేశమునకు తిరిగి పోవలె 
8 నని మార్గమున వెళ్లుచుండగా | నాయొమి తన 
డస తిరిగి వెళ్లుడి చనిపోయినవారియెడలను నా 
యెడలను మిరు దయచూపినట్టు యోహూవా మి 
9 యెడల దయచూసచుగాక | మిలో నొక్టాక్టా "పెండ్లి 
చేసికొని తన యింట "నెన్ముదినొందునట్లు మొహం 
చా దయచేయుగాక అని వారితో "చెప్పి వారిని 
10 ముద్దు'ెట్టుకొ-నెను, | అంతట వారు ఎలుగెత్తి యేడ్చీ 
-- నీ ప్రజలయొద్దక నీతోహూడ వచ్చెదమని ఆమె 
11 తో చెప్పగా! నాయొమి--నా కమాన్తెలారా, మిరు 
మరలుడి; నాతోకూడ మిరు రానేల! 
"పెండ్లిచేసికొనుటక్తై యింక కుమారులు నా గర్భమున 
12 నుందురా? | నా కమాక్తెలార్సా తిరిగి వెళ్లుడి "నేను 
వురువునితో నుండలేని ముసలిదానను నాకు నమ్మిక 
కలదని చెప్పి ఈ రాత్రి, వురుమునితోనుండి కుమా 
18 రులను కనినను | చారు "పెద్దవారణవరకు వారికొ 
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రకు మిరు కనిపెట్టుకొందురా? మిరు వా్య్య్యా 
కనిపెట్టుకొని పురుషులు లేక యొంటరికళ్తలై య | 
దురా! చా కుమార్తెలారా, అది కూడదు యె 
చా నాకు విరోధియాయెను, ఆది మిమ్మును నొ్నింి | 
నంతకంకు నన్ను మరి యెక్కు_హగా నొప్పించిన | 
వారితో 'ఛొప్పెను. | చారు ఎలుగాత్తి యేడ్వగా ఓళ్నా! 
తన అత్తను ముద్దు పెట్టుకొ "నెను, రూతు ఆమెను వచ్త | 
కొనెను. ఇట్టుడగా | ఆమె -- ఇదిగో నీ తో 
కోడలు తన జనులయొద్దకును తన బేవు 
తిరిగి పోయినద్వే నీవును నీ తోడికోడలివెంబడి మే | 
మానెను, | అందుకు రూతు -- నా వెంబడి రాష్ట! 
నియా నన్ను విడిచిపెట్టుమనియు నన్ను (బ్రతీమాణ 
కొనవద్దు. నీవు వెళ్లుచోటికే "నేను వచ్చెదను, కీ 
నివసింపుచోటానే "నేను నివసింఛెదను, నీ జనమే శా 
జనము నీ బేవుజే నా బేవుడు 1 నీవు నృతిపొయ! 
చోటను "నేను మృతిబొంబెదను, అక్కడనే పో 
"పెట్టబడెదను. మరణము తస్ప మరి ఏదైనను నిన్న 


గ్‌ 
,] 


| 


మానను గనుక వారిద్దరు 'బేత్రైహేముకు వచ్చుపో ; 


కూడి వచ్చి ఈమె నాయొమి గదా అని 

చుండగా । ఆమె--సర్వళక్తుడు నాకు చాలా 
కలుగజేసెను గనుక నన్ను నాయొమి అనో బ్యా, 
అనుడి. | నేను 'సమృద్ధిగలదాననై 'బెళ్లితిని, చ. ' 
వా నన్ను రిక్తురాలినిగా తిరిగి రాజేసిన 


ఆమె కోడలును మోయాబుబేళను «| 

వచ్చిరి. వారిద్దరు యవలకోత ఆరంభమో | 

ీము చేరిరి. జో 
నాయొమి "పెనిమిటికి బంధువ డొ క 


rf 
oh 
క. | 


వాడైయుండెను, ఆకని "పేరు బోయల. ! 


[| డ్‌ 
Je పరగి జీరుకొందునని నాయొమితో చెప్పగా 
16యోనా కమారీ పావ్యనెను. | కాబట్టి ఆమె వెరి 
స ఖమలోికి వచ్చి చేను కోయావారి వెనుకను పొల 
పులో శేదకొనిను. ఆ పొలములో ఆమె పోయిన 
(| మెలీమెలెకు నంశపువాడైన బోయజుది. | 
- యెహోనా 
|. మోకు 
'' శ్వాగా వారు - యెహోవా నిన్ను ఆశీర్వదించు 
. శబడిన కన పనివానిని చూచి -- ఈ చిన్నది ఎవరి 
6 దని అడుగగా ! కోయువారిమోద నుందబడిన ఆ 
|. సనవాడు -- ఈమె మోయాబుబేళమునుండి నాయొ 
| _మిశోకాడ తిరిగి వచ్చిన మోయాబురాలైన యావను 
? రాలు, ! అమె- నేను కోయువారి వెనుకను పనల 
. మద్యము నీరుకొని కూర్చుకొనుటకు దయచేసి నాకు 
' శెలిక్లుని అడిగెను. అమె వచ్చి ఉదయము "మొదలు 
| కొని యిదినరకు ఏరుకొనుచుండెను, కొంతసేపు 
' gn యింట కూర్చుండెనని వాడు ఇప్ప 
వ. | అప్పడు బోయజు రూతును చూచి -- నా 
/ కం వినుము, "జేరొక' పొలములో “నీరు 
నిని eh esl 
ig 3 
చేస కనిపెట్టి వారిని వెంబడించుము నిన్ను 
న యౌవనస్థులకు ఆ పించి యున్నాను, 
నట సైడు మంకీయద్దన పోయి 
ఇటీ తాగమని 'చొప్పెను. | అందుకు 
తలవంచుకొని __ ఏమి “తెలిసి పర 


విడిచి నీ 
: వర్ని  యింతేకుముందు నీ-వెరగనీ జనము 
రధము క పనా నీవు చేసినదానికి 
ఊహూ నన ఇశ్రాయేలీయుల చేవుడైన 
౪ ఫొ న్య వ డింద జ 
కానివి; ఆయన నీకు 

1 ని సంవూర్ణ మైన బహు 
మ్య క్షరమిశ్చెను, | అందుకు ఆమె 
ప్లా చేను నీ పనికకత్తెలలో నొక 


దు ము నీవు నన్నాదరించి నీ చాని 


క్‌ 


(శ్రేమగలిి మాటలాడితివి గనుక 


ము కలుగనిమ్మని ెప్పెను. 1 


రూతు 8 అధ్యాయము 


నీ సిలవైనయెడల "నేను పొలము | అందుకు బో, 
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యెనని కటాత్షము పొందగలనో వాని | భోజనముచేసి చిరకలో నీ ముక్క_ ముంచి తినునుని = 


ఆమెతో చెప్పగా, చేను కోయావారియొద్ద ఆమె 
కూర్చుండెను. అతడు ఆమెకు “పేలాలు గా 
ఆమె తిని కృట్తిపొంది కొన్ని మిగిల్చెను, | ఆమె -15 
యేరుకొనుటకు లేచినప్పుడు బోయజు--ఆవె పనల 
మధ్యను ఏరుకొనవచ్చును, ఆమెను అనమానపరచ 
కుడి. | మరియు ఆమెకొరకు పిడికెళ్లు పడవేసి ఆమె 16 
యేరుకొనునట్లు విడిచిపెట్టుడి, ఆమెను గద్దింపవద్దని 
తేన దాసులకాజ్ఞాపించెను. I కాబట్టి ఆమె అ్త 17 
మయమునరకు ఆ చేనిలో ఏరుకొనుచు, తాను నరు. 
కొనినదానిని దుల్లకొట్టగా ఆవి చాదాఫు తూమెడు 
యవలాయొను. | ఆమె వాటి "నెత్తికొని ఊంలోనికి 18 
వచ్చినప్పుడు ఆమె ఆత్త ఆమె యేరుకొనినవాటిని 
చూచెను. ఆమె తిని ళ్ళ ప్తిపొందిన తరవాత తాను 
మిగిల్చినదాని చూపించి ఆమెకిచ్చెను. |! అంకట ఆమె 19 
అత్త ఆమెను చూచి--నేడు నీవెక్కడ ఏరుకొంటివి? 
ఎక్కడ పనిచేసితివి? నీయందు లక్యుముంచినవాడు 
దీవింపబడుగాకనగా, . ఆమె తౌను ఎవనియొద్ద పని 
చేనినో 'అది తన అత్తకు 'తెలియచెస్పి -- ఎవనియొద్ద 
చేడు పనిచేసితినో అకని-పేరు బోయజు అనెను. | 
నాయొమి -- ట్రదికియున్న వారికిని చచ్చినవారికిని 20 
ఉపకారము చేయుట మానని యికడు మయొహాోవా 
చేత ఆశీర్వదింపబడుగాకని తన కోడలితో ననెను, 
మరియు 'నాయొమి--ఆ మనువుగ్థడు మనకు సమీప 
బంధువుడు, అతడు మనలను విడిపింపగలవారిలో 
నొకడని చెప్పగా | మోయాబురాలైన రూతు -- 21 
అంతేకాదు అతడు నన్ను చూచి, తనకు కలిగిన 
పంట కోతయంతయు ముగించువరకు తన పనివారి 
యొద్ద నిలకడగా నుండుమని నాతో చౌప్పెననెను. ! 
ఆప్పుడు నాయొమి తేన కోడలైన రూతును చూచి 22 
నా కుమార్కీ అతని పనికత్తెలతో కూడానే బయలు 
"బేరుచు వేరొక చేనిలోనివారికి నీవు కనబడకపోవుట 
మంచిది. | కాబట్టి యసలకోతయా గోధుమలకో 28 
తయు ముగియుసరకు ఆమె యేరుకొనుచు బోయజు 
పనికక్తెలయొద్ద నిలకడగానుండి కన ఆత్త యింట నిన 
సించెను. 

ఆమె అర్హమైన నాయొమి -- నా కుమారీ, నీకు శ్రి 
మేలు కలుగునట్లు "నేను నీకొరకు విశ్రాంతి విచారింప 
వలనినదానను గదా. | యెవని సనికక్రెలయొద్ద నీవుం 2 
టివో ఆ బోయజు మనకు బంధువు. ఇదిగో యీ 
రాత్రి అతడు కళ్లమన యనలు తూర్చారబట్టింపబోవు 
చున్నాడు. | నీవు స్నానముచేసి తైలము రాచుకొని శ 
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నీ బట్టలు కట్టుకొని ఆ కళ్లమునకు 'వెళ్ల్టును అతడు 
అన్నపానములు వుచ్చుకిొనుట చాలించువరకు నీవు 
4 ఆతనికి మరగ్రయుండుము. | అరడు సండుకొనిన 
శరువాత అతడు పండుకొనిన స్థలమును జరగి 
లోపలికి పోయి అతని కాళ్లమిదనున్న బట్ట తీసి 
పండుకొనవలెన్కు నీవు చేయనలసినదాని అతడు నీకు 
ర్‌ తెలియజేయునని ఆమెలో ననగా । అమె నీవు 
6 సెలవిచ్చినదంకయు చేసెదనని చెప్పి | ఆ కళ్లము 
నొద్దకు పోయి ఆమె అత్త ఆమెకాజ్ఞాపించినదం 

7 తయు చేసెను. | బోయజు మనస్సున సంతోషించు 
గ నట్లు అన్నపానములు పుచ్చుకొని లోపలికి పోయి 
ఛాన్యవు కుప్పయొద్ద సండుకొనినప్పుడు ఆమె మెల్ల 
గా పోయి అశని కాళ్లమిదనున్న బట్ట తీసి పండు 

8 కొనెను. ! నుధ్యర్మాత్రియందు అతడూలికిపడి తిరిగి 
చూచినప్పుడు, ఒక స్త్రీ అతని కాళ్లయొద్ద పండు 

9 కొని యుండెను. ! ఆకడు--నీనెనతెనని యడుగగా 
ఆమె - చేను రూతు అను నీ దాసురాలిన్కి నీవు 
నాకు సన్ని హిరేజ్ఞాతివి గనుక నీ దానురాలిమోద నీ 
10 కొంగు కప్పుమనాగా । అకడు-నా కుమారీ, యెహో 
వాచేత నీవు దీనన నొందినదానవు; కొద్దివారినే కాని 
గొప్పవారొనే కాని ను నీవు 'వెంబడింపక 
యుండుటనలన నీ మునుపటి సత్‌ ప్రవర్షనకంటె 'జెను 

11 కటే 'సత్‌ ప్రవర్తన మరి ఎక్కువైనది. | కాబట్టి నా 
కుమారీ, భయపడకుము నీవు వెస్పినదంతయు నీకు 
చేసెదను. నీవు 'రాలనని నా జనులందరు ఎరు 

12 గుదురు. | "నేను నిన్ను విడిపింపగలవాడనను మాట 
వాస్తవమే అయితే నీకు నాకంకు సమీపమైన 
18 బంధువుడొకడున్నాడు. | ఈ రాత్రి, యుండుము 
ఉదయమున అతడు నీకు బంధువుని ధర్గము జరిపిన 
యెడల సి అతడు విడిపింపవచ్చును, నీకు బంధు 
వుని ధర్షము జరువుటకు అకనికి ఇష్టము లేకపోయిన 
యెడల, యెహూచా జీవముతోడు చేని నీకు 
బంధువుని ధర్గము జరిొపెదను, ఉదయమువరకు పండు 
14 కొనుమని చెప్పెను. | కాబట్టి ఆమె యుదయము 
వరకు అతని కాళ్లయొద్ద పండుకొన్సి యొకనినొకడు 
గర్హించుపాటి "వెలుగు రాకముందే లేచెను, 
తడు--ఆ స్త్రీ కళ్లమునకు వచ్చిన సంగతి తెలియజేయకు 
15 డని చెప్పెను, | మరియు నకడు _ నీవు జేసికొనిన 
దుప్పటి శెచ్చి పట్టుకొనుమని చెప్పగా ఆమె దాని 
పెను. అతడు ఆరు కొలల యవలను కొలిచి ఆమె 
భుజముమోద నుంచగా ఆమె శురములోనికి "వెళ్లెను. | 
16 ఆమె తన అక్త యింటికి వచ్చినప్పుడు అత్త -- నా 


కుమార్సీ నీపని యెట్లు జరిగెనని యడుగగా, ఆమె ఆ యావత్తును కిల్య్యోనుకును మాస్లారానుకోగు 
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రూతు 4 అధ్యాయము 


అప్పుడ | గాని, క్రయవిక్రయములను గొర్చిగొనిః 


మనుష్యుడు తనకు చేసినదంకయు] తెలియ్వశ 


వట్టిచేతులతో నీ అత్త యింటికి పోవద్దని కష 


'జేర్చిలేనేకాని ఆ మనుష్యుడు ఊరకుండడు న్న 
యిది ఏలాగు జరుగునో నీకు 'తెలియునరకు క్రిభక్ల్యు | 
మనెను, 

బోయజు పురద్వారమునొద్దకు పోయి అక్ష 
కూర్చుండగా, బోయజు చెప్పిన బంధువ్చడు ౪ | 
(త్రోవను పోవుచుండెను గనుక బోయజా కయ | 
యీ కట్టు తిరిగి ఇక్కడ కూర్చుండునుని అశని కః 
వగా అతడు వచ్చి కూర్చుండెను. | బోయజు 6! 
యూరి "పెద్దలలో పదిమందిని పిలిపించుకొని ఇ | 
కూర్చుండుడని చెప్పగా వారును ళూగ్చుండిక | ఈ 
డు--మోయాబుదేళశమునుండి తిరిగి వచ్చిన నాయెప | 
మన సహోదరుడైన యొలీమెలెకునకు కలిగిన భూ 
గమును అమ్మి వేయుచున్నది గనుక నీవు చెవులార ఏ4 
నట్లు "నేనొకసంగతి 'తెలియజేయవలెనని యున్నా 
ను, | ఈ ఫురనివానుల యెదుటను "నా జనుల స్ట! 
యెదుటను ఆ భూమిని సంపాదించుకొనుము సీ | 
నగా దాని విడిపించుటకు నీవొప్పుకొనిన పక్షమా | 
విడిపింవుము, దాని విడిపింపనొల్లని పక్షమన జో | 
స్పష్టముగా నాతో "ఇప్పుము, నీవుగాక చాని మీ 
పింపవలనీన బంధువుడెవడును లేడు నీ కరో, 


నాయొమి చేతినుండి ఆ పొలమును సంపౌడో | 
దినమున చనిపోయినవాని"పీరట ఆతని స్వోస్ట్రహో | 
స్థీరపరచునట్లు చనిపోయినవాని భార్యయైన తే 
అను మోయాబురాలియొద్దనుండియా దని 

దింపవలెనని చెప్పగా | ఆ బంధువుడు - సో 


స్థన పోగ 


నాకు ప్రతిగా బంధువుని ధర్గమా 
ను. | ఇశ్రాయేలీయులలో బంధు 


కల 


నాభి 
ఫర వో! 
మున జరిగిన ]| 


తిని చుటకు 


తీయగా | బోయజు - యొలీమెలెకనో 


మరియు చనిపోయినవాని పేరట ఆతని 
మ ్థీరపరచునట్లును, చనిపోయినవాని 
చహాదరులలోనుండియు, తన స్థలము 
౦డియు కొట్టివేయబడక యుండు 

(| చను మ ను భార్యయైన రూకను 
J నాల నా da చేసికొను 
నన్నాను. దీనికి మిరు ఈ దినమున సాత్తులై 
3] న, | అందుకు వురద్వారముననుండిన ప్రజలందరును 
జ _ మేమ సాతులము యెహోవా నీ 
. యిజికి వచ్చిన ఆ స్త్రీని ఇశ్రాయేలీయుల వంళమును 
: రాహీలును పోలినదానిగాను లేయాను 
(| 18 ఫోలినదానిగాను చేయుగాక, | యెష్రా;తాలో నీవు 
శేటాఫినృద్ధి కలిగినవాడవై బేత్లెహేములో నీవు 
శ్యారినొందుదువుగాక; యోహోచవా యా యావని 
హన నీక దయచేయు సంతానమును నీ కుటుంబమును 
శౌహారు యూదాకు కనిన "పెరజు కుటుంబమునలె 
౫ సండుగాకనిరి, 1 కాబట్టి బోయజు రూతును "పెండ్లి 
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చాయొమి 'చేతినుండి సంపాదించితినని | చేసికొని ఆమెయొదడ్దకు పోయినప్పుడు యెహోవా 
మిరు ఈ దినమున 'సొతులైయు | ఆమె గర్భవతియగునట్లు అనుగ్రహించెను గనుక = 


ఆమె కుమారుని కొనెను. | అప్పుడు స్రీలు--ఈ దిన 34 
మున నీకు బంధువుడు లేకుండ చేయని యెహోవా 
స్రతినొందుగాక; ఆయన నామము ఇశ్రాయేలీయు 
లలో ప్రకటింపబడుగాక, | నిన్ను శ్రమించి యేడు 15 
గురు కుమారులకం కె నీకెక్ళువగానున్న నీ కోడలు 
ఇతని కొనెను; ఇతడు నీ (ప్రాణము నోదార్భి ముసలి 
తనమున నీకు పోషకుడగునని నాయొమితో చెప్పిరి. | 
అప్పుడు గాయొమి--ఆ బిడ్డను తీసికొని కాగిట నుంచు 16 
కొని వానికి చాదిగానుండెను. | ఆమె పొరుగు స్త్రీలు 17 
-ానాయొమికొరకు కుమారుడు పు స్టైనని చెప్పి ఆతనికి 
ఓ'బేదను "పేరు "పెట్టిరి. ఆతడు చావీదుకు తండ్రియైన ' 
యిష్టయియొక్క తండ్రి. 

"పెరజు వంశావళి యేదనగా -- "పెరజు "హ్మెస్రో, 18 
నును కొనెను), హ్మెస్రోను రామును కనెను, రాము 
అమినాదాబును కనెను అమినాదాబు నవాపోనును 
కొనెను | నవాపోను శల్యానును కనెను, ళల్తాను 20 
బోయజును కనెను, | బోయజు ఓబేదును కనెను 21 
శీబేదు యిష్టయిని కొనెను, యిష్టయి దావీదును కనెను. 


సమూ 


మొదటి గ్రంథము 


a 


1 యొస్ర్రాయిము మన్యమందు రానుకయిమ్సోఫీము 
పట్టణపు వాడొకడుండెను) ఆశని చేరు యెల్కానాం 
అకడు యెప్రాతీయుడైన నూపుకు వుట్టిన తోహు 
కుమారుడైన యెలీహుకు జననమైన యొరోహాము 
2 కుమారుడు, ఆతనికి ఇద్దరు భార్యలుండిరి. ! వీరిలో 
నొకచాని పేరు వాన్నా రెండనదాని పేరు సెనిన్నా. 
"ెనిన్నాకు పిల్లలు కలిగిరికాని వాన్నాకు పీల్లలులేక 

8 పోయిరి. ! ఇతడు షిలోహునందున్న సైన్యములకధి 
పతియగు యొహోనాకు (మ్రక్కు_టకును బలి నర్చిం 
చుటకును ఏటేట తన పట్టణము విడిచి అచ్చటికి పోవు 
చుండెను. ఆ కాలమున యేలీయొక్క_ యిద్దరు కునూ 
రులు సశాఫ్నీ ఫీనెహాసులు యెహోవాకు యాజ 

4 కులుగానుండీరి, | యెల్కా.నా తాను బల్యర్బణ చేసిన 
నాడు తన భార్యయగు సెనిన్నాకును దాని కునూరు 
లకును కుమార్తెలకును పాళ్లు ఇచ్చుచు వచ్చెను గాని 1 

ర్‌ హన్నా తనకు ప్రియముగానున్నందున ఆమెకు 
రెండుపాళ్లు ఇచ్చుచు వచ్చెను. యెహోవా ఆమెకు 

6 'సంకులేకుండ చేసెను. | యెహిరావా ఆమెకు సంతు 
లేకుండ చేసియున్న "హీతువునుబట్టి, ఆమె 'వైరియగు 
చెనిన్నా ఆమెను వినికించుటకై ఆమెకు కోసము 

7 పుట్టించుచువచ్చెను. |! యెల్మా_.నా ఆమెకు నీకట 
ఆ రీతిగా చేయాచునుండగా వాన్నా యెహోవా 
మందిరమునకు పోవునప్పుడెల్ల ఆది అమెకు కోసము 
వుట్టించెను గనుక ఆమె భోజనముచేయక ఏడ్చుచు 

8 వచ్చెను. । ఆమె "పెనిమిటియ్లైన యొళల్టానా--హన్నాా 
నీవెందుకు ఏడ్చుచున్నావు? నీవు భోజనము. మానుట 
ఏల? నీకు మనోవిచారమెందుకు కలిగినది! పదిమంది 
కుమాళ్లేకంకు చేను నీకు విశేషమైనవాడను కానా! 

9 అని ఆమెతో చెప్పుచువచ్చెను. | వారు షిలోహులో 
అన్న పానములు వుచ్చుకిెనిన తరువాత వాన్నా లేచి 
యాజకుడైన యేలీ మందిరస్తంభము దగ్దెరనున్న ఆస 
10 నముమోద కూర్చునియుండగా | బహు దుఃఖా 
'శ్రాగికురాలై వచ్చి యెహోవా సన్నిధిని ప్రా, 
11 చేయుచు బహుగా వడ్చుచు | -- సైన్యములకధిపతి 
యగు యెహోవా, నీ సేవకురాల్ననెన నాకు కలిగి 


యున్న శ్రమను చూచి, నీ చేవకురాలనైన నన్ను _య్రైక్కు_బడిని "చెల్లించుటకును పోయిరి 
మరువక నన్ను క్ఞువకము చేసికొని, నీ చేవకురాల a సాలు విడుచు పర్యంతము 


గ్థన నడిగితిననుకొని వానికి !సమాయేలను iT 
ను, | యెల్మా-నాయును ఆతని యాలో 
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మైన నాకు మగపిల్లను దయచేసినయెడల, ఛ్యా ౪ | 
మిదకి తొరపుకత్తి యొన్నటికి రానియ్యక, వ్యా | 
బ్రదుకు దినములన్నిటను "నేను వానిని యెహో. 
షస నీకు అప్పగింతునని (మ్రైగక్కుబడి చేసిక్రా్ఞ్యా 
ఆమె యెహోవా సన్నిధిని (ప్రార్ధనచేయుచుయా 
యేలీ ఆమె నోరు కనిపెట్టుచుండేను, | లయ! 
హన్నా తన మనస్ఫులోనే చెప్పుకొనుచుండెన | | 
ఆమె పెదవులు మాత్రము కదలుచుండి ఆమె సక! 
వినబడక యుండెను గనుక యేలీ ఆమె నుత్తూకై 
యాన్నదనుకిొని 1 -- ఎంకేపర్యంతేము నీవు వక్త] 
రాలవై యుందువు? ఒళ్లు "తెలియునరకు సండుకొః 
లేచి పొమ్మని ఆమెతో ననగా | హన్నా-క! 
కాదు నా యేలినవాడా, నేను మనోదుఃఖమ | 
దాన్నన యాన్నాను "నేను ద్రాశారసముమైో 
మద్యమ్యువైనను పానము చేయలేదు గాని నా యో 


నీ చేవకురాలైన నన్ను చెడుదానిగా నెంచస్టు. 
అత్యంక మైన కోసకారణమునుబట్టి బహుగా గ్లో | 
ర్పులు విడుచుచు నాలో "నీను దీని చెప్పుకోనకు 


ఆతనితో -- నీ సేషకురాలనైన "చేను నీ | 
నొందుదునుగాకోనెను. తరువాత ఆ క్రీ నళ, 
వెళ్లిపోయి భోజనముచేయుచు చాటనూడీ రీ] 
ముఖిగా నుండుట మానెను. | తరువారీ వారు త్‌, 
మందు జేగిరమే లేచి యెహోవాకు మోడీ ల : 
రామాలోని తను యింటికి వచ్చిరి. ఆంకేటె హాలో 
ఈన భార్యయగు హన్నాను కూడెను యో] 
ఆమెను జ్ఞాపకము. చేసికొనెను 1 గన ల్‌ 

ము ధరించి దినములు నిండినప్పుడు * క, 


రుని కని--నేను యెహారావాకు an +f] 


యెహోవాకు ఏటేట నర్చించు 


1 సమూయేలు 


+ కాబట్టి ఆమె "ఫినిమిటియైన యెల్కా-నా--నీ దృష్టికి 
“ఖై మంచిదో అది 'చేయుమ్యు నీవు వానికి పాలు 
[| మాన్సించుపర్యంతేము నిలిచియుండుము యెహో 
"క వాక్యమును స్థీరపరచుగాక అని ఆమెతో 
Ei ననెను. శాగా అమె అక్కడనే యుండి తన కుమా 
"నకి పౌలు మాన్సించువరకు ఆతని పెంచుచుండెను. | 
జ పాలు మాన్సించిన తరువాత అతడు ఇంక చిన్న వాడై 
' యుండగా ఆమె ఆ బాలుని చెత్తికొని మూడు కోడె 
1 తుతూమెడు పిండిని ద్రామారసపు తిత్తిని తీసికొని 
జ షీలోహులోని మందిరమునకు వచ్చెను. | వారు ఒక 
| కోడెను పించి, పిల్లను యేలీయొద్దకు తీసికొనివచ్చి 
జ వ్వుడు ఆమె అకనితో నిట్లనెను |-- నా యేలిన 
వాడా నా యేలినవాని ప్రాణముతో డు నీయొద్ద 


1! చేనే, | యెహోవాతో. చేను చేసిన 
| బి మనవిని ఆయన నాకన్నుగ్రహిం౮'చెను. | కాబట్టి "నేను 
కలరు యోహోవాకు ప్రతిష్థించుచున్నాను 
., శౌన బ్రదుకు దినములన్నిటను వాడు యొహెూ 
| గాప్‌ ప్రతిస్థికుడని చెప్పి మొహాూూవాకు అక్కడే 
న్‌ మరియు ఖా యిీలాగనెను-- 
శా హృదయము మొెహూవాయందు సంతోషిం 


లేదు. 


gras 
క్‌ 


విలుకాండ్లు ఓడిపోవుదురు 


న్‌్‌ ధరించుదురు. 
హాటక నార అన్నము కావలెనని 


రజ సాన ఆకలితీర త్రినుదుర్వ 


స పిల్లలను కనును 


కనినది కృశించి పోవును, 


నిలిచి బిడ్లను దయచేయుమని యెహోవాను ,పాగ్లన |. 
7 చేవీన 
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జనులను 'సజీవులుగాను మృతులుగాను చేయు 6 
వాడు యొెెహూవనాయే 

పాతాళమునకు పంపుచు అందులోనుండి రప్పించు 
చుండువాడాయ' నే. 


యెహోవా దారిద్ర్యమును ఐళ్వర్యమును కలు 7 
గజేయువాడు 
'లేవనెత్తువాడును ఆయనే. 


(క్రగజేయావాడును 
దర్శిద్రులను అధికారులతో కూర్చుండబెట్టుటకును 8 
మహిమగల సింహాసనమును స్వతంత్రింపబేయు 
టకును 
వారని మంటిలోనుండి యెత్తువాడు ఆయే 
'లేమిగలవాని "పెంటకుస్పమోదినుండి 'లేవనెత్తు 
వాడు ఆయనే. 
భూమియొక్క. స్తంభములు యెహోవా వళము, 
లోకమును వాటిమోద ఆయన నిలిపియున్నాడు. 
తన భక్తుల పాదములు తొట్రిల్లకుండ ఆయన 9 
వారిని కాపాడును 
దుర్తార్ణులు అంధకారమందు మాటుమణుగుదురు 
బలముచేత "నెనడును జయము నొందడు. 
యెహోవాతో వాదించువారు నాళమగుదురు 10 
పరమండలనులోనుండి ఆయన వారిపైన యురు 
మునలె గగర్జించును 
లోకపు సరివాద్దులలోగా నుండువారికి ఆయన 
తీర్చుచేయును 
తాను నియమించిన రాజుకు ఆయన బలమిచ్చును 
తాను అభిషేకించినవానికి అధిక బలము కలుగ 
జేయును. . 
తరువాత యెల్మా_-నా రామాలోని తన యింటికి 11 
వెళ్లిపోయెను, అయితే ఆ బాలుడు యాజకుడైన 
యేలీయెదుట యెహోవాకు పరిచర్య చేయా 
చుండెను. 5 
యేలీ కుమారులు యెహోవాను యెరుగనివానై. 12 
మిక్కి.లి దుర్తార్ద లైయుండిరి. | జనులవిసయ మై యాజ 18 
కులు 'చేయుచువచ్చిన పని యేనునగా, ఎవడైన బలి 
పకువును వధించినమోదట మాంసము ఉడుకుచుం 
డగా యాజకుని పనివారు మాడు ముండ్లుగల కొంకిని 
తీసికొని వచ్చి ! బొరునులోగాని తేపేలలోగాని ౫4. 
గూనలోగాని కుండలోగాని ఆది గుచ్చినవుడు ఆ 
కొంకిచేత బయటకు వచ్చినదంరయు యాజకుడు తన 
కొరకు తీనికొనును. షిలోహుకు వచ్చు ఇశ్రా 
యేలీయులందరికిని వీరు ఈలాగున చేయుచు వచ్చిరి. 1 
ఇదియుగాక చారు క్రొవ్వును దహింపకమునుపు 15 
యాజకుని పనివాడు వచ్చి బలిపకువును వధించువానిని 
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చూచి -- యాజకునికి వండించుటనకై మాంసమిమ్ము, 
ఉడక బెట్టిన మాంసము అకడు నీయొద్ద తీసికొనడు, 
పచ్చిమాంసమే కావలెను అని చెప్పుచువచ్చెను. | 
16 --ఈ తణమంజే వారు (క్రొవ్వును దహింతురు, తరు 
చాక నీ మనస్సు వచ్చినంకేమట్టుకు తీనికొనవచ్చునని 
చానితో ఆ మనిషి చెప్పినయెడల చాడు -- ఆలాగు 
వద్దు, ఇప్పుడే యియ్యవలెను, లేనియెడల బలసంతము 
17 చేక తీసికొందుననును. | అందువలన జనులు యోహా 
వాకు మైబేద్యము చేయుట మాని దానియందు అస 
న్యాపడుటకు ఆ యాననులు కారణమైరి గనుక 
వారి పాపము యెహోవా సన్నిధిని బహు గొప్ప 
చాయొను, | 
చాలుడైన సమూయేలు నారతో “చేయబడిన 
యొఫోదు ధరించుకొని యెహోవాకు పరిచర్య చేయు 

19 చుండెను. | వాని తల్లి వానికి చిన్న ఆంగీయొకటి 
కుట్టి యేశేట బలి నర్చించుటకు తన ెనిమిటితో 
కూడ వచ్చినప్పుడు దాని తెచ్చి వానికిచ్చుచువచ్చె 

20 ను, | --యెహోవా సన్నిధిని మనవిచేసికొనగా నీకు 
దొరికిన యీ సంతానమునకు ప్రతిగా యెహోవా 
నీకు సంతానము నిచ్చుగాక అని యేలీ యెల్కాఎనాను 
అకని భార్యను దీవించిన తరువాత వారు ఇంటికి 

21 వెళ్లిరి. 1 యహోవా వాన్నాను దర్శింపగా ఆమె 
గర్భవతియై ముగ్గురు కుమాళ్లను ఇద్దరు కుమార్తెలను 
కనెను. అయితే 'చాలుడగు సమూయేలు యెహో 
వా సన్నిధిని ఉండి యెదుగుచుండెను ' 

22 - యేలీ బహు వృద్దుడాయెను. ఇశ్రాయేలీయు 
లకు తన కుమారులు కార్యములన్నియు, వారు 
వ్రశ్యతవు గుడారముయొక్క. చ్వారము దగ్గరకు 
సేవచేయుటకు వచ్చిన స్త్రీలతో కళయనించుటయను 
మాటయు 'చెనిని పడగా వారిని పిలిచి యిట్లనెను | 

28 ఈ జనులముందర మిరు చేసిన చెడ్డ కార్యములు 
నాకు వినబడినవి. -ఈలాటి కార్యములు మిం 

24 దుకు చేయుచున్నారు? ! నా కుమారులార్సా యీ 
లాగు చేయవద్దు, నాకు వినబడినది మంచిదికాదు, 
యొహోవా జనులను మీరు అతి కృమింస చేయు 

25 చున్నారు. | నరునికి నరుడు తప్పు చేసినయెడల 
చేవుడు విమర్శచేయును గాని యెవరైన యెహోవా 
విషయములో పాపము చేసినయెడల చానికొరకు 
వారిని చంప దలచియుండెను గనుక వారు తము 

26 రండ్రియొక్క_ మర్తను వినకపోయిరి. | బాలండగు 
సమూయేలు ఇంకను ఎదుగుచు యొహోవాకును 
మనుష్యులకును ఆనుకూలుడాయెను. 
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బలిపీకముమిద ఆర్బణమును భూసమును 
టకై నాకు యాజకుడగునట్లు ఇశ్రాయేలు గ్యో 
లలోనుండి “నేనని ఏర్ప్చరచుకొంటిని. 


యింటివారికిచ్చితిని. | నా నివాస 
నిర్ణయించిన బలి నైవేద్యములను మోరేల రృీక్య్యు 
చున్నారు? మిమ్మను (క్రొన్వబెట్టుకొనుటకై శాణ| 
లప ఇశ్రాయేలీయులు చేయు సైవేద్యములలో శ్ర | 
భాగములను పట్టుకొొనుచు, నాకంత నీ కుమారుల | 
నీవు గొప్పచేయుచున్నావు. |! నీ యింటివారును 11 
పితురుని యింటివారును నా సన్నిధిని యాజక్వోజ | 
జరిగించుదురని యొహోచా ఆ స 

యిప్పుడు అది నా మనస్సుకు కేవలము ,ప్రరీకః 
మాయొనని ఇశ్రాయేలీయుల చేవుడైన యెహో | 
సెలవిచ్చుచున్నాడు. కావున యెహోవా కాకీ | 
ఏదనగా -- నన్ను భునపరచువారిని. "నేను,ఘనమో | 
దును నన్ను తృణీకరించువారు తృణీకారమానే | 
దురు. | ఆలకించుము రాగల దినములలో న్రీణ| 
మును నీ పికరుని యింటి బలమును “నేను ల్లీ 
చేకును. 'నీ యింట ముసలివాడొకడును కేకో] 
వును. ! యెహోవా ఇశ్రా చేయే | 
చిన మేలు విషయములో నా నివాసస్థలమనో కో 
యము కలుగగా నీవు చూతువు, 
యింట ముసలివాడుండడు, | నా బలిహీ 
నెవడు నుండకుండ -నీనందరిని నశింపకేయక ఫో 
వాడను గనుక అది నీ కన్నులు శీణించుటో || 
దుఃఖముచేక తయముసటకును సాధనమే! 


దురు. | నీ యిద్దరు కుమారులైన వళొప్పీకీని 
కును సంభవించునవి "చేను "ెప్పినదొనికీ 
నగా నుండును, ఒక్క నాటియందే 


స్త 


చేను న సంతానము వుట్టింకును, | 
అభిషిక్తుని సన్నిధిని ఎప్పటికిని నా. 
చును, । అయితే నీ చో 


వ ఆజా ర 


గ, 
ల్‌ 


. వచ్చి దండము "నేను 
ర క దయచేసి ల 
| క్యోగములిలో నొకచానియందు నన్ను ఊంచుమని 
, దురు. 

సమూయేలు యేలీయెదుట యెహో 
స్ట ఆ దినములలో 


' _ ఈపోళమునుపు సమాయేలు పండుకొనియుండ 
47న | యెోహిోగావా సమూయేలును పిలిచెను. 
క అగీడు-చిక్తమండి "నేనున్నానని 'చెప్పి | యేలీదగ్దరకు 
కోయి -నీవు నన్ను పిలిచితివి కదా చేను వచ్చినా 
+ వినెను, ఆరేడు నేను పిలువలేదు, పోయి పండు 
కొన్షని చెప్పగా అతడు పోయి పండుకినిను. | 
| $యెహోనా మరల 'సమూయీలును పిలువగా సమూ 
యేలు లేచి కు పోయి-చిక్తమ నీవు నన్ను 
| టిచికివి గనుక పచ్చితినానెను. అయితే అతడు -- 
ఇచ మారడా నేను నిన్ను 
| pms 1 'సమూర 
_, శాన యెరుగక్వం 
lee ఇంక spss rE 
మాడ మారు = ట్ర్‌ లారావా 
న పోయి--చిక్త 


చేసికొనుచున్నా రని 
జి ఆడ్డగించశ్ర్వు గనుక అతని 


1 సమాయేలు 8, 4 అధ్యాయము 
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యింటికి నిత్య మైన శిక్ష విధింతునని "శీను అతనికి తెలి 
య ను. ! కాబట్టి యేలీ యింటివారి 14 
దోషమునకు బలిచేతనానను వెవేద్యముచేతనైనను 
ఎన్నటికిని ప్రాయశ్చిత్తము చేయబడదని జీను 
ప్రుమాణవూర్వక ముగా చ్చితిని. | తరువాత 15 
సమూయేలు ఉదయమగువరకు పండుకొని, ేచి 
యెహోవా మందిరపు తలుపులను తీసినుగాని, భయ 
పడి తనకు కలిగిన దర్శనసంగతి యేలీతో చెప్పక 
పోయెను. | అయితే యేలీ--సమాయేలూ నా కనా 16 
కుడా, అని సమాయేలును పిలువగా అతడు--చిక్సము 
"నేనిక్కడ నున్నాననెను. | యేలీ--నీతో యహూ 17 
వా యేమి సాలవిచ్చెనో మరుపచేయక దయచేసి 
నాతో చెప్పుము. ఆయన నీతో "సెలవిచ్చిన సంగ 
తులలో చేదైన నీవు మరుగుచేనినయెడల అంతకంటె 
అధికమైన కీడు ఆయన నీకు కలుగజేయుగాకని 
చెప్పగా | సమూయేలు దేనిని మరుగుచేయక సంగతి 18 
యంఠేయు నతేనికి 'తెలియజెప్పెను. యేలీ విని--నెల 
విచ్చినవాడు యెహోన్యా తన దృష్టికి అనుకూల 
మైనదానిని ఆయన చేయుగాక అనెను. | సమూ 19 
యేలు పెద్దవాడు కాగా యెహోవా అతనికి తోడై 


పిలువలేదు, పోయి | యున్నందున ఆతని. మాటలలో -నేదియు తప్పిపో 
అప్పటికి యోహా | లేదు. 1 కాబట్టి సమూయేలు యొహోవాకు ప్రవ 20 


_క్వగా న్థీరపడెనని దాను మొదలుకొని 'బెయేర్షైబసరకు 
శాయేలీయులందరు తెలిసికొనిరి. | మరియు షిలో 91 


సిలోహులో యొహూవా తన వాక్కు-చేత సమూ 


"ఇశ్రాయేలీయులు పిలిప్రీయులతో యుద్ధము శ్తీ 
చేయాటకై బయలుదేరి యెబెనెబెరులో దిగగా పీలిప్తీ 
యాలు అఫెఖులో దిగిరి. | పిలిప్తీయులు ఇశ్రాయేలీ .! 
యులమోద తమ్మును తీర్చుకొనగా 
వారు యాద్ధములో కలిసినప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులు 
పిలిప్రీయుల యెదుట ఓడిపోయి యాద్ధభూమిలో'నే 
యొక్టున త్యప్రవ నాలుగు జేలనుంది వాతులైరి. ! కాబట్టి 8 
జనులు పొలెములోనికి తిరిగి రాగా 


; | పెద్దలు -- యెహోవా "నేడు మనలను పిలిప్రీయుల 


ముందర ఎందుకు క&ీడించెను? షిలోహులోనున్న 
యెెహిోభానా నిబంధన మందసమును మనను తీసికొని 
మన మధ్యనుంచుకొందము రండి అది మనమధ్యనుం 
డినయెడల అది మన ళీ చేతిలోనుండి మన 
లను రత్నీంచుననిరి. | కాబట్టి జనులు. షిలోహుకు శ 
కొందరిని పంపి: నాసీనుడై 
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యుండు మెైన్యములకధి'పతియగు యెహోవా 
నిబంధన మందసమును ెప్పించిరి. యేలీయుక్క_ 
యిద్దరు కుమారులైన హొప్నీ యాను ఫీనెహాసును అక 


డనీ జేవుని నిబంధన మందసమునొద్ద నుండిరి. । దగర 


5 యెోహారావా నిబంధన మందసము దండులోనికి 
రాగా ఇశ్రాయేలీయులందరు భూమి ప్రతిధ్వని 
6 నిచ్చునంత గొప్పశేకలు జేసిరి. 1 పిలిప్పీయులు ఆ 
శ్రీకలం విని ఇబ్రీయుల దండులో ఈ గొప్ప కేకల 
ధ్వని యేమని అడిగి యోహోవా నిబంధన నుంద 
7 సము దండులోనికి వచ్చెనని తెలిసికొని | జడిసి 
* "జీవుడు దండులోనికి వచ్చెనని ఆనుకొని-- అయ్యో 
మనకు శ్రమ, యింతకుమునువు వారీలాగు సం భ్రమింప 
8 లేదు, | మహాశూరుడుప ఈ దేవుని 
చేతిలోనుండి మనలను ఎవరు విడిపింపగలరు? 
మందు అనేకమైన "తెగుళ్ల చేర ఐగ్తపస్తీయులను హఠేము 
9 చేసిన చేవుడు ఈయానే గదా. ! పిలిప్తీయులారా 
ధైర్యము తెచ్చుకొని చారు మోకు దాసులైనట్టు 
మిరు ఇప్రీయాలకు చాసులు కాకుండ బలాఢం్యలై 
యుద్ధము “చేయుడని "చెప్పుకొనిరి. | పిల్తిప్పీయులు 
యాద్ధము చేయగా ఇశ్రాయేలీయులు ఓడిపోయి 
అందరు తమ 'జేరాలకు పరగాత్తివచ్చిరి. అప్పుడు 
అక్యధికమైన వధ జరొగిన్తు ఇశ్రాయేలీయులలో 
12 ముష్పదివేల కాల్బలము కూలెను. | మరియు చేవుని 
మందసము పట్టబడెన్యు ఆదికాకను సశొస్నీ ఫీన 
హానులను యిద్దరు కుమారులు వాతులైరి,। 
12 ఆ నాడే జెన్యామినీయుడొకడు యుద్దభూమిలో 
నుండి పరుగెత్తి వచ్చి, చినిగిన బట్టలతోను తలమోద 
18 ధూళితోను షిలోహులో ్ర'బేశించెను.! అతడు వచ్చి 
నప్పుడు యేలీ మందసము విషయమై తనకు గుండె 
అవియుచు (త్రోనప్రక్క_ను పీశముమిద కూర్చుండి 
యెొదురుచూచుచుండెను. ఆ మనుష్యుడు పట్టణము 
లోనికి వర్తమానము తేగా పట్టణస్థులందరు శ్‌కలు 
14 చేసిరి. | యేలీ ఆ కేకలు విని ఈ గలంతుధ్వని 
యేమని అడుగగా ఆ మనువ్యుడు త్వరగా వచ్చి 
15 యేలీతో సంగతి తెలియచెౌప్పెను. | యేలీ తొంబది 
యొనిమిదేండ్లవాడై యుండెను. ఆతనికి దృష్టి మంద 
16 గిలినందున అతని కండ్లు కానరాకుండెను. | ఆ నును 
వ్యుడు - ములోనుండి వచ్చినవాడను చీకే, 
"జీను యుద్ధములోనుండి పరత్తివచ్చితినని రలీతో 
ననగా ఆతేడు-నాయనా, అక్కడ నేని జరొగెనని 
17 అడిగెను. | అందుకు ఆతడు యాలు పిలి 
'ప్రీయాలముందర నిలువలేక పారిపోయిరి. జనులలో 
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అనేకులు వాతులైరె; వొవ్నీ ఫ్రీనెవొను అను నీ | మన చేపకయసు చాగోనుమోచను బహో' 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


1 సమూయేలు 5 అధ్యాయము 


యి కుమారులు మృతులైరి మరియ 
మందసము పట్టబడెను అని చౌప్పెను | జీవని జ్య! 
సమను మాట అతడు పలుకగానే రతీ | 

నున్న పీఠముమోదనుండి వెనుకకు పక్షి 
విరిగి చనిపోయెను ఏలయనగా ఆతడు నృ 
బహు స్థూలదేహియై యుండెను. అఆకడు నర 
ను. । యేలీ కోడలగు ఫీనిహాను భార్యకు ఆనన 

ముకలిగి కనుప్రొద్దులై యుండగా 
మందసము పట్టబడెననియు, తన మామయు క్ష| 
"పెనిమిటియు చనిపోయిరనియు ఆమె విని, వ 
లుతగిలి వూ కాళ్లమిదికి (క్రుంగి ప్రసవమాయెన,। 
ఆమె మృతినొందుచుండగా దగ్గెర 
స్రీలు ఆమెతో -- భయపడవద్దు, కుమారుని కణీ| 
వనిరి గాని ఆమె ప్రత్యు త్తరమియ్యకయా లక్యజ| 
కయు నుండినదై | చేవుని మందసము పట్టబడీహోః] 
సంగతిని, తన మామయు “పెనిమిటియు చనిపో | 
సంగతిని తెలిసికొని ప్రభావము ఇశ్రాయేలీయు | 
లోనుండి పోయొనని చెప్పి తనబిడ్డకు యీఖాళోక | 
అను పేరుపెక్టైను. | బేవుని మందసము హీ] 
పోయినందున ప్రభావము ఇశ్రా, 

సోరయొనని ఆమె చెప్పెను. 

పీలిప్తీయులు జేవుని మందసమును పట్టుకోని డే] 
నెజరునుండి అష్టోదుకు తీనికొనివచ్చి | దాగోన నీ | 
లో దాగోను "నెదుట దాని నుంచిరి. | అయిక్‌ | 
నాడు ఆష్టోదువార (ప్రాతఃకాలమందు తగా 
గోను యెహోవా మందసమునెదుట చేలకు "| 
బడి యుండెను గనుక వారు దాగోనును 
దాని స్టానమందు మరల నుంచిరి. ! ఆ మోజో 
చారు ఉదయమునానే లేపగా దాగోను డ్‌ 
మందసమునెదుట "నేలను బోర్లబడీ గు 
దాగోనుయొక్ట తలయు "రెండు యో 
బడి గడపదగ్దార పడి యుండెను, దని, 
మాత్రము దానికి మిగిలి యాండేను | భ్‌ 
చాసోను యాజకులేమి దాగోను గుడికి పోలి భో! 
చేటినరక ఎవరును అష్టోదులో చాగోన. 
గుడి గడపను తొ, లేదు. 

ర ee అష్టాదు భా 
ముగానుండెను. రని జాని శక్తీ 
నున్నవారిని ఆయన్న గడ్డల రోగ ముతో భవి 
వహతముూచేయగా 1! అష్టోదువారు సోలో 
చూచి. ఇశ్రాయేలీయుల దేవుని వాతే భ్‌ 
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యన మందసము మన మధ్యనుం 
శారణము గచ్యా ఆది యిక మన 

నో aed ఇప్పుకొని | పిలిప్రీయుల సర్దా 
'ఫదీసమును నననూ ఏమి చేయుదునుని అడిగిరి, 
దన వారు - ఇర్ర్రాయేలీయుల డేవుని మందస 
ఇను ఇక్కడనుండి గాతుపట్టణమునకు పంవుడని' 
శా జనులు ఇశ్రాయేలీయుల డేవుని మంద 
“మను అక్కడనుండి గాతుకు మూనసీకొనిపోయిరి. | 
'9 అయికే వారు అష్టోదునుండి గాతుకు దాని 'వెరాసికొని 
ii పోయిన ఠరునాత యెహోవా హస్తము ఆ పట్టణపు 
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అకాళముసరకు వినబడైన, 
మందసము ఏడు "నెలలు పిలిప్తీ 
తరువాత । పిల్తిప్పీయులు 
క చూచువారిని పిలువనంపించి 
ఇక _ మును ఏమి చేయుదము? నీమి 
దాని పంపుదచెా తెలియ 
1 వ్యా _ కన్న 
సంపీజేయ ఇశ్రాయేలీయుల 'జేవ్టని మందస 
నుజ్జేశించినపక్ష మున ఊరకయే 
చానను' ఆయనకు 
పంపవలెను, ఆప్పుడు మిరు 
హస్తము మి మీదనుండి యెం 
యాండెనో మ్య తెలిసికొందు 


వై 
J] 


వలెను, । కాబట్టి మోకు కలిగిన గడ్డలుగాను భూమిని క 
పాడుచేయు పందికొక్కులుగాను నిరూపించబడిన 
గడ్డలను చుంచులను చేని పంపించి ఇశ్రాయేలీయుల గ్‌ 
దేవునికి మహిమను చెల్లింపవలెను. అప్పుడు మి 
మిదను మో 'జేవతలమిదను మో భహామిమిదను భార 
ముగానున్న తేన వాస్తమును ఆయన తీనిజేయును 
శాబోలు.!। ఐపప్తీయులును ఫరోయును లమ వాదయ 6 
ములను కఠినపరచుకొనినట్లు మో వాదయములను 
మీరెందుకు కఠినపరుచుకొందురు? ఆయన చారిలో 
తకార్యములను చేయగా వారు ఈ జనులను 


పోనిచ్చిరి ఇశ్రాయేలీయులు వెళ్లిపోయిరి కదా. ! 


. ఇెద్దయను వ కో గడ్డలు కాబట్టి మిరు (క్రొత్త బండి wy 7 
మెరిపించి వారిని ము కలుగ | కాడి మొయ్యని పాడి ఆవులను రెంటిని తోలి తె 

10 జేసిన, | చారు దేవుని మందసమును యె క్రగోనుకు | బండికి కట్టి వాటి దూడలను వాటిద గ్లెరనుండి న 
సువీకేయగా దేవుని మందసము యొ,క్రో,నులోనికి | టికి తోలి | యెహోవా మందసమును ఆ బండి 8 " 
 వల్చినప్పుడు యె, క్రగోనీయులు "కేకలు 'వేసి--మనలను | మిద "నెత్తి, అపరాధార్థముగా ఆయనకు మిరర్చింప 

' మన జనులను చంపిబేయవలెనని వీరు ఇశ్రాయేలీయుల | వలసిన బంగారపు వస్తువులను దాని ప్రశ్క-చే చిన్న 

_ చి మదసమును మన యొద్దకు తీసికొని వచ్చిరనిరి. "పెప్టైలో ఉంచి అది మార్గమున పోవునట్లుగా విడిచి 

1 గ జనులు పిలిప్రీయుల 'సద్దారులనందరిని పిలువ | పెట్టుడి. | అది. చేళైమెనుకు పో మున. బడి 9 
వరించి - ఇశ్రాయేలీయుల 'బేవుని మందసము మన | యీ చేశావు న్‌్‌ దాటిన ల ఆయనే 
ఈ మన జనులను చంపకుండునట్లు 'స్వష్తానమునకు కీడు మనకు చేసిన 
కాని పవించుడనిరి, జీవని ఆం ie హు ets salts అ pbs 

గ గోహాతండైకు గనుక మరణభయము ఆ పట్ట | లేదనియు, మన అఆదృష్టవళముచేశినే ఆది మనకు 
op eg 1! చానక మిగిలియున్న | సంభవించెననియు 'తెలిసికొందుమనిరి. | వారు ఆలా 10 
శల ద గచచేర మొత్తబడిరి ఆ పట్టణస్థుల | సన రెండు పాడి ఆవులను తోలి కెచ్చి బండికి కట్టి 


వాటి దూడలను ఇంటిలోపల "పెట్టి |! యెహోవా 11 
మందసమును బంగారు గడ్డలను పందికొక్కు రాస 
ములును గల ఆ చిన్న "పెస్టైను బండిమోద ర్త, 
గా! ఆ యావులు రాజమార్షమునబడి చక్కగా 12 
పోవుచు అరుచుచు, చేళ్లైమెను మార్గమున నడిచెను, 
పిలిప్రీయుల సర్జారులు వాటి 'వెంబడినే 'బేక్లైమెను 
'సరివాద్దువరకు పోయిరి. | చేళ్లైమెనువారు లోయలో 13 
తను గోధుమ చేలను కోయుచుండిర్కి వారు కన్ను 
లెత్తి చూడగా మందసము వారికి కనబడెను, దాని 
చూచి వారు సంతోషించిరి. | ఆ బండి బేశ్షైమెను 14 
వాడైన యొహామునయొక్క_ పొలములోకి వచ్చి 
అక్క_డనున్న ఒక "పెద్ద రాతిద'గ్దర నిలువగా, వారు 
బండియొక్క_ కర్రలను చీల్చి ఆవులను యెహోవాకు 
దవానబలిగా నర్చించిరి. | లేవీయులు యెహోవా 15 
మందసమును బంగారవు వన్తువులుగల ఆ చిన్న 
సెప్టైను దించి ఆ ెద్దరాతిమిద నుంచగా, ఆ దిన 
మున 'బేళ్షైమెనువారు యెహోవాకు దవానబలులను 
అర్చించి బలులను వధించిరి. | పిలిప్పీయుల సక్షారులు 16 
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అయిదుగురు అంతవరకు చూచి నాడే య్మెక్రోనుకు | కూడుకొని నీళ్లు చేది యెహోవా సన్నిది 
' రించి ఆ దినము ఉపవాసముండి -యెోహ్య్యూ 
న అర్పణగా పిలిప్తీయాలు 'చెల్లిం | మేము పాపాత్తులమని ఒప్పుకొనిరి. మోస్పిల్రశ సో 
చిన బంగారపు గడ్డలు నీవనగ్యా అష్టోదువారి నిమి యేలం ఇశ్రాయేలీయులకు న్యాయము శ్రీ 
శ్రము ఒకటి గాజావారి నిమిత్తము ఒకటి, అమ్మె. | వచ్చెను. |! ఇశ్రాయేలీయులు మిన్చెలాః కహ 
లోనువారి నిమికము ఒకటి, గాతువారి నిమిత్తము | యున్నారని పిలిస్తేయులు వినినప్పుడు పిలష్ట్రష్టీ 


తికి వెళ్లిరి, 


1 అప 


18 ఒకటి, య్మెక్రోనువారి నిమిత్తము ఒకటి. | ప్రాకార 
ముగల పట్టణములవాశేమి పొలములోని గ్రానుముల 
చాశేమి పిలిస్తీయుల అయిదుగురు 'సక్షారుల పట్టణము 
లన్నిటి "లెక్కచొప్పున బంగారపు పందికొక్కులను 
అర్చించిరి. వారు యెహోవా మందసమును దింపిన 
"పెద్దరాయి దీనికి సాత్యుము. చేటినరకు ఆ రాయి 

వాడైన యొహాోామనయొక్క_ పొలములో 

19 నున్నది. | బేళ్షైమెమువారు యెహోవా మందసమును 
శెరిచిచూడగా జేవుడు వారిని వాతేముచేసి ఆ జను 
లలో ఏబది వేల డెబ్బదినుందిని మొత్తెను. యెహెరా 
చా గొప్ప చెబ్బతో అనేకులను మొత్తగా జనులు 

20 దుఃఖాక్రాంతులైరి. | అప్పుడు బేళ్ళైమెషువారు-- 
ప డైన యెహోవా సన్నిధిని ఎవరు నిలువ 

. గలరు? మనయొద్దనుండి ఆయన ఎ పోవలె 

21 నని చెప్పి కిర్యత్యారీము 'కాపురన్ధులకు దూతలను 
పంపి--పిలిప్పీయులు యెహోవా మందసమును మరల 
తీసికొనివచ్చిర్వి మిరు వచ్చి మో చాఫునకు దాని తీసి 
కొని పోవలెనని వర్తమానము పంపిరి. 

7 అంకట కిర్యత్యారీమువారు వచ్చి యెహోవా 
మందసమును తీసికొనిపోయి గిబియాలో ఆవీనాచాబు 
యింట చేర్చి దాని కాపాడుటకై. ఆకని కుమారుడైన 
యెలాజారును ప 

మందసము కిర్య త్యారీములోనుండిన కాలము 
ఇరువై సంపక్సరములాయెను. ఇశ్రాయేలీయులందరు 
యొహావాను అనుసరింప దుఃఖించుచుండగా । 

8 సమూయేలు ఇశ్రాయేలీయులందరితో నిట్లనెను--మా 

వూర్ణహృదయముతో యెహోచాయొద్దక మిరు 
మళ్లుకొనినయెడల, అన్య ేవతలను అప్పారోతు చేన 
తలను మో మధ్యనుండి. తీసివేసి, పట్టుదలగలిగి 
యెహోవాకేట్టు మి నృాదయములను త్రిప్పి ఆయ 
నను సేవించుడి. అప్పుడు ఆయన పిలిప్పీయుల 
4 చేతిలోనుండి మిమ్మును విడిపించును. | అంతట ఇశ్రా 
యేలీయులు బయలు బేవతలను అప్తారోతు జేవతలను 
తీసివేసి యెహోవాను మాత్రమే సేవించిరి 
అంకట సమాయేలు -- ఇశ్రాయేలీయాలందరిని 
మి"న్నెకు పిలుననంపుడి; "నేను మో సతృమున యెహిరా 


త్‌ 


6 చాను (ప్రార్థన చేతునని చెప్పగా | వారు మిస్పెలో | అక్కడ యెొహెరావాకు ఒక బలిపీకనో 
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1 సమూయేలు 7 అధ్యాయము 


న్య 


సరాలు ఇశ్ర్రాయేలుమోదికి వచ్చిరి, ఈ స్య 
ఇశ్ర్రాయేలీయాలు విని పిల్తిప్పీయులకు భయపడి |_| 
మన బేవుడైన యొహోవాను పిలిస్తీయుల శే] 
నుండి మనలను రక్నీంచునట్లుగా మాకిొరకు ఆయ | 
ప్రార్థనచేయాట మానపద్దని 'సమూయేలునొద్ద క 
చేసిరి. | సమూయేలు పౌలు విడువని యొక గ్యా| 
పిల్లను తెచ్చి యెహోవాకు సర్వాంగబలిగా న్ని | 
శా పక్షమున యొహాోవాను 'ప్రార్ష 
చేయగా యెహోవా అతని (ప్రార్ధన నంగీకరంచెను 
సమూయేలు దహనబలి నర్చించుచుండగా పిలిష్తీయు 


మెండుగా ఊరుములు ఊరిమించి వారిని తౌ | 
చేయగా చారు ఇశ్ర్రాయేలీయులచేక సీడిపోయి! 
ఇశ్రాయేలీయులు మిస్పెలోనుండి బయల 


"సీనుకును మధ్యను దాని నిలిపి -- యింకీవకే| 
యెహోవా మనకు సహాయము చేసినని శెప్సీకొ | 


టను యెహోవా వాస్తము Dobe 
ముగా నుండెను. | మరియు పిలిప్పీయాలా మ్మ 
యులయొద్దనుండి పట్టుకొనిన పట్టణములా 
యులకు తిరిగి వచ్చెను. మంగా 


గను. | సమూయేలు తాను బ్రదికిన దిన శ 
ఇశ్రాయేలీయులకు వ్యాయాధిపతాా సనో] 
చేట ఆకడు బేతేలుకును గిల్లాలుకును వగా శ] 
గుచు ఆ స్ట 


కూడను 'నాషయము తీవ్చచుండేను, 


19 | 


' సతులూగా నుండిరి. ఆతని కుమారులు ఆతని 


£ అనుసరింపక, ధనా పేతకులై లంచములు 
న్యాయమును త్రిన్పీ వేయగా 1 ఇశ్రా 
| లందరు కూడి రామాలో 'సమూయేలన 
| ' క5శొర్దవ వచ్చి 1 -- చిత్తగించుము, నీవు వృద్ధుడవు, 
| నీకనూరులు నీ ప్రవర్తనపంటి _ప్రవర్తనగలవారు కారు 
1 గనక్క సకలజనుల మర్యాదచొప్వున మాకు ఒక 
|. శాజాను నియమింపుము, అతడు మాకు న్యాయము 
- 4 మ్చునని ఆకనితో ననిరి. 1 మాకు న్యాయము తీర్చు 
టకై రాజును నియమింపుమని వారు అనినమాట 

సమాయేలుదృష్టికి ప్రతికూలముగా నుండెను గనుక 
'మాయేలు యెహోవాను ,పాగ్లనచేసెను. ! అం 

రక యెహోవా 'సమాయేలుకు "సెలవిచ్చిన 

మేనగా.జనులు నీతో చెప్పిన మాటలన్నిటి ప్రకా 
|! రు జిగించుమ్యు వారు నిన్ను విస్టింపలేదుగాని 
1| శీశషన ఏలకండ నన్నే విస్టించియున్నారు. | చారు 
11. వన్న విస్టించి, యితర జేవకలను ఫూజించ్చి "నేను 

E వినస్తలోనుండి వారిని రప్పించిననాటినుండి "నేటి 
| క్రయ చేయచువచ్చిన కార్యమలన్నిటి 
' లొగా వారు నీయెడలను జరిగి 


ఫ్ర ర 
4 వ చెన్నిననూటలను అంగికరించుము. | అయికే 
ఏలోను రాజు ఎట్టివాడసునో నీచే ఫాక్షివై 


| యోహా 

| శత. ్టరన్నిటిని వినిపించి 1 ఈలాగన 

|. శూ అక్ష క్ష లోన రాజు ఎట్టివాడను 
మో కుమారులను పట్టుకొని, తన రథ 


లుటకును కన (సర 
వారిని ఉందుకొను సరో కాపాడుట 


కొందరు అకేని రథముల 
గెకుదురు, | మరియు నకడు a తన 
నాక పంచదశాధిపకు 
3 తేన భూములను ట 
కోయుటకును త్రన ey 

సౌమానులను చేయుటకును 
నును, | మో కుమార్తెలను భత్యు 
"గాను "కాల్చు 


నును, | మీ ఫ్రాలనములలోను 


i 1 సమూయేలు 8,9 అధ్యాయము 
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మైనవాటిని తీసికొని తన నేవకులకిచ్చును. 1 మో 25 
ఫాన్యములోను ద్ర్రాతపండ్లలోను పదియన భాగము 
తీస్‌ తేన 'పరివారజనమునకును "సీసకులకును ఇచ్చును. 1 
మో చాసులను మో పనికత్తెలనా మీ పకున్రలలోను! 16 
గార్దభములలోను శ్రేస్థ మైనవాటిని పట్టుకొని తన పని 
కొరకు ఉంచుకొనును. | మి మందలో పదియవ 17 
భాగము పట్టుకొనునుు మి మట్టుకు మిరు ఆతనికి 
దాసులవుదురు. | ఆ దినమున మిరు కోరుకొనిన 18 
రాజునుబట్రి మీరు ముర్ర పెట్టినను యెహోవా మి 
మొర్ర వినకపోవును. | ఆయినను జనులు సమూయేలు 19 
యొక్క_ మాట చెవిని 'బెట్టనొల్లక--ఆలాగున కాదు, | 
జనములు చేయారీతిని మేమును చేయునట్లు మాకు 20 
రాజు కావలెను, మా రాజు మాకు న్యాయము తీర్చును; 
మా ముందరపోవుచు ఆతజే మా యాగ్ధములను జరిగించు 
ననిరి | సమూయేలు జనులయొక్క_ మాటలన్ని టిని 21 
విని యెహోవా సన్ని ధిని వాటిని వివరించెను | గనుక 22 
యెహోవా-నీవు వారి మాటలు విని వారికి ఒక 
రాజును నియమించుమని సమాయేలుకు గా 
సమూయేలు -- మీరందరు మి మో గ్రానుములకు 
పొండని ఇశ్రాయేలీయులకు సెలవిచ్చెను. , 
అఫియకు పుట్టిన 'బెఖోరకు కుమారుడైన సరో 9 
రోకు జననమైన ఆఫీయేలు కుమారుడగు కీషవు అను 
మోనీయుడొకడుండెను. కీషు భాగ్యవంతుడున 
నొక 'బెన్యామినీయుడు. | ఆతనికి సౌలు అను నొక 2 
కుమారుడుండెను. అతడు బహు సౌందర్యమాగల 
రకొవనుడు, ఇశా లో ఆరనిపాటి సుంద 
రుడొకడును లేడు. అతడు భుజములం మొదలుకొని 
మెకి ఇతరులకంకు యొత్తుగలవాడు. | సౌలు తండ్రి, 8 
యైన కీముయొక్క_ -గార్జభములు తస్పిపోగా కీషు తన 
కుమారుడైన 'సౌలును పిలిచి--మన చానులలో నొకని 
తీసికొనిపోయి గార్లభములను వెదకుమని చెప్పెను. | 
ఆకడు పోయి య్మెప్రాయిము మన్యము తిరిగి పాలీ ఓ 
ఫాదేళమున సంచరింపగా ఆవి కనబడలేదు. తరువార 
వారు సయలీముబేళమును చాటి సంచారము చేసిరి ' 
"గాని ఆవి. కనబడకయుండెను. బెన్యామోనీయాల 
జేళము సంచరించి చూడగా అవి దొరకలేదు. 1 
అయితే చారు నూవుదేశమునకు నచ్చినప్పుడు-- 5 
మనము తిరిగి 'వెళ్లుదము రను, 'గార్లభములకొరకు చిం 
తింపక, నా రేండ్రి మనకొరకు విచారపడు నేమో 
యని సౌలు తనయొద్దనున్న పనివానితో ననగా 1 
వాడు-ఈ పట్టణములో డైవజనుడొకడున్నాడు, 6 


ను ఒలీవతోటలలోేను శ్రేష్ట | అతడు బహు-ఘనుడు, అతడు ఏ మాట చెప్పునో 
1 లే, యావనులరోను. బ్లు 
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ఆ మాట "నెరజేరును. మనము వెళ్లేనలనిన నూర్షమును 
అకడు మనకు 'తెలియజేయానేమో ఆకనియొద్దకు 
7 "వెళ్లుదము రండని చెప్పెను. | అందుకు సౌలం--మనము 
'వెళ్లుపక్షమున ఆ మనిషికి ఏమి తీసికొని పోవుదము! 
మన సామ గ్రిలోనుండు భోజనపదార్థములు సరిసోయి 
నవి, ఆ చైవజనునికి బహుమానము తీసికొనిపోవుటకు 
మనశీమియు లేదు అని తన పనివానితో 'వెస్పి--నున 
8 యొద్ద నేని యున్నదని అడుగగా | వాడు సౌలు 
తో_చిత్తగించుము, నాయొద్ద పావు తులము వెండి 
కలదు. మనకు మార్గము 'తెలియజెప్పినందుకై దానిని 
9 ఆ 'దైవజనునికిత్తుననెను. | ఇప్పుడు ప్రవక్తయను "పీరు 
నొందువాడు వూర్వము ,ప్రదర్శకుడనిపించుకొ నెను. 
ఫూర్వము 'జేవునియొద్ద విచారణ 
చేయుటకై ఒకడు బయలుదేరినయెడల-మనము 
ప్రుదర్శకునియోొద్దక పోవుదము రండని జనులు చెప్పు 
10 కొనుట వాడుక. | సౌలు - నీ మాట మంచిది, 
11 'వెళ్లుదము రమ్మనగా | వారు దైవజనుడుండు ఊరికి 
పోయిరి. ఊరికి ఎక్కిపోవుచుండగా నీళ్లు చేదుకొను 
టకై వచ్చిన కన్యకలు తమకు కనబడినప్పుడు -- 
12 ఇక్కడ ప్రదర్శకుడున్నాడా అని అడిగిరి. | అందుకు 
వారు--ఇదిగో అతడు మో యెొదుటనే యున్నాడు, 
శ్వరగా పోయి కలిసికొనుడ్తి యీ దినముననే 
ఆకడు ఈ యూరికి వచ్చెను. "నీడం ఉన్నతస్థ 
18 మందు జనులకు బలి జరుపను గనుక । ఊరిలోకి మిరు 
పోయిన తణమందే, అతడు . భోజనము చేయుటకు 
ఉన్నతమైన స్థలమునకు 'వెళ్లకమునుపే మిరు ఆతని 
కొనుగొందుర్కు ఆతడు రాకమునుపు జనులు భోజ 


1 సమూయేలు 10 అధ్యాయము 


మని అడుగగా ! సమూయేలు సౌలును చూచీ 
ప్రదర్శకడను, ఉన్నత మైన స్థలమునకు "వెక్టడి, శ 
మిరు నాతోకూడ భోజనము 'చేయనలెన్న్స, న 
మనస్సులోనున్న దంతయు నీకు "తెలియజేకి 


దున్నది? నీ యందును నీ తండ్రి యింటివారియంక్య | 
గదా అనెను. ! అందుకు సౌలు -- "నీను 
నీయుడను కానా? నా గోత్రము ఇశ్రాయేలీయు | 
గోత్రములలో స్వల్బమైనదికాదా? నా యింటివాక | 
'జెన్యామోను గోత్రవు ఇంటివారందరిలో అల్బుల 
కారా? నాతో ఈలాగున "నెందుకు సలుకచు్నూ 
వు? అనెను. | అయితే సమూయేలు సౌలును లకే! 
పనివానిని భోజనపు సాలలోనికి తోడుకొనిపోయి. | 
పిలువబడిన దాదాపు ముప్పది మందిలో ప్రాకి | 
మందు వారిని కూర్చుండబెట్టి! పచనక్తర్తను చూచి-! 
"నీను నీ దగ్దెరనుంచుమని చెప్పి నీ చేతికి ఇచ్చిన ఫ₹% | 
మును తీసికొని రమ్మనగా | పచనక్తర్త జబ్బను రో! 
మిద నున్న దానిని తీసికొనివచ్చి 'సొలానెదుట నో 
చగా సమూయేలు సౌలుతో నిట్లానిను-చూడే! | 
మనము కలిసికొను కాలమునకై. | 
చాని నీకు డు, జనులను పిలిచిలినని హే 
పచనకర్ణతో చెప్పినప్పుడు ఇది నీకొరకుంచవణే' | 


దని చెప్పితిని, ఆ దినమున సౌలు 


నము చేయరు, ఆకడు బలిని ఆశీర్వదించిన తరువాత 


శెల్లవారునప్పుడు "సమూయేలు 
నంపుటకై. మిద్దెమిదికి రమ్మని సౌలాను 
15 సౌలు అచ్చటికి శేవు వచ్చునని యెహోవా bh రు బయలాలేి |“ | 
16 సమాయేలుకు "తెలియజేసెను. | ఎట్లనగా -- నా | చివరకు వచ్చు యే ఫాలును శో | 
జనులమెంర్ర, నాయొద్దకు వచ్చెను, "జీను వారిని క్ర ట్‌ వాపా... 
దృష్టించియున్నాన్వు కాగా పీలిప్పీయుల చేతిలో వెస్పున్సు జేవుడు "సెలవిచ్చినది “జీను నీకో ళో! 
నుండి నా జనులను విడిపించుటకై నా జనులైన జెప్పువరకు నీవు ఇక్కడ నిల్‌ ళీ 


ఇగ్రాయేలీయాలమిద వానిని అధ్ధికారినిగా ఆఫిచీ | పనిచానికి అలాగుననే "సెలవిచ్చెను. 
కించుటకుగాను లేపు ఈ వేళకు "నేను 


అధిపతిగా. 
యీలాన' సెలవిచ్చెను | -- శో 
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. లు నీకు "కనబడుదురు. చారు- నీవు 
|. ములు దొరికినవి, నీ తండి, తన 

| వో కు నా న. 
కటక నేనేమి 'జేతునని నీకొరకు విచారపడు 
i రున్నాడేని ఇప్పుదురు. | తరువాత నీవు అక్కడ 
"వడి వెళ్లి తౌబోరు మైదానమునకు రాగానే 
అక్కడ 'ేళేలుకు దేవునియొద్దకు పోవు మున్హరు 
శ లు నీకు ఎదురుపడుదురుు ఒకడు మూడు 
.. శేకపిల్ణలను ఒకడు మూడు రొ క్టైలను, ఇంకొకడు 
(లోకపు తిని మూయుచు పక్తురు. 1 వారు 
నిన్ను కుళలప్రశ్చ లడిగి నీకు రెండు రొళ్టైల నిత్తురు, 
కలని ఛారిచేక నీవు తీసికొనవలెను. | ఈలాగున 
- కోవ్చచు పిలిప్తీయుల'దండు కాఫువాండ్లుండు జేవుని 
 శొయు చేరుదువు, అచ్చట ఊరిదగ్దరకు నీవు రాగా 
శే స్వరమండలము.- తంబుర సువాయి నీతారా 
. శాయించువారి వెనుక ఉన్నతమైన స్థలమునుండి దిగి 
| - వళ్ళు ప్రవ్షల సమూహము నీకు కనబడును. వారు 
| 6 శ్రశటనచేయుచు వత్తురు | మెహోోవా ఆక్ష నీమి 

ధరగా దిగివచ్చును] నీవు వారితో కలిసి ప్రక 


: వెళ్ళగా 


(కొత్త మనస్సు 
ఆ దినముననే ఆ నూచనలు కన 


ను 


చేయుచుండెను. | వూర్వము ఆతని 
ప్రవక్షలతో కూడనుండి 
న కొనగా 


అను సామిశ్తె శృ్టైను, | ఆంకట 


1 నమూయే్‌లు 10 అధ్యాయము 
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అకడు ప్రకటించుట చాలించి యున్నత స్థలమునకు 
వచ్చెను. | 

సౌలుయొక్క_ పినరేండ్రి అకనిని అతని పనివానిని 14 
చూచి -- మిరిద్దరు ఎక్కడికి పోతిరని అడుగగా 
అతడు--గార్షభములను ''వెదకబోలతిమిి అవి. కనబడక 
పోగా సమూయేలునొద్దకు పోతిమని చెప్పినప్పుడు | 
సౌలు పినతండ్రి -- సమూయేలు నీతో ఇెప్పిన 15 
సంగతి నాతో చెప్పుమని ఆకనితోననగా | ఫౌలు-- 16 
గార్డభములు దొరికినవని అతడు 'చెప్పెనని తేన పిన 
తండ్రితో నానెను గాని రాజ్యమునుగూర్చి సమూ 
యేలు చెప్పినమాటను తెలుపలేదు. 
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యొద్దకు జనులను పిలువనంపించి ఇశ్రాయేలీయు 
లతో నిట్లనెను | -- ఇశ్రాయేలీయుల బేవుడైన 18 
యెహోవా యీలాగున సెలవిచ్చుచున్నా డు--నేను 
ఇశ్రాయేలీయాలైన మిన్సును ఐగుప్తు దేశములోనుండి 
రప్పించి ఐగుప్తీయుల వళములోనుండియు, మిమ్మును 
బాధపెట్టిన జనములన్నిటి వళములోనుండియు విడి 
పించితిని. | అయినను మో దుర్షకలన్నిటిని ఊషద్రవ 19 
ములన్నిటిని పోగొట్టి మిమ్మును రక్షించిన మీ 'చేవుని 
మిరు ఇప్పుడు విసర్టించి - మామోద నొకని రాజు 
గా నియమింవువుని ఆయనను ఆడిగియున్నారు. 
కాబట్టి యిప్పుడు మి గోత్రముల చొప్పునను మి 
కుటుంబముల చొప్పునను మిరు యెహోవా సన్ని 
ధిని హాజరు కావలెను. | ఇశ్రాయేలీయుల గోత్ర, 20 
ములన్ని టిని సమూయేలు సమకూర్చగా 'బెన్యామిను 
గోత్రము ఏర్పడెను. | బెన్యామోను గోత్రమును చారి 2] 
యింటికూటముల ప్రకారము అకడు సమకూర్చగా 
మీ యింటికూటము ఏర్చణెను. తరువాత కీను కమా 
రుడైన సౌలు ఏర్పడెను. అయితే జనులు అతని వెదకి 
నప్పుడు అతడు కనబడలేదు. । కావున వారు-- ఇక్క 22 
డికి ఇంకొక మనుష్యుడు రావలని యున్నదా అని 
యె విచారణచేయగా యెహోవా 
ఆకడు సామానులో చాగియాన్నాడని "సెలవిచ్చెను. | 
చారు పరుగాత్తిపోయి అక్కడనుండి ఆకని తోడు 28 
కొని వచ్చిరి, ఆతడు జనసమావాములో నిలిచినప్పుడు 
భుజములు మెదలంకొని “పైకి ఇతరులకంకు యెత్తు 
గల వాడుగా కనబడెను. | అప్పుడు సమాయేలు- 24 
జనులందరిలో యెెహోచా యేర్చరచినవానిని మోర 
చూచితిరా! ' జనులందరిలో ఆతని వంటివాడొకడును 
లేడని చెప్పగా జనులందరు బొబ్బలుపెట్టుచు --. 
రాజు చిరంజీవి యగుగాకని శేకలువేసిరి, 
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క 


లగి 1 సమాయేలు 11,12 అధ్యాయము 


వినిపించి, ఒక గ్రంథమందు వ్రానీ' యెహోవా 
సన్నిధిని దాని నుంచెను. అంతట సమూయేలు జను 
26 లందరిని వారి వారి ఇండ్లకు పంపివేసెను. | సౌలును 
గిబియాలోని తన ఇంటికి "వెళ్లిపోయెను. చేనుని 
చేక'వాదయ (శ్రేశేసణ నొందిన శూరులు అతని 
27 వెంట వెళ్లిరి. |! దుర్గాద్దులైన కొందరు - ఈ మను 
డు మనలను ఏలాగు రక్నీంపగలడని చెప్పుకొ 
నుచు అతని నిర్లత్యుము చేసి అతనికి కానుకలు తీసి 
కొని రాకుండగా ఆతడు" చెవిటివాడైనట్టు ఊర 
కుండెను. 
11 అమోనీయాడైన నాహాము బయలుదేరి యాబేషి 
,. లాదుకెదురుగా దిగినప్పుడు యాబేషువారందరు -- 
"చీము నీకు నేవచేయుదుము, మాతో నిబంధనచేయు 
2 మని నాహాషుతో ననిరి. | -- ఇశ్రాయేలీయాలందరి 
మోదికి నింద 'తెచ్చునట్లు మిరందరి కుడికన్ను లను ఊడ 
దీయుదునని మిత్‌ ' "నేను నిబంధన చేసిదనని అమ్మానీ 
8 యుడైన నాహాము | యాబేషువారి పెద్దలతో చెప్పగా 
వారు -- మేము ఇశ్రాయేలీయుల సరివాద్దులన్ని 
టికి దూతలను సంుటకై యేడు దినముల గడువు 


మాకిమ్ము మమ్మును రత్నీంచుటకు ఎవరును లేకపోయిన | అక్కడ బహుగా సంతోషించిరి. 


యొడల మమ్మును మేము నీకప్పగించుకొ-నెదమనిరి, | 


ఉ దూతలు సౌలు గిబియాకు వచ్చి జనులకు ఆ వర్త | నిట్లానిను--ఆలకించుడిి మిరు నాతో చెప్పీకో | 


మానము తెలియబెప్పగా జనులందరు బిగ్టరగా 

త్‌ వీడ్చిర. 1 సౌలు పొలనునుండి పశువులను తోలుకొని 
వచ్చుచు జనులు నీడ్చుటకు "హేతుజేమని అడు 
గగా వారు యాచేనువారు తెచ్చిన వర్తమానము అత 

6 నికి తెలియజేసిరి. 1 సౌలు ఆ వర్తమానము వినగానే 
'జేవుని ఆర్ష అకనిమిదికి బలముగా వచ్చెను. అకడు 

7 అత్యాగ్రహుడై | యొక కాడెడ్లను తీసి తునకలుగా 
చేసి ఇశ్రాయేలీయుల దేశములోని నలుదిక్కులకు 

" దూతలచేక వాటిని పంపి-సౌలుతోను సమూయేలు 
తోను ేరకుండువాడెవడో వాని యొడ్లను "చేను ఈ 
ప్రకారముగా చేయుదునని వర్తమానము చేసెను. 
అందునలన యొహోవా భయము జనులమోదిక్తి 

- వచ్చెను గనుక యొకడైనను నిలంవకుండ వారందరు 
8 వచ్చిరి. | అకడు 'బిజకులో వారిని లెక్క. పెట్టగా 
ఇశ్రాయేలువారు మూడు లక్షలమందియు యూదా 
9 వారు ముస్పదివేలనుందియు అయిరి, | ఆప్పుడు _ 
శేవు మధ్యావ్నాములోగా మికు రక్షణ కలుగునని 
యాచేస్టిలాదువారితో చెప్పుడని వచ్చిన దూకలతో 
వారిని సంవీవేసెను. దూతలు పోయి 
యాబేషువారికి ఆ వర్తమానము తెలుపగా చారు 
10 సంతోవపడిరి. | కాబట్టి యాబేషువారు నాహాషు 
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యొక్క. దూశలతో నిట్లనిరి -- శేష్చ మేము ఇక్షు 
చేరి నుచు నప్పగించుకొందుమ్సు అప్వుడ్స గ్‌ 
దృష్టికి నీది అనుకూలమో అది మాక చేయర్మ 
ను, 1 మరునాడు సౌలు జనులను మూడ్స సము 
ములుగా చేసిన రరువాత చారు 'కెల్లవా స్మ 
అమ్మోనీ యులను వాతముచెయగా వారలో 
వారు ఇద్దరేసి కూడి పోజూలకుండ చెదిరిపోయి, 
జనులు--సౌలు మనలను ఏలునా అని ఆడిగినాశ | 
మేము దారిని చంపునట్లు ఆ మనుష్యులను తె | 
సమూారయీలుతో ల్‌. అ 
ఇశ్రాయేలీయులకు రక్షణ కలుగజేసెను గనుక ఈక 
మున 'ఏ నునువ్యునిని మిరు చంపవద్దశాను, 
--మనమాు గిల్షాలుకు "వెళ్లి రాజ్యపరిపాలన 
మరల స్థాపించుకొందము రండని చెప్పి స 
జనులను పిలువగా | జనులందరు గిల్లాలుకు కరి! 
గిల్లాలులో యెహోవా సన్నిధిని సమాథానబలు 
నర్చించి యెహోవా సన్నిధిని సౌలుకు ప్ల? 
చేకము చేసిరి, సౌలును ఇశ్రాయేలీయులుదో | 


అప్పుడు సమాయేలు ఇశ్రాయే 


నంగీకరెంచి మిమిద నొకని రాజుగా నియోహో | 


చేను మి కార్యములను జరిగించుచు వచ్చితిని! ఖో 
చేనున్నాను, "నేనెవని యొద్దునైన "నేటైన న్‌. 
నా? ఎవని గార్జభముమైన పట్టుకొంటినో! || 
కైన అన్యాయముచేనితినా? ఎవనికైన | 
ae నాకు. అనపడకుండ ఎవరో వ 
లంచము శుచ్చుకొంటినా! అలాగు భో 
యెహోవా సన్నిధిని ఆయన అభిపేకమ = 
వాని యెదుటను వాడు నామోద సొత్యోనో 
వలెను, అప్పుడు "నేను మో యొదుట చాని మో 
నొనెను, | _నీవు మాకు ఏ ఆవ్యాయమైన జ్య 
నైనను చేయలేదు; ఏ మనుష్యునియోద్దగౌి లీ 
నైనను తీసికొనలేదని వారు చెప్పగా ! 
నాయొద్ద "నేదియు మోకు దొరకదని 
దినమున మీమీద సాతంలై యాగ గరి! 

డు--సాత్యులే అని వారు ప్రరోల్రీ౫ శీ 
వ సమూయేలు జనులతో సట్టననా 


మో పితరులను ఐగుప్తు 
| కండి రన్పించినవాడు యెయూవారయే 
వ తా, మోన పేల, 
|| వ్ల ఛీనిన సీతికార్యములనుబట్టి యెహోవా సన్ని 
జో మొతో చాదించునట్లు మీరు ఇక్కడ నిలి 


| యూడుడీ. | యాకోబు ఐగున్తకు వచ్చిన పిమ్మట 


ఆవారో నును 


' అనారోనులను పంపినందున వారు మో పిత 
3 స 
ఇలను ఏినక్తలోనుండి తోడుకొని వచ్చి యీ స్థల 


| 9 వయ నిషనీంపజేనిర | అయితే వారు తమ దేవుడైన 
' ' యోహోవాను మరచినప్పుడు ఆయన వారిని హాసోరు 
యెక్క సేనాధిపతియైన సీసిరాచేతికిని పిలిప్తీయుల 
శ) మోయాబురాజుచేతికిని అమ్మివేయగా వారు 
ము చేసిరి. | అంతట వారు 
బయలు బేన 
శలవు అస్రైరోతు 'దేసకలను వూూజించినందున పాపము 
'చేనిమ్యి మా శత్రువుల చేతిలోనుండి నీవు మమ్మును 
+ విడివిచినయెడల మేము నిన్ను 'సేవించెదమని 
| యెహోవాకు మొర్ర పెట్టగా |! యెహోవా యెరు 
( / బృయలును బెదానును యిష్తాను సమాయేలును పంపి, 
సామ మా శత్రువుల చేతిలోనుండి మిమ్మును విడి 
యముగా "కాళ్సరము చేయు 


ను--ఆయన "కాడు 
మిరు నాతో ఇప్పి 
యేర్చరచుకొనిన రాజు 
మోమోద రాజాగా నిర 
యున్నాడు. | మిరు మొహోవాయందు 
కలిగి ఆయన మాటను విని ఆయనను 


మూ Fen ఆజ్ఞను భంగముచేయక మీరును 
అవు 


గౌజా మమ్మును నీలవలెనని 
టి. | కాక్ట మొర క్రో 


రౌజును మి 'బేవుడైన యొహోవాను 
"కేమము " కలుగును. | 


నిలిచి 
యూ 
గక మె 


చా? మిరు 


1 నమూయేలు 18 అధ్యాయము 


బా వరదలు యెహోవాకు మెర్రపెట్టగా ఆయన | కాబట్టి 


273 - 


సమూయేలు యెెహోచాను వేడుకొనినప్పుడు 18 
యెహోవా ఆ దినమున ఉరుములను ను 
పంపగా జనులందరు యొహాూవాకును సమూయేలు " 
కును బహుగా భయపడి | సమూయీలుతో నిట్లనిరి_.. 19 
రాజాను నియమించుమని మేము ఆడుగటచేతక మా 
పాసములన్నిటిని మించిన కీడు మేము చేసితిమి. 
మేము మరణము కాకుండ నీ చానులమెన 
మాకొరకు నీ బేవుడైన యొూహూచాను పారం 
చుము. | అంతట సమూయేలు జనులతో నిట్లనెను 20 
-- భయపడకుడి, మిరు ఈ కీడు చేసిన మాట 
నిజమే, అయినను యెహోవాను. విస్టింపకుండ 
ఆయనను ఆనుసరించుచు దయముతో ఆయ 
నను నేవించుడి. |! ఆయనను విసర్టసకుడి, అయనను' 21 
విసర్టింపువారు. ప్రయోజనముమాలిన్నవై రత్నీంపలేని 
మాయాస్వరూపములను అనుసరించుదురు. నిజమూగా 
అవి మాయయే..! యెహోవా మిమ్మును తనకు జన 22 
ముగా చేసికొనుటకు ఇష్టము గలిగియున్నాడు; తన 
భునమైన 'నానుము నిమిత్తేము తన జనులను ఆయన 
విడనాడడు. | 'నామట్టుకు . నేను మి యెక్కువ 28 ' 
ఆసక్తితో మో నిమిత్తము ప్రార్థన చేసెదను. ఆయన 
(శ్రేష్టమైన చక్కని మార్గమును మికు బోద్గింతును, 
లేనియెడల నీను యొపహూూచా పాపి 
నౌదును. | ఆయన మీకొరకు, ఎన్ని గొప్ప కార్య 24 
ములను చేసెనో అది మిరు తలంచుకొన్సి మోరు 
యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగి, నిమ్క_పటులై 
దయముతో ఆయనను నేవించుట ఆవళ్య 
కము. | మీరు కీడు చేయువానైతే తప్పకుండ మీరును 25 
మో రాజును నాళమ॥సదురు. 5 
పౌలు (ముప్పది) ఏండ్లవాడై యేలనారంించెను. 1.8 
అకడు రండు సంవళ్సరములు ఇశ్రాయేలీయులను 
ఏలిన తరువాత | ఇశ్రా మూడు చేల 2 
మందిని ఏర్పరచుకొనెను. వీరిలో "50డు వేలమంది 
మిక్షషులోను బేతేలు కొండలోను సొలునొద్దనుండిర్కి , 
మంది బెన్యామానీయుల గివియాలో యోనా 


యొహోవా హస్తము మో సీత | తాను నొద్ద నుండిరి మిగిలినవారిని అతడు వారివారి 
నుండినట్లు మీకును విరోధముగా | చీరాలకు సంపిజేనిను. | యోనాతాను గిబాలో 8 
చూచుచుండగా యొహూ | నున్న పీలిప్పీయుల దండును వాఠముచేయగా ఆ సం 
కార్యమును క'నిపెట్టండి. | | గతి పిలిప్మీయులకు వినబడెను మరియు చేళమంకట 
రాజును నిర్ల | ఇ ప్రీ 


వినవలెనని సౌలు బాకా నూదించెను. | 
సౌలు. పిలిప్మీయాల దండును హఠేము చేసినందున క 
సిలిప్పీయాలకు "హేయాలైరని ఇశ్రా 
యేలీయులకు వినబడగా జనులు గిల్షాలులో సౌలు 


అయనను వేడుకొనుచున్నాను. | | నొద్గకు కూడివచ్చిరి. 
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5 యాలు & లీయులతో యాద్దము | దోవుడుకాండ్లు మూడుగుంపులుగా ఇత్వ 
5 పిలిప్పీయులు ఇశ్రాయే ఇ ee సంపు మాయాలు 'జేళమున, ఒష్రాకు స్య 
hel 


చేయాటకై. ముష్పదివేల రథములను 
. శౌతులను సముద్రవుదరినుండి యిసుకళేణువులంక 
విస్తారమైన జనసమావామును 'సమకూర్చుకొ ని వచ్చిరి. 
" వీరు బయలుబేరి చేతావెను తూర్పుదిక్కున మిక 


6 ములో దిగిరి. | ఇశ్ర్రాయేలీయాలు దిగులుపడుచు వచ్చి మార్గ! 


తాము ఇరుకులోనున్నట్టు తెలిసికొని .గవాలలోను 
పొదలలోను మెట్టలలోను ఉన్నళస్థలములలోను 

7 కూపములలోను దాగిరి. | కొందరు ఇబ్రీయాలు 
యొర్దానునది దాటీ గాదుజేళమునకును గలాదుకును 

చెళ్లిపోయిరి గాని సౌలు ఇంకను గిల్లాలులో-నే యుం 

"డను జనులందరు భయపడుచు అకని 'వెంబడించిరి. 

8 సమూయేలు చెప్పినట్టు అతడు ఏడు దినములు 
ఆగి, సమాయేలు గిల్లాలుకు రాకపోవుట్రయు, జనులు 
9 ఆకనియొద్దనుండి చెదిరిపోవుటయు చూచి | --దహ 
| నబలులను 'సమాధానబలులను "నాయొద్దకు తీసికొని 
10 రమ్మని చెప్పి దహనబలి నర్చించెను. | అకడు దహన 

బలి నర్చించి చాలించిన వెంటే సమూయేలు వచ్చెను, 

సౌలు అకని కలిసికొని అతనికి. వందనము చేయుటకై. 

' 1 బయలుజేరగా ! సమారయేలు ఆరని చూచి--నీవు 
చేసినపని యేమని యడిగెను. అందుకు ఫొలు--జనులు 
'నాయొద్దనుండి 'చదిరిపోవుటయ్సు, నిర్ణయకాలమున 

నీవు రాకపోవుటయ్య, పిలిప్రీయులు మికృషులో కూడి 


12 యుండుటయు "నీను చూచి | --ఇంకను యెహో | మాయు పడుచువాని పిలిచి--అవకలనన్న | 
వాను శాంతిపరచకమును"పే పిలిప్తీయాలు గిల్లాలుకు | ప్రీయుల దండు కావలివారిని, వాఠేము'చేయ 5 
వచ్చి నామీద పడుదురనుకొని నాయంకేట "నేను | రమ్మనెను, | సౌలు గిబియా ఆవకేల 

18 ఫావాసించి దహనబలి నర్వించితిననెను. అందుకు | చానివ్యవెట్టు క్రింద డిగియాండైను, అకిరా 
సమూయేలు ఇట్లనెను-న్‌ దేవుడైన యొహెోవా | జనులు చాదావు ఆరు నూర్లమంి. ! సీ 

ఆజ్ఞను గైకొనక నీవు అవివేకచు పని చేసితివి యెహోవాకు యాజకుడగు తే 
నీ రాజ్యమును ఇశ్రాయేలీయులమోద సదాకాలము | డైన ఫీనెవానుకు పుట్టిన యిఖాలోద్‌ 
'స్థీరపరచుటకు యెహోవా కలచి యుండెను అయితే | సహోదటడైన అహీదూబుకు జనన మైన ర 

14 నీ రాజ్యము నిలువదు. | యొహోవా తన చిత్రాన్స యేఫోదు ధరించుకొని ఆక్టడ 

డు. | వెళ్లిన 


సారమైన మనస్సుగల యొకని కనుగొ 


నియమించును. 
15 సమూయేలు లేచి గిల్లాలును విడిచి 'బెన్యామి 


నీయుల గివియాకు వచ్చెను సౌలు తనయొద్దనున్న | పీరు "సెని. | ఒకచాని కొను మిక్షనోక 


జనులను "లక్క 


1 సమూయేలు 14 అధ్యాయము 


పెట్టగా వారు దాదావు ఆరు నూర | రమువైవునను, శెండవదాని కొమ్మ Ar 
16 మంది యుండిరి. | సౌలును ఆశని కుమారుడైన దకీణవువైవునను ఉండెను. |! యోగొ పో 
''యోనాశతానును తముదగ్రెర నున్న వారితోకూడ 'బెన్యా | సున్న తిలేనివారి దండు -కాపరులమోదికీ నో 

వ __మానీయుల గిచాలోనుండిరి పిలిప్తీయులు మిక్షషులో రమ్ము, రెాహారావా మన కార్యమను సోంత 
, 27 డిగియుండిరి, | మరియు పిలిపీయాల పాలెములోనుండి | ఆసేపలచేకవైనను కొద్దిమందిచేతదేనను ౯ 
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మున సంచరించెను. 1 రెండవ సంప్ప 

పోవుమార్ణమున సంచరించెను. మాడన నంవ్యల్యు 

సమిపమందుండు "సెబోయిీి్యములోయ స 
మున 'సంచరించెను. 

ఇల్రీయులు కత్తులను ఈటెలను చేయిక్ను. 

దుళేమో అని పిలిప్పీయులు ఇ 


ఉన్న జనులలో నొకని చేతిలోనైనను కత్తియే ౫ 
యీటెయే కాని లేకపోయెను, 'సౌలుకున ౪ 
కుమారుడైన యోనాతానుకును మాత్రము అవి య 
డెను. | పిలిప్పీయుల దండు "కావలివారు కొట 
మిక్ళ్యషు కనుమకు వచ్చిరి. ] 

ఆ దినమున సౌలు కుమారుడైన యోనారౌన గో 
తండ్రితో చేమియు. చెప్పక కన అయాఢహో 


మిశ్ర 


యెలీయోక్కే- "| 


వాటిలో నొకచాని. పేరు బొస్సేసు ర శ 


జ 


ర తో చప్పగా! అకడు--నీ మనస్సులో 


] చేయును, పోదము రమ్ము నీ యిష్టాను 
na నీక తోడుగా నున్నానని అతనితో 

స ఇొప్పిను. | అప్పుడు యోానాతాొను-నునము నారి 
1 వర్ణ పోయి మనలను చారికి అగుపరుచుకొందము. | 
| | వార మనలను చూచి -- మేము మోయొద్దకు వచ్చు 
మక ఆక్కడ నిలువుడని చెప్పినపక్నమున వారియొ 
స గ్జీ ఫోక్‌ మనమున్న చోట నిలుచుదము. ! --మొ 
రండని వారు చెప్పిన పక్నమందు యెహో 
1} ఛా వారిని మనచేతి కప్పగించెనని దానిచేత /ర్తించి 
*|11 వనము పోదనుని చెప్పగా 1 వీరిద్దరు తమ్మునుతాము 
1 పష్షీయుల దండుకాపరులకు అగు పరుచుకొనిరి, 
అప్పుడే పిలిప్పీయులుం--దూడుడి, తాము దాగియుం 
3 : ఓ సహలలోనుండి ఇ బ్రీయాలు బయలుదేరి నచ్చు 
న| 18 చున్నారని చెప్పుకొనుచు | యోనాతానును అతని 


| Pa వెనుక రమ్ము, యెహోవా ఇశ్రాయేలీ 
క! యాల చెకికి వారినప్పగించెనని తన ఆయుధములు 
+ మెయావానితో "చెప్పి | అతడును 'అతని వెనుక ఆతని 
1 రయగములు మోయువాడును తను చేతులతోను 
uy ను ప్రాకి యెక్కి_ర పిలిప్తీయులు యోనా 

a 'న చెబ్బకు పడగా అతని "వెనుక వచ్చు ఆకని 
Uy మోయువాడు వారిని చంపెను. ! 
[| వన ఆశని ఆయుధములు మోయువా 
ఆ మొదటి వథయందు దాదాపుగా ఇరు 

సేడిరి ఒక దినమున నొక కాడి యెడ్లు 


న్‌ రకర చేల పొడుగన అది జరొగెను. | 


నకు న 
కాని బస్‌ చెప్పెను 
ir హౌయుహ్య్య్యు నును అతని ఆయుధ 
సుని reg లేరని "తెలిసిక్రానిరి. 
[ అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయుల 
చేరని మందసమును పక్కడికి తీసి 
"సెలవిచ్చెను. 1 సొలు 


మాటలాడ్వచ్యండ్రగ్గా i 
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1 సమూయేలు 14 అధ్యాయము 


అడ్డమా ఆని తేన ఆయుధములు | దండులో ధ్వని మరి ఎక్కువగా వినబడెను కాబ 


సౌలు యాజకుని చూచి-నీ చెయ్యి "వెనుకకు తీయు 
నుని చెప్పి | తానును కనయొద్దనున్న జనులందరును 20 
కూడుకొని నకు చొరబడిరి. చారు రాగా 
పిలిప్రీయులు కలవరపడి యొకరినొకరు హతముచేసి 
కొనుచుండిరి. ! మరియు అంతకుమునుపు పిలిప్పీయుల 21 
వళముననున్న వారై చుట్టునున్న (ప్రాంతములలో 
నుండి వారితోకూడ దండుకు ఇల్రీయులు 
సౌలునొొద్దను యోనాతానునొద్దను ఉన్న ఇశ్రాయే / 
లీయులతో కలిసికొనవలెనని సిలి్పీయులను విడిచిరి. | * 
అదియుగాక యొ(స్ర్రాయీము మన్యములో దాగి 22 


యిరని విని వారిని కఠరుముటలో కూడీర. | 
ఆ దినమున యెహోవా ఇశ్రాయేలీయులను ఈలా 28 
గున రశ్నీంచెను. ము ేతావెను అసకలకు 


సాగగా ఆ దినమున ఇశ్రాయేలీయులు చాలా బడ 
లికనొందిరి. |! నీను నా శతు పగ తీర్చ 2క 
కొనకమునుఫు, సాయంత్రము కాకమునుపు భోజ 
నము చేయువాడు శపింసబడును అని సౌలు జనుల 
చక ప "చేయించెను. అందువలన జనులు 
ఏమియు తినకుండిరి. । జనులందరు ఒక అడవిలోకి 25 
రాగా అక్కడ చేలమోద తేసి కనబడెను. |! జనులు 26 
ఆ అడవిని జొచ్చగా తేనె కాలువ, కట్టి యుండెను 
గాని జనులు తౌము చేసిన ప్రమాణమునకు భయపడి 
యొకడును నోట "పెట్టలేదు. ! అయితే 27 
యోనాతాను తన తండ్రి, జనులచేత చేయించిన ప్రమా 
ణము వినలేదు గనుక-తన 'చేతికృర్రచాపి దాని కొనను 
తేనెసట్టులో ముంచి కన చెయ్యి నోటిలో పెట్టు 
కొనగా ఆతని కన్నులు ప్రుకాశించెను. | జనులలో 28 
నొకడు--నీ తండ్రి, జనులచేత ప్రమాణము చేయించి 

-- ఈ దినమున ఆహారము పుచ్చుకిొనువాడు శపింస 
బడునని ఖండితముగా అ సం యున్నాడు; అందు 
చేకానే జనులు బహు యున్నారని చెప్పెను. | 
అందుకు యోనాతాను -- అందుచేత నా తండ్రి, జను 29 
లను కష్ట పెట్టినవా డాయెను; "నేను ఈ తేని కొంచెము 
వుచ్చుకొన్నమాత్రయున 'నా కన్నులు ఎంక ప్రకా 
శించుచున్నవో చూడుడి. | జనులు తౌము చిక్కించు 80 
కొనిన తను శత్రువుల దోవుళ్లవలన బాగుగా భోజ 
నము చేసినయెడల చారు పిలిప్మీయులను మరి అధిక 
ముగా వాళముచేసి యుందురనెను. | ఆ దినమున 81 
జనులు పిలిస్నీయులను మిక్షషునుండి ఆయ్యలోను 
వరకు వాతముచేయగా జనులు బహు బడలికనొొందిరి, | 
అల ర గొర్రెలు ఎక్షతు 82 


1.సమాయేలు 15 అధ్యాయము aT 


చేసినది నాకు కము, వారు | లేకీయులయొద్దనుండి జనులు వీటిని తీసికొనివచ్చిరి; 
సల నుండి రాగనే అమాలేకీయులు వారికి నీ బేవుడైన యెహోవాకు బలులనర్చించుటకు 
జోభులై మార్గమందు చారిమోదికీ వచ్చిరి కదా. || జనులు గొశ్రలలోను యొడ్లలోను మంచివాటిని 
సరి నర పోయి కనికరింపక అమాలేకీయాలను | ఉండనిచ్చిరి, మిగిలినవాటినన్ని టిని వేము నిర్థూలము 
గీ చేయుచు, వురువులొనేమి స్రీనేమి 'బాలుర చేసితినునగా | సమూయేలు -- నీవు మాటలాడ పని 16 1 
| శు పనిసిల్లలనేమి యెద్దులొనేమి గొత్రైలనేమి ఒంటె | లేదు. యొహూవా రాత్రి నాతో 
|. లకి శార్జభములొనేమి అన్నిటిని హతముచేసి వారికి | మాట నీకు 'తెలియజేతును వినమని సౌలుతోననగ్సా 
.. శలనదణయు బొత్తిగా పాడుచేసి అమాలేకీయులను | సౌలు చెప్పుమనెను. | అందుకు" సమూయేలు _ నీ 17. 
కయ చేయమని చెప్పెను. దృష్టికి నీవు అల్పుడవుగా నున్నప్పుడు ఇశ్రాయేలీ 
4 అంకట సౌలు జనులను పోగుచేసి కెలాయీ | యుల గో త్రములకు శిరన్ఫువైతివి యెహోవా, 
మలో వారిని. లెక్క. పెట్టగా 'కాలిబలము రెండు | నిన్ను ఇ క్రాయేలీయాలమోద రాజుగా నభిషేకించె - + 
లక్షణుదియు యూదావారు పదివేలమందియు | ను, | మరియు యొహోనా నిన్ను సాగనంపి--నీవు 18 
' నుడి. | అప్పుడు సౌలు అమాలేశీయుల పట్టణము | పోయి . షౌపొత్సులైన ఆమాలేకీయాలను 
లో నొకచానికి వచ్చి లోయలో ఫొంచియుండి । | చేయుము, చారు లయమగునరకు వారితో ము 
1 -ఇర్రాయేలీయులు ఐగస్తలోనుండి వచ్చినప్పుడు | చేయునుని "సెలవియ్యగా | నీవు ఎందుచేత యె'హూ 19 
హీర వారికి ఉపకారము చేసితిరి గనుక అమాలేకీ | వా మాట వినక దోఫుడుమోద -నెగబడి ఆయన 
| _ యులతోషాడ "నేను మిమ్మును నాళనము చేయకుండు | దృష్టికి కీడుచేనితివనిను. | అందుకు సౌలు-ఆ మాట 20 " 
వ నట్లు మిరు వారిలోనుండి బయలుదేరి పోవుడని శేనీ అననద్దు "నేను యెహోవా మాట విని యెహోవా 
యాల వర్తమానము పంపగా శకేనీయులం అమాలేకీ | నన్ను పంపిన మార్గమున పోయి 'అమాలేకీయుల 
రాజైన అగసను తీసికొనివచ్చితిని కాని ఆమాలేకీయు 
లను నిరూలము చేసితిని. | ఆయితే గిల్షాలులో నీ 21 
డేవుడైన యెహోవాకు బలినర్చించుటకై జనులు 
శపితములగు గొగ్రైలలోను ఎడ్లలోను ముఖ్యమైన 
వాటిని తీసికొనివచ్చిరని సమూయేలుతో చెప్పెను. | ' 
అందుకు సమాయేలు -- తాను "సెలవిచ్చిన యాజ్ఞను 22 
ఒకడు కొనుట చూచి యెహోవా సంతోషించు 
నట్లు, ఒకడు దహనబలులను బలులను అర్చించుట 
చూచి ఆయన సంతోషించునా? ఆలోచించుము, 
బలుల నర్చించుటకం'కే శైకొనుటయ్ము 
పొప్రేళ్లక్రాశ్వు నర్పించుటకంటు' మాట వినుటయు 
శ్రేస్టను. | తిరగువాటు చేయుట సోదెచెప్పుట 28 
యను పాసముతో సమానమ్ము నగపరచుట - 
మాయా విగ్రహములను గృహాదేవరలను వూజించు 
టతో సమానము. యొహోవా ఆజ్ఞను: నీవు విస్ట్రంచి. 
తివి గనుక నీవు రాజుగా నుండకుండ ఆయన నిన్ను 
విసర్జించెననగా | సౌలు--జనులకు జడినీ వారి మాట' 2క ' 
వినినందున చేను యొహాోవా నీమాటలను _ 
మోరి పాపము తెచ్చుకొంటిని. | కాబట్టి నీవు నా 25 
పాపమును పరిహరించి నేను యె'"హూవాకు 
'యమ్రైక్కునట్లు నాతోకూడ తిరిగి రమ అని సమూ 
యేలును వేడుకొనెను. |! అందుకు సమూయేలు -- 26 
నీతోవాడ "నేను తిరగి రాను నీవు యొపహరావా 
* 1 అందుకు సౌలు 


అనూ విస్తూచికిని గనుక ఇశ్రాయేలీయుల 
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1. కట యహోవా వాక్కు. 'సమూరెసేలుకు 

| ఆ ఇ సెలవిచ్చెను! ఫాలం నన్ననుస 
ఆ పతక ఆజ్ఞలను గైకొనకపోయొను గనుక 


గిల్లాలుకు పో 
శక న | తరువాత ఆతడు సాలు 
ాొ యె"హూవానలన నీకు ఆశీ 


278 1 సమూయేలు 16 అధ్యాయము 
రాజాగా నుండకుండ యెహూావా' నిన్ను విసర్ణించె| నీక చెప్పుదునో ఆతని నీవు అఫొచికింపవ్యు ఇ | 
27 నని ఇెప్సి 1 వెళ్లిపోవలెనని తిరుగగా, సౌలు ఆరని వియ్యగా | సమూయేలు యొహోవా |] 
దుష్పేటిచెంప పట్టుకొనినందున అది చినిగెను. | | సెలవుచొప్వున బీశ్లౌహేముకు వెళ్లెను, ఆయ్యా 
28 అప్పుడు సమూయేలు అతనితో నిట్లనెను -- "నేడు | "పెద్దలు ఆతని రాకకు. భయపడి -- స 
యెహోవా ఇశ్రాయేలీయుల రాజ్యమును నీ వచ్చుచున్నావా అని అడుగగా | అకడు _ స్య 
చేతిలోనుండి లాగిజేసి నీకంటు ఉత్తముడైన నీ పొరు ఛానముగానే వచ్చితిని, యెహోవాకు బలి | 
29 నువానికి చాని నప్పగించియున్నాడు. 1 మరెయు|టకై వచ్చితిని) మీరు శుచిర్భూతులై చాతోళ్ల్య | 
ఇశ్రాయేలీయులకు ఆధారమైనవాడు నరుడుకాడు, | బలికి రండని చెప్పీ, యిష్టయిని ఆతని కమార్ము | 


జీ 


80 ఆయన అబద్గమాడడు, పళ్చాత్తాపపడడు. | అందుకు తులను జేసి బలి నర్భించెను. | వా ప|| 
పౌలు-ానేను పాసముచేసితిని, అయినను నా జనుల | నప్పుడు అతడు యేలీయాబును చూచి -- నిజమూ | 


' ఇెద్దలయెదుటను ఇశ్రాయేలీయుల యెదుటను నన్ను | యొహోవా అభిషేకించువాడు ఆయన యెడ | 
భునపరచి యొహోచాకు (మ్రైక్కుటకై. "నేను | నిలిచియున్నాడని అనుకొనెను. | అయితే యెహో? 
పోగా చాతోకూడ తిరిగి రమ్మని ఆరని "వేడుకొని | వా సమాయేలుతో ఈలాగు సెలవిచ్చెను - ఈ | 

31 నందున | సమాయేలు తిరిగి సౌలువెంట వెళ్లెను. రూపమును అతని యెత్తును లక్ష్య పెట్టకుము క్ష | 
82 సౌలు యొహావాకు 'య్రైగ్కీ్‌ననపవాక 1 సమూ మ్యులు లత్యు పెట్టువాటిని యెహోవా 1. 
యేలు-అమాలేకీయాల రాజైన 'ఆగగును నా దగరకు | పెట్టడు, చేను అతని (త్రోనివేసియున్నాను. క |. 
తీసికొనిరండని చొప్పెను. ఆగ "సంకెళ్లతో! బంధింప | మ్యులు రూపమును లత్యపెట్టుదురుగాని దె 

- బడినవాడై! ఆరని దగ్దరకు వచ్చి-మరణక్రమ "నాకు | "హోవా నాదయమును లకష్టి పెట్టును. | యష్టూ!| 
= 88 గడచిపోయెనే అని చెప్పగా! సమాయేలు-నీ కత్తి | అలీనాదాబును పిలిచి సమూయేలు నెదుటికి ౪ |. 

"స్ర్రీకు సంకులేకుండ చేసినట్టు నీ తల్లికిని స్త్రీలో సంతు | రప్పింపగా అతడు--యెహెోావా యితని కోరక | 
తేకపోనవునని అకనితో చెప్పి 'గిల్లాలులో యెహో | లేదనెను. | ఆప్పుడు సనాను పీల్‌! | 
చో సన్నిధిని అగగును తుత్తునియలం-గా నరికెను. | ఆతడు--మొహెోావా యికనిని కోరుకొనలేదనిన! | 

84 అప్పుడు సమూయేలు రామాకు వెళ్లిపోయెను, | యిష్టయి తన యేడుగురు కుమారులను సమాయో |. 
సౌలును సౌలు గిబియాలోని తన యింటికి "వెళ్లెను. ! | -నెదుటికి పిలువగా సమూయేలు--యొహావా కీ | 
85 సౌలు బ్రదికిన దినములన్నిటను సమూయేలం ఆతని | కోరుకొనలేదని చెపి | నీ కుమారులందరు ఆరో] 
దర్శింప వెళ్లలేదు గాని సౌలునుగూర్చి దుఃఖాతశ్రా/ | నున్నారా అని యిస్షయిని అడుగగా అదు, 
తుడాయెను. మరియా తాను సౌలును ఇశ్రాయేలీ | ఇంకను కడసారివాడున్నాడు. అయితే వాడు గోరీ! 
రులమోద రాజుగా నిర్ణయించినందుకు యెహో | లను కాయుచున్నాడని చొప్పెను. అందుకు సో : 
చా పశ్చాత్తాపము నొందిను. _. యేలు--నీవు వాని పీలుననంపించుము; అకడ | . 
16 అంఠట యెహోవా సమూయేలుతో ఈలాన వచ్చువరకు మనము కూర్చుండమని యాష్షణో ff 
; "సిలవి చ్చెను--ఇ శ్రాయేలీయులమోిద రాజుగా నుండ | ఇెప్పగా | అకడు చాని పిలువనంపించి కోలో. 
కుండ "నేను విసర్జించిన సౌలునుగూర్చి నీవెంళకాలము తోడుకొనివచ్చెను. అరడు ఎర్రనివాడును el 
దుఃఖింకువు? నీ కొమ్మను కైలముతో నింపుము, | జ త్రమలు గలవాడును చూచుటకు సరోగ్లో | 
చీల్లె హేమియుడైన యిష్టయి యొద్దకు నిన్ను పంపు | వాడునై యుండెను. ఆతడు రాగో స | 
చున్నాను ఆకేని కుమారులలో నొకని "నేను రాజా కొన్న వాడికచే, నీవు లేచి వాని నలియీరో || 
2 గా నియమించుదును. | సమాయేలు-సేనెట్లు వెళ్లు యెహోవా "సెలవియ్యగా |! సమూరోణొ అ గ 
ఆకడు నన్ను చంవుననగా యెహోవా--నీవు ఒక అభివేకముచేసెను. నాటనుండి యో | 
"పెయ్యను తీసికొనిపోయి. యొ'హెరానాకు బలిపకు | చాపీదుమాదికి బలముగా వచ్చెను. తేర | 
శి వును పధించుటకై వచ్చితినని చెప్పి | యిష్టయిని | యేలు లేచి రామాకు వెళ్లిపోయెను. ' 
వంతల నా యం. 
ని నీకు తెలియజెతును; ఎవని అ 
gg ప నుండి దుర్తాత్త యొక 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri న 


| నియొద్గనుండి దుర్తాత్త వచ్చి నిన్ను 
1. న్న ర dais నం. 
|. కాయిచుటచేక నీవు 'బాగుపడుదువని ఆశనితో 
| 7 నని! సాలూబాగుగా వాయింపగల యొకని విభా 
| ణి నాయొద్దకు తీనికొనిరండని తన సేవకులకు "సెల 
his వారిలో నొకడు | -- చత్తగించుము, బేశ్లె 
' హీమియాడైన యిష్టయియొక్ట_ కుమారులలో నొకని 
.. చూచితిని అతడు చమశ్థారముగా వాయింపగలడు, 
|. ఆడు బహు శూరుడును యుద్ధశాలియు మాట "నేర్చ 
ఇ దాపనియువై యున్నాడు మరియు యె 
19 సోనా వానికి తోడుగానున్నాడనగా | సౌలు-- 
' అక్షయియొద్దకు దూతలను పంపి, గొక్రెలయొద్దనున్న 
నీ కమారుడైన దావీదును నాయొద్దకు పంపుమగె 
| గిన, | అప్పుడు యిష్షయి ఒక గార్డభముమిద రొ"క్ట్రై 
| య డ్రాతారసవు తిత్తిని ఒక "మేకపిల్లను వేయించి 
i కవ కమారుడైన చావీదుచేశ సౌలునొద్దకు పరాపెను. | 


నా 


మెను | ఆంకట,ఫొలు -- దావీదు నా 
| గరు పొందెను గనుక అకడు నా 


సేపచేయుటక 


అనుగ్ర 
'సమాఖమందు 
యికి వర్తమానము 


ఇశ్రాయేలీయులును కూడి 
దిగి పిలిష్నీయుల "కదురుగ 
పిలిపష్పీయులం ఆకట్టు సర్వ 

ఈక ము 
రా ళు 
క _ గరువాడైన గొల్యాతు అను 


| 
ము దండులోనుండి బయలు 


/ ఆక 
రాగి కిరన్‌ తాణముండెను 


| 1 సమూయేలు 17 అధ్యాయము 
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ea చీవకులు. -- జేవునియొద్దనుండి ఆకడు యాద్ధకవచము ధరించియుంజెను, ఆ కవచము 
ద్రురాశ్షయికటి నిన్ను వెరపించియున్నద్వి | | అయిదు బేల తులముల రాగి యెత్తుగలది, | మరియు 6 

నీవు ఆజ్ఞనిము, నీ దాసులమైన | అతని కాళ్లకు రాగి కవచమును అతని భుజముల 
వీద్దముగానున్న్నము సితారా చమత్కార | మధ్యను రాగి బళ్లౌమొకటి యుండెను. 1 అతని 7 
పగల యొకని పొదారించుటకై. మాకు | యీమె కర్ర, చేతగాని దోనెయంకపెద్దదిి మరియు 


ఆరని యీపెకొన ఆరునూర్ల తులముల యినుము 
యెత్తుగలది. ఒకడు బళ్లెము మోయుచు అతనిముందర 
పోవుచుండెను. | ఆతడు నిలిచి ఇశ్ర్రారయేలీయాల 8 
దండువారిని పిలిచి--యుద్ధపంక్తులు తీర్చటకై మీ 
రెందుకు బయలుబేరి వచ్చితిరి? "నీను పిలిస్పీయుడను 
కానా? మిరు సౌలు దాసులు కారా? మి పత 
ముగా నొకని “నీర్పరచుకొని: ఆకని' 
పంపుడి; | అతడు నాతో పోట్లాడి నన్ను చంపకలి 9 
గినయెడల మేము మికు దానులమ/సదుమ్ము “నీనకని 
జయించి చంపినయెడల మిరు మాకు చానులై మాకు 
చాస్యము చేయుదురు. | ఈ దినమున "నేను ఇశ్రా, 10 
యేలీయుల సైన్యములను తిరస్క_రించుచు'న్నాను. 
ఒకని నియమించిన యెడల చాడును "నేనును పోట్లా 
డుదుమని ఆ పిలిప్పీయుడు చెప్పుచువచ్చెను. | సౌలును 11 ' 
ఇశ్ర్రాయేలీయులందరును ఆ పీలిప్తీయాని ' మాటలు 
వినినప్పుడు "వెరగుపడి బహు శీతులైరి. 

చావీదు యూదా చేర్లెహీమువాడగన యెస్రారీ 12. 
యుడైన యిష్టయి అనువాని కుమారుడు. స 
ఎనమండుగురు కుమాళ్లుండిరి. అతడు సౌలు "కాల 
మందు జనులలో ముసలివాడై బలహీనుడై యుండె 
ను. | ఆయితే యిష్టయియొక్క_ ముగ్గురు "పెద్దకునూ 18 
రులు మునకు సౌలువెంటను పోయియుండిరి. 

మునకు పోయిన ఆరని ముగురు కుమారుల 

"శీరులు ఏవనగా, జ్యేస్టుడు యేలీయాబు రెండవవాడు, 
అబీనాదాబు మూడనవాడు వమ్హా | దావీదు కని 14 
మడు పెద్దవానైన పాలువెంటను పోయి ( 
we తన చీళ్లాహీములో కన తండ్రి 15 
గొం్రెలను మేపుచు సౌలునొద్దకు తిరిగి పోవుచు 
వచ్చుచునుండెను. | ఆ పిలిప్తీయుడు ఉదయనమునను 16 
సాయంత్రమునను బయలుబేరుచు నలువది దినములు 
తన్నుతాను ఆగుసరచుకొనుచు వచ్చెను. 

యిష్టయి తన కుమారుడైన చావీదును పిలిచి న్నీ 17 
సాహాదరులకొరకు బేయించిన యా గోధుమలలో 
నొక తూమెడును ఈ పది రొక్టైలను తీసికొని 
దండులోనున్న నీ సెహోదరులదగ్రరకు త్వరగా 


పొమ్ము. | మరియు ఈ పది జున్నుగడ్డలం తీసికొని 18 


డు ఆర్వక్రాళ్ల జానెడు ఎత్తు | పోయి వారీ సహాప్రాభిపకికిమ్యు; నీ సహోదరులు 


రో లేదో సంగతి కెలిసిక్షాని 
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నుండి ఆనవాలాకటి తీసికొని రమ్మని "చెప్పి 


19 వంపిజేసెను. 1 సౌలును వారును ఇశా,యేలీయు 


"లందరును రేలా లోయలో పిలిప్తీయులతో 
20 యుద్ధము చేయుచుండగా | చావీదు ఉదయమున లేచి 
యొక కాపరికి గొర్రెలను అప్పగించి అ వస్తువులను 
తీసికొని యిష్టయి తనకిచ్చిన ఆజ్ఞచొప్వున ప్రయా 
ణమై పోయెను ఆయితే ఆకేడు దండుకొత్తళమునక 
వచ్చునప్పటికి వారును వీరోను సంక్తులుగా తీరి, 
జయము జయమని ఆరుచుచు యుద్దమునకు 'సాగు 
21 చుండిరి. 1 సో వైన్యమునకు ఎదురై ఇశ్రాయేలీ 
యాలును పిళిస్పియులును యాద్ధసన్నద్ధులై బయలు 

_ ఏఏ దేరుచుండిరి. | దావీదు తౌను తెచ్చిన వస్తువులను 
సామగ్రిని కనిపెట్టువాని వళముచేసి, పరుగెత్తి పోయి 
వెన్యములో చొచ్చి కళలప్రళ్నలు తన సహో 
28 దరులనడిగొను. | అతడు వారితో మాటలాడుచుండగా 
గాకు పిలిప్షీయుడైన గొల్యాతు అను శూరుడు పిలి 

= ప్రీయుల వైన్యములోనుండి వచ్చి సైచెప్పిన మాటల 
24 చొస్వున పలుకగా చాపీదు వినెను. ! ఇశ్రాయేలీయు 
లందరు ఆ మనుష్యుని చూచి మిక్కిలి భయపడి వాని 
25 యెదుటనుండి పారిపోగా | ఇశ్రాయేలీయులలో 
నొకడు--వచ్చుచున్న ఆ మనిషిని చూచితిక్కే నిజ 
ముగా ఇశ్రాయేలీయులను తిరస్క_రించుటకై. చాడు 
బయలుడేరుచున్నాడు, వాని చంపినవానికి - రాజా 
బహుగ వఐళ్వర్యము కలుగజేసి తన కమారెనిచ్చి "పెం 
్లీచేసి వాని కండ్రి, ఇంటివారిని ఇశ్రాయేలీయులలో 

26 స్వరంత్రులగా చేయాననగా | చావీదు- జీవముగల 
'జేవుని వైన్యములను తిరస్కరించుటకు ఈ సున్న తిలేని 
పీలిప్రీయాడు ఎంకటివాడు? వాని చంపి ఇశ్రాయేలీ 
యాలనుండి యీ నింద తొలగించినవానికి బహుమతి 
27 యేమని తనయొద్ద నిలిచినవారి నడుగగా | జనులుం-- 


“వాని చంపినవానికి ఇట్లిట్లు చేయబడునని అకనిక్కక్తర | వెళ్లలేని ఫొలుతో చెప్పి వాటిని తీనిజేని ! లోరీ || 


మిచ్చిరి. 


28 ఆకడు వారితో మాటలాడునది ఆకేని "పెద్దన్న | రాళ్లను ఏరుకొని తనయొద్దనున్న చిక్కాల 
యాని 


యగు యేలీయాబుకు వినబడగా యేలీయాబుకు చాపీ 
దుమిద కోపమువచ్చి ఆతని చూచి--నీవిక్కడి "కం 
దుకు వచ్చితివి? ఆరణ్యములోని ఆ చిన్న గొర్రె మం 
దను ఎనరి వళము వేనితివి! నీ గర్వమును నీ వాద 
,యఫు చెడుతనమును "నేనెరుగుదును యాద్ధము 
29 చూచుటకే గబా నీవు వచ్చితిననెను. | అందుకు 
దావీదు నేనేమి చేసితిని! మాట మ్మూత్తము పలికితి 
80 నని చెప్పి | అఠని యొద్దనుండి తొలగి తిరిగి మరి 
యొకని ఆ ప్రకారమే యడుగగా జనులు వానికి అదే 
81 ప్రకారము 


1 సమూయేలు 17 అధ్యాయము 


శపించెను. 
ప్రక్యు_క్తరమిచ్చిరి. 1 దావీదు చెప్పిన | దగ్దెరకు రమ్ము నీ మాంసమును అకాళనకలో 


మాటలు నలుగురికిని 'తెలియాగా జనులు ఆ 
ఫాలుతో తెలియబెస్పిరి గనుక అకడు 
సిలువనరొపెను. 1 --ఈ పిలిష్పీయునిబట్టి ర్వా ఓ 
స్సును యగ నిమిత్తము లేదు. మి దాసుడైన శ్వ | 
వానితో పోట్లాడుదునని దావీదు ఫౌలుతో స్వ, 
సౌలు--ఈ పీలిప్పీయుని "నెదుర్కొ ని వానితో కోట్లు ; 
డటకు నీకు బలము చాలదు; నీవు 'చాలుడన్చ, శా j 
మునుండి వ్రినము చేసినవాడని ధ్యా | 
దుతో ననెను. | అందుకు దావీదు సౌలుతో నిట్ట; / 
మో దాసుడైన చేను నా తండ్రి యొక్క గొర్రెల | 
శాయుచుండగా సింహమును ఎలుగుబంటియన | 
వచ్చి మండలోనుండి యొక గొర్రెపిల్లను ఎత్త | 
పోయెను. 1 "నేను దాని తరిమి చంపి చాని నోటనణ్‌! 
ఆ గొ ్రాపిల్లను విడిపించితిని, ఆది నామిదికి రాగా | 
దాని గడ్డము పట్టుకొని దాని కొట్టి చంపితిని. |మ| * 
చాసుడనైన "నేను ఆ సింహమును ఎలుగుబంటిని ఈ | 
పితొన్కే జీవముగల జేవుని వైన్యములను తిరస్కరిగో 
యీ సున్నతిలేని పిలిప్రీయాడు వాటిలో నొళళ | 
వలె నగుననియు, | సింహముయుక్క. బలమను[. 
డియు ఎలుగుబంటియొక్క_ బలమునుండియా నన్న i 
రక్షించిన యెహోవా యీ పిలిప్మీయాని ఛలో [ 
నుండి కూడను నన్ను విడిపించునని చెప్పెను. అడక | 
ఫౌలం-పొమ్ము యెహోవా నీకు తోడూగానుణే 
గాకని చాపీదుతో ననెను. i 
పీన్నటు సౌలు తన యాద్ధవస్త్రములను చా | 
భరింపజేని, రాగి శిరస్‌త్రాణమొకటి ఆకేనీ | 
వచము తొడిగించెను.  'ఈ సామగ్రీ కో! 3 
దుకు వాడుకలేదు గనుక తాను తొడిగిన i 
కత్తి కట్టుకొని "వెళ్లకలిగినది లేనిది చూచుక్‌ ణా . 
వారే దావీదు--ఇవి గాకు వాడుక లేదు, వీటితో న 


జ : 
ny i 
శ 


చేత పట్టుకొని యేటి లోయలోనుండి అయిదు నేల 


కొని వడిళల చేక పట్టుకొని' ఆ పిలిప్తీ 


రకు 1 చుట్లు పారచూచి py |) 
wan a meres భూపకీలో్‌ | 
యుండుట చూచి అకని తృణీకరించేను: శో ] 
యాడు -- కర్ర తీసికొని నీవు నా మభ | 
చున్నా చే, నీను కుక్క_నా? అని దావ” క! 
తన 'ేవకలెపేరట దావీదును 


పిలిప్రీయుడు 
' సళ్నుగమలకను ఇచ్చి వేతునని ఆ 

నీ ననగా | చావీదు--నీవు కత్తియు ఈటె 
a ఇళ్లైమును ధరించుకొని నామోదికి వచ్చు 
( అన్నారే! అయితే నీవు తిరస్కరించిన ఇశ్రాయేలీ 

ములకధిసతియగు యెహోవా పీరట 
శక సీమాదికి వచ్చుచున్నాను. ! ఈ దినమున యొ 
"a త అప్పగించును; చేను నిన్ను 


' కున్నాడని లోకనివాసులందరును తెలిసికొనునట్లు 
|. శు ఈ దిమమున పిలిషీయులయొక్క-. క ళేబరములను 

. అళళపక్షులకును భూమృగములకును ఇత్తును. | 
ఇ అప్పుడు యెహోవా న స ఈ కెచేకను రథ్నీం 
| శాడు కాడని యీ దండువారందరు తెలిసికొం 
| దక్క యాద్దము యొహోనాద్వే ఆయన మిమ్మును 
(1 టి జ చేతికి ఆస్పగించునని చెప్పెను, ! ఆ పిలివ్షీయుడు 
. శేచి దావీదును కలియుటకై అతనికెదురుపో-గా 
| . చాడు వాని నెదుర్కొనుటకు మైన్యమురట్టు త్వరగా 

ఓ ుక్తిపోయి | తన సంచిలో చెయ్యి వేసి అందులో 
వడి రాయి యొకటి తీసి వడిళలతో విసరి ఆ పిలి 
| నుదుట కొళ్టైను. ఆ రాయి వాని నుదురు 
జి చొచ్చినదున వాడు "నేలను బోర్షపడెను, | చాపీదు 


1 ౦టె బలాఢ్యుడై ఖడ్డము లేకయే వడిళల 
wv ఆ ని కొట్టి చంపెను. | 
|| బోర్లవడగా దావీదు పరు గెత్తిపోయి. పిలి 


నిలుచుండి వాని కత్తి వరదూసి చాని 
|. భీ రేపి వాని తేలను ెగేసెను. సిలిష్పీయులు 
ెల్యడుఇళా శ టట చూచి పారిపోయిరి. ॥ 
మెట్ట అము Fe లోయసరకును షయళే 
న్యు యాలను తరుమగా పిలిప్తీ 
| ష్‌ లై షయ యొక్రోను మార్గమున గాతు 
| అను పట్టణములవరకు కూ 

|, రెయేలీయు భరి 


(ల యౌవనుడ స్వా 

గ్‌ రు ని కుమారుడని ఆడు 
| జు] అర. నీ స్రాణమతోడు నాకు తెలి 
సర్వాః జ్య బొ--ఈ పడుచుచాడు ఎవని 


8g శెలిపికొమ్మ్యన్న ఆకనికి అజనిచ్చెను, | 
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దావీదు పిలిప్రీయాని చంపి తిరిగి వచ్చినప్పుడు అచ్నేరు 57 
ఆశని పిలంచుకొనిపోయి పిలిప్తీయాని తల చేకనుండగా 
ఆశని సౌలుద గ్లైరకు తోడుకొనివచ్చెను. 1 సౌలు 58 
అకని చూచి -- చిన్నవాడ్యా నీవెనని కమారుడనని 
అడుగగా చావీదు--నేను బేత్లౌహిమిోయారైన యిష్ట 
యి అను నీ దాసుని కుమారుడనని ప్రత్యు త్తరమిచ్చెను. 

దావీదు సౌలుతో మాటలాడుట చాలించినప్పుడు 18 
యోనాతాను నృాదయను దావీదు నృాదయముతో 
కలిసిపోయెన్వు యోనాతాను చావీదును తనకు - 
ప్రాణన్నేపితునిగా భావించుకొని అతని (శ్ర్రేమిం 
చెను. | ఆ దినమున ఆకేని తండ్రి, ఇంటికి తిరిగి ఆని 9 
'వెళ్ళనియ్యక సౌలు ఆకేని చేర్చుకొనెను. | చావీదు 8 
తనకు ప్రాణస్నేహితుడని భావించుకొని అతని 
శ్రేమించుచు యోనాతాను ఆకేనితో నిబంధనచేసి 
కొచెను. | మరియు యోనాతాను తన దుప్పటిని 4 
తన కత్తిని తన. విల్లును నడికట్టును తీసి చావీదు' 
కిచ్చెను, | దావీదు సౌలు తనను పంపిన చోట్ల కెల్లను 5 
పోయి, సుబుద్ధిగలిగి పని చేసికినివచ్చెను గనుక 
సౌలు యోధులమోద ఆకేని నియమించెను. జనులందరి 
దృష్టికిని సౌలు సేవకుల దృష్టికిని దావీదు ఆనుకూలుడైై 
యుండెను. 

చావీదు పిలిప్తీయాలను వాతేముచేసి తిరిగి వచ్చిన 6 
ప్వుడు, స్త్రీలు ఇశ్రాయేలీయుల యూళ్లన్ని టిలోనుండి 
See సంభ్రమముతోను వాద్యములతోను 
పాడుచు నాట్యమాడుచు రాజైన సౌలును ఎదుర్టూను 
టకై వచ్చిరి. ! ఆ స్త్రీలు గాన ప్రతిగానములు 7 
చేయుచు వాయించుచు--సౌలు 'వేలకొలదియు, 
చావీదు పదివేలకొలదియు . (శత్రువులను) వాఠేము 
'చేసిరనిరి. | ఆ మాటలు 'సౌలుకు ఇంవుగానుండనందున 8 
అకడు బహు కోపము తెచ్చుకొని--వారు దావీదుకు 
పదివేలకొలది అనియు గాకు జేలకొలది అనియు 
స్తుతులు పాడిల్కే రాజ్యము ఠస్ప మరి ఏమి అతడు 
తీసికొనగలడు అనుకొనెను. 1 కాబట్టి నాటనుండి 9' 
సౌలు చావీదుమోద వివవుచూనవు నిలొపెను, 

మరునాడు బేవునియొద్దనుండి దుర్తాళ్స సౌలుమోదికి 10 
బలముగా వచ్చినందున ఆకడు ఇంటిలో ్రమకగల 
మాటలాడుచుండగా చావీదు మునుపటిలాగున వీణ 
చేక పట్టుకొని చాయించెను. | ఒకోవ్వుడు సౌలు 11 
చేతిలో నొక యీ'బియుండగా-దావీదును పొడిచి 
గోడకు బిగించుదుననుకి”ని సౌలు ఆ యీయెను విసి 
శను. అయితే ఆది తగలకుండ దావీదు కండు 
మారులు రప్పించుకి "నిను. | యెహోవా తేనను విడిచి 12 
దావీదుకు చూచి సౌలు చాఫీదుకు 
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18 భయపడేను. | కాబట్టి సౌలు అకేని తనయొద్ద నుండ 
నియ్యక 'సన్నాస్తాధిపతిగా చేసెను అతడు జనులతో 

14 కలసిమెలసి యుంజెను. | మరియు దావీదు సమస్త 
. విషయములలో గలిగి ప్రవర్తింపగా యొహా 
15 వా అతనికి తోడుగానుంజేను. 1 దావీదు మిగుల 
గలవాడై ప్రహ్తించుట సౌలు చూచి మరి యధి 

16 కముగా అతనికి భయపడెను. | లువారి 
తోను యూదావారితోను దావీదు కలసిమెలసి 

]7 యుండుటచేక వారతని ప్రేమింసగా | సౌలు --నా 
"వెయ్యి వానిమిద పడకూడదు, పిలిప్తీయుల చెయ్యి 
వానిమోద పడును గాకనుకొని-దావీద్యూ నా పెద్ద 
కుమ్లాన్తైయెన "మేరబును నీకిత్తును నీవు నా పట్ల 
లివై యుండి.యొహోవా యాద్ధములను జరి 

18 గింపవలెననెను. | ఆందుకు దావీదు--రాజుకు అల్లుడ 
నగుటకు "నేనెంకటివాడను? "నా న్థీతియెినను ఇశ్రా 
యేలులో నా తండ్రి కోటుంబమైనను ఏపాటివని 

19 ఫౌలుతో ననెను. | అయితే సౌలు కుమాళ్సియైన "చేర 
బును దావీదుకు ఇయ్యవలనియుండగా సౌలు ఆమెను 
మెహెోోాలకీయాడైన అద్రీయేలుకిచ్చి "పెండ్లిచేసెను. | 

20 అయితే తన కుమాగ్దాయైన మిఖాలు దాపీదుమోద 
డ్రేన గలిగియుండగా సౌలు విని సంతోషించి, । 

21 ఆమె ఆతనికి ఉరిగానుండునట్టును పిలిప్మీయుల 
చెయ్యి అతేనిమిద నుండునట్లును చేను ఆమెను 
ఆకని కిత్తుననుకొని -- ఇప్పుడు నీవు మరియొకచాని 

22 చేత నాకు ఆల్థుడపపదువని చావీదుతోెప్ని.! కన సేన 
కులను పిలిపించి - మిరు చావీదుతో రవాస్యముగా 
మాటలాడి _ రాజు నీయందు ఇష్టము గలిగియు 
'న్నాడు, అకని చేవకులందరును నీయెడల స్నేహముగా 
నున్నారు, కాబట్టి నీవు రాజుకు ఆల్జుడవు కావలెనని 

28 చెప్పవలెనని ఆజ్ఞనిచ్చెను. । సౌలు సేవకులు ఆ మాట 
లనుబట్టి డావీదుతో సంభాపింపగా దావీదు _ చేను 
దగ్శిద్రుడ్ననె యొన్నిక'లేనివాడ్ననై యుండగా రాజాకు 
అల్లుడనువట_ స్వల్చ్బవిషయమని మికు తోచునా? 
24 అని వారితో ననగా | సౌలు సేవకులు చాపీదు సలి 
25 కిన మాటలు అతనికి తెలియజేసిరి. | అందుకు పౌలు 
సిలిప్రీయాలచేక దావీదును పడగొట్టవలెనన్న తాత 
ర్యము గలవాడై-- రాజు ఓీలిని కోరక రాజు శతు 
'వృులమోిద పగతీర్చకొనవలెనని పిలిప్మీయుల నూరు 
ముందోళ్లు కోరుచున్నాడని దావీదుతో "చెప్పుడన 
26 ను. । సౌలు సేవకులు ఆ మాటలు దావీదుకు తెలియ 
జేయగా తాను రాజుకు అల్లుడు కావలెనన్న కోరిక 


శ గలవాడై । గడువుదాటక మునుపే లేచి తానును తన 


వారును పోయి పిలిస్తీయులలో ఇన్నూరుమందిని 
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హతముచేసి వారి ముందోళ్లు తీసికొనివచ్చి 
అల్లుడగుటక్షై కావలసిన లెక్క. ఫ్యూర్జిచ్చే 
పగా సౌలు తన కుమాన్తైయెన మోఖాలున్స ఆశ, 
"ఫెండ్లీచేసెను. | యెహోవా దావీదుకు తోట 
నుండుటయు తేన కుమార్తెయైన మిఖాలు త్స 
శ్రేమించుటయు సౌలు చూచి । చావీదుక్ష క్ష 
యెక్కువగా భయపడి యెొల్లప్వుడును చావీద్న్యు | 
విరోధముగా నుండెను. | 
పిలిష్పీయుల 'సడ్దారులు యుద్ధమునకు త్తు. 
'జేరుచు వచ్చిరి. వారు బయలు టేరినప్పు డెల్లను చా | 
బహు వివేకము గలిగి ప్రవర్తించుచు రాగా ఫ్యా 
'సేవకులందరికంకే అతని "పేరు బహు (స 


తాను చావీదుయందు బహు యిష్టముగలశాకై | ! 
యుండి చావీదుతో నిట్లానెను--నా తండ్రియైన ఫజ 
నిన్ను చంపవలెనన్న ప్రయత్నము మిదనున్నాడ | ' 
కాబట్టి నీవు ఉదయమున జాగ్రత్తపడి రహస్యహైో | 
స్థలమందు చాగియుండుము. | నేను వచ్చి నీశ్మో!| ' 
చేనిలో నా కండ్రియొద్ద నిలిచి నిన్నుడూర్చి కో| 
నితో మాటలాడిన తరువాత నిన్నుగూర్చి నాశేహో 
'తెలిసినపక్ష్నమందు దాని నీతో 'తెలియకెప్పుతో | 
ను. | యోనాతాను తన తండ్రియైన న 
దును గూర్చి దయగా మాటలాడి - నీ : 
చావీదు నీ విషయములో నీ తప్పితేమును 'చేవీనో | 
శాక బహు ేలుచేసెను గనుక, రాజా నోరీనిగ్‌ | | 
యములో ఏ పాపము 'చేయకుందువుగాక. | కీ .. 
ప్రాణమునకు తెగించి ఆ. పిలిప్తీయాని వర్త్‌ 1 
మయొహాోవా ఇశ్రాయేలీయులకందరికి 1 
కలుగజేవద్చు అర సీజీ చూచి సంతోషం | 


| ండి యుండెను. దావీదు సితారా 

pr కో సౌలు ఒకే బెబ్బతో దావీదును 
| కయ పొడుచుదునన్న తార్సర్యము గలిగి యాకు 
|. ఇిసిరను. దావీదు అకని యెదుటనుండి తప్పించు 
| కానందున యాకు గోడకు నాటా గావీదు ఆ 
.! రాత్రియందు తప్పించుకొని పారిపోయెను. ! ఉదయ 
' ఇన అకేని చంపవలెనని పొంచియుండి చావీదును 
| నుటకై సౌలు అతని ఇంటికి దూతలను పంపగా 
' ఛాీదు భార్యయైన మొఖాలు--ఈ రాత్రి, నీ ప్రాణ 
= మను నీవు దక్కించుకొంటునే కాని శేవు నీవు 


$ 
‘ 
\ 
| 


| 1 అడు రప్పించుకొని పారిపోయెను. | తరువాత 
|. మాఖాలు ఒక గృహాదేనత బొమ్మను తీసి మంచము 
. . మిద పెట్టి మేకబొచ్చు తలవైపున ఉంచి దుప్పటితో 


| 5 ను. | దావీదును చూచుటకు సౌలు దూతలను పంపి 
[| చేను అశని చంపునట్లూగా నుంచముతో అకని 
| 16 తీకకొనిరండని వారితో చెప్పగా 1 ఆ దూకలు వచ్చి 
|. లోపల చొచ్చి చూచినప్పుడు తలతట్టున మేక 

రగ యి ముచమమిద డు, 
7 ళప్వడు ఫౌలు _ తప్పించుకొని పోవునట్లుగా నీవు 
' శౌ ళత్రువుని సంపివేసి నన్నీ లాపన "నెందుకు మోస 
| కం మొఖాలు నడుగగా మోఖాలు  “నేనిం 
| త్ల చంపవలెను? . నన్ను పోనిమ్మని దావీదు 
ఇ  చటనయకని ఫౌలుత్రోననెను . 

దావీదు తప్పించుకొని పారిపోయి 
న్న సమాయెలునొద్దకు వచ్చి సౌలు 

ని నంకటిని ఆతనికి తెలియజేయగా 


॥ ఇస్టం కావడము. ! దావీదు రామాదగ్గెర 
జీరా, నున్నాడని ఫౌలుకు వర్తమానము 
పట్టుకొనుట్యకై సౌలు దూతలను 
శ్రశజం లి రేనక్షలు సహజముగా కూడు 


ప్రేశటించుచుండిరి, సౌలు 


| నళ ప 
సీజర్వు నేలను సూపెనుగాని వారును ప్రక 


Ww 


1 సమూయేలు 20 అధ్యాయము 


ల్ని 


ఖాదీ వచ్చెను. సౌలు యీ చేత పట్టుకొని నేఖూదర్రెరనున్న గొప్ప బావియొద్దక వచ్చి--సమూ 


యేలును దావీదును ఎక్కడనున్నారని అడుగగా 


ఒకడు -__ నాయోతులో వారున్నారని 


చెప్పెను. | ఆకడు రామాదగ్దెరనున్న నాయోతుకు 28 


రాగా చేవుని ఆర్ష ఆకనిమిదికిని వచ్చెను గనుక 
అతడు ప్రయాణము చేయుచు రామాదగ్రెరనున్న 
నాయోతుకు వచ్చువరకు తానును ప్రకటించుచుండె , 
ను. | మరియు నకడు తన 
నాటి రాత్రింబగళ్టు సమూయేలు "నెదుట"నే ప్రకటిం 
చుచు వైబట్టలేనివాడై పడియుండెను. అందువలన 
సౌలును ప్రవక్తలలోనున్నాడా అను సామ్యము 
ఫు ష్టైను, ల 
వీమ్మట దావీదు రానూలోని నాయోకునుండి 8926 
పారిపోయి యోనాతాను. నొద్దకు వచ్చి--నేను ఏమి 
చేసితిని? "నేను చేసిన దోసమేమి? నా (ప్రాణము 


4 ష్ళివేని | సౌలు దావీదును పట్టుకొనుటకై. దూత | తీయ వెదకునట్లు నీ తండ్రి, దృష్టికి “నేను [చేనీన పాస 
లను సపగా-అరడు రోగయై యున్నాడని "చెప్పె | చేమని యడుగగా | యోనాతాను--ఆ మాట నీవె 2 


న్నటికిని అనుకొననద్దు నీవు బావను నాకు 'తెలియ 
జేయకుండ నా రండ్రి, చిన్న కార్య మేకాని "పెద్ద 
'కార్య'మేకాని చేయడు, నా తండ్రి ఇదెందుకు నాకు 
మరుగుచేయునన'గా 1 'దావీదునీను నీ దృష్టికి అను 8 
కూలండనను సంగతి నీ తండ్రి రూఢిగా తెలిసికొని, 
యోనాతౌనుకు చింత కలుగకుండుటకై. యిది ఆకేనికి 
'తెలుపననుకినుచున్నాడు, అయితే యెహోవా 
జీవముతోడు నీ జీనముతోడు నిజముగా నాకును, 
మరణమునకున్ను అడుగు మాత్రమున్నదని ప్ర 
చేయగా | యోనాతాను--నీకీమి తోచునో దానినే 4 
“చేను నీ పక్షమున జరుఫుదునానెను. |! అందుకు చావీదు 5 
_-శేపటిదినము 3. అప్పుడు "నేను తప్పక 
రాజుతోకూడ కూర్చుండి భోజనము చేయవలెను 
అయితే ఎల్లుండి సాయంత్రమువరకు చేనిలో చాగు 
టకు నాకు "నెలవిన్ము. | ఇంకలో నీ తండ్రి, "నేను లేక 6 
పోవుట కనుగొనగా నీవు ఈ మాట చెప్పవలెను. 
చావీదు ఇంటివారికి ఏటేట బలి చెల్లించు మర్యాద 
కద్దు. కాబట్టి అతడు బేళ్లె హేమను తన పట్టణము 
నకు పోవలెనని నన్ను బ్రతిమాలి నాయొద్ద "సెలవు 


ఆక్ష | ఛుచ్చుకొగాను. | ఆకడు- మంచిదని "సెలవిచ్చిన పక్ష 7 


మున నీ దాసుడవైన నాకు శేమమే కలుగును 
ఆతడు బహూగా కోపించినపక్నమున ఆతడు "నాకు 
కీడుచేయ తాశ్సర్యమా కలవాడై యాన్నాడని నీవు 
శెలిసికొని | నీ చానుడనైన నాకు ఒక యాపకా ౩ 
రము చేయనలెనుు ఏమనగా యెహోవా "సిరట 


సారి శాక శానూకు పోయి | నీతో నిబంధన చేయాటకై. నీవు నీ దాసుడైన నన్ను 
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రప్పించితివి, నాయందు దోసమేమైన నుండినయెడల 
నీ తండ్రియొద్దకు నన్నెందుకు తోడుకొని పోదువు! 
నీవే నన్ను చంఛునుని యోనాతానునొద్ద మనవి 
9 చేయగా | యోనాతాను--ఆ మాట ఎన్నటికిని అన 
రాదు నా తండ్రి, నీకు కీడుచేయ నుద్దేశము గలిగి 


యాన్నాడని నాకు నిశ్చయమైతే నీతో 'తెలియజెప్పు 


10 దును గదా అని అనగా | చాపీదు--నీ తండ్రీ నన్ను | పోవలెను. 1 ఆయితే మనమిద్దరము మాటలాడి (| 
గూర్చి నీతో కఠినముగా నూటలాడినయెడల దాని | తిని క్ఞాసకము చేసికొనుము నీకును నాకును ౫౫ | 


నాకు తెలియజేయావారినరని యోనాతాను నడి 
11 గను. |! అందుకు యోనాతాను--పొలములోకి వెళ్లు 
దము రమ్మనగా ఇద్దరును పొలములోకి పోయిరి. 
12. ఆప్పుడు యోనాతాను-ఇశ్రాయేలీయులకు దేవు 
డైన యెహోవా 'సాత్కీ శేషైనను ఎల్లుండియైనను 
ఈ వేళప్పుడు నా కండ్రిని శోధింతున్యు ఆపుడు 
చావీదుకు క్నేమమనవునని "నేను 'తెలినికొనిన పక్షయన 
"జీను ఆ సర్తమానము నీకు పంపక పోవుదునా! | 
"18 అయితే నా తండ్రి, నీకు కీడుచేయ నుద్దేశించుచున్నా 
డని "నేను తెలిసికొనినపతోమున దాని నీకు తెలియ 
జేసి నీవు చేమముగా 'వెళ్లునట్లు నిన్ను సంపివేయని 
యొడల యెహోవా నాకు గొప్ప అపాయము కలుగ 
గే జేయుగాక. యొహోవా నా తండ్రికి తోడుగా 
14 నుండినట్లు నీకును తోడుగా నుండుగాక. | అయితే 
చేను బ్రదికి యుండిన పక్షమున "నేను చావకుండ 
యెహోవా దయచూచునట్లుగా నీవు నాకు దయ 
“ చూపక పోయినయొడలానేమి, "నేను చనిపోయినపక్ష 
మున యొహాోచా దావీదు ళ్యతుువులను ఒకడైన 
భకూమిమిద నిలువకుండ Sri hols 
నీవు నా సంకతివారికి దయచూపకపోయినయెడల 
16 "నేమి యెహెోరావా (నిన్ను విసర్థిచుగాక | ఈలా 
సన యెహోవా డావీదుయొక్క_ శత్రువులచేక 
దాని విచారించునట్లుగా యోనాతాను దావీదు సంత 
17 తివారిని బట్టి నిబంధనచేసెను. | యోగాతాను దావీ 
దును తన ప్రాణన్నే హితునిగా (శ్రేమించెను గనుక 
ఆడే చావీదు చేక మరల (ప్రమాణము 
18 చేయించెను. | మరియు యోనాతాను చాపీదుతో 
నిట్లనెను--రేపటిదినము అమావాస్య నీ స్థలము 
19 కాలీగా కనబడును గద్వా | నీవు మాడు దినముల 
ఆగి యీ పని జరుగుచుండగా నీవు దాగియున్న 


స్థలమునకు త్వరగా వెళ్లి యేసెలు ఆను బండదరార | వంపి ఆతని నా దగ్గరకు 


20 నుండుము. | గురి చూచి ్రయోగించినట్టు "నేను 
21.మూడు బాణములను దాని ప్రక్కకు కొట్టి । --నీవు 
వెళ్లి బాణములను 'వెదకుమని యొక పనివానితో 
ఇప్పుదును -- బాణములు నీకు ఈ తట్టున నున్నవి 
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1 సమూయేలు 20 అధ్యాయము 


పట్టుకొనిరమ్మని "నేను వానితో శ్వా 
నీవు బయటికి రావచ్చును మొపోబ్వూ జ 

తోడు నీకేయపాయనమును రాక "కేమి క్ర. | 
వానితో చెప్పినపక్షమున ని యోో్య్మో | 
"సెలవిచ్చుచున్నాడని తెలిసికొని నీవు ప్రయ్న్య | 


కాలము యెహిరావాయీ సాక్షీ న్‌ 

కాబట్టి దావీదు పొలములో చాగకొెను అక. 
వాస్య వచ్చినప్పుడు రాజు భోజనము చేయ హర్ష 
డగా ! మునుపటివలెనే రాజు గోడదగ్దెరనున్న స్ట 
మందు తన అసనముమోద కూర్చుని యుండ 
యోనాతాను లేవగా అన్నేరు సౌలునొద్ద హర్ళు| 
"జెన్వు అయితే దావీదు స్టలము కాలిగా నుండెను! | 
ఆయినను అతనికి ఏ కట్సి సంభవించినరః! 
అఆకడు అ యుండునేమో, ఆకడు ణే 
విత్రుడై యుండుట యవళ్యమని 'సౌలు ఆనుకొనిక | 
దినమున ఏమియు అనలేదు, | అయితే అమా! | 
పోయిన మరునాడు, అనగా "రండవ దినమున చాకో | 
స్థలములో "నెనడును లేకపోవుట చూచి ఫౌజ- | 
నిన్నయు చేడును యిష్ష్రయి కుమారుడు భోజనమో |. 
శాకపోవుట ఏమని యోనాతాను నడుగగా!మో 
తాను -- చావీదు కు పోవలెనని కో! 
దయచేని నన్ను పోనిమ్ము, పట్టణమందు మా లో]. 
చారు బలిన్బింహోవుచున్న్నరు -- నీవును కో |. 
నా సెహరాదరుడు నాకు ఆజ్ఞాపించెను నమ 
దృష్టికి "నీను దయపొందిన వాడనైలే శేను సే | 


రాలేదని సౌలుతో చెప్పగా | సౌలు 
మిద బహుగా కోపపడి -- అగడగ్‌ ళో x 
కొడుకా, నీకును నీ తల్లి 'మానమునకును ని |, 
నట్టుగా నీవు యిష్టయి కుమారుని స్వీకరించిన ల! 
నాకు 'తెలిసినదికాదా? | యిష్ట్రయి ॥ 
మోద (బ్రదుకునంకకాలము నీకైనను నీ 
నను స్టీరత కలుగదుగదా; "కాబట్టీ నీనే 
రప్పించునూ లతో 
ఆకేడు మరణమున కర్పుడని చెప్పిన శీ, 
ఆకడు సీమి చేసెనని సౌలు నడుగగా నా? 
నిని పొడునవలెనని యీకు వినిరను) అ” 


1 సమూయేలు 21 అధ్యాయము | షం 


a చాలీదును చంప నుద్దేళము గలిగి యాన్నా యుండినయెడల అది నాకినుని యాజకుడైన అహీమె 
సదు యూభాళౌను కలిసికొని | అత్యాగ్రహుడై | లెఖుతోననగా | యాజకుడు సాధారణమైన ర్క 4 
; నాయొద్ద లేద్యు పనివారు స్త్రీలకు ఎడముగా నున్న 


నుండి లేచి, తేన తండ్రి, దావీదును అవమాన 
|  ఫరచినందున ఆతేని నిమిత్తము దుఃఖాకాంతుడై 
' ట్రువాస్య పోయిన మరునాడు భోజనము చేయ 


f 


పండిన. శ 
శ ఉదయమున యోనాతాను దావీదుతో నిర్ణయము 
, భీకిళోనిన బేళకు ఒక పనివాని పిలుచుకొని పొలము 
| ౫ లక పోయెను. | --నీవు పర్యూత్తిపోయి "నేను చేయా 
1! భామలను వెదుకుమని ఆ పనివానితో అతడు 
| ఇళ్చగా వాడు పరుగెత్తుచున్నప్ప్వుడు అతడు ఒక 
1 ౪ బాణము వాన్లి అవతలకు వేసెను. | అయితే వాడు 
| యోనాశౌను వేనినబాణము ఉన్నచోటుకు వచ్చి 
| ఎవ్వడు యోనాతాను వాని వెనుకనుండి కేకబేసి-- 
| జి కాణను నీ అవకలనున్నదని చెప్పి | వాని వెనుక 
. వడి కేకబేని-నీవు ఆలస్యము చేయక దబ్బున రమ 
_ శె యోనాతాను పనివాడు బాణములను కూర్చు 
కొని కన యజమానునియొద్దకు వాటిని తీసికొని 
త న్ఫొనుగాని | సంగతి ఏమియు చానికి తెలియక 


టల one ఈ మూడు దినములు త్రీ అ 
దూరముగానే యున్నార్కు పనివారి 

పవిత్రములే ఒకటే మేము చేయు కార్యము ఆన 
విత్ర మైనయెడలానేమి? స్ఞనుబట్టి అది పనిత్ర 
ముగా నెంచకేగును ఆని యాజకనితో ననెను, 1 
అంకట యెహోవా సన్నిధినుండి తీసిజేయబడిన 6 
సన్నిధి రొక్టైలు తప్ప అక్కడ చేరు రొప్టెలు లేక 
పోగా వెచ్చని రొక్టైలు వేయు దినమందు తీసివేయ 
బడీన ప్రతిష్టిత మైన రొ్టైలను యాజకుడు అతని 
కిచ్చెను. 

ఆ దినమున ' సౌలుయొక్క_ 'నేనకులలో నొకడు 7 
అక్కడ యెహోవా సన్నిధి నుండెను అకని "పిత 
దోయేగు, "ఆతడు యెదోమియుడు. అతడు సౌలు 
పసుల కాపరులకు "పెద్ద. 1 రాజు పని చేగిరముగా 8 
జరుగవలెనని యెరిగి నా ఖద్డముడైనను ఆయాధముల. 
మైనను "నేను తేలేదు. ఇక్కడ నీయొద్ద ఖడ్డమైనను 
ఈపెయైనను ఉన్నదా అని దాపీదు ఆహీమెలెఖు 
నడుగగా ! యాజకుడు -- యేలా లోయలో నీవు 9 
చంపిన గొల్యాతు అను పిలిప్పీయుని ఖడ్డమున్నద్సి 
అదిగో బట్ట! చుట్టబడి యేఫోదువెనుక నున్నది, 
అది తప్ప ఇక్కడ మరి ఏ ఖడ్డమునులేదు దాని తీసి 
కొనుటకు నీకిష్ట మైనయెడల తీసికొనునునగా దావీదు 
-చానికి సమమైన దొకటియు లేదు నా 

అంకట దావీదు 'సౌలుంకు భయపడినందున ఆ దిన 10 
మునే లేచి పారిపోయి గాతు రాజైన అఖీను 
నొద్దకు వచ్చెను. | ఆభీను నేవకులు-ఈ దావీదు 11 
ఆ చేళపు రాజుకాడా? వారు నాట్యమాడుచు గాన 
మిస ,పృతిగానములు చేయుచు--సౌలం వేలకొలది నాతేము 

మము, గొగాకానును' పట్టణ | చేసననియ్యా దావీదు పదిజేలకొలది హతము చేసె 
దు సోబులాశ ననియు పాడిన పాటలు ఇరనిగూర్చినవే కదా ఆని 
| కైక అంశ రద అహీమలెఖునా అఆకనినిబట్టి రాజుతో మాటలాడగా | చావీదు ఈ 12 


Fa నీవ ఒంటం మాటలు తన' మనస్సులో నుంచుకొని గాకు రాజైన 
a మా వచ్చితివేనుని అతని నడు 


ఆఖినుకు బహు భయపడెను. |! కాబట్టి దావీదు 18 
వారి యెదుట తన చర్య మార్చుకొని వెర్రివానినలె 
నటించుచ్చు చ్వారవు తలువ్రులమిద గీతలం గీయుచు, 
ఊమ్మి తన గడ్డముమోదికి 'కారనిచ్చుచు నుండెను, 
వారతని పట్టుకొని పోగా ఆతడు పిచ్చిచేస్టలు 


మేకకు కన్నెన్లు,! కానక ఆభీమురాకా-మోద 14 


1 5 నేన్స 
|. వెళ్ళ నా పనివారిని ఒకానొక 
“మ అయక్ష్‌ంచితిని 1 నీయొద్ద "నేమి 


లంగాని మ'ళేదియుగా 
CC-0. Jangamwadi Mat 
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చూచితిరికదా? వానికి పిచ్చిపట్టినది, నాయొద్దకు వీని | యాడైన గొల్యాతుఖడ్లమును ఆకనికిచ్చెన్సి | 
15 ఇందుకు తీసికొనినచ్చితిరి! | పిచ్చిచేస్టలు చేయానా | రాజు యాజకుడును ఆహీథూబు మ్స 
రితో చాశేమి పని? నా సన్నిధిని పిచ్చిచేస్టలం చేయు | ఆహీమెలెఖును నోబులోనున్న అతని కండ్రిర్స్య్మి | 


టకు వీని తీసికొని వచ్చితిలేమి? వీడు నా నగరిలోనికి 
శాకగునా! అని తన సేనకులతో ననెను. 

22౭ దావీదు అక్కడనుండి బయలుదేర అదుల్లాము 
గుహలోనికి రస్పించుకొనిపోగా అతని "సెహూాదరు 
లును అకని తండ్రి ఇంటివారందరును ఆ సంగతి విని 


1 సమూయేలు 28 అధ్యాయము 


నైన యాజకులనందరిని పిలుపనంపించెను, వ్యా కా 
నొద్దకు రాగా |! సౌలు-ఆహీభూబు కహ్య్యూ 
ఆలకించుమునగా అతడు-- చిత్తము నా 
అనెను. 1! సౌలు-నీవు కుమారునికి అకక! 
మును ఖడ్డమును ఇచ్చి ఆతని పక్షమున 


విచారణచేస్సి అతడు నామోదికి లేచి జేడు లట 
చున్నట్టు పొంచి యాండుటకై అకడును స్య, 
జకకూడితొరేమని యడుగగా | అహీమెలెఖు-;ాళ్యా! 
రాజుకు అల్లుడై నమ్మకన్థుడై 'రాజధర్ధము నొక 
నీ నగరిలో భునకవహించిన చాపీదుపంటివాడు | 


2 అతనియొద్దకు వచ్చిరి. 1 నురియు ఇబ్బందిగల వారం 
దరున్సు అప్పులు చేసికొనిన వారందరును అసమా 
ఛానముగా నుండు వారందరును, ఆతనియొద్ద కూడు 
కొనగా అరడు వారికి అధిసతియాయెను. అకనియొ 
ద్దకు ఎక్కువ తక్కువ నన్నూరుమంది వచ్చియుండిరి.। 

8 తరువాక దావీదు అక్కడనుండి బయలుదేరి 'మోయా 
బులోని మిస్పేకు వచ్చి--బేవుడు నాకు ఏమి చేయా 
నది చేను 'తెలినికొనువరకు నా తలిదండ్రులం వచ్చి 
నీయొడ్డ నుండనిమ్మని మోయాబురాజాతో మనవిచేసి। 

4 అతనియొద్దకు వారిని తోడుకొని పోగా దావీదు 

దినములు చారు కొండలలో అకనియొద్ద 

5 కాపురముండిరి. | అటుకరువాత ప్రవక్షయగు గాదు 
వచ్చి -- కొండలలోనుండక యూదా 'బేళమునకు 
పారిపొమ్మని దావీదుతో చెప్పినందున దావీదు పోయి 
వరకు అడవిలో చాచ్చెను. 


టకు నీడే అరంభించితినా? రాజా ఆలాగున రేజ 
కుండుగాక్క; రాజు తమ దాసుడ్ననెన గామోదన ఇ 
తండ్రి, ఇంటివారందరిమోదను ' ఈ "నేరము మోహ 
డుగాక అని రాజుతో మనని చేయగా | రాళ! 
ఆహీమెలెఖ్యూ, “నీకును నీ తండ్రి ఇంటివారకయోకో | 
మరణము నిశ్చయము అని చెప్పి | యెహోవా డో] 
కులగు పీరు చావీదుతో కలిసినందునను ఆకేడు శో | 
6 చావీదును ఆకని జనులును ఫలానిచోట నున్నా | పోయిన సంగతి 'తెలినియు నాకు లెలియో | 
రని సౌలుకు పర్తమానమాయెను. అప్పుడు సౌలు గిబి | పోయినందునను మిరు వారిమిద పడి చంవీణ గ |. 
యాద గర, రామాలో నొక పిచులపృత్నము, క్రింద | చుట్టు నిలిచియున్న కావలికాండ్లకు అజ్ఞుశ్నెే | 
దిగి యీమె చేక పట్టుకొని యుండెను. ఆశని నేవ | రాజు సేసకులు యెహోవా యాజకులను వశీ | 
7 కలు అకనిచుట్టు నిలిచియుండగా 1 సౌలు తనచుట్టు | చేయనొల్లక యుండగా | రాజు దోయేగును శో | 
నిలిచియున్న నేవకులతో నిట్లానెను_బెన్యామోనీయు | నీవు ఈ యాజకులమోద వడుమని చెప్పెను కోక : 
యిష్టయి కుమారుడు మోకు | యెదోమోయుడైన డోరగు యాజోలో | 

పొలమును 'ద్రాయతోటలను ఇచ్చునా? మిమ్మును సహ | యేఫోదు భరించుకొనిన. యొనుబది యాద 
'్రాధిసకులుగాను శతాధిపతులంగాను చేయునా? 1 | దినమున హకముచేసెను. | మరియా నరు డో 

8 మారందుకు నామిద కుట్ర చేయుచున్నారు! గా | పట్టణమైన నోబు కావురస్థులను కత్తికో 

కుమారుడు కుమారునితో నిబంధనచేసినసం | చేసెను మగవారొనేమి అడునారిణేమి నో | 
గతి మిలో నెనడును నాకు తెలియజేయలేదే. "నేడు పసిపిల్లలానేమి యొడ్లనేమి గార్జభములీి గో 1. 
జరుగుచున్నట్లు నాకొరకు పొంచియుండునట్లుగా నా | "నేమి అన్నిటిని కత్తివాత వాతము చేసిన 
కుమారుడు నా సేవకుని ఫురికొలిపినను నా నిమిత్తము | అహీఖూబు కుమారుడైన అహీమెలెశొ ఫాలో, 
9 మీలో "నెవనికిని చింకలేచే. | ఆప్వుడు యొదోమా || ఆభ్యాతారు అను నొకడు తప్పించుకొని ప ల 1 
యుడు దోయేగు సౌలు సేవకులదగ్రెర నిలిచియుండి | చావీదునొద్దకు వచ్చి సౌలు యొ 
కుమారుడు పారిపోయి నోబులోని అహీ | కులను చంపించిన, సంగతి చావీదుకో gH] 
థూబు కుమారుడైన అహీమెలెఖు దగ్గరకు రాగా | దావీదు __ ఆ దినమున యెదోమిరోడో టీ, 
10 శీను చూచితిని. | అహీమెలెఖు అకని పక్షముగా అ దున వాడు పలక ని్నడోర్హ్వలో | 
యొహోవాయొడ్ద్డ విచారణచేస్తి ఆహారమును పిలిప్పీ 'తెలుపునని “వేననుకొంటిని, నీ తండ్రి) | 
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మం 
జనప భయపడక 


జప నీ ప్రాణమా తీయచూచువాడును ఒక జే ఆని 


మిహోవా-నీవు వెల్లి పిలిప్పీయులను వారేముచేని 
+ *యీలాను రక్నీంచుమని దావీదుకు "సెలవిచ్చెను, | 
' 3 చాలీదులో కూడియున్న జనులు -- మేము ఇచ్చట 


|| 


'' యూదా దేశములో నుండినను మాకు భయముగా 
 న్నర్కి పిలిప్తీయుల మైన్యములకెదురుగా 'కెయీా 
' లావ మేము వచ్చినయెడల మరింఠ భయము కలుగును 
శా అని దావీదుతో ననగా | చావీదు మరల యె 
fl హోవాయొద్ద విచారణచేసెను.--నీవు లేచి కెయోూ 
రాప్‌ వెర్టుము పిలిక్పీయులను నీ చేతికి ఆప్పగించుదు 


"గా | దావీదును ఆకని 
| "నయన కెయీలాకు వచ్చి పిలిపీయులతో యాద్ధము 


చ 


| అభ్యాతారు యేఫోదు చేత కొని 
1 రై హేపశ్చ్సి ఆకనియొద్దక వచ్చెను. ॥ మడ 
వచ్చిన సంగతి ఫాల విని_చాఫీద్దు శస 
ఇ గోలమగల పట్టణములో ప్రవేశించి అందు 

3 షత చేవుడకని నా చేతికి 
1. ; కీ * ఫౌలు 'కెయీలాకు 
మై చావీద్వున్స లు. ముట్టడింపవలెనని 
పిలువనంపించెను. | సౌలు 


;. యో 

|: దాడి న్నాడని నీ చానుడనైన 
'కెలియబడి యాన్ని. । "యిలా 
| | కైకాల మరపదేరిి అప్పగించుదురా? నీ దాసుడ 
1 హేయ శీ సౌలు దిగివచ్చునా? ఇశ్రా 


శ్వా ద్ని "కెలియ నౌ 


1 సమూయేలు 28 అధ్యాయము 


రపి ంచుటకు “నీను కారకుడనైతిని గదా. | | అకడు దిగివచ్చునని యొెహిగావా 
నాయొద్ద నుండుము, నాయొద్ద నీవు | కెయీలా జనులు నన్ను నా జనులను సౌలు చేతికిఅప్ప 12 
కో నుందువు; నా ష్రాగాము తీయచూచువా | గంచుదురా అని చావీదు మరల మనవి చేయగా 


దయనేసి నీ దానుడ | వెదకి 
—' ముందు రిం దావీదు 
రని Rem Mat త్వూందు జీవపు తిరగ వెళ్లిరి. ద! ను అతేని జనులును 
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ను. |= 


యెహోవా - చారు నిన్ను ఆప్పగించుదురని "సెలవి 
చ్చెను. | అంతట దావీదును చాదావు ఆరునూరు 38 
మంధియైన అతని జనులును లేచి కెయీలాలోనుండి : 
చేరిరి. చావీదు కెయీలొలోనుండి తప్పించుకొనిన 
సంగతి సౌలు విని. వెళ్లకమానెను. 

అయితే దావీదు ఆరణ్యములోని కొండ స్థలముల 14 
యందును జీఫు ఆను అరణ్యమున నొక పర్వత 
మందును నివాసము చేయుచుండెను సౌలు అను 
దినము అకని 'వెదకినను 'చేవుడు 'సౌలుచేతికి అకని 
నప్పగించలేదు. | తన (ప్రాణము తీయుటకైై సౌలు 15 
బయలుదేశినని తెలిసికొని చావీదు జీఫు ఆర 
ములో నొక వనమున దిగను. | అప్పుడు సౌలు 18 
కుమారుడైన యోనాతాను లేచి వనములో 
చాపీదునొద్దకు వచ్చినా తండ్రియైన సౌలు నిన్ను 

కొనజాలడు, నీవు భయపడవద్దు, | నీవు ఇశ్రా 17 
కుతీ sheers నీకు అలి 
నౌదును, ఇది నా తండ్రియైన సౌలుకు 'తెలిసియున్న 
దని అతనితో 'ెప్పి చేవునిబట్టి ఆతని బలపరచెను. 1 
వీరిద్దరు యెహోవా సన్నిధిని నిబంధన చేసికొనిన 18 
తన యింటికి తిరిగి వెళ్లెను. | జీఫీయులు బయలుదేరి 19 
గిబియాలోనున్న్ర సౌలునొద్దకు వచ్చి--యెమీమూనుకు 
దక్నీణమున నున్న వాఖీలామన్యములోని ఆరణ్యమున 
కొండ స్థ మా చావీదు చాగి 
యాున్నాజే. |! రాజా నీ మనోల్టీషమంకటి చొప్పున 20 
దిగిరమ్ము; రాజ్యవైన నీ చేతికి అతని నప్పగించుట మా 
పని అని ఇెప్పగా సౌలు వారితో నిట్లనెను.--మిరు 21 
నాయందు. కనికరపడినందుకై మీకు యెహోవా 
ఆశీర్వాదము కలుగుగాక. ! మీరు పోయి అకడుండు 22 
సలము ఏదయినది, ఆరని చూచినవాడు ఎవడయినది 
నిశ్చయముగా 'తెలినికొనుడి, అతడు బహు య్యక్తిగా 
ప్రువర్తించుచున్నాడని నాకు వినబడెను గనుక | మిరు 28 
బహు జాగ్ర.ర్తగానుండి, ఆకడుండు మరుగు కావు 
లను కని'పెట్టియున్న సంగతి యంక నాకు తెలియ 
జేయుటనై. మరల నాయొద్దకు తప్పక రండి, ఆప్పుడు 
చీను మితోకూడ వత్తును అతడు ేళములో 
చిక్కడనుండినను యూచావారందరిలో "నీనకని 
పట్టుకొందును. | అంతట వారు లేచి సౌలుకం"ె లక 
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25 లోని మాయోను 


యెసీమోనుకు దశ్నీణపు వైప్రననున్న మైదానము 
ములోనుండగా | సౌలును 
అకని జనులును తన్ను 'వెదకుటకైై బయలుదేరిన మాట 
చావీడు విని కొండ శిఖరము దిగి మాయోను 

మందు నివాసముచేసెను. సౌలు అది విని మాయోను 


26 అరణ్యములో దావీదును తరుముబోయొను, | అయితే 


సౌలు పర్వతము ఈ తట్టునను చావీదును అతని జను 
లును పర్వతము ఆ రట్టునను పోవుచుండగా. దావీదు 
సౌలుదగ్రారనుండి రప్పించుకొని పోవలెనని త్వర 
పడుచుండెను. సౌలును ఆరని జనులును దావీదును 
ఆకేని జనులను పట్టుకొనపలెనని వారిని చుట్టుకొను 


1 సమూయేలు 24 అధ్యాయము 


నుండి బయలువెళ్లి మార్గమున పోర్నాన | 
దావీదు లేచి గుహలోనుండి బయలువెళ్లి ౪ | 
యేలినవాడా రాజ్యా అని సౌలు "వెనుకనుండి శ | 
చేయగా సౌలు వెనుక చూచెను చాన ఛే! 
సాష్టాంగపడి నమస్కారము చేసి | పల్ల 
-నెను--దాపీదు నీకు కీడు చేయ నుద్దేశించుచున్నాడ' | 
జనులు చెప్పిన మాటలు నీవెందుకు వినుచున్నాన్టు! | 
ఆలోచించుమ్యు ఈ దినమున యొహోవా బ్య 
వీలాగు గుహలో నాచేతికి అప్పగించెనో ఆ | | 
కంశ్లార చూచితిచ్యే కొందరు నిన్ను చంగ్చతు | 
నాతో చెప్పినను చేను నీయందు కనికరించి. 


27 చుండిరి. | ఇట్లుండగా దూకయుకడు సౌలు నొద్దకు 
వచ్చి -- నీవు త్వరగా రమ్ము, పిలిప్తీయులు దండెత్తి 
వచ్చి జేశములో చొరబడి యున్నారని చెప్పగా | 

28 సౌలు దావీదును తరుముట మాని వెనుకకు తిరిగి 
పిలిప్పీయుల "నెదుర్కొన బోయెను. కాబట్టి సెలవా 
మలెకోతు* అని ఆ స్థలమునకు పేరు పెట్టబణెను. | 

29 తరవాత దావీదు అక్కడనుండి పోయి యేన్దెదీకి 


ఇతడు యొహాోవాచేక అభిషేకము నొందినాడ 
గనుక నా యేలినవాని చంసనని "నేను వెష్పిటి.!| 
నా తండ్రీ చూడుము ఇదిగో చూడుము. నిన్న! 
చంపక నీ వస్త్రపుచెంగు మాత్రమే కోసితిని గ; 
నావలన నీకు కీడు ఎంతమ్మాత్రమును రాదనియ, | 
చాలో తప్పిఠకము ఎంకేమ్మాత్రచును 'లేదనియా క 
"కెలిసికొనవచ్చును. నీ విషయమై "నేను వీపొహుక | 
కొండ స్ట నివాసము చేయుచుండెను. | చేయనివాడ్ననై యుండగా నీవు నా (ప్రాణము లీక || 

24 సౌలు పిలిప్తీయులను తరుముట మాని తిరిగిరాగా | వలెనని నన్ను తరుముచున్నావు. | నీకును చా! 
చావీదు యేదీ ఆరణ్యమందున్నాడని అతనికి వర్త మధ్య యెహోవా న్యాయము తీర్చును. యెహో | 

2 మానము వచ్చెను. | అప్పుడు సౌలు ఇశ్రా వా నా విషయమై. పగతీర్చును గాని నేన స్నో| 
లందరిలోనుండి మూడు "జేలమందిని ఏర్పరచుకొని | చంసను. 1 వ్రూర్వికులు సామ్యము 'ెప్పినట్టు ర్ట. 

వచ్చి కొండమేకలకు వాసములగు శిలాపర్వతముల | చేతనే దొష్ట్రము పుట్టును గాని "నేను నిన్ను శే | 

మోద దావీదును అతని జనులను వెదకుటకై బయలు ను, 1 ఇశ్రాయేలీయుల రాజు ఎవని పట్టుకో 1! 

3 8 చేరెను. | మార్లముననున్న గొ, ర్రెదొడ్లక ఆతడు రాగా | బయలుచేరి వచ్చియున్నాడు? ఏపాటివాని ళో 
అక్కడ నవా యొకటి కనబడెను. అందులో సౌలు | చున్నాడు! చచ్చిన కుక్కను గదా! మిన్నల్లిని గో | 
శంకానిప్తికి పోగా దావీదును ఆకేని జనులును ఆ | యెహోవా నీకును నాకును నుధ్య |. 
4 గునా లోపలిభాగములలో నుండిరి గనుక । చాపీదు పరియై తీర్చు చేయుగాక; ఆయే సంగతి విభో! ఇ 
జనులం--అదిగో వచ్చెను -- నీ దృష్టికి ఏది మంచిదో | నా పక్షమున 'వ్యాజ్యమాడి నీ నళము శాకుండ న్న న 

. అది నీవు అశనికి చేయునట్లు నీ శత్రువుని నీ చేతికి నిర్జోషినిగా తీర్చుగాక. 1 చావీదు ఈ మో, 
అప్పగింకునని యెహోవా నీతో చెప్పిన దినము | సౌలుతో మాటలాడి చాలింపగా సౌలు” 
వచ్చెను అని అతనితో ననగా దావీదు లేచి వచ్చి 


సౌలుకు తెలియకుండ అతని ెవస్త్రవుచెంగును కోస డావీదుతో నిట్లనెను -- యహోవా నన, 


"ఛచీకము నొందినవాడు గనుక యెెహిరావాచేక వాడవై, నా యెడల నీకున్న ఊపకారలాస్టో లో శ 


జో] 


చేయను యెహోవాను బట్టి ఆరని నేను చంపను | కన శత్రువు దొరికినయెడల చేలుచేని పంటీ 
7 అని తన జనులతో చెప్పెను, |! ఈ మాటలు చెప్పి | యీ దినమున నీవు నాకు చేనినచానినొట్టీ నఖ 
దావీదు తేన జనులను అడ్డగించి. సౌలుమోదికి పోని | చా ప్రతిగా నీకు మేలు చేయుగాక శీత 
య్యక' వారిని ఆపెను. తరువాత 'సౌలు లేచి గువూలో | ముగా నీవు రాజవగుదువనియా, ఇశ్రా |. 
1 అవగా 'భయవిహ్వక్టి శల, శ్‌ గ 
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|. 1 సమూయేలు 


ము నీకో నియు నాకు తెలియు 
శాబట్టీ నొ కరువాత నా 'సంలేతివారిని నీవు 

చశేయకండునట్లును, నా తండ్రి ఇంటిలో 
pf దేర జా శీద నీవు కొట్టి వేయకుండునట్లును 
స చామమున నాకు ప్రమాణము చేయుము, 
అకట చావీదు సౌలుకు ప్రమాణము చేసెను | 
ఖైళవ్వడు. ఫౌలు: యింటికి తిరిగి వచ్చెను అయితే 
i గావీదును 


1 
1న! 


అతని జనులును తను సర్వతవాసమునకు 
a . 


4 


మృతినొందగా ఇశ్రాయేలీయులం 
-| దు హడుకొని ఆకడు చనిపోయునని ్రలాపిం 
| అర, శామాలోనున్న అతని ఇంటి నినేళనములో 
1| అని ూధిచేసిన తరువాత చావీదు లేచి పారాను 
. అరణ్యమనకు వెళ్లెను. 

8 భ్యూలులోని మాయోనునందు ఆస్తీగలవాడొకడు 
| శాష్ట్రమండెను. ఆతడు బహు భాగ్యవంతుడు, అత 
వి మాడువేల గొం్రెలును 'మేకలును ఉం 
'ఊ. అకడు కలులో తన గొర్రెల బొచ్చు కత్తరిం 
(మ పోయి వ ! ఆతని పేరు నాచాలు, 
i భార్యపేరు గయీలు, ఈ సీ గలది 
వారై యుండెను. అయితే oes 


బళ్ళు కత్తెర శేయించుచున్నా డని ఆర తన న 
వాసన్‌ విని శన పనివారరా+ చత పిలిచి 


నా స్పేర్య 
సక్స లు! 


నాడా ర్ల రొద్‌ గొరెలబొచ్చు కళ్త 


హా సంగతి. నాకు వినబడెను. నీ 
దగ్రెరనుండగా మేము చారికి వీ 


న్న డానులం ఇప్పుడు 
సంషాదించుకొనిన ఆ 


౮౮-0౦. Jangamwad! 


శిర అధ్యాయము 289 
పౌనములను, నా గొచ్రెలబొచ్చు క్షత్తరించువారికొరకు 
"నేను వధించిన సకుమాంసమును తీని, "నీను బొత్తిగా 
చెరుగనివారికిత్తునా? అని చాపవీదు చానులతో 
చెప్పగా | చానీదు పనివారు “వెనుకకు తిరిగి దోవ 12 
పట్టుకొని పోయి అఆకనికి ఈ మాటలన్నియు "తెలియ. 
జేసిరి. | అంతట చావీదు వారితో--మిరందరు మో 18 
కత్తులను ధరించుకొనుడనగా చారు కత్తులు ధరించు 
కొనిరి దావీదు కూడను కత్తి నొకటి ధరించెను. చావీదు 
వెనుక చాదావు నన్నూరుమంది బయలం బేరగా 
ఇన్నూరుమంది సామానుదగ్గెర నిలిచిరి. |! పనివా 14 
డొకడు నాబాలు భార్యయైన ఆవీగయీలుతో నిట్ల 

+ దావీదు ఆరణ్యములోనుండి, మన యజ 
మానుని కుళలప్రళ్న లడుగుటకై దూతలను పంపించగా 
అకడు వారితో గకినముగా మాటలాడెను. 1 అయితే. 16 " 
ఆ మనుష్యులు మాకెంతో యుపకారము చేసి 
యున్నారు? మేము పొలములో వారి మధ్యను సంచ 
రించుచున్నంకనేపు ఆపాయము గాని నష్టము గాని. ': 
మాకు సంభవింహనేలేదు. | మేము గొగ్రైలను కాయు 16 
చున్నంకనేవు వారు డివారాశ్రము మా చుట్టు ప్రా 
కారముగా నుండిరి. 1 అయితే మా .యజమానునికిని 17 
అతని ఇంటివారికందరికిని వారు కీడు చేయ నిశ్చయించి 


.| యున్నారు గనుక ఇప్పుడు నీవు చేయవలసినదానిని 


బహు జాగ్రత్తగా ఆలోచించుము. మన యజమానుడు 
బహు దుష్టుడు, ఎవనిని తనతో మాటలాడనీయడు. | 
అందుకు ఆభీగయీలు నాబాలుతో "నేమియు' ెస్పక 18 


ముల 
మోద చేయించి | -మోరు నాకం ముందుగా 19. 
పోవుడి, "నేను మో వెనుకనుండి వచ్చెదనని రన పని 
వారికి | “నెక్కి. పర్వతపు 20 
లోయలోకి వచ్చుచుండగా, దావీదును ఆకని జను {8 
లును ఆమెకు ఎదురుపడిరి, ఆమె వారిని కలినికొా 
ను. ! ఆంకకుమునుపు దావీదు--నాబాలుకు కలిగిన 21 
చాని యంకటిలో చేదియు పోకుండ ఈ ఆరణ్య 
ములో అతని ఆస్టియంఠయు నేను" వ్యర్థముగా 
'కాయుచు వచ్చితిని ఊపకారమునకు నాకు అపకా 
రము చేనియున్నా'డే ! అని అనుకొని అతనికున్న 22 
వారిలో నొక మగపిల్లవానినైనను 'తెల్లవారునప్పటికి 
ేనుండనీయను లేదా దేవుడు మరి గొప్ప ఆపా, 
యము చావీదు శత్రువులకు కలుగజేయుగాక అని 


(వనరు చేసియుండైను. ! అవీగయీలు చాపీదును లర 
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కనుగొని, "గార్టభముమోద నుండి త్వరగా దిగి దావీ | ర్వాదము నొందుదువు "గాక, ' నీవ 
దుకు సాష్టాంగ నమస్కారము చేసి అతని పాద యమై నీకాశీర్వాదము కలుగు గాక, న్య 
24 ములు పట్టుకొని యిట్లగిను | --నా యేలినవాణా, | నన్ను ఎదుర్ధానక పోయినపత్షమున,' నీక్ష బ్య 
యీ దోషము నాదని యొంచుమ్యు నీ దాసురాల్ననైన | కుండ నన్ను ఆటంకపరచిన ఇశ్రాయేలీయు కై 
నన్ను మాటలాడనిమ్మ, నీ చాసురాలమైన--నేను ఇప్పు యెహోవా జీనముతోడు "కెల్లవారలోా ఇ 
25 మాటల 'నాలకించుమ్యు | నా యేలినవాడా, దుష్టుడైన | లుకు మగచాడొకడును విడువబడడన్న మాట | 
యీ నాబాలును లత్ర్య"పెట్టనద్దు, అకని"పేరు అశని | యము అని చెప్పి | తనయొద్దకు ఆమె శరర 
గుణములను సూచించుచున్నది, ఆకని"పీరు నాబాలు | ఆమెచేక తీసికొని - నీ మాటలు "నేను ఆలకి| 
'మోటుకనము అతని గుణమ్యు : నా యేలినవాడు పం | మనవి నంగీకరెంచితిని, సమాధానముగా నీ యివి, 
26 పించిన పనివారు నాకు కనబడలేదు. | నా యేలిన | పొమ్మని ఆమెతో "చెప్పెను. | జసీయాణ ల 
చాడా, యోహోావా జీవముతోడునీ జీవముతోడు | నాబాలునొద్దకు రాగా, రాజులు విందుశేసు |! 
ప్రాణహాని చేయకుండ యెహోవా నిన్ను ఆపి | ఆకడు ఇంటిలో విందుచేసి, త్రాగుచు బహుఫం | 
యున్నాడు. నీ చెయ్యి నిన్ను సంరక్నీంచెనన్న మాట | షించుచు మత్తుగానుండెను గనుక తెల్ల 
నిజమని యెహోవా జీనముతోడు నీ బీనముతోడు | ఆమె అతనితో కొద్ది గొప్ప మళేమియా చెప్పక | 
అని ప్రమాణము చేయుచున్నాను. నీ ళ(త్రువులును | కుండెను. ! ఉదయమున నాబాలం మత్తు వికి య 
నా యేలినవాడ వైన నీకు కీడు చేయ నుడ్చేశించువారును | ప్పుడు అతని భార్య అతనితో ఆ సంగతులను శె: 
27 నాబాలువలె నుందురుగాక. ! అయితే చేను నా | జెప్పగా భయముచేత అతని గుండె సగిలెను, ఈ 
'_ యేలినవాడవన నీయొద్దకు తెచ్చిన యీ కానుకను నా | రాతినలె బిగిసికొని పోయెను. | పది దినములైన టి! 
యేలినవాడవన నిన్ను 'వెంబడించు పనివారికి ఇప్పించి! | వార యెహోవా నాబాలును మొత్తగా అరేడు శో 1 
2% నీ దాసురాలవైన నా తప్పు క్షమించుము. నా యేలిన | పోయెను. | నావాలు చనిపోయెనని చావీదు ౫-1. 
వాడమన నీవు యెహోవా యాద్ధములను చేయా | యెహోవా నావాలు చేసీన కీడును ఆరని ఈ 
చున్నావు గనుక నా యేలినవాడవగు నీకు ఆయన | రప్పించెను గనుక తన దాసుడైన "నేను రుసో! 
శాళ్వకమైన 'సంకేతి నిచ్చును. నీవు బ్రదుకు దినము | కుండ నన్ను "కాపాడి, నాబాలునలన నేను పొట్‌ 
29 లన్నిటను నీకు ఆపాయము కలుగకుండును. 1 నిన్ను | ఆవమానమును తీర్చిన యెహోవాకు సోరీ, 
' హీంసించుటకైనను నీ ప్రాణము తీయుటకైనను ఎవ | కలుగుగాక ఆనెను. తరువాత చావీదు అలీగణో | 
డైన నుద్దేశించినయెడల, నా యేలినవాడవగు నీ "పెండ్లి చేనికొనవలెనని ఆమెతో మాటలాగో ణ్‌ 
ప్రాణము నీ దేవుడైన యె”హోవాయొద్దనున్న జీవపు | వారిని పరాపెను. | చావీదు సేవకులు కళ్తిలలోనే | 
మూటలో _ కట్టబడును ఒకడు వడిశలతో రాయి ఆభీగయీలునొద్దకు వచ్చి--దావీదు మమ్మును న స 
విసరినట్టు ఆయన నీ ళత్రువుల (ప్రాణములను విసరిచే | నిన్ను "పెండ్లిచేసకొనుటై. తోడుకొని రండే ఏ, 
80 యును. | యెహోవా నా యేులినవాడమన ని ననగా | ఆమె లేచి. సాగిలపడి-నొ "; 


ర్చుకొనినందుకేగాని, మనోవిచారమైనను దుఃఖ | కత్తెలతోకూడ చాపీదు సంపీన ల. 
మైనను నా యేలినవాడవగ నీకు ఎంకేమ్మాత్రమును దావీదు ఆమెను "పెండ్లి ఇచసికొనెను 1 స 1 
కలుగక పోవునుగాక. యెహోవా నా రేలిన చాఫీదు యె శ్రైయేలు స్ర్రీయున అహీనోయో 4. 
వాడవగ నీకు మేలు చేసిన తరువాత నీవు నీ దాసు చేసికొని యురణెను; తు ఆకరి కో ; 
82 రాలనుప నన్ను జ్ఞాపకము చేసికొనుము. | అందుకు | నుండిరి. | పౌలు తన కమాళ్తయైన మళ, ; 
చాపీదు--నాకెదురుపడుటకై. నిన్ను పంపిన ఇశ్రా | దావీదు భార్యను వలీయేలను గల్లీముకొల | 
యేలీయుల డేవుడైన యెహోవాకు స్తో త్రము కలుగు యిీమ కుమారునికి ఇచ్చియాం గ ఖీ 
88 గాక. | చేను షగతీర్చుకొనకుండను ఈ దినమున, అంకట జీఫీయులు గిబియాలో స్లొలున్‌ హో ళ్‌ 
(ప్రౌణము తీయకండను నన ఆవినందుకై నీవు ఆశీ| -- డావీదు యెసిమానునెదుట వభ. 
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ీ ఖులీయులలో చర్చరచబడిన మూడు చేల 


yy శీసికొని జీఫు అరణ్యములో దావీదును 
సంలికీ ళ్‌ఫ అరణ్యమునకు పోయెను. ! సౌలు 
' దుషిమానునెదుటనున్న హఖిలామన్యమందు (త్రో,న 
 వ్రళ్ళయ దిగగా, చావీదు అరణ్యములో నివసించు 
స్టడీ కన్ను పట్టుకొననలెనని సౌలు అరణ్యమునకు 
(| విని | చేసలవారిని పంపి--నిశ్చృయముగా 


| 
$ పౌలు వచ్చెనని ఆెలినిక్‌ నెను. ! తరువాత దావీదు 


.. శంసాలు దయ దిగిన స్థలమద గక వచ్చి, సౌలును 
. శాలకు పైన్యాధిపతియగు "నేరు కుమారుడైన అన్నే 
న ము కనుగొనెను, 
ఫొలు దండు క్రొ త్రళములో సండుకొనగా దండు 
గ! (వా అకనిచుట్టు నుండిరి. | అప్పుడు దాపీదు-- 
|. ఫాలెమలోకి సౌలు దగ్జెరకు నాతోకూడ ఎవరు వత్తు 
ని హిత్తీయుడైన అహీ మెలెఖును సెరాయా కుమారు 
' డను యోవాబుకు సహోాదరుడునగు ఆభీ"మైని నడు 
.. గా-నీఠోకూడ "నేనే వత్తునని అవీపై యనెను. | 
? చావీదును అభీ'పైయును రాత్రివేళ ఆ జను 
|. పోగా ఫౌలుదండు (క్రొ త్తళములో పండుకొని నిద్ర 
-. జోవుచుండెను, అతని యీకె ఆరని తలగడదర్లార 
| . శే నాటియుం డెను, అన్నేరును జనులును అతని 
శు సండుకొనియుండిరి. | ఆప్పుడు అవీసై చావీ 
యస రూచి చ్యేడు ఈ దినమున నీ శత్రువుని నీ 
; ఇషు గాబట్టి నీ చిక్తమైతే ఆ యీకెతో ఒక్ట 
"i క న "నేనకనిని భూమికి నాటివేతును, ఒక 
; సరిష్టారము చేతుననగా | చావీదు--నీవకని 
అభిషేకము నొందిన 
| జే నిర్దోషి యసట యెవనికి ము! | 
కోడు యెహోవాయే అతని 
1 8 ఆపాయమువలన చచ్చును, లేదా 
మునక ప్రైశియ నశించును] షత 
వి క యె చేత 
| వానిని చేను చంపన్వు ఆలాగు 
| క వారా నన్ను ఆపునుగాక, 
డదగ్రెరనున్న యీ "కును నీళ్లబుడ్డిని 
కద్య్జనీగ దను. రమ్మని అవీపైతో చెప్పి! 
నున్న యిీ'కెను నీళ్లబుడ్డీని తీసి 
యొూహోవాచేక వారి 


క్‌. 
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ని తెలియజేయగా |! సౌలు లేచి| డగా | జనులును "నేరు కుమారుడైన అబ్నేరును విను 14 


నట్టు_అచ్చేరూ, నీవు మాటలాడవా? అని *ేక 
వేయగా అన్నేరు శేకలుజేసిరాజును నిద్రలేవు 
నీ వెనడపని అడిగెను. | అందుకు చావీదు--నీవ్ర మగ 15 
వాడవు కావా? ఇశ్రాయేలీయులలో నీ వంటివా 
డెవడు? నీకు యజమానుడస రాజాకు నీవెందుకు 
కాపు కాయకపోతివి! నీక యజమానుడుప రాజును _ 
సంహరించుటకు జనులలో నొకడు చేరునకు వచ్చె"నే, | 
నీ ప్రవర్తన అనుకూలము కాదు, నీవు శిక్షకు పాత్రు 16 
డవ్వే యెహోవాచేశ అభిషికము నొందిన నీ యేలిన 
వానికి నీవు రతృకముగా నుండలేద్కు యెహోవా 
జీవముతోడు నీవు మరణశితకు పాత్రుడవు. రాజు 
యొక్క యీకె యెక్కడ నున్నదో చూడుము, 
ఆరని తలగడయొద్దనున్న నీళ్లబుడ్డి యెక్కడ నున్నదో 
చూడుము అని పలికెను. | సౌలు 'దావీదు స్వరము 17 
చెరిగి-దావీదా నాయనా యిది నీ స్వరమే గదా 
అని అనగా చావీదు ఇట్లనెను -- నా యేలినవాడా 
నా రాజ్యా నా స్వరమే. | నా యేలినవాడు తన 18 
దాసుని ఈలాగున "నెందుకు తరముచున్నాడు? 
“శీచేమి చేసితిని? నావలన ఏ కీడు నీకు సంభవిం 
చును?! రాజా నా యేలినవాడా, నీ దాసుని మాటలు 19 
వినుము. . నామీద పడవలెనని యెహోవా నిన్ను 
గ్ర్రేగోపించినయిడల నైజేద్యము వేసి ఆయనను 
శాంతిపరపవచ్చును. అయి 'నరులెవనైనను నిన్ను 
(ప్రేశేపించిన పక్షమున వారు యెహోవా "దృష్టికి 
శాపగ్రస్తులసదురు. - వారు--నీవు దేశమును విడిచి. 
అన్య దేవతలను వూజించుమని నాతో చెప్పి, 
యెహోవా స్వాస్థ్యమునకు వాత్తుకొనకుండ నన్ను 
చెలిజేయుచున్నారు. | నా చేళమునకు దూరముగాను, 20 
యెహోవా సన్నిధికి ఎడముగాను “నేను మరణము 
నొందకపోవుదును గాక. ఒకడు pays 
కొజాపిట్లను తరిమిన ఇశ్రాయేలు రాజవైన 

హ్‌ న క వచ్చితివి. ! అందుకు 21 
సౌలు -- "నేను పాసమువేసితిన్సి ఈ దినమున 3 
ప్రాణము "నీ ప్రీయముగా నుండినదా 
చేను నీకిక వ దావీదా నాయన్వా 
నాయొద్దకు తిరిగి రమ్ము; 'వెర్రివాడ్ననై "నేను బహు 


తప్పు చేసితిననగా | చాపీదు - రాజా, యిదిగో నీ 22 
యీమె నాయొద్దనున్న ది, పనివారిలో నొకడు వచ్చి 
హై దాని తీసికొనపచ్చును. యెహోవా యా దినము 28 
మి రకల కడును లేడు. | తరువాత నిన్ను నాకు ఆప్పగించినను, చేను.యోహోావాచేక 

| సాక వర ఇ సోయి. దూరముగా నున్న కొండ 
| 


hay దృ క 
a. ౫ కలుగగా : 
నలేడ్వు వారిలో' గివడును నిద్ర 


| వ వచ్చినవారిని చూడలేదు, 


య అభిషేకము నొందినవానిని చంపనొల్లక పోయినం 
యులనుధ్యన చాలా యెడముం | దున ఆయన నా నీతిని నా విశ్వాస్యతను చూచి 
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24 నాకు ప్రతిఫలము దయచేయును, |. చ్లిత్తగించుము, ఈ | వచ్చెను. | అఖీషు-- ఇప్పుడు మో దండా 


దినమున నీ ప్రాణము నా దృష్టికి భునమైనందున 
యెహోవా చా ప్రాణమును తన దృష్టికి ఘనముగా 
"నెంచి బాధలన్నిటిలోనుండి నన్ను రశ్నీంచుగాకని 
25 "చెప్పెను. । అందుకు సౌలు-దావీదా నాయనా, నీవు 
ఆశీర్వాదము పొందుదువు గాక్క నీవు ఫనకార్యము 
లను ఫూనుకిొని విజయము నొందుదువు గాక అని 
ననెను. అప్పుడు దావీదు తన మార్లమున 
వెళ్లిపోయెను, సౌలును తన స్థలమునకు తిరిగి వచ్చెను. 
2 తరవాత చావీదునేను ఇక్కడ నిలుచుట మం 
చిదికాదు ఏదో యొక దినమున "నేను సౌలుచేక 
'నాళమగదును "నేను. పిలిప్పీయుల ేళములోనికి 
తప్పించుకొని పోవుదును ఆప్పుడు సౌలు ఇశ్రాయేలీ 
యాల స నన్ను వెదకుట మానుకొనును 
గనుక "నేను: అతని చేతిలోనుండి తస్పించుకొందునని 

2 అనుకొని | లేచి తనయొద్దనున్న ఆరు నూరుముందితో 
కూడ ప్రయాణమై మాయోఖు కుమారుడును గాతు 

శె రాజునైన ఆఖీషునొద్దకు వచ్చెను, | దావీదు గాదులో 
అఖీమనొద్ద చేరగా తానును తన నారందరును తను 
శమ కుటుంబముల సమేతముగా కాఫురముండిరి. 
యొశ్రైయేలీయురాలగు అహీనోయన్సు నాబాలు 
ఛార్యయైయుండిన కర్ణిలీయురాలుప ఆవీగయీలు 
ఆను తన యిద్దరు భార్యలు చావీదుతోకూడ నుండిరి, 
౧. దావీదు గాతుకు పారిపోయిన. సంగతి ఫౌలుకు 
, - ెలిసినమోదట ఆకడు దావీదును "వెదకుట మానివేసె 
త్‌ ను. ! అంతట దావీదు -- 'రాజపఫురమందు నీయొద్ద నీ 
చానుడ్ననైన చేను కాపురము చేయనేల! నీ దృష్టికి 
"నేను అను గ్రవాము పొందినవాడ్వాతే బయటి పటణ 

'." ,ములలో నొకదానియందు “నీను కాపురముండుటకు 
ఒక స్థలము. నిప్పించుమని ఆభీషును అడుగగా | 

6 ఆభీను నిక్లస అను గ్రామమును ఆ దినమున అశని 
కిచ్చెను. కాబట్టి "నేటివరకు నికు యూదారాజుల 
'వళమున నున్నది. i 

7 దావీదు పిలిప్రీయుల జేళచూలో కాఫ్రరముండిన 
'కాలమంతే ఒక 'సంవక్సరము నాలుగు "నెలలు, | 

8 ఆంకలో దావీదును ఆతని వారును బయలంబేరి వ్య 
Seg గి బ్రీయులమిదను అమా లేశీయులమో 
“దను. గ ప్రయాణస్తులు పోవ మార్గమున 
నుండి ఐగువ్తవరకునున్న చేళములో చారు క సళ 


ల్‌ 


శ 


'-9 కావురముండగా |! దావీదు ఆ ేళశసులను వాతము 


చేసి, మగవానినేమి ఆడుచాని-నేమి 'ెవరిని సజీవు 
లుగా విడువక గొర్రెలను ఎడ్లను గార్టభములను ఒంక 


లను వస్త్రములను దోచుకొని తిరిగి అఖీను నొద్దకు చ్వార నాకు శకునము చెప్పి నాతో 
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1 సమూయేలు 2%, 28 అధ్యాయము 


దేశములో జొరబడితిరా అని ఇచ్చ = 
దావీదు - యూదాదేళమునకున 


ముగా మేము ఒక ప్రదేశములో 
ఆలాగున దావీదు చేయుచు వచ్చెను అక్ష 
ప్రీయుల 'బేళములో నివసించినంక "క్రాలన్ను శ శ 
రముగా చేయునని తమ్మునుగరించి వా శై 
"లేమో అని గాతుకు వర్తమానము తేగల వ్యణ్య|. 
నైనను ఆడుదానివైనను దావీదు బ్రదుక | 
దావీదు కన జనులైన ఇశ్రాయేలీయులు శవయ. 


amr వాటని = 


ఆ దినములలో పిలిప్లీయులు ళా 
లతో 


| 


చేయబోవు కార్యము ఏదో అది నీవు ఇహ్వడు శో 
కొందునానెను. అందుకు ఆఖీషు--ఆలాగైరే న్న 
ఎప్పటికి నాకు చేహాసంరత్నకునిగా నిర్ణయింతునే 


నుండి వెళ్లగొట్రి యుండెను. | విలిప్రీయాలా హో / 
వచ్చి షూనేములో దిగగా సౌలు ఇకా, 
లందరిని 'సమకూశ్చెన్వు చారు గిల్బోనలో ఆ 
సౌలు పిలిషీయుల దండును చూచి : 
భయకంపములనొంది | యెాహిరావాయెడ్డే 


వియ్యకుండెను, | అప్పుడు సౌలు 
కర్గపిళాచమాగల యొక ' స్ర్రీని కనుగొన | 
పోయి దానిచేత విచారణ 'చేతునని ర్‌ ఖో న్‌ 


ep 


sl శు నీలో 
/ టీ శర్ణసళాచములు_ గలవారిని చిల్లంగివారిని 


అతడు. దేశములో. నుండకుండ నిరాలముచేసెను 
క్ష 1 నొ. నీవు నా ప్రాణముకొరకు ఉరియొగ్గి నాకు 
౬|| 1 మరణమేల రప్పింకువు అని అతనితో ననెను, | అం 
. కక సొాలాయొహోూనా జీసముతోడు దీనిని బట్టి 


న్‌ 


. శక శిత యెంకమాత్రమును రాదని యొహోవా 
న్‌ 


' 1] చామమన ప్రమాణము చేయగా! ఆ స్రీ - నీతో 
' మాటలాడుటకై "నేనెవని రప్పింపవలెనని యడుగగా 
ఈ. 11 అకడు-సమూయేలును రస్పింసవలెన నెను. | ఆ స్త 
1 సమాయేలును చూచినప్పుడు బిగ్రరగా 'కేకవేసి--నీవు 
'.. ఫౌలకే నీవు నన్నెందుకు మోసపుచ్చితివని సౌలుత్రో 
' ౫శెవ్పగా! రాజు--నీవు భయపడవద్దు, నీకు ఏమి కన 
8. ఇడీనదని అమె నడుగగా ఆమె-దేవతలలో నొకడు 
గ] భ్లూమిలోనుండి సైకినవచ్చుట "నేను చూచుచున్నా 
| 14 నెను. | అందుకరడు ఏ రూపముగా డని 
|. చాని నడిగినందుకు ఆదిదుప్పటి కప్పుకొనిన ముసలి 
. వాడొకడు మైకి వచ్చుచున్నాడనగా సౌలు--ఆతడు 
| సమాయేలు అని తెలిసికొని సాగిలపడి నమస్కా_ 
క సను. | 'సమూాయేలం--నన్ను రమ్మని నీవెం 
. రవ తొందరపెట్టితివని 'సౌలం నడుగగా 'సౌలం -- 

సేవ బహు శ్రమలో నున్నాన్యు పిలిప్పీయులు నా 
రాగా జేవుడు నన్నెడబాసి 
స్వప్నములద్వారనైనను నా 
లాను నలక నం 


నిని నాతో తెలియజెప్వుటకై నిన్ను 


(4 


|| 1 అందుకు సమూాయేలం--యెఈ 

శ వ ససడకాసి నీకు మావాడు కాగా నన్ను అడు 
|. కన '్రయోజనమేమి? | యెపహారావా తన మాట 
i కయ 0 నెర వేర్చుచున్నాడు. నా చ్చార 
3 నీ 


న ల చేయుచున్నాడు. | 
|. మశ రెన్‌ ఇశ్రాయేలీయులను పిలిషీ 
ము కండ చున్కు మయొోపహావా ఇకా నీ 


| శక మ 


చెప్పగా | సమూయేలు మాటలకు 
"మొండి "వెంటాకి -నేలను 
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ఇస్వువాని రప్పించుమని [కోరగా | పడి దివారాత్రము భోజనవేంమియు చేయక యుండి 


నందున బలహీనుడాయెను, | అప్పుడు ఆ స్రీ సౌలు 21 
దగ్జెరకు ఐచ్చి, ఆతడు బహుగా కలసరపడుట చూచి. 
నా యేలినవాడ్చా నీ దానీవైన చేను నీ ఆ 
లోబడి నా ప్రాణము చా చేతిలో "పెట్టుకొని నీవు 
నాతో "సెలవిచ్చిన మాటలను విని అట్లు చేసితిని, | 
యిప్పుడు నీ చానివైన చేను చెప్పు మాటలను ఆల 22 
కించున్సు "నేను, నీకు ఇంత ఆహారము వడ్డించుదును 
నీవు భోజనము చేసి ప్రయాణమై పోవుటకు బలము 
'తెచ్చుకొనుమని, అతనితో చెప్పగా | అతడు ఒప్పక' 28 
భోజనము చేయననెను అయితే అతని సేవకులు ఆ 
శ్రీతో ఏకమై యకని బలవంతము చేయగా ఆకడు 
వారు చెప్పిన మాటల నాలకించి నేలనుండి తేచి 
మంచముమోద కూర్చుండెను. | తన యింటిలో 24 
క్రొవ్విన పెయ్య యొకటి యుండగా ఆ స్త్రీ చాని 
తీనికొని త్వరగా వధించి పిండి తెచ్చి పినికి ఫులుసు 
లేని రొక్టైలు కాల్చి | తీసికొనివచ్చి సౌలుకును అతని 25 
'సేవకులకును వడ్డించగా వారు భోజనముచేని లేచి ఆ 
రాత్రి, 'వెళ్ళిపోయిరి. 

అంకలో ' పిలిప్పీయులు దండెత్తి పోయి ఆఫ 29 
ఖులో దిగియుండిర్కి ఇశ్రాయేలీయులు యెతశ్రైయేల. ' 
లోని. జెలదగ్షెర దిగియాండిరి. | పిలిష్నీయుల సర్షా 2 
రులు తను సైన్యమును నూశేసీమందిగాను "వెయ్యేసి 
మందిగాను' వ్యూహపరచి వచ్చుచుండగా దావీదును 
అకని జనులును ఆఖీనతో కలిసి దండు 'వెనుకతట్టున 
వచ్చుచుండిరి. | పిలిప్తీయుల 'నర్దారులు--ఈ యిల్రీ, 8 
యులు వీల రాసనలెను అని ఆభీషును ఆడుగగా అతడు 
=ఇన్ని దినములు ఇన్ని 'సంవళ్సరములు నాయొద్దనుం , 
డిన ఇశ్రాయేలీయుల రాజైన సౌలుకు 'నేవకుడున 
దావీదు ఇతడే కాడా? ఇతడు చేరిననాట 
నుండి "నేటివరకు ఇతనియందు త"ప్పేమియు నాకు 
కనబడలేదని పిలిప్పీయుల సగ్ద్టారులతో ననెను. | 
అందుకు పిలిప్పీయుల 'సర్జారులు అతనిమిద కోసపపడి 4 
-- ఈ మనుమ్యుని నీవు నిర్ణయించిన స్థలమునకు తిరిగి 
పోనిమ్ము అతడ మనతో కలిని రాకా 
డదు ఆతడు మనకు విరోధి యవు 
చేమ, బేనిచేత అతడు తన యజమానునితో 'సమా 
ఛానపడును! మనవారి తలలను ఇేదించి తీసికొని 
పోవుటచేక-నే గదా తన యజమాననితో సమాధాన" 


, | పడును. ! సౌలు 'వేలకొలదిగాను దావీదు పది జేల 6 


కొలదిగాను నాఠేముచేసిరని వారు 'నాట్యమాడుచు 
శాన ప్రతిగానము చేయాచు పాడిన దావీదు ఇతజే . 
శాణా అని ఆకనితో చెప్పిరి. | కాబట్టి ఆఖీన్స 6 
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చావీదును పిలిచి-యొహోవా జీవముతోడు నీవు 
నిజముగా యథార్థపరుడవై యున్నావు; దండులో 
నీవు నాతోకూడ సంచరించుట నా దృష్టికి అనుకూ 
లమేే నీవు నాయొద్దకు నచ్చిన దినమునుండి "నేటి 
వరకు నీయందు ఏ దోషమును నాకు కనబడలేదుగాని 
7 సర్జారులు నీయందు ఇష్టములేక్‌ యున్నారు. | పిలిప్పీ 
యాల సర్దారుల దృష్టికి నీవు ప్రతిహలమైన దాని 
'చేయకుండునట్లు నీవు తిరిగి నీ స్థలమునకు సుఖముగా 
శి వెళ్ళుమని చెప్పగా | చాపీదు-- నేనేమి చేసితిని? నా 
యేలినవాడవగు రాజా, నీ శత్రువులతో ము 
చేయుటకై “నేను రాకుండునట్లు నీయొద్దకు వచ్చిన 
దినమునుండి "నేటిసరకు నీ చాసుడ్ననెన నాయందు 
9 తప్పేమి కనబడెనని ఆఖీము నడిగెను, | అందుకు 
ఆఖీషు -- చైనదూరవలె నీవు నా దృష్టికి కనబడుచు 
న్నావని నేనెరుగుదును గాని పిలిప్పీయుల సక్టారులు 
-- ఇకడు మనతోకూడ నకు రాకూడదని 


10 చెప్పుచున్నారు. | "కాబట్టి ఉదయమున నీవును నీతో. 


కూడ వచ్చిన నీ యజమానుని నేవకులును త్వరగా 
'లేవపలెన్కు ఉదయమున లేచి తెల్లవారగానే బయలు 
11 చేరి పోవలెనని దావీదుకు ఆజ్ఞనిచ్చెను. | కావున 
దావీదును ఆకేని జనులును ఉదయమున త్వరగా లేచి 
పిలిస్తీయుల చేళమునకు "పోవలెనని ప్రయాణ మైరి 
పిలిప్పీయులు దండెత్తి యె జై పోయిరి. 
తి౦ దావీదును తన జనులును మూడవ దినమందు 'ిక్ల 
గుకు వచ్చిర్కి అంఠలో ఆమాలేకీయులు దండెత్తి దక్షి 
ణదేశళముమోదను సిళ్లగుమోదను పడి దోచుకొని నిక 
2 గువారిని హతముచేసి దాని కగలబెట్టి | భునులనేమి 
అల్పుల నేమి. అందులోనున్న ఆడువారందరిని ఇర 
పట్టుకొని చంపక వారిని తీసికొని వెళ్లిపోయి యుం 
8డిర, | దావీదును తన జనులును పట్టణమునకు వచ్చి 
అది శాల్చబడి యుండుటయా, కము భార్యలును 
కుమారులును కుమార్డేలును చెరలోకి కొనిపోబడి 
4 యుండుటయు చూచి | ఇక చేడ్నుటకు ళ్లక్టిలేకపోో 
5 వునంత బిగ్రెరగా. ఏడ్చిరి. 1. యె జ్రైెయేలీయురాలైన 
అహీనోయమ్సు. కైలీయుడైన నాబాలు భార్యయ 
యిన ఆభీగయీోలు ఆను చావీదు ఇద్దరు లును 
6 చెరలోకి కొంచుపోబడగా చూచి! దావీదు మిక్కిలి 
దుఖుపడెను. మరియు తమ తమ కుమారులను బట్టియు 
. " కుమార్జెలను బట్టియు జనులకందరికి ప్రాణము వినికి 
నందున రాళ్లు రువ్వి దావీదును చంపుదము రండని 
చారు చెప్పుకొనగా చావీదు తన దేవుడైన యెహో 
7 వానుబట్టి ధైర్యము 'తెచ్చుకొనెను. | పిమ్మట దావీదు 
ఏఫోదు తెమ్మని యాజకుడుస అహీమెలెఖు కుమా 
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రుడైన అభ్యాతారుతో చెప్పగా అభ్యాశ్య్యా 1. | 
దును చావీనునొద్దకు తీసికొని వచ్చెన్సు | a 
దండును, తరిమినయెడల దాని కలిసికొండం' 
అని యెహోవాయొద్ద దావీదు విచారణ క్ట 
యెహోవా - తరుము నిశ్చయముగా నీవ ఇ 
కలిసికొని తప్పక నీ వారినందరిని దక్కించుకొం్వూ || 


మంది పోవుచుండగా | పొలములో నొక ఇక్టీ!] 
యుడు కనబడెను. చారు దావీదునొడ్డవ ఇ | 
తోడుకొని వచ్చి, వాడు మూడు 'దివారాశ్రము 
అన్నపానము లేమియు పుచ్చుకిెనలేదని 'తెలిని, | 
వానికి భోజనము పెట్టి దావామిచ్చి అంజూరవుళ | 
లోని ముక్కను ఆండు (ద్రాతుగెలలను వానికచ్చి!! | 
వాడు భోజనము చేసిన తరువాత వాని ప్రాణ! 
'తెప్పిరిల్లగా | చావీదు--నీవు ఏ బేళవువాడవ! య). 
డనుండి వచ్చితినని వాని నడిగెను. అందుకు కాక్‌ | 
__"నేను ఐిసషప్తీయుడనై పుట్టి ఆమాలేకీయాడైన డో | 
నికి చానుడనైతిన్యి మూడు దినముల క్రిందటే | 
కాయిలా పడగా నా యజమానుడు నన్ను విడిచొ్టో క 
పోయెను. 1 మేము దండెత్తి కారేతీయుల ద&ీ కే] 
మునకును యూదా 'జేళమునకును కాలేబు ద | 
'దేళమునకును వచ్చి వాటిని దోచుకొని సిక్లనే | 
కాల్చివేసితిమని చెప్పెను. | --ఆ దండును 
కొనుటకై నీవు నాకు దోవచూఫుదువా అని 
వానినడుగగా చాడు--నేను నిన్ను చం [| ॥ 
యజమానుని వశము -చేయననియా.. ణీ x 
నాకు ప్రమాణము చేసినయెడల అ దండును ధో. 
కొనుటకు నీకు. దోవ చూపుదుననిను: !. ph! 
వాడు వా దావీదును నడివీంపగా | 
యుల చేశములోనుండియా యా. 
వాజ్‌ 


గ. 
డియు తాము దోచి 'కెచ్చుకిొనిన 


దూగుచ్చు వారు. ఆ ప్రజేళమంఠట బది త్త 
ములు పుచ్చుకిొనుచు ఆటపాటలు .సలొ | 
డాపీదు సంగతిని గ్రహించి సంధ్యవేశ పొట్ట | ' 
మరునాటి త్ర వారిని వేన్‌ 
చుండగా ఒం'టెలమోద ₹౫క్టి_' i 
మంది యావనులు తప్ప తస్పించుకొనిన 
లేకపోయెను. .! ఈలాగున దావీదు అ | 


1. 
| 


1 శోచుకొనిపోయిన చానంకటిని తిరిగి తెచ్చు 
ki మరియా నరడు తన యిద్దరు భార్యలను 
కుమారులేమి కుమూర్తలేని . దోపుడు 
1 రకీంచెను. | 

మి వారు ఎత్తికొనిపోయిన చానంఠేటిలో కొద్ది 
శమ గొప్పచేమి యేదియు తక్కువకాకుండ దావీదు 
రత్నీంచిను. | మరియు దావీదు అమాలేకీ 
| యుల గొ 'శ్రైలనన్నిటిని గొడ్లనన్నిటిని పట్టుకొనెను, 
. ఇని చానీదుకు దోపుడుసొమ్హని జనులు మిగిలిన తమ 
2 బలీ పమవులకు ముందుగా వీటిని తోలిరి. | అలసట 
|! శక చావీదును వెంబడించలేక 'బెసోరు వాగుదగెర 
నిలిచిన ఆ యిన్నూరునుందియొద్దకు చావీదు పోగా 
' వారు దావీదును ఆతేనియొద్దనున్న జనులను ఎదు 
. ర్కొనుటకై బయలుదేరి వచ్చిరి. దావీదు ఈ జనుల 
| ఆయుల్లో వచ్చి వారి యోగశేమమడుగగా | చావీ 
' రుకోకూడ వెళ్లినవారిలో దుర్తార్ధలైన చెడు నును 
| కొందరు -- వీరు మనతోకడ రాక నిలిచిరి 
* గనక రమ భార్యలను - పిల్లలను తప్ప మనకు" మరల 
ప్చినదోపుడుసొమ్థలో మన మేమియు వీరీకియ్యము, 
| _ ఈ భార్యపిల్లలను వారు తీసికొని 'పోవచ్చుననిరి. । 
| 2 అదు దావీదు వారితో నిట్లనెను - నా సాహో 
. మరర్చా యెహెోోవా మనలను కాపాడి మనమా 
.. జీ పచ్చిన యీ దండును మనకోప్పగించి మనకు దయ 
హ్‌ చాని విషయములో మోరీలాసన చేయకూ 
i 1 మారు చెప్పినది యెపరు ఒప్పుకొందురు? 
ను పోయినవాని భాగమెంతో సామాను 
| “కీ నిలిచినవాని భాగము . అంతే అని వాడుక 
జ మ లి పాలు -సంచుకొందురు 
| నాటనుండి .-నేటివరకు దావీదు 

క నరుని ఏర్పరచి నియమించెను. 
కొత క రస వర్చినవ్వడు దోవుడుసామ్యులో 
మూగ రుదైన యూదా "ెద్దల్తోర్సరచి-- 
కరః జాం రోజ "నేను దోచుకొనిన 
హో ఆశీర్వాదసూచనగా మికు ఇచ్చు 
Sete. lee పుపించెను, | బేతేలులోను 
షల న యత్తీలోను | ఆరోయేరు 
~ ను యెెైమూయలోను 1 శాఖాలు 


3 
J 
] 


ర్యా 
య రోను 


1 సమూయేలు 81. అధ్యాయము . : 
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అంకలో పిలిప్తీయులు ఇశ్రాయేలీయులతో శ్రై1 
యాద్ధము చేయగా ఇశ్రాయేలీయులు పిలిప్రీయుల 
యెదుటనుండి పారిపోయిరి. గిల్చోవ పర్వ్వతముసరకు 
పీలిప్పీయులు చారిని వాతము చేయుచు | సౌలును 2 
అతని కుమారులను శరుముచు, యోనాతాను, అబీనా 
చాబు, మెల్కీనూన అను సౌలుయొక్క_ ముడ్దరు 
కుగూరులను హతము చేసిరి, | యుద్ధములో సౌలు 8 
ఓడిపోవుచుండగా విలుకాండ్లు గురిపెట్టి అతని కొట్టి 
నందున ఆకడు బహుగా భయపడి | సున్నతి లేని 4 
వీరు వచ్చి నన్ను పొడిచి అపహాస్యము చేయకుండు 
నట్లు నీ కత్తి దూసి దానిచేత నన్ను పొడువుమని 
ఠన ఆయుధములను మోయువానితో చెప్పగా 
అకడు భయముచేత ఆలాగుచేయ నొల్లకుండెను గనుక 
, సౌలు తన కత్తి పట్టుకొని చానిమోద షజెను, | పౌలు 5 
మరణమాయెనని అతని ఆయుధములను మోయువాడు 
తానును తన కత్తిమిద పడి ఆకనితోకూడ మరణమా 
యెను. | ఈలాగున సౌలును అతని ముగ్గురు కుమారు 6 
లును అతని ఆయుధములను మసోయువాడును ఆకని 
వారందరును ఒక దినముననే మరణమైరి. | లోయ 7 
అవకలనున్న _ఇశ్ర్రాయేలీయులున్సు యొర్దాను ఆవతల 
నున్నవారున్సు ఇశ్రాయేలీయులు పారిపోవుటయు, 
సౌలును అతని కుమారులును చచ్చియుండుటయు 
చూచి తమ నివాసశ్రామములు విడిచిపెట్టి పారిపో 
యిరి. పిలిప్మీయులు వచ్చి వాటిలో కాపురముండిరె. _. 

మరునాడు పిలిప్పీయులు నాకేమైనవారిని దోచు 8 
కొనవచ్చి _ గిల్చోవ పర్వతముమోద పడిపోయిన 
సౌలును .అరని ముస్తరు. కుమారులను కనుగొని । 
అతని తలను ఇేదించి ఆతని ఆయుధములను తీసి తమ 9 
బొమ్మల గుళ్లలోను ..జనులలోను జయవర్తమానము 
"తెలియజేయాటకై. పిలిప్పీయాల ేళములో నలుదిళశలం 
వాటిని పంపిర. |. మరియు వారు అతని అయుధము 10 
లను. అష్తారోతు. బేమిసడిలో ఉంచి అతని మొండె 
మును ను గోడకు. శగిలించిరి. | 
అయితే సీలిప్తీయాలు 'సౌలుకు చేసినదానిగురించిన 11 
వార్త యాబేష్టిలాదునారు విని | బలశాలులందరు 12 
లేచి రాత్రియత నడిచి సౌలు మొండెమును అకని 
కుమారుల కశేబరములను బే శైయాను పట్టణవు గోడ 
మీదనుండి దించి యాబేముకు తిరిగి వచ్చి వాటిని 
దసానముచేని | వారి ళల్యములను తీసి యాచేషులోని 18 
పిచుల వృత్నము క్రింద పాతొపెట్టి యేడు దినములు 


ఉసపవాసముండిరి. 
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Ti 


సమూయేలు 
రెండవ గ్రంథము 
—- 


1 దాసీదు అమాలేకీయాలను హతముచేసి తిరిగి | తివని ఆ వార్త తెచ్చినవాని నడుగగా చాడ | 


వచ్చెను. సౌలు మృతినొందిన తరువాఠ ఆకడు నీక్ల | ఇశ్రాయేలు చేళశమున నివసించు అమాళేకీయ్య్యు | 


2 గులో రెండు దినములుండెను. | మూడన దినమున | నొకని కునవూరుడననెను, | అందుకు చాపీదు_్వు!| 
బట్టలు చింపుకొని తలమోద బుగ్గిపోనికొనిన యొకడు | పడక యొహోవా అభిషేకించినవానిని చంస్టట్ష॥ 
సౌలునొద్దనున్న దండువారిలోనుండి వచ్చెను, 1 | నీవేల నరనిమోద ెయ్యొ త్తితివి? యెహోవా జ్ఞ | 

8 ఆశడు దావీదును దర్శించి "నేలను సాగిలపడి నమస్టా | చేకించినవానిని "నేను చంపితినని నీవు ఇెప్పికిక్య | 
రము చేయగా దావీదు -- నీవెక్క_డనుండి వచ్చితివని | నోటి మాటయే నీమీద 

మునకు నీవే యుర్తరవాదినని వానితో ఇప్పి జ | 


యడిగెను. అందుకు వాడు--ఇశా 


చు 


ts 


ము గనుక నీ ఫ్రా | 


ములోనుండి “నేను తప్పించుకొని వచ్చితిననెను. | | వారిలో నొకని పిలిచి -- నీవు పోయి వాని చళ్ళ | 


4 -- జరిగిన సంగతులేవో నాతో "చెప్పామని దావీదు | మనగా ఆరేడు వాని కొట్టి చంపెను, 


సెలవియ్యగా వాడు--జనులు నిలవలేక 
పారిపోయిరి. అనేకులు పడి చచ్చిరి, సౌలును అతని 
కుమారుడైన యోగాతానును మరణమైరి అనెను, | 


'జేయుమని చావీదు వాని నడుగగా వాడిట్లనెను | 

6 --గిల్బోస పర్వతమునకు "నేను ఆకస్తాత్తుగా వచ్చి 
1 నప్పుడు సౌలు తన యీపెమోద అమేకొని యం 
గౌను. అకేడు రథములును రౌతులును తనను "వెను 
వెంట కతగులుచుండుట చూచి "వెనుక తిరిగి నన్ను 
కనుగొని పిలిచెను, అందుకు -- చిత్తము నా యేలిన 

8 వాడా అని "నేనంటిని. |! --. నీవెవడవని అకడు 
10 నన్నడంగగా -- "నేను అమాళేకీయుడనని చెప్పితిని, 
అకడు-నా ప్రాణము ఇంక 'నాలోనున్న దొకాని తల 
త్రివ్వుచేక శీను బహు బాధపడుచున్నాను నీవు 
నా దగ్గర నిలువబడి నన్ను చంవుమని "సెలవియ్యగా 
ఈలాగు పడినకరువాక అతడు బ్రదుకడని "నీను 
నిళ్ళయించుకొని అతనిదగ్చెర నిలిచి అతని చంపితిని, 
శరువాత అతని తలమిదనున్న కిరీటమును హాస్తకంకణ 
ములను తీసీకొని నా యేలినవాడ వైన నీయొద్దకు 
11 వాటిని 'తెచ్చియున్నాను అనెను. | చాపీదు. ఆ 
వార్త విని తన వస్తములం చింపుకొ-సెను. ఆతనియొద్ద 
18 నున్న వారందరును ఆలాగున చేని | సౌలును యోనా 
తానును యెహోవా జనులును ఇశ్రాయేలు ఇంటి 
వారును యాద్ధములో కూలిరని వారినిగూర్చి దుఃఖ 
పడుచు చు త్ర ఉపవాస 
13 ముండిరి | తరువాత చావీదు--నీ వెక్క_డనుండి వచ్చి 


Cm 


సౌలును 

తానును గూర్చియు ధనుగ్లీతమొకటి చేని చానిబ్బ | 

త్‌ సౌలును ఆరని కుమారుడైన యోనాతానును మరణ | విలాపము 'సలొపెను. అది యాసారు us 
"మైరని నీకేలాగు 'తెలిసినదో నాకు వివరముగా తెలియ | లిభింపబడి యున్నది. ఎట్లనగా-- 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri | 


యూదావారికి అభ్యాసము చేయనలెనని దాక {| 
యు అకని కుమారుడైన యో! 


సిలిప్రీయాల కుమాళ్తెలు సంతోషింపకుండున్లు !| 
సున్న తిలేనివారి కుమార్తెలు జయమని శో|| 

కుండునట్లు ॥ 
ఈ సమాచారము గాతులో తెలియ 


వారు బల్లెమలను పార'వేసిరి. 
తైలముచేత నభానీక్రీంపబడని వానిదైనట్రొ 
సౌలు బల్లెమును పారవేయబడెను. 
మిమిద మంమైనను వర్షమైనను 
ప్రథమ భలార్నణకు తగిన మైరుగల 
'లేకపోన్రను గాక, | 
హాతుల రక్తము ఒలికింపకుండ 
బలాఢ్యుల (క్రొవ్వును పట్టకండ 
యోనాతాను విల్లు "వెనుకతీయలేదు 
ఎవరిని హతముచేయకుండ సౌలు కోతీ ". 
నది కాదు, 


న. 
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యాశాలౌనును తము బ్రదుకునందు | మికు ప్రత్యుపకారము చేసెదను, | మి యజమాను 7 
ణీ సరనులుగాను చనరుగల వారుగాను ఉండిరి |డుస సాలు మృతినొందెను గాని యూదావారు 
' భు మరణమందైనను వారొకరినొకరు యెడ | నాకు కమమిద రాజునిగా పట్టాఖొేకము చేనియు 


,  శానీనవారు కారు న్నారు గనుక మిరు ్రైర్యము తెచ్చుకొని బలా 
కాద పడీ శాజులకం కు వడిగలవారు థ్యులై యుండుడని ఆజ్ఞనిచ్చెను, 
'_ ఏంసాములకం'కు బలముగలవారు. "నేరు కమారుడుప అచ్నేరు అను సౌలుయొక్క_ 8 


1 కుమాశ్తెలారా సౌలునుగూర్ని | సైన్యాధిపతి సౌలు కుమారుడగు యిప్నో"షెతును 20 
జ a= 

క em డి , మవానయీముకు తోడుకొని పోయి, . గిలాదువారి 
అకడు మికు ఇంమైన రక్షవర్లవు వస్త్రములు ధరింప | మిదను ఆ"షిరీయులమిదను యె జ్రైయేలుమోదను 


శాయందు నీకున్న (ప్రేమ బహు, వింత్రైనది | కుమారుడు యిపిష్టేషితు చేవకులును మహనయా 
శ్రీల చూపు (ప్రేనకం పెను అది అధికమైనది. | ములోనుండి బయలుదేరి గిబియోనుకు రాగా! "సరూ 1కి 
అయ్యయ్యో బలాథ్య్యులం పడిపోయిరి యా కుమారుడగు యోవాబును దావీదు 'సేసకులంను 
రి యప నశించిపోయిరి. బయలుబేరి వారి "నెదిరించుటకై గిబియోను కొలనుకు 
| జ --యూడా పట్టణములలోనికి | వచ్చిరి, వీరు కొలనుకు ఈ తట్టునను వారు కొలనుకు 
రు అని దావీదు యెొహోచారొవద్ద | ఆ కట్టునను దిగియాండగా | అన్నరు లేచి-మన 14 
|  పవిన్చిన నని యెహోవా అతనికి యెదుట యావనస్థులు మల్లచేస్టలు చేయుదురా అని 
ను పోవలసిన స్థలమేదని దావీదు యోవాబుతో ననగా యోవాబు - వారు చేయ 
మ్మ, | Se ఆయన "సెల | వచ్చుననెను. | లెక్కకు సరిగా సౌలు కుమారుడగు 15 
స భయం ఫో పం చ miss పన్నిద్దరమంది బెం = 
గా యిద్దరు మట క లేచి మధ్య నిలిచిరి. | ఒక్కొక్కడు తనదగ్దర నున్న 16 
ఇది పోయెను 
| కర్టసి గాంచు మరియు దావీదు తన | వాని తల పట్టుకొని వాని ప్రక్కను కత్తి పొడవా 
వి కాన బ్ర. సల లూటెబారిని| అందరు” తటాలున, పడగ అందువలన హెల్కధ 
నో కౌస్టరమండి, 1 "హెబ్రోను గ్రానము న్ఫూరీమని ఆ స్ట చేరు "పెట్టబడెను. అది 
eu ea అంకట యూడావారు | గిబియోనుకు సమీపము. | తరువాత ఆ దినమున ఘోర 17 
ఫో ప్రాసి హన రాజునొగా 'దావీ | యుద్ధము . జరుగగా అచ్నేరును ఇశ్రాయేలువారును 
Ff “| చావీదు చేవకులయెదుట నిలువలేక పారిపోయిరి. | 
నేల ఇ ప్రోరాద యాబేష్షిలాదువారని | సెరూయా ముద్దురు కుమారులగు యోవాబును అవీ 18 
చా యొద్దకు దూత | "మైయును ఆళాహేలును అచ్చట నుండిరి. ఆశా హేలం 
కరో సౌలును ము చూపి మా యెలిన | ఆడవిలేడియంత తేలికగా పరొత్తగలనాడు గనుక 1 
పౌరొపెట్టిత్రి గనుక మొహోవా | అతడు కుడిరట్టయినను ఎడనుకేట్టయినను తిరుగక 19 
ము నా : 

ళృచను నొందుదురు గాక. 1 యె | అన్నేరును తరముచుండగా | అబ్నేరు వెనుకకు తిరిగి 20 
7 నేన్స మిరు ప్ర సగావమును అగపర | _నీవు ఆశా హేలువా అని అతని నడుగగా ఆతడు 

88 సిన యీ క్రియనుబటజ్టి | శీను ఆశాహేలునే యనెను. | -- నీవు కుడికైనను &1 
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J : చేసినవాడు యొ,ఫ్రాయీమిోయాలమిదను బెన్యామిోనీయుల 

| ఇంగారు నగలు మోకు పెట్టినవాడు. మీదను ఇశ్రాయేలువారిమోదను రాజునిగా ఆతనికి 

స జ యాద్ధరంగమునందు బలాఢ్యులు పడియున్నారు | పట్టాఫొషిళము చేసెను. 'సౌలు కుమారుడు యిష్బో 

"|. నీ యున్నరేస్థలములలో యోనాతాను వాతేనూ | షెతు నలువజేండ్లవాడై యేలనారంభించి రెండు సంవ 

|! యొను, త్సరములు పరిపాలింశెను అయితే యూదావారు 

] (8 ఛా సహెోదరుణా యానాశానా | చావీదు పక్షమున నుండిరి. | దావీదు *హెబ్రోనులో 11 
నీవు నాకు అతిమనోవారుడ వై యుంటివి యూదావారిమోద "నేలినకాలనుంతయు ఏడు "సంవ 

| నీ నిమిత్తము చేను బహు శోకము నొందు | త్సీరములు ఆరు మాసములు. 

| చున్నాను అంతలో "నేరు కుమారుడుస అట్నేరును సౌలు 182 

| 
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ఎడనుకైనను తిరిగి యానన నొకని కలిసికొని 
చాని అయాధములను పట్టుకొమ్మ అని అన్నేరు అ 
నితో చెప్పినను ఆాహేలు ఈ తట్టయినను ఆ కట్ట 

22 యినను తిరుగక అకని తరునుగా | అచ్నేరు--నన్ను 
తరుముట మాని తొలగిపొము; నేను నిన్ను "నేలకు 
కొట్టి చంపినయెడల నీ సహోదరుడగు యోవాబును 


గహెబ్రోనులో దావీదుకు 
రనగ్కా ఆమ్మాను ఆను ఆశని జే వుతుడ్సు ౫. | 
యేలీయారాలగు అహీనాజ నో ళీ 
కిల్యాబు అను రెండవవాడు | 
ఆఅబీగయీలునలన పు ష్‌ 


28 ఎట్లు సంతోషముగా కలినికొందుననెను. | అతడు... 
చేను తొలుగనన-గా, అచ్చేరు యిీికు మడమతో 


అకని కడుపులో పొడిచినందున యీకె ఆతని వెను 
కకు వచ్చెను గనుక ఆరడు అచ్చట నే పడి చచ్చెను. 
అశాహేలు పడి చచ్చిన స్థలమునకు వచ్చినవారందరు 
24 నిలునబడిరి కాని | యోవాబును అవీ మైయాను అన్నే 
రును తరుముచు గిబియోనను అరణ్యమాగ్దములోని గీఖు 
యెదుటి ఆమ్మాయను కొండకు వచ్చిరి అంకలో 
25 సూర్యడు ఆస్తమిం'చెను. | అచ్చేరు మీదికి ఎవరును 
రాకుండ బెన్యామినీయాలు గుంపుగా కూడుకొని 
26 యొక కొండమోద నిలునగా | అ'చ్చేరు *కేకచేసికత్తి 
*ఓ చిరకాలము భత్నీంచునా! ఆది తుదకు జ్వేషమునశీ 
హేతుషసనని నీ వెరుగుదువు కదా తనము సాహో 

. =౧ దరులను తరుమవద్దని నీ వెంతవరకు జనులకు ఆ 
27 నియ్యక యుందువని యోవాబుతో ననెను. ! ఆం 
దుకు యోవాబు--జేవుని జీవముతోడు జగడమునకు 
నీవు వారిని పిలువక యుండినయెడల జనులందరు 
“ఈమ సహోదరులను తరుమక ఉదయనునానే తిరిగి 
28 పోయి యుందురని చెప్పి | బాకా నూదగా జను 
లందరు నిలిచి, ఇశ్రాయెలువారిని తరుముటయు వారి 
29 తో యుగ్గము 'చేయుటయు మానిరి. | అచ్చేరును 
ఆతేనివారును ఆ రాత్రియంత మెదానముగుండ 
ప్రయాణము చేసి యొగ్దానునది చాటి వ్‌తోను 
80 మార్గమున మహనయీముకు వచ్చిరి. | యోవాబు 
అన్నేరును తరముట మాని తిరిగి వచ్చి జనులను సమ 
కూర్చి లెక్ర్రదూడగా .దావీదు నేవకులలో ఆశాప్రీ్యా 
81 కాక సందొమ్మండుగురు లేకపోయిరి. । 


నడిచి తెల్లవారు సమయమున "హెబ్రోనుకు వచ్చిరి, 
శ పౌలు కటుంబికలకును దావీదు కుటుంబికుల 
కును బహు కాలము 


 -కంకకు నీరనిల్లెను, 


ము జరుగగా దావీదు | నీకు దర్శనము దొరకదనెను. | మరియా బో] 
అంకకంకకు ప్రబలెన్కు సౌలు కుటుంబము అంత | కుమారుడు 


పిలిష్మీయులలో నూరుమంది ముందోోళ్లే 
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వాడైన అక్టాలోము గెహూారు రాజుస న్‌ 
యగు మయఖానలన ుక్సైను. | నాలుగ 
అదోనీయా హగ్గీతకువలన ఫుస్ట్పైను, 
వఫధీయా అబీభలువలన 'పుస్టైను. 1 ఆగవాక్ష | 
య్యిక్రేయాము దావీదుకు భార్యయగు సాను! 
వుప్రెైను. వీరు హెబ్రోనులో దావీదుకు శ 
కుమారులు, | 


Hit, 


కూడితినని యిప్బోషెతు అబ్నేరును ఆడగా! 
అన్నేరు యిప్వో-షెతు అడిగిన మాటకు బహుగా కో! 
గించుకొని--నిన్ను దావీదు 'చేతికప్పగింపక నీ 
యైన సౌలు ఇంటివారికిని ఆతని సెహాూదరణః 
అశని 'స్నేహితులకును ఈవేళ ఉపకారము శేక| 
నన్ను యూదావారికి చేరిన కుక్కతో సమాన | 
చేసి యీ దినమున నొక త్రీగిట్రి నామీద మేక | 
మోపుదువా? | యెహోవా దావీదుకు ప్రహో 
చేసిన దానిని అతనిసతేమున "నేను "నిర చేర్చ నియడీ! 
చేవుడు నాకు గొప్ప అపాయము కలుసకేయో | 
సౌలు ఇంటివారి వళము కాకుండ pers: 
దాను మెొందలుకొొని బెయేర్షబనరకు 
మును ఇశ్రాయేలువారిమోదను యూబావోహో 
ణేను ననెను. | కావున యిపస్టీ స 
రుకు భయపడి యిక "నే మాటయా పలకలేక స్య 
అచ్నేరు తన తరపున చావీదునొద్దక క్‌ 


, ఖీ 


దర్శనమునకు వచ్చు నప్పుడు సౌలు క 
ఖాలును వ తోడుకొని రాల! 


శ 


యిప్వ్చో-షెతునొద్దకు న శేఖ 


dg 


పిలుననంపెను. | దాని పెనిమిటి బహరా 
లో "వెనుక ఏడ్చుచు రాగా అచ్నేరు-- 
క తి ఫొమ్మనెను గనుక ఆకడు వెళ్లిపోయెను. 

11 అణీలో అబ్నేరు ఇశ్రాయేలు వారి పెద్దలను పిలి 
| ఫంచి-బాలీదు మమ్మును ఏలనలెనని మిరు ఇంతకు 
జ| ఛా ఇనులగు ఇశ్రాయేలీయులను పిలిప్తీయుల చేతిలో 


 మండియు వారి శ్యత్రువులందరి చేతిలోనుండియా 


అను దాని ెనిమిటియొద్దనుండి 


ఓ! . నీయులరో ఆలాగున మాటలాడిన తరువాత హెబ్రో 
| నకు వచ్చి ఇశ్రాయేలువారి దృష్టికిని 'బెన్యామో 
త్ర _నీయాలందరి దృష్టికిని _ప్రయోజనమైనదానిని చావీ 
|| తీడప వ్యక్తిగా తెలియజేసెను. 1 అందునిమిత్తమై 
1 అళ్నేవ యిరవదిమందిని వెంటబెట్టుకొని హెబ్రో 
శ్ర, శలోనున్న దాసీదునొద్దకు రాగా దావీదు అజ్సేరు 
కక ఆ ఆకనివారికిని విందు చేయించెను. 1 అంతట 
క వానేను పోయి ఇశ్రాయేలువారినందరిని నా 
| దేశివవాడషన నీ పక్షమున సమకూర్చి, వారు నీతో 


|, సబోశేచ్చుకొని సమాధానముగా 
(| వెళ్లిపోయెను. । 
| టను సేషకులును యోవాబును బందిపోటు 
 అశ్నథ ఎ ర మేన దోవుడుసామ్మ తీసికొనిరాగా 
"అమ ప్రొరోగులో చాపదునొద్ద లేకపోయొను, 
సెలవిచ్చియున్నందున ఆతడు సమా 
జెళ్లిపోయి ime 1 అయితే యోవా 
మును డు “నేరు 
ఆశ్చర్య రాజునొద్దక్ర వచ్చెననియు, రాజా 
పంపెననియ్స, ఆతడు సమాధాన 
ననియు "తెలినికాని | యోచాబు 
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జ్జిగశొనిన మోఖాలును నాకస్పగింపుమని చెప్పు | పోయి సిరాయను చావిదగ్రెరనుండి ఆకని తోడుకొని 
యిస్ఫో"షితు దూతను పంపి, లాయీమ | వచ్చిరి అతడు వచ్చిన సంగతి దావీదుకు తెలియక 


యుండెను. | ఆచ్చేరు తిరిగి బ్రోనుకు వచ్చి 27 
నప్పుడు--సంగతి యొవరికిని Mei పై 
నడుమ ఏకాంతముగా ఆతేనితో మాటలాడవలెనని 
యోవాబు అకని పిలిచి, తన సెహాదరుడున ఆశా - 
"హీలు ప్రాణము తీనినందుకై ఆతనిని కడుపులో 
పొడుపగా ఆతడు చచ్చెను. | ఆ తరువాత ఈ సమా 28 
'చారము దావీదుకు వినబడినప్పుడు అతడు ఆనుకొనిన 
జేనునగా=నేనును నా రాజ్యమును చేరు కుమారుడు 
అన్నేరు ప్రాణము తీయుట విషయములో యొహోో 
వా సన్నిధిని ఎప్పటికిని నిరపరాధులమే. | యీ 29 
దోషము యోవనాబుమోదను. అతని తండ్రికి పుట్టిన 
వారందరిమోదను మోపబడునుగాక. యోవాబు ఇంటి 
వారిలో 'స్ర్రావముగలవాడైనను కుష్టరోగియైనను కర్ర 
పట్టుకొని నడుచువాడైనను ఖడ్తముచేత కాలువాడై 
నను ఆహారము లేనివాడైనను ఉండకపోడు గాక 
అనెను. | ఆలాగున యోవాబును ఆరని సెహూదరు 80 
డైన ఆభీమైయాను, అబ్నేరు గిబియోను 
తను సాహిరాదరుడైన ఆశాహీలును చంపిన దానిని 
బట్టి ఆశని చంపిరి. 
చావీదు--మో బట్టలు చింపుకొని గోనెపట్ట కట్టు 81 . 
కొని అబ్నేరు శనమునకు ముందు నడుచుచు ప్రులా 
పము చేయుడని యోచాబుకును అతనితో నున్నవారి 
కందరికిని ఆజ్ఞనిచ్చెను. | రాజును స్వయముగా పాడె 82 
వెంట నడిచెను. వారు అన్నేరును "హెటబ్రోోనులో 
పాతిొపెట్టగా రాజు అన్నేరు 'సమాధిదగ్దర.' ఎలుగెత్తి 
యేడ్చెను, జనులందరును ఏడ్చిరి. | మరియు రాజు 88 
అబ్నేరునుగూర్చి శోకకీర్తన యొకటి క"ప్రెను. ఎట్లనగా 
అన్నేరూ 
నీచుడొకడు చచ్చునట్లుగా నీవు చచ్చితిజే 
నీ చేతులకు కట్టు లేకుండగను 
నీ కాళ్లకు సంకెళ్లు చేయబడకుండగను 
దోవకారి యెదుట నొకడు పడునట్లు నీవు పడి 
తివే 
రాజా ఈలాగున క్రీర్ణన "నెత్తి పాడగా జనులందరు 
విని మరి యెక్కువగా ఏడ్సిరి. ! ఇంక వెలుగున్నప్పుడు 85 
జనులు చావీదునొద్దకు వచ్చి భోజనము చేయుమని 
ఆకని బ్ర తిమాలగా దావీదు ప్రమాణము చేసి-- 
డస్తమించకమునువు ఆహర మే మైనను చేను రుచిచూ 
చినయెడల బేవుడు నాకు గొప్ప ఆపాయము కలంగజే 
యూగాకినెను. | జనులందరు ఆ సంగతి గ్రహించి 86 
సంతోషించిరి రాజా చేయునదంతయు 
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జనులందరి దృష్టికి" అనుకూల మైనట్లు అదియు వారి 
87 దృష్టికి ఆనుకూలనూయొను. ! చేరు కుమారుడైన 
అన్నేరును చంవుట రాజు (చే శేసణపలన నైనది కాదని 
ఆ దినమున ఇశ్రాయేలంవారికందరికి 'కెలియబడెను. | 
88 పిమ్మట రాజు కన సేవకులను పిలిచి వారితో ఈలాగు 

- "సెలవిచ్చెను---నేటిదినమున పడిపోయినవాడు ఇశ్రా 

యేలువారిలో ప్రధానుడనియా “పెద్దలలో నొక 
89 డనియు మికు 'తెలిసీయున్నది. | పట్టాభిషేకము 

నొందినవాడ్యనైనను “నేడు "నేను బలహీనుడ నైతిని. 

"సెరూయా కుమారులైన యీ నునుష్యులు నాకంకు 

బలముగలవార్యు అతడు జరిగించిన 

యెహోవా కీడుచేసినవానికి iy నాకు 
4& 'హాట్రోనులో అబ్నేరు చనిపోయెనను సంగతి 

సౌలు కుమారుడు విని అర్రార్యసడెను, ఇశ్రాయేలు 

ఓ వారికందరికి ఏమియు తోచకయాండెను, | అయితే 
'సౌలం కుమారునికి సైన్యాధిసతులుండిరి, వారిలో 
నొకని పేర బయనా, శెండవవాని “పేరు ,శేఖాబు 
వీరు బెన్యామినీయులకు చేరిన 'బెయేరోతీయుడుస 
రొమ్మోను కుమారులు. 'బెయేరోతు కూడను 'బెన్యామో 

8 నీయులదేళములో వేరినదని యెంచబడెను. | అయితే 
'బెయేరోతీయాలు 'గక్తెయోముకు పారిపోయి. "నేటి 
వరకు అక్కడి 'కాఫురన్థులై యున్నారు. 

4 సౌలు ల యోనాతానుకు కుంటివాడుస 
కుమారుడొకడుం డెను. యొ జ్రెయేలునుండి ఫౌలును 
గరించియు యోనాతానును గురించియు పర్తమానము 
వచ్చినప్పుడు వాడు అయిజేండ్లవాడు నాని దాది 
వాని నెత్తికొని పరుగు పరుగున పారిపోగా వాడు 
పడి కుంటివాడాయొను. వాని "పేరు మెఫీబోపెకు. 

త్‌ ' రొమ్మోను కుమారుల! రేఖాబును బయనాయును 
మంచి యెండవేళ బయలుబేరి మధ్యాహ్న కాలమున 
యిప్నో”షెతు మంచముమోద పండుకొనియుండగా 

6 అతని యింటికి వచ్చిరి. | -- గోధుమలు శెచ్చెడ 
శ్రీ మని జేనము చేసికొని చారు ఇంటిలో చొచ్చి, 
యిప్పోసెతు పడకటింట మంచముమోద 'సరుండి 
యుండగా అకనిని కడుపులో పొడిచి తప్పించుకొని 
పోయిరి. వారతని పొడిచి చంపి అతని కలను ఛేదించి 
దాని తీసికొని రాత్రియంకయు "మైదానములో ఐడి 
ప్రయాణమై పోయి "హొబ్రోనులోనున్న 'చాపీదు 
నొద్దకు యిప్బో”సితు తలను తీసికొనివచ్చి చిత్తగిం 
చుమ్యు నీ (ప్రాణము తీయచూచిన 'సౌలంకునూరుడైన 

యిప్సో”షెతు తలను మేము 'కెచ్చియుశ్నామ్ము ఈ 

దినమున యెహోవా మా యేలినవాడవును రాజవు 

నగు నీ సక్షమాన 'సౌలుకును అతని , సంేతికిని ప్రతి 


: 
| 
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రోతీయుడగు రిమ్మాను కుమారులైన 
బయనాతోను ఇట్లనెను! -మంచి వర్తమాన 


వారికి అజ్ఞనియ్యగా చారు ఆ మనుస్యులను శక: 
చారి చేతులను కాళ్లను నరికి వారి శనములన | 
బ్రోను కొలను దగ్దెర _జ్రేలాడగట్టిరి. తరువాశ వ 
యిపషే"షెతు శలను తీసికొని పోయి "హెల్రోనో 
అట్నేరు సమాధిలో షాతి"పెట్టిరి. 
ఇశ్ర్రాయేలువారి సకల గో త్రములవాద హౌల్రో 
నులో దావీదునొద్దకు వచ్చి చిత్తగించుము చేతు! | 
రక్తసంబంధులన్యు | పూర్వకాలమున సౌలు మహో! : 
రాజై యుండగా నీవు విచారణకర్తగా సి] 


హెొబ్రోనులో రాజునొద్దకు రాగా రాక br . 
హెల్రోనులో యెహోవా సన్నిధిని | 
నిబంధన చేసెను గనుక. ఇశ్రా [. 
గుటకై. వారు చావీదుకు పట్టాభిషేకము జో | 
దావీదు ముప్పది ఏండ్లనా౭ై యో | 
నలువది సంవత్సరములు పరిషాలనచేసిను: ! * 
నులో ఆతడు యూచావారందరిమోద వీడ 
ములు ఆరు మాసములు రురూసలేనులో . 
యేలు యూదాలవారందరిమిద మో ళు 
వర్సేరములం పరిపాలన చేసెను. | లో క] 
జేళములో నివానులై యుండగా రాక 
సతృమువారును యెరూషలేమునకు నచ్చి లక్‌ 


వచ్చినయెడల ఇచ్చటి గుడ్డినారును కొ జీ| 
తో టి గుడ్డి బర్తమానో 
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11 ల ఏడ్డివారుగాను కుంటివారుగాను ఉన్న పిలిప్మీయులు మరల "శిఫాయీము లో 
| 8 అడు! చావీదుకు “కయాుల్యు యెబూసీ వ్యాపింపగా | వు సు 
నారముచేయావారందరును అట్టివారిని నీటి వేసెను. అందుకు యొహోవా--నీవ్రు కంబళి ఇెట్ల a4 
పడజేయపలెనని సెలవిచ్చెను. అందు | దగ్గెరనుండి 'వారికెదురుగా వెళ్లక చుట్టు తిరిగిపోయి 
ను కుంటివారును ఉన్నారు; అతడు | వారిమిద పడవలెను. కంబళిచెట్ల కొనలను .చప్పుడు 

టీలో రాలేడను సామితె వుస్టెను. |! దావీదు వినగానే పిలిప్పీయులీను వాతము చేయుటకై 
. అకోటలో, కాఫురముండి దానికి చావీదుపురమను | యోహోవా బయలందేరుచున్నాడు గనుక అప్పుడే 
శవ పెప్టేన. మరియు మిల్లోనుండి దిగువకు చావీదు | నీవు శ్వరగా బయలు ేరవలెనని "సెలవిచ్చెను. । 
20 జః ప్రాశారమును కట్టించెను. | దావీదు అంకకం | దావీదు యెహోవా తనకాజ్ఞా పించిన ప్రకారము 25 
పళ్లను. సైన్యములకధిపతియగు యెహెరావా | చేసి, గిభానుండి ౫జెరువరకు పిలిప్పీయులను తరుముచు 
.. అని తోడుగా నుండెను. హరకముచేసెను, + 
11 కూవరాజిన హీరాము దూకలను ేవదారు తేరువాత దావీదు ఇశ్రాయేలీయులలో ముప్పది ఈ 
| వడ్రంగులను కాశేపనివారిని పంపగా | వేలమంది శూరులను సనుకూర్చుకొని బయలుదేరి, 2 
nw చాపీదుకొరకు ఒక నగరిని కట్టిరి. | ఇగ్రాయేలీ | కరూబుల మధ్యను నివసించు మైన్య ములకధిపతియగప 
' యులమిద యెహోవా తన్ను రాజుగా స్థీరపరణె యోెసూవాయను తేన నామమును బయలుపరచు 
నియ ఇశ్రాయేలీయులనునట్టి ఆయన జనుల నిమి | చేవుని మందసమును అచ్చటనుండి తీసికొని పచ్చు 

ము రాజ్యము ప్ర్రబలము 'చేయుననియు దావీదు | టకై తనయొద్దనున్న 'చారందరితోకూడ బయల్‌ 
| గ్రహించెను, యొహూాదాలోనుండి ప్రయాణమాయొను, | వారు 8 
| దావీదు హెబ్రోనునుండి వచ్చిన తరువాత | బేవుని మందసమును క్రొత్త బండిమోద చెక్కించి 
! ప నందే యింక నచేకమైన యుప | గివియాలోనున్న ఆభీనా దాబుయొక్క_ యింటిలో 
es భార్యలను చేసికొనగా దావీదుకు ఇంకను | నుండి తీనికొనిరాగా అవీనాదాబు కుమారులను 

| Oe cs కుమార్డెలును పుట్టిరి | యె | యును ఆహెగ్యాయాను ఆ (క్రొత్త బండిని తోలిరి. । 
i నరనికి పుట్టినవారెవరనగా సమ్మాయ | చేవుని మందసముగల ఆ బండిని గిబియాలోని ఆఫీనా 4 


భజన 


|. ఇ ల్‌ సొలొమోను యిర్ధారు సీలీషూవ జాబు యింటనుండి తీసికొనిరాగా అహ్యా దాని 
అ. నా యాఫీయా ఎలీషామా ఎల్యాదా ఎలీఫా | ముందర నడిచెను, | దావీదును ఇశ్రాయేలీయులంద క్‌ 
గ. అనువారు, రును సరళవృత్నపు కర్రతో చేయబడిన నానావిధము 


4 శప రమేరీయులమోడ రాజుగా చాపీదుకు | లైన నీతారాలను 'స్వరమండలములను  తేంబురలను 
శ్‌ ము చేసిరని పిలిీయులకు వినబడినప్పుడు | మృుదంగములను "పెద్ద తాళములు చాయించుచు 
ii ఆటు ఆ సల సిలిష్షీయులందరు వచ్చిరి, | యెహోవా సన్నిధిని నాట్యమాడుచుండిరి. | చార 6 
జు | వం స్రైశార్యలమునక వర్లిసోయి | వాఖోను' కక్షమదగరను వచ్చినప్పుడు ఎడ్లక శాలు 
కోర వ్యా క "రెఫాయీము | జారినందున ఉజ్ఞా చేయి చాపి దేవుని మందసమును 
ల్సి లగా దు -- "నేను పిలిష్తీ | పట్టుకొనగా | యెహోవా కోపము ఉజ్ఞామిద 7 
| సహా పోయినయెడల వారిని నాచేతికప్ప | రగులుకొనెను. అతడు చేసిన కప్వునుబట్టి దేవుడు 
(1 ) నిస్పం విచారించినప్పుడం | ఆ తణనుందే అతని మొత్తగా ఆతడు అక్కడనే 
ig క్కు శ్వాస టేసాముగా వారిని నీ చేతికప్పగించు | జేవుని మందసమునొద్ద పడి చనిపోయెను. | 
| క్వ. చెను. ! కాబట్టి చావీదు | యెహోవా ఉజ్జాకు ప్రాణోషద్రవము కలుగ 8 
| శ అన్యా ఆచ్చట వారిని హతము | జేయగా దానీదు చూచి అ స్ల "పెరెజ్‌ ఉజ్ఞా 
sh నాళ కొట్టుకొనిపోవునట్లు యె | అను పేరు పెక్టైను. | "నేటికిని దానికి అజేపీరు. 9 
వాళ (క్రువులను 
| ళ్ళు ప నా యెదుట నిలువకుండ | ఆ దినమున-- యెహోవా నుందసము నాయొద్ద 
వేసేను! పలక eee బయల్పెరాసీమను | "నేలాగుండుననుకొని, దావీదు యెహోవాకు భయ 
Ne మ బొమ్మలను అచ్చట | పడి | యెహోవా మందసమును దావీదు వురము 10 
గక కో చాపీదున అరగ చాడును | ఈక తనయొద్దకు 'తెస్పింపనొల్లక గిత్తీయుడగు ఓ చేచి' 
దోమ యింటినరకు తీసికొని ఆచ్చట నుంచెను, । 
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11 యెహోవా మందసము మూడు "నెలలు గిత్తీయు | మరి యెక్కువగా నేను తృేణీకరింపబడి ఇ 


డన ఓబేబెదోము యింటిలో నుండగా యెహోవా 
ఓబేబెదోమును అతని ఇంటివారినందరిని ఆశీర్వదించె 
12 ను. 1 బేవుని మందసముండుటసలన యెహోవా 
శబేదెదోము యింటివారిని అతనికి కలిగినదాని నంత 
టిని ఆఈీర్వదించుచున్నాడను సంగతి చావీదుకు విన 
బడగాా దావీదు పోయి బేవుని మందసమును ఓబేదె 
దోము యింటిలోనుండి దావీదు పురమునకు ఉళ్సవ 
18 ముతో తీసికొని వచ్చెను. | ఎట్లనగా. యెహోవా 
14 మందసమును '్రూ/;యువారు ఆశేసి యడుగులం 
సాగగా ఎద్దొకటియా క్రొవ్విన దూడ యొకటియు 
వధింపబడెను, చావీదు నారతో "నేయబడిన యేఫో 
దును ధరించినవాడై బహు సంతోషముగా యెెహిరా 
15 వా సన్నిధిని నాట్యమాడుచుండెను. | ఈలాగున 
దావీదును ఇశ్రాయేలీయులందరును ఆర్భాటము 
తోను చాకానాదనులతోను యెొ"హోవా మందస 
16 మును తీసికొని నచ్చిరి. | యెహెరావా మందసము 
చావీదువురమునకు రాగా, సౌలు కొమాన్తెయగు 
మోఖాలు కిటికీలోనుండి చూచి, యొపోోవా సన్ని 
ధిని గంతులు వేయుచు నాట్యమాడుచు నున్న దావీ 
దును కనుగొని, తన మనస్సులో నతని హీనపర'ెను. 1 
17 వారు యెహోవా మందసమును తీసికొని వచ్చి 
గుడారపు మధ్యను దావీదు దానికొరకు ఏర్పరభిన 
స్థలముననుంచగ్కా 'చావీదు దహనబలులను సమాధాన 
16 బలులను యెహోవా సన్నిధిని అర్చించెను. | దవాన 
19 బలులను సమాధానబలులను అర్చించుట చాలించిన 
తరువాక సైన్యములకధిపతియగు యెాహిగావా నామ 
మున దావీదు జనులను ఆశీర్వదించి, సమావాముగా 
కూడిన ఇక్రాయేలీయాలప స్తీవ్రరుషులకందరికి ఒకొక 
రొక్టైయా నొక్కొక భత్యమును ఒక్కొక ద్రాత్న 
పుండ్ర అడయు పంచి"పెట్టిన తరువాత జనులందరును 
తము తను యిండ్లకు 'వెళ్లిసపోయిరి. 


20 _ తనయింటివారిని దీవించుటకు దావీదు తిరిగి రాగా 


ఇశ్రాయేలీయులకు రాజవైన నీవు "నేడు 
వేని యెంత భునముగా కనబడితినని ఆపహాస్యము 
21 చేసినందున దావీదు | --నీ తండ్రిని ఆతని 'సంశతిని 


విసర్టొచి ఇశ్రాయేలీయులను తన జనులమోద నన్ను 


అధిపతిగా నిర్ణయించుటనై. నన్ను ఏర్చరచుకొనిన | ట్రక 
యొహోవా సన్నిధిని "నేనాలాగు చేసితిని యె జయమిచ్చి నీకు "నెమ్మది కలుగజేనీ న్‌ 
22 "హూవా సన్నిధిని చేను ఆట ఆడితిని, | ఇంతకంటె | మరియు యెోహారావానన “నీను నీకో 
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బట్టలను విప్పి వేసినట్టుగా లను నా జనులు ఇకను కదిలింపబడకంద ఈ | | 
బట్టలను తీసి | మందు. నివనించునట్లు దానియందు / 


చేను అల్బుడ్ననై నీవు చెప్పిన పనికక్తెల | 
నగుదునని మిఖాలుతో ననెను. | అ జ 
పర్యంకము సౌలు కుమార్తెయగు మిఖ్ఞ్యా ఖ్‌ 
కనకయుండెను. 

యెహోవా నలుదిక్కులు అతని శశ, 
మోద ఆతనికి విజయమిచ్చి ఆతనికి "నెమ్మది క్యు 
నాతౌనను ప్రవక్తను పిలువనంపి | _ "క్స్‌ స్వే్యా! 
చ్ర్రనుతో కట్టిన నగరియందు వాసము చేయక 
డగా దేవుని మందసము జేరాలో నిలి | 
దనగా | నాతానూ-యొహోవా నీకు తోడూ! 
నున్నాడు, నీకు తోచినదంతయు "నెర చేర్చు | 
ఆయితే ఆ రాత్రి" యెహోవా వాక్కు నాశాషక॥ 
ప్రక్యతమై సెలవిచ్చినచేమనగా [--నీవు పోయి క 
నేవుడుప చావీదుతో నిట్లనుము -- యెహో | 
నీ చ్చునబేనునగా --'నాకు నివాసముగా శో! 
మందిరమును కట్టించుటకు నీవు తగినవాడవా! | వో! 
వ్లలోనుండి "నేను ఇశ్రాయేలీయులను రప్పించిన శ 
నుండి "నేటివరకు మందిరములో నివసింపక కేళా 
లోను గుణారములోను నివసించుచు సంచరించి! | 
ఇశ్రాయేలీయులతోకూడ "చేను సంచరించిన |. 
మంకయు నా జనులను పోషించుడని "నేన ల 
పించిన ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రములలో 
నైనను జేవదారమయమైన మందిరమొకటే సో 
నాకు కట్టింపకపోతిరేని -నేనెన్నైనను ber 
టినా? | "కాబట్టి నీవు నా నేవకుడగు | 
ఈలాగు ెప్పుము--వైన్యములకధినలియగు డౌ | 
చా నీకు సెలవిచ్చునదేనునగా -- గొచ్రిలి | 
నున్న నిన్ను 'గొం్రైల దొడ్డిలోనుడీ తీ ్రీ| 
యేలీయులను నా జనులమోద నధిపతిగా డో! | 
తిని. । నీవు పోవు చోట్లానెల్లను నీకు i 


కలుగజేసియాన్నాను. । మరియు 


చారని గో | 
ll 
వూర్వము ఇశ్రాయేలీయులను నా జనో | 
అయా దది కలతే కో | 
వచ్చినట్లు దుర్చుద్దిగల జనులు ఇకను fp fi 

యందున శని! న “తతో 3 | 


| 
| 
f 
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యులను "పేరుగల జనులై యుండునట్టుగా వారిని 
నిర్ధారణ చేసితివి. | దేవా యెహోవా, నీ చాసు 25 
డనస నన్నుగూర్చియు నా కోటుంబమునుగూర్చియు 
నీవు గెలవిచ్చిననాట యెన్నటికి నిలుచునట్లు దృఢ 
పరచి | చెన్యములకధిపతియస యెహోవా ఇశ్రా 26 
యేలీయులకు జేవుడై యున్నాడను మాటచేత సీ 
నామమునకు శాళ్వతమహిమ కలుగనట్లును, నీ దాసు 
డ్నవైన నా కుటుంబను నీ సన్నిధిని స్థీరపరచబడు 
నట్లును నీవు "సెలనిచ్చినమాట "నెరవేర్చుము. | ఇశ్రా 27 
యేలీయుల చేవా మెన్గములకధిపతియగు యెహో 
వా--నీకు సంతానము కలుగజేయుదునని నీవు నీ 
దాసుడ్ననైన నాకు 'తెలియపరచితివి గనుక ఈలాగున 


|. జీను నీకు సంతానము కలుగబజేయాదును. | 
శే న సంశ్రార్లములగునప్వుడు నీవు నీ పితరుల 
స 
న 


1 క దంచ తరువాత నీ గర్భములోనుండి 
| వచ్చిన నీ సంతతిని "హెచ్చించి, రాజ్యమును ఆతనికి 
౫ క్ట్రభరచెదను. | అతడు నా నామఘనకకొరకు ఒక 
1]! మందిరమును కట్టించును అతని రాజ్య సింహాసనమును 


1] జీను ముగా స్థీరపరచెదనుు 1 “నీనతనికి తండ్రినై 
గ ie అతదు నాకు కుమారుడై యుండును, 


11 అడు పాపముచేసినయెడల నరుల దండముతోను 
లకు తగులు చెబ్బలతోను అతని శిక్నీంతును 
| 15 శాని | నిన్ను స్థాపించుటకై "నేను కొట్టివేసిన 'సౌలుకు 
| శా కృప దూరమైనట్లు ఆతనికి నా కృప దూరము 


1| 16 చేయను. | నీమట్టుకు నీ సంతానమును నీ నీతో మనవిచేయుటకై. నీ దాసుడైన నాకు ధైర్యము 
వ్ర మను నిక్యేము స్టీరమగును, నీ సింహాసనము నిత్యము కలిగను, | యెెహోావా నా ప్రభువా మేలు దయ 28 


"| 11 స్థోమరబడును. | తనకు కలిగిన దర్శనమంకటిసీబట్టి 
| _ యా మాటలన్నిటిచొప్పున నాతాను. దావీదుకు వర్త 
మానము తెలియబెప్పెను, 

స! 18 చాఫీదు రాజు లోపల ప్రవేశించి యెహోవా 
ఏ. సన్నిద్ధిని కూర్చుండి ఈలాగున మనవి చేసెను - నా 
ప్రభా యెహోచ్యా యింతగా నీవు నన్ను 
_ హౌళ్ళిచుటకు చీనింకటివాడను? నా కుటుంబము 
1 వీసాట్రై? | ఇంక "హెచ్చుగా చేసినదంతయు నీ 
గస కొంచెమై, మానవుల పద్ధతినిబట్టి బహుకా 


చేయుదునని నీవు నీ దానుడ్డాన నాకు "సెలవిచ్చు 
చున్నా వే; నీవు బేవుడవు గనుక నీ మాట సత్యేము, | 
దయచేని నీ దాసుడ్ననైన నా కుటుంబము నిత్యము నీ 29 
సన్నిధి నుండునట్లుగా దాని నాళశీర్వదించునమ్యు . 
న్నాన్రు' నీ ఆశీర్వాదము నొంది నా కుటుంబము 
నిక్యము ఆశీర్వదింపబడును గాక. 
దావీదు పిలిప్తీయులను ఓడించి లోపరచుకొని 6 
ahd వారి 'సళములోనుండి మెఠేగమ్మాను పట్టుకొనెను. | " 
ah తరువాక నీ దాసుడైన నా సంతాన | మరియు నతడు మోయాబీయులను ఓడించి, పట్టబడిన 2 
£ కలుగజోవుచాని నిగార్చి నీవు సెలవిచ్చి |'వారిని "నేలపొడుగున పండజేసి తాడుతో కొలిచి 
| వు యెహోవా నా ప్రభువా, దావీదు | రెండు తాడుల పొడునననున్న వారు చావవలెననియు, 


నను 
ఇతనే గ్‌ నీతో చేమి ఇప్వుకొందును! 1 | ఒక'తాడు పొడుగుననున్నవారు (బ్రదుకవచ్చుననియా 


బ్య 


ఇట్ట. చేగవా నీ దాసుడనైన నన్ను | నిర్ణయించెను. అంట మోయాబీయాలు దావీదుకు 
హగముగా శల ! నీ వాక్కునుబట్టి నీ యిష్రాను | దానులై కప్పము వెల్లించుచుండిరి. | సోబా రాజాను 8 
కెవ్వు ర్యా దీని శాహాోాబు కుమారుడునస వాదచెజెరు "ఫెరాతు' నదె 
3 కె వరకు తన రాజ్యమును వ్యాపింపజేయనలెనని బయలు 
'జేరగా చావీదు అకని నోడించి | అతని యొద్దనుండి 4 
'వెయ్యిన్ని యేడు నూర్లమంది గుర్రవు రౌతులను ఇరు 
వది వేల కాల్బలమును పట్టుకొని, వారి గ్ముర్రములలో 
నూటిని ఉంచుకొని మిగిలినవాటికి చీలమండ నరము 
లను తెగవేయించెను. ! మరియు దమస్కు_లోనున్న త్‌ 
ఆరామియులు సోబారాజున హదదెజెరుకు సహో 
యము చేయరాగా చావీదు ఆరామోయులలోే ఇరు 


జే ములను చేయునట్లును 
అవ్వనీ విత్త చేశ ములోనుండియు, ఆ 


| యస్య చారి 'ేవతల వళములో | వదిరెండు 'జేలముందిని ఓడించి | దమస్కువళమున 6 
ఇ. ససలపృట్టి ఇశ్రాయేలీయులనునట్టి | నన్న అరాము దేశమందు దండును ఉంచగా ఆరా 
a మియులు చాపీదుకు దాసులై కస్పము శెల్లించుచుం 


డిరి. చావనీదు ఎక్కడికి పోయినను యెహోవా 
ఆశని కాపాడుచుంజెను, ! వాదగెజెరు నేవకులకున్న 7 
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బంగారు బళ్లైనులను చావీదు పట్టుకొని యెరూన | 
8 'లేమునకు తీసికొనినచ్చెను. | మరియు బెథహు చేరో 
చై అను హదరెజెరు పట్టణములలో దావీదు రాజా ! 
విస్తారమైన యిక్తడిని పట్టుకొనెను. 
చావీదు హదచెజెరు దండంతటిని ఓడించిన సమా 
వారము హమాతు రాజైన తోయికి వినబడెను. | 
10 హదచిజెరుకును తోయికిని ములు జరుగుచుం 
డెను గనుక దావీదు హదబెజిరుతో ముచేని 
ఆతని నోడించి యుండుట తోయి విని, తన కుమారు 
డగ యోరాముచేతికి వెండి బంగారు యిక్తడి వస్తు 
వులను "కానుకలుగా నప్పగించి కుళలప్రళ్నలడిగి 
డావీదుతోకూడ సంతోషించుటకై అతని చావీదునొ 
11 ద్దకు 'సంెపెను. | రాజైన దావీదు తాను . జయించిన 
జనములయొద్ద పట్టుకిొనిన "వెండి బంగారములతో 
12 వీటిని చేర్చి యెసారావాకు ప్రతిస్థించెను. ! వాటిని 
ఆకడు అరామియులయొద్దనుండియు మోయాభీయు 
లయొద్దనుండియు ఆమ్మా నీయులయొద్దనుండియా పిలిప్తీ 
యాలయొద్దనుండియా అమాలేకీయులయొద్ద నుండియు 
శాహాోాబు కుమారుడగు హాదచెజెరు అను సోబా 
18 రాజు నొద్దనుండియు పట్టుకొని యుండెను. | చావీదు 
ఉప్వులోయలో అరామియులగు పదునెనిమిది "జేల 
మందిని హాఠముచేసి తిరిగి రాగా అతని "పేరు [స 
14 మాయెను. | మరియు ఏదోము 'బేళమందు ఆకడు 
దండు నుంచెను. ఏదోమిోయులు దావీదుకు దాసు 
లుకాగా ఏదోము చేశమంకట అకడు "కావలిదండుం 
చెను దావీదు - ఎక్కడికి పోయినను యెహోవా 
అతని కాపాడుచుండెను. 
దావీదు ఇశ్రాయేలీయాలందరిమిడ రాజై. తన 
జనులనందరిని నీతిన్యాయములనుబట్టి యేలంచుండెను. | 
16 సెరూయా కునూరుడన యోవాబు సెన్యమునకు అధి 
పతియై యుండెను. అహీలూదు కుమారుడగు 
యెహోపాఫాథు రాజ్యపు దస్తావేజాలమిద నుం 
17 డెను. ! ఆహీథూబు కుమారుడ సాదోకను అ 
తారు కుమారుడగు అహీమెలెఖును యాజికుల్పు 
18 శెరాయా ప్రధానమంత్రి; 1 యొహోయాదా కునూ 
. రుడుస బేనాయా శేశేతీయులకును పెలేథీయులకును 
9 _ యోానాకానునుబట్టి శీను దపకారము 
చూపుటకు సౌలం కుటుంబములో "నెనడైన కలగా 
2 యని దావీదు అడిగెను. |! సౌలు కుటుంబమునకు చేవ 
కుడు సీచాయను నొకడుండగా చారతని దావీదు 
నొద్దకు పిలువనంపిరి. రాజు--సీబావు నీవేగదా అని 
అడుగగా అకడు_- నీ దాసుడనైన నేనే సీచాను | 
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అనెను. | రాజు -- యెహోవా శ్వా 
నట్లుగా చేను ఉపకారము చేయుటక్వ హౌలుక్ల్లు 
ములో నెవడైన నొకడు "ేషించి యాన్నాగా 
అకని నడుగగా వీబా--యోనాతాన్నక్ష ఇ | 
గల కుమారుడొకడున్నా డని రాజుతో మనవి స్వా 
--అర డెక్కడనున్నాడని రాజు అడుగ ఫ్ర] 
చిత్తగించుమ్సు అతడు లోచెబారులో 
ననెను. | అస్వుడు రాజైన దావీదు ‘le 
పంపి లోచాబారులోనున్న ఆమ్మియోలు కోహార్ష్ష్య | 
మాఖీరు యింటనుండి అతని రప్పించెను, | సా! 
కుమారుడైన యోనాతానుకు పుట్టిన మెఫీటోష | 
చావీదునొద్దకు వచ్చి సాగిలపడి నమ్మారు | 
చేయగా దావీదు--మెఫీబోపెళూూ అని అశని పం. 
నప్పుడు అకడు--చ్చిత్తము నీ దాసుడనైన "నేనూ | 


కంక | 


తండ్రియైన యోనాతాను నిమిత్తము నిజముగా కేశ | 
నీకు ఉపకారము చూపి, నీ పితరుడైన 'సౌలు భూ 
యంతయు నీకు మరల ' నిప్పింతున్యు మరియు క | 


రాజు సౌలు సేవకుడైన సీబాను పిలువనంపి- సళ 

ఆతని కుటుంబమునకును కలిగిన సొత్తంకటిని నీయ 
మానుని కుమారునికి "బీనిప్పించి యున్నాను)! శీ | 
నీవును నీ కుమారులును నీ చాసులును ఆరేనికొరోో |! 
భూమిని సాగబడిజేసి నీ యజమానుని కవ | 
భోజనమునకై ఆహారము కలుగునట్లు నీవ బోగి కో 
తేవలెను నీ యజనూనుని కుమారుడైన | 

యెల్లప్వుడును నా బల్లయొద్ద'నే భోజనము శేద్యో | 
సెలవిచ్చెను. ఈ సీబాకు పదిహీనుమంది జో! 
లును ఇరువదిముంది చాసులునుండిరి. |”, 
వాడవగ రాజు తన చానునికిచ్చిన య్‌ 
చొప్పున నీ చానుడ నైన శీను చేసెదనని కళ్యా 
తో "చెప్పను. కాగా మెఫీబోమెకు 


లో. 


డుండెను, చాని "పీరు మోఖా, మరియా తీ 
లో -కావురమున్న వారందరు మెటల్‌ వో 
లుగా నుండిరి. | మెఫీబోమెకు సో. 
కాపురముండి సదాకాలము రాబో బల్లయోర్మేగు ) 
నము చేయుచుండెను. ఆతని శాళ్లు రండును ర 
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నురాజా న్ఫుతి నొందగా అతని 


హో ఆరని రాజ్యము చనేలుచుం 


| 5. | దావీదు-వానూను తండ్రియైన ఛాహామ 
్ట | ఇళు చేసిన ఊపకారమునకు "నేను హనూనుకు ప్రత్యు 
''.ారము చేతుననుకొని, ఆతని తండ్రి మృతి నొంది 
| లుకు అకని నోదార్చుటక్తై తేన నేవకులచేక సమా 
భాయ పంపించెను. దావీదు నేవకులు ఆమ్మానీయుల 
1 శేయులోనికీ రాగా | అమ్రోనీయాల భనులు తేమ 
శాన హనూనుతో ఈలాగు మనవిచేసిరి -- నీ తం 
'శ్రిగి సన్షానించుటకే దావీదు నీయొద్దకు ఓదార్చు 
వారిని పంపెనని నీననుకొనుచున్నా వా? యీ పట్టణ 
"మను నాళము చేయవలెనని. దాని శోధించుటకై. 
' వారిని అకడు చేసనిమిిర్తమే పంపించి యున్నాడని 
కీ | 4 సవ తోచలేదా? | అంతట వానూను దావీదు సంపిం 
చిన సేకులను పట్టుకొని సగము గడ్డము గొరిగించి, 
_ శారు తొడుపకొనిన బట్టలను నడిమికి పి ర్రలమట్టుకు 
క | కకం వారిని వెళ్లగొట్టైను. | ఈ సంగతి దావీదుకు 
గ | | వజడినప్వుడు, ఆ మనుష్యులం బహు సిస్టనొందిరని 
శారి వెదర్కొనుటరై 
గజములు పెరుసపరకు యొరీకోపట్టణమందు ఆగి అటు 


'శృష్టికి మనలను మనము హేయపరచుకిొంటిమని 


i 


అషానీయులు గ్రహించి దూతలను పంపి, బెశ్రె 


100 ‘gp 


yy 


| జ ఇత్రయన్నో యాద్ధహక్తలు తీర్చీయుండుట 


పైక 
జ ము 


న్య 


మించినయెడల 

వర్ని సిమానీయుల బలవ నీ 
ఆదుకొంద్తనని ఇెప్పి నీయుల 

నవారిని వ్య్యూహపరెను. | 


మ్య, మన జనులను 
CC-0. Jangamwadi Ma 


1 ననూయేలు 10, 11 అధ్యాయము 


+! | పడకమోదనుండి లేచి రాజనగరి మి 


మన | చేర 
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చేన్రని పట్టణమును తలంచుకొని ధైర్యము తెచ్చుకొం 
దము తన దృష్టికి ఏది యనుకూలమూ యెహోవా 
దానిని చేయు "గాక అని అభిమైతో చెప్పి | యోవా 18 
బును అకనితోకాడ నున్న వారును ఆరామియులతో 
యాద్ధముచేయ బయలుజేరగానే వారు అతని యెదుట 
నిలువజాలక పారిపోయిరి. | అరామోయాులు పారి 14 
పోవుట ఆమ్మానీయాలు చూచి వారును అభి 
యెదుట నిలువలేక పారిపోయి పట్టణములో చొర 
బడగా, యోవాబు అమ్మానీయులను విడిచి యెరూష 
'లేమునకు వచ్చెను. | అయితే అరామియులు తాము 15 
ఇశ్రాయేలీయుల చేతిలో ఓడిపోతిమని తెలిసికొని 
గుంపుకూడిరి. 1 హదచదెజెరు నదియనకలనున్న ఆరా 16 
మియాలను పిలంవనంపగా వారు హేలాముక 
వచ్చిరి. | వాదదెజెరు వైన్యాధిపతియగు పోబబు 17 
వీరికి అధిపతిగా నుండెను. దావీదుకు ఈ వార్త 
వినబడినప్పుడు అతడు ఇశ్ర్రాయేలీయులనందవని 
సమకూర్చి యోర్డాను నది దాటి హేలాముక 
వచ్చెను. ! అరామియులు సన్నద్ధులై డావీదు 13 
"నెదుర్కొన వచ్చి అకనితో యాద్ధము కలిపి ఇశ్రా 
యేలీయులయెదుట నిలువజాలక పారిపోగా చావీదు 
అఆరామియులలో ఏడు నూర్లమంది రథికులను నలు 
వది వేలమంది గుర్రపు రౌతులను హరముచేసెను, 
మరియు వారి సైన్యాధిసతియగు పోబఖు చావీదు 
చేతిలో ఓడిపోయి అచ్చటనే చచ్చెను. | 'వాదదె 19 
'జెరుకు నేవకులుస రాజులందరును తౌము .ఇశ్రాయేలీ 
యుల యెదుట నిలువలేకుండ కొట్టబడియాండుట 
చూచి భయా(శ్రాంకులై. ఆమ్రోనీయులకు ఇక సహో 
యము చేయుట మాని ఇశ్రాయేలీయులతో సమా 
ఛానపడి వారికి లోబడిరి. - 

- వసంకకాలమున రాజాలు యుద్ధమునకు బయలు 11 
చేరు సమయమున దావీదు యోవాబును అతనివారిని 
ఇశ్రాయేలీయులనందరిని పంపగా చారు ఆమ్మానీయా 
లను "సంహరించి రబ్బా పట్టణమును ముట్టడి వేసిరి 
అయితే దాసీదు యెరూషలేమునందు నిలిచెను. ' 

ఒకానొక దినమున ప్రొద్దు (గ్రుంకువేళ దావీదు 2 
నడుచుచు 
కనబడెను. | ఆమె బహు సౌందర్యవతియై యుండుట 8 
చూచి దావీదు దాని సమాచారము తెలిసికొనుటకై. 
యొక దూరను పంపెను. అకడు వచ్చి--ఆమె యేలీ 
యాము కుమాగరెయు హితీయుడగ ఊరియాకు భార్య 
యాువైన బశ్లైఐ అని తెలియజేయగా! దావీదు దూతల 4. 
ఆమె ఆరనియొద్దకు 


* అమెను పిలుననం పెను. 
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రాగా ఆరేడు ఆమెతో శయనించెన్యు కలిగిన ఆప | నిట్లగెను 1 -- యాద్ధసమాచారము 
ని ఆమె తన యింటికి మరల | చెప్పి చాలించిన తరువాత రాజ 
ర్‌ వచ్చెను. | ఆ స్త్రీ గర్భవతియై--నేను గర్భవతి.ైతినని | కొని -- యుద్ధము చేయు 
6 చాపీదుకు వర్తమానము సంపగా | దావీదు-హితీయు | ణముదగ్దరకు పోతిరి? |! నగోడమిదనుండి 

డుస ఊరియాను నాయొద్దకు సంపుమని దూకేద్వార | అయిలు వేయుదురని మికు తెలియక పః 


విత్రత పోగా 


7 యోావాబుకు ఇచ్చెను. | ఊరియా దావీదునొద్దకు 
రాగా దావీదు యోవాబు యోగకేముమును జనుల 
యోగశేముమును యు మును అడిగెను. 1 

8 తరువాత దావీదు -- ఇంటికి పోయి శ్రమను తీర్చుకొను 
మని ఉరియాకు , ఊరియా రాజనగరిలో 

9 నుండి బయలు వెళ్లెను, | అరనివెనుక రాజు భలాహో 
రము అతనియొద్దకు పంపించెను గాని ఊరియా తన 
యింటికి "వెళ్లక కన యేలినవాని సేసకులతోకూడ రాజ 

10 నగరిద్వారమున పండుకొనెను, |! ఊరియా తన యిం 
టికి పోలేదను మాట దావీదుకు వినబడినప్పుడు దావీదు 
ఊరియాను పిలిపించి--నీవు ప్రయాణము చేసి వచ్చితిని 

11 గచ్వా యింటికి 'వెళ్లకపోతినేమని యడుగగా | ఊర 
యా--మందసమును ఇశ్రాయేలువారును యూదా 
వారును గుడారములలో నివనించుచుండగను, నా యధ్ధి 
పతియగు యోవాబును నా యేలినవాడమస నీ సేవకు 
లును బయట దండులో నుండగను, భోజనపానములు 
చేయుటకును నా యొద్ద 'సరుండుటకును "నేను 
ఇంటికి పోదునా! నీతోడు నీ ప్రాణముతోడు నేనా 
లాగు చేయువాడను కానని చాపీదుతో నానను. | 

12 చావీదు_నీడును నీవిక్క_డనుండుము, ేఫు నీకు సెల 
నిత్తునని ఊరియాతో ననగా ఊరియా నాడును మరు 

18 నాడును యెరూవలేములో నిలిచెను. | అంతలో 
దావీదు ' అకనిని భోజనమునకు సిలిపించెను అడు 
బాగుగా తిని (త్రాగిన కరువాక దావీదు ఆశని మత్తు 
నిగా చేసిను గనుక సాయం త్ర్రమున అకడు బయలు 
వెళ్లి తన యింటికి పోక తన యేలినవాని చేవకుల 

14 మధ్యను పడకమిద పండుకినాను. | ఉదయమున 
చావీదు -- 'మోవుగా జరుసచున్న చోట 
ఊరియాను ముందుపెట్టి ఆతడు కొట్టబడి వాకముప 

15 నట్లు నీవు ఆరేని యొద్దనుండి 'వెళ్లిపొమ్మని | యోవా 
బుకు ఊకర్తరను (వ్రాయించి ఊోరియాచేక పంపించెను. | 
16 యోవాబు పట్టణమును ముట్టడి జేయుచుండగా, ధైర్య 
_ వంకులుండు 
17 యాను పంపెను. |! ఆ సట్టణపువారు బయలుదేరి 
యోవాబుతో యుద్ధమునకు రాగా 
కులలో కొందరు కూలిరి హీతీయుడుస ఊరియా 


18 యును నాఠమాయెను. | కాబట్టి యోవాబు యు, చేతి ముద్దలు తినుచు వాని గి 


'సమాచారనుంఠయు చావీదునొద్దకు పంపి దూత 
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స్థలమును గుర్తించి ఆ స్థలమునకు ఊరి | కలిగియుండెను. | అయితే ఆ దర్శిద్రుగి 


దావీదు నేవ | శేకపోయిను. చాడు దాని పెంచుకొ 


న్‌ 
కోమ్‌ 


యేరుళ్ళిషితు కుమారుడైన అవీమెల స్య 
వారమాయొను? ఒక స్త్రీ తిరగటిరాతి తున | 
మోిదనుండి ఆకేనిమిద 'వేసినందున ఆకడు శేష, 
దగ్గర వాతమాయెను గదా! ప్రాశార | 
మీరెందుకు పోతిరని నిన్నడిగినయెడల నీవు..గ్య| 
సేవకుడున ఊరియాయు సాకనూయొనని ఇవ్వ! 
బోధించి దూకను పంపెను. ! దూత పోయి యో 
పంపిన వర్తమానమంతయు దాపీదుకు 'తెలియకేష్న; 
ఎట్లనగా -- ఆ మనుష్యులు మమ్మును పీడిత] 
పొలములోనికి మాకెదురు రాగా మేము కాన! 


గుమ్మమువరకు "వెంటాడి గెలిచితిమి. | ఆప్పుడు శ్రా 
రముమోదనుండి 


మాయెను. ! ఆందుకు దావిదు--నీవు యోవాళూ,, 
ఈ మాట చెప్పుము--ఆ సంగతినిబట్టి నీవు చ| 
కుమ్కు ఖడ్గము ఒకప్పుడు ఒకనిమిదను జప. 
మరియొక నిమిదను పడుటకద్దు పట్టణహో| 
యుద్ధము మరి బలముగా జరిపి దాని el 
చెప్పి, నీవు యోవాబును పైర్యపరచి ban 
దూకతకు చ్చి పంపెను. ! ఊంయా ళో! 
ఛృర్తయగు ఊరియా హకమైన సంగతి విని జ 


'కెస్పించుకొనగా ఆమె ఆతనికి భార్యతో 
కొక కుమారుని కనెను. ఆయితే చెను. |! 
యొహరానా 


నొద్దకు పంపెను, ఆతడు వచ్చి చానీదోో |; 
ఒకానొక పట్టణమందు ఇద్దరు 

ఒకడు ఐళ్వర్యవంతుడు ఒకడు 

విశ్వర్యవంకునికి విస్తారమైన గొల్తీ || 

క్ర రో 

క్కొనిన యొక చిన్న ఆడు గొన కం 

ళో 

వానియొద్దను వాని విడ్ణలయొద్దను ఉడీ “| | 

లోనికి సోలో. 


వాని కాగిట పండుకొనుచు వౌనీ 
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లు! ఆట్టుండగా మూర్షస్థుడొకడు ఐశ్వర్య | బిడ్డను మొత్తినందున ఆడి బహు జబ్బుపడేను. 1 
శనం వచ్చెను. అతడు తనయొద్దకు వచ్చిన | దావీదు ఉపవాసముండి లోపలికి పోయి ర్మాత్తియం 17 
| అతనా. ర చేయుటకు తన గొచశ్రాలలోగాని | తయు "ేలపడియుండి బిడ్డకొరకు చేవుని ధ్రితిమా 
ర ర ముట్టనొల్లకృ ఆ దర్శిద్రుని గొర్రె లగా ఇంటిలో ఎన్ని కరైనవారు లేచి అకని “నీల 
స క తనయొద్దకు వచ్చినవానికి ఆయత్తము | నుండి లేవనెత్తుటకు వచ్చిరి గాని అకడు సమ్మతింపక 
తోక చావీదు ఈ మాట విని ఆ మనుమ్యునిమోద | వారితోకూడ భోజనము చేయక యుండెను, 1 ఏడవ 18 
ig ఖహుగా కోసించుకొని -- యెహోవా జీవము నా న చావగా-బిడ్డ (ప్రాణముతో నుండగా 
కోడు నిశ్చయముగా ఈ కార్యము చేసినవాడు | మేమకనితో మాటలాడినప్ప్వుడు అతడు నూ మాటలు 
తుడు. | నాడు కనికరము లేక యీ "కార్య | వినకయుండెను. | ఇప్పుడు బిడ్డ చనిపోయెనని 19 
“ము చేసెను గనుక ఆ గొర్రెపిల్లకు ప్రతిగా నాలుగు | మనము ఆకనితో చెప్పినయెడల తనకు తౌను వని 
| నొశ్రివిల్లల నియ్యవలెనని నాతానుతో నొనిను. చేసికొనునేమో యనుకొని దావీదు నేవపలు బిడ్డ 
న చనిపోయెనను సంగతి ఆకనితో ఇప్ప వెరచిరి, 
అయితే దావీదు తన సేవకులు గుసగుసలాడుట 
చూచి బిడ్డ చనిపోయెనను సంగతి గ్రహించి -- బిడ్డ 


1 ఛాఠౌను దావీదును చూచి -- నీవే ఆ మనుష్య 

i యె సె 

' త్వ ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన హెోోావా సెల 
చనిపోయెనా అని తన చేవకుల నడుగగా వారు -- 
చనిపోయెననిరి. | అప్పుడు దావీదు “నేలనుండి లేచి 20 


|. విళ్చుేమన గా--ఇశ్రాయేలీయులమోద "నేను నిన్ను 

శాఖా పట్టాభిషేకము చేసి సౌలుచేతిలోనుండి 
స్నానముచేసి తైలము వూసికొని వేరు వస్త 
ధరించి యె"షహోచా మందిరములో ప్రవేశించి " 


నిన్న విడిపించి నీ యజమానుని నగరిని నీకన్నుగ్న 
_య్ర్రక్కి. కన యింటికి తిరిగి వచ్చి భోజనము తెమ్మనగా 
వారు 


రిహీంచి | నీ యజమానుని శ్రీలను నీ కాగిట చేర్చి 
కామేలువారిని యూదావారిని నీకోప్పగించితిని, 
_ ఇి చాలదని నీవనుకొొనినపక్షమున "చేను మరి ఎకు 
వడ్డించిరి, అస్వుడకడు భోజనము. చేసెను. | 
ఆశని సేవకులు--బిడ్డ జీనముతో నుండగా ఉపవాస 21 
ముండి దానికొరకు ఏడ్చుచుంటివి గాని అది మరణ 


శీ వా నీకిచ్చియుంటును. 1 నీవు యెహోవా మాటను 

మం ఆయన దృష్టికి చెడుతనము చేసితిబేమి? 
మైనప్పుడు లేచి భోజనము చేసితివి. నీవీలాగున 
చేయుట ఏమని చాపీదునడుగగా | అకడు -- బిడ్డ 22 


 హస్తీయుడు ఊరియాను కత్తిచేత చంపించి ఆతని 
కొరవ నీక భార్య యగనట్లుగా నీవు పట్టుకొని 

ప్రాణముతో నున్నప్పుడు చేవుడు నాయందు కనిక 
రించి వాని బ్రదికించునేమో యనుకొని "నేను ఉప 


a అన్నాను అమ్మానీయులచేత నీవతని చంపితివి 
| ఖో నీలీ నన్న లక్ష్యము చేయక హిత్తీయుడున 
a భార్యను నీకు భార్య యగనట్లు తీసికొని 
1 2 నీ యింటివారికి సదాకాలము యుద్ధము కలు | వాసముండి యేడ్చుచుంటిని. | ఇప్పుడు చనిపోయెను 28 
గనుక "నేనెందుకు ఉపనాసముండనలెను? వాని తిరిగి 
రప్పించగలనా? చేను వానియొద్దకు పోవుదును గాని 
వాడు నాయొద్దకు నురల రాడని వారితో "చెప్పెను. ! 
తరువాళ దావీదు తన భార్యయైన బశ్లైబను ఓదార్చి 24 
ఆమెయొద్దకు పోయి ఆమెను కూడగా ఆమె యొక 
కుమారుని కొనెను, దావీదు అతనికి సొలొమోను అని 
చేర సెప్టెను. ! యెహోవా ఆకేని ఢ్రేమించి 25 
నాళౌను అను ప్రవక్షను పంపగా అతడు యెహో 
ణా ఆజ్ఞనుబట్టీ యదీద్యా అని అకనికి పేరు పెస్టైను. ' 
యోవాబు రబ్బా అను అమ్మోనీయుల పట్టణము 26 
మిద యాద్ధము చేసి రాజనగరిని పట్టుకొనెను. ! దా 27 
చేసి జలనులమిోది పట్టణమును సట్టుకొం 
టిని,'। చేను పట్టణమును పట్టుకొని నా పేరు డానికి 28 
(యెయానలేమునొద్ద్ర మిగిలిన దండు 
| వారిని సనుకూర్చి నీవు పట్టణమును పట్టుకొనసలెనని 


ను దూషించుటకు ఆయన 


(యముగా చచ్చునని దావీ, 
"వెళ్లెను, 


8098 17 సమూయేలు 18 అధ్యాయము 
యింటికి వర్తమానము పంపెను, | కాబట్టి 
సహోదరుడైన అమ్మోను యింటికి Was: | 
అకేడు పండుకొని యుండగా ఆమె ప్రి 
కలిపి అకని యెదుట ఆస్పములు చేసి 
బొరుసు పట్టుకొని అతనికి వడ్జింపగా 
వద్దని చెప్పి-- ఊన్న వారందరు "నాయి |, 
పొండినెను. | నారందరు బయటికి ame. 
ఆమ్మోను -- నీచేతి నంటకము “నీను 


29 వర్తనూనముచేయగా | దావీదు యోధులను సమకూర్చి 
రబ్బాకు వచ్చి చానిమిద యాద్ధమాచేని దాని పట్టు 
కొని, చారి రాజు కిరీటమును అలీని తేలమోదనుండి 
తీయింపగా అది దావీదు కలమోద "పెట్టబడెను. అది 
విలువగల రక్నములు చెక్కి_నదై రెండు బంగారు మను 

80 గులంకంక యొత్తుంజెను, | మరియు నకడు పట్టణములో 
నుండి బహు విస్తారమైన దోపుసామ్మ పట్టుకొని 

81 పోయెను. | పట్టణములోనున్నవారిని బయటికి 


bn 


"తెప్పించి రంసముల'చేకను 'సదునుగల యినుప పనిముట్ల 
చేకను ఇనుప గొడ్డండ్లచేతను వారిని తుత్తునియలుగా 
చేయించి వారిని ఇటుక అనములలో "జేసెను. ఆమ్మా 
నీయుల పట్టణములన్ని టికి ఆతడు ఈలాగు చేసెను. 
ఆ ఠరవాత దావీదును జనులందరును తిరిగి యెరూస, 


దానిని గదిలోనికి 'తెమ్మనగా తామారు శ్వా స్వే 
అస్పములను తీసికొని గదిలోసలనున్న కన సహా 
దరుడగు అవ్నూనునొద్దకు వచ్చెను. | అయికేతు 
భుజింపవలెనని ఆమె వాటిని తీసికొని వచ్చివక్యక| 
అకడు ఆమెను పట్టుకొనినా సహోదీ క్ష 


"లేమునకు వచ్చిరి. 
13 తరువాక డాఫీదు కమారుడన ముకు 
'తౌమారను నొక సుందరవతియగు సహోదరి యుం 
డగా దావీదు కుమారుడగు అమ్నోను ఆమెను 

2 .మూహీంచెను. | తామారు కన్య మైనందున ఆమెకు 
ఏమి "చేయనలెనన్నను దుర్షభమని ఆమ్మోను ర్‌ కంచి 

| చింతాశ్రాంకుడై కన సోదరియైన తామారునుబట్టి 
"తి చిక్కిపోయెను. 1 అమ్నోనుకు 'డుంజెను. 
ఆకడు దావీదు సహోదరుడైన షిమ్యా కునూరుడు 
అకనిపేరు యెహోనాదాబు.' ఈ యోహోనా 

4 దాబు బహు కచటముగలవాడు. అతడు | -- రాజ 
కుమారుడవైన నీవు నానాటికి చిక్కిపోవుటకు హేతు 
'వేమి! సంగతి. నాకు తెలియజెప్పవా అని ఆమ్నా 
నుతో ననగా అమ్మోను-నా 'సెహోదరుడుప ఆకా 
లోము సహూాదరియైన తొమారును "నేను మోహించి 

ర్‌ 'యున్నానని అతనితో నానెను. | యెపహ్రనాచాబు 
నీవ రోగి వైనట్టు చేనము వేసికొని నీ మంచముమిద | నొకని పిలిచి_దీనిని నాయొద్దనుండి శక్లగొట్టీకో 
పండుకొని యుండుము. నీ తండ్రి, నిన్ను చూచుటకు | గడియ చేయుమని "చెప్పెను. | కన్యకలైన కో / 
వచ్చినప్పుడు నీవు-నా సోదరిరైన తామారుచేక సిద్ధ లు Bs | 
"పరచబడిన భోజనము "నీను భుజించునట్లు ఆమె 
చేను చూచుచుండగా దాని 
'నట్లు "సెలవిమ్మని 


నాతో శయనించుము అని చెప్పగా | ఆమెలా! 
యన్నా, నన్ననమానసరచకుమ్యు ఈలాగు చేయు 
ఇశ్రాయేలీయులకు తగదు, ఇట్టి జారకార్యమ కీ 
'చేయవలదు, నా యనమానము "నేనెక్కడ దామ | 
దును? | నీవును ఇశ్రా, లో దుర్తాగ్థన 
దువ్వు అయితే ఇందునుగూర్చి రాజాతో హో 
లాడున్సు 1 అతడు నన్ను నీకియ్యక పోడు కే! 
చెప్పినను అఠడు అమె మాట వినక ఆమెను ౫౫ 
తను చేని అవమానపరచి ఆమెతో శయనించిన! 
అమ్మోను ఈలాగు చేసిన తరువాత అమె డెక్‌ 
అక్యధికమైన జ్వేసము. పుట్టి అదివరకు అహో, 
(ప్రేమించినంకకరాటే అతడు మరి యెక్కువగాళో |. 
మంతి శని శాతం కనా 
నన్ను బయటకు తో నివేయాటనలన నాకు థన F 
చేసిన కీడుకంకె మరి యొక్కున కీడు చేద 
చెప్పినను | అతడు ఆమె మాట వినక రన పో 


గ్ల “కొరక 'భోజనమను నిద్ధమ చేయుమని తానూరు' చెరసబడినదై తన సాహూదరుడగో = 
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11 సమూయేలు 


| నుంటేను: ! ఈ సంగతి రాజున దావీదుకు విన 
౫0 అకడు బహు రొద్రము తెచ్చుకొనెను. | 
. మ తన సహోదరుడగు అమ్మానుతో 
కీ శేమియు నూటలాడక యూరకుండెను 
' శ్రనయకై. ఆరనిమోద సగయుంచెను. 

3 “ఫెలు ఫంసక్నరమారైన రరవాక యొస్త్రాయాన 
వ సమాసమందుండు బయల్హాసోరులో (ఆజ్ఞా 
లోవ) గొన్రిలబొచ్చు కత్తిరించు కాలము రాగా 
| శాజకుమారుల నందరిని విందుకు పిలి 
i 1 "అక్టాలోము రాజునొద్దకు నచ్చి --చిక్తగిం 
చును నీ దానుడ్యనైన నాకు గొర్తి బొచ్చు కత్తిరించు 
శాయు వచ్చెను 'రాజవైన నీవును నీ 'నేవకులును 
..మిదకు రాసలెనని నీ దానుడనైన "నేను కోరుచున్నా 
బన్ని మనవి చేయగా | రాజు--నా కుమారుడా, 
వన్మును వీలుపనద్దు, మేము నీకధిక భారముగా నుం 
రము మేమందరము రాతగదని చెప్పినను ము 


i 


14 అధ్యాయము . 309 
మరణనూయెనుు ఏలయనగా అతడు లోము _ 
'సెహాదరియైన తొమారును బలనంకము చేసిన నాట 
నుండి ము ఆతని చంపనలెనను తాత్సర్యముతో 
నుండెనని అతని నోటి మాటనుబట్టి నిళ్చయించుకొన 
వచ్చును. | కాబట్టి నా యేలినవాడనున నీవు రాజ 88 
కుమారులందరును మరణ మైరని దలచి విచారపడవద్దు 
ఆమ్మోను మాత్రమే మరణమాయొననెను. | 
లోము ఇంతకుముందు పారిపోయి యుండెను. కావలి 
యాన్న పనివాడు ఎదురుచూచుచున్న ప్పుడు తన 
వెనుక కొండప్రశ్క నున్న మార్గమున వచ్చుచున్న 
అసేకజనులు కనబడిరి. | మయమొపహాోనాదాబు--అఆదిగో 85 
రాజకుమారులు వచ్చియున్నారు నీ చానుడనైన 
చేను చెప్పినప్రకారముగాచే ఆయెనని రాజుతో 
"చెప్పెను. | 'అకడు ఆ మాటలాడ చాలింహగాెనే రాజ 86 
కుమారులు వచ్చి బిగ్రరగా ఏడ్వసాగిరి రాజును ఆశని 
నేవకులందరును దీని చూచి బహుగా ఏీడ్చిరి. ! అయితే 87 
ము పారిపోయి అమ్మిహారారు కుమారుడైన 
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తీ రాజాను బలవంకము చేసెను. |! అయితే దావీదు వెళ్ల | తల్గయి ఆను “గేషూరు రాజునొద్ద చేరెను. చాపీదు 


.. శొల్ల అగ్టాలోమును దీవించి పంపగా 
నీవు రాకపోయినయెడల నా 'సహాదరుడుు 
| కమ్నాను మాతోహడ వచ్చునట్లు "సెలవిమ్తని 
_ రాజాతో మనవి చేసెను, అతడు ల. 
“జ్‌ కావని రాజు అడుగగా 1 
ఇ నందున రాజు ఆమ్మా నును తన కుమారులందరును 
3 bhi a సెలవిచ్చెను. |! అంతలో 
సంతోషిరై యుండుట మిరు కసో 

కమ్నానును వాతము చేయుడని "నీను మిత్రో 


ను లేచి తమ కంచర'గాడి'టెల నెక్కి 
-1 వారు మార్గములో నుండగానే ముక 


1 దీని చూచి--రాజకుమారు 
కయ్‌ వారు. చంపిరని నా యేలిన 

౧చపద్దు, , అమ్మాను' మాత్రమే 
'ప్రాణను పట్టుకొనెను, 


sh 1 


| .£ లేళ్ళ రాజా అక్తారోముమీడ ప్రాణము 
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ము | అనుదినమును తన 'కుమారునికొరకు ఆంగలార్భు 


అళ్షాలోము పారిపోయి "గేషూరుకు వచ్చి ఆక్కడ 88 
మూడు 'సంసక్సరములున్న తరువాత | రాజైన దావీదు 89 


ము అతని బ్రతి | ఆమ్నూను మరణమాయొననుకొని ఆశనిగూర్చి యోదా 


ర్చునొందినవాడై మును .పట్టుకొనవలెనన్న 
ఆలోచన మానెను] 
"రాజుయొక్క. మనస్సు ఆక్టాలోముకు విరోధమనో 14 
"సెరూయా కుమారుడైన యోవాబు గ్రహించి | 
"కెళోవనుండి య్వాక్తిగల యొక స్త్రీని పిలువనంపించి- 2 
ఏీడ్చుచున్న చానవైనట్టు నటించి దఃఖవస్త్రములు ధరిం 
చుకొని తైలము ఫవూనికొనక బహు కాలము దుఃఖ 
పడిన దానిపలెనుండి | నీవు రాజునొద్దకు వచ్చియీ 8 
ప్రకారము మనవి చేయనలెనని దానికి బోధించెను. | 
కాగా శెకోవ ఊరి స్త్రీ రాజునొద్దకు వచ్చి సాగిల 4 
పడి నమస్కారము చేని -- రాజా రత్నీంచునునగా | 
రాజు -- నీకేమి కష్టము వచ్చెనని ఆడిగెను. ఆందు 5 
కామో-ెనేను నిజముగా విధవరాలను "నా "పెనిమిటి 
చనిపోయెను | నీ చాసివైన నాకు ఇద్దరు కుమారు 6 
లుండిర్కె వారు పొలములో "పెనుగులాడుచుండగా 
విడిపించు వాణెనడును శేకపోయినందున వారిలో 
నొకడు రెండవవాని కొట్టి చంపెను. | కాబట్టి నా 7 
యింటివారందరును నీ దానీనైన నామోదికి లేచి--కన 
సాహోాదరుని చంపినవాని అప్పగించుమ్యు తన 
జు త 


310 : 11 సమాయేలు 14 అధ్యాయము 


సెహరాదరుని (ప్రాణము తీసినందుకై "మేము వాని | చేను నిన్ను అడుగు సంగతి నీ వెంతమా,గ | 
చంపి హక్కు_దారుని నాశనము చేతునునుచున్నారు. | మరుగుచేయనద్దని ఆ స్రీటోననగా అమె | 
ఈలాగున వారు నా "పెనిమిటికి భూమిమిద “పేరై | 'వాడవగు నీవు "సెలవిమ్మనెను, 1 అంకట భ్చా 
నను శేష మైనను లేకుండ మిగిలిన నిప్వారవను ఆర్చి | యోవాబు నీకు బోధించెనా అని ఆమె నడి 
8 జేయ బోనుచున్నారని రాజుతో చెప్పగా 1 రాజు-- | ఆమె యిట్లనెను -- నా యేలినవాడ వైన రాజ్యా 
నీవు నీ యింటికి పొమ్ము నిన్నుగురించి ఆజ్ఞనిత్తునని | ప్రాణము తోడ్కు చెప్పినదానిని తప్పక గ్రహ | 
9 అమెతో చొప్పను. । అందుకు 'తెకోవ ఊరి స్త్రీ--నా | టకు నా యేలినవాడవును రాజవునగు నీవండ్రివ్య్యా | 
రేలినవాడా రాజా, దోవము నామోదను నా తండ్రీ, డును లేడు నీ సేవకుడుస యోవాబు నాక జ్యో | 
ఇంటివారి మోదను నిలుచునుగాక, రాజుకును రాజు | యా మాటలన్నిటిని నీ చానినస నాకు స్మూన్ష। | 
సింహాసనమునకును దోషము తగులకుండుగాకని రాజు | సంగతిని రాజుతో మరుగు మాటలతో మనవి శ్వా! 
10 తోననగా | రాజు--ఎవడైనను డినిగూర్చి నిన్నే మైన | టకు నీ నేనకుడుస యోవాబు ఏర్పాటు శే 
ఆనినయెడల వాని నాయొద్దకు తోడుకొని రమ్ము; వాడి | ఈ లోకమందు సమస్తము "నెరుగుటయంగు? 
కను నిన్ను ముట్టక యుండునని ఆమెతో చెప్పెను. | | యేలినవాడనస నీవు జేవదూతేల జ్ఞానమునంటి జ్ఞాత | 
1 అప్పుడు ఆమె-రాజమవైన నీవు నీ జేవుడైన యెహో | గలవాడవు, |! అపుడు రాజు యోవాబుతో శా 
వాను _స్షరించి హత్యకు ప్రతినాత్య చేయువారు నా | గున "సెలవిచ్చెను, ఆలకించుము, నీవు ననని శేష | 
కుమారుని నశింపజేయకుండ నికను నాశనము చేయుట | దానిని చేను ఒస్వుకొనుచున్నాను. | తరువాశే-! 
మాన్చించుమని నునవి చేయగా రాజూ-యెహరావా | యావనుడన అక్షాలోమును రప్పింపుమని ఆకడు ఈ 
బీవముతోడు నీ కుమారుని తలవెండ్రుశలలో నొక | వియ్యగా యోవాబు సాష్టాంగ నమస్కారము జే 
12 మైనను "నేల రాలకుండునానెను. | అప్పుడు ఆ స్త్రీ-- | రాజును స్తుతించి-- రాజవగ నీవు నీ డాకుడేకై |, 
నా యేలినవాడమ నీతో ఇంక నొక మాట ఇెప్పు| నా మనవి నంగీకరించినందున నా యేలినవాడో | 
కొనుటకు నీ దానినుప నాకు దయచేసి "సెలనిమ్మని | నీవలన "నేను అనుగ్రహము నొందితినని శాప తె | 
18 మనవి చేయగా రాజు--వెప్పుమానెను. | అందుకు ఆ | నని చెప్పి లేచి "గెషూరుకు పోయి | అక్షాలోహో! 
స్రీ-డేవునికి జనులైనవారికి విరోధముగా నీవెందుకు | యెరూషలేమునకు తోడుకొని వచ్చెను. 1 అంశ! | 
దీని తలొపెట్టియున్నావు! రాజు ఆ మాట 'సెలవిచ్చుట | రాజు -- ఆతడు నా దర్శనము చేయక లేన డీ 
చేత తాను వెళ్లగొట్టిన తనవాని రానియ్యక తానే | పోవలెనని యుక్తరువు చేయగా అక్షాలోము గో | 
14 దోషియగుచున్నాడు. | మనమందరమును చని దర్శనము చేయక తన ఇంటికి పోయెను. | 
పోదుము గచ్చా "నేలను ఒలికినమిదట మరల "నత్త ఇశ్రాయేలీయులందరిలో ఆళ్షాలోమక సో, 


నన్ను భయా పెట్టిరి గనుక "నేను దీనిగూర్చి నా యేలిన | అకడు చాటీన్‌ కత్తిరించుచు వచ్చెను, కే (1 
వాడమస నీతో మాటలాడ వచ్చితిని. కాబట్టి నీ ప అట యన 
చాసురాలన॥న "నేను--రాజు తన దానినుప నా మనవి | తులములాయెను. | లోముకు మాగ్గరో క. 

16 చొప్పున చేయునేమో | రాజు నా మనవి నంగి | లును తామారు అను నొక కమాశ్చెయా చలీ) i 
కరించి 'బేవుని స్వాస్థ్యము ననుభవింసకుండ నన్నును | బహు సౌందర్యవతి. ol 
నా కుమారునిని నాళము చేయదలచినవాని వేతిలాశి అక్షాలోన రండు నిండు సంనక్సీరో రో. 
నుండి తన దానిన నన్ను విడిపించునేషూ అను మలేములోనుండియా : నము చేయక లజ] 

17 కొంటిని. 1 మరియు నీ దేవుడైన యెహోవా నీకు | గా | యోవాబును రాజునొద్దకు పంపి 


చాసినగ నేను నా యేలినవాడవుప రాజు సెలవిచ్చిన | పనివారిని పిలిచి-యోవాబు ఫొలమా క్ట | 
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పోయి. వాటిని లేగలబెట్టుడని వారితో 

ఆళ్షాలోము పనివారు ఆ చేలు తగల 
శో ాటాబు చూచి లేచి లోము యింటికి 
టో పనివారు నా చేలు తగలబెట్టిరేమని ఆడు 
ల; అళ్షాలోము 'యావాబుతో నిట్లనెను--గెసూ 
' భముడి చేను వచ్చిన ఫలమేమి! “నేనచ్చటానే యుం 
గ్‌ డట మేలని నీ చ్వార రాజుతో 'చెప్పుకొనుటకై 
| భాకోనొద్దకు నిన్ను పంపవలెనని చేను నిన్ను పిలిచి 
. శ రాజదర్శనము చేను చేయవలెను నాయందు 
"' శ్రోషము కనబడినయెడల రాజు నాకు మరణశిక్ష 


మరో 


' వళ్ళి అ సమాచారము తెలుపగా రాజు 
మను పీలువనంపించెను, అతడు రాజునొద్దకు వచ్చి 
 శాజ సన్నిధిని సాష్టాంగ నమస్కారము చేయగా 
శా అన్టాలోమును ముద్దుపెట్టుకొ-నెను. 
15 ఇదియైన తరువాత అక్టాలోము ఒక రథమును 
నర్రములను చి తనయెదుట పరుగెత్తుటకై 
శీ యేదిమంది బంటులను ఏర్పరచుకొనెను. । ఉదయ 
' చననే లేచి బయలుదేరి పట్టణముయొక్క_ గుమ్మవు 
- హరమందు నొకరట్టున నిలిచి రాజుచేత తీర్చునొం 
| దుటకై వ్యాజ్యమాడువాెనరైనను వచ్చి యుండగా 
 శవిపెట్టి వారిని పిలిచి... నీవు ఏయూరివాడనని 
 పడుసచుండైను_నీ 


| అక్టాలోము --నీ బ్యా ము సరి 
| గౌను న్యాయము గాను ఉన్నదిగాని ba, విచారిం 
Ww వాడు రాజునొద్ల నొకడును 


| చెప్పుచు వచ్చెను. | మరియు తనకు నము 
' ఇమ వేయు యొవడైనను కన చావుకు వచ్చి 
వ్య కేన చేయి చాపి అతని పట్టుకొని 
రాకను చు వచ్చెను | తీర్పునొందుటకై 
స్తై క్రో వచ్చిన ఇశ్రాయేలీయులకందరిక 


పు 
శ్రి రము చేసి ఇశ్రాయేలీయులనందరిని 


సౌలు! శ 
ర్యా రాఖం నరనూలు జరెగినమీదట అశ్షా 
కాసు జ టీన్‌ వచ్చి - నీ దాసుడైన చేను 
మనందలి గహ రనందుండగా __ 
కష్టమై మైహవలేమనకు తిరిగి రస్పిం 


11 సనూూూయేలు 
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కొంటిని గనుక, "నేను ఊహెబ్రో,నుకు పోయి యోహా 
వాకు "నేను (మ్రై/క్కుకొనిన (మ్రైక్కుబడిని తీర్చు 
కొనుటకు నాకు సెలవిమ్మని మనవిచేయగా | రాజు. 9 
సుఖముగా పొమ్మని సెలవిచ్చెను గనుక ఆతడు లేచి 
"హెల్రోనుకు పోయెను. | ఆక్షాలోము మోర 10 
చాకానాదము వినునహుడు లోము బ్రో 
నులో గత at: dirs జా 
ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రములన్ని టియొద్దక 'జేసలవా 
రిని 'సరాపెను. | విందుకు పిలువబడియుండి యిన్నూరు 1] 
మంది యెరూసులేములోనుండి ఆభాలోముతోకాడ 


జి మిపవచ్చును. | అంకేట యోవాబు రాజునొద్దకు | బయలుదేరి యుండిర్కి ఏరు వీమియు "తెలియక యథా 


ర్థమైన మనస్సుతో వెళ్లియుండిరి. | మరియు బలి 18 
నర్పింపవలెనని యుండి ఆబ్జాలోము గిలోనీయుడైన 
ఆహీతో"ఫేలు అను చాపీదుయొక్క మంత్రిని గలో 
అను అతని యూరినుండి పిలిపించి యుండెను. 
లోము దగ్గెరకు వచ్చిన జనము మరి మరి యెక్కువుసట 
'చేక కుట్ర, బహు బలనూయెను, 

శా ముసత్నము వహించి 18 
రని దావీదుకు వర్తమానము "కాగా । దావీదు యెరూష, 14 
'లేమునందున్న తన నేవకులకందరికి నీలాగ నాజ్ఞనిచ్చె 
ను--అక్టాలోము చేతిలోనుండి మనము తప్పించుకొని 
రక్షణ నొందలేమ్యు మనము పారిపోదము రండి, 
అకడు వాశాత్తుగా వచ్చి. మనలను సట్టుకొనకన్సు 
మనకు కీడుచేయకన్సు పట్టణమును కత్తివాత హతము 
'చేయకను ఉండునట్లు మనము త్వరగా 'వెళ్లిపోదము 
రండి. ! అందుకు రాజు సేవకులు ఈలాగు మనవి 15 
చేసిరి - చ్లిత్తగించుమ్యు నీ దాసులమైన మేము మా ' 
యేలినవాడవును రాజవునగ నీవు "సెలవిచ్చినట్లు చేయు 
టకు సిద్ధముగా నున్నాము, | ఆప్పుడు రాజు నగరిని 16 
కనిపెట్టుటకై యుపపత్నులుస పదిమందిని ఉంచిన 
మీదట తన యింటివారినందరిని “వెంట ని కాలి 
నడకను బయల్సుదేరెను. |! రాజును అకని యింటివా 17 
రును 'బయలుడేరి బెత్తెర్దాకుకు వచ్చి బసచేసిరి. ॥ 
అతని నేవకులందరును అతని యిరుపార్ళ ముల నడి 18 
చిరి కౌరేతీయులందరును "పెలెథీయులందరును గాతు 
నుండి వచ్చిన ఆరు నూర్లనుంది గితీయులును రాజుకు 
ముందుగా నడుచుచుండిరి. | రాజు గితీయుడుస యిత్త్ర 19 
యిని కనుగొని--నీవు లము కోరు సరదేశివై 
యున్నావు; నీ వెందుకు కూడ వచ్చుచున్నావు? 
నీవు తిరిగి పోయి రాజున్న స్థలమున నుండుము. 1 
నిన్ననే వచ్చిన నీక్కు ఎక్కడికి పోవుదుమో తెలి 20 


నేవించెదనని (మక్క. | యకయాున్న మాతోకూడ ఈ తిరుగలాట యెందుకు? 


1 వ 
౮౮-0౦. ఎఇంం్రడీ నన్తాకి కక్ష! దల్గాకీద్యిం. Digitized by eGangotri 
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నీవు తిరిగి నీ సెహాదరులను తోడుకొని పొమ్ము) | వారు అచ్చటికి రాగా అర్కీయుడైన హూ 
కృషాసక్యేములు నీకు తోడుగా నుండును గాక | వస్త్రములు చింపుకొని తలమోద ధూళి పోనిక్యా నే 
21 యని చెప్పగా | య్విక్తయి - "చేను చచ్చినను బ్రదికి | రాజును దర్శనము చేసెను. 1 రాజు స్య బీ 
నన్ఫు యెహోవా జీనముతోడు నా రీలినవాడ | కూడ వచ్చినయెడల నాకు భారముగా సయ్య | 
వును రాజవున నీ జేవముతోడు, ఏ స్థలమందు నా | నీవు పట్టణమునకు తిరిగి పోయి-ారాజ్కా యక్ష 


యాను అతని వారందరును అతని కుటించికులందరును | అచ్యాతారును నీకు సహాయకులుగా నుండ, | 
28 సౌగిపోయిరి. | చారు ఫాగిపోవుచుండగా జనులందరు | కాబట్టీ రాజనగరియందు వీదైనను జరుసట వక | 
బహుగా ఏీడ్చుచుండిరి ఈ ప్రకారము వారందరు | బడినయెడల యాజకుడైన సాదోకుతోను ఆకా 
శాజుతోకూడ కిద్రోనువాగు దాటి ఆరణ్యమ్మరమున | తారుతోను దాని చెప్పవలెను, । | 

24 ప్రయాణమై పోయిరి. | సాదోకును లేవీయాలంద అభ్యాతారు కుమారుడైన యోనాతాను అను ఫారోక 
రును దేవుని నిబంధన మందసమును మోయుచు ఆతని | యిద్దరు కుమారులు అచ్చట నున్నారు. నీకు విణ | 
యొద్ద నుండిరి. వారు దేవుని మందసమును దింహగా | దంతయు వారిచేత "నాయొద్దకు వర్తమానము చేయ | 
అవ్యాతారు వచ్చి పట్టణములోనుండి జనులందరును | మని చెప్పి ఆరని పంపివేసెను. | చావీదు శ్నేహీశ!] 
25 దాటిపోవు పర్యంతము నిలిచెను. | అప్పుడు రాజు | డైన హూరామై పట్టణమునకు వచ్చుచుండగా ళ్ళ 
సాదోకును పిలిచి-- దేవుని మందసమును పట్టణము | లోమును యెరూసులేము చేరను. "|. 
లోనికి తిరిగి తీసికొనిపొమ్మ యొహోవా దృష్టికి 'చావీదు కొండ శిఖరము అవతల కొంచెము డూష| 
"జీను అనుగ్రహము పొందినపక్ష్నమున ఆయన నన్ను | రము వెళ్లిన తరువాక 'మెఫీబో-షెకు సేముడైన కీ | 

26 తిరిగి రప్పించి | చానిని కన నివాసస్థానమును నాకు | గంకలు కట్టిన "రెండు -గాడి'బెలను తీనికొనివళ్ళెష 
చూపించును నీయందు నాళిష్టము 'లేదని ఆయన "సెల | యిన్నూరు రొళ్టైలును నూరు (ద్రాాక గెలలున నో | 
విచ్చినయెడల ఆయన చిత్తము,--సీ దృష్టికి అనుకూల | అంజూరచు అడలును ద్రాశోరసపకిత్తి యోలో | 
'మైనట్టు నాయెడల జరిగించుమని "నేను ెప్పుదునని | వాటిమోద "జేసి యాండెను. 1 రాజు--ఇఏి ఎడ 
27 పలికి | యాజకుడైన సాదోకుతో నిట్లానెను--ప్రదర్శ | తెచ్చితివని సీచాను అడుగగా ' నీబా-ాగాకీో || 
కుడవగు సాదోక్కూ శుభమెంంది. నీవును నీ-కుమారు | రాజూ ఇంటివారు ఎక్కుటకును రోట్రిలానే కో | 
డు ఆహిమయన్సు ఆభ్యాతారుకు పుట్టిన యోనా | రపు అడలును పనివారు తినుటకును, డ్రా 
తాను అను నీ యిద్దరు కుమారులును పట్టణమునకు | అరణ్యమందు ఆలసటనొందినవారు త్రాగ] 
పోవలెను. | ఆలకించుము నీయొద్దనుండి నాకు రూఢ శెచ్చితిననగా 1 రాజు-నీ యజమానని లాలీ! 
మైన వర్తమానము వచ్చు పర్యంతము నేను ఆరణ్యమం | ఎక్కడ నున్నాడని అడిగెను. అందుకు సీ గ్గ 
29 దలి లేవులద గర నిలిచి యుందును. 1 కాబట్టి సాదో | గించుమ్సు యీవేళ ఇశ్రాయేలీయాలు-న 1. 
కును అబ్యాతారును 'జేవుని మందసమును యెరూాన, రాజ్యమును నాకు తిరిగి యిప్పింతురనుక్‌ న | (| 
'లేమునకు తిరిగి తీసికొనిపోయి అక్కడ నిలిచిరి. | యమెగళూవలేములో నిలిచి యున్నాడనెను ! త! 
80 అయితే దావీదు ఒలీవచెట్ల కొండ గాక్కు.చు | రాజు మెఫీబోషెతుకు కలిగినదంతేలో న్‌ ళ్ళ! 
ఏడ్చుచ్చు తల కప్పుకొని పాదరక్షలులేకుండ కాలి | సీఛాతో చప్పగా సీబా--నా యలిననో i 
నడకను వెళ్లెను అకనియొద్దనున్న జనులందరును | నీ దృష్టియందు నీను అనుగ్రవమ “| 
తలలు కప్పుకొని యేడ్చుచు కొండ నెక్కిరి. | గాక, "నీను నీకు నమస్కారము చేయడ] 

81 అంశలో నొకడు వచ్చి, ఆక్షాలోము చేసిన కుట్రలో | రాజైన చావీదు బహూూరీము దానీ, త 
అహీతో"ఫెలు చేరియున్నాడని దావీదుకు 'తెలియజే సౌలు కుటుంచికడున ₹రా కుమారుడో తత 
యగా' చావీదు--యొ”హోావా ఆహీతో"ఫిలంయొక్ట. నొకడు అచ్చటనుండి  బయలుబేరి వచ్చెనో! ల్యో | 

82 ఆలోచనను చెడగొట్టునుని (ప్ర్రార్థనచేసిను. 1 జేవుని | వెంట వెంట నడుచుచు చావీదును శపించి ల్లో 
నారాధించు స్థలమొకటి ఆ కొండమిద నుంజెను. | దరును బలాథర్యలందరును చావీదు EE 
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1 సమూయేలు 17 అధ్యాయము * “818 


సన్నిధిని "నేను నేసచేయనలెను గదా! నీ ఈండ్రి, సన్ని 
ధిని "నేను సేవచేసినట్లు నీ సన్నిధిని "నేను నేవచే 
యాదునని ఆక్టాలోమునొద్ద మనవి చేసెను. | ఆభో 20 
లోము tian ees శ 
వలసిన పని యేదో తెలిసికొనుటకై ఆలోచన చేకేము 
రమ్ము అనగా | అహీతో"ఫెలు-నీ తండ్రిచేక ఇంటికి 21 
కావలి యుంచబడిన యుపపత్నులయొద్దకు నీవు 
పోయినయెడల నీవు నీ కుత టం. 
ఇశ్రాయేలీయులందరు తెలిసికొందురు, ఆప్పుడు నీ 
సత్షమున 'నున్న వారందరు ధైర్యము. 'తెచ్చుకొందురని ' 
చెప్పెను, | "కాబట్టి మేడమీద వారు అష్టాలోముకు 22 
గుడారము వేయగా ఇశ్ర్రాయేలీయులకందరికి తెలియు 
నట్లుగా ఆతడు కన ఠండ్రి, యుపసత్నులను కూడెను.! 
ఆ దినములలో అహీతోఫెలు చెప్పిన యే యాలో 28 
చనయైనను ఒకడు దేవునియొద్ద విచారణచేసి పొందిన 
ఆలోచనయెనట్టుగా నుండెను దావీదును ఆక్షాలో 
మును దానిని అట్లే యెంచుచుండిరి.. 

దావీదు అలసట నొంది బలహీనముగా నున్నాడు 17 
గనుక -- నేను అతనిమీద పడి ఆకని బెదరించిన 2 
యెడల ఆకనియొద్దనున్న జనులందరు పారిపోదుర్వు శ్రీ 
రాజానుమ్మాత్రము హతముచేసి జనులనందరిని నీఠట్టు 
శ్రీ స్పెదన్వు నీవు వెదకు మనిషిని చేను పట్టుకొనగా 
జనులందరు నచ్చి నీతో 'సమాధానపడుదురు గనుక 
నీ చిత్తమైతే "నేను సదిరెండు వేలమందిని ఏర్పరచు 


| జావీదుమోదను అతని నేవకు 
లతో రువ్వుచు వచ్చెను. | ఈ షిమో 
1" నళాంతకుణా దుర్తార్సుణా 1 ఛీపో, ఛీపో, -- 
 శీశీలవలెనని నీవు వెళ్లగొట్టిన సౌలు ఇంటివారి 
| ; న యోహోగావా నీ మోదికి రప్పించి, యొహా 
ఛా నీ కమారుడైన అక్షాలోము చేతికి రాజ్యమును 
a యున్నాడు నీవు నరాంతకుడవు గను 
ఖీ నీమాసములో నీవు చిక్కుబడి యున్నావని 
చ్చీ కాకాను శవింపగా 1 నెరూయా కుమారుడైన 
 అ|ీమై - ఈ చచ్చిన కుక్క. నా యేలినవాడవును 
. శాజన్టనను నిన్ను శపింపనేల? నీ చిత్తమెతే "నేను 
' ఛాని చేరబోయి వాని తల ఛేదించి వచ్చెదననెను. | 
18 అందుకు రాజు సెరూయా కుమారులారా, మోకును 
శాక ఏమి పొందు? వాని శపింపనియ్యుడి, దావీ 
| ' గమ శపింపుముని యెహోవా వానికి "సెలవియ్యగా 
.-కీీలానన "నెందుకు చేయుచున్నానని ఆమ్మేసణ 


.. ఈ లెన్యామియుడు ఈ ప్రకారము చేయుట నీమి 
| ఈళ్ళక్యము? వాని జోలి మానుడి, యెహోవా 
సీ సెలిచ్చి యున్నాడు గనుక వాని శపింప 


1 పోవుచు ఆక 

i నిమోదికి రాళ్లు 'విసు 
హూ? యర గొట్టుచునుండెను. మా 
మనము వినునట్లు ఆతని పిలంసనంపుడని ఆక్షాలోమాు . 
ఆ గా పూమె. అక్షాలోమునొద్దకు వచ్చె 
క ఇ అహీతో"ఫెలు' చెప్పిన' ఆలోచన 6 
అతనికి "తెలియజేసి -- అతని మాటచొప్పున మనము ' 
చేయుదమా చేయకుందమా? నీ యాలోచన యేమై 
నది చెప్పుమని ఆకని నడుగగా! హూూమై అక్షా 7 
లోముతో నిట్లనెను -- ఈసారి అహీతో ఫెలు 
చెప్పిన ఆలోచన మంచిది కాదు, | నీ తండ్రియు 8 
'అకని పక్షముననున్న వారును మహో బలాఢ్యులనియు 
అడవిలో పిల్లలను పోగొట్టుకొనిన యొలుగుబయ్టు 
పంటివానై "రేగిన మనస్సుతో నున్నారనియు నీకు 
తెలియును. మరియు నీ తండ్రి ందు 
పపీణుడు, ఆతడు జనులతో కూడ బస «1 
ఆకజేదో యొక గుహయందో మరి ఏ స్థలమందో ౪ 
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చాగి యుండును. కాబట్టి నీవారిలో కొందరు యాద్ధా 
రంభమందు కూలాగా చూచి జనులు వెంటనే ఆ సంగ 
తినిబట్టి అజ్షాలోము సతృమున నున్నవారు ఓడి 
పోయిరని చెప్పుకొందురు. 1 నీ తండ్రి మహా బలా 
ఢ్యుడనియు, అతని పక్షవువారు నియు 
లీయులందరును ఎరుగుదురు గనుక సింహపు 
గుండెవంటి గుండె గలవారు. సహితము దిగలొందు 
11 దురు. | కాబట్టి నా ఆలోచన యేదనగా, దాను 
నుండి 'బెయేర్షైనరకు "లెక్కకు సముద్రపు ఇసుక 
"శేణువులంక విస్తారముగా ఇశ్రాయేలీయులనందరిని 
' నలుదిళలనుండి నీయొద్దకు సమకూర్చి నీవు స్వయ 
12 మగా యుద్దమునకు పోవలెను. | ఆప్వుడు మనము 
' అకడు కనబడిన స్థలములలో చేదోయొక దాని 
యందు ఆకనిమిద 'సడుదుమ్యు చేలమిద మంచు 
పడురీతిగా మనము ఆకనిమోదికి వచ్చినయెడల అతని 
పక్షపువారిలో నొకడును తప్పించుకొనవాలడు. | 
. 18 ఆకడు ఒక పట్టణములో చొచ్చినపక్షమున ఇశ్రా 
యేలీయులందరును' ఆ పట్టణమునకు త్రాల్లు తీసికొని 
. వచ్చి యొక చిన్నరాయి అచ్చట కనబడకుండ దానిని 
". 24 నదిలోనికి లాగుదురు, | మును ఇశ్రాయేలు 
వారందరును ఈ మాట విని అర్కీయుడగన పుూపమై 
, చెప్పిన ఆలోచన అహీతో-ఫెలు ెప్పినదానికంపే 
యుక్షనునీ యొప్వుకొనిర్వి నీలయనగా మయొహోవా 
ఆశ్ఞాలోముమోదికి ఊషద్రనమును రప్పింస గలందు 
లకై అహీతో”ఫెలం చెప్పిన య్యక్తిగల ఆలోచనను 
వ్యర్థముచేయ నిశ్చయించి యుండెను. 
హరాపై ఆక్షాలోముకును ఇశ్రాయేలు 
వారి "పెద్దలకందరికిని అహీతో"ఫెలు "చెప్పిన ఆలోచ 
నను తౌను చెప్పిన ఆలోచనను యాజకులున సాదోకు 
16 తోను అభ్యాతారుతోను తెలియజెప్పి | -- మిరు 
త్వరపడి ఈ రాత్రి, అరణ్యమందు ఏరు చాటు 
ములలో నుండనద్దనియు రాజును అకని సనుక్షవుం 
దున్న జనులందరును నశింపకుండునట్లు శీఘ్రముగా 
చెళ్లిపోవుడనియు దావీదుకు వర్తమానము సంృడని 
17 చెప్పెను. | తాము పట్టణముకట్టు వచ్చిన సంగతి తెలి 
యబడక యుండునట్లు !'యెహోనాతానును అహిము 
యన్సును యెన్‌రోగలు దగ్గెర నిలిచియుండగా పని 
కె యొకతె వచ్చి, పారామైై చెప్పిన సంగతిని వారికి 
"తెలియజేయగా వారు వచ్చి రాజైన చాపీదుతో చాని 
18 'తెలియజెప్పిరి. ! తాను వారిని కనుగొనిన సంగతి పని 
వాడొకడు అక్షాలోముకు కెలొపెను గాని వారిద్దరు 
"జీేగిరముగా పోయి బాపబూరీములో నొకని యిల్లు 
చేరి అకని యింటి ముంగిట నొక బావి యుండగా, 
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చానిలోనికి దిగి దాగి యుండిరి, | ఆ యింటి | 
ముఠకు గుడ్డ యొకటి తీసికొనివచ్చి బాక్‌! 
చానిమైన గోధుమపిండి ఆరబోసిన న్య | 
దాగిన సంగతి యెవికిని తెలియకపోరు, | | 
లోము సేవకులు ఆ యింటి యా 

అహిమయస్సును యెహోచాతానును ఎక pie 
రని అడుగగా ఆమె--వారు యేరుదాటి పోండి | 
వారితో "వొప్పెను గనుక వారు పోయి క్షి క్యా | 


చావిలోనుండి బయటికి నచ్చి దావీదు నొద్దప పో! 
అహీతో"ఫెలు ఆకేనిమిద చేసిన ఆలోచన క్యు! 
జేసి-ానీవు లేచి త్వరగా నది డాటపలకినర ౪|| 
నితో చెప్పగా | చావీదును అతనియొద్దనన్న ఇ| 
లందరును లేచి యొగ్చానునది దాటికి, 'కెల్లవావన్మ 
టికి నది దాటక యుండిన వాడొకడును ఊళ, 
యెను. | అహీతోఫెలు తాను చెప్పిన అలో! 


బెట్టుకొని యారి బోసికొని చనిపోయెను, | 
ఆకేని తండ్రి సమాధియందు ఆతని పాతొపెట్టి 

దావీదు మసానయీముకు రాగో' | 
ఇక్ర్రాయేలీయులందరును యొడ్దాను నది చాటీ ఫరో | 


ము యోచాబుకు మారుగా అమన! 


కా 


యీలునొద్దకు పోయినందున వుట్టినవాడు. | 
లోమును ఇశ్రాయేలీయులును గిలాదు జ్‌ 


జనులును భోజనము చేయాటకే. 
దావీదు తనయోద్దనున్న జనులను “ల్లో 
మిద సవ్నాస్రాధిపతులను శతాధిపకలో " 


తీసిన! 
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॥ నాక భాగమును "నరూయా కుమారుడగు 
శ్రీ హాదరుని చేతికింద 
శేష అను యావాబు సహూ, : (2 
కక భాగమును గిత్తీయాడైన యిక్తేయి చేతి క్రింద 
"శక భాగమును ఉంచెను. దావీదు -- నేను మత్తో 
|! వడ బయలు బేరుదునని జనులతో ఇస్పగా | జనులు 
. _ నీవ రాకూడదు, మేము పారిపోయినను జనులు 
జాని లక్ష్య పెట్టరు, మాలో సగము మంది చనిపోయి 
శు జనులు దాని లత్య పెట్టరు, మాపంటి పది వేల 
మడిలో నీవు సాటి కాబట్టి నీవు పట్టణమందు 
నిలచి మాకు సహాయము చేయవలెనని అతనితో 
4 శేరి. | అందుకు రాజు--మి దృష్టి కేది మంచిదో 
కాని చేసెదనని చెప్పి గుమ్మపు ప్రక్కను నిలిచియుం 
డగా జనులందరును గుంపులై నూరుల కొలదిగాను 
క చే కొలదిగాను బయలంబేరిరి. | అప్పుడు రాజు 
| యోనాలును అభీ'మైని యిత్తయిని పిలిచి నా నిమి 


తులముల వెండి నా చేతిలో "పెట్టినను రాజు కుమా 
రుని చేను చంపను. | మోసము చేసి “నేను ఆతని 18. 
ప్రాణమునకు ముప్పు. 'కెచ్చినయెడల అది రాజుకు 
'తెలియకపోదు, రాజు సన్నిధిని నీవే నాకు విరోధి 
వగుదువు కడా అని యోవాబుతో ననగా | యోవా 14 
బు--నీవు చేయుదనుక "నేను కాచుకొని యుందునా? " 
అని చెప్పి మాడు బాణములు చేత పట్టుకొని పోయి 
మస్తిచానృతృమున జ్రేలాడుచు నింకను 

నున్న అస్టాలోముయొక్క_ గుండెకు గురొపెట్టి | తన 15 
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కొని యుండగా మును కొట్టి చంపెను. । 
అప్పుడు జనులను ఇక సాతేము వేయక విడువసలసిన 16 
దని యోవాబు బాకా నూదింపగా 
లను తరుముకొని పోయిన జనులు తిరిగి వచ్చిరి. | 
జనులు అక్షాలోముయొక్క_ క శేబరమును ఎత్తి. అడవి 17 
లోనున్న "పెద్ద గోతిలో పడవేసి "పెద్ద రాళ్లకుస్ప దాని 
శై యావనుడైన ఆక్షాలోముకు దయచూపుడని | మిద "పేర్చిన తరువాత ఇశ్రాయేలీయులందరును తమ 
 ర్థాపంఛెను, జనులందరు వినుచుండగా రాజు ఆక్టా తమ యిండ్లకు పోయిరి. | తన "పేరు నిలుపుటకు తనకు 18 
కటు అధిపతులకందరికి ఆజ్ఞనిచ్చెను. | కుమారులు లేరనుకొన్సి ఆళ్షాలోము తాను బ్రదికి 
ర్యా చెదిరెంచుటై సౌలములోకి | యుండగా నొక స్తంభము తెచ్చి చానిని రాజు 
Ee దట ము యొ(ఫ్రాయాము వన లోయలో తన "పేరట నిలువబెట్టి, ఆతడు ఆ _స్తంభము 
"కకత దావీదు నేవకుల నకు తన పేరు పెట్టి యుండెను. చేటినరకు ఆక్టా $ 
ia = యోడిపోయిర్కి ఆ దినమున ఇరు | లోము _స్తంభమని దానికి “పీరు. : 
శ Tan వాతులైరి. । ము ఆ| సాదోకు కుమారుడైన అహిమయస్సు--నీను సరు 19 
టో మూ వ్యాపించెను మరియు నాటిదిన | గాత్తి పోయి యెహోవా కన శత్రువులను ఓడించి 
1 ఇక. టౌలినవారికంటు ఎక్కువమంది అడ | తనకు న్యాయము తీర్చిన వర్తమానము రాజుతో 
సల లాడి నాళమైం. | అక్షాలోము కంచర | చెప్పెదననగా | యోవాబు -- ఈ దినమున ఈ వర్త 20 
మాద "వెక్కి పోవుచు చాపీదు 'శీనకులకు యెదు మానము చెప్ప తగదు, మరియొక దినమున "చెప్ప 
వచ్చును రాజు కుమారుడు మరణమాయొను గనుక ' 
ఈ దినమున వర్తమానము. తీసికొని పోతగదని అత ' 
నితో చెప్పెను. | తథవాక కూషీని పిలిచి నీవు 22 
పోయి నీవు చూచిన దానిని రాజుకు తెలియజేయు 
మనగా కామీ యోవాబుకు నమస్కారము చేసి సరు 
"త్తి పోయెను. | అయితే సాదోకు కుమారుడైన ఆఫీ 22 
మయస్సు-కూషీతో కూడ "నేనును పరుగెత్తి పోవు 
టకు "సెలవిమ్మని యోవాబుతో మనవి చేయగా యో 
వాబు-- నాయనా నీవెందుకు పోనలెను? చెప్పుటకు 
నీకు బహుమానము తెచ్చు విశేషమైన సమాచార ' 
మేదియు లేదుగదా అని అతనితో ననగా |! అతడు 28 
= వీమైనను -సశళే నేను పరుగెత్తి . సోవుదుననెను, 
ఎడ జ అందుకు యోవాబు--పొమ్తని "సెలవియ్యగా 'అహిము, 
~~ అనడు రాజు నీకును ఆవీమైకిని | యన్సు "మైదానపు మార్గమున పరుగెత్తి కాషీకంకె 
; చుండగా క్స్‌ వింటిని ముందుగా చేరెను. - 
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రగణలుకిొనినందున అతడైక్త 
భూమికిని మధ్యను ప్రేలాడు 
క్రిందనున్న కంచరగాడి సాగి 


న్‌ సహ్య నడికట్టును నీకిచ్చియుందునని 


షమ ననెను. ! అం 


ఆక్షాలోమును ఎనడును 
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(24 దావీదు కండు సమ్మముల మధ్యను నడనలో కూ | "రొజు ఠన కునూరునిగార్చి దూఖించున్న ప్న 
రుని యుండెను కావలికాడు గుమృముమైనున్న చున్నాడను సంగతి ఆ దినమున అనులందర ఇ] 
గోడమోదికి ఎక్కి. పారచూడగా ఒంటరిగా పరుగెత్తి యాద్ధమందు పారిపోయిన జనులనలె వాద వ్యా 
వచ్చుచున్న యొకడు కనబడెను. వాడు అరచి | దొంగనడకలతో. వచ్చి పట్టణములో ప్ర శే! 

25 రాజుకు ఈ సంగతి తెలియజేయగా 1 రాజు--వాడు | నాటి విజయము జనులకందరికి దుఃఖమునకు ఇ | 
ఒంటరిగా నుండినయెడల ఏదో వర్తమానము "తెచ్చు | నూయొను. రాజు ముఖము కప్పుకొని అజ్య్య్యా | 
చున్నాడ'నెను. అంకలో వాడు పరుగుమిద వచ్చు | నా కుమారుడా అనాలోమా "నా కుమారా | 

26 చుండగా | కావలికాడు పరుగెత్తి వచ్చు మరియొకని | కుమారుడా, అని శేకలుచేయుచు | 
కనుగొని--అదిగో మరియొకడు ఒంటరిగానే పరుగెత్తి | రాజు అక్షాలోమునుగహర్చి దుఃఖించుచు పక్ష | 
వచ్చుచున్నాడని చ్వారపుకట్టు తిరిగి ఇెప్పగా రాజు చున్నాడను సంగతి యోవాబు విని నగరియయ్మ | 
_ చాడును వర్తమానము తెచ్చుచున్నాడనెను. | | రాజునొద్దకు వచ్చి -- నీ ప్రాణమును నీ కహ్యూ| 

27 కావలికాడు "మొదటివాడు పరుగత్తుట చూడగా ప్రాణములను నీ కుమార్తెల (ప్రాణములను నీ భ్య్య| 
౬ చాడు సాదోకు కుమారుడైన అహిమయస్సు అని | ప్రాణములను నీ యుపపత్నుల (ప్రాణమయ శ 


నాకు తోచుచున్నది అనినప్పుడు రాజు -- వాడు | దినమున రత్నీంచిన నీ నేపకులనందరిని "వేడు సోమః] 


సారము చేసి -- నా యేలినవాడవును 'రాజవునగు | తివి. మేమందరము చనిపోయి అక్షాలోమ శ్రికీ| 
నిన్ను చంప చూచినవారిని అప్పగించిన నీ దేవుడైన | యుండినయెడల అది నీకు ఇవమగునన్న మాట డా| 

29 యోహోవాకు స్తోత్రము అని చెప్పెను. | రాజు -- | దినమున "నీను ఆెలిసికొనుచున్నాను. ఇప్పుడు ఓే| 
'.... ఛాలుడన అన్షాలోము కేమముగా నుశ్నాడా! అని | బయటికి వచ్చి నీ "సేవకులను ధ్రైర్యపరచుము. ! క! 
యడుగగా ఆహీమయస్సు--యోవాబు రాజసేసకుడ | బయటికి రాకయుండిన పక్షమున యీ కాత్రి,రో| 

వైన నీ చాసుడనగు నన్ను పంపినప్పుడు గొప్ప అల్లరి | డును నీయొద్ద నిలువడని యెహోవా 
_జరుసట "నేను చూచితిని గాని అది ఏమైనది నాకు | బట్టి ప్రమాణము చేని చెప్పుచున్నాను; నీ కొళ 

80: తెలిసినదికాదని "చెప్పెను. అప్పుడు రాజు -- నీవు | నుండి నేటివరకు నీకు ప్రాప్తించిన అపాయమ్మో 
"ప్రక్కకు తొలగి నిలిచియుండుమని వా కంక అది నీకు కష్టతరముగా నుండునని ॥ 
81 నియ్యగా వాడు తొలగి నిలిచెను. |! అంకలో కూప్నీ| వునవి చేయగా రాజు లేచి వచ్చి నక్షతో i 
వచ్చి -- నా యేలినవాడా రాజా, "నేను నీకు శుభ కూర్చుండెను. wl 
సమాచారము శెచ్చితిని యీ దినమున యొహోవా | రాజు గుమ్మములో కూర్చున్నాడేను నాట! 

నీ మీదికి వచ్చినవారినందరిని ఓడించి నీకు న్యాయము | లందరు విని రాజును దర్శింప వచ్చిరకోని ఇల్ల 

అ | | 


రాజవునగు నీ శత్రువులును నీకు హాని చేయవలెనని | ప్రీయుల 'చేతిలోనుండయు మనలను (| 

నీ మీదికి వచ్చినవారందరును ఆ బాలుడున్నట్టుగానే | రాజు అశ్షాలోముకు భయపడి చవల! 

88 యుందురు గాక. | ఆపుడు రాజు బహు కలకపడి | పోయెను. | మనమీద మనమా రౌజొనో సభ! 
గుమ్మమునకు మైగానున్న గదికెక్కి. పోయి యేడ్చుచు, | కము చేసిన అళ్షాలోము యాద్ధమాదు శో 
సంచరించుచు -- నా కుమారుడా అక్షాలోమా, నా | యొను. కాబట్టి మనము రాజును నళ 

కుమారుడా అక్షాలోన్తూ అని 'కేళలు వేయుచు, | రాకుండుటకు "హీకుబేమి! ఛీ 

అయ్యో నా కుమారుడ్చా నీకు బదులుగా "నీను చని శాకైన చాపీదు యిది విని యాలో fr 

అశ్షాలోమా నా కుమారుడా, అని యేడ్నుచు యేలువారండదరు మాటలాడుకొను సోర్‌ | 
వచ్చెను. నున్న రాజుకు వినబడెను గనుక ళో 
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11 సమూయేలు 


యే BA నంటినట్టియా సెహోదరులైయుండగా 
. శయుదున్నారని యూడావారి పెద్దలతో చెప్పుమని 


xt 
/ | 
నళ! 


(॥ రసు నీవు నొక ఎముకనంటిన బంధువుడవు మాం 
' మనంటేన బంధువుడవు కావా? యోవాబుకు 
దులు నిన్ను మైన్యాధిపతిగా చేను ఖాయపరచని 
'' జడల దేవుడు గొప్ప అపాయము నాకు కలుగ 
4శేయ గాకని ఇెప్పుడనెను. ! అతడు పోయి యెవ 
"జను తప్పకుండ రమాదారారినందరిని రాజుకు 
 శ్రార్యకముగా లోబడునట్లు చేయగా - నీవును నీ 
' శపలందరును మరల రానలెనన్న వర్తమానము వారు 
రాజానొద్దకు పంపిరి. రాజు తిరిగి యొర్దాను నది 
౫ యెద్దు రాగా! యూదావారు రాజు "నెదుర్కొను 
 టకవ రాజును నడి యివకలకు తోడుకొని వచ్చుట 
కవ గర్జాలుకు వచ్చిరి. 

౫ అంకలో 'చాహారారీమునందున్న 'బెన్యామోనీయు 


| 


ఈర కమారుడైన షిమా త్వరపడి రాజైన చావీ 


అతని పదునయిదుగురు కుమారులును 
యిరువదిమంది దాసులును వచ్చి! రాజుగిదుట 
దాట రాజు యింటివారిని అనకలకు చాటిం 


Bef 
2] 
ని 
గ్‌ 

| 


ష్టాంగసడి | -- నా 
చేసిన ద్రోహము నామిద మోప 
నవాడవును రాజవునగు నీవు 
విడిచినవేళ నీ దాసుడన "నీను 

ను మందుంచకుమ్సు 
నకుము.! "నేను పాపము చేసితినని 


1 నా మేలి 


: కెన్యా 


3 me 
అయా 
కాడా అని న 


క 


PRs, 


షిమి మరణమునకు 
1 చావీదు-సిరూ 


/ 3 ను ! మరియు అమాశాయొద్దకు దూతలను 


19 అధ్యాయను క్ర 817 
ల చెవనైనను ఈ దినమున మరణ 
శిత నొందుదురా? యిప్పుడు "నేను ఇశ్ర్రాయేలువారి 
మోద 'రాజ్యనైతినను సంగతి నాకు 'తెలినేయున్నదని 
చెప్పి ప్రమాణము చేసి | -- నీకు మరణశిత విధింప 28 
నని షిమితో సెలవిచ్చెను. 

మరియు సౌలు కుమారుడగు మెఫీబోసెతు రాజు 24 
"నెదుర్కొనుటకు వచ్చెను. రాజు పారిపోయిన దినము _* 
మొదలుకొని అతడు సుఖముగా తిరిగి వచ్చిన శాటి 
వరకు అకడు కాళ్లు కడుగపుకొనకయా, గడ్రము కత్తి 
రించుకొనకయా బట్టలు ఉదుకుకొ నకయు నుండెను. | 
రాజు "నెదుర్కొనుటకై ఆకడు యెరూషలేమునకు 25 
రాగా రాజు-మెఫీబోషితూ, నీవు నాతోకూడ 
రాకపోతివేమని అకేని నడిగెను. । అందుకళడు--నా 26 
యేలినవాడా రాజ్యా నీ దాసుడనైన “నేను కుంటి 
వాడను గనుక గాడిబెమోద గంత కట్టించి యెక్కి 
రాజుతోకూడ 'వెళ్లిపోదునని "దేననుకొనగా నా. పని 


వాడు నన్ను మోసము చేసెను. | సీబా నీ దాసుడ 27 ' 


నైన నన్నుగూర్చి నా యేలినవాడవును రాజవునగు 
నీతో అబద్ధమాడెను. అయితే నా యేలినవాడన్రను 
రాజవునప నీవు చేసదూత వంటివాడన్ర, థీ దృష్టికి 
ఏది యనుకూలమో దాని చేయును. | నా తండ్రి 28 
యింటివారందరు నా యేలినవాడవును రాజన్సునగు నీ 
దృష్టికి మృతుల వంటివారై యుండగా, నీవు నీ బల్ల 
యొద్ద భోజనము చేయావారిలో నీ దాసుడ్ననైన నన్ను 


చేర్చితివి. కాబట్టి ఇకను రాజవైన నీకు మెొర్రపెట్టు.. క్ట 
న్యాయమని అనగా | శాజా-నీ. సంగ 29. 


టకు నాకేమి 
తులను నీవిక "నెందుకు ఎశ్తెదవు? నీవును సీబాయును 
భూమిని పంచుకొనుడని "నే చ్చితిని గదా? | 
అందుకు మెఫీబోసషెతు--నా యేలినవాడనుప నీవు 80 
నీ నగరికి తిరిగి. తేమముగా వచ్చియున్నావు గనుక 
అకడు అంకయు తీసికొన వచ్చుననెను. 
మరియా గిలాదీయుడగు రోగాలీమునుండి 81 
యొర్దాను అద్దరికి వచ్చి రాజుతోకూడ నది దాకెను. ! 
బర్దిల్లయి యెనుబది సంపళ్సరముల వయస్సుకలిగి బహు 82 
ముసలివాడై యుండెను. ఆతడు అధిక ఐశ్వర్య 
వంతుడు గనుక రాజు మహనయీములో నుండగా 
ఆకనికి సంపించుచు నచ్చెను. | 
యెరూస.లేనులో నాయొద్ద నిన్ను. నిలిపి పోషిం 88 
చెదను, నీవు నాతోవాడ నది దాటనలెనని రాజు 
బిల్లయితో సెలవియ్యగా | బర్జిల్లయి--రాజవగు నీతో 84 
కూడ యెరూసులేమునకు వచ్చుటకు ఇక చేగాన్ని దిన 
ములు (బ్రదుకబోవుదును! | "నేటికి శాకు యొనుబది తిర్‌ 


యేండ్లాయెను. నుఖదుఃఖమాలకున్న "భేదమును "నీను 
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సర్తింపగలనా!? అన్న షాననుల రుచి నీ దానుడ్ననైన 
చేను తెలిసికొనగలనా? గాయకులయొక్క.యు గాయ 
కురాండ్రయొక్కయు స్వరను నాకు వినబడునా? 
కావున నీ దాసుడనగు నేను,నా యేలినవాడవును 
రాజవునున నీకు ఎందుకు భారముగా నుండవలెను? | 

86 నీ దాసుడవైన "నేను నీతోకూడ నది దాటి ఆవకలకు 
కొంచెము దూరము సచ్చెదను గాని రాజనగు నీవు 

' 87 నాకంత ప్రత్యుపకారము చేయనేల! | "నేను నా 
యూరియందుండి మరణమై 'నా తలిద సమాధి 


_ యందు పాతిపెట్టబడుటకై అచ్చటికి తిరిగి పోవునట్లు | డెను గాని వారియొద్దకు పోకుండెన్వు చావ శాన 


నీ చానుడనైన నాకు "సెలవిమ్ము; చిక్తగించుము, నీ 
చాసుడగ కింహోమ చా యేలినవాడనును రాజవ్రునస 
నీతోకూడ వచ్చుటకు ఇలనిమ్ము నీ దృష్టికి ఏది.యను 
కూలావెరా ae అకేనికి చేయుమని వ చేయగా 1 
88 రాజు--కింహాము నాతోకూడ రావచ్చును, నీ దృష్టికి 
అనుకూల మైనదానిని "నేను అతనికి చేసెదను మరియు 
నావలన నీవు కోరునదంతయు "జీను చేసెదనని సెల 
89 విచ్చెను. | జనులందరును రాజును నది యవనకలకు 
. రాగా రాజు బ్టిల్లయిని ముద్దుపెట్టుకొని దీవించెను; 
; + తరువాతే బర్జిల్లయి తన స్థలమునకు వెళ్లిపోయెను. 
/ 410 యూదావారందరును ఇశ్రాయేలువారిలో సగము 
- మందయు రాజాను తోడుకొని రాగా రాజు కింపశి 
41 మాను వెంటబెట్టుకొని గిల్లాలుకు పచ్చెను. | ఇట్లుం 
డగా ఇశ్రాయేలంచారందరును రాజునొద్దకు వచ్చి-- 
మా సాహిరాదరులన యూచావారు ఎందుకు నిన్ను 
.' దొంగలించుకొని, నీ యింటివారిని నీవారిని యొర్దాను 
42 ఇవకలకు తోడుకొని వచ్చిరని యడుగగా | యూదా 
వారందరు -- రాజు మాకు సమోపబంధువుడై యు 
. న్నాడు గచ్చా మోకు కోపమెందుకు! ఆలాగుండినను 
మాలో "నెనరమైనను లాభము పొందితిమా? మాకొరకు 
మేమేదైన నపహారించితినా? అని ఇశ్రాయేలంవారితో 
" 48 ననిరి. ! అందుకు ఇకా రాజులో మాకు 
పది ఫభాగములున్నవ్వి మోకంెకే మేము చావీదునందు 
అధిక స్వాతం త్ర్యముగలవారము రాజును తోడు 
కొని వచ్చుటనుగురించి మితో ముందుగా మాట 
లాడినవారము వేంమే గదా? మీరు మన 
త్యముచేనితికేమి? అని యూదావారి 
-..... శరినముగానుండెను. 
జె 


ను నిర్ణ చూడకను తన్ను కాపాడుకొనకను 
పలికిరి. | వాబు అతని. కడుపులో దాని గచ్చిన! 


యొగ్చానునదినుండి యొరూష లేమువరక్ష య్యా 
వారు రాజును హత్తుకొనిరి. 1 చాన్సు మెక 
'లేములోని తన నగరికి వచ్చి, తన యింటికి శాస || 
గానుంచిన తన యుపపక్ను లైన పదిమంది క్రీ ul 
కొని వారిని కావలిలో ఉంచి చారని పంచుకు 
యందుంచబడినవానై. ధ్రిద్‌కినంఠ కాలము మిథ్యా 
డ్రనలె నుండిరి. | 
తరువాత రాజు అమాశాను పిలంననంపి--నూష | 


అమాశా యూదారారిని సనుకూర్చుటకైై న్మోసోర! 
ను. అరడు ఆలస్యము చేసినందున ఆతనికి నిగ్ణయిగో | 
కాలము మిరిపోయినప్పుడు | దావీదు అబీపైని కీ] 
నంపి_బి క్రి, కుమారుడైన Cy | 
మనకు ఎక్కున కీడు చేయును వాడు ప్రాశారకః | 
గల లో చొచ్చి మనకు దొరకక ఫో, 
చేసా గనుక నీవు నీ యేలినవాని సేవకులను మో, 
బెట్టుకొని పోయి వాని తరిమి పట్టుకొనునుని క్ట | 
"చెను. | కాబట్టి యోచాబువారును కారేకీయుకో | 
పెలెఫ్టీయులును బలాథ్య్యులందరును ఆశనిలోకో ' 
యెరూసులేములోనుండి బయలుటేరి బిక్రి కహారేషో | 
చాను తరమబోయిరి. | చారు గవియానలోేశి | 
"పెద్ద బండదగ్గరకు రాగా అమాశా వారిని కో 
వచ్చెన్యు యోవాబు తాను తొడుగుకొనిన చ | 
యకు మైన బిగించియున్న నడికట్టుకు మళ "| 
కట్టుకొనియుండగా ఆ వర వదులై కత్తి వేప 
అప్పుడు యోవాబు అమాళాను చూచి "| 


పట్టుకొని | అమాళా యోవాబు చేతి 


ల్‌ో 


కుమా | నొకడు అతని దగ్రెర నిలిచి - రాబో త 
రునియందు మనకు స్వాస్థ్యము ఎంతమ్మాత్రమును | దావీదు పక్షముననున్న వారందరు ౯” 
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' శముడని వ కటనచేసెను. | అమాశా రక్తములో | తరువాత జనులందరును ఆ పట్టణమును విడిచి యెవరి 

౫ నయ్‌ పడియుందగా అచ్భోటిక వచ్చిన 'కావురస్థలమునకు వారు పోయిరి; యోవాబు యెయా 

| న నిలిచియుండుట ఆ మనుష్యుడు చూచి | సలేమునకు రాజానొద్దకు తిరిగి వచ్చెను. 

గాన మార్గమునుండి చేనిలోనికి లాగ్సి మార్గ్ల| ఆోవాబు ఇశ్రాయేలు దండువారికందరికి అధి ;28 
సల నిలిచి శేరి చూడకుండ శవముమోద బట్ట | పతియై యుండెను అయితే కారేకీయులకును ెలెఫ్స్‌ 
కకక. | శవము మార్షమునుండి తీయబడిన తేరు | యులకును యొౌహిరాయాదా కుమారుడుప 

“ఛార్‌ జనులందరు బ్నిక్రి కుమారుడగ "షెచాను తరు | అధ్ధిసతియై యుండెను. | అదోరాము పన్ను వనూలు 24 
4 మటకై యోవాబు వెంబడి వెళ్లిరి. | అతడు ఇశ్రా | చేయుటయందు. పనిచేయుచారిమిద అధికారియై 

i యేలు గో త్ర, వువారందరియొద్దకును ఆ బేలువారియొద్ద యుండెను అహీలూదు కమారుడగు యొాహూూషా. 

' క చేర్షయఖావారియొద్దకును 'బెరీయులందరియొద్ద | పాథు రాజ్యపు దప్తావేజులమోద నుండెను, "పెనా 


ఉం. 


| యయ బిక్రిని ముట్టడివేసి పట్టణపు (ప్రాకారము | ముఖ్యుడు, 
|. చట బురుజు కట్టగా యోవాబువారందరు (ప్రా;కా | వావీదు కాలమాన మూడు సంవత్సరములు విడువ కై 
(18 రను పడగొట్టి పాడు చేసిరి. | అప్పుడు యుక్తిగల | కుండ కరవు కలుగగా దావీదు యొహూవాతో 
తక స్త్రీ ప్రాకారము "నెక్కి, -- ఓహో ఆలకిం | మనవిచేసెను. అందుకు యెహోవా యీలాగున "సెల 
శకి ఆలకించుడి, చేను అతనితో మాటలాడునట్లు విచ్చెను-సౌలు గివియోనీయులను వాతముచేసిను 
_ టానాబును ఇక్కడికి రమ్మని చెప్పుడని శేక జేయగా | గనుక అఆకనినిబట్టియు, నరవాంకకులుస అతని యింటి 
గా ఆ మెదగ్గెరకు వచ్చెను. | అంతట ఆమె | వారినిబట్టియు శితగా ఈ కరవు కలిగను. | గిబియో 2 
Shy నీవేనా అని ఆకని నడుగగా ఆతడు నీయులు ఇశ్రాయేలీయుల సంబంధికులు కారు, వారు 
ఓ Fag అందుకామె -- నీ డానురాలనన | అమోరీయులలో శేషించినవారు. ఇశ్రా 
స Tr అని అడుగగా అతడు | మిమ్మును చంపమని ప్రమాణవూర్వకముగా వారితో 
Fg వచ్చుననెను | అంతట ఆమె -- ఫూర్వ | చెప్పియుండిరి కాని సౌలు ఇశ్రాయేలు యూదాల వారి 
యందు ఆసక్తిగలవాడై వారిని హతము చేయ చూచు 
చుండెను. | రాజగు దావీదు గిబియోనీయులను పిలువ 8. 


| శౌయన జనులు -- ఆచేలునందు సంగతి విచా 
Py కద్దు, ఆలాగున చేని 
Sige యథార్థనంతులలోను 'చేరికయన | స్వాస్థ్యమును మిరు దీవించునట్లు దోవనిళ్ళ త్తికై. చేని, 
ఇ, గౌరీయుల పట్టణములలో ప్రధాన | చేర “నేను ప్రాయశ్చిత్తము చేయుదునని వారి నడు 
గగా | గివియోనీయులం--సౌలును అకని- యింటి 4 
వారును చేసినదాని నిమిత్తము (ప్రాయశ్చిత్తము కలు 
* | గుటకై. వెండి బంగారులే కాని ఇశ్రాయేలీయులలో 
చెవర్శినైనను చంవుటయే కాని మేము కోరుటలేదనిరి. 
షూ చక్రి, అంతట చావీదు-మోశేమి కోరుదురో దానిని "నీను 
| ెక్య్యా వ్య “గు యొస్రాయాము మన్యపు | మికు చేయుదుననగా | వారు-మాకు శత్రువులై ర 
మూల సల్‌ చావీదుమిద ద్రోహము చేసి మమ్మును నాళము చేయుచు ఇశ్రాయేలీయుల. సరి 
లోక శన వానిని మాత్రము ఆప్పగించుడి, నుండకుండ "మేము లయనుగునట్లు మాకు 
షు అమ ఇ టైణాము విడిచిపోవుదునని | హానిచేయ నుద్దేశించినవాని 'కుమారులలో నీడంగరిని 
తో మాకప్పగించుము 1 యెహోవా యేర్చరచుకొనిన 6 
సౌలు గిబియా పట్టణములో యొహోవా సన్నిధిని 
మేము వారిని రూరితీసెదమని రాజుతో మనవి చేయగా 
రాజు -- "చేను వారిని ఆప్పగించెదన'నెను. ' తానును 7 
రను భేదించి యావాబు దార | సౌలు కుమారుడు యోనాతానును యెహోవా నా 
స్త్‌ ఆకడు ఛాకా నూదించిన | మకునుబట్లి (ప్ర ణము చేసియాన్న "హీతువుచేత 
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ద కెలియు' వాట్‌ 
ఇ నా. uw గా చారు బిక్స్‌ కుమారు 
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రాజూ "ఫొలు' కుమారుడగు యానాతానుకు పుట్టిన | యుని కొట్టి చంపెను. దావీదు జనులు స్రీ 
8 మెఫీబోనితును అప్పగింపక | అయ్యా కుమార్తెయగు | ఇశ్రాయేలీయులకు దీపము నీవు ఆపో | 


రిస్పా సౌలుకు కనిన యిద్దరు కుమారులగు అర్తోనిని 
. మిఫీబోషెతున్కు సౌలు కుమార్తెయగు మెరాబు 
మెహోలరీయుడుప బర్జిల్లయి కుమారుడైన ఆద్రీయే 
లుకు కనిన అయిదుగురు కుమారులను పట్టుకొని గిబి 
9 యోనీయుల కప్పగించెను, | వారు ఈ యేడుసరిని తీసి 
కొనిపోయి కొండమోద యొహూవా సన్నిధిని ఉరి 
తీసిరి, ఆ యేడు!సరు ఏకరీతినే చంపబడిర్వి కోత 
కాలమున యనలకోత యారంభనుందు చారు మరణ 
10 మైరి. | అయ్యా కుమార్తెయగు రిస్పా గోనెపట్ట తీసి 
కొని కొండ్వైన పరచుకొని కోత కాలారంభను 
"మొదలుకొని ఆకాళమునుండి వర్గము ఆ క ళేబరముల 
మిద కురియు పర్యంతము అచ్చటనే యుండి, సగలం 
.  ఆకాశపతులు వాటిమోద వాలకుండను రాత్రి అడవి 
మృగములు దగ్దెరకు రాకుండను వాటిని కాచుచుం 
1% డగా! అయ్యా కుమార్తెయగు రిస్పాయను సౌలు 
18 యుపపత్ని చేసినది దావీదుకు వినబడెను. | కాబట్టి 
దావీదు పోయి సౌలు యొముకలను ఆతని కుమారు 
టైన యోనాతాను యెముకలను యాశేస్టిలాదు వారి 
యొద్దనుండి 'కెప్పించెను. ఫీలిప్పీయులు' గిల్బోనలో 
సౌలును వారీముచేసినప్ప్వుడు వారు సౌలును యోనా 
తానును చే ను పట్టణపు వీధిలో వ్రేలాడ 
కట్టగా యా వారి యెముకలను ఆచ్చ 
18 టనుండి దొంగిలి కెచ్చియాండిరె. | కావున చావీదు 
వారియొద్దనుండి సాలు యెముకలను అకని కునూరు 
కైన యోనాతాను యొముకలను 'తెప్పించెను రాజా 
బట్టి ఉఊ౦తీయబడిన వారి యెముకలను జనులు 
14 సనుకూర్చిరి. | సౌలు రయెముకలను అతని కునూరు 
డైన యోనాతాను యెమాకలను బెన్యామోనీయుల 
'చేళమునకు చేరిన 'నేలాలోనున్న సౌలు కండ్రియగు 
కీశు సమాధియందు పాతొపెట్టిరి రాజు ఈలా 
చేసినతరువాత: చేశముకొరకు చేయబడిన విజ్ఞావన 
మును 'ేవుడంగీకరిం చెను. 
తరువాత ఫీలిప్తీయులకును ఇశ్రాయేలీయులకును 
ములు జరుగగా దావీదు తన చేవకులతోకూడ 


న Gog Hoe 


-15 


16 అతడు సొమ్మనీల్లెను. । అప్పుడు కేఫాయీయుల |. 


సంకతివాడుప యిష్పి బేనోబయను నొకడుండెను. 
ఆకడు ధరించియున్న ఖడ్డము కొత్తది వాని యీ"కె 
మున్నూరు తులముల యెత్తు య్లిత్రడిగలది---నేను చావీ 
, 17 దును చం'పేదనని ఆకడ చెప్పియుండెను, | సెరాయా 
కణారురైన ఆఫీ'పై రాజును ఆదుకొని ఆ ఫిలిప్పీ 
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11 సమూయేలు శ్లిని అధ్యాయము 


నీవు ఇకమీదట మాతోకూడ యు 
అశవిచేక వ శం. 
అటుకరువాత ఖిలిప్పీయులతో గోబుడ్భ్యు 
యుద్ధము జరుగగా హుహెతీయుడైన వచే 
యీయాల 'సంకతివాడుస 'సఫును చం'పెన్స, | 
చాత గోబుద'గ్రెర ఫిలిప్తీయులతో ఇంకా 
యుద్ధము జరుగగా అక్కడ బేశ్లెహేమ్విల్మా 
యవాళకేయోరగీము కుమారుడగు యొళ్హాశావ | 
యాడైన గొల్యాతు సహోదరుని చంపెను శా 
యీకెకర్ర' చేతగాని దోనె యంక గొప్ను| 
ఇంకొక యాద్దము గాతుదగ్దర జరిగెను అక్ష 
మంచి యెర్సేరి యొకడుండెను, ఒక్కొక చేతికి అశ 
శ్రేళ్లును ఒక్కొక కాలికి ఆరేసి బ్రేళ్లును ఖమ! 
నాలుగు వ్రేళ్లు అతనికుండెను. అతడును ₹ఫాడా| 
యుల సంకతివాడు. | అతడు ఇశ్రాయేలీయణ క 
స్కరించుచుండగా దావీదు సెహోదరుకైన షీ! | 
వుట్టిన యోనాతాను వాని చంపెను. | ఈ హో! 
రును గాతులోనున్న "రెఫాయీయుల 'సుకేకికో| 
చావీదునలనను ఆతని 'సేవకులవలనను నాకేల. 
యెహోవా తన్ను 'సౌలుచేతిలోనుండిరో] 
తన శత్రువులందరి చేతిలోనుండియా లో 
చిన దినమున చావీదు ఈ గీత వాళ్యమో | 
ప్పి యెహోవాను స్తోత్రింబిను. | 
అకడిట్ల'నెను. 


నా దుర్గము నేనాయన నాశ్రయించుదేణే 
నా శేడము నా రతణళ్ళంగము 

నా యున్న తదుర్ణము నా 
ఆయనే నాకు రక్షకుడు 


'చెను. 

మృక్యువ్వయూక్క. అలలు నన్ను Eo 

వరద పొర్లువలె ఛక్తిపినులు / 
నన్ను 'బెదరించగను న! 

పాతాళపాశనులు నన్ను అరికట్టగో | 

మరణపుటురులు నన్ను ఆవరించగనో 

నా శ్రమలో "నేను యెహోవ 
టిని 


=| 
॥ 


మేష 


(El పార్గన చేసితిని 
Tah Dh త శాలకించి నా (ప్రార్ధన 
౨. సంగికరించెను . 
ముర, ఆయన చె 
నీ వు కంపించి అదిరెను 
... హమండలపు పునాదులు నాకెను 
అయన కోపింపగా అని కంపించెను. 
అయన నానీకారం ధ్రములలోనుండి పొగ ఫు స్ట్రైను 
"అయన నోటనుండి అగ్నినచ్చి దహించెను 
శ్వ కణములను రాజబెట్టైను. 
౧ 'చేఘుములను వంచి ఆయన వచ్చెను 

' ఆయన పాదముల క్రింద 'గాథాంధకారము కమ్మి 
| కటాబుమోద, నెక్కి. ఆయన యెగిరి వచ్చెను, 
|... శాలి శక్కలమోద. ప్రత్యత్నమాయెను. 
| సడారమునలె అంధకారము తేనచుట్టు వ్యాపింప 
స జేసెను 
... శీటిమబ్బుల సముదాయములను, ఆకాశపు దట్రపు 
' _ చేఘుములను చ్యాపింపజేసెను, 
అయన సన్ని ధికాంతిలోనుండి నిప్పుకణములు 

వపను, ' 
“. యోహోవా ఆకాశమందు గర్టించెను 

| ప సస్పరుడు ఉరుముధ్వని పుట్టించెను. 
గీ బౌణములను ప్రయోగించి శత్రువులను చెదర 


._ సెపవ్రలను ప్రయోగించి వారిని కరిమిజేసిను 
నా 
క్ట ్రంద్రముల శ్వాసము వడిగా 
అయన గద్దింపునకు 
ద్రవ ఆడుపభాగములు కనబడెను 
కన్న బయలుపడెను. 
ఫొమునుండి చెయ్యి చాపి “ఆయన నన్ను 

ale : 

ప్‌” మహా జలరాసులలోనుండి 


కై న్స్‌ నారు, నన్ను జ్వేషించువారు, 
: అక్కడి ఆయన నన్ను రక్షించెను. 
an వారు నామిదికి రాగా యె 
స పాస ళా నన్ను ఆదుకొ"నెన్సు 

మే అయోగ్‌ నన్ను తోడుకొని వచ్చెను. 
క కెష్ట్య్న్యా ఇష్టుడను గనుక ఆయన నన్ను 
స / 


మ సమూయేలు - 22 అధ్యాయము 1 


నా నీతినిబట్టి ఆయన నాకు ప్రుతిఫలమిచ్చెను 21 

నా నిర్దోపక్వేమునుబట్టియే గాకు ప్రుతిఫలమి 
ఇచ్చెను. వ 

యెహోవా మార్గములను "నేననుసరించుచు 22 
న్నాను. 

భక్తిపీనుడ్న నా టేవుని విడిచినవాడను కాను. 

ఆయన న్యాయవిధులనన్నిటిని "నేను లత్ష్యపెట్టు 28 
చున్నాను | 

ఆయన కట్టడలను (త్రో,నివేస్తిన వాడనుకాను., .- 

దోష్మక్రియలం "నేను 'చేయనొల్లకుంటిని గనుక 2కి 
ఆయన దృష్టికి పడ నైతిని. 

కావున "నేను నిర్దోషిగా యుండుట యెహోవా 25 
చూచెను 

తన దృష్టికి కనబడిన నా నిర్జోవళ్వమునుబట్టీ 
నాకు ప్రతిఫలమిచ్చెను. 

దయగలవారియెడల నీవు సయ చూపించుదువు 26 

యథార్థవంతులయొడల నీవు యథార్థవంతుడవుగా 
నుందును, 


లయెడల నీవు వికటముగా నుందువు. 
శ్రనుపడువారిని నీవు రక్నీంచెదవు . 98 
గర్విస్టులకు విరోధివై వారిని అణచివేసెదవు. 
యెహోవా, నీవు నాకు దీసమై యున్నావు 29 
యెహోవా చీకటిని నాకు వెలుగుగా చేయును. 
నీ సహాయముచేకీ "నేను సైన్యనులను జయింతును 80 
నా బేవుని సహాయమునలన "నేను (ప్రాకారము 


చేవుడు యథార్జనంతుడు ఎ 81 


ఆయన శరణుజ్‌ెచ్చు వారికందరికి ఆయన శేడెము. - . 

యెహోవా శప్ప జ్‌వుజేడ!ి - 82 

మన దేవుడు తప్ప ఆశ్ర, ! 

జేవుడు నాకు బలమైన కోటగా నున్నాడు 8 

ఆయన తేన మార్టమునందు యథార్థవంతులను నడి 
పించును. 


ఆయన నా కాళ్లు జింకకాళ్లనలె చేయును 84 

యెక్తయిన స్థలములమోద నన్ను నిలువును, 1 

నా చేతులు చేయ చేర్చవాడు ఆయనే 35 " 

నా బాహువులు ఇత్తడి విల్లును ఎక్కు-బెట్టును. . 

నీవు నీ ర్షణ శేజెమును నాకందించుదువు 86 

నీవు నా మనవి చాలకించి నన్ను గొప్పచేయు 
దువ ; 
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41 


42 


47 


11 సమూయేలు 28 అధ్యాయము 


నా పాదములకు చోటు విశాలపరచుదువు 
నా చీలమండలు బెణకవు, 


నా శత్రువులను తరిమి నాశనము చేయుదును 


చారిని నళింపజేయు పర్యంతము "నేను తిరుగను. 

చేను వారిని (మ్రింగి చేయుదును 

వారిని తుత్తునియలాగా కొట్టుదును 

చారు నా పాదముల క్రింద పడి లేవలేక యుం 
దురు, 

యుద్ధమునకు బలము నీవు నన్ను ధరింపజేయాదువు 

నామోదికి లేచినవారిని నీవు అణచివేయుదువు, 

నా శత్రువులను "వెనుకకు మళ్ల చేయుదును 

నన్ను ద్వేసించువారిని నీను నిర్హూలను చేయు 
దును. 

చారెదురు చూతురు గాని రత్షీంచువాడొకడును 
'లేకపోవును 

వారు యెహోవాకొరకు కనిపెట్టుకొనినను 
ఆణన వారికి ప్రత్యు త్తరమియ్యకుండును. 

చేల ధూళివలె వారిని నలుగగొట్టెదను పొడిగా 
వారిని కొ'ట్టైదను 

వీధిలోని పెంటవలె "నేను వారిని పౌరపోసీ అణగ 
డ్రొగ్కైదను. 

నా ప్రజల కలహములలో పడకుండ నీవు నన్ను 
విడిపించుదువు 

జనులకు అధికారిగా నన్ను నిలుపుదువు 

ేనిరుగని జనులు నన్ను 'నేవించెదరు. 


_ అన్యులు నాకు లోబడినట్టం వేషము చేయుదురు 


వారు నన్నుగూర్చి వినిన మ్యాత్రముచేత 'నాకు 
విభేయులగుదురు. 


అన్యులం దుర్చలులై వణకుచు తము దుర్షములను 
విడిచి వచ్చెదరు. 


నా ఆక్రయదుర్ణ మైనవాడు స్తోక్రా,ర్టుడు 


, నాకు రత్నణాశ్రయ దుర్గమైన జేవుడు మహో 


న్నతుడుపు గాక 
ఆయన నా నిమిత్తము ప్రతిదండన చేయు జేవుడు 
ఆయన నా నిమిత్తము పగ తీర్చు చేవుడు 
జనములను నాకు లోపరచువాడాయినే. 
ఆయనే నా శత్రువుల చేతిలోనుండి నన్ను విడి 
,. వీంచును 
నామోదికి లేచినవారికంలు ఎత్తుగా నీవు నన్ను 


నన్ను, విడిపించుదువు, 


జేయు వాడననియు క 


నీ నామక్షీర్సన గానముచేసిదను, 
దావీదు రచించిన చివరి మాటలు ఇక్వే యిక] 
కుమారుడగు దావీదు పలికిన చేవ య 
యాకోబు దేవునిచేత అఖిప్పిక్తుడై మనళ్ళిక్మ | 
ము నొందినవాడును ఇశ్రాయేలీయుల హే 
గీతములను మధుర-గానము చేసిన గాయ! 
నగు దావీదు పలికిన 'బేవోక్తి యిదే, 
యెహోవా ఆర్ష నా శ్వార పలుకుళున్నూడ। 
ఆయన వాక్కు నా నోట నున్నది. | 
ఇశ్రాయేలీయుల చేవుడం "సెలవిచ్చుచుశ్నాడ 
ఇశ్రాయేలీయులకు ఆ, శ్రయదుర్ణమగువాడు 
నాద్వార మాటలాడుచున్నాడు 
--మనువ్యులను ఏలు నొకడు | 
అతడు నీతిమంతుడై చేవునియందు భయోీకో | 
కలిగి యేలును. 
ఉదయకాలపు సూర్యోదయ కాంతిసలెను 
మబ్బు లేకుండ నుదయించిన సూర్యోనినలిను 
వర్షము కురినినపి్లుట నిర్గలమైన కాంతా 
భూమిలోనుండి పుట్టిన లేత గడ్డినలెను 
అకేడుండును. శో 
నా సంతతివారు బేవుని దృష్టికీ అనన. | 
ఆయన నాతో నిత్యనిబంధన ఆ? . 
ఆయన నిబంధన సర్వసంవూర్షమైన నొ | 
అది స్థిరమ్తాయొన్సు దేవునికి వార్ల 
అది నాకన్ముగ్రహింపబడిన ర 


నను బల్లెపుకోల్ననైనను | 
మనమ్యులు వాటిలో దేనిని విడో | 
అంతయు ఉన్న చోటే కాల్చి శో 


i 
గ్‌ 


న. కజవాతివాడు అాహూాహీయుడైన దోదో 
pes యెలాజారు; ఇతడు దావీదు ముస్తరు 
 అాధ్య్యలలో నొకడు. యుద్ధమునకు కూడివచ్చిన 
. ప్రప్రీయాలు ఇశ్రాయేలీయులను తిరస్కరించి డీకొని 
: డు ఇశ్రాయేలీయాలు వెళ్లిపోగా ఇతడు 
'» శేచి। చేయి తిమ్మిరిగొని కత్తి దానికి అంటుకొని 
.. పోన్యవరకు ఫిలిప్పీయాలను హారేము చేయుచు వచ్చెను. 
' అ దినమున యొహోనా ఇశ్రాయేలీయులకు గొప్ప 
నే షణ కలుగజేసెను. దోపుడుసొమ్ము పట్టుకొనుటకు 
nu మాత్రము జనులు ఆతేనివెనుక వచ్చిరి. | ఇతని తరు 
| | ఛాతి వారవరనగా సారారీయుడగ ఆగే కుమారుడైన 
క్త; ఫీలిస్తీయులు అలచందల చేనిలో గుంపు 
"కడగా జనులు ఫిలిప్తీయులయెదుట నిలువలేక పారి 
11 పోయిరి. | అప్పుడితడు ఆ చేని మధ్యను నిలిచి పిలిప్తీ 
| ' యలు దానిమోదికి రాకుండ వారిని వెళ్లగొట్టి వారిని 
' ఈము చేయుటవలన యెహోవా ఇశ్రాయేలీయు 
౫ గొప్పరక్షణ కలుగజేసెను. | మరియు ముప్పది 
_. మణి అధిపకులలో , శ్రేస్థులైన ముగురు కోతకాలమున 
|| ఆక్లాను సవాలోనున్న డావీదునొద్దకు వచ్చిన 
సదు ఫిలిష్షీయులు ేఫాయీము లోయలో దండు 
క ఖియుండిరి, | దావీదు దుర్భములో నుండెను, పిలిప్తీ 
యం దుడు 


నాకు తెచ్చి యిచ్చినయెడల "నెంతో 
సీ ని అధికాళతో పలుకగా ! ఆ ముదురు 
 కాధ్యులు ఫిలిష్షీయుల దండు కాపలివారిని ఓడించి, 
కోక చేసికొని పోయి గువ్షము ద 
a చాని నీళ్లు చ చాపేదునొద్దకు తీసికొని 
‘a ; ఆయితే అకేడు ఆ నీళ్లు 'తాగనొల్లక 
శ్వ సన్నిధిని పోసిజేసి __ యోహూచ్యా 
ఇరా! ప్రాణమునకు తెగించిపోయి 
శ 'ెచ్చికనాచ 


ye కుజ 'శ్రాగుదునా? అని చెప్పి 


చ 
అ చసడుమైన అవీమై కన అనుచరులలో 
అకక యుద్ధములో మున్నూరునుం 
లకు ఆ మిద తన యీఘెను ఆడించెను. 
al ను పేరు పొందినవాడు, । 
గ భనుడై వారికి ఆధిపతి 
ల పైని మర్ధరతో సమానుడు కాక 
క బృయేలు ఊరివాడై , క్రియల 


నాయం మైన్‌ పర్వాశ్రనాలికి పుట్టి 
కుమారుడై చేనాయా ఆను నొక 
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డుండెను. ఇతడు మూయావీయుల 'సంబంధులగు ఆ 
యిద్దరు శూరులను వాతముచేసిను, మరియు మంచు 
కాలమున బయలు వెడలి 'ావిలో దాగియున్న యొక 
సింహమును చంపిజేసెను. | ఇంకను అతడు సౌ 21 
నంకుడైన యొక ఐిగుప్తీయుని చంపెను. ఈ ఐగు 
యాని చేతిలో యీమె యుండగా బేనాయా దుడ్డు 
కర్ర, తీసికొని చానిమిదికి పోయి వానిచేతిలోని 
యీమె నూడలాగి దానితోనే వాని చంపెను, | ఈ 22. 
కార్యములు యెహోయాదా కుమారుడైన బేనాయా . 
చేసినందున ఆ ముగ్గరు బలాఢ్యులలోను అకడు 
ేరు పొంది | ఆ ముస్పదినుందిలో భునుణాయెను. 28 
అయినను "మొదటి ముస్టరితో సమానుడు కాక 
పోయెను. చావీదు ఇతనిని తన 'సభికులలో నొకనిగా 
నియమించెను. 

ఆ ముప్పదిమంది యొవరసరనగాా యోవాబు 24 
సెహోదరుడైన ఆశాహేలు, [ 
దోదోకు కుమారుడగు యొల్హానాను, | వారోదీయు 25 .. 
డైన షమ్మా వారోదీయుడైన యొలీకా, | పళ్టీయాడైన 26 
ేలెన్సు, తెకోవీయాడగు యిక్కె_షుకు కుమారు 
డైన యీర్కా | ఆనాతోతీయుడైన ఆవీయెజరు, '27 
హుహాతీయుడైన "మెబున్నయి, | అహాోాహీయాడైన 28 
సల్లోను, నెథోఫాతీయాడైన మానై | నెథ్గోఫాతీ 29 
యుడైన బయనాకు పుట్టిన "హీలెబు, 'బెన్యామోనీ 
యాల గిబియాలో పుట్టిన రీజై కుమారుడైన ఇక్తేయి, | 
పిరాతోనీయుడైన జేనాయా, గాయము యేళ్లనడుము 80 
నివసించు హిద్దయి, | ఆర్బాతీయుడైన ఆవీయల్న్నోను, 81 
బడ్డుమోియాడైన ఆజ్ఞ్యావెతు, | షయల్నోనీయుడైన 82 
ఎల్యవష్టి, యా షేనుయొక్క_. కుమారులలో యోనా 
తాన్సు | వారారీయాడైన నమ్మా ఆరారీయాడైన 88 
షారారుకు పుట్టిన అహీయాము, | మయఖాతీయునికి 84 - 
వుట్టిన అవాస్పయికు కుమారుడైన యెలొఫెలెథు, గిలో 
నీయుడైన అహీతో-ఫెలు కుమారుడగు యెలీయాము,! 
కర్ణెతీయుడైన "హెస్రై అర్బీయాడైన పయనై, | 85 
సోబావాడగు నాతానుయొక్క_ కుమారుడైన యిగాలు, 86 
గాదీయాడైన బానీ, | అమ్మానీయుడైన "నెలెకు, బెయే 87 
రోతీయుడైన సవారై, యితడు "సెరూయా కుమారు 
డగు యోవాబుయ్మొక్ర. ఆయుధములను మోయావాడై ' 
యుండెను. |. ఇశ్రీయాడైన ఈర్సా ఇత్రీయుడైన 88 
ఇాలేబు | హీత్తీయుడైన ఊరీయా. ఈ కోటిలో ౩9 
చేరిన వారందరు ముప్పది యేడుగురు, క 
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శక రాజాకు ఇచ్చుచున్నానని చెప్పి-నీ చేవ | యెడ్లను ఏబది తులముల వెండికి కొను. | అక్కడ 25 
యహోవా నిన్ను అంగీకరించు "గాకని రాజు | దావీదు కమొహోచా నామమున నొక బలిపీఠమును 
భో ననగా | రాజో -- నేనాలాగు తీనీకొనను, వెల | కట్టించి దహనబలులను 'సమాధ్గానబలులను అర్చిం 
"యుచి నీయొద్ద కొందును, "వెల యియ్యక "నేను తీసి చెను యోహోవా బేళముకొరకు చేయబడిన విజా 
1. యెెహనావాకు దహన | పనలను ఆలకి న్స్‌ 
| నిన దానిని నో దేవుడైన ౦హగా ఆ తెగులు ఆగి ఇశ్రాయేలీయు 
| గా నర్పించనని ఆరౌనాతో చెప్పి ఆ కళ్లమును | లను విడిచిపోయెను, 
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రాధొలు 
మొదటి గ్రంథము 


—=-కాక-— 


1  రావైన దావీదు బహు వృద్ధుడు కాగా సేప 
కులు అతని 'కెన్ని 'బట్టలు కప్పినను అతనికి వెట్ట కలు 

_ 2 గక యుండెను. | కాబట్టి వారు-మా యేలినవాడ 
వును రాజవునగు నీకొరకు తగిన చిన్నదాని "వెదకుట 
మంచిది ఆమె రాజైన నీ సముఖనమందుండి నిన్ను 
ఆదరించి కలుసటకు నీ కౌగిటిలో పండుకొను 

తి నని చెప్పి! ఇశ్రాయేలీయుల టేళపు దిక్కులన్ని 
టిలో తిరిగి యొక చక్కని చిన్నదాని వెదకి, అవీపుస 

అను హ్లానమ్మియారాలిని చూచి రాజునొద్దకు తీసి 

_ ఉ కొని వచ్చిరి. | ఈ చిన్నది బహు చక్క_నిదై యాండి 
రాజాను ఆదరించి యుపచారము చేయుచుండెను 

ర్‌ గాని రాజు దానిని కూడలేదు. | హార్టీతు కుమారు 
డన ఆదోనీయా గర్వించినవాడై-నీనే రాజునగుదు 

నని అనుకొని రథములను గుర్రపురౌతులను తనకు 
ముందుగా సరుగెత్తుటకు ఏబదిమంది మనుష్యులను 

6 ఏర్పరచుకొనెను. 1 ఆతని తండ్రి -- నీవు ఈలాగున 
యేల చేయుచున్నావని అతనిచేత "నెప్పుడును విచా 
రించి. అతనికి నొప్పి కలుగజేయలేదు. చూచుటకు 
అకడు బహు ము గలవాడు, అక్షాలోము 

7 తరువాక పుట్టినవాడు. | అతడు "సెరూయా కుమా 
రుడైన యోవాబుతోను యాజకుడైన అభ్యాతారు 
తోను ఆలోచన చేయగా చారు అదోనీయా పక్షము 

8 వహించి అకనికి సహాయము వేసిరి గాని | యాజక 
డైన సాదోకును యొహోయాదా కుమారుడైన బేనా 

. య్యాయాను ప్రవక్తయైన నాతౌనును షిమోయును 
"లేయాయూును దావీదుయొక్క.. ళూరులును ఆదో 

9 నీయాతో కలిసికొనక యుండిరి. | అదోనీయా యె 
(శ్రోగేలు సమిపమందుండు జోహెళేతు అను బండ 
దగ్రెర గొర్రెలను ఎడ్లను (క్రొవ్విన దూడలను బలిగా 
నర్చించి, రాజకుమూరులగ తన 'సెహిరాదరులనందరిని 
యూదావారగ రాజుయొక్క. 'నేవకులనందరిని పిలి 
"10 పించెను గాని | ప్రవక్షయగు నాతానును చేనాయ్యా: 
నును దావీదు ళూరులను తనకు సహోదరుడైన 
1% సాలొమోనును వీలువలేదు. | అప్పుడు నాతాను 
సాలొమోను తల్లియైన బశ్లైబతో "చెప్పినబేనునగా-- 
హార్టీకు కుమారుడైన అదోనీయా యేలుచున్న సంగతి 
నీకు వినబడలేదా? అయితే ఈ 'సంగతి మన యేలిన 
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మును రత్నీంచుకొనుటకై చేను నీకొళ్ల యాలో 
చెప్పెదను వినుము. 1 నీవు రాజైన 
పోయినా యేలినవాడా, రాజ్యా ఆహ్యమా !| 


పరచుదునని చెప్పెను. | కాబట్టి బర్లైబ గదిలోన్న| 
రాజునొద్దకు వచ్చెను. రాజు బహు 
షూనమ్మియురాలైన ఆభీపగు రాజును కనిష్టైనో 
డెను. 1 బజ్జైబ వచ్చి రాజునెదుట సాగిలపడి నీ) 
సారము చేయగా రాజు--నీ కోరక వీమి కో | 
నందుకు ఆమె యీలాగు మనవి చేసెను! -నాడీ]| 
వాడా నీవు నీ దేవ్రడైన యెహోవా లోటే 
నీవకురాల్ననైన నాకు ప్రమాణము చేని అఫ్యోకో| 
నీ కుమారుడైన సొలొమోను నా వెనక ఎః] 


యున్నది. 1 ఆకడు ఎడ్లను క్రోఫన 
గొర్రెలను బలిగా సాంచి శాబకమార | 
యాజవడైన అబ్యాతారును సెన్యొధి | 
వాబును పిలిపించెను గాని నీ నేవకుడైన | 41 
నును పిలువలేదు. । చా యేలినవాడ నోర! 

| 


గ్ర జొ ౪ 
కూడ న్నిద్రపొందిన తరువాత శీనును * ఖీ! 
డైన సాలామోనును ఆవరాధ ఖు గ్ర | 
ము. | ఆమె రాజుతో మాటలాడుచున్తు | 


యప నాతానును లోపలికి రాగా 
నాతాను వచ్చి యాన్నాడని సేనకులు * 


| | 1 రాజులు 1. అధ్యాయము క 4 


U నా 
| జం. | అడు రాజూ సన్నిధికి వచ్చి నమస్కారము 
జీ ంగపడి | -- నా యేలినవాడవైన రాజ్యా 
కప నీ తరువాత చేలువాడై నీ సింహాసనము 
యనగా ఈ దినమున అతడు పోయి విస్తారమైన 
జక్లన ్రివ్విన దూడలను గొర్రెలను బలిగా 
'శ్నంచి రాజకుమారులనందరిని వైన్యాధిసతులను యా 
. ఇవరైన ఆభ్యాతౌరును పిలిపింపగా' వారు వాని 
' 'భఖయులో అన్నపానములు వుచ్చుకొనుచు -- 
"| ళాకైన అదోనీయా చిరంజీవి యగుగాకని పలుకు 
'౫ చున్నారు, | ఆయితే నీ నేవకుడ్ననైన నన్ను యాజకు 
' కవ పాదోకును యెహోయాదా కుమారుడైన 
/ నీ నేషకుడైన సొలొమోనును అతడు 
౯ వలిచినాడు కాడు. | నా యేలినవాడవును రాజవు 
. 'ము నీ తరువాత నీ సింహాసనముమోద నెవడు ఆవీ 
 నడై యుండునో అది నీ 'నేవకుడనైన నాతో చెప్పక 
" యందువా! ఈ కార్యము నా యేలినవాడవును 


"నేనకనిని అధికారిగా నియమించి యున్నాను గనుక 
పిమ్షట మిరు యొరూసలేమునకు ఆతని వెంటరాగా 
ఆరేడు నా సింహాసనముమోద నాసీనుడై. సాకు 
ప్రతిగా రాజుపను అని సెలవిచ్చెను. | అందుకు 86 
యెహోయాదా కుమారుడైన చేనాయ్యా రాజుకు .. 
ప్రుళ్యుత్తరముగా నిట్లగెను-ఆలాగు జరుగును గాక, 
నా యేలినవాడవును రాజవునగు నీ చేవుడైన యె 
"హూవా ఆ మాటను స్టిరపరుచు గాక. | యెహో ౪7 
వా నా యేలినవాడవును రాజవునుస నీకు తోడుగా 
నుండినట్లు ఆయన సౌలొమోనుకు తోడుగా నుండి, 
నా యేలినవాడైన' రాజుస చావీదుయిక్క_ రాజ్యము 
కంకి అకేని రాజ్యము భునముగా చేయు "గాకనెను,! 
కాబట్టి యాజకుడైన సాదోకును ప్రవక్తయైన 'నాతా 88 
నును యెహోయాదా కుమారుడైన 

యును కెలేతీయులును “పెలెథీయులును రాజైన 
దావీదు కంచరగాడిచెమిద సొలొమోను చెక్టించి 
గిహోనుకు తీసికొని రాగా! యాజకుడైన సాదోకు 89 
గుడారములోనుండి ._తైలఫు కొమ్మను తెచ్చి సాలా 
'మోనుకు పట్టాభిషేకము చేసెను. అప్పుడు చారు 
బాకా నూదగా కూడిన జనులందరును -- రాజైన 
సొలొమోను చిరంజీవి యగుగాకని శేకలుబేనిరి | _ 
మరియు ఆ జనులందరును అతని "వెంబడి వచ్చి పిల్లన 40 
'శ్రోవులను ఊదుచు, వాటి నాదముచేత "నేల బద్ద 
లగనట్లు అత్యధికముగా సంతోషించిరి. | అదో 41 
నీయాయును అకడు పిలిచినవారందరును విందులో 
నుండగా విందు ముగియబోవు సమయమున ఆ చప్పిడి ' 
వారికి వినబడెను. యోవాబు బాకానాదము విని-- 
పట్టణమునందు ఈ గల్లంత్తుధ్వని యేనుని యడుగగా | " 
యాజకుడైన ఆభ్యాతారు కునూరుడైన యోనాతాను 42 
వచ్చెను. ఆదోనీయా-లోపలికి రమ్ము నీవు శైర్య . 
వంతుడవు, నీవు శుభసమాచారము వచ్చుచున్నా 
ననగా | యోనాతాను ఆదోనీయాతో నిట్లనెను-- శశి 
నిజముగా నున యేలినవాడును రాజునుపస దావీదు 
సాలొమానును రాజుగా నియమించి యున్నాడు. '! 
రాజు యాజకుడైన సాదోకును ప్రవక్షయెన నాతా 44 
నును యెహోగాయాదా కోమారుడైన 'జేనాయ్యానును 
కారేతీయులను "పెలెథీయాలను ఆకనితోకాడ పంపగా 
వారు రాజు కంచరగాడి'బెమోద నోని నూశేగించిరి; | 
యాజకుడైన 'సాదోకును ్రవనక్షమైన నాతానును కక్‌ 
గ హానుదగ్దెర ఆతనికి పట్టాభిషేకము చేసిరి అక్కడ 
నుండి వారు, సంతోషముగా వచ్చియాన్నారు, అందు 
వలన పట్టణము గల్లంత్తు ఆయెను, మోకు వినబడిన ధ్వని 
రాజ్యాసనముమోద 4కి - 


మిద నావీనుడపనని ఇశ్రాయేలీయుల చేవుడైన 
నానమముతోడ, ఖా 
|. దానిని ఈ ని చేను నీకు ప్రనూణము 


యజ ఫ్య రకు కి _రాతైన సాలా 


"లజపతి ప్రకటన చేయవలె 
యూదావారిమోదను 
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యిదే. | మరియు సొలొమోను. 
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47 నాసీనుడే యున్నాడు | అందుకై రాజు చేవకులు | ప్రమాణము చేసిన నూటను స్థ్రిరపరచున్న, | 

మన యేలినవాడును రాజునగు దావీదుకు కృతజ్ఞకలం | "సరూయా కుమారుడైన యోవాబు శాక 
ఇెల్లింపవచ్చి, నీకు కలిగిన ఖ్యాతికంటు సొలొమా | దానిని ఇశ్రాయేలు సేనాధిపకులన క్త బ్య 
నుకు ఎక్కువైన ఖ్యాతి కలుగునట్లును, నీ రాజ్యము | డైన అబ్నేరు యొకరు కుమారుడైన అమాా్య్య 
“కరకు ఆరని రాష్యాము భునముగా నుండునట్లును | వారిద్దరికి ఆతడు చేనినదానిని నీ చెరుసదున క్వ 
జీవుడు దయచేయు గాకని చెప్పగా రాజు మంచము | వారిని చంపి యుద్ధసమయమం7ైనట్లుగా సమ్మూ 
మిదను సాగిలపడి నమస్కారము చేసి యిట్లనెను | | కాలనుందు ర్తక్తము చిందించి దానిని కన స్త 
=. శకి నేను సజీవివై యుండగా ఈ దినమున జరిగినట్లు | మిదను తన పాదరత్నలమిదను 'పడజేసెను, | క 
నా సింహాసనముమోద ానీనుడపటకు ఇశ్రాయేలీ | తోచినట్టు అతనికి చేయవచ్చును గాని ఆశని జ్య 
యాల డేవుడైన యెహోగావా ఒకని నాకు దయచేసి | తలవెండ్రుకలను సమాధికి "నెమ్మదిగా దిగనియ్యహ్య 
49 నందుకు ఆయనకు స్తోత్రము కలుగు గాక. | అందుకు | చేను నీ సహోదరుడైన ఆక్షాలోము ముందు! 
అదోనీయా పిలిచినవారు భయపడి లేచి మ తను యిం | పారిపోవగా గిలాదీయాడైన బర్జిల్లయి కుమారూ$| 
50 డ్లకు 'వెళ్లిపోయిరి. |! అదోనీయా సౌలొమానుకు భయ | సహాయమునకు వచ్చిరి నీవు 'వారిమిద దయయ! 
పడి లేచి బయలుదేరి బలిపీఠపు కొమ్మలను పట్టు | నీ బల్లయొద్ద భోజనము చేయువారిలో వాని 
51 కొనెను. 1 అదోనీయా రాజైన సౌలామానుకు భయ | చేర్చుము. | మరియు 'బెన్యామోనీయుడైన హీ 
పడి బలిపీఠపు కొన్నులను పట్టుకొని--రాజైన సౌలొ | కుమారుడగు 'బాహరారీము ఊరి సిమి నీడెక్టః| 
'మోను తేన సేసకుడనైన నన్ను కత్తిచేత చంపకుండ ఈ | న్నాడు; చేను మహానయీముకు వెళ్ళుచుండగా లే 
దినమున నాకు ప్రమాణము చేయవలెనని మనవి చేయు | నన్ను శపించెను. నన్నెదుర్కొ నుటకై 
_శ2 చున్నట్లు సొలొమోనుకు సమాచారము రాగా | సొలొ | యొర్దాను నదియొద్దకు దిగి రాగా = యొహౌెగో 
మోను ఈలాగు "సెలవిచ్చెను--అకడు తన్ను యోగ్య | తోడు కత్తిచేత -నేను నిన్ను చంపనని కేన శ్రీజ | 
నిగా నగుపరుచుకొనిన పక్షమున ఆతని తలవెండ్రు | ణము చేసితిని. 1 వాని నిర్దోషిగా శెంచస్టు || 
కలలో నొక మైనను క్రింద పడదు గాని ఆతనియందు | సుబుద్ధిగలవాడవు గనుక వాని "నేని చేయలో లే 
దౌష్ట్రము కనబడిన పక్షమున అకనికి మరణశిక్ష | నీకు తెలియును; వాని "నెరిసిన తలవెండ్ర 1|| 
ల8 వచ్చునని "సెలవిచ్చి 1 బలిపీకమునొద్దనుండి అతని | ముతో "సమాధికి దిగజేయయుము. ! తేరీ 
పిలుపనంపించెన్కు అతడు వచ్చి రాజైన సొలొమోను | తన పితరులతో కూడ నిద్రపొంది; చావీరు హో 
"నెదుట సాష్టాంగపడగా సొలొమోను ఆతని చూచి | మందు సమాధిలో "పెట్టబడిను.. ! చెరు | 

, _ గీ యింటికి పొమ్మని గాలవిచ్చెను, యేలీయులను ఏలిన 'కౌలము న ది సంక 
2 దావీదుకు మరణకాలము సమిపింపగా అకడు | హై బ్రశ్రినలో అకడు ఏడు సంపక్సోరమ | 
: తన కుమారుడైన సొలొామోనుకు ఈలాగు ఆజ్ఞని చ్చెను | రూసలేములో ముప్పది మూడు ంవక్సరహో | 
2 --లోకులందరు పోనలనిన మార్గమున "నేను పోవుచు | ఏలెను, లో! 
నావకు; శాబట్రి నీవ ధైర్యము తెచ్చుకొని నిబ్బరము |. అప్పుడు సాలొమాను తన రండ్రికోల్యు 

. తి గలిగి | నీ దేవుడైన యెహోవా ఆప్పగించినడాని | సించశిసనముమోద నాసీనుణాయెను) లోన 


స్‌ 


హో 

మించిన ధర్గమంకటిని ఆయన యవిధులను కాసన వర్చుచున్నానని ఇని | = నీతో శం 
4 ములను నీవు గైకొనుముు | ఆహ్వుడు-నీ పిల్లలు తమ | యికటి యున్నదగెను. అమెకి ఖీ 
తమ వూర్మవ్భృదయముతోను వూర్లమనస్సుతోను వలెనని ఇశ్రాయేలీయులందరు తను దృష్టీ అ : 
సత్యము ననుసరించి నడుచుకొనినయెడల ఇశ్రాయేలీ | నుంచిరనిరయు నీవు ఎరుగుదును ఈ. జిక! 
యుల రాజ్బసింహాసనముమిద నాసీనుడగు నొకడు | శాద్రి శాక . చా సెహాాదరునిదాలునో ట్లో 
'నీకుండక మానడని యొహావా తానే నన్నుగూర్చి | హారావావలన ఆతనికి ప్ర్రావ్రకారోో గ | 
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ఖు నీలో నొక మనవి చేసికొనుచున్నాను కాద 
a , 1 ఆమె-నెప్పమనగా అతడు -- రాజగు 
of "మాను సూనమ్థాయురాలైన అబీషగును నాకు 
/ ట్లు దయశేని అతనితో నీవు చెప్ప 
1225, ఆరేడు నీతో కాదని ఛెప్పడనెను. | బక్లైబ 
ఆకే నిన్నుగూర్చి రాజుతో ఇచెప్పెదన నెను, | 


35 శాజైన సౌలొమోనునొద్దకు అదోనీయా పక్ష 


అవలంభించి యుండెను గనుక ఈ వర్తమానములు అత 
నికి రాగా అకడు పారిపోయి యెహోవా గుడా 
రమునకు వచ్చి బలిపీకవు కొమ్ములను పట్టుకొనెను. ! 
యోవాబు పారిపోయి యెహోవా గణారమునకు 29 
వచ్చి బలిపీకమునొద్ద నున్నాడను సంగతి రాజన 
సౌలామోనుకు వినబడగా సొలొమోను యెహో 
యాదా కుమారుడైన చేనాయాను పిలిపించి -- నీవు 
"వెళ్లి వానిమోద పడుమని ఆజ్ఞనిచ్చినందున | చేనా 80 
యా యొహోవా గుడారమునకు నచ్చి--రాజు నిన్ను 
బయటికి రమ్మని సెలవిచ్చెనని యోవాబుతో చెప్పెను. 
అకడు -- అది కాదు, "నేనిక్కడే చచ్చెదననగ్యా 
'బేనాయా తిరిగి రాజునొద్దకు వచ్చి యోవాబు తనతో 
"చెప్పినమాట రాజుకు తెలియజేసెను. | ఆందుకు రాజు శ్ర] 
ఇట్లనెను -- అతడు నీతో చెప్పినట్లుగా చేయుము] 
అకడు ధారపోసిన నిరపరాధుల రక్తమును 

కును నా తండ్రి కుటుంబికులముట్టుకును పరిహారము 
చేయుటకై ఆకని చంపి పాతి'పెట్టుము. | "నేరు కోమా 82 
రుడును ఇశ్రాయేలంచారి సమాహాధిపతియునైన 
అచ్చేరును, యె తెరు కుమారుడును యూదావారి సేనా 
ధిపతియునైన అమాశాయును ఆను తనకంటె నీతిపరు 
లును యో్యలునగు ఈ ఇద్దరు మనుష్యులమోద పడి 
యోవాబు నా తండ్రియైన చాపీదు ఎరుగకుండ కత్తి 
చేశ వారిని చంపిజేసెను గనుక ఆతడు ధారపోసిన 
రక్తము యెహోవా ఆకేని తలమిదికే రప్పించును. 1 
మరియు వీరి (ప్రాణదోషమునకు యోవాబును అకేని 88 
సంతేతివారును సదాకాలము డఉక్తరవాదులు గాని, 
దావీదుకును ఆతని సంళతికిని ఆతని కుటుంబికులకును 
అతని నింహాసనమునకును సమాభానము యెహోవా 
వలన ఎన్న కున్నటికిని కలిగి యుండును. 1 కాబట్టి 34 
మయెొహోయాదా కుమారుడైన బేనాయా వచ్చి అతని 
మిద పడి ఆకని చంపగా ఆతడు అరణ్యమందుండు 
తన యింటిలో పాతిపట్టబడెను. ! రాజు ఆకనికి 85 
యాను సేనాధిపతిగా నియమించెను. మరియా రాజు 
ఆచ్యాతారుకు బదులుగా యాజకుడైన సాదోకును 
నియమించెను. ! తరువాత రాజు షిమోని పీలుపనం 86 
పించి ఆతనికి ఈ మాట "సెలవిన్చాను--నీవు యెరూస, 
'లేమలో ఇల్లు కట్టించుకొని బయట ఎక్క_డికైనను 
వెళ్లక అందులో కావురముండుము. | నీవు వీ దినమున 87 
బయలుదేరి కిద్రో,ను యేరును దాటుదువో ఆ దినమున 
నీవు చచ్చుట నిళశ్చయమని రూఢీగా తెలిసికొనుము, 

నీ ప్రాణమునకు నీబే యుత్తరవాదిననగా | సిమో-- 88 
నది మంచిదేన నా యేలినవానైన 
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' వమోద నాసీనుడై తన రల్లికొరకు ఆసనము ఒకటి 
' శేయిపగా, ఆమె అతని కుడిపార్శ్వమున కూర్చుం 
జ డెప.। - ఒక చిన్న మనవి చేయ కోరుచున్నాను; 
శా మాట తోసినేయకుమని ఆమె చెప్పగా రాజు-- 


ఓ ఆమె-షూనమియారాలైన అభీపుపను నీ సా 
 మరైన అదోనీయాకు "పెండ్లికిస్పింపవలెననెను. | 
జ అదుప రాజైన సౌలామోను-- సూనః 'రాలైన 
_ అీమను మాత్రమే sme 
| యేల! ఆడు నా అన్న కాబట్టి అతనికొరకునుు 
| యాజకుడైన అభ్యాతారుకొరకును, సెరాయా కుమా 
స తడై యోవాబుకొరకును రాజ్యమును అడుగుమని 
రో చొప్పన. 1 మరియు రాజైన సొలాాఘోను 
వా వాతో అడోస్‌యా పలికిన యీ మాట 
| 'క్యకు Soe నస్ట్రము రాక పోయినయెడల 
జ గొప్ప అపాయము కలంగజేయా గాక. | 
i నా తండ్రి సింహోసనముమోద నన్ను 
కుంబ గగన్‌ వాగ్దాన ప్రకారకు చాకు 


/ రాజు యాజకుడైన అబ్యాతారుకు 
. అన - అవాతోకులో నీలీ కలిగిన 
లై భీము నీవ మరణమునకు పాత్రుడ 
రెమో గ౦డ్రియెన డాపీదు ముందర చేవు 
ఇ లకర (మ సదసమాను మోస్సి నా తండ్రికి 
శర మనస్త టిలో శ్రీను పొందితివి గనుక 


"380 


రాజ 'తమరు వెప్పినప్రకారము తమ సేసకుడనైన | యందు అతడు బలులను మాత 


| 
చేను చేసెదనని రాజుతో చెప్పెను. సిమి యెొరూసు 


శేములో అనేక దినములు నివాసము చేయుచుండె 

89 ను. |! అయితే మూడు సంనక్సరములైన తరువాత షిమో 
యొక్క. పనివారిలో ఇద్దరు పారిపోయి మయఖా 
కుమారుడైన అఖీషు ఆను గాతు రాజునొద్దకు చేరిరి, 
అంకట-- నీనారు గాతులో నున్నారని సిమికి వర్త 

40 మానము కాగా |! సిమీ లేచి గాడిదెకు గంక కట్టి 
తన పనివారిని వెదకుటకై గాతులోని ఆభీషునోొద్దకు 
పోయెను. ఈలాగున షిమో పోయి గాతులోనుండి తన 

41 పనివారిని తీసికొని వచ్చెను, సిమి యొరూసులేము 
లోనుండి గాతుకు పోయి వచ్చెనని సొలామోనుకు 

48 వర్ణమానము కాగా | రాజు పిమోని పిలుననంపించి 
'ఆకేనితో నిట్లనెను--నీవు ఏ దిననుందు బయలుచేరి నీ 

నకైనను 'వెళ్లుదువో ఆ దిననున నీవు మరణ 
మనదువని నిశ్చయము గా తెలిసికొననలెనని యె 
"హూవాతోడని "నేను నీకు ఖండితముగా ఆజ్ఞనిచ్చి 

నీ చేక ప్రమాణము చేయించితిని గదా? మరియు -- 
తమరు సెలవిచ్చినడే మంచిదని నీవు ఒప్వుకొంటివి; | 
4కి కాబట్టి యెహోవాతోడని నీవు చేసిన ప్రమాణ 
మును మేము నీకు ఆజ్ఞాపించిన నీవు చేకొనక 

44 పోతివేమి అని అడిగి [నీవు మా తండ్రియైన చాఫీ 

దుకు చేసినట్టు నీ హృదయములో "మెదులుచున్న 
కీడంకయు నీకు “తెలియును, నీవు చేసిన కీడు 

45 యెహోవా నీ తలమోదికే రప్పించును. | అయితే 

రాజైన సొలొమోను ఆశీర్వాదము పొందును, 
దావీదు సింహాసనము యెహోవా 'సమ్హుఖమందు 
సదాకాలము 'బడంనని సిమితో చెప్పి | 

46 రాజు యొహూయాదా కుమారుడైన 'చేనాయాకు 

ఆకడు బయలుదేరి వానిమోద పడి వాని 
చంపెను. ఈ ప్రకారము రాజ్యము సౌలొమోాను 
నళమున చబడెను. 

8 తదవాక సొలొమోను విసన రాజైన భరో కుమా 
ను "పెండ్లిచేసికొని అతనికి ఆల్గ్జుడాయెను, తన 
నగరును యొహోవా మందిరమును మయొరూసలేము 
చుట్టు ్రా/కారమును కట్టించుట ముగించిన తరువాత 
ఫరో కుమూళ్తెను దావీదుపట్టణమునకు రప్పించెను. | 


2 ఆ దినముల పర్యంతము యెహోవా నామమున | 


కట్టింపబడిన మందిరము లేకపోగా జనులు ఉన్నత 

లములయందు మాత్రము బలులను అర్చించుచు 

తి వచ్చిరి. । తేన తండ్రియైన దావీదు నియమించిన కట్టడ 

లను అనుసరించుచు సొలొమోను యెహోవా 
యందు (ప్రేమ యుంచెను గాని యున్నత 
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1 రాజులు 8 అధ్యాయము 


పము జేయుచు నుండెను, ర్‌ క్ని 

గిబియోను ముఖ్యమైన ఉన్న త్వ 
గనుక బలుల రజ సాక apse: 
ఆ బలిపీకముమిద "వెయ్యి దనానబలుల 
ను. 1 గిబియోనులో యెహోవా రా శ్రే! oi 
మందు సౌలొమోనుకు పశ్యతమై శే క! 
చేని నిచ్చుట నీకిష్టమో దాని నడుగుముని జ్యే! 
అకనితో "సెలవియ్యగా 1 సొలొస్తాను శ 
నునవి చేసెను-- నీ దాసుడును నా శండ్రియ్యా 
చావీదు నీ దృష్టికి అనుకూలముగా 'సక్యమవ | 
అనుసరించి ' య న మనసు గలవాడై శ 
చెను గనుక నీవు అతనియెఢల పరివూర్ణ కష] 
మపరచి, యీ దినమున నున్నట్లుగా ఆకేశి కవ 
'సనముమోద అతని కుమారుని కూర్చుండలెట్టీ ఉ| 
యందు మహా కృపను చూపి యాన్నాశే 17 
జేవా యెోహోచా, నీవు నా తండ్రీయైన కా 
బదులుగా నీ దాసుడైన నన్ను రాజుగా నియ 
యున్నావు; అయితే "నేను బాలుడను, శార్యమా 
జరువుటకు నాకు బుద్ధి చాలద్యు ! నీ చాన 
"చేను నీవు కోరుకొనిన 'జనులముధ్య నున్నావ్య వో 
విస్తరించియున్నందున వారిని లెక్కపెట్టుటయు ో| 
విశాలజేశమును "తనకీ చేయుటయా నసార్యహ | 
ఇంక గొప్పదైన నీ జనమునకు న్యాయమా |, 


నాకు వివేకముగల వాదయము దయ 
సౌలొమోను చేసిన యీ మనవి ప్రశో 
కూలమాయొను గనుక 1 బేవుడు ఆకేనికీ ఈ 
విచ్చెను -- దీ ఐశ్వర్యనాజ | 
ళ(త్రువుల (ప్రాణముమైనను ఆడుగక, శ్యాభో 
గ్రహించుటకు వివేకము అనుగ్ర మి | 
అడిగితివి. । నీపీలాగున నడిగినందున నీ న! 
sl 


కించుచున్నాను, బుద్ధి వివేకనూలాగలి | 
తిల | 


నీకిచ్చుచున్నాను; వూర్వికులలో 
డును లేడ్కు ఇకమిదటను నీవం 


చేసిదను. | అంకలో సొలొమోను మేలు 
తలల స్వన్నమని 'తెలినికొనెను. పివ్యటు అతడు 
|| జుహటూసలేమునకు వచ్చి యొెహాోానా నిబంధనగల 
' ఘదసమునెదుట నిలువబడి దహనబలులను 'సమా 
' భానబలాలిను అర్చించి తన చేనకులకందరికిని విందు 


క తనిగొ 


చేయించెను. , 
) రదవాత చేళ్యలైన యిద్దరు స్రీలు రాజునొద్దకు 
న వచ్చి ఆఠేని ముందర నిలిచిరి. ! వారిలో నొకతె యిట్లు 
మని చేసెను -- నా యేలిననాడా చిక్తగిందుమ్ము 
జీవనము ఈ స్ర్రీయును ఒక యింటిలో నినసించుచు 
.. శ్నామ్యు బానితోళూడ యింటిలోనుండి “నేనొక 
ప్లాను కంటిని, 1 "నేను కనిన మూడన దినమున ఇది 
' యా పీల్లను కనెను మేమిద్దరమును కూడను 
 . వ్నాన్సు మేమిద్దరము తప్ప యింటిలో మరియెనరును 
19 ఈ. 1 అయితే రాత్రియందు ఇది పడకలో తేన 
' ౫ పల్లటైద పడగా అది చచ్చెను. | కాబట్టి మధ్యరాత్రి, 
. యిది లేచి నీ దానినైన "నేను నిద్రించుచుండగా వచ్చి, 
' శా ప్రక్కలోనుండి నా బిడ్డను తీసికొని తన కౌగి 
_ టీలో పెట్టుకొని చచ్చిన తేన పిల్లను నా కౌగిటిలో 
a సంచెను, | ఉదయమున చను కేచి నా పిల్లకు 
_ కొలియ్య చూడగా అది చచ్చినడాయెను తరువాత 
|. ఉదయమున "నేను పిల్లను నిదానించి డు 
eg నా కడుపున వుట్టినవాడు కాడని "నీను తెలిసి 
“కొంటిని, | అంతలో "30డన స్త్రీ ఆది కాదు, 


mae, 


నీ బిడ్డ అని యొకతెయు, 
చచ్చినది నీ బిడ్డ బ్రదికి 
చెప్పుచున్నది గనుక | కత్తి 
వారు ఒక కత్తి రాజసన్నిధికి 
" సగము దీనికిని సగము చానికీస వెరిసగము 
I నిన్ను అజ్ఞనిచ్చెను. | అంతట చ్రిదికియాన్న 
శ కల్లి తన బెజ్ఞ విషయమై “పేగులు తరుగు 
జ చంకను శ్ర 


== ఆలా కాదు 
ia ది చా 
a బిడ్డ అని 


-| జి ఆక్టనిచ్చెన్స, 


రాజునొద్ద _ నా యేలినవాడా, 
ము చంపక జ్‌ 
ఇ పనిచేయు. చ దానికే యిస్పించుమని 
| సవ ళ్య్యాల రెండవ స్ర్రీ.ఆది నాదైనను చాని 


ఇశ్రామయేలీయులందరును రాజు 


1 రాజులు 4 అధ్యాయము 


| నౌకా చెరిసగము "నెను. | అందుకు | ఇన్దో 
న వెళ్తా యన్న బిడ్డను ఎంతమాత,ము చంపక 
వాం wy 


831. 


చేసిన తీర్చునుగూర్చి విని న్యాయము విచారించుట 
యందు రాజు దైవజ్ఞానము నొందినవాడని గృహీంచి 
ఆతనికి qT త్రీ 
"రాజైన సొలొమోను ఇశ్రాయేలీయులందరిమిద శీ 
రాజాయెను. | అకనియొద్దనున్న అధిపతులు ఎవశిన 2 
రనగా సాదోకు కుమారుడైన అజర్యా యాజకుడు | 
వీసా కుమారులైన ఎలీహెోెఫును అహీయాయును శి 
ప్రధానమంత్రులు, ఆహీలూదు కుమారుడైన యొ 
"హూపాపాథు లేఖకుడై యుండెను | యెహో 4 
యాదా కుమారుడైన చేనాయా పైన్యాధిపత్సి సాదో 
కును అబ్యాతారును యాజకులు, | నాతాను కుమారు త్‌ 
డైన అధికారులమోద నుండెను; నాతౌను 
కుమారుడైన జూబూదు రాజసమ్మఖుములోని మంత్రి; 1 
అహీషారు |గృహనిర్వావాకుడ్కు అష్టా కుమారుడైన 6 
అదోనీరాము వెట్టి పని విషయములో అధికారి. 1 
ఇశ్రాయేలీయులందరినోద సొలొమోను పన్నిద్దరు 7 
అధికారులను నియమించెను. వీరు రాజుకును అకని 
ఇంటివారికిని ఆహారమును సంగ్రవాము చేయువారు. 
సంవళ్సరమందు ఒక్కొ_క్క_ "నెలకు వారిలో నొక్కొ 
కడు ఆహారమును సంగ చేయుచుండెను. | 
వారొపేళ్లు ఇవ్వే యెఫ్రా[యీము మన్యనుందు భూూారు క 
కుమారుడు, | మాకస్సులోను షయల్చీములోను 'బెక్లై 9 
మెసులోను యేలోస్బెధానానులోను బకెరు కుమా 
రుడు | అరుబ్బోతులో "హెసెదు కుమారుడు, వీనికి 10 
పోఖోబేళమును "హే"ఫెరు బేళమంతయా నియమింప 
బడెను. |! మమియు అఆభీనాదాబు కునూరునికి దోరు 11 
బేళమంఠయు నియమింపబడెను; సొలొమోను 
కుమార్తెయైన థాఫను యితని భార్య. | మరియా అహీ 12 
లూదు కుమారుడైన బయనాకు తయనఖును 'మెగిద్దో 
యాను బేకైయాను ప్రబేశమంకయును నియమింప 
బడెను. ఇది యెజ్రైెయేలు దగ్గరనున్న సాశేతాను 
నుండి 'బేలైయాను మొదలుకొని ఆబజేల్ళాహూాలావర 
కును యొక్నైయాము అనకల స్థ వ్యాసిం 
చుచున్నది. | ₹బెరు కుమారుడు. శామోర్డిలాదు 18 
యందు కావురముండెను వీనికి గిలాదులోనుండిన 
మనస్సేకు కుమారుడైన యాయీరు (గ్రామనులును 
బాపానులోనున్న ఆర్లోబుదేశమును నియమింపబ 
"డెను అది (ప్రాశారనులును ఇత్తడి అడ్డు గడలంను 
గల అరువది గొప్ప పట్టణములు గల (ప్రదేశము. | 
కుమారుడైన అహీనాదాబు మసానయీములో 14 
నుండెను. | నష్తాలీము చేళనుందు అహీమయస్సు 15 


డి దాని కల్లి ఆజే అని తీర్చు | ఉండెను వీడు సొలొమోను కుమార్తెయెన. 'చాసె 


మెతును వివాహను చేసికొనెను. |! అషేరులోను 16 
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యాం... 


' 24 రేబడెను, | నది యివకల తిప్పహు 


992 1 రాజులు ర్‌ 
ఆలోతులోను హూపై కుమారుడైన బయనా యాం 
17 డెను. | ఇశ్యాఖారు చేశమందు సతాయహు కుమా 
18 రుడైన యెొహూసాఫాథు ఉండెను. | 'బెన్యామోిను 
"చేళనుందు యేలా కుమారుడైన సిమి యుండెను. | 
19 గిలాదు జేళమందును అమోరీయులకు రాజైన 
సీహాూను చేశమందును బాషాను రాజైన ఓగు చేళ 
మందును ఊరీ కుమారుడైన గబెరు ఉండెను అతడు 
20 ఒక్క_జే ఆ బేళమందు అధికారి. | అయితే యూదా 
వారును ఇశ్రాయేలువారును సముద్రపు దరినున్న 
యిసుక శేణువులంక విస్తార సమూహమై తినుచు 
'శ్రాగుచు సంభ్రమపడుచు నుండిరి. 
నది మొదలుకొని ఐగుప్తు సరిహద్దువరకు ఈ 
నున్న రాజ్యము లన్నిటిమోదను ఫీలిప్రీయుల దేశ 
మంకటిమిదను సొలొమోను ప్రభుత్వము చేసెను, 
ఆ జనులు సన్ను ఛెల్లించుచు సొలొమోను బ్రదికిన 
దినములన్నియు అతనికి నేవచేయుచు వచ్చిరి. | 
22 ఒక్కొక్క దినమునకు సొలొమోను భోజనపు సా 
మృగ, యెంతయన'గ్కా ఆరునూర్ల తూముల సన్న పు 
గోధుమపిండియు, చేయినిన్నూరు తూముల ముతక 
28 పిండియుు | (క్రొవ్విన యెడ్లు సదియా, విడియెడ్లు 
ఇరుపదియ నూరు .గొక్రెలున్యు ఇవియుగాక్‌ ఎ 5 
దుష్వులు దుష్వులు జింకలు (క్రొవ్విన చాతులును 
"వెొందలుకొని గాజ 
వరకును నది యినకలనున్న 'రాజులందరిమోదను ఆతనికి 
ఆధికారముండెను. అకనికాలమున నలుదిక్కుల 
25 నెమ్మది కలిగియాండెను, 1 స్రాలాామోను గినములన్ని 
టను ఇశ్రాయేలువాశేమి యూదావాళేమి 


21 


దాను 
"మొదలుకొని బెయోర్లైబపరకును తను తను ద్రాతఇెట్ల 
(క్రిందను అంజూరఫువెట్ల |క్రిందను నిర్భయముగా 


26 నిపనించుచుండిరి. | సౌలాచోను రథములకు నలుపది 
చేల సర్రపు సౌలలును రౌతులకు సండ్రైండువేల 
27 గ్యుర్తములును ఉండెను, | మరియు రాజైన సౌలా 
'మోనుకును రాజైన సౌలామోను భోజనపు బల్లయ 
ద్దకు వచ్చిన వారికందరికిని ఏమియు శక్కువకాకుండ 
అధికారులలో నొకడు తాను నియమింపబడ్‌న మాస 
మునుబట్రి ఆహారము సం గ్రవాము చేయుచు వచ్చెను, | 
28 మరియు గుర్రములును పాటుపళువులును 
ఆయాస్థలములకు ప్రతివాడును తనకు చేయబడిన 
యము చొప్పున యనలును గడ్డిని 'కెప్పించుచుండెను. 
బేవుడు జ్ఞానమును బుదిని వర్ణింప శక్యము కాని 
వివేచనగల మనస్సును సౌలొామోనుకు దయచేసెను | 
80 గనుక సౌలొామోనుకు కలిగిన జ్ఞానము తూర్చుదేళ 
స్థుల జ్ఞానముకంయెను ఐగ్తప్రీయుల జ్ఞానమంశటి 


ఉన్న | నరికించుటకై నాకు "సెలనిము; 
నిర | సేవకులును కలిని పని చేయుదురు; 


చొప్పున నేను నీ సేవకుల జీలీము 
పీరాము సొలూమోను "ెప్పిన మాటో 
గా సంతోషపడి -- ఈ గొప్ప జనన 
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అధ్యాయము 


కంళెను అధికమై యుండెను. | ము! 
వారికం'కొన్సు మొక్రాహీయడై: ఈ 
మాహెరాలు కుమారులైన హీన్లూ క 
అను వారికం కును 
అతని క్తి చుట్టునున్న జనములన్ని టిలో 

యెను. | అతడు మూడుబేల సామితెలు ఇ 
వెయ్యిన్ని యయిదు కీర్తనలు రచించెను. | మ్య 
లెబానోనులో నుండు చేవదారు బృత్మవుళ్లే | 
గోడలోేనుండి "మొలంచు హీిస్సవు మొక్కకేళ్ళా. 
ఇెట్లన్నిటినిగూర్చి అకడు 'ఠా/నెన్వు మరియు వ్య | 
ములు సతులు (ప్రాకు జంతువులు జలచరములు జ్య | 
వాటినన్నిటిని గూర్చియు ఆతడు వ్రాసెను, | భు! 
జ్ఞాునవుమాటలు తెలిసికొనుటకై అకేని 
గూర్చి వినిన భూపతులందరిలోనుండియు, జవణ్వు 
లోనుండియు మనుమ్యులు సొలొమోను నొ 


| 


/ | 


బదులుగా .సాలొమోను పట్రాఖిపీకము నోొంగకి | 
విని తన సేవకులను. సాలామోనునొద్దకు పూక | 
ఏలయనగా హీరాము ఎప్పటికి చావీదులో స్నేక్‌ | 
ముగా నుండెను. | హీరానునోొద్దకు సౌలొహో!| ! 
యీ వర్తమానము సంపెను. | -యోహోనా “|| 


డను నా దేవుడైన యెహోవా నలాసోల 
"నెమ్లది దయచేసియున్నా డు. | శాబట్రీ--నీ : 

sgh) ft 
'సనముమోద "నేను నీకు బదులుగా కొర్చోో | 
కునూరుడు నా నామఘనతకు ఒక మందిరమే "క | 
చునని యెహోవా నా తండ్రియైన 
విచ్చినట్లు నా దేవుడైన యొహాూోనొ లే ల 
మందిరమున కట్టించుటకు "నేనుద్దేళము 7 tf 
యున్నాను, | లెబానోనులో చేనదారో ధగ | 
నో 


త్రో] 
కుటయందు సీదోనీయులకు సాటీరే సో 


"నెపరును లేరని నీకు తెలియును గనకే ! శీ ఖో : 
ఖో 


టట] 


నా! 


1 రాజులు 6 


| (గల కుమారుని చావీచుకు దయచేసిన యెహో 
ళ్‌ మున సోతము కలుగుగాకోని చెప్పి | 
నుకు ఈ వర్తమానము పంపెను -- నీవు నా 


‘alg పంపీన పర్తమానమును నేను అంగీకరించితిని, 
 చడారు శ్ర్రూనులనుగూర్చియా సరళేపు మ్రానులను 
గ్‌ సర్చియా స్‌ కోరిక యంతేటి ప్ర కారము చేను చేయిం 
| శ శెదను, | నా సేవకులు వాటిని లెబానోనునుండి సము 
| త్ర నూనోొద్దకు శెచ్చెదరు; అప్పుడు వాటిని తెప్పలుగా 
"కట్టని నీవు నాకు నిర్ణయించు స్థలమునకు సముద్ర 
. మమోద చేరునట్లు చేస్తి అక్కడ వాటిని నీకు అప్ప 
పుడు బందోబస్తు "నేను చేయుదును, నీవు వాటిని 
| శషళొందువు, ఇందునుగూర్చి నీవు నాకోరికెచొప్పున 
జిగించి నా యింటివారి సంరత్నణకిొరకు ఆహారము 
'॥ నిచ్చెదవు. | హీరాము సొలొమోనుకిస్ట్ర మైనంత 
మట్టుకు దేవదారు మ్రానులను సరళపు చ్రానులనును 
11సపించగా | సొలొమోను . హీరాముకును అతని 
| యింటివారి సంరత్షణకును ఆహారముగా "రెండులత్షల 
_ *ళూముల గోధుములను మూడు చేల ఎెనమన్నూరు 
| జ స్వచ్ళమైన నూనెను పంపించాను. ఈ ప్రకా 
రమ సొలొమోను ప్రతి 'సంసక్సరము హీరాముకు 
ji ఇచ్చుచు వచ్చెను. | యెహోవా సొలామోనుకు 
చ వాగ్రానముచొప్వున అతనికి జ్ఞానము దయ 
.. ఇనిన్య మరియు హీరామును సొలామోనును సంధి 
యూ వారిద్దరికి సమాధానము కలిగియుం౮'డేను. 

| టై సొలొమోను ఇశ్రాయేలీయాలందరిచేకను 
పు ని చేయించెను వారిలో ముప్పది'వేలమంది వెట్టి 
ర, 1 వీరిని అతడు న 
ర్ట 


మా 


నులోను రెండు "నెలలు ఇంటియొ 
$ ఆ 'వెట్రివారిమిోిద అదోనీరాము 
0జెను. | మరియు సాలామోనుకు 


ల రాళ్లను "కెప్పించిరి. | ఈలాగున 
ప్‌్‌రాము 'శిల్చకా 


ఐగుప్తు దేశములోనుండి 
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అధ్యాయము 388 
బయలుజేరి వచ్చిన నన్నూట ఎనుబదియన సంవత్సర 
నుందు అనగా సొలొమోను ఇశ్రాయేలును ఏలిన 
నాలుగవ 'సంవక్సరమందు సీఫ్ల అను శెండవ మాస 
మున అతడు యెహోవా మందిరమును కట్టింస నారం 
భించెను. | రాజైన సొలొమోను యొహోవాకు 2 
కట్టించిన మందిరము అరునది మూరల పొడుగును ఇరు 
వది మూరల వెడల్సును ముప్పది మూరల ఎత్తునుగలై 
యుండెను. 1 పరిశుద్ధస్థలను "నెదుటనున్న ముఖుమం 8 
టపము ముందిరముయొక్క. వెడల్పునుబట్రి యిరువది 
మూరల పొడవు మందిరము ముందర అది పది మో 
రల వెడల్పు. | అతడు మందిరమునకు విచిత్రమైన 4 
పనితో చేయబడిన అల్లిక కిటికీలను చేయించేను. | 
మరియు మందిరవుగోడచుట్రు గదులు కట్టించెను 5 
మందిరపు గోడలకును పరిశుదస్రలమునకును గర్వాల 
యమునకును చుట్టు నలుదిళల' అతడు గదులు కటిం 
చెను. | క్రింది అంకస్తుగది అయిదు మూరల "వెడల్పు, 6 
మధ్య అంతేస్తుగది ఆరు మూరల వెడల్బు, |మాడవ 
అంతేస్తుగది యేడు మూరల వెడల్బు ఏమనగా దూల న 
ములు మందిరపు గోడలోపట ఆనకుండ మందిరపు 
గోడచుట్టు బయటికట్టున చిమ్మురాళ్లుంచబడెను. 1 
అయితే మందిరము కట్టు సమయమున అది ముందుగా 7? 
సిద్ధపరచి 'తెచ్చిన రాళ్లతో కట్టబడెను మందిరము 
కట్టు స్థలమున సుత్తె గొడ్డలి మొదలైన యినుస పని 
ముట్ల ధ్వని యెంకమ్శార్రేమును వినబడలేదు. | 
అంకేస్తునకు తలుపు మందిరపు కుడిపార్శ్వమున నుం 
డెన్కు మధ్య అంతస్తు గదికిని మధ్య అంతస్తు గదిలో 
నుండి మూడవ: అంకేస్తు గదికిని ఎక్కిపోవుటకు 
చుట్టుడు మెట్ల చట్రముండేను. |! ఈ ప్రకారము 9 
అకడు మందిరమును కట్రించుట ముగించి మందిరమును 
ేవదారు దూలములతోను సలకలతోను కోప్పించెను.! . 
మరియు. మందిరమునకు చుట్టు గదులను కట్టించెను 10 
ఇవి అయిదు మూరల యొత్తుగలవై దేసదారు దూల 
ములచేత నుందిరముతో దిట్రముగా 'సంధింపబెను. 
అంకలో యొహోనా వాక్కు. సొలొమోనుకు 1 
ప్రశ్యతమై యీలాగు సెలవిచ్చెను, ! --ఈ మందిర 12 
మును నీవు కెట్రించుచున్నా జ్యే నీవు నా కెట్రడలను 
'న్యాయవిధులను అనుసరించి నడుచుకొనుచ్చు చేను 
నియమించిన టిని కొనిన పత్షమందు నీ 
తండ్రియెన దావీదుతో "చేను చేసిన నాాగ్రానమును నీ 
పక్షముగా న్థీరపరచెదన్యు | నా జనులైన ఇ చ్రాయ18 
లీయులను విడీచి"పెట్రక "నేను చారినుధ్య నివాసము 


చేసాదను. 


ఈ పకారము సొలొమోను సుందరమును కట్టించి 14 
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15 ముగించెను. 1 అతడు |మందిరవు లోపలి గోడలను 
అఆడుసనుండి వైకష్వు పర్యంతము దేవదారు పలకల 
చే కట్టించెను లోపల వాటిని సరళేవుమ్రాను సల 
కలతో కప్పి మందిరపు నట్రిల్లు 'చేసదారు పలకలతో 

16 కప్పివేసెను. | మరియా మందిరపు ప్రక్కలను దిగువ 
నుండి గోడల “సైభౌగను మట్టుకు చేనదారు పలకల 
తో ఇరువది మూరల యెత్తు కట్టించెను, వీటిని గర్భా 
లయమునకై, అనగా అతిపరిశుద్ధ మైన స్థలమునకై. 

17 ఆకడు లోపల కట్టించెను. | అయితే దాని ముందర 
నున్న పరిశుద్ధస్థలము నలువది మూరల పొడూ యుం 

18 డెను. | మందిరములోసలనున్న చేవదారు పలకల 
మోద గుబ్బలాను వికసించిన పువ్వులును చెక్కబడి 
యూుంజెన్వు అంతయు చేవదారుకర్ర, పనియే శాయి 

19 యొకమైన కనబడలేదు. | యెహోవా నిబంధన 
మందసము నుంచుటకై మందిరములోపల గర్భాలయ 
20 మును సిద్ధపరచెను. | గర్భాలయము లోపల ఇరుపది 
మూరల పొడుగును ఇరువది మూరల వెడల్పును ఇరు 
వది మూరల యొత్తును గలదై యుంజెన్సు దీనిని మేలి 
మిబంగారముతో పొదిగించెను ఆర్టక(ర్రతో చేయబ 
21 డిన బలిపీఠమును ఈలాగునానే పొదిగించెను. | ఈలా 
గున సౌలామోను మందిరమును లోపల "మేలిమి బం 
గారముతో పొదిగించి గర్భాలయము ముంగిలికి బంగా 
రపు గొలుసులుగల 'తెర చేయించి. బంగారముతో 

22 దాని పొదిగించెను. | ఏ' భాగమును విడువకుండ 
మందిరనుంకేయు బంగారముతో పొడిగించెను గ 
లయను నొద్దనున్న బలిపీకమంతటిని బంగారముతో 

28 పొదిగించెను. 1 మరియు నతడు గరర్భిలయమందు 
జదేసి మూరల యెత్తుగల కండు "కరూబులను ఓలీవ 

24 చెట్ల కర్రతో చేయించెను | ఒక్కొక్క కరూబు 
నకు అయిదేసీ మూరల పొడవుగల రిక్క_లుండెను 
ఒక "రెక్క చివర మొదలుకిొని రండవ క్క చివర 

25 మట్టుకు పది మూరలు పొడవు, | రెండవ కెరూబును 
పది మూరలు కొలది యుండెను కిరూబులు శెండీం 
టికిని ఏక పరినాణమును ఏకాకారమును కలిగి యుం 

20 చెను. | ఒక కెరూబు పది మూరల యెత్తు ₹ండన 

27 కిరూబు దానిపలెనే యుండెను. | అకడు ఈ కెరూ 
బులను గర్చాలయనులో 'నుంచెను. ఆ. కెరూబుల 
రెక్కలు విప్పుకొని యొకచాని రెక్క. యివకలి గోడ 
కును ండవదాని "రెక్క. అవతలి గోడకును అంటి 

యుండెను గర్భాలయముందు వీటి కక్ళ_లు ఒకదాని 

28 తో నొకటి అంటుకొని యాండెను. | ఈ 'కెరూబు 


29 లను ఆరేడు బంగారముతో పొదిగించెను, | మరియు | స్త 


1 రాజులు 7 అధ్యాయము 
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"నేమి కెరూబులను తేమాల నృతృములన్న 
పుష్పములను ెక్కించెను, |" మరియు మ 
నట్టిల్లు లోపలను 'వెలపలను బంశాగ్రమ్సుతో 3 
చెను. | గర్భాలయ చ్యారములకు కీ : గ్‌ 
తలుపులు చేయించెను, ద్వారబంభముమోాడి కవ | 
నిలువు కమ్ములును గోడ వెడల్పులో నయిడవభ్య్యా | 
'వెడల్చుండెను. | రండు "తలుఫులును ర. 
కర్రవ్కి వాటిమోద కెరూబులను తమాలపృక్షక్ష్యు | 
వికసించిన పుష్పములను వెక్కించి వాటిని ఇల! 
ముతో పొదిగించెన్వు "కరూబుల మిదను ము! 


| 


పరిశుద్ధస్థలపు చ్వారనునకు ఓలీవచెట్టుకర్రతో శ! 


నిలువు కమ్మలు చేయించెన్యు ఇవి గోడవెడ్యుకో! 


ఒక్కొక్క తలుపుకు శంజేసి మడక ₹ిక్కళలుంకె:| 
వాటిమోద అతడు కెరూబులను తనూల వృత్తేన] 
వికసించిన పుస్సములను చెక్కించి ఆ చెక్కిన వో! 
మోద బంగారు శేకును పొదిగించను. | మ. 
లోపలనున్న సాలను మూడు వరుసలను వెక్కిన ₹ 
తోను ఒక వరుసను చేవదారు దూయల్‌|, 
కట్టించెను. | నాలుగవ 'సంపక్సరము సీఫు ఆన హో 
మున యొహోవా మందిరపు పునాది చేయ 
పదునొకండవ 'సంవత్సరము బూలు అను gal 
మాసమున దాని యేర్బాటుచొప్పున బగ | 
భాగములన్నిటితోను మందిరము సమ్‌... 
ఏడు సంవక్సరములు సొలొమోను దని ౩ | 


| 


| 


కట్టించెను దీని పొడుగు నటే 
యేబది మారలు,. యెత్తు ముప్పది మొరో! |. 
వరుసల 'ేవదారు స్తంభములమోద క లో! 
ములు జేయబడెను. | మరియా గల | 
ప్రంభములమిద ప్రక్కగదులమైన నల | 
లతో అది కప్పబడెను, ఆ _స్రంళములొ సహో | 
మెగా పదిహేనేసి చొప్పున మరో ర్య తో] 
డెను. | మూడు వరుసల కిటికీలు పరో 


డెను. | తలుశ్చలయొక్కయా కిటికీల | 
స్తంభములు చచ్చాకముగా నుంజేను) భో 
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|| నఠడు _స్తంభములుగల యొక 
నలు వార పాడను వం 
| శల, వెడల్పు ముప్పది మూరలు; ఒక మంటపము 
|. కాటి యెదుట నుండెను, _స్తంథములును లావుగల 
| చాటి యెదుట నుండెను. | తరువాత 
| “ప క్పచేయ జూర్చుండుటకై. యొక అధికార 
| మంటవరును కట్టించెను దాని నట్టిల్లు కొనమొదలు 
| క చేరాడు క్ర శ్ర తో కప్పబడేను. । లోపలి ఆనరణ 
ములో రన నివాసపు యింటిని ఆ విధముగానే 
గౌను, మరియు సొలొమోను తౌను వివాహ 
పైన ఫరో కుమ్త్తూకు ఈ మంటపమునంటి యొక 
9 నగరును కట్టించెను. | ఈ కట్టడములన్నియు పునాది 
| ' కుదలుకొని గోడ చూరువరకు లోపటను 'వెలపటను 
' .శాది హామాణప్రకారముగా తొలవబడినట్టివియు, 
|  రంపములచేక కోయబడిన , మిక్కిలి వెలగల 
కళ్లతో కట్టబడెన్యు ఈ ప్రకారమే గొప్ప ఆవరణపు 
10 వైప్టననున్న 'వెలపలి భాగమును ఉండెను. | దాని 
' ఫది పదేసి యొనిమిటేసి మూరలుగల మిక్కిలి వెల 
11 “౯ పెద్ద రాళ్లతో కట్టబడెను.  మెరట్టున పరిమాణ 
_. ప్రకారముగా ఇెక్కబడిన మిక్కిలి వెలగల రాళ్లును 
18 కేవదారు కర్రలును కలవు. 1 గొప్ప ఆవరణమునకు 
న 
స haha ల కలవు యెెహూనా 
Fe సరణము కట్టబడిన రీతినే ఆ మంది 
_ లే మటపమును కట్టబడెను. 


, ల 
॥/ కషరేడిోనేయ సమస్తమైన పనులలోను బహం 
"ను నై యుండెను అతడు సౌలా 
వచ్చి అకని సనియంతయు "చేసెను. | 
బ్యా ఇత్తడి స్తంభములు పోత 
వికి గల్చ లాగ్‌ సభను బీదునెనిమిది మూరల 
పిక్కొక్కటి పదిరెండు మూరల వైవా 
సంభములమిద నుంచుటకై 


అల్లికోపనిపంటి పనియు, 


అధ్యాయము 8835 
మూలను చేసి మిది పీటలను కోప్పుటకు చుట్టును అల్లిక 
పని శ0డు వరసలు దానిమ్మపండ్లతో చేసిన్యు ఈ 
ప్రకారముగా ఆకడు కెండవ పీటకును చేసెను. |, 
మరియు _స్తంభములమోది పీటలు నాలుగు మూరల 19 
మట్టుకు తామర పున్నమువంటి పనికలవై యుండ 
ను. |! మరియు రెండు స్తంభముల మోదనున్న పీటల 20 
మోది అల్లిక పనిదగ్ధారనున్న ఉఊచ్చెత్తుకు గా 
దానిమ్మ పంగ్లుండెన్యు ఇన్నూరు చా ఆ 
పీటమిద వరుస వరుసలుగా ల హరన... ఈ 2] 
స్తంభములను ఆతడు 'సలఫు మంటపములో 
ఎత్తించెన్యు కుడిపార్మ్వపు స్తంభమును ఎత్తి దానికి 
యాకీను అను పేరుపెళ్టైను, ఎడమపార్య్వవు స్తంభ 
మును ఎత్తి దానికి బోయజు అను "చేరుపెస్టైను, | 

ఈ _స్తంభమలమోద తామర పున్నములవంటి పని 22 
యుండెను), ఈలాగున _స్తంభమలయొక్క_ పని 
సమాప్పమాయెను. 1 మరియు నతడు పోతపనితో 28 ' 
నొక సముద్రమును చేసెను అది ఈ రట్టు పై అంచు 
మొదలుకొని ఆ తట్టు మ అంచువరకు పది మూరలు, 

అది అయిదు మూరల యొత్తుగలదై గుండ్రముగా నుం 
"'డెన్కు దాని కైవారము ముస్పది మూరలు. ! దాని 24 
మై అంచుకు క్రింద చుట్టును గుబ్బలుండెన్వు మారకు 
పది గుబ్బలచొప్ప్వున ఆ గుబ్బలు సముద్రముచుట్టును 
ఆపరించియాండెనుు అది పోత పోయబడినప్పుడు ఆ 
గుబ్బలు కెండు వరుసలుగా పోత పోయబడెను. | 
ఆది పదికెండు ఎడ్లమిద నిలువబడి యుండెను) 25 
వీటిలో మూడు, ఉర్తరదిక్టును మూడు పడమరదిక్కు_ను 
మూడు దత్నీణదిక్కును మూడు తూర్చుదిక్కును 
చూచుచుం ణెను. వీటిమిద ఆ సముద్రము ఎెత్తబడి 
యుండెను. వాటి వెనుకటి భాగములన్నియు లోపలి 
తట్టు త్రిస్పబడి యుండెను. ! అది బెత్తెడు దళసరి 28 
గలదై యుండెను, దాని మై అంచుపాత్రకు మై అంచు 
వలె తామర ఛుస్పములనంటి సని కలిగి యుండెను 
అది తొమ్మిది గరౌసెలు పట్టును. |! మరియు నరేడు పది 27 
యిత్తడి స్తంభములు చేసెను, ఒక్కొక్క _స్తంభము 
నాలుగు మూరల పొడుగు, నాలుగు మూరల వెడల్పు, 
మూడు మూరల యెత్తు కలిగి యాండెను. |! ఈ 28 
_స్రంభములపని రీతి యేదనగా, వాటికి ప్రక్క-పలకలు 
కలవు ఆ ప్రక్క_పలకలు జనలనుధ్య నుండెను. | 
జవలమధ్యనున్న ప్రక్కసలకలమిద సింహములును 29 
ఎడ్డును కటాబులును ఉండెను మరియు జవలమోద 
ఆలాగుండెనుు సింహమాుల్మ క్రిందను ఎడ్ల కృిందను 


డెన్కు అవి పీటకు శ్రేలాడు దండలవంటి పని కలిగి యుండెను, 1 మరి 80 


* 1 ఈలాసన ఆకడు సంభ | యు ప్రతి స్తంభమునకు నాలుగేసి యిత్తడి 
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చక్రాములును యిర్సేడి యిరుసులును కలిగి యుండెను, 
దాని నాలుగు మూలలను దిమ్మలు కలవు; ఈ దిమ్మలు 
తొట్టి క్రింద ఆతికిన ప్రతి స్థ పోత పోయ 

81 బడెను. | మరియు దాని మూతి సైపీటయందును మొ 
దను మూరెడు నిడివి అయితే మూతి ,క్రిందిస్తంఛను 

- పనిచొప్పున గుండ్రముగా నుండి మూరన్నర నిడివి. 
మరియు ఆ మూతిమోద ప్రక్క_పలకలుగల చెక్కిన 
పనులు గలవు ఇవి గుండ్రనివికాక చచ్చాకముగా 

82 నుండెను. | మరియు \ప్రక్క_పలకల | క్రింద నాలుగు 
చృక్తములు కలవు; చక్రముల యికుసులు స్తంభము 
లతో అకకబడి యుండెను; ఒక్కొక్క చృకృము 
88 మూరన్నర నిడివి గలదై యుండెను, | ఈ చృక్రముల 
పని రథచకృముల పనినలె నుండెను వాటి యిరుసు 
లును ఫూటీలును ఆకులును పోతపనివై 
84 యుండెను. | ఒక్కొక్క _స్తంభపు నాలుగు మూల 
లను నాలుగు దిమ్మలు కలవు ఈ దిన్తులును స్తంభ 

85 మును వీకాండముగా నుండెను. | మియు స్తంభ 
మును మైని చుట్టును జానెడు ఎత్తుగల గుండ్రని 
బొద్దు కలిగి యుండెను మరియా స్తంభమును పై 
నున్న జనలును ప్రక్క పలకలును చానితో వీకాండ 

86 ముగా నుండెను. | దాని జనల సలకలమిదను, దాని 
ప్రుక్క_పలకలమోదను, అతడు కెరూబులను సీంవాము 
లను కేమాల వృత్నములను ఒక్రొక్టదాని చోటునుబట్టి 
తొ చుట్టును దండలతో చాటిని చెక్కెను. | ఈ ప్రకా 
రము అతడు పది స్తంభములను చేసెను; అన్నిటి 
పోఠయును పరిమాణమును రూపమును ఏకరీతిగా 
88 నుండెను. | తరువార అకడు పది యిత్తేడి తొట్లను 
చేసెను ప్రతి తొట్టి యేడునూర్ల యిరువది తూములు 
పట్టునద్యి ఒక్కొక్క. తొట్టి నాలుగు మూరలు, 
ఒక్కొక్క _స్తంభముమిద ఒక్లొ_క్క_ తొట్టి "పెట్ట 

89 బడెను. | మందిరపు కుఢిపార్శస్టమున అయిదు స్తంభ 
ములను మందిరముయొక్క యెడమపార్శ్వనున 
అయిదు మట్లను అతడు ఉంచెను సము దమును 
దక్షీణమునకు ఎదురుగా తూర్పుకట్టున యును 

40 యొక్క కుడిపార్స్వమున ఉంచెను. | మరియు 
హీరాము తొట్లను చేటలను గిన్నెలను చేసెను, ఈ 
ప్రకారము హీరాము రాజైన సొలొమోను ఆ 
బట్టి యెహోవా మందిరవు పనియంకయు ముగిం 

4 చెను. | రెండు _స్తంభములన్సు ఆ "రెండు _స్తంభముల 
మోదనున్న పెపీటల 'పళ్లిములను), ఆ స్తంభములను 
వెపీటల వన్లోమలను కప్పిన రండు అల్లికలను, 1 
కప్పిన అల్లిక యొక్టటింటికి రెండు వరుసలచొప్పున 
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అధ్యాయము / 


శెండు అల్లికలకును నన్నూరు చా | 
ప్రంధమలిను, స్తంభమారమోద పదో || 
సముద్రమును, సముద్రము క్రింద పంగా సట! 
బిందెలను చేటలను, గిన్నెలను, వీటినన్ని టి షః! 
సొలొమోను ఆజ్ఞనుబట్టి హీరాము ర్న 
మందిరమునకు చేసెను. ఈ వస్తువులన్ని యు స్వా 1 
"పెట్టిన యిత్తడివై. యుండెను. | యొగ్దాను | 
మందు సుక్కోతుకును సారెతానుకును మధ్య బ్లా | 
భూమియందు రాజు వాటిని పోక పోయించో | | 
అయితే యా యుపకరణములు అతివిస్తారవక్య | 
దున సొలొమోను యెత్తు చూచుట మాసిక! 
యిక్తడియొక్క. యెత్తు ఎంతైనది తెలియబడక ప్రో | 
ను. 1 మియు సొలొమోను యెహోవా కుక 
సంబంధమైన తక్కిన యుపకరణములన్ని టిని శే | 
చెను అనగా బంగారపు బలిపీఠమును సమ్తుళ్య| 
రొప్రెలనుంచు బంగారపు బల్లను | గర్భాలయ 
ముందర కుడిపార్శప్టిమున ఆయిదును, ఎడమ | | 
మున అయిదునుు, పది బంగారపు దీపస్తంభమణు | 
బంగారఫు పుష్పములను ,ప్రమిచెలను కారణ: | ! 
మేలిమి జంగారపు పాత్రలను క'త్తెరలను, గిన్నెటో' 
ధూపకలళములను, అంత్రర్హందిరమను ఆతిహాకర్థేజో | 
స్థలనుయొక్క_ తలుపులకును మందిరేమను అలనే 
రలువులకును కలిగిన బంగారపు బందులను, వీటో | " 
టిని చేయించెను. | ఈ ప్రకారము రాక కో] 
మోను యెహోవా మందిరమునకు చేనీన హహ. 
తయు 'సమాప్తమాయొను. మరియు సాల | 
తండ్రియైన దావీదు ప్రతిష్టించిన “వెండిని క | 
మును ఉపకరణములను తెప్పించియొహో |, 
రసు ఖజానా నిధిలో నుంచెను. ప్‌ 
అప్పుడు సీయోను - అను చావీదు 
నుండి యెహోవా నిబంధన మందసమును 


లన్సు అనగా ఇశ్రాయేలీయుల పిఠేరుల gd] 
"పెద్దలను, తనయొద్దకు సమకూళ్చిను: ! సహో ' 
యేలీయులందరును యెతానీమను యేడే డో (| 
పండుగ కాలమున రాజైన సొలొమొన్‌ లి (| 
కొనిరి. 1 న. 
యాజకులు యహోవా మందసమన గీ సో క 
తీనికొనివచ్చిరి. ప్రశ్యతవు గులో కో] 
ములో నున్న పరిశు ఉపకరణములను నే | 
'లేపేయులును తీనికొనిరాగా | రాజేన జ్యో 

ఆకనియొద్దకు జూడివచ్చిన ఇల్‌ ; 


| ఫవాజకలాదరును మందసము ముందర నిలువబడి, 
|| | ఇక్టున ళక్యముకాని గొచ్రాలను ఎడ్లను బలిగా నర్చిం 
"| ౨౫.1 మియు యాజకులు యెహూావా నిబంధన నుం 
1 రసమును తీనీకొని దాని స్థలములో, అనగా మందిరపు 
7 గళ్ళాలయమగు అతిపరిశుద్ధస్థలము లో, కెరూబుల 
Fe క్రింద దాని ఉంచిరి. | కెరూబుల రెక్క_లు 
సురస సానము మీదికి చాపబడెను, ఆ కెరూబులు 
మందసమును దాని దండెలను మైలేట్టున కమ్మెను, 1 
8 ఛాటీ కొనలు గర్బాలయముగాదుట పరిశుద్ద స్ట 
లోనికి కనబడునంక పొడవుగా ఆ దండెలుంచబడెను 
 శాని యివి బయటికి కనబడలేదు. అవి నేటివరకు 
$ ఇక్కడనే యున్నవి. | మందసములో ఆ ₹0డు 
శాతిసలకలు తప్ప మరి ఏమియు లేకపోయెను. 
| ఇశ్రాయేలీయులు ఐగుప్తు బేళములోనుండి వచ్చి 
న్వుడు యెహోవా వారితో నిబంధనచేయగా 
మోషే తాను హోశేబునందు ఆ సలకలను అందు 
14లో నుంచెను. | యాజకులు స స్థలములోనుండి 
_.ఇయటికి డు మేధుము యెహోవా నుంది 
n రమును నింపెను. | కాబట్టి యొెహూావా తేజో 
| 'వహీమ యోహోవా మందిరములో నిండుకొనగా 
ర మేఘమన్న హేతువుచేత యాజకులు నేసచేయు 
"అప్‌ నిలువలేక పోయిరి. 


౫ పొలామాను దాని చూచి = గాథాంధకార 


డాని “నెరవేర్చిన ళా 
యేలీయుల 
et gE 


స్థలము | సెలవుచొప్పున 


అధ్యాయము. 887 
'బేమనగా--నా నామభునకకు ఒక మందిరమును కట్టిం 
చుటకు నీవు తాక్చర్యము కలిగి యున్నావు, ఆ తాక్స 
ర్యము మంచిడ్వే | అయినను నీవు మందిరమును కట్టిం 19 
చకూడదు, నీ నడుములోనుండి వుట్టబోవు నీ కుమా 
రుడు నా నామనునకకు ఒక మందిరమును కట్టించు 
ను. | ప్రమాణము వేసి తాను "సెలవిచ్చిన మాటను 20 
యొహోవా -నెరజేర్చియున్నాడు. "నేను నా తండ్రి, 
యైన దావీదుకు ప్రతిగా నియమింపబడి, యెహోవా 
ఇక్రాయేలీయులమోిద సింహిసనా 
సీనుడవై యుండి, ఇశ్రాయేలీయుల చేవుడైన యె 
"వారావా 'నానముఘునకకు మందిరమును కట్టించియు 
న్నాను. ! అందులో యెహోవా నిబంధన మందస 2] 
మునకు స్థలము "ేర్చరచితిని, ఐగుస్తు దేశములోనుండి 
ఆయన మన పిఠేరులను రప్పించినప్పుడు ఆయన చేసిన 
నిబంధన ఆందులో-నే యున్నది. 

ఇశ్రాయేలీయుల సమాజకులందరు చూచుచుం 22 
డగా సొలొమోను యెహోవా బలిపీఠము "నెదుట 
నిలువబడి ఆకాళముకేట్టు చేతులెత్తి యిట్లనెను 1. -- 
యెహోవా ఇశ్రాయేలీయుల దేవా, నున్న అకా 2 
శమందైనను (క్రిందనున్న భూమియంటైనను నీవంటి 
జేవుడొకడును లేడు ఫూర్ణమనస్సుతో నీ దృష్టికి 
అనుకూలముగా నడుచు నీ దాసుల విషయమై నీవు 
నిబంధనను "నెరజేర్చుచు కనికరము చూవుచు నుండు 
వాడవై యున్నావు | నీ దానుడైన నా తండ్రియగు ఇక 
దావీదుకు నీవు చేసిన వాగ్దానమును స్థిరపరచి, 
నీవిచ్చిన మాటను నేడు "నెరవేర్చియున్నావు. | 
యెహోవా ఇశ్రాయేలీయాల 'బీవా--నీ కుమారులు క్‌ 
సత్‌ ప్రవర్తన గలవారై, నీవు నా యెదుట నడిచినట్లు 
నా యెదుట నడిచినయెడల, నా దృష్టికి అనుకూలుడై 
ఇశ్రాయెలీయులమిద సింహాసనాసీనుడగువాడు 
నీకుండక మానడని "సెలనిచ్చితివి, నీవు నీ దానుడును 
నా తేండ్రియునుప దావీదుకు ఇచ్చిన వాగ్దానమును 

. 1 ఇశ్రాయేలీయుల "జీవ్రా దయచేసి 26 

నీ చానుడును నా తండ్రియానైన చావీదుతో నీవు 
"సెలవిచ్చిన మాటను నిశ్చయసరచుము. | నిశ్చయ 37 
ముగా దేవుడు ఈ లోకమందు నివాసము చేయడు _ 
ఆకాశ మహాకాళములు సహీరేము నిన్ను సట్టజాలవు; 
"నీను కట్టించిన యీ మందిరము నీలాగు పట్టును? 1 
ఆయినను యెొ"హరానా నా దేవా, నీ దాసుడనైన నా 28. 
ప్రార్థనను విన్న పమును అంగీకరించి యీ దినమున నీ 


ట్రించ దానుడవైన "నేను చేయు ప్రార్థనను పెట్టు మొర్రను 


ఆలకించుము. ! ఈ స్స 
చేను చేయు ప్రా 


సరించి, నీ దాసుడైన 29 
దయతో నంగీకరించునట్లు-.. ' 
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888 _ 1రాజులురి 


నా నామము ఆక్కడ నుండునని యే స్థలమునుగూర్శి నుందు జనులు బ్రదుకు దినములన్ని ట్య 
నీవు, సెలవిచ్చితివో ఆ స్థలమైన యీ మందిరముకట్టు నీయందు భయభక్తులు కలి 
నీ "నేత్రములు కేయింబగలు 'తెరనబడి యుండుగాక. | నరవుత్రులందరి హృదయములను నీవ 


80 మరియు నీ చాసుడనైన "నేనును నీ జనులైన ఇశ్రా 
యేలీయులును ఈ స్థలమును స్మరించి ప్రార్థన చేయు 
నప్పుడెల్ల, నీ నమైన ఆకాశమందు నిని మా 


విన్నపము నంగీకరించుమ్యు వినునప్వుడెల్ల నున్మును 
81 తమించుము. | ఎవడైనను తన పొరుగువానికి అన్యా 


యను చేయగా అతనిచేత ప్రమాణము 'చేయించుటకు 
అకనిమిద ఒట్టు "పెట్టబడినయెడల, అతడు ఈ మం 
దిరమందున్న నీ బలిపీశమునెదుట ఆ ఒట్టు పెట్టు 

82 నప్పుడు । నీవు అకాళమందు విని నీ చానులకు 
న్యాయము తీర్చి, వోని చేసినవాని తలమిోదికి శిక్ష 
రప్పించి నీతిపరుని నీతిచాప్పున వానికి ఇచ్చి వాని 

88 నీతిని చేయుము. | మరియు ఇశ్రాయేలీయు 
లన నీ జనులు నీకు విరోధముగా పాపము చేయాట 

చేక కమ ళత్రువులయెదుట మొొత్తబడినప్పుడు, చారు 
నీఠట్టు తిరిగి నీ నామమును ఒప్పుకొని యీ మందిర 
మందు నిన్నుగూర్చి (ప్రార్ధన విన్నపములు చేయు 

84 నప్ప్వుడెల్ల | నీవు ఆకాళమందు విని, ఇశ్రాయేలీయు 
లగు నీ జనులు. చేసిన పాసమును తృమించి, వారి పిత 
రులకు "బేళములోనికి వారిని తిరిగి రప్పించు 

శిర ము, | మరియు వారు నీకు విరోధముగా పాపను చేని 
నందున ఆకాశము మాయబడి వర్గము లేకపోగా, 

నీవు వారిని ఈలాసన శ్రోమపెట్టుటవలన వారు నీ 
నామమును ఒప్వుకిొని కమ పాపములను విడిచి యీ 

86 స్థలమును సరించి ప్రార్ధనచేసిన పత్నమున | నీవు 
ఆకాళమందు విని, నీ చాసులైన ఇశ్రాయేలీయుల నీ 
జనులు చేసిన పాపమును క్షమించి, పారు నడువవలసిన 
సన్యారమును వారికి చూపించి, నీ జనులకు నీవు స్వాస్థ్య 
ముగా నిచ్చిన భూనిమిద వర్షము కురిపింపుము, 1 

87 'బేళముందు మైనము గాని తెగులు గాని గాడ్నుచాబ్బ 
గాని చిత్తపట్టుట గాని మిడకలు గాని చీడపురుగు గాని 
కలిగినను, వారి శత్రువు వారి జేశేవు పట్టణములలో 
వారిని మట్టడివేనినన్కు ఏ "తెగలు గాని వ్యాధి గాని 
89 కలిగినన్సు | ఇశ్రాయేలీయులను నీ జనులలో వళి 
మనిషి తేన తన మనోవ్యాధిని 'తెలినికొనును గద్యా 
ఒక్కడైనను జనులందరైనను ఈ మందిరము తట్టు కము 
చేతులు బాపి ప్రార్థన విన్నపములు చేసిన పక్ష 
89 మున | ప్రతి మనిషియొక్క_ హృదయము నీ "వెరు 
గుదువు గనుక నీవు ఆకాళమను నీ నివాససలవుందు 
విని క్షమించి దయచేని యెవరి ప్రనర్తననుబట్టి వారికి 
40 (ప్రతిఫలమిచ్చి | మా పితరులకు నీవు దయచేసిన చేశ, 
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అధ్యాయము ' 


శ్వ] 
తెలినికొని యున్నావు. | మరియు ఇర 
నీ జనుల సంబంధులు కాని సరబేశులు నీ వాను] 
బట్టి దూరదేళశమునుండి వచ్చి! న్సీ ఘనమైన ఇ 
మునుగూర్చియు నీ 'చాహుబలమును నాళ్ళియ, Kk | 
చాపిన బాహువు ప్రనిద్ధిని గూర్చియు విడ || 
వచ్చియీ మందిరములట్టు ప్రార్థన చేసినపక్ష్వు / 
ఆకాళమను నీ నివాసస్థలము, విన్సి పూసే! 
నిన్ను వేడుకొనుదాని ప్రకారము సమస్తము వ్య 
హించుము అప్పుడు లోకములోని జనులందడ్న !| 
నామమును ఎరిగి ఇశ్రాయేలీయులను నీ లః! 


మందిరమునకు నీ పేరు "పెట్టబడినదని 'తెలినికొయక! 
మరియు నీ జనులు తమ ళతు 


తట్టును నీ నామఫునతకు "చేను కట్టించిన మట 
తట్టును యెొహోవావన నీకు వారు ప్రార్థో శ| 


మిద కోపగించుకొని వారిని శత్రున్రళమో న శ 
గించినయెడల"నేమిి వారు వీరిని | 


ల 


దర్గారైనట్టి గాని ఆ శత్రున్రల జీశమలోకో శో|| 
కొనిపోయినప్పుడు | వారు చెరగా కలో 


మనస్సుక శ్లో|| 
ఛో : 


దేశమందు తాను చచేసినదానిని 


పక్షమున | తమ్మును చెరగా కొ 

"జీళమందు దయనుతో 
వారు నీ తట్టు తిరిగి, నీవు వారి 
జేశముతట్టును నీవు కోరుకొనిన 


నామభ్టునతకు "నేను క మందిరమణేట్టో |. 
ఆన్న. 
వహ 


mn 1 రాజులు 9 అధ్యాయము 389 


వది వేల గొర్రెలను సౌలామోను సమాధానబలులగా 
యొహోవాకు అర్చించెను. ఈ '్రకారము రాజును 
ఇశ్రాయేలీయాలందరును యొపహాోవా మందిరమును 
ప్రతిస్టచేనిరి, | ఆ దినమున యెహోవా సమ్ముఖనమం 61 
దున్న యిత్తడి బలిపీఠము ఆ దహనబలులను ౫3 
ములను 'సమాధానబలిపళువుల (క్రొవ్వును ఆర్బించు 
టకు బహు చిన్నదై చాలకపోయెను గనుక రాజు 
యెహోవా మందిరము ముందరనున్న ఆవరణము 
మధ్యనుండు స్థలమును ప్రతిస్థ్రించి అచ్చట దహనబలం 
లను నైవేద్య ములను సమాధానబలిపకువుల (కొశ్వను 
అర్పించెను. | మరియు ఆ సమయమున సాలొమో 65 
నును ఆకనితోకూడ ఇశ్రారయేలీయులందరును వానూ 
తులో ప్రవేశించు స్థలము మొదలుకొని ఐసస్తనది 
పర్యంతేమున నున్న సకల (ప్రాంతములనుండి వచ్చిన ఆ 
మహా సమావామును రెండు వారములు అనగా పదు 
“నాలుగు దినములు యెహోవా 'సమ్ముఖమందు ఉత్స 
వము చేసిరి. | యెనిమిదన దినమున అతడు జనులకు 66 
సెలవియ్యగా, వారు రాజును పొగడి యెహోవా 
తన దాసుడైన దావీదుకును ఇశ్రాయేలీయులగు తన 
జనులకును చేసిన మేలంరటినిబట్టి సంతోషించుచు ఆ 
నందహృదయాలై తమ తమ స్థానములకు వెళ్లిపోయిరి. 

సోలాగవూను యొహోవా మందిరమును రాజు ల్రి 
నగరును కట్టుటయు్యు తాను చేయకోరినదంకటిని 
చేయుటయు ముగించిన తరువాత | గిబియోనులో 2 
'త్యతమైనట్లు 50డన మారు యెహోవా సాలా 
"మానుకు ప్రత్యతమై | ఆకనితో నీలాగు సెలవిచ్చెను 8 
--నా సమ్మఖమందు నీవు చేసిన (ప్రార్ధన విన్నపము 
లను చే నంగీకరించితిని నా నామమును అక్కడ 
సదాకాలము ఉంచుటకు నీవు కట్టించిన యీ మంది 
రమును పరిశుద్ధపరచియాన్న్నన్వు నా దృష్టియు చా 
మనసును ఎల్లప్పుడు అక్కడ నుండును. | నీ తండ్రి, 4 
మైన చావీదు నడిచినట్లు నీవును: యథార్థనాదయా 
డవై నీతిని ఒట్టి నడుచుకొని, "నేను నీకు "సెలవిచ్చిన 
దంకటి ప్రకారము చేని నా కట్టడలను విధులను అను 
సరించినయెడల | నీ సంకతిలో నొకడు ఇశ్రాయేలీ 5 
యులమోద సీంహిసనాసీనుడై యుండక మానడని నీ 

డి చావీదుకు "నేను 
geste నీ సింహాసనమును చిరకాల 

౦కము చుదును. | అయితే మోరే కాని 6 
మి కునూరులే కాని యేమాత్రమైనను నన్ను వెంబ 
డించుట మాని, "నేనిచ్చిన ఆజ్ఞలను కట్టడలను అనుసరిం 
చక యితరమైన బేనతలను కొలిచి ఫపూజించినయొడల | 
చీనా ఇశ్రాయేలీయులకిచ్చిన యీ చేశములో 7 
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|. కనికరము పుట్టించుము.! వారు ఐగువు దేళ 
౫ యినున కొలిమి మధ్యనుండి నీవు రప్పించిన 
| 35 జకలును నీ స్వోస్థ్రమువై యున్నారు. | కాబట్టి 
వ భానుడనైన "నేను చేయు విన్న పసముమోదను, ఇశ్రా 
 భ్రలీయాలను నీ జనులు 'చేయు విన్న సముమిదను, 
న , వారు ఏ విషయములందు నిన్ను వేణు 
' గురో ఆ విషయములందు వారి విన్న సముల నాల 
| గ కిచుము. | ప్రభువా యెహోవా, నీవు మా పితరు 


| జో మాషేద్వార ్రనూణమిచ్చినట్లు నీ స్వాస్థ్య 
| నసనట్లుగా లోకమందున్న జనులందరిలోనుండి 
| వాని ప్రల్యేకించితివి కదా. 

51 సొలొమోను ఈలాగు 'ప్రాశ్థిచుటయు విన్న 
| వము చేయుటయు ముగించి ఆకాళముతట్టు తన 


| తట్టీ ఇశ్రాయేలీయులు తన జనులకు "నెమ్మది దయ 
శన యెహోవాకు స్తోత్రము కలిగి యుండు గాక. 
| ఈ దాసుడైన మోచేద్టర ఆయన చేసిన శుభ 
[* గౌగ్రౌనములో నొక మా'కైన తప్పిపోయినది "కాదు । 
'శాలబ్టి మన దేవుడైన యెహాూగాచా మనలను వదలకను 
PEs మన పికరులకు తోడుగానున్నట్లు మన 
కదల ్నిడి ! రేన మారములన్ని టి ననుసరించి 
 అక్నటాగాను, తాను మన పితరులకిచ్చిన 
సత కట్టడలను విధులను చేకొనునట్టుగాను, మన 
స్‌ు కన ఈనకట్టు త్రిప్వుకిొనును గాక. 1 
మ్య era = rs! 


§ కార్యమును ఆవసరముచొప్పున, 


840 1 రాజులు 10 అధ్యాయము 


. వారిని నుండనీయక వారిని నిర్మూలము చేసి, నా 'నామ | "పెరిజీయాలు హీవీయులు యెబూసీయ్యు ఇ! 
మునకు "నేను పరిశుద్ధసరచిన యీ మందిరమును నా | లో శేషించిన వారుండిరి, 1 ఇశ్రా J | 
'సమ్మఖములోనుండి కొట్టిజేసెదన్కు ఇ శ్రాయేలీయాలు | నిర్మూలము చేయలేక పోగా వారి చేట 
'సర్వజననులలో 'చెదరిషోయి సామితెగాను హేళన | యున్న వారి పీల్లలను సౌలామోను దాసక్ళక్వ్య్వ 

8 గాను చేయబడుదురు. | ఈ మందిరమార్గమున వచ్చు | నియమింపగా "నేటివరకు ఆలా శే 
వారందరును చాని చూచి ఆశ్చర్యపడి తిరస్కారము | అయితే ఇశ్రాయేలీయులలో గొవని్నాన ఫ్లా! 
'చేసి--యుొహూోచా యీ ేశమునకును ఈ మందిర | మోను దాసునిగా "చేయలేదు వారు రాజన్య | 
మునకును ఈలాగున "వెందుకు చేసెనని యడుగగా | | గాను తనకు సేనకులుగాను ఆధిపతులుగాన్స హో | 

9 జనులిట్లందురు -- ఐగుప్తు చేళములోనుండి తమ పితరు | పతులుగాను అతని రథాధిపతులుగాను రౌ, 
లను రప్పించిన తేమ దేవుడైన యెహోవాను చారు | ఉండిరి. | సొలొమోనుయొక్క_ పనిమిదనున్న క్ట] 
విడిచి యితర చేనకలను ఆధారము చేసికొని కొలిచి | నులు యేనూట ఏబదినుంద్వి వీరు పనివాండ్లమాద జ 
వూజించుచు వచ్చిరి గనుక యెహోవా యీ కీడం | కారులుగా నుండిరి. । ఫరో కుమార్తె దావీదు స్య! 

" తయా వారిమిదికి రప్పించియున్నా డు. నుండి సొలొమోను తనకు కట్టించిన నగరువకు గా| 

10 సొలొమోను యొహోవా మందిరమును రాజ | అతడు మిల్లోను కట్టించెను. | మరియు సౌళామాః| 

నగరును ఈ "రెండింటిని యిరువది సంవత్సరములలో | తాను కట్టించిన బలిపీఠముమోద వీడాదిలో మడ 
గా కట్టించెను. ఆతడు పని ముగించినతరువాత తూరు | మారులు దహనబలులను సమాధానబలులను యెహో | 
రాజైన హీరాము సొలొమోను కోరినంతముట్టుకు చేవ | వాకు అర్చించుచు, యెహోవా సమ్ముఖమన్మ| 
చారు మ్రానులను సరళవృతపు మ్రానులను బంగార | ఫీశముమోద ధూపద్రన్యము వేయాచుండెన, ప్ల! 

11 మును అతనికిచ్చియున్నందున | సౌలామోను గలిలై | అతడు మందిరమును సమాప్తము 'చేసిను, | 
య 'బేళమందున్న యిరువది పట్టణములను హీరాము | మరియు రాజైన సొలొమోను యొదోమేేః 

12 కొప్పగించెను. | హీరాము సొలొమోను తనకిచ్చిన | యె ర్రసము ద్రతీరమందున్న యొలోతుదగ్గెర త! 

పట్టణములను చూచుటకు తూరునుండి రాగా అవి | న్హాబరునందు ఓీడలను కట్టించెను. | సాళో]| 
ఆశని దృష్టికి అనుకూలమైనవిగా కనబడలేదు గనుక। | నేనకులతోకూడ హీరాము గముదప్ర ; 
18 -నా సహోదరుడా, నీవు నాకిచ్చిన యీ పట్టణ | "నెరిగిన యోొడవారైన తన దాసులను ఓడలోక[ 
ములు ఏపాటివానెను. "నేటివరకు వాటికి నివ్‌ప్రయా | సెను. | వారు ఓఫీరను స్లలమునకు పోయి ల్లో! 
" 14 జకదేశమని పేరు. | హీరాము ఇన్నూట నలువది | నుండి యెనిమిది నూరుల నలువది మణుగుల ో| 
మణుగుల బంగారమును రాజుకు పంపించెను. మును రాజైన సౌలామోనునొద్దకు తీనీకొని స్ట, 
15 యెహోవా మందిరమును మిల్లోనును యెరూవ సేబజేళపురాణి యెహోవా చానుమననో | 
లేముయొక్క. ప్రా-కారమాను హాపోరు మెగిద్షో గజెరు | ర్చియు, సాలామోనుకు కలిగిన ట్రనిస్య్ళియ | 
ఆను పట్టణములను కట్టించుటకు సౌలామోను వెట్టి | సూఢార్రముగల మాటలచేత అతని : 
16 వారిని పెక్టైను. | ఐినస్తరావైన ఫరో గజెరుమిదికి వచ్చెను. | ఆమె గొప్ప పరివారముతో: నయ. 
వచ్చి దాని పట్టుకొని ఆగ్నిచేక కాల్చి ఆ పట్టణమం విస్తారమైన బంగారమును రర్నములను యిక ' 
దున్న కనానీయులను హరేముచేసి చానిని తన కుమా చెక్కించుకొని యెయాసలేమునకు వచ్చెనో! 
వైయిన సొలొమోను భార్యకు కట్నముగా నిచ్చెను.! | మోను డర్శనముచేని తనకు తోచినదొ 
1 es గజెరును కట్టించెను మరియు దిగువను | అతనితో మాటలాడగా 1 ఆమె నేనన 
.18 నును |! బయలకతు ముందున్న సాలావె j 
19 ములో తదోరునును pees] క్ల ను ప్రత్యు క్రరము పస 
ద్రోరనును, దార | మరుగైనజేదియు లేనందున ఆమె ప్రశ్న 
ములకు ఏర్పా మైన పట్టణములను, రథములకు ఏర్పా | నన్ని టి భావము చెప్పెను. | మే 
మైన పట్టణములను, రౌతులకు ఏర్పాటైన పట్టణము | యొక్క. జ్ఞానమును ఆతడు కట్టించిన 
లను, సాలామోను.యొరూషలేమునందును లెబానోను | అతని బల్లమీదనున్న భోజనద్ర సమాన! 
యందును తాను ఏలిన చేళమంకేటియందును ఏటేది | కులు కూర్చుండు. పీఠములన్సు ఆరేని 
20 కట్టుటకు కోళనో అదియును కట్టించెను. | అయితే కనిపెట్లుటను, వారి వస్త్రాలను, ఆరేనికీ A 
ఇశ్రారేలీయులుశాని ఆమోరీయులు హితీయులు నారిని యెహోవా మందిరమందు అక్షత 
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1 చూచి విష్ణయమొందినదై | రాజుతో 
| ఇను - నీ కార్యములనుగూర్చియు జ్ఞానమును 
1 యు ఛా బేశమందు "నేను వినిన మాట నిజమే; 
| అయినను "వేను వచ్చి కన్నులార చూడకమునుఫు ఆ 
|' మాటలను నమ్మకయుంటిని; ఉన్న దానిలో 'సగమైనను 
| రో ఛప్పబడలేదని యిప్పుడు "నేను తెలినికొనుచు 
|| న్నాను. నీ జ్ఞానమును నీ భాగ్యమును చేను వినిన 
'జానిని బహూగా మించియాన్న వి; 1 నీ జనులు భాగ్య 
' వకులు, నీ ముందర ఎల్లప్పుడును నిలిచి నీ జ్ఞానవచ 
| ములను వినుచుండు నీ నేవకులును భాగ్యవంతులు. | 
| $ నీయందు ఆనందించి నిన్ను ఇశ్ర్రాయేలీయులమిద 
| శజగా నియమించిన నీ దేవుడైన యెహోవాకు 
| స్తోత్రము కలుగుగాక. యెహోవా ఇశ్రాయేలీయు 
| లండు కాళ్వత (ప్రేమయుంచెను గనుక నీతిన్యా 
| . యకులను అనుసరించి కార్యములను జరిగించు 
19 టక ఆయన నిన్ను నియమించెను..! మరియు ఆమె 
| గాకాకు యిన్నూట నలువది మణుగుల బంగారమును, 
| "హు విస్తారమైన గంధవర్షమును, రత్నములను ఇచ్చె 
ఈ షేబదేశపు రాణి రాజైన సాలామోనుకు ఇచ్చిన 
| గయస్ణములంక విస్తారము మరి ఎన్న 'డైనను రాలేదు.। 
మయ ఓీఫీరు దేశమునుండి బంగారము తెచ్చిన 
[3 యోడలు ఓఫీరునుండి చందనవు మ్రాను 
న గ్నోములను బహు విస్తారముగా తెచ్చెను, | 
కేశ చయనపు య్రానులచేక =A యెహోవా మం 
f= రాజునగరునకును _స్తంభ్రములను, గాయ 
మప వికారాలను స్వరమండలములను చేయించేను. 
fn రర చందనపు మ్రానులు దొరకవు 
ర 1 సొలొమోను తన ప్రభావ 
లా ట్ట చేబజేళపు రాణికిచ్చినదిపోగ 
బ్బ (కారము ఆమె యిచ్భావూర్తిగా ఆమె 
రు ఆమెయు ఆమె చేవకులును తమ 


ల దప క 
~~ సుత్తితో శ్రా తో 


1 రాజులు 10 అధ్యాయము 
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బంగారముండెను వీటిని రాజు లెబానోను అరణ్యపు 
మందిరమందుంచెను. 1 మకియు'రాజు దంకముచేత 18 
పెద్ద సింహాసనము చేయించి సువర్గముతో చాని పొది 
గించెను. 1 ఈ సింహాసనమునకు ఆధమెట్లుండెన్కు 19 
సింహాసనము మోదిభాగ పు 'వెనుకఠట్టు గుండ్రముగా 
నుండెను; ఆసనమునకు ఇరుపార్గ్వములయందు ఊక 
లుండెను ఊకలదగ్ధర కెండు సింసాములు నిలిచి 
యుండెను. | ఇరుప్రక్కల ఆరు మెట్లమిద పం 20 
(రౌండు సీంహములు నిలిచియుండెన్వు అటువంటిది 
ఏ రాజ్యనుందైనను చేయబడలేదు. | మరియు రాజైన 21 
సొలొమోను పౌనపాత్రలు బంగారవువై యుండెను 
లెబానోను మందిరపు పౌాత్రలును బంగార 
పువ్వే వెండిది యొకటియు లేదు సొలొమోను దిన 
ములలో వెండి యెన్నికకు రాలేదు. | సముద్రనుందు 22 
పీీరాము అనాం ము ఓడలును రాజుకు 
కలిగి యుండెను ఈ తర్షీను ఓడలు మూడు 'సంసక్స 
రముల కొకనూరు బంగారమును వెండిని దంతమును 
కోతులను "నెమలి పిట్టలను తీసికొని వచ్చుచుండెను. 
ఈ ప్రకారము రాజైన సొలొమోను ధనముచేతను 28 
క్ఞానముచేకను భూపతులందకిలో అఆధికోడై యాం 
"డెను, 1 అకేని వాదయనుందు 'దేవ్రడు ఊంచిన జ్ఞాన 24 
వాక్కులను వినుటకై లోకులందరును ఆకేని చూడ 
కోరిరి, | ఏర్పామైన (ప్రతిమనిషి "వెండి వస్తువులు 25 
గాని బంగారపు వస్తువులు గాని, వస్త్రములు గాని, 
ములు గాని, గంభవర్లములు "గాన్ని గ్కుర్ర 
ములు గాని, కంచరగాడిబెలు గాని, తన తన వంతు 
చొప్పున కట్నములను వేట తీసికొని వచ్చుచుం 
డెను. | మియు సాలామాను రథములను రౌతులను 26 ' 
'సమకూచ్చెన్యు అతడు వెయ్యిన్ని నన్నూరు రథము 
లును పండ్రెండు జేల రౌతులును గలవాడై యాం 
డెను వీటిని ఆకడు రథములక్రై యేర్పడిన ఫురముల_ 
లోను యొరూసలేమునందు రాజునొద్దను ఉంచ" 
యించెను. | రాజు యెరూషలేములో వెండిని రాళ్లంఠ 27 
విస్తారముగా వాడుక చేసైన్యు దేవదారు మ్రానులను 


ద్ద | శౌఫీలా ప్ర,దేళముననున్న 'మేడిచెట్లవలె విస్తరింప జేసె 


ను. | సాలొమోనుకుండు గుర్రములు ఐగువ్తలోనుం 28 
డియు కోవేలోనుండియు తేబడెనుు రాజు వర్తకులు 
నియామకమైన ధరనిచ్చి కోవేనుండి కొని 'కెప్పిం. 
చికి. | వారు ఐగువ్తలోనుండి కొని తెచ్చిన రథమెొక 29 
టింటికి ఆరునూర్ల తులముల 'వెండియు, గుర్రమొక 
టింటికి నూట నీబది తులముల వెండియు నిచ్చిరి, 
హీపీయుల రాజులకందరికొరకును ఆరాము రాజుల 


త్తు | కొరకును వారు ఆ ధరకే వాటిని తీసికొనిరి, 
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11 మోయాబవీయులు యేదోమోయులు సీదోనీ 
యులు హితీయులు అను జనులు మీ హృదయము 
లను తను చేవకేలరట్టు త్రిప్వుదురు గనుక వారంతో 
సహవాసము చేయహాడదనియా, వారిని మీతో 
సహవాసము చేయనియ్యకూడదనియు యెహో 
చా ఇశ్రాయేలీయులకు "సెలవిచ్చి" యున్నాడు. 
అయితే రాజైన సాలొమోను ఫరో కుమార్తినుగాక 
ఆ జనులలో ఇంక ననేకమంది పరస్రీలను మూహించి | 

2 కామాతురర గలవాడై చారిని ఊంచుకొొనుచు వచ్చె 
తి ను. |! అతేనికి ఏడు నూరులమంది 'రాజకుమార్తెలైన 
భార్యలును మున్నూరునుంది ఉపపసత్నులును కలిగి 
యాండిర్వె అతని భార్యలు అతని హృదయమును 
4 త్రిప్పివేసిరి. |! సొలొమోను వృద్ధుడైనప్పుడు అతని 
భార్యలు అశని వోాదయమును ఇతర బేసకలకట్టు 
్రిస్పగా అకని తండ్రియైన దావీదు హృాదయమునలె 
అకని హృదయము బేవుడైన మయొహోవాయెడల 
ర్‌ య కాకపోయెను. | సొలొమోను అష్టా 
తోతు అను సీదోనీయుల చేనఠను మిల్కో_ము అను 
అమ్రోనీయాల "హేయమైన 'దేనకను అనుసరించి నడి 
6 చెను. | ఈ ప్రకారము సొలొమోను యెహోవా 
దృష్టికి చెడు నడక నడచి తన తండ్రియెన : దావీదు 
అను'సరించినట్లు దయముతో యొహాోా 
7 చాను అనుసరింపలేదు..! సొలొమోను 'కౌెవరూసు. అను 
మోయాబీయుల హేయమైన బేనకకును మోలెఖు 
అను అమోనీయుల "హేయమైన జేవకకును యెరూ 
సులేము "నెదుటనున్న కొండమిద బలిపీఠములను 
8 కట్టించెను. | తను ేవకలకు ధూపము జేయుచు 
బలుల నర్చించుచుండిన లైన తన ల 
క్రమ అతడు ఈలాగు చ hs 
9 _ ఇృక్రాయేలీయాల దేవుడైన మొహోవా అతనికి 

10 రండు మారులు ప్రత్యక్షమై | -- నీవు ఇతర 'జేవక 
లను 'వెంబడింపవలదని తనకు ఆజ్ఞాపించినను సాలా 
'మోను హృదయము ఆయన యొద్దనుండి తొలగిపో 
యెను. యెహోవా తనకిచ్చిన ఆజ్ఞను అకడు కా 

11 నకపోగా యెహోవా ఆకేనిమిద కోపగించి | సెల 
విచ్చినదేమనగా---నేను నీతో చేసిన నా నిబంధనను 
కట్టడలను నీవు ఆచరింపక పోవుట "చేను కనుగొను 
చున్నాను గనుక యీ రాజ్యము నీకుండకుండ ని 

12 యముగా తీనివేని నీ దానునికిచ్చెదను. | అయినను నీ 
తండ్రియైన దావీదు నిమిత్తము నీ దినములయందు 
చేనాలాగున చేయక: నీ కుమారుని చేతిలోనుండి 

18 దాని తీసిజేసిదను. | రాజ్యమంకయు తీనిబేయను; 
'నా దాసుడైన దావీదు నిమిత్తమును "నేను కోరుకొనిన 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


1 రాజులు 11 అధ్యాయము 


లతోకాడ న్లిద్రపొందిన సంగతిని, వా | 


యెరూసులేము నిమిత్తమును ఒక గణి శ్ర | 

రునికిళ్చెదను. వ. 
యెహోవా యొదోమియుడై హద 

నొకని సొలొమోనుకు విరోద్ధిగా శేషు, 


పతియైన యోవాబు చంపబడినవారిని 
చెళ్లియున్న పుడు యెదోము దేశము 


వారినందరిని తాను వాతము చేయుపరకు 
యాలందరితోకూడ యోవాబు ఆరు నెలలు కస్య | 
నిలిచెను. | అంతట హదదు తానును తనరోక్ల| 
తన తండ్రి, 'సేనకులలో కొందరు యెదోమియ్యా 


లోనుండి బయలుదేరి పారాను దేశమునకు పరి 
పారాను బేళములోనుండి కొందరిని తోడు 
ఐగుప్తలోనికి ఐగుప్తరాజగు ఫరోనొద్దక రాగా | 
రాజు అతనికి యిల్లును భూమియు నిచ్చి అవే | 
నిర్ణయించెను. | వాదదు ఫరో దృష్టికి బహు రేక! 
పొందగా తాను "పెండ్లిచేసికొనిన రాణియైన ళా. 
చేసు 'సెహూదరిని అతనికి “పెండ్లిచేనిను. ! శే 
రాహ్నెశేనుయొక్క_ సహోదరి అతనికి గవ 
అను కుమారుని కనెను ఫరో యింట ళహెే |, 
వీనికి పాలు విడిపించెను గనుక "గనులు ఛో / 
కటుంబికులలో నివసించి ఫరో కుమారులలో లో ' 
డుగా "నెంచబడెను. | అంతట చావీదు కీ కో 


మైన యోవాబు మరణమైన సంగతి ఇ, 
మందు వాదదు విని నేను నా గ! | 
3 


శ 
నీవు నీ'స్వదేళమునకు వెళ్ల కోరుటకు చారో . 


కూర్చి, కూడిన యొక సైన్యమునకో తో! i 
స్కుకు వచ్చి ఆచ్చట నివాసము WE 
రాజాయెను. | వాదదు చేసిన యి " 


కతు ఖదికిన దినములన్నియు నితడు ఆరాముదేళ 
mw రిస్తూ ఇర్రాయేనీయులక వికోధిరై 
| డి ఇశ్రాయేలీయులయందు అసవ్యాఠగలవాడై 
వాలా సొలొమోను నేవకుడైన యారొబాము 
| హః రాలొమోదికీ యుద్ధమునకు లేచెను. ఇతడు 
| శోదా సంబంధమైన యెష్రైతీయుడైన నెచాథు 
 కమూరుడు, ఇతని తల్లిపేరు సెరూహ్మా ఆమె విధన 
| ఇ శాలు. | ఇరడు రాజుమోదికి లేచుటకు హేతువేను 
నా, సొలొమోను మిల్లో కట్టించి తన తండ్రియైన 
| శావీదు పురమునకు కలిగిన బీటలు 'బాగుచేయుచుం 
| బ౭ెవ. | అయితే యారొబాము అను నితడు మహా 
| యుండగా యాననుడగు నితడు పని 
| యందు శ్రద్ధగలవాడని సౌలామోను తెలిసికొని, 
' యోసేపు సంకతివారు చేయవలసిన భారమైన పని 
జి మొద ఆకనిని అధికారిగా నిర్ణయించెను. |! అంతట 
' ఊారొబాము యెహాసలేములోనుండి బయలు వెడలి 
పోగా షీలోనీయుడును ప్రవక్షయునగు అహీయా 
| _ నిని మార్గముందు కనుగొనెన్కు ఆహీయా (క్రొత్త 
| క్ర ధుంచుకొని యుండెను, తప్ప ఫాల 
[= మరియెవడును లేకపోయెను. | అంతట అహీ 
| 1 కౌను ధరించుకొని క్షా త్త వస్త్రమును 
1  గేప్టకొని పండ్రెండు జన్‌ యారొబా 
నో నిట్లనెను. ఈ పది తునకలను నీవు తీసికొను 
ఖీ + ఇక్రాయేలీయుల 'బేవుడైన మయొహాూోూచా సెల 
|; -- జనులు నన్ను విడిచిపెటి 
| క్ల అన tse be sn గళం. 
| కును మిల్కో_ము అను ఆ 
i వాగినా సౌలొమోను కస్త 
| శ్వా ట్లు నా దృష్టికి యోగ్యమైన 
౨ నా కట్టడలను నా విధులను అను 

"ొసేర్నరచిన మార్గములలో నడవకయు 
a సౌలొమోను చేతిలోనుండి 

పది గోత్రములను నీకిళ్చెదను. 

డైన దావీదు నిమిత్తమును చేను 


గే J .గండి వానికి ఒక గోత్రము 

1 ఇ స Sin be వాని చేతిలోనుండి బొత్తిగా 

. కా 

స! నష కను ఆనుస్య్యచ్చి న్‌ా "సేవకుడైన చావీదు 

సె గౌవీదున్న నా. కట్టడలను ఆచరించెను 
లయ ఆక కైపు చేసికొని అతని. దినము 

న అ 'కౌరిగా నుండనిత్తును. | అయితే 
_ చుండి రాజ్యమును తీసీ'జేసి 

C 


1.రాజులు 12 అధ్యాయము 


348 


అందులో చీకు పది గోత్రముల నిచ్చెదను | నా నామ 86 
మును అక్కడ నుంచుటకు "నేను కోరుకొనిన పట్టణ 
మైన యెరూసులేములో. నా యెదుట నొక దీపము 
నా నేవకుడైన దావీదుకు ఎల్లప్పుడు నుండునట్లు అతని ' 
కుమారునికి ఒక గోత్రము నిచ్చెదను. | "నేను నిన్ను 87 
అంగీకరించినంయేన నీ కోరిక యంలటిచొప్పున నీవు 
నీలుబడి చేయుచు ఇశ్రాయేలువారిమోద రాజావై 
యుందువు. | "నేను నీకు ఆజ్ఞాపించినదంతయు నీవు 38 
విని నా మార్గముల ననుసరించి నడచుచ్చు నా దృష్టికి 
అనుకూల మైనదానిని జరిగించుచ్చు నా సేవకుడైన 
దావీదు చేసినట్లు నా కట్టడలను నా ఆజ్ఞలను “కొ 
నినయుడల్క "నేను నీకు తోడుగానుండి చావీదు 
కుటుంబమును శాళ్వతముగా "నేను స్టిరపరచిన 
నిన్నును స్టిరసరచి ఇశ్రాయేలువారిని నీకప్పగించెదను.। 
వారు 'చేనిన క్రియలనుబట్టి "నేను దావీదు సంతతి 80 
వారిని చాధపరుచుదును గాని నిక్యము బాధింపను. | 
జరిగినదానిని విని స్తాలామోను యారొబానును 40 
చంప చూడగా యారొబాము లేచి ఐగువ్తబేళము 
నకు పారిపోయి ఐగుత్త రాజైన షీవకునొద్ద చేరి 
సొలొమోను మరణమగు పర్యంతము ఐగుస్తలోచే 
యుండెను. 

సొలొమోను చేసిన యితర కార్య 4 
యా, ఆతడు చేసినదంకటిని గూర్చియు, ఆతని జ్ఞాన _ 
మును గూర్చియు, సొలామోను ములను గూ 
ర్చిన గ్రంథమందు వ్రాయబడి యున్నది. | సౌలొ 42 
'మోను' యెొరూసులేమునందు ఇశ్రాయేలనందరిని ఏలిన 
"కాలము నలువది 'సంవక్సరములు. | ఆంకట సాలా 48 
'మోను తన పిఠరులతోకూడ నిద్రపొంద్సి తన తండ్రి, 
మైన దావీదు ఫురమందు సమాధిచేయబడెను; తరు 
చాత అతని కుమారుడైన రెనాబాము అతనికి మారుగా 
రాజాయెను. టే 

రెహచాముకు పట్టాభిషేకము చేయుటకు 2. 
ఇశ్ర్రాయేలీయాలందరును “పి.ఖెముకు రాగా ఛెవా 
చాము "పిఖెముకు పోయెను. | నెబాథు కుమారు 2 
డైన యారొబాము రాజైన సాలొమోను నొద్దనుండి 
పారిపోయి ఐగువ్తలో నివాసము చేయుచుండెను; 
యారొబాము ఇంక ఐగుప్తలోనే యుండి ఆ సమా 
వారము వినెను, | జనులు అతని పిలువనంహగా శ్రి 
యారొచామును ఇశ్రాయేలీయుల సమాజమంతే 
యును వచ్చి రెనాబాముతో నీలాగు మనవి చేసిరి । 
-- నీ తండ్రి బరువైన కాడిని మామిదనుంచెన్యు నీ 4 
తండ్రి నియమించిన కఠినమైన దాస్యమును మామిద 
అతడు ఉంచిన బరువైన కాడిని నీవు చులకన చేసిన 
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క యెడల మేము నీకు నేవచేయుదుము. | అందుకు 
రాజ-మోరు వెళ్లి మూడు దినములైన తరువాత 'నా 
యొద్దకు తిరిగి రండని సెలవియ్యగా జనులు వెళ్లిపో 

6 యిరి. ! ఆప్పుడు రాజైన రెహబాము తన తేండ్రియైన 
సౌలొవెరాను బ్రదికియున్నప్వుడు అలేని 'సమ్మఖ 
మందు సేవచేసిన "పెద్దలతో ఆలోచనచేసి--ఈ జను 
లకు ఏమి ప్రళ్యు త్తరమిచ్చెదనని వారినడుగగా | 

7 వారు-ఈ దినమునీ నీవు ఈ జనులకు దానుడవై 
వారికి సేవచేసి మృదువైన మాటలతో. వారికి ప్రత్యు 
_త్తరమిచ్చినయెడల వారు సదాకాలము నీకు దాసు 

8 లశదురనిరి. | ఆయితే అడు "పెద్దలు తనతో చెప్పిన 
ఆలోచనను నిర్లక్ష్య పెట్టి, తనతోకూడ "పెరిగిన యావ 
నస్థులను పిలిచి ఆలోచన నడిగి, జనులకీలాగు ప్రశ్న 

9 చేసెను | -- మామోద నీ తండ్రి యుంచిన కాడిని 

చులకన చేయుడని నాతో ఇెప్పుకొనిన యీ జను 
లకు ప్రత్యు త్తరమిచ్చుటకు ఏ ఆలోచన మిరు చెప్పు 

10 దురు? | అప్పుడు అకనితోకూడ ఎదిగిన ఆ యౌవన 

ఈ యాలోచన చెప్పిరి - నీ తండ్రి మా 
కాడిని బరువైనదిగా చేసెను గాని నీవు దానిని చుల 
కనగా చేయవలెనని నీతో చెప్పుకొనిన యీ జనులకు 
ఈలాగు ఆజ్జనిమై -- నా తండ్రి, నడుముకంకె నా 

12 చిటికిన వ్రేలు పెద్దదిగా నుండును. | నా తేండ్రి 

మోమోద బరువైన "కాడిని పెట్టెను సర్కే చేను ఆ 
కాడిని ఇంక బరువుగా చేయుదును నా తండ్రి, 
చబుకులతో మిమ్మను శిక్నీంచెను సక్కే "నేను కొర 

12 'డాలతో మిమ్మును శిక్నీంచుదును. | -- మూడన దిన 

మందు నాయొద్దకు రండని రాజు నిర్ణయము చేసి 
యున్నట్లు యారొచామును జనులందరును మూడన 


18 దినమున రెహాబామునొద్దకు వచ్చిరి. 1 ఆప్పుడు | 


రాజు పెద్దలు చెప్పిన ఆలోచనను నిర్లక్ష్య పెట్టి యావ 

: నస్థులు చెప్పిన అలోచనవొప్పున వారికి కఠిన 
ముగా ప్రత్యుత్తరమిచ్చి యిట్లు ఆజ్ఞాపించెను | -- 

14 చా తండ్రి మీ కాడిని బరువుగా చేసెను గాని “నీను 
మో కాడిని మరి బరువుగా, చేయుదును, నా తండ్రి, 
చబుకులతో మిమ్మును శితీంచెను గాని చేను కొరడా 

15 లతో మిమ్మును శిక్నీంచుదును. | జనులు చేసిన మన 
విని రాజు ఈ ప్రకారము అంగీకరింపక పోయెను, 

" వీలోనీయు౫ైన అహీయాచ్వార గొబాథు కుమారు 
_ైన యారొబానుతో తాను పలికించిన మాట "నెర 
చజేర్చవలెనని యెహోవా యీలాగున జరిగించెను. | 
16 కాబట్టి ఇశ్రాయేలువారందరును రాజు తేమ విన్న ప 
మును వినలేదని తెలిసికొని రాజు కీలాగు ప్రతు 
మిచ్చిరి . దావీదు సంతతితో నూకు నిమిత్తములేదు 


1 రాజులు 12 అధ్యాయము 


స్థ కర | పోవుచుండినయెడల ఈ జనుల 
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యిష్టయి కువూరునియందు . మాక స్వార్థ 
ఇశ్రాయేలువారలార్కా మీ మి 


పోవుడి, దావీదు సంకతివారలారా, 


ములలోనున్న ఇశ్రాయేలువారిని కాకా | 
ను. 1 తరువాత రాజైన 3హచాము | 
అధికారియైన అదోరామును పంపగా | 
రందరును రాళ్లతో అతని కొట్టినందున తుజ! 
మాయెను. కాబట్టి రాజైన శెవాచాము యహ! 
మునకు 'పారిపోవలెనని తన రథమమిద ట్ట] 
"నెక్కను. | ఈ ప్రకారము ఇశ్రాయేలువూప | 
వరకు జరుగుచున్నట్లు దావీదు సంతతివాశమిర ట్ల! 
గుబాటు చేసిరి, | మరియు యారొబాము తిక హా 
నని ఇశ్రాయేలువారందరు విన్సి సమాజముగా హీ! 
అకని పిలుననంపించి ఇశ్రా వారందరిమోద ₹2 |. 
నిగా ఆతనికి పట్టాభిషేకము చేసిరి యూడాగ్యో| 
యులు తప్ప దావీదు 'సంకతివారిని "వెంబడించిన | 
వరును లేకపోయిరి. 

శహబాము యెరూసులేమునకు వచ్చిన కరో 
ఇశ్ర్రాయేలువారితో యుద్ధము 'చేస్సి రాజ్యము సో 


మోను కుమారుడైన "రెవా'బాము అను రను కీ | 


| 
J 
| 
| 


;| 
నావలనానే జరిగన్కు మిరు ఇశ్రా) ఖీ! 
సహోదరులతో యాద్ధము చేయ నగ ii 
రును మో మో యిండ్లకు తిరిగి పోవులా | 
యెహోవా మాటకు లోబడీ చానినిఖట్టీ స 
మునకు పోక నిలిచిరి. న. 
తరువాత యారొబాను యారు. 
మందు "షె'ఖెనును పట్టణము కట్టించి ఈడో] 
ముండి 'అచ్చటనుండి బయలు జేరి శ్రమ! 
కట్టించెను. | -- ఈ జనులు అనఖో 
యెహోచా మందిరమందు బలో దత! 
' 


= మయొెపహాోాచా "సెలవిచ్చునబేమన'గా స్ట 


వసత 


చారాకైన హాము అను తేను 


| థన శవచాబామునొద్ద భురల చేరుదురు, రాజ్యము 
' మా చావదు సంశతినారిదగును అని | యారొ 
aa శన వాదయమందు తలంచి | ఆలోచనచేని 
|| ae బంగారేవు దూడలను చేయించి, జనులను 
ఇని యెరూహలేమునకు పోవుట మికు బహు 
11 శ్రా లారా, ఐగుప్త బేళములో 
 మండిమి రప్పించిన మో చేవుడు ఇవే అని చెప్పి, 
| బటి చేశేలునందునుు ఒకటి చానుయందును ఉంచె 
| ఇ ను, | దానుసరకు ఈ "రెంటిలో నొకదానిని జనులు 
| ఫాలించుటవలన రాజు చేసిన కార్యము పాపమునకు 
' 81 శారణమాయెను. | మరియు నఠడు ఉన్నత స్ట 

|| య కట్టించి మందిరయుగా చేర్చరచి, 'లేవీయులు 
' 7) సాధారణమైనవారిలో కొందరిని యాజకులుగా 
88 నియమించెను. | మరియు యారొబాము యూదా 
| . షేమందు జరుగు ఉత్సనమునంటి ఉత్సపమును ఎనిమి 
"చ మాసము పదువైదవ దినమందు జరుగ నిర్ణయించి, 
| ఇిఫీమమోద బలుల నర్చించుచు వచ్చెను. ఈ 
| _ శ్రశారము బేతేలునందును తాను చేయించిన దూడ 
1 - ణు బలుల నర్చించుచుండెను. మరియు తాను చేయిం 
ల త యన్నకమైన స్థలమునకు యాజకులను 'బేతేలం 
| బీనయంచెను. | ఈ ప్రకారము అకడు తాను యో 
 - చిచినదానిని బట్టి యెనిమిదన మాసము పదునైదవ 
| me బేకేలులో తాను చేయించిన బలిపీఠము 
/ sts se వచ్చెను మరియు ఇశ్రా 


fe ర రడి యూడదాజేళశమునుండి చేకేలుకు వచ్చెను. 


| సంకతిలో యోషీయా అను నొక 
కాజలో నీహొడ ధూపము వేసిన యున్నత 
. శవ ఆక్‌ యౌజికులను ఆశడు నీమీద నర్చిం 
॥ ] ఆరేడు మన్య శ 
“చు! ఈ ల్యములను నీమీద దవానను 
: నన్న బి క్వాలిక ము బద్దలై పోయి చానిమోద 
న] న! క్‌ పోనుటయే యొసాూవా 
3 న ఆని చెప్పి ఆ దినమున ఆ ప్రవక్త 
" నీ యిచ్చెను, I చేతేలునందున్న 
"క తాతా దెహనుడు ప్రకటించిన మాట 
శ " విని, బలిఫీకమమోదనుండి తన 


రాజులు 18 అధ్యాయము 


345 


| గడు చారు నన్ను చంపి యూదా చెయ్యి చాపి, వాని పట్టుకొనుమని చెప్పగా ఆతడు 


చాపిన యెండిపోయెను, దానిని వెనుకకు 
తీసికొనుటకు ఆతనికి శక్తిలేకపోయెను. | మరియు 5 
యెహోవా "సెలవు ప్రకారము _దైవజనుడిచ్చిన 
నూచనచొప్పున బలిపీఠము బద్దలుకాగా బుగ్గి దాని - 
మీదనుండి ఒలికి పోయెను. | అప్పుడు రాజు--నా 6 
చెయ్యి మునుపటినలె చాగగునట్లు నీ చేవుడైన 
యెహోవా సమ్మఖమందు నాకొరకు వేడుకొను 
మని ఆ చైవజనుని బ్రతిమాలుకొనగా, దైవజనుడు 
యెహోవాను బ్రతిమాలుకొనెను గనుక రాజు 
చెయ్యి మరల బాగ్లై మునుపటినలె చాయను. । 
అప్పుడు రాజా - నీవు నా, యింటికి వచ్చి అలసట 7 
తీర్చుకొనుము నీకు బహుమతి నిచ్చెదనని ఆ దైవ 
జనునితో చెప్పగా |! దైవజనుడు రాజుతో నిట్లనెను 8 
-- నీ యింటిలో సగము నీవు నాకిచ్చినను నీతో 
కూడ చేను లోపలికి రాన్యు ఈ స్టలముందు నేను 
అన్నపానములు పుచ్చుకిొనను, | -- అన్నపానములు 9 
ఫుచ్చుకొనవలదనియు నీవు వచ్చిన మార్గమున తిరిగి 
పోవలదనియు యెహోవా చాక్కు-చేత నాకు సెల 
వాయెనని రాజుతోననెను. | అంకట ఆకడు తాను 10 
చేతేలుకు వచ్చిన మార్గమున 'వెళ్లేక మరియొక మార్గ 
మున తిరెగిపోయెను. 

చేతేలులో ప్రవక్షయగు నొక ముసలివాడు కావు 1 
రముండెను. ఇతని కమారులలో నొకడు వచ్చి చేశే 
లులో చైవజనుడు ఆ దినమున చేసిన ,క్రియలన్ని 
టిని, అతడు రాజుతో పలికిన మాటలన్ని టిని తమ 
తండ్రితో తెలియజెప్పగా | వారి తండ్రి--అకడు ఏ 12 
మార్గమున వెళ్లిపోయెనని వారినడిగన్యు ఆంకట ఆరని 
కుమారులు యూచాబేళములోనుండి వచ్చిన దైన 
జనుడు ఏ మార్గమున 'వెళ్లిపోయినది తెలిపిరి, | పిమ్మట 18 
అకడు తన కుమారులను పిలిచి-- నాకొరకు "గాడిదకు 
గంత కట్టుడని ఇెప్పగా వారు అకనికొరకు గాడిచెకు 
గంత కట్టిరి. అకడు చానిమోదనెక్కి. దైవజనుని కను 
గొనవలెనని పోయి | వుస్తిచావృతుము క్రింద అకడు 14 
కూర్చుండగా చూచి -- యూడాడేళములోనుండి . 
వచ్చిన దైవజనుడవు నీవేనా?! అని అడుగగా ఆకడు 
_ "బేనే అనెను. | అప్పుడు ఆకడు -- నా యింటికి 15 
వచ్చి భోజనము చేయుమనగా | ఆతడం--నేను నీతో 16 
జాడ మరలి రాజాలను, నీ యింట ప్రువేశింపను 
మరియు నీతో కలిని ఈ స్థ అన్న పానములు 
వుచ్చుకిొనను నీవు అచ్చట అన్నపానములు పుచ్చు 17 
క్రొననలదనియు నీవు వచ్చినమార్లమున పోవుటకు 
తిరుగవలదనియు యెహోవా చాక్కు.చేక గాకు 
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18 సెలవాయెనని 'చెప్పెను.! అందుకతడు-"సేనును నీవంటి 
చ్రనక్తచే, మరియు ేనదూత యొకడు -- యెహో 
. వాచేక "సెలవ్రపాంది అన్నపానములు పుచ్చుకొను 
. టకై అశని నీ యింటికి తోడుకొని రమ్మని నాతో 
19 వెప్పెనని అతనితో ఆబద్దమాడగా | అకేడు తిరిగి 
అఆకేనితోకూడ మరలి పోయి అకని యింట అన్న 
20 పానములు పుచ్చుకొనెను. | చారు భోజనము చేయు 
చుండగా అతని వెనుకకు తోడుకొని వచ్చిన ఆ 
ప్రనక్షకు యోహోవా వాక్కు. ప్రత్యక్షమాయెను. | 
21 అంట అకడు యూదా దేళములోనుండి వచ్చిన 
చదైనజనుని పిలిచి -- యెహోవా యీలాగున 
- నిచ్చుచున్నాడు -- నీ దేవుడైన యెహోవా నీకు 
22 అజ్ఞాపించినదానిని ైకొనక | ఆయన సెలవిచ్చిన నోటి 
మాటమోద తిరుగబడి నీవు "వెనుకకు వచ్చి, నీనచ్చట 
అన్నపానములు పుచ్చుకొనవలదని ఆయన "సెలవిచ్చిన 
స్థలమున భోజనము 'చేసియున్నావు గనుక, నీ కళే 
బరము నీ పితరుల 'సనూధిలోకి రాకపోన్సనని యెలు 
28 7త్తి చెప్పెను, | అంతట వాగు అన్నపానములు పుచ్చు 
కొనిన తరువాత అచ్చటి ప్రసక్త తాను వెనుకకు 
తోడుకొని. వచ్చిన ఆ ప్రనక్షక గాడిచెమిద గంత 
24 కట్టించెను. | అకడు బయలుజేరి మార్గమున పోవుచుండ 
శా నొక సింహము ఆకని కదురుపడి అతని చంపెను. 
1 అతని కశేబరము పడియుండగా గాడిది 
చానిదగ్దెర నిలిచి యుండెను సింహమును శవము 
దగ్దెర నిలిచి యుండెను. | కొందరు ఫల్గలు ఆ 
చోటికి వచ్చి శవము మార్షమందు పడి యుండుటయు, 
నింవాము శవముదగర నిలిచి యుండుటయు చూచి, 
ఆ ముసల్మిప్రనక్ష "కాపురమున్న పట్టణమునకు వచ్చి 
26 ఆ పర్తమానను 'తెలియజేసిరి. | మార్గములోనుండి ఆతని 
తోడుకొని వచ్చిన ఆ ప్రవక్ష ఆ వర్తమానము వినిన 
ప్పుడు - యెహోవా మాటను 'ఆలకింపక తిరుగ 
బడిన దైవజనుడు ఇతడే, యెహోవా .సింహమునకు 
అతని నప్పగించి యున్నాడు యెహోవా సాలవి 
చ్చినప్రకారము అది అతని చీల్చి చంపెను అని 
27 పలికి | తన కుమారులను పిలిచి గాడిచికు నాకొరకు 
గంత కట్టుడని చెప్పెను. చారు అతనికొరకు గం 
28 కట్టినప్పుడు | అతడు పోయి అతని శవము మార్దమందు 
_ వడి యుండుటయి, గాడిదెయు సింహమును శవము 
దగ్గర నిలిచి యుండుటయు సింహము గాడిబెను 
చీల్చిజేయక శవమును తినక యుండుటయు చూచి | 
29 దైహునుని శవము "నెత్తి గాడిబెమోద చేసికొని. తికిగి 
వచ్చెను. ఈ ప్రకారము ఆ ముసలి ప్రవక్త ఆంగ 


లార్బుటకును ళమాధిలో శవమును "పెట్టుటకును పట్టణ 
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మునకు వచ్చెను. 1 అతడు కన స 
మును పెట్టగా జనులు కటకటా న్నా | 
దరుణా అని యేడ్చిరి. । మియు నిక్రజ్లు ae 
శోపమును "పెక్టి-- నేను మరణ మైనప్పుడు a | 
టు 
నొ శల్యములను అకని ళల ఉం ; 
యెహోవా మాటనుబట్టి 'బేతేలులోనన్న బో 
మునకు విరోధముగాన్సు పోోమోోను : 


కక్ష 


విరోధముగాను, అతడు ప్రశటించినది అవ్వకు! 
న. 

సంభవించునని తన కుమారులతో చౌప్పన | 
ఈ సంగతియైన తరువాత యారొళాము కక 
దుర్తార్ణమును విడిచిపెట్టక, 'సామాన్యవారిలో | 
రెని యున్నత స్థలములకు యాజకులుగా నియమించ | 
శనకిష్తులైనవారిని యాజకులుగా ప్ర నాడి! 
యాన్నత స్థలములకు యాజకులుగా నియమించు! 
యారొబాము 'సంకతివారిని నిర్మూలము చేని భూః] 
మోద నుండకుండ నశింపజేయునట్లుగా ఇదె ఇక| 


యా కాయలాసడగా 1 యారొబాము తన 
నిట్లానెను--నీవు లేచి యారొబాము భార్యపని శే! 
బడకుండ నూరు వేషము. ేసికొని షీలోపో 
పొమ్ము ఈ జనులమిద "నేను శాజునగుదునని కో |, 
సమాచారము తెలియజెప్పిన , ప్రనక్షయగు ఈ | 
అక్కడ నున్నాడు. | కాబట్టి నీవు పడి రహి 


ఆకని దర్శించుము. బిడ్డ యేనుగునో అడు కీ | 
యజేయునని చెప్పగా! యారొబాము 
ప్రకారము లేచి షిలోహుకు పోయి 
యింటికి సచ్చెను. ఆహీయా  వృద్ధాష 
కానరాని వాడై యుంజెను. | అంలేటె చో! 


గూర్చి నీచేక వీచారించుటకై. యాల 
వచ్చుచున్నది. ఆమె మూరు వేషము జ్య 
యొకతె యైనట్టుగా వచ్చుచున్నది గనో క] 
"సెలవిచ్చునట్లు నీవు ఆమెలో అన్నవి | 

ఆహీయా చ్వారములోపలికి వచ్చు తో ' 


సే 


ఆనా ఇర్రిరోలీయాం దేవుడైన యెహోవా 
|| | వ కారము చిలనిచ్చుచున్నాడు. నేను నిన్ను 
a నండీ తీసి -హెచ్చింపజేని, ఇశ్రాయేలు 
1] సా జనులమోద నిన్ను అధికారిగా నియ 


క అనుసరించి నాష ద ఏది అను 
| తూ మాత్రమే నేవకుడైన 
చావదు చేసినట్టు నీవు చేయక | నీకంకు ముందుగా 
వండిన వారందరికం కును అధికముగా కీడుచేసీ 
. యన్నాన్యు నన్ను బొత్తిగా విస్టించి యితర చేస 
శల పోక విగ "పెట్టుకొని నాకు కోపము 
1 శట్టిచి యున్నావు. | కాబట్టి యారొబాము సంకతి 
' శామోడికి "నేను కీడు రప్పించుచ్చు ఇశ్రాయేలు 
_వాిలళో అల్బులు గాని ఘనులు గాని లేకుండ మగవారి 
| నందిని యారొబాము వంశమునుండి నిర్హాలముచేనీ, 
1 సెటయంకయు పోవునట్లుగా నొకడు ఆవకలకు 
| గాని ఊడ్చి వేసినట్లు యారొచాము 'సంకతిలో “శేషిం 
11 చినవారిని చేను ఊడ్చివేజయుదును. | పట్టణమందు 
|. 'యారొళాము సంబంధులలో మరణనుగువారిని 
|. క్యలు తినును బయట భూమిలో మరణనుగువారిని 
_ఈకౌళపకలు తినును యొహోవా 


1 యన్నాడు. | కాబట్టి నీవు లేచి నీ యింటికి 
a పొస్టునీ పాదములు పట్టణములో ప్రేశించునప్పుడే 
ని బిడ్డ చనిపోవున్యు | వాని నిమిత్తేము ఇశ్ర్రాయేలం 


| హద ఆంగలార్చుచు, సమాధిలో వాని "పెట్టు 

క ఇశ్రాయేలీయుల చేవుడైన యెహోవా 

మా సంబంధులలో ఇతనియందు మాత్రమే 

“భు మిన డాని కనుగొనెను గనుక యారొబోము 
ఇతడు మాత్రమే సమా 

త్‌ ధికి వచ్చును. । 

గ గని యెహోవా తన నిమిత్తము ఒకని ఇశ్రా 

జనా రు నియమింప బోవుచున్నాడు; 
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యేలువాకిని అప్పగింప బోవుచున్నాడు. | అప్పుడు 17 
యారొబాము భార్య లేచి వెళ్లిపోయి తిర్స 

| మునకు వచ్చెను ఆమె లోగిటి ద్వారపు గడస 
యొద్దకు రాగానే ఆ చిన్నవాడు చనిపోయెను. | 
| జనులు అతనిని సమాధిలో "పెట్టి యెహోవా తన 18 
నేవకుడైన (ప్రనక్తయగు అహీయా చ్వార సెలవిచ్చిన 
ప్రకారముగా ఇశ్రాయేలువారందరును వానికొరకు 
అంగలార్చిరి. 1 ,యారొబాము చేసిన యితర కార్య 19 
ములను 'గూర్చియ్స అతడు జరిగించిన యుద్గములను 
గూర్చియు ప్రభుక్వమునుగూర్చియు ఇశ్రాయేలు 
వారి రాజుల వృత్తాంతముల గ్రంథమందు (వ్రాయబడి 
యున్నది. 1 యారొబాము ఏలిన దినములు ఇరువది 20 
శెండు సంవత్సరములు, ఆకేడు తన పిఠరులతోళాడ 
నిద్రషొందగా అతనికి మారుగా: అతని కుమారుడైన 
నాదాబు రాజాయెను. 

యూూాదాదేశమందు' సౌలొమోను కుమారుడైన 21 

శహాబాము ఏలాచుండెను. శెవాబాము తన వయస్సు " 
నలువది యొకటన 'సంసక్సరమున ఏలనారంభించెను. 
తన నామము నుంచుటకై. ఇశ్రాయేలీయాల గోత్రము 
లన్నిటిలోనుండి యెహోవా కోరుకొనిన యెరూవ 
'లేనును పట్టణమందు అరేడు పదునేడు సంనక్సరములు 
ఏలెన్కు ఆతని తల్లి ఆమ్మానీయారాలుు ఆమె "పేరు 
నయమా. | యూదావారు యొహోనా దృష్టికి కీడు 22 
చేసి కమ పితరులం చేసినదానంకటిని మించునట్లుగా 
'పాపము చేయుచు ఆయనకు రోషఘు పుట్టించిరి.. ! 
ఎట్లనగా వారును ఎత్తయిన ప్రతి పర్వ్పతముమోదను 28 
పచ్చని ప్రతి వృతముక్రిందను బలిపీకములను కట్టి, 
విగ్రహములను నిలిపి, చేవతాస్తంభములను 
మరియు పురుషగాములు సహో 'బేళముందుండిరి. ఇశ్రా 
యేలీయులయెదుట నిలునకుండ యొహాోవా 'వెళ్ల 
గొట్టిన జనులు చేయు "హీయ, క్రియల (ప్రకారముగా 
యూదావారును చేయుచు వచ్చిరి. 1 రాజైన శెనా 25 
చాముయొక్క.. అయిదవ సంనత్సరమందు ఐగున్త 
రాజైన షీసకు యెరూసలేముమోదికి వచ్చి | యెహో 26 
చా మందిరపు. ఖజానాలోని ములను రాజ 
నగరుయొక్క_ ఖజానాలోని పదార్థములను, ఎత్తికొని 
పోయెను అతడు సమస్తమును ఎత్తికొని పోయెను 
సాలామోను చేయించిన బంగారవు డాళ్లను ఆకడు 
ఎత్తికొని పోయెను. | రాజైన ఇెవాబాము వీటికి 27 
మారుగా ఇత్తడి డాళ్లను చేయించి, రాజనగరు చ్వార 
పాలకులైన తన చేసాసంరతకుల అధిపతుల నశము 
"వేసెను. | రాజు యెహోవా మందిరమునకు వెళ్లునన్వ 28 
జెల్ల రాజదేనాసంరతృకులు వాటిని మోసికొనిపోయి 
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ఆతడు తిరిగి రాగా వాటిని తమ గదిలోనుంచిరి. 1 అవ్వపేరు మయఖ్యా యీమె అనీషా 


29 "5హబాము చేసిన యికర కార్యములనుగూర్చియా, 
అతడు చేసినవాటినన్నిటినిగూర్చియు యూదా 
రాజులయొక్క_ పృత్తాంఠముల గ్రంథమందు (వ్రాయ 

80 బడి యున్నది, | వారు బ్రదికినంక కాలము రెహబొ 
ముకోను యారొబాముకును యుద్ధము జరుగుచుండె 

81 ను. | "రెహాచాము తన పికరులతొ కూడ నిద్రసొంది 
చావీదు ఫురమందున్న తన పితేరుల సమాధిలో పాతి 
చెట్టబడెన్కు అతని తల్లి నయుమాయను నొక అమ్మా 
నీయురాల్యు అకేని కుమారుడైన అవీయాము అతనికి 
మారుగా రాజాయెను. 

15 "నెళాథు కుమారుడును రాజువైన యారొబాము 
ఏలుబడిలో పదునెనిమిదవ 'సంవక్సరమున ఆబీయాము 

2 యూచావారిని వీలనారంభించెను. |! అకడు మూడు 
'సంపక్సరములు యెరూసషలేమునందు రాజుగా నుం 
"డెను అతని తల్లిపేరు మయఖ్యా అమె అఆఫీపాలోము 

8 కుమార్తె. | అకడు పూర్వము తేన తండ్రి, అనుసరించిన 

పాపమార్షములన్నిటిలో నడిచెను తన పిఠరుడైన 
చావీదు సృాదయము తన బేవుడైన యెహోవా 
యెడల యథార్థముగా నున్నట్లు అతని వృాదయము 
ముగా నుండలేదు. | దావీదు హితీయాడైన 
ఊరీయా సంగతియందు తప్ప తన జీవితదినములన్ని యా 
యొహోవా దృష్టికి యథార్థముగా నడుచుకొనుచ్చు 
యెహోవా అశనికిచ్చిన ఆజ్ఞలలో చేని విషయనుం 
త్‌ దును తప్పిపోకుండెను గనుక | దావీదు నిమిత్తము' 
అకని తరువాత అకని కునూరుని నిలుపుటకును 
యొరూసులేమును. స్థిరపరచుటకున్సు అతని బేవుడైన 
[సూ యెరూసలేమునందు దావీదుకు దీప 

6 ముగా నతని నుండనిచ్చెను. 1 శఇవహాబాము బ్రదికిన 
దినములన్నియు అతనికిని యారొబాముకును యుద్లము 

_ ? జదగుచుండెను. | అలీయాము చేసిన యికర కార్య 


4 


ములనుగార్భియు అతడు చేసిన వాటియన్ని టిని 
గూర్చియు రమాదారాజాల వృత్తాంతముల ర ౦థ 
మందు (వ్రాయబడియున్నది, అటీయాముకును యారొ 
8 బాముకును ము కలిగి యుండెను, | అవీయాము 
తన పితరులతోకూడ న్మిద్రపొందగా వారు చావీదు 
వురనుందు ఆతనిని సమాధిచేసిర్వి ఆతని కుమారుడైన 
ఆసా అకనికి మారుగా రాజాయెను, 
ఇశ్రాయేలంవారికి రాజైన యారొబాము ఏలుబడ్‌ 
10 వారిని ఏలనారంభించెను. | అతడు నలువదియొక సం 


పళ్సరములుం యేరూసులేమునందు ఏలుచుండెను, ఆతని | చేయగా జనులు సమకూడి 


కే కొన్ని హ్రైచీనవ్రకులరో-అపీయాము అని పాఠాంకేరమా: 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


| పంపించుచున్నాను, నీవు వచ్చి *ర రో 
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శై. | ఆసా తన పిఠరుడైన దావీదువ శో! 
దృష్టికి యథార్థముగా నడుచుకొని | పుడుమ్య 
దేశములోనుండి వెళ్లగొట్టి తన పితరులు స్ట ; 
విగ్రహములన్ని టిని పడగొప్రైను. | మియు కుజ, 
మైన మయఖా అసహ్యమైన. యొకడాని S| 
డేవతాస్తంభము నొకటి నిలుపగా ఆసా ఆల 
మును చిన్నా భిన్న ములంగా కొట్టించి, కిద్రోను 1% | 
దాని కాల్చివేసి ఆమె పట్టపుదేవి కాకుండ అల్వా | 
తొలగించెను. ! ఆసా తేన దినములన్నియు ॥ 
ఫూర్వకము7” యొహాోవాను అనుసరించెన | 
ఉన్నత స్టలములను అకడు తీసివేయక పోరి! 
మరియు నరడు తన తండ్రి, ప్రతిష్టించిన వస్త 
తాను ప్రతిష్టించిన వస్తువులను, వెండియు బంగారకః 
ఉపకరణములను యెహోచా మందిరములో!!! 


యూదావారికి విరోధియై యుండి యూగాోక్‌ 
ఆసాయొద్దనుండి యెవరును రాకుండను అకేశియోో | 
ఎవరును పోకుండను, రామాపట్టణమును కట్టిలో'| 
కాబట్టి ఆసా యెహోవా మందిరపు ఖో 
రాజనగరుయొక్క  ఖజానాలోను శేషింిచిన 
యంకయు బంగారమంతయు తీని లేన 
కప్పగించి "హెజో్యోనుకు పుట్టిన టవ్రిహ్లోో 
'చేయాచు 


రాజువై యున్న బెన్షద్ధదుకు పంపీ గో 
చేమనగా 1 -- నీ లేండ్రికిని శా రర 
కలిగి యున్నట్లు నీకును నాకును సంధి కలీ స్య. 
వలెను గనుక వెండి బంగారములను నీకీ శో|| 


బయెషా నాయొద్దనుండి బ్రాను. ళ్‌. 
కిని కలిగిన నిబంధనను  తప్పీ! él 
'బెన్షద్ధదు రాజైన ఆసా చెప్పిన మ | 
సైన్యముల అధిపతులను ఇశ్ర్రారేలా mf 
పంపి ఈయోనును చ్లానును స్‌ కో | 
రోతును నప్తాలీదేళమును పట్టుకొని టో! 
ఆది బయెషాకు వర్తమానము కెగొ 1 శస, 
కట్టాట -మాని తిర్భకు పోయి గ 


అప్పుడు రాజైన ఆసా యొపరును . 
యూ దాబేళ పువారందరు 


se ఢీ. 
ళాస టీ 
బయిసా కలో | 
| 
1 


| 33 ఆసా వాటిచేక బెన్యామోను 'సంబంధ మైన 
1. శయ మిస్పెను కట్టించెను.! ఆసా చేసిన యితర 
హర్చియా, అకని బలమంతటినిగూర్చియు, 
ఈడు చేనీన సముస్తమునుగూర్చియు, ఆకడు కట్టిం 
జో ర్చ యు యూచారాజుల వృత్తాం 
యం గ్రంథమందు న్రాయబడి యున్నది. అతడు 
: తరువాఠే అతని పొదములయందు రోగము 
a ఫ్రుష్టైను. | అంకట ఆసా తేన పిఠరులతో కూడ నిద్ర 
' శాంది, తన విఠరుడైన దావీదు ఫురమందు తన పితరుల 
. శూధిలో పొతిపెట్టబణెన్సు అతనికి మారుగా యొ 
' .సూహైపాథు అను అతని కుమారుడు రాజూయొను, 
జ యారొబాము కుమారుడైన నాదాబు యూదా 
' ాకైన ఆసా యేలుబడిలో "రెండవ సంవక్సరమందు 
| ఏలనారంభించి ఇశ్రాయేలువారిని 
౫ కుడు సంపక్చరములు ఏలెను. | అతడు యెహోవా 
. లృష్టికి కీడుచేస్సి తన తండ్రి నడిచిన మార్షమందు 
|. వీచి అకడు చేనిచేక ఇశ్రాయేలువారిని పాపము 
చేయుటకై కారుడాయెనో ఆ పాపము ననుసరించి 


| యాల సంబంధ మైన గిబ్బెతోనుకు ముట్టడి వేయుచుం 
| దగా గబ్చెతోనులో బయెొషా అతని చంపెను. | 
| జి కాకైన ఆసా యేలుబడిలో మూడవ 'సంవక్సరమందు 

' వయెషా అశని చంపి 


అవస వాకముచేసెన్సు ఎవనిచైన యారొభా 
" వునిగా నుండనియ్యక అందరిని నశింపజే 

Fs జ సేవకుడైన షీలోనీయుడైన - అహీయా 

మా 
జ] శ్రా 


a ఈలాసన జరొగెను, ! నాదాబు చేసిన 


é 
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శాళ్లను కర్రలను ఎత్తికొని నచ్చిరి. | పది నాలుగు సంవత్సేరములు ఏలెను. | ఇతడు యె 84" 


"హవా దృష్టికి కీడుచేసి యారొబాము బేనిచేత 


కార్య | ఇశ్రాయేలుచారు ' పాపము చేయుటకు కారకుడా 


యెనో చానినంకటిని అనుసరించి ప్రవక్తించెను. 
యెహోవా వాక్కు హనానీ కుమారుడైన యె కళ 

హూాకు ప్రశ్యత మై బయెహానుగూర్చి యీలాగు సెల 
విచ్చెను | -- "నేను నిన్ను మంటిలోనుండి తీసి "హై 2 
చ్చింపజేనీ ఇశ్రా ను నా జనులమిద నిన్ను 
అధికారగా చేసితిని, అయినను యారొబాము ప్రవర్తిం 
చిన ప్రకారముగా నీవు ప్రపర్షించుచు, ఇశ్రాయేలు 
వారన నా జనులు పాపము చేయుటకు కారకుడ్వపై, 
వారి పాసములచేత నాకు కోపము పుట్టించి యు 
న్నావు. 1 కాబట్టి బయెసా సంకతివారిని అతని 8 
కుటుంబికులను చేను సమూలద్వంళము చేని నాబాథు 
కుమారుడైన యారొబాము సంతతివారికి "నేను చేసి 
నట్లు నీ సంకతివారికిని చేయబోవుచున్నాను. | పట్టణ క 
మందు చనిపోవు బయెసా సంబంధికులను కుక్కలు 
తినును బయటి బీడు భూములలో చనిపోవువాని 
సంబంధికులను ఆకాళపతులు తినును. |! బయెషా 5 
చేసిన యితర కార్యములను గూర్చియు, ఆతడు చేసిన 
వాటినన్నిటిని గూక్చాయా, ఆతని బలమును గూర్చియు 


ప్వీ | ఇశ్ర్రాయేలురాజుల సృత్తాంకముల (గ్రంథమందు (వ్రా/ 


యబడియున్నది. 1 బయెసా తన పిఠరులతోకూడ 6 
నిద్రపొంది తిర్బలో 'సమాధిచేయబడెన్యు ఆతనికి 
మారుగా అతని కుమారుడైన రేలా రాజాయెను. | 
మరియు బయెషా యారొబాము సంకతివారినలెనే 7 
యుండి తన కార్యములచేత యెహోవా దృష్టి! 
కీడుచేసి ఆయనకు కోపము పుట్టించిన దానినంకళ్‌ 
బట్టియు, ఆకడు తన రాజును చంపుటను స 
ఆకని గూర్చియు, ఆతని 'సంకతివారిని నార్చియా 
యెహోవా వాక్కు, హననీ కుమారుడును ప్రచక్త 
యునగు యొహూకు ప్రత్యతమాయొను. 
యూదారాజైన ఆసా యేలంబడిలో ఇరువదియా 8 
రన 'సంనర్సేరమున బయెసా కునూరుడైన యేలా తిర్బ 
యందు చశినందరిని ఏలనారంభించి రెండు 
సంవక్సరములు నీలెను. | తిర్భలో తనకు గృవానిర్వా 9 
సాకుడున ఆర్బా యింట అకడు (త్రాగి మత్తుడై యాం 
డగా, తేన ముల ఆ ముమోద అధికారి 
మైన జిమ్రి అకేనిమిద కుట్రచేని లోపలికి చొచ్చి | 
ఆశని కొట్టి చంపి అకనికి మారుగా రాజాయెను. ఇది 10 
యూచారావైన ఆసా రేలుబడిలో ఇరువది యేడవ 
'సంనక్సరమున సంభవించెను. | అతడు సింహాసనాసీ 1] 
నుడై యేలుబడి చేయుచు బయెసా సంకతిచా" 


CC-0. Jangamwadi Math Collegtion. Digitized by eGangotri 


350 1 రాజులు 17 
రందరిలో ఏ పురుషునే గాని అతని బంధువులలోను 
తులలోను ఎవరినే గాని మిగులనియ్యాక అందరిని 
12 హరముేసెను. | బయెసాయును ఆతని కుమారుడగు 
యేలాయును తావే పాపముచేసి ఇశ్ర్రాయేలునారు 
పాపను చేయుటకు కారకులై, తౌము “పెట్టుకొనిన 
'జీనకలచేత ఇశ్రాయేలీయాల దేవుడైన యెహోవాకు 
18 కోపము వుట్టించిరి గనుక । చారు చేసిన పాసములను 
బట్టి ప్రనక్షయైన యెహూచ్వార బయెసానుగూర్చి 
యెహోవా సెలవిచ్చిన మాట నెరవేరుటకై జ్యిమ్రి 
బయెఫా సంకతివారినందరిని నాళనముచేసెను. | 
14 యేలా చేసిన యికర కార్యములను గూశ్చియు, అతడు 
చేసిన క్రియలన్నిటిని గూర్చియు ఇశ్రాయేలు రాజుల 
వృత్తాంకముల గ్రంథమందు (వ్రాయబడి యున్నది. 
యూదారాజైన ఆసా యేలుబడిలో ఇరువది 
యేడవ సంసక్సరమున జిమో, తిర్భలో ఏకు దినములు 
సలెను. జనులు పీలిప్తీయుల సంబంధమైన గిబ్బెతోను 
16 మీదికి నచ్చి ఆక్టఢ దిగియుండగా | జిమో కుట్ర చేసి 
రాజాను చంపించెనను వార్త అక్కడ దిగియాన్న జను 
లకు వినబడెను గనుక ఇశ్రాయేలునారందరును ఆ 
దినమున సైన్యాధ్గిపకియెన ఓమ్రని దండుపేటలో 
ఇ చారిమిద రాజుగా పట్టాభిషేకము 
17 చేసిరి. | వెంటనే ఓమ్రా, గిబ్బెతోనును విడిచి తానును 
ఇశా చారందరును తిర్చకు వచ్చి దాని ముట్టడి 
18 వేసి 1 పట్టణము పట్టబకౌనని జిమో తెలిసికొన్సి 
._ తాను రాజనగరునందు జొచ్చి ఠనతోకూడ రాజనగ 
19 రును తేగలబెట్టుకొని చనిపోయెను. 1 యారొబాము 
చేసినట్లు ఇకడును యెహోనా దృష్టికి చెడుతనము 
'చేయుఐ-డై యుండి తానే పాసముచేయాచ్చు ఇశ్రా 
కులంవారు పాపము 'చేయాటకు 'కారకుడైనందున 
20 యీాలాగున జరిగెను. | జ్మిమ్రా, చేసిన యికేర కార్యము 
లను గూర్చియు, అతడు చేసిన రాజు ద్రోనామును 
గూర్చియు ఇశ్రాయేలు రాజాల వృత్తాంతముల గ్రంథ 
మందు (వ్రాయబడి యున్నది. 
అప్పుడు ఇశ్ర్రాయేలువారు కండు జట్లుగా విడి 
పోయి జనులలో 'సగమునుంది గీనతు కునూరుైన 
తిల్నీని రాజుగా చేయసలెనని అతని 'పత్షమునను, 
22 సగనుమంది ఓీమ్రో, పక్షమునను చేరిరి. | ఓమ్రో, 
పక్షపువారు గీనతు కుమారుడైన తిన్నీ పక్షపువారిని 
జయింపగా తిబ్నీ చంపబడెను, ఓమ, రాజాయెను. | 
28 యూదారాకైన ఆసా యేలుబడిలో ముప్పది యొక 
టవ సంపక్ళేరమున ఓమ, ఇశ్రాయేలువారికి రాజై. 
_బంక్రెండు సంవక్సరములు ఏలెన్కు ఆ సం్రా 
టిలో ఆరు సంబక్చరములు అతడు తిర్చలో ఏలెను.! 
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మొకటి కట్టించి, ఆ కొండ యజమానుర్య్యా 
అనునరేని పేరునుబట్టి తాను క, 
“షెమెరు అను పేరు పెస్టైను. | ఓమ్రి 
దృష్టికి చెడుతనము జరిగించి తన 


యె 


ts 
: 


/ 
| 


యేలువారు పాపము చేయుటకు కారకుడై 
పెట్టుకొని, ఇశ్రాయేలీయుల జేవుడైన మె| 
వాకు కోపము పుట్టించెనో, చాని ననుసరించి శ్ర! 
చెను, | ఓమ్రా, చేసిన యితర కార్యములను నక] 
ఆకడు అగుపరచిన బలమునుగూక్నాయు ఇశ్రార్వే| 
రాజుల వృత్తాంతనుల ,గృంథమందు వ్రాయ! 
Fram, ఓమ్రి తన మోత | 
పోమ్రోనులో సమాధియందు పొతిపెట్టబడెన, ౪ 
కుమారుడైన ఆహాబు ఆతనికి మారుగా రాజారెక| 
యూడాశాకైన ఆసా యేలుబడిలో మ్మో 
యొనిమిదన సంవత్సరమున ఓమ, కుమారుడైన | 
ఇర్ర్రాయేలువారికి రాజై. పోస్రోనులో ఇక్రామే 
వారిని ఇరువది రెండు సంవక్సరములం నీలెను.! ఓలి! 
కుమారుడైన అహాబు తన వూర్చికులందరిని మో | 
నంకగా యొహాోవా దృష్టికి ఇడుకనమా శ | 
క్రియలను అనుసరించి 'నడుచుకొనుట స్వళ్చహో | 
యనుకోని, ఆతడు' సీదోనీయులకు లోకీ జ | 
యలు కుమార్తెయైన యొజుబెలును. వివావో 


nt 


కట్టించెను. 1 మరియు ఆహాబు 
నిలిపెను. ఈ ప్రకారము ఆహాబు 
ఇశ్రాయేలు రాజాలందరికం కు ఎక్కు 
చేసి ఇశా 
కోసము పుట్లించెను.'। ఆరని 
అ యా కటిం 
డాని భృనాదిజేయగా అభీరాము అన 
పుత్రుడు చనిపోయెన్వు దొని 
సెగూబు అను అకని కనిన్ధువుత 
ఇది నూను కుమారుడైన ల 
యెహోవా "సెలవిచ్చిన మూటచొనక రో 
అంకట గిలాదు కావురస్థూ ణో ణి 
తిష్పీయుడువైన యేలీయా- | 


(| 


gn యాన్నాను, ఆయన జీనముత్‌ “డు 
వా మూట ప్ర కారముకాక, యా సంవత్సరములలో మం 
పర్షమైనను పడదని ప్రకటించెను. | పిమ్మట 
వాక్కు. ఆతనికి ప్రత్యక మై | - నీవు 
తూర్పు వైనునకు పోయి యొడ్దాను కదు 
స రీతు యేటిదగ్దెర చాగియుండుము, | 
| 16 జటినీవ నీవు శ్రాగుదువు; అచ్చటికి నీకు ఆహా 
| రము తెచ్చునట్లు "నేను కాశోలములకు ఆజ్ఞాపించితి 
| కనని ఆరీనికీ తెలియజేయగా | అతడు పోయి 
' యెహోవా సెలవుచొప్పున యొర్దాను కెదురుగా 
| 6 నన్న కరీతు యేటిదగ్దెర నివాసము చేసెను. | అక్కడ 
' శాళోలములు ఉదయమందు రోొస్టేను నూంసమును 
| ఆస్తమయమందు రొట్టెను మాంసమును అతనియొద్దకు 
| శీవికొని వచ్చుచుండెను అతడు ఏటినీరు త్రాగుచు 
. పళ్చెను | కొంకకాలమైన తరువాత దేశములో 
| మమ్టులేక ఆ నీరు యెండిపోయెను. 
|... ఇయు యహోవా వాళ్ళు. ఆరనికి ప్రర్యశమై 
| కాలాన "సెలవిచ్చెను--నీవు పీదోను పట్టణసంబంధ 
| మే సౌరెఫకు అను ఊరికి. పోయి అచ్చట నుండు 
మ | నిన్ను పోషించుటకు అచ్చటనున్న యొక 
|) మథరాలికి చేను సెలవిచ్చిత్తిని, 1 అందుకతడు లేచి 
! పౌకకుకు పోయి పట్టణపు గవినియొద్దకు రాగా, 
అచ్చట కజ్టైలు ఏరుచుండుట చూచి 
'శ్రాగటకై పాత్రతో కొంచెము 
స tt తీసికొనిరవ్యని "వేడుకొనెను. | అమె 
హా వుచుండగా ఆకడామెను మరల పిలిచి _- 
రొస్టెమక్కను నీ చేతిలో తీసికొనిరమని 
 అందుకామెలాన్స్‌ చేవుడైన యెహోవా 
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లేదు 

వు కొన్ని న్య మ్‌ తా 
స్వ ఆ నిట్లానెను-భయ 
అవర నీ చెప్పినట్లు చేయును 


బట్ట ర 
సళ నమ్‌లు చేసికొనుము, 
Tn ఘా కరిపించు పర్యంకము ఆ తొట్టిలో 
నీ రార దు బుడ్డిలో నూని ఆయిపో 
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చేనుడైన యెహోవా సన్నిధిని | 


51 


చెప్పిన, మాటచొప్పున చేయగా అతడును తానును 
తేన యింటివారును ఆనేకదినములు భోజనము చేయుచు 
వచ్చిరి. । యెహోవా యేలీయాచ్వార. సెలవిచ్చిన 16 
ప్రకారము తొట్టిలోనున్న పిండి తక్కువకాళేదు, 
బుడ్జిలోనున్న నూనె అయిపోలేదు. | ఆటుకేరువాక 17 
ఆ యింటి యజమూనురాళలైన ఆమె కుమారుడు రోగియై 
ప్రాణము నిలువజాలనంత వ్యాధిగలవాడాయొను, | 
ఆమె యేలీయాను చూచి--దెనజనుడాా నాయొద్దకు 18 
నీవు రానిమిత్తమేమి? నా పాపమును నాకు క్షాసకము 
చేసి నా కుమారుని చంపుటకై నాయొద్దకు వచ్చి 
తివా అని 'మనవి చేయగా | అకడు--నీ బిజ్ఞను నా 19 
చేతికిన్షుని "చెప్పి, ఆమె కాగిటిలోనుండి వాని తీసి 
కొని తానున్న మ అంకస్తు గదిలోనికి పోయి తన 
మంచముమోద వాని పరుండబెట్టి _-. యొహావా 20 
నా దేవా నన్ను చేర్చుకొనిన యీ విధసరాలి కుమా 
రుని చంపునంతగా ఆమెమోదికి కీడు రాకేసితివా అని 
యెహోవాకు మొర్ర పెట్టి ! ఆ చిన్నవానిమోద 21 
ముమ్మారు: తాను పారచాచుకొని -- యెహోవా 
నా దేవానా, మొర్ర,,నాలకించి యీ చిన్నవానికి 
ప్రాణము మరల రానిమ్మని యోహోవాకు' ష్రార్టిం 
పగా। యోహోవా యేలీయా చేసిన ప్రార్ధన నాల 22 
కించి ఆ చిన్నవానికి ప్రాణము మరల రానిచ్చినప్పుడు .: 
వాడు బ్రదికెను. 1 యేలీయా ఆ చిన్నవాని తీసికొని 28 
గదిలోనుండి దిగి యింట ప్రవేశించి వాని తల్లి కప్ప. 
గించి-ఇదిగో నీ కుమారుడు; వాడు బ్రదుకు 
డని చెప్పగా | ఆ స్త్రీ యేలీయాను చూచి -- నీవు 24 
చైవజనుడవై - యున్నా వనియు నీవు పలుకుచున్న 
యెహోవా మాట నిజమనియు ఇందుచేత Pry 
అనేకదినములైన తరువాత మూడవ సంవళ్సర 8 
మందు యెహోవా వాక్ట యేలీయాకు ప్రత్యతమై 
ఎ "నేను .భూమిమోద వర్షము కోరిపింప బోవుచు 
న్నాను నీవు వెల్లి ఆహాబును దర్శించుమని సెల 
వియ్య+గా, | ఆహాబును దగ్శించుటకై. యేలీయా కెళ్లి 2 
పోయెను. పోయమ్రానులో ఘోరమైన మోమును కలిగి 
యుండగా 1 ఆహాబు తన గృవహానిర్వాహకుడగు ఓబ 8 
ద్యాను పిలిపించెను. ఈ ఓబద్యా యెహోవా 


| యందు బహు భయభక్తులుగలవాడై | యొజటెలం 4 


యెహోవా ప్రవక్తలను నిర్తూలము చేయుచుండగా 
వారిని గువాలో ఏబదేసినుందిగా నూరుగురిని . చాచి 
అన్న పానములిచ్చి వారిని పోషించెను. | అహాబు 5 
జేళములోని యుదకఛారలన్ని టిని నదులన్ని టిని 


చూడబోయ్యి పకువులన్నిటిని , పోగొట్టుకొనకుండ 
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82 1 రాజులు 18 
గుర్రములను కంచరగాడిదెలను ప్రాణములతో 
కాపాడుటకై మనకు గడ్డి దొరుకునేమో తెలినికొను 

0 మని ఓబద్యాకు ఆజ్జనిచ్చెను. | కాబట్టి వారు చేళ 
మంట 'సంచరింపవలెనని చెరయొక పాలు తీసికొని, 
ఆహాబు ఒంటరిగా నొక వైవునకును ఓబద్యా ఒంట 

7 రిగా నింకొక 'వైపునకును'వెళ్లిరి. | ఓబద్యా మార్గమున 
పోవుచుండగా యేలీయా అరని "నెదుర్కొ-నెను. ఓబ 

యికని "నెరిగి నమస్కారము చేసినా యేలిన 
వాడవైన యేలీయావు నీవే గదా యని అడుగగా | 

8 అతడు -- "నేనే యని చెప్పీ -- నీవు నీ యేలినవాని 
దగరకు పోయి యేలీయా యిచ్చట నున్నాడని 

9 'తెలియజేయునునెను. | అందుకు చేను చావ 
వలెనని నీ దాసుడవైన నన్ను అహాబుచేతికి నీవు 

10 ఆప్పగింహనేల! "నేను చేసిన పాపమేమి? | నీ చేవు 
డైన యెహోవా జీనముతోడు నిన్ను చిక్కించు 
కొనపలెనని నా యేలినవాడు దూతలను పంపించని 
జనమొకమైనను లేదు రాజ్యమొకమైనను లేదు 
ఆకేడు ఇక్కడ లేడనియు, ఆకని చూడలేదనియు, 
నారు ఆయా జనములచేకేను రాజ్వములచేతను ప 

11 ణము చేయించుచు చచ్చిక: 1 కల ese 
శెశకు పోయి యేలీయా యిచ్చట నున్నాడని 

12 చెప్పునుని నాకు చ్చుచున్నా బే 1 అయితే 

చేను నీయొద్దనుండి పోవు క్షణమండే యెహోవా 
"ఆక్సీ నాకు తెలియని స్థలమునకు నిన్ను కొంచుపో 
వును ఆప్పుడు చేను పోయి అవిబుకు వర్తమానము 
"తెలియజెప్పిన తరువాత నీపరనికి కనబడని పక్షమందు 
అతడు నన్ను చంపివేయును, ఆలాగున 

వద్దు నీ దాసుడవైన "నేను మునుండి మెహ 

18 వాయందు భయభక్తులు నిలిపినవాడను, | యెజబెలు 
యెహోవా ప్రవక్షలను హరేము చేయుచుండగా 
చేను చేసినది నా యేలినవాడవైన నీకు వినబడినది 
కాదా? నేను యె ఇ ప్రవక్తలలో నూరు మం 
దిని గువాకు ఏబచేని మందిచొప్పున చాచి, అన్న 

14 పానములిచ్చి వారిని పోషించితిని. ఇప్పుడు అహాబు 
నన్ను చంపునట్లుగా -- నీ యేలినవాని క 
పోయి యేలీయా యిచ్చట నున్నాడని చెప్పుమని 
నీవు నాకు ఆజ్ఞనిచ్చుచున్నా వే అని మనవి చేయగా | 

15 యేలీ శా చేవుడైన యెహోవా 
సన్నిధిని చేను నిలువబడుచున్నాను,; నిజముగా ఈ 
దినమున నేను ఆహాబును దర్శించుదునని యెహో 

16 చా జీవముతోడు చెప్పుచున్నానానిను. | అంకట 
ఓబద్యా ఆహాబును ఎదుర్కొనబోయి ఆ వర్తమాన 
మును తెలియజేయగా యేలీయాను కలినికొనుటనై 
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అధ్యాయము 


ఆహాబు బయలుటేరెను. 1 | 
ఇ క్రాయేలువారిని ల | 
యని అతనితో ననగా | ఆక్రడ్లు __ క» | 
యెొ"హోానా ఆజ్ఞలను ఖైకొనక బయలుక్వ్వే 
సరించు నీవును, నీ తండ్రి, యింటివారున్స 
వారిని శ్రమపెట్టువారై యున్నారు, | స్వ! 
ఇప్పుడు నీవు ఇశ్ర్రాయేలువారినందరిని, ర్వా 
పోషించుచున్న బయలుదేవత ప్రనక్తలు నన్న 
ఏీబదిమందిని, అష్టక్తేదేవి ప్రవకోలైన న గ్ల 
మందిని నాయొద్దకు కర్భెలు పర్వతమవక [| 
నంపుమని చెప్పెను. | అహాబు ఇశ్రాయేలు శర. 
యొద్దకు దూతలను పంపి, ప్రవక్తలను కర్ణిలు హ్లో| 
మునకు 'సమకూర్చిను. | యేలీయా జనులయ। 1 
రకు వచ్చి -- యెన్నాళ్లమట్టుకు మిరు ఇకుళ 
ప్రాయములు పెట్టుకొని యుందురు! యెహో! 
చేవుడైతే ఆయనను అనుసరించుడి, బయలు కేక 
వాని ననుసరించుడని ప్రకటన చేయగా, ణక, 
నికి ప్రత్యుత్తరముగా నొక నూమైనను హే! 
పోయిరి. | అప్పుడు ఏలీయా -- యో 
(ప్రవక్తలైనవారిలో -నేనొకడ'నే శేసించి యక్నాకీ| 
అయితే బయలుకు ప్రవక్తలు నన్నూట ఏకో, 
యున్నారు. | మాకు రెండు ఎడ్లను ఇయ్యాడి *ో| 
వాటిలో నొకచాని కోరుకొని దాని ఈవటో 
చేసి, క్రింద అగ్ని యేమియు చేయకుండేశీ రో 
సాన. 


లో 


వ. 


స చుదమో | 
మిచ్చునో ఆయనే బేవుడని నిశ్చయిం |. 
యక్‌ మరల జనులతో ఇప్పణా క 
ఆ మాట మంచిదని ప్రత్యు త్తరమిచ్చి శ! 
ఏలీయా -- బయలు ప్రవక్తలను వీలిచి సోరీ! 
కులై యున్నారు గనుక మోళే మోదటి కలో. 
కోరుకొని సిదముచేని మో 'బేనత నో గ్ర, న 
చేయవద్దని చప్పగా 1 వారు తమో లో! 
తీసికొని సిద్ధము చేసి యుదయమో త్ర 
మధ్యావ్నాముపరకు -- బయలా, ల సే 
మని బయలు "జీరునుబట్ట్‌ 'ప్రూశ్ధన శక | 
మాటయైనను ప్రత్యు త్తరమిచ్భున ్యళ్చగో |. 
ఫోగ్యా వారు తాము చేసిన బలి 


1 రాజులు 19 అధ్యాయము 358 


| +! మధా ము కాగా ఏలీ 
236 వట్ట మదడు, చద్దశేశలు 
. వాడొకచేళ ధ్యానము చేయుచున్న 
| శ్రీయా, దూరముననున్నా 7 చా, ప్రయాణము 
' శ్రేయుచున్నా దీమా వాడు నిద్రపోవుచున్నా 
శబ మోరొకటేళ లేపవలసి యున్న దేమో ఆని 


ప్రార్థన నంగీకరించుము. | ఆతడు ఈలాగున ప్రార్థన 88 
చేయుచుండగా యెహోవా అగ్ని దిగి, దహనబలి 
పకువును కొక్టైలను రాళ్లను బుగ్గిని దహించి కందక 
మందున్న నీళ్లను ఆరిపోచేసిను. | అంతట జనులంద 89 
రును దాని చూచి సాగిలపడి -- యెహోవాయే 
జేవుడ్కు యెహోవాయే చేవుడు అని శేకలుబేసిరి. | 
జ ఆపహాస్యము చేయగా |! వారు మరి గట్టిగా కేకలు | అప్పుడు ఏలీయా -- ఒకనివైన తప్పించుకొని పోని 40 
. శీయుచు, రక్తము కారుముట్టుకు తమ మర్యాద | య్యక బయలు ప్రవక్తలను పట్టుకొనుడని వారికి. "సెల 
 శొప్పున కత్తులతోను శస్త్రములతోను తను చేహము | వియ్యగా జనులు వారిని పట్టుకొనిరి, యేలీయా 
ఇ య కోనికొనుచు నుండిరి. | ఈ ప్రకారము మధ్యా |కిద్రోను యేటిదగ్రరకు వారిని కొంచుపోయి అక్కడ 
' హ్నమైన తరువాత అస్తమయ నైవేద్యము నర్చించు | వారిని వధించెను. | పిమ్మట యేలీయా -- విస్తారమైన 41 
''ముయముషరకు వారు ప్రకటనము చేయుచు వచ్చిరి | వర్షము వచ్చునట్లుగా ధ్వని వుట్టుచున్నది, నీవు పోయి 
. శాన్సి మాటయైనను ప్రుత్యు త్తరమిచ్చు చాడైనను | భోజనము చేయుమని ఆ ఇెస్పగా ! అహాబు 42 
:| 90 లక్యముచేసినవాడైనను లేక పోయెను. ! ఆప్పుడు | భోజనము చేయబోయొను గాని, యేలీయా కర్ణం 
| ఏరీయా-గా దగ్దెరకు రండని జనులందరితో చెప్పగా | పర్వతనుమిోదికి పోయి "నీలమిద పడి ముఖము 


. ఒదరును అకని దగ్గరకు వచ్చిరి. అతడు క్రింద | మోకాళ్లనుధ్యనుంచుకొ-నెను, | తరువాత ఆతడు రేన 48 


దో యున్న యెహోవా బలిపీఠమును 

81 కానచేసి | యెహోవా వాక్కు ప్రత్యక్షమై -- 
నీ నామము ఇశ్రాయేలగనని వాగ్దానము నొందిన 
యాకోబు సంతతి గోత్రముల లెక్కచొప్పున సం 
టే ర్రెడు రాళ్లను తీసికొని | ఆ.రాళ్లచేక యెహోవా 
| నామమున నొక బలిపీఠమును కట్టించి, దానిచుట్టు 
Resto గింజలు పట్టునంత లోతుగా కందక'మొ 
. బీ రసి; కప్టైను క్రమముగా “పేర్చి యొద్దును 
rr శనోలుగా కోపి ఆ కట్టలమోద నుంచి, జనులు చూచు 
సహా మిరు నాలుగు తొట్లనిండ నీళ్లు నింపి 
జజ ఖాళ్ల ౧సముమోదను క క్టైలమోదను పోయు 
న్న వస చేసిరి _. మూడవ మారును చేయా 
| సల క మూడవ మారును చేసిర్కి అప్పుడు | 


| తేద కందకమును 


| కకం నీళ్లతో నింపెను. | అస్తమయ 


హృదయములను నీ కట్టుకు తిరుగ 


చాసుని పిలిచి నీవు వెకి పోయి సముద్రమువైవు 
చూడుమనగా వాడు "మెరకెక్కి. పారజూచి ఏమి 
యు కనబడలేదనగా అకడు -- ఇంక ఏడు మారులు 
పోయి చూడుమని చెప్పెను. | ఏడవ మారు అకడు 44 
చూచి-మనిషి చెయ్యి యంత చిన్న 'మేఘుము సము 
ద్రమునుండి వైకి ఎక్కు_చున్నదగాను. ఆప్వుడు ఏలీ 
యా -- నీవు అహాబుదగ్దారకు పోయి--నీవు 'వెళ్లకుండ 
వర్షము నిన్ను ఆపకుండునట్లు నీ రథమును 

కొని పొమ్మని చెప్పుమని వాని పంపెను. | అంఠలో 45 
ఆకాళము 'మేఫుములతోను గాలివానతోను కారు 
కమ్మెన్యు మోమైన వాన కురొసెను గనుక ఆహాబు రథ 
మెక్కి. యెశ్రైయేలుకు వెళ్లిపోయెను. |! యెహోవా 48 
వాస్తము ఏలీయాను బలపరచగా అతడు నడుము 
బిగించుకొని పరుగాత్తిపోయి అహాబుకంకు ముందుగా 
యెజ్రైయేలు గుమ్మమునొద్దకు వచ్చెను. 


ముచుట్టును పార్టి పొరను మరియు | యేలీయా 'చేసినదంకీయును ఆకడు ఖడ్డముచేక 19 


ప్రవక్తలనందరిని చంపించిన 'సంగతియును ఆహాబు 


నర్చించు సమయమున ప్రనక్తయగు యేలీ | యెజబెలుకు తెలియజెస్పగా ! యెజబెలు ఒక దూత 2 
వచ్చి యాలాగు 'ప్రార్ధనచేసెను--యొ | చేత యేలీయాకు ఈ వర్తమానము సంపించెనురేపు 


ఈ వేళకు "నేను నీ (ప్రాణమును వారిలో నొకని 
ప్రాణమువలె చేయనియెడల దేవుడు నాకు గొప్ప 
అపాయము కలుగజేయుగాక. | కాబట్టి అరేడు ఈ 8 
సమాచారము తెలిసికొని, లేచి తన (ప్రాణము 
కాపొడుకొనుటకై పోయి యూదా సంబంధమైన 
'బెయేర్ల్షైబకు చేర్చి అచ్చట నుండుమని తన చానునితో 
చెప్పి | కొను ఒక దిన్న ప్రయాణము అరణ్యములోనికి 4 


జనులకు కెలియునట్లుగా నా | పోయి యొక బదరీనృతృమ్ము క్రింద కూర్చుండి, మరణా 
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వైన్య ములకధిసతియు చేవడునస 


చేతగలవాడై -- యెహోవా, నా పిఠరలకంకు షు 
"శీను ఎక్కు.వచాడను కాను, ఇంఠేనుట్టుకు చాలును, | కొరకు మహారోషముగలవాడన క 
నా ప్రాణము తీసికొనుము అని ప్రార్థనచేసెను. || శ్రమే మిగిలియుండగా వారు ఛా 
5 అకడు బదరీసృతృమ్ముక్రింద పరుండి నిద్రించుచుం | చేయుటకై. చూచుచున్నారని వౌస్పిన | 
డగా నొక దేవదూత వచ్చి ఆరని ముట్టి--నీవు లేచి ఆ 
6 భోజనము చేయుమని "చెప్పెను. । అతడు చూచినం 
ఠలో ఆశని తలదగెర నిప్వులమోద కాల్చబడిన అప్ప 
మును నీళ్లబుడ్డియు కనబడెను గనుక ఆతేడు భోజ 
7 నముచేసి తిరిగి పరుండెను. | అయితే యెెహోనా 
దూకే రెండన మారు వచ్చి అతని ముట్టి -- నీ శక్తికి 
మించిన ప్రయాణము నీకు సిద్ధమై యున్నది, నీవు 
8 లేచి భోజనము చేయునుని చెప్పినప్పుడు | అతడు 
లేచి భోజనము చేసి, ఆ భోజన బలముచేత నలువది 
దివార్యాశ్రులు ప్రయాణముచేస్కి చేవుని పర్వకమని 
9 “పేరు పెట్టబడిన "హూ'ేబుకు వచ్చి! అచ్చట నున్న 
యొక గుహలో చేరి బసచేసెను. యెహోవా 
వాక్కు. ఆరేనికి ప్రత్యక్షమై -- యేలీయా, యిచ్చట 
10 నీజేమి చేయుచున్నావని ఆరని నడుగగా | అతడు 
నీ నిబంధనను త్రోనివేని నీ బలి 
పీకములను పడగొట్టి నీ ప్రవక్తలను ఖడ్డముచేత హతము 
ర్క, సైన్యములకధిపతియు జేవ్రడునగు 
యొహెరావా కొరకు మహారోనముగలవాడనై "నేనొక 
డనుమాత్రమే మిగిలియుండగా వారు చా ప్రాణ 
మునుకూడ తీసిబేయుటకై చూచుచున్నారని మనవి 
11 చేసెను. | అందుకాయన -- నీవు పోయి పర్వతము 
మోద యెహోవా సమ్మఖమందు నిలిచి యుండు 
మని సెలవిచ్చెను. అంకట యొపహూవా ఆ వైపున 
సంచరింపగా బలమైన పెనుగాలి లేచెను యెహిగా 
వా భయమునకు పర్వకనులు బడ్డలాయెను, శిలలు 
ఛిన్నా భిన్న ములాయెను గాని యెహోవా ఆ గాలి 
తరువాక భూకంపము కలిగెను గాని ఆ భూకంపము 
12 నందు యెహెరావా పృత్వత్‌ము కాలేదు, te 
భూకంపమైన తరువాత మెరువు వు్టౌను గాని ఆ 
మెరుపు ఆగిపోగా మిక్కిలి నిమళముగా మాటలాడు 
13 నొక స్వరము వినబడెను. | యేలీయా దాని విని కన 
దుప్పటితో ముఖము కప్పుకొని బయలుదేరి సహ 
వాకిట నిలిచెను. అంతలో -- యేలీయా, ఇచ్చట 
నీజేమి చేయుచున్నావని యొకడు పలికిన మాట ఆత్ర 
14 నికి వినబడెను. | అందుకతడు-ఇశ్రాయేలువారు నీ 
నిబంధనను (త్రో,నివేని నీ బలిపీఠకములను పడగొట్టి 


జీ 
ల 
శ 
ఓ 
డే 
1 
క 


నీకు మారుగా ప్రవక్షయై యుండుటకు అకా! 


పోయి రమ్ము నావలన నీకు నిర్బంధము 


జనులకు వడ్డించెను. వారు భోజనమచే 
అకడు లేచి యేలీయా "వెంబడి 'వెళ్లీ 
రము చేయుచుండెను. . భవ)! స 
తనయొద్ద సర్రములను రథములను కౌ | 
కొనిన ముప్పది ఇద్దరు రాజులుండగా లో 
'బెన్షద్గదు తన సైన్యమంతటిని సమకూర్చు భి. 
చ పగమ్రనద ముట్టడి చేని దారో గో 
పట్టణమందున్న క 

అహాబునొొద్దకు దూతలను సంపీ | - ణో 
బంగారమును నావే నీ భార్యలలోను atl  " 


'సౌందర్యముగలవారు నావఐచని శల 
అందుకు ఇశ్రాయేలు శాజా - నో 1 
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ను నీ వశమున నున్నామని ప్రత్యు డని చౌప్పెను._యాగ్ధమును ఎవరు ఆరంభము 
| ళన పంపగా! ఆ దూతలు పోయి ఆ శ ts అడుగగా అతడు -- ey 
| స్‌ శ్రిలియబేని తిరిగి వచ్చి -- బెన్షద్ధదు ఇట్లు సెల | ప్రత్యు త్తరమిచ్చెను. | వెంటనే అతడు రాజ్యాధిపకు 15 
1 చున్నాడని శతెలియజెప్పీరి-నీవు నీ వెండిని నీ | లలో నున్నవారి లెక్క. చూడగా వారు ఇన్నూట 
భగారమును నీ భార్యలను నీ పిల్లలను నాకు అప్ప | ముప్పది ఇద్దరైరి. శరువాక జనులను, అనగా ఇశ్రా 
ఇంవనలెనని "నేను నీయొద్దకు నా సేవకులను పంపి | యేలువారినందరిని లెక్కింపగా వారు ఏడుజేల మంది 
యున్నాను. | శస్రు ఈ చేశకు వారు నీ యింటిని నీ యైరి, । మధ్యాహ్ననుందు వీరు బయలుదేరగా 16 
' శేషల యిండ్లను పరికోధించుదుర్కు అప్పుడు నీ | బెన్టద్ధదును అతనికి సవాకారులైన ఆ ముప్పది ఇద్దరు 
కంటికి నీది యింపుగా నుండునో దానిని వారు చేక | రాజులును గుడారములలో (త్రాగి మత్తులై యుండిరి. | 

| పట్టుకొని తీసికొని పోవుదురు. | కాగా ఇశ్రాయేలు రాజ్యాధిపతులలోనున్న ఆ యౌవనస్థులు ముందుగా 17 
_ శాజా దేశపు "పెద్దలనందరిని పిలుసనంపించి-- బెన్షద్ధదు | బయలుదేరినప్పుడు సంగతి 'తెలిసికొనుటకై 'బెన్షద్ధదు 

, ఆనీ భార్యలను పిల్లలను "వెండి బం గారములను పట్టు | కొందరిని పంపెను.-షోమ్రోనులో నుండి కొందరు 

. కొయనని నర్తనూనము పంపగా "నేను ఇయ్యనని వచ్చియున్నారని బంటులు తెలియజేయగా | అకడు 18 
శెళ్ళలేద్రు ఆ మనుష్యుడు చేయ కశోరుచున్న | --వారు సమాధానముగా వచ్చినను యాద్ధము వేయ 
మాసము ఎట్టిదో అది మిరు ఆెలిసికొనుడ'నెను. | | వచ్చినను వారిని సజీవులుగా పట్టుకొని రండని అజ్ఞా 

8 వీకని మాట వినసద్దు, దానికి ఒప్పుకొననద్దు అని ఆ | పించెను. | రాజ్యాధిపకులలోనున్న ఆ యోౌననస్థు 19 
|9 పెద్దలును జనులందరును అతనితో చెప్పిరి | గనుక | లును, వారితో కూడనున్న దండువారును పట్టణము 
అడు- మిరు రాజైన నా యేలినవానితో 'తెలియ | లోనుండి బయలుడేరి | ప్రతివాడు కన్న ఎదిరించిన 20 
| జృృమినినదేమనగా -- నీవు మొదట నీ సేవకుడనైన | వానిని చంపగా ఆరామియులు పారిపోయిరి, ఇశ్రా 

| శప ఇచ్చిపంపిన ఆజ్ఞను "నేను తప్పక అనుసరింతును | యేలువారు వారిని తరుముచుండగా ఆరాము రాజైన 

| న నీవివ్వడు సెలవిచ్చినడానిని "నేను చేయలే | బెన్షద్ధదు గుర్రమెక్కి. రాతులతోకూడ తప్పించుకొని 
జోడు దూతలతో చెప్పుడనెను. ఆ దూకలు | పోయెను. | అంతట ఇశ్రాయేలు రాజు బయలుడేరి 21 
॥॥ ఆ పాదునొద్దప వచ్చి ఆ ప్రత్యు త్తరము తెలి | గుర్రములను రథములను ఓడించి ఆరామియులను 
|| బహుగా వారము చేసెను. | అప్పుడు ఆ ప్రవక్త 22 


ఇశ్రాయేలు శాజునొద్దకు వచ్చి-నీవు బలము శకెచ్చు 
కొనుము, నీవు చేయనలసినదానిని కని"పెట్టియుం 
డుము, యేడాదినాటికి ఆరామురాజు నీమీదికి మరల 
వచ్చునని అతనితో చెప్పెను. 

ఆయితే అరామురాజు నేనకలు అతనితో నీలాగ 28 
మనవిచేసిరి చారి 'చేవతలు కొండబేనకలు గనుక 
చారు మనకంకు బలనంతులైరి. ఆయితే మనము 
మైదానముందు వారితో యుద్దము చేసిన పక్షమున 
నిశ్చయముగా వారిని గెలుచుదుము. | ఇందుకు మోరు 24 
చేయనలనీన చేనమునగా, ఆ రాజులలో నొక్కొకని 
వాని వాని ఆధిపత్యేములోనుండి తీసివేసి వారికి బదు 
లుగా సేనాధిసతులను నిర్లయించి | నీవు పోగొట్టు 25 
| కొనిన బలము ఎంతో అంక బలమును, గ్నుర్రములకు 

గుర్రములను రథములకు రథములను లెక్కించి పోగు 
చేయును అప్పుడు మనము మైదాననుందు వారితో 
యుద్ధము చేసినయెడల అవశ్యముగా మనము వారిని 
గెలుచుదముని మనవి చేయగా అకడు చారు చెప్పిన 
మాట విని ఆ ప్రకారము చేసెను. | కాబట్టి మరు 26 
సంవత్సరము. బెన్షద్దదు ఆరామియాలను 'సమకూర్చి 
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ఎత్తికొని పోవుటకు పోమ్రోనుయొక్క_ 


మున చేవకలు నాకు గొప్ప అపా 
యము కలే ముద ప్ప 
1 గాకని వర్తమానము చేసెను. 1 


sng ఇడ్రాయేలుకాజు __ తన ఆయుధమును 
గించుకొనువాడు దాని విప్పి తీసిచేసిన 


356 1 రాజులు 1 
లెక్క చూచి బయలుదేరి పోయి ఇశ్రాయేలునారితో 
27 యుద్ధము చేయుటకై ఆెపెఖుకు వచ్చెను. | ఇశ్రా 
యేలువారందరును పోసచేయబడి సిద్ధమై వారి నెది 
రింస బయలుటేరిరి. ఇశ్ర్రాయేలునారు మేకపీల్లల 
మందలు ఆంటినలె వారియెదుట దిగియాండిరి గాని 
'జీళము ఆరామోయులచేత కప్పబడి యుండెను. | 
అప్పుడు దైనజనుడైన యొకడు వచ్చి ఇశ్రాయేలు 
రాజుతో నిట్లనెను -- యెహోవా సెలవిచ్చునదేను 
నగా-అరామియులు - యెహోవా కొండలకు 
'జివజే కాని లోయలకు దేవుడు కాడని అనుకొం 
దుర్క అయితే చేను యొహోవానై యున్నానని 
మోరు తెలిసికొనునట్లు ఈ గొప్ప సమాహామంత 
20 టిని నీ చేతికి అప్పగించెదను. | వారు ఎదురు ముఖ 
ములుగా ఏడుదినములు గుణారములు వేసికొని యుం' 

డిన తరుహాత వీడన దినమందు యూుద్గమునకు కలిసి 
కొనగా ఇశ్ర్రాయేలంవారు ఒక దినమండే అఆరామో 

80 యుల కాల్బలము లత్షనుందిని హఠముచేసిరి. | తక్కిన 
వారు ఆషెఖు సట్టణములోనికి పారిపోగా అచ్చట 
నున్న యొక ప్రాకారము శేషించినవారిలో ఇరువది 
యేడు వేలమందిమోద పడెను. 'బెన్షద్ధదు పారిపోయి 

ఆ పట్టణమందు ప్రవేశించి ఆ యా గదులలో చొచ్చ 

81 గా! అశని సేవకులు -- ఇశ్ర్రాయేలునారి రాజులు 
దయాపరులని "మేము వింటిని గనుక నీకు అనుకూల 
మైనయెడల మేము నడుముకు గోనెలు కట్టుకొని 
తలమోద శ్రాశళ్లు చేసికొని ఇశ్రాయేలు రాజునొద్దకు 
పోవుదుము అకడు నీ ప్రాణమును రశ్నీంచునేమో 
అని రాజుతో ననగా రాజా అందుకు సమ్మతించెను. | 

82 కావున వారు తమ నడుములకు గోనెలు కట్టుకొని 
తలమోద 'శ్రాళ్లు వేసికొని ఇశ్రాయేలు రాజునొద్దకు 
వచ్చి - నీ దాసుడైన బెన్టధదు -- దయచేసి నన్ను 
ద్రుదుకనిమ్మని మనవి చేయుటకై మమ్మును పరాపెనని 
చెప్పగా అకడు --- 'బెన్టదు నా సహూదరుడు, 
అకడు ఇంకను సజీవుడై యాన్నాడా అని యడి 

88 "గను. |! అప్పుడు ఆ మనుమ్యులు సంగతి గ్రహించి 
ఆతని మనస్సు వీలాగుననున్నదో అది నిశ్చయముగా 
గుర్తెరిగి ఆ మాటనుబట్టి — 'బెన్షర్గదు నీకు సాహూ 
దరుజే అని చెప్పగా అతడు -- మిరు చెల్లి అతని 
తోడుకొని రండోనెను. 'చెన్షర్గదు తనయొద్దకు రాగా 
అకడు తన రథముమోద ఆరని 'నెక్కించుకొనెను. | 
84 అంకట బెన్టద్ధదు--కమ తండ్రి, చేతిలోనుండి నా తండ్రి, 
తీసికొనిన పట్టణములను "నేను మరల నప్పగించెదను; 
మరియా నా తండ్రి, పో మ్రోనులో వీధులను కట్టించు 
కొనినట్లు దముస్కు_.లో తమకీొరకు తమరు వీధులను 
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అధ్యాయము 


క్షట్టించుకొనవచ్చును అని అతనితో 
మ ప్రకారముగా నీతో చయ. య్‌ ఖై 
జేయుదునని చెప్పి అతనితో సంధ్య ల్‌ 
పోనిచ్చెను. 3 

అంకట ప్రవక్తల శిష్యులలో న్రొక్షక్ల షో 
వొ ఆజ్ఞచేక తన వెలికానితో._.నన్న కొట్ట 
అకడు అతని కొట్టుటకు ఒప్పళ | 
అకడు--నీవు యెహోవా ఆజ్ఞకు లోబడ్త్యుల్ల| 
గనుక నీవు నన్ను విడిచిపోగానే సింహము క్వ | 
చంపునని అతనితో చౌప్పెను. అతడు వెసో! 
సింసామొకటి అతనికి ఎదురై అతని చంపెను, ఓ 
వాత మరియొకడు అతనికి కనబడినప్పుడు అశ్వ. 
నన్ను కొట్టునునగా అతడు అకని కొట్టి గాకు 
చెను. 1 అప్పుడు ఆ ప్రనక్త పోయి కండ్లమిద సః| 
కట్టుకొని మారువేసము వేసికొన్సి మార్టమయ 7౯ 
యొక్క రాకకై కనిపెట్టుకొని యుండి | 7: 
వచ్చుట చూచి బిగ్గరగా రాజుతో నీలాన జ| 
చేసికొ-నెను--నీ దాసుడైన "నేను యర్ధమోన 
పోయి యుండగా నొకడు ఇటు తిరిగి-ఓ జ] 
వ్యుని నాయొద్దకు తోడుకొని వచ్చి యీమమ్ము 
కనిపెట్టుము ఏ విధముగామైనను చాడు రేక్పియ! | 
పోయినయెడల వాని (ప్రాణమునకు మరో | 
ప్రాణము పోవును లేదా నీవు రెండు మణ. 
డిని ఇయ్యావలెనానిను. | అయితే నీ దానకకో | 
సనిమోద అక్కడక్కడ తిరుగుచుండగా వాడీ 
బడక పోయెను. అప్పుడు ఇక్రాయేలుకాళ-కీ, 
తీర్చుచేసికొంటివి గనుక నీవు చెప్పిన న 
జరుగును అని అకనికి "సెలవియ్యగా ! తే / 
పడీ తన కండ్లమిది పాగా తీనీవేయగ” ge | 
ప్రవక్తలలో నొకడని రాజు పోల్చెనూ ! | 
అకడు--యెెహారావా "నెలవిచ్చు fs 
శపించిన మనుష్యుని నీవు నీ చేతిలోనూడీ ణో 
కొని పోనిచ్చితివి గనుక వాని (ప్రా ఫల! 
నీ ప్రాణమును, వాని జనులకు మారో |, 
అప్పగంపబడుదురని రాజుతో ననగొ ' గస్తీ 
రాజు మూతి ముడుచుకొనినవెటే | 
పోమ్రోనులోని తన నగరునకు వళ్ళో క్ర] 

ఈ సంగతులైన తరువాతే ఇ శ్రే భీ 
నురాజైన అవాబు నగరును అన టో 
వాడైన నాబోతుకు ఒక డ్రా లో 


| 


గా | అహాబు నాబోతును పీలా క 
గనుక ఆ ఫో 
నా నగరును ,ఆనుకొనియాన్నది కరే. 


కూరతోటకిమ్ము, దానికి ప్రత 


1 బ్రో నీకిచ్చెదను, లేదా నీకు అనుకూలమైన 
శ , ని క యమునకిన్నుని అడిగెను. 1 అందుకు 
( వాదం eta నీకిచ్చుటకు 
1 జు ఎయేరూత్రయును వల్లపడదని చెప్పగా | --నా 
కదల స్వాస్థ్యమును నీకియ్యనని ఇ జ్రెయేలీయుడైన 
కోరు తనరో చెప్పినదానినిబట్టి అహాబు మూతి 
 వడుచుకోొనినవాడై కోపముతో తేన నగరునకుపోయి 
 భుంచముమోద పరుండి యెవకితోను మాటలాడకయు 
శ్ర ఫోజనము చేయకయు నుండెను. | అంతట అతని 
"భార్యయైన యెజబెలునచ్చి -- నీవు మూతి ముడుచు 
కొనిన వాడై భోజనము చయక యుంజెదవేమని 
| (లని నడుగగా | అతడు ఆమెతో నిట్లనెను -- నీ 
.. శ్రాకళోటను క్రయమునకు నాకిమ్ము, లేక నీకు అను 
- - కళమైనయెడల దానికి మారుగా మరియొక (ద్రాత 
. తోట నీకిచ్చెదనన్సి ఇ జ్రెయేలీయుడైన నాబో 
. . శుతో చేను చెప్పగా అకడు -- నా డ్రాతతోట 
' ₹జియ్యనానెను. | అందు కతని భార్యయైన యెజెబెలూ 
.కిక్రైయిలు నీవిస్వుడు రాజ్య పరిపొలనము 
శేయుటలేదా? లేచి భోజనము చేసి మనస్సులో సం 
|... లోషమగా. నుండుమ్సు "నేనే ఇ జ్రైయేలీయుడైన 
స్‌ నాభోతు ద్రాశతశోట నీకిప్పించెదనని అకనితో 
“ERs 
! ల 
. 9 కను పంపెను, | ఆ wh See 
ఇ శీ జనుల యెదుట నిలువబెట్టి | --నీవు చేవ 
| క దూషించితినని ఆకనిమిద ము 
"ఇ ఓ.  ₹7గేలైన యిద్దరు మనుష్యులను నీ 
(; ley నాలు ఆకేని బయటికి తీసికొని 
| అ ఇక నావగొట్రుడి. | అని ప్టణపు పెద్ద 
నివసించు సామంతులును యొబె 
పంపిన తౌక్రీడు ప్రకారముగా జరిగిం 
వారు ఊపవాసదినము 'చాటించి 


ర్యా ని యెదుట కూర్చుండి--నాబోతు జేవునిని 
|! హా సటదీంచెనని జనుల సమక్షమున నాబోతు 

వ్‌ ను పలుకగా చారు పట్టణము బయటికి 

కొనిపోయి రాళ్లతో చావగొట్టిరి. 1 
గొతొదెబ్బలచేక మరణమాయొనని వారు 
గ్నెల్య్య హోకూనము పంపగా | నాబోతు రాతి 
ని యెజబెలు విని-నాబోతు 


1 రాజులు 21 అధ్యాయము 
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'సజీవుడు కాడు, అతడు చనిపోయెను గనుక నీవు లేచి 
ఇ్రైయేలీయుడైన 'నాబోతు ,క్రయనమునకు నీకియ్య 
నొల్లకపోయిన ఆతని ద్రాతతోటను స్వాధీనపరచు 
కొనుమని అహాబుతో చెప్పెను. | నాబోతు చని 16 
పోయెనని అహాబు విని లేచి ఇశ్రెయేలీయా 
డైన నాబోతు ద్రాతృతోటను స్వాధీనపరచుకొన 
బోయెను. శ 

అప్పుడు యెహోవా వాక్కు తిష్పీయుడైన 17 
యేలీయాకు ప్రక్యతమై యీలాగు సెలవిచ్చెను 1-- 
నీవు లేచి పోమ్రోనులోనున్న ఇశ్ర్రాయేలురాజైన 18 
అహాబును ఎదుర్కొనుటకు బయలుదేరుము, ఆకడు 
నాబోతుయొక్క_ 'ద్రాశతోటలో నున్నాడు, 
అతడు దాని స్వాధీనపరచుకొనబోయెను. | నీవు 19 
ఆరని చూచి యీలాన '్రకటించుము-- యెహోవా 
"సెలవిచ్చునదేమనగా--దీని స్వాధీనపరచుకొనవలెనని 
నీవు నాబోతును చంపితివిగదా. యెహోవా సెల 
విచ్చునదేమనగా--ఏ స్థ కుక్కలు నాబోతు 
రక్తమును నాకెనో ఆ స్థలమందే కుక్కలు నీ రక్తమును 
నిజముగా నాకునని అకనితో చెప్పెను. |! అంకట 20 
అవాబు యేలీయాను చూచి- నా పగవాడా, నీ 
చేతిలో చేను చిక్కుబడితినా? అని పలుకగా 
యేలీయా యిట్లనెను - యెహోవా దృష్టికి కీడు 
చేయుటకు నిన్ను నీవే ఆమృకొని యున్నావు గనుక 
నా చేతిలో నీవు చిక్కితివి. । అందుకు యెహెరావా 21 
యీలాగు సెలవిచ్చెను-నేను నీమోదికి అపాయము 
రప్పించెదను నీ 'సంఠతివారిని నాళముచేతున్వు ఆల్బు 


"లేమి ఘునులేమి ఇకా రిలో అహాబు పత్నమున 
ఎవరును లేకుండ వురుషులనందరిని నిర్మూలము 
చేతును. | ఇశా, పాపముచేయుటకు నీవు 22 


కారకుడవై నాకు కోపము వుట్టించితివి గనుక. 
చొబాథు కుమారుడైన యారొబాము కుటుంబమునకును 
ఆహీయా కుమారుడైన బయెసా కుటుంబమునకును 
చేను చేసినట్లు నీ కుటుంబమునకు చేయుదునని 
యెహోవా "సెలవిచ్చుచున్నాడు. | మరియు యొజ 28 
'బెలునుగూర్చి యెహోవా సెలవిచ్చినదేమనగా -- 
ఇక్రైయేలు (ప్రా'కారమునొద్ద కుక్కలు యొజుబెలును 
తినిజేయాను. | సట్టణమందు చచ్చు ఆహాబు సంబంధి 24 
కలను కుక్కులం తినివేయానుు బయటిభూములలో 
చచ్చువారిని ఆకాళపతులు తినివేయును.! తన భార్య 25 
మైన యెజబెలు గ్రేశేషణచేక యెహోచా దృష్టికి 
కీడుచేయ తన్నుతాను అమృకొనిన ఆహాబునంటివాడు 
డును లేడు. | ఇశ్ర్రాయేల్వీయుల యెదుట నిలువ 28 
జ యెహోవా వెళ్లగొట్టిన ఆమోరీయుల ఆచార 
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రీతిగా విగ్రహములను "పెట్టుకొని అతడు బహు 
27 "హేయముగా ప్రహ్హాంచెను. ! ఆహాబు ఆ మాటలు విని 
తన పస్త్రమ్రులను చింపుకొని గోనెపట్ట కట్టుకొని ఉప 
చాసముండి, గోనెపట్టమోద పరుండి వ్యాకులపడు 
౨8 చుండగా |! యెహోవా వాక్కు తిప్ఫీయుడైన 
యేలీయాకు ప్రగ్యతమై యీలాగు సెలవిచ్చెను |- 

29 అహాబు నాకు భయపడి వినయముగా ప్రవర్తించుట 
చూచితివా? నాక భయపడి అకేడు వినయముగా 
ప్రవక్తిచుటచేక ఆ యపాయము ఆశేని కాలమునందు 
సంభవింపకుండ ఆపి, అతని కుమారుని కాలమునందు 
అకని కుటుంచికులమోదికి చేను దాని రప్పించెదను. 
22 ఆరామియులును ఇశ్రాయేలువారును మూడు 
సంవక్సరములు ఒకరితో నొకరు ము జరిగింసక 

2 మానిరి. 1 మూడవ సంవర్నేరముందు యూదారాజైన 
యెోహోహపాఫాథు బయలుదేరి ఇశ్రాయేలు రాజు 

8 నొద్దకు రాగా ! ఇశ్రాయేలురాజు కన సేవకులను పిలి 
పించి--రా మాత్తిలాదు మనదని మిరుగుదురు 
అయితే మనము ఆరాము రాజుచేతిలోనుండి దాని 
4 తీనికొనక యూరకున్నామని చెప్పి | ము 
చేయుటకు నాతోకూడ నీవు రామోత్షిలాదుకు వచ్చె 
దవా అని యొహోషాషాథును అడిగెను. అందుకు 
యొహోాహిఫాథు---నేను నీవాడన్వే నా గుర్రము 
లును నీ గృర్రములే అని ఇశ్రాయేలు రాజుతో చెప్పె 

ల్‌ ను. | పిమ్మట యోహోాషసాఫాథు--నేడు యెహోవా 
యొద్ద విచారణచేయుదము రండని ఇశ్రాయేలంరాజు 
6౦తో ననగా | ఇశ్రా దాదాపు నన్నూరు 
మంది ప్రవక్తలను పిలిపించి యుద్దము చేయుటకు 
రామోల్లిలాదుమోదికి పోదునా పోకుందునా అని 


వారినడిగిను. అందుకు--మయొహోవా దానిని రాజైన 


7 నీ చేతికి అప్పగించును గనుక | పొండని చారు చెప్పిరి | వెళ్లవలసినదని యెహాావా "నెలవిచ్చుచోయోో 


గాని యెహహోహిఫాథు--విచారణ చేయుటకై 


తప్ప యెహోవా ప్రనక్తలలో నొకడైనను ఇక్కడ | ఫాథును చూచి 


చేయవచ్చును గాని, అతడు నన్నుగూర్చి మేలు ప్రక | సనాసీనుడై యుండగా పరలోక వేరీ 


టింపక' కీడే ప్రకటించును గనుక ఆకనియందు నా 


కిష్పములేదని యెహాహిఫాథుతో-ననగా యొహో | యుండుట "నేను చూచితిని. | అహాలా sh 
అప్పుడు | లాదుమోదికి పోయి ఆక్టడ ఓడిపోతే 
ఇృరాయేలురాజు తన గృహనిర్వానాకులలో నొకని | అకని (క్రేళేపించునని యోహా రో, 
చి-యిక్లూ కుమారుడైన మిఖాయ్యాను శీఘ్ర | నొకడు ఈ విధముగాను మరియొకడు 6 స థో 
10 ముగా ఇక్కడికి రప్పించుమని "సెలవిచ్చెను. | ఇశ్రా | యోచన ఇెప్పాచుండిరి. । అంతలో నో కోశ 
యేలురాజును యూచావాజున యొహోషాఫాథును | టికి వచ్చి యెహోవా సన్నిధిని నిలావలో 
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9 సాఫాథు--రాజైన మిరు ఆలాగనపద్దనిను. । 


1 రాజులు 28 అధ్యాయము 


రాజవస ధరిం చుకోొని, పోయా | 
నున్న వీశాలస్థలమందు గద్దెలమాద వహీ అష 
ఛ్రవక్షలందరును చారి 'సమక్షమందు ప్రకట pi] | 
చుండగా | కెనయనా కోమారుడైన సి 
క్రొ 
మియులను పొడిచి చాళముచేకువని యో, | 
"సెలవిచ్చుచున్నాడని చెప్పెను. । వ్ర స్తోలను! 
ఆ చొప్పుననే ప్రకటన చేయుచు _ యో | 
రామోత్రిలాదును రాజైన నీ చేతికి ఆప్పగించున గ్య | 
నీవు దాని మీదికి పోయి జయ a 

చెప్పిరి. 1 మిఖాయ్యాను పిలునబోయిన గృహా! 
మూటలు పలుకుచున్నారు గనుక నీ మాట వాకివూటు | 
అనుకూలపరచుమని అతనితో ననగా | మోఖాః 
-- యెహోవా నాకు సెలవిచ్చునడేదో ఆత | 
జీవముతోడు "నీను దానినే 'సలుకుదునానెకు. | భష! 
రాజునొద్దకు వచ్చినప్పుడు రాజు--మోఖాత్మూ | 
నీవేమందువు? యుద్ధము చేయటకు మేము కాక్ళో | 
లాదుమోదికి పోదుమా పోకుందుమా ఆని యమో? | 
అకడు--యెహోవా రాజైన నీ చేతికి దానిన 
గించును గనుక రాజు పోయినయెడల జయమొనే | 
వని రాజుతో నానెను. | అందుకు రాజూ--నీచేక ప్రక. 


మారులు నీతో చెప్పితిని అని రాజు "ెలవియ్య?్‌ ! 
అకడు--ఇశ్రాయేలీయులందరును కాపరలేని గో | 
వలౌనే కొండలమిద చెదిరి యుండుట కేన శో 
చున్నాను. వాళికి యజమానుడు కేం చే. 


న మాట 'నాలకించుమూ; 


ణీ 
ఆయన కుడి పొర్మ్వమునను ఎడమ పరస లీ 


1 
| 


' అనిని ధ్రేేపొచెదననగా యెహోవా  నీప్రు 
ted సీపతని డ్రేశేసించుదువని అతని నడిగెను. | 
జ చేను బయలుబేరి ఆతని ప్రవక్తల నోట 
నీ డు ఆత్త నుంచుదునని చెప్పగా ఆయన--నీవు 
అరని డ్ర్రేశేసించి జయము నొొందుదువు, పోయి ఆ 
ల వ్రశారము చేయునని అతనికి సెలవిచ్చెను. | యె 
; భూవా నిన్నుగూర్చి కీడు యోచించి నీ ప్రవక్షల 
కోట అబద్ధమాడు ఆక్షను ఉంచి యున్నాడు. । 
జ మాఖాయ్యా యిట్లనగా కెనయనా కుమారుడైన 
| కిదియా అతని దగ్చైరకు వచ్చి - నీతో మాటలాడు 
' టప యెహోవా అక్ష నాయొద్దనుండి వైపుగా 
| ' ఫోయెనని చెప్పి మొఖాయ్యాను చెంసమిద కొక్టై 
| బన. | అందుకు మొఖాయ్యా -- చాగుకొనుటకై నీవు 
1 ఆయా గదులలోనికి చొరబడు నాడు అది నీక 
జ ళియవచ్చునని అతనితో చెప్పెను. | అప్పుడు 
. ఇర్రారేలురాజు - మిఖాయ్యాను పట్టుకొని తీసి 
కొని పోయి పట్టణపు ఆధికారియైన ఆమోనుకును 
ప గాాకమారుడైన యోవావుకును అప్పగించి | - బందీ 
గృహములో ఊంచి, మేము క్నేమముగా తిరిగి వచ్చు 
| _ భ్యంేము అకనిని కఠినముగా చూచి ఆన్న పానము 
| ఎయు ఆజ్ఞనిచ్చెను. | అప్పుడు మిఖాయ్యా -- 
_. గాల జనులారా నా మాట నాలకించుడని చెప్పి _ 
| కాళనైన నీవు ఏన్నూత్రమైనను శ్నేమముగా తిరిగి 
| చ్చిన పక్షమందు యహోవా నాచేత పలుక 


mn | 


నాజును యూదారాజుస యెహో 
రామోల్లిలాదు మోడికి పోవుచుండగా | 
— చేను మారు జేసమువేసికొని 


ప్రవేశించ 
1. ఆరామురాజా తన రథములమోద అధి 
E సి ఇద్దరు అధిపతులను పిలిపించి 
క. దోషా 


ఇశ్రాయేలు రాజనుకొని 


కక వీడువగా అగ ఇశ్రాయేలు రాజుకు 
నొ లెను నక ఆతడు 


, 1 రాజులు శి8 అధ్యాయము 
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గాయమైనది, రథము త్రిప్పి మైన్సములోనుండి న 
అవకలకు తా. pins వ. 
నాడు యుద్ధము బలముగా జరుగుచున్న ప్వుడు 85 
రాజాను అరామోయుల యెదుట తన రథముమోద 
నిలువ బెట్టిర్సి అ్వస్తమయనుందు అకడు మరణమాయొను, 
తగిలిన గాయములోనుండి ఆతని ర్తక్తము కారి రథ 
ములో మడుగ గక్టైను. ! సూర్యా స్త సనయనుందు 88 
దండువారందరు తను తమ పట్టణములకును దేశముల 
కును 'వెళ్లిపోవచ్చునని ప్రచురమాయెను. | ఈ చస్రకా 87 
రము రాజు మరణమై పోమ్రోనుకు కొంచుపోబడి 
పోమోనులో పాతి పెట్టబడెను. | వేళ్ళలు స్నానము 88 
మమతే నొకడు ఆ ss; కరర 
కొలనులో. కడిగినప్పుడు యొహోవా "సెలవిచ్చిన 
మాటచొప్పున కుక్కలు వచ్చి ఆతని రక్తమును నాకె 
ను. | ఆహాబు చేసిన యికర కార్యములనుగూర్చియు, 89 
అతడు ేసినదానంకటినిగూర్చియు, ఆతడు కట్టించిన 
దంఠపు ఇంటినిగూర్చియు, అకడు కట్టించిన పట్టణ 
ములనుగూర్చియు ఇశ్రాయేలు రాజుల వృత్తాంతముల 
గ్రంథమందు (వ్రాయబడి యాన్నది. |! అవాబు తన 40 
పిఠరులతోకాడ నిద్రించగా ఆతని కుమారుడైన 
అవాజ్యా ఆకనికి మారుగా రాజాయెను, 

ఆసా కుమారుడైన యొహాషహిఫాథు ఇశ్రా 41 
యేలు రాజైన అహాబు యేలుబడిలో "నాలుగవ 'సంవ 
తృరనుందు యూదాను యేలనారంభించెను. |! యె 42 
హోసాఫాథు యేల నారంభించినప్పుడు ఆతడు 
ముప్పది యయిదేండ్లవాడై యెరూసులేములో ఇరువది 
యయిదేండ్లు ఏలెన్యు ఆతని తల్లి పేర అజూబా, 
అమె షిల్టీక్టుమాన్తయై యుండెను. | అకడు తన తం శకి 
డ్రియీన ఆసాయొక్క. మార్దములన్నిటి ననుసరించి, 
యెహోవా దృష్టికి అనుకూలముగా ్రనర్తించుచు 
వచ్చెను. అయితే ఉన్నత తీసివేయలేదుు 

త స్థలములలో జనులు ఇంకను బలుల నర్చించుచు ' 
జేయుచు నుండిరి. | యెహోాపాఫాథు 44 
ఇశ్రాయేలురాజుతో సంధిచేసిను. | యొహోసా 4ర్‌ 
ఫాథు చేసిన యితర కార్య ములనుగూర్చియా, ఆతడు 
కనుపరచిన బలమునుగూర్చియ ఆతడు ము 
చేసిన విధమునుగూర్చియు యూదారాజుల వృత్తాంత 
ముల చ్‌ వా ది.| తేన తండ్రి, 4 
మైన ఆసా దినములలో శేషించియుండిన వురును 
గాములను అతడు 'బేళములోనుండి వెళ్లగొజ్టైను. | 
ఆ కాలనుందు యొదోను చేళమునకు రాజు లేక 47 
పోయెను ప్రధానియైన యొకడు రాజ్యపాలనము 


--నాకు | చేయుచుండెను. | యోహిరాహెఫాథు బంగారము కని 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


860 | 1 రాజులు 28 అధ్యాయము 


కెచ్చుటకై. ఓఫీరుచేశమునకు పోవుటకు రర్షీము ఓడ | యెహాోాపాఫాథు యేలుబడిలో సదు . | 
“లను కట్టింపగా ఆ యోడలు బయలుదేరక యెస్యో | క్సరమందు పోయ్రోనులో ఇశ్ర్రారెల్సన Pay 
49 "గ్లెబెరునొద్ద బద్దలై పోయెను. । అహాబు కుమారుడైన | భించి 50డు 'సంవక్సేరములు ఇశ్రాయేలును [a | 
ఛా చేనకులను నీ నేనకులతోకూడ ఓడల | అకడు యెహోవా దృష్టికి ెడుకసను ఇ 

మోద పోనిమ్మని యెహోషాఫాథు నడుగగా యొ | తన తలిదండ్రు, లిద్దరి ప్రవర్తనను, ఇశ్రారేళ్యా . 
50 "హాాహిఫాథు దానికి ఒప్పలేదు. | పిమ్మట యెహో | ఊౌసము చేయుటకు కారకుడైన "నెబాథు వ్యా 
షూఫాథు తన పికరులతో కూడ నిద్రపొంద్కి తేన యారొబాము ప్రవర్తనను అనుసరించి ప్రష్ట్య్యు 
పిఠరుడైన దావీదు వురనుందు తన పితరులతో కూడ | వచ్చెను. | అతడు బయలు బేపకను వూకిత! 
డెన్కు అరని కుమారుడైన యెెహెరారాము | దానికి నమస్కారము చేయుచు, తన కంత్రి ప్లే 

ఆకనికి మారుగా గాజాయొను. శ్రియలన్నిటిచాప్వన జరిగించుచు, | 

51 అహాబు కుమారుడైన అహాజ్యా యూదారాజైన | యాల దేవుడైన యెహోవాకు కోపము శృద్ణీక| 


ఆం జలాలు న. లం 
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| అహాలు మరణమైన తరువాత మోయాబీయులు 
న్‌ ద తిరుగబడిరి. | అహజ్యా పో 
] శ్రానలోనున్న తన మేడగది కిటికీలోనుండి క్రింద 
i | పడి రోగైయై --మోరు 'యెక్రోోను దేవకయగు బయల 
| ాబకొద్దక పోయి -- ఈ వ్యాధి పోగొట్టుకొని 
' యు స్వస్థపడుదునో లేదో విచారించుడని దూత 
భు సుపగా | యెహోవా దూత తిష్పీయాడైన 
' షేరీయాతో ఈలాగు సెలవిచ్చెను -- నీవు లేచి 
'హోమ్రోను రాజు పంపిన దూతలను ఎదుర్కొన 
కోయి యిట్లనుము -- ఇశ్రాయేలువారిలో బేవుడన్న 
| వాడు లేడనుకొని యెక్రోను చేవకయైన బయల్టైబూ 
శణకొర్ద మారు విచారించబోవుచున్నారా? | కాగా 
_ యెహోవా ెలవిచ్చునదేమనగా--నీ వెక్కిన మంచ 
_ తమాడనుండి దిగి రాకుండ నీవు నిశ్చయముగా 
. కదనుదున్ర అని యేలీయా వారితో వెప్పి వెళ్లి 
గేకోయెన, | తరవాత ఆ దూతలు రాజునొ 

 పర్చికి - మీరెందుకు తిరిగి 


4 వచ్చితిరని ఆతేడు చారి 
మగా | వార్త 


(ఒక మనుష్యుడు మా కెదురుపడి 
మకు పంపిన రాజునొద్దకు తిరిగిపోయి అతనికి 
' జగతి కెలియజేయుడి ._ యహోవా "నెల 


|| చ్‌ యొక్రోను బేనవతయగ బయె' కత 
"I వివా లై 


చనా చ్చి 


తో 

లుదట్టి కట్టుకొనినవాడని ప 

అకడ న్యుడు సరన. 
అధికా షో ! వెంటనే రాజు ఏబది 
రకస. యొకని వాని యేబదిమందితో 
పంపెను. అతడు కొండ 
A అధిపతి యెక్కి ఆతని 
" గజ టన మోడా, నీవు దిగి రావలె 
Fe సీచుచున్నా సూసి, 1 ఆందుకు యేలీ 
న్ని ోోవడ్వతే అగ్ని ఆకాశమునుండి 


శ్రీ బదిమరిదిని దహించుగాకని 


రాజులు 


శఈశ౦ంథము 


క 


యేబదిమందికి అధిపతియైన వానితో చెప్పగా, ఆగ్ని 
ఆకాళమునుండి దిగి వానిని వాని యేబడిముందిని 
దహించెను. | మరల నతడు ఏబదిమందిమోద అధిపతి 11 
మైన మరియొకని వాని యేబదిముందితోకూడ సంప . 
గా వీడు వచ్చి -- దైనజనుడా, త్వరగా దిగి రమ్మని 
రాజు ఆక్ఞాపించుచున్నాడనెను. ! అందుకు యేలీయా 12 
నేను దైవజనుడనైతే అగ్ని ఆకాళమునుండి దిగివచ్చి 
నిన్ను నీ యేబదిమందిని దహించుగాకని చెప్పగా, 
ఆకాశమునుండి బేవుని అగ్ని దిగి వానిని వాని 
యేబదిమందిని దహించెను, | ఇంకను రాజా ఏబది 18 
మందికి అధిపతియైన యొకని వాని యేబదిమందితో 
కూడ పంహగా ఏబదినుంది మోద అధిపతియైన ఆ 
మూడవవాడు వచ్చి యేలీయా యెదుట మోకాళ్లూని 
దైనజనుడా, దయచేసి నా (ప్రాణమును నీ దాను 
లైన యీ యేబదినుంది (ప్రాణములను నీ దృష్టికి 
వ్రీయమైనవిగా ను = 1 చిత్తగించుము ఆకాళ 14 
మునుండి అగ్ని దిగి వెనుకటి పంచదశాధిపతుల నిద్ద 
రిని వానివాని యేబదిమందితో కాడ దహించెను, 
అయితే నా స్ర్రాణము నీ దృష్టికి ప్రియమైనదిగా 
నుండనిమ్షని మనవి చేయగా | యెహోవా దూక-- 115 
వానికి భయపడక వానితోకూడ దిగిపొమ్మని యేలీ 
యాకు సెలవిచ్చెను గనుక అతడు లేచి వానితోకూడ 
'రాజునొద్దకు వచ్చెను. | అకడు వచ్చి రాజును చూచి 16 
= విచారణచేయుటకు ఇ(శా జేవు 
డన్న వాడు లేడనుకొని నీవు యెశక్ర్రోను చేవకయగు 
బయెల్టెబూబునొద్ద విచారణచేయుటక్రై దూతలను 
పంపితివ్వే నీవెక్కిన మంచముమోదనుండి దిగి రాకుండ 
నిశ్చయముగా నీవు మరణనువుదువు అని చెప్పెను. ! 
యేలీయాచ్వార యె”హోనా సెలవిచ్చిన మాటప్రకా 17 
రము అకడు చనిపోయెను. ఆతేనికి కుమారుడు 'లేనం 
దున యూదారాజైన యూహూపాఫాథు కుమారుడైన 
మొ"హోరాము ఏలుబడిలో రెండవ సంవళ్సరమందు 
మొపహోరాము అకనికి మారుగా రాజాయెను. | 
ఆవాజ్యా చేసిన యితర కార్యములనుగూర్చి ఇశ్రా 18 
యేలు రాజుల వృత్తాంకముల (గ్రంథమందు (వ్రాయ 
బడియున్న ది. 

యుహూవా సుడిగాలిచేక యేలీయాను ఆకాశ @ై 
మునకు ఆరోహణము చేయింపబోవృ కాలమున 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


౨ చుండగా 1 యేలీయా--యొహాోనా నన్ను 


"సెలవిచ్చియాన్నాడు గనుక నీ 
న లీసాతో ననెను. యులీసా 


తోడు నీ జీవముతోడు, 


కిలుకు స 
శిష్వులు యెలీసహాయొద్దకు వచ్చిానేడు యెహోవా 

. నీయొద్దనుండి నీ గురువును సరమునకు తీసికొని పోవు 

నని నీవెరుగుదువా అని యెలీపాను అడుగగా అతడు 

4 నేనెరుగుదును, మిరు ఊరకుండుడ'నెను. | పిమ్మట 
యేలీయా--యొలీసా, యొహోవా నన్ను యెరీకోకు 


"సెలవిచ్చియున్నాడు గనుక నీవు దయచేసి 
వ నుండునుని యెలీపాతో ననగా అతడు 


యెహోవా జీవముతోడు నీ జీవముతోడు, "నేను వచ్చియున్న దని చెప్పుకొని ఆతని సెదుర్కొనలోం || 
నిన్ను విడుసనానెను గనుక వారిద్దరు యెరీకోకు ప్రయా | అతనికి సాష్టాంగ నమస్కారము 'చేసి। అకలిలో ల్ల. 
ర్‌ ణము చేసిరి. | యొరీకోలోనున్న ప్రనక్తల శిష్యులు |నిరి--నీ దాసులమైన మా యొద్ద 
కు వచ్చి--నేడు యెహోనా నీయొద్ద | గలవారున్నార్వు మా మొద దయయుంచి ననన | 


నుండి నీ గురువును పరమునకు తీసికొని పోవునని నీ | వెదకుటకు వారిని పోనిమ్ము యొహాోనా ము. 
"వెరుగుదువా అని యెలీసాను అడుగగా అకడు--నేనె | యెత్తి యొక పర్వతముమోదవైనను లోయయం మైన 


6 రుసదును మిరు ఊరకుండుడ'నెను. | అంకట యేలీయా 
యెహోవా నన్ను పొమ్మని "సెలవిచ్చి 
యున్నాడు గనుక నీవు దయచేసి యిక్కడ నుండు 
మని యొలీషాతో ననగా అకడు--యొహోవా జీన 
ముతోడు నీ జీవముతోడు, "నీను నిన్ను విడువని 
"చెప్పెను గనుక వారిద్దరును ప్రయాణమై సాగి వెళ్లిరి, | 

7 ప్రవక్షల శిష్యులలో ఏబదిమంది దూరమున నిలిచి 

చూచుచుండగా వారిద్దరు యొర్దాను నదిదగెర నిలి 

8 చిర. | అంకట యేలీయా కన దుప్పటి తీసికొని మడ 
రపెట్టి నీటిమోద కొట్టగా అది ఇవరేలకును అవతల 

కను విడిపోయెను గనుక వారిద్దరు పొడినేలమోద 

9 చాటిపోయిరి. | వారు చాటిపోయిన తరువాత యేలీ 
యా యొలీషాను చూచి_నీను నీ 


దాని నడంసమని చెప్పగా యొలీషా-- నీక కలిగిన 
రెండంకలుగా నామిదికి న 
10 చెను, | ne 


నున్నది అయితే నీయొద్దనుండి తీయబడినప్పుడు "నేను | ఇక దీనివలన మరణమా కలుగకపోవును “జ్ఞాత! | 

నీక కనబడినయెడల ఆ ప్రకారము నీకు లభించును; నిస్సారముగానుండదు అనను. ల్లీ ఫాలీ 
11 కవబడనిరండల అది కాళపోవునని వౌప్పిను. | చారు | యెట్రీషా చెప్పిన న 
ఇంక వెళ్టుచు మాటలాడుచుండగా అగ్ని రథమును యున్నది. శ త్‌ 

అగ్ని గసర్రములును కనబడి పీకిద్దరని చేరుచేసెన్కు | అక్కడనుండి అడు ఛీతేలకో యో 


అప్పుడు యేలీయా 


CC-0. Jangamwadi Math Collectio 


వు దయచేసి | నీవే అని కేకలువేసెను అంకలో 


0డి తీయ | అక చొట | 
బడకమును ఫు: నీకొరకు "సిచేమి చేయకోరుదువో | తీసికొని రండని వారితో పూత నంగ 
ఆక్ష | కొని రాగా! ఆడు ఆ నీ | 


దయచేయును | అందులో ఉప్పు జేన్కీ-యో. సో 
కష్టకరముగా | నగా--ఈ నీటిని "నీను సిర స్‌ 


పో వా ర 
మరల కనబడకపోయొను. అప్పుడు ర్వీ క్‌ 
వస్త్రమును పట్టుకొని రెండు తునకలుగా 
మరియు యేలీయా దుప్పటి క్రింద పడగా లో! 
దాని తీసికొని యొర్దాను నొడ్డునకు వచ్చి స్య, | 
ఒంటిమోదినుండి | క్రిందపడిన ఆ దుప్పటిని పట్టా 
నీటిమోద కొట్టి--యొపహోవ్హా యే. 
జీవా, నీవెక్కడనున్నావనెను, అకడు ఆ దున్నడ్తో |. 
నీటిని కొట్టగా ఆది ఇటు అటు విడిపోయిన | 
యొలీసహి అనకలి యొడ్డునకు నడిచిపోయొను. | యెహో! 
దగ్దెరనుండి కనిపెట్టుచుండిన ప్రవక్తల శిష్యులు అః 
చూచి-- యేలీయామోద నున్న అక్ష యెలీషాహిక |. 


|e 
సీబదినుంది కః | 
| 
| 
చేసి యుండునేమో అని మనని చేయగా ఆమ. 
ఎవరిని ను. 1 అకడు ఒస్పవలనినంే బాక్‌ శ 
తము చేసి చారకని బ్రతిమాలగా ఆకేడు ల! 
"సెలవిచ్చెను గనుక వారు నీబదిమందిని పంక 
"వెళ్లి మాడు దినములు ఆకేని “వెదకినను అరీడు 
కనబడకపోయొను. | వారు రుల 2 నో. 
ఆగియున్న యొలీహియొద్దకు తిరిగి ల. 
వెళ్లవద్దని "నేను మాతో చప్పలేదా అని వారో క | 
అంకట ఆ పట్టణవువారు-ఈో 
రమ్య మైనదని మా యేలినవాడవైన 


<= అందు | 
చున్న టి గాని నీళ్లు మంచివి కవు లోనో! |. 
యా నిస్సారమై యున్నదని యౌ 


డు-+క్రొ త్త పాత్రలో "ఉప్పువేసి 


టి 


భాను చే 


నో 


! లోడి ము చేయగా | ఆతడు "వెనుకకు 
|౪క gah Ae యెహోగానా నామమునుబట్టి 
| లో ంచును. అప్పుడు రెండు ఆడు ఎలుగు 
igs ఆడవిలోనుండి వచ్చి వారిలో నలువది యిద్దరు 
ను జేసెను. | అతడు అచ్చటనుండి సోయి 
తమునకు వచ్చి ఆచ్చటనుండి పోయి 


| జ గిద్యడ్రులు చేసిన ప్రకారము "చేయక తన 
' త్రి నిలిపిన బయలుబేవతా _స్తంభమును తీసివేసెను 
' శని యెహోవా దృష్టికి చెడుతనము చేయుట 
| శ హవకండెను, | ఇశ్రాయేలువారు పాపము చేయు 
| ఓవ కారకుడున "నెబాథు కుమారుడైన యారొబాము 
| చో సాపములను విడువక ఆతడు చేయుచునే 


1 
| 
| 


' గణాడై లక గొర్రె పిల్లలను బొచ్చుగల లత గొ, 
| పొస్ట్రేళ్ళను ఇశ్రా యేలురాజుకు పన్నుగా నిచ్చుచుం 
“హరు, | అయితే అహాబు మరణమైన తరువాత 
|, పాదాబురూజా ఇ క్రాయేలురాజుమిద తిరుగుబాటు 


శశ 
| 1 ఇలానూ పోమ్రోనులోనుండి బయ 


|. యాన్నాన్స నా జనులు నీ జనులే 

|: ng మ లం ని జనుల నా 
జా రీ సర్రమశే, "నేను బయలుజేరి వచ్చెద 
| త్రి క్టునిన్నాను 1-చునము ఏ మార్గమున 
లారాహెస్టాఢు అడుగగా అకడు-- 
ఇక లే సర్షమున పోవుదుమని "చెప్పెను. | 


|| స మనలను "మయా భీయుల'ేతికి 
"హెకావా మనలను పీలిచెననగా ! 
' స్య కని 'ద్వార మనము యొహాో 


1 రాజులు 8 అధ్యాయము 'తి68 


వాడా వెళ్లిపొమ్ము) బోడివాడా 'వెళ్లిపొ | లలో నొకడైనను ఇచ్చట లేడా అని యడిగెను, అం 


తట ఇశ్రాయేలురాజు 'నేనకులలో , నొకడు--య్‌లీ 


“యాకు ఉఊపచారముచేయుచు వచ్చిన షాఫాథు కుమా 


రుడైన యొలీషా యొక జే ఇక్టడ నున్నాడని ఇెప్పగా | 
యొహోాపాఫాథు--మయొహోనా ఆజ్ఞ యికని ద్వార 12 


"నునకు దొరుకునానిను. ఇశ్రాయేలురాజాను యెహూ 


పాఫాథును యెదోమురాజును అశనియొద్దకుపోగా | 1 
యెలీషా ఇశ్రాయేలురాజును చూచి--నాతో నీకు 18 =" 
నిమిక్తమేమి! నీ తలిదండ్రులుంచుకొనిన ప్రన్షల 
యొద్దకు పొమ్మని చెప్పెను.--ఆలాగనవద్దు, మోయావీ 
యులచేతికి అస్ప్సగింసవలెనని యెహోవా, రాజుల 
మైన మా మున్దరిని పిలిచెనని ఇశ్రాయేలురాజు అక 
నితో ననినప్పుడు | యెలీసా యిట్లానెను--వైన్యముల 14 
కధిపతియగు యెహోవా సన్నిధిని చేను నిలుచుచు 
న్నాను ఆయన జీవముతోడు యూదారావైన 
యెెహోాపాఫాథును "నేను గొరనము చేయనియెడల 
నిన్ను చూచుటకైనను లక్ష్యపెట్టుటవైనను ఒప్పక 
పోదును. | నాయొద్దకు వీళవాయించగల యొకని 15 ,. 
తీసికొనిరమ్మ. వాద్యకుడొకడు నచ్చి వాయించు శ్‌ 
చుండగా యెహోవా బలము అకనిమోదికి వచ్చెను ౩ 
గనుక ఆతడు ఈ మాట ప్రకటనచేసెను, | -యె 16 
"హవా సెలవిచ్చునజీమనగా-ఈ లోయలో చాలా 
గోతులను త్రవ్వించుడి, | యెహోవా సెలవిచ్చున 17 " 
జేమనగా-గాలియే గాని వర్షమే గాని రాకపోయి 

నను, మోరును మో మందలును మో పశువులును (త్రాగు 

టకు ఈ లోయ నీళ్లతో నిండును. । ఇది యెహో 18 
చా దృష్టికి అల్బమే, ఆయన మాయాబీయులను మీ 
చేతికి అప్బగించును. | మీరు (ప్రాశారములుగల ప్రతి 19 
పట్టణమును రమ్యమైన ప్రతి పట్టణమును కొల్ల బెట్టి, 
మంచి శెట్లగెల్ల నరికి, నీళ్ల 'బావులనన్నిటిని వూడ్చి, 
సమస్తమైన నుంచి భూములను రాళ్లతో "నెరిపివేయు 
దురు. | ఉదయ ఛైవేద్యము నర్చించు సమయమందు 20 
నీళ్లు యెదోము మార్గమున రాగా బేళము నీళ్లతో 
నిండెను. | తనతో యుద్ధము చేయుటకు రాజులు 2] 
వచ్చి యున్నారని మోయాలీయులు విని అల్పుల 


| నేమి భునులెనేమి ఆయాధములు ధరించుకొనగల వారి 


నందరిని సనుకూర్చుకొని చేళవు 'సరివాద్దునందు నిలి 
చిర, |! ఉదయమందు వీరు లేచినస్వుడు నూర్యుడు 22 
నీళ్లమిద ప్రశాశింపగా, ఆవకలి నీళ్లు మోయాబీ 
యులకు రక్తమువలె కనబడెను | గనుక వారు -- అది 28 
రక్షము నుమా రాజులు ఒకరినొకరు హకముచేసికొసి 
నిజముగా వాతులైరి' మోయాబీయులారా, దోపుడు 


4 స్‌ మా చా పదో సామ సట్లుక్ళోందమా రండని ఛెస్వుకొనిర. 1 చారు 24 


364 11 రాజులు 4 


దండుదగ్దెరకు రాగా ఇశ్రాయేలీ 
యులు లేచి వారిని హతము చేయుచుండిరి గనుక 
మోయాలీయులు వారియెదుబ నిలువలేక పారిపో 
యిరి ఇశ్రాయేలీయులు వ న. 
25 'మోయాభీయులను హతముచేసిరి, మరియు వారు పట్ట 
ణములను పడగొట్టి, సమస్తమైన మంచి భూభాగముల 
టిని వూడ్ని, మంచి ఇెట్లన్నిటిని నరికిచేనిరి. కీర్వర 
"శెళు పట్టణమును మూత్రము వారు విడిచి"పెట్టిరి గనుక 
చాని (ప్రాకారము నిలిచి యుండెను గాని వడిశలలు 
విసరువారు దాని చుట్టుకొని రాళ్లు విసరుచు వచ్చిరి.! 
26 మోయాబు రాజు యుద్ధము బహు కఠినముగా జరు 
సట చూచి, కత్తిదూయా యేడునూర్లమందిని ఏర్పరచు 
కొని, రొదోమురాజునొద్దకు తోసికొని పోవుటకు 
యర్నించెను గాని అది వారినలన కాకపోయెను. | 
27 అప్పుడతడు తనకు మారుగా ఏలనలనీన తన 
కుమారుని తీసికొని, పట్టణపు ప్రాకారముమిద దహ 
నబలిగా నర్చింసగా ఇశ్రా యేలువారిమిదికి కోపము 
బహుగా వచ్చెను గనుక చారు అతని విడిచి తమ 
"చేశనునకు మరలిపోయిరి. 

4 అంకట ప్రవక్తల శిష్యులలో నొకని భార్య -- నీ 
దానుడైన నా చెనిమిటి చనిపోయెను; అతడు 
యెహోవాయందు భ్థక్షిగలవాడై యుండెనని నీకు 
శెలినీయున్నది, ఇప్పుడు అప్వులవాడు నా యిద్దరు 
కుమారులు తనకు దాసులుగా నుండుటకై వారిని 
పట్టుకొని పోవుటకు వచ్చియాన్నాడని యెొలీషాకు 

2 మొర్రపెట్టగా |! యెలీషా -- నావలన నీశీమి "కావ 
లెను? నీ యింటిలో ఏమి యున్నదో అది నాకు 
'తెలియజెస్వునునెను. అందుకామె నీ చాసురాల 
టైన నా యింటిలో నూనెకుండ యొకటి యున్నది 

8 ఆది తప్ప మళశేమియు లేద'నెను. | ఆశడు--నీవు బయ 
టికి పోయి, నీ యిరుగు పారుడు వారందరియొద్ద 
చొరుక గలిగిన వట్టి పొత్రలన్ని టిని ఎరవువుచ్చు 

4 కొనును | అప్పుడు నీవు నీ యింటిలోనికి వచ్చి 
నీవును నీ కుమారులును లోపలనుండి తలుపు మూసీ, 
ఆ పాత్రలన్నిటిలో (నూనె పోసి, నిండినవి యొక 

ర్‌ రట్టున నుంచునుని ఆమెతో సెలవియ్యగా | ఆమె 
అశనియొద్దనుండి పోయి, తానును తన కుమారులును 
లోపలనుండి తలుపు మూసి, తన కుమారులు 

6 పాత్రలలో (నూనె పోసెను, | పాత్రలన్ని యు నిండిన 

రేరువత ఇంక పాత్రలు "తెమ్మని ఆమె రన కుమారు 

శ నితో చెప్పగా చాడు-మళీమియు లేనని చెప్పెను, 

+ అంకలో నూనె నిలిచిపోర్వొను, | ఆమె దైసజనుడెన 
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అధ్యాయము 


అకనియొడ్డక వచ్చి సంగతి శెలికక్య 


తరువాత ఒక దినమందు రొుల్వీ షూ 1. 
గనుక అతడు ఆ "మార్గమున వచ్చినప్పుడు అ! 
చునున్న వాడు భక్తిగల దైనజనుడని "సేనెషసడుక 
కట్టించి అందులో అకనికొరకు మంచము బ్బా ఫ్రీ 


పట్టణమునకు పోగా అచ్చట భునురాశైన మె గి ' 
భోజనమునకు రమ్మని ఆతని బలవంకేన్నుస్త్మై | 
యింట భోజనము చేయుచు వచ్చెను, | 

తన ెనిమిటిని చూచి-- 

"కావున మనము అతనికి గోడమిద ఒక షు 
దీప్తస్తంభము నుంచుదమ్యు అకడు మనయొద్దప షు | 


నప్పుడెల్ల అందులో బసచేయవచ్చునని శెపెష || 
ఆ తరువాత అతడు అక్కడికి ' ఒకానొక దమః! 
వచ్చి ఆ గదిలో చొచ్చి అక్కడ సమయ. ||| 
పిమ్మట అతడు తన దాసుడైన గేహజిీని వీలిచి-శ!|' 
ష్రూనమ్మాయూురాలిని పిలువుమునగా వాడు ఆమెన టీ 
"చెను. ఆమె వచ్చి అకనిమందర విడవ 1 
ఆతడు -- నీవు ఇంత (శ్రచ్లాభక్తులు మాయందు 
పరచితివ్వే నీకు వనం శాజాలోకై 
నను మైన్యాధిపతితో మైనను నిన్ను గూర్చి చేవ క 
లాడవలెనని కోరుచున్నా వా! అని అతత | 
జీకి ఆజ్ఞనియ్య'గా వాడు ఆ ప్రకారము | 


చ్చ $< స్వజనులలో క్ర ఫీ 


వాడని గేసాజ్‌ అతనితో చెప్పెను. ! పలికే | 
ఆమెను పీలువుమనగా వాడు రుత! 
ఆమె వచ్చి చ్వారనుందు నిలువగా ! భ్రమారతో | 
సటి యేట యీ రుతువున నీ కౌగిట . 


కుమారుని కనెను. ర్ట 
గన తరవాత నొళనాడు కోతీ నుండగ కో 
తన తండ్రి, దగరకు పోయి: అని కీ ల, 
నా తలపోయెనే నా తేలపో యనే లో లో | 


తీసికొని పొ 


angotri 


చిర్తికొని వాని తల్లియొడ్డకు 
టు 


| నై నిని బైవజనుని మంచము 
Tepe వచ్చి 1-- ఒక పని 
a నశ గాడిచెను నాయొద్దకు పంపును "నేను 
' * యుయడకు పోయి నచ్చెదనని తన పెనిమిటితో 
కరము యనగా | ఆరడు--నేడు అమావాస్య కాదే, 
| శాచ్వే అతనియొద్దకు ఎందుకు పోవు 
కస్త యడుగగా ఆమె - నీను పోవుట మంచిదని 
సళ్ళ! గాడిరిమోద గంత కట్టించి తాను ఎక్కి తన 
' కణానిలో--శఘ్ర్రుముగా తో లును, "నేను నీకు సెల 
'జబ్బకేశే కాని నిమ్మళముగా తోలనద్దనెను. | ఈ 
| శ్రకామ ఆమె పోయి కర్గెలు పర్వతమందున్న 
| ఆ వైహాననియొద్దకు వచ్చెను. దైవజనుడు దూరము 
' పడ్‌ అమెను చూచి-- అదిగో ఆ హూనమ్మియు 
'కగాజు। నీవు ఆమె "నెదుర్కొనుటకై. సరుగున పోయి 
' ఆశీప్రన నీ పెనిమిటియు నీ బిడ్డయు సుఖముగా 
హ్నారా అని అడుగుమని తన పనివాడైన "గేహ 
టో ఛెప్సి పంపెను. అందుకామె -- సుఖముగా 
2 హ్నూమని వౌప్పెను. | పిమట ఆమె కొండమాద 
నన్న దైపజనుని యొద్దకు నచ్చి అతని కాళ్లు పట్టు 
' గమ గేహజీ అమెను తోలివేయుటకు దగరకు 
| రా దైజునుడు _- ఆమె బహు వ్యాకులముగా 
యానా ఆసంగతి నాకు తెలియ 
జ 'సెన్కు ఆమెజోలికి ని వానికి 
భ్రష్ట! ఆడు re 
" aa యేలినవాడవైన నిన్ను ఆడిగితినా! 
వా ట్రై చేను ఇెప్పలేదా? అని ఆత 
కనా es నడుము బిగించు 
శ్‌ పట్టుకొని పొమ్ము ఎవరై 
పజ నడుం వారకి నమస్కభింపద్దు 
ల పయత వానికి ప్రతి 
కీ కాల్లు శ్‌ 5 అక్కడికి పోయి నా దండమును 
| షష మొద పెట్టుమని గేవాజీకి అజ్ఞ 
"క్యు! కల్లి ఆ మాట విని-యెోహూవా 
| మ్య. నీ బేముతోడ్సు -చేన్స నిన్ను విడువ 

కహాతు శం అమే దటి 
వాక్య కూడ పోయెను. | 
ay Chey పోయి ఆ దండమును 
: సో వ్‌మి పెప్టెను గాని యే శబ్దమును 
క మెస్సీ వినవచ్చినట్టు కనబడలేదు 
శర్వ ను ఎదుర్కొ_నవచ్చి.చాలుడు 

ని శా 

+ 1 యెలీసషా ఆయి 
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జొచ్చి, బాలుడు మరణమై ' యుండి తన మంచము 
మోద "పెట్టబడి యుండుట చూచి | తానే లోపలికి 88 
పోయి తామిద్దళే లోపలనుండగా తలుపువేసి యె 
"హెోవాకు 'స్రార్ధనచేసి | మంచముమోద "నెక్కి బిడ్డ 84 
మోద కన్ను చాచుకొని, తన నోరు వాని నోటి 
మోదను తేన కండ్లు వాని కండ్లమోదను తన చేతులు 
వాని చేతులమిదను ఉంచి, చిడ్డమిద పూడుగుగా 
సండుకొనగా ఆ బిడ్డ యొంటికి వెట్ట పుష్టైను. | 
తాను దిగి యింటిలో నివఠేలనుండి యనతలకు ఒక 85 
సారి తిరిగి నడిచి, మరల మంచముమోద "నెక్కి వాని 

| మోద పొడుగుగా సండుకొనగా బిడ్డ యేడు మారులు 
తుమ్మి కండ్లు 'తెరచెను. | ఆప్పుడకడు "గేనాజీని పిలిచి 86 
-- ఆ షూనమ్మియారాలిని పిలుచుకొని రమ్మనగా 
వాడు ఆమెను పిలిచెను. ఆమె అతనియొద్దకు రాగా 
అరడు--నీ కుమారుని ఎత్తికొనుమని ఆమెతో చెప్పె 
ను, |! అంతట ఆమె లోపలికి వచ్చి అతని కాళ్లమిద 87 
సాష్టాంగపడి లేచి తన కుమారుని "నెత్తికొనిసోయొను. 

ఇదియైన తరువాత యెలీషా గిల్లాలుకు తిరిగి రాగా 88 
ఆ ేళనుందు కామము కలిగి యుండెను. ప్రవక్తల 
శిష్యులు ఆకని సమత్నమునందు కూర్చుండి యుండగా 
ఆతడు తన పనివాని పిలిచి-పెద్దకుండను పొయిమోద 
"పెట్టి ప్రవక్తల శి శూరవంట చేయుమని సెల 
విచ్చెను. | అయితే ఒకడు కూరాకులు ఏరుటకు 39 
పొలములోకి పోయి వెర్రి, ద్రాతచెట్టును చూచి, 
చాని గుణమెరుగక దాని తీగెలను తెంపి యొడినిండ 
కోనీకొని వచ్చి, వాటిని తరిగి కూరకుండలో జేసెను. | 
తినుటకు వారు వడ్డింపగా ప్రచక్తల శిమ్యులు రుచి 40 
చూచి--దైవజనుణా, కుండలో విషమున్నదని కేకలు 
చేసి దాని తినక మానిరి. |! అరడు -- పిండి కొంత 41 
'తెన్తునెను. వారు తేగా - కుండలో: దాని వేని 
జనులు భోజనము చేయుటకు వడ్డించుడని చెప్పెను. 
వడ్డింహగా కుండలో మరి ఏజబ్బు కనిపింపకపోయెను. 
మరియు నొకడు లిషానుండి మొదటి 42 

పంట బాపతు యనల పిండితో చేయబడిన యిరుసది 
రొట్రెలను కొన్ని పండ్లను తీసికొని వచ్చి చైవజను 
డైన ' అతనికి కానుకగా "గా అతడు జనులు 
భోజనము చేయుటకు దాని వడ్లించుమ నెను. ! ఆయితే 48 
ఆకని పనివాడు -- నూరునుందికి సడ్డీించుటకు ఇవి 
యొంకనని చెప్పగా ఆతడు--వారు తినగా మిగసలునని 
యెహోవా సెలవిచ్చి యున్నాడు గనుక జనులు 
భోజనము చేయానట్లు వడ్డించుమని మరల ఆజ్ఞని చ్చెను, | కక్ష 
పనివాడు వారికి వడ్డింపగా యెహోవా సెలవిచ్చి 


నట్లు అది చారు తినినకరువాత మిగిలిపోయెను, 
t lection. Digitized by eGangotri 


366 
త అరామురాజు వెన్యాధిపతియైన నయనూను అను 
నొకడుండెను. అతనిచేత యెహోవా ఆరాముబేళ 
మునకు జయము కలుగజేసి యుండెను గనుక అకడు 
శన యజమానుని దృష్టికి. ఘనుడై దయ పొందినవా 
డాయెను. ఆకేడు మహా పర్మాక్రనుశాలియై యాం 
2 డెను గాని అకడు కుష్టరో | అరామోయాలు గుంపు 
గుంపులుగా బయలుడే3 ఇశ్రా 'చేళముమోాదికి 
” పోయియాండిరి. 'చారచ్చటనుండి యొక చిన్నదాని 
| 'చెరగొని తేగా అది నయుమాను భార్యకు పరదా 
8 రము చేయుచుండెను. | అది-- పోయైోనులోనున్న 
ప్రవ్షదగ్దర నా యేలినవాడుండనలెనని "నేనెంతో 
కోరుచున్నాను అతడు నా యేలినవానికి కలిగిన 
కుష్టరోగమును 'బాగుచేయునని తన యజనమానురా 
4 లితో ననెను. | నయనూను రాజానొద్దకు పోయి ఇశ్రా 
రేలు జేళవు చిన్నది చెప్పిన మాటలను అతనికి 
ర్‌ తెలియజేయగా | ఆరామరాబా "నీను ఇశ్రా 
రాజుకు దూరేచేక పత్రిక సంపించెదనని ఆజ్ఞని చ్చెను 
గనుక ఆరేడు ఇరువది మణుగుల 'వెండియు లక్ష యిరు 
వది బేల రూపాయిల ఇంగారును పది దుస్తుల బట్ట 
లను తీసికొని పోయి ఇశ్రాయేలురాజుకు పత్రికను 
6 అప్పగించెను. | ఆ పత్రిశలోనున్న సంగతి యేదనగా 
"నా సేవకుడైన నయమానుకు కలిగిన కుష్టరోగమును 
నీవు బాసచేయపలెనని యీ పత్రికను అతని'ేక నీకు 
7 పంపించి యున్నాను. | ఇశ్రాయేలురాజు ఈ పత్రి, 
కను చదివి వస్త్రములు చింపుకొని--చంపుటకును బ్ర 
కించుటకును "నేను దేపడనా! ఒకనికి కలిగిన 
రోగమును మాన్నుమని నాయొద్దకు ఇతడు పంపుట 
యేమి? నాతో కలహమునకు కారణము ఆశడెట్లు 
8 వెదకుచున్నాడో మిరు ఆలోచించుడగాను. | 
యేలురాజు కన వస్త్రములు చింపుకొనిన సంగతి 
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నాడించి కష్టరోగమును నూన్నునని శా | 


దమస్కు-నదులైన అబానాయును ఇర. 
యేలు దేశములోని నదులన్ని టికంా శ్రే కి! | 


కావా? వాటిలో స్నానము చేసి 
అని అనుకొని కొదుడై తిరిగ | 
అయితే ఆకని న hatha 1 
నాయనా] 
ఆ ప్రవక్త యేడైన నొక గొప్పకార్యము చేయు 
నియనించినయెడల నీవు 2 అయే 
స్నానము చేసీ వు కమ్మను మాట చానికర్ళా ' 
మేలు కాదా అని చెప్పినప్పుడు | ఆకడు పోయి క్రై! 
జనుడు చెప్పినట్లు యొర్దాను నదిలో వీడు మార్మ్యు 
మునుగగా అతని చేసాము పనిపిల్ల దేహమన్నా ' 
అతడు యను. | అప్పుడకడు తన సివారమ ॥ 
తోకూడ దైనజనునిదగ్నెరకు తిరిగినచ్చి ఆశని మంద. 
నిలిచి చిక్తగించుము ఇశ్ర్రాయేలులోనున్న చేష్టకు | 
తప్ప లోకమంకటియందును మరియొక బేవుడు కే || 
చేను ఎరుగుదును; ఇప్పుడు నీవు నీ చాసుకమై || 
నాయొద్ద బహుమానము తీసికొనపలసినదని అకనికో || 
చెప్పగా | యెలీసా--యొెహోవా సన్నిధిని గ. 
నిలుచుచున్నాను, ఆయన జీవముతోడు "నే చేమియ | 


తీసికొనను అని చెప్పెను. నయమాను ఆకేని ఎలో 


కైఐ | గుడిలో "నేను నమస్కారము చేసిన మంచో 

క టు వినబడినప్పుడు ఆకడు__నీ వష్త్ర| యెహోవా. నీ చాసుడ్ననైన నన్ను త పొ 

వెందుకు చింపుకొంటిని! ఇశ్రాయేలులో | నయమాను చెప్పగా | యొలీసాా జ 
చ్రయికడున్నా డని ఆకనికి 'తెలియబడునట్లు | అతనికి సెలవిచ్చెను. ఆతడు | 
: రకస రానిము అని రాజుకు వర్తమానము | కొంత దూరము సౌగిపోయిను. శో, 
1 నయమాను గుర ను రథముతోను| అంకట మైవజనుడైన యె శ్రీని? |' 


వచ్చి యెలీషా యింటి ద్వారము ముందర నిలిచియుం 
10 డగా ! యొలీషా--నీవు యొర్దాను నదికి పోయి యేడు 
మారులు స్నానము చేయును, నీ యొళ్లు మరల చా 
నీవు శుద్ధుడవగుదువని అతనితో చెప్పుటకు ఒక 
11 దూతను పంపెను, | అందుకు నయమాను కోసము 
తెచ్చుకొని తిరిగి పోయి యిట్టనెను--ఆకడు నాయొ 
ద్దక వచ్చి నిలిచి కన 'బేవుడైన 


రోగముగా నున్న స్ట 


యెహోవా నాను నుండి పరుగున వచ్చుచున్న వాని 
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మనస్సు లేకపోయెను గాని, యె 
తోడు "చేను పరుగెత్తి పోయి ఆకే ల్‌ 
యొద్ద "నేదైనను తీసికొందుననుకొని శమీ | 
కలిసికొనుటకై పోవుచుండగా, 


మీదనుండి దిగి వాని 


'శేనుమే అని చెప్పీ | -నా యజ 
కలీ" శక వర్తమానము పంపి-ప్రవక్షల శిమ్యు 
యఫ్రాయీోము మన్యము 
| ఇప్పుడే వచ్చిరి గనుక నీవు వారి 
వేణీ డు దుస్తుల 
| ండు నుణుగల చెండియు "రం fou 
| [ర 3 చున్నాడనెను. 1 
దయచేయుమని చెలనిచ్చుచునాా! 
ఖో నయమాను -- నీకు అనుకూలమైతే రెట్టింపు 
ఇడి లీనీకొనుమని బ్రతిమాలి, శండు సంచులలో 
ఇన నణుగుల వెండి కట్టి రెండు దుస్తుల బట్టల 
శిరి, లేన పనివారలో ఇద్దరిమోద వాటిని వేయగా 
' య్య సూలీ ముందర వాటిని మోసికొని పోయిరి. | 
జ ష్యాదగోకు వారు లాగానే వారియొద్దనుండి గేహాజీ 
| శారీ) తీనీకొని యింటిలో దాచి వారికి "సెలవియ్యగా 
'కళాత వెళపోయిరి. | అతడు లోపలికి పోయి తన 
' ఉయానుని మందర నిలునగా యొలీషా వాని చూచి 
-హీకీ, నీవెచ్చటనుండి వచ్చితినని అడిగినందుకు 
' శాడు-నీ దాసుడైన చేను ' ఎచ్చటికిని పోలే 
కక. | అకట యెలీపా వాని చూచి--ఆ నును 
, ఫ్యడు కన రథము దిగి నిన్ను ఎదుర్కొనుటకు తిరిగి 
+ వ్చిష్పుడు నా మనను నీతోకూడ రాలేదా? ద్ర; 
పవ వస్త్రములను ఒలీవచెట్ల తోటలను 'ర్రాశతోట 
' త గొర్రెలను ఎడ్డను దాసదాసీలను సంపాదించు 
“గమన ఇది సమయమా! 1 కాబట్టి నయనానుకు 
' గో క్యు నీకను నీ సంతతికిని సర్వకాలము అంటి 


వలే యు యొర్దాను నదికి పోయి తలయొక' 
జ స శెచ్చుకొని మరియొకచోట 
i ప్రుకొందుమని మనవి చేయగా అతడు... 
రాహు మిచ్చెను. | ఒకడు_దయనచేసి నీ 
జు 


వ్‌ కత నీవు రావలెనని కోరగా 
గోడను వారు కతి చెప్ని | వారితోకూడ 
మ్మ సన్‌ మొక్టాషకు పచ్చి త్రూనులు నరుకు 
నీటి్రశ చ దున్న సతు గొడ్డలి 
1 ఏ ఆది ర్వా వాడు--అయ్యో నా 

le వు కెచ్చినదని మొ ర్ర"పెకైను 
| 'రెవజనుడు, 
ఖు కన ఆ స. రోడ పడెనని అడిగెను 
1 చూపింపగా అతడు కొ 


చచ 


శ . 


”. 


ని వా 
పట్టుక్షగ్నా 
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అరామురాజు ఇశ్రాయేలుతో యుద్ధమాచేయనలె 8 
నని కోరి శన సతో ఆలోచనచేసి -ఫలానిస్థల 
మందు మన దండు పేట్య్కంచుదమని చౌప్పెను. | 
అయితే ఆ దైసజనుడు ఇశ్రాయేలంరాజుకు వర్తమానము 9 
పంపిఫలాని స్థలమునకు నీవు పోవద్దు, అచ్చటికి 
అరామియులు వచ్చి దిగియున్నారని తెలియజేసెను. 
గనుక | ఇకా రాజా చైనజనుడు తనకు తెలిపి 10 
"హెచ్చరికచేసిన స్థ 
తనవారిని రక్నీంచుకొ చెను. ఈలాగు మాటి మాటికి 
జరుపచు వచ్చినందున | అరామురాజు కల్లోలపడి తన 11 
నేవకులను పిలిచి మనలో ఇశ్రాయేలురాజా సక్షయ 
వహించిన చాశిననైనది మాకు తెలియజెప్పరాదా అని 
వారి నడుగగా | అకని సేనకులలో నొకదడు--రాజ 12 
వైన నా యేలినవాడా ఇశ్రాయేలురాజు సతృమున 
ఎవరును లేరుగాని ఇశ్రాయేలులోనున్న | ప్రవక్షయగు 
యులీసషా మా ఆంకపురమందు మిరు అనుకొనిన 
మాటలు ఇశ్రాయేలంరాజుకు 'తెలియజేయునానెను. | 
అందుకు రొజా--మేము లను పంపి అకని 18 
ెప్బించునట్లు నీవు వెళ్ళి అకడుండు చోటు చూచి 
రమ్ము అని "సెలవియ్యగా అకడు దోతానులో నున్నా 
డని వర్తమానము వచ్చెను. | కాబట్టి రాజు అచ్చటికి 14 
గ్మర్రములను రథములను గొప్ప ైన్యమును సరాపెను. 
వారు రాత్రివేళ వచ్చి నలందిశలను పట్టణమును చుట్టు 
కొనగా | చైనజనుడైనఆరేని పనివాడు "పెందలకడ 16 
లేచి బయటికి వచ్చినప్పుడు గ్నర్రములును రథములును 


= | గల సైన్యము పట్టణమును చుట్టుకొని యాండుట కన 


బడెను. ఆంకట ఆతని పనివాడు--ఆయ్యో నా యేలిన 
చాణ్యా మనము ఏమిచేయుదమని ఆ చైవజనునితో - 
ననగా | .ఆతడు-- భయపడవద్దు మన పక్షమున నున్న .16 
వారు వారికంకు అధికులై యున్నారని చెప్పి | - 
యెహోవా, వీడు చూచునట్లు దయచేన వీని కండ్లను 17 
"తెరవమని యొలీహా స్రార్హనచేయగా యొహోవా 
ఆ పనివాని కండ్లను "తెర ను గనుక వాడు యెలీ 


సాచుట్టును పర్వతము అగ్ని గృర్రములచేతను రథముల 
ts ters చూచెను. ! ఆ దండువారు 18 


అతని "సమీపించినప్పుడు యెలీహా -- ఈ జనులను 
అంధత్వముతో మొత్తునుని యెహోాచాను చేడు 
కొనగా ఆయన యెలీషాచేసిన ప్రా న 
వారిని ఆంధక్వముతో "మొత్తను. | అప్పుడు యెలీహా 19 
ఇది మార్గము కాదు, ఇది పట్టణము కాదు మిరు 


వ్యకి 
యూ rp శేలెను. (| నా వెంట వచ్చినయెడల మిరు వెదకువానియొద్దకు 
వ ను 


పట్లణామునకు వారిని నడిపించెను. | వారు పోసాను ౩ 
ఇ[ల౦||60400. Digitized by eGangotri షోమ్రోను a 


లి 


పంపి సంగతి తెలిసికొని 5" 


క్ని 


"ెప్పగా వాడు | మిమ్మును తీసికొని పోదునని వారితో ఇెప్పిపోయమ్రోను 
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చ్‌ 

నగరిలోనికి వచ్చినప్పుడు అకడు -- యెహోవా, 
వీర చూచునట్లు వీరి కంక్లేను తెరువునని ప్రార్థన 
చేయగా యెహోవా చారి కంస్లను తెరవచేసెను 
గనుక వారు తాము పోయమ్రోను మధ్య నున్నా 

21 మని 'తెలిసికొనిక. | అంతట ఇశ్రాయేలురాజు వారిని 
పారజూచి -- నాయనా వీరిని కొట్టుదునా కొట్టు 

౨౨ దునా? అని యెలీహిను అడుగగా 1 ఆకడు -- నీవు 
"వరిని కొట్టళలదుు నీ కత్తిచేతను 'నీ వింటిచేకను నీవు 


ఇరపట్టిన వారివైనను కొట్టుదువా! వారికి భోజనము | తోసి తలంపు మూసిబేయుడి; వాని యజాష 


"పెట్టించి వారు తిని త్రాగిన శరువాఠ చారు తము 
28 యజమానునియొద్దకు 'వెళ్లుదురని చెప్పెను, | అతడు 
వారికొరకు విస్తారమైన భోజనవదార్థములను నీద్ధపర 
చగా వారు అన్నపానములు పుచ్చుకొని రాజు "సెలవు 
పొంది తమ యజనూనుని యొద్దకు పోయిరి. అప్పటి 
నుండి అరామియుల దండువారు ఇశ్రాయేలు జేళము 
లోనికి వచ్చుట మానిపోయెను, 
24 _ అటుకేరువాక అరామురాజైన బెన్షద్గదు తన సైన్య 
)  మంఠటిని సమకూర్చుకొని నచ్చి పోమ్రో/నుకు ముట్టడి 
25 వేసెను. ! అప్పుడు పోమ్రోనులో గొప్ప కామము 
కలిగె యుండగా గాడిదెయొక్క_ తల "రండు రూపా 
యలకును, ఆరపావు పావురపు "రెట్ట అయిదు రూపా 
యలకును అమ్మబడెను, వారు అంత కశినము'గా ముట్టడి 
26 వేనియుండిరి.. 1 అంకట ఇశ్ర్రాయేలురాజు పట్టణపు 
'ప్రాశారముమోద సంచారముచేయగా నొక త్రీ 
రాజును చూచి -- రాజైన నా యేలినవాడా, సహా 


27 యము చేయునని శేకలు వేయుట విని _యోహిూా |. 


వా నీకు సహాయము చేయనిది -నేనెక్కడనుండి నీకు 
సహాయము చేయుదును? కళ్లమలోనుండియైనను 
(ద్రా/యగానుగులోనుండియైనను బేన్నినైనను ఇచ్చి సహా 

28 యము చేయ వల్లపడదని చెప్పి | నీ విచారమునకు 
కారణమేమని యడుగగా ఆది -- ఈ వీ నను 
చూచికేపు మనము నా బిడ్డను భక్షీంచుదము, "నేటి 

29 అహారమునకు నీ బిక్డనిమ్లని చెప్పినప్పుడు | 'మేయు నా 
బిడ్డను సంటచేసికొని తింటిమి. అయితే మరునాటి 
యందు చేను దాని చూచి---నేటి ఆహశిరమునకు నీ 
బిడ్డను ఇన్మని ఆడిగితిని గాని ఆది కన బిడ్డను దాచి 
పెప్టినని చెప్పెను. | రాజు ఆ స్త్రీ మూటలు విని తన 
వస్త్రములను చింపుకొని యింక 'ప్రా'శారముమోద నడిచి 
పోవుచుండగా జనులు ఆతని కేం చూచినప్పుడు 
కి త అకని యొంటిమిద గో నెపట్ట కనబడెను. | 
రాజు_సాఫాథు కునూరుడైన యొలీసా 

యొక్క ఈల యీ దినమున ఆకనివైన నిలిచి 
యెడల దేవుడు నాకు గొప్ప అపాయము కలుగజేయు 
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న్న | ఊరక కూర్చున్నను ఇచ్చటను చచ్చిపోదుమా) 


యాన్న | బత్తెమిచ్చి యున్నాడని ఆరామాం 


"t 
గాక అనెను.! అయితే యెలీష్లా శ్వ 
యింట క్యా 
యాండగా "పెద్దలును అతనిత్రిగోక్ర్యు శ 
యాన్నస్వుడు రాజు ఒక మనిషిని whe 
బడినవాడు యొలీసాద గ్రైరకు రాకమునుప్పె ఆకన్సజ | 
"పెద్దలను చూచి -- ఈ నరాంకకుని కళూరడు చ | 
తలను కొట్టి జేయుటకు ఒకని పంపియున్నాడ్స మిక ' 
'తెలిసినదా? మిరు కనిపెట్టి యుండి, ఆ దూశ రాగా 
వాను లోపలికి రావండ తేలుపుతో వానిని వెలు. 


కాళ్లచప్వుడు చానివెనుక వినబడును గదా. అ 
వారితో చెప్పుచుండగా | ఆ చూత ఆక 
వచ్చెను. అంకేట రాజు వెంటే వచ్చి-ఈ క్ల 
యెహహోవాచేక కలుపచున్నది, "నేనిక వెదక | 
యెహోవాకిొరకు కనిపెట్టి యుండసలెననెను. 

అప్పుడు యెలీషా రాజుతో నిట్లనెను-యెహో |. 
వా దూట నాలకించుము, యెహోవా సెలవిచ్చుక \| 
జేమునగా--శేపు ఈ వేళకు పోమ్రోను ద్వారమున (| 
రూపాయి యొకటింటికి ఒక మానిక సన్నశ్చ మీ ||" 
డియు రూపాయి యుకటింటికి శండు నూనికళల | 
యనలును అన్ముబడును. | అందుకు ఎవరిచేతిమిద రాక క 
అనుకొని యుండెనో ఆ యధిపతి -- యెహోనొ 
ఆకాళనుందు కిటికీలు తెకిచినను ఆలాగు జరుసూ 
అని దైవజనునికి ప్రత్యు త్తరమిోయగా ఆరేడు -కీశీ | 
కంశ్లార దాని చూఇెదవు గాని దాని తినపుడి | 
అరనితో చెప్పెను. 

అప్పుడు పట్టణపు గున్మమునొద్ద 
రోగలుండగా వారొకరినొకరు చూచి - గో 
చచ్చిపోవువరకు ఇచ్చట చెందుకు కూర్చుండవలెనే ‘| 
పట్టణములోనికి పోవుదమనుకిొంటిమా 
తామమున్నందున అచ్చట చచ్చిపోదుమ 
ఆరామోయాల దండు "పేటలోనికి పోవుదమా రక్‌ 
వారు మనలను ,బ్రదుకనిచ్చిన ప్రదుడు! 
చంపిన చత్తుము అని చెప్పుకొని [సం శల. 
అరామియాల దండు పేటలోనికి ళో | 
అరామియుల దండు వెలపలి భాగమానొడ్డో ॥ | 

1యె | 

అచ్చట "నెవరును కనబడక పోయిరి! సో 
రథముల ధనియా గుర్రమల ధ్వని కమ. 
వాపు ధ్వనియు అరామోయాుల దండుకు ఇశ్రా 3 hy 
యో 0 / 


నొకరు చెప్పుకొని | లేచి తేమ గగ - 


శాడిచెలలోవైనను దండుపేట 


కప ను నమియు తీసికొనకయే 


FE రక్షించుకొనుట చాలుననుకొని, 


శీ 
జ 
Hf 
i 


ఇక ఇంగారములను బట్టలను ఎత్తికొని పోయి 
| శాభోట్ట రగ వచ్చి మరియొక గుడారము జొచ్చి 
| 

బడి i= aig పోయి దాచి పెట్టిరి I 
ము పళ్ళస్తమానముగల దినమ్బు మనము ఊరకొన 
| శెళ్లాద పర్యంకము మనము ఇచ్చట నుండిన 


|. 
|' 


మిళున గనుక మనము "వెల్లి రాజు ఇంటివారితో 
| 219 శెలియకెప్పుదము. రండని ఒకరితోనొకరు 
జ్టకొని | వచ్చి పట్టణపు చ్వారపాలకుని పిలిచి 
| -కేు ఆరామియుల దండూసిటకు పోతిమి. 
, లృోట వీ మనిషియు కనబడలేదు, మనిషి చప్పుడై 
పటు కట్టబడిన గుర్రములును కట్టబడిన గాడి 
సవ ఉీన్నవిగాని సడారములద్చార నెవరును లేరని 
క్త ననగా | వాడు ద్వ్వారపాలకులను పిలిచెను. 
షా ఇంటివారితో ఆ సమా 

గా! రాజు రాతి లేచి 


Pr లయమై పోయిరి కదా? 


| సళళ మై పోవుట యబ్బరమా? నీకు 


కు, బై ప ఆరామాయులు 


యినంత్ర లెక్క పౌరవేసిన 
CC-0. 
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లియున్న | తెలియజెప్ప్వువుని ఆజ్ఞనిచ్చి 


Jangamwadi Math Colle 


ఖ్‌ 
వస్త్రములను 'సామానులను చూచ్చి ఆ దూతలు తిరిగి 
వచ్చి రాజుతో సంగతి తెలియజెప్పుగా | జనులు 16 
బయలుబేరి ఆరామోయుల దండుపేటను దోచు 
కొనిరి. కాబట్టి యెహోవా మాటచొప్పున రూ 
పాయి యొక్క_ం౦టికి ఒక మానిక 'సన్న పు పిండియు 
"కండు మానికల యనలును అమ్హబడెను. | యొవని 17 
ఇేతిమోద రాజు అనుకొని యుండెనో ఆ యధిపతి ఆ 
ద్వారమున నిలువబడుటకు బడగా "రాజా 
దైవజనుని యొద్దకు వచ్చినప్పుడు ఆ చైనజనుడు అత 
నితో ెప్పినప్రకారము ద్వారమందు జనుల 
'తొక్కిడిచేక అకడు మరణనూయెను. | మరియు -- 18 
రూపాయి యొక్క_ంటికి రెండు మానికల యపలును, 
రూపాయి యొక్రంటికి ఒక మానిక సన్న పుపిండియు, 
శీవు ఈ జేళప్వుడు పోమ్రోనులో అమ్షబడునని దైన 
జనుడు రాజుతో చెప్పిన మాట "నెరవేరను. ! ఆ 19 
యధిసతి-- యెహోవా ఆకాళమందు కిటికీలు తెర 
చినను అది జరుగునా అని ఆ దైనజనునితో చెప్పగా 
ఆకడు -- నీవు కండార చూచెదవు కాని దాని తినక 
పోదువని ఆ యధిపతితో చెప్పెను. జనులు ద్వార 20 
మందు అకని త్ర్రొక్క-గా అతడు మరణమాయెను 
గనుక ఆ మాట ప్రకారము అతనికి సంభవించెను, 
ఓకనాడు యొలీసా తాను ్రదికించిన బిడ్డకు 8 
తల్లియైన ఆమెను పిలిచి-యెహెరావా తామకాలము 
రప్పింప బోవుచున్నాడు; యేడు 'సంసక్సరమాులు 
'జీళములో శతూమము కలుగునని చెప్పి -- నీవు లేచి-- 
నీవును నీ యింటివారును ఎచ్చటనుండుట అనుకూల 
మో అచ్చటికి పోవుడనగా | ఆ స్త్రీ లేచి దైవజనుని & 
మాటచొప్పున చేసి, తన యింటివారిని తోడుకొని 
ఫిలిప్పీయుల 'దేళమునకు పోయి యేడు సంపల్సేరములు 
ఆక్కడ వాసముచేసెను. ! ఆయితే ఆ యేడు సంవ తి 
త్సరములు గతించిన తరువాత ఆ స్రీ ఫిలిప్తీయుల చేశ 
ములోనుండి వచ్చి తేన యింటిని గూర్చియు భూమిని 
గూర్చియు. మనవి చేయుటకై. రాజునొద్దకు పోయె 
ను. రాజు నైవజనుని పనివాడగు శేవాలేత్తో మాట క 
య... 
లాడి--యొలీసా చేసిన గాకా. త 
తునికి (ప్రాణము. తిరిగి రప్పించిన సంగతి వాడు 
అ తెలియకెప్పుచుండగా, యొలీసా ప్రదికించిన 
విడ్డ కల్లి తన యింటిని గూర్చియు భూమిని సళ్ళ 
అంకట గేవాజీ 
యు రాజుతో మనవి చేయ వచ్చెను. 


యేలినవాడవైన ఆ సీ యిదే నరియు 
me rie అని చెప్పగా! 
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రాజు ఆ 


870 1 రాజులు 9 
శేరియజేప్పెను. కాబట్టి రాజు అమెపక్షముగా నొక 

. అధిపతిని నియమించి, ఆమె సొత్తు యావత్తును ఆమె 
చేళము విడిచినప్పటినుండి నేటివరకు భూమి ఫలించిన 
పంట యావత్తును ఆమెకు మరల నిమ్షని సెలవిచ్చెను. 

7 పిమ్మట యిలీహా దమస్కుకు వచ్చెను. ఆ కాలమున 
ఆరామురాజైన బెన్షద్ధదు రోగియె యుండి, దైవజను 
డైన అకడు ఇక్కడికి నచ్చియున్నాడని తెలిసికొని | 

8 హజాయేలును పిలిచి -- నీవు ఒక కానుకను చేత 
పట్టుకొని దైపజనుడైన ఆశని నెదుర్కొ_న బోయి - 

ఈ రోగము పోయి చేను బాగుపడుదునా లేదా 
అని ఆకేని ద్వార యెొహోచాయొదడ్ద విచారణచేయు 

9 మని పంపెను. 1 కాబట్టి హజాయేలు దమ 
స్టులోనున్న మంచి వస్తువులన్నిటిలో నలంవది యొం 
"పిల మోరంక కానుకగా తీసికొని అతని నెదుర్కొన 

' బోయి అశని ముందర నిలిచి--నీ కుమారుడును అరా 
మురాజువైన 'బెన్లద్దదు -- నాకు కలిగిన రోగము 
పోయి "నేను బాగుపడుదునా లేదా అని నిన్నడు 

10 నటకు నన్ను పంపెనని చెప్పెను. | అప్పుడు 
యొలీషా -- నీవు అకని యొద్దకు పోయి -- నిశ్చయ 
ముగా నీవు మరణమగదునని యొపహావా నాకు 
శెలిపియున్నాడు గనుక నీవు బ్రదుకజాలనని "చేను 

1] చెప్పినట్లు అకనితో చెప్పుమని చెప్పి | హజాయేలు 
ముఖము చిన్న బోవునంకపరకు ఆ దైవజనుడు అతని 

19 తేరి చూచుచు కన్నీళ్లు రాల్నెను. | హజాయేలు--నా 
యేలినవాడవైన నీవు కన్నీళ్లు రాల్చెదజేనుని అకని 
నడుగగా యెలీపా యీలాగు ప్రత్యు త్తరమిచ్చెను 
రె గట్టి స్థలములను నీవు కాల్చి 
వేయుదువ్రు వారి ను కృత్తిచేక నాశము 
చేయుదువు వారి పిల్లలను "చేలకు జేసి కొట్టి చంపు 
దువ్వు వారి గర్చిణిన్తీల కడువులను చింపి చేయుదువు 
గనుక నీవు వారికి చేయబోవు కీడును -నేనెరగియుం 

18 డుటచేత కన్నీళ్లు రాల్భుచున్నాను. | అందుకు వాజా 
యేలు -- కక్కవంటివాడనగూ నీ దాసుడనైన "నేను 
ఇంతఠకార్యము చేయుటకు ఎంకటివాడను ఆని ఆతని 
ఇథోననగా, యొరీషా--నీవు ఆరాముమాద రాజమపదు 
వని యెహోవా నాకు బయలుపరచి యాన్నా 
14 డెను. | అతడు యొలీషాను విడిచి చెల్లి తన యజమా 
నుని యొద్దకు రాగా అకడు _ యెలీషా నీతో చెప్పిన 
జేనుని అడుగగా ఆకడు-నిజముగా నీవు చాగుపడు 
15 దుపని ఆతడు చౌప్పెననెను. | అయితే మరునాడు 
హజాయేలు ముదుగు బట్ట తీసికొని నీటిలో ముంచి 
రాజూ ముఖముమోద సరపగా అతడు చచ్చెను 


అప్పుడు వాజాయేలు అకనికి మారుగా రాజాయెను. | అహాబు యింటివారికి అల్లుడు ! 
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———————— 


అధ్యాయము 


అవోబు కుమారుడును ఇశానా. 
నైన యొహారాము ఏలుబడిలో 


యొహోరాము ఏలనారంభించెను. | | 


నారంభించినప్పుడు ముప్పది రెండేండ్ల అ 


యేలురాజులు త్రస్తించినట్లు ప్రువరించుచు ఇ 
హూావా దృష్టికి చెడుతనము జరిగించెను, | earl 


తిరుగుబాటు చేసి, తమమీద నొకని రాజాగా నిక || 
మించుకొనినందున | యొహోరాను లేన రథమ్న | £ 
టిని తీసికొని పోయి సాయీరా అను స్థలమునప సర్ళి. ॥! 
1 
రాత్రివేళ లేచి తేన చుట్టునున్న యెడోమోియూో ' 
రధములమోది అధిపతులను వాతముచేయగా జజ i 
తమ తను గుణారములకు పారిపోయిరి. | అయేక్‌ 
చేటివరకును యెదోమోియులు తిరునఖొటు 
యూచావారికి లోబడకయే యున్నారు. మోర్‌ | 
ఆ సమయమందు లిచ్చా, పట్టణమును తిరుగబరేప! | 
యెెహూారాము చేసిన యికేర కార్యమాలనస | 
యు, ఆకడు చేసినదాని నంఠటినిగూర్చియా wi | 
యున్నది. | యొహోరాము తన పిరరల క 


కుటుంచికుల ప్రవర్తన ననుసరించుచు; 
"ఫారావా దృష్టికి ఇెడుకనను 


| శాజైన 
J - ఆరామియులు యొహోరా 
చిం. 1 రాజైన యొహోరాము 
లు గౌ తో రామాలో యూద్ధము 


సే షనకానుటతై. యెత్రెయేలు ఊరికి 
| యూదారాజైన యెహోరారాము కుమా 
| అహాబు కుమారుడైన యెహో 
ఇక రోగ యాయెనని శెలిసికొని అకేని దర్శించు 
' ఇ యుశెరయేలు ఊరికి వచ్చెను. . 

jet ప్రనక్షయగు యహ శ్ర నకల. శద 
' జో వొళని పిలుసనంపించి అతనితో నిట్లనెను -- 
జు వదనము బిగించుకొని యీ వైలపుగిన్నె చెత 
కష్ట కామోట్లిలాదుకు పోయి 1 అచ్చట ప్రవే 
| ఫటప్యడు నింషీకి పుట్టిన యెహెగాపాఫాథు 
హటరైన యెహూ యొక్టడనున్నాడని తెలిసికొని 
లే దృొంచ్చి అతని సహోదరుల మధ్యనుండి 


| బృతన్నాడని అకనితో చెప్పి, ఆలస్యము చేయక 
(స టి very, | యక ప్రవక్త 
| కౌఫోకలు కూర్చుని యుండిరి. | అప్పు 


| అధిపత్తీ నీక్షాక్ష స్వ 
శ సమాచారము శెచ్చితినని 


(అశ టీ నా చేవకులైన (ప్రవక్తలను 


| eae హతకముచేయుము. | తవు 
త్‌ నశింకురు, ఆల్బులలాేానేవి ఫును 
జు సరకేశిలశ ఏ వృర్వన్సుడును ఉండ 


1 సై ్ళిక్ష్తైను చేయుము. 1 నెచాథు 
3 ము కటంంబికులను ఆహీయా 


అధ్యాయము | లక్ష 


కుమారుడైన బయెసా కుటుంబికులను "నేను అప్పగించి 
నట్లు అవోబు కుటుంబికులను "నేను అస్పగించుదును. ! 
యెజుబెలు పాతిపెట్టటడక యెొ్రైెయేలు భూభాగ 10 
మందు కుక్క_లచేత తినివేయబడును. ఆ యావనుడు 
ఈ మాటలు చెప్పి తలుపు తీసి పారిపోయెను. | 
యెహూ బయలుడేరి తన యజమానుని సేవకుల 11 
యొద్దకు రాగా నొకడు--ఏమి సంభవించినది? ఆ 
“వెర్రివాడు నీయొద్దకు వచ్చిన హేతుజేమని అతని 
నడుగగా అతడు--వాడు పిచ్చిమాటలు సలుకువాడని . 
మోరరొగే యున్నార'నెను. | కాబట్టి చారు-అదం 12 
తయా వట్టిది జరిగినదానిని మాకు తెలియజెప్పుమనగా 
అకడిట్లనెను---నేను నిన్ను ఇశ్ర్రాయేలుమిద పట్టాభి 
ప్పిక్తునిగా చేయుచున్నానని యెహోవా "సెలనిచ్చు 
చున్నాడని అతడు నాతో ెప్పెను. | అంకట వారు 18 
అతివేగిరముగా తమ ఠమ వస్త్రములను పట్టుకొని మెట్ల .. 
మిద ఆతని శ్రింద పరచి బాకా నూదించ--యెహూ 
రాజై యున్నాడని చాటించిరి. | ఈ ప్రకారము నిం 14 
పీకి పుట్టిన యెహోపాఫాథు కుమారుడైన యెహూ 
యె"హోరాముమోద కుట్ర చేసెను. అప్పుడు యెహో 
రామును ఇశ్రాయేలువారందరును అరామురాజైన 
హజాయేలు ిదిరించుటకై రామోల్లిలాదు దగ్గర 
కావలి యుండిరి. | అయితే యెాహోరాము ఆరా 15 
మురాజైన వాజాయేలుతో యాగ్ధము చేయుచుండగా 
అరామియులవలన తాను పొందిన గాయములను బాగు . 
చేసికొనుటకై యెజ్రెయేలు ఊరికి తిరిగి వచ్చి యుం .. 
డెను. అంట యొహూ -- నీకనుకూలమైతే యీ 
సంగతి 'తెలియబడకుండునట్లు ఈ పట్టణములోనుండి 
యొవనివైనను యె జ్రైెయేలు ఊరికి తప్పించుకొని పోని 
య్యాకుమని ఆజ్ఞనిచ్చి | రథము'ెక్కి., యొజ్రైయేలు 18 
ఊంలో యిెసహోరాము మంచము పట్టియుండగా 
అచ్చటికి పోయెను. మరియు యూదారాజైన అవాజ్యా 
యొ'హెోోోరామును దర్శించుటకై. అచ్చటికి వచ్చి 
యుండెను. | యొశ్రైెయేలు గోవురముమోద కావలి 17 
కాడు నిలిచి యాండి యెహూతో కలిసి వచ్చుచున్న 
మును చూచి--నైన్య మొకటి నాకు కనబడుచు 
న్నదని తెలియజెప్పగా యెహోళరాము ఒక రాతును 
పిలిచి వారి నెదుర్కొన బోయి-- అంతయు "క్షేమ 
మా అని అడుగుమని చెప్పి సంపుమని వానితో "సెల 
విచ్చెను. | కాబట్టి యొకడు గుర్ర,మెక్కిపోయి అతని 18 
నెదుర్కూ-ని- కనుమా అని అడుగుమని రాజు నన్ను 
నీవు నా వెనుకకు తిరిగి రమ్మని వానితో ఇెస్పగా ఆ 
కావలికాడు--సంసబడినవాడు వారిని కలిసికొనె 
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byp) 
గాని తిరిగి రాక నిలిచెనని సమాచారము తెలిపెను. ! 
19 రాజు రెండవ కౌతును సంపగా వాడు వారియొద్దకు 
ముమా అని అడుగుమని రాజూ నన్ను పంచె 

3 sige నీకేమిపని? నా వెను 
20 కకు తిరిగి రమ్మని వానితో చెప్పెను. |! అప్పుడు కాన 
లికాడు--వీడును వారిని కలినీకొని తిరిగి రాక నిలి 
"చెను అనెను, మరియు నకడు వె ర్రితోలడము తోలు 
చున్నాడు గనుక తోలడము చూడగా నింషీకుమారు 

ఇ ఇనయెహారా తోలడరూనలెనే యున్నది. | -రథము 
సీరయు చేయుమని యెహిరారాము "సెలవియ్యగా వారు 
ఆతని రథము సిద్ధము చేనిక. ఆపుడు ఇగ్ర్రాయేలు 
రాజైన యెహోారామను యూదారాజైన అవాజ్యా 
యాను తమ తమ రథములనెక్కి_ యెహరాను కలియ 
బోయి యె క్రైయేలీయుడైన నాబోతు భూభాగమందు 

౨9 ఆకని "నెదుర్కొనిక. ! అంట యెెహెారారాము యొ 
హను చూచి-యొహూ డేనముమా ఆని ఆడుగగా 
యెహూరా-నీ కల్లిమైన యెజబెలం జారక్వములుంను 
చిల్లంగికనమలును ఇండ యహామికమై యుండగా 

29 చేమమెక్కడనుండి వచ్చుననెను. | యెహెగరాము 
రథము త్రిప్పి -ఆహజ్యా, ద్రోహము జరుగుచున్న 

24 దని అహజ్యాతో ఇని పారిపోయెను. | అప్పుడు 


= యెహూా కన బజలముకొలడి విళ్లైక్ళుబెట్టి యెహో | 


రామును భుజమూలమథ్య ను కొట్టగా చాణము ఆకని 
_గండెనండ దూసిపోయెను గనుక ఆకడు కన రథము 


25 నండే యొకగెను, | కాగా కహారా కన .ఆధిపక్తి ! 
యైన బెద్కరును పిలెచి ఇట్లనెను_ఆకని ఇత్తి యెజ్రె 


| (౮ శన or ete | న 
యేలీయు2ై: నాజోకు భూభాగమందు పడకేయుము; | యొశ్రై రోజలు భూఫాగనుందు కుక్కలా ధక 
విడిచి, మూంసమును తినును. | రజుటెలురక్కేం క 


మునమెద్డరముకు ఆడని శం డ్రి యైన “౨హబును 


కూ కత మోాపీన సంగ క్ఞాపళయు 


26 అప్పుడు కుాహూాా సెలవిచ్చి నేనునా _నిక్ష్న డూ ! 


నా! 


ముగా నాటోకు ర్తక్తముకు చాని కము 


నిన్నటి దినమున "నేను చూచితిని గనుల 
మరు "నేకు డానికి భక 
ఎయహెరంాచా వార్ళుం. "కాబటి 
మాటచొప్పున ఆరని ఇ 
27 జేరు, | యూజచ్లా 


చా 


దు శ 


"త్వ 


# 


a 


1 రాజులు 10 అధ్యాయము 


| లాను తప్ప మరి ఏనియా కనబడలేదు. | వాగులో 


| 
కుమారుల రక్తమును | 


్న యె క్రెడేలు భూభాగమాందున్ను a | 
చేసికొనుము. ! | ఆని తన నేజకుదును శిష్నీయాదునగు Et 
యెాూవా నెలవిచ్చిన మాటచొప్పున అ 
పశేయో,నులో ఆహోబుకు ara) 

లాండ్‌కె. రమెహారా వెంటనే శాక Ae) 

హే మ్యానులోనుంచు తత్ర. భువీ లోక | 

నా అవాబు పాటలను చినన్‌ కో 

ఆకు వోలు హిల్లల జః కలో 


ఎత్తి యా భూభాగమందు పడ | నిచ్చినడేనునగా -- మో యజమానుని ములో రీ | 
ఆశాజ్యా జకెగెనడాని | 
= పారిపోయెన్యు | ములను (ప్రకారము 
వ ; రభమశంద అని | స్రీయాను కలవు క్షదా?! 
ress టయ అలకా క్‌... 
క ర నత. దూడకు 
ఇమాయకు? ఆభ క Ss నయ 

బడు ఆకేని గెవకులు ఆకనిని రథము, మి యజమానాని కుటాంటిక 

CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


మోద వేసీ యెరూపలేమునక్ష తీసి | 
ఫురమందు అశని పితరుల సమాధిలో జ్ఞ గో | 
అహాజ్యా ఆహాబు కుమారుడై hy | 
ఏలుబడిలో సదునొకండన హె! | 
డాను యేల నారంభించెను. ) 
యెహారా యొటజ్రెరేలు ఊరికి స్య. 
యొజబెలుకు వినబడెను గనుక ఆద్రి శ్వ rel 
రంగు వూసికొని శికోభూపణముల భంచుకా ట్ర 
కీలోనుండీ కనిపెట్టి చూచుచుండగా | డై కాజీ), 
ముద్వార ప్రవేశించెను. ఆమె ఆకని చూరు. క 
మానుని చంపినవాడా, జి మ్రోవంటివాడా, సీస షూ 
ధానముగా వచ్చుచున్నాచా ఆని ఆడుగగా | త్య 
రని అడుగగా ఇద్దరు ముసురు సకిచారకులు వై! 
తొంగిచూచిక. | -- ఈమెను శ్రియ కరో] 
డని ఆకడు చెప్పగా చారు చానిని క్రింది! శత! 
సీనందున డాని రక్షములో కొంత గోడమిదవు న్య | 
ములమోదను చెందెను. మరియా గు ర్రములజేక అక 
డాని [తొక్కించెను. | అతడు లోపల త్ర! 
భోజనముచేసిన తరువాక-ఆ శాషగ్రస్తురాకా ౫౫ 
కుమార్తె గనుక మిరు “వెళ్లి చాని కనుగొని హరో 
డని ఆజ్ఞనియ్యగా | వారు దాని పాతొపష్టోంి! 
ఆయికే' చాని కపాలనును పాదములను కోశ 


వచ్చి ఆకనితో ఆ సంత తెళయకెప్ననా కోనీ 
నెనుఇది ' యెజబెలని రనునరును. గుర్తుపై 


౦ నె వ్‌ 
మయొద్దనాన్నార్వు ! వాకెయో మికు 2౫ 
= కటుణనూును 


చె హా 


కాబట్టే యాతో 


పో 


తగినవాచునైన. రక్‌ రి 


లనుని అనుకొని | కుటుంబపు అధికా 
"ఇెద్దలును పిల్లలను పెం 
వర్తమానము సంపి -- 
గులను; నీ "సెలవు ప, కారము సమస్తము 
క జము ఎవనిని Sl చేసికిొనమ్ము 
| దృష్టి ఏది అనుకూలమో దాని చేయుమని తెలియ 
శ అప్వుడకడు రెండవ తాకీదు ్చ్రాయించి -- 
కాగ శా పక్షముననుండి నా మాట వినుటకు ఒప్పు 
గనయుడల మో యజమానుని కుమారుల తలలను 
| జగన, శేపు ఈ వేళకు యె జ్రైయేలుకు నాయొద్దకు 
' ఇ చైను. డెబ్బదిమంది రాజకువూరులును 
| 17 పెంచిన పట్టణపు "పెద్దలయొద్ద నుండిరి. | కా 
| తల ఠాీదు తమకు ముట్టినస్వుడు చారు డెబ్బది 
| ము రాషకోమారులను పట్టుకొని చంపి చారి తల 
' ఈ గంపలలో పెట్టి యె జ్రెయేలులోనున్న అతని 


| 
3 


| చు కప్పలాగా చేయించుడనెను. | ఉదయమై 
|! స్వరు ఆడు బయటికి వచ్చి నిలిచి, జనులనందరిని 


చంపి? |! ఆహాబు కుటుంబికులనుగూర్చి 
సెలవిచ్చిన మాటలలో నొకటియు "నెర 
పోదు కన సేవకుడైన యేలీయాద్వార తాను 
వూట యెహోవా తాచే "నెర జేళ్చినని 
ఈ ప్రకారము యొహర యొ జ్రైయేలులో 
౦దరిని, అతని 'సంబంధులగు 

చరిని, అతని బంధువులనందరిని, అతడు 
వన కను చేసెను ఆతనికి 
య్యలేదు, 1 డకడు లేచి 
వో న్‌ పోయెను. 
వచ్చి] 3, వెండ్రుకలు కత్తిరించు 


వైన అహాజా 'సాహిరా 
జామా ఎవరని మ ఎకో 


HH 


Till 


ri 


ని చంపిరి. 


11 రాజులు 10 అధ్యాయము 


వారిని సజీవులగా పటు | త్తచేయుడని 
గొ, "వెండ్రుకలు కత్తి నిచ్చెను. ! బలులను దవానబలులను . ఆర్బించుటనై. 24 
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ఇది విని బహు భయపడి -- ఇద్దరు | అచ్చటనుండి అకడు పోయిన తరువాత తన్నెదు 15 
నిలునజాలక పోయికే, మన | ర్కొన వచ్చిన కేఖాబు కునూరుడైన యొహోగానాదా 


బును కనుగొని అతనిని కుళల ప్రళ్న లడిగి- నీయెడల 
నాకున్నట్టుగా నాయెడల నీకున్న దా అని అతని నడు 
గగా యెహోనాదాబు--ఉన్నద'నెను. -- ఆలాగైతే 
నా చేతిలో "వెయ్యి వేయానుని చెప్పగా అతడు ఇతని 
చేతిలో చేసెను గనుగ యెహూ తన రథము 
మోద అతని ని! -- యెహోవాను 16 
గూర్చి నాకు కలిగిన అసక్తిని చూచుటకై. నాతోకూడ 
రవనగా యెహారా రథముమోద వారతని కూర్చుండ 
'బెట్టిరి. | అతడు పోమ్రోనుకు వచ్చి పోమ్రోనులో. 17 
అహాబుకు "శేషించి యున్న వారినందరిని చంపి, యేలీ 
యాకు యొహూవా సెలవిచ్చిన నూట "నెరవేర్చి, 
అహోబును నిర్థూలము చేయు 'సర్యంకము హఠేము 
చేయుట మానకుండెను. ! తరువాత యొహూ 18 
జనులందరిని సమకూర్చి వారికీలాగు ఆజ్ఞని'చ్చెను -- 
అహాబు బయలుబేవకకు కొద్దిగానే వూజచేసిను, 
యెహారా అను నేను అధికముగా వూజచేయబోవు 
చున్నాను: | కావున నొకడైనను తప్పకుండ బయలు 19 
ప్రవక్తలనందరిని వాని ఛ్లక్తులనందరిని చాని యాజకుల 
నందరిని నాయొద్దకు పిలువనంపించుడి, "నీను బయలంకు 
గొప్ప బలి నర్చింప బోవుచున్నాను . గనుక రాని 
వాడెవడో వాని బ్రదుకనియ్యనని చౌప్పెను. అయితే 
బయలుకు (మ్రై/క్కువారిని. 'నాళనము చేయాటనై: 
అకడు ఈ ప్రకారము కపటోపాయము చేసెను. | 
మరియు యొహూా -- బయలుకు సండుగ నియమింప 20 
బడినదని చాటించుడని ఆజ్జనియ్యగా వారాలాగు 
చాటించిరి. | యెహూ ఇశ్రాయేలు చేళమంకటి 21 
లోనికి వర్తమానము పంపించగా బయలుకు (మ్రైక్కో- 
వారందరును వచ్చిరి, రానివాడు ఒకడును లేడు 
వారు వచ్చి బయలు గుడిలో ,ప్ర'జేశింపగా ఎచ్చటను 
చోటులేకుండ బయలు గుడి ఈ తట్టునుండి ఆ కట్టు . 
వరకు నిండిపోయెను. | అప్పుడకడు వస్తూలమిద 22 
నున్న అధికారిని పిలిచిా-బయలుకు _య్రుక్కు-వారి 
కందరికి నస్తములు బయటికి 'తెప్పించుమని చెప్పగా 
చాడు కెప్పించెను. .! యెహూయును శేఖాబు 28 
కుమారుడైన యె“హిోరానాదాబును బయలు గుడిలో 
ప్రవేశింపగా యెహూ. - యెహోవా భక్తులలో 
నొకనివైనను ఇచ్చట మా యెద్ద నుండనియ్యక ws 
లంకు 'మ్రుత్కు-వారు మాత్రమే యుండునట్లు జాగ్ర ' 


వారు లోసల ,పృవేశింసగా యెహారా యొునుబది 
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న. 


మందిని బయట కావలి యుంచి - "నేను మో వశము 
చీనిన వారిలో నొకడైన తప్పించుకొని పోయినయెడల 
వాని ప్రాణమునకు బదులుగా వాని పోనిచ్చిన వాని 
25 ప్రాణము తీతునని చారితో చెప్పియుండెను. | దహన 
బలుల నర్చించుట సమాప్తికాగా యొహూ -- మీరు 
లోపల చొచ్చి యొకడైనను బయటికి రాకుండ వారిని 
చంపుడని తేన కావలివారితోను అధిపతులతోను 
ఛెప్పగా వారు అందరిని హతముచేసిరి. పిమ్మట "కావలి 
చారును అధిపకులును వారిని బయటవేసీ బయలు 


28 గుడియున్న పట్టణమునకు పోయి |! బయలు గుడిలోని 


నిలువు వి గ్రహములను బయటికి తీసికొని పచ్చి వాటిని 
27 'కాల్చివేసిరి. 1 ముియు బయలు ప్రతిమను గుడిని 
శ్రీద పడగొట్టి చానిని “పెంట యిల్డుగా చేసిరి. "నేటి 
28 వరకు అది ఆలాగే యాన్నది | ఈ ప్రకారము 
యెహరా బయలుదేసర ఇ(శ్రాయేలువారి మధ్య నుండ 
29 కుండ నాశనము చేసెను. | అయితే ఇశ్రాయేలువారు 
పాపము చేయుటకు “నెబాథు కుమారుడైన యారొ 
చాను కారకుడైనట్లు యెహూకూడ అందుకు కార 
కుడై, బేతేలు దాను అను స్థలములందున్న బంగారు 
80 దూడలను అనుసరించుట మానలేదు. | కావున 
'  యెోహోవా యొహూతో నీలాగు సెలవిచ్చెను -- 
నీవు శా హృదయాలోచన యంకటిచొప్పున అహాబు 
గించి బాసగా "నెరజేర్చితివి గనుక. నీ కుమారులు 
'నాల్లవ తరముపరకు సింహాసనము 
81 మిద నాసీనులగుదురు. | ఆయితే ఇశ్రాయేలువారు 
పౌపను చేయుటకు కారకుడైన యారొబాము చేసిన 
పాపములను యెసహూ రయేమ్య్మాత్రమును విసర్షించని 
వాడై ఇశ్రాయేలీయుల దేవ్రడైన మ్య? నియ 
మించిన ధర్షకాస్తమును వూర్లన్భాదయముతో నను 
సరించుటకు శ లేనివాడాయెను, 
82 ఆ దినములలో యెహూానా ఇ,ళా 
88 తగ్గించ నారంభించెను. | వాజాయేలు ఇశ్రాయేలు సరి 
వాద్దులలోనున్న యొగ్దాను తూర్పుదిక్కున -గాదీయుల 
కును రూబేనీయులకును చేరైన గిలాదు బేశమంకటి 
లోను, అరొష్షే నునది దగ్గెరనున్న ఆరో యేరు మొదలు 
కొని మనస్సీయుల డేళములోను అనగా గిలాదు 
శి4 లోను బాషానులోను వారిని ఓడించెను. | యెహూ 
చేసిన యికర కార్యములనుగూర్చియు, అతడు చేసిన 
'డానినంకటినిగూర్చియు, అకని పరాక్రమమును 
గూర్చియు ఇక్ర్రాయేలురాజుల వృత్తాంతముల (గ్రంథ 
శెర మందు వ్రాయబడి యున్నది. |! అంకట యెహూ 


శన పిఠరులతోకూడ నిద్రపొంది పోమ్రనులో | యొద్దకు వచ్చెను. ! యాజకుడు 
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సమాధిచేయబడెనుు అతని "కుమా 
యాహాజు ఆకనికి మారుగా క. మె 
నులో యెహూ ఇశ్రాయేలును ఏలిన 
యిరువది యెనిమిడేండ్లు. 

అహజ్యా తల్లియైన అకేల్యా తన కుమారుక్లు వు? | 
బొంచెనని తెలిసికొని శనగ కు. 


కాల 


చెబ అహజ్యా కుమారుడైన యోవామున్సు హక... 
రాజకుమారులతోకూడి చంపబడకుండ నకని రవ్వ ' 
ముగా తేప్పించెను గనుక వారు అతనిని ఆకని దాడిని || 
పడకగదిలో అకల్యాకు నరుగుగా ఉంచియుండు :| 
'చేక అకడు చంపబడకుండెను. 1 జేశనును ౩ | 
ఏలుచుంశగా ఇకడు ఆరు సంవత్సరములు యెపూ 
వా మందిరనుందు దాదెతో కాడ దాచబడి యుండెను 
వీడవ సంసక్సేరమందు యెహోయూచా కాసే | 
కాయు వారిమోదను రాజదేహా సంరత్షకులమిదన. | 
ఏర్పడియున్న శతాధిపతులను పిలువనంపింళి | 
యొెహూూవా మందిరములోనికి వారిని తీసికొనిపోయి, | 
యెహోవా మందిరమందు వారిచేత ప్రమాణ | 
చేయించి వారితో నిబంధనచేసి, వారికి ఆ గాళొ 
కుమారుని కనపరచి యీలాగు పించెను |! - || 
మీరు చేయవలసిన దేమనగా, విశ్రాంతి దినమున లోహ! | 
ప్రవేశించు మారు మూడు భాగములై యొకళ్గాగక | 
రాజమందిరమునకు కావలికాయువారై | 
వలెను | ఒక భాగము సూరు గుమ్మముదగ్రెర తీ! | 
చేయవలెను, ఒక భాగము కావు కాయువారి వెన | 
కటి సమ్మమునిొద్ద నుండవలెను ఈ gees J 


యుండపలెను. | మరియా విశ్రాంతిదిన 


యొెహూాఐ* మందిరమునకు కావు 
యుండవలెను. | మలో ప్రతి మనిషి తేన లేన | 
ములను చేత పట్టుకొని రాజాచుట్టు కాచుక్గి i 
వలెను: ఎవడైనను పంక్తులలో త్ర 
చాని చంపపిలెన్కు రాజూ బయలుదేరి ణీ 
నప్వుడెల్ల మిరు ఆతనియొద్ద నుండవలెను. | 


| ఇక ల శాయువాంలో ప్రుతిమనిషి తన 
(జో! క కొని బలీపీఠముచెంతను 
| es మందిరము కుడికొన మొదలుకొని 
| కన మకు శాజుచుట్టును నిలిచిరి. ।! అప్పుడు 
కడ శాజకమారుని బయటకు తోడుకొని 


|, అన్‌ రలమాద కిరీటము పెట్టి, థర్గకొస్త 
న యమము ఆకనిచేతికిచ్చిన తరువాత వారు ఆకేని 
| జ్ఞభిప్తనగా చేసి చప్పట్లుకొట్టి--రాజు చిరంజీవి 
కయ గాకని ఇాటించిరి. | అకల్యా, 'కాయువారును 
భలము శేకలుబేయగా వని, యొహోవా మందిర 
| షంయున్న జనులదగ్గెరకు పచ్చి 1 రాజు ఎప్పటి 
ఫ్య్యాదచొప్పున నొక స్తంభముద గైర నిలచుటయా, 
అమలును బొకా నూదువారును వాజునొద్ద నిలుప 
' చటయ, చేళవువారందరును సంతోషించుచు శృం 
స్యావి చేయుటయు చూచి తన వస్త్రములను చింపు 
'గిగ్రోనము ద్రోహము అని శేకవేయగా | 


| కరు సంక్తల బయటికి ఆమెను వెళ్ల గొట్టుడి, ఆమె 
ge ఖడ్గము చేత చంపుడని ఆజ్ఞనిచ్చెను 
PT నర్రనులు వచ్చు 
నున అమెకు డారినిచ్చిరి. ఆమె "వెళ్లిపోగా చారు 
|, క్కడ పట్టుకొని చంపిరి. 
ae యెహోంయాదా-జనులు యోహిరావా 
| ee రాజుతోను జనులతోను నిబం 
| 1 భవన మరియు నరేడు రాజు-పిరట జను 
| ఇక చేయించెను, । ఆప్పుడు చేళపు జను 
అ పోయి డాని పడగొట్టి దాని 
| గనులను ములు చేస్తి 
హైన్‌ యాజకుడైన త మాటు 
యాజకుడైన యొెెహూయాదా 
నా కాచుకొనుటకు మనువు 
' అకడు శతాధిపతులను ఆధికారు 
వాల 'చేళపు జనులందరిని పిలిపిం 
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" మనల వన 
|e స్య రాజా నగరు ఆక ను 
| స్మ. చంపిన కర్వాగ్ర సరులు ల్యా 


“వై నివృళముగా నుండెను, 


యె 
“పారా యేలుబడిలో ఏడవ సంవ 


CC-0. Jangamwadi Ma 


11 రాజులు 12 అధ్యాయము 8175 


తృరమందు యెహెరాయాము యేలనారంభించి యెయా 
పులేములో నలువది సంనక్సరములు వీలెను. అతని 
తల్లి బెయేక్షైబ సంబంధురాలైన సిబ్యా. | యాజకుడైన 2 
యొహోయాదా తనకు బుద్ధినేర్పువాడై యుండు 
దినములన్ని టిలో యొూహోయాను యొహూచా 
దృష్టికి అనుకూలముగానే ప్రవర్తించెను. | అయితే 8 
ఉన్నత స్థలములు కొట్టివేయబడక నిలిచెను జనులు 
ఇంకను ఊన్నత స్థలములందు బలుల నర్చించుచు 
ధూపము వేయుచు నుండిరి. 

పిమ్మట యొహోయాషు యాజకులను పిలిపించి ఉ 
మయొ”హోవా మందిరములోనికి తేబడు ప్రతిష్టిత వస్తు 
వుల విలువను, అనగా జనసంఖ్య చాఖలా చేయబడిన 
జనులు తెచ్చిన ద్రవ్యమును, వంతుచొప్వున ప్రతి 
మనిషికి నిర్ణయమైన (ద్రవ్యమును, 'స్వేచ్ళ'చేక "నెవరై 
నను యొహోవా మందిరములోనికి తెచ్చిన ద్రష్ట 
మును, | యాజకులలో నొక్కొ_క్క_డు నకు "నెలవైన 5 
వారియొద్ద తీసికొని, మందిరము ఎచ్చ కొచ్చట శిథిలమై ' 
యాన్నదో అచ్చటానెల్ల దాని 'చాగుచేయింసనలెనని 
అజ్ఞనిచ్చెను. |! అయితే యెహోగాయాముయేలుబడిలో 6 
ఇరువది మూడవ 'సంపర్సేరమునరకును యాజకులు మం ' 
దిరముయొక్క_ శిథిలమైన స్థలములను 'బాగుచేయకయే 
యాండిరి గనుక |; యొహోయాషు యాజకుడైన 7 
మయోహోయాడాను మిగిలిన యాజకులను పిలిపించి 
మందిరములో శిథిలమైన స్థలములను మోరెందుకు బాగు 
చేయకపోతిర? ఇకను మి మో "నెలవైన వారియొద్ద 
ద్రవ్యము తీసికొనక, మందిరములో శిథిలమైన 
ములను బాగు చేయాటకై. మోరంఠేకుముందు తీనినదాని 
నప్పగించుడని ఆజ్ఞనిచ్చి యుండెను. | కాబట్టి యాజ 8 
కులం--మందిరములో శిథిలమైన స్థలములను బాగు 
చేయుట మా పళము లేదు గనుక జనులయొడద్ద 
ద్రవ్యము నిక తీసికొనమని చెప్పిరి. ! అంట యాజకు 9 
డైన యొహాయాచా ఒక ెస్టైను తెచ్చి దాని 
మూరేకు 'బెజ్జము చేని, బలిపీఠము దగ్గరగా యెహో 
వా మందిరములో ప్ర, వేశించువారి కుడి పార్శమందు 
చాని నుంచగా ద్వారము కాయు యాజకులం 
యెహోవా మందిరములోనికి వచ్చిన (ద్రవ్యమం 
తయు అందులో జేసిరి. | పెక్సైలో ద్రవ్యము విస్తార 10 
ముగా నున్నదని బారు తెలియజేయగా రాజుయొక్క_ 
ప్రథానమంత్రియాను ప్రణానయాజకుడును వచ్చి, 
యెెహిరావా మందిరమందు దొరికిన ద్రవ్యము లెక్క 
చూచి సంచులలో నుంచిరి. |! తరువాత చారు ఆ 11 
ద్రవ్యమును తూచి యెహోవా మందిరపు 'కాపరు 


లకు, అనగా పనిచేయించువారికప్పగించిర్కి వీరు 
Collection. Digitized by eGangotri 


బాగుచేయుటకు ్రూనులనేమి చెక్కబడిన రాళ్ల నేమి 
కొనుటకును, మందిరము బాగుచేయాటలో అయిన 
18 ఇర్చంకేటికిని, ఆ ద్రవ్యము నిచ్చుచు వచ్చిరి. | యె 
"హవా మందిరమునకు వెండి పాత్రలైనను, కత్తెర 
'లైనన్సు గిన్నె లైనను, బాకాలైన్గను; బంగారు పాత్ర, 
14 'లైనను, వెండిపాత్రలైనను చేయబడలేదు గాని | మర 
మతు పనిచేయువారికి మాత్రము ఆ ద్రవ్యమునిచ్చి 
యేహోవా మందిరమును వరల చాసచేయించిరి. 1 
15 మరియా పనివారిచ్చుటకై ఆ ద్రవ్యము నప్పగింఠ 
"పెట్టుకొనిన వారు నమ్మకస్థులని వారిచేత లెక్క. అడుగ 

16 లేదు. 1 బలులనలనను పొాపపరి 
బలులనలనను దొరికిన సొమ్లు యెహోవా 
మందిరములోనికి తేబడలేదు అది యాజకులదాయెను. 
అంకట అరామురాజైన హజాయేలు గాతు పట్ట 
ణమోదికి పోయి యుద్ధముచేసి చాని పట్టుకొనిన 
రరవాక ఆకడు యొరూషలేముమోదికి రాదలచి 
18 యుండగా | యూదారాజైన యొహోంయాము తేన 
పిఠరలైన యొహాూపాఫాథు యొహారాము 

అను యూదారాజులు ప్రతిష్టించిన వస్తువు 

లన్నిటిని, తాను ప్రతిష్టించిన వస్తువులను, యెహో 

చా మందిరములోను రాజనగరులోనున్న ముల 
లోను కనబడిన బంగారమంకయు తీసికొని ఆరాము 
రాజైన హజాయేలుకు పంపగా అతడు యెరూస. 

19 లేమునొద్దనుండి తింగిపోయెను. | యెహోయాను 
చేసిన యికరశార్యములనుగూర్చియు ఆతడు చేసిన 
దాని నంకటినిగూర్చియు యూదారాజుల వృత్తాంత 

20 ముల గ్రంథమందు (వ్రాయబడి ది. |! అతని 
చేవకులం లేచి కుట్ర చేనీ శిల్లా wl పోపు 
మిల్లో అను నగరునందు యెహూూ 

21 యామను చంపిరి. | ఎట్లనగా షిమాతు కుమారుడైన 
యాజాఖాను సోమేరు కుమారుడైన యొహాోజా 
బాదు అను ఆతని నేవకోలును ఆతనిమిద పడగా 
ఆరేడు మరణమాయెను. జనులు దావీదు వురమందు 
అకని పికరుల సమాధిలో ఆతని పాతిపెట్టిరి ఆతని 
కుమారుడైన అమస్సా్యా అతనికి మారుగా రాజాయెను. 
13 యూాదారాకైన అహజ్యా కుమారుడైన యో 
వాము యేలుబడిలో ఇరువది మాడవ 'సంవక్సరమందు 
యెహూ కుమారుడైన యెహోయాహాజు పోనీ మైరా 
నులో ఇశ్రా ను ఏలనారంభించి చదిహీను 
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ఏ సంపకృరములః వలెను. | ఇతడు ఇశ్రాయేలువారు |! యు ఇశ్ర్రాయేలంరాజుల నృత్ర్తాంతనుల 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


Cz 


1 రాజులు 18 అధ్యాయము 


పాపము చేయుటకు కారకుడు నెకాక్లు క్యు . 
డైన యారొబాము పాపములను విడువ | 


నొందిన ఇశ్ర్రాయేలువారిని కనికరించి అకని వు | 
నంగీకరించెను. | కావున యెహోవా sl. 
వారికి ఒక రత్మకుని అనుగ్రహింపగా ఆకనిచేక | 
యేలువారు అరామియాల వళములోనుండి శక్టిం | 
కొని మునుపటిపలె స్వష్థానములలో కాఫురముండి | | 
అయినను ఇశ్ర్రాయేలునారు పాపము చేయాటక | | 
కారకుడుస యారొబాము కుటుంబికులు చేసిన పాన 
ములను వారు విడువక వాటిననుసరించుచు వల్ళికి ' 
మరియు ఆ బేవతాస్తంభమును పోమోనులో సిలిలి 
యుండెను. | కాతులలో ఏబదిముందియు రథములలో 1 | 
పదియు కాల్చలములో 'పది'జేలమందియు మాత్రమే | 
మయె”ూహోయాహాజు దగెరనుండిర్మి మిగిలినవారిని 
అరామురాజు దుళ్లకొట్టిన ధూళివలె ఛాళమశేకీ | 
యుండెను..! యొహోయాహాజు చేసిన యిక! | 
కార్యములను గూర్చియు, అతడు చేసినదాని నంకలేని 
గూర్చియు, అతని పరాక్రమమును గూర్చియా ఇల్రై . 
యేలురాజాల వృత్తాంతముల ల రీ |! 
తోజాడ 'నిద్రపాంది పోయ్రైనులో పౌశోకీ | 
బడెను ఆతని కుమారుడైన యొహూయాను అరేో , 
మారుగా రాజాయెను. | 

యూదారాజైన యొహోయాను యేలుబడీలో కే | 
ముప్పది యేడవ సంవత్సరమందు యాయ 


ఏలెను. | ఇతడును ఇశ్ర్రాయేలువారు 


టకు కారకుడగు గొబాథు కుమారుడైన 
చేసిన పాపములను విడువక చాటి 


త్ర ర 


| ఖో ఘోమ్రైోగులో ల seal 


| ాలొపిట్టబ లోను. 

భలే లీసా మరణకర మైన రోగముచేక పీడి 
ండీ ఇశా యేలుగాజైన యె 
యుండగా ర) అకని చూచి కన్నీరు 
! డీ నొ తండీ,, ఇశ్రాయేలు 

అ= నో 

—_ Tm న్‌జే అని యేడ్చెను. | 
యక యొలీషా -- నీవు,వింటిని 'చాణములను తీసి 
గు ఆకేనితో ఇప్పగా ఆతడు వింటిని బాణము 
గజ $థగొనెను, | -- నీ చెయ్యి వింటిమోద నుంచు 
రాజుతో చెప్పగా అతడు 
వింటేమిద నుంచినప్పుడు యొలీసా తన 
1 షేణవ రాజు 'చేకులమోిద "వేసి | --తూర్చు.వైపున 
ఖ్న !టోని విప్పమని చెప్పగా ఆతడు విప్పెను. 
| కృరు యెలీషా-బాణము చేయుమని చెప్పి ఆతడు 
' గాఅవేయాట చూచి ఇట్లనెను--ఇది యెహోవా 
మగ కాణమ్మ అరామియుల చేతిలోనుండి 
మ్య రతీ చొణము; 'అరామియులు 'నాళన 
| కమ న అపెఖులో చారిని వాకముచేయాదు 


11 రాజులు 14 అధ్యాయము 


లతో తాను చేసియున్న నిబంధననుబట్టి వారియందు 
లక్ష్యము నిలిపి, వారిని నాళము చేయనొల్లక'యిప్ప , 


టికిని తన 'సమ్మఖములోనుండి వారిని వెళ్లగొట్టక 


| యుండెను. | ఆరామురాజైన హజార్యేలు మరణము 24 


కాగా అశని కుమారుడైన 'బెన్షద్ధదు ఆతనికి మారుగా 
రాజాయెను. | అంకట యొహోయావోజు కుమారు 25 
డైన యెహపూయాను హజాయీలు కుమారుడైన 
'బెన్షన్ధదు తన తండ్రి యైన యొహోయావోజు చేతిలో 
నుండి మందు పట్టుకొనిన పట్టణములను వరల 
తీసికొ-నెను. యొహోయాను అతని ముమ్హారు 
జయించి ఇశ్రాయేలు పట్టణములను మరల వశపరచు 
కొనను. 

ఇశ్రాయేలురాజును యొహోయాహాజు కోనా 14 
రుడునైన యోవాషు యేలుబడిలో రెండవ 'సంవక్సర 
నుందు యూదారాజును రగూవాను కుమారుడునైన 
అమస్సాష్ట రాజాయెను. | ఆకడు ఏలనారంభించి 2 
నప్పుడు ఇరువది యయిదేండ్లవాడై యొరూసులేము " 
నందు ఇరువది తొమ్మిది 'సంవక్సరములు ఏలెను, ఆకని 
తల్లి యెరూసులేను కావురన్తురాలైన యొహోయ 
ద్దాను. 1 ఇతడు తన పిఠేరుడైన డావీదు చేసినట్టు 8 ' 
చేయకపోయినను, యొహోవా దృష్టికి నీతిగలవాడై 
తన తండ్రియైన యోవామ చేసిన ప్రకారము చేసె 
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ను, । అయితే ఆకడు ఊన్నత స్థలములను కొట్టికేయ 4 


శాయేలు రాజాను చూచి | లేదు, జనులు ఇంకను ఉన్నత స్థలములలో బలుల 
hey మ జ నర్చించుచు ధూపము చేయుచు నుండిరి. ! రాజ్య 5 
(లై! అయితే అందు నిమిత్తము దైవజనుడు | మందు తాను స్టాసింపబడిన తరువాత రాజసు కేన 
| మ గహంది-కీవు అయిదు మాఢులైన అరు తండ్రిని చంపిన తన సేవకులను ఆతడు హతము చేయిం 
జ్‌ అరామిోయులు నాశన | చెను. | ఆయితే -- పిల్లలకు మారుగా తండ్రులను 6 


వారిని హతము చేసియుందున్రు 
| కట్న మారు మాత్రమే ఆరామియు 


తం(డు లకు మారుగా పిల్లలను మరణశితకు లోసర 
దా, ప్రతి మనిషికి తాను చేసిన పాపమునుబట్టి 
శిత విధింపపలెనని మూషే ్రా/నియిచ్చిన ధర్గశాస్త్ర 
మందు యెహోవా యుచ్చిన ఆ నర 
వాంకకుల పిల్లలను అతేడు సారము చేయలేదు. | 
మరియా ఉప్వులోయలో ,. ఆరేడు. చేని 7 
యెదోమియాలలో పదిజేలమందిని హరేముచేసి, సెల 
ఆను పట్టణమును పట్టుకొని దానికి యొక్తియేలని 
"పీరు "పెప్టెను "నేటివరకు చానికటే “పేరు. 

| అంకట అమస్స్యా ఇశ్రాయేలురాజైన యెసారాకు 8 
వుట్టిన యొహోయావోజు కుమారుడైన యెహో 
యానునొద్దకు దూరేలను సంపి-మనము ఒకరినొక' 
రము దర్శించునట్లు నన్ను కలియ రమ్మని సర్హమానము 
చేయగా | ఇశ్రాయేలురాజైన యొహోంయాసు 9 


| అనుసొ' ఈలాగు వర్తమా 
యాసకు క్లూ యరాగాగాకిక సా స్టిక్‌ ఈ నము 


ఆ శవమును యె 
| దింపిన ఆ శవము యొలీసా శః 
(సవల జ్వు సే 


| 
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శవా లజ 


సంపిను--లెబొసోనులోనున్న ముండ్లచెట్టాకటి--నీ 
కమాళ్తెను నా కుమారునికిమ్తుని 'లెబాలోనుల్లోనున్న 
'బీవదారు వృత్నమునకు వర్తమానము చంపగా లెబా 
నోనులోనున్న దుష్టృమృగము వచ్చి ఆ ముండ్లచెట్టును 


10 త్ర్రోక్కి-జేసెను. | నీవు యెదోమియాలను హతేము 


చేసినందున నీ వాదయనుందు నీవు అతిళయపడు 
చున్నావు సక్కే యిప్పుడు నీ నగరునందు నీవుండి 
నీకున్న భునరఠనుబట్టి నీవు ఆతిళయపడుము, నీవు 
మాత్రము గాక నీతోకూడ యూదానారును కూలు 
నట్లుగా నీవెందుకు అపాయములో దిగుదువని చెప్పి 


22 నను! అమస్సా్థా విననొల్లనందున ఇశ్ర్రాయేలంరా జైన 


యోహూయాషము బయలుదేరి, యూదా సంబంధ 
"మైన బేళ్షైమెషు పట్టణముదగ్దర తానును యూదా 


12 రాజైన అమస్స్యాయా కలిసికొనగా । యూదావారు 


ఇశ్రాయేలువారి యెదుట నిలువలేక ఆసజయమొంది 
అందరును తమ తమ 'స్తలములకు పారిపోయిరి. | 
18 మరియు ఇశ్రాయేలురాజైన యొొహోయాము అహ 
జ్యాకు పుట్టిన యోహోయాను కుమారుడైన అను 
స్య అను యూదారాజాను చేక్గైమెషుదగ్దెర పట్టు 
కొని యెరూషలేమునకు వచ్చి, యఫ్రాయిోము 
గుమ్మము మొదలుకొని మూల సమ్మము పరకు యెరూసు 
'లేమ ,ష్రాకారమును నన్నూరు 'మూళ్ల పొడుగున 
14 పడనగొస్టిను, 1! మరియు యెహోవా మందిరమునం 
దును రాజనగరునందును కనబడిన బంగారము "వెండి 
మొదలైన సమస్త వస్తువులను ( కుదస 
పెట్టబడీనవారిని తీసికొని క | 
156 యోహోయాను చేసిన యితర కార్యములను గూర్చి 
యు ఆరని పూ ,క్ర , యూదా 
రాజైన అమస్స్యాతో అతడు చేసిన యాడ్ఞమును 


గూర్చియు ఇశ్రాయేలురాజుల వృత్తాంఠముల గ్రంథ 


16 మందు (వ్రాయబడి యున్నది. | అంట యొపహూ 


యాను తన వీకరులతోహడ నిదషాండి ప్రేమో 
నలో ఇ mee ను 


బడెను అకని కమారుడైన యారొబాము ఆతనికి 
మారుగా రాజాయెను. 


17 యూదారాజైన యెహోయాను కుమారుడైన 


అనుస్స్యా ఇశ్రాయేలంరాజైన యొూహోయాహాహా 
_ కమారుడైన యెహెోియాను మరణమైన తరువాత 


18 పదునయిదు సంవక్సరములు ట్రెదికెను. | 
యికర శార్యములనుగూర్చి యూదా రాజాల | కూడ నిద్రపొందిన తరువాత ఆని 


వృత్తాంకముల (క్రంథమందు వ్రాయబడి యున్నది. | 


19 ఆకనిమోద యెరూసులేములో. జనులం కుట్రచేయగా 


ఆరేడు లాభీనుపట్టణమునకు పారిపోయెను గాని 
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చారు లాఖీనుకు ఆతనివెంట కొందరిని ; 4 
చారు అక్కడ ఆరని చంపి గ్ర పుస్టి, y 


మందు ఆరని పితరుల "సమాధిలో 
అపుడు యూదా జనులందరును పదునాక శ 
ములవాడైన ఆజర్యాను తీసికొని ఆత్రన్స కండి 
అమస్సా్యాకు బదులుగా పట్టాఫొషికము శే 


పొందిన తరువాత యేలకు అను పట్టణమును కాన | 
కట్టించి యూచావారికి చానిని మరల నప్పగించెక్న i 

యూదారాజును యోహిగాయాన్సు కమాద్సు g| 
వైన అమస్సా్యా యేలుబడిలో పదునయిదప సన్నగ i 
మందు ఇశ్రాయేలురాజైన యొహోయాను కమాడ 


నలువది యొక 'సంవళ్సరములు వలెను, | ఇశేడనక8ి | 
ఇశ్రాయేలువారు పాపము చేయుటకు కారకడో 
చెబాథు కుమారుడైన యారొచాము చేసిన పాయ 
లను విడుపక అనుసరించి యెహోవా దృష్టికి శు | 
రనము జరిగించెను. | గతేపేరు ఊరివాడైన అమ్మక 
యికి పుట్టిన తన సేవకుడైన యోనా అను ప్రవర | 
ఇశ్రాయేలీయుల చేవుడున యొహోవా "సెలవిచ్చి | 
మాటచొప్పున ఇతడు వామాతు దిక్కు మొదలుకోని | 
మైదానవు సముద్రమునకు ఇశ్రాయేలువా హే 


నగా అల్బులేమి భునులేని ఇశ్రాయేలువాకికి సో 
యులెవరును లేకపోయిరి. యొహోనొ aE | 


వారిని -రత్నీంచెను. | wees | 


ములనుగూర్చియు, అతడు 1 
re అశని పరాక్రనుమననోో | 
అతడు చేసిన యుద్ధమునుగూర్చియా, న క 
కలిగియున్న దమస్కు. పట్టణమును 
మును ఇశ్రా రకై_ అకక | 
కొనిన సంగతినిగూర్చియా ఇరా, న్నక! | 
వృత్తాంతముల గ్రంథమందు (ప్రా 


యారొబాము తన పితరులైన ఇశ్రారోో టో | 


స్నేత్యత్త 


రోనికి మారుగా రాజాయెను. (4|| 
జెఖర్యా లక ద భులాలో 
ఇరువది మూడవ సంవక్సరమందు 


వదునారేండ్లవాడే యేలనారంభించి 
సీబది శిండు "సంవత్సరములు 
| తల్లి యెరూషలేము కాపు 
|r మలి తన తండ్రియైన 
|e యంకటి ప్రకారము యెహెరావా 
లవాడై ప్రవర్తించెను. 1 ఉన్నత స్థలము 
|" (ఇ కొట్టి చేయలేదు; ఉన్నత స్థలముల 
భయ జను లింకను బలులనర్పించుచు ధూపను 
శకేయరు నుండీర. |! యెహోగావా యా రాజాను 
| ఒకాయన తౌను మరణమగుపరకు అతడు కుష్టరో 
£3 వ్రశ్యేకముగా నొక నగరులో నినసించెను 
1జీ కాజమారుడైన యోతాము నగరుమోద ఆధి 
| 11 తోపు జనులకు న్యాయము తీర్చువాడుగా 
19కు | అబర్యా చేసిన యికర "కార్యములను 
ఇయు అకడు చేసినదానినంతటిని గూర్చియు 
| డూడారాజుల సృత్తాంతముల గ్రంథనుందు (వ్రాయ 
| 1జీయన్నది. 1 అజర్యా తన పికరులతోకూడ నిద్ర 
| పౌది డావీదువురములో తన పికరుల సమాధియందు 
 ప్టుడగా అకని కుమారుడైన యోతాము అక 
' కేశవా కాశాయెను, ఇ | 
| యాడారాజైన అజర్యా యేలుబడిలో ముప్పది 
గెకిడన సంపక్ళరమందు యారొచాము కుమారు 
మ హోమ్రోనులో ఇశ్రాయేలంవారిని ఆరు 
య. | ఇతడు ఇక్రాయేలువారు పాపను 
ఇఇ శ గ గెకాథు కుమారుడైన యారొ 
| ఇ బన్‌ పౌపములను విడువక అనుసరించుచు, 
| ట్లుగా తానును యెహోవా 
bn జరిగించెను. | యాచేను కుమారు 
ఆశ అరేనిమోద కుట్రచేసి, జనులు చూచు 
| జ పడి అకని చంపి అతనికి నూరు 
| రిషబ్‌ చేసిన కార్య ములనుగూర్చి 
రైక ల వృత్తాంతముల 


| క్యు యున్న, [1 ఎ 


ఈ! అరు 


గ్రంథమందు 
నీ కుమారులు నాలుగవ 
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ముమోద పడి ఆతని చంపి ఆతనికి మారుగా రాజా 
యెను. | పల్లూము చేసిన యికర కార్యములను 15 
గూర్చియు, అకడు చేసిన కుట్రనుగూర్చియు ఇశ్రా 
యేలురాజుల నృత్తాంతముల గ్రంథమందు (వ్రాయబడి 
యున్నది. 1 మెనాహీము రాగా తిప్పహు పట్టణపు 
వారు తమ గుమ్షములం తీయలేదు గనుక అకడు చారి 
నందరిని హారము చేసి తిర్బను దాని చేరువ గా 
ములనన్నిటిని కొల్ల'పెట్టి అచ్చటి గర్భిణి స్రీలందరి 
ములను చింెపెను, 
యూదారాజైన అజర్యా యేలుబడిలో ముప్పది 17 
తొమ్మిదవ సంవళ్ళేరమందు గాదీ కుమారుడైన మెన 
చేము ఇశ్రాయేలువారిని ఏలనారలభించి పోమ్రో; 
నులో పది సంవక్సరములు ఏలెను. | ఇతడును తన 18 
దెనములన్నియా ఇశ్రాయేలువారు పాపము చేయు 
టకు కారకుడగ "నెబాథు కుమారుడైన యారొబాము 
చేసిన పాపములను విడుసక యనుసరించుచు యొ 
"హూవా దృష్టికి చెడుకనము జరిగించెను. | అన్షూరు 19 
రాజైన వూలు జేశముమోదికి రాగా, "మెనాహీము 
తనకు ము 'స్థిరపరచునట్లుగా వూలుచేక సంధి 
చేయించుకొనసలెనని అతడు రెండు చేల మణుగుల 
వెండి పూలకు ఇచ్చెను. | మినహీము 
లులో ఛాగ్యవంతులైన గొప్పవారిలో ప్రతి మనిషి 
యొద్దను ఏబడేసి తులముల "వెండి వనూలుచేసి యీ 
ద్రస్థమును జుకిచ్చెను గనుక అమరు 
రాజు 'జేశమును విడిచి వెళ్లిపోయెను. ! మెనహేను 21 
చేసిన యితర కార్యములనుగూర్చియా, అతడు చేసిన 
చానినంకటినిగగూర్చియు ఇశ్ర్రాయేలురాజుల వృత్తాంత 
ముల గ్రంథమందు (బ్రా యాన్నది. | మెన 22 
ీము తన పికతలతోకూడ నిద్రపొందిన తరువాత 
ఆకని కుమారుడైన పెకహ్యా అతనికి మారుగా రాజా 
యొను, 
యూదారాజైన అజర్యా యేలుబడిలో ఏబది 28 
యన సంవక్సరమందు మెనహేము క tt 
మ్యూనులో ఇశ్రొ ని 0 
య! ల. ఏలెను. ! ఇకడును 2 
శ్రా వారు పాపము చేయుటకు కారకుడగు 
చెచాధు కమారుడైన యారొచాము చేసిన పాసము 
లను విడువక అనుసరించుచు యెహోవా దృష్టికి 
చెడుతనము జరిగించెను. | ఇకేన్ని క్రింద ఆధిపతియెన 25 
శిమల్య్యా కుమారుడైన “పెకహు కుట్రచేసి, తన 
గిలాదీయాలైన ను కలిసి 
కొని పోయ్ర్రానులోనున్న్న రాజనగరులోని అంతః 
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26 మారుగా రాజాయెను. 1 సెకహ్మా చేసిన యికర 
శార్యములనుగూర్చియు, ఆతడు చేసినదానినంతటిని 
గూర్చియు ఇశ్రాయేలురాజుల _వృత్తాంతముల గ్రంథ 
మందు (వాయబడి ది. 

27 Shae Fes యేలుబడిలో ఏబది 
రెండవ 'సంవక్సరమందు ఇెముల్యా కుమారుడైన "పెక 
హు పోమ్రోనులో ఇశ్రాయేలును వీలనారంభించి 

28 యిరువది సంవక్సరములు వీలెను. | ఇకేడును ఇశ్రా 
యేలువాత పొసము చేయుటకు కారకుడన "నెబాథు 
కుమారుడైన యారొబాము చేసిన పాపములను విడు 
వక అనుసించుచు యెహోవా దృష్టికి చెడుతనము 

29 జరిగించను. 1 ఇశ్రాయేలురాటైన సెకహు దినములలో 
అష్టూరురాజైన తిగ్గత్సిలేసెరు నచ్చి యీయోను పట్ట 
ఇమును, అశేల్ళె క్షయఖా పట్టణమును యెనోయహు 
పట్టణమును కెదెను పట్టణమును, గిలాదు దేశమును 
శాలీలు చేశమును, నష్టాలీ చేశనుంకేయును పట్టుకొని 


అచ్చట నున్నవారిని 'బేళమునకు చెరగా 
80 తీసికొని పోయెను. | అప్పుడు యేలా కుమారుడైన 
హోషేయ ఇశ్రా జైన కుమారు 


డైన సెకహుమొద కుట్రచేస్సి అకనిమోద ఫడి అతని 

* చంపి, యూదారావైన ఉజ్జయా కుమారుడైన యో 
తాము ఏలుబడిలో ఇరువదియవ సంసక్సరమున అత 
81 నికి మారుగా రాజాయెను, | "పెకహు చేసిన యికర 
కార్యములనుగార్చియు, అతడు చేసినదానినంకటిని 
గూర్చియు ఇశ్రాయేలురాజాల వృత్తాంతముల గ్రంథ 
మందు (వ్రాయబడి యున్నది. 3 
ఇశ్రాయేలురాజైన ఇనుల్భ్యా కుమారుడగు "పెళ 
హు యేలుబడిలో "రండన సంపక్సరమున యూదా 
రాజైన ఉజ్దియా కునూరుడున యోతాము ఏలనారం 
88 భించెను. | అకడు ఇరువది. యయిడేండ్లవాడై యె 
యావలేమునందు రాజై పదునారు 'సంవర్సరములు 

; వీలెను, అకని తల్లి సాదోకు కుమార్రెయైన యెయాషా, | 
84 యికడు యెహోవా దృష్టికి నీతిగా ప్రమ్తించి తన 
ఈండ్రి యైన ఊజ్టీయా చర్యను వూర్తిగా ననుసరించెను.। 

తి5 అయినను ఉన్నత స్థలములను. కొట్టి వేయకుం డెను 
జనులం ఉన్నత ఇంకను బలుల నర్చిం 
చుచు ధూపము ండిరి, యితడు యెహో 
వా మందిరమునకున్న యెక్సయిన ద్వారమును కటిం 
86 చెను. 1 యోతాము చేసిన యికర కార్యములను 
గూర్చియు అకడు చేసినడానినంఠటిని గూర్చియు 
యూ దారాజాల వృశ్తాంతముల గ్రంథమందు (వ్రాయ 

87 బడి యాన్నది. | ఆ దినములలో యొ"హెరావా ఆరాము 
రాజైన '5స్ఫీనును కెనుల్యా కుమారుడైన "పెక 
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హును యూదాదేళముమిోదికి సంప | 
యోతాను తన పికరులతోక్షూడ్ర ag 
పిఠరుడైన దావీదు పురనుందు తన పికర్తుం శ శ 
పాతొపెట్టబాడెన్యు ఆతని కుమారుడైన అవా జ్య || 
మారుగా రాజాయెను, 

“రెమల్యా కుళూరుడైన "పెకహు యేలుబడిభశ స్య] | 
"నేడన 'సంనళ్సరనుందు - యూడారాకైన మోకా 
కుమారుడగు ఆహాజు యేలనారంభింఛెను, | ఆపి? 
యేలనారంభించినస్వుడు ఇరువజేండ్లవాడై మెక | 
సులేమునందు పదునారు సంవత్సరములు నీల. 
తన పికరుడగ దావీదు తన బేవుడైన యెపహోళూ 
దృష్టికి నీతిగా ప్రవర్తించినట్లు అకడు ప్రస్తుయ 
ఇశ్ర్రాయేలంరాజులు ప్రవర్తించినట్లు ప్రనర్తించెను, | 
అకడు ఇశ్రాయేలీయుల ముందర నిలుసకుడ। | 
యెహోవా వెళ్లగొట్టిన జనులు చేసిన హేయమైన 
శ్రియలు చేయుచు తేన కుమారుని అన్ని హోర్ర 
ములో నడిపించెను. | మరియు నరేడు ఉన్నతే స్థ! 


ములలోను కొండలమోదను సమస్తమైన పచ్చని ఫృక్ష | 


'లేముమోదికి యుద్ధమునకు వచ్చి ఆహాజున్న పట్టాక | 
ముట్టడిచేసిరి కాని చాని పట్టుకొన లేక పోయిరి! 6% 
కాలమందు అరామురాజైన ెస్సీను యేలకు పట్టో 
'మును మరల పట్టుకొని అరామియుల హోమ చే 
యేలకులోనుండి యూదావారిని వెళ్లగొట్రో ఈ 
మోయాలు యేలతు పట్టణమునకు వచ్చి (| 
డిం, . శేటినరకును వారచ్చట నే యున్నారు! | ఇట్ల | 
డగా ఆహాజు యెహోవా మందర సయేడై | 
నట్టియా రాజనగరు సంబంధ మైనట్టియా త | 
లలో కనబడిన వెండి బంగారములను కొ] 
రాజాకు కానుకగా సంపి |. వళ్ళి) | 
డను నీ కుమారుడనై యాన్న్నాను గనుక రా J 
రే 


నామోదికి లేచిన అరామురాజొ 
ఇళా 'చేతిలోనుండియా నను దే 
వలెనని రాజైన తిగ్గత్సి లే సెరునొద్దో | 
నంపగా | అమ్ష్రూరురాజు అకనిమాట | 
ముమోదికి వచ్చి బొని 1. | 
శిస్సీనును వాఠముచేని ఆ జనులను ఛ్‌! 
ఇెరదీసికొని పోయెను. ! రాజైన అ 
రాజైన తిగ్గత్సిలేసెరును కలిసీకొనుటకై. a క. 
ణమునకు వచ్చి, దమస్ము. 
మును చూచి, దాని పోలికెన్సు 


రో 


రజక ఊరియాకు పంపెను, 1 
నత రాజైన ఆహోజా దను 


1 పంపిన మచ్చుకు సమమైన అ 
(య్‌ ఛాజైన అహాజూ దమస్ము_నుం 
భకయున కట్టం 


/ సిద్ధహరచె ను. |! అంతట రాజా దమ 
జగమే చూచి ఆ బలిపీఠము 
క్ట పచ్చి 


చని క్రీ ! దహనబలిని నైవేద్యమును 
చేసి తొను అర్చించిన సమా 

| రక్తమును దానిమోద ప్రోతీంచను. | 
ya యెహూవాొ సన్నిధినున్న యిక్తడి బలిపీక 
తనము ముంగిటి స్థలమునుండ్సి అనగా తౌను 
లలన బలిపీకమునకును యెహోవా మందిరమున 
ఉ మధ్యనుండి తీయించి తౌను కట్రించినదాని 

సమో పార్శ్వమందు. దాని నుంచెను. | అప్పుడు 
| ఇట ఆహోబా యాజకుడైన ఊరియాకు ఆజ్ఞాపించిన 
గా - ఈ "పెద్ద బలిసీకముమోద ఉదయమున 
| వృరు దహనబలులన్సు సాయం త్రృమున నర్చించు 
| జ్రష్భమంన్క రాజు చేయు దహానబలి నైవేద్యము 
' జృ దోపు జనులందరు అర్చించు దనానబలి చైవేద్య 
' ఉక్క పానార్నణలను దహీంచ్చి యే దహనబలి 
| వేపు యే బలి జరిగినను వాటి పపవ్రుల ర్తక్తమును 
| కాహాడకే ప్రోశ్నీంపవలెను, అయితే ఈ య్విక్తడి 
ag చేసేము చేయవలెనో ఆలోచనచేసి 
|) జో ' గౌగా యాజకుడైన ఊరియా రాజైన 
| జయో అంతయు చేసెను. | మరియు 
సంభముల అంచులను తీసివేసి వాటి 

| జమీొక లాలు, యిత్తడి యొడ్డమోద 
| ఇ; మహన దింపి రాతి కట్టుమోద దాని నుం 
| జ్య నరేడు అష్షూరు. రాజుకు భయపడి 
స్ట) సరొక్రకై మందిరములో కట్టబడిన 

ఇన్‌ లవరణముగుండ పోవ ద్వార 
శ్వ వౌ మందిరమునుండి తీసిజేసెను, | 


pp: స = 

న్ను! అతడు. తన వూర్వికులైన 
స చెపుకనను . వేసినంకమ: 
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'చేయకపోయినను, యెహెరావా దృష్టికి చెడుకనమే 
జరిగించెను. | అతనిమోదికి అష్టూరురాజైన ష్తళ్ధనేసెరు 8 
యాద్ధమునకు రాగా "హోషేయ అకనికి దాసుడై 
పన్ను ఇచ్చువాణాయెను. | ఆకడు నఐగుప్తరాబైన 4 
సోనునొద్దకు దూతలను పంపి, పూర్వము తాను ఏకేట 
నిచ్చుచు వచ్చినట్లు అష్టూరురాజుకు పన్ను ఇయ్యక 
పోగా “హోషేయ చెసిన కుట్ర, రాజు తెలిసీ : 
కొని, ఆకనికి సంకెళ్లు వేయించి సాములో 
నుంచెను, 1 అమ్షాకురాజు దేళమంతటిమోదికిని 5 
పోయమ్రోనుమోదికీని. వచ్చి మూడు సంవత్ఫెరముల 
పోయమ్రోనును మట్టడించెను. | హెరాషేయ యేలు 6" 
బడిలో తొమ్మిదవ సంవత్సరమందు అతడు పో మ్రోను 
పట్టణమును పట్టుకొని ఇ శ్రాయేలువారిని ఆమ్షారు 
దేశములోనికి చెరకొని పోయి: గోజూనునది దగ్గెర 
నున్న ఆలహు హాబోరు అను స్థలములందును మాదీ 
యుల పట్రణములలోను వారిని ఉంచెను. | ఇశ్రాయేలీ 7! 
యులు ఐగుస్తదేళశములో నుండియు ఏగుస్తురాజైన 


.ఫరోయొక్క బలము , క్రిందనుండియా, తమ్మును విడీపిం 


చిన తమ దేవుడైన యె హెరావా దృష్టికి పాపముచేసి 
యికేర బేనతలయందు భయళ్ళక్తులు నిలిపి । తేమయెదుట 8 
నిలువకుండ యె హోవా వెళ్లగొట్టిన జనముల కట్టడ 
లను ఇ శ్రాయేలురాజులు నిర్ణయించిన . కట్రడలను -. 


_అనుసరించుచు నుండీరె. | నురియు ఇ శ్రాయేలువారు రి 
'తమ బేవుడైన యె 'హెరావా విషయములో కపటము 


గలిగి దుర్చోధలు బోధించుచ్చు ఆడవి గుడిసెల నివాను 
లును (ష్రాకారములుగల పట్టణనివానులును తేమ స్థల 
ములన్నిటిలో బలిపీకములను కట్టుకొని | యయొత్తేయిన 10 
కొొండలన్ని టిమోద-నేమ్కి సకల మైన పచ్చనివృత్నముల 
శ్రీందజేమ్కీ అంతటను విగ్రహములను నిలువబెట్టి 
దేవతాస్తంభములను నిలిపి .!. తమయెదుట: నిలంబకుండ 11 
యెొ'హరావా వెళ్లగొట్టిన జనులవాడుక చొప్పున 


'ఉన్నృఠస్థలములలో ధూపముబేయుచు, చెడుకేనము 


జరిగించుచ్చు యెహోవాకు :కోపము . పుట్టించి 1 -:: 
-- వేయకూడదని వేటినిగ్య్చూ. యె హవా తేమ 12 
కాజాపింఛెనో వాటిని చేని ఫూబించుచుండిరి. | 
అయినను -- మో దుర్శార్తములను విడచి పెట్టి చేను 18 
మో _ పితరులకు ఆజ్ఞాపించినట్రియా, నా సేపకులగు 
ప్రవక్తల ద్వార మోక'ప్పగించినట్టి యు భర్శశొస్రయునుబట్టీ 
నాఆ కట్టడలను ఆచరించుడని సెలవిచ్చి, ప్రఎక్క : 
లందరిద్వారను ప్రదర్శకుల ద్వారను యొ వారావా 
ఇక్రాయేలువారికిని. యూదావారికిని సాక్ష్యము 
చలికించినన్సు 1. వారు విననివారై తమ దేవుడైన 14 
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శంస 


15 ముస్కరులైనట్లు 'తామును ముస్కరులైరి. 1 వారు 
ఆయన క 2 , రమ పిఠరులతో ఆయన చేసిన 
నిబంధనను, ఆయన తమకు నిర్ణయించిన థర్శశాస్త్రమును 
విస ననుసరించుచు, లై 
యగ వు మోరు నో 
యెహోవా ఠనుకు సెలవిచ్చిన తమ చుట్టునున్న ఆ 

16 జనుల మర్యాదల ననుసరించి వారినంటివారైరి ! వారు 
సో పోఠ విగ్రహములైన రెండు దూడలను చేసి 
'జీవతాస్తంభములను' నిలిపి, అకాశసమాహమునకు 

17 నమస్కరించి బయలుబేవతను పూజించిరి. | మరియు 
ఈమ కుమారులను కుమార్తెలను అగ్ని "హా త్రములో 
నడిపించి, శకునమును చిల్లంగిఠనమును వాడుక చేసి 
కొని యె'హూవా దృష్టికి చెకుకనము చేయాటకై 
శమ్మును తాము అమ్ముకొని ఆయనకు కోపము వుట్టిం 

18 చీరి. | కాబట్టి యెహోవా ఇశ్రా వారియందు 
బహుగా కోపగించ్చి తన సమ్మఖములోనుండి వారిని 
వెళ్లనొప్టైెకు గనుక యూదాగోత్రము గాక మరి 

19 యేగోత్రమును శీషించి యుండలేదు. ! అయితే 
యూదావారును కమ బేవుడైన యోహాోవా 
విడిచిపెట్టినవారై ఇశ్ర్రాయేలువారు చేసికొనిన కట్ట 

20 డలను అనుసరించిరి. | అంట యెహోవా ఇశ్రా 
యేలువారి సంకతివారినందరిని విసర్జించి, వారిని క్రమ 
పెట్టి దోవుడుగాండ్ల చేకికప్పగెంచ్చి వారిని తన 

21 'సమ్మ్థఖమునుండి 
గోత్రములను 
చేయగా చారు గెచాథు కుమారుడైన యారొబామును 
రాజుగా చేనికొనిరి ఈ యారొబాము ఇశా 


వారు యెహోవాను అనుసరింపకుండ ఆయనమిద | వాకు భయపడి, యాన్నతే 


వారిని తిరగబడచేని, వారు ఘోరపాసము చేయు 
22 టకు కారకుడామొను. | ఇశ్రాయేలువారు యారొ 
'బాము చేసిన పాసములలో బేనిని విడుపక చాటి 
28 ననుసరించుచు వెచ్చిరి గనుక! తన నేవకులైన ప్రవక్తల 
ద్వార యె"హూవా సెలవిచ్చిన మాటచొప్పున, 
ఆయన ఇకా ని తేన స లోనుండి 
వెళ్లగొప్రెను. ఆ "హీతువుచేత చారు తవు స్వజేళ 
ములోనుండి అన్టూరు బేళములోనికి ఇరకొని 
పోబడిర నేటివరకు వారచ్చట నున్నారు. 
24 అష్టూరురాజు చాబెలు, కాత, ఆవ్వా, వామాతు, 
సెఫర్వయోము అను చేళములలోనుండి జనులను 
రప్పించి ఇ క్రాయేలువారికి మారుగా పో మ్రాను పట్ట 


ణములలో నుంచెను గనుక చారు పోయమ్రోను చేశ 


se శమ 


1 రాజులు 1 అధ్యాయము 


'వెళ్లగొక్టైను. ! ఆయన ఇశ్రాయేలు చేవకను, ఎవరు చారి చేవఠను పెట్టుకొనుచుండిి. ఏ3 | 
చావీదు ఇంటివారిలోనుండి విడగొట్టి ర్వీయులు శమ పిల్లలను ఆ ద్రషైలెఖు 
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రము చేసిరి, | అయితే వారు 'కాపురన్సుడ్ల 
నప్పుడు యెహోవాయందు ఛయరత్తల భన 
గనుక యెహోవా చారి క 
పంపెన్సు అవి వారిలో కొందరిని చంపెను, | 
పట్టుకొనిన పోయాను పట్టణములలో శ్రా 
జనులకు ఆ దేశపు జేవ్రని మర్యాద రెలియక్వు 
గనుక ఆయన సింహములను 'పంపించెన్స, ఇఖా=ో 
జేవుని మర్యాద వారికి 'తెలియనందున సింవూన్స్యు 
వారిని చంపుచున్స వని వారు రాజుతో 
చేయగా | నన జనక... be 
యాజకులలో నొకని అచ్చటికి మిరు తోడుక్రాన 
పోవుడి; ఆతడు అచ్చటికి పోయి 'కాఫ్రరముండి ఆ 
జేశవు చేవుని మర్యాదను వారికి "జీర్చవలెనని ఆక్టా 
పించెను. | కాగా పోమ్రోనులోనుండి వార పు 
కొని వచ్చిన యాజకులలో నొకడు వచ్చి శేశెలు |! 
ఊకిలో కావురమాండి, యెహోవాయందు భం 


కొందరు తను తము పురములలో తమకు చేవకేణు | 
కలుగజేనికొనిరి. | 'బాబెలువారు నుక్కోక్సేనోట్‌ని | 
చేనకను, కూతువారు "నెర్లలు చేవకను, వామాతువారీ 
అష్షీమా జేవతను, | అప్వియాులు నిళ్ధజ్ఞా జేవకను రేర్తోక క | 


హాము 


అనిమల్‌ | 
అను "సెఫర్టంయానుయొక్క-_ 'జేవకలకు అగ్ని హో | 
మందు దహించు చుండిరి. ! మరియు జనులు యెహో 
స్థతమాలనిమిక్తమ ఫో | 
న్యులలో కొందరిని యాజకులను చ్‌. తో. 
జనులపత్నయున ఉన్నత స్థలములలో కట్టా క | 
ములయందు బలుల నర్పించుచుండిరి. 1 తేరగా | 
ముగా చారు యెహోవాయందు భీ స క. 
వారై యుండి, తాము సీ జనులలోనుండ్‌ గట్ట | 
అ యా జనల మర్యాదననో యళ 
ఫూబించుచుండిరి. | సేటిమకు తను నో | 
దల ప్రకారము వారు చేయాదున్నడస ాథ | 


బలాల నర్చింపనలెనని ఇశ్ర్రాయేలని 
న iat get సంళతివారికి "సెలవిచ్చిన 
అట్ట! ఆయన అజ్ఞా పించిన కట్టడలను 


| సకయు 
es శాని శ్థర్షకొస్రమాను గాని థర్గనుందు 
| ఇ న అనురింపకయా నున్నారు. | మరియు 
| 


శూపే మోకు చ్ర్రాసియిచ్చిన కట్టడలను 
ను భర్శమంతేటిని గైకొన 
goth | 
| ఇ భర ేవరేలను వ్రూజింపకయు నుండవలెను. 1మో 

జక మొపూవాయందు భయభక్తులుగలవానై 
' ముత యెడల ఆయన మో శత్రువుల చేతిలోనుండి 
ఇకక ఏడీవీంచునని ఆయన "సెలవిచ్చినను 1 వారు 
ఆవ మాటవినక లమ వూర్వపు మర్యాదచొప్పుననే 
శబొళుళు వచ్చిరి, |! ఆ ప్రజలు ఆలాగున యొపహరా 
ఇరు భయళక్తులు కలవానైనను తాము “పెట్ట 


| ట్లు అకడు యొహాూావా 
| దృష్టి! 
. కనెను. ఉన్నరు క 


పగలగొట్టి బేపతా' స్తంభములను 
| అధు సర్పమును ఛిన్నా భిన్న 
న్న వా సుంచిననాద్య ఆకని ఠరవాత 
ము ను ఆతని కు 
లో భా 3 
' క్ష హరావాతో వాత్తుకొన్సి ఆయ 
| సజల వెనక తీయక అయన మోషేకు 
సాం Fran ఛైకొనుచుండెను. | కావున 
న్‌ తోడుగా నుండెను, తాను వెల్లిన 
పొంచెను. ఆకడు 


11 రాజులు 18. అధ్యాయము 


ద్దుల పర్యంఠమును కాపరుల గుడిసిెలయండేమి, 
'ప్రాశారములుగల పట్టణనములయందడేమి అంకటను 
ఆకడు ఫిలిప్రీయాలను ఫీడించెను. 

రాజైన హిజ్కియా యేలుంబడిలో నాలుగవ సంద 9 
క్నరమందు ఇశ్రాయేలురాజైన రేలా కుమారుడగు 
“హోూషియ యేలుబడిలో ఏడన 'సంపక్సరమందు, 
అమ్టారరాజైన ప్తల్గొనేసెరు పోయమ్రోను పట్టణము 
మోదికి వచ్చి ముట్టడ్‌ వేసెను. | మూడు 'నంవత్సరములం 10 
వూూర్తిరపైన కరువాత ఆష్టూరీయాలు దాని పట్టుకొనిరి. 
హిజ్కియా రలుబడిలో ఆరన 'సంవళ్చరనుందు, 
ఇశ్రాయేలుళాకైన "హోషేయ యేలుబడిలో తొమ్మి 
చవ 'సంవర్సరమందు, పోష్‌ మ్రాను పట్టణము పట్టబడెను.! 
తమ 'బేవుడైన యెహోవా )న మాట వినని 11 
చారై, ఆయన నిబంధనకును ఆయన సేవకుడైన మోసే 
ఆజ్ఞాపించిన 'చానంకటికిని లోబడక ఆత్నికృమించి 
యుండిరి | ఆ జా: ఇశ్రాయేలు వారిని 12 
అమ్మారు జేళములోనికి తీసికొని పోయి గోజూను నది 
దగ్గరనున్న అలహు హాబోరు అను పట్టణములలోను 
మాదీయుల ను వారిని ఉంచెను. 

రాజైన హిజ్కియా యేలంబడీలో పదునాలుగవ 18 
'సంవక్సరమందు అన్షూరురాజైన సనెర్రీబు యూదా 
డేశమందున్న ప్రాకారమలుగల పట్టణములన్ని టి 
మీదికి వచ్చి వాటిని పట్టుకొనగా | యూదారాకైన 14 
హిజ్కియా లాఖభీను పట్టణమందున్న ఆమ్లారు రాజు 


నొద్దకు 'దూకలను పంపి--నావలన తప్పు వచ్చినది; 


డైన | నాయొద్దనుండి తిరిగి నీవు వెళ్లిపోయినయెడల 'నామోద 


నీవు మోపినచానిని చేను భరించుదునని వర్తమానము 
చేయగా అమ్షూరురాజు యూదారావైన హీబ్క్‌- 
యాకు ఆరు నూరుల మణుగుల 'వెండియు అరువది 
మణుపల బంగారనును జుల్లానాగా నియమించెను. | 
కావున హిజ్కియా యొహోావా మందిరమందును! 15 
రాజనగరునందుననున్న ప కనబడిన వెండి 
యరకయు అకనికిచ్చెను. | మరియు ఆ శాలమందుర్డ్‌16 
హిజ్కియా దేవాలయపు ఠేలువులకున్న బంగారమును 
తాను కట్టించిన 'స్తంభములకున్న బంగారమును _ 
తీయించి జుకిచ్చెను. ! అంకట అన్షూరు 17 
రాజు తర్తానును రబ్బారీనును రళ్టాళీనును az 
పట్టణమునుండి యెరూసులేమునందున్న రాజైన బాజ్కొ- 
యామిదికి బహు గొప్ప సమాహముతో సంపెను 
చారు యొరూనలేముమోదికి వచ్చి చాకిరేవు మార్గమః 
దున్న మెరకకొలను కాలునయొద్ద ప్రవేశించి నిలిచి 


ఆకనిమిద తిరోగబడెను. 1 | రాజును పిలువనంహగా | గృవానిర్వాహకుడున హిల్కీ 18 
సర్యంకక్లును ధాని, గరిక | ౧౯ జగద టై రైళ్ళ! మనస ఛానమంత్రియన 
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1 రాజులు 19 అధ్యాయము 


చిచ్నాయును లేఖకుడగు అసావు కుమారుడైన చేతిలోనుండి మిమ్మను విడిపింప శక్తి వానికి బ్యా W 


19 యోచాహును వారియొద్దకు పోయిరి, ! అప్పుడు 
రళ్షాశీ వారితో నిట్లానిను-ఈ మాట హిబ్కయాతో 
'శెలియజెప్పుడు -- నుహారా బైన రాజా సెల 
విచ్చినదేమనగా--నీవు ఈలాగు చెప్పవలెను. నీవు 
నమ్మకొను యీ అక్తయాస్సదము ఏపాటి ప్రయో 

2౦ జనకాం! ! యా ములో నీ యోచనయు నీ 
బలమును సట్టి మాటలే. ఎవని నమ్ముకొని నామిద 

21 తిరుగువాటు చేయుచున్నావు! | నలిగిన "౭ెల్లువంటి 
యీ బిగుస్తను నీవు నమ్మకొనుచున్నా వు కదా? ఒకడు 
చానిమిద! ఆనుకొన్న యెడల అడి వానిచేతికి గుచ్చు 
కొని దూసిపోవును. ఐనస్తురాజైన ఫరో ఆరని నమ్మ 

22 కొను వారికందరికిని అఆడ్రివాడీ.:1 -=మా దేవుడైన 
యెహోవాను మేము నమృకొనుచున్నామని మిరు 
చాతో ఇప్పెదళేమో సరే. -- యెరూసులేమందున్న 
' యీ .ఇలిపీకమునొద్ద మాత్రమే మిరు సమస్కారము 
చేయవలెనని యూదావారికిని మొరూసులేమువారికిని 
ఆజ్ఞనిచ్చి హిజ్కియా యెవని యున్నతస్టలములను బలి 

పీఠములను వడగొక్టైనో sein rs 1 

28 కావున చిక్తగించి అక్టూరురాకైన నా యేలినచానితో 
|| పందెము చేయును "రండు బేల గుగ్రములమిద కాతు 
లను ఎప్కించుటకు నీకు శక్తి యున్నయెడల "నేను 

24 వాటిని నీకిచ్చెదను. 1 ఆట్లయితే నా యజమానుని 
'సేనకులలో. అక్యల్పుడైన ఆధిపతియగను నొకని నీచే 

లాగు "నెదిరింతువు! రథములను 'కాతులను శకంచ్చనని 

25 ఐిగువ్తరాజును నీవు అళ్తయించుకొంటివే. 1 యె 
"హోనా "సెలవునొందకయే ఈ జేళమును పాడు 
చేయుటకు చేను. వచ్చితినా? లేదు - ఆ చేమ 

మోదికి పోయి దాని పొడుచేయుమని యోహూవా 


26 నాకు ఆక్ఞనిచ్చెను. | హిల్కీయా కుమారుడైన యెల్యా | త్తరమియ్యక ఊరకొనిరి. | గృ 


కీము 


27 మాటలాడకుమని తోననగా | ఈ 
*' మాటలు ఇెప్పుటకై నా యజమానుడు సీ యజమా 
నునియొద్దకును నీయొద్దకును' నన్ను పంపినా? తమ 
మలమును తినుచు కము మాత్రమును (త్రాగసచు మాతో 
కూడ. ప్రా కారముమిద కూర్చున్న వారియొద్దకును 
28 నన్ను పరెపెనుగదా అని చెపి | గొప్పళబ్దముతో 
యూదాథానతో నిట్లానెను -- మహారాజైన 


+ రాజు సెలవిచ్చిన మాటలు వినుడి. రాజా “సెలవిచు' 
29 చేనునగా | =. 
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ఆమూరు | పెను. 1 వీరు గోనెపట్ట కట్టుకో ని అరలో. 


చేతిలో చిక్రకపోవునని హిజ్కియా చెప్పుచు 
హీజియా శౌప్పిన మాట మిరంగీకరింపన 0: ఆ | 
రాజు "సెలవిచ్చునదేమనగా -- శా త 
నాయొద్దకు మిరు బయటికి, వచ్చినయెడల మళ! | 
ప్రతిమనిషి తన ద్రాతకౌట్టు ఫలమును కన అంబ, | 
రవుచెట్టు ఫలమును తినుచు తన బావి నీళ్లు స్వా | 
చేయుచు నుండును. 1 అటుపిమ్మట మిరు భాష | 
(బ్రదుకునట్లుగా. మేము నచ్చి మి జేళమువండి షు | 
మునకు అనగా గోధుమలును (ద్రాకూరసమునగం | 
'జేళమునకున్సు ఆహారమును (ద్రాకవెట్లునుగల జేశక్షు | 
నకును, ఒలీపకైలమును 'తేనియునుగల చేళమునకుకు 
మిమ్మును తీసికొని పోవుదునుు అచ్చట మిరు కఫ 
ముగా నుందురు. కావున -- యొహాూవా | 
విడిపించునని "చెప్పి హిజ్కియా మికు బోధిళు | 
మాటలను క్‌నపద్దు. 1 ఆ యా జనముల చేవకలళోటే | 
చీదైనను తన 'దేళమును అమ్షూరురాజు ఇేతిలోనడీ | 
విడిపించెనా? |; 'వామాతు. "దేవతలు ఏమాయెన! & | 
ఆక్బాదు చేవకలు ఏమాయెను? "సెఫర్వయీను హో | 
తలు నీమాయెిను? హీన యినా అనువారి రేను | 
ఏమాయొను! పోయమ్రను జేళవు చేస మా 'ేకిలో 
గుండి ఆ మును విడిపించలేదు గదా! | రోల్‌ 
"హవా మా చేతిలోనుండి యెరూసలేమును కీ 


విచ్చి యుండుటచేక జనులు ఎంతనూ,త్ర మాన ధ్రీకీశీ | 


శ శీసముకొరకు నీవు. హెచ్చుగా 
nf wa । శాకైన హిజ్కియా. నేవకులు 
fpr రాగా! యెషయా వారితో 
గూ యజమూనునికి ఈ మాట తెలియ 
| కడి - యెహోవా చిలవిచ్చునదేనునగా -- 
పనివారు నన్ను దూషింపగా నీవు 
| 234 మాటలకు భయపడవద్దు. | ఆతనిలో నొక 
| ఉన చేను వుట్టింతును; అతడు వదంతి విని తన 
| శమయ వెళ్టిపోవున్సు తన దేశమందు కత్తిచేక 
| భు హంచేయుదును. 

ఇహ్టావరాజు లాఖీషు మును విడిచి వెళ్ళి 
| గ్నాహాన ఎమ మ రక్షాకే పోయి 


॥ క్వి మొహూసులేము అష్టూరురాజు చేతికి అప్పగిం 
| చెప్పే నీవు నమ్ముకొనియున్న నీ జేవునిచేక 


| 1 

| షా సంగతి నీకు వినబడినది గదా? 
(వ గోజానువారు "కాని, హారానువారు 
; శా కాని శెలాస్సారులోనుండిన యే 
| శౌని కము 


, కరూబుల మధ్యను 
కలుగశేస్వ్‌ జేవా భూమ్యా 


11 రాజులు 19 'అధ్యాయము శీ8ర్ట్‌ 


౭ కాని కనుటకు శక్తి చాలదు. | నిన్ను దూషించుటకై. సనెర్లీబు పంపినవాని.మాట్లలను 
అ శల్య అహూరురాజైన తన 'చెవినిబెట్టుము, | యెసూోూవ్యా ఆష్టూరురాజాల్లు ఆ 17 
ని 


జనములను వారి చేళములను పాడుచేసి | వారి .బేపత 18 
లను అగ్నిలో వేసినది నిజమే. ఆ రాజ్యముల దేవ 
తలు నిజమైన బేవుడుకాక, మనువ్యులచేత చేయబడిన 
కర్రలు రాళ్లు కాని దేవుడు కాడు గనుక నారు - 
వారిని నిర్తూలముచేసిరి. | యెహెరావా మా దేవ్యా 19 
లోకమందున్న సమస్త జనులు నీవే నిజముగా అద్వి 
తీయ బేవుడవైన యొహాోవావని తెలిసికొనునట్టుగా 
అరేనిచేతిలోనుండి మమ్మును రత్నీంచుము.  ,. : 

అంకట ఆమోసు కుమారుడైన యెషయా హీజ్కి. 20 
యాయొద్దకు ఈ వర్తమానము పంపెను -- ఇశ్రాయేలీ 
యుల దేవుడను యెహోవా 
-- అష్టూరురాజైన సన్టెరీబు విషయమందు నీవు నా 
యెదుట చేసిన (ప్రార్థన "నేను ఆంగీకరించియాన్నా 
ను. 1 అకనిగూర్చి యెహోవా సెలవిచ్చుమాట 21 
యేదనగా -- సీయోను కుమారియైన కన్యక నిన్ను .. 
దూమాచేయుచున్నది,. నిన్ను ఆసవాస్యము చేయు 
చున్నది, యెరూసులేము కుమారి నిన్ను చూచి.కేల :,: 
ఊచుచున్నది. 1 నీవు ఎవని తిరస్కించితివి! ఎవని 22 | 
దూషించితివి? నీవు గర్వించి యెవని' భయపెట్టితివి! 
ఇశ్ర్రాయేలీయాల పరిశుద్ధ జేవునినేగబా! 1 నీ దూకల 2 
చేక యెహూవాను తిరస్కరించి పలికించినమాటలు _ 
ఇవేగదా 2 
_నా రథముల 'సముదాయముతో "నేను. పర్వతే 

శిఖరములకును క స 
లెబానోను పౌర ్టములకును ఎక్కియున్నాను. '. 
ఎత్తుగల చాని చేవదారు వృత్నములను 
శ్రేష్టమెన సరశవృత్నములను నరికివేసి యున్నాను 
వాని దూరపు సరివాద్దులలోనున్న సత్ర్రముల 

లోనికిని ఇ! 

అను వాని ఫలవంతములగు 'మేక్ర, మైన 

ఆడవిలోనికిని అ 
పచేకించి యున్నాను. : 
చేను త్రవ్వి సల ఫీక్ట పానము చేసియున్నాను. 24 
చా ఆరకాలిచేక "నీను దిట్టమైన స్థలముల నదుల 


-కారములుగల పట్టణములను నీవు పాడు దిబ్బ 
షు నావలననే సంభవించినది. 
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బృశ్ర్రాంతినొంది పొలములోని గడ్డివలెను 

శాడజేయని చేలవలెను అయిరి. 

నీవు కూర్చుండుటయా బయలు వెళ్తుటయు 

sha వచ్చుటయు నామిోదబేయు గంకెలును 
నాకు తెలిసేయున్న వి. 

నోమోద నీవు వేయు రరోకెలును 

నీవు చేసిన కలనామును నా చెవులలో జొచ్చెను 

గనుక నా గాలమును నీ ముక్కుకు తేగిలించెదను 

నా కళ్లేము నీ నోటిలో "పెట్టి నిన్ను మళ్లించెదను 

నీవు వచ్చిన మార్గమున నే నిన్ను మళ్లించెదను. 

29 ' మరియు యెసయా 'చెప్పినటీమనగా -- హీజ్మి_ 
య్యా నీకిజీ నూచనయగును.. ఈ సంవక్సరమందు 
చానంకట అదే పండు ధాన్యమును, రెండవ 'సంవక్సర 
మందు ఆ రీతినే పండు ఛాన్యమును మీరు భుజిం 
తుర్కు మూడవ 'సంవక్సరమున మీరు విత్తనము విత్తి 

80 ఫలము ననుభ్గవించుదురు. ! యూదావంళ ములో 
రప్పించుకొనిన శేషము: ఇంకను క్రిందికి చేరు తన్ని 

81 మీదికి ఎదిగి: ఫలించును. | శేషించువారు యెరూాప, 
లేములోనుండి బయలుడేరుదుర్కు తప్పించుకో నిన 
చారు సీయోను కొండలోనుండి బయలంజేరుదురు 

" చైన్యమాల ' కధిపియస యొహోవా' ఆస్తక్తి దీని 

82 నెరచేర్చును. | కాబట్టి అమ్షూరురాజునుగూర్చి 
యెహోవా గా ఆకడు ఈ పట్టణ 
మూలోోనికి రాడు; చానిమోడ నొక శాణమైన ప్రయో 


గింపడు) ఒక శేడెమువైన డానికి కనుపరచడు చాని | కెప్పించుడని చెప్పగా చారు దాని తెచ్చి కేళీ | 


88 యెదుట 1 ఈ పట్టణము లోప 

లికి రాక తాను వచ్చిన మార్గ్మముననే ఆతడు తిరిగి 
84 పోవును ఇదే యెహోవా వాక్కు, | నా నిమిత్త 
పట్టణమును కాపాడి రత్నీంచుదును. 

ఆ రాత్రియే యెహోవా దూర బయలుదేరి 
ఆన్షూరువారి దండు "పేటలో జొచ్చి లక్ష యెనుబది 
_ యయిదు వేలమందిని సారముచేసెను, ఉదయమున 

జనులు లేచి చూడగా వారందరును మృతకళేబర 
తిర ములై యుండిరి. | అన్మూరురాకైన స తిరిగి 

_ పోయి నీనెవే పట్టణమునకు వచ్చి నివసీంచిన తరు 
87 వాక | అకడు న్నిస్రోఖు అను తన చేవ మందిరమందు 
య్రొక్కు.చుండగా కన కుమారులైన అె'మెలెఖును 

మరెస్సరును ఖడ్గముతో అకని చంపి మ 

ములోనికి రప్పించుకొని పోయిరి, ఆప్పుడు ఆతని కుమా 


ra యేసర్థద్దోను అకేనికి మారగా రాజూయొను. 


11 రాజులు 20 అధ్యాయము 


ఆ దినములలో హిజ్కియాకు మరణకరమైన | రుడునైన బెతోదక్సలదాను. హొలి || 
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రోగము కలుగగా ఆమోను కమారుడున సను. 
వైన యెషయా అకనియొద్దకు వచ్చి... సై Ua | 
చున్నావు, బ్రదుకవు గనుక నీవు నీ క్మ అ. | 
మరణశాసనము తెలియజేయుముని యా | 
విచ్చుచున్నాడని చెప్పగా | అకడు శన క. 
గోడకట్టు త్రిప్వుకొని | - మొహెోవా త 
వాదయాడనై,. సక్యముతో నీ సన్నిధిని | 
నడుచుకొంటినో, నీ దృష్టికి అనుకూలము | 

॥ 

| 


| 
i 
i 


| 


అ 
"హిరావాను ప్రార్థించెను. 1 యెషయా నడిమిశాలే। | 
నుండి అవకలకు "వెళ్ళకమునుపీ యెహోవా వాట్ల | 
ఆరనికి ప్రశ్యతమై యీలాగు "సెలవిచ్చెను. | స; 
తిరిగి నా ప్రజలకు అధిపతియైన హిజ్కియాయెద్డు 
పోయి అతనితో నిట్లనుము--నీ పితరుడైన దాసీరక ' 
చేన్చడుప యొహాోవా నీకు నదేమనగా- | 
నీవు కన్నీళ్లు విడుచుట. చూచితిని; కీచక | 
"చేనంగికరించి యున్నాను "నీను నిన్ను బానచేపి. 
దను మూడవ దినమున నీవు యెహోవా మయో | 
మునకు పోవుదువ్వు | ఇంక 'పదునయిదు సహో! | 
ముల ఆయాస్యము నీకిచ్చెదను, మరియా శా నిమ్తో | 
మును నా సేవకుడైన దావీదు నిమిత్తమును ఈ స్ట 

మును "నీను కాపాడుచు, నిన్నును ఈ పట్టూమన 
అష్షూరురాజు. చేతిలో పడకుండ "నేను వంక. 
ను. | పిమ్మట యెషయా _- అంజూరపుషండ్ల మరీ. 


ea 


మోద. చేసినతరువాత ఆకడు బాగుపజెను. | - | 
యెహోవా నన్ను స్వస్థపరచుననుటకును 
మూడస దినమున ఆయన మందిరమానకు 
టకును సూచన వీదని హిజ్కియా యొనలో | 
అడుగగా యెషయా యిట్లనెను [శాన వెలోస్టో 
మాట యొపహాోవా "నెరవేర్చుననుటకు ఈక 
చేసిన నూచన ఏదనగా, నీడ వదిమెట్టా టు | 
నడిచెనుగదా? అది పదిమెట్లు pagar) 
నీ. 
నీడ పదిమెట్లు ye? 1 
వది గడులు వెనుకకు నడుచుట (బాలానే?) వర. 
యగు యెషయా యెహోవాను Sfp | 
'ఆయన అహాజా గడియారపు : తోలే 1 
ముందరికి నడిచిన నీడ పదిమెట్లు "వెనుకకు | 
| వేసెను. . కో. 
క బా బెలురాజూోను బలబొగ ' 


| ౪99 నుంజేమి కలిగిన సమస్త వస్తువులలో 
| phen తన పదార్థమలుగల కొట్టును, 
| లకి ఇంగారములను గంధవర్టమాలను, పరిమళ ,తైల 
మ ధాలను, తన సదార్థనులలోనున్న సమ 
గక ఛారీ చూపించెను. ! పిమ్మట ప్రనక్షయైన 
'శఇినయా రొలైన పాజ్మియాయొద్దకు వచ్చి -- ఆ 
వులు నీనునిరి? నీయొద్దకు ఎక్కడనుండి వచ్చిరి? 
'ఇలుగూ పొజ్కియాలావాబెలను దూరదేశము 
3౫% వావ వచ్చి యున్నారని చెప్పెను. | -- నీ 
జుకీళో. వారు ఏమేమి చూచిరని అకడడుగగా 
| జృడూ- నా పదార్థమాలలో దేనిని మరుగుచే 
టో ఛా యింటిలోనున్న సమస్తమును "నేను వారికి 
॥ళాసిచి యున్నాననిను. 1 అంతట యెషయా 
| శళయాతో నిట్లనెను -- యెహోవా ిలవిచ్చు 
వట నము |-వచ్చు దినములలో ఏమియు మిగుల 
శక నీ నరనందున్న సమస్తమును, "నేటివరకు నీ 
తరణ సమహర్చి దాచిపెట్టిన దంఠయును బాబెలు 
, క్టడనప ఎత్తికొని పోబడునని యెహోవా "సెల 


ఆరేడు క్రొలన్స త్రవ్వించి లా 
నికి నీళ్లు. రప్పించినదానిని గూ 
| Da వృత్తాంళముల (గ్రంథమందు 
Me హిజ్కియా తన పేఠరులతో 
| ని కునూర్చ 
| స్తై క ట్‌ చను ఆక 
hd మం డో కక 
సన రేకి "హాన్లీచా, | అకడు. 
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స బలిపీకములను కట్టించి: ఇశ్రాయేలురావైన -.: 
చేసినట్లు బేవతాస్తంభములను చేయించి, నక్ష 


శ్ర ప యెక్కి. వాటిని. వూజించుచుండైను. | 
మరియు--నా 


నామము ఉఊంచుదునని యోహూవా శ 


"సెలవిచ్చిన యెరూహలేములో అకడు యెహోవా 
మందిరమందు. బలిపీఠములను కట్టించెను, .!: మరియు ర్‌ 
యెహోవా మందిరమునకున్న రండు 'సాలలలో నక్ష 
త్రములకు అకడు బలిపీఠములను కట్టించెను, 1 అరడు 6 
రన కుమారుని ఆగ్ని "హానాత్రములో నడిపించి, జ్యోతి 
స్కు_మును శకునములను వాడుకచేస్కి యక్నీణిగాండ్ల 
తోను సోబెగాండ్లతోను సాంగత్యము చేసెను. ఈ 
ప్రకారము. అకడు యెహోవా దృష్టికి బహుగా : 
చెడుకనము.. జరిగించుచు ఆయనకు కోసము ఫుట్టిం 
వను, | యెహోవా 'దావీదుకును అకని కుమారు 7 
కైన సాలొమోనుకును ఆజ్జన్లిచ్చి -- ఈ మందిరమున 
ఇశ్రాయేలు గోత్రస్థానములలోనుండి "నేను కోరు :| 


కొనిన యెరూసులేమునందు 'నా నామమును 'సదా 
శాలముంచుదునని సెలవిచ్చిన యొహాోనా మందిర 
మందు తాను చేయించిన ఆషేరా ప్రతిమను ఉంచె . = 
ను. |! మరియు--ఇశ్రాయేలీయులకు "నీను - ఆజ్ఞాపిం 8 
చినదంకటిన్సి నా 'సేసకుడగు "మోషే వారికి: గ్రాస్‌ 
యిచ్చిన ధర్షశాస్త్రనును చారు గైకొనినయెడల వారి. 
పిఠరులకు "నేనిచ్చిన చేళములోనుండి వారి పాదము 
లను ఇక తొలగి పోనియ్యనని యొహోవా లని 
చ్చిన మాట చారు వినక | ఇశ్రాయేలీయులయెదుట 9: 
నిలువకుండ "యెహోవా. లయముచేనిన జనములు : 


జరిగించిన చెడుతనమును మించిన చెడుతనము చేయు 


నట్లు మనస్సే వారిని శేసెను. | కాగా యెహోవా 10 
తన 'సేవకులైన ,ప్రవక్షలద్వార ఈలాగు. "సెలవిచ్చెను: | ౧. 
--యూదారాజైన మనస్సే యా "హేయమైన కార్య 11 
ములను. చేస్తి తనకు ముందున్న ఆమోరీయులను, మిం .:. 
చిన చెడునడత కనుపరచి, తాను "పెట్టుకొనిన విగ్రహా 
ములనలన యూచావారు పాపము చేయుటకు కారకు 
డాయెను. | కావున ఇశ్రాయేలీయుల జేవుడైన యె 12 
హూావా "సెలవిచ్చునదేనునగా. -- ' విన్తువాని శండు . 
కవులు గింగురుమనునంక కీడు యెరూసులేము మీదికిని 
యూచావారి మోదికిని రప్పించుచు "నేను పోయ, 18 
నును కొలిచిన నూలును, అహాబు కోటుంభికులను సరి - 


శాలిని నేను త్రోనినేని వారి కతునలచేతికి వారిని 


శ్రీకర 
15 ఆప్పగించెదను. 1 చారు తము పిరరులు ఐగస్తదేళము 
లోనురడి వచ్చిన నాటనుండి "నేటివరకు నా దృష్టికి 
శీడుచేసి "నాకు "కోపము రు గనుక 
స వారు తేమ శీ దోచబడి నష్టము నొం 
16 దుదురు, | మరయు మనస్సే యొహోవా. దృష్టికి 
 ఇచెడునడక నడిచి, యూదావారిని పాపములో దింపిన 
యేయావలేము ఈ కొననుండి ఆ కొనవరకు రక్తముతో 
౫ నిండునట్లు నిరపరాధుల రక్తమును బహుగా నొలికిం 
17 ఇను. 1 మనస్సీ చేసిన యిశర కార్యములనుగూళ్చి 
యు: అకడు చేసినదానినంకటినిగూర్చియా, ఆతడు 
చేసిన దోసమునుగూర్చియు, యూదారాజుల వృత్తం 
18 తమాల గ్ర వా ది. | మనస్సే 
తన పితరులతో కాడ నిద్రపాంది ఉజ్ఞా అను తేన నగ 
' కుతోటలో 'సమాధిచేయబడెన్కు అతని కుమారుడైన 

ఆపిధాను ఆరనికి మారుగా రాజాయెను. 
ఆమోను యేలనారంభించినప్పుడు ఇరువది ₹ం'జీం 
డ్లవాడై యొవాసులేమునందు రెండు 'సంనక్స్పరములు 
వలెను అకని కల్లి యొథ్చాదేళ హారూసు 
20 కమూర్తియైన సెషుల్లెమెతు. |! ఆతడు తన తండ్రి, 
21 నడక: నడిచెను. | తన పితరుల చేవుడైన యెహో 
ల వాను విసర్జించి యెహోవా మార్గమందు నడువక తన 
తండ్రి "ప్రవర్తించినట్లు తానును ప్రవర్తించుచుు' తన 
తండ్రి, పూజించిన 'విగ్రవాములను తానును వూజిం 
28 "వెను. ! ఆమోను సేవకులు ఆకనిమోద కుట్రచేసి అతని 
24 నగరునందు"ఆరని చంపగా | చేశపు జనులు రాజైన 
ఆమోనుమిద కుట్రచేసిన వారినందరిని చంపి ఆతని 

ప- కుమారుడైన యోషీయాకు అతనికి మారుగా 

25 "చీకను “చేసిరి. ! ఆమోను, చేనిన యికర కార్యముల 
' నుగూర్చి యూదారాజుల వృత్తాంతముల గ్రంథమందు 
26 (వ్రాయబడియున్నది. | ఉజ్జాయొక్క. తోటలో అక 
నికి కలిగిన. సమాధియందు ఆతడు "పాతి పెట్టబడెను, 
అరని కుమారుడైన యోషీయా ఆకనికి మారుగా 
22 యోషీయా యేలనారంభించినప్పుడు ఎనిమిచేం 
డ్లవాడై యెరూసులేమునందు' ముష్పదియొక' 'సంవక్సేర 
*' ములు"వీలెను, 'అశని తల్లి. బొస్కళు యూరివాడుప 
2 'ఆదాయాకు కుమార్తెయైన యెదీదా: | అకడు యె-హో 
చా'దృష్టికి య నడుచుచు, ' కుడి యెడమ 
'లక తిరుగక తన పిరరుడుప 'చాపీదు చూపిన ప్రవర్త, 
'సకు- సరీగా | ప్రవర్తించెను. ae ge 
ఓ 3 రాజైన యోప్షీయా.'యేలుబడిలో 
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ప్‌ : “పదూసేనిమిదవ మును 
'సరవక్ళేరముందుు, 'మైషుల్లాముకు పుట్టిన ఆసల్యా' కునూ | _ప్రచక్తియగు 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


యొద్ద వనూలుచేని మె"హూూవా మంగరథం 
చిన రొక్క_ఫు మొత్తము చూడుమని ఆశ్రన్లిత్రో 


వార--యెొహోవా మందిరనుందలి శిథిలమైన ప | 


రాళ్లనేమి కొనుటకును ఇయ్యవలెననియు కెలియ | 
జెప్పుము. ! ఆ యధికారులు నమ్మకస్థులని వారి మే? 
కప్పగించిన ద్రవ్యమునుగహర్చి వారియొద్ద ల శృచ్చు | 
కొనకుండిరె. | ఆంకట ప్రధానయాజకుడైన హిల్కీయా! | 
= యెసాూవా మందిరనుందు భర్శశాస్త్ర గ్రయమోకకే | 
నాకు దొరొకెనని హౌఫాను అను ప్రధానమంత్రిలో | 
చెప్పి ఆ గ్రంథమును షాఫానుకు అప్పగించెను. అకక | 
దాని చదివి | రాజునొద్దకు తిరిగి వచ్చి--మా వేష! | 
మందిరమందు దొరికిన . ద్రవ్యమును" సమకూర్చి దొ 


"హోవా మందిరపు పని విసయములో అధిశారోశే | 


కొనెను. | తరువాత రాజు యాజకుడైన 
యాను, హెఫాను కుమారుడైన easier? 
ఖాయా కుమారుడైన అక్బోరును, హౌఫౌనే ల | 
ప్రధానమంత్రిని, ఆకాయా అను రొ గ 
నొకనిని పిలిచి ఆజ్ఞాపీంచినబేమనగి |!” | 


యాజకుడైన హీల్కీయాతారో! త | 
అక్బోరున్సు సొఫానును; లో 
హుబజ్షాయొద్దకు వచ్చిరి. 
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ఆలయములోనుండి ఇవతలకు తీసికొని శాపలెనని 
ప్రధానయాజకుడైన . హిల్కీయాకును శండనవరుస 
యాజకులకును 'పాలకులకును. - గా 
హిల్కీయా తక నార. mile 
పొలములో కాల్చి పడిన బూడిబెను బేతేలు ఊరికి 
పంపివేసెను. | మరియు యూదా పట్టణములయం "+ 
దున్న యాన్న తస్థలములలోను యెరూషలేము "చుట్టు 
నున్న చోట్లలోను ధూపము 'జేయుటకై' యూచా 
రాజులు నియమించిన బొమ్మ వూజారులానేమ్సి బయలు ' ' 
కును నూర్యచంద్రులకును (గ్రహములకును ' నక్షత్ర 
ములకును ధూపము 'వేయువారినేమి, అతడు అందరిని 
నిలిపివేసెను. । యెహోవా మండిరనమందున్న ' అవే, 6 
రాజేవి ప్రతినును యెరూషలేము వెలపలనున్న 
కిద్రో,ను వాసద్యూరకు తెప్పించి కీద్రోను వాగు 
యొడ్డున దాని కాల్చి త్రొక్కి పొడుముచేసి ఆ పొడు ! ' 
మును 'సామాన్యజనుల 'సమాధులమోద చల్లైను. 1 
మరియు యెహోవా ' మందిరనుందున్న ఛురుసగా 7 
ముల యిండ్లను పడగొట్టించను. అచ్చట అీరాబేవికి 
గళ్లను అల్లు స్త్రీల వాసముచేయాచుండిరి: | యూదా 8 
పట్టణములలోనున్న యాజకులనందరిని అతడు అవకలికి 
"వెళ్లగొ స్రైను గిబా "మొదలుకొని "'బెయే' 

యాజకులు ధూపమువేసిన యున్న లేస్థలములను ఆకడు 
ఆపని త్రపరచి, పట్టణములో ప్ర వేశించువాని యెడ 
మపార్ళ ప్రమన పట్టణపు అధికారయైన యోహాగామవ ' 
గమముదగ్జిననుండు ఉన్న రఠస్థలములను చడగొట్టిం 
చెను. 1. ఆ యాన్నతస్థలములమోద నియమింపబడిన 9 
యాజకులు యెరూషలేమునందున్న యెొహోవా బలి 

'| పీకమునొద్దకు వచ్చుట మానివేసి, తమ సహోదరుల" 
యొడ్డ వులుసులేని ఆహారము భక్నీంచువారు. 1 మరి 10 


| ఆోకండ యీ స్టలముమోద రగులుకొనుచున్నది. | 
| ॥జహావాయొద్ద విచారణచేయాటకై మిమ్మును 
| పట యాదారాజాక ఈ మాట 'తెలియసరచుడి | 


| శాళిణ్థులు దూషణాస్పదులగ్గుదురనియా, చేను 
. తృెూటలను నీవు ఆలకించి, మెత్తని మనస్సుకలిగి 
| హహా సన్నిధిని దీనక్వము ధరించి, నీ బట్టలు 
ఓని శా సన్నిధిని కన్నీళ్లు రాల్చితివి గనుక 
‘isd చేయు pan చేను అంగీకరించియున్న్నాను. 1 
| తీసిన నీ పిరరులయొద్ద చేర్చుదున్వు నీవు 
గొయనాడనై సమాధికి ను కాలం న 


ష్‌ “యు ఎవడైనను తన కుమారునేగాని కుమార్తొనేగాని 
| సే ఇయంద కగు ఆల్బులానేమి' ఘనుల.| మోలెబ్లుకు అగ్నిలో నడిపించకుండునట్లు ' బెక హి 
షూ పిలుచుకొని యొహోచా మం. న్నోము అను లోయలోనున్న తోశఇతు అను ప్రదేశ 


'| మును అతడు అపవ్షిత్రముచేనాను. | ఇదియూగాక 11 
| 'ఆకడు : యూచారాజులు నూర్యునికి ప్రతిష్టించిన 

| lag ilies 1 రాజు ఒక' స్తంభ్ధముదగ్దార | 'గ్నర్రములను 'నుంటసములో నివసించు పరిచారకుడైన 

| గర్‌ సజ మార్గములంచు నడచి, ఆయన: చెఠనెలబుయొక్క_ గదిదగ్జెర యెహోవా మందిరపు _ 
(సీస శ సనములను పూర్ణ్మహృ్ళదయము '| ద్వారమునొద్దనుండి తీసివేసి ''నూర్యునికి ప్రతిష్టింస ' : 
| ర న లైకొని యీ (గ్రంథమందు. బడిన రథములను అగ్నితో కాల్చివేసెను: 1 మరియు 12 
|| సు నిబంధన సంబంధ మైన మాటలన్ని యూచారాజులు. చేయించిన ఆహాజు ''మేడగదిమై 
హూ ఆల్య్యుౌొతా సన్నిధిని నిబంధన! నున్న బలిపీఠములను, యెహోవా మందిరపు శండు 
| ఆ నిబంధనకు సమ్మతించిరి. 1|| సాలలలో మనస్సే చేయించిన బలిపీఠములను రాజు 

| .పడగొట్టేంచి ఛిన్నా ఖిన్నములుగా చేయించి ఆ ధూళిని 
“వాగులో పోయించెను. | యెరూషలేము 18 
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చదుటనున్న "హీయమను సర్వేఠవు కుడిపార్ళ్వ 
మందు అస్తోరతు అను 'సీదోనీయుల విగ్రవామున 
కును కెమోషు అను మోయావీయుల నిగ్రహ 
మునకును, మిల్కోము అను అమ్మానీయుల విగ్రవా 
మునకును ఇశ్రాయేలురాజైన సొలొమోను కట్టించిన 
14 యున్న తేస్థలములను రాజు ఆపవిత్రపరచి ! ఆ ప్రతి 
మలను తునకలుగా కోొట్టించి,' అాషేరాదేవి ప్రతిమను 
పడగొట్టించి వాటి స్థానములను నరళల్యములతో 
15 నిరెపెను. | 'బేతేలులోనున్న బలిపీఠమును ఉన్న తేస్థల 
మును అనగా పాపముచేయుటకు 
కారకుడైన "నెబాథు కుమారుడగు యారొచాము కట్టిం 
చిన ఆ 
rg, ca 


16 జేసెను. | యోషీయా అటు తిరిగి అచ్చట పర్వత 
మందున్న సమాధులన చూచి కొందరిని పంపి 'సమా 

" భులలోనున్న ళల్యములను తెప్పించి, డైనజనుడు యె 
"హోావా మాట చాటించి చెప్పిన ప్రకారము వాటిని 

17 బలిపీకముమోద కాల్చి దాని అపవి త్రపర చెను. ! ఆంకట 
అకడు -- నాకు కనబడుచున్న ఆ సమాధి యెవరి 
దని అడిగినప్పుడు పట్టణపువారు అది. యూదా 
'జేళమునుండి వచ్చి, నీవు బేతేలులోని బలిపీఠకమునకు 
చేసిన (క్రియలను ముందుగా తెలిపిన 'దైనజనుని 
18 'సనూధియని చెప్పిరి. | అందుకతడు -- దానిని తస్పిం 
చుడ్కి యెవడును ఆరని శల్యములను తీయకూడదని 
చెప్పగా వారు అశని 


నాం 
! ములలో మందిరములను కట్టించి దగ్దెరకు వచ్చి తన్ను ఎదుర్కొ-నవచ్చిన 
మ ఇయ 


ఆ మందిరము | షీయాను 


ములో 
యెహోవాకు 
లన్నిటిని యోషీయా తీనివేనీ తాను బేతేలులో 
చేనిన (క్రియలన్నిటి ప్రకారము వాటికి చేసెను. ॥ 
20 అచ్చట ఆకడు . ఉన్న కస్థలములకు నియమింపబడిన 
యాజకులనందరిని బలిపీఠములమిడ చంపించి చాటి! 
మోద నరళల్యములను కాల్సించి యెరూషలేమునకు 
తిరిగి వచ్చెను ., | 
21: అంకట రాజు--నిబంధన గ్రంథమునందు (బ్రాని 
యున్న ప్రకారముగా'మో చేవుడైన యె"హూావాకు' 
పస్కపండుగను  ఆచరించుడని జనులకందరికి ఆబ్లాపిం 
22 పగా |. ఇశ్రాయేలీయులకు న్యాయము. నడిపించిన' 
న్యాయాధిపతులున్న దినములనుండి ఇశ్రాయేలు 
యూదారాజులయొక్కయు దిన 
ములన్నిటి పర్యంకను ఎన్నడును జరుగనంక గొప్పగా 
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1 రాజులు ®క అధ్యాయము 


ను బలిపీఠమును అతడు పడ | యముతోను వూర్షాళ్ళతోను వూూర్థబలముతోను ర్వ 
కాల్చి పొడుము | హోవావైఫు తిరిగి మోపే, నియమించిన 


ఆగునట్లుగా త్ర్రోక్కి-ంచి ఆషేరా దేవిప్రతిమను కాల్చి | చొప్పున చేసినవాడు ఒకడును లేడు ఆశని కథ. 


మారుగా అతని రాజుగానుంచిరి 


ఆ సమయమందు పండుగ | 
ఈ పండుగ mb >; వొ, 
"నెనిమిదన 'సంవర్సరమందు యెరూప లహ స 
"హాళావాకు ఆచరింసబడెను. | మరియు కర్ణ | 
గలవారిని సోచజా 'చెప్పువారిని గృహచేవకలను న చి! 
ములను, యూదాదేళమందును యెరానశేశ్వు | 
దును కనబడిన విగ్రహములన్ని టిని యోషీయా త. 
చేసి, రెహానా ముందిరనుందు యాజకుడైన స్మి | 
యాకు దొరికిన (గ్రంథమందు. (వ్రాసి క్యూ | 
విధులను స్థిరపరచుటకై, ప్రయర్నమువేసెను, | త్య 
నికి ఫూర్వమున్న రాజులలో అకనివలె / 


' 
1 
i 


వాఠేనైనను అతనివంటివాడు ఒకడును లేడు, | అయి! 
నను మనస్సే యెహోవాకు పుట్టించిన కోపమును 
బట్టి ఆయన కోపాన్ని యింకను చల్లారకుండ యూ 
దామోద మండుచు"నే యుండెను. | కాబట్టి యెహో 1 
చా;ాెనీను ఇశ్ర్రారయేలువారిని చెళ్లగొట్టినట్ట్లు యా | 
చావారిని నా మునకు దూరనుగా చేస్తి వే 
కోరుకొనిన యెరూసులేము పట్టణమును నా నామ 


జుతో యుద్గముచేయాటకై 
శాకైనదో. 


కనుగొనగా అతని చం! 


యె"హూాయాహోాజు యేలనారంభించి 
ఇరువది మూజేండ్లనాడై యురూపలేమలో | 
మాసములు నలెను, అతని తల్లి లెచి న భర్‌! 
డైన కుమా | 
కన పితరులు 'చేనినదంకటి ప్రశారమగౌ రఢీ | 
వా దృష్టికి చెడునడక నడిచెను. | ఇతడు త | 
శేయులో నీలుబడి చేయకుండ భరోనెఖో | 


నవ్యత | 


1 రాజులు 24 అధ్యాయము 391 


|, ణా అకేనిని బంధకము 
| శర మోద యేబది మణుగుల వెండిని, 
రోమను బంగారును పన్నుగా నిర్ణయించి | 


యొహోయాఖీను యేలనారంభించినప్పుడు పదు 8 
చెనిమిదేండ్లవాడై యెరూపషలేమునందు మాడు మాస 
ములు నీలెను. యెరూసలేమువాడైన యెల్నా తాను 


కమూరుతైన యేల్యాకీమును ఆతని తండ్రి, | కుమార్తెయస "నెహుస్తై అతని కల్లి, | ఆకడు కన 9 
in గూకీయాకు మారుగా రాజుగా నియమించి, | తండ్రి చేసినదానంకటి ప్రకారముగా యోహోవా 


యె మారుపేరుపెట్టి యె 
| ను ఐిగున్హ బేశమునకు కొనిపోగా అత 
lye నృతిబొంచెను. | యెహూయాకీము ఫరో 
| ఆర్చి కక్టదొప్వున చేళముమోద పన్ను నిర్ణయించి 
| ఆడీ బంగారములను ఫరోకు en 
| పళ భులయొద్దనుండి చారివారికి నిర్ణయ మై 

| సో ఆకడు ఫరో'నెఖోకు చెల్లించెను. 
|, మెహోొయాకీము ఏీలనారంభించినప్వుడు ఇరు 
| ఎయుజేండ్లనాడై యెరూసులేమన పదునొకండు 
| ఒళ్ళరములు వలెను. అతని తల్లి రామా యూరి 
|1౮డ చెదాయా కమారెయగు జెబుూదా. :| ఇళ 
| జజ పిరషల చర్యలన్నిటి ప్రకారముగా యె 
jie దృష్టికి చెడునడత నడిచెను. 

|4 మెహోయాకీము. దినములలో 'బాబెలురాజైన 
| వాణ్నిసద యెరూనలేముమోదికి వచ్చెను, 
| వ టను అతనికి దాసుడై మూడేండ్లు సేవ 


దృష్టికి చెడునడక నడిచెను. | ఆ కాలమందు చాబెలు 10 
రాజైన. "సెబూఖ'ద్నెస్సరుయొక్క_ 'నేనకులు యెరూన 
'లేముమోదికి వచ్చి పట్టణమునకు ముట్టడి వేసిరి. వారు 11 
పట్టణమునకు ముట్టడి జేయుచుండగా 'బాబెలురాజు 
తానే. దానిమిదికి వచ్చెను, | అప్పుడు యూదా 12 
రాజైన యెహారాయాఖీను, తానును రన తల్లియును 
తన నేవకులును తన (క్రింది అధిపతులును తన పరివార 
మును బయలువెళ్ళి బాబెలురాజు నొద్దకు రాగా : 
చాబెలురాజు అకని యేలుబడిలో ఎనిమిదవ సంవ 
కరమున అతని పట్టుకొనెను. | మరియు నఠడు యె 18 
"హోగావా మందిరపు ధననిధిలోనున్న పదార్థములను 
రాజా ఖజానాలోనున్న సొమ్మును, పట్టుకొని ఇశ్రా 
యేలురాజైన: సొలొమోను యొహెోోవా ఆలయము 
నకు చేయించిన బంగారపు ఉపకరణములన్నిటిని యె 
"హాోావా సెలవిచ్చిన మాట చొప్పున తునకలుగా 
చేయించి యెత్తికొనిపోయెను. 1 అదియుగాక ఆశడు 14 
చేళపు జనులలో ఆతి వీదలైనవారు తప్ప మరి ఎవ 
రును. లేకుండ యొరూనలేను స్టుణమంకటిలోనున్న : 
ఆధిపతులను పర్శాక్త్రమశాలులను పదివేలమందిని, 
వీరుగాక కంసాలిచారిని కమ్మరివారిని' ఇరతీసికొని 
పోయెను. |! అకేడు యెపూయాఖీనును రాజా 15 
తల్లిని 'రాజు భార్యలను అకని 'పరివారమును 'బేళశము 
లోని గొప్పవారిని చెరపట్టి యెయావలేమునుండి 
చాబెలువురమునకు తీనికొొనిపోయెను. | ఏడు వేల 16 
మంది. పర్మాకృమశాలులను వెయ్యిమంది కంసాలి 
వారిని కమ్మరివారిని యాద్ధమందు శ్రక్టిమంతుల -. 
నందరిని 'బాబెలురాజు 'చెరపట్టి 'బాబెలువురమునకు 
తీసికొని వచ్చెను. | మరియు బాబెలురాజు ఆరేని 17 
పినరండ్రి యైన మర్తన్యాకు, నిడ్కీయాయను మారు 
"పేరుపెట్టి అకని స్థానమందు రాజుగా నియమించెను, 
సిద్కీయా యేలనారంభించినప్పుడు ఇరువడియొక' 18 
సంవత్సరనులవాడ్యు అకేడు యెరూమలేమునందు 
| పదునొకండు సంవత్సరములు వలెను. |" లిబ్నా 19 
| చరా డైన యమొహోయాఖీను అత | యూరివాడైన యిర్గీయాయిశ. కుమార్తెయగు వామూ' 
| rea ను. | 'బా'బైల్రంరాబ్రా ఐగుప్తు నది | భలు అతని తల్లి. యెోహోాయాకీముయొక్క_ చర్య 
ఫాను షీ వినస్తరాజు వోముననన్న యంకటిచొప్పున - నిష్కీయా యెోహోగావా దృష్టికి. 
టు న విగవ్తరాజు ఇకానెన్న | ఇెడునడత నడిచెను. | యూదావారినోదను యొరూ. 20 
1 as కళేకణ నారద కన యక నో కొసమానబట్టి. 
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తన"సమ్మఖములోనుండి వారిని తోలివేయుటకై. | యిత్సేడి సమ్ముద్రమును కలీయులు తునకలుూ 
యెహోవా చాబెలు రాజుమోద సీద్కీయా తిరుగ | ఆ యిక్తడిని"చాబెలు పట్టణమునకు ఎత్తిక్రా 


. బడునట్లు చేసెను. 1 
25. అకని యేలుబడిలో తొమ్మిదన 'సంవక్సరమందు 
పదియన మాసము సదియన దినమందు బాబెలు 
" రాజైన నెబూఖచ్చెస్సరును అతని వైన్యమంఠయాను 
మయొరూమలేముమోదికి వచ్చి చానికెదురుగా దిగి దాని 
2 ముట్టడిదిబ్బలు కట్టిరి. 1 ఈ ప్రకారము 
wet యేలుబడియందు పదునొకండన 
'సంవక్సరముపరకు పట్టణము ముట్టడి 'వేయబడియుం 
8 డగా! నాలపానెల తొమ్మిదన దినమందు పట్టణములో 
ఈామను అఘోరమాయెను, బేళపు జనులకు ఆహో 
4 రను లేకపోయెను. | కల్టీయులు పట్టణ ప్రాకార 
మును పడగొట్టగా రాణువవారు ర్మాత్రియందు రాజు 
తోటదగ్దెర కండు గోడల మధ్యనున్న చ్వారవు 


క చూర్ణమున పారిపోయిరి. | అయితే కల్టీయులు పట్టణ | వతి ప్రఛానయాజకుడైన శెరాయాను రెండవ యాకు. 
నుండగా రాజు మైదానమునకు పోవుమార్ల | డైన "సిహన్యూను. ముగ్గురు ద్వారపాలకులను స్టా 


మున వెళ్లిపోయెను కల్టీయుల సైన్యము రాజును 
తరిమి, ఆరని దైన్యము ఆతనికి దూరముగా ెదిరిపో 
యినందున యెరీకో మైదానమందు అతని పట్టుకొ 


6 నిర. 1 చారు రాజును పట్టుకొని రిక్లా పట్టణమందున్న | మందు దొరికిన అయిదుగురిని చేళపుజనులను సుళ్ళ 


చాబెలురాజు నొద్దకు తీసికొని పోయినప్పుడు రాజు 

7 ఆరనికి శిక్ష విధించెను. | సిడ్కి_యా చూచుచుండగా 
చారు అతని కునూరులను చంపించి నీద్మీ.యా 
కన్నులు ఊడదీయించి యిక్తడి సంకెళ్లతో అకని 

“ బంధించి లాబెలు పట్టణమునకు తీసికొనిపోయిరి. 

ర మరియు చాబెలురాజైన "నెబూఖద్నెస్సరు రేలు 
బడిలో పందొమ్మిదవ సంపక్సరమందు అయిదవ "నెల 
యేడవ దినమున రాజుదేనా సంరక్షకులకు అధిపతియు 
చాబెలురాజు నేపకుడునన నెబూజరదాను యెరూ 

9 వలేమునకు నచ్చి | యెహోవా మందిరమును రాజ 
నగరును యెహూసులేమునందున్న యిండ్లన్ని టిని గొప్ప 

10 వారి యిండ్లన్ని టిని అగ్ని చేత కాల్చించెను, | మరియు 
రాజబేవాసంరత్మకుల అధిపతియొద్దనన్న కల్టీయుల 
వైనికులందరును యెరూసలేము చుట్టునున్న ప్రా;కా 

1 రములను పడగొట్టిర. | పట్టణమందు మిగిలి యుండిన 
వారిని, 'బాబెలురాజు పత్నము చేరినవారిని, సామాన్య 

జనులలో శేషించినవారని రాజజేవాసంరతకుల ఆధి 


పకియైన "నెబూజరదాను చెరగొని పోయెను .-గాని 1 జ 


12 వ్యవసాయడారులును ద్రాత్నతోటవారును ఊండవలె, 
నని జీళవు బీదజనములో కొందరిని ఊండనిశ్చెను. | 
18 మరియు యెెహారావా మందిరమందున్న యిర్తీడి 


స్తంభములను వట్లను యె"హెరావా మందిరమందున్న | చేసినయెడల మికు వేలం కో 
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11 రాజులు శిళ అధ్యాయము 


a 
కాక్ట | 
నేవకొరకై యుంచబడిన ప్యాక్రలను 


తీసికొనిపోయిరి. 1 అగ్నిప్యాత్రలు గిన్నెలు ఇద | 
వెండి వస్తువులను. బంగారు వస్తువులను ర్వా శ్‌ 
రక్షకుల అధిపతి తీనికొనిపోయెను. | మయ నక్ష | 
యెహోవా మందిరమునకు సొలొమోను చేయిం ; 
శండు _స్తంభములను 'సమ్ముద్రమును మట్లను శ్రీప్లిక్యా 1 
పోయెను. ఈ యిత్తడి వస్తువుల యెత్తు లెక్కకు మిం. 
యుండెను. | ఒక్కొక స్పంభపు నిడివి పదువెనిమి | 
మూరలు చాని మైపీట యిక్తేడిని, మైపీట నిడివి మాడు. 
మూరలు, మరియు ఆ మెసీటచుట్టునున్న అల్లికలుక 
దానిమ్మపండ్లును" ఇక్తడివి, 50డన _స్తంభమును వీటివ?ె 
అల్లికపని కలిగియుండెను. | రాజదేహసంరతృకుల జి | 


ద నియమింసవడీ 11 


| 
జ 


కొనెను. మరియు ఆ 
యాన్న అధిపతిని, పట్టణములోనుండి తీసికొన్సి రాకీ 
సమ్మఖమును కని ని యుండువారిలో. పణ 


ET 0 


1 
( 


చేయువారికి అధిపతియొక్క_ 'లేఖకుని, సామాన్య | 


జరదాను వీరిని తీసికొని రిఖ్లా పట్టణమందున్న కోలా 
రాజునొద్దకు రాగా | బా బెలురొబో వామాళు జేళము “| 


దున్న రిబ్లా పట్టణమందు 
రీతిగా యూదావారు తమ 


చేళమందు శావురమండి చాబెలారాో వ! | 


1! రాజులు :25 అధ్యాయము 398 


| పిలుచుకొని వచ్చి గదల్యామోద | భీనును "తెప్పించి | ఆతేనితో దయగా మాటలాడి, 28 
| కవి లును. మరియు మిస్పెలో | అతని పీఠమును 'బాబెలులో తనయొద్దనున్న రాజాల 
భా రోడు యూదయులను కల్టీయులను అతడు | పీకములకం'కె ఎత్తుచేసెను. | కాగా ఆకడు తన బందీ 29 
| ఉరుర్టకన్నే ఆప్పుడు కొద్దినా కేమి గొప్పవాళేమి | గృవా వస్త్రములను తీసివేసి చేరు వస్త్రములను ధరించు 
pa -వైన్యాధిసతులును, లేచి కల్టీయాల | కొని తాను బ్రదికిన దినములన్నియు రాజసన్ని , 
| విస్త చేళమునకు పారిపోయిరి ధిని భోజనముచేయుచు వచ్చెను. .! మరియు ఆతని 80 
pay యెహూయాభీను చెరలోనుంచ | బ్రత్తెము ఏనాటికి ఆనాడు రాజుచే నిర్ణయింపబడినదై 
ఇ వస్పదియేడన సంవక్సరమున పదిరండన నెల | అతడు బ్రదికిననాళ్లు ఆ చొప్పున ఆతని కియ్యబడు 
జహి యేడవ దినమున 'బాబెలురాజైన యెవిల్ళె | చుండెను జః 


ళ్‌ 
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దినవృత్తాంతములు 
మొదటి గ్రంథము 


అవా 5 


కై ఆదాము చేథు యెనోవు | శేనాను మహలలేలు 
2 యొకెదు | హనోఖు మెకరూషెల లామెఖు | నోవ 
శీ హు "షిము హాము యాెతు. | 

యావాను తూబలు మె'మెఖు తీరాను అనువారు, 1 
“8 గోమెరు కుమారులు ఆమ్మ్క_నజు రీఫతు తోగర్తా. 1 
7 యావాను కుమారులు యెలీషా తర్గీను కీర్తీమా 

దోదానీము. 

8 హాము కుమారులు కూసు నిస్రయాము ఫూకు 
9 కనయను. 1 కూసు కునూరులు "సెబా వావీలా సట్తా 
గాయమా 'సట్తిఖా రాయనా కుమారులు "సెబాబె 
10 చాను. |! కూషు నిమ్రోదును కనెను ఇతడు భూమి 
11 మోది హాక్రనమశాలులలో మొదటివాడు. | లూదీ 
యులు అనామియులు లెహాబవీయులు నస్తహీయు 
12 లు 1 సత్రుసీయులు పిలిప్తీయుల వంశకర్తలైన కన్లూ 
కప్తోరీయులు మిస్రయిము సంకతిచారు. | 
18 కళాయను తన 'జ్యేష్థ కుమారుడైన సీదోనును "హేతు 
24 ను కనెను. 1 యోబూసీయాలు యొషోరీయులు 
15 గిర్లాషీయులు 1 హిప్వీయులు అర్కీయాలు సీనీ 
16 యులు | అర్వాదీయులు సెమారీయులు వామాతీ 
యులు అతని 'సంకతివారు. 

"పెను కుమారులు యేలాము ఆన్షారు ఆర్నత్నదు 
లూదు ఆరాము ఊసు పూలు "గతెరు మెసెఖు. | 
18 అర్చత్నదు "షెలాను కనెను "సెలా యేబెరును కొనెను.1 
19 ఏ'బెరుకు ఇద్దరు కుమారులు పుట్టిరి, ఒకని దినములలో 

భూమి "నెర విడిచెను గనుక ఆతనికి పెలెస అని "పేరు 

చెట్టబడెను, అతని సహోదరుని "పేరు యొ'కాను, | 
20 యొక్తాను అల్లోదాదును సాలెఫును హసర్తావెతును 
21 యేరహాను | వాదోరామును ఊజాలును దిళ్లానును | 
29 యో'బాలును అవీమాయేలును "పెబాను 1 &ఓఫీరును 
హవీలాను రోోచాబును కనెను, వీరందరును యుక్తాను 
కుమారులు. 


17 


24 
"యూ | శెరూబు నాహోరు తెరహు | అ్టూ, 


28 హామను పేరు "పెట్టబడిన అబ్రాము, | అబ్రాహాము 
29 కవూరులం యిస్సాకు యిషప్టాయేలు. | వీరి తరములు 


వీవనగా యిష్మాయేలుకు జ్యేస్థకుమారుడు "నిబాయోతు 
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షిము అర్చ్బతదు సెలహు | యేబెరు పలెన . 


తరువాత శేదారు అద్బియేలు మిచ్శాము 
దూమా మస్సా హదదు ల్‌ 


|| 


రును "కెథూరాకు కుమారులు. 
అబ్రాహాము యిస్సాకును కనెను, యిస్సాకుకకూ క 
రులు యేశావు ఇశ్రాయేలు. 1 యేశావు కుమాదల కె | 
యొలీఫాజు శయూబేలు యొయూనము యళాకు | 
కోరహు. 1 యెలీఫాజు కుమారులు 'తేమాను ఇ. 
"నెఫీ గాతాము కనజు తిమ్నా అమాలేకు. | శ₹యాశ్‌| 
చేలు కుమారులు నహతు జెరహు సమ్మా మిక్ఞా! 
“శియీరు కుమారులు లోతాను సోలాలు నీళ్ళో 
అనాహు దిపోను రేజరు దీసాను. 1 లోతౌను హాల్‌, 
రులు "హోరీ "హెరామాము తిమ్నాహు లోళౌనీ 
సాహిరాదరి. 1 పోబాలు కుమారులు ఆల్యాన నో 
అయ్యా ఆనాహు. | అనాహు కోమారులలో క | 
నికి దిపోను అని "పీరు. దిపోను కళూడలా అల్లో. | 
యొష్పాను యిత్ర్రాను కెరాను. ! వీణకు అ | 
బిల్లాను జవాను యావాకాను. దీపోను క | 
ఊసు ఆరాను. ! ఏ రాజును 
మునుపు ఎదోము 'జేశమందు ఏలిన 
"చెయోరు కుమారుడైన 'బెల అకేని 


కమాన్తైయైన మత్రేదుకు పుట్టినది. 1 
ఇ చనిపోయిన లరువాత యొదోమునందు ఉండిన 
శిథకలెపరనగొ తిమ్నా నాయకుడు, ఆల్యా 
1 74కడు, యలేశు నాయకుడు, 1 ఒహోొలీచామా 


1 
శ 


| కాయేలా కమారులు రూబేను షిమ్యోను లేవీ 


తారా యిశ్శాఖారు జెబూలోను | చాను 
| డాక్ళీ లెన్యామోను నష్తైలీ గాదు ఆషేరు. 
|! యూదా కుమారులు యేరు ఓనాను "షెలా. ఈ 
| వోకు శనయనీయురాలైన పూయ కుమారెయందు 
| పకి భట్ట యూదాకు జ్యేస్థకుమారుడైన యేరు 
ge దృష్టికి చెడ్డవాడైనందున ఆయన వాని 

శ, | మరియు నరని కోడలైన తామారు అతనికి 
| సొన కెరాను కనెను, యూదా కుమారులంద 
కెరా కనారులు అయిదుగురు జిమో, 
సమాన కళలు దార, 1 శరీ కమా 
| nae కు ఇదు కా రు 


| Un 
| a 


+ | నహషోను శల్యాను కొనెను, 
కనెను | బోయజు. ఓ బేదును 
కనెను 1 యి తన 
యాబును "0డవచా డైన 
డైన షిమ్మాని | నాలుగవ 

కష గస టన రద్దయిని | ఆరవ 
ఆలీ డైన దావీదును కనెను. | 
లు ప అక్క- చేల్లెండ్రు. 


స్య 
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ఆాహేలు, | అవీగయీలు అమాశాను కనెను, 17 
యిష్మాయేలీయుడైన యె'తెరు అమాశాకు తండ్రి, 
"హ్మాస్రోను కుమారుడైన కాలేబు అజూబా ఆను 18 
తన భార్యయందును యెరీయోతునందును పిల్లలను 
కనెను. ఆజూబా కుమారులు ఎవరనగా యె"షిరు 
పోచాబు అడ్జోను. | అజూబా చనిపోయిన తరువాత 19 
కాలేబు యప్రాతాను వివాసముచేనికొనగా అది 
అతనికి హూరును కనెను. । పూరు ఊరీని కొనెను, 20 
ఊరి బెస్సెలీలును కొనెను. | తరువాత "వ్మాస్రోను 21 
గిలాదు తండ్రియైన మాఖీరు కుమార్జెను కూడెను 
తాను ఆరువది సంవక్సరముల వయస్సుగలవాడై 
నప్పుడు దానిని వివావాముచేసికొనగా ఆది ఆతనికి 
హాబును కనెను. | శసాబు యాయీరును కనెను, 22 
ఇతనికి గిలాదుజేశమందు ఇరునది మూడు పట్టణము 
లుండెను. । మరియు గెళూరువారును ఆరామియు 28 
లును యాయీరు పట్టణములను కెనాతును దాని 
యుప అరువది పట్టణములను వారియొద్ద 
నుండి తీసికొనిరి. వీరందరును గిలాదు తండ్రియైన 
మాఖీరుకు కుమాళ్లు: | కాలేబుదైన యొస్ర్రాశులో 24 
పోను చనిపోయిన తరువాత "హెస్రో,ను భార్య 
యైన అవీయా ఆతనికి తెకోవకు తండ్రియైన ఆషా 
రును కనెను, | హెప్రోను డైన యొర 25 
చాయేలు కుమారులు ఎవరనగా జ్యేస్టుడగు రాము 
బూనా ఓశెను ఫిస్పెము అహియాం. | wr a 26 
ఇంకొక యొరష్టాయేలుకు ఉండెను, ఇది ఓనా 


శాము కుమారులు మయస్సు యామోను యేకెరు. 1 
కీనాము కుమారులు షమ్మయి యాద్యా 28 
కుమారులు నాదాబు ఆభీషూరు. | అలీషూరు భార్య 29 
ీరు అవీహాయీలు, అది ఆతనికి తహన్చినున్సు మోలీ 
దును కనెను. | నాదాబు కుమారులు సెలెదు ఆప్ప 80 
యీము. “సెలెదు సంతొనములేకుండ చనిపోయెను. | 
అస్పయిీము కోమారోలలో యిషీ అను నొకడుం 81 


"పెద్ద డెను, యిషీ కుమారులలో "షేసాను అను నొకడుం 


'జెన్సు "షేసాను కుమారులలో అన్హయి అను నొక 
డుండెను, | వమ్మయి సహోదరుడైన యాదా కుమా 32 
రులు యొతెరు యోానాతౌను; యెొతెరు సంతానను 
లేకుండ ' చనిపోయెను. | యోనాతౌను కుమారులు 88 
-వెలెథు బాజా, వీరు యెరస్టైాయేలుకు పుట్టినవారు. | 
"సీసోనుకు కుమాన్తైలేకాని కుమారులు లేకపోయిరి ఈ 84 
-చీపానుకు అనునొక చానుడుండెను, వాడు 
ఐి 1 చేసాను లేన కుమార్తెను రేన దాసు 85 
అది అకనికి అక్తయిని కనెను, | _ 
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86% అక్తయి 'నాతానును కనెను 'నాలౌను జాబాదును 
87 కనెను) ! లాబాదు యొప్లాలును కనెను, యొప్లాలు 
38 ఓచేదును కనెను, | ఓబేదు యెహూను కనెను, 
80 యహూ అజర్యాను కనెను, | అజర్యా హే? 
సును కనెను, "హీలెన్సు యెలాశాను కినెను, ! 
40 యెలాశా సీస్థాయీోని కనెను సిస్టాయా సల్జూ 
41 మును కనెను | సల్లూము 'యెకమ్యాను కనెను, 
42 యెకమ్యా యెరీహిమాను కనెను. | యేల 
సెహిగాదరుడైన కాలేబు కునూరులెపరనగా జీపు 
తండ్రియైన "మేహ, యితడు అతనికి జ్యేస్టుడు. అబీ 
48 "హెబ్రోను మేసెకు కుమారుడు. | "హెబ్రోను 
కుమారులు కోరహు తప్పూాయసాు 'రేకెము “పెను. | 
శశ నెను. యోర్కెయాము తండ్రియైన రాహమును 
45 కనెను, రేకెము పమ్మయిని కనెను. ! షమ్మయి కుమా 
రుడు మాయోన్కు యీ మాయోను 'బేత్సూరుకు 
46 రేండ్రి. | కాలేబు ఊపపక్ష్నియైన యెఫా హారానును 
మూసాను గాజేజును కొనెను హారాను గాజేజును కని 
47 ను. ! యొష్టాయి కుమారులు గమ యోతాము 
45 గేషాను "పెలెతు యేఫా వయపు. | కాలేబు ఊఉపపత్ని 
49 యైన మయఖా "షెబెరును తిర్షన్థాను కొనెను. | మరియు 
ఆది మద్ధన్నాకు రేండ్రియైన సయపును మగ్చెనాకును 
గిర్యాకు తండ్రియైన "షివానును కనెను, కాలేబు 
ఈ0 కుమార్తెకు అని పేరు. | యెఫ్రా,తాకు జేషేషు 
డుగా ల కష్ట. కళ కుమారుడైన ద ళు 
రులు ఎవరనగా కిర్య క్యెహారీము తండ్రియైన బోబా 
51 లన, బేత్లెహేము తండ్రియైన శల్యాయును బేన్హా 
52 జేరు తండ్రియైన వలే, 1 కిర్యత్యెహారీము కండ్రి, 
రమైన పోబాలు కుమారులెవరనగా వోరోయే వాసీవో 
ఈ8 వ్యిమోహెోతు. | కిర్య త్యెహారీము కునూరులెవరనగా 
యిత్రీ వూతీయాులును షుమ్షాతీయాలును 
మిహ్రైయీయాలును వీరివలన సౌరాతీయులును 
5 యొస్తైలీయాలును కలిగిరి, | శల్యా కుమారులెవరనగా 
బేత్లెహేమును ను యోవాబు యింటి 
సంబంధమైన అతారోతీయులును మానాహితీయు 
55 లలో నొక భాగముూగానున్న సౌరీయులును. | యళ్ళే 
స్సులో కాపురమున్న 'లేఖికుల వంళములైన తిరాత్రీ 
యులును తీయులును 
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I దినవృత్తాంతములు త అధ్యాయము 


రాజైన త్తల్ణయి కమార్తయైన మయఖాక్ర 
Bekman పుట్టిన అ 
| 0 డైన అద్య | 
| నాలవవాడు, | అవీథలు కనిన "పెప$ీయా | 
చాడు, అతని భార్యయైన యెగా కనిన యిశ్రెయ | 
ఆరనవాడు, | ఈ అరుగుకు "హిల్రోనులో ఇ | 
వుట్టి, అచ్చట అకడు ఏడు చంప క 
"నెలలు ఏలెను, | యెరూవలేములో ముప్పది 
సంవక్సరములు ఏలెను. మయొరూసులేములా* 
ఛుట్టినవారివరనగా అమ్మియేలు కుమత్తైర్టొన బై | 
వలన కలిగిన పిమా పోబాబు నాతాను సలాము | 
అను నలుగురు । యిఖారు యెలీషామా యొల్యొళ్య్య[ | 
నోగహు సెఫెస యాఫీయ | యొలీషామా యెల్యాడా; 
యెలీఫైలెథు అను తొమ్మండ్ర్రు కుమారులు. | కష! | 
పత్నులనలన కలిగినవారుగాక వీరందరు చాశీడ్షక | 
జననమైర్వి తామారు వీరికి సహోదరి. | సొలొకా॥ | 
నుకు హచాము కుమారుడు, ఆతని కుమారుడు లకీ | 
యా. అభీయాకు ఆసా కుమారుడు ఆసాకు యెహో | 
సాఫాథు కుమారుడు | యొహాోాషహఫాథుప యె॥ | 
"హోరాము కుమారుడు, యొహోోరామాకు అహళ్యా | 
కుమారుడు, ఆ కు యోవాను కమాదడు! | 
యోవావ్యకు అమస్స్యా కుమారుడు, అమస్యాక॥! | 
అజర్యా కుమారుడు, కు యాతౌము కహ 
రుడు | యోతాముకు ఆహాజు కుమారుడు, ఆహాజకే | 
పీజ్బి_యా కుమారుడు, హిజ్కియాకు మనళ్బెకహ | 
రుడు, | మనాస్సికు ఆమోను కుమారుడు, అకా | 


అప, 
మూర | 


లెవరనగా జ్యేష్టుడు యోహోచాను, | 
యెహోయాకీము, మాడనవాడు నీద్కీ-యా, శోకో. 
చాడు సల్లూము. | యెహాోయాకీము కుమారేలో "| 

అను నొకడుండెను అలీని 


i వగ యె 
| చై ను దలా 
|" ల యా అక్కూబు యాహోనా 

|! ఇ లొని 
| మూ 


(1 


శీ 


కమారులెవరనగా "పెరెను హాప్రోను 
ప్రోబాలు. | పోబాలు కుమారుడైన 
ఇని సొరాతీయుల వంశములు. | 


| జయ ఇోరీయులకు పిఠరుడపు పెనూయేలును 
| శశాఘాయాయులకు వీతరుడన యేజెరును వీరు 
| 1వ కండ్రిరైన యొస్రాకువ చ్యేస్టుడు 
| $ళారకు కుమారులు, | "తకోవ తండ్రియైన ఆష్ట 
| క హేలా నయరా అను ఇద్దరు భార్యలుండిరి. 1 
(యా అకనికి ఆహుజామును "హీఫిరును 'తేమనీని 
| శశవాస్తారీని కనెను, వీరు నయరాకు పుట్టిన 
| కూరలు, 1 కుమారులెవరినగా "సెరెతు 
| +మోహడ యెక్నాను, | వాక్కోసు యానూబును 
| శా హారము కుమారుడైన అవాక్టే్టుయొక్క_ 
| శీవోసులిను కనెను, | యళ్ళేస్సు తన 'సాహోభదతల 
| rosa rae ws 
న్య క Dey us 
= | యళచ్చేన్సు ఇశ్రాయేలీయుల చేవ్రని 
ay: నీవు నన్ను నిశ్చయముగా ఆశీ 
! భ్‌ సరిహద్దును విశాలపరచి నీ 

| వర దయచేసి నాకు కీడు రాకుండ దాని 
| సన్ను తప్పించుము అని ప్రాక్టింపగా 


కుమారు 


I దినవృత్తాంతములు 4 అధ్యాయము 


| వామ్మాయేలు, సామ్మాయేలుకు 


897 


యై హిజ్కియా అజ్రీకామ్యు || మును పమ్మయిని యొప్పెపూయ వారికి "పెద్దయయిన 
కమారలు. ఏడుగురు "హోదన్య | యిప్పాహును కనెను. | అతని భార్యయైన యెహూ 18 


దీయా ౫దోరుకు ప్రధానియైన యెరెదును శోఖోకు 
'ప్రధానియెన "హేబెరును జానోవాకు ప్రధానిమైన 
యెకూతీయేలును కొనెను. 'మెరెదు వివాహము చేసి 
కొనిన ఫరో కోమార్తెయైన బీత్యాకు పుట్టిన కుమా 
రులు వీకే, | మరియు నహము సెహోదరిమైన 19 
హూాదీయా భార్యయొక్క కుమారులెనరనగా గర్డీ 
యుడైన ఆవీకయాలా. మయఖాతీయుడైన యెస్తె 
మాయా, | షీమోను కుమారులు ఆమ్మోను రిన్నా 20 
'బెహ్హానాను తీలోన్సు యిషీ కుమారులు జోహీతు 
బెన్టోహేీతు. | యూదా కుమారుడైన "షెలా కునూ 21 
రులెనరనగా లేఖాకు ప్రధానియైన యేరు మారేహెకు 
ప్రుఛానియైన లద్దాయు సన్నపు వస్త్రములు. "నేయు 
అప్బేయ యింటి వంళకులకును | యోకీమియులకును 22 
కోబేబాయీయులకును యోవామువారికిని మోయా 
బులో ప్రభుత్వము నొందిన కారాఫీయాలకును 
యాషూబిలెహెమువారికిని ఆతడు షితరుడ్యు ఇవి 
వూర్వకాలవు సంగతులే. | చారు కుమ్మరివాండ్లయి 
నెతాయీోమునందును' గెదురునందును 'కాపురముం 
డిర్కి రాజు నియమముచేర అకని పని విచారించుటకై. 
అచ్చట "కాపురముండిరి. 

ప్వీమోను కుమారులు నసెమాయేలు యామోను 24 
యారీబు జెరా హావూలు. | షావూలుకు వల్లూము 25 
కునూరుడు పల్లూముకు మిబ్బాము కుమారుడు మిబ్బా 
ముకు మిషా కుమారుడు.  మిష్ణై కుమారులలో నొకడు 20 

జక్కూరు కుమారుడు ' 

జక్కూరుకు సిమి కుమారుడు. | షిమోకి సదియారు 27 
గురు కుమారులును" ఆరుగురు కుమూశ్తైలును కలిగిర్వి 


' అయితే అతని 'సెహూదరులకు ఎంతోమంది కుమా 


రులు కలుగలేదు యూదావారు వృద్ధియయినట్లు 
వారి వంశములన్నియు వృద్ధికాలేదు. 1 వారు 'బెయే 28 
క్షైబలోను 'మోలాదాలోను హస్స' ను! 
బిల్హాలోను యెస్సిములోను తోలాదులోను | 29 
'బెతూయేలులోను "హూోర్తాలోను సిక్షగులోను | 80 
తులోను హస్సర్సూనేములోను బేత్చిరీ 81 
లోను షయరయిీినులోను 'కాపురముండిరి. చొవీదు 
ఏలుబడి పర్యంకము వారు ఆ పట్టణములలో కావుర 
ముండిరి. ! నీతాము అయ్యను రమ్మను తోఖిను 32 
ఆషాను అనువారి యూళ్లు ఆయిదు. ! బయలుపరకు 38 


| ఆ పట్టూముల ఉపలములుం వారి వళమున నుండెను; 


ఇవి వారి నివాస , వంశావళి పట్టీలు వారి 


రదు కారు నినన శంతన! కారం by పాపాలు యనే : చీ 84 


85 కుమారుడైన యోహా | యోవేలు అసీయేలు కుమారు 
జైన శెరాయావ వుట్టిన యోసిబ్యా కుమారుడైన 
౩6 యొహూ. ! యెల్ళోయెసనై యహకోబా యెపోవో 
యా అశాయా ఆదీయేలు యెశిమియేలు చేనాయ్యా; | 

87 "షెనుయాకు పుట్టిన సిమి కుమారుడైన యెదాయాకు 

అల్లోను కుగూరుడైన పిఫీ కుమారుడైన జీజా 

83 అనువారు. 1 "పిళ్లనరుసను (వ్రాయబడిన వీరు తేమ 

తము వంశములలో ' పెద్దలైయాండిరి వీరి పితరుల 

89 యిండ్లు బహుగా ష్గిల్లను. 1 వీరు రను మందలకొరకు 

చుక వెదకుటకై గదోరుకు సడమర'గానున్న పల్లపు 

తూర్చువైపునకు పోయి | మంచి బల 
కరమైన మేఠయు "నె సుఖమునుగల విశాల 

'జీళమును కనుగొనిర్వి పూర్వమందు హాముమయొక్క_ 

41 వంశవువారు అక్కడ "కాపురముండిరి. | చేళ్లవరుసను 

'్రాయబడియాండు వీరు యూదా రాజైన హిశ్రీయా 
దినములలో అచ్చటికి వచ్చి అచ్చట కనబడినవారి 
గుడారములను నివాసస్థలములను పడగొట్టి వారిని 
హకముచేన్కి అచ్చట తమ గొ్రైలకు తగిన మేత కలిగి 
యుండుటచేక "ేటిపర్యంకము వారి స్థానములను 
42 అక్రమించుకొని యున్నారు. | షిమోను కుమారు 
లైన వీరిలో ఏనూరుమంది తేమువైని యిషీ కుమారు 
లైన సెలథ్యాను గెయర్యాను కెఫాయాను ఉజ్జీయే 
లును ఆధిపతులగా ని శెయీరు మన్నె 

శతి మునకు పోయి | అమాలేకీయులలో రప్పించుకొనిన 
"శేషమును హఠీముచేసి చేటిపర్యంఠము అచ్చట 
"కాఫురమున్నారు. 

త ఇశ్రాయేలుకు తొలిచూలి కుమారుడైన రూబేను 
కుమారుల వివరము. ఇతడు జ్యేస్టుడై యుండెను గాని 
తన రండ్రి, పరుపును తాను అఆంటుపరచినందున అకని 
జన్గస్వాకంత్ర్యమ ఇశ్రాయేలు కుమారుడైన యోసేపు 
కుమా బడెను, అయితే వంశావళిలో యోచేపు 

క జ్యేష్టుడుగా చాఖలచేయబడలేదు. | యూదా తన 
సెహూదరులకంటు నవాడాయెను, ఆతని 
నుండి ప్రముఖుడు బయలు వెడలెన్సు అయినను జన 

8 స్వాతంత్ర్యము యోసేవుదాయెను. 1 ఇశ్రా 
జ్యేష్టుడుగా వుట్టినరూ చేను కుమారు లెవరనగా వానోకు 

ఉ సల్లూ హెస్రోను కర్ణి | యోజేలు కుమారులలో 
నొకడు "షెమయ్యా "షెమయాకు గోగు కుమారుడు, 
రుడ్కు మిఖాకు వాయా కుమారుడు, శెవాయాకు 

6 బయలు కుమారుడు, 1 బయలుకు 'బెయేర కుమారుడు, 
ఇళడు రూబేనీయులకు "పెద్ద రాజైన తిల్లెగత్సి 
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7 ల్నేయెసెరు అకని చారతీనికొని పోయెను. | చారి | కలిగను. వ్యాగ్రీయాలును వారి 
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I దినవృత్తాంతములు ర్‌ అధ్యాయము 


తరముల వంశావళి సరిచూడబడినప్వుడు వ్యా క్ట 
ములచొప్పున ఆకని 'సెహోదరులలో మ్ల | 
తేలినవారు యెహీయేలును కెఖర్యాయున్న, స | 
చేలు కుమారుడైన "షెమెకు పుట్టిన అజాజు షీ | 
డైన బెలయును బెల పంళవువారు | 
చెబోవరకును బయల్గెయోనువరకును శావురమండి | 
వారి పశువులు గిలాదు దేశమందు అతివిస్తారము కా | | 


| 


తూర్చున ఫెరాతునది మొదలుకొని అరణ్యపు 1 | 


bape 
వారిని హతముచేసి గిలాదు తూర్చువైపుమకుచా . 
గుడారములలో "కాపురముండిరి. | 


షాఫాథువారును బాపానులో నుండిరి, | వారి కీ! | 
రుల యింటివానైన వారి సహోదరులు వీడునడ | 


యేలు యొషీమైకి యొషీమై యస్టైోోక యహ 
బూజుకు పుట్టిరి. | గూనీ కునూరుడైన | 
పుట్టిన ఆహీ వారి పితరుల యిండ్లవాకక శెక్ట | 
చారు ఛాహానులోనున్న గిలాదునందును కో "| 
_గ్రాముములయందును సారోనుకు 'చేరికైన Ba 
గ్రానుములయందును దాని ప్రా కంప. 
ముండిరి. । వీరందరును యూదా రౌకైన ] 
దినములలోను ఇశ్రా రాజైన యే | 
దినములలోను తేమ వంశావళుల వరుసను 


చెను | గనుక వారిని 


| డర; వారు ఏబదివేల ఒంకులను 
| ఆలి కపిలో యొబదిజీల గొర్రెలను రెండు 


తలు జనమును పట్టుకో "న్సిర్రి, 1 
ఖో శడీరలను ఇ చారికీ కలుగుటచేత pe 


| 
|| 
13 


| బడి 
| త,మువారును ఆ బేశమందు 'కాపుర 
: RT "మొదలుకొని బయనార్మొను 
| ఇన శనీదసరకును హెర్తోను పర్వతము వ్యాపిం 
(141 వారి వీరుల యిండ్లకు "పెద్దలైనవారెవరనగా 
| జడ యిషీ యేలీయేలు అ జ్రియేలు 
| శక్యా యహ్ఞీయేల్యు వీరు క్రీర్తిపొందిన పర్నాక్ప 
| ఖహాలలై రమ పితరుల యిండ్లకు "పెద్దలైరి. | అయితే 
| ఇత రము పితరుల బేవునిమోద తిరుగుబాటుచేసి, 
| మడు కమ ముందర నాళము చేసిన జనసమూనా 
| కహా దేకలతో వ్యభిచరించిరి. | కాబట్టి ఇశ్రాయేలీ 
| ము యేడు అష్టూరు రాజైన వూలం మనస్సును 
| శ్లో రాజైన తిల్లెగత్సిల్నేయెసెరు మనస్సును 
తడు రూచేనీయాలను గాదీయులను మనస్సే 
| ఫోర్రమవారిని చెరపట్టి నేటికిని కనబడుచున్న 
| కాహలహుకును హాబోరుకను హారాకును గోజూను 
10 వారిని కొంచుబోయెను, 
న ట్య శేర్ణోను కెవోతు మెరారీ. | 
| అవ్రము యిస్టార హెట్రోను 
అత్ర నార 
| గాక అహరోను కుమారులు నాదాబు 
లాకారు యీతామారు. | యెలాజారు 


| యగ, పీనిహోను అవీవ్యావను కనెను, | 


"లను కొనెను, యోహానా 


న మయొరూసులేములో కట్టించిన 


1 దినవృత్తాంతములు 6 అధ్యాయము 


| రూ 
lime 
| స్స 
ees 

| + | సల్షూము హిల్కీయాను కనెను | యెరోహోముకు వు'ట్రైను 
/ ను కాన్న, | శిరా 

రల. శకలం 


899 


యాను కనెను శరాయా యొహాోసాదాకును 
కనెను. ! యెహోవా "నబూఖద్నెస్సరు చ్వార 15 
యూదావారిని యొరూసులేమువారిని చెరతీనికొని 
పోయినప్పుడు ఈ యొహోసాచాకు ఇరలోకి 
పోయెను. | లేవీ కుమారులు గేర్షోము కెహాతు 16 
'మెరారీ. | గేర్షోము కుమారుల "పేళ్లు లిల్నీ షిమో. 1 17 
"కహాతు కుమారులు ఆమ్రాము యిస్తారు "హెబ్రోను 18 
ఊజ్జీయేలు. | 'మెరారీ కుమారులు మషహ్టీ మూప్కి 19 
వారి పితరుల వరుసల లేవీయుల కుటుంబములు 
వీవనగా 1 శేర్టోము కుమారుడు లిన్నీ, లిబ్నీ కుమా 20 
రుడు యహతు, యసహతు కుమారుడు జిమ్తూ, ! 
జిమ్మా కుమారుడు యోవాహు, యోవాహు కుమా 2) 
రుడు యిద్దో, యిద్దో కుమారుడు జరా, జరా కుమా 
రుడు యియతిరయి. | కహాతు కుమారులలో నొకడు 22 
, వీని కుమారుడు కోరహు, కోరహు 
కుమారుడు అస్సీర్కు | అస్సీరు కుమారుడు యొల్కా. 28 
న్యా యెల్కాంనా కుమారుడు యెబ్యాసావు, యెబ్యా 
సావు కుమారుడు ' అస్సీరు 1 అస్సీరు కుమారుడు 24 
రఠహాతు, తవాతు కుమారుడు డఊరీయేలు, 
కుమారుడు ఉజ్జీయా, ఉజ్జీయా కుమారుడు హావూలు.! 
యెల్బా'నా కుమారులు అమాశై అహీమోతు. 1 25 
యెల్మా-నా కుమారులలో నొకడు ఫోమై, సోమై 26 
కుమారుడు నవాతు, 1 నవాతు కుమారుడు యెలీయాబు, 27 


జ్యేష్థుడున వక్టీయు 
రతా కాకీటు మహీ వహీ కదూరుడు లన్నీ, 
లిల్నీ కుమారుడు షిమ్యో, షిమ్యో కుమారుడు ఉజ్ఞా, | 
ఉళ్టా పమారడుపిమ్యో, సిమ్యా కమారుడువాగ్టీయా, 80 
సహా కుమారుడు అకాయా. 

నిబంధన మందసనునకు స్థలము నీర్చామైన తరు 81 
చాత యెహోవా మందిరనుందు సంగీత "సేవకొరకు 
చావీదు నియమించినవారు పీకే. ! సొలొమోను 82 
యెయాన.లేములో యెహోవా మందిరమును కట్టించు 
పర్యంతము వీరు సమాజివు గుణారముయొక్క- ముంగిట 
సంగీతచేవను ఆచరించుచుండిరి, చారు వంతులచొప్పున 


ళు | యోహాన అజర్యాను కొనెను, తను పని చూచుకొనుచుండిరి. । ఈ ప్రకారము తమ 88 


కుమారులతో కలిని కని"పెట్టుచున్న వారెనరనగా కెహా 


శ్వము జరిగించినవాడు. | ఆజ తీయుల కుమారులలో గాయకుడగ "హీమాను, ఇతడు 
కాను అమర్యా అహీథూబును సమూయేలు కుమారుడగు యోజేలుకు పుట్టినవాడు. | 
సౌదోకును కొనెను సాదోకు | సమూయేలు యెల్మా-నాకు వుప్రైను యెల్మా-నా 34 


) యొరోహాము యేలీయేలుకు 
యేలీయేలు తోయహుకు వుక్టైను 1 


వ్‌! 
lection. Digitized by eGangotri 


| 


400 


జ్‌ తోయహు సూపుకు పుట్టెను, నూవు యొల్కానాకు 
వుస్టెను యొల్కాంనా మహతుకు వుప్రైన, మహతు 
86 అమాశైకి పుక్టెను, 1 ఆమాశై. యెకానాకు పుప్టెను, 
యిల్కానా యోకేలుకు పుస్టెను, ape అజ 
క 3 సెఫన్యా పులెను, | 
37 wey bes dys, కహతు అస్సీరుకు 
వుస్టెను, అస్సీరు యెళ్యాసాఫుకు ఫు ప్రైను యెబ్యా 
88 సాఫు కోరహుకు వుస్టైన్సు | కోరహు యిస్టారుకు 
89 వుస్పైన్సు లేవీ ఇశ్రాయేలుకు వు ట్రైను, 1 హేమాను 
సహోదరుడైన ఆసాఫు వీని కుడ్నిప్రక్కను నిలుచు 
వాడు. ఈ ఆసాఫు బెరఖ్యా కుమారుడు బెరఖ్యా 
40 షిమా కుమారుడు, | షిమా మిఖాయేలు కుమారుడు 
మిఖాయేలు బయశ్యా కుమారుడు బయశ్యా మలర్కీ_ 
41 యా కుమారుడు, | మల్కీయా యెత్నీ కుమారుడు, 
యిత్నీ కెరా కుమారుడు కెరా ఆదాయా కుమా 
42 రుడ్కు |! అదాయా యేతాను కుమారుడు, యేతాను 
48 జిమ్మ కుమారుడు, జిమ్మా సిమి కుమారుడు | షిమో 
యహతు కుమారుడు, యవాతు గేర్షోము కుమారుడు, 
గేడ్డోము లేవీ కుమారుడు. 
44" మెరారీయులు ఎడమషప్రక్కను నిలుచునార్కు 
వారిలో యేతాను కీషీ కుమారుడు, కీషీ ఆ్టీ కమా 


1 .దినన్ఫత్తాంతములు 6 అధ్యాయము 


రుడ్కు ఆ్టీ మల్లూఖు కుమారుడు మల్లూఖు హాస 


45 వ్యా కుమారుడు, | వావ కుమారుడు, 


46 ఆమస్యా హీల్కీయా కుమారుడు, । హిల్కీయా | యిశ్యా 


అమ్సి కుమారుడు, అమ్సి 'బానీ కుమారుడు, బానీ 
47 పామెక కుమారుడు, | సామెరు మహీ కుమారుడు, 
మస్తీ మూషీ కునూరుడు మూవీ మెరారీ కుమా 
48 రుడు 'మెరారీ లేనీ కుమారుడు. | వీరి సహోదర 
'లైన లేవీయులు డేవుని మందిరస్టలముతో సంబంధిం 
చిన 'సకలమైన పనులకు 
49 అయితే అహరోనును ఆకని సంకతివారును దహన 


బలిపీఠనామిదను ధూపపీకముమిదను ధూపము | ప్రకారముగా ఇశ్రాయేలీయులు 


జేయుచు, 


చుండవలెననియు, 'బేవుని 'సేవకుడైన నరాసీ, ఆ 


" పించిన అంకటిచొప్పున ఇశ్రాయేలీయుల నిమిత్తము' షి 
(ప్రాయశ్చిత్తము చేయుచుండవలెననియు వారికి నిర్ల న గో త్రస్థానములోనుండియా 
ఈ0 యమాయెను. | అహరోను కుమారులలో యెలాజారు! | గా చెప్పబడిన ఆ పట్టణములను 
అను నొకడుండెను వీని కమారుడు పీనెహోసు, పీన యులలో కొందరికి యెప్ర్రాయిమో 

శ1 హాసు కుమారుడు అవీవూవ్క 1 అవీన్లూవ కునూరుడు | పొలిమేర 
బుక్కీ, బుక్కీ కుమారుడు ఈజీ, ఉజ్జీ కుమారుడు | సట్టణమాలును 
62 జెరస్యా, 1 'జెరవ్యా కుమారుడు మెరాయోతు, “మేరా | మును చాని గ్రానుములును, 
యోతు కుమారుడు అమర్యా అముర్యా కుమారుడు | ములున్సు | యొవక్షియామాను 

CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


| మెరారీయులకు వారి వంశముల చొప్పున | 


స్టలవు పనియంకటిని జరువు | పట్టణములను వాటి 'గ్రాయమాలను ఇచ్చి 


నీన తావులనుబట్టి వారికి ఏర్పడిన న | 
ఇవి. |! యూదాదేశములోని -హె్రోన ఇ | 
చుట్టునున్న యుష్మగ్రానుములును 'వారికప్పకింప్పు్యు 
శు. | అయితే ఆ పట్టణపు పొలములును డాని క్రాన్సక | , 
ములును యొుఫున్నె కుమారుడైన 'కాలేబుకు న 
బడెను. | అహరోను 'సంకతివారికి వచ్చిన పట్టణము [ 
లేననగా ఆశ్రయ పట్టణమైన "హెబ్రోను లా. 
దాని గ్రామముల్కు య్రత్హిరు యెప్పెనోయ డా |, 
'శ్రానుములు, | హీలేను దాని గ్రానుములు, చెలీ & | , 
చాని (శ్రూనుములుు | అషాను దాని శ్రానుమ్యా క్షి |; 

చాని (శ్రామములు. | మరియా బెన్యాలి |॥| 
మోను గో త్రస్థానములోని గెబ దాని శ్రానుమూ, '| 
అల్లెమెతు దాని ఆౌ/నుములు, చి | 
'శ్రానుములు, వీరి వంళశములకు కలిగిన పట్టణములు |; 
యు పదుమాడు. లం... 


గోత్రస్థాయ | 
| | 

లోనుండియా పదుమూడు పట్టణము లియ్యక గ 
గోత |. 

గో త్రస్థానములోనుండియు, గాదు మో | 
«| 
| 
వీటివేసి యూచావారి గోత్ర | 
నీయుల గోత్రస్టానములో నుండియే | 
కలిగియుండినో రక ||! 
ములోని సో | 


టర ల మరును గాత్రిమ్మానును దాని 
. క్‌ భి ర య్యబడను. 1 మరియు మనస్సే 

బ్ర నుండి అనేరును దాని (గ్రామము 
| తో చాని గ్రాచుములను శహాతీయాల 
జ యు ేకోమోయాలకు మనస్సే అర్ధ 
|e 


మలు చొబెరతు దాని ఎ్ర్రానుములు, | 
i చాని ౪గ్కానుములు, అచేము దాని ఈశాన 
సతో నో త షానములోనుండి మాసాలు 
కము! త్రస్థా 
| ఇని శ్రానుములు, అజ్టోను దాని (గ్రామములు, | 
|p దాని శ్రామములు శాహాోాబు దాని 
|2 ్రమల్యు | నష్టాలీ గోత్రస్థానములోనుండి గాలీ 
| జోనన్న కెదెను క తా జనకా 
| కౌనీ (గ్యామములు, 'ర్యారయీము దా, “గా 
'|?షణ నియ్యబడెను. | మరియు మెరారీయులలో 
| మేయిారి కెబూలోను గోత్రస్థానములోనుండి 
| కో దాని గ్రామములు, తౌబోరు చాని గ్రాము 
|, | యెరీకోకు అవల యొర్దానుకు తూర్పుగా 
య హళేను గోత్రస్థానములోనుండి అరణ్యము 
| లోని లె 
3 రు డాని (గ్రానుములు, యహ్సాయు దాని 
శతకములు, | కెదేమోతు దాని 'శ్రాానుములు, మేఫ 
శకస రాని గ్ర్రామములు, | గాదు గోత్రస్థానములో 
| త్ర, 
చో సాదయందలి రామోతు దాని 'శా/ుములు, 
| ఇ దాని గ్రామముల్కు 1 “హిప్ప్బోను 


గా 
'శ్రామముల్సు యజేరు దాని 'శ్రానుములు 


[| 
| 
| 
| 
1 
| 
i 
! 
' 
| 
. 
! 


| ఇరీగాప పమారులు నలుగురు. చారు 
1౪ కై యామూలు షిమ్రోను అనువారు. | 
| జ్ఞ ఇ ఉక్టే రెఫాయా యెరీయేలు 
| జ్య. యొద్దకు పెద్దలు పీరు తమ కర 
| మస రొలులై యుండిరి చావీదు దిన 


| we సాను పిల్లలును కలిగియయుండుటచేత 
| లెక్కను వారి వంశములలో 


1 దినవృత్తాంతములు 7 అధ్యాయము 401 


సెహూదరులైన పరాశ్ర్రృనుశాలులందరు శమ నంశా 
వళులచొప్ప్వున ఎనుబది యేడువేలమంది యుండిరి. 

'బెన్యామిను కునూరులం ముగ్గుర్యు బెల బెఖెరు 6 
యెదీయచవేలు. 1 బెల కుమారులు అయిదుగురు, 7 
యొస్నోను ఉజ్జీ ఉజ్జీయేలు యెరీమోతు యీరీ. వీరు 
రమ పికరుల యిండ్లకు “పెద్దలు, సర్నా కృమళాలులు 
వీరి వంశములో చేరినవారు ఇరువది రెండువేల ముప్పది 
నలుగురు. 1 బెఖెరు కుమారులు జెమిరా యోవామన 8 
యెలీయెజెరు యెల్యోయెనా ఒమ్రి యెరిమాతు 
అవీయా అనాతోతు ఆలేమేతుు వీరందరును సెఖెరు 
కునూరులు. | వీరు తేమ పితరుల యిండ్లకు “పెద్దలు, 9 
పరాక్రమశాలుల్కు పీరందరును ఇరువదివేల ఇన్నూరు 
గురు. | యెదీయజేలు కుమారులలో నొకడు బిల్హ్యాను. 10 

ను కుమారులు యొవ్లమషు మోను యేసూ 
ee జెతాను తర్జీు pli 1 యెపీ 11 
యేలు కుమారులైన వీరంధరును తేమ పితరుల యిం 

3 వీరిలో మునకు పోతేగిన పరా 

gece se ఇన్నూరుమంది యుం 
డిర. | ముప్పీము హుస్పీము యారు కుమారులు, 12 
అాహిఠ కుమారులలో హుషీము అను నొకడుం 
డెను, | నష్తాలీయాలు బిల్హాకు వుట్టిన యహవీయేలు 18 
గూనీ యేసెరు సల్లూము. 

మనస్సే కుమారులలో అశ్రియేలను నొకడుండెను. 14 
ఆరామియురాలైన యుపపత్ని అతని కనెను అది 
గిలాదుకు పెద్దయైన మాళీరునుకూడ కనెను. ! మాఖీరు 15 
హుప్పీముకును షుప్పీముకును పెండ్లిచౌసిను. దాని 
సహోదరి "పీరు మయఖా, 'రండనదానికి సెలొ"ఫై 
వశిదని "పరు యీ "సెలొఫిహాదుకు కుమార్తెలు 
మాత్రము ఫుట్టిరి.! మాఖీరు భార్యయైన మయఖా ఒక 16 
కుమారుని కని ఆతనికి సెరెషు అను పేరు ెస్టైను, 


ఠలు అవ్యాను చకెము లిఖీ ఆనీయాము. 

సాయీోము కుమారులలో ప్లూ తెలహు అను 20 
నొకడుండిను, అతనికి 'బౌరిదు కుమారుడు, బెరెదుకు 
కహతు కుమారుడు, తహతుకు యెలాదా కుమారుడు, 
యెలాదాకు తవాతు కుమారుడు, | తహతుకు జూబాదు 21 


న ముప్పది ఆర్వజేలనుందై యుండిరి. । | కుమారుడు. వీనికి సూతెలహు యేజెరు యెల్యాదు 
1 గా వంళములన్నిటిలో వారి | అనువారు వుట్టిరి, బారు శమ జేళములో పుట్టిన 
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గాతీయుల పకువులను పట్టుకొ నిపోవుటకు దిగి రాగా 'బెన్యామిను కనిన కుమారులలో ఇ వ 
229 ఆ గాతీయులు వారిని చంపిరి. | వారి తండ్రియైన | జ్యేష్థుడ్కు రెండవవాడు ఆక్షిల్పు, అన్యా 


యెఫ్రాయీోము అ'నేకదినములు దుఃఖించుచుండగా 
అశని సెహూదరులు వచ్చి అతని పరామర్శించిరి. | 
18 తరువాత అకడు తన భార్యను కూడగా అది 
గర్నము ధరించి యొక కుమారుని కనెను తన యిం 
టికి కీడు కలిగినందున యొస్ర్రాయాము అతనికి జేరీ 
24 యా అను పీరు పెట్టెను. | అతని కుమార్తెయైన 
చిరా ఉత్తరపు జేతోరోనును దక్షిణపు బేతోరో 
25 నును ఉజ్జెన్టేరును కట్టించెను. | వాని కుమారులు 
ఇశిఫహు శౌపెఫ్యు గఇెఫహు కుమారుడు తెలహు, 
26 "కెలహు కుమారుడు తహను, 1 ఠవాను కుమారుడు 
లద్దాన్కు లద్దాను కుమాళుడు అమ్మిహూాద్యు అమి 
27 చారాదు కుమారుడు యొలీసానూ, | యెలీపామా కుమా 
రుడు నూను, నూను కుమారుడు యోహిోగామవ. | 
28 వారికి సాాస్థ్యములైన నివాసస్థలములు చేతేలు దాని 
గ్ర్రానముములు తూర్చుననున్న నహరా పడమటనున్న 
కరు దాని డ్రానుములు, "సెఖెము దాని గ్ర్ఞానము 
ముల్కు గాజా దాని (శ్రామములును ఉన్నంఠసరకు 
29 వ్యాపించెను. | మరియా మనస్సీయుల ప్రక్కనున్న 
బేళ్షైయాను దాని _గ్రానుముల్కు కయనఖు' దాని 
ర్రానుముల్కు మెగిద్దో చాని గ్ర్రామముల్కు దోరు 
దాని గ్రామములు వారికుండెను ఈ తో 
ఇశ్రాయేలు కుమారుడైన యోనేఫవు సంకతివారు 
“కాసురముండిరి. 
80 లాషిరీయాలు యిమ్మా "బెరీయా. 
81 ెరహు వీరికి ele tea 
“హెబెరు మల్కీయేలు, మల్కీయేలు విర్ణయీతుకు 
82 తండ్రి.:! హాబెరు య'ప్లేథును సోమెరును 
మును వీరి సహోదరియైన వూయాను కనెను. ! 
88 య ప్లేథు కుమారులెవరనగా పొసఖు బిహాలు అహితు 
84 వీరు యఫ్లేభుకు కుమారులు. | షాచేరు కుమారులు 
జ అహీరొప్టా యెహుబ్బా అరాము | వాని సాహూ 
దరుడైన హీలెము కుమారులు సోసహు యిన్నూ 
86 "మెలెను ఆనూలు. | సోఫహు కుమారులు సూయ 
87 పాళ్నిఫిరు హూయాలు చేరీ యిమ్రా | బౌస్సెరు 
ద్‌ షిల్షా యిత్రాను 'బెరేర. | యెతెరు 
89 కుమారులు యెఫ్పున్నె పిస్పా ఆరా, | ఉల్లా కుమా 
40 రులు ఆరహు వాన్నీయేలు రిసియా, | ఆషేరు సం 
తకివారైన వీరందరును తమ పితరుల యిండ్లకు "పెద్ద 
లును ప్రఖ్యాతినొందిన పరా క్రమళాలులును ఆధిపతు 
లలో ముఖ్యులుమై యుండిరి. ఆ సంళపుచారిలో యుద్ధ 
మునకు పోతగినచారి "లెక్క యిరువది యారుజేలు. 
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1 దినవృత్తాంతములు 8 అధ్యాయము 


అహ్రహ్పు | నాలవవాడు నోహృ మూడవార్ష 
రాఫా, | 'బెలకు పుట్టిన కమూరులు అద్దార సరే 
చబూదు | అబీషూన నయమాను శి 
"గేరా "షెఫ్రూఫాను హరారాము, | మయేహూదు 
కుమారులు ఉజ్జాను ఆహీహూూదు, చారు గబ క్యా 
రస్థులకు ఇంటి “పెద్దలుగా నుండిర్కి | సంర]. 

యా గేరా అనువారు వారిని మనహతుకు వ్యాష్య |! 
కొని పోయిరి, గేరా వారిని అచ్చటికి చాకీక్టికా . 
పోయెను. 1 వారిని పంపివేసిన తరువాకత సవర, 
యీము మోయాబు జేశమందు హూషీము బయ 
అను తన భార్యలయందు కనిన పిల్లలుగాశ 1 క్ర! 
భార్యయైన "హోబెషునందు యోబాబును సీన్యాన 
'మేపాను నుల్కామును | యొవూసును వక్యాష॥ 
మిర్తాను కనెను, వీరు ఆతని కుమారులు వారక 
పీఠరుల యిండ్లకు "పెద్దలుగా నుండిరి, హూ మీము అన ॥ | 
చానియందు అతడు అహీథూబును యొల్బ్పయలన | 
కనెను, | యెల్పయలు కుమారులు యేబెరు మిషా! | 


11. 
శన | 


1|| 


ములను కట్టించెను. | 'బెరీయాయాను "షిమయన 1] 
ఆయ్యాలోను శావురస్థులయొక్క_ పికరులలో వెదక. 


యెలీయేలు 1 అబ్లోను జిభ్రి-వీనాను ! వో 
యేలాము అంతోతీయా | యి"స్టై ఆయా ఇనూడేళో 
అనువారు సాసకు కుమారులు. | మరస 


టిలో పితరుల యిండ్లకు "పెద్దలును 
యుండి యెొరూసలేమునందు క పురముందో న. 

గిబియోనుకు తండ్రీ యైనవాడు గివిరో se 
చురముండెను. వీని భార్య"పేరు మయఖొ; 
కుమారుడు అబ్టోను, మిగిలినవారు నూరు 
నాచాబు | గదోరు కు లో 

తు షిమాను కనెను. వీరును 4 | 
రాచ చాకెకి క జా | 


| శదనుదు శావురమూండిరి. | నేరు కీమును 

ఫొలును కనను, సౌలు యోానాతౌనును 
నాదాబును యెప్పయలును 
| యానాలౌను కుమారుడు సెరీబ్బయలు, 
1న మాఖాను కనెను | మీోఖా కునూరులు 
ఠతళశీయ ఆహాోజాు. | ఆహాజాు 
కనను, యెోహారాయాదా ఆలె 


| ॥కళాప అప్బేలు కుమారుడు. 1 ఆస్సేలు కుమా 
| ౬ అదనర్కు వారి పేర్లు ఆడ్రీకాము బోఖెరు 
| ఇయర్యా ఓబద్యా హానాన్యు వీరంద 
ఇవవ అఫ్సేలు కుమారులు. 1 వాని సహోదరుడైన 
డెషిప కమారులు ముగ్గురు ఊలాము ఆను 
, యెహారాషు అను రెండవవాడు, యొలీ 
శిశు అను మూడవవాడు. | ఊలాము కుమారులు 
| జమ్యయందు వ్రవీణులైన పరాక్రమళాలులు వీరికి 
| ఈ యేపదిమంది కుమారులును కుమారుల కుమా 
| ఈ కలి వీరందరును బెన్యామినీయాలు. 
04 'వ్రశారము ఇశ్రాయేలీయులందరును తమ 
హోహునొప్పున సరిచూడబడినమిదట వారె"పేళ్లు 


రాజుల గృంథముందు డెను, 
| షాగావావ చేసిన బో అ 


ద్రోనామునజై వారు 'ఛాబెలుకు 
| 2 పడ, 1 రమ స్వాస్థ్యములైన పట్టణము 
wi 
చెతేనీయు 
| ను బెన్యామినీయులలోను 
| gms మనస్సే 'సంబంధులలోను యెరూన 
| మున్న వారెసరనగా | యూదా 
| చేరో సోను సరతివాడన చూసీ కుమారుడైన 
'అొజగీపో ఒర్రా పమారుడప అమ్హాహూ 
ఇ బలో ోకైయు. |, షీలోనీయుల 


చూ పుట్టిన మెషుల్లా కుమారు 
1 శి హోమ కరూరుడైన యిబ్నెయా, 
| ఇ నీటో ఉక 
స్ట డైన కుమారుడైన యేల్మా యిన్నీ 
> క్యు మా వేలంకు పుట్టిన షెఫ 
| 'మెషుల్లాము. | పీరును వీరి 
 గేగెషన్నటే కక పంళముల పట్రీలచా 
ఆరుగర్యు ఈ మనువు 
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లందరును తమ పితేరుల వంశములనుబట్టి తమ : పితరుల 
యిండ్లకు "పెద్దలు. 
యాజకులలో యెదాయా యెహోయారీబు 10 
యాఖిన్సు | దేవుని మందిరములో అధిపతియైన అహీ 11 
శూబు కుమారుడైన మెరాయోతుకు పుట్టిన సాదోకు . 
కుమారుడగు. మెషుల్లాముకు కలిగిన హీల్కీ_యా 
కుమారుడైన అజర్యా, | మల్మీయా కుమారుడగు 12 
పసూరుకు బుట్టిన యెరోహాము కుమారుడైన అదాయా . 
యిమైెరు కుమారుడైన మెషిల్లెమెతుకు పుట్టిన. "మెను 
ల్లాముకు కుమారుడైన యష్టరాకు జననమైన అదీ -' 
యేలు కుమారుడగు మనై. | మరియు తను పితరుల 18 
యిండ్లకు పెద్దలైన న్ని యేడునందల ఆరువదిమంది 
కుటుంబికులు. వీరు మందిరసేవాసంబంధమైన .. 
కార్యములయందు మంచి గట్టివారు. | మరియు లేవీ 14 
యులలో మెరారి సంకతివాడైన హసుబ్యా కుమారు 
డగ ఆట్రీకాముకు వుట్టిన వాష్లూబు కుమారుడైన 
చిమయా, | బకృక్కరుు *హాళేన్సు గాలాలు, 15 
ఆసాఫు కుళూరుడగు జ్నిఖ్సీకి పుట్టిన మొఖా కుమారు 
డైన మక్తన్యా, |! యెదూతూను కుమారుడైన గాలా 16 
లుకు పుట్టిన "షిమయా కుమారుడైన ఓబద్యా, "నెఫో 
ఫాతీయుల గ్రామములలో "కాపురమున్న యొల్కా 
నా కుమారుడైన ఆసాకు వుట్టిన బెరఖా. 1 ద్వార 17 
పాలకులు ఎపేరనగా పల్జూము అక్కూ_బు థల్లోను 
అహీమాను అనువారును వారి 'సెహాోదరులును 
వీరిలో షల్లూూము "పెద్ద. | లేవేయుల 'సమాహములలో 18 
వీరు తూర్చుననుండు రాజు గుమ్మమునొొద్ద ఇంకే పర్యం : 
తము కాపురము చేయుచున్నారు. | మరియు కోరహు 19 
కునూరుడగు యెబ్యాసాఫుకు కోలే కునారు 
డైన పల్లూమును వాని పిఠేరుని యింటివారును వాని 
'సాహోదరులగు కొర్షీలాలును సేనాసంబంధమైన పని 
మోదనుండి గూణారమునకు చ్వారపాలకులై. యాండిర్కి 
చారి పితరులు యెహోవా పొలెమునకు కాసలివాలై 
యుండి, ప్రవేళస్థలమును కాయుచుండిరి. |! యెలా 20 
జారు కుమారుడైన పీనెహాసు మునువు వారిమోద అధి 
కారియై యుండెను యెహోవా ఆరనితోకూడ 
నుంజెను, 1 మరియు మెసిలెమ్యా కుమారుడైన 21 
చె 
కావలి, 1,గు పతన 
వీరందరు ఇన్నూట పన్నిద్దరు; er 
వరుసను a వంశావళిచొహ్పున సరిచూడబడిరి, 
వీరు నమ్మదగినవారని చావీదును దర్శకుడగు సమూ 
కీలును వీరిని నియమించిరి. 1 వారికిని వారి కుమారుల 98 
[పజ యెహోవా మందిరపు గుమ్మములకు, అనగా 
Collection. Digitized by eGangotri 
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గుడారపు మందిరముయొక్క_ గుమ్మములకు వంతుల 

చొప్పున కశాసలికాయు పని కలిగియుండెను. | 

24 గుమ్హముల కావలివారు 'నాలుగు దిశలను, అనగా 

శూర్చునను పడమరను ఉఊర్తరమునను దక్షీణమునను 

25 ఉండిరి. | వారి సహోదరులు తేమ _్ర్రూనుములలో 

నుండి యేజేసీ దినములకొకసారి వారియొద్దకు వచ్చుట 

26 కద్దు. | లేఏేయాలైన నలుగురు ప్రధాన ద్వారపాలకులు 

. ఉక్తరవాదులై యూండిర్కి చేవుని మందిరపు గదుల 

మీదను బొక్క_సములమోదను ఆ లేవీయాలు ఉంచ 

27 బడియుండిరి. | వారు బేవుని మందిరమునకు "కావలి 

వారు గనుక వారి కావురములు దానిచుట్టు నుండెను. 

ప్రతి యుదయమున మందిరపు చాకిండ్లను 'తెరచుపని 

28 చారిదే. । వారిలో కొందరు సేవోపకరణములను కని 

"పెట్టువార్సు వారు లెక్కచొప్పున వాటిని లోపలికి 

కొంచుపోవలెను, లెక్కచొప్పున వెలపలికి తీసికొని 

29 రావలెను. | మరియు చారిలో కొందరు మిగిలిన 

సామృగ్రిమిదను పాత్రలన్ని టిమిదను 

ఊంచబడియుండిర్కి సన్నపు ఉండియు ద్రాతారస 

మును నూనెయు ధూసవర్టమును వారి యాధీనము 

80 చేయబడెను. |! యాజకుల కుమారులలో కొందరు 

సుగంధవర్టములను పరిమళేతైలనును చేయుదురు. | 

81 లేవియులలో కొరహు "సంకేతివాడైన పల్లూముకు 

"పెద్ద కుమారుడైన మత్తిత్యా పిండిసంటలమోద నుంచ 

82 బడెను. | వారి సెహూదరులున కెహాతీయులలో 

కొందరికి విశ్రాంతి దినమున 'సముఖపు రొప్రెలు 

88 చేయు పని కలిగియుండెను. | 'లేవీయాల enon 

పెద్దలైన గాయకులు రాత్రింబగళ్లు పని విచారణ కలిగి 

యున్న "హీకువుచేత వారు కడను పనుల విచారణ 

84 లేకుండ తము గదులలోనుండిరి. | పీరు తమ వం 

పట్రీలచొప్పున లేవీయుల వికరులలో చెద్దలైనవారు, 

85 వీరు యెరూప.లేమునందు "కాపురముండీరి.! ౧బియోను 

తండ్రియైన యెహీయేలు గిబియోనులో కాపురముం 

86 డెను, వాని భార్యపేరు మయఖా. | వీని "పెద్దకునూ 

రుడు ఆబ్టోన్సు నూరు కీన బయలు "జేరు నాదాబు | 

87 7దోరు ఆహ్యూ కెఖర్యా మిక్లోతు తరువాత పుట్టిన 

88 వారు. | మిక్లోతు షిమామును కనెను. వీరు యెరూ 

సలేమువాసులగు రమ 'సెహూదరులతో కూడ తమ 
సహోదరులకు ఎదురుగా లోనే కా 

జ మండి వదన కనన కష ఫుల క. 

సౌలు యోనాతానును మల్కీషువను ఆభీనాచాబును 

40 యెష్పయలును కొనెను, | యోనాతాను కుమారుడు 

* మెరీబ్బయలు, మెరీబ్బయలు మోఖాను కొనెను. | 

4 మోఖా కుమారులు పీతోను మెలెఖు తళేయ 
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1 దినవృ త్రాంతములు 10 అధ్యాయము 


 షూవను హతముచేసిరి, ! యాద్ధను ఫౌలుమిద ప్రం। | 


(ఆహాజా | ఆహాజా యరాన్వు కనెను యూ 

మెతును అజ్ఞా'వెతును జిమ్రాని కాను bts 
మోసాను కనెను. | మోసా బీన్యాను కనన 
చీన్యానుకు కుమారుడు, యెలాశా శిఫావ సాక 
ఆస్సేలు యెలాశాకు కుమారుడు, | ఆస్సేలుక జ్య | 
గురు కుమారులుండిర్కి వారు అశ్రీకా; న శ 
యిష్షైయేలు "షెయర్యా ఓబద్యా హీనాను అన స్ట | 

గలవారు, వీరు ఆస్సేలు కుమారులు | 


ఫీలిప్పీయులు ఇశ్రాయేలీయులతో 1 
గా ఇశ్రాయేలీచేనా ఫిలిష్తీయలయుడర సస ( 
పారిపోయి వాతులై గిల్బోవ పర్వతమందు పికి | |. 
ఫీలిప్పీయులు సౌలును అతని కుమారులను తరిమి ౌఖ | || 
కుమారులైన యోనాతానును అభీనాదాబును వర్మీ 


లముకాగా అతడు అంబులు చేయువారి కంటుడి 
వారిచేత బహు గాయములనొంటెను. 1 అప్పుడు! 
సౌలు-ఈ సున్న తిలేని జనులు వచ్చి నాకు మానళ్గు | 
గము చేయకుండ నీవు నీ కొత్తి దూసి నన్ను పొడిని | 
చేయుమని తన ఆయుధములను మోయాునానిలో 
ననగా వాడు బహుగా భయపడి ఆలాగు చేయట | 
ఒప్పులేదు గనుక సౌలు తన కత్తిని "నేలను నాటీ దారి 
మిద పడెను. | సౌలు చనిపోయెనని'అయాధమాక క |! 
మోయువాడు తెలిసికొని తానును కత్తి చేలనుకారీ 
చానిమోద పడి చచ్చెను. | ఆ ప్రకారమే ఫౌలత 
ఆశని ముసురు కుమారులును చచ్చిరి. మరియా ళ్‌ 
యింటివారందరును. చచ్చిరి. 1 జనులు పారిపో 

రనియు, సౌలును అతని కుమారులును ఛనిపోలా | 


ప్రీయులు మరునాడు వచ్చినప్పుడు వారో క ! 
ఆశని కుమారులును గిల్ళోన 
యుండుట చూచి 1 ఆకేని కవచ 


పోలో ||. 
అతని తలను ఆతని ఆయుధములను తీస్‌ గ్‌ |! 
ఫిలిష్తీయుల జేశమంకట వాటిని త్రిమీ wr) 
విగ వాములకును జనులకును బౌ కలో “కీ | 
ఆకీసీ ఆయుధములను తమ. 'జేవుని 1 


ఆతని తలను చాగోను గుడిలో రరర తనీ | 
యులు సౌలుకు చేసినదంతయాు యా 
వినినప్పుడు సరాక్రమశొలుకః 
పోయి సౌలు శవమును ఆకేని 
తీసికొని యాబేషుకు వచ్చి నో 


| సింధూరనృతయమా, క్రింద పాతిపెట్టి 
' శ్రశేవనంరలి baad 1 ఈ ప్రకారము 
నక ఆయన దృష్టియెదుట 


హశమాయొను. |! అందునిమి 
i నికి మరణశిశ విధించి 

| యో దావీదు కటా. 
| ఇశ్రాయేలీయులందరును హెొటబ్రో 
| సోనండు దాలీదునొద్దకు కూడి ఐచ్చి-- చూడుము, 
| శు నీకు ఎముకనంటినవారము రక్తసంబంధులము. I 
| 1భీకమాయు ఫౌలు రాజైయున్నప్పుడు నీవు ఇశ్రా, 
| ఫ్రేయులను నడిసించువాడవై యుంటివి--నా జను 
| ఉఖ్రాయేలీయాలను నీవు యేలి వారిమోద నది 
| ఖగాముదునని నీ చేవుడైన యెహోవా నీకు సెల 


| ఉక హెల్రోనులోనున్న రాజునొద్దకు రాగా 
| కోర హెట్రోనులో యోహిోగావా సన్నిధిని వారి 
| శో ముధనచేనిన్యు. అప్పుడు వారు సమూయేలు 
| క్యరయెహెోవా "సెలవిచ్చిన 'స-కారము దావీదును 
| జ్రాయేలీయులమోద శాజాగా తల్టిషేకము చేసిరి. 1 
| మశ దావీదును ౪ 


చౌవీదు ఆ కోటయందు నివాసము 
గౌనికి దావీదు పట్టణమును "పీరు కలిగ 
మొదలుకొని చుట్టును పట్టణ 

"పట్టణములో మిగిలిన 
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దావీదు నొద్దనుండిన ఆ పర్మాక్రమశాలుల పట్రీలోని 11 
వారు ముస్పదిమంది; వారిలో హక్షోనీ కుమారుడైన 
యాపోబాము ముఖ్యుడు ఇతడం ఒక మందు 
మున్నూరుమందిని చంపి వారిమోద ఈసి నాడించిన 
వాడు. | వీని ఠతరువాతివాడు అహోాహీయుడన 12 
దోదో కుమారుడైన యెలాజార్కు వీడు పరాక్రమ 
శాలులని "పేరుపడిన ముగ్గురిలో నొకడు. | ఫిలిప్తీ 18 
యులు 'దానినిండ యసలుగల 'చేనున్న సస్టమ్థాములో ' 
యుద్ధముచేయుటకై. కూడి రాగా జనులు ఫీలిప్రీయు 
లను చూచి పారిపోయినప్పుడు వీడు దానీదుతో 
కూడ అచ్చట నుండెను. | వీరు ఆ చేనిలో నిలిచి 14 
దాని కాపాడి ఫీలిప్పీయాలను వాతముచేయగా 
"హరావా జనులకు గొప్ప రక్షణ కలుగజేసెను, | 
ముప్పదిముంది సర్మాకృనుళాలులలో ముఖ్యులగు యీ 15 
ముగ్గురు అదుల్లాము అను చట్టు రాతికొండ గుహలో 
నుండు చావీదునొద్దకు వచ్చిరి; ఫీలిప్రీయుల సమూ 
వాము శిఫాయోయాల లోయలో దిగియాండెను. | : 
దావీదు మరుగు స్ట ండగా శీలిప్పీయుల దండు 16 
చేళ్లెపీమునందుండెను. | దావీదు అళపడి -- బేతై 17 
"హీమునందలి ఊరి గవినియొద్ది 'బావినీళ్లు కొంచెము 
నాకు దాహమునకు ఎవడు 'కెచ్చి యిచ్చునని అనగా 1 
ఆ ముస్త్రరును ఫిలిప్పీయుల దండులోనికి చొరబడి 18 
పోయి బేత్లెహేము ఊరి గవినియొద్ది బావిసీళ్లు చేదు 
కొని దాపీదునొద్దకు తీసికొని వచ్చిరి. అయితే దావీదు 
ఆ నీళ్లు త్రాగుటకు మనన్సులేక యొహాావాకు 
అక్చితముగా వాటిని పారబోసి 1 -- నేను ఈలాగు 19 ' 
చేయకుండ చా 'బేవుడు నన్ను కాచును గాక; ప్రాణ 
మునకు తెగించి యీ నీళ్లు తెచ్చిన యీ మనుష్యుల 
రక్తమును "నీను (త్రా అని చెప్పి 'త్రాగకపో 
యెన్యు యీ ముగ్దరు పరాక్రమశాలులు ఇట్టి పనులు 
చేసిరి. |! యావాబు సహోదరుడైన అవీమై ముస్ట 20 
రిలో ప్రధానుడు, ఇరడు ఒక మున్నూ 
రుమందిని హఠముచేని తన యీక్‌ చారిమిద అడిం 
యను. | ఈ ముగ్దురిలోను కడమ యిద్దరికంకు అతడు 2] 
మొదటి చిపరికిని అతడు సాటివాడు 
శాలేదు. ! మరియు కప్టీయేలు సంబంధుడును పరా 22 
క నువంతుడునెన - యొక'నికి వుట్టిన యొెహూ 
ణా, ర 
యాచా కుమారుడైన బెనాయ్యాయాను విక్రమ 
క్రియలవలన గొప్పవాణాయెను. ఇకడు మోయా 
భీయుడగు ఆరీయేలు కుమారుల నిద్దరిని చంపెను మరి 
యు నితడు బయలుదేరి సీమము పడిన కాలమున 
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నొక సీంసమును ఒక గుహయందు చంపివేసెను. | 
28 అయిదు మూరల పొడవుగల మంచి యెక్తక్ణైన ఐగు 
క్రీయు నొకని అకడు చానగొ ట్రైను ఆ ఐగ్తప్తీయుని 
చేతిలో “నేకగాని దోనెనంటి యాకు యొకటి యుం 
డగా ఇకడు ఒక దుడ్డుకర్ర, చేత పట్టుకొని వాని 
మీదికి పోయి ఆ యీాళకును వఐగ్తప్రీయాని చేతిలో 
నుండి యూడ లాగి చానితో వాని చంపెను | 
24 యొహోాయాదా కుమారుడైన చేనాయ్యా యిట్టి 
పనులు చేసినందున ఆ ముస్తురు పరా క్రృమశాలులలో 
25 భునతనొందిన చాడాయెను. | మప్పదిమందిలోను 
ఇకడు చాసికెక్కె_ను గాని ఆ చిపరికిని 


సాటివాడు కాలేదు, దాపీదు ఇతనిని తన బేవాసం' 


రతకుల కధిపతిగా నుంచెను. 

26 మరియు సైన్యములకు చేరిన వేరు పరా క్రనమశాలు 
'లెవరనగా యోవాబు కమ్ముడైన ఆాహేలు, బేళ్లె 
హీము ఊరివాడైన దోదో కుమారుడగు యొల్హ్యానా 

27 ను, | వారోరియుడైన నమ్మాతు, “పెలోనీయుడైన 

28 "హీలెస్సు, | తెకోవీయుడైన యిక్కె_షు కునూరు 
డన యీర్కా అన్నేతోతీయుడైన అవీయెజరు, | 

29 హుషాతీయుడైన సి'బ్బెఖ్రై ఆహోాహీయుడైన 

80 యీల్రై | నెథోపాతీయుడైన మవారై, నెథోసా 

81 తీయుడైన బయనా కుమారుడగు హేలెదు, | 
మోనీయుల స్థానములోని గిబ్యా ఊరివాడును రీభైకి 
కుమారుడునగు ఇత్తాయి్యి పిరాతోనీయాడైన బేనా 

82 య్యా, | గయనులోయవాడైన హూరై, అర్బాతీ 

88 యుడైన ఆభీయేలు, ! బహరూమోయు డైన ఆజ్ఞా'వెతు, 

84 సయల్నోనీయుడైన యెల్యాహ్నా, | గిజోనీయుడైన 
పాషేము కుమారులు, వారారీయుడైన హాగే కుమార 

8 డుు యోనాతాన్సు | వారారీయుడైన కాఖారు 
కుమారుడగు అహీయాము, ఊరు కువూరుడైన యెలీ 

86 ఫాలు, 1. మెఖేరాతీయుడైన “పాఫిరు పెలోనీయు 

87 డైన అహీయ్యా | కక్ణిలీయుడైన "హ్నెస్రో, యెజ్బియి 

88 కుమారుడైన నయరై,। నాతాను సాహిభాదరుడైన 

89 యోవేలు, వా గ్రీయుడైన మిఖారు, | అమ్హానీయు 
డైన సెలెక్కు సెరాయా కుమారుడై యోచాబు 
యొక్క ఆయుధములు మోయువాడును _ 'బెరోతీ 


40 యాడునగు నవారై,! యి త్రీయుడైన యర, యిత్రీ : 


41 యుడైన గారెబు, | హీత్తీయుడైన ఊరియా, అక్ల్షాయి 
42 కుమారుడైన జాబాదు, | రూబేనీయుడైన షిజా కుమా 
రుడును రూబేనీయులకు చెద్దయునైన అదీన్యా ఆతని 
4 తోటివారు. ముష్పదినుంది, |! మయఖా కునూరు 
డైన హానాను, మిర్నీయుడైన యోహారాపాఫాథు, | 
44 ఆస్టెరాతీయుడైన ఉర్టీయా, అరొయేరీయు డైన 
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కాజ్‌ జ క Mime యెనయ్యా, అజికేణ| 
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"ాశాతొను కుమూరులగ చావూ యెకీ || 
స్నిమా? కునూరుడైన యొదీయజేలు శ్ర? ' | 
చాని 'సెహెరాదరుకుప యోహా, | 


దావీదు కీషు కుమారుడైన ఫౌలుకు భయషి ర్ట) 
యింకను దాగియుండగా సౌలు బంధువులు క్యా 
మోనీయాలలో పరా క్రనుళాలులు కొందరు చాప! || 
యుద్ధసహాయము చేయుటకై ఆకనియొద్దక అ | 
గుకు వచ్చిరి. | వీరు విలుకాండ్రయి కడి మెక! | 
చేతులతో వడిళలచేక రాళ్లు రవ్వుటకును విటి | 
అంబులు విడుచుటకును 'స | 
రనగా గిచ్యావాడైన "షెనూయా కుమారులైన ఆీ | 
యెజెరు, యితడు అధిపతి వాని తరువాశివాడ | 
యోచావు,. ఆజ్ఞావెతు కుమారులైన యెకీరేణ్య | 
పెలెతు), బెరాఖా, అనాతోతీయుడైన యెహూ, | + 
ముప్పదినుందిలో పరా క్రనుశాలియు ముప్పడిమాకి! 1 |, 
"పెద్దయ్యానైన యిష్మయా అను గివియోనీయుడు, య |, 
యా యహజీయేలు, యోహానాను, గెదేరారీయ | 
డైన యోాజాబాదు, | యీలూచ్సై యొరీమోకు, ఇత! | 


యోాహెజెరు, యాపోబాము, | గెదోరు | ॥ 
యెరోహాము కుమారులుస యోహీలా, జేపద్యాలో | 


కొందరు అరణ్యముదు చాగియాన్న 
చేరిరి వీరు బల్లెమును ఈ కును వా 
ప్రవీణులు, సీంహముఖమునంటి 
వారు, కొండలలోనుండు జింకలంత 
చారు. |! వారివరనగా మొదటివాడు యేజెకు, 
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అకనితోకూడ నున్న వారు మూడువేల యేడు నూరు 
మంది. | పర్మాకృమశాలియైన 'సాదోకు అను యావ 28 
నునితో కూడ ఆతని తండ్రి యింటివానైన అధిపతులు 
ఇరువది యిద్దరు. | సౌలు సంబంధులున 'బెన్యామోనీ 29 
యాలు మూడు 'జేలనుంద్వి అప్పటివరకు వారిలో 
బహుమంది సౌలు యిల్లు కాపాడుచుండిరి. 1 తము 80 
పితురుల యింటివాకిలో జేరుపొందిన పర్మాకృమ' 
శాలులు యెఫ్రాయీోమియులలో ఇరువది కేల యెన 
నన్నూరుమంది.  మనస్సేయొక్క_ అర్ధగ్యోత్రవువారి 81 
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రందరును వీరి బద్ధులై యుండిరి. | జెబూ 88 
లోనీయులలో 'సకలవిధమైన యాధములను 
ధరించి యాద్ధమునకు పోదగినవారును యాద్ద్లపు "నేర్చు 
గలవారును మనస్సునందు పొరఛులేకుండ యుద్ధము 
"చేయగలవారును వీబదివేలమంది. | నష్టాలీయాలలో 94 
వెయ్యిమంది ఆధిపతులు, వారితో కాడ - బల్లెమును 
శఈటెను పట్టుకిొనినవారు ముప్పది యేడు "వేలమంది. 1 
చానీయులలో యాద్ధసన్నద్ధులైనవారు ఇరువది యొని 85 
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ద్ధ్పు నేర్చుగల యాద్ధసన్నద్ధులు నలుబది చేలమంది. | 

.| మరియు యొర్దాను నది అవతలనుండు తాచేనీయాల 87 
లోను గాదీయులలోను మనస్సే ఆర్థగో త్రపు వారి 
లోను సకలవిధమైన యుద్గాయాధములను ధరించు 
యుద్ధకూరులైన యీ యోధులందరు దావీదును 
ఇశ్రాయేలంమిద 'రాజూగా నియమించపలెనన్న కోరిక 
హృదయమందు కలిగినవానై ఆయాధములను ధరించి 
హాట్రోనుకు వచ్చిరి | ఇశ్రాయేలులో కడమవారం 88 
దరును ఏకమనస్ము_లై దావీదును రాజుగా నియమిం 
పవలెనని కోరియుండిరి. | వారి సహోదరులు వారి 89 
కొరకు భోజనపదార్థములను నీదము చేనియుండగా 
చారు దావీదుతోకూడ ర దినములుండి 
అన్న పానములు వుచ్చుకొనిరి. | ఇశ్రాయేలీయులకు 40 
సంతోషము కలిగియుండెను గనుక యిశ్యాఖారు 
'జెబూలోను నఫ్తాలీ అనువారి పొలిమేరలనరకు వారికి 
సమిోపమైనవారు గాడి బెలమోదను ఒంకెలమోదను 
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'లైన పీండివంటకములను అంజూరపు అడలను యొండిన 
'ధ్రా/యవండ్ల గలలను 'ద్రాశారసమును నూనెను గొర్తి 
ఇను సకున్తలన్సునిప్తారన్గ e క తీసికొని వచ్చిరి, 


| కొందరును దావీదు 
| కు వచ్చిరి |! చా 

| కోరని క దశా పోయి వారితో నిట్లనెను 
ఛానము కలిగి నాకు సహాయము 


మికు అపకారమేడియు కలుగ లేదని యెరిగి 
| యుడీయా, నన్ను నొ శత్రువులచేతికి అప్పగింప 


| జరు మవ్చదిమందికి అధిపరియైన అమానై అల 
| బడ్ర-దావీదూ, మేము నీవారము, యిష్షయి కోమా 
| కళ్ళా మేను నీసత్షమున నున్నామ్యు నీకు సమాధా 
| కుకణసగాక, సమాధానము కలుగుగాక, నీ సహ 
' గణన సమాధానము కలుగుగాక, నీ దేవుడే 
' కళహోయము చేయునని పలుకగా దావీదు వారిని 


1 గ ర్రహగాలులును వెన్యాధిపతులునై యు 
| వో చారు దావీదుకు 
| త్‌ బ్య | దావీదు దండు దేవుని వైన్యము 
స శష్య కోనేటి ప్రతిదినమున అతనికి సహా 
మ్య, సీ నియొద్దకు వచ్చుచుండిరి, 


408 1 దినవృత్తాంతములు 
13 దావీదు సన్నస్ర్రాధిపతులతోను శతాధిపతుల 
తోను అధిపతులందరితోను ఆలోచనచేసి, సమాజ 
ముగా కూడిన ఇశ్రాయేలీయులందరితో నీలాగు సెల 

+2 విచ్చెను | -- ఈ యోచన మో దృష్టికి అనుకూల మై 
మన దేవుడైన యె"హోావానలన కలిగిన యెడల ఇశ్రా 
యేలీయాల పృజేశముల యందంఠట ేషించి 
యున్న మన సహూాదరులును తను పట్టణములలోను 
పల్లెలలోను "కాపురమున్న యాజకులును లేవీయు 
లును మనతో కూడుకొనునట్లు వారియొద్దకు పంపి | 

8 మన దేవుని మందసమును మరల మనయొద్దకు కొంచు 
పక్తము రండి సౌలు దినములలో దానియొద్ద మనము 

4 విచారణ చేయకయే యుంటిమి. | ఈ ము సమా 
జుసలందరి దృష్టికి అనుకూలమాయొను గనుక జనులం 

ర్‌ దరును ఆప్రకారము చేయుదుమనిరి, | కాగా చేన్రని 
మందసమును కిర్యక్యేహారీనునుండి తీసికొని వచ్చు 
టకు దావీదు ఐగుస్తయొక్క_ షీ'హోరునది మొదలు 
కొని హేమాతు పొలిమేరసరకునుండు ఇశ్రాయేలీ 

6 యులనందరిని 'సమకూ్చిను.  'కరూబుల మధ్యను 
నివాసముచేయు చేవుడైన యొహోచనా నామము 
"పెట్టబడిన ఆయన మందసమును యూదాలోనుండు 
.కిర్యత్యేహారీమ అనబడిన బయలానుండి తీసికొని 
వచ్చుటకై. అతడును ఇశ్ర్రాయేలీయులందరును అచ్చ 

7 టికి పోయిరి. |! వారు దేవుని మందసమును ఒక 
(త్త బండిమిద "నెక్కించి, ఆలీనాదాబు యింట 


నుండి తీనికొనివచ్చిరి ఉజ్ఞాయును ఆసార్యాయాను | యొద్ద 


8 బండిని తోలిరి. । దావీదును ఇశ్రాయేలీయాలందరును 
తమ వూర్షళ్తక్తితో బేవుని సన్నిధిని పాటలం పాడుచు, 
నితారాలను స్వరమండలములను తంబురలను తాళము 

9 లను వాయించుచు బూరగల నూదుచుండిరి. | వారు 


కీదోను కళ్లమునొద్దకు వచ్చినప్పుడు పశువులకు కాలు |: 


జారినందున మందసమును సట్టుకొనపాలెనని ఉళజ్ఞా 
10 చేయి చాసగా | యెహోవా కోసము అతనిమిద 
మండెన్సు ఆకడు తన చేయి మందసమునొద్దకు చాప 
"గా అయన అకని మొత్తెను గనుక అతడు అక్కడనే 
1] చేవుని సన్నిధిని చనిపోయెను. | మయొహోవా 
ఉజ్జాను వినాళము చేయాట చూచి దావీదు చ్యాకు 
లపగెనుు అందుచేక ఆ స్థలమునకు "నేటినరకు "పెర 


12 స్సుజ్జా అని "పీరు. ! ఆ దినమున చాపీదు జేవుని విన, కొనలయందు చారి కాళ్లచప్పూ 
యమై భయమొంది దేవుని మందసమును నాయొద్దకు | వారితో 
"జీ "సేలాగు తీసికొని పోవుదుననుకొని మందస | పడుము, ఆ చప్పుడు 

18 మును | తనయొద్దకు దావీదు 'పట్టణనునకు తీసికొని | దండును వాఠముచేయాటథై. 
పోక్క దానిని గతీయుడైన $ీచేబెదోము యింటిలో | బయలం వెళ్లి యున్నాడని 

దుందసము $ఓీబేబె| ను, | జేవుడు తనకు "సెలవిచ్చిన 
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14 నికి కొంచుపోయెను. | బేవుని 


13, 14 అధ్యాయము 


దోము యింటిలో అతని కుటుం్నాన్నుష్ణా, 

చిలలుండగా  మయొెపహాోాచా ఓచేన్యోకీ 

వారిని అతని స్తాత్తంకటిని ఆశీర్వదించెను, 
ఈారు రాజైన హీరాము డాపీదునొద్దక్ష 


లను ఆతనికి ఒక యిల్లు కట్టుటకై. చేవడ్యా 


మ" 
లా. 
ద్య 
శ్రా 


(. 


పరచెనని దావీదు గ్రహించెను. ॥ 
పిట యెరూసులేమునందు చాపీదు యిక కొ! !: 


దరు త్రీ లను వివాహము చేసికొని యింక కుమారుల | 
కుమార్తెలను కనెను. | యరూసులేమునందు ఆర! | | 
పుట్టిన కుమారులాపేరు లేవనగా పమ్మూయ పోశాణ | 


శః 
| 


నాతాను సొలొమోను | యిఖారు యేలీషూవ యెళ్నె!, 
లెథు | నోగహు "నెఫిగు యాఫీయ | యెలీసినూ | 
చేల్యాదా యెలీఫాలెథు. i 

దావీదు ఇశ్ర్రాయే 


దును వెదకి పట్టుకొనుటకై బయలుదేరగా డాళీకీ 
ఆ సంగతి విని వారి నెదుర్కొనబోయొన. | కీట! |; 
యులు వచ్చి శఫాయాయాల లోయలో బో. 
 ఫిలిప్రీయులమిదికి "నేను పోయినయెడల [ఫ్‌ 
వారిని నా చేతికి ఆప్పగించుదువా! అని చావదు హే | 


బయల్పెరాసీముకు వచ్చినప్పుడు. దావీదు 
చారిని హతముచేసి--వరదపొర్లు పారగొ 


డునీకు 
ము కలుపుటకై. 


| లు పిలిస్తీయాల వైన్యమును 
శో ని గాజేరువరకు తరిమి తా 
1 లీయుల ,ప 
శ్ర! కాబట్టీ బెపేదు కీ సా లక 


జయ చేతి 


| శాన రేప్ప మరి ఎవరును బేవుని మందసమును 
| ప్రకా చావీదు ఆజ్ఞనిచ్చెను. ! అంకట చావీదు 
| | ₹నయెహోూవొ ముదసమునకు సిద్లపరచిన సలము 
| పా లీసికొనివచ్చుటకై ఇశ్రాయేలీయులనంద 


' ఊపవాని బంధువులలో ఇన్నూట యిరువదిమందిని, | 
కము సరేతివారికధిపతియుప యోచేలును వాని 
“వస్యంలో నూట ముప్పదిమందిని, | యెలిస్సాఫాను 
.ోివాగోదిపతియగు "సెమయాను వాని బంధువుల 
'ళో్నారనుందిని, | "హెబ్రోను సంకతివారికధిపతి 


రని చా 
క సహగ్చిను,అంతటచదాపీదు యాజకులైన సాదో 
రోను లేవీయులైన ఊరీయేలు అళాయా 


బేవుడైన 
i అలి! కశ పం 

మ్య మోపే ఆజ్ఞాపించినట్లు 
1 గి. గౌని దండెలతో తమ 
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మోదికి ఎత్తికొనిరి. | అంతట చావీదు -- మిరు మో 18 
బంధువులస పాటకులను పీలిచ్చి స్వరమండలనులు 
నీతారాలు తాళములులోనగు విశేషములతో 
గంఖీరధ్వని చేయుచు, సల గ. స్వరము లెత్తి 
పాడునట్లు ఏర్పాటుచేయుడని లేవీయుల ఆధిపతు 
లకు ఆజ్ఞనిచ్చెను. ! కావున లేవీయులు యోవేలు 17 


ద్ధ | సమారుడైన ీమానును, వాని బంధువులలో బెం 


ఖ్య్యా కుమారుడైన ఆసాఫ్రను, తము బంధునులగు 
మెరారీయులలో కూహాయాహు కుమారుడైన యేతా 
నును, | వీరితోళూడ శెండవ వరుసగానున్న తమ 18 
బంధువులైన జెఖర్యా చేను యవాజీయేలు "షెమోరా 
మాతు యెహీయేలు ఉన్నీ యేలీయాబు చేనాయ్యా 
మయశేయా మత్తిత్యా యెలీస్లేహుం నిక్నేయాహు 
లనువారిని చ్వారపాలకులస ఓ'చేచెదోమును యెహీ 
యేలును (పాటకులనుగా) నియమించిరి. |! పాటకు 19 
లైన హేమానును ఆసాఫ్రును యేతానును పంచలోనా 
ముల తౌళములు వాయించుటకు న్నిర్ణయింసబడిరి. 1 
జెఖర్యా అజీయేలు *షెమోరామోతు యెహీయేలు 20 
ఉన్నీ యేలీయాబు మయశేయా చేనాయ్యా అను 
వారు హెచ్చు స్వరముగల 'స్వరమండలములను వాయిం 
చుటకు పబడిరి. | మరియు యెలీ 21 
చ్లేహు మిశ్నేయాహు కీచేజిదోము 

అజజ్యాహు అనువారు రాగమెత్తుటకును సితారాలు 
వాయించుటకును 'సబడిరి. | లేవియుల కధిపతి 22 
లైన మందసమును 'మోయుటయందు గట్టి 
వాడైనందున ఆకడు 'మోర,క్రృవముము చేర్చుటకై నియ 
మింపబడెను. |! 'బెరెిఖ్యాయును యెల్మా-నాయును 28 
మందసమునకు ముందు నడుచు కాసలినారుగాను | 
"షెబన్యా యొహెోాహాఫాథు ెకన్యేలు అమానై 24 
చె చేనాయ్యా యెలీయెజెరు అను యాజకులు 
జీవుని నుందసమునకు ముంధు బూరగలను ఊదు 
చారుగాను, ఓ'చేచెదోమును యెహీయాయును అ ల 
త కనిపెట్టువారుగాను నియమింసబడిరి. ! 

కో "పెద్దలును సహాహ్రా/ధిపతు 
లును యెహెరావా నిబంధన నుందసమాను ఓచేచి 


లుగా నర్చించిరి. | చావీదును మందసమును మోయు 8&7 

శేవీయులందథను పాటకులును పాటకుల పనికి విచా 

రణకర్తయగు కెనన్యాయాను సన్నపు నారతో "నీయ 
ధరించుకొ నియాండిర్సి దావీదును 

. Digitized by eGangotri 
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సన్న వునారతో "నీయబడిన యేఫోదును ధరించి 

28 యుండెను. | ఇశ్రాయేలీయులందరును ఆర్మాటము 
చేయుచు కొ బూరలను ఊదుచ్చు తాళము 
లను కొట్టుచు, స్వరమండలములను సీతారాలను 
చాయించుచు యెహోవా నిబంధన మందసమును 

29 తీసికొనివచ్చిరి. | యొహాోవా నిబంధన మందసము 
దావీదు పట్టణములోనికి రాగా సౌలు కుమార్తెయైన 
మోఖాలు కిటికీలోనుండి చూచి రాజైన దావీదు 
నాట్యమాడుటయు వాయించుటయు కనుగొని తన 
మనస్సులో నతని హీనపరచెను. 

16 ఈ ప్రకారము చారు బేవుని మందసమును తీసి 
కొని వచ్చి, దావీదు దానికొరకు వేయించియున్న 
గుడారము నడుమను దాని ఉంచ్చి జేవుని సన్నిధిని 

& దహనబలులను సమాధానబలులను ఆర్చించిరి. | దహన 
బలులను 'సమాధానబలులను దావీదు అర్చించి చాలిం 
చిన తరువాత ఆతడు యెహోవా నామమున జను 

8 లను దీవించి ! వురునులకేమి స్త్రీలకేమి ఇశ్రాయేలీ 
యాలందరిలో ఒక్కొకరికి ఒక రొళ్టైను ఒక భత్య 
మును ఒక (ద్రాతసండ్ల అడను పంచిపెక్టైను. 

4 మరియా నరడు యెహోవా మందసమునెదుట 
చేవచేయుచు, ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన యెహో 
వాను ప్రనిద్ధిచేయుటకును, వందించుటకును ఆయనకు 
స్తోత్రములు చెల్లించుటకును లేసీయులలో కొందరిని 

త్‌ నియమించెను. | వారిలో అసాఫు అధ్ధిపత్కి జెఖర్యా 
వాని తరువాతివాడు, యెహీయేలం షెమిరామోతు 
యెహీయేలు మత్తిత్యా యేలీయాబు 
ఓచేదిదోము యొహీయేలు అనువారు స్వరమండల 
ములను సీతారాలను వాయించుటకై నియమింపబడిరి, 

౩:6 అసాఫు తాళములను వాయించువాడు. | బే 
యనాజీయేలు అను యాజకులు ఎప్పుడును జీవని 
నిబంధన మందసమునెదుట బూరల నూదువారు, 

7 ఆదిననుందు యోహూవాను స్తుతిచేయు విచా 
రణను నీర్నరచి, దావీదు ఆసాప్పచేతికిని వాని బంధు 
వులచేతికిని దాని నప్పగించెను. (ఆ స్తుతి విధమే 


ఆయన కార్యములను జనములలో తెలియజేయుడి. 
ఆయననుగూర్చి పాడుడి J 
ఆయనను 'క్రీర్ణించుడి 
ఆయన త కి టినిహారి స 
వరదే త్రియలన్ని ర్చి సంభాషణ 


10 ఆయన పరిశుద్ధ నామమునుబట్టి అతిళయించుడి 
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ఆయన ఏర్చరచుకొనిన యాకోబు క 
లారా * క్‌ 


ఆయన నూచకక్రియలను ఆయన నోటి క | 
లను జ్ఞాసకముచేసికొనుడి, | 
ఆయన మన 'బేవుడైన యెహోవా 


కనాను చేళములో అన్యులంగాను ఉండగా : 
కొలవబడిన స్వాస్థ్యముగా దాని నీకిచ్చెడని | 
ఆయన వరల చేసిన నిబంధనను గ 
యిస్సాకుతో' చేసిన ప్రమాణమును నీర్చాటత క | 
నిక్యము జ్ఞా సకముంచుకొనుడి. | 
-బేయికరములవరకు ఆ మాట నిలుచునని ఆహ 
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| ఆయన సన్నిధి నున్నవి | నియమించెను. ఓబేబెదోమును వారి సాహూదరులైన 

రును ఆయనయొుద్ద నున్నవి.. | ఆరువది ఎనిమిదిమందిని । యెదూతూను కుమారు 88 
యెెసహాోరగావాకో | డైన ఓబేబెదోనును "హిరాసాను 

నియమించెను. | గిబియోనులోని యాన్నతేస్టలమున 89 

యొెహాూరావాకు 'ఇల్లించుడి. నున్న యుెహిరావా గుడారముమోదను అచ్చటి బలి 

నీ పో చామమునకు తగిన మహిమను ఆయ | పీఠముమోదను యొెహిోరావా ఇశ్రాయేలీయులకు 

శనీ ఛర్గిచుడి ఆజ్ఞాపించిన ధర్షళాస్త్రమందు (వ్రాయబడియున్న ప్రకా 
| ములు చేక పుచ్చుకొని ఆయన సన్నిధిని | రము | ఊదయాస్తమయనులయందు అనుదినమున 40 

కో నిత్యమైన దహనబలిని ఆయనకు అర్పించుటకై. 

్రణ్థమలగు ఆభరణములను ధరించుకొని అచ్చట అతడు యాజకుడైన సాదోకును అతని 
కయనయెదుట సౌగిలపడుడి. 'సెహోదరులైన యాజకులను నియమించెను. ! యొ 41 

కనులారా, ఆయన సన్నిధిని పణకుడి "హూోూవా కృప నిత్యముండునని ఆయనను స్తుతి 

అడు భూలోకము కదలకుండంను చేయుటకై. వీరితోకూడ "హీమానును యొదూతూ 


ఇముల కటుంబములార్చొ 
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అప్పుడేది 2 నును "పేళ్లనరుసను ఉదనారింపబడిన మరి కొందరిని 

|1 ఊహూవా యేలుచున్నాడని జనములలో | నియమించెను. | బూరలనూదుటకును తాళనులను 42 
చాటించుడిం చాయించుటకును 'జేవునిగూర్చి పాడకగిన గీఠీములను 
|| అళములు ఆనందించుగాక వాద్యములతో వినుపించుటకును వీరిలోనుండు "హీ 
|! భూమి సంతోషించుగాక మానును యెదూతూనును అతడు నియమించెను. 


సుద్రమును దాని సంపూర్లకయు ఘాోేషించు | మరియు యెదూతూను కునూరులను అకడు చ్వార 
గాక పాలకులుగా నియమించెను. 1 తరువాత జనులంద 48 

పొలములును వాటియందుండు సర్వమును సం | రును తమకను యిండ్లకు 'వెళ్లిపోయిరిి చావీదును తేన 
లోషించుగా! 


- క | యింటివారిని దీవించుటకై, వారియొద్దకు పోయెను. 
; మోహోనా చేంచేయుచున్నాడు. "| దావీదు తన యింట కూర్చునియుండి ప్రవక్త 17 
 గొయులప తీవ్పచేయుటకై యెహోవా 'జేంచే | యైన నాతానును పిలిపించినను దేవదారు (మ్రాను 
_యుచుశ్నాడు లతో కట్టబడిన నగరులో నివాసము చేయుచు 
యక్ష మలు ఆయన సన్నిధిని ఉళ్ళహించును. | న్నాను యె'హారావా నిబంధన మందసము తెరల 
దయాళుడు, ఆయన కృప నిరంతర | చాటున నున్నదని ఇెప్పగా | నాతాను -- దేవుడు 2 
మ్‌ నీకు తోడై యున్నాడు, నీ వాదయమందున్నదం 
|| జో స్తతించుడి, .... | తయు' చేయుమని చావీదుతో ల 
ట్టు రత్షీంచుము యందు బేవుని వాక్కు. నాతౌనుకు ప్రత్య 
| వాసో యీలాగు "సెలవిచ్చెను | - నీవు పోయి నా సేవకు ఉ 
శైనీ చొకుద్ధనామమునకు కృతజ్ఞతాస్తుతులు డైన చావీదుతో నిట్లనుము -- యెహోవా సెల 
న్న్న ఫా విచ్చునజేనునగా, 'నా నివాసమునకై యొక ఆలయము 
జరు నతిళయించునట్లు కట్టించుట నీచేకకాదు. | ఇశ్ర్రాయేలీయాలను రప్పిం 5 
| «౪ వళోములోనుండి మమ్మును విడిపింపుము. చిన నాటనుండి "నేటివరకు చేను ఒక యింటిలో : 
|. కాన (ప్రతిమాలుకొనుడి, నివాసము చేయక, ఒకానొక గుడారములోను ఒకా 


యాలక జేవు జీరాలోను నివాసము చేసితిని. | "నేను ఇశ్రా) 6 
యు ? డైన యెహోవా నొక 
శ్య్య నటన స్తోత్రము నొందుగాక. | యేలీయులందరి మధ్యను సంచరంచిన కాలమంకేయు 
షా వైర పాడగా జనులందరు ఆ'మేకా - మిరు నాకొరకు డేవదారుమ్రూనులతో ఆలయము 
క్తుతించిరి. |! అప్వుడు మం కబ్టకుంటిలేమియని, నా జనమును "మేపపలనినదని చీను 


అపాష్టను ఆశని సహోదరులను వ్లన నా సేవకుడైన చావీదుతో ఇెస్పవలసిన 7 
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'బీననగా - సైన్యముల కధిపతియగు యె"హెరాచా 
యీ ప్రకారము "సెలవిచ్చుచున్నాడు -- నీవు నా 
జనులైన ఇశ్ర్రాయేలీయులమోద అధిపతివై యుండు 
నట్లు గొర్రైలవెంబడి తిరుగుచున్న నిన్ను గొర్రెల 
8 మందనుండి తీసికొని | నీవు. వెళ్లిన చోట్లగెల్ల నీకు 
తోడుగానుండి, నిన్ను ద్వేసించినవారని నీ ముందర 
నిలుననియ్యక నిర్యూలము చేసితిని లోకములోని 
ఫనులకు కలిగియాన్న "పేరువంటి "పేరు నీకు కలుగ 
9 జేయుదును. | మరియు "నేను నా జనులైన ఇశ్రాయేలీ 
యులకొరకు ఒక ము "శీర్చరచి చారిని నాటు 
దును వారు మరి తిరుగులాడక తమ స్థానమందు 
కాఫవురముందురు పూర్వమందు జకిగినట్లున్కు నా 
జనులైన ఇశ్రాయేలీయులమోద "నేను న్యాయాధిపకు 
లను నిర్ణయించిన కాలము "మొదలుకొని జరుగుచు 
వచ్చినట్లును, దుష్టులు వారిని ఇక శ్రమ పెట్టకుం 
10 దుర్క | నీ పగవారినందరిని నీను ఆణచివేసెదను. 
ఆదియుగాక_యెహూవా నీకు సంతతి కలుగజేయు 
11 నని చేను నీకు తెలియజేసితిని. | నీ జీవితదినములు 
తీరి నీ పీకరులయొద్దకు నీవు చేరునప్పుడు నీ కుమా 
రులవలన కలుగు నీ సంకతిని "చేను చేసి అతని 
12 రాజ్యమును స్టీరసర చెదను, 1 అతడు చాకు ఒక 
మందిరమును కట్టించును, అతని సింవాసనమనును "నేను 
18 నిక్యస్థాపనచేసిదను. | చేను అతనికి తండ్రినై యుం 
చును అరేడు నాకు కుమారుడై యుండును, నీకం'కె 
ముందుగా నున్నవానికి నా కృపను చేను చూపక 
మానినట్లు ఆతనికి చేను నా కృపను చూపక' మానను, | 
14 నా మందిరమందును నా రాజ్యమందును "నేను నిళ్యము 
అతని స్థిరపరచెదను, అతని సింహాసనము ఎన్నటికిని 
న్టీరముగా నుండునని అతనికి తెలియజేయును. 
15 నాతౌను తనకు ప్రర్యతమైనదానిబట్రి యీ 
16 మూటలన్నిటిని చావీదుకు తెలియజేయగా | రాజైన 
చావీదు వచ్చి యెహోవా సన్నిధిని కూర్చుండి 
ఈలాగు మననిచేసెను -- చేవా యెహోవా, నీవు 
నన్ను ఇంత "హెచ్చులోనికి 'కెచ్చుటకు చేను ఎంతటి 
17 వాడను? నా యిల్లు ఏమాత్ర వది? | జేవా యిది నీ 
దృష్టికి స్వల్పవిషయమే జేవా యెహోచ్చా నీవు 
రాబోవు బహు 'కాలముసరకు నీ సేవకుని సంకతిని 
గూర్చి సెలవిచ్చి, నితో మనుమ్యుడు మాట 
లాడునట్లు దయ పాలించి నాతో మాటలాడి, నా 
'సంకతి భునకజెందునని మాట యిచ్చియున్నావు. | 
18 నీ దానుడనగు నాకు కలుగబోవు ఖునతనుగూర్చి 
చావీదను నీ దానుడవైన "నేను నీతో మరి ఏమని 


మనవిచేసెదను! నీవు నీ చానుని "నెరుగుదువు. | పట్టుకొనెను దావీదు ఆర 
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. 1 దినన్ఫత్ర్తాంతములు 18 అధ్యాయము 


యెహోవా నీ చానుని [| 
రము ఈ మహా భునక పం ఇ 
యాన్నావ్సు అతని నిమిత్తమే నీవు శ లో 
మును చేసియున్నావు, 1 యెోహూన్యా 
చెవులతో వినినడంఠయు నిజము, నీవంటి చా 
లేడు నీవు తప్ప మరి ఏ బేవ్చడును లేడు, 
లైన ఇశ్రాయేలీయాలవంటి జనము 
ఏది? ఐగుప్తులోనుండి నీవు విమోచించిన న్‌ు. 
యెదుట నిలువనీయక నీవు ఆనేక జనములను తో 
చేసినందువలన నీవు మహః భయంకరమైన చేవ కెళ్ళ ॥ 
కొంటిని చారు నీ స్వంత జనులగునట్లు చాట ij 
విమోచి-చుటకై దేవుడనైన నీవు బయలుడేకివి | | 
నీ జనులైన ఇశ్రాయేలీయులు నిత్యము నీకు జను 8 | 
నట్లు నీ వాలాగున చేసితివి యెహోవామై నీ. 
వారికి దేవుడవై యున్నావు.! యెహోవా, యివ్వడుకి | 
నీ దాసునిగూర్చియు ఆతని సంకతినిగార్చియు స్రీ | 
ము శ [ఇశ్రా 


పూజ] ' 


"హోవా ఇశ్రాయేలీయులకు జేవ్లుడై యాడు |॥ 
నీ పేరు ఎన్నటికిని భునపరచబడునట్లు నీవు మె | 
విచ్చిన మాట నిశ్చయముగా శ 
మరియు నీ దాసుడైన దావీదు సంతతి నీరును. 

పరచబడు గాక. | జేవా--నీకు సంతతి కలుగకేనిక్‌ 
దనని నీ దాసునికి నీవు తెలియజేనియున్న్నవు గనీ 
నీ సన్నిధిని విన్న సము చేయుటకు నీ దాసునికి మో 
ఛైర్యము కలిగెను. | యెహోవా, నీవే జ్యే! | 
యాండి నీ చాసునికి ఈ మేలు దయచేసెదనని కౌ 
విచ్చియున్నావు. 1 ఇప్పుడు నీ దాసుని a 
నిత్యము నీ 'సన్నిధినుండునట్లుగా దానిని ఆగ | 
ననుగ్రహించియాన్నావు, యెహో నీ 
దించిన పక్షమున ఆది ఎన్నటికిని ఆ 
యాండును. 

ఇదియైన తరువాత దావీదు ఖీ 
జయించ్చి తిరుగుబాటు చేయా 
రచి, గాకు పట్టణమును చాని శ్రానుమాను క 
అతడు మోయాబీయులను జయించగా కో 
దుకు కొప్పముకట్టు చాసులైరి. । సోలొ ళాల 
జెరు "ఫెరాతునదివరకు తన అధి కారమాను 
టకై బయలుదేరగా వహామాతునొద్ద 
నోడించి | అని యొద్దనుండి వెయ్యి 
ఏడువేల గుర్రవు రౌళులను ఇరువదిటేల ₹ తో 


|: 
| 


ఉంచుకొని కడవమవాటికన్ని 


శ ణో ల్‌ 
(0జీ వీయడే 
| rకో 
| వో జో చావీదు అరాము సంబంధమైన 
శ వలి చైన్యమును ఉంచెను ఆరామి 
నక్క కప్పముకట్టు 'సేపకులైరి. ఈ 


Goalies నియున్న బంగారు బల్లి 
| ఉప డావీదు తీనికొని యెరూసలేమునకు చేళ్చి 
| 1 వాచగకెరుయుక్క. పట్టణములైన తిచ్చత్థులోనుం 
ఓ, హనులోనుండియు దావీదు బహు విస్తార 
| క యర్తడిని తీసికొని వచ్చెను. దానితో సాలా 
| జావ యక్తేడిసముద్రమును స్తంభములను ఇత్తడి వస్తు 
' 1౪న చేయించెను. | దావీదు సోబారాజైన హదర 
| మొక్క వైన్యమంకటిని ఓడించిన వర్తమానము 
| ౫కాతురాలైన తోహూకు వినబడెను. | హద 
| కక తోహూకును విరోధము కలిగియుండెను 

ఈ రాకైన చాపీదు హదెజెరుతో ముచేసి 
| ఈ వోడించినందుకై దావీదుయొక్క_ “కేమము 
| జోివటకను అతనితో శుభవచనములు పలుకు 
పు బంగారముతోను వెండితోను ఇత్తడితోను 
| ss సకల విధమైన పాత్రలనిచ్చి, తోబూ 
lh ey హదోరామును ఆకే నియొద్దకు పంపె 
| శప నససునుహాడ రాజైన చావీదు తాను 
| a యులయొడ్డ నుండియు, "వెరాయాభీయుల 
మ అ మైనీయులయ నుండియు, ఫీలి 
/ 3 ఆమా “నుం 
| nm టల వెండి క కా 
| క్యూ 'ప్రశిస్థించెను. | మరియు సెరూయా 


పుదస్తావేజులనోద 
కుమారుడైన సాదోకును 


I దినవృత్తాంతములు 19 అధ్యాయము 


: యాద్ధముచేయాటకు 
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అభ్యాతారు కుమారుడైన ఆవభీమెలెఖును సభాము 
ఖ్యుల్కు సన్షా ప్రధానమంత్రి; |! యెహోయాదా 17 
కుమారుడైన కరేతీయులకును పెలెధీయుల 
కును అధిపతియై యుండెను మరియు దావీదుయొక్క. 
కుమారులు రాజుకు సహాయులై యాండిరి. 

ఇదియైన తరువాత అమ్హానీయుల రాజైన 109 
చనాహాము చనిపోగా అరని కునూరుడు ఆతనికి మారుగా 
రాజాయెను, | అప్పుడు చావీదు - వానూను తండ్రి, 2 
మైన నాహాషు నాయెడల దయ చూపించెను గనుక 
చేను అకని కుమారునియెడల దయ చూపెదనని 
యనుకొన్సి అతని తండ్రి, నిమిత్తము. అతని పరామర్శిం 
చుటకు దూరేలను పంపెను. దావీదు సేవకులు 
హనూనును పరామర్శించుటకై ఆమ్రోనీయాల 'బేళ 
మునకు వచ్చినప్పుడు 1 అమ్మానీయాల యధిపతులు 8 
వానూనుతో - నిన్ను పరామర్శించుటకై నీయొద్దకు 
దావీదు దూతలను పంపుట నీ తండ్రిని భునపరుచు 
టే అని నీవనుకొనుచున్నావా! 'దేళమును తరిచి 
చూచి చాని నాళము చేయాటశేగదా ఆతని సేవకులు 
నీయొద్దకు వచ్చియున్నారు అని హనూనుతో మనవి 
చేయగా | హనూను దావీదు నేపకులను పట్టుకొని), 4 
వారిని గొరిగించి, వారి వృస్తములు పిరుదులు దిగకుండం 
నట్లు నడిమికి కత్తిరించి వారిని పంపివేసెను. | ఆ మను 5 
మ్యులు ఇంటికి వచ్చుచుండగా కొందరు వచ్చి వారిని 
గూర్చిన వార్త చావీదుకు 'తెలియజేసిరి వారు బహు 

కా యుండీరి గనుక వారికెదురుగా మను 
hes మో గడ్డములు "పెరుగుదనుక మీరు 
యెరీకోలో ఉండి తరువాతే రండని రాజు వారికి 
వర్తమానమం'"పెను. | అమ్మోనీయులు దావీదుకు తను6 
యందు అసహ్యము వుట్టించితిమని 'తెలిసికొనినప్పుడు _ 
వానూనును ఆమ్మానీయాలును ఆరమ్న నారయీములో 
నుండియా, ఆరాము 'మయఖాలోనుండియా, సోబా 
లోనుండియు రథములను గుర్రవు రౌతులను రెండు 
చేల మణుగుల వెండినిచ్చి బాడిగకు కుదుర్చుకొనిరి. | 
ముప్పది "రెండు'జేల రథములతో వచ్చునట్లు జీతమిచ్చి 7 
మయఖారాజును అతని జనులను కుదుర్చుకొనిరిి 
పీరు వచ్చి చేచెచా ముందరికట్టున దిగిరి అమైోన్‌ 
యాలు రమకము పట్టణమాలలోనుండి కూడుకొని 
వచ్చిరి. ! చావీదు ఈ సంగతి 8 
విని 'యోవాబును మైన్యములోని పర్నాక్రమశాలుల 
నందరిని పంపెను. | అమానీయాలు బయలుదేరి పట్ట 9 
ఇవు గవినియొద్ద యుద్ధపంక్తులు తీర్చిర్సి వచ్చిన 
రాజులు ప్ర క్యేకముగా బయట భూమిలో యు 
మునకు నిలిచిరి, । తాను కండు వైన్యముల 10 
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మధ్యను చిక్కుబడియుండుట చూచ్చి యోవాబు | లోనే యాండగా యోవాబు 
ఇశ్రాయేలీయులలోని శ్రేష్టులలో పరాక్రమశాలు | లను వారేముచేసిను. | దావీదు 


లను ఏర్పరచుకొని ఆరామియులకు ఎదురుగా 


11 వారిని పంక్తులు తీర్చి, | కడను జనులను అమ్మోనీయు | రండు మణుగుల బంగారము అందుల 


లకు ఎదురుగా వ్యూవాపరచి, తన సహోదరుడైన 
12 అవీపైకి అప్పగించి యిట్లనెను -ఆరామియుల బల 
మునకు నేను నిలువలేకపోయినయెడల నీవు "నాకు 
సహాయము చేయవలెను, అమ్మోనీయుల బలమునకు 
నీవు నిలుపలేకపోయినయెడల "నీను నీకు సహాయము 
"18 చేయుదును. | ము కలిగి యుండుము మనము 
మన జనుల నిమిత్తమును మన దేవుని పట్టణముల నిమి 
_త్తమును ధీరక్వము చూపుదను, యెహోవా తన 
14 దృష్టికి ఏది మంచిదో డాని చేయుగాక. | ఆ ప్రకా 
' రము యోవాబును అకనితోకూడనున్న జనమును 
అరామియులతో ము కలంపుటకై చేరపోగా 
చారు నిలంనలేక అతని యెదుటనుండి తిరిగి పారిపో 
15 యిరి. |! ఆరామియులు తిరిగి పారిపోవుట ఆమ్మానీ 
యులు చూచినప్పుడు వారును అకని 'సెహాోదరు 
డైన అవీమైముందర నిలువలేక తిరిగి పారిపోయి పట్ట 
ణములో చొచ్చిర్సి యోనాబు మరలి యురూనలేము 

16 నకు వచ్చెను. | తొము ఇశ్రాయేలీయులచేతిలో శీడి 
' పోతినుని ఆరామియాలు తెలినికొనినప్పుడు చార 
దూతలను పంపి యేటి ఆవలి అరామోయులను పిలి 
పించుకొనిరి సాదరజెరుయొక్క_ ైన్యాధిసతియైన 

17 పోఫకు వారికి నాయకుడాయొను. |! దావీదు ఆ సం 


గతి తెలిసికొని ఇశ్ర్రాయేలీయులనందరిని సమకూర్చి | యేలీయులను దూషింపగా దావీదు సహోదరక్రో | 


యొద్దాను దాటి వారికెదురుపడి చారి యెదుట సైన్య 
ములను వ్యూహపరచెన్వు చావీదు ఆరామియులకు 
ఎదురుగా మైన్యములను పంక్తులు డు వారు 
18 అతనితో "చేసిరి, | కా 
ఇశ్రాయేలీయాలయెదుట నిలువక తిరిగి పారిపోయిరి, 
చావీదు ఆరామోయులలో ఏడుజేల రథికలను నలు 
బదివేల "కాల్బలమును వాతముచేని వైన్యాధిపతియైన 
19 పోఫఖును చంపిజేనిను. | తాము ఇశ్రాయేలీయుల 
చేతిలో ఓడిలోతిమని వాదళటెరుయొక్క_ 'సేవకులం 
'తెలినికొనినప్పుడు వారు దావీదుతో 'సమాధానపడి 


అకనికి సేవకులైరి. అంతటినుండి ఆరామోయూులు 
ఆవ్రైనీయాలకు సహాయము చేయుటకు మనస్సులేక 
యుండిరి, 


20 మరసటి యేట రాజుల యు 
జేరు కాలమున రయోవాబు వెన్యములో భూరులైన 
వారిని సమకూర్చి, ఆమ్మానీయుల దేశమును పాడుచేసి 
వచ్చి .రచ్చాకు ముట్టడి వేసెను, దావీదు యెరూషలేము 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


1 దినవృ తాంతములు 


కు బయలు | 


20, 21 అధ్యాయము 


రచ్బాను ఓడు జ్య | 
వారి 1. 

' మోదనున్న కిరీటమును bara న! 
x |; 
ఇెక్కియుండెను, దానిని చాపీదు ధు టా | 
|. 
నఠరేడు బహు విస్తారమైన కొల్లసొమ్మును అష్ట || 
ములోనుండి తీనికొనిపోయెను. | చా 
జనులను. అతడు వెలపలికి కొంచుపోయి. ప్‌ 
కొందరిని రంపములతో కోయించెన్సు కొందరిని ఇళ | 
దంతెలతో -చీరంచెను కొందరిని గొడ్లళ్లతో స్మ | 
ములన్నిటికిని "చేసెను అంకట దావీదును ఇషంయ | 


యీోయుల 'సంతతివాడగు సిస్పయి అను నోకి |» 
హతముచేసెను, అందువలన ఫీలిప్తీయలు లొంన | 
చాటుకు తేబడిరి. | మరల ఫీలిప్తీయులతో యర్థము! | 

| 


వాని యీటె "నేకగాని దోనెయంక "పెద్దది. 1 మో | 


1. 


వాని చంపను! | 


మాట చెల్లక రాజూ 


కట 'సంచరించి తిరిగి యెరూసు 
జ్యో వెరసి దావీదుకు అప్పగిం 


| పతి స క కలందరిలో కత్తి దూయువారు 


శాజు మాట యోవాబుకు ఆసవ్యా 
గనుక అతడు లేవీ 'బెన్యామోను 
సంఖ్యలో చేర్చలేదు, 1 ఈ 
ప్రతిహలమగటచేక ఆయన 
ను. | చావీదునేను 
| జ కార్యము చేసి అధిక పాపము "తెచ్చుకొ టిని, 
| ఉ మిక్కిలి అవివేకమూగా ప్రపర్తించితిని, ఇప్పుడు 
|. శళామని దోషము పరిహరించుమని 'మెొుర్ర, 
| $ఒగా | యెహోవా దావీదుకు దర్శకుడుస "గాదు 

గ్‌ సెలవిచ్చెను -- నీవు వెళ్లి దావీదుతో 
| నమక. | - యెహోవా "సెలవిచ్చునదేమనగా-- 
| జాకునిషయములు "నేను నీయెదుటనుంచుచున్నాను, 


| 


15 చేయుదును, 1 కావున గాదు చావీదునొద్దకు 
కిళ్ళి యిట్లనెను | -- మూజేండ్లసాటు కరువు 
| శకట మాడు నెలలపాటు నీ శత్రువులు కత్తి 
| హనీ నిన్న కపమగా నీవు చారియెదుట నిలువలేక 
| శోహోనట, మాడు దినములపాటు 'జేళమందు 
| గోవా కత్తి అనగా తెగులు నిలుచుటచేక 
| పేూవా దూత ఇశ్రాయేలీయుల 'జేళమందంకట 
| సళ , అను వీటిలో నొకచానిని 
|. నుమని యెహిగావా చున్నా 
ప్రత్యు 
| ఇర దాని యోచించుము. 1 అందుకు 
| ఇ ేతమిక్మిలి 
ద... అలో ను; 
ర జో కృవగలవాడు, "నేను మనుష్యుల 
షస లన చేకిలోకి పడుదునుగాక అని 
/ 1 కావున 
|! ఈ a, యెహోవా ఇశ్రాయేలీ 
| చేడు ల, సరూమలేమును నాళము 
| దూకను పం' 
|: ఇ శ్వ "పెన్కు ఆరడు 


కో చాలును 
ఇప్పుడు న్సీ ఆపుమని 
క్ల ఆ దూర Chie, ఒర్నాను 
శే 


లేముమోద చాపిన 
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యొహోవాదూత కనబడెను. అప్పుడు దావీదును 
పెద్దలును గోనెపట్టలం కప్పుకొనినవారై సాష్టాంగ 
పడగా | చావీదు--జనులను ఎంచుమని న 17 
వాడను "సేనేకదా? పాపముచేసి చెడుతేనము జరిగించిన 
వాడను "నేనేకదా? గొర్రైలసంటివారగు వీళేమిచేసిరి? 
నా బేవుడవైన యెహోవా చాధపెట్టు నీ ఇయ్యి 
నీ జనులమోద నుండకుండ చామోదను నా తేండ్రి 
యింటివారిమోదను 'బేవ్రనితో మనవి 
చేసెను. | యొబూసీయ్గుడైన ఒర్నాను కళ్లమునందు 18 ' 
యెహోవాకు ఒక బలిపీఠమును కట్టించుటకై 
చావీదు అచ్చటికి "వెళ్లవలెనని చావీదుకు 
యెహోవా దూత గాదుకు సెలవియ్యగా | 
యొహోవా "నామమున గాదు పలికిన మాట ప్రకా 19 
రము దావీదు వెళ్లెను. | ఒర్నాను అప్పుడు గోధు 20 
మలను నూర్చచుండెను, ఆతడు "వెనుకకు తిరిగి దూ 
తను చూచినప్పుడు, ఆశడును అతనితో కూడనున్న 
ఆతని నలుగురు కుమారులును దాగుకోొనిరి. | చావీదు 2] 
ఒర్నానునొద్దకు వచ్చినప్పుడు ఒర్నాను దావీదును 
చూచి, కళ్లములోనుండి వెలపలికి వచ్చి, తల "నేల 
మట్టుకు వంచి దావీదుకు నమస్కారము చేసెను. | 
ఈ తెగలు జనులను విడిచిపోవునట్లుగా ఈ కళ్లవు 22 
'ప్రచేళమందు "నేను యెహోవాకు ఒక బలిపీఠమును 
కట్టించుటకై డాని చాకు తగిన క్రయమానకిమ్మని 
దావీదు ఒర్నానుతోననగా 1 ఒర్నాను--రావైన నా 28 
యేలినవాడు దాని తీసికొని తన దృష్టికి ఆనుకూలమై _ 
నట్టు చేయుగాక ఇదిగో దవానబలులకు ఎద్దులు 
క్టాలకై నురిపిడి సామగ్రి నైవేద్యమునకు గోధుమ 
పిండి; ఇదియంకయు "చేనిచ్చెదనని, దావీదుతో 
ననెను. | రాజైన చావీదు-- అట్లు కాదు, చేను నీ 24, 
సొత్తును, ఊరక తీసికొని యెహోవాకు దహనబలు 
లను ఆర్చించను, న్యాయమైన (క్రయభనమిచ్చి దాని 
తీసికొందునని ఒర్నానుతో చెప్పి | ఆ భూమికి ఆరు 25 
నూరు తులముల బంగారమును అకేనికిచ్చెను. | పిమ్మట 26 
చావీదు యెహోవాకు అచ్చట నొక బలిపీఠమును 
కట్టించి, దనానబలులను సమాధానబలులను అర్చించి . 
యెహోవాకు మొర్ర పెట్టగా ఆయన, ఆకాశములో 
నుండి దహానబలిపీకముమిదికి ఆగ్ని వలన అకనికి ప్రత్యు 
_త్తరమిచ్చెను. 1 యెెహిరావా దూరేకు ఆజ్ఞాపింపగా *27 
ఆతడు తన కత్తిని మరల నరలో చేసెను. 
యెబూసీయుడైన ఒర్నాను కళ్లముందు యెెహిరా 928 


 చాపీదు కన్ను లెత్తి చూడగా, | చా తనకు ప్రత్యు ర్తరమిచ్చెనని చావీదు తెలిసికొని 
స్ట నన నిలుచుచు, వర్రదీనీన_ కత్తి అచ్చటనే బలి నర్చించెను. | మోపే అరణ్యమందు 29 


యెహూాఐ"” నివాసఛు గుడారమును 
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దవానబలిపీకమును ఆ కాలనుందు గిబియోనులోని 

80 యున్నత స్ట డెను, ! దావీదు యొహాోవా 
దూత పట్టుకొనిన కత్తికి భయపడినవాడై 'జేవ్రనియొద్ద 
నివారించుటకు ఆ స్ట వెళ్ల లేకుండెను. మరియు 
--జీవుడైన యెహోవా నివాసస్థ ఇజేయని 
ఇశ్రాయేలీయాలర్చించు దహనబలులకు పీళము ఇటే 
యని దావీదు సెలవిచ్చెను. 

22 శేరవాక దావీదు లీయుల ేశమం 
దుండు 'సనుకూర్చుడని ఆజ్ఞనిచ్చి, 
జీవని మందిరమును కట్టించుటకై రాళ్లు చెక్కువారిని 

2 నియమించెను. 1 వాకిళ్లు తలంపులకు కానలనిన "మేకుల 
శీమి -వీలలకీమి విస్తారమైన యినుమును తూచ శళ్య 


8 ముకానంత విస్తారమైన యిత్తేడిని | ఎంచనలవికానన్ని | నీవు వృద్ధిపొందుదువ్రు 


'జీవదారు 'మ్రానులను దావీదు సంపాదించెను, నీదో 
నీయులును తూరీయులును దావీదుకు విస్తార మైన దేవ 
శ దారు (మ్రానులను తీసికొని వచ్చుచుండిరి. | -- నా 
కుమారుడైన సొలొమోను పిన్న వయస్సుగల లేతవాడు; 
యెహెోవాప కట్టబోవు మందిరము దాని కీర్తిని 
బట్టియా అందమునుబట్టియు సకల చేశములలో ప్రనీ 
ద్ధిచెందునట్లుగా అది చాలా భునమైనడై యాండ 
.వలెన్కు కాగా దానికి కావలసిన సాధనరాళిని సీ 
'ఛెదనని చెప్పి, దావీదు తన మరణమునకుముందు 
విస్తారముగా వస్తువులను సమకూర్చి యుంచెను. 
ర్‌ తరువార ఆశడు తన కుమారుడైన సాలొమోనును 
6 పిలిపించి -ఇశ్రాయేలీయుల చేవుడైన యెహోవాకు 
ఒక మందిరమును కట్టవలసినదని ఆతనికి అజ్ఞనిచ్చెను. 1 
7 మరియు చావీదు సౌలొమోనుతో నిట్లనెను -- నా 
కుమారుడా, నేను నా బేవుడైన యెహోవా నాము 
భునకకొరకు ఒక మందిరమును కట్టించవలెనని నా 
హృదయమందు. నిశ్చయము చేసికొనియుండగా । 
8 యెహోవా వాక్కు, నాకు ప్రత్యతమై యీలాగు 
"సెలవిచ్చెను - నీవు విస్తారముగా ర్తక్తము ఒలికించి 
గొప్ప యుద్ధములు జరిగించినవాడవు, నీవు నా నామ 
మునకు మందిరమును కట్టించకూడదు, నా సన్నిధిని 
9 నీవు విస్తారముగా రక్తము "నేలమోద శఓడ్చితివి. 1 నీకు 
వుట్టబోవు నొక కుమారుడు సమాధానక్తర్తగా 
నుండును చుట్టునుండు ఆతని ళత్రున్నలనందరిని "నేను 
ల -అకనికి సమాధానము కలుగజేతున్యు అందు 
అకనికి సొలొమోను అను పీరు "పెట్టబడును 
అకని దినములలో ఇశ్రాయేలీయులకు సమాధాన 
10 మాను విశ్రాంతియు దయచేయుదును. | ఆఠడు నా 
నామమున కొక మందిరమును కట్టించును; ఆతడు 
నాకు కుమారుడై యుండును, "నేనతనికి రండ్రినె 
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యుందును, be Soren ఆకని 
'సనమును నిత్యము స్థిరపరుచుదును, 
యెహోవా నీకు తోడుగా టు! FE గలు. 
నీ చేవుడైన యెహోవా నిన్ను సూర్చి : ర్య 
శాక. ! నీ దేవుడైన యెహో స్త్ర న 
నీవు అనుసరించునట్లుగా యొహోవా నీక శ. 
మును తెలివిని అనుగ్రహించి ఇశ్రాయేలీ ( | 
నీకు అధికారము దయచేయుగాక | యెహోవా) 
ఇశ్రాయేలీయులను హరి మోషేకు ఇచ్చిన కట్టడ | 


ప్రశారముగాను ఆయన చేసిన తీర్పుల" ప్రశాశ్వు | 
గాను జరుపుకొనుటకు నీవు జ్యాగ్రర్తపడినయిడు | 
ధైర్యము తెచ్చుకొని బలమూ 
నుండుము భయపడకుము దిగులుపడకుము. | ఇదిగో || 


మందిరముకొరకు రెండులక్షల మణుగుల బంగారమును 
పది కోట్ల మణుల వెండిని తూచ 'శక్యముకానణే | 
విస్తారమైన య్విక్తడిని యినుమును సనుకూర్చియున్నా | 
న్వు 'మ్రూనులను రాళ్లను కూర్చియాంచితిన్సి నీవ్రఖ 
కను సంపాదించుదువు గాక. | మరియా పనిచేయ! | 
తగిన విస్తారమైన శిల్పకారులును కాసి పనివాటీక 
వడ్ర,వారును ఏవిధమైన పన్నినైనను "నెర వేర్చగల మి . 
పనివారును నీయొద్ద నున్నారు. 1 లెక్కింహేన ॥ 
బంగారమును వెండియు ్వత్తడియా ఇనుమును నీకీ | 
న్నవి, కాబట్టి నీవు సని వూనుకొనుమ్కు యెహో 
నీకు తోడుగా నుండుగాక. 
మరియు తన కుమారుడైన సాలామానకు సో" | 
యము చేయవలెనని దావీదు ఇశ్రాయేలీయాలి per 
పతులకందరికిని ఆజ్ఞాపించెను. | & కళ 
చేవుడైన యెహెరావా మోతోకూడ నుని ఖత || 
(రలేకుండ ఆయనే వో 

చుట్టునున్న వారివలన తొ జీళనివానో. | 


లోపరచబడియాన్న ది. | కావున 
ముగా మో దేవుడైన wes, యమ! 
మనస్సులం దృఢపరచుకొ ని mi | 
మనస్సుల రర తపక మైన యో ర | 
ఆయన చామముకిొరకు కట్టబడు అ భో | 
చేర్చుటకై. మిరు వూనుకొని జేవుడో 


డు కన కుమారుడైన సాలామోానును 


కట్టుడి. కోలో , 


(నోళ్ళ యగ్గిపతులందరిని యాజకులను లేవీ 
(భకళ్చిను- | ఆస్తూడు లేవీయాలు ముప్పది 


అంఠకు సెవయస్సుగల 


బాను ఊడిరి | నాలుగు 'వేలనుంది ద్వార 
| కలగా నియమింపబడిరి. మరి నాలుగు వేలమంది 
| భరయ నిమిక్తమై చావీదు చేయించిన 'వాద్యవిశే 
| హలో యొహూవాను స్తుతించువారుగా నియ 
కుడి | శేర్టోను కవాతు "సెరారీయులను లేవీ 

చలో చావీదు వారిని వరసలుగా విభాగించెను. | 
! 1లో లద్దాను షిమ్యా ఆనువారుండిరి.' | 
బు కమూరులు ముస్తర్కు పెద్దవాడగు యొహీ 
|1టే శేశాను యోవేలు, | షిమ్యా కుమారులు 
| ఇ షెలోమితు హజియేలు హారాను వీరు 
ప హళమరొక్క_ పితరుల "పెద్దలు, | యవాతు 
| టా యెన్రున్సు బెరీయా అను నలుగురును పిమోను 


| కొ డేపోయిరి గనుక తమ పిఠేరుల యింటివారిలో 
[ere చెంచబడిరి. 1 కహాతు కుమా 
h అమ్రాము యిస్ట్యారు హెబ్రోను 

| రును కుమారులు అహరోను వర 
“జ పో లోని కమారులును నిత్యము ఆతిసరికుద్ధ 
సరల ప్రతిష్థించుటకును, యోహిరావా 


| ము కోమా 
| వా పెద్దవాడు. | యొలీయొ చెరు 
అయితే కు 


చని 


I దినవృత్తాంతములు 24 అధ్యాయము 
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పోయిగ్యుడు వానికి కమారెలుండిరి "కాని కుమారులు 
లేకపోయిరి, కీషు కోమారులైన వారి 'సాహిరాదరులు 
వారిని వివాహము చేసికొనిరి. | మూాషి కుమారులు 28 
ముగురు మహ్లీ యేచెరు యాలేమోతు. | వీరు తమ 24 
పిఠరుల యింటివారినిబట్టి 'లేపీయులూగా "నెంచబడిర్కి 
పితరుల యిండ్లకు "పెద్దలైన వీరు ఇరువది 'సంవళ్సర 
ములు మొదలుకొని అంతకు పైనయస్సుగలవారై తమ 
రమ పేరుల లెక్కప్రకారము ఒక్కొకరుగా నెంచ 
బడి యెహోవా మందిరపు నేవపని చేయువారై 
యుండిరి. ! చేవుడైనయోహోవా 25 
తేన జనులకు "నెమ్మది దయచేసియున్నాడు గనుక నారు 
నిత్యము యెరూప.లేములో నివాసము 'చేయుదురని 
యు | లేవీయులుకూడ ఇకమోదట గుడారమునైనను 26 
దాని 'నేవకొరకైన యుసకరణములనైనను మోయ 
పనిలేదనియు దావీదు సెలవిచ్చెను. ! దావీదు ఇచ్చిన 27 
కడవరి. 'లేవేయులలో ఇరువది సంవక్సర 
ములు "మొదలుకొని అంతకు “పెవయసన్సుగలనారు 
ఎంచబడిరి. । వీరు ఆవారోను సంకతివారి 'చేత్నిక్రింద 28 . 
పని చూచుటకును వారి వళముననున్న యెహోవా 
మందిర 'సేవకొర3ై సాలలోను గదులలోను ఉంచ 
బడిన సకలమైన. ప్రతిస్థితసస్తువులను శుద్ధి చేయుట 
కును, జేవుని మందిర 'సేసకొరకైన పనిని విచారించుట 
కును | సన్నిధి రోక్ట్రైను వైవేద్యమునకు రేగిన సన్నపు 29 
పిండిని పులుసులేని భోజ్యములను పెనములో కాల్చు 
దానిని "పేల్చుదానిని నానావిధమైన 'సరిమాణములు 
గలవాటిని కొలక గలాాటిని విచారించుటకును, | 
అనుదినము ఉదయ సాయంకాలములయందు 80 
రమయొహాోవానుగూర్చిన స్తుతిపాటలు పాడుటకును 
తిదినములలోను, ఆమావాస్యలలోను పండుగల 
లోను యెెహిరావాకు దవానబలుల నర్చింపవలనిన సమ 
యములన్ని టిలోను, "లెక్కకు 'సరిరమైనవారు వంతు 
ప్రకారము నిత్యము యెహోవా సన్నిధిని నేవ జరి 
గించుటకును నియమింపబడిరి. ! సమోజవు గుడారే 81 


బడిన పనిమైయుం డెను. 
ఆహారోను సంకతివారికి కలిగిన వంకులేననగా, £2త్మీ. " 


ఆవారోను కుమారులు నాదాబు అలీపాూ యెలా 
జారు యీతౌమారు. | నాదాబును ఆభీవారాయును 2 


సంఠతిలేకుండ తేమ లండ్రీకంకే ముందుగా చని 
పోయిరి గనుక యెలాజారును యీతామారును 


ఎలాజారు 
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8 యాజకత్వము జరువుచు వచ్చిరి. । చావీదు యెలాజా 


" ఈ సంకతివారిలో సాదోకును యీతామారు సంకతి | బ్యా సంకతిలో "పెద్దవాడైన 


వారిలో అహీమెలెఖును ఏర్పరచి వారి చారి జనము 
4 యొక్క. లెక్కనుబట్టి సని నియమించెను, | వారిని ఏర్చ 


రచుటలో యీతామారు సంకతివారిలోని "పెద్దలకం కె | పెద్ద 


యెలాజారు సంఠతిచారిలోని పెద్దలు అధికులుగా 
కనబడిరి గనుక యొలాజారు 'సంకేతివారిలో పదహారు 
గురు తేమ పితరుల యింటివారికి పెద్దలుగాను, 
యీతామారు సంకతివారిలో ఎనిమిదిమంది తను తను 
పిఠరుల యింటివారికి “పెద్దలు'గాను నియనింపబడిరి.। 
5 యెలాజారు 'సంకేతిలోనివారును, యిీతామారు సంత 
తివారిలో కొందరును దేవునికి ప్రతిస్థితులున అధికా 
రులై యుండిరి గనుక తాము షలమునకు అధి 
కారులుగా నుండుటకై -బీట్లుబేసి వంతులు పంచు 


1 దినవృత్తాంతములు 25 అధ్యాయము 


టిల్‌ అనూ 
యిక్షీయాయ్యు + 
యిస్టారీయులలో షెలో'మాతున్సు ఇ 


యెెస్ట్యాసును, 15 


డనవాడైన యహాజీయేలు, నాలుగవవా | 
ములును | ఊజ్జీయేలు "సంతతిలో మం 
మోఖా 'సంకేతిలో సామోరును, | 
తిలో జెఖర్యాయాను, ! మెరారీ సంశతిలాశ 
మూపషి. అనువారును యహజియాహు సయశిళ. 
చెనోయును. ! యహజియాహువలన మెరాళీ! శల్య || 
కునూరులెనరనగా బెనోపోహము జక్కూరు క్రీ, |, 
మహ్లీకి యెలాజారు కలిగెను, వీనికి కషారణ॥ ||| 
లేకపోయిరి. 1 కీషు యింటివాడు అనగా 8; 


6 కొనిరి. | లేపియులలో (ప్రధానమం త్రి?గానున్న "నెక 
నీలు కుమారుడగు "షెనమయా రాజు నెదుటను, అధి 
పకుల యెదుటను, యాజకుడైన 'సాదోకు యెదుటను, 
ఆవ్యాతారు కుమారుడైన అహీ'మెలెఖు యెదుటను, 
యాజకుల యెదుటను, లేవీయుల యెదుటను, పితరుల 

"పిద్దలైనవారి యెదుటను వారి "పేళ్లు దాఖలు 
వేసెను ఒక్కొక పాత్రలోనుండి యొక పిఠరుని 
యింటి చీటి యెలాజారు శేరటను ఇంకొకటి 
యీోతామారు "పీరటను తీయబడౌను, 

7 ముదటి వీటి యెహూయారీబుక్కు రెండవది 

8 యెదాయాకు, | మూడవది హరీముక్కు నాలుగవది 

"9 ఇెయొరీముక, | అయిదవది మల్కీ_యాక్క, ఆరవది మి 
10 యామోనుకు | ఏడవది హక్కోస్సుకు, ఎనిమిదవది 
11 ఆలీయాకు, | తొమ్మిదసది యేషూవకు 'సదియనది "సిక 
12 న్యాకు | పదునొకండపది మీబుకు, సం 
18 జర యాకీముకు, | re hea 
14 నాలుగవది యెమెబాబుక్కు | 'సదునయిదవది బిల్లాకు 
15 పదునారవది యిమ్మెరుకు | సదునేడవది "హెజీరుకు, 
16 పదుగెనిమిదపేది పిస్పేనుక్కు | పందొమ్మిదవ చెడ 
17 వ్యాక, ఇరువదియవది యెహెచ్చే.లుక, | ఇరువది | చుచు ప్రకటించు కమ తండ్రియైన 
యొకటవది యాఖీనుకు ఇరువది రెండవది గమూలంక్కు। 
18 ఇరువది మూడవది క్కు ఇరువది నాలుగవది 
19 మయజ్యాకు పడెను. | ఇశ్రాయేలీయుల బేవుడైన 
యెహోవా వారి పీకరుడుస ఆహరోనుకు బక్కి యాహు మక్తన్యా ఉజ్టేర ళో | 
చిన కట్టడ ప్రకారముగా వారు తము పద్ధతిచొప్పున యెరీమోతు వానన్యా నానానీ యె జా, 

జేవాగ్ధర్శము ఈలాగున ఏర్పాటాయొను. మవాజీయోతు అనువారు. | ఫిరందరున రే శ 

20 'శేషించిన లేసీ సంకతివారవరనగా -- ఆమ్రాచు | విషయములో రాజుకు దర్శకుడే భయే | 
సంకతిలో షూచాయీలును, వూబాయేలు సంకతిలో | కుమారులు. హిమాను సంకేలిని " * | 
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కుమారుడు యెరహాయేలు. | మూసి, కుమారులుకీ 1|| ' 
యేచెరు యెరీమోతు, వీరు కము పితరుల యింక్లమబ్టీ || 
లేవీయులు. 1 వీరును తమ సాహోదరోలైన అహ॥ 
రోను సంతతివారు చేసినట్లు రాజైన దావీదు నెదుట 
సాదోకు అహీనెలెఖు అను యాజకులలోను త 
యులలోను పితరుల యిండ్ల "పె లేమలో | 
నుండు పితరుల యింటి "పెద్దలకును తేన చిన్న సా 


కుమారులలో ప్రకారముగా శ్రి భూరలో | 
ఆఫాఫు చేతి క్రిందనుండు ఆసాఫు కక్క, 


జక్కూరు యానేవు నిఠన్యా ఆసరేలా అత | 


ను అనుగపొంచి యుండెను. | 

గక a su init హేమాను 
| a ఛీనియున్న కట్టడ ప్రకారము యెహో 
శ్రాళములను స్వరమండలములను నీతా 
ప భాయించుచు గానము చేయుచు తమ 
| యెహోవాకు గానము చేయుటలో 


కడు చేయ సేన విషయములో పిన్న 
| జ ెద్ణయని గురువని శిమ్యుడని 'భేదములేకుండ వం 
3 1జోర్లై చీట్టుచేనిరి. 1 మొదటి చీటి అసాఫ్ర వళ 
8| అన్న యోసేవు పేరట పడెను, రెండవది గదల్యా 
0 సు పడెను, వీడును వీని 'సెహిరాదరులును కునూ 
లవ పంగ్రెండునరు. | మూడవది జక్కూరు 
క యు పడెను, వీడును వీని కుమారులును సెహాో 
| మప పడ్రెండుగురు. | నాలుగనది యిస్సీ పేరట 
| శేష, కీడును వీని కుమారులును hah | 
౧ వర్రైయనరు. | అయిదవది "సకన్యా "పేరట పడెను, 
(| ఏ కూడలును సహోదరులును సండ్రైండుగురు. | 
గ సి ఇక్కీయాహు "పేరట పడెను, పీని కునూరు 
| శ సహోదరులును 


|a పంగ్రాండునరు. | యెనిమిదవది 
న్నా పేరట పడెను వీని కుమారులును 
| రాను సండ్రైండు;సరు, 1 తొమ్మిదవది 
పడెను, వీని కుమారులును సాహా 


I దినవృత్తాంతములు 26 అధ్యాయము 


419 


శమానుకు పదునలుగురు కుమారులను పడెను, వీని కుమారులును సెహాోదరులును పంజె 


డుగరు, | పదు'నెనిమిదవది హానాన్నీ "పేరట పడెను, 25 
వీని కుమారులును 'సెహోభాదరులును పండ్రైండుగరు.! 
పందొమ్మిదవది మల్లోతి "పేరట పడెను వీని కుమారు 26 
లును 'సెపాూాదరులును పండ్రెండుగురు, 1 ఇరువది 27 
యవనది యెలీయ్యాతా "పేరట పడెను, వీని కుమారు 
లును సహోదరులును పండ్రైెండుగురు. | యిరువది 28 
యొకటనడి "హోతీరు "పేరట పడెను, వీని కుమారు 
లును సహోదరులును సండ్రె . 1 యిరువది 29 
రెండవది గిద్దల్సి పేరట పడెను, వీని కుమారులును 
'సెహిరాదరులును పండ్రైండుగురు. | యిరువది మూడ 80 
నది మహజీయాతు "పేరట పడెను, వీని కుమారులును 
'సెహూదరులును పం డ్రెండుురు, | యిరువది నాలు 81 
గనది తోమమ్రియెజెరు "పేరట పడెను, వీని కుమారు 
లును సాహెరాదరులును పండ్రైెండుగరు. 

ద్వారపాలకుల విభాగమును గూర్చినది. ఆసాఫు 26 
కుమారులలో కోరే కుమారుడైన "మెషలెన్యూ కోర 
హు సంతతివాడు. 1 మెషలెన్యూ కుమారులు ఎవ 2 
రనగా జెఖర్యా జ్యేష్టుడ్సు యెదీయ'వేలు రెండవవాడు, 
జెబద్యా మూడవవాడు, యత్ని యేలు 'నాలనవాడు, 1 
రేలాము అయిదవవాడు, యెహూావానాను ఆరవ 8 
వాడు యై యేడవవాడు. 1 జేవుడు ఓచే ఓ 
"చెదోమును ఆశీర్వదించి అతనికి కుమారులను దయ 
చేసెను వారవరనగా షమయా జ్యేష్టుడు, యొ 
“హుూాజూబాదు రెండవవాడు, యావాహు మూడవ 
నాడు సాఖారు నాలనవాడు “ళానేలు అయిదప 
వాడు, 1 ఆరవవాడు యిశ్యాఖారుత్‌ 
యేడనవాడు, పెయాల్లైతె యెనిమిదవ వాడు. | వాని 6 
కునారుడైన "షెమయాకు కుమారులు పుట్టిరి వారు 
పరాక్రనుశాలులై. యుండి తమ తండ్రి, 'యింటేవారికి 

= 1 "షిమయా కుమారులు ఒత్ని రెఫాయేలు 7 

ఓచేదు యొల్టాబాదు బ "లన ఆతని సహా 
దరులం యెలీహు సెనుఖ్యా, ! బేచిదోము కుమారు 8 
'లైన వీరును వీరి కుమారులును వీరి సహోదరులును 
అరువది యిద్దరుమంది, వారు తను పనిశేయుటలో 
మంచి గ . 1 వెసలెన్యూకు కలిగిన కుమారు 9 
లును 'సాహిగాదరులును పరాశక్రమకాలులు, వీరు 


+ పదునెనిమిదినుంది. 1 మెరారీయులలో "హిరాసా 10 


ఆనువానికి కలిగిన కుమారులు ఎవరనగా జ్యేష్టు 
డన సిమి; వీడు జ్యేష్టుడు కాకపోయినను వాని 
క్‌ జ్యేస్థభాగర్థునిగా చేసెను; | రెండవ 11 
చాడన హిల్కి_యా మూడనవాడగు 'శెబల్యాహు, 
చారాసా కుమారులును 


యె కాసా 
మె షా సేర్తట్ల శ్లారషదాడగు IC dard nett 


420 


18 సాహరాగరులును అందరు కలిని సదుముగ్దురు. | ఈలా 
గన ఏర్చామైన తరగతులనుబట్టి యెహోవా మందిర 
ములో నంతుల ప్రకారముగా శమ 'సాహారాదరులు 


"షిలెన్యూకు పడెను, విజేకముగల ఆలోచనక్షర్తయైన | న్యాయును వాని కుమారులును బయటిపని జ్ఞా | 


ఆశని కుమారుడగు జెఖర్యాకు 


15 రేట్టు కావలి వానికి పడెను. | ఓచేజిదోముకు దశ్నీ | సతులుగాను నియమింపబడిరి, 1 హె బ్రో నీయు | 
ణపువైవు కానలియు ఆకేని కుమారులకు అనుప్పీమను | గూర్చినది. వామబ్య్యాయును వాని సహాాదకలక | 


16 యింటికాసలియు పడెను. 1 షుప్పీముకును “హాోసా 
కును పడమట తట్టుననున్న వళల్లెఖెతు గుమ్మమునకు 
ఎక్కు. శాజవర్లమును కాచుటకు చీటి పడెను. 1 

17 తూర్పున లేవీయులైన ఆరుగురున్సు ఉత్తరమున దిన 
మునకు నలుసరును, దత్నీణమున దినమునకు నలుగు 

18 రున్సు అనుప్పీమునొద్ద ఇద్దగిద్దరును, । బయట ద్వార 
మునొద్దను పడమరగా చెక్కి_పోవు రాజనార్టము 
నొద్ద నలుపరున్ను వెలపటి 'త్రోవయందు ఇద్దరును 

19 వీర్చామైరి. . కోరహు 'సంకతివారిలోను మెరారీ 
యులలోను ద్వారము కనిపెట్టుచారికి ఈలాగున 
వంకులాగణొనుం 

20 కడకు లేవీయులలో అహీయా అనువాడు చేవుని 
మందిరవు బొక్క-సమును ప్రతిస్ధిఠతములగు వస్తువుల 
బొక్క_సములను కాచువాడుగా నియమింపబడెను. | 

21 లద్దాను కుమారులను గూర్చినది, గేక్షోనీయుడైన 

కుమారులు, అనగా గేర్షోనీయులై తమ పిత 
రుల యిండ్లకు పెద్దలైయున్న వారిని గూర్చినది. | 

29 యెహీయేలీ కుమారులైన జేతామును వాని సాహూ 

దరుడైన యోచేలును యెహోవా మందిరపు బొక్క 

28 సములకు కానలికాయువారు. | అమామోయాులు 

యిస్టారీయాలు హెబ్రోనీయులు ఊజ్జీయేలీయాలు 
24 అనువారిని గూర్చినది. | మోపే. కుమారుడైన "గేర్లో 
ముకు పుట్టిన "పెబూయేలు బొక్క.సముమోద ప్రధా 
25 నిగా నియమింపబడెను. | యెలీయెజరు సంతతివారగు 
చఇబూయేలు సెహాదరులు ఎవరనగా వాని కుమారు 
డైన ఇవాబ్యా, ఇవాబ్యా కుమారుడైన యెనయ్యా, 
కుమారుడైన యెెహూారాము, యెహో 

కాము కుమారుడైన జి శ్రీ, జిభ్రీ కుమారుడైన "షెలో 


96 మోతు. 1 యోహోరావా మందిరము భునముగా కట్టిం | మిక్లోతు ఆధిపతిగా నుండెను ఆలేని 
"పెద్దలును | చారు యిరువది 'నాలాగు as 
సవాస్రాధిపకులును శతాధిపకులును న్యాధివకు | యెహెరాయాదా, కుమారుడును 
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క? చుటకై. రాజైన దాపీదును పితురుల యింటి 


1 దినవృత్తాంతములు 2 అధ్యాయము 


లును యుద్ధములలో పట్టుకొని వ్ర | 
సామ్మన్న బొక్కసములకు ls లా 


డగు సమాయేలును కీషు త. 


యోవాబును ప్రతిష్టించిన సౌమ్మంకయు ిల్య్యా | 


'లేఖకులుగాను న్యాయ | 


పర్మాకృమశాలులు వేయి యేడు నూరుల సంఖ్యను | 
నారు వీరు యొర్దాను యీవల పడమటి వైప్రననయ .' 
ఇశ్రాయేలీయులమోద యెహోవా 


బడిరి. 1 *హెబ్రో,నీయాలను గూర్చినది. హెత్రోకీ 1 | 
యుల పికరుల యింటి "పెద్దలందరికి యెలీయా స్టో | 
యాయొను. చావీదు నలుబడిలో నలుసదియన సు 
త్సరమున వారి సంగతి విచారింపగా వారిలో గకార 
'బేశములోని యజేరునందున్న వారు పరాక్రమశాలి | క్‌ 
లుగా కనబడిరి. | పర్మాక్ర చాని సహో, 
దరులు "రెండువేల యేడునూరులనుంది యింటి స్ట |, 
లుగా కనబడీర్వి చావీదు రాజు శరన శూర 
కార్యముల విషయములోను 
క వసు ర | 
మనస్సే ఆర్థనో త్రవువారిమాదను వారిని నియ 


జనసంఖ్యనుబ, 


ఛాలాగహో | 
వారిని గూర్చినది. వీరి సంఖ్య యిరువది నాం! | 
మొదటి "నెలను మొదటి భాగముమోదే ళీ il 
కుమారుడైన యాపోబామా అభా 
వాని భాగములో ఇరువది నాలొ 


నంలో! 
లమ 
యుండిరి. | "పెెన్సు సంతతివారిలో నంత, 


=నెల పైన్యాధిపతులక' ందరికి అఆధిపళిగ 
ఆకని భాగవువారిదియు నాయొను; (| 
లో 1. 


శండన “నెల వంతు 
మ్య. 


సరా,క్రమళ 


$ యా 


“లులలో 


| శఇలునీ వేలమంధి. | 
| రః పన్హూతు అధిపతిగా నుండెను, అతని భాగ 
| ఇ శోనవారు యిరువది నాలుగు వేలమంది. | 
|, వెలను శెకోవీయుడైన యిక్కె_నుకు పుట్టిన 
| జారా అరిపతిగా నుండెను అతని భాగములో చేరిన 
వావ యియసది నాలుగు వేలమంది. | యేడన "నెలను 
| షస్రాయాము సంతతివాడును సెలోనీయుడునైన 
| శీశెజ్ళ అధిపతిగా నుండెను అతని భాగములో 
|| 1ేశార యిరువది నాలుగు జేలమంది. 1 యెనిమి 
| తు లర్టయుల సంబంధుడును హుహిఖీయుడు 
| కై కిళ్ళిఖయి అధిపతిగా నుండెన్కు అతని భాగ 
| వలో చేనవారు యిరువది నాలుగు "వేలమంది. | 
|e లు 'బెన్యామోనీయుల 'సంబంధుడును 
| అాోశ్రీయుడునైన అవీయెజెరు అధిపతిగా నుం 
| a అశని భాగములో చేరినవారు యిరువది 
శాల జేలనుంది, | పదియవ "నెలను బర్తీయుల ఇంటర 


౯జి ౯ గములో చేరినవారు యిరువది 

ల నైన చేనా 

శ్వా నుండెను ఆకని భాగములో చేరిన 
యిరువది చాలును 


జ, 


|| హ్‌ గ్‌ జిఖీ కుమారుడైన యెలీయెజెరు 
మమ సానీయాలకు ఆధిపతిగా నుం 


శ 
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ఖారీయాలకు అధిపతిగా నుండెను, | ఓబద్యా కునూ 19 
రుడైన యిస్తయా జెబూలోనీయులకు అధిపతిగా నుం 
డెను అత్రీయేలు కుభూరుడైన యెరీమోతు నప్తాలీ 
యులకు అధిపతిగా నుండెన్సు ! అజజ్యాహు కుమారు 20 
డైన "హోషేయ యె ఫ్రాయీమోయులకు అధిపతిగా 
నుండెను, మనన్సే అర్ధగోత్రవువారికి పెదాయా 


; | కుమారుడైన యోవేలు అధిపతిగా నుండెను, | గిలాదు 21 


లోనున్న మనస్సే అర్ధగోత్రవువారికి జెఖర్యా కమా 
రుడైన యిద్దో అధిపతిగా నుండెను, 'బెన్యాసూనీయు 
లకు అచ్నేరు కుమారుడైన యహనియేలు అధిపతిగా 
నుండెను |! చానీయులకు యెరోవాము కుమారుడైన 22 
అజశకేలు అధిపతిగా నుండెను. వీరు ఇశ్రాయేలు 
గోత్రములకు అధిపతులు. | ఇశ్రాయేలీయాలను ఆ. 28 
కాళ నత త్రములంతమందిగా చేయుదునని యెహో 
చా "సెలవిచ్చియుండెను గనుక ఇరువది యేండ్లు మొ 
దలుకొని అంతకు తక్కువ వయస్సుగలవారిని 'దాపీదు 
జనసంఖ్యయందు చేర్చలేదు. | జనసంఖ్య చేయు విన 24 
యమున ఇ(శ్రాయేలీయులమోదికి కోపము వచ్చినం 
దున సెరూయా కుమారుడైన యోవాబు దాని చేయ 
నారంించానే గాని దాని ముగింపకపోయెను, కాబట్టి 
జనసంఖ్య "మొక్తము దావీదు రాజు వృత్తాంత గ్రంథ 
ములలో 'చేర్చబడలేదు. 

రాజు బొక్క-సములమోద అదీయేలు కుమారుడైన 25 
ఆజ్ఞా'వెతు. నియమింపబడెను, ఆయితే పొలములలోను 
పట్టణములలోను _ (గ్రామములలోను దుగ్దములలోను 
ఊండు అన్తిమోద ఉజ్జీయా కుమారుడైన యెహోనా 
తాను నియమింపబడైను. | పొలములో పనిచేయు 26 
చారిమోదన్సు భూమి దున్నువారిమోదను కలూబు. 
కుమారుడైన యొత్రీ, నియమింపబడెను. | డ్రాతతో 27 
టలమోద రమాతీయుడైన షిమ్యాయా, (ద్రాతతోటల 
అచాయమైన (ద్రాశూరసము నిలువచేయా కొట్లమిద 
విఫ్టీయుడైన జర్టీయు నియమింపబడిరి. | "మెఫీలా 28 
ప్రబేళముననుండు ఒలీవ ఇెట్లమోదను బొడ్డచెట్లమో 
దను గజేరీయుడైన బయల్ష్యానాను నియమింపబడేను; 
నూనె కొట్లమిద రూవాము నియమింపబడెేను. | 
హారోనులో చేయు పకువులమోద 'పారోనీయాడైన 29 

థ్ర , .లోయలలోని పకువులమోిద ఆర్లయి 
కుమారుడైన పాఫాథును నియమింపబడిరి. | ఒంటెల 80 
మీద యిష్టాయేలీయాడైన కీబీలును, గాడి బెలమోద 
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చావీదు పినకండ్రి మైన యోనాతాను విజేకముగల 
ఆలోచనక్తర్తయై యాండెను గనుక అకడు ప్రధాన 
మంత్రిగా నియమింపబ డెను హక్షోనీ కుమారుడైన 
యెహీయేలు రాజు కునూరులయొద్ద నుండుటకు నియ 

88 మింపబడెను. | ఆహీతోఫెలు రాజుకు చో 

84 ఆర్కీయుడైన హూపై రాజుకు తోడు. | 
తోఫిలు చనిపోయినమోదట చేనాయ్యా కుమారు 
డైన యోహోాయాదచాయును ఆభ్యాతారును మంత్రు 
లైర్సి యోవాబు రాజుయొక్క. సేనకు అధిపతిగా 
నియమింపబడెను. 

268 గోత్రముల “పెద్దలను, నంకులచొప్పున రాజుకు 
చీవచేయు అధిపతులను 'సవ్మాప్ర్రాధిపతులన్సు శతౌధి 
'పతులను, రాజాకును రాజుకునూరులకును కలిగియున్న 
యానత్తు చరాన్తిమిదను స్థ్రిరాన్తిమోదను ఉన్న ఆధి 
పకులను, అనగా ఇశ్రాయేలీయుల "పెద్దలనందరిని 
రాజునొద్దనున్న పరివారమును పరాక్రృమళాలులను 
చేనాసంబంధులైన పరా క్రమశాలులనందరిని రాజగు 

2 దావీదు యెయాస.లేమునందు 'సనుకూర్చిను. | అప్పుడు 
రాజైన దావీదు లేచి నిలువబడి ఈలాగు సెలనిచ్చెను-- 
నా సహోదరులారా చా జనులారా నా మాట నాల 
కించుడి యె"హెోవా నిబంధన మందసమునకును మన 
'జేవుని పాదపీకమునకును వి శ్రమష్టానముగా నుండుట 
కొక మందిరము కట్టించనలెనని "నేను నా వాదయ 
మందు నిశ్చయముచేసికొని సమస్తము సీద్ధపరచితిని, | 

8 అయితే--నీవు యుద్ధములు జరిగించి రక్తము ఒలికించిన 
వాడవు గనుక నీవు నా నామమునకు మందిరమును 

4 కట్టించకూడదని దేవుడు నాకు అజ్ఞనిచ్చెను, | ఇశ్రా 
యేలీయులమిోద నిత్యము రాజ్ఞునై యుండుటకు ఇశ్రా 
యేలీయుల ేవుడైన యెహోవా నా తండ్రి, యింటి 
వారందరిలోను నన్ను కోరుకొ-నెను ఆయన యూ 
చాగ్యోత్రమున్సు యూదాగో త్ర వువారిలో ప్రధాన 
మైనదిగా నా తండ్రి యింటిని నా తండ్రి, యింటిలో 
నన్నును ఏర్చరచుకోని నాయందు ఆయన దయచూపి 
రాజుగా 

త్‌ డు, |! యెహెరావా నాకు అనేకమంది కుమారులను 

దయచేసియున్నాడు, అయితే ఇశ్రాయేలీయులమైని 

యెహోవా రాజ్యనింహాసనముమిద కూర్చుండు 
టక ఆయన నా కుమారులందరిలో సాలాగావిరానును 
కోరుకొని ఆయన నాతో నీలాగు సెలవిచ్చెను | -- 

6 "నేను నీ కుమారుడైన సొలొమోనును నాకు కుమారు 

నిగా ఏర్పరచుకొని యున్నాను, "నేను ఆతనికి తం 

'డ్రిచైయుందును ఆకడు నా మందిరమును నా ఆన 

7 రణములను కట్టించును. | మరియు -జిటిదినమున 
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లను నా 'న్యాయవిధులను అనుసరించినర్నుక్య | .) 
నతని రాజ్యమును నిత్యము స్థిరపరచుదును, | WE 
మిరు ఈ మంచిటేశమును స్వాస్థ్యముగా అభీ! | 
మో తరువాత మో సంతేతివారికి శాళ్వక 4. 
ముగా దాని నప్పగించునట్లు' మో చేవురైన ఖీ 
వా మికిచ్చిన యాజ్ఞలన్నియు ఎట్టివో తెలిపినా ' 


చాటిని గైకొనుడి అని యెహోవా శ్వ 


దరి హృదయములను పరిశోధించువాడును, ఆలో | 
లన్నిటిని సంకల్పములన్నిటిని ఎరిగినవాడువై యు . 
న్నాడు. నీవు ఆయనను తెలిసికొని హృదయశ్ర్చి | 
కముగాను మనఃపూర్వకముగాను ఆయనను 'ేమి 
చుము, ఆయనను 'వెదకినయెడల అయన నీకు ప్రశ్య | 
త్మమగున్వు నీవు ఆయనను విసర్టించినయెడల ఆయ | 
నిన్ను నిత్యముగా త్రోసివేయాను. | 
ముగా నుండుట కొక మందిరమును కట్టిచుటకై | 
యెహోవా నిన్ను కోరుకొనిన సంగతి మనన్సువ 


కును లోపలి గదులకును (ప్రాయళ్ళిత్తార్థహోవు 
యెహోవా మందిరపు. ఆవరణములకును |! వాటీ! | 
చుట్టునున్న గదులకును బేవుని మందిరవు జొకీతే 
ములకును (ప 
ఏర్పాటుచేసి సిద్దపరచిన 
సొలాామోానుకు అప్పగించెను. | మరియా | 
శేవీయాలును 'నేవొచేయనలనిన వంతుల వట్టీతో! | 
యొహాాచా మండిరవు సేవనుగల్చిన పట్టీడో ' 
మయొహెోవా మందిరు చేవోపకరణముల పట్టే 
చావీదు ఆకనికప్పగించెను. | మరియు ఆయా | 
కోనుములకు కావలసిన బంగారు 

టిని చేయాటకై. యెత్తుప్రకారము ఏ 
ఆయా వేవాక 

కరణములన్ని టిని చేయాటకై. యెత్త 
డిని చావీదు ఆఠనికొప్పగించెను. ! 
ములకును వాటి బంగారు ప్రమిదెలకును శానలీనే | 
దీప్తస్తంభమునకును దాని ప్రమిదలకను  స్వార్తణ్‌ || 
బంగారము ఎత్తు (వ్రకారముగాను; లో ||| 
ములలో ఒక్కొక దీపస్తంభమునకును 


భొని 
£] 


1 క్రావలనీనంతే “వెండిని, ! ముండ్ల కొంకుల 
| | wep షాత్రలకును కానలసీనంతే అచ్చ బం 
మన్నే బంగారు గొన్నిలలో నొక్కొక గిన్నెకు 
| ఇయ బంగారము యత్తు ప్ర కారముగాను, వెండి 
| గలలో నొక్కొ-క గిన్నెకు శానలసీనంత వెండిని 
; జక్త వ్రశారముగొను, ॥ ధూపపీశమునకు కానలసి 
| వజ శ్రమ చేయబడిన బంగారమును యెత్తు ప్రకా 
| (గావ, రక్కలు విప్పుకొని యెహోవా నిబంధన 
1] కమును కప్పు కెరూబుల వాహనముయొక్క_ మ 
| శవ శాసలనీనంఠ బంగారమును అతనికప్పగించెను.! 
౩భివన్నియు నప్పగించి--యొహోవా బలము నా 
| బాజీ పచ్చి యీ నుచ్చుల పనియంకయు (వ్రాత 
| హాయగా నాకు చేళ్చిను అని సాలొమోనుతో 
| 9శష్చిను, | మరియు దావీదు తన కుమారుడైన సౌలొ 


[ ఈయన నిన్ను ఎంకమ్మాధ్రమును విడువక యుండును. 
శేషు మందిరసేసయంకేటికిని యాజకులును లేపియు 
| ప్రకారము. ఏర్చామైర్కి నీ 
| నే యా పనియంకటిని "నెరబేర్చుటకై. ఆ 
| ₹రయదు ప్రవీణులైనవారును మనఃవూర్వక 
| మై సుచేయువారును అధిసకులును జనులందరును 
లి 
| బ్రపననాకేవుడు 
క కు (గు లేరే ప్రాయముగల 'బాలండై 
| "టై! “టీళోవు ఆలయము మనుమ్యునికి 
|, జా గనుక ఈ పని బహు 
| స్యా బహుగా ప్రయాసపడి నా బేవుని 
3 యిత్తడిపనికి ఇత్తడిని, 
egg కృర్రపనికి కర్రలను, గోచేం 
్కడురాళ్లను వింతైన వర్షములుగల 


) మిక్కిలి వెలగల నానావిధ 


గౌకైన దావీదు 'సర్వసమాజముతో ఈ 
కోరుకొనిన నా కుమారు 


1 దినవృత్తాంతములు 29 అధ్యాయము _ 


CC-0. నశిక్లిక యైన (వసే 


మందిరము నిమిత్సము సంపాదించి యుంచిన వస్తువులు 
గాక నా స్వంతమైన బంగారమును వెండిని నా 
'జేవుని మందిరము నిమిత్తము చేనిచ్చెదను,. 1 గదుల 4 
గోడల కేకుమూకకును బంగారపు పనికిని బంగార 
మును, వెండిపనికి వెండిని పనివారు చేయు ప్రతివిధ 
'మైన పనికి ఆరువేల నుణుగుల ఓఫీరు బంగారమును 
పదునాలుగు బేల మణుగుల పటము వేయబడిన వెండిని 
ఇచ్చుచున్నాను. | ఈ దినమున యెహోవాకు ప్రతి 5 
స్థీకముగా మనఃపూర్వకముగా నిచ్చు వాశెపనైన' 
మోలోనున్నారా!? | అప్పుడు పిఠరుల యిండ్లకు అధి 6 
పతులును ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రవు ఆధిపతులును 
సవ్యాస్రాధిపతులును శతాధిపతులును రాజు పనిమోద 
నియమింపబడిన అధిపకులును కలిసి | మనవూర్వక 7 
ముగా దేవుని మందిరవు పనికి పదివేల మణుసల బంగా 
రమును ఇరుపదిచేల మణుగుల బంగారవు 'ద్రాములను 
ఇరుసది వేల మణుగుల వెండిని ముస్పదియారు వేల మణు 
గుల యిక్తడిని శెండులక్షీల మణుగుల యినుమును 


తో యెహోవాకు ఇచ్చియాండిరి గనుక వారు 
ఆలాగు మనఃపూర్వకముగా ఇచ్చినందుకు జనులు 
సంతోవపడిరి. 

రాజైన దావీదుకూడను బహుగా సంతోషపడి, 10 
సమాజము గా నుండగా యెహోవాకు ఇట్లు 
స్తోత్రములు భెల్లించెను--మాకు తేండ్రిగానున్న ఇశ్రా 
యేలీయుల .బేవా యెహోవా, నిరంతరము నీవు 
స్రోత్రార్లుడవు. 1! యెహోవా, భూమ్యాకాళముల 11 
యందుండు సమస్తమును నీ వళమ్బు మాహార్శ్ళ్యమును 
పరాక్రమమును (ప్రభావమును తేజస్సును ఘనతయు 
నీకే చెందుచున్నవ్వి యొహోవ్సా రాజ్యము నీది 
నీవు అందరిమోదను నిన్ను అధిపతిగా “హెచ్చించు 
కొని యున్నావు, | ఐశ్వర్యమును గొప్పరనమును 182 
నీవలన కలంగున్సు నీవు సమస్తమును ఏలంవాడవ్హు బల 
చాడవును అందరికి బలము నిచ్చువాడనవును నీవే. | 
మా దేవా, 'మేము నీకు కృ 
న్నాము ప్రభొవముగల నీ నామమును కొనియాడం 
చున్నాము. | ఈ ప్రకారము మనఃవూర్వకమూగా 14 
నిచ్చు ము మాకుండుటకు "సీనిమ్మాత్రవు 
చాడను? నా జను లెంఠమ్మాత్రవువారు!? సమస్తమును నీ 
వలననే కలిగను గదా? నీ స్వసంపాద్యములో కొంత 


Collection. Digitized by eGangotri 


428 


తులం 'చెల్లించుచు 18 


ము. |! మా పిఠకరులందరిసలెనే 16 


424 


"మేమును నీ సన్నిధిని అథితులమును పరదేకులముా 
యాన్నాము, చూ భూనివాసకాలము నీడయంఠ ఆస్థి 
16 రను నున్న వాడొకడును "లేడు. 1మా 
జీవా యెహోవా, నీ పరిశుద్ధ. నామముయొక్క_ 
నరకొరకు మందిరమును కట్లించుటకై. "మేము సమ 
కూర్చిన యీ వస్తుసముదాయమును నీపలన కలిగినదే, 

17 అంకయు నీదియై యున్నది. ! నా దేవా, నీవు హృద 
యపరిశోధనచేయుచు లయందు ఇష్టపడు 
చున్నావని చేగిరుసదున్యు "నీవైతే యథార్థహృద 
యముగలవాడనై యిని యన్నియు మనఃవూర్వక 
ముగా నిచ్చియాన్నాను ఇప్పుడు ఇక్కడనుండు నీ 
జనులును నీకు మనఃఫవూర్వకముగా నిచ్చుట చూచి 

18 సంతోషించుచున్నాను. 1 అగ్ర్రావిము యిస్సాకు 
ఇశ్రాయేలు అను మా పితరుల దేనా యోహూన్సా 

నీ జనులు హవృదయపూర్వకముగా "సంకల్పించిన యీ 
యాూ్టేళమును నిత్యము "కాపాడుమ్యు వారి వాదయ 

- 19 మును నీకు అనుకూలపరచుము. | నా కుమారుడైన 


సొలొమోను నీ యాసను నీ శాసనములను నీ కట్టడ 
లను గైకొనుచు న్నిటిని అనుసరించునట్లును, 
చేను కట్టదలచిన 

అకనికి 


పా 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


1 దినవృత్తాంతములు 29 అధ్యాయము 


నిర్లోవమైన సృదయము దయచేయుము. 1 నృ 
20 ఈలాగు పలికిన తరువాత చావీదు--ఇప్పుడు మో 'జేవు | మంచి ముదిమిలో మరణ'మొంచెను. ఆరని రేరనో . 
కైన యెహోవాను స్తుతించుడని సమాజకులందరితో | అతని కుమారుడైన సొలొమోను అరేనికి మరొ 
చెప్పగా వారందరును తమ పితరుల జేవుడైన | రాజాయెను. | రాజైన దావీదుకు 
యెహోవాను స్తతించి యెహోవా సన్నిధిని | గూర్చియు, ఆతని రాజరిక మంతేటినిగూర్చి' సలా | 

21 రాజు ముందరను తల వంచి ననుస్కా_రముచేనిరి, | తరు | క్రమమునుగూర్చియా, అతనికిని ఇగ్రాయేలీయో | 
వాత వారు యెహోవాకు బలులనర్చించిరి, మరు కోను చేళముల రాజ్యములన్ని టికిని వచ్చిన కాలమో 
నాడు దవానబలిగా వెయ్యి యెడ్డులను వెయ్యి గొం్రై | గూర్చియు, 1 దర్శకుడగు సమూయేలు 
ను వెయ్యి గొంర్రెసీల్లలను వాటి పానార్చణ | యు, ప్రవక్షయగు నాతౌను మాటల 


వాడ ఇశ్రాయేలీయాలందరి సంఖ్యకు తగు | డను గాదు మాటలనుబట్టియా 'శ్రాయపడిళో 


,' 
నట్టుగా అర్పించిరి. | ఆ దినమున వారుర్వ్యషా. 
సన్నిధిని బహు సంతోషముతో అన్నని. 
వుచ్చుకొనిరి. చావీదు కుమారుడైన అ 
రెండవసారి పట్టాఫొషికముచేని, యోహా, | 
ధిని' అకని ఆధిపతిగాను సాదోకును కు. 
అభిపేకించిరి. | ఆప్పుడు సాలొామోను రన రండ్రిర్యై || 
దావీదుకు మారుగా యోహూోానా సింహాసనమయ || 
రాజుగా కూర్చుండి డెను. 'ఇశ్రార్వేలీ్స 
లందరును శక! లై యుండిరి, 1 అధ్థిషక ౪ | 
లందరును యోధులందరును రాజైన చాపీదు కహ్యూ 
లందరును రాజైన సౌలొమోనుకు లోబడికి |. 
యెహోవా సాౌలొమోానును | 
యెదుటను బహుగా భునపరచి, అతనికి ముడూ | 
ఇశ్రాయేలీయులను ఏలిన యే రాజుకైనను కలగని ||. 


రాజ్యప్రభావమును అతని కను గ్రహించెను. |: 
యిష్షయి కుమారుడైన దావీదు ఇశ్రారేలీయుణ 5 || 
దరిమోద రాజైయుం డెను. | ఆతడు ml 
| 


ము వచ్చినవాడై ఐశ్వర్య, ప్రభానమురా కేటి 


జరిగినవాటినన్నిలీ) 2 | 


నూటిలనలిర్టీ 
నుబట్టియా, దో 


"| కారు కమారుడైన సొలొమోను తన రాజ్య 
గా అశని బేవుడైన యొహోవా 

| భాడనుండి ఆరేనిని బహు భునుడైన రాజు 
|| ఫేసు. | యెహోవా చేవకుడైన మోషే అర 
| చేయించిన బేవుని సమాజపు గుడారము 


| బ్రగకుకోను శతాధిపతులకును న్యాయాధిపతుల 
ఓ ఇ్ర్రాయేలీయుల పితరుల యిండ్లకు "పెద్దలైన 
| నడకని, అనగా ఇశ్ర్రాయేలీయులకందరికిని ఆజ్ఞ 
క | (మా సమాజకులందరును | సొలామోనుతోకూడ 
| 1 1వియోనునందుండు బలిపీఠము నొద్దకు పోయిరి 
| లోడు చేని మందసమును కిర్య త్యెహారీమునుండి 
మెరి మహసలేమునందు దానికొరకు గుణారను 
jars స్థలమున నుంచెను, | హరారు 
| అకడ డెలీకి పుట్టిన బెస్సలీలు చేసిన యిత్తడి 
; జు ఆక్కడ యెహోవా నివాసస్థలము నెదుట 
ఇ || ఫొలామానును సమాజవువారును దాని 
| ఇకీగారశేసి. | సమాజపు ూణారము ముందర 
| ఫైనా ససిథినండు య్విక్తడి బలిపీకమునొద్దకు 
సస్య డానిమిద వెయ్యి దవానబలు 


| try నియ్య గా 9 సొలామోను జేవనితో 
| నా తండ్రీ చాపీదు 


త. 

జైకా తగిన జ్ఞానమును “తెలి 
| ఖాన ఇంది. “దుకు దేవుడు సాలా 
| లి వ్యా శ్చెను__నీవు ఈ ప్రకారము 
1 అపర సౌమ్మగానను ఘన 


దినవాత్తాంతములు 


రెండవ గ్రంథము 


న 


నైనను అడుగక్క చేను నిన్ను వారిమోద రాజుగా 
నియమించిన 'నా జనులకు న్యాయము తీర్చుటకు తగిన 
జ్ఞానమును తెలివిని అడిగియాన్నావు. | కాబట్టి జ్ఞాన 12 
మును తెలివియా నీ కియ్యబడును, నీకన్న ముందుగా 
నున్న రాజులవైనను నీ .శరువాత వచ్చు రాజులకైనను 
కలుగని ఐశ్వర్యమును సొమ్మును భునతను సీకిచ్చెదను. | 
పిమ్మట సౌలామోను గిబియోనులోనుండు సమాజపు 18 
గుడారమునెదుటనున్న బలిపీఠమును ' విడిచి యెరూన 
'లేమునకు వచ్చి లీయూలను ఏలుచుండెను. 
సొలొమోను రథములను గృర్తవు రౌతులను సమ 14 
కూచ్చెన్య్కు వెయ్యిన్నినన్నూరు రథనులును సం ' 
(ర్రెండుజేల నృర్రవు కౌకులును అకనికి ఉండెను 
వీరలో కొందరిని ఆతడు రథములుండు పట్టణములలో 
నుంచెను, కొందరిని తన రాజసన్ని ధినుండుటకు యెరూ 
సులేములో నుంచెను. | రాజా యొరూషలేమునందు 15 
వెండి బంగారములను రాళ్లంక విస్తారముగాను, సరళ 
_య్రూనులను' షె ఫేల : ప్రజేశముననున్న "మేడి చెట్టంత 
విస్తారముగాను సమకార్చిను. 1 సౌల్లొమోనుకుండు 16 
గుర్రములు ఐగవ్తలోనుండియు కో చేలోనుండియా 
'తేబడెను, రాజు వర్తకులు నియామకమైన ధరనిచ్చి 
కోబేలోనుండియు కొని తెప్పించిరి. ! వారు ఐనక్తు 17 
నుండి కొని తెచ్చిన రథమొకటింటికి ఆరనూరు తుల 
ముల వెండియు గ ర్ర మొకటింటికి నూట యేబది తుల 
ముల వెండియా నిచ్చిర్వి హితీయుల రాజులందరికొర 
కును ఆరాము రాజాలకొరకును వారు ఆ భరశే వాటిని 


ఒక మందిరమును తన రాజ్యఘనతకొరకు ఒక నగరును 3 
కట్టన లెనని త్రీర్ణానము చేసికొని | బరువులు యమ్రయా 2. 
టప "డెబ్బది జేలమందిని, కొండలమిద ర్రూనులా 
కొ ఎనుబది 'చేలమందిని ఏర్పరచుకొని వీరి 
మిద మూడు బేల ఆరు నూరుమందిని ఆధిపతులంగా 
నుంచెను. |! సొలొమోను తూరు రాజైన సూూరాము 8 
నొద్దకు దూతలచేక ఈ వర్తమానము పంపెను -- నా 
శండ్రి యైన దౌవీదు నివాసమునవై యొక నగరును కట్ట 
తలచియుండగా నీవు అతనికి సరళమ్రాఃనులను సిద్ధము 
నాకును దయచేసి సంపించుము, | 


ల ప్రాణమునైనను దీ పంపించిన 
Cet: స మరువను h Collection. స by eGangotri . 
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' 4 నా బేవుడైన యెహోవా సన్నిధిని సుగంధవర్ణమ [జైన యెహోవా స్తతినొందుగాక్ట, | 3 


లను ధూపము జేయుటకును సన్నిధి రొ"స్రెలను 
నిర్యము ఉంచుటకును, ఉదయ సౌయం'కాలములయం 
దును విశ్రా దినములయందును, అమావాస్యల 
యందును, నూ జేవుడైన యెహోవాకు వర్నామైన 
ఊక్సవములయందును, ఇశ్రాయేలీయులు నిక్యమును 
అఆర్బింపవలనీన దవానబలులను ఆర్బించుటకును, ఆయన 
నానుభునకకొరకు మందిరమొకటి ఆయనకు ప్రతిస్థి 

, తము చేయబడునట్లుగా "నేను కట్టించబోవుచున్నా 
' ల్‌ ను.1 “నేను కట్టించు మందిరము గొప్పదిగానుండునుు 
మా డేవుడు సకలమైన చేవరేలకంటు మహనీయుడు 

. 6 గనుక । అకాళములును మవికాళనములును ఆయనను 
పట్టజాలవు, "ఆయనకు మందిరమును కట్టించుటకు 
చాలినవాణెవడు? ఆయన సన్నిధిని ఆయనకు మందిర 
మును కట్టించుటకైనను "నేనేమాత్రపువాడను! దూ 
శ? సము చేయుట్‌ "చేను: ఆయనకు మందిరమును కట్టి 
7 దలచియున్నాను. । నా రఠండ్రియైన దావీదు నియ 
మించి యూదాజేశములోను యొరూసలేములోను 
నాయొద్దనుంచిన | ప్రజ్ఞగలవారికి సహాయకుడై యుండి, 
కాక ఆతా ఇనుము 
"తోను ఊదా నూలుతోను ఎర్ర, నూలుతోను నీలి 
నూలుతోను చేయు పనియును అన్ని విధముల చెక్క 
డవుసనియాను "నేర్చిన ప్రజ్ఞగల మనువ్యునొకని నా 

8 యొద్దకు సంఛుము. | మరియు లెబానోనునందు మ్రూ, 
నులు కొ మో పనివారు "నేర్చుగలవారని నాకు 

9 'తెలిసేయున్నది. 1 కాగా లెబానోనునుండి సరళ 
'మ్రూనులను చేవదార్ముమ్రానులను చందనవుమ్రాను 
లను నాకు పంపుమ్ము "నేను కట్టించబోవు మందిరము 
గొప్పదిగాను ఆళ్చర్యకరమైనదిగాను ఊండును గనుక 
నాకు మ్ర్రనులు విస్తారముగా నీ కై నాపని 


న. 


10 వారు మో పనివారితోకూడ పోవుదురు.  ్రూనులు 
కొట్టు మి పనివారికి నన్నూర గరొసిల దంచిన గోదు 

. ములను ఎనమన్నూరు పుట్ల యవలను నూట నలువది 
పుట్ల ద్రాశారసమను నూట నలువది పుట్ల నూనెను 
ఇచ్చెదను, 

11 , ఆప్పుడు తూరు రాకైన హీరాము సాలాామోనుకు 
చ్రా/నీ పంపిన ఉకర్తర 'మేమనగా-యెహిరావా తన 
జనమును స్నేహించి నిన్ను వారిమీద రాజుగా నియ 

12 మించి యున్నాడు. ! ముొహోవా నునకకొరకు 
ఒక మందిరమును నీ రాజ్యఘనకకొరకు ఒక నగరును 
కట్టించుటకు కగిన జ్ఞానమును 'తెలివియుగల. బుద్ధిమం 
తుడైన కుమారుని రాజైన దావీదుకు దయచేసిన, భూ 


మ్యూకాళమలకే సృష్టికర్తయగు ఇగ్రాయేలీయాల 


1౫ దినవృత్తాంతములు 8 అధ్యాయము 


మందిని, పర్వతములందు (్రానులు కొట్టాట వో. 


"జీవ న లోపలిభ్థాగనూ! 
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విచేచనయాగల హారారాము అనునొళ్ల శత 1 
వానిని "నేను నీయొద్దకు సంపుచున్నాన్న, నే 
||| 


చాను నంళచురాలగు నొక సీకి పుట్టినవాడ్స 

తండ్రి తూరు సంబంధమైనవాడు, ఆక్రక = | 
ముతోను వెండితోను ఇత్తడితోన్స ఇనుముతో. 
తోను మ్రానులతోను ఊదా నూలుతోన్న నలిన. 
తోను సన్న పునూలుతోను ఎర్ర నూలుత్రోన క్వ | 
చేయగల "నేర్చరియైనవాడు. సకల విధముల శ్మక్ళ 
పనియందును మచ్చులు కల్పించుటయందును య | 
కలిగి, నీ పనివారికిని నీ తండ్రియైన చావీదు ఆన ఢా | ' 
యేలినవాడు నియమించిన యాపాయశాలులకును స్య | 


వారిని సౌగనంపినయెడు। ! | 


నందు కొట్టించి వాటిని నీకొరకు 'సముద్రముషిర | 
తెప్పలుగా యొ'్పేకు కొంచువచ్చిదమా, కరనో | 
నీవు వాటిని యమెరూసులేమునకు తెప్పిందుకొనవళ్ళువ | 
అని (వ్రాగసెను, | 

సొలొమోను తన తండ్రియైన దావీదు ఇల! 
యేలు చేశమందుండిన అన్యజాతిచారినందరిని,' ఎన్నిక 
"చేయించిన యొన్నిక* ప్రకారము వారిని లెక్కల” | 
చారు లక్ష యెనుబది మూడు బేల ఆరునూగేకణి. | 
యైరి, 1 వీరిలో బరువులు. మోయుటకు చబ్బరి హే! 


బదివేలనుందిని, జనులమిద అధి 
చేయించుటకు మూడు చేల ఆరునూరుమంగిని 
వీర్య | | 
లతీదవాక సొలొమోను యదవ | 
తండ్రియైన చాపీదుకు యెెాహోగాబొ త్ర. | 
నప్పుడు, "మోరియా పర్వతమందు చావీదు ॥ 
స్థలమున యెొబూసీయుడైన ఒర్వ్హైను 
దిరమును క చెను. | లేన నవలే | 
నాలాగన 'సంవక్సరము శండన "నెల "రెండవ సనో! || 


చాని కట్టనారంభించెను. | వ ఛో | 


ఆక్‌ | 
I 


గ్‌ 
|e 


ళ బంగారును పొదిగించి పైఖాగమున ఖట్టారవు 
టి ట్‌ గొలుసులపంటి పనియు చెక్కించి! 
| కలీ కక్ష ములతో చానిని అలంకరించెను. 
యామునుండి వచ్చినది. | మంది 
స్తంభములను దాని గోడలను చాని 
| సీటీ బంగారముతో పొదిగించి గోడలమిద 
| చెను. |! మరియు — 
1 కటించెను దాని పొడవు 
| నన నాల ఇతనూ 
| యయ మూరలు, రండు లతల 'వెయ్యిన్ని "రండు 
| పత మణునల మేలిమి బంగారుతో అతడు చాని 
శమన. | మేకుల యెత్తు యేబది తులముల బం 
| శ హొదిగదులను బంగారముతో పొదిగించెను. | 
rh నందు చెక్క_.డవు పనిగల కండు 
| ln చ పొదిగిం 
[1341౪ శరూబుల '5క్కలపొడవు ఇరువది మూరలు, 
జ్యా! ₹క్క అయిదు మూరల పొడుగు, ఆది మం 
| క్యోగోడక రసలుచుండెను, రెండవది జతగానున్న 
(హు కళ్ళకు కసలుచుండెను. | ఈ ప్రకారము 
1 శాడకొనిన ఈ కెరూబుల రెక్కలు ఇరువది మూరలం 
| గను కెరూబులు పాదములమోద నిలువబ'డెను, 
లే కఖమలు మందిరపు లోతట్టు తిరిగియుం 
[| ఆడు నీలి నూలుతోను ఊ దానూలంతోను 
స్తే ను సన్నపు నారనూలుతోను ఒక 
చానిమిద కెరూబులను కట్టించెను. 1 
మందిరము ముందర నుండుట కై. ముప్పది 


| hs న్‌ న 
(1% బండ్లు చేయించి ఆ గొలుసు పని 
| స్య *! ఆ రెండు స్తంభములను దేవా 
| Mey es నొకటియు ఎడమకట్టున 
| య పం బెట్రిచి, పడికట్టుదానికి యాఖీను 
న్య ోటీగానిి బోయజు అనియా పళ్లు 
| _ ఆడు : 


స్ట్‌ మూరల యెడము గ 


il దినవృత్తాంతములు 4 అధ్యాయము 


శ? 


1. అకేడు ఫొదిగించెను. 1 మందిరపు | దాని యెత్తు అయిదు మూరలు, డాని కైవారము 
క nal జీవచారుపలకలతో కప్పి వాటిమైన | ముష్పది మూరలు, | దాని ,క్రింధికట్టున ఎద్దులు 8 


హాపింపబడియుంణెను, అవి ఒక్కొక మూరకు పేని. 
యుండెను ఆవి ఆ సముద్రపు తొట్టిని ఆపరించెన్యు 
యొద్దులు రెండు వరసలు తీరి యుండెను అవి తొట్టి 
తోకాడాని పోకపోయబటెను. | అవి పండ్రెండు 4 
ఎడ్డులమిద నిలువబడెన్యు మూడు ఎద్దులు ఉత్తరపు 
రట్టు మూడు పడమరవుకేట్టు మూడు దకత్నీణపుకట్టు 
మూడు తరార్చురట్టు చూచుచుండెను. సముద్రపు 
తొట్టి వాటిపై నుంచబడెను, చాటి వేనుకటి' పార్వ 
ములన్నియు లోపలికి తీరిగియుండెను. | ఆది బెత్తెడుర్‌ ' 
దళముగలది, దాని అంచు గొన్నె యంచుపంటిడై తామర 
ఫున్నములు తేల్చబడియుండెన్కు ఆది - ముప్పది బుట్ట .. 
నీళ్లు పట్టును. 

మరియా దహనబలులుగా నర్చించువాటిని కడు 6 
టకై కుడి తట్టుకు అయిదును ఎడమ రట్టుకు అయి 
దును పది స్నానవు గంగాళములను చేయించెను 
సముద్రమువంటి తొట్టియందు యాజకులు మాత్రము 
స్నానము చేయుదురు. | మరియు వాటినిగూర్చిన 7 
విధి ననుసరించి పది బంగారపు దీస్తస్తంళములను  ' 
చేయించి, చేవాలయమందు కుడి తేట్టున ఆయిదును 
ఎడమ కేట్టున ఆయిదును ఊంచెను. | పది బల్జలను రి 
చేయించి చేవాలయమందు కుడి తట్టున ఆయిదును 
ఎడమ రేట్టున అయిదును ఊంచెను నూరు బంగారపు 


చేయించి దీని తలంపులను ఇత్తడితో పొదిగించెను. 1 
సముద్రవుతోొట్టిని ఈూర్చుకట్టున కుడిపార్ళ్వమందు 10 
దత్నీణముఖముగా ఉంచెను. | హూరాము పాత్రలను 11 
బూడి 'చెనెత్తు చిప్పకోలలను తొట్లను చేసెను 
రాజైన సొలొమోను ఆజ్ఞ ప్రకారము జేవుని మందిర 
మునకు చేయవలసిన పనియంఠయు బారారాను _ 
'సమాష్తిచేనిను. ! దాని వివరమేమనగా, రండు స్తంభ ]2 
ములు, చాటి పశ్లెమలు, వాటి పైభాగమానకు చేసిన 
పీటలు, వీటి పశ్షేములు, ఆ స్తంభముల శీర్షముల రెండు 
పశ్లెములను కప్వుటకైన రెండు అల్లికలు, | ఆ స్తంభ 18 
ముల శీర్షముల "రెండు పన్లెములను కప్పునట్టి ఆల్లిక, 
అల్లికకు 'ఇంజేసి వరుసలుగా చేయబడిన నన్నూరు 
చానిమ్మపండ్లు: 1 మట్టు, మట్లమోదనుండు తొట్లు, | 14 
సముద్రవులో ట్టి *దొని శ్రీందనుండు: పండ్రెండు 15 
ఎద్దులు, | పాత్రలు, బూడిచొనిత్త. చిప్పకోలలు, 16 
ముండ్లకొంకులం "మొదలైన యాపకరణములు. వీటిని 
రాజైన సొలొమోను ఆజ్ఞ ప్రకారము 
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కరి 


యెహోవా. మందిరముకొరకు మంచి వన్నె గల యిత్త ఇశ్రాయేలీయులు ఐగుప్తలోన్వండి 


17 డితో చేసను, | యొక్డాను మైదాననుందు సుక్కోతు 


కును సకేదాతాకును మధ్యను జిగటమంటి భూమి | ధన చేసినప్పుడు మోషీ ఆ 


18 యందు రాజా వాటిని పోత పోయించెను. | ఎత్తు 
చూడలేనంక యిత్తడి తన యొద్ద నుండగా సౌలొ 
మాను ఈ యుపకరణములన్ని టిని బహు విస్తారముగా 

19 చేయించెను. | 'బేవుని మందిరమునకు -కావలసీన యుప 
కరణములన్ని టిని బంగారవు పీఠమును సన్నిధి రొక్టైలు 

20 ఉంచు బల్లలన్సు | వాటినిగూర్చిన విధిప్ర,కారము 

లయమునెదుట 'వెలుగుచుండుటకై. ,ప్రళ్లస్తమైన 

21 బంగారపు దీపస్తంభములన్సు 1 వువ్నములను ,ప్రమిచె 
లను కక్తెరలను కారులను తొట్లను గొన్నెలను ధూప 
_ కలళములను సొలొమోను మేలిమి బంగారముతో 

22 చేయించెను. | మరియు మందిరద్వారము లోపలి 


తలుపులును స్థలముయొక్క_ లోపలి తలుపు 
లును 'జేవాలయపు లేలుపులును అన్నియు బంగార 
ముతో చేయబడెను. 


5 సొలొమోను యొహాోవా మందిరమునకు తౌను 
చేసిన సని యంకయు సమాస్తముచేని, తన తండ్రి 
యైన దావీదు ప్రతిష్టించిన వెండిని బంగారమును 
ఉపకరణములన్నిటిని 'జేవుని మందిరపు బొక్క._సము 

2 లలో చేళ్చిను. | తరువాత యెహోవా నిబంధన 
మందసమును సీయోను అను దావీదు 


$ యెరూషలేము 
తి నందు సమకూర్చెను. | ఏడవ "నెలను సండుగ జరుగు 
కాలమున ఇశ్రాయేలీయాలందరును రాజునొద్దకు 

_ క వచ్చిరి. |! ఇశ్రాయేలీయుల "పెద్దలందరును వచ్చి 
ఈ తేరువాక | రాజైన సొలొావెరానును జా ఆక 
'సమాజకులందరును సమకూడి, లెక్కింప శక్యముకాని 
6 గొర్రెలను సకువులను బలిగా నరించిరి. | లేవీయు 
లును. యాజకులును కలిని మందసమును సమాజపు 


గుడారమును గుణారమందుండు వ్రతిస్థితములున ఉప | తానీ స్వయముగా "నెరవేర్చిన 
7 కరణములన్ని టిని తీసికొని వచ్చిరి. మరియు యాజ | డైన యెహోవాకు స్తోత్రము కలుగుగ 


కలు. యెహోవా నిబంధన మందసమును తీసికొని 
వ గర్భాలయమగు 


9 వాటి కొనలు 


దినవృత్తాంతములు క్‌ 6 అధ్యాయము 


స్థలమందు "కరూబుల | ములోనుండి రప్పించిన దినము "మొదలుకొని 
aes దాని నుంచిరి. 1 మందసముండు స్థల | ముండుటకై యొక మందిరమును కట్టి 
మోదుగా. కెరాబులు తమ "రెండు రెక్క_లను | ఇశ్యాయేలీయుల గోత్రస్టానములలో 
వాచుకొని మందసమును దాని దంజెలను సా నన open 1 
లయము "నెదుట కనబడునంక | మిద అధిపతిగానుండుటకై. యే 
పొడవుగా ఆ దండెలుంచబడెనుగాని ఆవి చయటికి | శీను నియమింపలేదు. | ఇప్పుడు శో 
కనబడలేదు. "నేటివరకు అవి అచ్చటాణే యున్నవి. || టకై యొరూసలేమును కోరుకొంటీగి? 
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| 
వాత యెహోవా "హాా'"లేబునందు ' వెళ్ళ శ్వ 
రత న్ని 

మందసమునండ | 
శెండు రాతిపలకలు తేస్ప దానియందు ఇమ | 
లేదు. | యాజకులు సరికుద్ధస్థలమునుండి | 
వచ్చినప్పుడు అచ్చట కూడియున్న య! |! 
తమ వంతులు చూడకుండ రమ్మనుతాము ప 1 
కొనిరి. | ఆసాపు "హీమాను యెదూతూను వ | 
ధమైనవారున్సు వారి కుమారులకును స [| 
కును 'సంబంధికులగు పాటకులైన | 
'సన్నవు నారవస్తములను ధరించుకొని శాళ్వ్య | 
తంబురలను నితారాలను చేత పట్టుకొని బలిపీకన్నున | 
తూర్పుళట్టున నిలిచిరి | చారితోకూడ బూష॥| 
లూదు యాజకులు నూట ఇరువదినుంది నిలిమ్మి | 
బూరగలూదువారును పాటకులును వీకస్వరనూకో | 
యెహోవాకు కృత 


వెళ్లి ఆ బూరగలతోను తోళములతోను వాద్యకః | 
తోను కలిసి స్వరమెత్తి-యెహోవా చయాకడ్క | 
ఆయన కృప నిరంతరముండునని స్తే త్రమచేసిక | 
అప్పుడొక మేధుము యొహోచా మందిరమానిడ || 
నిండెను యెహోవా తేజస్సుతో దేవుని మందము 
నిండుకొనగా సేవచేయుటకు యాజకులు అ మేన్‌. 
అప్పుడు సౌలామోను ఈలాగు ప్రకాశ 
1 
| 
కాపురముండుటకై నిర్యనివాసస్థలమాగా యేవో గి | 
మైన మందిరమును నీకు కట్టించి యాన్ని ల, 
చెప్పి | రాజా తన ముఖము ప్రజలకేట్టు లీ 1 
ఇశ్రాయేలీయాల 'సమాజకులందరును ane గ 
వారిని దీవించెను. | మరియా రాబో ఇట్లా ఉరి | 
చేసెను నా తండ్రియైన చావీదుక మాట ళ్ళ ! 
Ey. ఆక్‌ |! 
జ | 
కే | 
ల. 


నబేమనగా -- నేను నా 
ంపనలేని టి! 
వీ వట్రో | 


ధనమ్‌! ' 


దా జోలో || 


లమౌద అధిసతిగానుండుటకై చావీ 


| భోరకొంటిని [ 
(1బీ కొరకు ఒక మందిరమును 
| త్ల శా తండ్రియైన చావీదు మనోఖిలాష 
] గ | అయితే యొెహెరాబాొ నా తండ్రి 
| జా నా నామ 
నుందిరమును కట్టింపవలెనని నీవు ఊద్దే 
మంచిదేకాని ! నీవు ఆ మందిర 
శట్టోగద్యు నీకు వుట్టబోవు నీ కుమారుడే నా 
కడు £] 3 
శఇచమునక ఆ మందిరమును కట్టును. | అప్పుడు 


| 


లే 
hn! 
EE 


|1అ కట్టించి | 
| శుధనప గరుకైన మందసమును దానియందు 
'కికంచికవని వెన్సీ 1 ఇశ్రాయేలీయులందరు. సమాజ 


' పమగాహడి చూచుచుండగా యెహోవా బలిపీఠము 


శో అయిదు మూరల వెడల్పును మూడు మూరల 
గొక్తషగల య్విక్తడి చస్పరమును ముంగిటి బయలు 
న్‌ డానిమిద నిలిచియుండి, నమాజముగా 
కౌడియున్న ఇశ్రాయేలీయులందరి యెదుటను 

ఏ, చేకులు ఆకాశమువైపు చాపి సాలా 
ప్రార్థనచేసెను. | _ యెహోవా 
దేవ్యా వాదయనవూర్వకముగా 
నీ భక్తులకు నిబంధనను నెర 


నము ష్వ్యు రు 


॥ హై రె చేసి నార జము, 1 ఇశ్రాయేలీ 
సద్య? నీను నీ సేకురైన చావీ 


|. 
|| 


i దీనవృత్తౌంతములు' 6 అధ్యాయము. 


429. 


మనువ్యులతో కలిని బేవుడు భూమియందు నివా 18 


ఇశ్రాయేలీయుల 'జేవుడైన | సము చేయునా? ఆకాళమును మహాకాళమును నిన్ను 


పట్టచాల్వే "నేను కట్టిన యీ మందిరము నిన్ను 
పట్టునా! | జేవా యెహోన్సా, నీ సేవకుడు నీ 19 
సన్నిధిని చేయా (ప్రార్ధనయందును. విన్న పమునందును 
లత్ష్యముంచి, నీ నేవకుడనైన చేను చేయా ప్రార్థనను 
సెట్టు "మొరను ఆలకించుము. | నీ సేవకులు ఈ స్థల 20 
మందు చేయు విన్నపములను వినుటకై -- నా. నామ 
మును అచ్చట నుంచెదనని నీవు సెలవిచ్చిన 
నున్న యీ మందిరముమిద నీ క రాత్రిం 
బగళ్లు నిలుచునుగాక | నీ సేవకుడును 'నీ జనులైన 21 
ఇశ్రారేలీయులును యీ స్ట చేయబోవు 
(ప్రార్థనలను నీవు ఆలకించుము. సరమండలముననున్న 
నీ నివాసస్థలనుందు ఆలకించుము, ఆలకించునప్వ్పుడు 
(వారి పొసములను) క్షమించుము. | ఎవడైనను తన 22 
పొరుగువానియెడల తస్వుచేసినప్పుడు అతనిచేత 
ప్రమాణము 'చేయించుటకై. ఆతనిమోద ఒట్టుపెట్టబడి 
ఆ ఒట్టు యీ మందిఠకమందుండు నీ బలిపీకము"నెదుటికి 
నచ్చినప్పుడు 1 నీవు ఆకాళమందు విని, నీ దాసులకు 28 
న్య్యాయమాతీర్చి; హానిచేసినవాని తలమోదికి శిత - 
రప్పించి, నీతిపరుని నీతిచొప్వున వానికిచ్చి వాని 
నీతిని ఇ'చేయాము. | నీ జనులైన ఇశ్రాయేలీ 24 
యులు నీ దృ పాపము 'చేసినవారై ఈను 
శత్రువుల బలమునకు నిలువలేక పడిపోయినప్పుడు, 
వారు నీయొద్దకు తిరిగి వచ్చి నీ నామమును స్తోత్రించి, 
యీ మందిరమునందు నీ సన్నిధిని ప్రార్థించి విన్న 
సము చేసినయెడల । పరమండలమందు నీవు విని, నీ జను 25 
లైన ఇశ్రాయేలీయులు చేసిన పాపమును తృమించి, 
చారికిని వారి' పితరులకును నీవిచ్చిన దేశమునకు 
చారిని మరల రప్పించుదువు గాక. | చారు నీ దృష్టి 26 
యెదుట పాపముచేనీనందున ఆకాశము మూయబడి 
చాన కురియకున్న ప్పుడు, వారు ఈ స్థలమున (ప్రార్ధన 
చేసి నీ నామమును స్తోత్రించిి నీవు వారిని శ్రమ 
డు చారు తమ పాపములను విడిచిపెట్టి తిరి ' 
గినయుడల 1 సరమండలమందున్న నీవు ఆలకించి నీ 27 ' 
చేవకులును నీ జనులునగు చేసిన 
పాపమును తమించి, వారు నడువవలనీన మంచి 
మార్గము వారికి బోధించి, నీవు నీ జనులకు 
ముగా నిచ్చిన నీ 'చేళమునకు వాన దయచేయుదువు 
గాక, | దేశమునందు కరవుకాని తెగులుకాని కనబడి 28 
నప్ప్వుడైనను, గాడ్ను చెబ్బకాని చిక్తపట్టుటకాని 
తగిలినప్వుడైనను, మిడకలుకాని చీడవురుగులుకాని 


ఇప్వుడ్డు శ్థిరభన్లనుశ్లాక్ల 1 దడ్డు, దిని నహ్లుడైనన్సు mse వార్‌ కేశవ 


480 


పట్టణములలో చారిని ముట్టడి వేసినప్పు డైనను, యే బాధ 
29 కాని యే రోగముకాని నచ్చినప్పూడైనను | ఏ 'బేళ 
నువాడైనను ౪ నీ జనులందరు కలిని 
మైనను, నొప్పికాని కష్టముకాని యనుభవించుచు, 
ఈ మందిరములేట్టు చేతులు చాపి చేయు విన్నప 
ములన్నియు ప్రార్థనలన్నియు నీ నివాసస్థల మైన 
80 పరనుండలమునుండి నీవు ఆలకించి తృమించి | నీవు 
మా పితరులకిచ్చిన బేళమందు వారు తమ జీవితకాల 
81 మంతయు నీయందు భయభక్తులు కలిగి । నీ మార్గము 
"లలో నడుచునట్లుగా వారి వారి హృదయముల "నెరిగి 
: యున్న నీవు వారి సకల ప్రవర్తనకు తగినట్లు ప్రతి 
ఛలమును దయచేయాదువు గాక. నీవు ఒక్కడే 
82 మానవుల హృదయము 'నెరిగినవాడవు కదా, | మరియు 
' నీ జనులైన ఇశ్రాయేలీయుల సంబంధులుకాని 
-" అన్యులు నీ ఘనమైన నామమునుగూర్చియా, నీ 
చాహుబలమునుగూర్చియు, చాచిన బాహుబలనును 
గూర్చియు వినినవానై; దూర జేశమునుండి ఈ మంది 
88 రమునకు వచ్చి విన్న పముచేసినయెడల | నీ తళ 

ముస 'సరకుండలమునుండి నీవు వారి (ప్రార్ధన 
రించి నీ జనులప ఇశ్రాయేలీయులు 'తెలిసికొ నినట్లు 
_ భూజనులందరును నీ నామమును తెలిసికొని నీయందు 
భయభక్తులు కలిగి "నీను కట్టిన యీ మందిరమునకు 
నీ నామము “పెట్టబడెనని. గ్రహించునట్లుగా. ఆ 
యన్యులు నీకు "మొర్రపెట్టినడానిని నీవు దయచేయు 

84 దువు గాక. |! నీ జనులు నీవు పంపిన 

శమ శతు ముచేయాటకై బయలుదేర 
నుద్దేశించి, నీవు కోరుకొనిన య పట్టణముతేట్టును 
నీ నామమునకు "నీను కట్టించిన యీ మందిరము 
85 తట్టును చూచి విన్న పముచేసినయెడల | సరమండలము 
నుండి నీవు వారి విన్నపమును ప్రార్థనను ఆలకించి 
86 వారి కార్యమును నిర్వపించుదువుగాక. 1 పాపము 
చేయనివాడెవడును లేడు గనుక వారు నీ దృష్టి 
యెదుట పాసము చేసినప్పుడు నీవు వారిమోద అగ్ర 
హించి శత్రువులచేతికి వారిని ఆప్పగింపగా, చెర 
వారిని. దూరమైనట్టి గాని సమీప మైనట్టి 
87 గాని తమ జేళములకు నిపోగా | వారు 
'చెరకుపోయిన . బేళమందు తాము శెచ్చుకోొని 
మనస్సు త్రిప్వుకొని -- మేము పాపముచేసితిమి, 
దోనులమైతిమి, భక్తిీహీనముగా నడిచితిని ఆని ఒప్పు 
88 కొని । తాము చెరలోనున్న 'చేశమందు వూర్షహృద 
యముతోను ను నీయొద్దకు మళ్లుకొని, 
ఈమ పిఠరులకు 


కోరుకొనిన యా. పట్టణముమోదికిన్సి నీ నానుభునక | దవానబలులన్న సమాధాన ఇ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


nm దీనవృత్తాంతములు 7 అధ్యాయము 


తము ేళముమోదికిని, నీవు ఆవరణమును సొలొమోను వ్రతిక్రిల కష్ట 


కొరకు నేను కట్టించిన యీ మండిరన్నమిిక శ. 
స్సు త్రిప్పి విన్నపము చేసినయెడల | క్రి గో '| 
మైన పరమండలమునుండి నీవు వారి వన్న 
ప్రార్థనను ఆలకించి వారి కార్యమును a 
నీ దృష్టియెదుట పాసముచేసిన నీ ఇనా. | 
చుదువుగాకం | నా దేవ్యా యీ స్థలమందు వ్వ 
బడు విన్న పముమోద నీ కనుదృష్టి యుంచుడుష్య &| 
నీ చెవులు దాని నాలకించునుగాక, | శాక 
యెహోవా, బలమునకాధారమనగు నీ మందసమః | 
దృష్టించి లెమ్ము] నీ విశ్రాంతి స్థలమందు ప్రవేశించును 
బేవా యెహోవా, నీ యాజకులు రక్షణ ధన | 
కొందురుగాక, నీ భక్తులు నీ 'మేలునుబట్టి సంతో / 


అభి"షీకమునొందినవానికి వ 
కుము, నీవు నీ భక్తుడైన 'చావీదుకు వాగ్దానముచేకిక | 
కృసలను జ్ఞాపకము చేసికొనును. | 
సొలామోను తౌను చేయు ప్రార్థనను ముగించి! | 
నప్పుడు అగ్ని అకాళమునుండి దిగి దహనబలులను. 
ఇతరమైన బలులను దహించెను, యెోహిరావా రేజన్సు 
మందిరమునిండ నిండెను. | యెహోవా తేజస్సులో! | 


తేజస్సును మందిరనుమిదికి దిగగా చూచి ఇక్రారోకీ | 
యాలందరును సాష్రాంగనమస్కారముచేసి-యెోహో | 
వా దయాళుడు ఆయన కృప నిరంతరముండును |! 
"ఇప్పి ఆయనను ఆరాధించి స్తుతించిరి. 1 రొబొను కే ] 
లందరును యెహోవాయెదుట బలుల న్ని | 
రాజైన సొలొమోను ఇరువది రెండువేల పకవ్చేకో " 
బలులూగొ నర్చించేను ॥ 


దని వారొచేత ఆయనను BE 

రాజైన చావీదు కల్పించిన యెెహాగోనో | 
పాడుదు చాద్యములను వాయించుచు నిరాత్య్యూ | 
లి. 


మందిరమును 'ప్రతిస్తచేనిరి.. . యి బయో. 
దవానబలులకును మై వేద్య ములకును ర వ్య కోనలు 1 
నందున యెహారాచా మందిరమా అక్కలీ | 


లిసకున్రలి 


ఇ 


| ఉయోహోావా 
' ఇతరును మనోత్సాహము నొందుచున్సు ఎవరి 
| శళయలకు వారు వెళ్లునట్లు అతడు జనులకు "సెల 
1 ళ్ళి వారిని పంపివేసెను. | ఆ (ప్రకారము సాలొ 
| జన యోహోవా మందిరమును రాజనగరును 
| ఇర, యెహోవా మందిరమందును తన నగరు 
|| మన చేయుటకు తాను ఆలోచించినదంకయా నీ 
1| లోములేకండ "నెరచేర్చి పని ముగించెను. 

‘Jn అప్పడు యెహోవా రాత్రియందు సాలొ 
| జస ప్రశ్యతమై యీలాగు "సెలవిచ్చెను "చేను 
' కీష్ళవము నంగీకరెంచి యీ నాకు బలుల 
| కివ్నిరు మండిరముగా కోరుకొంటిని. | చాన కురియ 
మీడే కేన అకాళమును మూనిజేసినప్పుడే కాని, 
| కేకు ఛాళనముచేయుటకు మిడకలకు "సెలవిచ్చి 
| నో కాన్స్‌ నా జనులమోదికి తెగులు రప్పించి 
| గష్పశేశాని 1 చా నామము న నా జనులు 
| గౌతు కంచుకాని ప్రాగ్షనచేని నన్ను వెదకి తమ 
| ఇ, విడిచినయెడల, సరమండలమునుండి 
lin ఉప విని చారి పాపమును తృమించి 
| జడ గ్‌ టేఫ్రరచుదును. | ఈ స్థలమందు 


గారో వరము. ఉండునట్టుగా "జీను చాని 
"ఇ ఖ్యలోక్టమచిరిన, నా దృష్టియు నా మన 
| ss ల! 1 నీ తండ్రియైన 
| షి ను నాకనుకూలవర్త 

Ds 
ఖు. నా న్యాయవిధులను అనుసరించిన 
| గ్య సర్టైమేలీయులను ఏలుటకు స్వసంకతివా 
గర దకపోడ్రని చన నీ తండ్రియైన 


రక క, శ 
క్వ యే మోక నియమించిన కట్టడ 


క 
ll “లి యికర జివక 


1 i దినవృత్తాంతములు 8 అధ్యాయము 


1 చేసి 
క! యున్న నిబంధననుబట్లి చేను నీ ఇశ్రాయే 
ఆ gies హన్‌ ఆయితే 
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వాటికి పూజానమస్కారములు చేసినయెడల | "నేను 20 


మికిచ్చిన నా ' బేళమాలోనుండి మిమ్మును "పిల్లగించి, 


నా నామమునకు "నేను పరిశుద్దపరచిన యీ మందిర 
మును నా సన్నిధినుండి తీసివేసి, సమస్త జనములలో 
దానిని సామితెకాస్పదముగాను నిందకాస్పదము 
గాను చేయుదును. | ఆప్పుడు ప్రఖ్యాతినొందిన యీ 21 
మందిరమార్గమున పోవు ప్రయాణస్థులందరును విష్ణయ 
మొంది--యెహోచా యీ చేళమునకును ఈ మందిర 
మునకును ఎందుకు ఈ ప్రకారముగా చేసెనని యడు 
గగా | జనులు-ఈ తమ పిఠరులను ఐగున్త 22 
'చేళమునుండి రప్పించిన తమ జేవుడైన యె"హోవాను 
విస్టించి యితర చేనకలను అనుసరించి వాటికి పూజా 
నమస్కారములు చేసినందున యెహోవా యీ కీడం 
తయు చారిమిదికి రప్పించెనని ప్రత్యు త్తరమిచ్చెదరు. 

ఫ్రౌలామోను యెహోవా మందిరమును తన నగ తి 
రును కట్టించిన యిరువది 'సంపక్సరముల "కాలము తీరిన 
తరువాత | హూారాము తనకిచ్చిన పట్టణములను 2 
సొలొమోను కట్టించి వాటిలో ఇశ్రాయేలీయులను ' 
"కాపురముంచెను. క 

ఠరువాక సొలొమోను సాొమాతుసౌబా అను స్టల 8 
మునకు పోయి దాని పట్టుకొనెను. | మరియా అరణ్య 4 
మందుండు తద్లోరుకును హనూతు చేశమందు ఖజానా 
ఉంచు టికిని ష్రాకారములను కట్టిం 
చెను. | ఇదియు గాక ఆరడు ఎగువ 'చేథోరోనును ర్‌ 
దిగవ 'జేఖోరోనును గవునులు అడ్డు గడలుగల 
ష్రాకారపట్టణములుగా కట్టించెను. | బయలకును 6 
తాను ఖజానా ఉంచు పట్టణములన్ని టిని రథములుంచు 
పట్టణములన్ని టిని గృర్రవు రౌతులుండు పట్టణము 
లన్ని టిని కట్టించెను. మరియు యెరూపలేమునందును 
లెబానోనునందును తాను ఏలు బేళములన్నిటియందును _ 
'ప్రాశారవురములుగా కట్టించనలెనని తానుద్దేశించిన 

టిని సౌలొమోను కట్టించెను. '! ఇశ్రా 7 

యేలీయుల సంబంధులు కాని హితీయులలోనుండియా, 
ఆమారీయులలోనుండియు, పెెజీయాలలో నుండియు, 
పీఫీరయులలోనుండియు, యెబూసీయులలోనుం 
డియు, ేషించియున్ను సకల జనులను | ఇశ్రాయేలీ 8 
యులు 'నాళనుచేయక వదలిజేసిన ఆ యా జనుల 
సంకతివారిని సొలొమోను "నేటివరకును తనకు పన్ను 
ఇచ్చువారినిగా చేసికొని యుంజెను.. ! అయితే 9 
లీయులలో నొకనివైనను సొలొమోను తేన 
పనిచేయుటకు చానునిగా నియమింపలేద్కు వారిని 
యోధులుగాను తన అధిపతులలో _ప్రధానులుగాను 
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10 నియమించెను. | వీరిలో శ్రేస్టులైన యిన్నూట యేబది 
మంది రాజైన సొలొమోను క్రింద అధిసకులై (ప్రజల 
11 మిద అధికారులై యుండిరి. । - ఇశ్రాయేలీయుల 
రాజైన దావీదు నగరునందు నా భార్య నివాసము చేయ 
వలదు, యె"హూానా మందసమున్న స్థలములు ప్రతిష్ట 
కములు అని చెప్పి, సొలొమోను ఫరో కుమార్తెను 
చావీను పట్టణమునుండి తౌను ఆమెకొరకు కట్టించిన 
నగరునకు రప్పించెను. 
అది 'మొదలుకోొని సౌలొమోాను తాను మంటపము 
నెదుట కట్టించిన యెహోవా బలిపీకముమిద దహన 
బలులనర్చించుచు వచ్చెను. అకడు అనుదిన నిర్ణయము 
18 చొప్పున | మోపే. యిచ్చిన ఆజ్ఞనుబట్టి విశ్రాంతి దిన 
ములయందును, అమావాస్యలయందున్సు నియానుక 
'కాలములయందున్సు, 'సంవక్సరమునకు ముమ్మారు జరుగు 
పండుగులయందును, అనగా పులియని రొక్టైల పండు 
k గునందును వారముల పండుగునందును పర్గకాలల పం 
డుగునందును యెెహారావాకు దహన బలులనర్చించుచు 
14 వచ్చెను. ! అకడ తన తండ్రియైన దావీదు చేసిన 
నిర్భయమునుబట్టి వారి చారి నేవాధర్గములను జరుపు 
కొనుటకై చారి వారి వంతులచెప్పున యాజకులను 
. చారి నేవకున్సు కట్టడనుబట్టి అనుదినమున యాజకుల 
సమ్మ ఖమున స్తుతిచేయుటకును, ఉపచారకులుగా నుం 
డుటకును, వంతులచొప్పున లేపియులను, ద్వారము 
లన్నిటి దగ్గర కాసలియుండుటకై. చారి వారి వంతుల 
చొప్పున ద్య్వారపాలకులను నియమించెను చైవబను 
డైన దావీదు అలాగుననే చ్చియుండెను. | 
15 యే విషయమును గూర్చియేకాని బొక్క._సములను 
గూర్చియేకాని రాజూ యాజకులకును 'లేవీయులకును 
చేసియాన్న నిర్ణయమునుబట్టి వారు సమస్తమును జరు 
16 ఫుచు వచ్చిరి | యెహోవా మందిరమునకు పునాది 
చేసిన దినము మొదలుకొని అది సం వరకు 
సొలొమోను సని యంకేయు చేయించెను అప్పుడు 
యొెహోశా మందిరము 'సమాప్పమాయెను, 
సౌలామాను యేదోము చేళముయొక్క_ సముద్ర, 
వుదరినున్న యెస్ఫ్స్యో'గ్రెబెరుకును యేలతుకును పోవ 
18 గా |! హూరాము తన పనివారిద్వార ఓడలను 
ఓడ నడువుటయందు యుక్తిగల' పనివారిని పంపెను. 
వీరు సౌలామోను పనివారితోకూడ ఓీపిరుకు పోయి 
ఆక్క_డనుండి తొమ్మిదినూరు మణుగుల బంగారమును 
ఎక్కించుకొని రాజైన సౌలామూను నొద్దకు తీసికొని 


12 


nn 


వచ్చిరి. 
9 సెబకేళవు రాణి సాలామోనును గూర్చిన 
'ప్రనిద్ధిని వినినప్పుడు గూఢమైన ప్రశ్నలచేక సొలా 
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11 దినవృత్తాంతములు '9 అధ్యాయము 


'మోనును శోధింపవలెనని కో ॥ 

వారమును వెంటబెట్టుకొని, ౫ : ca గళ ih 
బంగారమును ప్రశస్తమైన రక్నములన క. | 
"నెక్కించుకొని యెకూసలేమునకు వచ్చెను, ప 
సొలొమోను నొద్దకు వచ్చి తన మనస్సులోని వ ' 
ములన్నిటినిగురించి ఆకేనితో మాటలాడెళ్స, | స్థా, | 
మాను అమె ప్రశ్నలన్నియు ఆమెక ఖై. 
చెప్పెను సొలొమోను ఆమెకు త్ర / 


| 
లేని మరుగైన మాట రేందియు చా. షః 
చేశవు రాణి సౌలొమోనుకు కలిగిన 
అతడు కట్టించిన నగరును, |' ఆకని బల్లమిడి ఫోజు! | 
పదార్థములను, అకని సేవకులు కూర్చుండుటను, ఆశని |) 
యాపచారులు కని"పెట్టుటను వారి వస్త్రములను, ఆక! | 
గిన్నెల నందించువారిని వారి వస్త్రములను, యెహోవా i 
మందిరమునకు అతడు కట్టించిన 'మేడగదులను శూరి | 
నప్పుడు, ఆమె విస్ణయమొంది రాజుతో నిట్లనెను 1 | 
= నీ కార్నముల యు | 


కాని, చేను వచ్చి దాని కండ్రార చూచు స్యంగమ.. 
వారి మాటలను నమ్మకయుంటిని. 1 నీ యధిక క్ల | 
మునుగూర్చి సగమైనను చారు చాకు _తెలుహోర్యు. |! 
నిన్ను గూర్చి నేను వినినడానికం' నీ శకి యెలో | 
-హిచ్చుగానున్నది. | నీ సేవకుల భాగ్యము మంచికి! | 
ఎప్పుడును నీ సమ్మఖమున నిలిచి నీ జ్ఞూనసంళోణ | 
వినుచుండు నీ సేనకులైన వీరి భాగ్యము మంచిది. ! నీ. 
జేవుడైన యెహోవా సన్నిధిని నీవు రాజావై అతో | 
సింహాసనముమోద చానీనుడవై యుండునట్లు నీయాడో | 
అన్యుగ్రవాము చూపినందుకు నీ దేవతైన యో" | 
చాకు స్తోత్రములు కలుపగాక. ఇశ్రా 

నిక్యము వలెనన్న దయాలోచన నీ 


కారమును విస్తారమైన గంధమాదన కన్టీహ్యో | 
ఇచ్చెను ఇషబదేళవు శాణీ రాజైన | 
కిచ్చిన గ సాటియైన శో "|, 
ఇదియుగాక ఓఫిరునుండి బంగార | 
హూారామ పనివారును సౌలొమోనో | 
చందనవు (మ్రానులను ప్రశస్తమైన రక ళో! | 
కొనివచ్చిరి. .1 ఆ చందనవు చూత | 
యెహోవా మందిరమునకును రజన ఛలో || 
సౌషానమలను, గాయకులకు తంబురలను వలో ' 
చేయించెను, అటువంటి సని ఆంకకుమాందు ' kh 
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; చూచియాండలేదు. | "మొ 

టరు a పో శనికొనివచ్చిన వాటికి అఆకడిచ్చిన 

శీ అమె నుక్కువపడి అడిగి 

| టీ సొలొమోను అమెకి చ్చెను; తరు 

బోటి యో వెంటబెట్టుకొని మరలి 
థి 

పోయెను. 
జ ss వేసీ మ్మ పర్షకులును ఇతర .వర్తకులును 
: గనకే బంగారముకాక సెలొమోనుకు ఏటేట 


ములను గుర్రములను కంచర'గాడిబెలను కానుకలంగా 
తీనికొని వచ్చెను. 

రథములు నిలునయుంచు పట్టణములలోను రాజు 25 
నొద్ద యెరూహలేములోను సొలొమోనుకు నాలుగు 
వేల సర్రవు సాలలును రథములును పండ్రెండు 'జేల 
గుర్రపు కౌతులును కలిగి యుండెను. | పెరాతునది 26 
ముదలుకోొని ఫీలిప్పీయాల 'బేశమునరకును ఐగుప్తు సరి 
హద్దువరకును ఉండు రాజులనందరిమైని ఆతడు ఏలు 
బడి చేసెను, | రాజు యొరూషలేమునందు వెండి 2౫ 
రాళ్లంత విస్తారముగా నుండునట్లును, దేవదారు (మా, 
నులు షెఫెలా ్రబేళశముననున్న 'మేడివృత్నములంత 
విస్తారముగా నుండునట్లును చేసెను. | ఐగువ్తనుం 28 
డియు సకల దేళములనుండియు సౌలొమోానుకు సృర్ర 
ములు తేబడెను. | సొలొమోను చేసిన కార్యములన్ని 29 
టినిగూర్చి 'ప్రవక్షయైన నాతాను రచించిన గ్రంథమం 
దును, “నెబాథు కుమారుడైన యారొచామునుగూర్చి 
షీలోనీయాడైన అహీయా రచించిన ప్రవచన (గ్రంథ 


వ SR 1 అరవీజేళపు రాజులంద 
"ఇ షేగరిపరులును సొలొమోను నొద్దకు బంగార 


| ete తీసికొని వచ్చిరి. 1 రాజైన సాలా 


| 
: 


| 
[లక బగారముతో దాని పొదిగించెను, | ఆ 
| కోహమునప దానితో కలిసియున్న ఆరు బంగా 
1 | ఈ ఫౌహానములును సింహాసనమునకు కట్టియున్న 
| వారపు పొదపీకము నుండెను, కూర్చుండుచోటికి 
| లేల ఊశలుండెన్సు ఊశలద్దెర ₹0డు నిం 
| డె | ఆ యారు ఫొపానీములమోద నిరు 
పండ్రెండు సింహముల నిలిచియుండెను, 
నుందైనను అటువంటి పని చేయబడలేదు. | 


బది సంవక్సరములు నీలుబడిచేసెను. ! తరువాత 81 
సొలొమోను తన పిఠరులతోకూడ నిద్రించి కన తం 
డ్రియైన చావీదు పట్టణమందు పాతొపెట్టబ డెను ఆక 
నికి బదులుగా ఆరని కుమారుడైన రెహూబాము రాజా 
యెను. 

రివాచాముకు పట్టాభిషేకము చేయుటకై ఇశ్రా 10 
యేలీయులందరును “షెఖెముకు వెళ్లగా రెహాబాము 
"షిఖెముకు పోయెను. 1 రాజైన సాలొమోను సమ 2 
తృమునుండి పారిపోయి ఐగువ్తలో చాసము చేయు 
చున్న "నెబాథు కుమారుడైన యారొబాము అది విని 
ఐగుప్తునుండి తిరిగి రాగా జనులు ఆకేని ret 8 
యారొబామును ఇశ్రాయేలువారందరును ని 
_నీ తండ్రి మా కాడిని బరువుచేనెన్సు ! నీ తండ్రే 4 
నియమించిన కతిన చాస్యమును ఆయన మామోద 
ఉఊంచిన బరువైన కాడిని నీవు ఇప్పుడు చులుకన చేసి 
నయెడల "మేము నిన్ను నేవింతుమని శవాబాముతో 
మనవిచేయగా 1! ఆతడు -- మిరు మూడు దినములు ర్‌ 
తాళి మరల నాయొద్దకు రండని చెప్పెను గనుక 
జనులు వెళ్లిపోయిరి. | ఆప్పుడు రాజైన రెహాబాము 6 
తన తండ్రియైన సొలొమోను సజీవియై యుండగా 
ఆకని సమత్నమున నిలిచిన "పెద్దలను సిలిపించి--యా 
జనులకు "నేనేని ప్రత్యు శ్రరమియ్యప లెను మిరు 

ఆలోచన ఏడి అని అడుగగా |! వారు--నీవు 7 


CC-0. JangamwadPMath Collection. Digitized by eGangotri 


484 


ఈ జనులయెడల దయాదాకీణ్యములు చూపి వారి 
తో మంచి నూటలాడినయొడల వారు ఎప్పటికిని నీకు 

8 చాసులగదురని ఆకనితో చెప్పిరి. ! అయితే అతడు 
పెద్దలు తనకు చెప్పిన ఆలోచన త్రోనిజేని, తనతో 
కూడ "పెగిన తన యొదుటనున్న యౌొననస్థులతో 

9 ఆలోచనచేసి । -నీ తేండ్రి మామోద ఉంచిన కాడిని 
చులుకన చేయుమని నన్నడిగిన యా జనులకు ప్రత్యు 
శ్రర మేమియ్యనలెనని మిరు యోచింతురో చెప్పు 
60 డని వారినడుగగా 1 ఆకనితోకూడ “పెరిగిన యీ 
యౌావనస్థులు ఆకేనితో నిట్లనిరి -- నీ తండ్రి మా 
కాడిని బరువు చేసెను, నీవు దానిని చులకన చేయుమని 
నీతో పలికిన యీ జనులతో నీవు చెప్పవలనీనదేను 
నగా--నా చిటికెన వ్రేలు నా తండ్రియొక్క. నడుము 

1 కంటె బరువుగా నుండును | నా తండ్రి, బరువైన 
"కాడి మిమోద మోపెను గాని నేను మో కాడిని 
మరింత బరువుచేయుదును; నా తండ్రీ మిమ్మును చబు 
కులతో దండించెను గాని చేను కొరడాలతో మిమ్మును 


18 దండించెదనని. చెప్పుము. | - మూడవ దినమందు | స 


నాయొద్దకు. తిరిగి రండని రాజు చెప్పిన (ప్రకారము 
యారొభామును జనులందరును మూడన దిననుందు 
18 ఇవాబాము నొద్దకు రాగా ! రాజైన "రహబాము 
"పెద్దల ఆలోచనను త్రోనివేని, యావనస్థులు చెప్పిన 
14 ప్రకారము వారితో మాటలాడి | చారెకి కఠినమైన 
'ప్రశ్యుత్తరమిచ్చెన్యు ఎట్లనగా--నా తండ్రి మో 
కాడిని బరువు చేసెను చేను దానిని మరింక బరువు 
చేయాదున్కు నా తండ్రి, మిమ్మును చబుకులతో దం 
డించెను, "నేను మిమును కొరడాలతో దండించెదనని 
15 చెప్పెను. | యొహాోావా షీలోనీయుడైన అహీయా 
చ్వార "నెబాథు కుమారుడైన యారొబాముతో "సెల 
విచ్చిన తన మాటను 'చునట్లు డేవుని ని 
ప్రకారము జనులు నూ వ ఉన గా 
16 యెను. 1 రాజు తాము చేసిన మనవి నంగికరింపక 
పోవుట చూచి జనులు-దావీదులో నూకు భాగము 
ఏది? యిష్షయి. కుమారునియందు మాకు స్వాస్థ్య్రమా 
లేదు ఇశ్రా లారా మి గుడారములకు 
పోవుడి, చావీదూ, నీ సంకతివారిని నీవే చూచుకొ 
నుమని రాజుకు ప్రత్యు త్తరమిచ్చి ఇశ్రాయేలువారంద 
రును ఎవి గుడారమునకు చారు వెళ్లిపోయిరి. | 
17 అయితే యూదాపట్టణములలో కావురముండు ఇశ్రా 
18 యేలువారిమోద "5హసూబాము ఏలుబడిచేసెను. | రాజైన 
"హాచాము పన్ను విచారణ కర్తయ/స వాదోరామును 
పంపగా రాళ్లతో అకని చావగొ 
ట్ర గనుక రాజైన కవాబాము యొరూవలేమునకు 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


యున్నారు. 
రెహణచాము యెరూషలేమునకు ప | 
ఇ తో యాద్ధమునే సన్వశ్న 
మును తనకు నురల రస్పించుకొనుటకని అ 
యూదావారిలోనుండియు 'చెన్యామోనీ | 
డియు ఏర్పరచబడిన యుద్ధళాలులను త్త. 
వేలమందిని 'సముకూర్చగా | దైనజనుడైన ఇమం 
యెహోనా వాక్కు. ప్రత్యక్షమై యీలాన ఇ 


కునారుడునగు "5సూబాముతోను యూదాయంక | 
'బెన్యామోనీయుల ప్ర,దేళశమందును ఉండు ఇశ్రాక్షే ' 
లువారందరితోను ఈ మాట ప్రశటించుము | -క 
కార్యము 'నానలన జరుగుచున్నదని యెహోగా | 


సెలవిచ్చుచున్నాడు గనుక, బయలుచేరకండన హ |: 
j 


యూదాప్ర,దేళమందు ప్రాశారవురములను కట్టిన | 
ను, | ఆకేడు చేశ్లైహేము యేథాము కోస 

చేత్సూరు, పోకో, అదుల్లాము, | గాకు, మార! |8 
జీఫు, | అదోరయీము, లాఖీషు, అకేళా, | ఫోర్‌ 
ఆయాలోను, "హెబ్రోను అను యూడొ bl 
మీను ప్ర చేశములందుండు (స్రాకారవురమోోో క్‌ 


లేవీయులను త్రోని జేయగా, 


లను సాగస్థ్యములను విడిచి, 
Ms EE వచ్చిరి. ! | 
పీళములకును దయ్యములకును ఈ 1 శో 
దూడలకును “యాజకులను 


Il దినవృత్తాంతములు i2 అధ్యాయము లతిక 


ఇశ్రాయేలీయాల నో త్రములయందం యున్న యూడదావారి అధిసకులయొద్దకును వచ్చి -- 
న జీవుడైన యొహోవాను | మిరు నన్ను విస్టించితిరి గనుక "నేను మిమ్మును షీవకు 
ఆ త్రి నినవారు లేమ .పికరుల చేతిలో పడనిచ్చియున్నానని యొహోవా సెల 
ల్‌ో కు బలుల నర్చించుటకై, యెరూ | విచ్చుచున్నాడని చౌప్పిను. | అహ్వుడు ఇశ్రాయేలీ 6 
శద పదును సొలొమోనును నడి యుల అధిపతులును రాజును తమ్మును తగ్గించుకొని 
నన న. 
మును బలపరచి మూడు సంవక్సే తమ్ము తించుకొనుట యొహోవా చూచెను 
కమారుడైన రవాబానూకు సహాయకులైరి. | యెహోవా వాక్కు ఇమయాకు ప్రుర్యతమై 

ఇళొము దావీదు కుమారుడైన యెరీమోతు | యీలాగు సెలవిచ్చెను వారు తాము 
నాయన మనాలతును యిష్టయి కునూరుడైన | కొనిరి గనుక "చేను వారిని నాళనముచేయక, వీసకు 
' క కమార్హియగు సాయీలును వివాహము | ద్వార నా యాగ్ర్రతను యొరూసులేముమోద 
ఘమ. | అరనికి యెవూషు షమర్యా జాహము సక త్వరలో చే వారికి రమణ దయ చేసెదను. | ఆయితే 8 
జ మూరులు కలిగిరి. ! పిమ్మట అతడు అక్షాలోము నన్ను నేవించుటకును, భూరాజులకు దాసులై యుండు 
భశ్తమైన మయఖ్గాను వివాహము చేసికొనగా | టకును ఎంత 'భేదమున్నదో వారు తెలిసికొనునట్లు 
|| ఉమ అకనికి అలీయాను అక్తయిని జీజాను *షెలో | వారు అతనికి దాసులగుదురు. 
1భశును కనెను. 1 రెహబాము పదునెనిమిదిమంది ఐగుప్తరాజైన షీషకు యొరూసలేమామాదికి నచ్చి 9 
(గ్యయ హెడ్లిచేసికొని అరువదిమంది యుపపత్ను | యెహోవా మండిరవు బొక్క_సములన్ని టిని రాజనగ 
' ఈ శెళ్ళుకొని యిరుసది యెనిమిదిమంది కుమారు | రులోని బొక్కసములన్నిటిని దోచుకొని, సొలా 
ఈ అడపదిమంది కుమార్తెలను కనెను అయితే తన | మోను చేయించిన బంగారపు 'డాళ్లను తీసికొని 
' గృలడరకంయెను ఊపపక్నులందరికం'కొను అళ్షా | పోయెను. | వాటికి బదులుగా రాజైన ఛెహబాము 10 
| శవ కహ్ళాయైన మయఖాను అతడు ఎక్కువగా | య్విక్తడి డాళ్లేను చేయించి వాటిని రాజనగరుయొక్క_ 
|కర్రేయనెను, | గెహాబాము మయఖాకు వుట్టిన కుమా | ద్వారమును కాయా సేసకులయొక్క.. అధిపతుల కప్ప 
| కక ఆలీయాను రాజును 'చేయతలచి, ఆతని | గించెను, | రాజు యెహోవా మందిరములోనికి ప్రవే 11 
] i Rr ప్రధానునిగాను అధిపతినిగాను | శించినప్పుడెల్ల నగరు సేవకులు వచ్చి వాటిని ఎత్తి తేరు 
| ఇ నియమించెను, | అకడు నుంచి మెలకునగల | చాత వాటిని మరల గదిలో ఊంచుచు వచ్చిరి. 1 
| ర క పహారులలో "శేష్పించినవారిని యూదా | అతడు తన్ను తగ్గించుకొనినందున యెహెరావా ఆశని 12 
| అలో. సబింధమాలైన ఆ యా ప్రదేశముల బొత్తిగా నిర్గూలముచేయకు యూదానారు కొంత 
ట్‌ అ ్రైగారశరమలయంద అధిపతు | మట్టుకు మంచికనము ననుసరించుట చూచ్చి తన 
| వారికి విస్తారమైన సౌ కోపము ఆకేనిమిదనుండి త్రివ్వుకొనెను. 

టీ డు చాన్సు, డక శాజైన "5హబొము యొరూసులేమునందు స్థిరపడి 18 


| oh రాజ్యము స్థిరపడి తాను బలపరచ | యేలుబడి చేసెను) రహాబాము వీలనారంభించినప్పుడు 
ఖో శ్రా నలంబదియొక 'సంనక్సరముల యీడుగలవాడై యుం 
|| య హశ్వ్రామును విసర్థించిరి. । చారు | డెను తన నామమును అచ్చట నుంచుటకై. ఇశ్రాయే 


రకం శ 1 టిలోనుండి యోహోవా కోరు 
డగ్రోవాము చేసినందున 'రాజైన | లీయుల గో, త్రములన్ని, 
|| Way (- అయిదన 'సంవక్సరమందు ఐగువ్తరా కొనిన సట్టణనుగు యెరూసలేమునందు అతడు పదు 

కే ఆ ఇన్నూరు రథములతోను ఆరు | "నిడు సంవల్సరములు వీలెను. ఆతని తల్లిపేరు నయ 
gil! లనీ కాకులకోను యెరూనలేము మోరి మా, ఆమె అమ్మానీయారాలు. hese 14 
1] టై pe 
న, మనా కూడ ఐిపన్తనుండి వచ్చిన లూఖీ | యొహాోవాను 'వెదకటయందు నిలువుకొ 
సౌ! లీడు యూదాకు సమిపమైన | " ఇనాబాను చేసిన కార్యములన్నిటిని గూర్చియు 15 


ములన్స 
నా! పట్టుకొని యెయాప.లేమునరకు | "మయా రచించిన గ్రంథమందును జ్ఞానదృష్టిగల 
. రమ వయా 


యొకూసలేన్సునకు ' కూడి. + 1 రసాబాముకును యారొబాముకును 16 
లేన్ల కు సర Math C క్‌ యాద్ధము 


486 


యెడతెగక జరిగెను. ఇెసాబాము తన పితరులతో 
కూడ నిద్రించి దావీదు పట్టణమందు పాతొపెట్ట 
బడెను, అతని కనూరుడైన అవీయా అతనికి బదులుగా 
రాజాయెను. 
18 రాకైన యారొబాము యేలుబడిలో సదునెనిమి 
దన 'సంవక్సరముందు అవీయా యూదావారిమోద 
2 ఏలనారంభించెను. 1 ఆరేడు మూడు 'సంనళ్సరములు 
యెరూస(లేమునందు వలెను అతని తల్లిపేరు మిఖా 
య్యా, ఆమె గిబియా ఊరివాడైన ఊరీయేలు కుమార. 
శ అధీయాకును యారొబాముకును యాద్ధము కలు 
గగా ఆభీయా నాలుగ లక్షలమంది సర్మాక్రనుశాలుల 
సైన్యము "నేర్చరచుకొని ముచేసెను, 


యారొబామును యెనిమిది లక్షలనుంది పరాక్రృమళా 


లుల "నేర్చరచుకొని అతని కెదురుగా వారిని యుద్ధ | డైన యొహోవాతో 
4 మునకు వ్యూహపరభెను. | అప్పుడు ఆబీయా యొఫ్ర్రా, | మిరు జయ'మెొందరు. : 


" యోము మన్యమందుండు చిమారేయీోము కొండమీద 


నిలిచి ప్రశటించినదేనునగా--యారొబామా, ఇశ్రా | గాండ్లను కొందరిని ఉంచి, వైన్యము యూడానాకే 


యేలువారలారా, మోరందరును 'నాకు చెవియొగ్డుడి, | 
5 ఇశ్రాయేలు రాజ్యము చెల్లప్పుడును ఏలునట్లుగా 
' ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన యెహోవా ను 
ఆశని 'సంకతివారితోను భంగము 'కాజాలని నిబంధన 
చేసి చానిని వారికిచ్చెనని మిరు కెలిసికొందురుగదా.! 
6 అయినను దాపీదు కుమారుడైన సాలామోనుకు దాసు 


డును "నెబాథు కుమారుడునగు యారొబాము పనికి ఇశ్రా 


మాలిన దుష్టులతో కలిని లేచి తన యజమానునిమోద 
“7 తిరసవాటం చేసెను. | సొలొమోను కుమారుడైన 
రెహాబాము ఇంకను 'బాల్యదళలోనుండి ధ్రైర్యములేని 
వాడై వారి నెదిరిచుటకు తగిన శ్లక్తిలేకున్న ప్పుడు 
వారు అతనితో యుద్దము చేయుటకు సిద్లమైరి. 1 
8 యిప్పుడు దావీదు 'సంకతివారి పళముననున్న యె 
"హోవా రాజ్యముతో మిరు యుద్ధముచేయ 'తెగిం 
'చెదమని తలంచుచున్నారు. మిరు గొప్ప చైన్యమగా 
నున్నారు, యారొబాము మికు చేసకలంగా చేయిం 

9 చిన బంగారు దూడలును మియొద్ద నున్నవి. । మిరు 
అహరోను సంకతివానైన యెహోవా యాజకులను 
లేవీయులను త్ర్రోనివేని, అన్య దేశముల జనులు చేయు 
నట్లు మీకొరకు యాజకులను నియమించుకొంటిరి 
కదా? ఒక కోడెను యేడు గొర్తి పొ"ప్రేళ్లను ప్రతిస్థిం 
చుటకై వచ్చు ప్రతివాడు చైనములు కానివాటికి 
10 యాజకుడుసచున్నాడు. | అయితే యొహాోావా 
మాకు దేవుడై యున్నాడు" మేము ఆయనను విసర్డిం 
చినవారము కాము అహరోను సంకతివారు యెహాా 
వాకు సేవచేయు యాజకులై యున్నారు; లేవీయాలు 
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చేయనలనిన పనులను లేపీయ్యుళే 
చారు 


ధూపము జేయుచు, పవిత్రమైన 


రొష్టైల నుంచుచు, బంగారు దీవ్యుంభ్ల్య్యు 
'చెలను ప్రతి సాయంత్రము ముట్టించుచు Wi 


చున్నారు, మేము మా దేవుడైన : 


| 
1 
1 


నన్నారు మో పికరుల జ్యే 
యాద్ధముచేయకడి, శే | 


యారొబాము వారి వెనుకటి ఛాగమందు వాటు] 


ముందును మాటు'గాండ్లు వారికి "వెనుకను ఊడ 
చేసెను. |! యూదావారు తిరిగి చూచి యోధ! 
తనుకు ముందును వెనుకను ఉన్నట్టు త. 
యెహోవాకు 'ప్రార్థనచేనిర్కి యాజకులును బో | 
గల నూదిరి. | ఆప్పుడు యూడావారు అర్భటట! | 


మొత్తినందున | ఇశ్రా 
టనుండి పారిపోయిరి. చేవుడు వారిని 
చేతి కప్పుగించినందున | అబీయాయాను 1 
లును వారిని ఘోరముగా 'సంవారించిరి. ఇరద | 
వారిలో అయిదు లతశ్షలమంది పఠాశక్రనో gl, 
హ్‌ 


త 


1 దినవృత్తాంతములు 


, ఆతని చర్యను గూర్చియాా 


జరిగిన సంగతులను గూర్చియా 


యిడ్లో 
| ది 
| బ్ర లతోకూడ న్మిద్రింపగా జనులు 


గి బేళశము సది 'సంనక్సరములు "నెమ్మది 


ఏ | డెహోవాను అక్ర ను, "స్త్రమును 
బీ విధినిబట్టియా క్రియలు జరిగించుటకును, 
కియూగదానారికి ఆజ్ఞాపించి | ఊన్న తస్థలములను 
హరే చేసతాస్తంభములను యూదావారి ము 
బ్నీటిలోనుండి తీసివేసెను. అతని యేలుబడియందు 


తిరగపచ్చును మనము ఈ పట్టణములను 
వాటికి ప్రాకారములను గోవురములను గుమ్మ 


| గ్య 
| ne 


| 
«1 


Wan usa విల్లువేయు గండు లక్షల 
ఆట న్యామోినీయులును కూడిన 

డెను వీరంపరును పర్శ్మాక్రమశా 
డైన బెరా చారిమిద దం 


శీ! 


iy sity 


నివారికి సహాయము we 
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చేయుటకు నీకన్న యెవరును లేర్యు మా 'జేవా 
యెహెగావ్యా మాకు సహాయముశేయాము, నిన్నే 


రచించిన సటీక గ్రంథమునందు | నమ్ముకొని యున్నాము, నీ నామమునుబట్టియే యీ 


వైన్యమును ఎదిరించుటకు బయలు జేరియు 'న్నాము. 
యెహోవా నీవే మా బేవుడవ్వు నరమ్మాత్రులను 
నీెని జయమొందనియ్యకుము అని (ప్రార్టింపగా | 


- | యొహోచవా ఆ కషీయులను ఆసాయెదుటను 12 


యూచావారి యెదుటను నిలువనియ్యక చారిని 
మొత్తినందున చారు పారిపోయిరి. |! ఆసాయును అత 18 
నితోకూాడనున్న చారును గెఠరారుపర్యంతము వారిని 
తరుమగా కుషీయులు మరల పంక్తులు తీర్చలేక 
యెహోవా భయముచేకను ఆయన సైన్యపు భయము, 
'చేఠను పారిపోయిరి. యూచావారు విశీసమైన 
కొల్లసామ్మ పట్టుకొనిరి. | గారారు చుట్టునున్న పట్టణ 14 
ములలోనివారందరిమోదికి యె"హెరావబా భయము 
వచ్చెను గనుక ఆ పట్టణములన్ని టిని కొల్లాపెట్టి; 
వాటిలోనున్న మిక్కుటమైన కొల్లసామ్మంఠయు 
దోచుకొనిరి. | మరియు వారు పసులసాలలను పడ 15 
గొట్టి విస్తారమైన గొర్రెలను ఒంటెలను సమకూర్చు 


"నెమ్మది కొని యెరూషలేమునకు తిరిగి వచ్చిరి. 


ఆ కాలమున చేవుని ఆర్ష ఓ'చేదు కుమారుడైన ఆజ 1ర్‌ 
ఛ్యామోదికి రాగా 'ఆకడు అసాను ఎదుర్కొనబోయి 
యీలాగు ప్రకటించెను | -- అస్కా యూడావార & 
లారా, 'బెన్యామానీయాలారా, మీరందరు నా మాట 
వినుడి. మిరు యొహోచవా పక్షపువానైనయెడల 
ఆయన మీ పక్షముననుండునుు మిరు ఆయనయొద్ద 
విదారణచేసినయెడల ఆయన మోకు ప్రత్యత్నమగును 
మిరు ఆయనను ఆయన మిమ్మును 
విస , 1 నిజమైన దేవుడైనన్కు ఊపదేశము 8 


yg 
"ఫారావా యొద్దకు మళ్లుకొని ఆయనను వెదకిన 
యెడల ఆయన వారికి ప్రళ్యతమగును.! ఆ కాలము ర్‌ 
లలో 'చేళముల కా దరిలోను గొప్ప కల్లోల 
ములు కలిగియుండును గనుక తను పనిపాటలను 
చక్క పెట్టుకొనుటకై. తిరుగువారికి సమాధానము 
'శేకుండును. | బేవుడు జనములను సకలవిధమైన బాధ 6 
పరచును గనుక జనము జనమును పట్టణము 
where 1 కాగా మిరు బలీ 7 
నులు కాక గ్రైర్యము నహించుడి, మీ కార్యము 
ను 


జో 


మున &ీచేదు ప్రవచించిన యీ మాటలు 8 
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ఆసా వినినప్పుడు ఆశడు గైర్యము తెచ్చుకొని 
యూదా మోనీయుల 'ేళమంఠటినుండియు, 
యొఫ్ర్రాయాము మన్యములో తాను పట్టుకొనిన పట్టణ 
ములలోనుండియు “హీయమనులైన నిగ్రృనాములన్ని 
టిని తీసివేసి యెహోవా మంటసమునెదుటనుండు 

9 యెహోవా బలిపీఠమును మరల కట్టించి 1 యూదా 
వారినందరిని 'బెన్యామో నీయులనందరిన్సి యొఫ్రా, 
యీము మనస్సే షిమోను గోత్రస్థానములలోనుండి 
నచ్చి చారి మధ్య నివసించు పరబేశులను సను 
కూచ్చెను. ఆరని జేవుడైన యెహోవా అతనికి సహో 
యాడై యుండుట చూచి లోనుండి 

10 విస్తారమైన జనులు అతనిపతృము "చేరిరి. | ఆసా యేలు 
బడియందు పదునైదవ సంవత్సరమున మూడవ 
11 "నెలను వారు యెరూషలేములో కూడి | తాము తీసి 
కొనినచ్చిన కొల్లసామ్ములోనుండి ఆ దినమున ఏడు 
'నూరుల యొద్దులను ఏడు చేల గొచ్రెలను యెహో 
12 వాకు బలులగా నర్చించి 1 వూర్లన్భాదయముతో ను 
తోను తమ పితరుల బేవుడైన యెహోవా 

18 యొద్ద తాము విచారణచేయుదునునియు | పిన్నలే 
కాని "పెద్దలేకాని వురుములేకాని త్రీలేకాని ఇశ్రా 
యేలీయుల జేవుడైన యొహోవాయొద్ద విచారణ 
'చేయనివారికందరికిని మరణము విధించుదుమునియు' 
సికొనిరి. 1 వారు ఎలూగాకత్తి లిడుచు, 
మేళములతోను .బూరగ చాదముితోను కన 
తోను యెహోవా సన్నిధిని ప్రమాణముచేసిరి. | 
15 ఈలాగు ప్రమాణము చేయబడగా యూచావారంద 
రును సంతోషించిరి వారు వూర్ణన్భాదయముతో 
ప్రమాణమునేసి స్సుతో ఆయనను వెదకి 
యుండిరి గనుక యొపహూనా చారికి ప్రత్యతమై 
చుట్టునున్న దేళస్థులతో యుద్ధములు లేకుండ 'వారికి 

16 నెమ్మది కలుగజేసెను. . మరియు తన తల్లియైన 
మయఖా అసహ్యమైన యొక డేవాతాస్తంభమును 
నిలిపినందున ఆమె యిక సట్రవుదేనిరై యుండకుండ 
రాజైన ఆసా ఆమెను త్రోనివేస్తి ఆమె నిలిపిన విగ్ర 
వామును పడగొట్టి చిన్నాభిన్నము 'చేసి క్షిద్రోను 
17 చాగుదగ్దెర దాని శాల్నిచేసెను. | ఆసా ఉన్న కస్థల 
ములను ఇ(శ్రాయేలీయులలోనుండి తీసిబేయలేదు 
"గాని యితడు , బ్రదికిన కాలనుంతయు ఇతని వాదయ 
18 ము యథార్థముగా నుండెను. | తన తండ్రి, ప్రతిష్టించి 


నట్టియు, తాను ప్రతిస్థించినట్టియు వెండిని బంగార 


14 


జ్రసిను 1 
మును ఊపకరణములను అతడు తీసికొని జీవుని మంది | చూపి ఆతనిని బందీగృవాములో * | జీ 
19 రమునందుంచెను. | ఆసా యేలుబడియందు ముప్పది | గాక ఆ సనుయమంటబే అసె 


యయిదవ 'సంవక్సరముపరకు యాద్దములు జరుగలేదు. 
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1 దినవృత్తాంతములు 16 అధ్యాయము 


ఆసా యేలుబడియందు ముప్పది ఆక. a 
మున రాజైన బయెషా ఇ | 
మోద దండెత్తి బయలుదేరి యూదా కాక ] 
యొద్దకు రాకపోకలు జరుగకండునట్లు అ | 
కట్టింపగా | ఆసా యెహోవా రాజా. 
రాజనగరునందునునున్న బొక్కసములలోి 1 
బంగారములను తీసి, దమస్కులో నివాసమే | 
ఆరాము రాజగు బెన్టధదునొద్దకు దూశలశేక్ర స్య |; 
చి! -- నా తండ్రికిని నీ కండ్రికిని కలి | 


రమును నీకు సంపియాన్నాను, ఇశ్రాయేలు గాక 
బయెసా నన్ను విడిచి ఆవలికి పోవునట్లుగా హీ | 
ఆకనితో చేసియున్న సంధిని భంగము చేయని | 
వర్తమానము చేసెను. | 'బెన్లధదు రాజైన ఆసా వూట! 
నంగీకరించి, తన సైన్యముల అధిపతులను ఇక్రాయేః i 
వారి పట్టణములమోదిక్‌ పంపగా వీరు యీయోవన | 
చానును ఆబేలాయామును నఫ్తాలీ ప్రచేశమనక | 
చేరిన పట్టణములలోని కొట్లను కొల్లపెట్టిని. | బయ! 
అది విని రామాను (ప్రాకారములతో కట్టిళుట 
మానివేసి తాను చేయుచున్న పని చాలించెన.! | 
అప్పుడు రాజైన ఆసా యూదా వారినందరిని హీ! | 
కార్చెను పీరు పోయి బయొసా కట్టిచళూడో | 
శామాసట్రణపు రాళ్లను దూలములను తీసికొని వర్చికీ | 
వాటితో ఆసా' ౫బను మిస్పెను ప్రాశోశో | 


శావైన ఆసాయొద్దకు వచ్చి ఆకనితో 
టించను -- నీవు నీ చేవుడైన యొహోవాన 
కొనక అరాము రాజాను J J 
రాజుయొక్క. మైన్యము నీ పళనూనుండి కేస్సీ్య | 
పోయెను. | బహు విస్తారమైన రథనాలానే గౌర | 
'శాతులునుగల కుష్సీయాలును లూలీయారాన ల | 
దండై వచ్చిరికదా? అయినను నీవు గతో | 
నమ్మకొనినందున ఆయన వారిని నీచేతి 11 
తనయెడల దయముగ' 

టకై యోహూవా కనుదృష్టి 
చారము ది యీ 
మతి కప్పి ప్రువర్తించితివి గనుక 3 
యాద్ధములే కలుగును, ! ఆ ళో, 
టించీనందుకు ఆసా ఆకనిమోద కోప ఇకిలో |! 


ను. | ఆసా చేసిన కార్య 


క్రాయేలు శాజాల గ్రంథమందు (ప్రా 
౨. | అసా ళన యేలుబడియందు 


విచారణచేయక వైద్యు 
పీఠరులతోకూడ 


[జగమున మృ 
|" సమజ్‌ సుగంధవర్గములతో ను పరిమళ 
| కసకలరోను నిండిన పడకమిద జనులు అతని 


1 షు దహించి, చావీదు పట్టణమందు అఆకేడు రన 


“yA ఆకేనికి బదులుగా ఆతని కుమారుడైన 
డెహూసాఫాథు రాజై ఇశ్రాయేలు తన మీదికి 
కాకుండ కన మును బలపరచుకొ నెను. | 

జీవ యూదా దేశములోని ప్రాకార పురము 

' శ్నకిమందును వైన్యములను ఉంచి, యూదా దేశ 


| కన రన తండ్రియైన అపా పట్టుకొనిన యెఫ్రా, 
|. జామ పట్టణములయందును కావలి బలములను ఉంభె 
స! యెహోవా అతనికి సహియుడై యుండగా 
| వొాసిఫాథు కన తండ్రియైన చావీదు (ప్రారం 
|, లలో నడిచిన మార్గనుందు నడుచుచు | 
| లు చ నాక్త్రయింపక తేన తండ్రి జీవని 
చర్యలను "వెంబ 
ఆజ్ఞల ననుసరించి నడిచెను. | కాబట్టి 
| bg మును ను 
| ను యెహూసాఫాథుకు పన్ను 
|i ఆకనికి ఐశ్వర్యమును ఘనతయు మెం 
* 1 యొపాచవా 
ఆరేడు కన మనన్సును దృఢపరచు 


| యున్న కస్థల్వులను జేసతాస్త 
| క్యూ [1 aga "స్తంభములను 


బ్‌ మూడవ సంవత్సరమున 


4h ఆ ఓబ 
"మన Spa 


నీయా థోవీయా 
| Ba మూ లేవీయులను, యాజకులైన యెలీ 

 ™ మును పంపెను, | వారు యె 
| ఆగ్రుంథమును. చేత 


ml దినవృత్తాంతములు 117, 18 అధ్యాయము 


అ కెొడ్యా ఈాహీలు ఇమ 
,అమోాాాశాన దో ఓ. | శ్రైశపాచెను. | ఇశ్రాయేలు రాకైన అహాబు యూ 8 


వ్రచ్చుకొని | గగా యెహిగాహెఫాథు- 
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యూదావారిమధ్య ్రకటనచేయుచ్చు యూదా 
పట్టణములన్నిటను సంచరించుచు జనులకు బోధిం 
చిరి. ।! యూదా బేళము చుట్టునుండు జేళముల రా 
ములన్ని టిమిదికి యెహోవా భయము నచ్చినం 
దున వారు యెొహోషాఫాథుతో యుద్గము చేయ 
కుండిరి. | ఫీలిప్పీయులలో కొందరు యెహోూషాఫా 11 
థుకు పన్నును కానుకలను ఇచ్చుచు వచ్చిరి అరబ్బీ 
యులును అకేనికి ఏడు వేల ఏడు నూరుల గొర్రు 
పొట్టేళ్లను ఏడు వేల ఏడు నూరుల మేకపోతులను 
'తెచ్చుచు వచ్చిరి, 

' “యహోాసపాఫాథు అంతకంతకు గొప్పవాడై 12 
యూదాబేళమునందు కోటలను సిని నిలున 


10 


[రక లొలిపించుకొనిన సమాధియందు అతని పాతి | చేయు పట్టణములను కట్టించెను. | యూచాచేళవు 18 


పట్టణములలో ఆతనికి బహు ధనము సమకూర్చబడెను. 
అకని క్రింది పరాక్రమశాలులు యెరూషలేములో 
కూడియుండిరి. '! వీరి పితరుల వంశములచొప్పున వీరి 14 
సంఖ్య యొంకనగాా యూదాలో సహస్తాధిపతు 
లైనవారికి ప్రధానుడగు అద్నాయొద్ద మూడు లక్షల 
మంది పర్శాక్తమశాలులుండిరి. | రెండవవాడుప యొ 15 
"హోహానాను అను అధిపతియొద్ద రండు లక్షల 
ఎనుబదివేలమంది యుండిరి. | మూడవవాడు జిలబ్రీ 16 
కుమారుడై యెహోవాకు తన్నుతొను మనఃపూర్వక 
ముగా .సమర్చించుకొనిన అఆమస్య్యా అరనియొద్ద 
కండు లక్షలమంది పరాశక్ర్రమళాలులుండిరి. 1 'బెన్యా 17 
మినీయాలలో యొల్యాదా ఆను పరాక్రమశాలి 
యొకడుండెను, వీనియొద్ద వింటిని శేణెమును పట్టు 
కొనువారు రెండు లకలనుంది యుండిరి. | రెండవ 18 
వాడు యోహోజాబాదు; వీనియొద్ద లత యెనుబది 
చేలమంది యాద్ధస డిరి 1 రాజా యూచా 19 
యందంతటనుండు స్రాకారపురములలో నుంచిన 
వారు శాక వీరు రాజుయొక్క_ పరివారములో చేరిన 
వానై. యాండిరి. 

తనకు ఐళ్వర్యమును భునకయు అధికముగా కలి 18 
గిన తఠువార యోహిగాహాఫాధు అహాబుతో 


'మంది | కొన్ని సంవత్సరములు గతించినమోదట 2 


పోయ్రోనులోనుండు అహాబునొద్దకు పోయెను - 
ఆహాబు ఆరని కొరకును అతని వెంటవచ్చిన జనుల 
కొరకును అాచేకమైన గొర్రెలను పకువులను కోయించి, 
తనతోళూడ రామోత్రిలాదు మీదికి పోవుటకు ఆతని 


చారాజైన యొహాసాసాథును చూచి -- నీవు 
నాతోకూడ రామోత్లిలాదుకు వచ్చెదవా అని అడు 
"నీను నీవాడను, "నా జనులు 


bs 
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నీ జనులు 'మేము నీతోకూడ యుద్ధమునకు వచ్చె | ఎన్నిమారులు నీచేత ఒట్టు ఇ్వట్టించకా 
4 దనుని చెప్పెను. | మరియు యహోహిఫాథు ఇశ్రా నితో 
యలు రాజాతో "నేడు యెహోావాయొద్ద సంగతి ఇశ్రాయేలువారం దరును పర్వీతములమి 


5 విచారణ చేయుదము రండనగా | ఇశా 


నన్నూ రుమంది ప్రవక్తలను సమకూర్చి-నేను రామోత్చి | వీరిలో ప్రతివాడు తన తన యింటికి సహ్య | 


లాదుమోదికి యాద్ధమునకు సపోవుదునా మానుదునా 
అని వారి నడిగెను. అందుకు వారు--పొమ్ము, దేవుడు 
6 రాజు చేతికి చాని నప్పగించునని చెప్పిరి. ! అయితే 
మయొహాహిఫాథు-మనము అడిగి విచారణచేయాటకు 
యొహోవా ్రనక్షలలో నొకడైనను ఇచ్చట లేడా 
7 ఆని యడుగగా । ఇశ్రాయేలు రాజు--యెహోవా 
యొద్ద విచారణచేయుటకు యిన్లూ కుమారుడైన మిఖా 
య్యా అను నొకడు ఇచ్చట నున్నాడు అయితే 
ఆకడు నన్నుగూర్చి మేలు ప్రవచింపక నిత్యము కీడునే 
చ్రవచింవుచున్నాడు గనుక "నేను వానియందు పగ 
కలిగియున్నాననగా యొహూోసాఫాథు--రాజు ఆలా 
8 గనవద్దనిను. 1 అప్పుడు ఇశ్రాయేలు రాజు తన పరి 
వారములోనున్న యొకని పిలిపించి--యిన్లూ కుమారు 
డైన మిఖాయ్యాను శీఘ్రముగా రప్పించుమని ఆజ్ఞ 
9 నిచ్చెను, ! ఇశ్రాయేలు రాజును యూదారాజగ 
యెహెగాహాఫాథును పోమోను ఊరు గవిని ముం 
దరి బయలునందు తమ తను వస్త్రములను ధరించుకొని 
తమ తమ సింహాసనములమోద కూర్చునియాండగా 
'ప్రవక్తలందరును వారినుందర ప్రపచించుచుండిరి. | 
10 అప్పుడు కెనయనా కుమారుడైన సిద్కియా యినుప 
కొమ్మలు చేయించుకొని వచ్చి--ఆరామియులు 


లమగు పర్యంతము వీటితో చారిని నీవు పౌడిచాదవని | పలికించి యున్నాడని చెప్పెను. 


యెహోవా "సెలవిచ్చుచున్నాడని ప్రకటించెను. 


11 ప్రవక్షలందరును ఆ ప్రకారముగానే ప్రవచించుచు-- | రకు నచ్చి మిఖాయ్యాను ఇయు A i | 
యెహోవా రామోల్లిలాదును రాజా చేతికి ఆప్పగిం | మాటలాడుటకు 


చును, దానిమోదికి పోయి జయమెంందుము అనిరి. | 


12 మిఖాయ్యాను పీలుచుటకు పోయిన దూత అతని కను | దాసటకై. నీవు లోపలి గదిలోకి వెళ్లు 
గొనిప్రవక్షలు రాజు విషయమై యేకముఖముగా | 'కెలిసికొందునని చెప్పెను. ! 
'మేలునే పలుకుచున్నారు, దయచేసి నీ మాటను చారి | రాజు -- కనా 
మాటలకు అనుకూలపరచి 'మేలంనే ప్రవచింఛుమనగా | | రాజు కుమారుడైన యయూవామ నొద్ద శాల 


18 యెహోవా జీవముతోడు నా దేవుడు 


"సెలనిచ్చునబేదో చానిణే ప్రవచింతునని చెప్పెను. || కిచ్చిన "నెలవు ఇదియే 
14 అరడు రాజునొద్దకు రాగా రాజు ఆకని చూచి--| ముగా తిరిగి చ్చు 
రామోత్డిలాదుకు మేము కఠినముగా చూచి అన్న పొన। 

పోవుదుమా మానుదుమా అని యడుగగా అతడు --| మిఖాయ్యా యిట్లానెను-నీవు 

పోయి జయించుడ్సి వారు మీ చేతికి ఆస్పగింప | వచ్చిన పత్మమందు 
15 బడుదురనెను, | అప్పుడు రాజు--మయెొహాూూవా నామ | లేదని చెప్పి, సమస్త 
వలుకుమని "నేను! అంతట ఇశ్రాయేలురాజు ను 
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మిఖాయ్యా, 


శై > 


. ముసు్టీ అుద్ధయా పే 


1 దినవృత్తాంతములు 18 అధ్యాయము 


|! 
దన జ్య ' 
గొ. 


॥ 
ద శె. 


ననగా |! అతడు--క్రాష్ర్రిల్రేన్స 
పోవుట చూచితిన్వి--పీరికి యజమానుడు 


పోవలెననియు మయొూహోనా సెలవి | | 
ఇశ్రాయేలురాజు ఇది విని యు న. 
నిట్లానెను--ఇతడు కీడు-నేగాని నా విషయమై మేల 
ప్రవచింపడని "నేను నీతో చెప్పలేదా అని యనా. 
మిఖా అ-యొహాోాోచా మాట వినుడి యోషూ ॥ 
చా తన సింహాసనమునోద 'నాసీను | 
ఎడమప్రక్కను నిలువబడుటయాు "నేను చూచితిని. |. 
ఇశ్రాయేలు రాజైన అహాబు రామోత్షిలాదుమి&ి! ]) 
పోయి పడిపోవునట్లు ఎవడు అకని (ర్రేశేసిచుని ' 
యెహోవా అడుగగా, ఒకడు ఈ విధమగాన ఖ | 
కొకడు మరియొక విధముగాను ప్రశ్యు క్రరమిచ్చికి 1 | 
అప్పుడు ఒక ఆక్ష వచ్చి మయొహాచాయొదుట నిలయ ఏ 
బడి "నేను ఆకని డ్ర్రేశోపించెదనని ఇెప్పగా . 
యెొహోవా--బేనిచేతనని ఆతని నడిగెను. | అరక్‌ | 
_ నీను బయలుజేరి వాని ప్రమ్తలయి | 
నోటను ములాడు అత్తగా నుందునని చెప్పగా | 
యౌ క నీవు she te జయింకున్స | 
పోయి ఆ ప్రకారముగా చేయామని చెలనిచ్చెన. | | 
'ములాడు 2 | 

యెహోవా నీ ప్రవక్షలగు పీరినోట అబద్ధ జ 
ఆక్షను ఉంచియున్నాడు, యెహోవా నీమీద 1 


| 
|' 
| 


ఆప్పుడు కెనయనా కుమారుడైన 


యెేహాూానా 
పోయెననెను. 1 


పట్టణపు అధిపతియైన 


gh 
ను తీసికొని సై ఉం కో | 
పర్యంకము వీనిని కోలు | 
డీ! (క్‌ li 

త్రమే | 
చురజీరీమ క || 
యౌాహూానాౌ నొ TE 


జనులారొ ల | 


Il దినన్ఫత్తాంతములు 19, 20 అధ్యాయము 
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ళశామోత్రిలాదుమోదికి పో | న్యాయాధిపతులను నిర్ణయించి వారికీలాగున ఆక్ఞాపిం 


ను 
| "జీను మారునేషముబేనీకొని | చెను | -మోరు యెహోవా నియమమునుబట్టియే G 
క |! ఫోవుదును, నీవు నీ వస్త్రములొనే ధరించు | కాని ల నియనుమునుబట్టి తీర్చ చేయవలనిన 


| తగ ాసాస్థాగ్థుతో Sls 


: భోశే యద్ధరు చేయుడి, అధ 
'శేయపద్దని తనతో కూడనున్న తన రథాధి 

శత ఆజ్జనిచ్చి యుండెను. | కాగా యెహోాహా 
కనుకుటతో చే రథాథిపతులు అతడు ఇశ్రా 

ని యాద్ధముచేయాటకు అకని చుట్టు 
| గుణ యెహోహాఫాథు మొర్ర)పెట్టినందున 
| జనానా ఆరేనికి సహాయము చేసెను, బేవుడు 
వారు తొలగిపోవునట్లు చేసెను. | 

మాగా రథాథిపతులు ఆతడు ఇశ్రాయేలు రాజు 
ఇక) తెలిసికొని అతని తరుముట మాని తిరిగి 
యి! అప్పుడు ఒకడు గురిచూడక యే తన వింటిని 
' క్కకెర్టే ఇశ్రాయేలు రాజును ఆతని కవచవు బం 
| ట్టగా అకడు-నాకు గాయము తగిలి 
| ఓఏ వెయ్యి త్రిప్పి దండులోనుండి నన్ను కొంచు 
| mts ననెను. | ఆ దినమున యుద్ధము 
| గ్రైగూయెమ్య అయినను ఇశ్రాయేలు రాజు ఆస 
| కంక ఆరామియులకెదురుగా తన రథము 
ae పూడ్దున్రుంకుజేళ అకడు చని 


నా 


_మూాదారాక్షై యొహెోహిఫాథు ఏ యపాయ 


| సస్వ్వ్య్యా 
ha యెహాషలేనుందుండు తన నగరునకు 


వో ర్రనహాను-నీవు భ్రక్తిహీను 


ము 


0 లల ప్రటకులన్నిటిల | రడ రస మనసు న 


వారు కారు ఆయన మోతోకూడ నుండును గనుక 
మిరు చేయు తీర్చు బహు జాగ్రత్తగా చేయాడి. | 
యెహోవా భయము మోమోద నుండుగాక్క. "హెచ్చ 7 
రికోగానుండి తీర్నచేయుడి, మన దేవుడైన యెహో 
వాయందు డౌస్ట్యము లేదు, ఆయన పక్షపాతికాడు 
లంచము పుచ్చుకొనువాడు కాడు. | మరియు తాను 8 
యెరూషలేమునకు వచ్చినప్పుడు యెహోవా నిర్ణ 
యించిన "న్యాయమును జరిగించుటకును, సందేహోంళ 
ములను పరిష్కు_రించుటకును, యె"హోగాహిఫాథు లేవీ 
యాలలోను యాజకులలోను ఇశ్రాయేలీయుల పిత 
రుల యిండ్ల "పెద్దలలోను కొందరిని నియమించి | 
వారికీలాగున ఆజ్ఞాపించెను - యెహోవాయందు 9 
భయభక్తులు కలిగినవారై, నమ్మకముతోోను 'యథార్థ 
మనస్సుతోను మిరు (ప్రవర్తింపవలెను. | నరవాత్యను 10 
గూర్చియు, ధర్శశాస్త్రమను గూర్చియా, గర్శమను 
గూర్చియు, కట్టడలను గూర్చియా, న్యాయవిధులను 
గూర్చియు, ఆ యా పట్టణములలో నివసించు మో 
'సాహోాదరులు తెచ్చు న సంగతొనేకాని మిరు విమ 
రృించునప్పుడు, మోమిదికిని మొ 'సెహోదరులమోది 
కిని కోపము రాకుండునట్లు వారు యెహోవా 
దృష్టికి ఏ ఆపరాధమును చేయకుండ వారిని “హెచ్చ 
రిక చేయవలెను మీరాలాగు చేసినయెడల ఆప 
రాధులు కాక యుందురు. | మరియు శ్రధాన 11 
యాజకుడైన అమర్యా యెహోవాకు చెందు సకల 
విషయములను కని మిమోద నున్నాడు, 
యూదా సంకతివారికి ఆధిపతియు యిష్టాయేలు 
కుమారుడునగు జెబద్యా రాజు సంగతుల విష 
యములో సైవాడుగా నున్నాడు, లేవీయులు 
మోకు పరాచారకలుగా, నున్నారు, శఛైర్యము హ్‌ 


స వ్య సన్యముకటి నీమిదికి వచ్చుచున్నది, 


సంచరించుచు; వారి పితరుల 'జేవు | చిక్తగించుము, వారు వాస్సస్సాంకౌమారు అను యే'సై 


వారిని మళ్ళించెను. | మరియు | దీలో 
) అనగా దేశమందు అందుకు యొహాోసాఫాథు భయపడి యెహోవా శి 


నున్నారని యెహోహిఫాథుకు 'తెలియజేసిరి. 1 


నిలుపుకిొని, యూదా 


న 


టీడీపి 


యందంకేట ఉఊపవాసదినము నాచరింపనలెనని చాటిం 
4పగా |! యూదావారు యొహూనానలని సహాయ 
మును వేడుకొనుటవై కూడుకొనిరి యెహోనా 
యొద్ద విచారించుటకు యూదా పట్టణములన్నిటిలో 
త్‌ నుండి జనులు వచ్చిరి. 1 యెాహోపాఫాథు 
యెహోవా ' మందిరములో క్రొత్త కాలయెదుట 
సమాజముగా కూడిన యూదా యెరూషలేముల 
6 జనులమధ్యను నిలువబడి | -- మా పికరుల దేనా 
యెహెరావా, నీవు పరమండలమందు ేవుడవై యు 
'న్నావు, అన్యజనుల రాజ్యములను ఏలువాడవు నీవే 
నీవు బాహుబలము గలవాడవు, సర్శాక్రమము గల 
- వాడవు, నిన్నెదరించుట "కనరికిని బలము చాలదు. | 
7 నీ జనులైన లీయుల యెదుటనుండి ఈ బేళపు 
కాుర। తోలివేసి నీ స్నేహితుడైన అభా, 
హాముయొక్క_ 'సంకతికి దీనిని కాశ్వాతముగా నిచ్చిన 
8 మూ బేవుడవు నీవే. | వారు అందులో నివాసముచేసి 
కీడైనను యాద్ధమైనను తీర్సైనను తెనలైనను కరవై 
నను మామోదికి వచ్చినప్పుడు మేము ఈ మందిరము 
చెదుట నిలువబడి మా శ్రోనులో నీకు మొ (శ్ర పెట్టిన 
9 యెడల | నీవు ఆలకించి మమ్మును రక్షీంచుదునని ఆను 
కొని యిచ్చట నీ నామునతకొరకు ఈ పరికుద్దస్థ 
మును కట్టించిరి. నీ నామము ఈ మందిరమునకు “పెట్ట 
10 బడెను గచా. ।! ఇశ్ర్రాయెలీయాలు ఐగుప్తులోనుండి 
వచ్చినప్పుడు. నీవు వారిని అమ్మానీయులతోను 
మాయావీయులతోను శెయీోరు మన్యవాసులతోను 
యుద్ధము చేయనియ్య లేదు గనుక ఇశ్రాయేలీయులు 
వారిని నిర్థాలము "చేయక వారియొద్దనుండి తొలగి 


11 పోయిరి, | మేము స్వతంత్రించుకొనపలెనని నీవు స్తు 


మాకిచ్చిన నీ స్వాస్థ్యములోనుండి 
చేయుటకై వారు బయలుజేరి వచ్చి నూకెట్టి ప్రత్యు 
19 పకారము రో దృష్ట్రించుము. | మా 
చేవ్యా నీవు వారికి తీర్చుచేయవా? మామోదికి వచ్చు 
యీ గొప్ప సైన్యముతో యుద్ధము చేయుటకు మాకు 
శక్తి చాలద్యు ఏమి చేయుటకును మాకు తోచదు, 
18 నీవే మాకు దిక్కు ఆని ప్రా నచేసిను. ।; యూదా 
వారందరును ఈమ ను భార్యలతోను పిల్లల 
14 తోను యొెహూవచా సన్నిధిని నిలువబడిరి, । ఆప్పుడు 
మక్తన్యాకు పుట్టిన యెహీయేలు కుమారుడైన చేనా 
య్యాకు జనన మైన జెఖర్యా కుమారుడును ఆసాఫు 
సంకతివాడును లేపీయుడునగ యహాజీయేలు సమాజ 
ములో నుండెను. యెహిగావా ఆత్మ అకనిమోదికి 
15 రాగా ఆకడీలాస ప్రకటించెను | -- యూచావార 
లారా యెరూషలేము --కాపురన్దులారా యెెహూా 


మమ్మును తోలి 


Il దినవృత్తాంతములు 20 అధ్యాయము 


చేలసపడియుండిరి ఒకడును 
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RR tet ane 


సాఫాథు రాజ్యా, మోరందరున్వ . 
"హూవా "నెలవిచ్చునదేమనగా.__క్ర గొప్ప 5 రె | 
నకు మిరు భయపడకుడి, జడియక్షడి ర్వ ప. 
మిరు కాదు చేవుజే జరిగించును, | స్ట య . 
పోవుడి వారు నీను అను "నెక్కుడు బ్య. 
దరు, మిరు యొరూజేలు అరణ్యము వం ల | 
వాగు కొనదగెర వారిని కనుగొందురు. | శః 
ములో మీరు పోట్లాడవలసిన నిమిత్తము శ్వ, ర్య 
దావారలారా, యెహాషలేమువారలారా హక 
కులు తీర్చి నిలునబడుడి; మిత్రో 
యెహోవా దయచేయు రక్షణను మిరు చూవ్వాక 
భయపడకుడి జడియకుడ్కి రేపు చారిమిదికి ప్రళ్యకి 
యెహోవా. మితోకూడ నుండును, | అవ్వకు! 
యొహోసాఫాథు సాష్టాంగ నమస్కారమనేవ 
రమాదానారును యెరూస.లేము 'కాఫురస్థులున డె + 


పోయిరి చారు పోవుచుండగా యొహోాహిఫాసే 
నిలువబడి-యూదానారలార్థా యెరూషలేము కళ్ల | 

లారా, నా మాట వినుడి మో దేవుడైన మొహ | 
వాను న b 


అలంకారములు ధరించి మైన్య || 
యౌహూనా కృప నిరంతరముండును, ఆయనను జో 
చుడి అని స్తోత్రము చేయుటకు వారిని నియమో sl 
వారు పౌడుటకును స్తుతించుటకును || 


యాులమోదను మోయాబీయాలమోదను 
చాసులమోదను మాటూగాండ్లను 
హతులైరి. | ఆమ్రోనీయాలును 
శెయీోరు మన్యనివాసులను 
చేయవలెనని పొంచియాండి 
శియోరు కా లను 

తమలో ఒకరినొకరు చంవుకొనుటకో 


దగ్గరకు వచ్చి మైన్యముతట్రు 


న ఫాథును అతని జనులును వారి వస్తువులను 
1 గక దగ్గరకు రాగా ఆ కవములయొద్ద విస్తా 
| సోమన వ్రశసమైన నగలును కనబడెను; 


శు తీసికొని తాము 

అ రాం నొలుచుకొనికి 
స విస్తార మైనందున దానిని కూర్చుటకు 
| ను. | నాలన దినమున చారు 
1 సహానీ sha అక్కడ వారు యెహో 
| ఇక కృరేక్ఞకా స్తుతులు ఇల్లించినందున ేటివరకును 
|, 36 బెరాఖాలోయ యని పేరు. । ఈలాగున 
* | జజావా వారి శత్రువులమోిద వారికి జయము 
" | ఇథహించి వారిని సంతోవపరచెను గనుక యెయా 
‘| ran ఉళ్ళేనముతో మరలనలెనని యూదాపా 
. | భక రమూషలేమువారును వారందరికి ముందు యె 
| జూహాఫాధును సాగి వెళ్లిరి | వారు యెరూప.లేము 
sh] | ళోనన్న యెహోవా మందిరమునకు 'స్వరమండల 
| తయ నీఠౌరాలను వొాయించుచు బూరగలను ఊదు 
టి 1 ఇశ్రాయేలీయుల శత్రువులతో యె 
| మ వినగా జేవుని భయము వారందరిమోదికి 
శీన్ళ | ఈ ప్రకారము అకని బేవుడు చుట్టునున్న 
| 7 జయించి ఆతనికి 
| గౌాషిఫాథు రాజ్యము నిమళముగా నుండెను. 
rere యూడారాజ్యమును వలెను. 
' కహా డు ముప్పది యయిదు సం 
| డై యెరూసులేములో ఇరువది యయిదు 


లాడ 


(మూ హావ, ఆకరి కర పస్రీక్రమా్త ఆమె 
. oa = | ఆరడు యొౌహోవా దృష్టికి యథా 


| 


శ ఫౌభు మిక్కిలి దుర్వార్ణముగా 
ఇల మోప పోదూన శీడలను చేయిం 
శ్వా న సెథు అకనితో స్నేహము 
శ అ స్లైగ్లెలరులో ఆ ఓడలను చేయిం 


1 దినన్ఫత్రాంతములు 21 అధ్యాయము 


ఇ్తుది. నను గ్రహీంపగా | చేం్డ 


4483 
కుమారుడునగు యొలీయెజెరు--నీవు ఆవాజ్యాతో 
స్నేహము చేసికొంటివి గనుక యెహోవా నీ పను 


లను భంగముచేయునని యొసహాోాషాఫాథుమిద ప్రవ 
చనమొకటి చెప్పెను. ఆ ఓడలు తర్జీషుకు వెళ్లజాల 


కండ బ మెను. 
యొహూసాఫాథు తన పిఠరులతోకూడ నిద్ర 21 
పొంది తన పిఠరులచెంతను దావీదు పాతి 


"పెట్టబడెను అకని కుమారుడైన యెెహెరారాము అత 
నికి బదులుగా రాజాయెను. |! యెహాోాషసాఫాథు 2 
కుమారులైన అజర్యా యెహీయేలు జెఖర్యా అజర్యా 
మిఖాయేలు "షెఫథీయా అనువారు ఇతనికి సెపాూద 
రులు; వీరందరును ఇశ్రాయేలు రాజైన యోహాోాహా 
ఫాథు కుమారులు. | వారి తండ్రి, వారికి వెండి బంగా 8 
రములను బహుమానములుగా | బ్రేశోస్తవస్తువు లానేకము 
లను యూదాదేళములో (ప్రా/కారముగల పట్టణము 
లను వారికిచ్చెను, అయితే యె-హోరాము జ్యేష్థుడు 
గనుక అతనికి రాజ్యమునిచ్చెను. | యెహెరారాము 4 
తన తండ్రి, రాజ్యము "నేల నారంభించినప్పుడు తన్ను 
న్థిరపరచుకొని, తన సెహాోదరులనందరిని ఇశ్రాయేలీ 
యుల అధిపకులలో కొందరిని హతనుచేసేను. | 
మమొెహాోరాము ఏలనారంభించినప్ప్వుడు మున్నది రెంర్‌ 
వాడు. అతడు యెరూషలేములో ఎనిమిది సం 
వళ్సరములేలెను. | ఆతడు ఆహాబు కువార్తిను "పెండ్లి 6 
చేసికొని అహాబు సంకేతివారు నడిచిన ప్రకారముగా 
ఇశ్రాయేలు రాజుల మార్గమందు నడిచెను ఆతడు 
యెహోవా దృష్టికి ప్రతికూలముగా ప్రవర్తిం 
చెను. | అయినను యొహరావా' తౌను 7 
చేసిన నిబంధన నిమిత్తమును ఆకేనికిని అతని కుమారు 
లకును నిత్యము దీసమిళ్చెదనని చేసిన వాగ్దానము 
నిమిత్తమును దావీదు సంతతిని నశింపకేయుటకు మన 
స్ఫులేక యుండెను. | అతని దినములలో యెదోమో 8 
యాలు తిరగబడి యూూదావారి అధికారము (క్రోన్‌ 
చేసి తమకు ఒక రాజును చేసికొనగా ! యొహో 9 
రాము తన చేతి క్రిందనున్న అధికారులను వెంట బెట్టు 


. | కొని తన రథములన్నిటితో బయలుటేరి రాత్రివేళ 


చుట్టుకొనిన యెదోమోయులను రథ్రాధి 
క 1 కాగా "నేటివరకును జరు 10 
గుచున్నట్టు యెదోమియులు యూదావారి చేతి 
క్రింద నుండక తిరుగబడిరి. యె”హోరాము రన పిక 
రుల చేవుడైన యెహోవాను విస్టంచినందున ఆ 
కాలమందు లిబ్నాయును అతని చేతి, క్రిందనుండి 
తిరుగబడెను. ! మరియు నఠడు యూదా పర్వత 11 


444 
కా చేవుని విసర్టించునట్లు చేసెను యూదా 
చారిని గ లోపరచెను.! 


12 అంతట ప్రవక్తయైన యేలీయా యిట్లని యొక 
పత్రిక వ్రాసి అకనియొద్దకు పంపెను--నీ పితరుడగు 
దావీదుకు దేవుడైన యెహోవా ెలవిచ్చునబేనునగా 
“నీవు నీ రండ్రియైన యహాసహిఫాథు మార్గములం 
చైనను యూదారాజైన ఆసా మార్గములందైనను నడు 
18 వక | ఇశ్రాయేలు రాజుల మార్గనుందు నడిచి అహాబు 
'సంరేతివారు చేసిన వ్యభిచారములచొప్వున యూదాను 
యెరూసులేము కాపురస్థులను న్యభిచరింపబేని, నీకంటె 

నీ తండ్రి సంతతివారు నీ సెహోదరు 

14 లను నీవు చంపియున్నావు. ! కాబట్టి గొప్ప తెగులు 
చేక యెహోవా నీ జనులను నీ పిల్లలను నీ భార్య 
15 లను నీ వస్తువావానములన్ని టిని 'మొత్తును. | నీవు ఉద 
రమున వ్యాధి కలిగి మిక్కిలి తోగివై యుందువ్రు 
దినక్రమేణ ఆ చ్యాధిచేక నీ పేగులు పడిపోవును. | 

16 మరియు యెహోవా యొహోరానుమిదికి ఫిలిప్పీ 


యాలను కుష్షీయాల 'చేరువనున్న అరబ్బీయులను "రేస | దర్శించుటకై. యెశ్రైయేలుకు పోయెను, | యెహో! 


17 గా | వారు యూదాబేళముమోదికి వచ్చి దానిలో 
చొరబడి రాజనగరునందు దొరికిన సమస్త ప 
లను ఆతని కుమారులను భార్యలను పట్టుకొనిపోయిర్సి 
ఆరని కమారులలో కనిష్టుడైన యొహోాయాహాజు 
తప్ప ఆకనికి ఒక్క. కునారుడైనను విడువబడలేదు. | 
18 ఇదియంకయు నయినకరువాక యెహోవా కుదుర 
చాలని వ్యాధిచేక అతనిని ఉదరమున "మొత్తినిందున । 
19 లండు "సంవత్సరములు వ్యాధి బలనుగసచు వచ్చి ఆ 
వ్యాధిచేక అతని "పేగులు పడిపోయి బహు వేదన 
నొందుచు అతడు నురణమాయొను. అతిని జనులు 
అతని పితరులకు చేసిన యుర్తర | క్రియలు అతనికి చేయ 
20 లేదు, | అకడు ఏలనారంభించినప్పుడు ముప్పది "రెం 
డేండ్లవాడ్కు యెరూనళేములో ఎనిమిది సంవక్సర 
ములు నీలి యెపరికిని ఇష్టములేనివాడై ఆతడు చనిపో 
యొన్యు రాజుల సమాధులలో "కాక దావీదు పట్రణ 
మందు జేరుచోట జనులు ఆతని పాతిపెట్టి. ' 
22 అరచ్బీయాలతో కూడ దండు విడియుచోటికి 
వచ్చినవారు “పెద్దవారినందరిని చంపిరి గనుక యెరూ 
వలేము కాపురస్థులు అకని కడగొట్టు కుమారుడైన 
ఆనాజ్యాను అరేనికి బదులుగా రాజునుచేసిరి. ఈ 
ప్రకారము యూదారాజున యెొహిరారాము కుమారు 


లిన 

2 డైన అవాజ్యా రాజ్యము నొందెను. | అహజ్యా యేల కుమారుడైన రరూవానును వక 
నారంఖించినప్పుడు నలువది ₹ంజేండ్లవాడై. యెరూవ. నా దొంగిలించి, se 
శేములో ఒక 'సంవళ్ళరము ఏలెన్సు ఆకేని తల్లి ఒమ్రి, | ఒక 'పడకటింటిలో నుంచెను 


కే మూల 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


II దినవృత్తాంతములు ల్లి అధ్యాయము 


కుమార్తె, ఆమె పేరో అశల్వా, | 
_క్రొచుటకు ఆరని తల్లి ఆక్రన్నిక్ర 
గనుక ఆకేడును ఆహాబు సంకతివాా 
నడిచెను.! అహాబు 'సంకేతివారివలె wy: 
వా దృష్టికి 'చెడునడత నడిచెను అక్రని 
మైన తరువాత వారు అతనికి ఆ 


కూడ పోయెను; అరామోయులచేక యెహో | 
ముకు గాయములు తేగిలెను, | ఆరామురావైన హజారే | 
లుతో తాను రామాలో 'చేసిన యాద్దమునందు కష | 
తగిలిన గాయములను బాగుచేసికొనుటకై అ | 
యె క్రైయేలుకు మరల వచ్చెను. ఆహాబు కషూడడై | 
యెొహోరాము రోగియె యాన్నాడని వినియాూకా | 
రాజైన యె"హోారాము కునారుడుప తి |. 


రాము నొద్దకు అతడు వచ్చుటచేక బేవునివలన అకక | 
నాళము కలిగెను ఎట్లనగా అతడు వచ్చినపుడు . 
అహాబు 'సంకతివారిని నిర్తూలముచేయాటకై డే | 
మీదికి అతడు యొహోరాముతోవాడ పోహౌ! | 
యెహారా ఆహాబు, సంకతివారిమాద తీర్చుచేరో! | 
టకై వచ్చినప్పుడు అతడు యూడావారి ఈకో | 
లను, అహజ్యాాకు పరిచారకులుగానున్న ఆహో 
సహోదరుల కుమారులను 


పట్టుకొని యెహాూానొద్దకు 
ఈ 

వాదయవూర్వకముగా వెదకిన ర. 
కోమారుడుగదా అనుకొని ఆశని పాకిసట్రోక 


'బంధులగు రాజనంళజాలనందరిని వతహతేస్మో 
అయితే రాజు కుమా్తైయైన యె అ | 
ఆతనిని y |i 


చరింపజే'సెను, 


ఇ యాహూయాదా అను యాజకుని 
యుహూాసబకు అకల్యాకు కనబడ 
చాచిపెప్రేను గనుక ఆమె అకని చంప 
జః శః యెహోసబతు అహజ్యాకు 

| ఆరు సంవత్సరములు ఆరేడు వారితో 
మందిరములో దాచబడియాండెన్వు ఆ 

జీళమును పొాలించెను. 


by ఆరో 
sl ' లోవ జిల్రీ పమారుడైన యొురీసాఫాథుతోను నిబం 
| 1థశేయగా! వారు యూచా దేశమందంతటను సంచ 
4 | బర యూదావారి పట్టణములన్నిటిలోనుండి 'లేపీ 


| మణ ఇశ్రాయేలీ 


॥జలదరు సమాజముగా కూడి 'బేవుని మందిర 
మలో రాజుతో నిబంధన చేసికొనినప్పుడు అతడు 


| కో నిట్లానిను - యెహెరావా దావీదు కుమారు 


| Pe ఇ భాగము రాజనగరునొద్ద నుండవలెను, 

es పునాది గమ్మమునొద్ద నుండవలెను జను 
. యమ్‌హోవా మందిరపు అఆనరణములలో నుం 
' యాజకులును 'లేవీయులలో పరివారము 


ట్టుకొని రాజుచుట్టును ఉండవలెను, 
క మరి ఎవరైనను వచ్చినయెడల ఆ 
విధించుడ్కి రాజు లోపలికి 


యాజకుడైన యొహూయాదా 
వ 

నన చేసిరి యాజకుడైన యె 
! అ లేదు గనుక 
1 తిడిననున బయటికి వెళ్లవలసిన తన 


11 దినవృత్తాంతములు 28 అధ్యాయము 


వారిని ఆ దినమున లోపలికి రావలసిన తనవారిని తీసి 
కొని వచ్చెను. శ 

మరియు యాజకుడైన యెహోయాదా చేవ్రని 9 
మందిరమందు రాజైన దావీదు ఉంచిన బల్లెమలను 
శీడెములను డాళ్లను శతాధిసతులకు అప్పగించెను, | 
అకడు ఆయుధము చేత పట్టుకొనిన జనులందరిని 10 
మందిరపు కుడివైఫునుండి యెడనువైవ్రవరకు ఒలిపీకము 
ప్రక్కను మందిరముప్రక్క_ను రాజుచుట్టును ఉంచె 
ను. |! ఆప్పుడు వారు రాజకుమారుని బయటికి తోడు 11 
కొని వచ్చి, అకనిమిద కిరీటముంచి, ధర్ష్శకాస్త్రమ నతని - 
చేతికిచ్చి అతనికి పట్టాభిషేకము చేసిరి యెహో 
యాచాయును అతని కుమారులును అకేనిని ఆఫి'షే 
కించి- రాజు చిరంజీవియగుగాక యనిరి. 

పరుగులెత్తుచు రాజును కొనియాడుచు నున్న 12 
జనులు చేయు ధ్వని అకల్యా విని యెహోవా 
నుందిరనుందున్న జనులయొద్దకు వచ్చి 1 ప్రవేళస్థలను 18 
దగ్దెరనున్న ఆకనికేర్చామైన _స్తంభమునొద్ద రాజు + 
నిలవబడియుండుటయు, అధిపతులును బూరగల 
నూదువారును రాజునొద్దనుండుటయు, చేశవు జను 
లందరును సంతోషించుచు బూరగలతో నాదములు 
చేయుచుండుటయ్యా గాయకులును వాద్యములతో 
స్తుతిపాటలు  పాడుచుండుటయా చూచి వస్త్రములు 
చింపుకొని -- (ద్రోహము (ద్రోహమని ఆరశెను. 1 
ఆప్పుడు యాజకుడైన యెహూాయాదా-యహూా 14 
చా మందిరములో ఆమెను 'చంపనలదు, అమెను 
పంక్తుల ఆపఠలకు వెళ్లవేసి ఆమె పక్షము వూనువారిని 
కత్తిచేత చంవుడని సైన్యముమిదనున్న్ర శళాధిపతులకు 
ఆజ్ఞనిచ్చెను. 1 కాబట్టీ వారు ఆమెకు దారి యిచ్చి, 15 
రాజ నగరునొద్దనున్న గుర్రవు గుమ్మముయొక్క_ 
ప్ర చేళస్థలమునకు ఆమె వచ్చినప్పుడు వారు అమెను 
ఆక్కడ చంపివేసిరి. | అప్పుడు యొహోయాడా 16 
జనులందరు యొెహాగాబావానై. యుండవలెనని తాను 
జనులందరితోను రాజుతోను నిబంధనచేసెను. | ఆం 17 
కట జనులందరును బయలంబేనతయొక్క_ గుడికి పోయి 
చాని పడగొట్టి, బలిపీకములను విగ్రవాములను తుత్తు 
నియలంగా విరుగగొట్టి, బయలు యాజకుడైన ముక్తా 
నును బలిసీఠనులముందర చంపిరి. ! మరియు పూసే, 18 
యిచ్చిన 'శ్రాయబడిన దాని నిబట్టి 
ఊత్సాహముతోను గానముతోను యెహోవాకు 
అఆర్చింపసలనీన దహనబలాలను చావీదు నియమించిన 
ప్రకారముగా ఆర్బించునట్లు, 'లేఏేయాలైన యాజకుల 
చేరి క్రింద నుండునట్రియు, యె"హోగావా మందిరమందు 
చాపీదు పనులు పంచిచేసినట్టియానైన యెహోవా 
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మందిరపు కావలివారికి యెహాోాయాదా ని Er] 
19 ను. | యోహూవా మందిరములోనికి చేనిచేకనైనను 
అంటుతేగిలినవారు చ్రువేశింపకుండునట్లు ఆకడు 
20 ద్వారములయొద్ద ద్వారపాలకుల నుంచెను. | నురియు 
నరడు శతాధిపతులను _ప్రధానులను జనుల అధికారు 
లను 'దేళపు జనులనందరిని వెంటబెట్టుకొని యెహో 
చా మందిరములోనుండి రాజును 'తోడుకొని 
వచ్చెను వారు యెక్తయిన ద్వారముగుండ రాజనగరు 
చొచ్చి సింహాసనముమోద రాజును ఆసీనుని 
21 చేయగా | బేళశజనులందరు సంతోషించిరి. వారు అక 
ల్యాను చంపిన తరువాత పట్టణము "నెమ్మదిగా నుండెను. 
24 'యోవాము పేలనారంభించినప్పుడు వీడు 'సంన 
త్సరముల యీడుగలవాడై యెరూషలేములో నలున 
జీండ్లు వలెను అకని తల్లి బెయేర్లైబ సంబంధురాలైన 
2 సిబ్యా. 1 యాజకుడైన యొహాోయాదా శ్రుదికిన 
దినములన్నియు యోవాము - యెహోవా చృష్టికి 

స్ట యథార్థముగా ఛ్రవర్తించెను. 
శ యెహోయాదా యిద్దరు భార్యలను సెండ్లిచేసి 
కొనెను అతడు కుమారులను కుమార్తెలను కనెను. | 
4 యె"హోూచా మందిరమును బాగు చేయవలెనని 
5 యోవావుకు కౌక్సర్యము వుక్పైను గనుక | అతడు 
యాజకులను లేవీయులను సమకూర్చి -- మిరు 
యూదాపట్రణములకు పోయి మో జేవని మందిరము 
వాగుచేయుటకై. ఇ క్రాయేలీయులందరియొద్దనుండీ 
భనమును ఏకేట సమకూర్చుచు, ఈ కార్యమును 
మిరు త్వర"పెట్టవలెనని వారికాజ్ఞనిచ్చెను. వారు 
6 దానిని క్వరగా చేయకపోయినందున | రాజు చ్రధాన 
యాజకుడప యెహోయాదాను పిలిచి--ఆ 
రాలైన అతల్యా కుమారులు దేవుని మందిరమును 
పాడుచేసి యోహోూవా మందిర సంబంధమైన ప్రతి 
ప్థోపకరణములనన్ని టిని బయలు దేవతవూజకుపయా 
7 గించిరి. | సాక్యువు గుణారమును బాగుచేయుటకై. 
రమాదాలోనుండియు యెరూసులేములోనుండియు 
ఇశ్రాయేలీయుల సమాజకులచేక యె-హూూవా చేసకు 
డైన మోషే నిర్ణయించిన కానుకను లేవీయులతో 
8 నీ వెందుకు చెప్పి తెస్పించలేదని యడిగెను. | శాబట్టి 
రాజు న వారు ఒక "పెసప్టైను చేయించి 
యెహోవా మందిరద్వారము బయటనుంచిరి. 1 
9 మరియు దేనని చేవకుడైన 


10 షలేములోను వారు చాటించిరి. | కాగా అధిపతు 
లందరును జనులందరును 'సంతోసముగా కానుకలను 
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1 దినన్ఫత్తాంతములు 24 అధ్యాయము 


చుర్తార్ధు | ముస్పది ఏండ్లవాడు. | ఆతడు ఇశ్రా 


తీసికొని వచ్చి చాలునంక 


చ్చ య 
లేవీయులు ఆ చెపెను రాజా స. 
తెచ్చుచు వచ్చిరి అందులో ద్రవ్యము జ్య 


నున్నట్టు కనబడినప్పుడెల్ల, రాజుయొక్క ణ్‌ 
మంత్రియు ప్రధానయాజకుడు నియమించి స్టో 
రణకర్తయు వచ్చి, "పెట్చైలోనున్న ద్రవ్యమష క్మ | 
యథాస్థాననుందు దానిని ఊంచుచు వచ్చిరి బ్యా. 
చొప్పున పలుమారు చేయుటచేక విస్తారమైన క 
ము సమకూర్చబథెను. | అప్పుడు రాజాను జవ 


వారికి చానినిచ్చి, యె"హూవా మందిరమును శ్రా 
చేయుటకై కాసెవారిని వణ్ణవారిని యోహా | 
మందిరమును బలపరచుటకు యినుపపని, యక్టడ్రిహ్లా 


మును దాని యథాస్టితికి తెచ్చి దాని బలపరచి! | / 
అది నిద్ధమైన తరువాక మిగిలిన ద్రవ్యమును రాజ 


యందు ఊపయోగపడునట్లును, దహనబలాల న్యు | 
చుటయందు ఊపరయోగపడునట్లును, ఉహారణమ 
లను గరికులను వెండి బంగారముల యుషకగము | 
లను 'చేయించిరి. యెహూయాదాయాన్న యన్ని | 
దినములు యొహాోవా మందిరములో దహనజలో | 
మును ఆర్పింపబటడెను. | 
న దినములు గడచిన వృగ్ధరే! | 
చనిపోయెను అతడు చనిపోయినప్పుడు నోటి 
'జేవని దృష్టికిని కన యింటివారి దృష్టిని మంచివారే | 
పవక్తించెను గనుక జనులు దావీదు 
రా నఠని పౌాతి"పెట్టిరి. | యే 
చనిపోయిన తరువాత యూచా అధిసకళొ 
రాజుకు నమస్కరింపగా రాజు వారి 
తించెను. | జనులు తను పితరుల బేవుడై గ్ర. 
చా మందిరమును విడిచి, 'చేవతాస్తంథమలో నగ | 
హములకును వూజచేసిర్వి వారు 'చేనీన లొ 
ధము నిమిత్తము యూచావారిమోదికీని 


ఫి | 


బద 
కావురస్థులమిదికిని 'కోపను వచ్చెను: | లేన 


వారిని మళ్లించుటకై. యెహోవా os | 
కలను పంపగా ఆ ప్రవక్తలు ఆహో] 


పలికిరి కాని వారు చెవయొగ్దక యాడికి ! స్యాత్‌ | 
చేవ్చని అక యాజకుడన యయాతి | 
డైన జెఖర్యామోదికి రాగా తరత 


యెహోవా ను మోరు 

ప గ్‌ మిరు యొేహాోవాను 
గనుక ఆయన మిమ్మును విసర్టించి యున్నా 
చున్నాడు ఆనెను. ! అందుకు 
టచేసి, రాజు మాటనుబట్టి యెహో 
ఫు అసరణములోపల శాతివేఠలచేత అతని 
। ఈ ప్రకారము రాజైన యోవాస్తు 
రండి యైన యెహోయాదా తనకు చేసిన 
న నురచినవాడై అతని కుమారుని చంపిం 
; అడు చనిపోవునప్పుడు-- యెహోవా దీని 
దీనిని విచారణలోకి తెచ్చునుగాక యనెను. 

|౪ ఆ సపక్సరాంతమందు ఆరాము సైన్యము యో 
|! కాషమాదికి వచ్చెను నారు యూదా దేళశముమోదికిని 
|! మూవలేమమోదికీని వచ్చి, శేసములేకుండ జనుల 
|! భయలనందరిని హరీముచేసీ, తొము పట్టుకొనిన 
| గాన్షతయు దమస్కు_ రాజునొద్దకు పంపిరి. 1 
| కాయలు చిన్న దండుతో వచ్చినను యూదా 
| "త య విఠరుల దేవుడైన యొహోవాను విస 
న్‌ |. ఊరక యెహోవా వారిచేతికి అతివిస్తారమైన 


| | 6 స్యమును అప్పగింపగా యోవాముకు శిక్ష కలి 


ET pI 


=m 


be ND: 


ఫస ని 


ట్‌ 


i 
Tr 


నా 


ల్‌ో 


త ఈ 959 sem అలి oO ఆ అన అ అం 
రాతల! న్‌ ss ర 


| 'ప్రాణహత్యదో 
| హహిక్షము ఆరని సేవకులు ఆతనిమాప కుట్ర చేసి, 
పడకమిడ నుండగా అతని చంపిరి. ఆతడు 


1 అకనిమిద కుట్ర చేసినవారు ఆమ్మా 
కుమారుడుస జూబాదు, ఇరా 


| జా ' ఆరని కుమారులను. సూళ్చి 
| నయ, ఆక డి అెేకమైన డేవోత్తులను 


రాజుల 'సటీక గ్రంథములో వా 
'_ఆరేనికి బదులుగా ఆతని కునూరుడైన 


( ను 
(శవ 
| స్యా యేలనారంభించినప్పుడు ఇరువది 


యెొహోయర్షాను. 


Il దినవృ త్రాంతములు నిల్‌ అధ్యాయము 
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రాజైన తన తండ్రిని చంపిన రాజసేనకులను చంవీం 
చెను. | అయితే -- కండ్రులు పిల్లలకొరకును పీల్లలు ఉ 
తండ్రుల కొరకును చావకూడదు, ప్రతి మనిషి తన 
పాపముకొరకు తానే చావనలెనని మోసీ గ్రంథ 
మందలి థర్గకాస్త్రమునందు 'శ్రాయబడీియున్న యె 
"హూవా ఆజ్ఞనుబట్టి అతేడు వారి పిల్లలను చంపక 
మాచిను. 

అమస్యా యూడావారినందరిని సమకూర్చి యూ ర్‌ 
దాదేశమంఠటను 'బెన్యామోనీయుల చేళమంఠటను 
వారి వారి పిీకరుల యిండ్లనుబట్టి సవ్నాస్రాధిపతులను 
శతాధిపతులను నియమించెను. అతడు ఇరువది సంవ 
శరములు మొదలుకొని అంతకు చవెష్రాయముగలవా 
రిని లెక్కింపగా, ఈమెను డాళ్లను పట్టుకొని యుద్ధ 
మునకు పోదగినట్టి యోధులు. మూడు లతృలమంది 
కనబడిరి. ! మరియు నతడు ఇశ్రాయేలువారిలోనుండి 6 
లక్షమంది పర్నాకృమశాలులను కెండునూరుల మణు 
గుల వెండికి కుదొచ్చను. | దైనజనుడైన యొకడు ఆతని 7 

కు పచ్చి రాజా, ఇశ్రాయేలువారి సైన్యమును 

నీతోకూడ తీసికొనిపోవద్దు, యెహోవా "ఇశ్రా, 
లువారగు యె ఫ్రాయీమోయులలో నెవరికిని తోడు 
శా నుండడు. | ఆలాగు పోవలెనని నీకున్న'పక్షమున ర 
పొమ్ము యాద్ధము బలముగా చేసినను బేవుడు నీ 
శత్రువు యెదుట నిన్ను కూల్చున్వు నిలుపబెట్టుట 
యా పడవేయుటయు దేవుని ఇశమేగదా అని. ప్రక 
టింపగా | అమస్యా దైపజనుని చూచి- ఇశ్రాయేలు 9 
వారి సైన్యమునకు “నేనిచ్చిన "రండు నూరుల మణు 
గుల వెండికి ఏమి చేసెదమని అడిగినందుకు -- దీని 
కంకి మరి యధికముగా యెహోవా నీకీయగలడని 
ఆ దైవజనుడు ప్రత్యు త్తరమిచ్చెను. ! ఆప్పుడు అమ 10 
స్యా యెఫ్రై[యీోములో నుండి తనయొద్దకు వచ్చిన 
సైన్యమును జేరుపరచి-మో యింగ్లకు తిరిగి వెళ్లుడని 
వారికి "సెలవిచ్చెను, అందుకు వారి కోపము యూదా 
చారిమిద బహుగా రగులుకోొ'నిను, చారు ఊసులై. 
తను యిండ్లకు తిరిగిపోయిరి. । అంతట అమస్యా శ్రైర్య 11 
ము కెచ్చుకొని తన జనులతోకూడ బయలుదేరి 

ప ఛు స్థలమునకు పోయి శెయీరువారిలో పది 
శమనం. | ప్రాంకతోనున్న మం ia 


| పది వేలమందిని యూదా వారు చెరపట్టుకొని, వారి 
| నొక "పేటుమోదికి తీసికొనిపోయి ఆ పేటుమోద 


నుండి వారిని పడవేయగా వారు తుత్తునియలైపో 


| హు 
ని దృష్టికి యథార్థముగా ,ప్రవర్తిం | యిరి. | అయితే తనతోళూడ యుద్ధమునకు రావద్దని 18 
స [తోయ Ce 3 


గగ క్యూ ఫిరమెన్వుడు.., కరు గలాకాని,. లేళ్ల నుపోక్తున్న ;యూచాపట్టణముల 


తిరిగి పంపివేసీన సైనికులు పోసాను మొ 


448 


మిద పడి వారిలో మూడు వేలమందిని హతను 
చేసి విస్తారమైన కొల్లసామ్య పట్టుకొ నిపోయిరి. 
యెదోమియులను ఓడించి తిరిగి వచ్చిన 
తరువాత అకడు "శెయీరువారి చేవకలను తీసికొని 
వచ్చి తనకు 'జేనకలుగా నిలిపి వాటికి నమస్కరించి 
15 ధూపమువేసెను. | అందుకొరకు యెహోవా కోస 
ము మోద రగులుకొ"నెను. ఆయన ఆతని 
యొద్దకు ప్రవక్త నొకని పంపగా ఆకడు--నీ చేతిలో 
నుండి తమ జనులను విడిపింప శ్తక్తిలేని చేవకలయొడ్డ 
నీవెందుకు విచారణ చేయుదువని అనుస్యాతో నె 
18 ను. | అకడు అనుస్యాతో మాటలాడుచుండగా 
రాజు అతని చూచి -- నీవు రాజుయొక్క. ఆలోచన 
కర్తలలో నొకడవైతివా? ఊరకొనుముు "నేను నిన్ను 
చంపనేల అని చెప్పగా ఆ ప్రవక్ష-- నీవు ఈలాగున 
వేసి నా ఆలోననను అంగీకరింపకపోవుట చూచి 
జేవుడు నిన్ను నశింపజేయ నుద్దేశించి యున్నాడని 
చాకు 'తెలియునని చెప్పి యూరకొ"నెను 
అప్పుడు యూదారాజైన అమస్యా ఆలోచనచేసి 
కొని-రమ్మ మనము ఒకరి ముఖము నొకరము చూచు 
కొనుదమని యెసూకు చుట్టిన యొహోయాహాజు 
కుమారుడును ఇకా రాజువైన యోచవాము 
18 నొద్దకు వర్తమానము పంపెను. | కాగా ఇశ్రాయేలు 
రాజైన యోవాషు యూదారాజైన అమ'స్య్యాకు 
ఈలాగు తిరుగు పర్తవూనము పంపెను--నీ కుమూళ్తిను 
నా కుమారునికిమ్మని 'లెబానోనులోనున్న 


14 


17 


'లెచానోనులోనున్న 'జేవదారువృకృమునకు వర్తమా స్యాకు బదులుగా రాజుగా నియమించిరి. ! 


నము పంపగా లెబానోనులో సంచరించు నొక దుష్ట 
19 మృగము ఆ ముండ్ల చెట్టును త్రొక్కి-వేసెను.! చేను 
యెదోమియులను ఓడించితిని గదా యని నీవనుకొను 
చున్నావు నీ హృదయము నీవు గర్వించి ప్రగల్భిము 
లాడునట్లు ద్వి యి నిలిచియుం 
డుమ్యు నీవు నా జోలికి వచ్చి కీడు తెచ్చుకొనుట 
యెందుకు? నీవును నీతోకాడ యూదావారును అప 
20 జయమెందుట యెందుకు? | జనులు యెదోమోయుల 
'జేవకలయొద్ద విచారణచేయుచు వచ్చిరి గనుక వారి 
శత్రువులచేరికి చారు అస్పగింపబడునట్లు 'చేవుని 
డ్రేరణవలన అమస్యా ఆ వర్తమానము నంగీకరింపక 
_ 2 పోయెను. | జైన యోవాషు బయలు 
చేరగా యూదా జేళమునకు చేరిన చేర్జెమెములో 
అరడును యూడారావైన అనుస్యాయును ఒకరి 
22 ముఖము నొకరు చూచుకొనిరి. | యూదావారు 


ఇశ్ర్రార్యేలంచారియెదుట నిలువలేక ఓడిపోగా ప్రతి 
వాడును శన తన 


౫ దినన్ఫత్ర్తాంతములు 26 అధ్యాయము 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized®y eGangotri 


అప్పుడు ఇక్రాయేలురాజైన యోవాషు సా. 
Seeks చే మిన్సలో 
యెరూషలేమునకు తీపిక్రావని x 
మూలగు మ్మముపరకు నన్నూ రుమూరల అక | 
గొ ట్రైను. |! అకడు చేవ్రని 
ణములంతయు రాజు నగరునందున్న సొమ్మును క 1, 
"పెట్టబడినవారిని తీసికొని పోమ్రోనుకు తిర? వైషు ; 
ఇశ్రాయేలు రాజును యెహెరాయాహాబా కక 
రుడునైన యోవామై మరణమైన తరువాత యూశా | 


రాజును యోవాము కువూరుడునైన పు 

= 
నయిదు సంనక్సరములు బ్రదికెను. | అమస్యా శే 
యికేర కార్యములు యూదా రాజం. 


గ్రంథమందు (వ్రాయబడియున్నవి, | అవష్యా॥ 
యొహోవాను అనుసరించుట మానివేసిన కేవ | 
జనులు యెరూసులేములో అతనిమోద కుట్రచేయా ' 
అకడు లాఖిషుకు పారిపోయెను. | అయితే పాడ! 
ఆకని వెనుక లాఖీనుకు మనుష్యులను పంటీ ౪కే! | 
అక్కడ చంప్పి గు, ర్రములమోద ఆతేని శవము నెక్కిలి | 
తీసికొని వచ్చి యూదాపట్టణమందు ఆశని కంర్రుకి | 
యొద్ద అతని పాతిపెట్టిరి. ॥ ౬. 

ఆంకట యూదా జనులందరును పదునాశేండ్డూా 2 | 
డైన ఉజ్జియాను తీసికొని ఆరని కండ్రిడై క 


ణ్‌, 
యేలోతును కట్టించి, రాజు కన రండ్రి ఆకీగి" | 
రులతోకూడ నిద్రించిన తరువాత అది యూకో | 
త్రి తిరిగి వచ్చు చేసిను. న్‌ 
వాడై యెరూషలేములో ఏబది రెండు ee | 
శేలెన్కు ఆరని తల్లి యెరూషలేము సజ! | 
ఆమోపేరు .1 ఆతడు రేన కర్రీ | 
దృష్టికి యథార్థముగా వ్రమ్తంచెన. ! చేత 
కేక విషయనుందు 'తెలివి కలిగిన జెళ్ళ || 
లో ఆకడు జేవుని వ్రు అకని క్ల | 
వాను ఆ శ్రయించినంఠకెలము (| 
Fan Tobe oases pba రు | 
చేని గాకు ప్రాశారమును i= శీ | 
అష్టోదు (ప్రా కారమును పడగొద్‌; శరా, | 
లోను ఫిలిప్తీయాల వ్రచేశములలోను లో! . 


నుం! ఫీ 


అన్సీయాలలోను మెయూనీయులతోను 
నలో చయగా దేవుడు అతనికి సహాయము 
భన యుద్ధ యులు ఉజ్జియాకు పన్నిచ్చువా 
శ! అధికముగా బలాభికృద్ధి నొందెను గనుక 
ర్ల ర నినస్త మార్గ ప్రుజేశములన్నిటను వ్యాపిం 
ల గం ఉజ్ణయా యెరూషలేములో మూల 
ముల గుమము దగ్గరను, 
| దగ్దోను స్టా దుర్దములను po 
| . | అదియుగాక *షెఫేలా 
సా మైదాన ప్ర జేశములోను అతనికి 
| ps పకువులుండగా అతడు ఆరణ్యములో 
' కల కట్టించి అనేకమైన చావులు త్రవ్వించెను. 
, ప్థషాయమందు అకడు అపేషగలవాడు గనుక 
| ను కర్తిలులోను అతనికి స్యవసాయకు 
'చుచాక్షతోట పనివారును కలిగియుండిరి, 
ఉజ్టియాకు సైన్యము కలిగియుం 
యోధులు రాజా ఆధిపతులలో 
న్యా అనువాని చేతి క్రిందనుండిరి. ఖజానాధారు 
| మ మదశేయాయు ప్ర ధానమంత్రియగు యొహీ 
మేను వారిలెక్క ఎంతైనది చూచి వారిని పటాల 


1 మరియు నకడు అంబులేమి 


కణ రీనురను యెరూషలేములో చేయించి 
Fly రా ఉంచెను, అకడు 

ఆళ్చర సహాయము 
Pree ఆరని క్రీ Chea పించను. 
బర ్మ్రకీరపడిన కరుచాక అకడు నున 
హను పోయెను. ఆతడు ధూపపీకము 
NY ag పకన కై యెోహూవా మందిర 
| Ura శ్వ చేవుడైన మొూహోవామోద 
| ద 1! యాజకుడైన అజర్యాయా 
| ల ోలీసకులైన యొహోవా యాజ 


వ్‌ ద్ర 
ఇలయ ఆతని “వెంబడి లోపలికి 


శ్వా 
ీ రొకైన ఉజ్షియా 
ee ఊజ్జియాను యొదిరించి--ఉజ్టి 


eg 
| 
| 
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చేయుటకై. ప్రతిస్థింసబడిన అవారోను సంకతివారైన 
యాజకుల సనియే కాని నీ పని కాదు 1 
ములోనుండి బయటికి పొమ్ము, నీవు ద్రోవాము ఛెని 
యున్నావు, జేవుడైన యెోహోగాచా సన్నిధిని ఇది నీకు 
ఫఘనక కలుగజేయదని చెప్పగా | ఉజ్జియా ధూపము 19 
చేయుటకు ధూపకలశమును చేత పట్టుకొని కొద్రుడై, 
అకడు యాజకులమోద కోపము చూపెను. యెహో 
వా మందిరములో ధూపపీశము ప్రక్క, నరడుండగా 
యాజకులు చూచుచునే యున్న ప్వుడు ఆకని నొసట 
కుస్టరోగము పుట్టెను. | ప్రధానయాజకుడైన అజ 20 
ర్యాయాను యాజకులందరును ఆశనివైపు చూడగా 
అకడు నొసట లవాడై _యుండెను గనుక 
తడవ్రచేయక అకడు అక్కడనుండి బయటికి "వెళ్లనలె 
నని వారు చెప్పిరి యెహోవా తన్ను మొక్తెనని 
యెరిగి బయటికి వెళ్లుటకు తానును శ్వరపడెను. | 
రాజైన ఊజ్టియా తన మరణదినము పర్యంతము కుష్టరో 21 
గియై యుంజెన్యు కుస్టరోగియై యెహోవా మందిర 
ములోనికి పోకుండ ప్రత్యేకింపబడెను గనుక ఆడు 
ప్రత్యేకముగా నొక యింటిలో నివసించుచుండెను 
అశని కుమారుడైన యోతాము రాజూ ఇంటివారికి అధి 
పతియై 'జేళపు జనులకు న్యాయము తీర్చుచుండెను. | 
ఉజ్జియా చేసిన యికర కార్యములనుగూర్చి ఆమోసు 22 
కుమారుడును ప్రవక్షయునైన యెషయా (వ్రాసెను. 1 
ఉజ్జియా రన పీకరులతో కూడ ని ద్రపాంచెను. ఆరేడు 28 
కుష్టరోగియని రాజుల సంబంధ మైన _శృశానభూమిలో 
ఆరని పిఠరులదగ్గర ఆకని పాతి పెట్టిరి. ఆశని కుమా 
రుడైన యోతాము ఆతనికి బదులుగా రాజాయెను. 
"ఊకాతాము నీలనారంభించినప్వుడు ఇరువది $27 
యయి డై యెరూషలేములో పదునారు సం 
వక్సరములేలెను ఆతని తల్లి సాదోకు కుమారై ఆమె 
ఉరు యెరూపా. | యెహోవా మందిరములో ప్రవే 2 


శించుట కప్ప ఆతడు తన కండ్రి యైన ఉజ్జియాయొక్క- 
యెహోవా 


ములో జనులు 
డిరి. 1 ఆకడు యెహోవా మందిరవు ఎత్తు ద్వార తి 
మును కట్టించి ఓెఫెలా దగ్దైనున్న గోడ చాల 
కట్టించెను. । మియా నకేడు యూదా పర్వత 4&4 
ములలో (ప్రాకార వురములను కట్టించి ఆరణ్యములలో 
కట్టించెను. 1 ఆకడు అమ్మా 5 


ఆమ్మానీయులు ఆ స రము అకనికి ఇన్నూరు మణు 
వెండిని పది బేల కొలల గోధుములను పది వేల 
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కొలల యవలను ' ఇచ్చిర్యి ఈ ప్రకారముగా ఆమ్మా | తెచ్చిరి. | యోహోావా ప్రహ్వయ్యు న. 
నీయులు మరు 'సంవక్సరమును మూడవ 'సంనల్సేరమును | నొకడు అచ్చట నుండెను, అకడ పష _ 1 | 

6 అతనికి చెల్లించిరి. । ఈలాగసన యోతాము తన చేవుడైన | సమూహము "నెదుటికి ప్రోర్సి వారెఫ్రి 
యెహెనావా దృష్టికి యథార్థముగా 'ప్రస్తించి బలపర | చెప్పెను -- ఆలకించుడి, మి పిఠేరుల 

7 చబడెను. | యోతాము చేసిన యికర కార్యములను | యెహోవా యూడావాకిమిడ 
గూర్చియా, అతడు చేసిన యుద్ధములన్నిటిని గూర్చి 
యు, ఆశని చర్యను గూర్చియు ఇశ్రాయేలు యూదా 

రి రాజుల గ్రంథమందు (వ్రాయబడియున్నది. | అకడు 
ఏలనారంభించినప్ప్వుడు ఇరువది యయిదేండ్లచాడై 
యెరూసలేములో పదునారు 'సంవక్సరములేలెను. 1 

9 యోతాము తన పితరలతోకూడ నిద్రపాం'చెను; 
ఆతడు దావీదు పట్టణనుందు పౌాతొపెట్టబడెను, అతని 
కుమారుడైన ఆహాజు ఆతనికి బదులుగా రాజాయెను. 

268 ఆవాజు వలనారంభించినప్పుడు ఇరువది సంవత్సర 
ములవాడై యెరూమలేములో పదునారు 'సంవక్సరము 
'లేలెను. అకేడు తన పీఠరుడైన చావీదునలె యెహో 

2 వా దృష్టికి యథార్థముగా ్రవర్తింపలేదు. | అతడు 
ఇశ్రాయేలు రాజుల మార్గములందు నడిచి బయలు 
డేనతారాపములుగా పోత విగ్రవాములను చేయిం 

తి చెను. ! మరియు నరఠడు బెన్‌ హిన్నోము లోయ 
యందు ధూపమువేని ఇశ్రాయేలీయుల యెదుటనుండి 
యెహోవా తోలివేసిన జనముల సేయ క్రియల 
చొప్పున తేన కుమారులను ఆగ్ని హోోత్రములో 

4 నడిపించెను. | అతడు ఊన్నకస్థలములలోను కొండల 
మోదను ప్రతి పచ్చనిచెట్టు క్రిందను బలులనర్చించుచు 

ర్‌ ధూపము జేయుచు వచ్చెను. | అందుచేత అతని జేవు ఇశ్రా 
డన యెహోవా అతనిని ఆరాము రాజుచేతికప్పగిం | 
'చెను. అరామియులు అతని నోడించి ఆతని జనులలో 
చాలమందిని చెరపట్టుకొని దమస్కుకు తీసికొని | 
పోయిరి. ఆకేడును ఇశ్రాయేలు రాజుచేతికి అప్పగిం |' 
సబడెన్వు ఆ రాజు.అకని లెస్సగా నోడించెను.: 

6 నుల్యా కుమారుడైన పెకహు యూదావారిలో 
పర్శాక్రమళాలులైన లక్ష ఇరువది. "వేలమందిని ఒక్క. 
నాడు హతిముచేసెను. వారు తమ పిఠరుల 'బేవుడైన 
యెహోవాను విస్టించినందున వారికిట్టి గతి సస్టైను.! 

7 పరా కృమశాలియైన యె ఫ్రాయీోమోయుడుప జి ఖ్రీ 

.. రాజసంకతివాడైన మయకేయాను సభాముఖ్యుడైన 

1 ఆటజ్రికామను 'ప్రధానశుం త్రి యైన యెొల్కా'నానునః 

18 అరడు హాకముచేసెను. | ఇదియూగాక ఇశా 

“వారు తమ 'సహోదరులైన వీరిలోనుండి మై 

కుమారులొనేమి కుమాన్తెలానేమి రెండు లక్షలనుందిని 
. చెరతీసికొని పోయిరి, కమరియు వారియొద్దనుండి 
విస్తారమైన కొల్లసౌమ్ము తీసికొని డానిని'పోమ్రోనుకు 
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నీలా | 
కేశ్చక్య్య 1 


| 
| 
న. 


యొహాోవా దృష్టికి మిరు మాత్రము అహ | 
కాకయున్నారా? |; యొహోనా మాహూ కక ul 
మీమీద "రేగియున్నది గనుక నా మాట నాలం. 
మో సెహోదరులలోనుండి మిరు వి. 
విడిచిపెట్టుడి. న్యు? 

అప్పుడు య్మెఫ్రాయీమోయాల "పెద్దలలో యో॥ 
హానాను కుమారుడైన అజర్యా మెసిల్లేమోతు కళా ' 
రుడైన బెరఖ్యా పల్లూము కుమారుడైన యహీళ్క్యా |. 
నుండి వచ్చినవారికి ఎదురుగా నిలవబడి వాలో | 
నిట్లనిరి 1 యెహోవా మనమిోదికి అపరాధఃక్ష॥ | 


రహ 


| 
|. 


వారికి కట్టించి వారికి వస్త్రములను కల 1 
aes rae తలలకు త | 

వారిలో బలహీనులైనవారిని pear a | 
సరళవృత్నములుగల పట్టణమగ యలు ||| 
సాహోాదరులయొద్దకు వారిని తో డుకొ కచ్చి! 


ను ఆయాలోనును గదే 
దాని గ్రానుములను, తిన్నూను 
, గిష్టైోనును చాని గ్రానుములను 
అల కాఫురముండిరి. | అహాజు 
న విగ్రహములను ఫూజించి యొ 
| హా ఆ్రయేలా రాజైన అవాళా చేనిన 
గట్టీ యూదానారిని హీనపరచెను. | అష్షూరు 
| షశ్నజన అరియద్దప వచ్చి ఆరని నాధ 
ft |బరళేకాని అతని బలపరచలేదు. | ఆహాజు భాగము 
ఇకను రాజినగరులోనుండి యొక భాగమును 
జ్లసుంయొద్దనుండి యొక భాగమును తీసి అష్షూరు 
| ఇాళన్భెమగాని ఆతడు ఆతనికి సహాయము చేయ 
!ఇట, | అపత్కాలమందు ఆకడు యెహోవా 
u| గృష్టీ! మరి యధికముగా అతి కృమములు జరిగించెను, 
ఏల్లు చేసినాడు ఈ అహాజు రాజే. '। యొట్లనగా-- 
| | కామ రాజుల జేవకలు వారికి సహాయము చేయు 
| చని గనుక వాటి సహాయము నాకును కలుగునట్లు 
' స వాదీకి బలుల నర్చించెదననుకొని, తన్ను భీడిం 
| క దమస్కువారి దేవతలకు బలుల నర్చించెను 
| కరే ఆవి అకనికిని ఇశ్రాయేలువారికిని నష్టమునకీ 
T ను. | అహాజు దేవుని మందిరోపకర 
| సజ సమహృ్చ వాటిని తెగగొట్టించి యెహో 
|, = మసళు తలుపులను మూసివేయించి 
A యెరూస, 
లే బలిపీకములను కట్టించెను. 1 యూదా 
: పట్టణములన్ని టిలోను అకడు అన్యుల 


| జజ ్నర్షగళనుదు (వ్రాయబడియున్నది. | 
| ళ్ళ దో హడ నిద్రపాంది యెరూష 
| స్య పౌతిసెట్టబడెనుాని ఇశ్రాయేలీ 


| కాడ యికవత్రా 
eee "చేలెను. 


పువరించాను. | ఆకడు తన 


Il దినన్ఫ త్రాంతములు 29 అధ్యాయము 


3 hg యేలనారంభించినప్పుడు ఇరువది 1 
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యేలుబడియందు "మొదటి 'సంవక్సరము "మొదటి "నెలను 
యెహోవా మందిరపు తేలుచ్చులను తెరచి వాటిని 
చాగచేసి, | యాజకులను లేవీయులను పిలువనంపి, 4& 
తూర్పుగానున్న శాజవీధిలో వారిని సమకూర్చి | 
వారికీలాగు ఇ్చెను--లేవీయులార్కా నా మాట 5 
నాలకించుడ్వి ఇప్పుడు మిమ్మును మిరు ప్రతిస్థించు 


కొని మో పికరుల బేవుడైన యెహోానా మందిర 


మును ప్రతిష్టించి పరికుద్ధస్థలములోనుండి నిషిద్ధనస్తు 
వులనన్నిటిని బయటికి కొనిపోవుడి. | మన పీకరులు 6 


ద్ర్యోహులై మన జేవుడైన యెహోవా దృష్టికి చెడు 
నడకలు నడచి ఆయనను విసర్జించి ఆయన నివాసము 
నకు పెడముఖము పెట్టుకొని దానిని ఆలత్యుము 
చేసిరి, | మరియు వారు మంటపముయొక్క_ ద్వార 7 
ములను మూనీవేసి దీపములను ఆర్చివేస్కి పరిశుద్ద స్ట 
మందు ఇశ్రాయేలీయాల దేవునికి ధూపము వేయ 
కయా దహనబలులను అర్చింసకయు నుండిరి. | ఆందు 8 
'చేక యెహోవా యాదావారినోదను యెరూషలేము 
కాఫురస్థులమిోదను కోపించి, మిరు. కన్నులార 
చూచుచున్నట్లుగా వారిని ఆయన భీతికిని విషయము 
నకును నిందకును ఆస్నదముగా చేసెను. 1 కాబట్టి మన 9 
తండ్రులు కత్తిచేత పడిరి మన కుమారులును కుమార్తె 
లును భార్యలును ఇరలోనికి కొనిపోబడిరి. | ఇప్పుడు 10 
మనమోదనున్న ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన యెహో 
చా మహోగ్రక చల్లారునట్లు మనము 
నిబంధన చేయవలెనని నా మనస్సులో అభిలాస 
వుప్రెను. | నా కుమారులార్కా తనకు పగొవారకులై 11 
యుండి ధూపము వేయుచుండుటకును, తేన సన్నిధిని - 
నిలుచుటకును, తనకు పరిచర్య చేయుటకును యెహో 


చా మిమ్మ "నేర్చరచుకొనను గనుక మిరు అశ్రద్ధ 
| చేయకుడి 


అప్పుడు కెవోతీయాలలో అమాశై కుమారుడైన 12 
మహతు అజర్యా కుమారుడైన యోచేలు మెరారీ 
యాలలో ఆన్టీ కుమారుడైన కీము mse 
ake Aes ఆతమ యేదెను ! 
యొలిస్సాఫాను సంకతివారిలో షిమ్ర) యెహీయేలు 18 

మతఠన్యా | హేమాను 14 


సంకతివారిలో "షిమయా' ఉజ్జీయేలు అను లేవీయులు 
నియమింపబడిరి. 1 వీరు తను 'సెహోదరులను సమ 15 


మందిరమును పవిశ్రసరచుటకు వచ్చిరి. | పవిత్ర, 16. 
tized by eGangotri న్‌ 


శీర్‌? 


సరచుటకై యాజకులు యెహోవా మందిరపు లోపలి 
భాగమునకు పోయి యెహోవా మందిరములో తనుకు 
కనబడిన నిషిద్దవస్తువులనన్నిటిని యొహోనా మంది 
రపు ఆనరణములోనికి తీసికొనిరాగా లేవీయులు వాటి 
17 త్తి కిద్రోను వాగులో పారజేసిరి. 1 మొదటి నెల 
'మొదటి దినమున చారు ప్రతిష్థచేయ నారంభించి, ఆ 
గిల యెనిమిదన దినమున యె"హూచా మంటపమునకు 
వచ్చిరి. ఈ ప్రకారము వారు ఎనిమిది దినములు 
' యెహోవా మందిరమును ప్రతిస్థించుచు మొదటి 
"నెల సదునారన దినమున సమాప్తి చేసిరి. 
అప్పుడు వారు రాజైన హీజ్కియాయొద్దకు పోయి 
మేము యెహోవా మందిరమంకటిని దహనబలి 
పీకమును ఉపకరణములన్నిటిని సన్నిధి రొ క్రైలుంచు 
19 బల్లను సవిత్రపరచి' యున్నాము. 1 మరియు రాజైన 
ఆహాజు ఏలిన కాలమున అతడు (ద్రోవాముచేసి పార 
'జేనిన యుపకరణములన్ని టిని మేము సిద్ధపరచి ప్రతి 
కీచియాన్నాము ఆవి యెహోవా బలిపీఠము 
"నెదుట నున్న వని చెప్పిరి. 
20 అప్పుడు రాజైన పిజ్బియా "పెందలకడ లేచి, 
పట్టణపు అధికారులను సమకూాద్చకిొని యెహోవా 
21 మందిరమునకు పోయెను. | రాజ్యముకొరకును 
లముకొరకును యూదావారికొరకును పాపపరిహాః 
రార్భబలి చేయుటకై యేడు కోడెలను ఏడు పొట్టేళ్లను 
వీడు గొ్రాపిల్లలను ఏడు "మేకపోతులను వారు శెచ్చి 
" యాంచిరి గనుక అరేడు-యొెహోవా బలిపీఠముమోద 
వాటిని ఆర్చించుడని అహరోను సంతేతివారుస యాజ 
22 కులకు ఆజ్ఞాపించెను. | పరిచారకులు ఆ కోడెలను 
వధించినప్పుడు యాజకులు వాటి రక్షమును తీసికొని 
బలిపీఠకముమోద (ప్రోశ్నీంచిరి. ఆ ప్రకారము వారు 
పొ స్తేళ్లను వధించినప్పుడు యాజకులు ఆ ర్తక్తమును బలి 
పీఠకముమోద (ప్రోతీంచిక. చారు గొశ్రెపిల్లలను వధించి 
నప్పుడు ఆ ర్తక్తమును బలిపీఠముమిద (ప్రోత్నీంచిరి. 1 
28 పాపపరిహారార్థబలికై రాజుగాదుటికిని సమాజము 
' గెదుటికిని మేకపోతులను తీసికొనిరాగా, బారు తను 
చేతులను వాటిమిద నుంచిన తరువాత యాజకులు 
21 వాటిని వధించి | ఇశ్రాయేలీయులందరికొరకు దహన 
బలియు పాపసరి నర్చింపవలెనని రాజు 
ఆజ్ఞాపించి యుండెను గనుక, ఇశ్రా 
నిమిత్తము (ప్రాయశ్చిత్తము చేయుటకై బలిపీఠముమిద 
" వాటి రక్తమును పోని పాసపరివిరార్డబలినర్చించిరి. 1 
25 మరియు. దావీదును దావీదు రాజాకు దర్శకుడున 
'గాదును. ప్రవక్షయైన 'నాతానును చేనిన నిర్ణయము 
" చొప్పున మొహాోాచా మందిరములో తాళములను 
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1 దినవ్ఫ త్తాంతములు ‘29 అధ్యాయము 


'స్వరమండలములను సితారాలను | 
లేవీయులను నీర్చాటుచేసెను. ఆలా వర్మ 1 


యొెహూనా తన ప్రవక్తలద్వార ఆజ్ఞాపించి దీ | 


టకు లేవీయులును బూరగల నూదుటక్ష | 
నియమింపబడిరి. 1 బలిపీళముమిద భో ! 

అఆర్చించుడని హీాజ్కియా ఆజ్ఞాపించెను, క్‌ | 
యర్నణ ఆరంభమగుటతో చే బూరగల Ere, 
ఇశ్రాయేలు రాజైన చావీదు చేయించిన | 


నాయిం'. 


నితోకూడనున్న వారందరును తల వంచి ఆరాధ్గిండి। | 
--చావీదును దర్శకుడగు ఆసాఫును రచించిన శ్లోకి]! 
ముల నెత్తి యెహోవాను స్తుతించుడని రాజైన హీళ్ళీ 
యాయాను అధిపతులును లేవీయులకు అజ్ఞావియా. | 
వారు సంతోసముతో స్తోత్రములు పాడి రల | 
ఆరాధించిరి. | 
ఆంకట హిజ్కి_యా-మోరిప్పుడు యోహూవాకక | 
| | 
మిమ్మును ప్రతిష్థించుకొంటిర్వి ద్మ్గికు వచ్చియెహో 
వా మందీరములోనికి బలి ద్రవ్యములను కృరేజ్ఞతో | 
ణలను తీసికొనిరండని war, | 
బలె ద్రవ్యములను కృళజ్ఞతార్సణలను తీసికొని వళ్ళి | 
దవానబలులనర్చించుటకు ఎవరికి ఇష్టము భక | 
వారు దవానబలి ద్రన్య ములను తీసికొని కు :| 
సమాజసువారు త్రీసికొని వచ్చిన దహనబలి హోస్ట్‌ |, 
యనగా డెబ్బది కోడెలును నూరు ఫొప్టేకీ | 


ఇన్నూర గొ్రెపిల్లలున్యు ఇవియన్నియా యో | 
చాకు దహనబలులుగా తేబడేను. ! ద్రశిశ్టియాక | 
ఆరు నూరు ఎద్దులును మూడు బేల గః 
యాజకులు కొద్దిగా నున్నందున వారు 
పకువులన్ని టిని ఒలంవలేకపో'గా; ఫోనే 

వరకు er యాజకులు తమ్మును వలల, 
పర్యంతము వళి సాహూ దరులగు లేనీయ | 
సహాయముచేసిర్కి తమ్మును ప్రతి దయలే | 
యాజకులకం'కు లేవీయాలు యఖొఫ్‌ క సళ" 
యుండిరి, | సమాధాన బలిపకువుల క్‌ FF 
బలి సకువ్రలును దవానబలుల కరడ లక | 
లును సమృద్ధిగా నుండెను. శ శారీ 

మందిరనేద ,క జరిగను. ! , | 


| 
i 


కిగినందున జీ జనులకు సీ 
శే ల్‌ arts: = 


లీయుల చేవుడైన 
పస్క_పండుగ నాచరించుటకై. యెరూ 
| క్షంలోనున్చే యెహోవా మందిరమునకు రాసల 

[యన ఇక్రాయేలువారికందరికిని యూదావారికందరి 
న న్‌ య్మఫ్రాయీమోయులకును మన 


స్త్రటానములను 
| షాకేల పత్రికలను చంపెను. | సేనకు చాలినంత 


| ఖు యాజకులు రేమ్మ్వనుతౌము (ప్రతిస్థించుకొనకుం 
8|| టుసేన, నలు యెరూనులేములో కూడుకొనకుం 
| బుతన్సు మొదటి "నెలయందు పస్క_పండుగ జరు 


| ఆజకన సమాజవువారికందరికిని అనుకూలమాయె 
| 141 కావ్రన బహుకాలమునుండి వారు (వ్రాయబడిన 
|| ట్రాయ ఇంక ఘనముగా దాని నాచరింపకుండుట 
| శారి ఇ్ర్రాయేలీయుల చేవుడ్రైన యెహోవాకు 
| తహాషరేములో ప్యుపండుగ నాచరించుటకై రావ 
| ఈ శెయేర్లైబ "మొదలుకొని చాను పర్యంతము 
సలా 'జేళమంకటను చాటింపవలెనని 
| | కావున ఆంబచెనా ండ్ర్రు రాజా 
| హో అని అధిపకులయొద్దను తాకీదులు తీసికొని, 
|] కా ఇక్రాయేలు జేశములందంతట సంచరించి 

| "కాసిన ఈలాన ప్రచురము చేసిరి--ఇశ్రా 
, అక్రాహాము ఇస్సాకు ఇశ్రాయేలుల డేను 
ఇ ాొవావైవ తిరుగుడి, మోరు తింగినయెడల 
అజా చేతిలోనుండి తప్పించుకొని 
| ఆయన తిరుగును. | తమ పిఠరుల 
'ద్రోవాముగా ప్రవర్తిం 
సెహాదరులనలెను 
వారి ప్రవర్తన ఎట్టిదో మికు 
ఆయన వారిని వినాళమున కప్పగిం 
మీరు" అవిభేయులు కాక 

1 జరి ఆయన టి ఆయన శాళ్వకముగా 
| ఇట [ముదిరములో ప్రవేశించి, మో 
మహో గత మో మీదినుండి 


మా చేవించుడి. | మిరు 


| గ శ్రస్తంహడి 
| 


మి 


il దినవృత్తాంతములు 80 అధ్యాయము 


45 


ములు గలవాడు గనుక మిరు ఆయనవైపు తిరిగిన 
యెడల ఆయన మీయందు ప్రసన్నుడగను. 
అంచెవాండ్రు జెబూలోను దేశమునరకును, 10 
యెొస్ర్రాయీము మనస్సేల బేళములలోనున్న ప్రతి 
పట్టణమునకును పోయిరి కాని ఆచ్చటివారు ఎగతాళి 
చేసి వారిని ఆసహసించిరి. । అయినను ఆషేరు మనస్సే 11 
'జెబూలోను జేశములవారిలోనుండి కొందరు కృంగిన 
మనస్సుతో యెరూషలేమునకు వచ్చిరి. | యెహిోగావా 12 
ట్రి రాజును ఆధిపతులును చేసిన నిర్లయమును 
చారు ెరవేర్చనట్లు యూదాలోనినారికి మనస్సు 
ఏకముచేయుటకై. చేవుని హస్తము వారికి తోడ్చడెను.! 
"కావున "రెండవ గెలయందు వులియని రొస్టైల పండుగ 18 
నాచరించుటకై ఆతివిప్తారమైన సమాజముగా బహు 
జనులం యొరూస.లేములో కూడిక. | వారు దాని 14 
యెరూసలేములోనున్న బలిసీఠకములను ధూప 
పీఠములను తీసివేసి, కిద్రోను: వాగులో వాటిని పార 
చేసిరి. | రెండవ "నెల పదునాలవ దినమున వారు సస్క_ 15 
'పకువ్రను పధించిర యాజకులును లేవీయాలును సీస 
నొంది, తమ్మును ప్రతిష్టించుకొని దహనబలిపకువులను 
యెహోవా మందిరములోనికి తీసికొని వచ్చిరి 1 -- 
'చైవజనుడైన మోపే. నియమించిన ధర్మశాస్త్రములోని 16 
విధినిబట్టి వారు తమ షలమందు నిలునబడగా, 
యాజకులు లేవీయుల చేతిలోనుండి రక్తమును తీసి 
కొని చానిని 'ప్రోత్నీంచిరి. 1 'సమాజకులలో తేన్ఫూను 17 
ప్రతిస్టించుకొనని చవారెనేకులుండుటచేక యెహో 
చాకు వాటిని ,ప్రతిస్థించుటకై ప్రతిస్టించుకొనని 
(ప్రతివాని నిమిత్తము పస్క_సకువులను వధించుపని లేవీ 
యాల కష్పగింపబడెను. | యెఫ్రైయీము మనస్సే 18 
యిశ్యాఖారు జెబూలోను జేళములనుండి వచ్చిన 
జనులలో చాలామంది మును తల 
విధివిరద్దముగా పస్కను భుజింపగా హిజ్కియా | 
మ కాకా. కరణము చొప్పున 19 
తన్ను పన్ని క్రపరచుకొనకయే తన పికరుల 'బీవుడైన 
యెహోవాను ఆశ్రయింప మనస్సు నిలువుకొనిన 
ప్రతివాని నిమిత్తము దయగల యొహోనా ప్రాయ 
శ్చిత్తము చేయానుగాక అని న్‌ా న ర్‌ 20 
చెను. | En ఇశ్రాయేలు 21 


స్వ బహు సంతోవభరితు లై పులియని తొట్టైల 
“పండుగను. ఏడు దినములు ఆచరించిరి. 'లేవీయు 


గొప్ప నాదముగల వాద్యములతో ప్రతిదినము ఆయ 
నను సుతించుచునుండిరి, | యెహోవా సీసయందు 29 
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మంచి చేరరు లైన లేవీయులందరితో హిజ్కియా 
ప్రీతిగా మాటలాడెను వారు సమాభానబలుల నర్సిం 
చుచు, తమ పికరుల డేవుడైన యెెహూనా దేవుడని 
యొప్వుకొనుచు ఏడు దినములు పండుగ నాచరించిరి.। 
28 యూదారాజైన హిజ్కియా 'సమాజపువారికి బలియ 
ర్పణల నిమిత్తము వెయ్యి కోడెలను నీడు వేల గొర్రెల 
నిచ్చుటయా, అధిపతులు వెయ్యి కోడెలను పది చేల 
గొర్రెల నిచ్చుటయు, బహునుంది యాజకులు త 

24 ప్రతిస్టించుకొనుటయు | సమూజపువారందరు చూచి 
నప్పుడు, మరి ఏడు దినములు పండుగ 'నాచరింసవలె 
నని యోచనచేసికొని మరి ఏడు దినములు సంతోష 
25 ముగా దాని నాచరించిరి. 1 అప్పుడు యాజకులును 
లేవీయులును యూదావారిలో నుండియు ఇశ్ర్రాయే 
లువారిలోనుండియు వచ్చిన సమాజపఫువారందరును, 
ఇశ్రాయేలు దేశములోనుండి వచ్చి యూదాలో 
26 కాపురమున్న అన్యులును సంతోషించిరి. | యెరూసు 
"లేము 'కాఫురస్థులకు మిక్కిలి" ఆనందము కలిగెను, 
రాజును దావీదు కుళూరుడ్నునెన సౌలా 

మోను కాలమునకు తరువాత ఈలాగున జరిగియుండ 
27 లేదు. | అప్పుడు లేపేయులైన యాజకులు లేచి జను 
లను దీవింపగా వారి మాటలు వినబడెను వారి 


న సరమండల 
హ్‌, ముననున్న పరిశుద్ధ నివాసమునకు 


81 ఇదంకయా సమాస్పమైన తరువాత అక్కడనున్న 
ఇశ్రాయేలువారందరును యూదా పట్టణములకు 
పోయి యూదాదేశమందంకటను, 'బెగ్యామోను 
యొఫ్రాయీము మనస్సే ేళముల యందంకటను ఊన్న 
విగ్రహములను నిర్తూలముచేసి చేనతాస్తంభములను 
ముక్కలుగా నరికి ఊన్నతస్థలములను బలిపీఠకములను 
పడగొట్టిర్కి తరవాక ఇశ్రాయేలువారందరును తేమ 
తమ పట్టణములలోనున్న తమ తను స్వాస్థ్య ములకు 

2 తిరిగి వెళ్లిరి. | అంకట హిజ్కియా యెపరి ము 
వారు జరువుకొనునట్లుగా యాజకులను వరుసల 
'ప్రకారముగాన్సు లేవీయులను వారి వారి వరుసల 
ప్రకారముగాను నియమించెను, దనానబలులను సమా 
ఛానబలులను అర్చించుటకును, "సేవను జరిగించుటకును 
కృఠజ్ఞతాస్తుకులు చెల్లించుటకును యెహోవా 
పౌలెవు ద్వారములయొద్ద స్తుతులు చేయుటకును 

తి యాజకులను లేవీయులను నియమించెను. | మరియు 
విధినిబట్టి జరుగు ఉదయాస్తమయముల. దహనబలులను 


విశ్ర్రాంతిదినములకును ఆమావాస్యలకును నియామక కట్టు ద్వారమునొద్ద పాలకుడును యినీర క్ల ॥ 
= శాలములకును ఏర్పడియున్న దవానబలులను అర్చించు. | 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


i దిననృ కంతములు 31 అధ్యాయము 


మను | ములైన ధాన్య ద్రాశారసములను నూనెను శ్రా. 


'స్రమునందు వ్రాయబడియాన్న న్యా 


టకై తనకు కలిగిన ఆస్తిలో 
మును నీర్పాటుచేసెను. | నురియు 
కాస్త్రమనుబట్టి యాజకులును 

సహించి తేమ పని జరుపుకొనున 
లను చారికీయవలనినదని తూ. కాన్న J 
మున్న జనులకు అతడు ఆజ్ఞాపించెన్స, | 1 
వెల్లడియసటతోడాే ఇశ్రాయేలీయులు అయ్యా; | 


'సస్యఫలములను విస్తారముగా తీసికొని వచ్చికి స్వ | 
స్తమైన వాటిలోనుండియు పదియవ వంతులను షా | 
రముగా తీసికొని వచ్చిరి. | యూదా పట్టణములలో | | 
ఎద్దులలోను గొ్రాలలోను పదియన వంతును, కప | 
జేవుడైన యెహోవాకు 'ప్రతిస్టికములైన పస్తుష్టలలో 
పదియవ వంతును తీసికొని వచ్చి కుప్పలుగా కూ | 


యాను అధిపతులును వచ్చి ఆ కుష్పలను చూరి 
యెహోవాను స్తుతించి ఆయన జనులైన ఇక్రారేకీ | 
యులను దీవించి. | హిజ్కియా ఆ కుష్పలనన్నూ! | 


సాదోకు సంకతివాడును ప్ర; లో! 

1 -- యెహోవా మందిరనులోనికి మూకీ | 
కానుకలను తెచ్చుట మొదలు పెట్టినప్పటివలే - 
"మేము సమృద్దిగా భోజనము చేసినను చాలా మీకూ | 


హిజ్కియా యహోవా మందిర కక 

వలనినదని ఆజ్ఞని'చ్చెను. నారు Hel 
పరచి | యేమియు నపవారింపకండ, కనక ' 
యవ భాగములను ప్రతిస్థితములూగా లేవి "మే | 
లను లోపల చేరిరి లేవీయాడైన కొనకి శ | 
మిద విచారణకర్తగా నియమింపబడెను (|. 
సహోదరుడైన షిమో ఆరేనికి సహార ఆక 1 

wl 


f 
"rr 
| 


ను, |! మరియు యెహీయేలు ఆజిక్ళో 
ఊలు యొరీమాతు యోజాబాదు యూలీటో క || 
ఖ్యాహు మహతు 'చీనాయ్యాలను వొ త 1 
పిజ్బి_యావలనను, డేవుని మందిరమానో క్ల srl 
అజర్యావలనను, తొము పొందిన లెజ్టి న్య 

చేశ క్రిందన, అకని సవర ళ్ళ! 


చేతి క్రిందను కనిపెట్టువారై. 


డునగు శేవియుడైన కోరే యెహో 


sg పంచిపెట్టుటకు "జీవునికి అర్చిం 
| ఇదు ద నియమింపబడెను. | అతని 
4 వ అదర మాను యేషూవ షెమయా 
పటన న్య ఆనువారు నమ్మక మైనవారు 
పట్టణములందు పిన్న "పెద్దలైన తమ 
వంతులచొప్పున భాగములిచ్చుటకు 
' |చ్రమింపబడీరి. 1 ఇదియుగాక గో త్రములలో 
|| సారు సంపర్సేరములు మొదలుకొని అంతకు చె 
గలవారై. జనసంఖ్య సరిచూడబడిన మగవారి 
| 12కి, పంకులచొప్పున సేఎవచేయుటకై ప్రతి 
ణు యెహోవా మందిరములోనికి నచ్చువారందరి 
1191 ఇరువది సంనక్సరములు మొదలుకొని ఆంతకు 
| శ్రభన్సు గలనానై వంకులచొప్వున సేవచేయుటకు 
| జ 6న పిరరుల వంశములచొప్పున యాజకులలో 
[ భళాడబడిన లేవీయులకు, | అనగా నమ్మకమైనవానై 
ప్రతి నిన లేవీయులకును, తమ పి 
న్‌ు కునూరులతోను కో 
|! సహూజమంకటను సరిచూడబడినవారికిన్సి ఆ యా 
| ప్టాములప చేరిన గ్రానుములలోనున్న అవారోను 


| శన నియమింపబడి యుండిరి, పేళ్లచేత చెప్పబడిన 
| కళలు యాజపలలో పురుషులకందరికిని, 'లేపియు 
_ జో పకములచొప్పున సరిచూడబడిన వారికందరికిని 
యం నియమింపబడిరి. | హిజ్కి 
| ఇటా గొచేళమందంకటను ఈలాగున జరిగించి, 
| హక యెహోవా దృష్టికి అనుకూలముగాను 
ul లకు నమ్షకముగాను పనిచేయాచు వచ్చె 
| అరల కాత్రయిచుటా జేవుని మందిర 
| ధర్శశాస్త్రనినయమండేమి ధ్రర్షమంత 
| అమే శౌను ఆరంభించిన (ప్రతి పని 
“I కాల ఇట్టి వ ముగా జరిగించి ను. 

| కాన సోమన చర్య చూపిన' రరువాత 
| a సా సశెరీబు వచ్చి, యూదాబేశములో 
| జ్య రవురములయొదుట దిగి వాటిని 


ర. 1 మరియు రొజా 


1౫ దినవృత్తాంతములు 88 అధ్యాయము 


ఛైర్యము తెచ్చుకొని పాడైన గోడ యావత్తు కట్టించి, 
గోఫురములనరకు దానిని ఎత్తు చేయించి బయట మరి 
యొక గోడను కట్టించి, చావీగుపట్టణములో మిల్లో 
దుర్గమును 'చాసచేయించెను. మరియు .ఈళకెలను 
డాళ్లను విస్తారముగా చేయించెను. ! జనులమోద 6 
సెన్యాధిపతులను నియమించి పట్టణపు గుమ్మములకు 
పోవు రాజవీధిలోనికి వారిని తనయొద్దకు రప్పించి 
వారిని ఈలాగు "హెచ్చరికచేసెను 1 -- మిరు దిగు 7 
లుపడకుడి, ధైర్యము విడువకుడి; అమ్షూరురాజుకైనను 
అకనితోకూడనున్న సైన్యమంకేటికైనను మిరు భయ 
పడవద్దు, విష్ణయమొందవఐద్దు, అతనికి కలిగియున్న 
సహాయముకం'"ె ఎక్కువ సహాయము మనకు కలదు.! 
మాంససంబంధమైన చాహువే ఆతనికి అండ, మనకు 8 
సహాయము చేయుటకును మన లను జరెగిం 
చుటకును మన దేవుడైన యెహోవా మనకు తోడు 
గా నున్నాడని చెప్పగా జనులు యూదారాజైన 
హిజ్కియా చెప్పిన మాటలయందు నమ్మీకయుంచిరి. 
ఇదియైన తేరుచాగ అమ్షూరురాజైన సనెరీబు 9 
తౌనును తన బలగమంతేయును లాఖీనుకు ముట్టడి వేయు 
చుండి, యెరూషలేమునకు యూదారాజైన హిజ్కి 
యాయొద్దకును యెరూసులేమునందున్న యూచావా 
రందరియొద్దకును తేన సేవకులను పంపి ఈలాగు ప్రక 
టన చేయించెను | -- ఆష్టూరురాజైన సగెర్రీబు సెల 10 
విచ్చునదేమనగా--బేని నమ్మి మీరు ముట్టడి వేయబడి 
యున్న యెరూషలేములో నిలుచుచున్నారు? | కరవు 11 
చేతను చానాముచేకేను మిమ్మును చంపుటకై -- మన 
'జేవుడైన యెహోవా అస్షూరురాజు చేతిలోనుండి 
మనలను విడిపించునని చెప్పీ హిజ్కియా మిమ్మును 
డ్రేశేపించుచున్నాడు గదా?! | ఆ హిజ్కియా, 12 
హోరు ఒక్క బలిపీఠము నెదుట నమస్కరించి చాని 
మోద ధూపము చేయవలెనని యూదావారికిని యె 
రూవలేమువారికిని ఆజ్జనిచ్చి, యెహోవా యున్నత 
బలిపీఠములను తీనీజేనినవాడు కాడా! | 
"నీనును నా పితేరులును ఇతర 'బేశముల జనులకందరికిని 18 


అజ 


వచ్చి వీచేంమి చేసితిమో మిరరుగరా? ఆ. 'బేళజనుల చేన 


శలు వారి బేళములను నా చేతిలోనుండి యేనూత్ర,మై 

నను రశ్నీంప చాలియుండెనా! | మి దేవుడు మిమ్మును 1% 

నా చేతిలోనుండి విడిపింపగల డనుకొనుటక్కు నా ' 

పితరులు బొత్తిగా నిర్హూలము చేసిన ఆ యా 'జేళ్ల 

సకల చేవఠలలోను తన జనులను నా ee 

విడిపింపకలిగిన చేవుడొకడైన యుండెనా! | కాబట్టి 15 
పీలేసణకు లోబడకుడ్సి అతని నమ్ముకినకుడి, 
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యే జనుల చేవుడైనను ఏ రాజ్యపు బేవుడైనను 
తన జనులను నా చేతిలోనుండి గాని నా పీఠరులచేతి 
లోనుండి గాని విడిపింపలేకపోగా, మో డజేవుడు నా 
చేతిలోనుండి మిమ్మును మొదలే విడిపింపలేక పోవును 
16 గదా? | అతని సేనకులు బేవుడైన యెహోవామో 
దను ఆయన సేవకుడైన హిజ్కియామోగను ఇంకను 
17 ఉిలాపనలు సేలిరి | అదియుగాక ఇతరదేశముల 
జనుల చేవకలు తమ జనులను నా చేతిలోనుండి 
యేలాగున విడిపింపలేకపోయిరో ఆలాగున హిజ్క్‌,| లను 
యా సేవించు జీవుడును తన్న జనులను నా చేతిలో 
నుండి విడిపింపలేకపోవునని ఇశ్రాయేలు బేవుడైన 
యెహోవాను నిదించుటకును, ఆయనమిద అసవా 
దములు సలుకుటకును అతడు పత్రికలు 'న్రా/నీ పం 
18 "పెను. | అప్పుడు చారు పట్టణమును పట్టుకొనవలె 
నన్న యోచనతో, 'ప్రాాశారముమోదనున్న యెరూస 
లేము కాపుర 'బెదరించుటకును నొప్పించుట 
కును, యూదభాసలో బిగ్దెరగా వారితో ఆ మాటలు 
19 పలికిరి. ! మరియు చారు మనుష్యుల 'చేతిపనియైన 
భూజనుల చేవతలమోద తాము పలికిన దూసణలను 
యెహాసులేముయొక్క_ బేవునిమోద కూడను పలికిరి, 
20 రాజైన హిజ్కియాయును ఆమోసు కుమారుడైన 
యెషయా అను ప్రవక్షయును ఇందును గురించి (ప్రా, 
21 ర్థించి ఆ కాళముకట్టు చూచి మొ శ్ర పెట్టగా | యెహో 
వా ఒక దూకను పంపెను. ఆకడు అష్షూరురాజు ధం 
డులోని పరా క్రనుశాలులనందరిని సేనానాయకులను 
అధికారులను శమ చేయగా రాజా నీస్టనొం 
దినవాడ్రై తన జేశిమునకు తిరిగి పోయెను. అంకట 
అకడు తన బేనుని గుడిలో చొచ్చినప్పుడు అతని 
కడుపున ఇుట్టినవాశే అతని నక్కడ కృత్తిచేక చంపిరి. | 
22 ఈ (ప్రకారము యెహోవా హీజ్బియాను యెరూ 
సులేము కా ను రాజైన సైర్రీబుచేతి 
లోనుండియు అందరిచేతిలోనుండియు రశ్నీంచిి మర 
28 అన్ని వైపులను వారిని కాపాడినందున | ఆనేకులు 
యెరూసులేములో యెహోవాకు ఆర్బణలను యూ 
చారాజైన పాజ్క్‌యాకు కానుకలను తెచ్చి యిచ్చిరి. 
అందువలన అతేడు అప్పటినుండి సకల జనముల దృష్టికి 
భునకనొందినవాడారొను. 

ఆ దినములలో హిజ్కియా రోగయై మరణ 
దళలోనుండెను. అకడు యొహాూచాకు మెెర్ర 
"పెట్టగా ఆయన అతనికి తన చిత్తమును 'తెలియపరచి 
25 ఆకనికి సూచన యొకటి దయచేసెను. | అయితే 

హిజ్కియా మనస్సున గర్వొంచి తనకు చేయబడిన 

మేలుకు తేగినట్లు 'శ్తమ్షింఫనంద్దున్న ఆత్ల నిమి 


దికిని 
=౮. ౮౭౧౮౭౧౧౪/౭౮౦| Math Collection. 


24 


Il దినవృత్తాంతములు 88 అధ్యాయము 


| 
రాగా 1 హిజ్కియా హృదయగర్వశు విడిచ్సి శ్రా టు. | 
యెరూషలేము కాపురస్టులును తేమ్తును క్ర 
గనుక హీిజ్ధియా he. ss త సత 
జనులమోదికి రాలేదు. | హీ 


"మైన ఐశ్వర్యమును భునరేయు కలిగాన్స, యా || 
బంగారములను రత్నములను సుగంధ ద్రవ్యవ్వుల్య 
డాళ్లను నానావిధములగ శ్రేస్థమైన యుష్యక్య్యు ॥ 

లను సంపాదించి వాటికి బొక్క.సములను కట్టించెను! 
ఛాన్య(ద్రాశూరస్మతైలము. లుంచుటకు కొట్లను, పలక 
విధముల సశువులకు శాలలను మందలకు | 
కట్టించెను. | మరియు జీవుడు ఆశనికి ఆరినిస్తారషై ౪ | 
కలిమి దయచేసినందున పట్టణములను విస్తారకై 
నొక్రాల మందలను పసుల మందలను ఆరేడు సంషారి || 
చెను 1 ఈ హిజ్కియా గెహోను కాల 3; | 


నకు దాని 'తెప్పించెన్కు హిజ్కియా తౌను పూన | 
కొనిన సర్వ ప్రయత్న ములయందును వృద్ధిపొంకెష.। | 
ఆకని చేళము ఆశ్చర్యముగా వృద్ధినొందుటను సోకి | 
విచారించి 'తెలిసికొనుటకై 'బాబెలు అధికులు లే | 


వలెనని 'జేవుడరని విడిచిపి | 
హిజ్కియా. చేసిన యితర -శార్యమలన్నోక్‌ | 
యు, అతడు చూపిన ఛక్తినిార్చియా; | 
ఆమోసు కునూరుడునగు యెషయాకు 
ముల (గ్రంథమునందును యూదా ఇ 
రాజాల .- కృంథ్రమునందును వ్రత. స్‌ 
హిజ్కియా తన పిఠరులతో కూడ || 
జనులు దావీదు సంతతినారి శృశానభూమిణేడో 
కట్టబడిన పైస్టానయునందు ఆకని చే 
కా be యూచావారందదన 
వలేము నేరు కూర ఆతనికి 
భునముగా జరిగించిరి. 


రములేలెను. 1! ఇలేడు 

నుండి యొహావా వెళ్లగొ ట్ర 
“హీయ్య క్రియల ననుసరించి, 
చెడునడక నడిచెను. | Dos fe 


క బయలు 'దేసకకు 
itizéd by eGangotri 


Ae 


కంచి ఆకాశనత్నత్రములన్ని 
లను యో మరియు -- నా 'నానుము 
ఛా మందిరమందు అతడు బలిపీఠములను 
ఖ్‌ మందిరపు "రెండు 
యెహోవా 
( వనన! మరియు 
|i 


| gps 


(లలో ఆరేడు అకాళనత త్ర సమూహము 

| ఇీసీములను కట్టించెను... | 'బెనహిన్న్నోము 
| ఆరడు రన కుమారులను అన్నీలో 
re యు ములను విచారించుచు 
wey Asti వాడుకచేయు కర్ణ 
| ములలో ను సోబిగాండ్లతో ను సాంగత్యము 
| శర యెహోవా దృష్టికి బహుగా చెడునడక 


| జ వరయ ధర్భశాస్త్రనుంరేటిని అనుసరించి నడుచు 
| "టకై వారు జాగ్ర త్తపడినయెడల్య మో పిఠేరు 
| త చేవ భాయపరచిన చేళనునుండి ఇశ్రాయేలీ 
| ఉలవ కేకు ఇక తొలగింపనని దావీదుతోను అకని 


| 


చెక్కుడు విగ్రహమును నిలిపెను. | 
| Hebe మనస్సే యా యెరూసష 
| చే కాష్థులను మోసపుచ్చినవారై, ఇశ్రాయేలీ 
/ ఈము నుండకుండ aia నశింపజేసిన 
| ససలకంపెను వారు మరింత ఆ క్రమముగా 
| a ess కారకుడాయెను. 
| మనస్సేకును అకని జనులకును వర్త 
|! ర్క సీను వారు వెవియొగ్గకపోయిరి. | 
|! ఇ్య పనా అష్టారరాజుయొక్క_ సైన్యాధి 
| ht రప్పించెను. మనస్సే తప్పించు 
| అన తోని పట్టుకొని, గొలుసులతో 
నిని చాబెలుకు తీసికొని పోయిరి. 1 
నగ నున్నప్పుడు తన చేవుడైన 
WRT రికిమాలుకొని, శన పితరుల చేనవుని 
| అము 


ఆకని విన్న పములను ఆలకించి 


1 దినవృ త్రాంతములు 83 అధ్యాయము 


45% 


గొహాోనుకు పడమరగా లోయయందు మక్స్యఫు 
గుమ్మమువరకు ఓీఫెలు చుట్టును బహు యెత్తుగల 
గోడను కట్టించెను. మరియు యూదా బేశములోని 
బలమైన సట్టణములన్ని టిలోను నేనాధిపతులను ఉంచె . 
ను.! మరియు యెహోవా మందిరమునుండి అన్యుల 15 


బేనలేలను విగ్రహమును తీనీవేన్సీ యెరూసులేము 
నందును యెహోవా మందిర పర్వతమునందును తాను 


కట్టించిన బలిపీశములన్ని టిని తీసీ సట్టణము బయటికి 
వాటిని లాగివేయించెను. | ఇదియుగాక అకడు యొ 
"హవా బలిపీఠమును బాగుచేసి, చానిమిద సమా 
ధాన బలులను కృతజ్ఞకార్పణలను అర్చించుచు--ఇశ్రా 
యేలీయుల ేవుడైన యెహోవాను సేవించుడని 
యూదావారికి 'ఇ్చెను. | అయినను జనులు 
ఉన్నత స్థలమలయందు ఇంకను బలుల నర్చించుచు 
వచ్చిరికాని ఆ యర్నణలను తమ దేవుడైన యోహా 
చా నామమునశే చేసిరి.! మనస్సే చేసిన యితర కార్య 
ములను గూర్చియా, అకడు 'జేవునికి "పెట్టిన 'మొరలను 
గూర్చియు, ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన యెహోవా 
"పీరట అశనితో పలికిన దర్శకులు "చెప్పిన చూటలను 
గూర్చియు, ఇశ్రాయేలు రాజుల (గ్రంథమందు (ప్రా 
యబడియున్నది. | ఆరేడు చేసిన ప్రార్థనను గూర్చి 
యు, ఆశని మనవి వినబడుటను గూర్చియు, ఆకడు 


చేసిన పాషద్రోహములన్నిటిని గూర్చియు, తౌను 
గ ను కట్టించి దేవతా 
స్తంభములను చెక్కిన విగ్రహములను అచ్చట కలాల 
టను యు, కులు రచించిన గ్రంథము 
వ. మనస్సే తన పితరులతోళాడ 20 
నిద్రపాంది తన నగరునందు పౌఠిపెట్టబ డెను) ఆశని 
ఆమోను అకనికి మారుగా రాజాయెను. 
ఇరువది ₹ంజేం 81 


గుణపడకముందు ఉన్నర స్ట 


వ్రాయబడి యున్నది. ! 


కుమారుడైన 
ఆమోను ఏలనారంభించినప్పుడు 


యెరూనలేములో "రండు సంవక్సరములేలె 


16 


17 


18 


19 


sees తన తండ్రియైన మనస్సే నడిచినట్లు 22 


మైన మనస్సే చేయించిన చెక్కుడు గ్ర 


టెక బలులన్నుంచుచు వూజించుచు | తన తండ్రియైన 28 
మనస్సే గుణపడినట్లు యెహోవా సన్నిధిని హళ్ళా . 


త్తన్తడు కాకను గుణపడకను, యా అమోను అంత 


శంకు ఎక్కువ (ద్రోహకార్యములను చేయుడు 


వచ్చెను. | ఆరని 


చేపకులు ఆకనిమోద కృట్రచేసి 24 


ఆకని నగరునండే ఆతని చంపగా | "జీళజనులు 25 
ఆమానురాజామోద కుట్ర చేసినవారినందరిని సాలఠేము 
చేసి ఆతని కుమారుడైన యోసీయాను అతని స్థాన 


మందు రాజూగా నియమించిరి. 
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84 యోషీయా యేలనారంభించినస్వుడు ఎనిమి 
చేండ్లవాడై యొరూములేములో ముప్పది యొక 'సంన 
2 తృరములేలెను. | ఆకడు యెహోవా దృష్టికి నీతి 
“ననుసరించుచు, కుడికైనను ఎడమశకైనను తొలగకుండ 
రన. పీఠరుడైన దావీదు చూపిన ప్రవర్తనకు సరిగా 
8 ప్రవర్తించెను. | తన యేలుబడియందు ఎనిమిదవ 'సంన 
శృరమున తౌనింకను బాలుడై యుండగానే అకడు 
శన పిఠరుడైన దావీదుయొక్క_ దేవునియొద్ద విచా 
రించుటకు వూనుకొనినవాడ్రై పండ్రైెండన యేట 
ఉన్నత స్ట 'జేపతాస్తంఛములను పడగొట్టి, 
చెక్కిన విగ్రవాములను పోత విగ్రహములను తీసివేసి 
యూదాబేళమును యెరూసులేమును సవ్మిత్రము'చేయ 
4 నారంభించెను. |! అతడు చూచుచుండగా జనులు 
బయలుచేనకల బలిపీకములను పడగొట్టి, వాటిమైన 
నున్న నూర్య దేవతా విగ్రవాములను అతని ఆ 
ప్వున నరికివేసి చేనత్వాస్తంభములను చెక్కిన విగ్రవా 
ములను పోకవిగ్రహములను తుత్తునియలంగా కొట్టి 
చూర్షముచేస్కి వాటికి బలులనర్చించినవారి సమాధుల 
త్‌ మిద చల్లివేసిరి. | బయలుబేసక యాజకుల శల్యము 
లను బలిపీకములమిద ఆతడు కాల్చించి యూదా 
6 బేళమును యెరూషలేమును పవిత్రపరచెను. | ఆ 
ప్రకారము అకడు మనస్సే యెఫ్రాయీము షిమోను 
జేళములవారి పట్టణములలోన్సు న్తాలీ మన్యమునం 
దును చుట్టుపట్లనున్న పాడుస్థలములన్నిటను బల్‌పీక 
7 ములను పడగొక్టౌను. | బలిపీకములను దేనతాస్తంభ 
ములను పడగొట్టి చెక్కిన విగ్రహములను ము 
చేస్తి ఇశ్రాయేలీయుల చేశమంకటనున్న తనా 
తౌ విగ్రవాములన్ని టిని నరికివేసి ఆతడు యొరూపష. 
'లేమునకు తిరిగి వచ్చెను, 

' 8 అతని యేలుబడియందు పదు'నెనిమిదచ 'సంవక్సర 
మున, డేళమును మందిరమును పని త్రపరచుటయెన 
తరువాత, ఆకేడు అస్సల్యా కుమారుడైన సాఫానును, 
ప్టణాధిపతియైన- మయశేయాను, రాజ్యపు దస్తా 
'వేజాలమిదనున్న: యోహాహాబా కనారుడుప యో 
వాహున్సు ఠన బేవుడైన యెహోవా మందిరమును 

9 భాసచేయాటకై పంపెను. 1 చారు ప్రధానయాజకు 
డైన హీల్కీయాయొద్దకు వచ్చి, చ్వారపాలకులైన లేసీ 
యులు మనస్సే యొస్త్రాాయామోయుల బేళముల 
యందు 


యొద్దనుండియు కూర్చి, జేవని మందిరములోనికి తీసి 
కొని వచ్చిన ద్రవ్యమును ఆతనికి ఆప్పగించిరి. | 
10 వారు దానిని యెహారావా మందిరచ్ళ 
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పనిమిడ | యె"హారానా 


| 


నున్న మైవిచారణక్తర్తలకియ్య నా ధ్యా 
కును, యూదా రాజులు పాడుచేసి 


ములను అమర్చుటకును | వక్‌ అలన్‌ 


నిచ్చిరి. |! ఆ మనుష్యులు ఆ పనిని ము | 
చేసిరి. చారిమోది oi) 
యాలైన లేవీయులను యహతు కీబడ్నా అశ్వ, | 
పని నడిపించుటశేర్చడిన కెహాతీయులన ఇళ్లూ. 


బరువులు మోయుచారిమోదను, ప్రకివిధమైన *| 
జరిగించువారిమిదను ఆ లేవీయులు వైవిచారణ్ల | 
లుగా నియమింపబడిరి. మరియు 'లేవేయులలో శే | 


మందిరములోనికి తేబడిన (ద్రవ్యమును బయటికి కీకి 
కొని వచ్చినప్పుడు, మోపీద్వార యెహోవా దణ 
చేసిన ధర్గశాస్త్రమగల (గ్రంథమొకటి యాతడై | 
హిల్కీయాకు కనబడెను. | ఆప్పుడు హిల్కీయా క 
యెహోవా మందిరవుందు ధర్మకాస్త్రమగల శ్ర 
ముకటి నాకు దొరికెనని |ప్రధానమంత్రియన కెగో 
నుతో చెప్పి ఆ గ్రంథమును సాఫానుకు తక్‌ | 
చెను. | పాఫాను ఆ గ్రంథమును రాజానొద్ద టీ! 
కొనిపోయి రాజుతో నిట్లనెను--నీ సేమలకు నొక | 
పించినదంతయు వారు 'చేయుచున్నా, 
"హోావా మందిరమునందు whens ద్రన్యమను 
పోగుచేసి సైవిచారణకర్తల 'ెతికిని | 
దాని నప్పగించియున్నారు. '! మరియా యారో | 
హీల్క్‌్యయా చాకు ఒక గ్రంథము 

“నెదుట మనవిచేనికొని, ప్రఛానమంత్రి 
రాజు చాని చదివి వినిపించెను. 
థర్గళాప్రవు మాటలు చదివి వినిపింపగా ర్యా 
వస్త్రములను చింప్పకొని | భరతో || 


కుమారుడైన అహీకాముకున్సు మౌఖొ 


సమస్త 


(౯ న రాజు నియమించిన 
విచారణచేయుటకై వాసా, 

| రభ పూదడును కర్రల వెనిలా 
క (చను పల్లామయోక్క._. భార్యయైన హంబ్దా 

' జ ధసీయొద్దకు పోయిరి. ఆమె అప్పుడు యెరూ 
బయకు చేరిన యాసభొగములో కాఫురనుం ణెను. 

| ఇక అమెలో సంగతి చెప్పగా |! ఆమె వారితో 
| లీయుల దేవుడైన యెహోవా 

1 = ఆలకించుడి, నేను ఈ స్థల 
దికిని యూదారాజు 
| జ్లణున చదివి వినిపింపబడిన గ్రంథమునందు 
| బ్రయుడియున్న శాపములన్నిటిని రప్పించెదను. | 
విస్టించి యిశర దేవతలకు ధూపమువేసి, 


శాయొద్ద విచారించుడని మిమ్మును పంపిన యూదా 
| 7౯వ మిరు ఈ మాట తెలియజెప్పుడి--నీవు ఎనని 


కట వినియున్నావో ఇశ్రాయేలీయుల బేవుడైన 


| “రిని నిన్ను తగ్గించుకొని నీ వ్యస్తములం చింపు 
సు కన్నీరు విడిచితివి గనుక నీ మన 


" 6 
అకద ఈ వర్తమానము తీసికొని 
యమూగా 
స్స యొరూనులేములలోని "పెద్దల 
సీలుపనంపి 
గ్య ౦చి | వారిని సమకూర్చను. 
నో చావారందరున్వు యెరూవ.లేము 
Lhe 3 'లేవియులును 
| 3 న్కు జను 
బృ వెక్టలందరను యొపహూచా నన సాక 
మందిరమందు దొరికిన నిబంధన 


i దినవృత్తాంతములు లిక్‌ అధ్యాయము 
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వూర్లన్భాదయముతోను గైకొనుచ్చు యీ గ్రంథ 
మందు (వ్రాయబడిన నిబంధన మాటల ప్రకారముగా 
ప్రష్తించుదునని యెహోవా సన్నిధిని నిబంధన 
చేసికొనెను. | మరియు నతడు యెరూసులేమునందున్న 82 
వారినందరిని 'బెన్యామో నీయులనందరిని అట్టి నిబంధ 
నకు ఒప్పుకొనజే'సెను గనుక యెరూషలేము కావు 
రన్ధులు తమ పిఠరుల దేవుడైన చేవుని నిబంధన ప్రకా 
రము ప్రవర్తించిరి. | మరియు యోషీయా ఇశ్రాయేలీ 88 
యులకు చేరిన చేశములన్ని టిలోనుండి "హేయ మైన 
విగ్రహములన్నిటిని తీసివేసి ఇశ్రాయేలీయులంద 
రును తమ దేవుడైన యొసాూవాను నేవించునట్లు 
'చేసెను. ఆకేని దినములన్నియు చారు తమ పితరుల 
చేవుడైన యొహోవాను అనుసరించుట మానలేదు. 
మరియు యోషీయా యొథూవలేమునందు యె త్రిత్‌ 
"హోవాకు పస్టపండుగ 'నాచరించెను. మొదటి "నెల 
'పదునాలన దినమున జనులు పస్క_పకువును పధించిరి. 1 
అకడ యాజకులను వారి వారి పనులకు నిర్ణయించి 2 
మయొహోచా మందిరనేవను జరిగించుటకై వారిని 
శ్రిర్యపరచి | ఇశ్ర్రాయేలీయులకందరికి బోధచేయా 8 
వారును యెహోవాకు ప్రతిస్టితులుగైన 'లేషీయులకు 
ఈలాగు నాజ్ఞనిచ్చెను -- పరిశుద్ధమైన మందసమును 
మోరిక. మో భుజములమోద మోయక, ఇశ్రాయేలీ 
యాల . రాజైన 'దావీదు కుమారుడన సొలొమోను 
కట్టించిన మందిరములో దాని నుంచుడి. మా జేవుడైన 
మయొహాోవాకును ఆయన జనులైన ఇ శ్రాయేలీయుల 
కును నేవ జరిగించుడి. 1 ఇశ్రా రాజైన | 
చాపీదు వ్రాసి యిచ్చిన క్రమముచొప్పూనను అకేని 
కుమారుడైన సొలొమోను (శ్రానీ ఇచ్చిన క్రమము 
చొప్పునను మో మో పిఠేరుల యిండ్లకు ఏర్పామైన వరు 
'సలనుబట్టి మిమ్మను సిద్ధపరచుకొనుడి. 1 జనుల ఆ 
యా భాగమాలకు లేవీయుల కుటుంబములలో ఆ యా 
భాగములు వీర్చాటగనట్లుగా మోరు పరికుద్ధద్ధలనుందు 
నిలిచ్చి చారి వారి పితరుల కుటుంబముల వరుసలనుబటి 
జనులైన మీ 'సెహూదరులకొరకు చీవచేయాడి.. 1 
ఆ ప్రశారము పస్క_పకువును వధించి మిన్తును ప్రతి 6 
స్థించుకొన్సి మోేద్వార యొహోవా యిచ్చిన . 
ఆజైలను అనుసరించి దాని మో 'సెహరాదథలకిెరకు 
సిదేపరచుడి. | మరియు యోమీయా తన స్వంత మం ఇ 
దలో ముప్పది చేల గొర్రె పిల్లలను మేకపిల్లలను మాడం 
జీల కోడెలను అక్కడనున్న జనులకందరికి పసస్కఎసహకు 
వులూగా నిచ్చెను. | అకని అధిపతులును జనులకును క 
యాజకులకును లేవియాలకును మనఃవూర్వక ముగా పశు 
ర. యొహానా మందిరప్త ఆధికారులైన 


శూర్గనునన్సుతో'ను | వల నిచ్చిరి.. 
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హీల్కీయాయ్యు జెఖర్యాయా, యెహీయేలును పస్క_ 
పకువులుగా యాజకులకు రెండువేల ఆరునూరు గొర్రె, 

9 లను మున్నూరు కోడెలను ఇచ్చిరి. | కొనన్యాయు, 
అకేని సెహాోదరులైన సెముయాయు, "నెతేనేలును, 
లేవీేయులలో నధ్ధిసతులను వాసవ్యాయు యెహీ 
మేలును యోజాబాదును పస్మ్క_పకువులుగా లేవీ 

. యులకు అయిదు వేల గొగ్రైలను ఏనూరు కోడెలను 
10 ఇచ్చిరి. 1 ఈ ప్రకారము నేన జరుగుచుండగా రాజా 
నుబట్టి యాజకులు తమ స్థలములోను "లేవీయులు 
వరుసలలోను నిలుసబడిరి. 1! లేవియాలు సస్క 
పకువులను వధించి ర్తక్తమును యాజకులకియ్య-గా వారు 
దాని ప్రోషీంచిరి. లేవియులు సకువులను ఒలువగా | 
18 మోపీ.గ్రంథములో వ్రాయబడిన ప్రకారము జనుల 
_ కుటుంబముల విభాగము చొప్పున యెహోవాకు 
అర్చణగా నిచ్చుటకు దవానబలిపశుమాంసమును యా 
జకులు తీసికొనిరి. వారు ఎడ్లను కూడ ఆ (ప్రకారము 

18 గానే చేసిరి. | వారు విధిప్రకారము పస్క_పశుమాంస 
మును నిస్వుమోద 'కాల్చిరి గాని యితరమైన ప్రతిష్టా 
ర్నణలను కుండలలోను బొరుసులలోను "పెనముల 
లోను ఉడికించి జనులకందరికి త్వరగా వడ్డించిరి. | 
14 శరువాక లేవియులు తమకొరకును యాజకులకొరకును 
ముచేసిరి. అహరోను సంఠతివారస యాజకులు 
దవానబలిపశుమాంసమును ' (క్రొ,వ్వును రాత్రివరకు 

_ అర్చింపవలనీనఇ్చెను గనుక లేవీయులు తమకొరకును 
అహరోను సంకతివారగు యాజకులకొరకును సిద్ధపర 

15 చిరి. | మరియు అసాఫు సంఠతివారగు గాయకులును, 
ఆసాఫు "హీమానులును, రాజుకు దర్శకుడున యెదూ 
ఈూనును దావీదు నియమించిన ప్రకారముగా తమ 
స్టలనుందుండిర్కి చ్వారములన్ని టియొద్దను చ్వారషాల 
కులు కనిప్టుచుండిరి. వారు తమ చేతిలో పని విడిచి 
అవకలికి 'వెళ్ళిపోకుండునట్లు వారి 'సెహాోదరులగు 
16 లేవీయులు వారికొరకు సిద్ధపరచిరి, | ఈ ప్రకారము 
రాజైన యోషీయా యిచ్చిన ఆజ్ఞనుబట్టి వారు సస్క. 
పండుగ నాచరించి యొౌహిరానా బలిపీకఠకముమిద 
దవానబలులను అర్చించుటచేక ఆ దినమున వీమియు 


ll 


17 లోపములేకుండ యెహోవా సేవ జరిగెను. | ఆక్కడ భరస 


నున్న బ్లశ్ర్రాయేలీయులు ఆ కాలమందు పస్క_ అను 
వులియని రొ"ప్రెల పండుగను ఏడు దినములు ఆచరిం 
18 చిరి. | ప్రవపక్త్షయగు సమూయేలు దినములు "మొదలు 
కొని ఇశ్రాయేలీయులలో పస్కసండుగ ఆంత భన 
ముగా నాచరింపబడి యుండలేదు. యోషీయాయు, 
యాజకులును, లేవీయులును, అక్క_డనున్న యూదా 
'ఇశ్రాయేలువారందరును మొరూసులేము కాపురను 
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లును ఆచరించిన ప్రకారము ఇశ్రా | 
దరిలో నొక్క-డైనను జనమ గౌ | 
యుండలేదు. | యోషీయా hh 
"నినిమిదన 'సంవక్సరమున ఈ స్త ష్య, 
ఇదంతయు iia క se | 
మును సిద్ధసరచినప్పుడు ఐసత్తురాకైన ఇని 
తునదియొద్దనున్న కర్కె_మోనమిదికి దండ ర్యా | 
యోషీయా అకనిమిదికి బయలుడేళన. | 
రాజైన "నెఖో ఆకనియొద్దకు 
యూదారాజా నీతో నాళీమి? మునుండి ఛాళ్ల ; 
శత్రువులగువారిమిాదొకీగాని "నేడు నీమిది! శ్వ. 
రాలేదు. జేవుడు త్వరచేయుమని నాకు అక్ఞాహి షో | 
గనుక దేవుడు నాతోకూడనుండి నిన్ను | 
కుండునట్లు ఆయన జోలికి నీవు రావద్దని వెళ్ళ | 
నాజ్ఞాపించెను. | అయినను. యోషీయా ఆకనికో 1|| 
యుద్ధము 'చేయకోర్సి ఆకేనియొద్దనుండి తికపోక | 
మార్‌ జేసము ధరించుకొని యెహోవా నోటీమాట | 
లుగా సలుకబడిన "నెఖో మాటలను వినక మొగ్గో | 
లోయయందు యుద్ధము చేయ వచ్చెను, | విలు కాంక్రు కీ 
రాజైన యోష్సీయామిద 'బాణములు వేయగా గాక | 


ఇక్కడనుండి నన్ను కొంచుపోవుడని చెప్పెను ! 
"కావున ఆతని 'సేసకులు రథముమోదనుండి అకేని సోనీ; క 
అకనికున్న "జేరు రథముమోద అకని ఊచియెహో | 
లేమునకు అతని తీసికొని వచ్చిరి. అతడు మృరఠిజోలి - 
తన పిఠరల సమాధులలో నొకచానియాదు పో | 
"పెట్టబడెను. యూదా రురూస 3 
యోషీయా చనిపోయెనని ప్రలాసము చేసిరి. ! జో 
యాయు. యోవీయానునార్చి ప్రలాపోకీో | 


యితేర 


అకని తండ్రి, స్థానమున అకనిని 
చిరి. | -యెెహారాయాహోజో 


యేరూసలేములో మూడు 


అఆ చేళమునకు 'ఇన్న్యూరు మణుగుల 
బంగారమును జుల్లానాగా 
|e i అశని సాహోాదరుడైన యెల్యాకీనును 
| యెరూషలేముమొదను రాజుగా 
ఏ. అతనికి యెోహెరాయాకీము అను మారు 
భాయావోజాను పట్టుకొని ఐగుప్తుకు తీసికొని 


| 


ఈడో భాబెలు రాజైన "నెబుఖచ్బైస్సరు వచ్చి 
| ణు కాలేలుకు తీసికొని పోవుటకై. గొలుసులతో 
| భిమెను, | మరియు "నెబుఖద్నెస్సరు యహోవా 
| పేహోహారూములలో కొన్నిటిని 'బాబెలుకు తీసి 
కీ గపోయి బాబెలులోనున్న తన గుడిలోనుంచెను.। 
| 1పెహౌయాకీము చేసిన యితర కార్యములను 
| గోర, ఆరేడు "హేయ దేసకలను "పెట్టుకొ నుటను 
| నియ్య అకని సకల ప్రవర్తనను గూర్చియు 
| ప్రెమ యూదారాజుల గ్రంథమందు (న్రాయ 
| హనద అశని కమారురైన యెాహారాయా 
|, లోనికి బదులుగా రాజాయెను, 
|, రహాయాభీను యేలనారంభించినప్పుడు ఎని 


మ్లూడై మెదూవలేమలో మాడు లల పది 


| వ్యూ.” ని సహోదరుడైన సీిద్మాయాను 

| న్యు యెరూషలేనుమిదను రాజుగా 

| ఆం రియో నకేడు రాజువెంట యెహో 
పేగు 


ల్‌ 
ని ప్రశస్తమైన యుపకరణములను 


యేలనారంభించినప్పుడు ఇరువది 
లేములో సదునొకొండు 


మొద ఆకడు తిరుగుబాటు 
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చేసాను. అకడు మొండికనము వహించి ఇశ్రాయేలీ 


కీ gash రొరూసలేమునకు వచ్చి | యుల చేవుడైన యొహూవా వైపు తిరుగక తేన మున 


స్సును కకినపరచుకిొగాను. | అదియుగాక యాజ 14 
కులలోను .జనులలోను' అధిపతులగచారు, అన్య 
జనులు ఫూజించు హేయమైన విగ్రనాములను పెట్టు 
కొని బహుగా (ద్రోహులైై యెహోవా యెరూస, 
లేములో చిన మందిరమును అపవిత్రపర 
చీరి. | వారి పితరుల చేవుడైన యెహోవా తన 15 
జనులయందును తేన నివాసస్టలమందును కోటాత్నము 
గలవాడై వారియొద్దకు తేన దూకేలద్వార వర్తమానము 
పంవుచు వచ్చెను. ఆయన పెందలకడ లేచి పంపుచు 
వచ్చినను । వారు డేవుని దూతలను ఎగతౌళిశేయుచు, 18 
ఆయన వాక్యములను తృణీకరించుచు, ఆయన ప్రవక్త 
లను హింసించుచు రాగా, నివారింస శక్యముకాకుండ 
యెహోవా కోపము తన జనులమోదికి వచ్చెను. ! 
ఆయన వారిమిదికి కల్టీయుల రాజును రస్పింహగా 17 
ఆరేడు వారికి గానున్న మందిరములో నే 
వారి యౌవనులను ఖక్డము'చేర 'సంహరించెను. అతడు 
యావనులయందైనను, యువతులయందైనను, ముసలి 
వారియందైనను, "నెరసిన 'వెండ్రుకలుగల వారియం 
చైనను కనికరింపలేదు. చేవుడు వారినందరిని ఆకేని 
చేతి కప్పగించెను. |! మరియు 'బాబెలురాజు పెద్దవేమి 18 
చిన్నజేమి చేవుని మండిరోపకరణములన్ని టిని, యొ 
"హవా మందిరపు నిధులలోనిజేమి రాజు నిధుల . 
లోనిజేమి అధిపకుల నిధులలోనిడేమి, దొరికిన ద్రవ్య 
మంఠయు బాబెలుకు తీసికొనిపోయెను. |! అదియు 19 
గాక క జీవుని మందిరమును తగలబెట్టి, 
యెరూషలేము (ప్రాకారమును పడగొట్టి, దాని 
యొక్క నగరులన్నిటిని శాల్చివేసిరి. చానిలోని 
ప్రశస్తమైన వస్తువులన్నిటిని బొత్తిగా పొడుచేసిరి. ! 
ఖుడ్డముచేత వాతులు కాకుండ తప్పించుకొనినవారిని 20 
అకడు చాబెలుకు తీసికొని పోయెను. రాజ్యము 
పారసీయులదగువుకు వారు అక్కడనే యుండి ఆక 
నికిని అతని కుమారులకును చానులైరి. ! యిర్గీయా 21 
చాగర సలుకబడిన యొహోవా మాట నెరవేరుటకై. 
జేళములో జనులు ఆచరించని విశ్రాంతిదినములను 
దేశము అనుభవించునరకు ఇది సంభవించెను. చేశము 
పాడుగానున్న డెబ్బది సంపక్సరములకాలము అది 
గ్రా, ననుభవించెను. 

పారపీజేళవు రాజైన కొశేషు యేలుబడియందు 22 
మొదటి సంవక్సరమున య్యిర్గీయా ద్వార సలుకబడిన 
తన వాక్యమును నిర బేర్చుటకై. యహోవా పారసీ 
చేళవు రాజైన కొరేషు నునస్ఫ్సును (ప్రేరేసింపగా 
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అకడు తన రాజ్యమందంఠటను చాటించి (వ్రాాశమూల | తనకు మందిరమును కట్టించుమని న్యా 
28 ముగా ఇట్లు ప్రకటనచేయించెను | -- పారసీదేళవు | న్నాడు ఆయన జనులను 

రాజైన కొలీము అజ్ఞాసించునదేమనగా -- పరమందలి 'బేరవలెనన్న యిచ్భగలవాశెవరో వ్వా యు 

జేవుడైన యెహోవా సకల జనములను నా వశము | వచ్చును వారి దేవుడైన మొహూవా హా... | 

చేస్తి యూదాడేశళమందున్న యొరూసలేములో.| గా నుండుగాక. స్ట. 
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నలో 
/ వు మప పారసీ 
J శేము మనస్సును (్రీలేపింపగా 
వ లును అకా పాక 
గా ఇట్లు ప్రకటన చేయించెను | -- 
| టేపు కాలైన కొరేము అజ్ఞాపించునదేమన'గా 
| _ఘమందలి బేవుడైన యె'హూబా లోకమందున్న 
డల జనములను నా వళముచేసి, యూదాదేశమం 
న్న యెహసలేములో తనకు మందిరమును కట్టించు 


| జో వార యూదాజేళమందున్న యెరూషలేము 


| ₹ మకోయను కట్టవలెను వారి "దేవుడు చారికి 
"| రై యుండుగాక, | మరియు యొరూసులేములో 


ఖా కట్టుటకు ప్రయాణమైరి. | మరియు 
| ఇ “పొనేన్న వారందరును 'స్వేచ్ళగా నర్చించినవి 


॥ వెండి 
ను బంగారును సకుపు 


చె 

arp శెప్పించెను, | పారసీజేశపు రాజైన 
|: 'దారుడైన మితై దాతు 
Sop శెప్పించి శెక్కచేయించి, bs 
. అ నాజిర్న్య. న గ ఆస్పగిం 
| ee వెండి ప 

॥ నువ 


ముప్పది బంగారపు పై | ముసురు, | నెథోషా 
'శ్లైములంను ఇరుపది తొమ్మిది | ఆనాతోతు సాళన్థులు నూట ఇరువది యెనమండు 28 
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పది వెండితో చేయబడిన రెండవ రఖమైన గొన్నిలును, 
మరి యికేరమైన యాసకరణనులును వెయ్యిన్నియై 
యాండెను, | బంగారు వస్తువులును వెండి వస్తువ్రులును 11 
అన్నియు అయిదువేల నన్నూరు. 'షేన్పస్సరు 
చాబెలు చెరలోనుండి విడిసింపబడినవారతోకూడ 
కలిసి వీటినన్నిటిని యెరూషలేమునకు తీసికొని 
వచ్చెను, 

ఇాబెలంరావైన "నెబుఖచ్నెస్సరుచేత బాబెలు &ై 
డేశమునకు రగా తీసికొని పోబడినవారికి ఆ బేళ 
మందు పుట్టి చెరలోనుండి విడిపింపుడి 1 యెరూవ, 2 
'లేమునకును యూదాదేళమునకును తను తను పట్టణ 
ములకు పోవునట్లుగా సెలవుపొంది, జెరుబ్బాబెలు 
యేషూన నెహెమ్యా శెరాయా కెయేలాయా మొ 
న్రెజై బిళ్లాను మిస్పెశేతు బిగ్వయి రెహూము 
బయనా అనువారితోకూడ వచ్చిన ఇశ్రాయేలీయుల 
యొక్క. "లెక్క. యిది. | పరోషు వంళస్థులు "రెండు 8 
చేల నూట "డెబ్బది యిద్దరు, | షెఫథీయా వంశస్థులు 4 
మున్నూట "డెబ్బది యిద్దరు, ! అరహు వంశస్థులు ర్‌ 
ఏడునూట 'జెబ్బది యయిదుగురు, | పహత్తోయాబు 6 
వంళస్థులు యేషూవ యోవాబు పంళస్థులతో కూడ 


అప్పుడు | రండు బేల ఎనమన్నూట పండ్రైండుగురు, 1 యేలాము 7 


వంశస్థులు 'వెయ్యిన్ని ఇన్నూట ఏబది నలరు, | 
జతూ వంశస్థులు తో చృున్గ్నూట నలువది యయిదు 8 
గురు, | జక్కయి. వంశస్థులు వీడునూట ఆరవది 9 
మంది, | 'బానీ వంళస్థులు ఆర్నూట నలువది యిద్ద 10 
రు, | ేలై వంళస్థులు ఆర్నూట ఇరువది ముడ్దరు, | 11 
వెయ్యిన్ని ఇన్నూట ఇరువది 12 
యిద్దరు, | అదోనికాము వంళస్థులు ఆర్నూట ఆరు 18 


వది ఆరుసరు, | బిగ్వయి re 
ఆరగుర్కు | ఆదీను నన్నూట వీబది నలు 15 
| సరు, | ఆఖేరు వంక బ్కియాతోటాడ తొం 16 


బది ఎనమండుగురు, | 'బెస్సయి వంళస్థులు మన్నూట 17 
ఇరువది ముగ్గురు | యోరా వంళ నూట పం 18 
శ్రైండునరు, | వాషుము లేరట ఇరు 19. 
పది ముగ్దురు, | గిబ్బారు వంశస్థులు తొంబది యయి. 20 
ey నూట ఇరువది 21 
ఏబది ఆరుగురు, । 22 
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15 కిర్యాతారీము 'కెఫీరా 'బెయేరోతు అనువారి వంళస్థులు | స్థులు, ఆమి వంశస్థులు, | కేసీ RE, 


96 ఏడునూట నలుబది ,1 రామా గాబ అనువారి 
27 వంశస్థులు ఆర్నూట ఇరువది యొక్కరు, |! మికృము 
28 వంశస్థులు నూట ఇరువది ముగురు, | చేతేలు సోయి 


29 మనుష్యులు ఇన్నూట ఇరువది యిద్దరు, | నెబో వం 


80 ళస్తులు ఏబది ఇద్దరు, | మన్చీషు వంశస్థులు నూట 
81 ఏబది ఆరుగురు, ! ఇంకొక యేలాము సంకస్థులు 
82 వెయ్యిన్ని - యిన్నూట ఏబది నలుగురు, | హోరీము 
88 సంళస్థులు మున్నూట ఇరునదినుంది, | .లోదు హాదీదు 
ఓీనో అనువారి వంళస్తులు ఏడునూట ఇరువది యయి 
84 దుగురు | యొరిఖో వంశస్థులు మున్నూట ,నలువది 
తిక యయిదుగురు | సెనగాయా వంఠస్తులు, మూడు చేల 
88 ఆర్నూట ముప్పదినుంది, | యాజకులలో యేసూవ 
యింటివానైన యెదాయా వంళస్థులు తొొంమన్నూట 
87 ఏబది ముసురు | యిమ్మైరు వంశస్థులు వెయ్యిన్ని 
88 ఏబది ఇద్దరు | పష్టూరు వంశస్థులు 'వెయ్యిన్ని 
89 ఇన్నూట నలుబది యేడుగురు | హారీయు వంశస్థులు 
40 వెయ్యిన్ని చదునేడు!పరు, | లేవేయులలో యేషూన 
క హూ అనువారి వంశోస్టులు కలిని 
41 డెబ్బది నలుగురు, | గాయకులలో ఆసాపు పంళస్థులు 
42 నూట ఇరువది యెనమండుగురు, |! చ్వారపాలకులలో 
షల్లూము ఆఖేరు థల్లోను అక్కూబు వాథీథా పోబా 
యి ఆనువారందరి నూట ముప్పది తొ 
49 డుగుర్సు | చెతేనీయులలో 'సవావంళస్థులు హకూపా 
44 వంశస్థులు భబాయోతు వంశస్తులు ! కరోసు వంళ 
న్థులు సీయహా వంళస్థుల్కు పాదోను వంశస్థులు, | 
ఉర్‌ లెబానా వంశస్థులు హగ్యాబా వంళస్థుల్కు అక్కూబు 
4 , 1 హాగాబు వంశస్థులు, పన్గుయి వంశస్థులు, 
47 హానాను వంశస్థులు, | గిద్దేలు వంశస్థులు, గహరు వంళ 
4 స్గులు,. "రవాయా వంశస్టులు్కు, | శీసీను 
40 చెకోదా వంళస్థులు, గజ్జాము వంళ 


|G 
; పౌనేయహు వంశస్థులు, వ్‌ 
50 ఆస్మా వంళస్థులు, మెహరానీము వంళస్థుల్కు "నెఫ్లూ 
ర్‌! సీము ) 1 .బక్యూకు వంశస్థులు వాకూఫా 
ర్‌2 వంశస్తులు, రు వంశస్తులు, 1 వంశస్థులు, 
cer 

వంశస్టులు, సీసెరా వంళ్ల ల్కు తామహు వంళ 
54 ర్థులు 1 గెస్పీయహు వంశస్థులు, హాథీఫా నంళ 
ర్‌ర్‌ ఫ్థులు, | సొలొమోను నేవకుల వంశస్థులు, సోడై వంశ 


నులు, సోఫెంతు వంశస్తులు, సెరూచా వంళ' pt 


థ 


58 యహలా వంశస్థులు, దర్కో_ను వంశస్థులు, గిద్దేలు | 


ర వంళస్థుల్కు | "షెఫథీయా వంశస్థులు, హస్ట్రీలు వంళ 


గ్థుల్కు "సెబాయ్యీము సంబంధ మైన ప్రోజ్టరెత్సు సం | తరువాత వీ 
స్‌ CC-0; JangamwadiMath Collection. Digitized by eGangotri 


ఎజ్రా 8 అధ్యాయము 


కండు లక్షల యేబది వేల తులముల మెడ శ్ర! 


మోను సేవకుల వంశస్తులును ఆ క్షి 
మున్నూట తొంబది sh; | py ళ్‌ 
తెప్టర్షా కెరూబు అద్దాను యి అ 
నుండి కొందరు వచ్చిరి. అయితే వీరు కు. 
యొక్క యింటి నైనను నంకాపళినైనను / 
సోయినందున వారు ఇశ్రాయేలీయులో కారో 
యకపోయెను. | వారు ఎవరనగా చెలాయ్యా 1. 
స్థుల్పు థోబీయా వంశస్థులు, చికోదా శ 
వీరు - ఆరనూట ఏబది యిద్దరు. | మరియు ర్యా 
కలలో వాచాయ్యా వంళస్థులు, వాక్ళోకు మ | 
న్థులు, గిలాదీయుడైన క్క కుచూర్తెలలో | 
ఒకతెను ెండ్లిచేసికొని చారి "పేళ్లను పట్టి బు. 
అని పీలునబడినవాని వంళ' 1 వీరు పంశాషుక! 
లెక్కలో తమ తమ "పేరులను వెదకినవ్వుడు ఆని క్ష ' 
బడకపోయినందున యాజక ధ్యర్గములోనుండి ప్రశ్యే | 
కింపబడి అపవిత్రులుగా సెంచబడిరి. |! మరియు పార టి | 
సీకుల ఆధికారి--ఊరీమును తుమ్మిమును ధరిచుకొన | | 
గల యొక'.యాజకుడు ఏర్పడు సర్యయముమిడ 
ప్రతిష్టితమైన వస్తువులను భుజింపకూడదని వారి కాళి | 


| 


పించను. | 'సమాజముయొక్క. లెక్క 'మొక్తేము నలక | 


నో 


యయిదు, | వారి యుంకెలు నన్నూట | 
యయిదు, -గాడిచెలు ఆరుజేల వీడు నూట | 


అ ంబ ప్రుథానులా | 
యు నుండెను. | కుటుం ప్రధాన ర్య | 


నకు వచ్చి, దేవుని మందిరమును 

వుటకు కానుకలను స్వేచ్భార 

పని "నెరేర్చుటకు తమ శ్రక్రికొలి శ 
నారు బేల మున్నూరు తులముల ఇం 


భో 
య. 


కొరకు నూరు వస్త్రములను ఇచ్చిరి ! 
యాలును జనులలో కొందరును : 


/ (లేములో 
గ [కరా 
|| భరో కుమారుడైన జెరుబ్బా బెలును 
| = ను లేచి, దైవజనుడైన మూెషే నియ 


| మునందు 'శ్రాయబడిన ఊకారముగా 
ఐదో స్లో న్నక ఇశ్రాయేలీయుల జీవుని 
క కటి. | వారు జేశమందు కాపురస్థులైన 
| 1జకయును ట్టి dar 
' భజ భయపడుచు, ఆ బలిపీఠమును దాని పురాతన 
| నలప, దానిమోద ఊదయమునను అస్తమయ 
స దసూవాకు దహనబలుల నర్చించుచు 
| ఇతను నడిపించి, ఏ దినమునకు నియమింపబడిన 


జృనొప్వన ఆ దినవు దవానబలిని విధిచొప్పున 


యెహూవాయొక్కొ_ నియామక 
| పైన పుడుగలకును త్రతిస్టికమైన దహనబలులను, 
' జ్నాకడు శెచ్చిన స్వేచ్భార్చణలను అర్చించుచు 


 శర్రీనారని ద్రవ్యము నిచ్చిరి, ఆదియుగాక పారసీ 
గర రాజైన కొళీషు తమకు సెలవిచ్చినట్లు చేవ 
| గన పునలను లెచానోనునుండి సముద్ర 

| ఆకే హ్టణమునకు తెస్పించుటకు సీదోనీయయులకును 


ee భోజనపదార్థములను పానమును నూ 


| 
మై వహాళ్ళాడావ 

పంధువులైన శక్కిన యాజకులును లేవీ 
1 ' ఇష! లోనుండి విడిపింపబడి యెరూసులేము 
౦డరును పని ఆరంభించి, యిరువది సం 
మొదలుకొని మై యీడుగల లేవీయులను 
| ముయొక్క_ పనికి నిర్ణయించిరి. 1 

షో ఆకని కుమారులును ఆతని సెహిరా 
| egy 'ఆకేని కమారులును, "హోదీ 
ప్‌! egg కుమారులును వారి 
న్న పి లైనవారి బంధువులును, జీవుని 


ల! 
/ [ 
| “న్య 


యెహోవా మందిరము 


యుచుండగా ఇశ్రాయేలు 
CC-0. Jangamwadi Mat! 


x ఎజ్రా, 4 అధ్యాయము 


కూడి, | యెహాోస్సాదాకు | రాజైన చావీదు నిర్ణయించిన విధిచొప్వున తము వస్త్ర 
ను యాజకులైన అతని 'సంబం | ములు ధరించుకొనినవానై యాజకులు బాకాలతోను, 


ఆసాఫు వంశకులన లేవీయులు చేయి తాళములతోను 
నిలువబడి యెహోవాను స్తోత్రము చేసిరి. | వీరు 11 
వంతుచొప్పున కూడి - యెహోవా దయాళుడు, 
ఇశ్రాయేలీయుల విషయమై ఆయనకు కృప నిరంత 
రము నిలుచునని పాడుచు యెెహెరావాను స్తుతించిరి. 
మరియు యెహోవా మందిరముయొక్క_ పునాది 
చేయబడుట చూచి, జనులందరును గొప్ప శబ్దముతో 
యొహోవాను స్తోత్రము చేసిరి. 1 మునుపటి మంది 12 
రమును చూచిన యాజకులలోను లేవీయులలోను 
కుటుంబ ప్రధానులలోను వృద్ధులైన అనేకులు, 
ఇప్పుడు వేయబడిన యీ మందిరముయొక్క. పునాదిని 
చూచి గొప్ప శబ్దముతో ఏడ్చిర. అయితే మరి అనే 
కులు సంతోషముచేత బహుగా అరచిరి. ! యేది 18 
సంతోపశబ్దమో యేది దుఃఖళబ్దమో జనులు తెలిసికొన 
లేక పోయిరి. జనులు గొప్ప ధ్వని చేసినందున ఆ 
ళబ్దము బహుదూరము వినబడెను. 3 

అంకట యూదావంళన్థులకును 'బెన్యామో నీయుల 4 
కును విరోధులైనవారు, చెరనివారణ యయినవారు 
ఇశ్రాయేలీయుల దేవుడైన యెహోవాకు అలయ 
మును కట్టుచున్న సంగతి విని | జెరుబ్బాబెలు నొద్ద 2 
కును "పెద్దలలో ,ప్రధానులయొడ్డకును వచ్చి -- మోరు 
ఆశ్రయించునట్లు మేమును మో చేవుని నాశ్రయించు 
వారము. ఇచ్చటికి మమ్మును రప్పించిన ఆష్ట్రూరురాజైన 
యేసర్హద్షోనుయొక్క_ కాలము మొదలుకొని "మేము 
యెహూచాకు బలుల నర్చించువారము, మేమును 
మీతో కలిసి కళ్టైదమని చెప్పిరి. ! అందుకు చెరు 8 
చ్చాబెలును యేహూవయా ఇశ్రాయేలీయుల "పెద్ద 
లలో తక్కి_న ప్రభానులును--మోరు మాతో కలిసీ 
మా బేవునికి మందిరమును క నిమిత్తము లేదు; 
యేమే కూడుకొని పారపీజేళవు రాజైన కొలేషు 
మాకిచ్చిన ఆజ్ఞా ప్రకారము చేవుడైన 
యెహోవాకు నుందిరనును కట్టుదుమని 
చెప్పగా | చేళవుజనులు యూదానంళస్థులకు ఇబ్బంది 4 
పారసీచేళవు రాజైన కొ లేమయొన్ట. దినమాలన్నిటి 
లోను పారసీ దేళవు రాజైన దర్యా వెనయక్ట_ పరిపాలన 
శాలపర్యంకేము వారి యుద్దేళమును భంగపరుచుటకైై 


Collection. Digitized by eGangotri 
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ర 
(| 


అర్హష్టాస్తాయొక్క_ దినములలో బిస్లామును మిత్రె 
చాతును ఛాబేయేలును వారి సక్షముగానున్న తక్కిన 
చారును పారసీబేశపు రాజైన ఆర్తష్షాస్తాకు ఉత్తరము 
'ప్ర్రానీ పంపికి. ఆ యుర్తేరయు అరాముభాషలో (ప్రా, 
యబడి అరాముఖానలోచే తాత్సర్యము చేయబడి 
8 నది, ।! నుకయు మంత్రియస రెహూామును లేఖకుడు 
యు యీ ప్రకారముగా యెరూషలేము సం 
గతినిగూర్చి ఉరక్తరము వ్రాసి రాజైన ఆర్తష్టాస్తాయొ 
9 ద్దకు సంసిరి. ! అంకట మంత్రియగు హూమును 
లేఖకుడుప వారి పత్నముగానున్న తేక్కి_న 
వానైన ' దీనాయీయాలును అఫర్భ లును 
తశర్చలీయులును ఆఫర్సీయులును అ ను 
బాబెలీయులును సూసంఖీయులును 'దెహావీయులును 
10 యేలమియులును 1 ఫునుడును, శ్రేస్థుడుగూన అస్న 
స్పరు నది యివకలకు రప్పించి పోమ్రోనుపట్టణము 
లందును నది యసరఠేలనున్న ,ప్ర,చేశమందును ఉంచిన 
తక్కిన జనములును, నది యివఠలనున్న్న తేక్కి.నవారును 
11 ఉర్తరము ఒకటి (న్రానికి. | వీరు రాజైన అర్హష్షాస్తాకు 
'్రా/నీ పంపించిన ఉత్తరము నఖలు-నది యినకలనున్న 
ఈము దాసులమైన మేము రాజైన తవుకు తెలియజేయు 
12 నదేమనగా 1 తమ సన్నిధినుండి మాయొద్దకు వచ్చిన 
యూదయ్యులు యెరూషలేమునకు వచ్చి, తిరుగు 
ఛాటుచేసిన ఆ చెడుపట్టణమును కట్టుచున్నారు. 
వారు దాని ,ప్రాకారనులను నిలిపి దాని పునాదులను 
18 మరమ్మతు చేయుచున్నారు. | కావున రాజైన తనుకు 
శతెలియసలనినదేనునగా, ఈ పట్టణమును కట్టి దాని 
(ప్రాశశారములను నిలువబెట్టినయెడల చారు శిస్తుకాని 
సుంకముకాని పన్నుకాని కయుందురు, 
అప్పుడు రాజుకు రానలసిన మోము నస్టమగును. | 
14 మేను రాజుచేక జీననోపాది పొందువారము గనుక 
రాజుకు నష్టమురాకుండ మేము చూడవలెనని యీ 
యుత్తరమును పంపి రాజైన కనుకు ఈ సంగతి తెలియ 
15 చేసితిని. ! మరియు తము ఫూర్వ్చికులు (వ్రా,యించిన 
రాజ్యపు దస్తావేజాలను చూచినయెడల, ఈ పట్టణపు 
వారు తిరుసబాటు చేయాచారుగాను, రాజాలకును 
'జేళములకును హానిచేయువారుగాను కలహకారులు 
గాను కనబడుదురనియు అందువలననే యీ. పట్ట 
ణము నాళముపొంబెననియు వు దస్తావేజుల 
16 వలననే తమకు 'తెలియవచ్చును. | కావున రాజైన 
తమకు మేము రూఢిపరుచునదేమునగా, ఈ పట్ట 
ణము కట్టబడి డాని 'ప్రాశారములం 
యెడల నది యినకల తవుకు వాక్కు. ఎెంకమ్మాత్రము 
17 .నుండదు. 1 ఆప్పుడు రాజు -- మంత్రి శ్‌హాోా 
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ఎజ్రా, 5 అధ్యాయము 


న 


n. 


| 
| 
ముకును లేఖకుడు షివ్దుయికిని పోస. | 
యసకలనుండు తక్కినవారికిని._ మోకు “కే స శ ] 
వీయగుగాక అని యీ మొదలి సృష్ట 
రో 


త్వము చేసిరి. వారు నది యసకలి చేళములన్ని టే. 
వీలినందున వారికి శిస్తును సుంకమును పన్నును ఫె. 
చుండెను. | కాబట్టి యిప్పుడు ఆ లు ఈక 
పని చాలించి, మేము "సెలవిచ్చు సర్యంకము అబ్బు. 
ణమును కట్టక మానవలెనని ఆక్ఞాపించుడి. 1 ఇ 
తప్పకుండ చేయుటకు మిరు జూ గ్ర త్తపడుడి. రాజ | 
లకు నష్టము కలుగునట్లు |ద్రో్రోనాము పెరగక. 
చూడుడి. 1 రాజైన ఆర్హన్షాస్తా పంపించిన యకక 
యొక్క ప్రతి రెహుూాముకును | 
ముగా నున్నవారికిని వినిపింపబడినప్పుడు వాడ ట్లో 

గా యెరూసలేములోనున్న యూదయ్యాలయొద |: 
వచ్చి, బలవంకము'చేతను అధికారముచేలేను వాడహ | 
ఆఫునట్లు చేయగా । యెయాసలేములో నుండు జః | 
మందిరపు పని నిలిచిపోయెను. ఈలాగున సారకీకీ 
వురాజైన దర్యావెషు యేలుబడియందు రెండో హో | 
తృరమునరకు ఆ పని నిలిచిపోయెను. మాదక | 
ప్రవక్తలెన వాగ్ట్రయియా యిడ్డో లేమలో. 

ర్యాయు యూచాబేశమందును యొరోస శో | 
ఉన్న యూదయ్యాలకు ఇశ్ర్రాయేలీయాల ; 
యెహోవా నామమున ప్రకటింపగా | 


మరియు 
సహాయము చేయుచు వచ్చిరి. ! 

అధికారిమైన తృత్తకాయాను "మెక్‌ 
చారి పక్షీముననున్న వారును 
వచ్చి -- ఈ మందిరము 
'ట్రాకారమును నిలువుటకును ఎవరు 
రన్‌ అడుగగా ! ఈ కట్టడమాను 


రోజో 
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ందు పర్యంతము ఆధి 


నది 

| స కాయలను రాజైన దర్యా వెషుకు 
ఉత్తరము నఖలు. | రాజైన దర్యావెషుకు 
| శ్లేమప్రా! గాక. | రాజైన తమకు తెలియ 
మహా దేవునియొక్క. మందిరము 

గొప్ప రాళ్లచేత కట్టబడినది, గోడలలో 


3 స పలి, మరియు ఈ పని త్వరగా 
| దరు ఛారచేతిలో వృద్ధియగుచున్నది. | ఈ మం 
ః. నోము కట్టుటకును యా 'ప్రాకారములను నిలుపు 
| భవ ఎమ మోకు సెలవిచ్చిరని మేము అక్కడ 
|| 1 ళ్ళ ెద్దలను అడిగితిమి. | వారిలో అధికారులైన 
|! ణ) పేళ్లు వ్రాసి తమకు తెలియజేయుటకై. వారి 
1s అడుగగా | వారు ఈలాగున (ప్రత్యుత్తర 
| పళ్ళి -- మేను భూమ్యాకాళముల' జేవునియొక్క_ 
| మై అనేక సంవర్సరముల క్రి 
| నొళ గొప్పరాజు కట్టించి నిలిపిన మంది 
| ing (మరల కట్టుచున్నాము, 1 మా పితరులు 
కకాళమందలి దేవునికి కోసము వుట్టించినందున 
| 


మనలను యు బామే or ..! లూ es me Se అ” = 
en em em ప్త ర 


30 


| ఆక వారిని కల్టీయుడైన "నెబుఖద్నాస్సరను బాబెలు 
వ అప్పగించెను. ఆకడు ఈ మందిరమును 
hr జనులను భాచెలు జేళములోనికి చెర 
(Ra ని పోయెను | అయితే చాబెలు రాజైన 
| న్‌ మేలుబడిలో మొదటి సంవక్సరమందు 
ను 'జేస్టని మందిరమును తిరిగి కట్టుటకు 


క ఈ జిం 05 


| ఇ లై నడిలోకి కొనిపోయిన చేవుని మందిరళ్ళ 
ఉపకరణములను రాజైన కొళలేవు 

మందిరములోనుండి “తెప్పించి 1 
గా చేసిన షేస్పస్సరు అనునకనికి 


పట్టణమందుండు "బీవాలయమునకు 
మును దాని సలమందు కట్టించు 
మ నా 
శ. సోనుండు జేవ్సని మందిరపు 
ఆప్పటినుండి "నేటివరకు అది 


| fas 'సమాష్తికాకుండ నున్నది. | 


ఎజ్రా 6 అశ్యాయము 


ఈ యాపకరణములను తీసీకొని. 


4617. 


యెహాసలేములోనుండు బేవుని మందిరమును కట్టు 
టకు రాజైన కొశేనషు నిర్ణయముచేసెనో లేదో ఆది 
తెలిసికొని, రాజైన తమరు ఆజ్ఞ నిచ్చి యీ సంగతిని 
గూర్చి తను చిత్తము తెలియజేయ గోరుచున్నాము. 

అప్పుడు రాజైన దర్యావెషు ఆజ్ఞ నిచ్చినందున € 
బాబెలులో ఖజానాలోని దస్తావేజుకొట్టులో వెద 
కంగా | మాదీయుల ప్రదేశమందు యెగ్సతానా యను 2 
వురములో నొక గ్రంథము దొరొకెను. దానిలో 
ప్రాయబడియాన్న యీ సంగతి కనబడేను. 

రాజైన కొశేషు యేలుబడీలో మొదటి సంవ 8 
త్నరమందు ఆతడు యెరూప(లేములో నుండు దేవుని 
మందిరమునుగూర్చి నిర్ణయించినది--బలంల నర్చింపతగిన 
స్థలముగా మందిరము కట్టింపబడవలెను దాని వునా 
దులు గట్టిగా వేయబడవలెన్వు దాని నిడివి అరువది 
మూరలును దాని వెడల్బు అరునది మూరలును ఉండ 
సలెన్వు | మూడ సరుసలు గొప్ప రాళ్ల'చేతను ఒక 4 
వరుస కొత్త మ్రూనులచేకను కట్టింపబడసలెను; 
దాని వ్రయమును రాజుయొక్క ఖజానాలోనుండీ 


డట ఇశ్ర్రాయే యియ్యవలెను. | మరియు యెరూషలేములోనున్న త్‌ 


ఆలయములోనుండి "నెబుఖద్నెస్సరు 'చాబెలుకు తీసి 
కొని వచ్చిన చేవుని మందిర సంబంధమైన వెండి ' 
బంగారు ఉపకరణములు తిరిగి అప్పగింపబడి, యొ 
రూనలేములోనున్న మందిరమునకు తేబడ్సి 'చేవుని 
మందిరములో వాటి స్ట లెను. 
కావున రాజైన దర్యావెషు యీలాగు "సెలవిచ్చె 6 
ను--నది యవతల అధికా౭యైన తత్తైనై అను నీవును, 
ఇకర_ోజ్నయీ అను నీవును నది యసకల మాతో 
కూడనున్న అఫర్ఫెఖాయ్యూలును తయూదయ్యల 
జోలికి పోక 1 బేవుని మందిరపు పని జరుగనిచ్చి, 7 
వారి అధికారిని "పెద్దలను చేవుని మందిరమును దాని 
స క డీ. 1 మరియు దేవుని మం శీ 
దిరమును కట్టించునట్లుగా యూదయ్యాలయొక్క- 
"పెద్దలకు మీరో చేయనలనిన సహాయమునుగూర్చి 
మేము ని గా -- రాజుయొక్క. సొమ్ము 
లోనుండి, అనగా నది యసతలనుండి వచ్చిన పన్ను 
లోనుండి బారు చేయు పని నిమిత్తము తడవు ie 
తమును చేయక వార్‌ ప్రయమునకు 'కానల 
water | మరియు ఆకాశమందలి దేవునికి 9 
దహనబలుల నర్పించుటకై. కోడెలే కాని గొం్రెపా , 
ప్రేశే కాని గొ ర్రెపిల్లలే కాని గోధమలే కాని 
ఉప్పే కాని 'ద్రాశారసమే కాని నూనెయ్‌ కాని ' 
యెరూసలేములోనున్న యాజకులు ఆకాళమందలి 
జీవునికి నువాసనయైన ఆర్నణలను ఆర్చించ్చి రాజును 
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అతని కుమారులును జీవించునట్లు ప్ర్రార్థనచేయు నిమి 

త్రమై చారు చెప్పినదానినిబట్టి ప్రతిదినమును తప్ప 
10 కుండ 1 వారికి "కావలసీనదంతయు నియ్యనలెను. | 
11 ఇంకను మేము నిర్ణయించినబేనున'గా, ఎవడైనను 

ఈ అజ్జను భంగపరచినయెడల వాని యింటి వెన్ను 

గాడి యూడదీయబడి నిలువనెత్తబడి చానిమిద 

వాడు ఊరితీయింసబడున్సు ఆ తప్పునుబట్టి వాని 

12 యిల్లు సెంటరాళి చేయబడును. | నీ రాజులే కాని 
యే జనులే కాని యీ ఆజ్ఞను భంగపరచి యెరూష 
'లేములోనున్న చేవుని మందిరమును నళింపజేయుటకై. 
చాపినయెడల, తన నామమును అకడ ఉంచిన 
'చేవుడు వారిని నశింపజేయును. దర్యా వెషు అను నేనే 
యి ఆజ్ఞ నిచ్చితిని. మరియా అది ఆతివేగముగా జరు 
గవలెనని (వ్రాయించి ఆకేడు తాకీదుగా పంపించెను. 
ఆప్పుడు నది యివఠేల అధికారియైన తశక్తెనై 
యాను "షెతర్చోజబ్న్బయియాను వారి పక్షమున నున్న వా 
రును రాజైన దర్యావెషు యిచ్చిన అజ్ఞవొప్పున వేగ 
14 ముగా సని జరిపించిర. | యూదయ్యుల "పెద్దలు 
కట్టించుచు, ప్రవక్షమయొన వాగ్ధయియు యిద్దో కుమా 
బడైన జెఖర్యాయు హెచ్చరించుచున్నందున పని 

" వాగుగా జరిసిరి, ఈ ప్రకారము ఇశ్రాయేలీయుల 

'జేవుని అజ్ఞ ననుసరించి వారు కట్టించుచు కొశేను 

దర్యావెషు అర్హప్షాస్తా అను పౌరసీజేళవు రాజుల 
15 ఆజ్ఞచొప్పున ఆ పని సమాష్తిచేనిరి, |! రాజైన దర్యా 

వెను యేలుబడియందు ఆరస 'సంసక్సరము wa 
చెల మాడన నాటికి మందిరము సమాప్తి చేయబడె 
16 ను. | అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయాలును యాజకులును 

'లేవీయులును చెరలోనుండి విడుదలనొందిన తక్షి_న 

వారును డేవుని మందిరమును ఆనందముతో 'పకిస్థిం 
17 చిరి. | 'జేవుని మందిరమును ప్రతిసించినప్పుడు నూరు 

ఎడ్లను ఇన్నూరు పొస్టేళ్లను నన్నూరు గొ,చ్రెపిల్లలను 
ఇశ్రాయెలీయులకందరికిని పాపపరిహారార్థ బలిగా 
గోత్ర "లెక న పం 
18 (డ్రైెండు అలా కు మ. వారు 
రయురూసలేములోనున్న జేవుని నేవ జరిపించుటకై 
మూషేయొక్క. (గ్రంథమందు (వ్రానినదానినిబట్టి తర 
గతులచాప్వున యాజకులను వరుసలచొప్పున లేవీయు 
లను నిర్ణయించిరి. 

'చెరలోనుండి విడుదలనొందినవారు మొడటి "నెల 
పదునాలుగవ దినమున పస్క_పండుగ నాచరించిరి. | 
20 యాజకులును లేవియులును ఈము తాము పవిత్రపరచు 

కొని పవ్షిత్రులైన తరువాత, చెరలోనుండి విడుదల 

నొందిన వారందరికొరకును తమ. బంధువులైన యాజ 
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కులకొరకును తనుకొరక్రున్వ 
పస్మ_పక్ష 

కావున ెరలోనుండి విడుదలన్షా 

ఇశ్ర్రాయేలీయాలును, ఇశ్రారయెలీయుల 


చుకొనిన వారందరును వచి 3 ' 
పండుగను ఏడు దినములు bel. 
వీలయనగా ఇశ్రాయేలీయుల 'చేవ్చవి మండ్య ఇ; 
విషయమై వారి చేతులను బలసరుచుటప యెడ | 
వా అస్తూరురాజా హృదయమును వారివైష్ట శ్రి 
వారిని సంతోషింపజేసెను, . || 

ఈ సంగతులు జరిగినపిమ్మట పారసీటేశోప రాజై] 
అర్హష్షాస్తాయొ క్ర. యేలుబడిలో ఎజ్రా, ఛాబెలుదేసు. 
నుండి (యెరూసలేముపట్ట్రణమునకు) వచ్చెను, ఇ. 
"శెరాయా కునూరుడైయుం డెన్సు శెరాయా ఆ || 


ఖూబు అమర్యా కుమారుడు ఆమర్యా ఆజర్యాకక |: 
రుడు అజర్యా మెరాయోతు కునూరుడు | మో! 
యోతు జెరహ్యా కుమారుడు జెరహ్యా ఉన్టీ కమాణక | 
ఉజ్జీ బుక్కీ_ కుమారుడు 1 బుక్కీ- అలీషూన కమాయ! 
ఆభిష్షావ పీనెహాసు కుమారుడు పీనెహాసు యో 
జారు కుమారుడు యెలాజారు ప్రధానయాజోకో | 
అహరోను కుమారుడు. | ఈ ఎ్రా, ఇర్రారోశీతో! | 
'జీవుజెన యెహోవా అనుగ్రహించిన మో | 
గాప్రనుందు ప్రవీణకగల కా . మరియా ఆరి లేక 
deus హస్తము ష్‌. తోడుగా నన్నో! 
దున అతడు ఏ మనవి చేసినను 
చును. | మరియు రాజైన ఆర్హహ్హసో 
ఏడవ 'సంవక్సరమున 
యాజకులు కొందరును 
ఉజ్వారపాలకులును తలే నీయ se 
యెరూనలేము పట్టణనునకు వచ్చి" త్య 


దృఢనిళ్చయము 'చేనికొ"నెను. 


అజ వాక్యములందును, ఆయన 
క యందును 
విధించిన కట్టడల 
ఎఆ్రాను రాజైన ఆర్హక్షాస్తా 
ఆర్తహ్షాస్తాం అకాళ 
యాజకుడు 


ధ్‌ 
జులీయాలకు 


| రాజైన 


why 


గే! 
. 


కోసీలిటి్చెను 1 = నీకు తెలిసియాన్న నీ 
భ్లొహ్రునుబట్టి యూ దానుగూర్చియు 
ఇహాభరేమునుగూర్చియా వినుర్శచేయుటకు నీవు 
అశని యేడుగురు మంత్రులచేకను పంప 
| ఇతని గనుక మేము చేసిన నిర్ణయ మేమనగా, 1మా 
| శాళ్యమందుండు శాయేలీయులలోను నారి యాజ 
| ఉలోను లేనియులలోను యెరూషలేము పట్టణ 
| తకు వెట్టుటకు మనఃపూర్వకముగా ఇష్టపడువారె 
౪ | కో వారందరు నీతోకూడ వెళ్లవచ్చును. | మరియు 
1 తరూషలేములో నినాసముగల ఇశ్ర్రాయేలీయాల 
7|| జ్యే! రాజును అకనియొక్క_ మంత్రులును స్వేచ్చగా 
| శ్నంచిన వెండి బంగారములను నీవు తీసికొని పోవ 
|5ఈ | ముయు చాబెలు ప్రదేశమందంతేట నీకు 
టి. గొపప వెండి బంగారములంతయూును, జనులును 
| శడలును యెరూస్రలేములోనున్న తను 'బేవుని 
శ | మమరమనకు స్వేచ్ళగా నర్చించు. వస్తువులను నీవు 
7 కొని పోవలెను. | తడువు చేయక నీవు ఆ ద్రవ్య 
ఎడ్డను పొట్టేళ్లను గొర్రె పిల్లలను వాటితో 
హ్‌ రకు! 
గ వండపలసిన భోజనార్చణలను పానార్చణలను 
ని యెకూసులేనుందుండు మీ జేవుని మందిరపు 
ఆమడ చాటిని అర్చించుము. | మిగిలిన వెండి 
ఇ | టి మో దేవుని చిత్తానుసారముగా నీకును 
| యాక్షమని తోచినచానిని 'చేయవచ్చును. | 


“మ్స 
| అ మందిరపు సేవకొరకు నీకియ్య 


జ 


[. 


బడిన 


పః 
జ టైపచ్చుటకై మరి ఏదైనను నీకు కావలసిన 
రాజుయొక్క. ఖజానాలోనుండి నీకియ్య 


లీ! a రాజువైన ఆర్హహ్షాస్తా అను "నేనే 


ఇశ్వ్య్యల్లా  గ్గాదారులైన మికు ఇచ్చు 
గ ) అకాళమందలి జ్‌స్టని ధర్గశాస్త్ర నులో 
లగు డమ జ్రా ఏదైన నడి 
|, ఇ “లీకు కాకుండ మిరు దాని చేయ 
: మైనా, తూముల గో భుమగింజలు యిన్నూరు 

శ ర జక తూముల (ద్రా 
| న్యా దూల నూనె లెక్కలేపండ ఉప్పును 
1 అశాళమందలి చేవ్చనిచేక ఏది నిర్ణయ 
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మాయెనో దాని అకాళమందలి చేవుని మందిరమునకు 
జాగ్రత్తగా చేయింపవలనినది. రాజుయొక్క. రాజ్యము 
మోదికిని ఆతని కుమారులమోదికిని కోపమెందుకు రాన 
లెను? । మరియు యాజకులును లేవీయులును గాయ 24 
కులును ద్వారపాలకులును "నెలేనీయాలును;, చేవుని 
మందిరపు నేసకులునైన వారందరినిగూర్చి "మేము మోకు 

గా, వారికి శిస్తు గాని సుంకము గాని 
పన్ను గాని జేయుట కట్టడపు న్యాయము కాదని 
'తెలిసికొనుడి. | మరియా ఎజ్రా, నది యనతేలనున్న 25 
జనులకు తీర్చుచేయుటకై నీ జేవుడు నీకు దయచేనిన ' 
జ్ఞునము చొప్పున నీవు నీ జేవునియొక్క ధర్శశాస్ర 
విధులను 'తెలిసికిొనినవారిలో కొందరిని ఆధికారుల 
గాను న్యాయాధిసకులగాను ఉంచపలెన్సు ఆ ధర్గ 
శాస్త్ర విషయములో 'తెలియనివారినరో వారికి చేర్చ 
వలెను. | నీ బేవుని ధర్మశాస్త్రము కాని, రాజుయొక్క 21 
చట్టము కాని, కొనని వాడెవడో త్వరగా విచారణ 
చేసి నురణశితయైనను స్వదేళత్యాగమైనను ఆస్తి 
జప్తియైనను శ్రైదుగైనను వానికి విధింపసలెను. 

యెరూసలేములోనుండు యొహూవనా మండిర 27 
మును అలంకరించుటకు రాజుకు బుద్ధి వుట్టించినందు 
నను రాజాను అరని మంత్ర్రులును రాజుయొక్క 
మహాభిపతులును నాకు దయ నన్ను గ్రహింపజేసినందు 
నను, నున పీఠరుల బేవుడైన యెహోవాకు స్తోత్రము 
కలుగుగాక. 1 నా దేవుడైన యెాహూచా బాహుబ 28 
లము నాకు తోడుగా నున్నందున "నీను బలపరచబడి, 
నాతోకూడ వచ్చుటకు ఇశ్రాయేలీయాల ప్రుధాను 
లను సమకూర్చితిని. 

"రాజైన స్తా యేలుబడి కాలనుందు బాబెలం 8 
'జీళమునుండి నాతోకూడ వచ్చిన యింటి "పెద్దల పంశా 
వళి.  --పీనెహాసు వంశములో గేర్టోమును, యాలో 2 
మారు నంశములో చానియేలున్కు చావీదు నరో 
ములో నాదూమున్సు |! ెఖన్యా ఫరోనుల వయో 8 
ములలో 'జెఖర్యాయు వంకావళికి నూట ఏబదిమంది 
ఛవురుములును 'లెక్కి_ంపబడిరి. | పవాత్తోయాబు నంళ శ 
ములో 'జెరన్యా కుమారుడైన యొల్యోయెవైయు 
య్యిన్నూరుమంది వురువులును ! షెఖన్యా వంశములో ర్‌ 
యవాతేయేలు కుమారుడును మున్నూరుమంది వురుషు 
లును | ఆదీనువంళములో యోనాతాను కుమారుడైన 6 
యేబెదును ఏబదిమంది ఫురుషులును | యేలాము సంక 7 
ములో ఆకల్యా కుమారుడైన యెషయ్యాయా డెబ్బది 
మంది వురుములును | “షెఫథీయా నంళములో మఖా 8 
యేలు కుమారుడైన జెబద్యాయు యెనుబదిమంది 
ఛురునులును | యోబాబు వంశములో యొహీయేలు 9 
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కుమారుడైన ఓబద్యాయు ఇన్నూట సదు'నెనిమిది 
10 మంది ఫురుషులును | షెలోమోతు వంళములో యో 
కుమారుడును నూట అరునదిమంది పురువు 
11 లును | 'బేటై వంశములో చేబై కుమారుడైన జెఖ 
12 ర్యాయు ఇరువద్షినిమిదివుంది పురునులును | ఆజ్ఞాదు 
సంళములో వాక్కా.థాను కుమారుడైన యోహానా 
18 నును నూట పదిమంది ఫురుషులును |! ఆదోనీకాము 
యొక్క. చిన్న కుమారులలో యొలీఫెలెళును యహీ 
యేలును *షమయాయు అరునదినుంది పురువులును | 
14 బిగ వంశములో ఊత్రైయును జబ్బూదును డెబ్బది 
మంది సురుషులును. 
వీరిని "నేను ఆహావా వైపునకు పారు నదియొద్దకు 
'సమకూర్చితిని. అచ్చట "మేము మూడు దినములు గుణా 
రములలోనుంటిమి. ఆంకేలో "నేను జనులను యాజకు 
లను తనికి చూడగా లేవియుడొకడును నాకు కనబడ 
16 లేదు. | అప్పుడు "నేను పెద్దలైన యెలీయెజెరు ఆరీ 
యేలు *షమయా యెల్నాఠాను యారీబు యొల్నా 
తాను నాతాను జెఖర్యా మెనుల్లాము అనువారిని, 
ఉపడేశకులగు యో నూరీబు యెల్నా తొనులను పిలువ 
17 నంపించి | --కాసిఫ్యా అను స్థ అధికారి 
యైన యిన్దోయొడ్దకు వారిని పంపి మా డేవుని మం 
దిరమునకు పరిచారసలను మాయొద్దకు తీసికొని 
వచ్చునట్లుగా కాసి అను స ండు 
తోను అకని క apes gad 
18 సలనిన మాటలను వారికి తెలియజెప్పితిని. | చూ బేవుని 
కరుణా వాస్తము మాకు తోడుగా నున్నందున చారు 
ప్రజ్ఞావంతుడైన షేళేబ్యా అను నొకనిని ఆతని 
కుమారులను 'సెహోదరులను, పదునెనిమిదిముందిని 
తోడుకొని వచ్చిరి. ఆ వ్ర డు మహీ కుమూ 
తలలో నొకడు ఈ మహీ శ్రా 
19 లేవి వంశస్థుడు. | వావబ్యాను అతనితోకూడ 'మెరా 
రీయుడుస యెసయాను ఆకని బంధువులును చారి 
కుమాథలుగైన యిరువదిమందిని వారు తోడుకొని 
20 వచ్చిరి, | మరియు లేవీయులు చేయనలనసిన సేనలో 
తోడ్చడుటకై. దావీదును ఆధిపతులును నిర్ణయించిన 
"ెకేనీయులలో ఇన్నూట యిరువదినంది వచ్చిరి. 
వీరందరును "పేర్లు ఉదహరింపబడి నియమింపబడిన 
21 వారు. | ఆప్పుడు దేవుని సన్నిధిని మమ్మును మేము 
దుఃఖపరచుకొని, మాకును మా చిన్నవారికిని నూ 
ఆస్తికిని కుభ్యప్రయాణము కలుగునట్లుగా ఆయనను 
'జేడుకొనుటకు అనావా ఉపవాసముండుడని 
22 ప్రకటించితిని, | మేలు కలుగబేయుటకై ఆయనను 
ఆశ్రయించువారికందరికి మా జేవుని హస్తము తో 
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ఎజ్రా 8 అధ్యాయము 


| 
డుగా నుండునుగాని, ఆయన వూస్తన్సున |] 
యాగ్రతయు ఆయనను విసర్జుచువారండ్యి క, య్య | 
నని మేము రాజుతో శౌప్పియుంటిమి గన oa | 
దున్న శత్రువుల విషయమై మాకు సహాయము శ్రి 
నట్లు కాల్బలమును రౌతులును రాజునొద్ద శాప | 
మనవి చేయుటకు సిస్హ నాకు తోచెను, | శ్వ్వ్వై | 
వాసముండి ఆ 'సంగలతినిబట్టి మా 'జేవని చేదుకాన్ను || 
ఆయన మా నునవిని అంగీకరించెను | గనక || 
యాజకులలోనుండి ప్రథానులైన పండె [1 
అనగా ేరేబ్యాను. వాసబ్యాను పీరి | 
పదిమందిని ఏర్పరచి 1 మీ బేవుని మందిరమును ర. 
స్థించుట విషయములో రాజును అతని 


ప్రతిష్టించిన "వెండి బంగారములను ఊపకరణములక 
తూచి వారికి ఆస్పగించితిని. 1 'వెయ్యిన్ని మన్నూడ | 
మణుల వెండిని యిన్నూరు నుణు[నల వెండి యన! 
కరణములను, యిన్న్నూరు నుణుగుల బంగారనుకు! ' 
ఏడు చేల తులములుగల యిరువది బంగారపు గిన్నెలవ, 5 
బంగారమంత "వెలగల పరిశుద్దమైన గండు రాగిపొగ్రీ 
లను తూచి | చారిచేతికి అప్పగించి--మారు యెహో ప్‌, 


ఖజా నాగదులలో, యాజకులయొక్కయా లేలీయో | 


యొక్కయు ఇశ్రాయేలు "పెద్దలయొక్కయ ప్రభో 


లైనవారియెదుట,  చాటిని తూచి అప్పగించు షో | 


తము వాటిని భద్రముగా ఉండు అటో మే 
తిని. 1 కాబట్టి యాజకులును శ్రేములోనేే || 


యెత్తు ఎంతో తెలిసికొని, ప 
మన జేవుని మందిరమునకు కొనిపోవుటకే. 


బంగారములను పాత్రలను తీసీకొనిరి బనమాటో [| 
మేము మొదటి నల పం్రండస సదినంకీ | 
యెరూషలేమునకు వచ్చుటకై అస్‌ సశ! 


బయలుజేరగా, మా బేవుని ండియా హోళీ | 


తోడుగానుండి, శత్రువుల చేతిలోనేం నలత | 
మందు పొంచియున్నుారొచేతిల నో ఆకల" | 


తప్పించినందున | మేము యె 
మూడు దినములు అక్క-డ బసచే 
దినమున వెండి బంగారములాను 
జీవుని మందికనుందు యాజకుడైన 
దైన మెరమాతుచేత తూనిక వేయ js 
కూడ పీగివాసు కుమారుడైన 


నితిమి | | 

లును 1. 
పొత్తం | 
ణో | 


ఊకో! | 


రుణెన యాజా 
చుతొవరుడైన నోవద్యాయును కూడ 
కావ్వునను యెత్తుచొప్పునను అన్ని 
1బీ om కరునాత వాటి యెత్తు ఎంతైనది 
యు ఇెరలోకి కొనిపోబడి 
hE జాల ది తిరిగి వచ్చిన 
| శైరనుండి విడుదలనొం వి 
యాల బేవునికి దహన బలుల నర్చించిరి. 
| ందరికొరకు పండ్రెండు యెడ్లను 
| గి యారు పొ ప్రేళ్లను డెబ్బది యేడు గొర్రెపిల్ల 
| జ, హానపరిహారార్థబలిగా పండ్రెండు మేకపోతు 
1! జ శెచ్చి అన్నిటిని దహనబలిగా యొహాోావాకు 
|5 జర । వారు రాజుయొక్క_ నిర్భయములను 
' ఇయుక్క సేనాధిసతులకును నది యినకలనున్న 
| ఖూడలపను అప్పగించిన తరువాత వీరు జనులకును 
2 | శక మందిరపు పనికిని సహాయనుచేసిరి 


స్త 


| జర వచ్చి- ఇశ్రాయేలీయాలును యాజకులును 
| శేయలును, కెనయానీయులు హీతీయులు "పెరిజీ 
| యణ యెబూసీయులు అమ్మోనీయులు మోయావీ 
' యూ విసక్తీయులు యెమోరీయులు అను 'జేశపు 
ములోనుండి రమ్మను తాము 'వేరుపరుచుకొనక, 
శాన చేయు అసవ్యా 


|; గయ చేసినవారిలో "పెద్దలును అధికారులును 
జ Mu? యుండిరని చెప్పిరి, | "నేను ఈ 
| ఇజమ్‌ “తోను మె దుప్పటిని చింపుకొని, 
| గరగలు నా గడ్డపు వెండ్రుశలను పెరి 
| విక్రాంతిపడి కూర్చుంటిని. | చెరపట్టబడిన 

లోరాథమున చూచ్చి ఇశ్రాయేలీయుల చేనుని 


| 
| అట 
గీయపడినవారందరు ను నాయొద్దకు కూడి 


| విక్రాంతిసడి సాయంత్రపు అర్పణ 
| శన కంటిని. 1 పాయంత్రభు అర్పణ వేళను 
i దీర "వేను లేచి, నా షస చైదుప్ప 
ey హౌగాళ్లమిద పడ్‌, నా చేవుడైన 
| సజు ఫ్రొ_నేకురెత్తి । నా చేవా నా చేవా, 
శీయ్న్య్వులే ఎత్తికొనుటకు సిద్దపడి ఖిన్ను 
lyn మా దోషములు మా తలలకు పెగా 
| ఏ మౌ ఆపర్రాధ్య్సు ఆక్రాళమంత యె 
పౌ షట నూ పితరుల దినములు మొద 


ణమ మిక్కిలి అసరాధులను 
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యాజకులును అన్య దేశముల రాజాల వళమునకును 
ఖడ్గమునకును చెరకును దోుకును "నేటిదినమునను 
న్నట్లు అప్పగింపబడుటచేత మిగుల సిస్ణ నొందినవార మై 
తిమి. | అయితే ఇప్పుడు మా బేవుడు మా నేత్రము 8 
లకు 'వెలుగిచ్చి, మా దాస్యములో మమ్మును కొంచెము 
'కెప్పిరల్ల జేయునట్లుగాను మాలో నొక "శేసము 
నుండ నిచ్చినట్ల:గాను, తన పరిశుద్ధస్థలనుందు మమ్మును 
రసరుచునట్లుగానుు మా బేవుడైన యెహోవా 
కొంతమట్టుకు మాయెడల దయ చూపియున్నాడు. | 
నిజముగా మేము దానులమైతిమ్మి అయితే మా బేవు 9 
డవైన నీవు మా దాస్యములో విడువక, 
పారసీజేళపు రాజులయెదుట మాకు దయ కనుపరచి, 
మేము 'తెప్పిగిల్లునట్లుగా మా చేవుని మందిరమును 
నిలిపి, దాని పాడైన స్థలములను తిరిగి ఛాగుచేయాట 
కును, యూదాదేశమందును . యెరూషలేము పట్టణ 
మందును మాకు ఒక ఆశ్రయము నిచ్చుటకును కృప 
చూపించితివి. | మా బేవ్సా యింత కృసనొందిన 10 
తరువాత మేమేమి చెప్పగలము? నిజముగా ప్రనక్తలైన 
నీ దాసులద్వార నీవిచ్చిన ఆజ్ఞలను మేము అనుసరిం 
పక పోతిమి గదా.'। వారు--మిరు స్వతేంత్రించు 11 
క్రొనబోవు చేళము దాని నివానుల ఆపవిత్రతచేకను 
వారు చేయు ఆసవ్యామైన వాటిచేతను ఆపవిత్రమా 
యెనుు వారు జరిగించిన అసహ్యమైన వాటిచేత ఆ 
'చేళము నలుదిక్కుల నిండినదాయొను. | కాబట్టి మిరు 12 
మి కుమార్జెలను చారి కుమారుల కియ్యకుడి. వారి 
కుమార్తెలను మో కునూరులకొరకు వుచ్చుకొనకుడి. 
మరియు వారికి కేమభాగ్యములు కలుగవలెనని మీ 
శిన్నటికిని కోరకుండినయెడల్య మిరు బలముగా 
నుండి, ఆ చేళముయొక్క_ సుఖమును అనుభవించి, 
మో పిల్లలకు నిక్య స్వాస్థ్యముగా చాని నప్పగించెదరని 
అస ba నీ కస్టియలన బట్టియు మా ]8 
గొప్ప అపరాధములను బట్టియు ఈ శ్రమలన్నియు 3 
మామోడికి వచ్చిన తరువాత, మా బేవుడవైన నీవు మా 
దోషములకు రానలనిన శితలో కొంచెమే మూమోద 
ఉంచి, మాకు ఈ విధముగా విడుదల కలుగజేయగా 
మేము నీ ను మోరి |! ఈ ఆసవ్యూకార్యమాలను 14 
జరిగించిన జనులతో "సంబంధములు. చేనికొనిన పక్ష 
మున "మేము నాళననుగునరకు శేసమైనను 'లేకుండు 
నట్లును, లేప్పించుకొనుటకు సాధన మైనను 'లేకుండు 
నట్లును, నీవు క్రోపపడుదువు గదా. | యెహోవా 15 
ఇశ్ర్రాయేలీయాల జీవా, నీవు నీతిమంతుడవై 
యున్నాను: అందువలనే “నీటి దినమున నున్నట్లుగా 
మేను శేషించి నిలుచుచున్నాను. చిత్తగించుము, 
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మేము నీ సన్నిధిని అసరాధులము గనుక నీ సన్నిధిని 
నిలుచుటకు అద్ధలముకామని (స్రార్థనచేసితిని. 

10 ఎజ్రా యేడ్చుచు జేవుని మందిరముచెదుట 
సాష్టాంగపడుచు, పొపమును ఒప్పుకొని (ప్రార్థన 
చేసెను. ఇశ్రాయేలీయులలో పురుషులు శ్రీ చిన్న 
చారు మిక్కిలి గొప్ప సమాహముగా అతనియొద్దకు 

2 కూడినచ్చి బహుగా వడ్వగా ! యేలామోయుడగ 
యుహీయేలం కుమారుడైన షెఖన్యా ఎజ్రాతో నిట్ల 
"నిను మేము జేశమందుండు అన్యజననులలోని స్త్రీలను 
పండ్లిచేనికొని మా దేవుని దృష్టికి పాపము చేసితిమి 
అయితే యీ విషయములో ఇశ్రాయేలీ (తను 

8 నడువడి దిద్దుకొందురను) నిరీక్షణ కద్దు. ! కాబట్టి 
యీ పని ద్ధర్షశాస్రానుసారముగా జరుగునట్లు యేలిన 
వాడవైన నీ యోచననుబట్టియా, దైవాజ్ఞకు భయపడు 
చారి యోచననుబట్టియు, యీ భార్యలను వారికి 
పుట్టినవారెని వెలివేయించెదనుని మన జేవునితో నిబం 

4 ధన చేసికొనెదము. | లెమ్ము యీ పని నీ యాధీన 
ములోనున్నది, మేమును నీతోకూడ నుందుము, నీవు 

5 ధైర్యము తెచ్చుకొని దీని జరిగించుమనగా | ఎజ్రా 
లేచి, ప్రధానయాజకులును లేవీయులును ఇశ్రాయేలీ 
యాలందరును ఆ మాట్యప్రకారము చేయునట్లుగా 
వారొచేక ప్రచూణము చేయించెను. వారు ప్రమాణము 

6 చేసికొనగా | ఎజ్రా 'జేవుని మందిరము "నెదుటనుండి 
లేచి, యెల్యాషీబు కుమారుడైన యోహానానుయొక్క. 
గదిలో ప్రవేశించెను. అకడు అచ్చటికి వచ్చి, చెర 
పట్టబడినవారి అపరాధమునుబట్టి దుఃఖించుచు, భోజ 

7 నమైనను పానమైనను చేయకుండెను. |! ఇచెరనుండి 
విడుదల నొందినవారందరు యెరూసులేమునకు కూడి 
రావలెనని యూదా బేళమంకటియందును యెరూస, 

8 లేము పట్టణమందును ప్రకటన చేయబడెను. | మరియు 
మూడు దినములలోగా ప్రధానులును "పెద్దలును చేసిన 
యోచనచొప్పున నివడైనను రాకపోయినయెడల 
వాని ఆస్తి దేవునికి ప్రతిష్థికమగుననియు, వాడు విడు 
దలనొందినవారి సమాజములోనుండి "వెలి వేయబడున 

9 నియా నిర్ణయించిరి. | యూదా రును 

బెన్యామినీయులందరును ఆ మూడు దినములలోగా 
యెరూనలేమునకు కూడి వచ్చిరి. అది తొమ్మిదవ "నెల 

ఆ "నెల యిరునదియన దినమున జనులందరును జేవుని 

మందిరపు వీధిలో కూర్చుని గొప్ప వర్గాలచేక తడి 

యోచు, ఆ సంగతిని తలంచుటనలన వణకుచుండిరి. 
అప్పుడు యాజకుడైన ఎజ్రా లేచి వారితో నిట్ల 

*ను--మోరు ఆజ్ఞను మారి అన్య స్త్రీలను "పెండ్లి చేసికొని, 

ఇగ్ర్రాయేలీయుల అపరాధమును ఎక్కువ 


10 
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చేసితిరి. !| షా | శేవీయులలో రొబొ క 
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కాబట్టి యిప్పుడు మీ పికరు క ( 
యెహోవా యెదుట మా పాపమును ష్‌ సై 
ఆయన చిత్తానుసారముగా నడుచుకొన్స్సక్ష మీ |! 
'ేళశపు జనులను అన్య స్త్రీలను విసర్జించి మక 1; 
ప్రశ్యేకహుచుకొని యుండుడి. | అందుక లో 
లందరు ఎలుగెత్తి అకనితో నిట్లనిరి-_ న్రీవ్చ శె | 
గానే మేము 'చేయవలసియాన్న ది, 1 అయికే bi | 
ఆనేపలై యున్నారు, మరయు ఇప్పుడు మకు! 
ముగా సచ్చుచున్నందున మేము బయట నిలువక్నే 
యీ పని యొకటి ₹0డు దినములలో జ్య | 
కాద్యు యీ విషయములో అనేకము అపరా 
లమ్వు కాబట్టి సమాజపు "ెద్దలనందని యీ ళ | 
మోద నుంచవలెను, |! మన పట్టణయులయందు ఎక్క! |: 
వరు అన్య స్త్రీలను “పెండ్లి చేసికొనిరో వారందరును క్ట 
యకాలమందు రావలెను మరియు ప్రతి పట్టుక | 
యొక్క. "పెద్దలును న్యాయాధిపతులును యో సగ || 
తినిబట్టి మూమోదికి నచ్చిన దేవుని కఠినమైన కోపము | 
మామోడికి రాకుండ తోొలగిపోవునట్లుగా వాతో | 


గ! 
1 


యును మాత్రమే ఆ పనికి నిర్ణయింసబడిరి. "మెకుక్లొ | 
మును లేవీయుడైన వబ్బెతైయును వారికి సహాయాకై | 
యుండిరి. | చెరనుండి విడుదలనొందినవారు కట్లు కీ 


రించుటకు కూర్చుండిరి. 1 


మున అన్య న్రీలన పెండ్లిచేసికొనిన 


వారు సమాప్తము చేని. 


ఎవర 


కొనియున్నట్లు కనబడినవారు ారుైన పతే | 


వంశములో యాహోస్నాదాకు 


ఆపరాధులై. యున్నందున అపరాధ వల్ల . 
మందలో నొక పొ్ట్రేలును ములో "|! 
వంశములో నానానీ జెబద్యా ! h 
మయశేయా యొలీయా "షెముయా 
యా! పప్పూ 
శేయా యిష్షైయేలు “నిర స్యేలు 


A 


ఫరోను వంశములో రమాయ్యా 
మక్కీ(యా మియామోను రెలాజారు 
.1 యేలాము వంశములో 
యెహీయేలు అద్దీ యెరీమాతు యే 
ఈ! ఇక్తూ పంశములో యెల్ళోయ్యనై యెల్యా 
3 ల మీన్యా యెరీ మోతు జాబాదు అజీజా,! బేబయి 
| అమల యోహోహనాను హనన్యా జబ్బయి 
। ఇానీ వంశములో 'మెసుల్లా మల్లూఖు 
| ణాతా యాషూబు *షయలు రామోతు, | 
| జళ్లొయాబు వంశములో ఆద్నా కెలాలు వేనా 


ఎజ్రా, 10 అధ్యాయము 


| కృ మశేయా, వుక్తన్యా బెస్సలీలు బెన్నూవి | 
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మనన్సే, | హోరీము నంళములో యెలీయెజెరు యిషి 8] 
యా మల్కీయా *షెమయా 1 షీమోను బెన్యామోను 82 
మళల్లూఖు "షెమర్యా, ! హమము వంశములో మత్తైన 88 
మక్తత్తా జాబాదు యెలీఫెలీతు యెరేమై మనన్సే 
షీమి, | చానీ సంళములో నుయదై ఆమ్రాము తిక 
ఊయేలు | జేనాయ్యా బెద్యా కెలూహు | వన్యా8ిర్‌ 
'మెరీమోతు యెల్యాషీబు లా ముక్తా జీ 87 
షావు బానీ బిన్నూవీ షిమో | ిలెమ్యా నాతాను 38 
ఆదాయా యక్నద్బయి సష్కై సారాయి అజుకేను 4&1 
"సిలెన్యూ "సిమర్యా। సల్లూము ఆనుర్యా యో 42 
సేపు '“నెబో పంములో యొహీయేలం నత్తిత్యా 48 
జాబౌదు జబీనా యద్దయి యోచేలు చేనాయ్యా 
అనువారు. 1 వీరందరును ఆన్య స్త్రీలను "పెండ్లిచేసికొని 4 
యాండిక్కి ఈ స్త్రీలలో కొందరు పిల్లలుగలవారు. 


కలప "అప్నా ల ఆ కా అలా." 
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నె సూ నూ 


— క 


1 వాఖల్యా పమాదడైన నెహెమ్యాయొక్క_ 
చర్యలు. ఇరునదియన 'సంవర్సరములో కిన్లేవు మాస 
2 మున నేను సూసను కోటలో నుండగా | నా 
సహోదరులలో హనానీయను' నొకడును యూద 
య్యులలో కొందరును వచ్చిరి. ెరపట్టబడిన కేస 
ములో సనిడుదలనొందిన యూదయ్యలనుగూర్చియు, 
యెరూషలేమునుగూార్శియు నేను వారి నడుగగా | 

8 బారు చెరపట్టబడినవా3లో శేషించినవారు ఆ చేశ 
ములో బహుగా శ్రమను నిందను పొందుచున్నారు; 
మరియా యెరూప.లేముయొక్క_ ప్రాకారము పడిపో 
యినద్వి దాని గుమ్మములును అగ్ని చేత కాల్చబడినవని 

4 నాతో నౌస్పిరి | ఈ మాటలు వినినప్పుడు "నేను కూ 
ద్బండి యేడ్చి. కొన్నిదినములు దుఃఖముతో ఉపవా 
'సముండి, ఆకాళముందలి దేవుని యెదుట విజ్ఞాపనచేసి 

త్‌ తిని. | ఎట్లనగా--ఆకాళమందున్న చేవా యెహో 
వ్యా భయంకరుడవైన గొప్ప దేవా, నిన్ను (ప్రేమించి నీ 

ను అనుసరించి నడుచువారిని కటాతీంచి వారితో 

6 నిబంధనను వీ 1 నీ చవియి్యి నీ నేత్ర, 
ములు తెరచి నీ సన్నిధిని దినారాత్రము నీ చాసులైన 
ఇశ్రాయేలీయుల పత్నముగా “నీను చేయు ప్రార్థన నం 
గీకరించుము. "దీనును నా తండ్రి, యింటివారును నీకు 
విరోధముగా చేసిన పౌపములను ఒప్ప్వుకొనుచున్న్నా 
7ను. | నీయెదుట బహు అసహ్య ముగా ద్రవర్తించితిమి, 
నీ సేనకుడైన మోషీచేత నీవు నిర్ణయించిన అజ్ఞల్యనైనను 
కట్టడల్ననైనను విధుల్ననైనను మేము గైకొనకపోతిమి. 1 

8 నీ సేవకుడైన మోషేతో నీవు మాటను 
క్షాసకము తెచ్చుకొనునుు అజేదనగా -- మిరు అస 
రాధము చేసినయెడల జనులలోకి మిమ్మును చెదర గొట్టు 

9 దును. | అయితే మిరు నావైపు తిరిగి నా ఆజ్ఞలను 
అనుసరించి నడిచినయెడల, భూదెగంతములనరకు మిరు 
తోలివేయబడినను అక్టఢనుండి సహా మిమ్మును కూర్చి, 
నా నామము నుంచుటకు "నేను ఏర్పరచుకొనిన స్థల 
మునకు మిమ్మును రప్పించెదనని నీవు "సెలవిచ్చితివి 
10 కడా. | చిక్తగించుము, నీవు నీ మహా ప్రభావమును 
చూపి, నీ బాహుబలముచేక విడిపించిన నీ దాసులగు 

11 నీ జనులు ఏళే. | యమొహాోాచా నీ దాసుడ 
చెన నా మొర్రన్కు నీ నామమును భయభక్తులతో 


ఫఘనపరచుటయందు ఆనందించు నీ దాసుల మొ ర్రను లను అప్పగించితిని. రాజా నాతోకో 


ఆలకించి, ఈ దినమందు నీ దాసుని ఆలోచన సఫల 
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పరచి ఈ మనుష్యుడు నాయందు దర్వమూ... 
అన్నుగ్రహించుమని నిన్ను 'బ్రశిమాలుకొ | 
చేను రాజుకు గిన్నె అందించువాడన తక | 


| 

అటుకరువాత అర్తహ్షాస్తా రాజా నీలుబడికాళ | 
యిరునదియన పత. నీస్తాను sats 
రాణా ద్రాశూరసము త్రాగవలెనని శూచుచుకు | 
చేను ద్రామోరసము తీసికొని రాజుకు 
అంకకు వూర్వము "నేనెన్నడును అకనియెదుట వినా | 
ముగా నుండలేదు. ! కాగా రాజు--నీకు వ్యాటు; | 
గదా, నీ ముఖము విచారముగా నున్నటేమి! నీహ్మర. 
యదుఃఖముచేకనే ఆది కలిగినదని నాతో ననగా! 
"నేను మిల భయపడి-- రాజు చిరంజీవియన శక; 1| 
నా పీిఠరుల 'సమాధులుండు పట్టణము పాడైపోయి, | 
దాని గుమ్మములును అగ్నిచేత కాల్చబడియాగా | 


దేవునికి పా న చేసి | రాజుతో--నీ సమ్మఖమాకీ! | 
చేను Bra యెడల, నా సీకేరుల సాకీ | 
లుండు తిరిగి కట్టునట్లుగా నన్ను యోకో ||! 
యజేళమునకు పంవుడని ' వేడుకొనుచున్నానని శో | 
ననని చేసితిని, | ఆందుకు రాజు || 
నియాండగా-- నీ ప్రయాణము ఎన్నిక | 
పట్టును? నీవు ఎప్పుడు తిరగి సచ్చెదనని జ 
"సేన ఇంత కాలమని చెప్పినప్పుడు కాక వో ర! | 
p a | | 


[క శ 
ఆధికారలయొద్దకు వచ్చి వారికి రాన్‌ సళ. 


ర,వురాతులను పంపించెను- 


కీయాడైన సన్ఫల్లథును; ఆమోనీయా డైన 
| డును ఇశ్రాయేలీయులకు 
అను చాసు WD) 

, FO అగకేయా నొకడు వచ్చెనని విని బహుగా 
| ఇటో | అంతట "చేను యెరూసలేమునకు వచ్చి 
[1 యులు అక్కడనే యండి | రాత్రియందు 
క డన్న శొందరును లేచితిమి. 
|! __కమునుగూర్చి దేవుడు నా హృదయమందు 
al నో ఆలోచనను "నీనెసరితో మైనను చెప్పలేదు. 
| యా చేను ఎక్కియున్న్స పకువు రేప్ప మరి యే 

7 కళ్ళను నాయ నుండలేదు. | "నేను రాత్రికాల 
| యు లోయద్వారముగుండ భుజంగపు బావి యెదు 
| జొ పడు ద్వారము దగ్లైరకును పోయి, పడిపోయిన 
| ఇకహవలేముయొక్క_ ప్రాకారములను చూడగా 
|! 53 సమ్మములు అగ్ని చేక కాల్చబడి యుండెను. | 
1 | కణాల "నేను బుగ్గగుమ్మమునకు వచ్చి రాజు కో నేటికిని 
|| జి శాన, "నేను ఎక్కియున్న పశువు పోవుటకు 
| ఏమను పోయెను. | మరియొకసారి చేను ర్యాత్రి, 
| పరు మనుగు దగ్గెరనుండి పోయి ప్రా కారమును 
| హగిమిదట వెనుకకు మరలి లోయ 


| జ్‌ టి వచ్చితిని. | అయితే "నేను ఎచ్చటికి "వెళ్లినది 


కు కలిగిన శ్రమ మికు తెలిసి 
i మ యెరూస్షలేము pes పోయెనో 
| కయులులగ్నిశేక ఎట్లు శాల్చబడెనో మోరు 
. బార, మనకు ఇకమీదట నింద రాకుండ 
|, చుయొక్క ప్రాకారమును. మరల కట్టు 
రడి 
1యిదియుగాక నాకు సహాయము చేయు 
యు రాజా నాకు "సెలవిచ్చిన 
వారితో శ్వెస్పితిని, nats 
కట్టుటకు వూనుక్రొందము రండని 
| ఇల దారము చేయుటకై. బలము 
|: ల్యే హోశీనీయుడైన 'సన్నల్ల 
|| షు అ చాసుడుప థోవీయా ఆను 
|! గోర. డైన గాషిమును ఆ మాట విని 
| సజ శో హేళనచేసి మూ పని తృణీకరించి. 
హమ శాజుమోద తియగుబాటు 


= ! అందుకు "నేను--అకాళ 


రూసులేనుందు 
CC-0. Jangamwadi Mat 


నెపాన్యూ తి అధ్యాయము 


| యొ చేసిది అధికారులకు తెలియలేదు. యూద | చ్యా 
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మికు భాగ మైనను స్వకంత్ర మైనను జ్ఞాపకనూచన 
యైనను లేదని ప్రత్యు త్తరమిచ్చితిని. 
వ్రధానయాజకుడైన యెల్యాషీబును ఆతని శ్ర 
'సాహూదరులైన యాజకులును లేచి గొర్రెల గుమ 
మును కట్టి ప్రతిష్టించి తలుపులు నిలిపిరి. హమ్మేయా 
గోపురమువరకును హన"న్యేలు గోవురమువరకును 
ప్ర్రాకారమును కట్టి ప్రతిస్టించిరి. | అతని ఆనుకొని 9 
యెరీకో పట్టణపుచారు కట్టిరి, వారని అనుకొని 
యిమ్రో కుమారుడైన జక్కూ_రు కక్టెన్యు | మక్స్యఫు 8 
గుమ్మమును వొస్సెనాయా వంశస్థుల కట్టిరి, మరియు 
వారు దానికి దూలనూలగాత్తి తలుపులు నిలిపి తాళేము 
లను గడియలను అమర్చిరి, | వారిని ఆనుకొని వాకో. శ 
సుకు పుట్టిన ఊరియా కుమారుడైన "మెరెమోతును, 
వారిని ఆనుకొని మెసెజెజేలుకు వుట్టిన బెర 
కువూరుడైన మెషుల్లామును, వారిని అనుకొని బయనా 
కుమారుడైన సాదోకున్సు | వారిని ఆనుకొని తెకో 5 
వీయులును బాగుచేసి. ఆయితే జనుల అధికారులు 
తమ ప్రభువు పనిచేయ నొప్వుకొనళ పోయిరి. | 
ప్రాత గమ్మమును బాగుచేయువారు ఎవరనగా ఫాసే 6 
యహు కుమారుడైన యెహోూయాదాయును బెసో 
కుమారుడైన "మెనుల్లామును దానికి దూలములను 
ఎత్తి తలుపులు నిలిపి తాళములను గడియలను అను 
ర్చిరి. వారిని అనుకొని గివియోనీయూలును మిస్సా 7 
వారును గివియోనీయుడైన మెలథ్యాయాను మెరోనో 
తీయుడైన యాదోనును యేటి యిపకలనున్న ఆధికారి 
'న్యాయపీకముంచబడు స్థలముసరకు బానచేసిరి. | 
చారిని అనుకొని బంగారపు పనివారి సంబంధియైన 8 
వార్చథూ కుమారుడైన ఊజ్టీయేలు చాగుచేయావాడై 
యుండెను. ఆఅకేని అనుకొని జఉ"వధజ్ఞానియగు 
వానన్యా పని జరువుచుండెను. కల్టీయులు యెరూన 
లేముయొక్క_ వెడల్పుగోడ నయయు కొట్టక దాని 
నుండనిచ్చి యుండిరి. | వారిని అనుకొని యెరూసు 9 _ 
లేములో సగము ఖాగనునకు అధిపతియైన హూారు 
కుమారుడైన రఫాయా బాగుచేసెను. | వారిని ఆను 10 
కొని తన యింటికి ఎదురుగా హరూమఫు కుమారుడైన 
యెదాయా బొగుబేసెను అతని అనుకొని హావ 
'బ్నెయా కుమారుడైన అభూను పని జరవువాడై 
యుండెను. | రెండవ భాగమును ఆగ్నిగుండముల 11 
గోవురమును వారీము కుమారుడైన మల్కీ._యాయాను 
పవాత్త్రాయాబు కుమారుడైన ఆమ్రాబును చానచేసిరి, । 
వారిని ఆనుకొని యొరూసులేమూలో 'సగమునకు అధి 12 
పతియైన హాల్లో హేను కుమారుడైన పల్లూమును అతని 
కుమార్తెలును బౌగుచేసిరి. | .లోయణజ్వారమును 18 
Collection. Digitized by eGangotri 


416 


వానూనును జానోహ కాఫురస్టులును బాగుచేని కట్టిన 
ఠరువాత దానికి తలుపులను తొళములను గడియలను 
అమర్చిరి. ఇదియుగాక "పెంట ద్వారనమునరకుండు 
14 గోడ వెయ్యి మూరలదనుక ఐ-రు కట్టిరి. 1 చేథక్కె_ 
"రెను (ప్రదేశమునకు అధిపతియైన కేఖాబు కుమారు 
డైన మల్కీయా ెంటగుమ్తుమును బాగుచేసెను 
అకడు దాని కట్టిన తరువాత దానికి తలువులు నిలిపి 
15 తాళములను గడియలను అమ్చిను.' |! అటు వెనుక 
మి”న్సి ప్రచేశమునకు అధిపతియైన కొల్పోైజ కుమారు 
డైన వల్లూను ధారయొక్ట_ గుమ్మమును బాగుచేసి కట్టిన 
తిరువాత దానికి తలుపులు నిలిపి తాళములను గడి 
యలను అనుర్చిను. ఇదియుగాక దావీదుపట్టణము 
నుండి | క్రిందకుపోవు మెట్లనరకు రాజు తోటయొద్ద 
నున్న "షెలహు మడుగయొక్క_ గోడను అతడు 
16 కళ్టైను. 1 అతని అనుకొని చేత్సూరులో 'సగము 
భాగమునకు అధిపతియు ఆజ్బ్యూకు కుమారుడునైన 
"నెహెమ్యా బాగుచేసెను, అతడు దావీదు సమా 
భులకు ఎదురుగానున్న స్థలములపరకును కట్టబడిన 
కోచేటివరకును పర్మాకృమశాలుల యిండ్ల స్థలమునర 
_ 17 కును కష్టైను. | ఆతని అనుకొని లేపేయులలో చానీ 
కుమారుడైన రివరాము బాగసచేసెన్యు అతని ఆను 
కొని తన భాగములో కెయీోలాయొక్క_ సగము భాగ 
మునకు అధిపతియైన వాషభ్యా 'బాగుచేయువాడాయె 
18 ను. | అకేని అనుకొని చారి సెహాదరులైన హునా 
చాదు కుమారుడైన బవై చాగుచేసిను. అతడు కయి 
లాలో సగము భాగమునకు అధిపతిగా నుండైను.: | 
19 అతని ఆనుకొని మిస్పెకు అధిపతియు యేస్తూనకు 
కునూరుడుునైన యేజెరు ఆయుధముల కొట్టు మార్లము 
నకు ఎదురుగానున్న గోడ మలుపు ప్రక్కను మరియొక 
20 భాగమును బాగుచేసెను. | అతని ఆనుకొని ఆ గోడ 
మలుఫునుండి ప్రధానయాజకుడైన యెల్యావీబు 
యింటి ద్వారమువరకునున్న మరియొక భాగమును 
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నెపౌన్యూ 4 అధ్యాయము | 


హెనాదాదు కుళూరుడైన బి సీ 
మును బొగుచేసెను. | అశని తన్నా 


dag Tl 
దిక్కున చెరసాలద గ్రైర రాజున్యవలా న త 


దానికి సంబంధించిన గోపురముద గ్లైరను గన 

అతని అనుకొని ఓెపెలు నోడపుక్సు స. 
మునకు ఎదురుగానున్న మరియొక భాగమును ఇ! 
యులు బాగుచేసిరి. | గుర్రపు 


మ్యా కుమారుడైన వానన్యాయాను ఫాలాప్ర య | 
కుమారుడైన హనూనును నురియొక భాగమును కానీ 
చేయువానైర, వారిని ఆనుకొని తేన గదికి ఎచకూ | 
'బెరఖ్యా కునారుడైన "మెషుల్లాము కాసనేసను! | 
అతని ఆనుకొని "నెతేనీయుల స్థలమునకును మిష్టర్‌ 


చ్యారమునకు ఎదురుగానున్న వర్తకుల స్థలమయొకి 


యా ఛాగసచేసెను, | మరియు మూలకును గొశ్రీ | 
గుమ్మమునకును మధ్యను బంగారవు పనివాడ సో. 
లును బాగుచేసిరి. | 

“పము గోడ కట్టుచున్న సమాచారమూ మీకో | 


నెహాన్యూ 5 అధ్యాయము 4171 
చువచ్చెను, బాకా నూదువాడు నాయొద్ద నిలిచెను. ! 


డిచికేయకుము. 1 అయినను పని 
అ అప్పుడు "నేను ప్రధానులతోను ఆధికారులతోను 19 


శారు 3 మనస్సు కలిగియుండెను గనుక 


1 

స మ స్త మ, అది సగము యెత్తు | మిగిలినవారితోను ఇట్లంటిని--సని మిక్కిలి గొప్పది, 
|| కేతు = మనము గోడమోద 'ఒకరొకరికి చాల -యెడనుగా 
«| ఖ్టాకీ యం థోలీయాయును ఆరబీయులును నున్నాము | గనుక యే స్థలములో మోకు బాకానా 20 
గ |) నృోట్లోను ను, యెరూషలేము | దము వినబడునో అక్కడికి మా దగెరకు రండి, మన 


బేవుడు మన "పక్షముగా యుద్ధము చేయును. |! ఆ 21 
(ప్రకారము మేము పనియందు ప్రయాసపడితిమి, 
'సగమునుంది ఉదయము మొదలుకొని నత్మత్రములు 
అగుపడువరకు ఈటెలు పట్టుకొనిరి. | మరియు ఆ 22 
| షా గ్లనచేసీ వారి భయముచేత | "కాలమందు "నేను జనులతో-- ప్రతివాడు శన పని 
టు 1 అప్పుడు | వానితోకూడ యెరూసలేములో బసచేయసలెను, 
| టాడానారు-బరువులు మోయువారి బలము తగ్గి | ఆప్వుడు వారు రాత్రి మాకు కాఫుగా నుందురు, 
పకన ఉన్న చెత్త విస్తారము, గోడ కట్టలేమని | పగలు పనిచేయాదురని చెప్పితిని. | ఈలాగున "నేను 28 
"కాని నా బంధువులు కాని నా పనివారు కాని నా 
వెంబడినున్న పారావారు కాని ఉదుకుకొనుటకు 
తప్ప మరి బేనికిని మా వస్త్రములను తీసివేయలేదు. 

తేమ సాహోదరులైన యూదయ్యుల పెద్దల త్‌ 
మిద జనులును వారి భార్యలను కతినమైన పిర్యాదు 
చేసిరి. | ఏదనగా కొందరు--మేమును మా కుమారు 2 
లును మా కుమాన్తెలును అనేకులము. అందుచేకే మేము 
తిని బ్రదుకుటకు ధాన్యము మోయొడ్డ తీసికొందు 
మనిరి. | మరికొందరు--కూమమున్నందున మా భూము శి 
లను డ్రాతతో టలను నూ యిండ్లను కుదువ పెట్టితిమి 
గనుక మోయొద్ద ధాన్యము తీసికొందుమనిరి. 1 మరి 4 
కొందరు -- రాజుగారికి పన్ను బెల్లించుటకై మా 
భాములమిదను మా (ద్రాశతోటలమోదను . మేమా 
అప్పు చేసితిమి. | నూ ప్రాణము మా సహోదరులర్‌ 
'ప్రాణమునంటిది కాదా! మా పిల్లలు వారి పిల్లలను 
పోలినవారు కారా? మా కుమారులను మా కుమార్తెలను 
చాసులనటకై. అప్పగింసనలని ఐచ్చెను, ఇప్పటికిని మా 
కుమార్తెలలో కొందరు చాసర్వోములోనున్నారు, మా 
భూములును మా ధ్రాశతోటలును అన్యులపళమున 
నుండగా వాళిని విడిసించుటకు మాకు శక్తీ చాలకున్న 
దని చెప్పగా | వారి పిర్యాదును ఈ మాటలను "నేను 6 
వినినప్పుడు మిగుల కోపపడితిని. | అంతట ఛాలో 7 
శనీ యోచనచేని ప్రధానులను అధికారులను 
గదించి--మోరు మో సెహోాదరులయొద్ద వడ్డీ పుచ్చు 
1 మ్య వెనుక నిలిచిరి | గోడ కట్టువారును కొనుచున్నారని చెప్పి వారిని ఆటంకపరచుటకై మహా 
క ఒక చేరో బరువులు ఎత్తువారును, | సమాజమును సమకూర్చి | -- అన్యులకు pa 
a పనిచేసి ఒక చేతితో ఆయు | మా 'సాహిగాదరులైన యూదయ్యులను మా కోక్ట్‌కొలది 
1 ఖో! భది. 1 మరియు కళ "చీము విడిపించితిమి మిరు మొ సహోదరులను 
| క్తిని బిగించుకొని గోడ కట్టు అమ్మదురా? చారు నునకు .ఆమ్మబడవచ్చునా? అని 
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|! ఇ వారందరు కట్టుకట్టి మమ్మును కలకపరచగా, | 


7 | అజిషలనుండి మిరు మా సహాయమునకు రావలె 
| 1వ వటి వాటికి మాతో చెప్పగా | అందునిమిత్తము 
| గోశమకనున్న దిగవస్థలములలోను మెనున్న స్థల 
| లోను జనులను వారి నారి కుటుంబముల ప్రకా 
py | గా వారి కత్తులతోను చారి యీ'కులతోను వారి 
క టే నిలిపితిని. | అంతట "చేను లేచి చూచి 
పంల ను అధికారులతోను జనులతోను--నా 
హఠ భయపడకుడి, మహాిఖునుడును భయంకరు 

యెహోవాను జ్ఞాపకము చేసికొని, మి 

పక్నేయుగాను మో కుమారుల 'సక్షము 
కమారెల పక్షముగాను మీ భార్యల పక్ష 


|! న మో నివాస 
| యఖ మోకుండునట్లు యుద్ధము 
క 

గాని 

స్స 

em. 
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Ww ఈ అడ కం"! 
జార రకర. హాటా రాలటం 


| సమా 


యోచన మనకు తెలియబడెననియు, జేవుడు 
చేసెనియు మన శత్రువులు సమాచా 

a మనలో ప్రతివాడును తన పనికి గోడ 
Pa ! అయితే ఆప్పటినుండి నా పనివా 
ఆ దె పనిచేయుచు వచ్చిరి, 'సగముమంది 
Vg 5 అధికారులు యూదయ్యులలో ఆ 
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వారితో చెప్పగా, వారు నీమియు చెప్పలేక ఊరకుం 
9 డిరి. మరియు "నీను--మోరు చేయునది మంచిది కాదు, 
మన శత్రువులైన అన్యుల నిందనుబట్టి మన జీవునికి 
10 భయపడి మోరు ్రవక్తింపకూడదా? | చేనును నా 
బంధువులును నా దాసులును కూడ ఆలాగునే వారికి 
సొమ్మును ధాన్యమును అహ్వుగా నిచ్చితిమి; ఆ యప్వు 
11 వుచ్చుకొనకుందము. | ఈ దినములో-నే వారియొద్ద 
మిరు ఆసవారించిన భూములను ద్ర్రాతతోోటలను ఒలీవ 
తోటలను వారి యిండ్లను వారికి ఆహప్యగానిచ్చిన సొమ్ము 
లోను ధాన్యములోను (ద్రాతారసములోను నూనె 
లోను నూరవ భాగమును వారికి మరల నప్పగించుడని 
12 చేను మిమ్మును బ్రతిమాలుచున్నాను అంటిని. | అందుకు 
చారు--నీవు ెప్పిన్నప్రుకారమే యినన్నియు నిన్ని 
వేని వారియొద్ద "నేమియు కోరమనిరి. అంకట చేను 
యాజకులను పిలిచి ఈ వాగ్దాన ప్రకారము జరిగించు 
18 టకు వారిచేక ప్రమాణము చేయించితిని. | మియు 
చేను నా యొడిని దులిపి-ఈ ప్రకారమే దేవుడు 
ఈ చాగ్దానము "నెరవేర్చని ప్రతివానిని తన యింటిలో 
నుండకయు తన పని ముగింపకయు నుండునట్లు దులిపి 
జేయును ఇటునలె వాడు దులిపివేయబడి యేమియు 
శేనివాడుగా చేయబడుగాకని చెప్పగా, 'సమాజకు 
లందరు ఆలాగు కలుగుగాకని చెప్పి యెహోవాను 
"స్తుతించిరి. జనులందరును ఈ మాటచొప్పున ే జరిగిం 
14 చిరి.! మరియు “నీను యూదయబేశములో వారికి అధి 
"కారిగా నిర్ణయింపబడిన కాలము వెందలుకొని, అనగా 
రాజా ఏలుబడియందు ఇరుపదియవ 'సంవక్స 
రము మొదలుకొని ముప్పది శండవ 'సంనక్సేరము 
వరకు పండ్రెండు 'సంవక్సరములు అధికారికి రావలసిన 
సొమ్మును "నేను కాని నా బంధువులు కాని తీసికొన 
15 లేదు. ! అయితే నాకు ముందుగానుండు అధికారులం 
జనులయొద్దనుండి ఆహారమును ద్రాశారసమును నలు 
వది తులముల "వెండిని తీసికొనుచు వచ్చిర్వి వారి పని 
“చారు సహా జనులమిద జాలుము చేయుచు వచ్చిర్సి 
అయితే బేవుని భయముచేత నీనాలాగున చేయలేదు. | 
16 ఇదియుగాక నేను గోడపని చేయగా నా పనివారును 
- 1% ఆ పని చేయుచు వచ్చిరి. । భూమి సంపాదించుకొనిన 
వారము కాన్సు నా భోజనవు బల్లయొద్ద మా చుట్టు 
నున్న ఆన్యజనులలోనుండి వచ్చినవారు "కాక యూద 
య్యూలును ఆధికారులును నూట యేబదినుంది కూర్చు 
18 నియుండిరి. | నా నిమిత్తము ప్రతి దినము ఒక యొద్దును 
శ్రేష్టమైన ఆరు గొగ్రైలును సిద్దము చేయబడెను. ఇవి 
యుగాక' కోళ్లను, పదిరోజులకు ఒకనూరు నానావిధ 
"మైన ద్రాశారసములను సిద్ధము చేసితిని, ఈ పకా, 
anga 
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రముగా చేసినను ఈ జనుల చాప 
ముగా నుండినందున ఆధికారిక కక... 
చేను అపేక్షీంపలేదు. | నా. జేవా శ ED | 
చేసిన సకలమైన యాపకారమలనబట్టి నరో రో || 
ME: sa నన్ను దృష్టించుము. షే | 
నింకను గుమ్లములకు తలు | 
దుగా దానిలో ee ee! ( | 
కట్రియుండగా, 'సన్నల్లకును ఫోవీయాయున స | 
బీయుడైన గౌషియును మా శత్రువుల మ్మ | 
వారును విని | 'సన్సల్లభును గాషియును చాక స్వ 
హాని చేయుటకు ఆలోచించి _ ఓనోమైడాస్ట | 
దున్న (గ్రామములలో నొక డాని దర్జెర క్యు 
కలిసికొందము రండని నాయొద్దకు వర్తమానము ప్ప |! 
పరి. 1 అందుకు "నేను -- "నేను చేయుపని గొన్ని 1 
దాని విడిచి మీయొద్దకు నచ్చుటకైై "నేను డాని ఆ | 
దుకు ఆపవలెను? "నేను రాలేనని చెప్పుటకు దూకేల ' 
పంపితిని. ! వారు ఆలాగున నాలుగు మారులు నామె! | 
ద్దకు వర్తమానము పంపగా ఆ ప్రకారమే వేము. 
ప్రశ్యు త్తరమిచ్చితిని. 1 అంతట అయిదనమారు ఘన్‌ 
ల్లమ తన పనివాని ద్వార విస్పియున్న యొక పత్రి . 
నాయొద్దకు పంపెను. | అందులో--వార్‌పైన రాణా 
నుండవలెనని నీవు ,ప్రాకారమును కట్టుచున్నాోే 
నియు, ఈ "హేకువుచేతనే నీవును యూయూ. 
లును ఛాజుమోద తిరుగువాటు చేయానట్టుగా నీ 
ఆలోచించుచున్నా వనియు, | యూదయ్యణే' 
రాజుగా నున్నాడని నిన్నుగూర్చి ప్ర 
యెరూషలేములో ప్రవక్తలను నీవు 
పనియు మొదలగు మాటలును -- | 
తులు తెలియనగుననియా మొదలగు అ. | 
అందునిమిక్తము ఇప్పుడు మనము రస | 
రండనియు, యీ సంగతి అన్యజనుల a | 
దానిని గాషిము డనియా రారో | 
ను. | ఈ పని చేయలేకుండ మేమోక్తల ల! | 
కొని వారందరు 'ఖెదరింప | 


చే 
చేను -- ఇటువంటి కార్యములను | 
మును 'చేయునారముకాము, వీటిని నీ మో 
నుండి నీవు కల్పించుకొంటివని ఖో! 


వర్తమానము పంపితిని. చేవ్యా యో 
ఆటుకడవాత 'మిహేథచేలనో వేట్ట్యో చ్చి | 
కుమారుడైన "మెమెయాయొక్క- ర 
అకడు వాకిలి మూనీవేసీ రేన ను 
ఆకడు--- రాత్రికాలమందు నిను 


నా ప్రాణమును రతీంచు 
ము లయమున ప్రవేశింపవచ్చునా! 
| కవ చ, జేశింపనంటిని. | అప్పుడు జీవుడు 
[ఈ నియ, థోబీయాయాును. సన్ఫల్లభును 
క లవమిచ్చినందున నా విషయమై యీ ప్రక 
ఛ్రీసిననియు శతలియబడినది. | ఇందువలన 
i Ly భయము పుట్టగా: చేను ఆరడు 'ఇప్పినట్లుచేసి 
| Ae పడుదునని అనుకొని నామోద నింద 
| జట్లుగా నన్నుగూర్చి చెడ్డవార్త పుట్టించుటకు 
|, ఇన లంచమిచ్చియుండిరి. | నా "జీవా, వారి 
శ్గోవీయాను 'సన్పల్లును; నన్ను భయ 
| జ్ఞాని కనిపెట్టియాన్న ప్రవక్తలను, నోవద్యా 
| జ ప్రి క్ఞాహాము చేసికొనుము. 
||]. ఈ ప్రకారముగా యేలూలు మాసము ఇరువది 
| శయ దినమందు, అనగా ఏబదిళండు దినములకు 
ట్టుట సమాప్తమాయెను. | అయికే 
ఈ సంగతి వినినప్పుడును, మా 
జనులందరు జరిగినపని చూచినప్పు 
ధైర్య పడిరి, ఏలయనగా ఈ 
ఓహ డేవృనిషలన జరిగినదని చారు "కెలిసికిొనిరి. 1 
యూదయ్యుల ప్రధానులు థోవీయా 
నెఫ్ట్‌ మాటి మాటికి పత్రికలు పంపుచు వచ్చిరి, 
| వ వారికి పత్రికలు పంవుచుండెను. | అకడు 
| శ ౌాపడైన షెఖన్యాకు అల్లుడు. ఇదియు 
| ఇ యౌహానాను అను తన కుమారుడు 'బెరఖ్యా 


c= 


నాకు 


um 


“| pe మెవుల్లాము కుమార్తెను వివాహము చేసీ 
ర. “sg గనుక లలో ఆెనేకులు 
ర్స్‌ | 


| ఆ లి పక్షమున నుం జెదమని ప్రమాణము 

వారు నా యెదుట ఆకని గుణొతిళయము 
(సత్వ చ రి, "నేను చెప్పిన మాట 
| లియజేసిరి, న భఛయాపెట్టుటశే 
షత్రికలు పరాపెన్స, న్న్న 


| శృ ర గారను కట్టి తలువులు నిలిపి, 
ఇ జజ గాయకులను లేవీయులను నియమిం 
| గట... సహోదరుడైన హగానీకును 
|: ₹ ోసతిరైన కును యెరూషలేము 


నహామ్యా 7 


అధ్యాయము 479 
ముల తలుపులు తీయకూడదు మరియా జనులు దడ్జెర 
నిలువబడియుండగా తలుపులు వేసి అడ్డుగడియలు 
వాటికి వేయనలెననియు, ఇదియుగాక యొరూష 
లేము కావురస్థులందరు తము తమ కానలి వంతులను 
బట్టి ఈమ యిండ్ల కెదురుగా 'కాచుకొనుటకు కానలి 
నియమింపవలెననియు చెప్పితిని. ! అప్పటిలో ఆ పట్ట 4 
ణము మిగుల విశాలముగాను "పెద్దదిగా నుంజేను గాని 
చానిలో జనులు కొద్దిగా నుండిరి యిండ్లు ఇంక 
కట్టబడలేదు. | జనసంఖ్య చేయానట్లు నా దేవుడు 5 
నా హృదయములో తలంపు వుట్టింహగా, ప్రధాను 
లను అధికారులను జనులను "నేను సమకూర్చితిని. 
అంకలో ముందు వచ్చినవారినిగూర్చిన వంశావళి 
గ్రంథము నాకు కనబడెను, అందులో (వ్రాయబడిన 
నంశావళులు ఇవి. | బెరుచ్చాబెలు యేషూవ "నెహె (1 
మ్యా అజర్యా రయమ్యా నహమానీ 'మొబ్టెక్షై బిల్లాను 
మిస్పెరతు బిగై్ట నెహూము బయనా అనువా 
కూడ చాబెలురాజైన "నెబూఖద్నె స్పరుచేక ఇరలోకి 
కొంచుపోబడి | తిరిగి యొరూసలేమునకును యూద 7 
య్యాకును ఈము తమ పట్టణమనులకు వచ్చినవారు వీరే. 
ఇశ్ర్రాయేలీయులయొక్క యిదే, | ఆది8ి ' 
ఏలాగనగా ఫరోషు వంళస్టులు రెండువేల నూట 
"డెబ్బది యిద్దరును  మెసఫీయా సంళస్థులు మన్నూట 9 
డెబ్బది యిద్దరును | ఆరహు వంశస్థులు అరునూట :10 
ఏబది యిద్దరును |! యేషూవ యోవాబు సంబంధులైన 11 
పవాత్తయాబు సంశస్థుల్లు శండుజేల ఎనమన్నూట 
పదునెనిమిదిముందియు 1 యేలాము సనంళస్టులు 18 
"వెయ్యిన్ని యిన్నూట వీబది నలుగురును, | జత్తూ 18 
వంశస్థులు ఎనమన్నూట నలుబది యయిదుగురును | 
జక్కయి వంళస్థులు యేడు నూట ఆరునది మందియా | 14 
చానీ వంశస్తులు ఆరు నూట నలుబది యొననుండు' 15 
గురును | బీబై వంశస్థులు ఆరు నూట ఇరువది యొన 16 
మండుగురును |! ఆజ్ఞాదు వంళ శిండు వేల 17 
మాన్నూట ఇరువది యిద్దరును | అదోనీకాము నంళ 18 
ఆరు నూట అరువది యేడుగరును | బిగ్‌ 19 
బేంశనులు "రెండు చేల ఆరువది యేడుగురును | అదీను 20 
వంశస్థులు ఆరునూట నీబది న వ్‌ a1 
యా బంధువుడైన ఆ'భేరు వంశస్థులు తె ౦బది 
మండుగురును | సమము వంశస్థులు మున్నూట ఇరు 22 
వది యెనమండుగురును |! బెస్పయి వంశస్థులు 28 
మున్నూట ఇరువది నలుగురును | హారీఫు వంళస్థులం 24 
నూట పండ్రైండుగురును | గిబోను వంశస్థులు తొం 25 
బది యయిదుగురును | 'ేక్లాహిము , నెథోఫావారు 20 
నూట ఎనుబది యెనమండుగురును | ఆనాతోతుచారు 27 
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28 నూట ఇరువది యెననుండుగురును | బేకజ్ఞా వెత్తువారు 
29 నలుబది యిద్దరును | కిర్య త్యేహారీము కెఫీరా బెయే 
80 రోతులవారు యేడునూట నలువది ముడ్దురును | రామా 
81 గాబలనారు ఆరు నూట ఇరువది యొకరును । మిక్యషు 
82 చారు నూట ఇరువది యిద్దరును | బేతేలు సాయిల 
88 వారు నూట ఇరువది ముసరును | రెండన గెబోవారు 
84 ఏబది యిద్దరును 1 "రండవ నీలామువారు 'వెయ్యిన్ని 
85 యిన్నూట ఏబది నలుగురును  హారీము సంళస్థులు 
89 మున్నూట ఇరువది మందియు | యెరోఖో నంళస్థులు 
శ7 మున్నూట నలువది యయిదుగురును | లోదు హదీదు 

ఓనొ అనువారి వంశస్థులు ఏడునూట ఇరునది యొక 
శిరి రును | సెనాయా వంశస్థులు మూడువేల తొమృన్నూట 
89 ముప్పదినుందియు |! యాజకులైయుండి యేసూన 

యింటివానైన యెదాయా వంశస్థులు తొొవమ్మన్నూట 
40 డెబ్బది ముస్టరును ! యిమ్మెకు వంశస్థులు వెయ్యిన్ని 


41 యేబది యిద్దరును | సమ్హరు వంశస్థులు 'వెయ్యిన్ని | ఆపవిత్రులుగా 


42 యిన్నూట నలువది యేడుగరును | హోరీము వంశ 
త్తి పదునేడుగురును | లేవీయులైన 
న ల వంశస్థులు 
శ4 డెబ్బది నలుగురును | గాయకులైన ఆసాఫు వంశస్థులు 
శ5 నూట నలువది యెనమండు[నరును | చ్వారపాలకు లైన 
సల్లూము వంశస్థులు అ'భేరు వంశస్థులు థల్తోను వంళ 
న్థులా అక్కూబు వంళస్థులు హథీథా సంళస్థులు 
పాౌబొయి వంస్థులు నూట ముస్పది యెననుండుగు 
శ రును | "నెలేనీయాలైన- సీహా వంశస్థులు హళూఫా 
47 నంళస్థులు థచాయోతు వంశస్థులు | కెరోను వంశ 
న్థులు నీయా వంళస్థులు పౌదోను వంశస్థులు | 
43 లెబానా వంశస్థులు నాగాబా నంళస్థులం వల్గయి నంళ 
49 స్థులు | హానాను వంళస్థులు గిద్దెలు వంశస్థులు గహరు 
'ర్‌0 వంళస్తులు |! రెచాయ లు రెస్సీను వంశస్థులు 
51 చెకోదా సంళస్ల 1 గజ్జాము వంశస్థులు ఉజ్జా నంశ 
ర్‌2 పానేయహు వంశస్థులు | 'బేవై వంళ 
మెహరానీము వంళ చివూూసీము సంళస్తులు | 
త్‌కి బక్కూకు Fea ona వంశస్గులం AR 
ర్‌4 వంశస్థులు | బన్లీకు వంళస్థులు మెహీదా నంళ 
55 వార్షా వంళస్థులు | బర్కో_సు వంశస్థులు సీసెరా 
ర్‌ తామా వంళస్థులు | "నెస్సీయహు నంళ 
57 స్థులు హథ్సీఫా వంళస్థులం | సొలొమోను ,దాసుల 


వంళస్థులు సౌగై . వళస్థులు సౌఫెరెథు వంళన్ధుల | కులం లేవీయులు చ్వారపాలకులు 


60 పోఖెరతు వంశస్థులు ఆమోను వంశస్థులు. | ఈ | లలో నివాసులై యాండిరి. 
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ఈ పెరీచా వంశస్థులు | యసలా దర్కోను | క్రొందరును, "నితేనీయులు ఇగ్రాయే | 
59 వంళస్థులం గిడ్దేలు వంళన్థులం | "షెఫక్టీయా వంశస్థులు | తను పట్టణములయందు నివాసము (చట్టో 
వ్‌ మ నాన సంబంధ మైన మా న 


నెహెమ్యూ 8 అధ్యాయము 


"నెలేనీయులందరును సాలాామ్యన్స 

తెల్తెలహూ తెల్పుర్తా కెరూబు అక్ష స్వ. 
మొదలైన స్థలములనుండి వచ్చినవారు శ్రా ET 
యేలీయుల 'సంబంధులో "కారో జ 
యింటి "పేరులైనను తను 
కనుపరచలేకపోయికి. 
వంశోసులు థోవీయా వంశస్థులు నెకోదా న గ 


వీరు ఆరు నూట నలువది 
వంశస్థులు హకో్మో_ను వంశస్థులు 
అనగా గిలాదీయులైన జ్టిల్లయి కుళూన్తెలలాో న్‌ా, || 
'తెను "పెండ్లిచేసికొని నారి "సేరుచేక పిలువబడిన ఇ. 
ల్లయి వంళస్థులును యాజక సంతానులు, | వీకి మీ! | 
వళులను బట్టి యెొంచబడినవారిలో వారి పద్దు పష | 
మును 'వెదకగా అది కనబడకపోయెను, కాశా వాక | ' 
తు "నెంచబడి యాజకలలో నుండకుక |. 
వేరపరచబడిరి. | కాగా అధికారి--ఊరీము తుమిను క| - 
అనువాటిని ధరించుకొని యొక యాజకుడు వీర్నకు |, 
వరకు అతిపరికుద్ధవస్తువులను మిరు తినకూడదని వో ' 
తో చెప్పెను. | 'సమాజకులందరును నలుసది రయ! 
చేల మున్నూట అరువదిమంది. | వీరు గాక మి మేక 
వారును పనికత్తెలును ఏడు వేల మున్నూట మష్న || 
యేడుగరును, గాయకులలో స్రీ పురుషులు యిన్నూ 
ట నలునది యయిదుగురువనై యుండిరి. | వారి నర్రీరీ 
ములు వీడు నూట ముప్పది ఆరున్కు వారి కంచే 
గాడిచెలం ఇన్నూట నలువది యయిదును | కౌ 
యొంకెలు నన్నూట ముస్పది యయిదును వరి ఖీ | 
జెలు ఆరు చేల వీడు నూట ఇరువదియానై యూకో | 
"పెద్దలలో ్రభానులైన కొందరు న | 
సహాయము చేసిరి అధికారి త్ర ss | 
వది తులముల బంగారమును వీబది క ఇక! | 
కి యిస్పేో 
నామాని as: sess కొందరు | 
మరియు ధ్రుథాన (ఎ 
నాలో నూట నలువది తులముల బం మిలే లీ 
నాలుగు లక్షీల తులముల వెండిని చేసిరి, ! 
వారును ఇన్నూట నలునది తులముల న్‌ 
ఇన్నూట నలువది లక్షల తులముల మదో 
యేడు యాజక వస్త్రములను ఇచ్చిరి లయలో. 


గ 


నసామ్యా 9 


శై నీటి గున్మమూగొదుటనున్న మైదాన 

Tin భ్ఞర్షకాప్ర గ్రంథమును తెమ్మని ఎజ్రా 
LN (ఏ, 

|| అలో సశ ఇప్పగా ! యాజకుడైన ఎఆ్రా/ యేడవ 

ps దటి దినమున చదువబనుదాని గ్రహింప 

| కము లు కలిసిన సనూజమంతటి యెదు 


a కొని మధ్యాహస్ట మువరకు నిలుచున్న ఆ స్తీ 
; , తెలివితో వినగలవారికందరికిని చదివి 


| ఇకిరచు వచ్చెను, ఆ జనులందరును ధర్మశాస్త్ర గ్రంథ 


త భగ్గలో వినిరి 1 అంతట కాస్త్రియగు బ్రా 
a] Ws చేయబడిన యొక పీకముమోద 


| జథుడెన్సు మరియు ఆతని దగర కుడిపార్భమందు 
| క్యా షెన అనాయా ఊరీయా హిల్క్‌్యయా మయ 
| జా అనువారున్కు అతని యొడమపార్శ్వనుందు 
గ్‌ చాయా మిశాయేలు మల్కీయా హాముము వాస 
| కావా కెఖర్యా మెషుల్లానము అనువారును నిలిచి యుం 
1ఓ। అప్పుడు ఎజ్రా, అందరికంకు ఎత్తుగా నిలున 
జీ జనులందరును చూచుచుండగా గ్రంథమును 
గ విప్పగానే జనులందరు నిలుపబడిరి. | ఎజ్రా, 
| కదన డైన యెహోవాను స్తుతింపగా జనులందరు 
| ఈ యేలెక్తి. ఆమెన్‌ ఆమెన్‌ అని పలుకుచు, 
ముఖములు వంచుకొని మొపహాావాకు నమ 
| లల నిలునబడుచుండగా యే 
యామోను అక్కూబు ళట్చెతై 
| హై మయశేయా కెలీఛా ఆజర్యా యోజా 
హవాను "సెలాయాలంను 'లేవీయులంను ధర్షళాస్త్ర 
la కౌక్నర్యమును 'తెలియజెస్పిరి. | ఇటువ 
| హరి జ్యూ గ్రంథమును స్పష్టముగా చదివి విని 
ay, బౌసగా గ్రహించునట్లు దానికి అర్థము 
| జ్యే బ్య. క్తరథవు మాటలు విని 
|! కళోరి el agg బ్నజ్రాయును. జను 
| ట్లు ను-- మీరు దుఃఖపడవద్దు, 
కష దినము మో దే డైన యెహెరావాకు 
| సృబ్ళ్యాశ “నేలతో చెప్పిరి | మరియు నెహె 
|! సభ్య గిటనెను-పదండి, క్రొవ్విన మాంస 
రక్ష సరమైనచాని పౌనముచేయుడ్‌, 
స్స్స్‌ వీమియు సిద్ధము 'చేసికొననివారికి 


ఎ గా -ఈ దినము మన 
తష స్టీకారమొను, 


మోరు దుఃఖసడకుడి, 
él 


ఆనందించుటవలన మీరు బల | "హూూవా 
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మొందుదురు. | అఆలాగన లేవీయులు 'జకులందరిని 11 


ఓదార్చి -- మిరు దుఃఖము మానుడి, ఇది 

దినము మోరు దుఃఖసడకూడదని వారితో ననిరి, । 

ఆ ఠరువాత "జనులు తమకు తెలియజేయబడిన మాట 12 
లన్నిటిని (గ్రహించి తినుటకును త్రాసటకును లేని 
వారికి ఫలాహరములు పంపించుటకును సంభ్రనుముగా 
నుండుటకును ఎసరి యిండ్లకు చారు వెళ్లిరి, 

"రెండవ దినమందు జనులందరి "పెద్దలలో .ప్రధాను 18 
లైనవారును యాజకులును లేవీయులును ధర్షణాస్త్రగ్రం 
థవు మాటలు వినవలెనని శాస్త్రియైన ఎ జ్రాయొద్దకు 
కూడి వచ్చిరి. |! యెహోవా మోకు దయచేనీన 14 
గ్రంథములో చూడగా ఏడవ మాసవు ఉళ్సవకాల 
మందు ఇశ్రాయేలీయులు పర్షశాలలో నివాసము చేయ 
వలెనని (వ్రాయబడి యుండెను. | మరియు చారు 15 
శమ పట్టణములన్ని టిలోను యెరూసులేములోను ప్రక 
టనచేసి తెలియజేయవలసినబేమనగా--మోరు పర్వత 
మునకు పోయి ఒలీవచెట్ల కొమ్మలను ఆడవి ఒలీవచెట్ల 
కొమ్మలను గొంజిచెట్ల కొమ్మలను ఈకచెట్ల కొమృలను 
గుబురుగల వేరు వేరు ఇెట్లకొమ్మలను తెచ్చి, (వ్రాయ 
బడినట్లుగా పర్ణ్లాలలు కట్టనలెను. | ఆ ప్రకారమే 16 
జనులు పోయి కొ "తెచ్చి జనులందరు తమ తను 
యిండ్లమిదను తమ లోగిళ్లలోను చేసమండిరపు అవర 
ణములోను నీటి గుమ్మవు వీధిలోను య్మెఫ్రైయీమో 
యాల గుమ్షుపు వీధిలోను పర్టాలలు కట్టుకొనిరి, 1 
మరియు "చరలోనుండి తిరిగి వచ్చినవారి సమాహ 17 
మును పర్గశ్రాలలు కట్టుకొని వాటి క్రింద కూర్చుండిరి. 
నూను కుమారుడైన యె 'హెరాషువ దినములు మొదలు 
కొని అదివరకు ' ఇశ్రాయేలీయులు ఆలాగున చేసి 
యాండలేదుు, ఆప్పుడు చారికి బహు సంతోషము 
వుక్టెను. | ఇదియుగాక "మొదటి దినము మొదలు 18 
కొని కడ దినమువరకు అనుదినము ఎజ్రా/ టేవుని 
భర్ధశా్త్రగ్రంథమును. చదివి వినిపించుచు వచ్చెను. 
చారు ఈ యుక్సవమును ఏడు దినములనరకు ఆచరిం 
చిన తరవాత విధిచొప్పున ఎనిమిదవ దినమును ప్రతే 
దినముగా నాచరించిరి. 

ఈ "నెల యిరువది నాలుగవ దినమందు ఇశ్రాయే ర్ర 
లీయులు ఉపవాసముండి గో నెపట్టలు కట్టుకొని తల 
మిద ధూళి పోనికొని కూడి వచ్చిరి. | ఇశ్రాయేలీ 2 
యాలు అన్య జను లందరిలోనుండి ప్రల్యేకింపబడిన 
చార నిలువబడి, తేమ పాపములను తేమ సిరేరుల 
ఎ 'సములను ఒప్పుకొనిరి. | మరియు వారు ఒక జాము 8 
సీవు తామన్నచోట'నే నిలువబడి, తమ దేవుడైన యె 
స్త గృంథమును చదువుచు వచ్చిర్పి ఒక 


482 క నెపషానూూ 9 యము | 
శ్ర అఛ్యా | 

అక్‌ తను పాపములను ఒప్పుకొనుచు దేవుడైన | కట్టడలను ధర్షమలను నీవ దయ్వచేకిత్ని (౧. 
వాకు నమస్కారము చేయుచు వచ్చిరి. | పికుద్ధమైన విశ్రాంతి దినమును త వాసి 

4 లేీయులలో యేషూన చావై కద్షీయేలు మేబెన్యా | నీ దొనుడైన మోొషిద్వార అలన | 
బున్నీ చిరేబ్యా చానీ కెనానీ అనువారు మెట్లమోద శాస్త్రమును ఎశికి నియమించితివి, | se kh 
నిలువబడి, యెలుగాత్తి తము దేవుడైన యెహోవాకు | టకు ఆకాశమునుండి ఆపిమును lise కరిశీష | 
శ్‌ ముర్ర పెట్టి. ॥ అప్పుడు 'లేవేయులైన యేసకాన కద్దీ తీర్చుటకు బండలోనుండి యూుదకమును 3 Fe | 
యేలు చానీ వాసబ్నెయా చేళేబ్యా హోదీయ | వారికి ప్రమాణము చేసిన 'చేశమున స్వాధీన | 
చేణెన్యా -"పెకహ్యో అనువారు -- నిలుసబడి, నిరంత | కొనవలెనని చారి కాజ్ఞాపించితివి, | ఆరశ్రే ప. | 
రము మికు బేవుడైయున్న యె"హెరావాను స్తుతించు | మా పికేరులును గర్వించి, లోబడనొల్ల నీ జ! 
డని చెప్పి ఈలాగు స్తోత్రము చేసిరి." సకలాశీర్వచన 'చెవియొగ్గకపోయిరి. | చారు విధయ టో | 
స్తోత్రములకు మించిన నీ ఘనమైన నామము స్తుతింప లేనివానై తమ మధ్య నీవు చేసిన వష? 

6 బడు గాక. | నీవే అద్వితీయుడవైన యెహోవా, | కము చేసికొనక రమ మనస్సును క 
నీవే ఆకాళమును మహాకాళములను చాటి మైన్య | తాముండి వచ్చిన చాస్య పుచేళమునకు తికి ఇష్ట. 
మును భూనిని దానిలో నుండునదంకటిని, సముద్ర, | ఒక అధికారిని కోరుకొని నీ మిద తిరువక్రాట్ష 
ములను వాటిలో నుండునదంకటిని సృజించి వాటినన్ని | చేసి. అయితే నీవు తృమించుటకు జేక్టక 
టిని కాపాడువాడవు. అకాళ సైన్యమంతేయు నీకే | వును, దయాచాళ్సల్యకలు గలవాడనవును, | 
7 నమస్కారము చేయాచున్నది. 1 దేవా యెహోవా, నును బహు కృపయుగల వాడవునై యుండి వారిని ఏ“ | 
అబ్రామును వీర్చరచుకోొని, కొల్టీయుల ఊరు అను ర్టింపలేదు. | వారొక పోతదూడను చేసికొని--వినస్త | 
స్థలమునుండి ఇవతలకు ఆతని రప్పించి అతనికి అద్రాహా | లోనుండి మమ్మును రప్పించిన చేవుడు ఇచే అని శక | 

రి మను పేరు పెట్టినవాడవు నీచే. | అతడు నన్ముకమైన | నీక బహు విసుకు పుట్టించినను | చారు ఎడాజోకి | 
మనస్సుగలవాడని యెరిగి కనానీయులు హీతీయులు | నుండగా నీవు బహు విస్తారమైన కృప కలిగినవాడై | 
యెమోరీయాలు "పెరిజీయులు యెబూసీయులు గిరా | వారిని విసర్ధింపలేదు, మార్లముగుండ వారిని లోక | 
షీయులు అనువారి చేళమును ఆకని సంకతివారికిచ్చు | కొని పోవుటకు పగలు మేస్తస్తంభమును, చాళో | 
9 నట్లు ఆఅకనితో నిబంధన 'చేసినవాడవు నీవే. | నీవు | వారికి వెలుగిచ్చుటకు రాత్రి అగ్ని స్తంభమును వారై (| 
నీతిమంకుడవై యుండి నీ మాటచొప్పున జరిగించితిని. | నుండి వెళ్లిపోక నిలిచెను. 1 వారికీ బోధించుటక కే || 
ద్‌ i పికేరులు పొందిన శ్రమను నీవు చూచి యుపకారాళ్శను దయచేసితివి, నీవిచ్చిన మాకే | 

, యెర్రసముద్రమునొద్ద చారి మొర్రను నీ క మానలేదు వారి దాహామునకు 

10 వింటివి. | ఫరోయు అ చాసులందరును తు కనీ | నిజముగా అరణ్యములో జమియా రేష్కరో గ! | 
చేశవు జనులందరును వారియెడల బహు గర్వముగా | కాకుండ నలువది సంవక్సరములు వారిని పోడి?కో! | 
(ప్రమ్రించిరని నీకు కెలియగా నీవు చారియెదుట నూచక | చారి వస్త్రములు పాకగిలి పోలేదు, చారి కాళ్లకు వీ | 
క్రియలను మహాగ్థార్యములను చూపించితివి. ఆలా | రాలేదు. | ఇదియుగాక రాజ్యములను 
గున చేయాటనలన నీవు ఈ దినమందున్నట్టుగా ప్ర నిది వారికప్పగించి, చారికి సరిహద్దులు నర జ్ర | 

11 నొందితివి, | మరియు నీ జనులయెదుట నీవు సముద్ర, | వారు సీహోను అను "హెపేష్టేనో కవే | 
మును విఖాగించినందున చారు సముద్రమునుధ్య | మును 'బాషానుకు రాజైన ఓగుయుక్క- లీ 
పొడినేలను నడిచిరి ఒకడు లోతునీట శాయి ేనీ | స్వతంతత్రించుకొనిరి. | చారి సంతేకిని ( సరో 
నట్లు వారిని ఈరిమినవారిని ఆగాధజలములలో నీవు | శ్రములంత విస్తారముగా చేని, ప్రదేింిస తా! 
12 పడవేసితివి. | ఇదియుగాక పగటికాలమందు మేను | చుకొనునట్లు వారి పితరులకు నీవు || 
-సంభములో నుండినవాడవును రాత్రికాలమందు వారు | చేళములోనికి వారిని రస్పింపగా ! లో నిర 
వెళ్లవలసిన మార్గమున వెలుగిచ్చుటకై అగ్ని స్తంభ ప్రవేశించి ఆ చేళమును స్వతంత్రింయ జో 
a tee ఆయియుండి వారిని తోడు | కనానీయులను ఆ చేశనివాసులను క ర్‌ 
=1 ననాయిపర్వతముమోదికి దిగి వచ్చి ఆకా | మనసు నట్టు చేయుటకు వ 

శమునుండి వారితో మాటలాడి, వారికి క న. అవ్పగించితి. ! క్వ 
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చుకోొని,సకల మైన పదార్థములతో రాజులు గాని మా ప్రధానులు గాని మా యాజకులు 

| gga శ్రవ్వోన 'బావులను ద్రాతతో గాని మా పిఠరులు గాని నీ భర్శకొస్త్రము ననుసరించి 
ఒరీజలోటలను బహు విస్తారముగా ఫలించు | నడువలేదు. నీను వారిమిచ పలికిన సాత్యముల 

టీ భరచుకొనిరి ఆలాగున వారు తిని శృ ప్రి | చైను నీ అజ్ఞల్లనైనను వారు వినకోపోయిరి. | వారు 85 

మంది నీ మాహిగాపకారమునుబట్టి బహుగా | తను సరిపాలనకాలనుందు నీవు తమ యెడల 

| లోషించిరి.! అయినను వారు అవిభేయులై నీమీద | చూపించిన గొప్ప యుపకారములను తలంచక, నీవు 

| భనలొటు చేన్సీ నీ ధరొస్తమును gle is విస్తారమగ ఫలవంతమైన భూమి ననుభ 

| కి, నీరేట్టు తిరగనలెనని తనుకు ప్రకటన | వించి యుండియు నిన్ను నేవింపక పోయిరి, తను 

ప ప్రవక్తలను చంపి నీకు బహుగా విసుకు | చెడునడకలు విడిచి మారు మనస్సు పొంటరైరి. | చిత్త 86 


1 అందుచేత నీవు వారిని వారి శత్రువుల | గించుమ్సు నేడు మేము చాస్యములో నున్వ్హాము, 
శః అప్పగించితివి. అ ళ్యత్రువులు వారిని 'బాధిం | దాని ఫలమును దాని 'సమ్భద్ధిని అనుళవించునట్లు నీవు 
‘| a శ్రమకాలమందు వారు నీకు మొర్రపెట్టి| మా పితరులకు దయచేసిన భూమియందు నేము దాసుల 
|! వృడు ఆశాశముందుండు నీవు ఆలకించి, వారి | మైయున్న్నాము.! మా పాపములనుబట్టి నీవు మామిద 87 
| +త్రశ్లు చేతిలోనుండి వారిని తస్సించుటకై. నీ | నియమించిన రాజులకు ఆడి అతివిస్తారముగా ఫలమిచ్చు 
| షృహాసంపత్తినిబట్టి నారికి రక్షకులను దయచేసితివి. | చున్నది. వారు తమకిస్టము వచ్చినట్లు మూ శరీరముల 
| 5ళట నెమ్మది పొందినరువాత నీ యెదుట మరల | మిదను మా 'సకువులమిదను అధికారము చూపు 
' ల్రీవులు కాగా నీవు వారిని తమ శత్రువులచేతి | చున్నారు గనుక మాకు చాల శ్రమలు కలుగుచున్నవి. 

సు వీర చారెమోద అధికారము చేసిరి. మేము ఒప్పుకొని చెప్పినదానినిబట్టి యొక స్థిర 10 
| శ పచ్చి నీకు "ముర్రపెట్టినప్పుడు ఆకాళ | మైన నిబంధన చేసికొని వ్రాయించుకొనగా మా 
|. నరుడు నీవు ఆలకించి నీ కృపచొప్ప్వున అనేక | ప్రధానులును లేవీయులును యాజకులును దానికి 
i 1 ఈకలు వారిని విడిపించితివి. | నీ ఆజ్ఞలను విధులను | ముద్రలు చేసిరి. దానికి ముద్రలు వేసినవారెవరనగా, 
| కేఏ అచించినయెడల వాటినలన చాడు బ్రదు | అధికారియగు వాకల్యా కుమారుడైన "సెహెమ్యా 
క ద్వా వారు మరల నీ ధ్ధర్ధణ్యాస్త్రము ననుసరించి | నిద్మీయా | శెరాయా ఆజర్యా యిర్గీయా 1 పస్టూరు 2 
| “హాటు నీను చారమిద సౌత్త్యిము పలికినను, | అముర్యా మల్కీయా | హత్తూషు సుబెన్యా మల్లూ 1 
| ఇటలి నీ ఆజ్ఞలకు లోబడక నీ విధులవినయ | బ్లు హారీము మెరమోతు ఓబద్యా | దానియేలు గిన్నె గ 
| నీరై నిన్ను తిరస్కరించి తము మనస్సును | తోను 'బారూఖు | మెనుల్లాము ఆవీయా మియా ౪ 
ని నీ మాట వినకపోయిరి, | నీవు అనేక మీను | మయజ్యా బిల్లయి "షినుయా. వీరందరును 8 
| న వారిని ఓర్చి, నీ ప్రవక్తలద్వార నీ | యాజకులుగా నుండువారు. | లేవీయులు ఎనరనగ్గా 9 
| మట సౌత్యము పలికితివి కాని చారు | అజన్యా కుమారుడైన యెహోమన హేనాదాదు 
ltt 3 కాగా నీవు ఆ యా చేళములలోనున్న | కుమారులైన బిన్నూవీ కద్గీయేలు | వారి సహూాదరు 10 
| కార ఆప్పగించితివి.. । అయితే నీవు లైన "షిబన్యా "హోదీయా కెలీఖా సెలాయా హోనా 
షయ గోండి, వారిని బొత్తిగా నాళము | ను | మోఖా రౌహోబు హనవ్యా | జక్కూరు మేల 11 
హీ కృష యు నుంటివి. నిజముగా | చ్యా "షిబన్యా | హోదీయా బానీ 'బెనీను అను 1 
శరములంగల చేవుడవై యున్నావు. || వారు. | జనులలో ప్రధానులెనరనగా ఫరోమ 14 
| Ney నిలుపుచు కృపచూఛునట్టి నవ | సనాత్తాయాబు ఏలాము జత్తూ చానీ | బున్నీ 15 
| లిమై క ఆదీను | జుఖేరు 16 
ft రా భయంకరుడనగు మా చేవా, | ఆజ్ఞాదు బేటై | అదోనీయా బిగ్వయి 
| శు ర దినములు "మొదలుకొని యీ దిన హీజ్మీ_యా అజ్జూరు | "హోదీయా వామును బెస్స 18 
శ్వ మొదికిని మూ రాజులమోదికిని ప్రధా | యి | వారీవు ఆనాతోతు "నేబై ! మగ్సియామ మెము 19 
ley స పీకరులమిదక్రిని నీ జనులందరిమోది | ల్లాము హేజీరు 1 మెచేజబేలు సాదోకు హేలీ 
| రసుయంకేయు నీ దృష్టికి అల్బముగా ద్దూన  ఫెలథ్యా హానాను అనాయా | హోషేయా 92 : 
1; ర గౌక | మా మిదికి న శనుల । వాల్లోహీమ పి పోవేకు | గ 
గహర న్య వచ్చిన ,క్రమలన్ని | సానన్య్యా వామాబు కా పోలేక | ర్మ 
Ro న్యాయస్థుడచ్ర, నీవు సక్యముగా"ే | శ్రాహామ హసమ్మా మయేశేయా | అహీయా 26 
| నమా దుర్షార్భలమ్లైత్రిమ్లి 1 చూ వు టు ముల్జాఖు సారీనూ అయాాయా hy 


484 నహామ్యా 11 అధ్యాయము 


28 ననువారు. | అయితే జనులలో మిగిలినవారు, అనగా | నూ పశువులలో తొలిచ్చూల్సల్ను 
చేవుని థర్గకొస్రమునకు విభేయులగునట్లు 'బేళపుజను | మందు శ్రాణయబడినట్టు మా మ , స్ట 


/ 
ఈ గ్గ. 
లలో నుండకుండ తమ్మతాము వేరుపరచుకొనిన యాజి | లను, మన జేవుని మందిరములో జజ సా | 
కులు లేవీయులు ద్వారపాలకులు గాయకులు "నెలే | కలయొద్దకు మేము తీసికొని వచ్చు 
నీయాలు అందరును దేవుని దాసుడైన మోపేద్వార | కొంటిని. 1 ఇదియుగాక మా పిండిలాశ | 
నియమించబడిన దేవుని ధరకాస్త్రయు ననుసరించి నడు | భలము ప్రతిష్టార్వణలం సకలవిధమైన పృక్ష రథ] 
చుకొనుచు, నున ప్రభువైన యెహోవా నిబంధన | ములు ద్రాతారసయు నూనె అనన Ji 
లను కట్టడలను ఆచరించుదునుని శపథము పూని | జేవుని నుందిరపు గదులలోనికి తాళ... | 
29 ప్రమాణము చేయుటకు కూడిరి. । వారి భార్యలు వారి | తెచ్చునట్లుగాను, మా భూమి పంటలో చ 
కుమారులు చారి కుమార్తెలు 'తెలివియు బుద్ధియుగలవా | వంతును లేపీయులయొద్దకు తీసికొని పచ్చ | 
రెపరో వారును యీ విషయములో ప్రధానులైన | ప్రతి పట్టణములోనున్న మా పంటలో పకక | 
80 తను బంధువులతో కలెనిరి. | మరియు--మేము దేశపు | వంతును ఆ లేపీయులకిచ్చునట్లుగాను నిర్ణయిళుక్రా || 
జనులకు మా కుమార్తిలను ఇయ్యకయు వారి కుమార్తె | టిమి. | లేవీయులు ఆ పదియన వంకును తీసిన | 
లను మా కుమారులకు పుచ్చుకొనకయు నుందునుని | రాగా అహరోను 'సంకతివాడైన యాజకుడొకడు | 
81 యు, । జేశపు జనులు విశ్రాంతి దినమందు అమ్మకపు | వారితోకూడ నుండవలెననియా, సదియస పంకులో ||| 
నస్తువులానేకాని భోజనపదార్థములొనే కాని అమ్హటకు | నొకజంతు లేవీయులు మా చేవుని మందిరములోన్ను | 
'కెచ్చినయెడల విశ్రాంతి దినమునగాని పరిశుద్ధ దినము | ఖజానా గదులలోకి తీసికొని రానలెననియు మో || ' 
లలోగాని వాటిని కొనకుందుమనియా, యేడన 'సంన | యించుకొంటిమి, | ఇక్ర్రాయేలీయులును శేవీతాకి |: 
త్సరమును విడిచిపెట్టి ఆ సంనక్సరములో చాకీచారుల | లును ఛాన్యమును (క్రొత్త ద్రాశూరసమును నూకిః 1 
బాకీలు వడలి వేయుదునునియా నిర్ణయించుకొంటిమి. 1 | తేగా నేవచేయా యాజకులును ద్వారపాలపలన | | 
82 మరియు మన ేవుని మందిరపు సేవనిమిత్తము ప్రతి | గాయకులును వాటిని తీసికొని ప్రతిష్టితమన యే |" 
'సంసక్సరము తులము వెండిలో మూడననంతు నిచ్చెడ | కరణములుండు మందిరపు గదులలో నుంచవయ | 
83 మని నిబంధన చేసికొంటిమి. | ససరింపబడిన రొళ్రై। మా బేవుని మందిరమును మేము చూడకుండ మానా. 
విషయములోను, నిత్య -వైవేద్యవిషయములోను, | జనుల అధికారులు యెరూషలేములో నివాస] 
నిత్యము అర్చించు దహనబలి విషయములోను, వి క్రాంతి | చేసిరి మిగిలిన జనులు పరిశుద్ధపట్టూమను యెరో 
దినముల విషయములోను, అనూవాస్యల విషయము | లేమునందు పదినుందిలో నొకడు నివనించునేట్లోః 
లోను, నిర్ణయింపబడిన పండుగల విషయములోను, | మిగిలిన శొమ్మం(డ్రుగురు జేరు పట్టణములలో అల 
ప్రతిష్టికములైన వస్తువుల విషయములోను ఇశ్రా | చునట్లును చీట్లు వేసిరి. | రమొరూసలేను | 
యేలీయులకు (ప్రా స నినవారిని జహో | 
ప్రాయశ్చిత్తము కలుగటకైన పాప | చుటకు సంతోషముగా నొప్పుకొ ప! |! 
సుహారార్థ బలుల విషయములోను, మన చేనుని మంది | దీవించిరి. | యెరూసలేములో నినాసమ | 
రవు పనియంకేటి విషయములోను, ఆలాగునే నిర | రాజ్యపు ప్రధానులు ఏరే. రావ్‌. 
తశ యించుకొంటిమి. | మరియు మా పితరుల యింటి | లలో "నెపని స్వాస్థ్యములో వాడు ని భూతో | 
మర్యాదప్రకారము ప్రతి సంవక్సరమును నిర్ణయించు' | డెను. వారినరనగా ఇశ్ర్రాయేలీయాలున ల్‌ో | 
కొనిన కాలములలో ధ్ధర్ధళ్యాస్త్ర గ్రంథమందు (వ్రానీ | లును లేవీయులును నెలేసీయులును సో శు! 
ము 
యున్నట్టు మా దేవుడైన యొహెోోవా బలిపీళము | యొక్క. దాసుల నంళస్థులును నినోమా, 
మిద దహింపజేయుటకు యాజకులలోను లేవీయుల | మరియు యెరూప.లేములో యూదయ్యక 
లోను జనులలోను కొప్రేల ఆర్నణమును మా దేవుని | దరును 'బెన్యామానీయులలో కొ రద శో | 
మందిరములోనికి ఎవరు తేవలెనో వారును -ీట్లువేసి | యూదయ్యులలో ఎవరనశా, జెళ్ళ స్ట 


85 కొని నిర్ణయించుకొంటీమి. | మరియు "మా భూమి ఉజ్జీయా కుమారుడైన ఆకాయా? a af 
యొక్క. (ప్రథమ ఫలములను, సకల వృతృముల | యాకు పుట్టిన అమర్యా జు ననా 


మందిరమునకు "మేము. తీసికొని పచ్చునట్లుగా నిర్ణయిం | కుమారుడు. | మరియు షిలోనికీ 


86 చుకిొంటిమి, | మా కుమారులలో జ్వేళ్ల తులను, | కుమారునికి వు,తు ౫న 
CC-0. Jangam i Collection. Digitized otri 


ప్రథను ఫలములను, ప్రతి సంవక్సరము ప్రభువు యాకు ఫుట్టిన పెరన్సు నోక్టో వట్ట 3% | 
కనిన 


i యాకు కలిగిన కొలోజుకు పుట్టిన 
| అగో లన. నుయనేయా నివసించెను. 1 
| కళలే మలో నివాసముచేనిన పెరెస్సు వంశస్థు 
hs బలసంతులైన నన్నూట అరునది ఎనవుం 


జ్యామానీయాలలో చెనరనగా యోబేదు పెదా 
| అకని తరువాత గబ్బయిని 'సల్లయిని; 
|, సదయు తొవ్మన్నూట ఇరువది యెననుండుగురు, | 
| |) కయూరుడైన యోవేలు వారికి "పెద్దగా నుండెను. 
| శూయా కుమారుడైన యూదాపట్రణముమోద రెం 
(ద ఆధికారియై యుండెను. 1 యాజకులలో "నెన 
| జూ, యోయారీబు కుమారుడైన యెొదాయాయు 
|1తాఫీమను, | శిరాయా దేవుని నుందిరమునకు అధి 
| మై యుండెను. ఇతడు మెనుల్లాము సాదోకు 
| షూయాతు అహీథూబులను పితరుల నర్సలో 


నపామ్యూ 12 అధ్యాయము 
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చాపట్టణములన్ని టిలో "నెవని స్వాస్యములో వాడు 
ఉండెను. | చెతేనీయులు ఓెఫెలులో నివనీంచిరి, 21 
సీపశియు గిష్పాయును నెలేనీయాలకు ప్రధానులు, | 
యెరూసులేములోనున్న 'లేవియాలకు మోఖాకు వుట్టిన 22 
మర్తన్యా కునూరుడైన వాసబ్యాకనిన బానీ కునూరు 
డైన ఉజ్జీ ప్రధానుడు అఆసాఫు కుమారులలో గాయ 
కులు దేవుని మందిరముయొక్క. పనిమీద అధికారు 
లు. | వారినిగూర్చిన విధి యేదనగా, గాయకులు నం 28 
తుల ప్రకారము ఒప్పందముమిద తేమ పనిచేయన 
"లెను లేవీయులు 'రాజుయొక్ట ఆజ్ఞనుబట్టి దిన క్రమేణ 
జరుగు పనులు చూడవలెను. |! మరయు యూదా 24 
దేళస్థుడన జెరా నంశస్టుడైన "మెషిజుబేలు కునూరు 
yp 
డస "పెఠహ్యా జనులనుగూర్చిన సంగతులను విచారిం 
చుటకు రాజునొద్ద నుండెను. | వాటి పొలములలో 25 
నున్న సల్లిలు చూడగా యూదా వంశస్థులలో కొం 
దరు కిర్యతేర్నాలోను దానికి సంబంధించిన పల్లెల 
లోను దీబోనులోను దానికి సంబంధించిన పల్లెల 


1 [nbc పుప్టైను. | ఇంటిపని చేసినవారి | లోను యెకబ్బెయేలాలోను దానికి సంబంధించిన పల్లె 


యిద్దరు. మరియు ఇమ్మేరు 
(| పసళ్లేహాకు అహా ఫయను పితరుల వర్చలో అజ 
పట్టిన యనుష్షయి. । బలసంతులైనవారి బంధు 
| హాటే ఇరుపది యెననుండుగురు. వారికి 
| a పెష్టగా నుండెను ఇతడు ఘనులైనవారిలో 
| 'లేవీయులలో "నెపరనగ్యా "షెను 
బూనీకి పుట్టిన హవమబ్యాకనిన వా్రీ 
| లో 
| జ హష్టూబుకు పుట్టినవాడు. | లేప 
| థాను లైనవారిలో షబ్బెత్రైయును 
| వ జని మందిరమును బగుజేయు 
ty 
| ప్రో 


అధికారము పొందిరి, | ఆసాఫు కుమా 

అటో మోఖా కుమారుడైన 
కాలి విషయములో ప్రధానుడు; తన 
వ్యు. టగాయును. యెదూతూను 
అయో పుట్టిన షమాయ కుమారు 
| విషయములో అకనికి చేతి 
సట్టణములోనున్న 'లేవీయులం 
నుబదె నల్యుసరు. | చ్వారపాలకు 
గ లొను సమ్హములు కాయువారును 
* 1 ఇశ్రాయేలీయులలో శేషిం 
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| 
టప 
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లలోను 1 యె-సోౌమునలోను మాలాదాలోను 26 
చేత్సాలెథులోను | హాస్సర్టూయాలులోను బెయేర్జైజ 27 
లోను దానికి సంబంధించిన పల్లెలలోను | నీక్లగు 28 
'లోను మెఖోనాలోను దానికి సంబంధించిన పల్లెల ' 
లోను | ఎన్రిమ్మోనులోను జెరీయాలోను యర్తూతు 29 
లోను 1 జానోవాలోను ఆదుల్లాములోను వాటికి 80 
సంబంధించిన పల్లెలలోను లాఖీషులోను దానికి 
సంబంధించిన పొలములలోను ఆజేకాలోను దానికి 
సంబంధించిన పల్లెలలోను నివసించినవారు. మరియు 
'బెయేక్షైబ మొదలుకొని పిన్నోము లోయవరకు వారు 
నివసించిరి, | గెబనివాసులన 'బెన్యామోనీయాలం మిక్ళ 81 
నులోను అయ్యాలోను 'బెతేలులోను వాటికి సంబం 
ధించిన పల్లెలలోను | అనాతోత్తులోను నోబులోను 82 
అనన్యాలోను | వాసోరులోను రామాలోను గిక్తయీ 88 
ములోను | నాదీదులోను సెబోయోములోను నెబ 84 
ల్లాథులోను | లోదులోను పనివారి లోయ అను 35 
ఓనోలోను నివసీంచిర. ! మరియు లేపియుల సంబంధ 86 
మైనవారిలో యూదా నంళస్థులలోనివారు 'బెన్యా 
మోనీయా గములు పొందిరి 
చాట es జెరుబ్చా బెలుతో 1 

కూడ వచ్చిన యాజకులును శేవియులును వీకే. యే 
పూనశెరాయా ఇర్లీయా ఎజ్రా! ఆనుర్యా మల్లూఖు 2 
వాతూమ | షెఖన్యా శహరాము మెంమోాతు । శి 
ఇదో గొన్నితోయి అవియా |! మియామోను మయి క్షీ 

s యెదాయా | క్రీ 


మొదల్షైనళ్తార్లు గ్లూ నషి! Digitized by eGangotri క్ష్‌ 
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7 సల్లూ ఆమాకు హీల్కీయా యెదాయా అనువారు. 
వారందరును యేస్రావ దినములలో యాజకులలోను 

8 చారి బంధువులలోను ప్రధానులూగా నుండిరి. | మరి 
యు లేపియులలో యేస్తూన బిన్నూపీ కద్దీయేలు 
సెక యూదా స్తోత్రాది సేవానిషయనులో 
ప్రథానియైన మక్తన్యాయు ఆకేని బంధువులును. | 

9 మరియు బక్ళుక్యాయు ఊన్నీయును వారి బంధు 
వుళును వారికి ఎదురు వరుసలోనుండి పాడువారు. 1 

10 యేహాన యోయాకీమును కనెను యోయాకీను 
ఎల్యాషీబును కనెను ఎల్యాపీబు యోయాదాను 

11 కనిన. 1 యోయాదా యోనాతౌనును కనెను, 
12 యోనాతాను యద్దూయను కనెను. | యోయాకీము 
దినములలో పికరలలో. ప్రధానులైనవారు యాజకులై 
యుండిరి, వాశవరనగా, శెరాయా యింటేవారికి మె 

18 రాయా, య్లిర్తీయా యింటివారికి హనన్యా | ఎజ్రా 
యింటివారికి మెసుల్లాము, యింటివారికి 
14 యె"హోవానాను | మెలీఖూ యింటివారికి యోనా 
15 తన్కు షెబన్యా యింటివారికి యోసేపు | హారీము 
యింటివారికి అద్నా, మెరాయోతు యింటివారికి 
16 హాల్ళ_యి | ఇడ్లో యింటివారికి జెఖర్యా, గిన్ని 
17 తోను యింటివారికి మెషుల్లాము | అవీయా యింటి 
వారికి జిఖ్రీ మిన్యామిను యింటివారికి మోవద్యా 
18 యింటివారికి పిల్భయి | బిల్లా యింటివారికి వమ్హాయ, 
19 "షెముళూ యింటివారికి యెెహూోానాతాను | యో 
యారీబు యింటివారికి మక్తెనె యెడదాయా యింటి 
20 వారికి ఉజ్ణీ | 'సల్లయి యింటివారికి కలయి ఆ'మోకు 
21 యింటివారికి ఏబెరు | హిల్కీయా యింటివారికి 
ామభ్యా యెదాయా యింటివారికి లం. |! 
22 ఎల్యాషీబు దినములలో లేవీయుల విషయములో 
యెయాదా రూహానాను యన్దూవా కుటుంభ ప్రధా 
నులుగా దాఖలైరి, మరియు 'పారసీకుడగు దర్యాబేవు 
ఏలుబడి కాలములో వారే యాజకకుటుంబ ప్రధా 
28 నులుగా దాఖలైరి, | యెల్యాషీబు కుమారుడైన యో 
హానాను దినములసర్యంతము అనుదినము జరుగు వివ, 
యముల గ్రంథమందు వారు లేవీయుల కుటుంబ 
24 ప్రధానులుగా చాఖలైరి. | లేవీయుల కుటుంబ ప్రధా 
నులైన వావచ్యాయు షేకేచ్యాయును కద్దీరయేలు 
కుమారుడైన sare ఎదురు వరుసలో 
పాడు తమ బంధువులతోకూడ దైవజనుడైన దావీదు 
యొక్క ఆజ్ఞనుబట్రి స్తుతిపాటలు పాడుటకు వంతుల 
25 చొప్పున నిర్ణయింపబడిరి. | మత్తన్యా బక్చుక్యా 
ఓబద్యా మెనుల్లాము, థల్లోను అక్కూ_బు అనువారు 


గుమ్తుముల దగ్గారనున్న పదాగ్రపు కొ కా 
నే ట్‌ న్న 4 జీ di MatCollectio 


నెహెమ్యా 12 అధ్యాయము 


కాచు ద్వారపాలకులుగా నుండిరి. | పీక 
స్సాదాకుకు పుట్టిన యేష్యూన తా. | 
కీము దినములలోను అధ్ధి = 
ములలోను యాజకుడును ఇాన్సి ' 
ములలోను (ఆ పని జరుఫుచు వచ్చిక్ని) సల జ | 
యెరూషలేము |ప్రా/కారమును ప్రకిక్టింకు క్యా, 
ములో చారు ఆ ప్రతిస్థాచారమును స్తోత్రము 
తోను పొటలతోను స్వరమండల వికార శ. 
శాళములతోను సంతో సముగా ! 
రములను తమ సకల స్థలములలోనుండి మస ' 
నకు రప్పించుటకు ఫూనుకొనిరి. | అప్పుడు శ్వా! 
కుల వంశస్థులు యెరూనలేము చుట్టునున్న మైళ్యా || 
య న. ఇన్గోఫారియక టక | | 
శోనుండియు కూడుకొని వచ్చిరి. | మరియు కాక | 
యొక్క. యింటిలోనుండియా, గబయొక్కయు జా | 
వెతుయొక్టయం పొలములలోనుండియు జనులు వళ్ళి | | 
ఏలయనగా యెరూషలేము చుట్టును గాయకణు / 
తమకు ఊళ్లను కట్టుకొని యాండిరి. | యాజకాస | 
లేవీయాలును తమ్మును పని త్రపరచుకొనిన కేజకో |; 
జనులను గుమ్మములను (ప్రా/కారమును సనిర్రషరణో! 
అటుతరువాత "చేను యూద ప్రథానకో! 
ప్రా'కారముమోదికి తోడుకొని వచ్చి స్తోర్రగీకీతూ | 
పాడువారిని కెండు గొప్ప సమూహములాగా మే 
రచితిని. ఆందులో నొక సమూహము కడిప్రేక్సశే | 
"పెంట గమ్మమువైవున (ప్రైా/కారముమోదను 
వారి వెంబడి “హిరాషీయాయును 


[| 
ప్రఛానులలో 'సగముమందియాను వెళ్లిరి ! నో. ] 
మును | 1; a 

అజర్యాయు ఎజ్రాయా మెమల్లా | 
యా బెన్యామినును షెనముయాయాను క్ల | 


శనిన మక్తన్యాకు వుట్టేన "సెముయా 
యానాతానుకు వుట్టిన కెఖర్యాయో "ఇ 
వ్రలగు "షెనుయా అజేలు a ల లీ! 
చితాన్నీలు యూదా నాగా ఛో, 
ee చావీదుయొక్క- చాద్యమరో $. 
చుచు పోయిరి వారిముందర క 
శడిచెను. | వారికి 
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చిళ్లితిని. (ప్రాశారముమోదనున్న 
పాక a Faas ఆవకేలనుండీి 
పో శారముసరకు వెళ్లిరి. 1 మరియు వారు 
నో యాల గుమ్మము అవతలనుండియు, 
(ల అకలసండియు, మర్చ్యేవు గువ్మము 
| న కయ వానేలు గోపురమునుండియు, 
న నోవ్లరమునుండియా గొర్ర్‌ల గుమ్మమువరకు 
ఖీ ఇందీగృహాపు గమ్మములో నిలిచిరి. 1 ఆ ప్రకా 
| శ శ్రి మందిరములో స్తోత్రగీతములు పాడు 
|! ఇ) అడు సమాహములును "నేనును, నాతోకూడ 
| చ్న అధికారులలో సగమునుందియు నిలిచియుంటి 
12 యాజసలగు ఎల్యూశీము మయశేయా మిన్యా 
fe పట్టుకొనిరి, | ఇజ్రైెహయా అనువాడు 
ఉపా మయశేయా “షెమయా ఎలాజారు ఉజ్జీ 
| తహోహనాను మల్కీయా ఏలాము అజారులను 
|కాతవలు బెగ్గిరగా పాడిరి. | మరియు జేవుడు 
|= మహానందము కలంగజేసెనని ఆ దినములో 


| బో గొప్ప బలులను అర్చించి సంతోషించి3. చారి 
| 1, శఇలుకూడ సంతోషించిరి ఆందువలన యె 
| కరేములో చుట్టిన ఆనందభ్వని బహు దూరము 
1మ వినబడెను. | ఆ కాలమందు 'పదార్థములకును 


|g ప్రభమఫలములకును పదియవవం 
| 


పూధమైనవాటికిని ఏర్పడిన గదులమిద కొం 
హొ ఏయమించ్చి చారు యాజకులకొరకును లేపీయు 
| ఈశాస్రానుసారముగా నిర్ణయింపబడిన 


|| గొ అసస్తైన ప్ర్టించురు 
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ఆ దినమందు చారు మోషే గ్రంథము జనులకు కత్రి 
చదివి వినిసింపగా అందులో -- అమ్మానీయాలు "కాని 
మాయావీయులు కాని బేవునియొక్క. సమాజము 
"సెన్నటికి చేరకూడదు. | వారు అన్నపానములు తీసి 2 
కొని ఇశ్రాయేలీయులకు యెదురుపడక చారిని శపిం 
చుమని బలామును (ప్రోత్సావాపరచిరి. అయినను 
మన దేవుడు ఆ శాపమును ఆశీర్వాదముగా మాళ్ళ్చి 
నని వ్రాయబడినట్టు కనబడెను. | కాగా జనులు శ్రి 
భర్శకాస్త్రమను వినినప్పుడు మి శ్రజనసమూ+వామును 
ఇశ్రాయెలీయులలోనుండి వెలిబేసీరి, | ఇంతకుముందు ఉ 
నున జేవుని మందిరఛ్చు గదిమోద ౦పబడిన 
యాజకుడగు యెల్యాషీబు శోలీయా బంధుక్వము 
కలుగజేసికొని | నైవేద్యమును సాంశ్రాణిని పాత్ర, 5 
లను గింజలలో పదియస భాగమును 'కొ/కే తాకు 
రసమును లేవియులకును గాయకులకును చ్వారపాల 
కులకును ఏర్పడిన నూనెను యాజకులకు లేవలసీన 
ప్రతిస్థిక వస్తువులను ఉంచు స్థలమునొద్ద ఆతనికి ఒక 
గొప్ప గదిని సిద్ధము చేసికొని యుండెను, | ఆ సమ 6 
యములో "నేను యెరూసులేములో నుండలేదు. పిమ్మట 
బాబెలు చేశవు రాజైన ల్తర్తస్షుస్తా యేలుబడియందు 
ముస్పది రెండవ సంవత్సరమున "నేను రాజును 
డర్శించి కొన్నిదినములైన తరువాత రాజునొద్ద "సెలవు 
పుచ్చుకొని | యెరూసులేమునకు వచ్చి యెల్యాషీబు 7 
దేవుని మందిరములో థోవీయాకు నొక గది యేర్చ 
రచి చేసిన కీడంకయు తెలిసికొని | బహుగా దుఃఖ 8 
పడి ఆ గదిలోనుండి థోలీయాయొక్క_ సామగ్రి 


ర్చ | యంతయు' ఆవతల పారవేసి, గదులన్నియు శుభ్రము 


చేయుడని అజ్ఞాపింపగా వారాలాగు చేసిరి. | వీన్తుట 9 
మందిరపు పాత్రలను నైవేద్య 'సచార్థములను సాం 
'్రాణిని "నేనక్కడికి మరల 'తెప్పించితిని. | మరియా 10 
'లేవియులకు రావలనీన పాళ్లు వారికి ఆందకపోవుట 
చేత సేవచేయు లేవియులును గాయకులును తమ పొల 
ములకు పారిపోయిరని తెలిసికొని 1 "నేను అధిపతు 11 
లతో పోరాడి -- బేవునిమందిరమును ఎందుకు లత్య 
"పెట్టలేదని అడిగి, వారిని సమకూర్చి వారిని తమ స్థల 
ములలో నుంచితిని. | అటు తరువాత యూదయ్యు 12 
లందరును ద్రాశారసతైలములలో పదియన 
భాగమును న । నమ్మకముగల మను 18 
మ్యులని "పేర పొందిన షెలన్యూ ఆను యాజకుని 


వచ్చిరి. లేవీ | ఖజానామిద "నేను కాపరులగా నియమించితిని వారి 
సంకస్థులక్ర వాటిని ప్రతిస్థించిర. | చేతి క్రింద మత్తన్యా కుమారుడైన జక్కూరుకు బుట్టిన 
క్‌ హే కార కరక గా్టీదు జపాకల రికా దగ నరుడా. eGangotri 
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హానాను నియమింసబడెను; మరియు శనుసెహూదరు | మును ఆచరించుటకు వచ్చి గువ్మములన 
లకు ఆహారము పంచిపెట్టుపని వారికి నియమింపబడె | సలెననియు లేవీయులకు నేన్స అబ్హాపించి 
కను. 1 నా బీనా యీ విషయనులో నన్ను జ్షాపక | దేవా, యిందునుగహార్చియు నన్ను es 1! 
ముంచుకొని, నా జేవుని నుండిరమునకును దాని ఆచార | నీ కృషాతిశయముచొప్పున నన్ను క్షి అహ | 
ముల బరుగుభాటునకును "నేను చేనిన యుపకారము | ఆ దినములలో అష్టోదు అక్షైను స్య... | 
లను మరుసకుండుము. | సంబంధులైన స్త్రీలను వివావాము చేసికొని గ గ 
15 ఆ దినములలో యాదయ్యలలో కొందరు విశ్రాం యూదయ్యాలు నాకు కనబడిరి, | వారి కష్తాగ్ర్య్యశ ల 
తిదినమున (ద్రాకతొట్లను (త్రూ/క్కుటయు, గింజలు | సగముమంది అస్టోదుఖభాష మాటలాడువాను, ఛా 
తొట్లలో పోయుటయా, గాడిచెలమోద బరువులు ఆ యా భాషలు మాటలాడువారు కొని యూ 
మోయించుటయా, (ద్రామోరసమును ద్రాకుపండ్లను య్యుల భాష వారిలో "సెవరికిని రాదు. | అంకట జే 
అంజూరవు పండ్లను నానావిధమైన బరువులను విశ్ర్రాం | వారితో వాదించి వారిని శపించి కొందరిని కొ జ్‌ |. 
తిదినమున యెరూసులేములోి తీసికొని వచ్చుటయా | తలవెండ్రుకలను "పెరిక్‌బేసి--మిరు వారి కమారుక | 
చూచ్చి యీ ఆహారవస్తువులను ఆ దినమున అమ్మిన | మీ కుమార్తెల నియ్యకయు, మి కునూరులకైవ. 
16 వారిని గద్దించితిని. | తూరు దేళస్థులును కాఫురముండి, | మివైనను వారి కుమార్తెలను పుచ్చుకొనకయు నయ. 
యెరూసులేములోను విశ్రాంతిదినములో ఆమాట | వలెనని వారిచేత బేవుని పేరట ప్రమాణము చేయిని! |! 
య్యులకును చేపలు "మొదలైన "నానావిధ వస్తువులను | --ఇట్టి కార్యములు జరిగించి ఇశ్రాయేలీయుల రాక 
17 తెచ్చి అమ్ముచుండిరి. ! అంతట యూదయ్యుల ప్రధా | సాలామోను పొసము చేయలేదా! అనేక జనములలో ' 
నులను "నేనెదురాడి--విశ్రాంతి దినమును నిర్లక్ష్య "పెట్టి | అతనివంటి రాజు లేకపోయినను, అతేడు శన చేష్టకి |. 
18 మోరెందుకీ దుహ్మా.ర్యమును చేయుదురు? | మో పిత | చేత ప్రేమింపబడినవాడై ఇశ్ర్రాయేలీయులదయో || 
రులును ఇట్లు చేసి చేవునియొద్దనుండి మనమిోదికిని | రాజుగా నియమింసబడినను, అన్య స్త్రీలు ఆకనిసే 
యీ పట్టణస్థులమిదికిని కీడు రస్పింపలేదా! అయితే | సహా పాపము చేయించలేచా! | కాగా యిణణీ గొప్పక్‌ 
మీరు విశ్రాంతి దినమును నిర్లక్ష్య పెట్టి ఇశ్రాయేలీ | కీడు చేయానట్లును మన ేవునికి విరోధ్రమణా |. 
యాలమిోదికి కోపము మరి అధికముగా రప్పించు | పాసము చేయునట్లును అన్య స్త్రీలను వివాహము చే | 
19 చున్నారని "చెప్పితిని. | మరియు విశ్రాంతి దినమునకు | కొనిన మివంటివారి మూటలను "మేము ఆలకింయళ్ళే | 
ముందు చీకటి పడినప్పుడు యెరూమ.లేము సమ్మములను | నా! అని ఆడిగితిని. | ప్రధాన యాజకుడును యోళ్ళో | 
మూసీ వేయవలెననియా, విశ్ర్రాంతిదినను గడచునరకు | షీబు కుమారుడునైన యోయాదా 
వాటిని తీయకూడదనియు పించితిని. మరియు | నొకడు "హోరోనీయుడైన 'సన్ఫల్లథుకో ల్ల | 
విశ్రాంతిదినమున యే బరువైనను లోపలికి రాకుండ | యెను, దానినిబట్టి "నేనకని నాయొద్దనుడీ త | 
గుమ్మములయొడ్ద నా పనివారిలో కొందరిని కావలి నా బేవా వారు యాజకథర్షమును, యాజథ్లోశే || 
20 యుంచితిని. | న్తర్తకులుంను 'నానావిధమైన వస్తువులను | ధనన్కు లేవీయుల నిబంధనను ఆపని త్రపరబో భోగీ 
అమ్హవారును ఒకటి కండు మారులు యెరూసలేను | వారిని జ్ఞాసకముంచుకొనునూ. ( శ ( 
21 అవకల బసచేసికొనగా । చేను వారిని గద్దించి వారితో ఏ పరబేకులలోను కలియకుండ చారిని పని, 
నిట్లంటిని-మిరు గోడచాటున "నెందుకు బసచేసికొం | ప్రతి యాజకుడును ప్రతి యయ 
టికి మిరు ఇంకొకసారి ఈలాగు చేసినయెడల | మగా చేవచేయునట్లు నియమించితిని జ్య. 
మిమ్మును పట్టుకొందునని చెప్పితిని అప్పటినుండి | కావలసి వచ్చినప్పు జెల్ల క క్రైల అర్నణను నియమాల. | 
22 విశ్రాంతిదినమున వారు మరి రాలేదు, | ఆప్పుడు తమ్ము | ములను తీసికొని వచ్చునట్లుగౌ ంచుకొన | 
తాము పవిత్రపరచుకొననలెననియు, విశ్రాంతిదిన | నా బేవ్యా 'ేలుకై. నన్ను జ్ఞ 
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CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


| దినములలో జఏగిన చర్న వినరము. 
మలా Soi hon: నూట 
క జడే రాన అవాశ్వెరోషు మూమ 
'|,గలోవండి రాజ్యపరిపాలన చెయుచుండగా | తన 
క జవడీయందు మూడవ సంవక్సరమున తన అధిపళుల 
| 28 సేసకులకును విందు చేయించెను. పారసీ 
| శకయిక్కయు మాదై 'దేళముయొక్కయు పరా 
/] ఘనులును స పతులును అతని 
| 1జ్నరి మడగా 1 ఆతడు తన మహిమగల రాజ్యము 
| డెక్క విళ్వేర్య ప్రభావములను, తన మహత్యాతిశయ 
క ఫణణు అనీకదినములు అనగా నూట ఎనుబది దిన 
| మూ కనుపరణెను. | ఆ దినములు గడచిన తరువాత 
| "౯ షూపను కోటలోనున్న అల్బులోకేమి భునుల 
సు జపలకందరికిని రాజు కోటలోని తోటయొక్క.. 
J 


' షూములో ఏడు దినములు విందు చేయించెను. | 
; 'ళడ ధపళధూమ్రవ్యములుగల అవిసెనారతో 
“|| మడ్‌) గ్రాళ్ళతో చలవరాతి _స్తంభములమిద 


విచ్చు తెలుపు పసపు నలుపు అయిన చలన 
| "ఫ్‌ మలిన నేలమిద వెండి బంగారమయ మైన జల 
౮ సరుపులుండెను. 1 అచ్చట కూడినవారికి 
| స గారో పాత్రలతో పానమిచ్చుచు, 
| తగినట్లుగా రాజు (ద్రాశకారసమును 
[| జాజి నగా పోని. 1 ఆ విందు పొనము 
, ట్య __సోసటనుబట్టి యెవరును బలవం 
ఎవడు కోరినట్టు గా చానికి చెట్టనలె 
రాజు అజ్ఞ నిచ్చియుండెను. | 


మూ మెహూామాను 
ర్య ఆపూ జేకరు కర్క_ను అను 


షో ఆక్టాపింగ్లాన్స, Cre I 


స్తే 


— ధం 


రు 


ర్యవతి, ! రాణియైన వస్తి నపుంసకులచేక నియ్యబడిన 12 
ప్రకారము వచ్చుటకు ఒస్పకపోగా రాజు 


నములను అనాశ్వెరోము ఏలె | మిగల కోపగించెను, అతని కోపము రసలుకొనెను. | 


విధిని రాజ్యధర్షమును ఎరిగినవారందరిచేత రాజు ప్రతి 18 
సంగతి పరిస్కరించుకొనువాడు గనుక | ఆతడు కాల 14 
జ్ఞానులను చూచి-రాణీయైన వస్తి రాజైన అవాశ్వె 
రోషు అను నేను నపుంసకులచేత ఇచ్చిన అజ్ఞాప్రకా 
రము చేయక పోయినందున ఆమెకో విధినిబక్లి చేయన 
లసినదేమని చారి నడిగెను. | అకని సన్నిధిని ఉండి 15 
రాజు ముఖమును చూచుచు, రాజ్యమందు ప్రథమ 
పీఠకములమీద కూర్చుండు పారసీకులయొక్కయు మాదీ 
యులయొక్క.యా ఏడుగురు ప్రధానులు ఎవరనగా-- 
కష్షైనా షెతారు అద్గతా తర్షీషు మెరెను మళ్చెనా 
మెమూఖాను అనువారు. |! మెమాఖాను రాజా 16 
"నెదుటను ప్రధానుల యెదుటను ఈలాగు ప్రత్యుత్తర 
మిచ్చెను -- రాణియైన సప్పి రాజా నెడల మాత్రము 
శాదు, రాజైన అహా శ్వెరోషుయొక్క_ 'సకల సంస్థాన 
ములలోనుండు ఆధిపతులందరియెడలను జనులందరి 
యెడలను యెను. 1 ఏలయనగా రాజైన 17 


.| అవాక్వారోవు తన రాణియైైన వప్తిని తన సన్నిధికి 


పిలుచుకొని రాసలెనని ఆజ్ఞాపింపగా ఆమె రాలేదను 
సంగతి బయలుపడగానే దాని విని, ముఖ 
మునెదుటనే తమ పురుషులను తిరస్కారము చేయు 
దురు. | మరియు పారసీకులయొక్కయు నూదీయుల 18 
యొక్కయు నాయకసత్నులు రాణి చేసినదాని సమా 
వారము విని, రాణి పలికినట్లు ఈ దినమందు రాజా 
యొక్క ఆధిపతులందరితో పలుకుదురు. దీనివలన 
బహు తిరస్కారమును కోపమును పుట్టును. | రాజుకు 19 
సమ్మతియాయెనా వస్తి రాజైన అనాశ్వేరోము సన్నిధికి ' 
ఇకను రాకూడదని తమయొద్దనుండి యొక 

వుట్టవలెను. అది తప్పకుండునట్లు పారసీకులయొక్క_ 
యు మాదీయాలయొక్క_.యా న్యాయముచొప్పున 
నియమింపవలెను. మరియా వప్పికంకు యూగ్యరాలిని 
శాణినిగా తౌము చేయవలెను. | మరియు రాజు 20 
జేయు నిర్ణయము విస్తారమైన తను రాజ్యమందంకట 
ప్రకటించినయెడల, ఖునురాలు కాని ఆల్బురాలు 
శాని తమ పురుషులను సన్హానించుదురని 
చెప్పెను. ! ఈ సంగతి రాజుకును అధిసతులకును ఇ] 
న గక ఆరదు ము 


490 


22 మాట ప్రకారము చేసెను, | ప్రతి పురుషుడు తన 
యింటిలో అధికారిగా నుండసలెననియు్య ప్రతి పురు 
ముడు తన పుట్టుభాషను తన యింటివారితో మాట 
లాడనలెననియు ఆజ్ఞనిచ్చి,' ప్రతి 'సంస్థానమునకు దాని 
(వ్రాత ప్రుకారముగాను, ప్రతి జనమునకు దాని భాస. 
ప్రకారముగాను రాజు తన సకలమైన సంస్థానములకు 
(చానిగూర్నిన్స తాకీదులు పంపించెను. 

2 ఈ సంగతులైన తరువాత రాజైన అనాశ్వెరోను 
యొక్క ఆగ్రసాము చల్లారినప్పుడు ఆశడు వస్తిని 
ఆమె చేసినదానిని ఆమెకు నిర్భ్ణయింపబడినదానిని 

2 తలంచగా ! యా రాజు పరిచారకులు ఇట్ల 
నిరి -- అందమైన కన్యకలను రాజుకొరకు వెదుక 

తి నగును, ! అందునిమిత్తము 'సౌందర్యవకులైన కన్యకలం 
దరిని 'సమకూర్చి సూపషను కోట అంకఃపురమునకు 
చ్చే 'కాసరియగ రాజుయొక్క నపుంసకుడుస 
"హీ వళమునకు అప్పగించునట్లు రాజు తన రాజ్యము 
యొక్క సంష్థానములన్నిటిలో సరిచారకులను నియ 
మించును గాక. శుద్ధికొరకు సుగంధ ద్రవ్యములను నారి 

4 కిచ్చిన తరువాత | రాజు ఆ కన్యకలలో చేనియందు 
ఇష్టపడునో ఆమె వస్తికి బదులుగా రాణి యను. 
ఈ మాట రాజుకు అనుకూలనూయెను గనుక అతడు 
ఆలాగు జరిగించెను. 

ర పాపను కోటలో బెన్యామినీయుడగు కీషుకు 
పుట్టిన షిమి కుమారుడగు యాయీరు వంశస్థుడైన 
మొస్టెఖై అను నొక యూదయ్యుడుం డెను. | 

6 చాబెలు రాజైన "నెబుఖద్నెస్సరు యూదా జైన 
యెఖోన్యాను పట్టుకొని పోయినప్పుడు ఇతడు 
యెఖోన్యాతోకాడ యొరూసులేమునుండి ఇెరపట్ట 

7 బడినవారిలో నొకడు. | తన పీనరండడ్రి, కుమాస్తెయైన 
హదస్సా అను ఎస్తేరు తలికండ్రులు లేనిడైయుండగా 
ఆలడామెను పెంచుకొనెను. ఆమె ఆందమైన రాస 
మును సుందర ముఖమునుగలదై యుండెను. ఆమె 
తలిదండ్రులు మరణము పొందిన తరువాత మొర్దెకై 

8 ఆమెను తన కుమాక్తిగా స్వీకరించెను. ॥ 
ఆతని నిర్ణయమును ప్రచురముచేయబడి కన్యకలు 
అనేకులు షూసను కోటకు పోస చేయబడి "హీ వళ 
మునకు అప్పగింసబడగా, వస్తేరును రాజుయొక్క నగ 
రునకు తేబడి, స్త్రీలను కాయు "హీగో వళమునకు 

9 అప్పగింపబడోను. | ఆ చిన్నది అకని దృష్టికి ఇంమైనది 
గనుక ఆమె అకనిసలన దయపొం'బెను కాబట్టి ఆమె 
పరిమళ, క్రి యలకొరవైన వస్తువులను ఆమెకు కావలసిన 
భోజనపచార్థములను, రాజు ఇంటిలోనుండి ఆమెకు 
ఇయ్యరేగిన యేడు;సరు ఆ అకడు ఆమెకు 
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ఎస్తేరు 8 అధ్యాయము 


సురములో అతి శ్రే స్థ మైన జ 
ానీ జాతిని నీ వంశమును శనుపరచ ని 
ఆక్ఞాపించియుండెను గనుక ఆ మ. 
as వలాణండెనో అకయ 1. 
వించునో ఆదియు తెలిసికొనుట మె స్య 
యొక్క ఆవరణము "నెదుట ప్రతిదినము | 
తిరగులాడుచుండెను. | ఆరు మాసములు 
చైలముతోనుు ఆకు మాసములు సుగం 
తోను స్త్రీల పరిమళ క్రి 
ములతోను శ్రీలు పరిమళ క్రియలు ముకం " 
రాజునొద్దకు పోవువారు పండె మాసమలై | | 
కరువాత రాజైన అహ శ్వెరోషు నొద్దకు వెళ్లక |; 
ఒక్కొక చిన్నదానికి వంతు వచ్చినప్పుడు జా, 
చిన్నది రాజునొద్దకు ఆ విధముగా పోవుచుండె | 
ఏమనగా ఆ తీరున వారు పరిమళ క్రియలు శేయు | 
కాలము సంపూర్మమగుచుండెను. | మియు అశః॥|§ 
వురములోనుండి రాజు ఇంటిలోకి 'వెళ్లవలనిన సమ ' 


మొ 
న. 


మరుదినము ఉససత్నులను కాయు శాజయొక్టేను శ 
డుడైన షయసష్టజు అను అతని పళములోనున్న రయ్‌. 
అంకఃవురమునకు తిరిగి సచ్చును. ఆమెయందు శోళ | 
సంతోషించి ఆమెను పేరుపెట్టి పిలిచిలేనే కాని రష 
రాజునొద్దకు మరల వెళ్లకుండెను. | ముర్టెకై గగ! 
కుమార్తెగా స్వీకరించుకొనిన తన వినండ్రిభైన లీ | 
వాయీలు కుమాస్తైయగు ఎస్తేరు కాజానొద్దప క్ల | 
టకు వంతు వచ్చినప్పుడు స్త్రీలను కాయా 

షండుడైన హేగే ని 
అకక నదియు న ను. 
వారందరికి ఆమెయందు దయపు క్టైను. ।ఈర్రో |, 


ందరికిని త గో, 
యమై యొక గొప్పవిందు చేయించి, wd 
సెలవు దినము ప్రకటించి రాజో ఫి లు కన్యక 
బహుమతుల నిపించెను. 1 "రెండవ య్‌ 


బా గాం 
కూర్నబడినప్పుడు మొర్జెకై ఛ్‌ 


ఎనేరు మొచరెశయుక్క_ పోస 

న య న అతని 
తము డను గనుక మొస్దెఖై తనకు 
| హడలి స ఛారము ఎస్తేరు తేన జాతిమైనను తన 
ఖో ్యయజేయక యుండెను. | ఆదిన 
| రాజూ గుమ్మములో కూర్చునియుం 
| చో నీ బిగ్రాను తేశెషు 
[| ఇ ద్వారపాలకులు కోపగ్రస్తులై రాజైన అవాశ్వె 
|! గు చంపుటకు ఆలోచించుకొని యుండిరి. | 
శఫంగరి మొన్దేథైకి తెలియబడినందున అతడు 

| రాడియైన ఎప్పేరుతో ఇఇొప్పెను. ఎస్తేరు మొబ్టె 
; | ఇక్క పేరట రాజుకు దాని తెలియజేసెను. | 
] శేఘగతినినార్చి విచారణ కాగా అది నిజమాయెను. 
| అగో వారిద్దరును ఒక చెట్టుకు ఊరితీయింపబడిరి. 


| వ్రయుడెను. 
1 ఈ సగకులైన తరువాత రాజైన అహాశ్వెరోషు 
| చెచాశ పమారుడును అగాగీయుడునగు హోమా 
| ఉహూపచి వాని హెచ్చించి, వాని పీఠమును తన 
1). గైవన్న అధిపషకులందరికం కు ఎత్తుగా నుంభెను. | 
| కాబ్టీ రాజా సమ్మముననున్న రాజసేనకులందరును 
గకాక్టాను సారముగా మో'కాళ్లూని ' వశిమానుకు 
1సేషోయ 


నా 


లం 


| చాని 
ఉచ్య్య త, ఏలయనగా అతడు .- “నీను 
|) రో గనుక (ఆ పని చేయజాలననిి 
కృష బయండెను. | 'మొస్టెకై పంగకయు నమ 
సై. యు ను డు 
౨౨ట హామాను చూచినప్పుడు 
శ్‌ 1 మొర్జెఖై ప్రాణము మాత ము 
Ly ఆనా, 
ఇ ఫౌర్యమని యెంచి, “మున్రైతెయిక్క | 


| స నీకొని,' అవూక్వరోవుయిక్క. 


ఎండు మొనైఖై స్వజనులస యూద 
' హై య్య గించుటకు ఆలోచించెను. | 
| రక. వుయొక్క_ గక్వేలుబడియందు పం 
|| రష్‌ నూ నీసాను మాసమున, అనగా 


"సెల్సెలకును అదారు 
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హామాను అవాశ్వెరోషుతో చెప్పినదేమనగా మి 
రాజ్య 'సంస్థానములన్ని టియందుండు జనులలో నొక 
జాతివారు చెదరియున్నారు; వారి విధులు సకలజనుల 
విధులకు వేరుగా నున్నవి వారు రాజుయొక్క 

లను గైకొనువారు కారు కాబట్టి వారిని ఉండ ' 
నిచ్చుట రాజుకు ప్రయోజనకరము "కాదు. | రాజుకు 9 
సమ్మతియైతే వారు హకముచేయబడునట్లున్సు "నేను 
ఆ పని చేయువారికి ఇరువది వేల మణుగుల వెండిని 
రాజుయొక్క ఖజానాలో నుంచుటకు తూచి అప్ప 
గించునట్లును, చట్టము ఇుట్టించుమనగా 1 రాజు తన 10 
చేతి యుంగరము తీసి దానిని వామైదాత కుమారుడైన 


వహగాగీయుడన హామానుకిచ్చి | -- ఆ వెండి నీకియ్య 11 


బడియాన్నది, నీ దృష్టికి ఏది అనుకూలమో దాని ఆ 
జనులకు చేయునట్లుగా వారును 'నీకు అప్పగింపబడి ' 
యున్నారని రాజు "సెలనిచ్చెను. ఈ హామాను యూద 
య్యులకు శత్రువు. 1 మొదటి "నెల పదమూడవ దిన 182 
మందు రాజుయొక్క (న్రాశగాండ్లు పిలువబడిరి; 
హామాను ఆజ్ఞాపించిన ప్రకారము అంతయు ఆ యా 
సంస్థానములమోద నుంచబడిన రాజుయొక్క. ఆధిపతు 
లకును అధికారులకును, ఆ యా సంస్టానములలోని 
జనములమోిద నుంచబడిన ఆధిపతులకును అధికారుల 
కునుు వారి వారి లిపినిబట్టియు, అ యా జనముల 
భావనుబట్టియా, రాజైన అనాశ్వెరోషు పేరు ఆ 
డ్రాశగాండ్లచేక తాకీదులు (వ్రాయింపబడి రాజు ఊం 
గరముచేక ము ద్రింపబడెను. | ఆదారు అను సండ్రెం 18 
డవ "నెల పదమాడవ దినమందు యౌవనులాెనీమి 
వృద్ధులానేమి శికువులొనేమి ్రీచేమి యూదయ్యూుల 
నందరిని ఒక్కదినమంజే బొత్తిగా 'నిర్షూలము చేని 
వారి సొమ్ము కొల్లవుచ్చుకొమని తాకీదులు అంచెవారి 
చేత రాజ్య సంస్థానములన్ని టికిని సంపబడెను. 1 
మరియు ఒకానొక దినమునకు నారు నిద్ధపడవలెనను 14 
ఆ ఒక ప్రతి ప్రబలింపబడినదై ప్రతి సంస్థాన . 
i సమస్త జనులకు 'నియ్యబడుటకు సంస 
బడెను. | అంచెవారు రాజాజ్ఞనేక త్వరచేయబడి 15 
బయలువెళ్లిరి. ఆ యాజ్ఞ మూపను కోటలో నియ్య 
బడెను, దాని విని మూసను పట్టణము కలఠపడిను. 
ఆంకట రాజును హోనూనును విందుకు కూర్చుండిరి. 
జరిగినదంతయు తెలియగానే మొన్దెకై సో పట్టూ 4, 
గోన చేసికొని బూడిబె పోసికిొని ' 
bees ae మహో శోకముతో 
రోదనము చేని | రాజు గుమ్మము చెదుటికి వచ్చెను 2 
గోనె కట్టుకొనినవాడు రాజు గుమ్మమున ప్రవేశింప 


సెలపరక జేయుచు “| అకట కూఢదన్న కలదు. |! రాజుయొక। ఆక్టయు 8" 
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శాసనమును ఏ 'సంస్థానమునకు వచ్చెనో అక్కడనున్న 
లు ఉపవాసముండి మవహాదుఃఖనులోను 

ఏడ్చులోను రోదనములోను మునిగినవానైరి, అనే 
కులు గోనెను బూడిబెను వేసికొని పడియాండిరి. | 
4 ఎస్తేరయొక్క_ సనిక త్రెలును ఆమెదగెరనున్న వండు 
లును వచ్చి జరిగినదాని ఆమెకు తెలియజేయగా రాణి 
గొప్ప మనోవిచారము కలదై--మొర్దెశై కట్టుకొని 


యున్న గోనెపట్టను తీసివేయుమని ఆజ్ఞనిచ్చి, కట్టిం 
చుకొనుటకై అతనియొద్దకు వస్త పంపెనుగాని 


శ్‌ అతడు వాటిని తీనికొనలేదు. | అప్పుడు ఎస్తేరు తన్ను 
కని"పెట్టియుండుటకు రాజు నియమించిన షండులలో 
వాతాఖు అను నొళని పిలిచి -- అది ఏమియైనది, ఎం 
దుకైనది 'తెలినికొనుటకు 'మొబ్లైక్రైయొద్దకు 'వెళ్లుమని 
6 ఆజ్ఞనిచ్చెను. ! వాతాఖు రాజు గుమ్మము "నెదుటనున్న 
పట్టణపు వీధిలోనుండు మొగ్జెక్రెయొద్దకు పోగా. | 
7 ముద్దెకై తనకు సంభవించినదంకయు, యూదయ్యు 
లను నాశనము చేయుటకుగాను హామాను వారినిబట్టి 
రాజు ఖజానాకు తూచి యిచ్చెదనని చెప్పిన సొమ్ము 
8 “మొత్తము ఇంతేయనియును అకనికి తెలిపి | -- వారిని 
సంహరించుటకై సూూసనులో నియ్యబడిన ఆజ్ఞ ప్రతిని 
ఎస్తేరుకు చూపి 'తెలుపుమనియు, ఆమె తన జనుల 
విషయమై రాజును వేడుకొని ఆతని సమ్థుఖమందు 
విన్న'సము చేయుటకై అకనియొద్దకు పోవలెనని చెప్పు 
మనియు దాని నరనికిచ్చెను. హతాఖు వచ్చి మొర్దెకై 
9 యొక్క మాటలను ఎస్తేరుతో చెప్పెను. |! అంకట 
ఎస్తేరు మొస్పైక్రైతో చెప్పుమని వాతాఖుకు న 
10 చేనునగా | -- పీలునబడక పురుషుడే కాని స్త్రీయే 
L © 
11 కాని రాజుయొక్క. అంతర్జృనామునను (ప్రవేశించిన 
యెడల బ్రదుకునట్టుగా రాజు తేన బంగారపుదండ 
మును ఎవకికట్టు చావునో వారు తప్ప ప్రతివాడు 
'సంహరింపబడునన్న కఠినమైన ఆజ్ఞ కలదని రాజసేవ 
కులకందరికిని ఆతని స నములలోనున్న జనులకం 
దరికిని 'తెలినేయున్నది. "నేటికి ముప్పది దినములనుండి 
రాజునొద్దకు ప్రవేశించుటకు నేను పిలునబడలేదని 
12 చెప్పుమనెను. | వారు ఎన్తేరుయొక్క_ మాటలు వెందైై 
18 ₹ైకి తెలుపగా | మొగ్దైఖై ఎన్తేరుతో నిట్లు ప్రత్యు 
త్తరమిచ్చి -- రాజనగరులోనున్నంత మ్యూత్రముచేత 
యూదయ్యులందరికంచు నీవు తప్పించుకొనుదువని 
14 నీ మనస్సులో తలంచుకొనవద్దు | నీవు ఈ సమయ 
మందు ఏమియు మాటలాడక మానముగానున్న పక్ష 
మున లకు "సహాయమును విడుదలయు 
మరియొక దిక్కునుండి వచ్చును గాని, నీవును నీ 
కండ్రి యింటివారును నశించుదురు. నీవు ఈ సమ 
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చించుకొనుమని చెప్పునునెన, bts ఆ 
'మొన్దెకైతో మరల నిట్లనుమగాన | _ 


సూూసనునందు కనబడిన 


అన్నపానములు ‘| 
డుడ్కి "నేనును నా పనికక్తెలును కూడ ph 
దుమ్ము ప్రవేశించుట 'న్యాయస్యతిరిక్షముగా నన్న | 
నీను రాజునొద్దకు ప్ర, జేశించుదును, “క్లే నంగ. : 
నళించెదను, |! అటునలెనే "మొంద్దైక్షై బయలుడే ఎక్ట్వే 
తనకు ఆజ్ఞాపించిన యంకటి ప్రకారముగా జరిగించెక | 
లు ధరించుకొని, రాజనగరుయొక్క_ అహాణముళో || 
రాజసన్ని ధికి "వెళ్లి నిలిచెను. రాజ్యనగరు చ్వారవుక 
'కెదురుగానున్న రాజ్యావరణములో తన రాళ్యాష | 
నముమోద రాజు కూర్చుని యుండెను. | రాణీదైన! 

ఎస్తేరు ఆవరణములో నిలంచునియుండుట రాజా శూ 
డగా అమెయందు అకనికి గయపు'ప్టైను. రాజాత 
చేతిలోనుండు బంగారపు దండమును ఎప్తేకకక్ట | 
చాపగా ఎస్తేరు దచ్చెరకు వచ్చి దండముయెక్క కక | 
ముక్టైను. | రాజు--రాణియైన ఎన్తేహా, నీశేయుకా! 
లెను? నీ మనవి యేమిటి? రాజ్యములో సమ | 
మట్టుకు నీకను గ్రహిం'చెదనని ఆమెతో శెన్నళా! | 
ఎస్తేరు -- రాజాకు యుక్తముగా తో చినయెడల శే 
రాజుకొరకు సిద్ధము చేయించిన 
తామును హోమానును "నేడు రావలెనని షన | 
నని వ మిచ్చెను. .! ఎస్తేరు న. 
"పెట్టునని రాజు "సెలవియ్యగా రాజును 


కున 6. | గాళో ర్ర 
ఎస్తేరు చేయించిన విందుకు వచ్చి bos 


రాజైన తమకు అనుకూలమైలే ! 


వశియానును మో నిమిత్తము Es 


మున "శీను చేయుదును, ఇటీ గొ 
కోరకయా ననెను. | ఆ దినమందు 


గు 


| భ హో అరం చను, 1 అయితే హామాను 


ఇవో నలో తన యింటికి పోయి తన న్నేహి 
1 11 కమ భార్యయైన జెళమును పిలిపించి | తనకు 
FF 1 సలు 


ఐశ్వర్యమును గూర్చియు చాలానుంది 
| రయ, రాజా తన్ను భున 
క్రిందనుండు అధిసతులమోదను నేవకుల 
| pe పెద్దగా చేసానో దానిని 
వారితో 
శాజీయైన ఎ 


యైన ఎస్తేరు తౌను చేయించిన విందుకు రా 
జవ నన్ను లేప్ప మరి యెవనిని పిలిపించ'లేదు, శేపటి 
జన హడ రాజుతో కలిసి విందుకు రమ్మని నాకు 
2 అమైదని శెలియజేసెను. ! అయితే యూ 

| శ మొగ్జెకై రాజుగమ్మమున కూర్చునియుండుట 
1! శ చూచునంక కాలము ఆ సదవియంకటినలన 
ఇక ప్రయోజనమేమియులేదని అతడు చెప్పగా | 
J జెరిమును అకని న్నే పితులంద 
| శవ - వీబది మూరల ఎత్తుగల యొక ఉరికొయ్య 
| ముుచున్వు దానిమోద మొర్దెకై ఉరితీయింపబడు 
| కువ నీవు రాజుతో మనవి చేయుము తరు 
1 |, ఇ నీవ సంతోషముగా రాజుతోకూడ విందుకు 


| చోటి పీద్ధము చేయించెను. 

| ఆ రాత్రి నిద్రపట్టక పోయినందున రాజ్యపు 
i గ్రంథము శెన్లుని రాజా ఆజ్ఞనియ్య గా అది 
|! ఇ చదివి వినిపింపబడెను. | చ్వారపాలకు 

| నా కేగెను అను రాజుయొక్క యి 
| ఇ రాక అవ్వరోషును చంప యత్నిం 
నను 'కెలిపినట్టు ఆందులో (వ్రాయ 
వ ' రాజు ఆ సంగతి విని'-- ఇందు 
| ఇశ్వు 'వైఖైకి బహుమతి యేచైనను భునత రై 
త్న అని యడుగగా రాజు సేవకులు 
ర. 'ప్రళ్యు త్తరమిచ్చిరి. | 
"నెవడో యున్నాడని రాజు 
లో హామాను తాను చేయించిన ఉరి 
చెకొని ఉరితీయింస "సెలవిమ్లని 
"చేయుటకై రాజనగరుయొక్క. అవర 
| చించు ౦డెను, | రాజసేనకులు--ఏలిన 
| జో న ఆవరణములో నిలున 
'చెప్పగా రాజు -- అతని 
సెలవిచ్చినందున వశిమాను లోపలికి 


1 
గౌకా శునవ్యుచ్చ నొపేక్నీంచువానికి ఏమి 


ఎస్తేరు 6&7 అధ్యాయము 


493 


కదలకయు నున్నందున మనకై చేయవలెనని రాజు అతని నడుగగా హానూను--నన్ను 


శాక మరి ఎవరిని రాజు భునపరచ నొపీక్నీంచునని 
తనలోతాననుకొని రాజుతో నిట్లనెను | రాజా 7 
ఖునసరచ నపేశ్షీంచువానికి చేయతేగినదేనునణా. ।' 
రాజు ధరించుకొను రాజకవస్త్రమును. రాజు ఎక్కు 8 
గుర్రమును తన తలమోద ఉంచుకొను. రాజకకిరీట 
మును ఒకడు తీసికొని రాగా | భునులైన రాజుయొక్ట_ 9 
అధిపతులలో నొకడు ఆ వస్త ఆ సృర్రమును 
పట్టుకొని రాజు భునపరచ నపేత్నీంచువానికి ఆ. 
వస్త్రము ధరింపజేసి ఆ గ్కుర్రముమోద నతని "నెక్కించి 
రాజ్యవీధిలో నతని నడిపించుచు -- రాజు భునపరచ 
నపికీంచువానికి ఈ ప్రకారముగా చేయతగనని _ 
అతేనిముందర 'చాటింపపలెను. | అందుకు . రాజు-- 10 
నీవు చెప్పిన ప్రకారమే శీఘ్రముగా ఆ వస్త్రమును 
ఆ గృర్రమును తీసీకొని రాజు గమ్మమునొద్ద కూర్చు 
 "మొంబైశ్రైకి అలాగుననే 
చేయుము నీవు చెప్పినదానిలో నొకటియు విడువక 
అంతయు చేయుమని హామానుకు ఆజ్ఞనిచ్చెను. | ఆ 11 


ప్రకారమే హామాను ఆ ఆ సృర్రమును , 
తీసికొని "మొన్దెశైకి ఆ వస్త్రమును ధరింపజేసి ఆ గుర్ర, 


ముమోద నతని "నెక్కి,0చి రాజ్యవీధిలో నఠని నడిపిం * 
చుచు, రాజు భునపరచ నపిశ్నీంచువానికి ఈ 
ప్రకారము చేయకగునని అరనిముందర చాటించెను.! 
తరువాత మెొస్దక్షై . రాజు గుమ్మమునొద్దకు వచ్చెను, 12 
అయితే హామాను తల కస్వుకొని దుఃఖించుచు కేన 
యింటికి త్వరగా వెళ్లిపోయెను. |! హామాను లేనకు 18 
'సంభవించినదంతయా తన భార్యయైన జెరెన్గుకును తేన 
స్నేహితులకందరికిని తెలుపగా, అతనియొద్దనున్న జ్ఞా 
నులును ఆతని 'చెళషును--ఎవనిచేత నీకు 
అధికారనష్ట్రము కలుగుచున్నదో ఆ 'మొస్టైకై యూద 
య్యుల మళవుచాడైనయెడల అతనిమోద నీకు జయము 
కలుగదు, ఆకనిచేత నసళ్యముగా చెడిపోదువని అత 
నితో ననిరి. | వారు ఇంక మాటలాడుచుండగా 14 
రాజుయొక్క. నపుంసకులు వచ్చి ఎస్తేరు చేయించిన 
విందుకు రమ్మని హామానును త్వర పెట్టిరి. 

రాజాను వోమానును రాణియైన ఎస్తేరునొద్దకు '7 
విందుకు రాగా 1. రాజు-చ్రానేరు రాణీ, నీ విజ్ఞాపన 2 
మేమిటి? అది నీ కనుగ్రహింహుడున్సు నీ మనవి 
యేనిటి? రాజ్యములో 'సగముమట్టుకైనను నీకను గ్ర, 
హీంచెదనని రండవ చాడు డ్రాశారసపు విందులో 
ఎస్తేరుతో ననెను. | అప్పుడు శాణియైన ఎస్తేరు 8 
ఈలాగు ప్రత్యు త్రరమిచ్చెను--రాజ్సా నీ దృష్టికి "నేను 
దయపొందినజాన్ననైన పక్షమున రాజైన తమకు 'సమ్మతి 
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యైతే, నా విజ్ఞాపననుబట్టి నా ప్రాణమును, నా మన 
వినిబట్టి నా జనులును, చా కనుగ్రహింపబడుదురు 


4 గాక 1 సంవారింపుడుటకును, హతము చేయబడి 


ఇ? 7 


నళించుటకును, "నేనును 'నా జనులును కూడ అమ్మబడిన 
చారను. మేము దాసులముగాను చాసురాండ్రము 
గాను ఆ పక్షమున నేను మౌనముగా నుం 
దున్కు ఏలయనగా మా విరోధిని తస్పించుకొనుటకై. 
మేను రాజగు తమరిని శ్రామసరచుట యుక్తము 
కాదు. ।! అందుకు రాజైన అనాశ్వెరోము -- ఈ 
కార్యము చేయుటకు తన మనస్సు దృఢపరచుకొన్న 
వాడెవడు! వాడేడి? అని రాణియగు ఎస్తేరు నడుగగా | 
ఎస్తేరు -- మా విరోధియగు ఆ పగచాడు దుష్టుడైన 
యీ హామానే అనెను. అంతట హోనూను రాజు నెదు 
టను రాణి యెదుటను భయ్య్మాకాంతుడాయెను. | 
రాజు ఆగ్రవామొంగి ద్రామోరసపు విందును విడిచి 
నగరు ననమునకు పోయెను. అయితే రాజు తనకు 
ఏదో హానిచేయ నుద్దేశించెనని హామాను తెలిసికొని, 


రాణీర్రైన ఎస్తేరు "నెదుట తన ప్రాణముకిొరకో విన్న 


8 సము చేయుటకై నిలిచెను. 1 నగరు వనములోనుండి 


'ద్రాశారసపు నిందుస్థలమునకు రాజు తిరిగి రాగా 


" ఎస్టేరు కూర్చుండియున్న శయ్యమోద హామాను పడి 


యుండుట చూచి--పీడు ఇంటిలో నా 'సమ్ధుఖము "నెదు 
టనే రాణిని బలవంకేము చేయునా? అని చెప్పెను, ఆ 
మాట రాజు నోట రాగానే బంటులు హామాను ముఖ 


9 మునకు ముసుకు వేసిరి, | రాజు ముందరనుండు పండు 


10 తీయుడని 


లలో వహార్చోనా అను నొకడు -- ఏలినవాడా చ్చిత్త 
గించుమ్సు రాజా మేలంకొరకు మాటలాడిన మొబ్లెఖైని 
ఉరెతీయుటకు హామాను చేయించిన యేబది మూరల 
యెత్తుగల ఉరికిొయ్వ హామాను ఇంటియొద్ద నాట 
బడి ప ఇ — దానిమిద వాని ఉర 
అజ్ఞనిచ్చెను. | కాగా హామాను మొన్హెఖైకి 
సీద్ధముచేసిన ఉఊరికొయ్య మిద వారు ఆతని-నే ఉరి 
తీసిరి. అప్పుడు రాజుయొక్క ఆగ్రనాము చల్లాశెను, 

ఆ దినమున రాజైన ఆవాశ్వెరోము యూదయ్యు 
లకు శత్రువుడైన వోనూను ఇంటిని రాణియైన ఎస్తేరు 
వళము చేసెను, ఎస్తేరు "మెస్లై కై తనకు ఏమి కావలెనో 
రాజుకు 'కెలియజేసినమిదట అతడు రాజ సన్నిధికి 


2 రాగా! రాజు హామాను చేతిలోనుండి తీసికొనిన 


తేన యాంగరమును మొన్దెఖైకి ఇచ్చెను. ఎస్తేరు మొబ్లై 
'ఖైని హామాను యింటిమిద అధికారిగా నుంచెను, 1 


తి మరియు ఎస్తేరు రాజు "నెదుట మనవిచేసకి”ని, ఆతని 


'పాదములమోద పడి, వాగాగీయుడైన హామాను చేసిన 
కీడును ఆతడు 
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చిన యోచనను' వ్య పరచుడని 
"వేడుకొనగా | rie: | 
తట్టు చాపెను. ఎస్తేరు లేచి శాజ ఇదు ఇదీ. 
సమ్మతియెనయెడలన్న, క్ర (ఖీ. 


కన్నీ శ్యగి ॥ 
Ee 


సకల సంసానములలోనుండు 
weeps ia హామ్మెదాత కుమారుడైన ae | 
డున హామాను (వ్రాయించిన తా చ. 
గకుండునట్లు వాటిని రద్దుచేయుటకు అజ్జియ్యడ | 
నా జనులమోదికి రాబోవు కీడును, నా వంశ i 
నాశనమును చూచి "నేను వీలాగు సహింపగల్య | 
మనవిచేయగా 1 రాజైన 'అనాశ్వెరోషు రాక్తినై? 
ఎన్తేరకును | 
సెలవిచ్చెను -- హామాను యింటిని ఎస్తేరు షు ' 
చేసియున్నాను ఆతడు యూడయ్య 
చేయుటకు ప్రయత్నించినందున అతడు ఉగికొయ్మ | 
మిద ఉరితీయబడెను. | అయితే రాజుపేరట వ్రాత! 
బడి రాజు ఉంగరముతో ముద్రింపబడిన తాగను |! 
ఏ మానవుడును మార్చజూలడు; కాగా మికిష్టమైన్లు J | 
మీరు రాజువైన నా పేరట షే | 
మున తాకీదు (వ్రాయించి రాజు ఉంగరములో చో 1. 
ముద్రించుడి. Ee ' 
పీవాను అను మాడన నెలలో ఇరువది మాట! |] 
దినమందు రాజాయొక్క_ వ్రాత గాండ్రు వీర్‌ ||| 
మొన్దెశై ఆజ్ఞాపించిన ప్రకారమంఠయా యావే | 
లకును, హిందూటబేశము మొదలుకొని స | 
'చేళమువరకు వ్యాపించియున్న నూట ge? | 
'సంస్థానములలోనున్న్ర అఆధిపతులకును a 
కును ఆ యా 'సంస్టానములకును చాని దొనిర్డ | 
దాని దాని భాసర. | 
'శ్రాయబజెను. | శాజైన అవా క్వోరోము భల || 
దులు ముర్జెతై mr 
దించి గుర ములమోద, 
శ వీజాళ్వములమౌద అంనాార్ర శశ 
ఆ తౌకీదులను వారిచేత పరాపెను. ! పస 


కులనందరిన్సి శిశువులను న్రిలనుకొ" 


జను, | మరియా ఈ తాకీదుకు ప్రతులు 
॥ 1 లి అయా సంస్థానములలోని జనులకందరికి 
పగరీర్చకొనుటకు ఒకానొక దినమందు సిద్ధ 
1] pm నుండవలెననియు బడేను. ! రాజ 
| ఇయు పరి పెంచబడిన బీజాశ్వములమోద "నెక్కిన 

| శాజు మాటనలన శ్ర్రేరేపింపబడి ఆతి 
| శముగా బయలుదేరిరి. ఆ తౌకీదు షూషను 
1 నియ్యబడెను. | ఆప్పుడు మొర్దెకై ఊదా 
జ్జ శెలుపువర్ణమును గల రాజకపస్తమును బంగా 
|| స ఇెర్దకిరీటమును అవిసెనారతో చేయబడిన 
|. భాప్రవ్లుమగల వస్త్రమును ధరించుకొనినవాడై రాజు 
| జ్యఖమనుండి బయలుదేరెను, అందునిమిత్తము 
| హృషనపట్టణము ఆనందించి సంతోపమొందెను. 1 
| లకు శ్నేనుమును ఆనందమును 
| పశుష్టీయు ఘనతయు కలిగెను. | రాజుచేసిన తీరాన 
| లేని చట్టమును వచ్చిన ప్రతి 'సంస్థానమందును 
|: శ్రీకి హాణమందును లకు ఆనందమును 


| ఇస తీర్యానమను చట్టమును నెరవేరు 


| వచ్చినప్పుడు అదారు అను పండె ండవ 

|! కూడ ce 

iy యూదయ్యులను జయింపగలు 
పగవారు నిశ్చయించుకొనిన దినము 


లు రాజైన 


కన పోయిరి. 1 మొగ్దెక్షైని గూర్చిన 
నములయొక్క_ 


(యవల లోలా 'ప్రభువులును రాజు పని 


ము అకని క్రీ స్స 
' శ్వర, | ప లన టి 
సా See re 
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| వారి వస్తువులను కొల్లపెట్టు | చేసి మనస్సు తీర కమ విరోధులకు చేసిరి, | మూసను 6 
కో యూదయ్యాలకు సెలవిచ్చెనని దానియందు కోటయందు యూదయ్యూలు ఏనూరుమందిని చంపి 


నాళముచేసిరి. | వామైదాత కుమారుడైన యూద 7 
య్యులకు ళ(త్రువగు హామానుయొక్క. పదిమంది 
కుమారులైన పర్ట్రదాతా | దల్చోను అస్పాతా పోరా 8 
తాను ! అదల్యా అరీదాతా పర్తష్తా | ఆర్వీ ఆరీదై 9 
వ్యెజాతా అనువారిని చంపిరి అయితే కొల్లసౌమ్ము 10 
వారు పట్టుకొనలేదు. | ఆ దినమున పూవను కోట 11. 
యందు చంసబడినవారి లెక్క. రాజుకు తెలియ a 
జెప్పగా | రాజు రాణియైన ఎస్తేరతో -- యూద 12 ' 
య్యాలు సూషను కోటయందు ఏనూరుమందిని 
హామానుయొక్క_ పదిమంది కుమారులను బొత్తిగా 
నాళముచేసియాన్నారు, రాజుయొక్క కొదువ సం 
స్థానములలో వారు ఏమిచేసియుందురో, యిప్పుడు 
నీ మనవి ఏమిటి? అది నీకనుగ్రహింపబడున్సు నీవు 
ఇంకను అడుగునదేమి? అది దయచేయబడునని "సెల 
వియ్యగా | ఎస్తేరు--రాజైన తమకు సవ్మకమైనయెడల 18 
ఈ దినము జరిగిన చొప్పున వూవనునందున్న యూద 
య్యాలు శేపును చేయునట్లుగాను, హామాను యొక్ట_ పది 
మంది కుమారులు ఉశికొయ్యమిద ఉరి తీయింపబడు 
నట్లుగాను సెలవియ్యుడచెను. | ఆలాగు చేయవచ్చు 14 
నని రాజు సెలవిచ్చెను షూషనులో ఆజ్ఞ ప్రకటింప 
బడెను హామానుయొక్క_ పదినుంది కుచూరులం ఉరి 
తీయింపబడిరి, | సూషనునందున్న యూదయ్యూలు 15 
అదారుమాసమున పదునాలుగవ దినమందు కూడుకొని 
పాసనునందు మున్నూరుమందిని చంపివేనిరి ఆయితే 
వారు కొల్లసొము పట్టుకొనలేదు. | రాజు సంస్థాన 16 
ములయందుండు తక్టిన యూదయ్యులు కూడుకొని, 
తమ ప్రాణములను రశ్నీంచుకొొనుటకై వూనుకొన్సి 
తమ విరోధులలో డెబ్బది యయిదువేలముందిని చంపి 
బేసి తమ పగవారివలన 'బాధలేకుండ "నెమ్మదిపౌందిరి, 
అయితే వారును కొల్లపట్టుకొనలేదు, | ఆదారు మా 17 


ర్చి సము సదమూడన దినమందును పదునాలుగన దినమం 


దును వారు ది విందుచేనికొనుచు సంతో 
సమముగా నుండిరి! వూసునునందున్న యూదయ్యలు 18 
ఆ మాసమందు సదమూడన దినమందును పదునాలు 
గన దినమందును కూడుకొని పద్నునెదవ దినమందు 
విందుచేసికొనుచు సంతోషముగా 
నుండిరి. | కాబట్టి ప్ర్రాకారములులేని ఊళ్లలో కా 19 
ఛురమున్న (గ్రాచువాసులైన యూదయ్యలు అచారు 
మాసము పదునాలుగవ దినమందు సంతోషముగా 
నుండి--అది విందుచేయకగిన శుభదినమనుకొ ని యొకరె 


శార్తిని నాథ బహుమానములను పంపించుకొ నుచు వచ్చి ఇ 
CC-0. PrN, కింక్షర్లు బప Digitized by eGangotri, ర్ట 
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20 మున్జెకై యీ సంగతులను గూర్చి రాజైన అనా | య్యులు ఆచరింపకయు, తము 


శ్వారోషుయుక్క_ 'సంస్థానములన్నిటికి సమీపమున 
__ నేమి దూరముననేమి నిపనించియున్న యూదయ్యు 
21 లకందరికి సృత్రికలను పంపి | -- యూదయ్యలు 
తము పగవారిచేక బాధపడక "నెమ్మదిపొందిన దినముల 
నియు, వారి దుఃఖము పోయి సంతోషము వచ్చిన 
"నెల అనియా చారు మూల్దుట మానిన శుభదినమని 
య్సు ప్రతి సంవక్సరము ఆదారు “నెలయొక్క_ సదు 
నాలుగస దినమును పదునైదవ దినమును నారు ఆచ 
22 రించుకొనుచు | విందుచేసికొనుచు సంతోషముగా 
నుండి యొకరికొకరు బహుమానములను, దర్శిద్రులకు 
"కానుకలను, ' సంపతేగిన దినములనియా వారికి స్థిరపర 
28 చెను. 1 అప్వుడు యూదయ్యులు తాము ఆరంభిం 
చినదానిని మొబ్లైక్లై తమకు (వ్రాసిన ప్రకారముగా 
24 "నెరవేర్చుదునని యొస్పుకొనిర. 1 యూదయ్యులకు 
శత్రువు నామైదార- కుమారుడైన అగాగీయుడగ 
హామాను: యూదయ్యులను సంహరింప దలచి వారిని 
నాళనపరచి నిర్తూలము “చేయవలెనని వురు, అనగా 
25 -దీట్సి వేయించి యుండగా | ఎస్తేరు రాజు నెదుటికి 
వచ్చిన తరువాత రాజు ఆకేడు లకు 
విరోధముగా తలపెట్టిన 'చెడుయాచన తన కలమోదిశే 
వచ్చునట్లుగా చేస్తి వాడును వాని కుమారులును ఉరి 
26 ఇచ్చెను. | కావున ఆ దినములం పురు అను "పేరును 
మాటలన్ని టినిబట్టియ్సు ఈ 'సంగతినిబట్రియు, తాము 
చూచిన దానినంళటినిబట్టియా, తనుమిోదికి వచ్చిన 
27 చానినిబట్టియా | యూదయ్యులు ఈ "రెండు దిన 
ములనుగూర్చీ చ్రాయబడిన ప్రకారముగా ప్రతి సం 
వక్సేరము వాటి నియామక "కాలమునుబట్టి వాటిని 
ఆచరించెదనునియాా ఈ దినములు తరకేరముగా ప్రతి 
కుటుంబములోను ప్రతి సంస్థానములోను ప్రతి పట్ట 
ణములోను ము చేయబడునట్లుగా ఆచరించెద 
28 మనియు, | వురీము అను యీ దినములను యూద 
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పాస్తేరు 10 అధ్యాయము 


ల 


సంగ . 
జ్ఞుపకముంచుకొనకయు మూనకుండ్ల "ర వాగే | 
కొని, ఆ సంగతిని మరచిపోకుండునట్ల నర్సు 

తమ సంతేతివారెమిదను, తమతో hess 
మోదను ఇది యొక జాధ్యళగా నుండున్న | 
కొనిరి. 1 అప్పుడు పురీమునుగూర్చి వ్యు | 


Cy 


బట్టి చారు ఉాసవాస విజ్ఞాసన కాలములు వక | 
కొని, ఆది తనుమోదను తేను సంశోపువారిమిడను బా. 
బాధ్యతయని యొంచుకొని వాటిని జరగించెమి. 


పండుగదినములను స్టీరపరచుటకు ఆకడు అహ్‌ || 
రోనుయొక్క. రాజ్యమందుండు నూట ఇభపిడేకు 1 
'సంస్థానములలోనున్న ఆమూాదయ్యలకందోికి వా! | 
"'కేమము కోరునట్టియా, విశ్వాసార్థ్వములసవర్ణేయ 
మాటలుగల పత్రికలు పంపెను. | ఈలాగున ఎక 
యొక్క_ ఆజ్ఞచేక ఈ వురీముయొక్క సాగర. 
గృంథములో (బాయబడెను. | 
రాక sad ee సముధ్రర్లీస1 |! 
ములును సన్ను 'ెల్లింప నిర్లయించెను. ! మార! | 
యొక్క. బలమును గూర్చియు, ఆతడు సౌవేర్ట్యేకో || 
చేత చేసిన శార్యములన్నిటిని గూర్చియు క | 
అతనిని భునపరచిన సంగతిని గూర్చియా 
యొక్కయు పారనీకులయొక్కయు రాజ్ళ 
గృంథమందు (వ్రాయబడి యున్నది. | | 
డైన ముఖి రోజైన అహాశ్వెరోషక తీ || 
త్రీగానుండి, తనవారందరిల్‌* "సమాధానము 


వాడును యూదయ్యులలో 
లల వలే ఇద్టుదణా నరో 


యోబు గ్రంథము. 


జళమునందు యోబు అను నొక మనుష్య | నీ ముఖమునెదుటనే దూషించి నిన్ను విడిచిపోవును _. 
| ట్‌ అరడు యథార్థనర్తనుడును, న్యాయనంతు అని యెహోోగావాతో ననగా | యెహోవా-ఇదిగో 12 
కరో నియందు భయళ్ళక్తులు కలిగి చెడుతనము | ఆతనికి కలిగిన సమస్తమును నీ వళమున నున్నది అత 

| "ఓ కు, | అతనికి ఏడుగురు కుమారులును | నికి మాత్రము ఏ హానియు చేయకూడదని ఆపవాదికి 

J ల కలిగిరి. | ఆతనికి ఏడు వేల | సెలవియ్యగా చాడు యెహోచా సన్నిధినుండి 
లప మాడు వేల ఒంకెలును ఏనూరు జకేల | బయలువెశ్లెను. 

| ౪. ఏనూరు ఆడు గాడిబెలును కలిగి, బహు! ఒకళదినమున యోబు కుమారులును. కుదూర్తెలును 18 
'| త మువారును. అరనికి ఆన్టిగానుంచెను గనుక | తను అన్నగారి యింట భోజనముచేయుచు (ద్రాతా 
భార దక్క జనులందరిలో ఆశే గొప్పవాడుగా రసము పానము చేయుచునుండగా ఒక దూత అతని 

| 42%. | అకని కుమారులందరు నంతులచొప్పున | యొద్దకు వచ్చి 1 -- ఎద్దులు నాగలి దున్నుచు గాడి 14 
' ఇయు ఒకరికొకరు తను రమ యిండ్లలో విందు | బెలు వాటి సమీపమున మేయుచునుండగా *షెబా 


న్నా 


| జై హదునప్పుడు తమ ముస్తరు ఆడు తోడ 
| ఇవ్టలాను రమతో కలిని అన్నపానములు పుచ్చు 


| జకడథమారం వూక్తికాగా యోబు తన కుమారులు 
| ఇమచేశి రమ హృదయములలో టేవుని దూషించి 
|! జా అని వారిని పిలుననంపించి వారిని పవిత్రపరచ్చి 
| హోడయమున లేచి చారిలో నొక్కొకని నిమిత్తమై 
| సవులి నర్చించుచు వచ్చెను. యోబు నిత్యము ఆలా 
[| ఈ చెయుదుండైను, 

|! ఈకలు యెహోవా సన్నిధిని నిలుచుటకై. 
| నచ షుమొకటి కట్టించెను. ఆ దినమున అపవాది 
| చాడు వాతో కలసి వచ్చెను. | యెహోవా 
వచ్చితిపని వాని నడుగగా అప 
జ ఇటు అటు తిరుగులాడుచు అం 
సంచరించుచు వచ్చితినని యోహిగావాకు 
; షా. 1 అందుకు యెహూూవా--నా 
యథార్థవర్తనుడును న్యాయనంతు 
భరము భయభక్తులు యను 

0 ఆ మను 


| సక ఆకేని లస్టి జేళములో బహుగా 
1 గయ షీ! అయినను నీవు నీ చేయి 
చ అ క ఇప్పుడు 

సమస్తమును "మత్తినయెడల అతడు 
6 


యీయులు వాటిమోద పడి వాటిని పట్టుకొని పోయి। 
ముతో పనివారిని హతముచేసిరి, జరిగినదాని నీకు 15 

"తెలియజేయుటకు "నేనొక్కడ నే తప్పించుకొని వచ్చి 
యున్నాననెను. | ఆకదు ఇంక మాటలాడుచుండగా 16 
మరియొకడు వచ్చి--టేవుని అగ్ని ఆకాశమునుండి పడి 
గొర్రెలను పనివారిని రగులబెట్టి కాల్చివేసెన్యు డాని 
నీకు తెలియజేయుటకు “నేనొక్సుడే తప్పించుకొని 
వచ్చియాన్నాన'నెను. 1 అరేడు ఇంక మాటలాడుచుం n 
డగా మరియొకడు వచ్చి--కల్టీయులు మాడు సమా 
వాములుగా వచ్చి యుంటెలమోద పడి వాటిని కొని 
పోయి ఖుడ్డముచేత పనివారిని చంపిరి నీకు చాని తెలి 
యజేయుటకు చేనొక్కడనే తప్పించుకొని వచ్చి 
యాన్నాననిను. 1 ఆకడు మాటలాడుచుండగా వేరొ 18 
కడు వచ్చి--నీ కుమారులును నీ కుమార్తెలును తమ 
అన్నగారి యింట భోజనముచేయాచు (ద్రాశురసము 
పానము చేయుచునుండగా 1 గొప్ప సుడిగాలి అరణ్య 19 
మార్జముగా వచ్చి ఆ యింటి నాలుగు మాలలను కొట్టగా 
అది యావనస్తులమోద పడినందున వారు చనిపోయిరి; 
చాని నీకు "తెలియజేయుటకు "దేనొక్కడానే తప్పించు 
కొని వచ్చి యున్నాననిను. | అప్పుడు యోబు లేచి 20 


నెను | -- నేను నాతే 
ఇట్ల నరస తిరిగి చవెళ్లెదన్కు 
తీసికొనిపో 


1 మూల నృల్గశి-రైనఖ మారులు, J 
CC-0. rene ath®Eollection. Digitized by eGangotri 


498 + "యోబు 28 అధ్యాయము 


పాపమును చేయలేదు, బేవుడు అన్యాయము చేసెనని | తమ వస్త్రములను చింపుకొని ఆకా : | 
ఛెప్పలేదు. | 
0 డేనదూరలు యెహోవా సన్నిధిని నిలుచుటకై. | అత్యధికముగా నాండెనని (గ్ర 


టస్టింహగా, వారితోకూడ 


చాని నడుగగా అసవాది--భూమిలో ఇటు అటు 
తిరుగులాడుచు అందులో సంచరించుచు వచ్చితి 
8 నని యెహోవాకు ప్రళ్యు త్తరమిచ్చెను. | అందుకు 


యొఫ = నీవు నా 'సేసకుడైన యోబు సంగతి | . 


' నాలోచించితినా? అరడు యథార్థపర్తనుడును న్యాయ 
నంతుడునై బేవునియందు భయభక్తులు కలిగి చెడు 
తనము విసర్టించిననాడు, భూమిమోద ఆతనివంటి వాడె 
వడును లేడు. నిష్కారణముగా ఆతనిని పాడుచేయు 
టకు నీవు నన్ను డ్రేశేపించినను అతడు ఇంకను తన 

శయ ను వదలక నిలకడగా నున్నాడనగా | అస 
వాది -- చ్దర్ణము కాపాడుకినుటకై చర్గమును, తేన 
(ప్రాణమును కాపాడుకిొనుటకై తనకు కలిగినది యాన 

త్‌ త్తును నరుడిచ్చును గదా. | ఇంకొకసారి నీవు చేయి 
వాపీ అకేని యొముకను ఆరేని 'బేసూమును వెంత్తిన 
యొడల అకడు నీ ముఖమునదుటనే దూషించి నిన్ను 
విడిచిపోవును అనెను. ॥ 

6 అందుకు యహాోావా--అకడునీ వశముననున్నా 
డ్కు అతని ప్రాణము మాత్రము నీవు ముట్టవడ్డని "సెల 

7 విచ్చెను. | కాబట్టి అపవాది యెహోవా సన్నిధి 
నుండి బయలు వెళ్ళి అరికాలు మొదలుకొని నడినెత్తి 
వరకు 'బాధగల కురుపులతో యోబును మొత్తెను. | 

8 అతడు ఒళ్లు గోకుకొనుటకై చిల్లాపెంకు తీసికొని 

9 బూూడిచెలో కూర్చుండగా । ఆతని భార్య వచ్చి--నీవు 
ఇంకను యథార్థతను వదలకయుందువా? చేవుని 

10 దూసించి మరణము కమ్మనెను. | ఆందుకరఠడు_మూగ్ద 
రాలు మాటలాడునట్లు నీవు మాటలాడుచున్నావు 
మనము డేవునినలన ' మేలు ననుభవించుదుమా, కీడును 
మన మనుభవింపఠగదా అనెను. ఈ 'సంగతులలో ఏ 
విషయమందును యోబు నోటిమూటతోోనైనను పాపము 
చేయలేదు. 

* nn లేమానీయుడైన ఎలిఫాజు, వూహీయుడైన బిల్లు, 

నయమతీయుడైన సోఫర్కు అను యోబు ముగ్గురు 
న్నేహితులు అతనికి సంభవించిన ఆసదలన్ని టిని గూర్చి 
వినినవారై, అతనితో కలిసి దఃఖించుటకును ఆతనిని 
ఓదార్భుటకును పోవలెనని ఆలోచించుకొని తమ తను 
18 స్థలములను విడిచి వచ్చిరి, । వారు వచ్చి దూరముగా 
* _ నిలువబడి కస్సులెత్సి చూచినప్పుడు, అతని పోల్చ లేక 
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తాను పుట్టిన దినమును శపించెను. 


sz 
యోబు ఈలాగు అనెను. ॥ | 
నా తల్లి గర్భ ద్వారములను ఆది నవాయనయక్త. | 
నా నేత్రములకు అది చాధను మరుసచ్వే్షూ 
కును 1, 
"నేను పుట్టిన దినము లేకపోన్చను గాక | 
మగపిల్ల పు ప్రైనని యొకడు చెప్పిన రాత్రి శ | 
వును గాక. |; 
ఆ దినము అంధకారమగును గాక 
సైనుండి బేవుడు దాని చెంచకుండును గాక 
"వెలుగు చానిమిద ప్రకాళశింపకుండును గాక 


యొద్దకు తీసికొనును గాక. 
"మేఘము దాని కమ్మును గాక |, 
సగలును కమ్మునట్టి అంధకారము దాని జెదరించక | 
గాక | 
అంధకారము ఆ రాత్రిని సట్టుకొనును శా |! 
సంపక్సర దినములలో 'నీనొకదాననని అది వాక్టో || 
కుండును గాక | 
మాసముల సంఖ్యలో అది 'చేరకుండును Br; " 
ఆ రాత్రి యెవడును జననము శకాకషోవకు | 
చానిలో ఏ యుత్సావాధ్వని 
దినములు అశుభదిననులని చెప్పు 
చుదురు గాక 


1 పోవును గాక శే ] 
అది జేకుద కనురెప్పలను me "ld 
కలాీ -నీనేల బాప జీ | 
గం బయలుజేరగా నే శల 
విడువకపోతిని!? at 
చీ-నేల స్తనములను కుడిచితిని! 


EE cr 


| పండుకొని నిమ్మళించియాం 
| ట్రయుడల చేనిప్తుడు | 
(దన 
; ఇ నిద్రియియాందును నాకు విశ్రాంతి కలిగి 


శ శుకొనిన భూరాజులతోను మంత్రులతో ను 
|! శీను నిద్రబొంది నిమ్మళించియుందును. 

|! ఇగారము సంపాదించి తమ యిండ్లను వెండితో 
| న్మిద్రపొంది విశ్ర 


|. అగలంభమై కంటబడకయున్న పిండము 
| ఫటివాడనై లేకపోయి యుందును. 
ఇయు చూడని బిడ్ణలసలె లేకపోయి యుందును. 
| చృడ దుర్గార్ణలు ఇక శ్రమపరచరు 
|! =హీనులై అలసీనవారు విశ్రాంతి నొందుదురు 
13 ఇంధంపబడినవారు కార్భనియామకుల శబ్దము 
1 విన యేకముగా కూడి విక్రమించుదురు 
|: బ్నులేమి ఘనులేమి అందరు నచ్చటనున్నారు 
|! కాసులు కమ యజమానుల పశమునుండీ తప్పించు 
కొని స్వఠంత్రులై యున్నారు. 
రర్టోలోనున్న వారికి వెలుగియ్య బడుట వీల? 
కా క్రాంతులైనచారికి జీననియ్యబడుట ఏల! 
| కావ మరణము నపిక్నీంతురు 
| గౌశుడీన ధనముకొరకైనట్టు దానిని కనుగొను 
ly అది వారకి దొరకక యున్నది. 
హః చేనిస్వుడు వారు వాష్టిచి బహుగా 
| (హాలోషించెదరు. 
ర్య పడిన మార్గముగలవానికిని, జేవుడం చుట్టు 
|, °రరెవేసినవానిక్టని వెలుగియ్యబడనే 
| చున్నది మారుగా గానక నిట్టూర్పు కలన 
గ సా 
| ర 
| ఇక నీళ్లవలె ప్రవహించుచున్నవి. 
ఎ. "నేను బహుగా భయపడితినో 


నాకు సంభవించుచున్నది 


లా సంభవించుచున్నది. 

| రీ ఎలిఫాజు ఈలాగు 
1 మె నా తి యెత్తి నీతో మాటలాడీన 
1! కస్ట వ్యసనము కలుగునా! 

క ఎపడు ఊరకొనగలడు? 


499 


కత మ్‌ -కీర్చినవాడవ్ర 8 

బలహీనమైన కక! బలపరచినవాడవు, 

నీ మాటలు తొట్రిల్లునానిని ఆదుకొని యుండెను. శ 

(క్రుంగిపోయిన 'మోకాళ్లుగలవానిని నీవు బలపర 
చితివి. 


అయితే ఇప్పుడు శ్రన నీకు కలుగగా నీవుర్‌ 
దుఃఖాకా 

అది నీకు తగలగా నీవు కలవరపడుచున్నావు. 

నీ శక్త నీకు ధైర్యము. వుట్టింపడా! 6 

నీ యథార్థ ప్రవర్తన నీ నిరీక్షణకు ఆధారము కాదా? 

జ్జాసకము చేసికొనుము నిరపరాధిమయైన యొకడు 7 
ఎప్పుడైన నళించెనా! 


యథార్థపర్తనులు ఎక్కడ వైన నిర్మూలమైరా! 

చేను చూచినంకనరకు అకృమమును దున్ని 8 
కీడును విత్తువారు దానినే కోయుదురు. 

చేవుడు ఊదగా చారు నశించుదురు 0 


ఆయన కోపాగ్ని శ్వాసవలన వారు లేక పోవు 
దురు, 


సించాగర్టనయాు ్రూరసించ శబ్దమును నిలిచిపో 10 

కొదమ సింహముల కోరలును విరిగిపోవును. 

ఎర లేనందున. ఆడుసింహము నశించును i 

సింహిపిల్లలు చెల్లా చెదరగొట్టబడును. ; 

నా కొకమాట రహస్యముగా తెలుపబడెను 12 

నా చెవిలో నొకడు గసగుసలాడినట్లుగా ఆది 
చాకు వినబడెను. 

గాఢన్మిద్ర మనుష్యులకు వచ్చుసమయమున 18 

రాత్రి కలలపలన వుట్టు తలంవులలో ఆది కలిగెను. 

భయమును వణకును 'నాకు కలిగెను 14 

ఆందువలన నా యెొనుకలన్నియు కదిలెను. 

(ఒకని శ్వాసము నా ముఖమును కొట్టగా 15 

నా శరీర రోమములు వులకించెను. 

అది నిలువబడగా దాని రూపమును "నేను గురుతు 16 
పట్టలేక యాంటిని గ 

ఒక రూసము నా కన్నులయొదుట నుండెను 

మెల్లనైన యొక కంశస్వరమును "నీను వింటిని 

ఏమనగా బేవుని సన్నిధిని మర్త్యులు నీతిమంతు 
లనదురా! 

తమ్మ సృజించినవాని సన్నిధిని నరులు పవిత్రు 17 
లగుదురా! ' , 


ఆయన రేన సేవకులను నమ్మటలేదు 18- 
తన దూతలయందు లోపములు కనుగొనుచు 
డుం ్థ 
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._ ఆయన పిశోధింసజాలని 


యోబు ర్క్‌6 అధ్యాయము 


జిగటమంటి యింక్లలో ,నినసించువారియందు | 
మంటిలో వుట్టినవారియందు 
చిమ్మట చితికిపోవునట్లు చితికిపోవుచారియందు 
నకి ఎన్నో కనుగొనును? 
ఉదయము 'మొదలంకొని సాయంత్ర మువరకు ఉండి 
వారు బద్దలైపోవుదురు 
ఎన్ని కలేనివారై సదాకాలము నాళ మై యుందురు. 
వారి 'జేరాత్రాడు 'తెగవేయబడును 
చారు బుగ్దికలుగకయే మృతినొందుదురు. 
ఆలాగుననే జరుగుచున్నది గదా. 
నీవు మొరలిడినయెడల నీకు ఉాత్తరమోయగలవా 
డెవడైన నుండునా? 
దూతేలలో ఎవనికేట్టు తిరుగుదువు! 
జార్భాగ్యమునుగూర్చి యేడ్చుటవలన మూథులు 
నశించెదరు 
లేనివారు అసూయనలన చచ్చెదరు. 
మూఢుడు చేరు తన్నుట చేను చూచియున్నాను 
అయినను తోడనే అకని నివాసస్థలము శాష గ్రస్త 
మని కనుగొంటిని. 
ఆరని పిల్లలు సంరక్షణ దొరకక యుందురు 
గుమ్మములో నలిగిపోవుదురు 
చారిని విడిపించువాడెనడును లేడు. 
ఆకలిగొనినవారు అకని పంటను తినివేయుదురు 
ముంళ్ల చెట్లలోనుండియు చారు దాని తీసికొం 
దురు 
జోనులు వారి ఆస్తీికొరకు కాచుకొనుచున్నవి 
శ్రను ధూళిలోనుండి పుట్టదు 
ఇజాధ భూమిలోనుండి మెంలనదు. 
నిప్పు రవ్వలు పైకి ఎగరునట్లు నరులు శ్రమాను 
భవమునశే పుట్టుచున్నారు. 
అయితే "నేను జేవుని చాశ్రోయించుదును. 
'బేవునిశే నా వ్యాజ్యమును అప్పగించుదును, 
ములను _ 
"లెక్కలేనన్ని ర క్రియలను చేయువాడు. 
ఆయన భూమిమోడ కురిపించువాడు 
పొలములమోద నీళ్లు ప్రవనపింపజేయువాడు. 
అట్లు ఆయన దీనులను ఉన్నకస్థలములలో నుం 
చును 


దుఃఖపడుచారిని శేమమునకు లేపానెత్తును. 
పంచకులు తమ పన్నాగములను "నెర జేర్చ-నేరకుండ 
ఆయన వారి యుపొయములను భంగపరచును 


అ bas కృత్రిమమాలలోనే ఆయన పట్టు | 


ను 
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పగటివేళ వారికి తంధశాయు 
శౌరసిల్ల్యు 


మూఢక్వము నోరు మూసికొనును, | 
చేవుడు గద్దించు మనుష్యుడు ధన్యుడు 1 
కాబట్టి 'సర్వళక్తుడస చేవుని శిక్షను కృక్తీక్య్మ 
ఆయన గాయపరచి గాయమును కట్టును | 
ఆయన గాయముచేయును, ఆయన చేకేష్టు | 
పరచును. | 
ఆరు బాధలలోనుండ్‌ ఆయన నిన్ను విడిపియుక ్జ| 
ఏడు బాధలు కలిగినను నీకు ఏ కీడును తేగలు | 
కూమకాలమున మరణమునుండియు యర్ధహః! 
విణ్ణబలమునుండియు ఆయన నిన్ను రేష్మీం | 
చును. J 


ఆయన నిన్ను చాటుచేయును ॥ 
ప్రళయము వచ్చినను నీవు దానికి భయప, 
పొలములోని రాళ్లతో నీవు నిబంధన ఛేకొ! |! 


ఆడవిమృగములకు నీవు వీన్మాత్రీమును భయ | 
నీ జీరా చేమనివాసమని నీకు శే | 
నీ యింటి వస్తువులను నీవు లెక. చొడగౌ 


యోబు అధ్యాయము gol 


| న చేసినయెడల నొ విపత్తు సమ్ముద్రుముల 
|, లో శళన్న బరువుగా కనబడును. 
ఇక్‌ ప నిరగ్ధకమైన మాటలు సలికితిని. 


a జీవుని అంబులు నాలో చొచ్చిను 


|! అిగాడీదె గడ్డి చూచి యోండ్రబెట్టునా! 
సో ల్‌ో రంకచేయునా? 
ఉప్వులేక యెవరైన తుచిలేనిదాని తిందురా! 
స్రుడ్డులోని శెలుపులో రుచికలదా? 
ల్లని వస్తువులు నాకు హేయములైనను 
అవియే నాకు భోజనపదాగ్థములాయెను. 
అహో నా విన్నపము నాకు "నెరవేర్చబడును గాక 
శేవ శోపదానిని దేవుడు "నెరవేర్చును గాక 
చవడు యిష్టానుసారముగా నన్ను నలుపును గాక 
శ చేయి జాడించి ఆయన నన్ను నిర్హూలము 
చేయును గాక, 
అప్పుడు చేను పరిశుద్ద 'బేవుని మాటలను ఒప్పు 
కొనకుండలేదని "నేనాదరణ పొందుదును 
మియు "పేనెంక 'వేదనపడుచుండినను దానిబట్టి 


కరందుదును 
_ శాబలము ఏపాటిది? "నేను కని'పెట్టుకొనుట యేల? 
| ” అంకము ఏపాటిది! "నేను తాళుకొనుట యేల! 
|! గలము రాళ్ల బలమునంటిదా? 
| శా శక్రీన్సు ఇక్షడిదా? 
| nae యేమియు లేదు గదా. 
|, ఎ నన్న బొత్తిగా విడిచిపోయెను గదా. 
| తూగిపోయినవాడు 


స 'జేవ్రనియందు భయభక్తులు మాను 


'సమూవాముగా (ప్రయాణముచేయు లేమా వర్త 19 


కులు వాటిని వెదకుదురు 

చీబా న్తపలు వాటికొరకు కని పెట్టుదురు. 

వారు వాటిని నమినందుకు అనమానమొందుదుడ 20 

వాటి 'చేరువకు వచ్చి కలవరపడుదురు. 

అటువలె మిరు లేనట్టుగానే యున్నారు al 

మోరు ఆపదను చూచి భ ర. 

ఏమైన దయచేయుడని న. 22 

మో అ్తస్తిలోనుండి నాకొరకు బహునూనచేంమైన 
తెమ్మని యడిగితినా? 

పగవాని చేతిలోనుండి నన్ను విడిపింవుడని యడిగి 28 
తినాశీ 

చాధించువారి చేతిలోనుండి నన్ను విమోచింపు 
డని యడిగితినా! 

నాకుసదేశము చేయాడి, "నేను మానినై యుండె 24 
దను 

ఏ విషయనుందు చేను తస్పిఫోతినో ఆది నాకు 
'తెలియజేయుడి. 

యథార్థమైన మాటలు ఎంతో బలమైనవి 25 

అయినను మి గద్దింపు చేనికి ప్రయోజనము! 

మాటలను గద్దించుదమని మిరనుకొందురా! 26 

నిరాళగలవాని మాటలు 'గాలివంటివే కదా. 

మిరు తండ్రిలేనివారిని కొనుటకై చీట్లుజేయు 27 
దురు, మో స్నేహితులమోద బేరము సౌగిం 
తురు. 

దయచేసి నావైపు చూడుడి, మి ముఖమునెదుట 28 
చేను అబ 

అన్యాయము లేకుండ 'నా సంగతి మరల విచా 29 
రించుడి క 

మరల విచారించుడి, "నేను నిర్షోషినిగా కనబడు 
దును. 

నా నోట ఆన్యాయముండూనా! 80 

దుర్తార్ణత రుచి నా నోరు శెలిసికొనజాలదా!? 

భూూమిమిద నరుల కాలము యుద్ధకాలము 7 
కాదా! 


చారి దినములు కూలివాని దినములనంటివి కావా? 
నీడను మిగుల నాపేఠ్సీంచు దానునివలెను 2 
కూలినిమిత్తము కని'పెట్టుకొను కూలివానినలెను 
ఆక లేకయే జరున' నెలలను నేను చూడనలసి 8 
వచ్చెను. 
ఆయాసముతోకూడిన రాత్రులు నాకు నియ 
.మింపబడి యాన్నవి. 
చండుకొనునప్పు డెల్ల 4 


వును. - 
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--ఎప్పుడు లేచెదనా! రాత్రి యెప్పుడు గతిం! (ప్రతి తణమున నీవకని శోధింపకల? 


చునా? అని యనుకొందును- ఎంత కాలము నీవు న చ 
_'కెల్లనారుసరకు ఇటు అటు పొరలుచు ఆయాస దువు? న్న్న మూవ 
పడుదును. "నేను గుటక చేయుపరకునన్ను విడ. 
5 చా దేహము ఫురుగులతోను నుంటి పెల్లలతోను | "ను పాపముచేసితినా? స న. | 
కప్పబడియాన్న ది. చేను నీ యెడల “నేమి చేయగలను? 11 
నా చర్ణము మాని మరల సగలుచున్నది. నాకు నేనే భారముగా ప i | 
6 నా దినములు "నేకగాని నాడెకంకును ఐడీగా "పెట్టితిని మెను: నీవేర స్వ | 
గతించుచున్న వి నీవేల నా అఆతికే మమును . 
నిరీక్షణ లేక అవి తయమై పోవుచున్నవి. _ అరుణ. Pree 
7 చా జీవము వట్టి యూపరి యని జ్ఞాపకము చేసి "నేనిప్పుడు మంటిలో పండుకొనెదను 
"కొనుడి శ్రి నీవు నన్ను జాగు త్తగా వెదక | 
నా కన్ను ఇకను మేలు చూడదు. bag ఖీ py | 
8 నన్ను చూచువారి కన్ను ఇకమిదట నన్ను అప్పుడు పూహీయుడుస బిల్టదు ఇట్లనెను sl 
చూడరు --ఎంక కాలము నీవిట్టి మాటలాడెదవు! 4|| 
నీ కన్నులు నా తట్టు చూచును గాని చేనుండక నీ నోటి మాటలు సుడిగాలి వంటి 
పోదును. జ 
ఫ్ర జేవుడు న్యాయవిధిని రద్దుసరచునా! | 
. 9 మేధను విడిపోయి అదృళ్యమగునట్లు తా. జేవుడు న్యాయమును రద్దుపరశా! 
- పాతాళమునకు దిగిపోయినవాడు మరి ఎప్పుడును వో పాక! 
; నీ కుమారులు ఆయన దృష్టియెదుట | 


10  అకడు ఇక గెన్నడును తన యింటికి రాడు 
అతని స్టలము అతని మరల "నెరగదు. 
1 కావున నీను నా నోరు మూసికొనను 


కావుననే వారు చేసిన తిరుగళాటునుీ 
ఆయన వారిని ఆప్పగించెనేమో. | 


నా ఆర్ష వేదనకొలది చేను మాటలా జెదను నీవు జాగ్రత్తగా Ben అ. 
నా మనోవేదననుబట్టి మూల్లుచుండెదను, పర్వళత్తతూన Bes Ee ay క Uh 
128 "నేనొక సమ్యుద్రమానా! సముద్రములోని భుజం| నీనే సవిక్రుడవై యథార్థనంతుడవైః సో. 
నీవెందుకు నామిద కావలి యుం చదవు! నీ a MOT నీ నివాసస్థాయన కోక | 
ను 4 క 


18 నా మంచము నాన ఆదరణ నిచూను. స 1 
స అప్పుడు నీ స్థితి మొదట కొద్దిగా నరో | 


నా పరువు నా బాధకు ఉపశాంతి నిచ్చును అని 
"భేననుకొనగా తుదను నీవు మహాఖీవృద్ధి హందర తేరు ఖః 
14 నీవు స్వప్న ములవలన నన్ను 'బెదరించెదవు మనము నిన్న టీవార మే, మనకు |: 


ఏ దర్శనములపలన నన్ను భయ'ెక్పైదవు. ' యదు a | 
15 "కావున చేను ఊరితీయబడవలెనని కోరుచున్నాను | ొమిమోద మన దినములు నీడులె పస్తే! ; 
ఈ నా యొముకలను చూచుటకన్న మరణమొం | మునుపటి తరమువారి సంగలేలొ 


దుట నాకిష్టము. చారి పితరులు పరీత్నీంచినదొనిని గ” |, 
. 16 అవి నాకు అసన్యాములు, నిత్యము ట్రదుకుటకు కొనుము. సము లో. 
నాకిష్టము "లేదు స వారు నీకు బోధించుదురు గదాకాకో | 


నా దినములు ఊపీరిపలె నున్నవి నా జోలికి వుదురు గచా er.) | 
అక్ర హాలో || 


రావద్దు. 
17 మనుమ్యుడు ఏపాటివాడు? అతని భునపరచానేల! గదా. 
ఆకేనిమోద నీవు మనస్సు నిలుపానీల? _ బురుద లేకుండ జమ్ము "పెరుగుగా 
la "ప్రతి పగలు నీవరని దర్శింప నేల? నీ లేకుండ "రెల్లు మొలుచుగొ! 
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| sg 


నాలా 


యోబు 9 అధ్యాయము 


ముందు బహు పచ్చగానున్నది 
ga యితర మొక్క లన్ని టికం కు త్వరగా 


| రుడు గతి అట్లీ యుండును 


స్‌ంనుని లెక నిరర్గకమగును 
క్ల భంగమగును. , 

ek నది సాలెపురుగు స్టే. 
అడురనయింటిమోద అనుకొనగా అది నిలువదు. 
చాని పట్టుకొనగా అది విడిపోనును. 
ఎకు అకేడు పచ్చిపట్టి బలియును? 
అని తీగెలు అతని తోటమిద అల్లుకొనును. 
లోని వేళ్లు గట్టుమోద చుట్టుకొనును 
శాళ్లగల తన నివాసమును అతడు చేరిచూచును. 


|, కడు ఆరని స్థలములోనుండి అతని వెళ్లబేసిన 


యెడల 
లగి చేనిన్నిరుగను ఎప్పుడును నిన్ను చూడ 
'లేదనునుం 


|! ఇజీ అకని సంతోషకరమైన గతికి అంకము 


అశేడున్న భూళినుండి ఇతరులు ఫు్పైదరు. 


| 1 ఈలోచించుము బేవుడు యథార్గవంతుని (తో 
శేయడు. baer 


కా చేయువారిని నిలువ 


| న్న సువట్టువారు అవమానభరితులుపదుత 
|, సరకు ఇక నిలువకపోనును. 
|| అర్‌ ఇకను ఆయన ' నీకు నోటినిండ నవ్వు 


శలునకేయును. 


| గ్రేనముతో నీ పెదవులను నింపును. 


ల 'ప్రశ్యుత్తరనిచ్చెను 
the సంగెతి ఆంతేయని hese. 
a దేని దృష్టికి ఎట్లు. నిర్షోసషియగును? 
టే క Es గోరినయెడల 
ae a నొక్క_దానికైనను వాణాయ 
ఆవ ఇ 
న్‌ వివేకి, అధ్ధిక బలసంపన్నుడు 
కెగించి హాని నొందనివాడె 


CC-0. Jangamwadi Ma 


ఉదయింసనద్దని ఆయన నూర్యునికి ఆక్ఞాపింసగా 7 
ఆరేడు ఉదయింపడు. 

ఆయన నడ్నత్రములను మరసపరచును. i 

ఆయన యొకడే ఆకాళమండలమును విశాలపర 8 
చువాడు ః 

సముుద్రశరంగములమిోద ఆయన నడుచుచు 
న్నాడు. 

ఆయన స్వాతి మృగశీర్షము కృత్తిక అనువాటిని 9 
దశీణ నత్యత్రరాసులను చేసినవాడు. 

ఎవడును ెలిసికొనలేని మన ములను 10 


లెక్క-ళేనన్ని అద్భుకృ క్రియలను ఆయన చేయు 
చున్నాడు. . 


ఇదిగో ఆయన నా సమీపమున గడచిపోవు 1] 
చున్నాడు గాని సీనాయనను కనుగొనలేను 

నా చేరువను పోవుచున్నాడు గాని ఆయన ' 
నాకు కనబడడు. ్ష 

ఆయన పట్టుకొనిపోనగా ఆయనను ఆడ్డగింపగల 12 
వాడెవడు! 

= నీవేమి చేయుచున్నావని ఆయన నడుగతగిన 
చాడెవడు? 

'జేవుని కోసము చల్లారదు 18 

కావున ఆయనకు ప్రత్యు త్తరమిచ్చుటకు "సీసెం 14 
తటివాడను!? 

ఆయనతో చాదించుచు సరియిన మాటలు పలు 
కుటకు "నేసేపాటివాడను? 

"నేను నిర్దోషినై యుండినను ఆయనకు ప్రత్యు_త్త 15 
రము చెప్పజాలను 

న్యాయకర్తయని చేనాయనను బ్రతిమాలుకొన 


ఆయన నా మాట నాలకించెనని చేను నమ్మజాలను. ' 


_ ఆయన (ఆలకింపక "సెనుగాలిచేత నన్ను నలుగ 17 


గొట్రును 
నిర్లిమిత్తేుగా 'నా గాయములను విస్తరింపకేయాను: 
ఆయన నన్ను ఊపిరి తీయనీయడు 18 
ఇ్వేదైనవాటిని నాకు తినిపించును. 
బలనంతుల శక్తినిగూర్చి వాదము కలుగగా నేనే 19 
యాన్నానని ఆయన యనును 
యనిధినిగూర్చి చాదము కలుగగా -- ప్రతి 
వాదిగానుండ తెగించువాడెవడని ఆయన 
యనును? : 


Collection. Digitized by eGangotri 


504 


21 


31 


యోబు 10 అధ్యాయము 


. నామాద "నేరము మోఫును 
చేను యథార్థనంతుడనైనను దోషియని ఆయన 
నన్ను నిరూపించును. 
చేను యథార్థసంతుడ్ననైనను నాయందు నాకిష్టము 
. లేదు 
"నేను నా ప్రాణము తృణీకరించుచున్నాను. 
ఏమి చేసినను ఒకే. 
'కావున-యథార్థవంతులా నేని దుష్టులానేమి "భేదము 
లేకుండ ఆయన అందరిని నశింపచేయుచున్నా 
డని "నేను వాదించుచున్నాను. 
సమూలధ్వంసము ఆక్రన్తికముగా కలిగి నాళము 
చేయగా 
నిగ్గోనుల ఆపదను చూచి ఆయన హాస్యము 


రాజ్యములు దుస్టులచేతికి అప్పగింపబడియాన్న ని 

వారి గ్యాయాధిపతులు మంచి చెడ్డలు వర్తింప 
లేకుండ ఆయన చేయును. 

ఆయన కాక యివియన్నియు జరిగించువాడు మరి 

ఎవడు? 

సరుగుమోద పోవుచానికంళకు నా దినములు 
క్వరగా గతించుచున్నవి 

"క్షేమము లేకయే అని గతించిపోవుచున్న వి. 

శెల్లుపడనలు చాటిపోవునట్లు ఆవి జరిగిపోవను 

ఎరమిదికి విసురున దిగు పక్నీరాజువలె అవి త్వర 
పడిపోవును. 

--నా శ్రమను మరంిచిపోయెదననియు 

దుఃఖముఖుడ్ననై యుండుట మాని సంతోషముగా 


నుండెదననియు “నేననుకొనుకొంటినా? నీజేల నా దోనమునుగూర్చి విచారణ శ్రేయో | | 
నా సమస్త బాధలకు భయపడి వణకుచున్నాను న్నాను! 
నీవు నన్న నిర్జోషినిగా "నెంచవను సంగతి "నేను | బా పపము “నేల వెదకుచున్నానీ శస 

నిశ్చయముగా సెరగియున్నాను. :' నీ వాస్తములు నాకు అవయన నిర్ధాణనూ 
sir చెంచవలనీ చారు గదా రూపించి యున్నను త 
కాబట్టి నా పృయాసమేల? మింగి చేయుచున్న లీ 
చేను హీమ మ నన్ను కడుగుకొనినను త నో న్న నీను నంలో! 
సబ్బుతో నా చేతులు కడుగుకొనినను సంగతి జ్ఞాపకము alr i) 
నీవు నన్ను గోత ముంచెదవు నీవు నన్ను మరల మన్నుగొ ప్రోనితివ క 
అప్పుడు "నేను నా స్వంక వస్త్రములకే అసహ్యుడ | ఒకడు పాలు పోనినట్లు నీవ నన ఖ్యనో.. 

నుపదును. జున్నుగడ్డ యొకడు "జీర బెట్ట! టా ఖీ! ; 
ఆయన నావలె నరుడు కాడు "ఛేరబెట్టితివి గదా. . ur 
చేను ఆయనతో మాడజాలను స మాంసముతోను నీవే దర్భతో. | 


వ్యాజ్య 
మేము యపినుర ప్లోలేన్లు లతో Tr 
చు శని నుర్లుక్లు పః ath Collection. ఖని న న. 


నూకు లేడు, 
ఆయన తన దండమును 'నామాద 
క నుండి క్వ 
"నేను భ్రమసిపోకుండ ఆయన త్ర | \ 
మాహాళ్శర్థ మును నాకు కనుసరచకండ్త్య్యూ | 
అప్పుడు ఆయనకు భయపడక '్లీన్స మూటా 


జ]! 


నౌ బ్రదుకునందు నాకు విసుకు వ్రు u | 
చేను అడ్డులేకండ అంగలాశ్చెచను 
నా మనో వ్య్యాకులము కొలది "నీను పలకను | 
నా మోద "నేకము 'మోసకుండుము శ! 
నీవేల నాతో వ్యాజ్య వో కాక | 
"కెలియజేయుమని "నేను దేవునితో వెన | 
దొాన్టన్యము చేయుట నీకు సంతోషమా! || 
దుష్టుల ఆలోచనమోద దయ దృష్టియుకు | 
సంతోషమా? i 

నీ హస్తకృతములను తృణీకరించుట నీక లో | 


షమా? 
నీ నేత్రములు నరుల నేత్రములనంటిన! || 
నరులు ఆలోచించునట్లు నీవు ఆలోచించ | 
డా? వ 
నీ జీవితకాలము నరుల జీవిత కాలమహటీనో! * | 
నీ ఆయాహ్కాల 'సంవక్సరములు నరుల డన || 
వంటివా! | 
“జీను దోషిని కాననియా - 
నీ చేతిలోనుండి విడిపింపగలవా డెవడును ల 
నియు నీవు ఎరిగియాండియా 


ములతోను నని 


చి చాయెడల కృప చూపితివి | 
శ్రీయ war A యార్షను కాపాడితివి. 
శాన నొ లోపములనుగూర్చి నీవు నీ వాద 
ఆలోచించితిపి 
పొ నీకుండెనని' నేనెరుగుదును. 


| శ ము చేసినయెడల నీవు దాని కనిపెట్టు 


|: దవ 

| శా దోనమునకు పరిహారము చేయకుందువు. 

|, శవ దోసక్ళరములు చేసినయెడల నాకు బాధ 
ra తికయపడను 

శీను నిర్జోషినై యాండినను అ 

ఛహానముతో నిండుకొని 

శాక్‌ కలిగిన బాధను తలంచుకొనుచుండెదను. 

శు సంతోషించినయెడల 

ఎడతెగక నీ ఆశ్చర్య మైన బలమును .నీవు నామోద 

|) కివామ చేటాడునట్లు నీవు నన్ను వేటాడుచుం 

| దవ 

ఎడతెగక నామోదిక్‌ (క్రొ, త్ర సాతులను పిలిచెదవు 

| ఎకరెగో నామీద నీ యుగ్రతను పెంచెదవు 

ఎడతెగక సమూహము "వెనుక సమూహమును నా 
మాదికి రాజే సెదవు, 

గ్ళములోనుండి నీవు నొన్నీల వెలికి 'రప్పించితివి! 

అప్పుడే యెవరును నన్ను చూడకుండ "నీను 
ప్రాణము విడిచి యుండినయెడల "మేలు; 

అపుడు "చేను లేనప్లే యుండియుందును 

| స oe సమాధికి కొంచుఫోబడి యుం 

ను 


కౌ దినన్సుల్సు కొంచేం గదా 
వెలపలికి ర్రాజాలని "చేశమునకు 
|] మరణాంధకారముగల' "దేశమునకు 
శ 
tf అ డై గాఢాంధకారమయమైన 'జేశము 


కకక మరణాంధ-కార - 'జేళశమునకు 
న్న చేను. తెప్పరిల్లునట్లు 
విడిది నా శ్రోలికి రాకుండుము. 


| 

fi చ్వ్య్యుైోేలెను గదా. 

| : క వ్యాజ్యము న్యాయనుని యెంచ 
x; 4 


ఇయోాబు -11 అధ్యాయము 


స శ్‌0ర్‌ 


నీ ప్రగల్భములను విని మనుమ్యులు 'మొనముగో ర 
నుండవలెనా? 


నా యుపటేళము నిడ్జోసనునియు గజ 
జీవా, నీ దృష్టికి.-నేను : పవ్మిత్రుడననియు నీ వను 

- చున్నా వే. 
'జేవుడు నీతో మూటలాడిన "మేలు 5 


ఆయనే నీతో "వాదించిన: మేలు 

ఆయనే "జ్ఞానరహస్యములు' 'నీకు =-'కెలియజేనీన 6 
మేలు. 

అప్పుడు క్షనము (నీ యోచనకు)'మించినదని నీవు 
శెలిసికొందువు . 

నీ దోవములో అధిక: భాగము... బేవుడు మరచి 
' పోయి యున్నాడని: తెలిసికొనుము. 

'జేవ్టని గగూణ్రాంశములను నీవు + తెలిసికొనగలవా? 7 

సర్వళ కడను' చేవునిగార్చి నీకు పరివూర్లజ్ఞానము, 
కలుగునా! 

అది ఆకాళ వీధియంత యాన్నత మైనది నీవేమి 8 
చేయుదువు? 

పాతాళముకం కు లోతుగానున్న ది 'నీజేమి 'యెరు_ 


గుదువు! 
దాని పరిమాణము భహూనికం కు. అధిక'మైనది 9 
చాని వెడల్పు 'సముద్రముకం౮క ఆధిక మైనది . 
ఆయన సంచారముచేయుచు' నొకస్‌:వరలో వేసి 10 
వ్యాజ్యామాడ పిలిచినప్పుడు 


ఆయనకడ్డగింప గలవాడెవడు!? 


. సనికిమాలినవారినరో ఆయనే"'యొరుగును గదా. 11 


పరిశీలనచేయకయే?" పాపము. ఎక్కడ: జకగుచు., 
న్నదో ఆయనే కెలినికొనును గదా. ? 

అయితే అడవిగాడిదె వీల్ల నరుడై: వుట్టునాటికి 12 
కాని" నుడు వివేకి కాడు, + 

నీవు నీ మనస్సును తిన్నగా నిలిపినయెడల 18 

నీ చేతులు ఆయనవైపు చాసినయెడల ( 

పాసము నీ చేతిలోనుండుట! చూచి -నీవు దాని 14 


విడిచినయెడల ' ఎ 
నీ గుడారములలోనుండి. దుర్గార్ణరను? నీవు కొట్టి 
చేసినయెడల Mee, 
నిశ్చయముగా నిర్జోషినై “నీవు: సంతోసించెదవు 15 
నిర్భయాడవై. నీవు స్థిరపడి యుందువు. 
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18 


19 


యోబు 18 అధ్యాయము | 


అప్పుడు నీ బ్రదుకు మధ్యాన్న కాల తేజము 

కంమె అధికముగా ప్రకాశించును | 
చీకటి కమ్మినను ఆది ఆతణోదయనువలె కాంతిగా ! 
నమ్మకమునకు ఆస్పదము కలుగును గనుక నీవు 

థైర్యముగా నుందువు. | 
నీ యింటిని నీవు పరిశోధించి సురత్నీతముగా సండు | 
.. కందువ, | 
ఎనరి భయములేకుండ నీవు సండుకొందువు 
అనేకులు నీతో విన్నపములు చేసెదరు. 
దుష్టుల కనుచూపు థ్నీణించిపోవును 
వారికి ఆశ్రయమేమియు నుండదు 
'పాశాను ఎప్పుడు విడిచెదనా యని జ! 

ఎదురు చూచుచుందురు. | 
అప్పుడు యోబు ఈలాణ ప్రత్యు త్తరమిచ్చెను-- | 
నిజముగా లోకములో మోరే జనులు 


మదల టు ౨20 అ 0 అ, 


_మోతోౌనీ క్షనము గతించి పోవును, 


అయినను మికున్నట్టు నాకును వివేచనాళ్లక్తి కలిగి 
యున్నది 

చేను మోకంశె తక్కువజ్ఞానము కలవాడను కాను 

"మిరు చెప్పినవాటిని ఎరుగనివా డెవడు? 


చేనునికి మర్ర ప్రత్యు పొందిన 
మర్మ సెట్టి ప్రక్యు క్తరమాలు 


నా స్నేహితునికి ఆపహాస్యాస్పదముగా నుండ 
_సలనీ' వచ్చెను. 

నీతియు గలవాడు ఆసహాస్యాస్ప 
దముగా నుండవలసి వచ్చెను, 

దుర్జశో నొందినవానిని తిరస్కరించుట కేనుముగల 
నారు యుక్షనునుకొందురు. 

కాలుజారువారికొరకు తిరస్కారము కనిపెట్టుచు 


న్నది. 

దోపిడి కాఫురములు ఇ 

చేవునికి కోవము వుట్టెంచువారు నిర్భయముగా నుం 
దుకు = 

వారు ఈమ చాహుబలమే తమకు . బేవుడనుకొం 
దురు. : 


అయినను మృగములను విచారించుము ఆవి నీకు 
బోధించును 

ఆకాళపకతులను విచారించుము ఆవి నీకు తెలియ 
జేయును 


భూమినిగార్చి ఛ్యానించినయెడల ఆది నీకు బోధిం 
చును ; 


సమాద్రములోని చేసలును నీకు దాని వివరించును. 
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ఆయన సళమున నున్నవి గద్షా 
అంగిలి ఆహరమును రుచి చూచున్య 
చెవి మాటలను పరీక్షింపదా? శే 
వృద్ధులయొద్ద జ్ఞానమున్న ది, వీ క 

చన క క. నాయన. 
క్రూనళర్యములు ఆయన; న నున్నవి య. 
ఆలోచనయు వివేచనయు ఆయనకు మ! 


న్యాయాధిసతులను ఆవిజేకులనుగా కనుమరన 
రాజుల అధికారమును ఆయన కొట్టివేయనో | 


అధిపతులను ఆయన తిరస్కో-రము శేతో || శ 
ల నడికట్లను విప్పును. | 
చీకటిలోని రవాస్యములను |; 
sian న -వెలుగులోనిక ర 1 ; 
ములను పజేయును |. 
కీ మ అధివకుల వివేచనను లతో ణో : 
పరచును ! 


i ge న్‌ 


| 


gaan చీకటిలో తడబడుచుందురు 


| వత్తుగ్‌ నీనవొడు తూలునట్లు ఆయన వారిని 


| శాలిని దాని విని గ్రపొంచియున్నది 


ఇవ శెలినినది నాకును తెలినేయున్నది 


| + మొకం కు రక్కున క్షునముగలవాడను "కాను. 
. చ స్పోక్తుడను జీవునితో మాటలాడ కోరుచు 


హారందరు పనికిమాలిన వైద్యులం. 


హార శేసలము మౌనముగా నుండుట "మేలు 
యెంచబడును. 


'! రయచేని నా వాదము వినుడి, చేను ఆడు వ్యాజ్య 


మ నాలకించుడి. 


| స్యేని పక్షముగా మిరు ఆన్యాయ వాదన చేయా 


మిక్యును సరిశోధించుట మికు కనుమా? 


చే యెకడు నరులను మూసముచేయునట్లు మిరు 


అయనను మోసము'చేయుదురా? 


| పడ రహస్యముగా పక్షపాతము చూపినయెడల |: 
|] తృృకమూగా ఆయన మిమ్ము గద్దించును. 


a 
Sasa మాటలు బూడిబె సామెతలు. 


| te 
న నా జోలికి రాక నూనులై 


| జనల వీడో అది వచ్చుగాక. 


ఇ్వ్య ప్రాణమును. ఎరగా చేసికొన 


యోబు 18, 14 అధ్యాయము 


హారణ్యములో వారిని తిరుగులాడ| + ఇదియు నాకు ర 


దగును" 

ఛ్రిహీనుడు ఆయన సన్నిధికి శాతెగింపడు. 

నా వాగ్తూలమును శ్రద్ధగా నాలకించుడి 17 

నా ప్రమాణవాక్యములు మీ చెవులలో చొర 
నీయుడి. 

ఆలోచించుడి "నేను (నా) వ్యాజ్యమును సరిచేసి 18 
కొనియాన్నాను 

"నేను నిడ్షోషిగా కనబడుదునని నాకు తెలియును. 

నాతో వ్యాజ్యమాడ చూచువాడెవడు? "10 

ఎవడైన నుండినయెడల "నేను నోరమూనికొని 

ప్రాణము విడిచెదను. 

ఈ "రండు పనులు మ్యాక్రము నాకు చేయకుము 20 

అప్పుడు "నేను నీకు విముఖుడవై యుండను. 

నీ చెయ్యి 'నామాదనుండి తొలగింపుము 2] 

నీ భయము నన్ను 'బెదరింపనీయకుము 

అప్పుడు నీవు పిలిచిన పక్షమున "నేను నీ కుత్తర 32 
మిచ్చెదను- 

“చేను సలికెదను నీవు నా కత్తరమిమ్లు 

నా దోనములెన్ని? నా పాసములెన్ని? 28 

నా అత్తి క్రమమును నా పొసమును నాకు తెలియ 
జేయుము. 3 

నీవేల నీ ముఖమును మరుగువేసికొంటివి! 24 

నన్నేల నీకు పగవానిగా నెంచుచున్నావు! 

ఇటు అటు కొట్టుకొని పోవుచున్న ఆకును నీవు 25 
చేధించెదవా? 

యెండిపోయిన 'చెక్తను తరముదువా! 

నీవు నాకు కఠినమైన శిత విధించి యున్నావు 28, 

నా బాల్యకాల పాపములను నాకు స్వాస్థ్యముగా 
నీవు విధించియున్నావు 

బొండలలో నా కాళ్లను బిగించి యున్నావు 27 

నా ప్రవర్తనయంతయు నీవు కనిపెట్టుచున్నావు 

నా అరికాళ్లచుట్టు గిరి గీసియున్నావు 


వ 
స్రీ కనిన నరుడు కించిజాయున్సుగలవాడై మిల్టలి కశ 


బాధనొందును. 
వువ్వు వికనించినట్లు వాడు "పెరిగి శోయబడును 2 
నీడ కనబడకపోవునట్లు వాడు నిలువక పారిపో 


వును. 
అట్టివానిమోద నీవు కనుదృష్టి యుంచియున్నామవు 8 
తీర్చ నొందుటకై నన్ను నీ యెదుటికి రప్పించి 


వుం 
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18 


14 


15 -. 


యోబు -15:'అధ్యాయము:: 


 పాపసహితునిలోనుండీ: పాపరహికుడు " వుట్టకలి 


గిన ఏంత మేలం?.: " 

ఆలాగున .ఎవడును వుట్టచేరడు. 

నరుల ఆయుష్మా_లను పరిమితి కలది; వారి "నెలల 

" సంఖ్య నీకు 'తెలిసేయున్న ది, 

మించజాలని -వయళపరిమాణము' నీవు వారికి నియ 
మించి యున్నావు 

కూలివారినలె తనుకు: నియనింపబడిన' పనిని వారు 
ముగించువరకు = 

వారు "విశ్రమము-నొందునట్లు వారివైపు లా. 
యుండును. . 


. వృత్నము:: నరకబడినయెడల' అది- తిరిగి చిసర్చు 


ననియు" : 
దానికి లేతకొమ్ణలు చేయుననియు నమ్మకము కలదు. 
చాని వేరు భూమిలో 'పాళడై పోయినను. 
దాని 'అడుగుమొద్దు చుంటిలో. చీకిపోయినను 
నీటి బాసనమ్మాత్రముచేక అది కూ 


లేర మొక్య_నలె ఆది: కొమ్మలు 


" అయితే నరలు-మరణమై Fas పడియుందురు. 


నరులు 'ప్రౌశాము'విడ్‌చినతరువాత'చాలేమై పోవు | 
ఠః 

తటాక" జలములు : ఎట్లు. ఇంకిపోవునో 

నది నీరు ఎట్లు ఎండి వారించిపోవునో. 

ఆలాగుననే నరులు. పండుకొని తిరిగి "లేవరు... | 

ఆకాశము గతించిపోవువరకు వారు అమలను | 

ఎవరును వారిని" నిద్ర, లేపజాలరు. - 


". నీవు పాతాశళములో' నన్ను poet | 
మేలు: 


నీ కోపము చల్లారువరకు నన్ను : అముము! 
నాకు"; ఇంకకాలనని.. నీవు నియమించి తరువాత | 

నన్ను. జ్ఞాపకము: 'చేసికొనసలెనని -నీసెంతో : 

కోరచున్న్నాను.: 
మరణమైన తరువాత: నరులు:బ్రదుకుదురా? - ' | 
ఆలాగుండినయెడల నాకు విడుదల కలుగువరకు ' 
చా:యాద్ధదినములన్నయూ. "నీను శనొపెట్రియం' 

దును. i 
ఆలాగండినయెడల నీవు పిలిచెదవు "నీను : నీకు | 
న ఎసరి త్రరమిన్నెదను . 
నీ వాస్తకృతముగాడల నీకు ఇష్టము కలుగును. = 


అయితే. ఇప్పుడు. నీవు నా. అడుగుజాడలను 'లెక్క 


"పెట్టుచున్నాను 


నా పాపమును సహింపలేకయున్నా వ్ర 


“మేము ఎడగనిది సజీమి యెరనదునో / 
మేము గ్రహీంపనిది నీవేమి త 
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పర్వత మైన పడిపోయి నాళమసను 
కొండయెన దాని స్థానము తప్పును. 
జలము రాళ్లను Meals 1 
దాని ప్రవాహనులు. భూసిర్వు | 

కొట్టుకొనిపోవును షు ఈ | 


నీవైతే నరుల ఆళను భంగపరచుచున్నా 
వ్ర 
నీవు వారిని ఎల్లప్పుడు "గెలుచుచున్నావు, 
వారు గతించిపోవుదురు శస. 


నీవు వారికి ముఖనికారము. కలుగజేసి య. | 
గొట్టుచున్నావు. | 


చారు ఒకవేళ అణిగపోయితను అట్టి నతి నాజీ J 


| 
1 


సంభావణలచేక వ్యాజ్యరూడ రేసో! | 
న నూటలదేరే der | 
నీవు భయజభ్యక్తులను వ్యర్థము చేయాచూక్నాక |: 
జేవునిగూర్చిన ఛ్యానమును హీ 


న్నాను. sil, 
నీ మాటలనలన నీ పాపము శంతన ' 


వంచకుల పలుకులు నీవు సలాకుచూెరీ స్య! |. 
"జీను కాదు నీ మాటలే నం. 


మొదట వుట్టిన వురుముడవు నీ 
నీవు వనన ముందుగో హ్‌ 
నీవు జేవుని యాలోచనసభలో 


చవాడవా! 
నీవు మాత్రమే Fe el 


యోబు 16. అధ్యాయను: న i 509: 


జయ వాద్రలు గలవారును బాలా వయస్సు 


|! భడిశంటిను వారు చాల 'పెద్దవారు. : 
| డక 'సలవిచ్చిన ఆదరణ నీకు తేలికగా 


| వన్నదో 
| నీతో మృదువుగా పలుకబడిన- వాక్యము 
| జ్యా వన్నదా! 

| గ దయము నీల (తూగిపోయెొను! 
| $ళన్నలు ఏల ఎెర్రబారుచున్న వి! 
| నీవేల ఆ గ్రహపడుచున్నావు! 

శ నోటనుండి అట్టి మాటలేల రానిచ్చుచున్నావు! 
| భ్యుడసటకు నరుడు ఏపాటివాడు? '' 
| బ్ఞోషుడనుటకు త్రీ పుట్టినవాడు ఏపాటినాడు? , 
|, ఆలోచించుము ఆయన తన-దూకలయందు నమ్మిక | 
యుంచడు. 


| అకాళ వైశాల్యము ఆయన దృష్టికి పవిత్రము | 
hE 


|: ఇట్లుండగా హేయుాడును చెడినవాడును నీళ్లు 
|! ర్రాసనట్లు దుస్ర్రియలు చేయువాడును వరి 
యసవిత్రుడు గదా, " 
శా'హట నాలకింపుము నీకు తెలియజేతును 
కేవ ళూచినదానిని నీకు వినరించెదను. ' 
| భైనలు కను పితరలయొద్ద "నేర్చుకొని మరుగు 
' శేయో చెప్పిన బోధను నీకు ఆెలెపెదను. - 
అలలో సహవాసము చేయక 
స్వాస్థ్యముగా పొందిన చేశములో నిస 
హా జైనులు చెపిన బోధను నీకు శెలి 


| [సక ద్వనులు వాని ఇెవులలో బడును, శేమ 
. గాయన పార్ల వాని మోడికి 


॥ ఇవక్ళోరువ, ) 
; సేకటిలోనుండి. తిర॥ వచ్చెదనని వాడు 


శ గరకు 'సమీపించుచున్న దని: వానికి తెలి 


ళ్ళ స 
| న్‌ "వేదనయు'- వాని "బెదరించును 


యాద్ధము'చేయుటకు సిద్ధపడీన' రాజు :శృత్రువుని 
పట్టుకొనునట్లు అని వారిని పట్టుకొనును. . : 
వాడు -బేవునిమోదికి చేయి చావును: 25 
సర్వళక్షుడగుచానిని. దిక్కరించి -మాటలాడును. 
మూర్భుడై ఆయనను మార్కొ_నును 26 
తన "శేడెముల గుబకలతో. ఆయనమోదిక - పరు 
"గెత్తును, | ౩: 
వాని ముఖము (క్రొవ్వు వట్టియున్నచి 27 
ఈన చిరు ప్రక్కలనెని (క్రొావ్వుకండలు ."పెరిగియు 


న్ని 

అట్టివారు పాడైన: పట్టణములలో. నివవించుదురు 28 

ఎవరును నిససింపకూడని యిండ్లలో 

దిబ్బలు కానలసియాన్న యిండ్లలో నివసించెదరు 

కావున. వారు భాగ్యవంతులు కాకపోదురు .వారి 29 
ఆస్తీ, నిలుపదు.. RRR 

వారి సస్యసంపద (పంటబరువై) "నేలకు నంగదు' 

వారు చీకటిని తప్పించుకొనరు 80 

అగ్నిజ్వాల, వారి లేఠకొమలను. దహీంచును 

జేవుని నోటి యూపిరొచేక చారు నాళమగదురు. , 

వారు మాయను నమృకొనకుందురు “గాక్క చారు 81 
మూసపోయినవారు 

మాయయే వారికి ఫలనుగునుం స 

చారి కాలము రాకముందే అది జరుగును " .32 

ఆప్వుజే వారి కొమ్మ వాడిపోవును. 

ద్రాతశెట్టు పింబెలు రాల్బునట్లు ఆయన వారిని 33 

షా 

ఒలీవచెట్టు పువ్వులు రాల్బ్చునట్లు ఆయన వారిని 
రాల్బును, 

భక్తిహీనుల కుటుంబము నిస్ఫంతుసుపను. , కిక 

లంచగొండుల గుణారములను అగ్ని కాల్చి'వేయును 

వారు దుహ్మా_ర్యమును గర్భమున ధరించి పాపము 85 
కనుదురు 

చారి కడుపున కపటము పుట్టును. 

అందుకు యోబు ఈలాసన (ప్రత్యు క్తరుశ్చెను-16 

మాటలు అనేకములు "నీను వినియాన్నాను 2 

మీరందరు బాధే కర్తలు గాని ఆదరణకు కర్తలం 

ఈ గాలిమాటలు ముగిస్తిపోయొనా? " శె 

నీకేమి బాధ కళలుగుటచేత నాకుత్తరమిచ్చుచు 
న్నావీ " - 

నా స్థితిలో మోరుండినయెడల' "శీనును 'మోనల్తె క 
మాటలాడవచ్చును. 

-జీనును మీమీద మాటలు 'కల్సింపపచ్చును 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


510 


10 


18 


15 


17 


రరాబు. 17 అధ్యాయము 


మో వైవు చూచి నా తల అడింసనచ్చును. 
అయినను "నేను నా నోటి మాటలతో నిమ్మును 
బలపరచుదును హ్‌ 


చును 
"చేను నూటలాడినను నా దుఃఖము చల్లారదు 
చేను ఊరకుండినను నాకేసి యుపశమనము 

కలుగును? | 
ఇప్పుడు ఆయన నాకు ఆయాసము కలుగజేసియు | 

న్నాడు wy | 
నా బంధువర్గమునంకయు నీవు పాడుచేసియు ! 


(నా “పెదవుల మాటలు మిమ్మును ఓజాళ్చి తకు | 


| 
ఇదికూడ నామోద సాత్యముగా నున్నది 
వా క్షీణత ముఖాముఖిగా సాత్యమిచ్చుచున్నది. 
ఆయన తన కోసముచేక నామోద సడి (్‌ 
చీల్చెను. | 
ఆయన నామోద పంళ్లు కొరుకుచుంజెను | 
నాకు శత్రువై నామిద తన కన్నులు ఎర్ర 
చేసెను, 


జనులు 'నామిద తమ నోరు తెరతురు 

నన్ను తిట్టి చెంపమీద కొ 

వారు ఏకీభవించి నామోద గుంపు కూడుదురు 

'జేవుడు నన్ను దుర్మాద్దలకు అప్పగించియాన్నాడు 

భక్తిహీనుల వశమున నన్ను ఉంచియున్నాడు. 

"నీను నెమ్షదిగానుంటిని అయితే ఆయన నన్ను 
ముక్కలు చెక్కులు చేసియున్నాడు 

మెడ పట్టుకొని విదలించి నన్ను తుత్తునియలంగా 
"చేసియున్నాడు. 

తనకు నన్ను గరిదిబ్బగా నిలిపియున్నాడు 

ఆయన బాణములు నన్ను చుట్టుకొనుచున్నవి 

కనికరములేక నా తుంట్లను పొడిచెను 

నా వైళ్యరసమును "నేలను పారపోసెను. 


 కన్నమామిద కన్నమువేసి ఆయన నన్ను విరుగ 


గొట్టైను 

వరుగుల్తెత్తి భూరునిసలె నామిద సణజెను. 

నా డేవాచర్గముమిద "నేను గోనెపట్ట కూర్చు 
కొంటిని రే 

నా కొమ్మును ధూళితో మురెక్‌చేసితిని. 

నాచేక బలాత్కారము జరగకపోయినను 


వీడ్నుచేక నా ముఖము ఎర్రబడియున్నది 
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నా కనురెప్పలమోద మరణా i 
చున్నది. Ree నిల్వ . 
భూమో, చా ర్తక్తమును కెప్పివేయకన్స 


నా స్నేహితులు నన్ను ఎగతాళిచేయుచ J 

నరునివిషయ మై యొకడు జేవ్యనిత్రో || 
మూడవ లెననియు 

నా వుత్రునివిషయమై వాని స్నేహిశ్రనితో | 
వ్యాజ్యమాడనలెననియు కోర ॥ al 

"నేను దేవునికట్టు దృష్రియాంచి కన్నీళ్లు వ్రవాశ | 
ముగా ను. 


రుగా నున్నవి. | 
నీర్చాటు చేయాము దయచేసి నా నిమిక్తేమ నీ! | 
యంకట నీవే వూటపడుము 
మరి యెనడు చా నిమిత్తము వూటపడును! 
నీవు వారి వాదయమునకు జ్ఞానము నరేణీ! | 
చేసితిని 1 


కావున నీవు వారిని "హెచ్చింసవు- yd 
ఎవడు తన స్నేహితులను దోవుసొమ్మగా నిచ్చుకో | 
వాని పిల్లల కన్నులు క్షీణించును. St 
ఆయన నన్ను జనులలో సౌ 

చేసియున్నాడు 
నలుగురు నా ముఖముమొద ఉన్తివేయాదురో (| 


యోబు 18, 19 అధ్యాయము 


మిలో క్ఞానవంతు డొక్కడైనను 


శ్రీకటే కమ్మ్థటయే చెలుగనియు వారు వాదించు 
చున్నారు. 

అక నాకుండిన యొడల పాతాళము 
చాకు ఇల్లు అని ఆళరయే. 

శకటీలో నా పక్కి సరుచుకొనుచున్నాను 

_నీవ్ర నాకు తండ్రివని గోతితోను 

కవ నాకు రల్లివని ఇెళ్లెలనని వురుగుతోను "నేను 

శాక నిరీక్షణాధార'మేది? 

శా నిరీక్షణ యెవనికి కనబడును? 

భాశిలో విశ్రాంతి దొరుకగా 


మృలయొద్దకు దిగుచున్నది. 


|౫8 ఇప్పడు షూహీయుడైన విబ్దదు ఈలాగు ప్రత్యు 


వాటలలో చిక్ళు.పరచుటకై మి "5ంకసేపు వెద 
కుదురు! . 
హిరాలోచన చేసి ముగించినయెడల మేము 
మాటలాడెదము, 
హ్‌ దృష్టికి మృగములుగాను 
ను మేమెంచబడుట ఏల? 
జాన నిన్న నీవు చీల్చికొనువాడా, 
i నిమిక్తము భూమి పాడుగా చేయబడునా? 
విమికము కొండ చాని స్థానము తప్పునా? 
గ హీ్‌్‌ల దీపము ఆర్చివేయబడును 
జ అగ్నిజ్వాలలు ప్ర'కాశింపకపోవును. 
వూ?! చెలస ఆంధకారమగును 
రి ుద్దనున్న దీసము ఆరిపోవును 
వ్యా 
ఇ సముగల నడకలు అడ్డగింపబడును 
స్వ న వారిని కూల్చును, 
వాసరలమ్స్యో నడచువారు 


క్స్‌ 
ళీ శ వారని వలలోసనికి నడిపించును. 
వారా మ్‌ 


511 
నలుదిక్కుల భీకరమైనవి వారికి భయము కొలుగ 1] 
జేరయును . 


భయములు వారిని వెంటాడి తరుమును. 

వారి బలము శ్నీణించిపోవును ' 12 
వారిని హల్బుటకు ఆపద 'కాచియుండును.. 

అది వారి చేహాపయసనములను భత్నీంచును 18 
మరణజ్యేష్టుడు నారి ఆఅవయనములను భత్నీంచును. 
వారి అశ్హయమైన వారి గుడారములోనుండి 14 


చెరికివేయబడుదురు న్‌ 

మరణజ్యేష్థుడు వారిని ఫీతుల రాజునొద్దకు కొని 
పోవును. 

వారికి అను వారి.గడారములో నివా ౫6 
సము 

వారి నివాసస్ట గంధకము చల్లబడును. 

క్రింద వారి వేళ్లు ఎండిపోవును 16 '* 


వెన వారి కొమ్మలు నరకబడును. 3 
భూమిమోద ఎవరును వారిని కుహు చేసికొనరు 17 
"మైదానమునంగెక్క_డను వారిని ఎరిగినవారుండరు. 


_ జనులు చారిని వెలుగులోనుండి చీకటిలోనికి 18 


తోలుదురు 
భూలోకములోనుండి వారిని తఈరుముదురు. - 
వారి ప్రజలలో చారికి వుత్రులైనను పౌతశ్రులై 19 
నను యుండరు 
వారు నివసించిన స్ట రప్పించుకొనినవా 
డొకడన నుండడు. గ 
చారి వూర్వీకులు, పళ్ళ్చినుదిళను నివసించువారు 
వారిమోద పడిన శిత్నను చూచి విస్టయమొం 
దుదురు 
వారి కాలపువారు, తూర్పుదిక్కున నివసించు 
వారు చాని చూచి దిసలుపడుదురు 
నిశ్చయముగా భక్తిహీనుల నివాసములకు ఇట్టి గతి 21 . 
ప 
జీవుని నిరుగనివాశి స్థలము ఇట్రిది. 
అంకట యోబు ఈలాగన ప్రత్యు_త్తరమిచ్చెను-19్ర 


ఎన్నాళ్లు మోరు నన్ను 'ఛాధింతురు? శి 

ఎన్నాళ్ల మాటలచేక నన్ను నలుగగొట్టుదురు? 

పదిమారులు మిరు నన్ను. నిందించితిరి తి 

నిస్ధలేక మారు నన్ను బాధించెబరు. స 

"జీను తప్పు చేసినయెడల 4 
' నారఠేప్పు చా మీదికే వచ్చును గదా. 


మిమ్మును మారు నామొద “హెచ్చించుకొందురా? ర్‌ 
"తే దేవుడు నాకు యము చేసిననియు 6 
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'త12 


12 


18 


15 


el “యోబు: 20 అధ్యాయము ' 


తన- ఐలలో నన్ను చిక్కించుకొగాననియా మీరు | 


'కెలిసికొనుడి. 
నామోద బలాత్కారము జరుసచున్నదని చేను 
ము రృపెట్టుచున్నాను" గాని" నా మొర్తి 
- అంగీకరింపబడదు 
సహాయము నిమిత్తము' నేను మొరలిడుచున్నాను 
“గాని న్యాయము దొరకదు. 


“నీను 'దాటలళేకుండ ఆయన - నా మార్గమునకు 


“కంచె చేసియున్నాడు 
నా. త్రగ్రోవలను' చీకటి చేసియున్నాడు 
ఆయన నా ఫనతను కొట్టివేసియున్నాడు 


" తలమోదనుండి "నా: ' కిరీటమును: తీసివేసియు 


న్నాడు. 

నలుదిశలు ఆయన నన్ను. విరుగగొట్టగా "నేను 
నాళ మైపోతిని 

ఒకడు చెట్టును “సెల్లగించినట్లు ఆయన నా నిరీక్న 
“శాధారమును "పెల్లగించెను. 

ఆయన: నామోద తేన కోపమును రగులబే క్రైను 

నన్నుతన శ త్రువులలో. నొకనిగా నెంచెను. 

ఆయన సైనికులు ఏకముగా: కూడి వచ్చిరి 

చారు 'నామోద 'మట్టిడిదిబ్బలు' వేసిరి 


"నా' గుడారముచుట్టు "దిగిరి, 
' ఆయన చనా సోదరజనమును నాకు దూరమువేసి 


“యున్నాడు 
నా “నెళనరులు నాకు" కేవలము: అన్యులైరి, 


= నా -బంధువులు "నాయొద్దకు రాకయున్నారు 


న్నారు. 


“నా యింటి చాస డానీ జనులు నన్ను అన్యునిగా 


"ెంచెదరు 


' నేను వారి దృష్టికి పరబేశవై' యున్నాను. 


"జీను నా పనివాని పిలువగా వాడేమి పలుకకుండ 
నున్నాడు 

"నీను 'వాని ' బ్రతిమాలవలనీ వచ్చెను, 

నా యూపీకి నా భార్యకు అసహ్యము 

చేను కనిన కుమారులకు"'నా వాసన 

చిన్న పిల్లలు "సహా 'నన్ను రృణీకరించెదరు 

చేను లేచుట 'చూచినయెడల -' బొలురు--నామోద 
బూవణలు పలికెదరు. 

నా ప్రాణన్నేహితులకందరికి “నేనస 


ముం 


డవైతిని 


"నీను :డ్ర్రేమించినవారు "నామోద తిరుగబడియు 


“నాస్టరు. 


చీంలేక--ళరీ రములేనిబాడనై, 
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| 


మిరు. ఖుడ్ణమునకు భయపడుడి 


త తంట... 


నునా క్ర 1 
వి uy 


చున్నాను. 


ఆని యినుపపోగరుతో బండమిద :శెక్ళుక|, 
సీసముతో నింపబడి నిత్యము నిలయ | 
చేనెంతో కోరుచున్నాను. | 
నా విమోచకుడు సజీవుడనియు, తరువాశే ఆక క 
ఒభూమిమోద నిలుచుననియా: జేనెరునరుక. | 
ఈలాగు నా చర్భయు -చీకిపోయిన రరువాళీ! 61 
: ముతో చేను జేవుని చూచెదను. il 
చామట్టుకు "నేనే చూభెదను క్‌ 
మరి ఎవరును కాక "నేనే కన్నులార ఆక్‌ | 


నార టే 


| 
తీర్చు కలుగునని మోరు' తెలిసికొనునట్లు ౯౬ ఉగ్రటో |i 
తగిన" దోషములకు శిత | 


తగిన వ్రక్యు _త్తరము 
నాకు భన "కలు 


యున్నది. 3 
లకు విజయను కనా 
టా సంతోనతా ఆ 
(డును. 


యోబు 21 అధ్యాయము ః 513 


Sai నుంచబడిన కా 
ని 

| ra కో అ్యయపచున్నదని నీకు తెలియదా! 

| భా భునరీ ఆకాశమంత యెత్తుగా "పెరిగినను 

| సతత యెత్తుగా వారు తలలత్తినను 

| ఓ మలము నశించురీతిగా చారన్నటికిని నుండ 
. కుడ నశించుదురు. 

భరి చూచినవారవాళేమైరని యడుగుదురు, 

|, ౪ యెగనిపోవునట్లు వారు గతించి కనబడక 


/ పోవుదురు 
|| ధాత్రీ స్వప్నము డాటిపోవునట్లు వారు తరిమి 
'  కేయుడుదురు 


| వ 


|) కాని చూచిన కన్ను ఇకను వారిని చూడదు 
|| ఇళి స్థలమున వారు మరి ఎప్పుడును కనబడరు, 
|) 73 సంతతివారు దర్శిద్రుల దయను 'వెదకెదరు 
శారి చేతులు వారి ఆన్తీని తిరగ అస్పగించును. 
వర యెముకలలళో యొవనబలను నిండియుం 
డును గాని 
అయ వారితోకూడ మంటిలో సండుకొనును. 
శెపకనము చారి నోటికి తియ్యగా నుండెను 
నా నాలుక క్రింద దాని చాచి 
క కా పోనీయన భద్రుముచేసికొనిరి, సంగా 
నంచుకొన్సిర్సి 


అనను వారి కడుపులో చారి ఆహిరము పులిని 
హోము 


| వను నాగుపాముల విషమనను, 


es oad కాని యిప్పుడు 
Bhs ళ్‌ కక్కి. వేయుదురు 
శా కల బేవుడు దాని కక్కి_ంచును 
(| శాలంక' వ చంపును. 
న్యా Se hn వెన్న వూసను చూచి 


గాన్ని 
శ్వ స్రైరనుభవింసక మరల నప్పగించెదర 


వరు కేసోొలది వారకి సంతోన 
ఫణ 
ముంచి విడ్రిచిబ్బ 


"శ ఆశించినవార్యు శేద్లు ను వీల 
౮-౦. Jangamwadi Math Collection శకస by eGangotri 


కమ యిష్టవస్తువులలో నొకచాని చేతనైనను 
తమ్మునుతాము రక్నీంచుకొనజాలరు. 

వారిని (మ్రింగి వేయనిదొకటియు లేదు గనుక చారి 21 
'కేమస్థితి నిలువదు. 

వారికి సంపాద్యము ఫూర్షముగా కలిగిన సమయ 28 
మున వారు ఇబ్బందిపడుదురు, 

దురవస్థలోనుండు వారందరి వెయి. వారిమోదికి 
$ 

వచ్చును, 

వారి కడుపు నింపుటకై 28 

జేవుడు వారిమోద తన కోపాగ్ని కురిపించును 

వారి పేసలలోెనే చాని కురిపించును. 

ఇనుప ఆయుధము కప్పించుకొనుటకై వారు పారి 24 
పోవగా స్‌ 

ఇత్తడివిల్లు వారి చేవాములగుండ 'బొణములను పోవి 
డుచును. 


అది చేనామును చీల్చి వారి శరీరములోనుండి 25 
వచ్చును 

అది బయట తీయగా చారి శరీరయులోనుండి 
వైక్యవు తిత్తి వచ్చును మరణభ్లేయము వారి 
మోదెకి వచ్చును. 

వారి ధననిధులం అంధ కారపూర్షములగును 26 

ఊదనక్కరలేని అగ్ని వారిని మ్రింగి వేయును 

చారి గుడారములో మిగిలినదానిని ఆది కాల్చి 
చేయును. 

ఆకాశము వారి దోషమును బయలుపరచును _ 27 

భూమి వారిమోదికి లేచును. 

వారి యింటికివచ్చిన ఆర్జన కనబడకపోవును 28 

జేనుని కోపదినమున వారి ఆస్తి నాళమగును. 

ఇది చేవునివలన దుష్టులైన నరులకు ప్రా ప్తించు 29 
భాగము . 

'జీవునివలన వారికి నియమింపబడిన స్వాస్థ్యము 


అప్పుడు యోబు ఈలాగున ప్రత్యుక్తరమి $1 


నా మాట మిరు జాగ్రత్తగా వనుడి 2 
నా మాట మో ఆదరణ మాటకు ప్రతిగా నుండు 
గాక. 


నాకు సెలవిచ్చినయెడల "నేను మాటలాడెదను 8 


* శీను మాటలాడిన తరువాత మోరపహాస్యము చేయ 


వచ్చును: 
చేను మనుష్యులతో మొర పెట్టియాన్నానా? 4 
నాతురపడహాడదు? 


ర్‌1ే4 


||| 


13 


18 


14 


15 


16 


18 


యోబు 21 అధ్యాయము 


నన్ను తేరిచూచి ఆశ్చర్యపడుడి 

నోటిమోద చేయి వేసికొనుడి. 

శీను దాని మనస్సుకు తెచ్చుకొనినయెడల 
శీమియు తోచకున్నది . 

నా శరీరమునకు వణకు పుట్టుచున్న ది. 

భక్తిహీనులు వల బ్రదుకుదురు? 

వారు పృద్ధులై బలాభివృద్ధి నీల నొందుదురు? 

వారుండగా"నే వారితోకూడ చారి సంతొనము 

చారు చూచుచుండగా వారి కుటుంబము స్టీరపరచ 
బడుచున్న ద. 

వారి కుటుంబములు భయమేమియు లేక కేను 
ముగా నున్నవి 

'బీవుని దండము వారిమోద పడుట లేదు. 

వారి గొడ్లు చాటాగా ఠస్పక చూలు కలుగును 


. వారి ఆవులు ఈచుకపోక ఈనును. 


వారు తేమ పిల్లలను మందలు మందలుగా బయటికి 


సానికనాదము విని సంతో సించుదురు. 


వారు గ్రేయస్సుకలిగి తమ దినములు గడుపుదురు |' 


అయినను ఒక్కత్నణములో”నే పాతాళమునకు 
దిగుదురు, 

వారు--నీ మార్గములనుగూర్చిన జ్ఞానము మాకక్క 
రలేదు 

నీవు మమ్మును విడిచిపొన్ముని దేవునితో చెప్పుదురు. 

మేము ఆయనను సేవించుటకు 'సర్వళక్తుడపవా 
డెవడు? | 

వేము ఆయననుగూర్చి (ప్రార్ధనచేయుట'చేక నూ 
శీమి లాభము కలుగును? 

చారి కేమము చారి చేతిలో లేదు 


భక్తిహీనుల యోచన నాకు దూరముగా నుండు | ' 


గాక, 
భక్తికూన్యుల దీపము ఆర్చివేయబడుట అరుదు 
గదా. 
వారిమీదికి ఆపద వచ్చుట బహు అరుదు గదా. 
sed dl ba ges 
శాలి యెగరగొట్టు పొట్టువలెనుండునట్లు 
ఆయన కోపపడి వారికి వేదనలం నియమించుట 
అరుదు గడా. 


వారి పిల్లలమిద మోపుటకై. చేవుడు వారి పాప _, _ పోయిరి. 


మును నేవి? 
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చేసినవాళే దాని ననుభవి 
ప్రతిఫలమిచ్చును "గాక్ర 

సర్వళక్తడన చేని కోపాగ్ని సో 
దురు గాక. | 


మీ ఆయ క్యు | 


తాము పోయిన తరువాత తన ఇంటిమద కి 
చింత ఏమి? వాసే , 
ఎవడైనను టేవునికి జ్ఞానము "ేర్చునా! ౧ 
పరలోళవాసులకు ఆయన తీర్చు చేయను గ్య 
ఒకడు తన కడనలలో పౌలు నిండియ 1 
ఠన యెముకలలో మూలుగ బలినియుండగక్ష | 
సంవూళ్ణ సౌఖ్యమును "నెమ్మదియును కలి] నిర 
జేరొకడు ఎన్నడును "క్నేమనునుడాని నెక 1|| 
మనోదుఃఖుముగలనాడై మృతినొందుమ | 
చారొకనియొద్ద నొకడు మంటిలో సండకొవ?| 
దురు | 
పురుగులు వారిద్దరిని కప్పును. 
మో తలంపులు నేనెరుగుదును |. 
మిరు నామిద ఆన్యాయముగా పన్నుశుష్న | 
పన్నాగములు నాకు తెలిసినవి. | 
అధిపతుల మందిర "మెక్క_డనున్నది! | 
భక్తిహీనులు నివసించిన గడారమెక్కడ్‌ నన్నీ. | 
| 
| 


అని మిరడుసచున్నా శే, 
దేశమున 'సంచరించువారిని మోరడుగళేదో! | 
వారు తెలియజేసిన సంగతులు మీరు సరకుళ్ళే | | 


ఆలాగుననే లెళ్ళ-లేనంతమంది 


మిరు. వెస్తు ప్ర 


శేలాగు 
| నర్ధో మైన al మోళలేలాగు నన్ను 
'.  ఫదార్నటో దరు 

కేవానీయుడైన ఎలిఫాజు ఈలాగున 


| ధుముచ్చెనుాా 
| | ల్‌ ప్రయోజనకారులగుదురా? 
| వ్‌ బుద్ధిమంతులు తమమట్టుకు తామే ప్రయో 
భకాదలై యున్నారు 
ఓ నీఠినుంకుడవై 
నకి సంతోననమా? 
శ యథార్థసంకుడవై ప్రవక్తిచుట ఆయనకు 
లాళకరమా! 
ఆయనయందు భయభక్తులు కలిగియున్నందున 
|! ఆయన నిన్ను గద్దించునా? 
|! ఏ భయళక్తులనుబట్టి ఆయన నీతో వ్యాజ్యమా 
| ఠా! 


| నీ వెడుకనము గొప్పది కాదా? 

నీ దోషములు మితిలేనివి కావా? 

షే్యయు నీయకయే నీ సోడరులయొన్ద నీవు 
శౌకట్టు పుచ్చుకొంటివి 

ఇీనల నట తీసికొంటిని 
చేకే అయాసపడినవారికి నీల్లి 

కోలిగొనినవానికి అన్నము "పెట్టకఫోతివి. 

గాల మనుమ్యుని'కే భూమి (ప్రా, ప్తిం 


సర్వకక్తుడగు దేవు 


కడ యెంచబడినవి డు దానిలో నివసించును. 

| [సూద్రను వట్టిచేతులతో పంపిచేసితివి 

స “రశినారి చేతులు విరుగగొట్టితిని. 

|| "ణే బోనులు నిన్ను చుట్టుకొనుచున్న వి 

| gsm అంధకారమును నీవు 

| శు నీ వు ప్రళీయజలములను నీవు చూ 

వేసాక మహోన్నతుడు కాణా! 
జా 

మో లో చూడుము అవి ఎంత 

| నాట్య నీమి అ శ 


-. (0ధ్క్టా + 
కా రములోనుండి ఆయన న్యాయము 


ళా 
రాలలో ఆయన తిరుసచున్నాడు అని నీను 
సర్వూ స్య : 


యూబు శీలి అధ్యాయము మై -." 516 


సూర్వమునుండి దుష్టులు అనుసరించిన మార్గమును 15 
నీవు అనుసరించెదవా? 

వారు అకాలముగా ఒక నిమిషములో నిర్ణూలమైరి 16 

వారి పునాదులు జల్యస్రవాహమునలె కొట్టుకొని 
పోయెను. 

ఆయన నుంచి సదార్థములతో వారి యిండ్లను నిం 17 
పినను 

మాయొద్దనుండీ తొలగిపొమనియు J8 

సర్వశళకడన 'జేవ్రడు మాకు ఏమిచేయుననియు 
చారు బేవునితో నందురు. 

భక్తిహీనుల యాలోచన నాకు దూరమై యుండు 
గాక. 

మన విరోధులు నిశ్చయముగా నిర్భూలమైర 19 
నియు 

వారి సంపదను అగ్ని కాల్చివేసెననియు పలుకుచు 

నీతిమంతులు దాని చ్లూచి సంతోషించుదురు 20 

నిర్ణోవులు వారిని హేళశనచేయుదురు. 

ఆయనతో సహవాసముచేసినయెడల నీకు సమా 2! 
ధానము కలుగును 0 

ఆలాగున నీక మేలు కలుగును. 

ఆయన నోటి యుపదేశము నవలంబించుము 22 

ఆయన మాటలను నీ హృదయములో నుంచుకొ 
నుము. 

సర్వళక్తునియొద్దకు నీవు తిరగినయెడల 28 

నీ గుడారములలోనుండి దుర్తార్షమును దూరముగా 
తొలగించినయెడల నీవు అభిషృద్ధి పొందెదవు 

మంటిలో నీ బంగారమును ఏటిరాళ్లలో ఓఫీరు 24 
సువర్షమును పారవేయుము 

అప్పుడు సర్వళక్తుడు నీకు ఆపరంజిగాను ప్రశస్త 2 
మైన వెండిగాను ఉండును. 

అప్పుడు సర్వళక్తునియండే నీవు ఆనందించెదవు 26 _ 

జేన్చనికట్టు నీ ముఖము 'నెత్తైదవు. 

నీవు ఆయనకు ప్రార్థనచేయగా 27 

ఆయన నీ మనవి నాలకించును 

నీ (మ్రక్కు-బళ్లు నీవు చెల్లించెదవు. 

మరియు poner యోచనచేయగా అది నీకు 28 

'చబడును 
నీ మార్గములమోద "వెలుగు ప్రకాశించును. 


నీవు పడద్రోయబడినప్పుడు_-మోదు చూచెదనం 29 
దువు 


వినయముగలవానిని ఆయన రత్నీంచును. 
కానివానిగనైనను ఆయన విడిపించును 80 
నీ చేతుల విడిసింపబడును, 
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10 


li 


12 


18 


14 


చేటిసరకు "నేను "మొరలిడుచు తియుపచాటు చేయు 
చున్నాను 

చేటితో చాలించుకొనలేక "నేని మూలుగ 
చున్నాను. 


- ఆయన నివాసస్థానమునొద్ద "నేను చేరునట్లుగా 


ఆయనను ఎక్కడ కనుగొందునో అది నాకు తెలియ 
బడును గాక, 

ఆయన సన్ని ధిని చేను నా వ్యాజ్యమును విశదపర 
'చదను 


చాదములతో నా నోరు నింపుకొనెదను. 

ఆయన చాకు ప్రళ్యుత్తరముగా ఏమి పలుకునో 
అది “నీను తెలిసికొందును 

అయన నాతో పలుకు మాటలను గ్రసించుకొం 
దును. 

ఆయన తన అధికబలముచేక నాతో మా 
వ్యాజ్య 

ఆయన ఆలాగు చేయక నా మనవి నాలకించును 

అప్పుడు “యథార్థనంతుడు ఆయనతో వ్యాజ్య 
చూడనచ్చును. 

కావున "నేను ఎన్నటికిని నా న్యాయాధిసతినలన 
శిత నొందకపోవుదును. 

చేను తూర్చుదిళకు 'వెళ్లినను ఆయన అచ్చట లేడు 

సడమటిదిళకు 'వెళ్లినను ఆయన కనబడుట లేదు 

ఆయన పనులు జరిగించు ఉత్తరదిళకు పోయినను 
ఆయన నాకు "కా 


"నేను నడుచుమార్లము ఆయనకు తెలియును 

ఆయన నన్ను శోధిరిచిన తరువాత "నేను సునర్షము 
వలె కనబడుదును. 

నా పాదములు ఆయన అడుగుజాడలు విడువక 
నడిచినవి 

"నేను ఇటు అటు తొలగక ఆయన మార్గము ననుస 
రించితిని, గి 

ఆయన పెదవుల చేను విడిచి తిరగలేదు 

ఆయన నోటిమాటలను నా స్వాభి ప్రాయము 
కంటు ఎక్కువగా చెంచితిని. 

అయితే ఆయన వీకమనస్సుగలవాడు ఆయనను 
మార్చగలవా డెవడు? 

ఆయన తనకిష్ట మైనది ఏదో అజే చేయును. 

నాకు విధింహుడినడానిని ఆయన నార జేర్భును 


CC-0. Jangamwadi Math 
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అట్టి పనులను ఆయన అచేకము 
యున్నాడు. 
కావున ఆయన 
న్నాను 
చేను ఆలో | 
అ రేకి ఆయన గ్య . | 
చేవుడు నా హృదయమును క్ష గళేసె | 
శక్తుణే నన్ను కలపరపరచకు ణు 
అంధకారము కమ్మియుండినను కాడా 
నన్ను కవ్మియుండినను | 
చేను నాళముచేయబడి యుండలేదు. ( 
సర్వళక్తడగుచాడు నియామకకాలమలవ 
ఎందుకు ఏర్పాటుచేయడు? 


సరిహద్దు రాళ్లను తీసివేయువారు కలక 
వారు అ క్రనుముచేసి మందలను ఆక్రమి! | 
వాటిని మేపుదురు. 


విధవరాలి యెద్దును తాకట్టుగా తీసికొందయడు ' 
వారు మార్గములోనుండి దర్శిద్రులను లొయ! 
చేయుదురు 


1 


చేళములోని వీదలం ఎవరికి "తెలియకుండ కో 
వలసీనచ్చెను, 


దురు |! 
ఎడారిలో వారి పిల్లలకు ఆహారము దొరకక | 
పొలములో వారు పళ్ళువులకు గడ్డి కోయకో | 


పర్వతములమోది జల్లులకు 


బాటులేనందున బండను 


గానుగలను ఆడుదురు చు భో | 
డ్రా గానుగలను త్ర 1 
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లో మూలుగుదురు 


ఛాడు దర్మిదు లేమిగలవారిని చంపును 
కాశ్రియందు వాడు దొంగతనము చేయును. 
సీ కచన్నైనను నన్ను చూడదనుకొని 

రా 
శన ముఖమునకు ముసుకు వేసికొని సంబెవీకటి 
కొరకు కనిపెట్టును _ 

శీకటిలో వారు కన్నము "చేయుదురు 

షోలు దాసకొందురు 

ఇళు వెలుగు చూడనొల్లరు 

వారందరు ఉదయమును నురణాంధ కౌరముగా "నెం 
చుదురు, 

గాధాయకార భయము ఎట్టిదైనది వారికి తెలిసి 
యన్నది, 

కిలములమిద వారు తేలికగా కొట్టుకొనిపోవు 
దురు 

వారి స్వాస్థ్యము భూమిమోద శాస్మగ్ర స్తము 

శ్రాషతో స్‌ మార్గమున టమ న ౨... 


అశానృష్టిచేకను గతను నుంచు నీళ్లు ఎగని 
ప్లు ఉస్షము' ళ్లు 


Eta పౌపముచేసినవారిని పట్టుకొనును. 
న్న గర్భము వారిని మరచున్కు వురుగు చారిని 

షూ తినివేయును ' 

స కో ములోనికి రారు 
apa పడిపోనునట్లు దుర్తార్షులు పడిపో 


వ్‌ పిల్లలు కనని గొాడా ్ర 
ను బొ 
1 శాత్రక లో 
కేన బలముచేకను ఖలనంతులను కాపాడు 
డు 
ఫి 
మీ రైణమనగళ్ళి ఆళ విడిచినను వారు 
ఈ సాసపడుదురు. 
వారికి అభరయయమును దయచేయును గనుక 


*  యబడుదురు, పండిన వెన్నులవలె కోయబడు 
దురు, 

ఇప్పుడు ఈలాగు జరుగని పక్షమున "నేను అబద్ధి 25 
కుడనని రుజువుసరచువా డెవడు! | 

నా మాటలు వట్టినని దృష్రైాంళపరచువాడెవడు? 

ఆప్పుడు షవూహీయుడైన బిబ్బదు ఈలాగున ప్రత్యు కర్‌ 

_త్తరమిళ్చెను-- . 

అధికారమును భీకరక్వమును ఆయనకు తోడైయు 2 

వి 


ఆయన తన యున్నతస్థలములలో సమాధానము 
కలుగజేయును, 

ఆయన నేనలను లెక్కి0స శక్యమా? 8 

ఆయన వెలుగు ఎహిమిదశైనను ఉదయింపకుం 

డుగా? 

నరుడు బేవుని దృష్టికి నీతిమంతుడు ఎట్లు కాగ 4 
లడు! శ 

శ్రీకి. పుట్టినవాడు ఆయన దృష్టికి ఎట్లు కుద్ధుడు 
కాగలడు? 

ఆయన దృష్టికి చంద్రుడు కాంతిగలవాడు కాడు 5 

నక్షత పవి 


కాెనీరడు గదా. 
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శక్తిలేనివానికి నీవు ఎంఠ సహాయము చేసితివి! 2 

బలములేని బాహువును ఎంక 'బానసగా రత్నీంచి 
తివి? 

జ్ఞానము లేనివానికి నీవెంత చక్కగా నాలోచన ౩8 
చెస్సితివి? '. : 

సంగతిని ఎంత చక్కగా విరళించితిని? 

నీవు ఎవనియేదుట మాటల నుచ్చరించితివి! 4 

ఎవని యూపిరి నీలోనుండి బయలంటేరినది! 

క్రిందను వాటి నివాసుల్మక్రిందను ఉండు ర్‌ 

యలు విశవిశలాడుదురు. 1 

అయన దృష్టికి పాతాళము తెరునబడియాన్నది. 6 


- శాళకూసము బట్టబయలుగా నున్నది. 


ళూన్యమండలము పైని ఊత్తేరదిక్కు.ననున్న ఆకాళ 7 
విశాలమును ఆయన పరిచెను 

శూన్యనముమైని భూమిని ప్రేలాడచేనిను. 

వాటి క్రింద మేధుములు చినిగిపోకుండ 8 

ఆయన తన మేభుములలో నీళ్లను బంధించెను, 

చానిమిద మేఘమును వ్యాపింపజేని 9 


చొ లందరినలె ఆయన తన సింహాసన కాంతిని మరుగుపర చెను, 
చ్చి రోకధలుదరిల్లై ల్లో | Collection. 
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"వెలుగు -వీకటుల సరిహద్దులనరకు 


ఆయన జలనులకు నాద్దు నియమించెను. 

ఆయన గద్దింపగా ఆకాళవిశాల _స్తంభములు విస్త 
యమొంది అదరును 

తన బలమువలన ఆయన సముద్రమును శేపును 

తన వివేకమునలన రాహోబును పగలగొట్టును. 

ఆయన యూపీరి విడువగా ఆకాళవిశాలములకు 

" అందము వచ్చును. 

ఆయన హస్తము పారిపోవు మహా సర్పమును పొడి 

ఇవి ఆయన కార్యములలో స్వల్పములు, 

ఆయననుగహూర్చి మనకు వినబడుచున్నది మిక్కిలి 
మెల్లనైన గుససస ళబ్దముపాటిదే గడా. 

చేయు ఆయన నుహాబలము ఎంతైనది 

శ్రపాంపగలవాడెనడు?! 

యోబు ఇంకను ఉపమానరీతిగా నిట్లగెను-- 

నా యూాపీరి యింకను నాలో వూర్లముగా నుండు 
టను 

చేవుని ఆత నా నాని కారంధ్రములలో నుండుటను 


బట్టియు 
నా న్యాయమును పోగొట్టిన చేవుని జీవముతోడు 
నా ప్రాణమును వ్యాకులపరచిన 'సర్వళక్తునితోడు 
నిశ్టయముగా నా "పెదవులు ఆబద్ధము పలుకుట 
లేదు 


నా నాలుక మోసము నుచ్చరించుటలేదు. 

మోరు చెప్పినది న్యాయమని "నే-నేమ్మాత్రమును 
ఒప్పుకిొనను 

మరణనుగగవరకు "నేసెంకన్యూత్తమును యథార్థతను 
విడువను. 

నా నీతిని విడువక గట్టిగా పట్టుకొందును 

నా ప్రవర్షనయంతేటి విషయములో నా వాడ 
యము నన్ను నిందింపదు. 

కామ కరు, వలైనవారు దుష్టులుగా కనబడుదురు 

నన్నెదిరించువారు నీతిలేనివారూగా కనబడుదురు 
గాక. 


క వాని కొట్టివేయునప్పుడు వాని ప్రాణము 


భక్తిహీనునికి ఆధార మేది? 
వానికి చాధ కలంగునప్పుడు 
'జేవుడు చాని మొర్ర వినునా! 


- చాడు సర్వళక్తునియందు అనందించునా? 
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చుందురు? 
i భక్తీహీనులకు నియమింపబడిన we ॥ | 
ఇది భాధింప్రవారు సర్వకక్తనివలన పాం స్య 
స్ట్ట్వము. . 
వారి పిల్లలు విస్తరించినయెడల అది ఖన్గమసే | | 
పడుటకే గదా 3 
వారి సంతానమునకు చాలినంత అహము దొథ | 
కదు. ( 
వారికి మిగిలినవారు తెగలుసలన చచ్చి పా 'ప్పె॥ 
బడెదరు 
వారి విధనరాండ్రు రోదనము చేయికుండికి | 
ధూళియంక విస్తారముగా వారు వెండిని పోసశేకి ॥ | 
నను జిగటమన్నంత విస్తారముగా వస్త్రహణు | 
'పరచుకిొనినను 5 1. 
వారు దాని నీ కొనుటయే కాని నీయ! | 
తులు దాని కట్టుకొనెదరు | 
నిరపరాధులం ఆ వెండిని సంచుకొశెదరు. | 
వురుగల గూళ్లనంటి యిండ్లు చారు కట్టుకొయనే క | 
'కావలివాడు కట్టుకొను సడి"సివంటి యిండ్లు వాదీ 
కట్టుకొందురు. 
చారు ధనముగలవానై సండుకొందురు కోని 
లేసరు * 
కన్నులు తెరవగానే లేకషోవుదురు. 
భయములు జిల ప్రనావాములనలె వారిని 


శ్రమకి | 


నును Pe 
శాత్రిచేళ తుఫాను వారిని ఎత్తికొనిపోత క || 
తూర్పు గాలి వారిని కొనిపోగా వారు hl 
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i గలదు 
1జీ apse సువర్షమునకు స్థలము గలదు. 
| శ ుటిలోనుండి తీయాదురు 
కరిగించి రాగి తీయుదురు. 
వ్రవమ్యులు చీకటికి అంతము కలుగజేయుదురు 
శాళాంధకారములోను వరణాంధకారములోను 
ఉండు రక్నమాలను వెదకుచు 
వాడ భూన్యుంతరుల పర్యంతము సంచరింతురు, 
లలు లిరగు స ములకు చాల దిగునగా మను 
మ్యులు సారంగము శత్రన్వ్వదురు. 
వాటే వైసాచరించువారిచేత మరువబశుదురు 
అచ్చట చారో మానవులకు దూరముగానుండి ఇటు 
అటు అల్లాడుచుందురు. 
భూమిలోనుండి ఆహారము పుట్టును 
శాని లోపలిభాగము ఆగ్ని మయ మైనట్లుండును. 
శాని రాళ్లు నీలరక్నేములకు స్థానము 
శానిలో సువర్గమయమైన రాళ్లున్న వి. 
౪ శ్రోవ యే హ్రరపవీకైనను తెలియదు 
క్షే కన్నులు దాని చూడలేదు. . 
' న్వమగల హ్రర జంతువులు దాని (శ్రొక్కలేదు. 
సీహము ఆ మార్గమున నడవలేదు. 
మసష్యులు సృృటికమువంటి బండను పట్టుకొం 
దుర 


పుకరులను వాటి కుదుళ్ల సహితముగా బోర్ల 
(శ్రోయాదురు. 
ఇడలలే వారు చాటలు కొట్టుదురు 


నాన్న అమాల్యమైన ప్రతి వస్తువును చూ 
న్య 

“వ్లపమలిపోటండ వారు నదులకు గట్లు కట్టు 

సర్వ 

|, నే ig వారు వెలుగులోనికి 

| విజేకన క్షనము ఎక్కడ దొరుకును? 


అకు మరీ స్థలము ఎక్కడ నున్నది! 


హ్‌ ఎరుగరు 
రోనిలున్న 'ేళ్ళ్వ్వల్రణి అది దొరుకదు. 
లి నాలో లేదనును 


జై 'లేదనును. 
ఇ గానో సాటియెనది కాదు 
రై వెండి తూచరాదు. 


కొనబడునది కాదు, 


5్‌19 


నువర్ణమైనను సటికమైనను దానితో సాటికావు 17 
ప్రశస్తమైన బంగారు నగలకు ప్రతిగా అది ఇయ్య 


పగడముల "పేరు స్ఫటికముల పేరు చానియెదుట 18 
"నెకచేహడదు. 

జ్ఞానసంపాద్యము 'కెంపులకన్న శోరతగినది. 

కుషుదేశపు గోమేధికము దానితో సాటికాదు. 19 

శుద్ధసువర్ణమునకు కొనబడినది కాదు. 

అమైన జ్ఞానము ఎక్కడనుండి వచ్చును? 

వివేచన దొరుకు స్థలమెక్కడ నున్నది? 

అది సజీవులందరి కన్నులకు మరుశ్లై యున్నది 

అకాళపత్తులకు మరుపచేయబడి యున్నది. 

మేము చెవులార, చానిగూర్చిన వ్వార్ద వింటిమని 22 
'నాళమును మరణమును అనును. 

జీవుడు చాని మాగ్షమును (గ్రహించును 

చాని స్థలము ఆయనశే తెలియును. 

అయన భూన్యూంతములనరకు చూచుచున్నాడు 24 

అకాళము (క్రింది దానినంకటిని 'తెలినికొనుచు 
న్నాడు. 

"గాలికి ఇంక బరువుండపలెనని ఆయన నియమించి 25 
నప్పుడు 

ప్రమాణమునుబట్టి జలములకు ఇం కొలకయని 
ఆయన వాటిని కొలిచి చూచినప్పుడు 


21 


వర్గమునకు కట్టడ నియమించినప్పుడు 26 

ఉరుములతో కూడిన మెరువునకు మార్గము "చేర్చ 
రచినప్పుడు 

ఆయన ధాని చూచి బయలుపరచెను 27 

దానిని స్థాసనచేసి చాని సగిశోధించెను. 


మరియు--యొహోనాయందలి భయభక్తులే కాన 28 


మనియు 

దుష్టళ్వము విడుచుటయే వివేకమనియు ఆయన 
నరులకు సెలవిచ్చెను. 

“యోబు ఇంకొకసారి యుపమానము నెత్తి ఇట్ల 29 " 


వూర్వ కాలమున నున్నట్లు "నేనున్న యెడల నెంతో 2 
మేలం 
జీవుడు నన్ను కాపాడుచుండిన దినములలో 
నున్నట్లు "నేనున్న యెడల నింతో మేలు 
డు ఆయన దీపము నా తలకుమైగా ప్రకా 8 
శించెను 
ఆయన తేజమువలన "నేను చీకటిలో తిరుగులాడు . 


లి 
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నా పరిపక్వదినములలో నుండినట్లు చేనుండినయె 
డల "నెంతో మేలు 

ఆప్పుడు జేవుని రవాస్యము నా గుడారమునకు 
పైగా నుండెను. 

సర్వళక్తుడు ఇంకను నాక తో డైయుం డెను 

నా పిల్లలు నా చుట్టునుండిరి 

చేను "పెట్టిన యడుగొల్ల పాలలో పడెను 

బండనుండి నా నిమిత్తము నూనె ప్రవాహముగా 


పారను 

పట్టణపు గుమ్తుమునకు "నేను వెల్లినప్పుడు 

రాజవీధిలో నా పీఠము చుకొనినప్పుడు 

యౌావనులు నన్ను చూచి దాగకొనిరి 

ముసలివారు లేచి నిలువబడిరి. 

అధికారులు మాటలాడుట మాని నోటిమిోద 
చెయ్యి "చేసికొనిరి. 

ప్రధానులు మాటలాడక యూరకొనిరి 

వారి నాలుక వారి అంగిలికి అంటుకొ"నెను. 

నా సంగతి చెవినిబడిన ప్రతివాడు నన్ను అదృష్ట 
వంతునిగా "నెంచెను. 

చేను కంటబడిన ప్రతివాడు నన్నుగూర్చి సాత్య 
మిచ్చెను. 

ఏలయనగా మొ ర్ర పెట్టిన దీనులను 

తండ్రి లేనివారిని సహాయములేనివారిని చేను విడి 
పించితిని. 

,నళించుటకు సిద్ధ మైయున్న వారి దీవెన 'నామోదికి 
వచ్చెను 

విధవరాండ్ర వృాదయమాును సంతోష. పెట్టితిని. 

చేను నీతిని ధరించుకొని యుంటిని 
గనుక ఆది నన్నుధరించెను ' 


నా న్యాయస్రవర్తన నాకు వస్త్రమును పాగాయు 
నాయెను. 

గుడ్డివారికి "నేను కన్నుల్ననైతిని కుంటివారికి పాద 
ముల్గనైతిని. 

దర్శిద్రులకు తండ్రిగా నుంటిని 


ఎరుగనివారి వ్యాజ్యమును "నీను శ్రద్దగా విచా 
రించితిని. 

దురాష్థల దవడపళ్లను ఊడగొట్టితిని. 

వారి పళ్లలోనుండి దోవుడుసౌమ్మును లాగి వేసితిని. 

అప్పుడు "నేనిట్లనుకొంటిని -- నా గూటియిుద్ద నే 
"నీను చచ్చెదను 

హంసవలె "చేను దీ గలవాడనాదును. 

“నా 'వేశ్లచుట్టు నీళ్లు వ్యాపించును 


నుంచు నా కొమ్మలమోద నిలుచును ముళ్ల 
CC-0. Jangamwadi Math Collectibn. Digiti చెట్ల 


నాకు ఎడతెగని భునక కలుసను 


నా నా ఎస 
డును, స సై వ్పటెక్స వెలమ 


మనుష్యులు నాకు వెవియ్యి నాక్రొగ్రక్ష జ | 
గ 
|| 


కొనిరి | 
నా యాలోచన వినవలెనని మౌనముగా 
చేను మాటలాడిన కరుచాక చార 
సలుకకుండిరి 
నర్షముకొరకు కని"పెట్టునట్లు వారు నాకొగ్రక్ష క్ష క 
"పెట్టుకొనిరి | 
కడవరి వానకొరకైనట్లు వారు వెడల్నుగా కో | 
'తెరచుకిొని5. ॥ 
చారు ఆశారహితులై యుండగా వారిని సహా క | 
. చూచి చిరునవ్వు నవ్వితిని 


ముకి | 


దుఃఖించువారిని ఓ చార్చువానివలెను "కేనుటేి | 
ఇప్పుడు నాకన్న తక్కున వయన్సగణాత 8 | 
నన్ను ఎగతాళి చేయుదురు | 
వీరి తండ్రులు నా మందలు కాయా కక్కలో | 
నుండుటకు తగనివారని "నేను రేలంచియి 


మ్యముగానున్న యెడారిలో ఈ |! 

కొరకు వారు తిరుగులాడుదురు ./ 
వారు తుప్పలలోని తృత్తిచెట్లను పెరుకు | 
తంగేడు జేళ్లు వారికి ఆహార మైయాన్నరి లక |! 
చారు నరుల మధ్యనుండి తరిమిజేయుడీ స్య | 
దొంగను తరుముచు "కేకలు 'బీయానట్లొ 


సమూల వచ్చెను. 
తుష్పలలో చారు ఓండ్ర సేటు. | 
క్రింద చారు తాడితారీకో. “|, 


angotri 


p 


(గాలీ ఫ్రా 
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a 8కిని నామ ,ప్రతిస్థత లేనివారి 
nf ర నుండి తరుమబడినవారు. 


| 3 య ఇప్పుడు నన్నుగూర్చి పదములు పాడు 


| ge సామెకకు ఆస్పదముగా నున్నాను, 
భార నన్ను అసహించుకొందురు నా యొద్ద 


నండి దూరముగా పోవుదురు 

డు ఉమ్మివేయక మానరు 

అయన నా త్రాడు విప్పి నన్ను బాధించెను 

శాష్ల వారు నాకు లోబడక కళ్లైము పదలించు 
కొందురు, 


| శా కడి ప్రక్కను అల్లరిమూక్ష లేచును 
|! కాద నా కాళ్లను తొట్రిల్లచేయుదురు 


 ఘ్టూమనకు ముట్రడిదిబ్బ వేసినట్లు తము నాళ 


వ్రయక్నములను 'నామిద. సాగింతురు. 


| కావ్‌ నిరాధారులైనను 

|: కా మార్గమును పాడుచేయుదురు 

| శాహిరికి వచ్చిన ఆపదను మరి యధికము కలుగ 
కేయాదురు 


' భెప్ప గండిసండ జలప్రవావము వచ్చునట్లు 


వారు వచ్చెదరు 


| 6విశాళములో వారు పొర్లి గింతలు "పెట్టుదురు, 


(పైని నామిద పడెను 


కొట్టినేయుదురు ల్‌ 


| hase నా శేమము గతించిపోయెను. 
|; గయా నాలో కరిగిపోయి యున్నది 


| గొశ్రికేళ్వ 


నన్ను పట్టుకొనియున్నవి 
నా యెముకలు నాలో విరుగగొట్ట 
వి 


॥ నో నన్ను బురదలాోనిక్రి వ్రగాన 


యు 


x + వు 
వా న చూచుచు 


నన్ను హింసించు వు 


521 


గాలిచేక నన్ను లేవనెత్తి చానిమోద నన్ను కొట్టు 22 
కొని పోచేయుచున్నాను 

తుఫానుచేక నన్ను హరించి వేయుచున్నావు 

మరణమునకు 'సర్వజీవులకు నియమింపబడిన సం 28 
శేఠ సమాజమందిరమునకు నీవు నన్ను రప్పిం 
'చెదవని నాకు తెలియును. 

ఒకడు పడిఫోవునెడల వాడు చేయిచాపడా? 24 

ఆపదలో నున్నవాడు రప్పింపనలెనని మొర్ర 


చెట్టడా? 

చాధలోనున్న చారి నిమిక్తమ "నేను వీడవలేదా? 25 

దర్శిద్రుల నిమిత్తము “నేను దుఃఖింహలేదా? 

నాకు మేలు కలుగునని "నేను ఆశించుకొనగా 26 
నాకు కీడు సంభవించెను 

వెలుగు నిమిర్తము "నేను కనిపెట్టగా చీకటి కలి 
గను. 

నా పేగులు మానక మండుచున్న వి 27 

అపాయదినములు నొన్నెదుర్కొ_నెను. 

సూర్యుని ప్రకాళములేక చ్యాకులపడుచు "నేను 28 
సంచరించుచున్నాను 

సమాజములో నిలువబడి "మొర్ర పెట్టుచున్నాను. 

"జీను నక్క_లకు చెలికాడనైలిని 29 

నిప్వుకోడికి జతకాడ నైతిని. 

నా చర్గము నల్లబడి చనామోదనుండి యూడిపోవు 80 
చున్నది 

"'కాకనలన నా యొముకలు కాగిపోయెను. 

నా స్వరమండలము దుఃఖధ్వని స్వరము నిచ్చు 81 


ది 
నా నా రోదనశబ్దము 'నెత్తుచున్నది. 
ణేను నా కన్నులతో నిబంధన చేనికొంటిని 31 
కన్యకను. "నేనేలాగు చూచుదును! 
ఆలాగు చేసినయెడల పరమాననున్న దేవుని. ఆజ్ఞ 2 
యేమపను!? 
ఉన్నకస్థలముననున్న_ సర్వళక్తుని స్వాస్థ్య మేను 
గును! 
ర్థార్గులకు సంభవించుటు గదా 8 
నవా న దురవస్థ (ప్రా క్రీంచుకే 
గదాం 


ఆయన నా ప్రవర్తన "నెరుగును గదా 4 
నా అడుగుజాడలనన్నిటిని లెక్కీ_ంచును గదా. 
కుడ్ననై “నేను తిరుగులాడినయొ నల ల్‌ 


మోసముచేయుటకై. నా కాలు త్వరపడినయెడల .. 


. చీకు యథార్థుణమై యున్నానని దేవుడు తెలిసి 6 


కొనునట్లు వ 


12 
18 
14 


15 


21 
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న్యాయ మైన త్రాసులో ఆయన నన్ను తూచును 
గాక, 


"జీను (శ్రోదవిడిచి నడిచినయెడల _ 

నా మనస్సు నా కన్నులను అనుసరించి సంచరిం 
చినయెడల 

మాలిన్య మే మైనను నా చేతులకు తగిలినయెడల 

చేను విత్తినదానిని వేరొకడు భుజించును గాక 

చేను నాటినది "పెరికి వేయబడును గాక 

చేను హృదయమున పరస్త్రీని మోహించినయెడల 

నా పొరుగువాని ద్వారమున "నేను షొంచియున్న 
యెడల 

నా భార్య వేరొకని తిరగలి విసురును "గాక 

ఇతరులు ఆమెను కూడుదురు గాక. 

అది దుహ్కమ కార్యము 

అది న్యాయాధిపతులచేక శిక్ష నొందతగిన "నేరము 

అది నాళకూపమువరకు దహించు ఆనగ్ని"హో 
త్రము 

అది నా యాదాయమంకయు నిర్మూలము చేయును. 

నా పనివాడైనను పనికత్తెయెనను నాతో 
వ్యాజ్యమాడగా 

"నీను వారి వ్యాజ్యమును నిర్లక్ష్యము "చేసినయెడల 

జీవుడు లేచునప్పుడు "నీకేమి చేయుదును! 

ఆయన విచారణచేయునప్పుడు చేను ఆయనతో 
ఏమి ప్రత్యు త్తరమిత్తును? 

గర్భమున నన్ను పుట్టించినవాడు చారినికాడ 
వుట్టింపలేదా? 

గర్భములో మమ్మ రూపించినవాడు ఒక్క_జే 
గదా, 

బీదలు ఇచ్చయించినదానిని "నేను బిగబ 

విధవరాండ్రకన్నులు శీణింపజేనినయెడల 

తలిదండ్రులు లేనివారిని నా అన్నములో కొంచె 
మైనను తిననియ్యక 

చేను ఒంటరిగా భోేజనముచేనిగయెడల 

ఎవడైనను వస్తఫీనుడై చచ్చుట "నేను చూడగను 

బీదలకు వస్త్రయ లేకపోవుట "నేను చూడగను 

చారి చేవాములు నన్ను దీవింపకపోయినయెడల 

వారు నా గొశ్రెలబొచ్చుచేక వేడిమి పొందక 
పోయినయెడల 


గమ్తములో నాకు సహాయము దొరుకునని 

రండ్రి లేనివారిని "నేను అన్యాయము చేసినయెడల 
నా భుజళల్యము చాని గూటనుండి పడునుగాక 
నా బాహువు ఎముకలోనికి విరుగును గాక. * 
చేనాలాన చేయలేదు, నా 


"మొదలు నాదును))ు 
CC-0. JangamwadPMath Collection. Digitized by eGangotri 


.నా చేతికి విస్తారము సొత్తు దొరెకెననియు శా. 


నా ఆశ్రయము నీవేయని మేలిమి ౬ 
ముతో “నీను చెప్పినయెడల నా 
నా ఆస్తీ గొప్పదనియు కాని 


"నేను సంతోషించినయెడల 


చంద్రుడు మిక్కిలి కాంతికలిగి నడుచుచుడా | 
అకనినేకాని చూచి | 
నా హృదయము రహస్యముగా (శ్రేశేపిపడి £| 
(వారికట్టు చూచి) నా నోరు ముస్టుపెట్టియెన | 
సరముననున్న బేవుని దృష్టికి చేను వేష్గోకీ 
నౌదును. ' 


నన్ను జ్వేషించినవానికి కలిగిన శాళమమా్టేకీ 
చేను సంతో వించినయెడల 1 
ఆశనికి కీడు కలుగుట చూచి "నేనుల్గనించినరేణా | 


[| 


చేనాలాగ చేయలేదు, అతని (ప్రాణమును జే | 


లేదు. : శ్రీశ 
అరఠడు "పెట్టిన భోజనము తిననివానిని, తీనీ షె | 
పొందనివానిని చూవింలవారాకో 


కుటుంబముల తిరస్కారమానకో 
చేను మానముగానుండి చ్యారనూ 
క్‌ నరో || 
ra చా పాపమును కప్పక యు కో 
(పరముననున్న బేవుని దృపీ ] 


‘J వని వినుటకై. నాకొకడు ఉండనలెనని 
|, gt కోరుచున్నాను; 
| ధా చేవ్రాలు గురుతు. 
ఖో నా ప్రతివాది శ్రా/నీన ఫీర్యాదు, సర్వ 
చను నా భేజముమోద దానిని 
| శీనీకొందును 
|. ఇ జీటముగా దానిని ధరించుకొందును. 
|! అరుగుల లెక్క. ఆయనకు తెలియజేసెదన్సు 
|, రాజునలె నేనాయనయొద్దకు వెళ్లైదను. 
12 ళా భూమి నామొద 'మొగర్ర, పెట్టినయెడల 
ఇని వాళ్లు ఏకమై యేడ్చినయెడల | 
| శ్రణఢనము నియ్యక దాని ననుభవించినయెడల 
' కాని యజమానులకు (ప్రాణహాని కలుగజేసిన 
|! దెడల 
4 గోధములకు ప్రతిగా ముళ్లును 
|: ఉవలక ప్రతిగా కలువును మొలుచును గాక. 
యోబు వాక్యములు ఇంతటితో "సమాప్తము 
లాయెను, 


|* యోబు కేన దృష్ట్రియందు తాను నీతిమంతుడ్నన 
|| హాని ఆ ముగ్గురు మనుష్యులు 'తెలినికొని ఆత 
కే గ్రక్యు కము చెప్పట చాలించిరి. అప్పుడు 
/ pa బూజీయుడును బరాకేలు కుమా 
| శో ఎరీహ యోబు చేవునికరాకి తానే నీతి 
చెప్పుకొనుట చూచి అఆతనిమిద 
చెను. | మరియు యోబుయొక్క. 
హితులు ప్రత్యు త్తర'మేమియు 'చెచ్చకయే 
ఇళళి కోసము మోపినందుకు చారిమోదను 
|| on కోసగించెను. 

|e న్న ఎక్కువ వయస్సుగలవారు 

యోబ్రుత్రో 


ఆక 
లీహు ఆ ముగురు మనుష్యులు 


| 
| సేషపయస్సుగలచాడను మోర బహు 
| కై 
| స "నేను ఛయపడి నా తాళ్స 
సాను పు సె సుకు తెగింపరేదు. 

స ను 


i అంక క్షానము బోధింపకగునని | : 


యోబు తిని అధ్యాయము 


రీళలె 


అయినను నరులలో ఆర్ష యొకటి యున్నది '8 

సర్వళక్తుడుు జేవ్రని యూసిరి వారికి వివేచన 
కలుగజేయును. 

వృద్ధులు మాత్రము జ్ఞానవంతులు "కారు 0 

బహు వయస్సుగలవారు ఒకప్పుడు న్యాయము 
తెలిసినవారు కారు, 

కావున "నేను-నా మాట నంగీకరించుడని మనవి 10 
'చేసికొనుచున్నాను 

"నేను సహితము నా తాత్పర్యము తెలుపుదును. 

ఏమి పలుకుదుమా యని మిరు యోచనచేయు 11 
చుండగా 

చేను మొ మాటలకొరకు కనిపెట్టుకొంటిని 

మో యభిప్రాయములు చెవిని 'వేసికొనుటకై. 

మోరు చెస్పినవాటికి బహు జాగ్రత్తగా చెవి 12 

ని 

అయితే మిలో "నెనడును యోబును ఖండింపలేదు 

ఎవడును అతని మాటలకు ప్రశ్యు త్తరమియ్య లేదు. 

కావునా-నూకు జ్ఞానము లభించినదనియు 18 

బేవుజే కాని నరులు ఆకేని జయింపనేరరనియు 
మోరు సలుకకూడదు, 

అకడు నాతో వాదమాడలేదు 14 


మీరు చెప్పిన మాటలనుబట్టి "నేనరనికి ప్రత్యుత్తర 
ను. 
చారు ఆశ్చర్యపడి ఇకను ఉాత్తరమియ్యకయూు 1 


Spas వారికి మాటయొకటియా లేదు, 
కాగా వారికొనేమియు ్రుత్యుత్తరము చెప్పక 16 
యున్నారు 
వారు మాటలాడక పోవుట చూచి నేనూరకుం 
దునా? [ 
చేనీయవలనిన ప్రత్యు త్తీరము చేనిచ్చెదను 17 
"బేనును నా తౌర్పర్యము 'తెలిపెదను. 
నా మనస్సునిండ మాటలున్నవి 18 
నా యంకరంగముననున్న ఆర్‌ నన్ను బలవంశము 
ది 


నా మనస్సు తెరుముడని (ద్రామారసపు తిక్తివలె 19 
నున్నది 

(కొత్త తిత్తులనలె అది పగిలిపోవుటకు సిద్ధముగా 
నున్నది. వ 

చేను మాటలాడి ఆయాసము తీర్చకిొగెదను 

నా "పెదవులు తెరచి నేను ప్రుత్యు త్తరమిశ్చెదను. 

మీరు దయచేసి వినుడీ చేను ఎననియెడలను సక్ష 21 
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యోబు 88 అధ్యాయము 


"నీను ఎవనికిని ముఖస్తుతికై బిరుదులు "పెట్టను 

ముఖస్తుతి చేయుట నా చేక కాదు 

అట్లు చేసినయెడల నన్ను సృజించినవాడు నన్ను 
శీఖ్రుముగా నిర్థూలము చేయును. 

"'రపాబూ దయచేసి నా నాదము నాలకించునము 

నా మాటలన్నియు చెవిని 'బెట్టుము. 

ఇదిగో “నేను మాటలాడ నారంభించితిని 

నా నోట నా నాలుక ఆడుచున్న ది. 

నా మాటలును నా నృాదయ యథార్థతను తెలు 
వుచున్న వి 

నా పెదవులు జ్ఞానమును యథార్థముగా పలుకును, 

చేవుని ఆకర్ష నన్ను సృజించెను 

శర్వశక్తునియొక్క. శ్వాసము నాకు జీనమిచ్చెను. 

నీ చేకచైనయెడల 'నాకుక్తరమిమ్ము 

నా యెదుట నీ వాదము నిద్ధపరచుకొనుము 


'బీవ్రనియెడల "నేనును నీవంటివాడను 

చేనును జిగటమంటితో చేయబడినవాడానే. 

'నాపలని భయము నిన్ను 'బెదరించదు 

నా చెయ్యి నీమీద బరువుగా నుండదు. 

నిశ్చయముగా నీ పలుకులు నా ఇెవినిబడెను 

నీ మాటల ధ్వని నాకు వినబడెను. 

ఏమనగా-- నేను నేరములేని పవిశ్రుడను 

మాలిన్యములేని పాపరహితుడను. 

ఆయన నామోద తప్పులు పట్టించుటకు సమయము 

_ వెదకుచున్నాడు 

నన్ను తనకు పగవానిగా భావించుచున్నాడు. 

ఆయన నా కాళ్లను బొండలో బిగించుచున్నాడు 

నా _రనలలన్ని టిని కనిపెట్టుచున్నాడని (నీ 
వనుచున్నావు.) 

ఈ విషయములో నీవు న్యాయము కనిపెట్టలేదు 

చేను నీకు ప్రత్యు,త్తరను చెప్పెదను, 

తన | క్రియలలో చేనిగార్చియు ఆయన ప్రశ్యు 
_త్తీరమియ్యడు 

'జేవుడు నరులళక్తికి మించినవాడు నీవేల ఆయ 
నతో పోరాడుదువు? 

జేవుడు ఒక్కమూశే పలుకును 

రెండు మారులు పలుకును 

ఆయితే మనుష్యులు ఆది కనిపెట్టు 

మంచముమిద కునుకు సమయమున గాఢనిద్ర 


పుట్టునప్వుడు 


క రాత్రి కలుగు స్త్వక్షృన్లులళో Collection 011268 లేదీ గ 011 


నట్లు 
ఆయన చారి చెవులను తెరువచేయున్ల 
వారికొరకు ఉపదేశము సిద్ధపరచును, 1 
వ్యాధిచేక నుంచ మెక్కుటనలనను i 
ఒకని యెముకలలో ఎడతెగని నొప్పులు లు. 
నలనను నాడు శిక్షింసబడును. | 


కొని వచ్చును. 
వాడు సమాధికి సమోసించును 


వేలాది దూతలలో ఘనుడగు నొకడు కాకీ | 

మధ్యవర్తి యై యుండినయెడల 
జీవుడు వానియందు కరుణ జూపీ- 1 
పాతాళములోనికి దిగి వెళ్లకుండ వానిని ఏకో | 


అప్పుడు వాని ళరీరమాంసము 

కన్న అరోగ్యముగా నుండును. 
వానికి తన చిన్న నాటిస్థితి తిరిగి కలుగును 
చాడు జేవుని బ్రతిమాలుకో నినయెడం 


ఆయన వాని కటాతీంచును ప్రల | 
కావున వాడు ఆయన ముఖము 


ళో! 


TT 
(1 


లో 
అయినను చొనికీ తగిన ప్రల . 


యోబు శే4 అధ్యాయము ర్‌2ిల్‌ 


భులోని!్‌ దిగిపోకుండ నా ప్రాణమాను 


శ చైలిగింపబడునట్లు 
నుండి వారిని మరల రప్పింపవలెనని 
శండు సారులు మూడు సారులు 


ఈ శ్రీయలన్నిటిని జీవుడు చేయావాడై యా 
డు 


భూమ 
వానముగా నుండుము "నేను మాటలా జెదను, 


|, ఇకృసలనిన నూట యేదైన నీకు కలిగినయెడల 

- చాతో ప్రత్యుత్తరము చెప్పుము 

హటలాడుమా, నీవు నీతిమంతుడవని స్థాపింప 

| కోరుచున్నాను. 

|2 హటయేమియు లేనియెడల నీవు నా మాట నాల 
కింప్రము 

హానముగా నుండుము, "నేను నీకు జ్ఞానము బోధిం 
ఇెచను. 

అప్పుడు ఎలీహు మరల నీలాగ చెప్పసాగెను 

-జ్ఞానులార్సా నా మాటలు వినుడి 


| ఆభవాలులారా, నాకు. ఇెవియొగ్దుడి 


అంగిలి ఆహారములను రుచి చూచునట్లు 
చె మాటలను పరీక్షించును. 
శ్యాయమైనదానిని విచారించి చూతము రండి 


మేళైనడేదో మనంతట మనము విచారించి "తెలిసీ 
కొందము రండి, 


| లేన నీకినుంతుడను 
హరు శా పట్ల న్యాయము తేప్పెను 
| గనసుకుడనై యుండియు "జీను అబద్ధకనిగా 


ను 
సే శరసకాటు 'చేయకపోయినను నాకు మాన 
కొలని గాయము కలిగెనని రెగాబు అనుచు 
|) _ “డు 
| ఆడ టి మానవు ణెనడు? 
కి నీళ్లేనలె తీరస్కారమును పానము 


చివిని బెట్టుము నా నూట నాలకింపుము | 


విజ్ఞానముగల మనుమ్యలారా, చా నూట 'నాలకిం 10 
చుడి 


జేవుడు అన్యాయము చేయుట అసంభనము 

'సర్వళక్తుడు ము చేయుట ఆసంభవము. 

నరుల | క్రియలకు తగినట్టుగా ఫలము ఆయన వార్‌ 1] 
కిచ్చును 

అందరికి వారి వారీ నూర్లములనుబట్టి వారికి ఫల 

నుం 

'బేవ్రడు ఏమాత్రమును దుష్కార్యము చేయడు 12 

సర్వశక్తుడు న్యాయను తప్పడు. 

ఎవడైన భూమిని ఆయనకు ఆప్పగింపెస్టైనా? 18 

ఎవడైన సర్వప్రపంచ భారమును ఆయనకోప్పగిం 
చెనా? 

ఆయన తేన మనస్సు తనమోదనే యుంచుకొనిన 14 
యెడల 


"తన శ్వాసనిశ్వాసములను తనయొద్దకు తిరిగి తీసి 


కొనినయెడల 
శరీరులందరు ఏకముగా నళించెదరు 15 
నరులు మరల ధూళియై పోవుదురు. 
కావున దీని విని వివేచింపుము 16 


నా మాటల 'నాలకింపుము. 

న్యాయమును 'ద్వేషించునాడు లోకము "నేలునా! 17 

న్యాయసంపన్ను డైనవానిమోద "నేరము మోపు 
దువా! 


నీవు పనికిమాలినవాడవని రాజుతోమైనను ' 18 
మిరు దుష్టులని ప్రఛానులతో వైనను అనవచ్చునా! _ 
రాజులయెడల పక్షషాఠము చూపనివానితోను 19 
ఛీదలకన్న ధనముగలవారిని ఎక్కువగా చూడని 

" చోనితోను ఆలాగు పలుకుట కగనా! 
వారందరు ఆయన న్లిర్డించినవారు కారా? : 
వారు నిమిషములో చనిపోవుదురు 20 
మధ్యర్భాత్రి, ప్రజలు కల్లోలమునొంది నాళమగు 

దురు 


బలనంతులు దైవీకముగా కొంచుపోబడెదరు. 

ఆయన దృష్టి నరుల మార్గములమోద నుంచబడి 21 
యాన్నది 

ఆయన చారి నడకలన్నియు కనిపెట్టి చూచుచు 


న్నాడు. 
దుష క్రియలు చేయువారు చాగుకొనుటకు 22 
చీకటీయైనను మరణాంధకారమైనను లేదు. 
ఒకడు న్యాయనిమర్శలోకి రాకముందు 2 


బహుకాలము అతనిని విచారణచేయుట చేవునికి 


అక్ష ys 
గెప్పుకానుచున్నాడ్డు, + అగత్వము లేదు. 
-౮. Jangamwadi Ma + Collection. లును by eGangotri 
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విచారణ లేకుండెనే బలనంతులను ఆయన నిర్తూ 
లము చేయాచున్నాడు 

చారి స్థానమున ఇతరులను నియమించుచున్నాడు. 

వారి క్రియలను ఆయన 'తెలినికొనుచున్నాడు 


రాత్రియందు ఆయన నాళము కలుగజేయౌగా | 


వారు నలుగగొట్టబడుదురు. 

దుష్టులని బహిరంగముగానే ఆయన వారిని శిత్నీం 
చును. 

వీలయనగా వారు ఆయనను అనుసరించుట మానిరి 

ఆయన ఆజ్ఞలలో డేనినైనను లత్యు 'పెట్టకపోయిరి. 

బీదల మొరను ఆయనయొద్దకు వచ్చునట్లు 'చేనిరి 

దీనుల 'మొర్రను ఆయనకు వినబడునట్లు చేసిరి, 

ఆయన సమాధానము కలుగజేసినయెడల శిత విధిం 
చగలవాజెనడు? 

ఆయన తన ముఖమును దాచుకిొనినయెడల 

ఆయనను చూడగలవా డెవడు? | 

అది అనేకులను గూర్చినదైనను ఒకటే ఒకని | 
గూర్చినదైనను ఒకటే | 

భక్తిహీనులు రాజ్యపరిపాలన చేయకుండునట్లు 

వారు ప్రజలను చిక్కించుకొనకుండునట్లు (బలవం 
తులను ఆయన నిర్భూలనము చేయుచున్నాడు) 

ఒకడు---నేను శిత్ననొొందితిని | 

"నేను ఇకను పాపము చేయను 

నాకు 'తెలియనిదానిని నాకు "నేర్చుము 

. నేను దుష్కార్యము చేసియున్న యెడల ఇకను 
చేయనని చేవునితో చెప్పనా? 

నీకిష్టము వచ్చినట్లు ఆయన ప్రతికారముచే 
యునా? లేనియెడల నీవుందువా? 

చేను కాదు నీవే నిళ్ళ్చయింపనలెను గనుక నీవు 
ఎరిగినదానిని సలంుకుము, 

వివేచనగలవారు క్షానముగలిగి నా మాట విను 
వారు నాతో నీలాగ పలుకుదురు-- 

యోబు 'తెలివిమాలిన నాటలాడుచున్నాడు. 

అతని మాటలు మై 

దుష్టులనలె యోబు (ప్రళ్యు త్తరమిచ్చినందున 

అకడు తుదముట్ట శోధింపబడవలెనని "నేనెంతో 


కోరుచున్నాను 
అకడు తన పాపమునకు తోడుగా ద్రోనాము 


కూర్చుకొనుచున్నాడు 
మనయొదుట చప్పట్లుకొట్టి జేవునిమోద -కానిమా 
టలు 


పెంచుచున్నాడు. 
మరియు ఎలీహు ఈలాగు ప్రత్యు త్తరమిచ్చెను 


చేను పాపము చేసినయెడల నాకు కలిగిన లాభ 
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నాక 

మేమి అది నీకు ప పః ళ్‌ 
నీవు చెప్పుచున్నా జే? ఆని 
ఇదే న్యాయమని నీకు త్రోచిన్వ్యా. | 
చేవుని నీతికన్న నీ నీతి యెక్ము యము. 

చున్నావా? న్‌ష్షా | 
నీతోను నీతోకూడనున్న నీ స్వ oN 

చేను వాదమాడెదను. * న | 


ఆకాళమువైపు నిదానించి చూడుము 

నీకన్న యాన్నతమైన ఆకాళ 
చూడుము. | 

నీవు పాపము చేసినను ఆయనకు నీ జే మైన చేసక్వా , 

నీ అతి క్రమములు విస్థరించినను ఆయనకు నీజ్లేష్ష | 
చేసితివా? “i 

నీవు నీతిమంతుడవైనను ఆయనకు నీవేమైన విన్న 
చున్నావా? 

ఆయన నీచేత సేమైనను తీసికొనునా! 

నీవంటి మనున్యునికే నీ చెడుకనవు (ఫలు)! | 
ఇందును 

నరులశే నీ నీతి (ఫలము) చెందును. 


ష్‌ ఇ 


బలసంతుల భుజబలమునకు భయపడీ సహాయము 
కొరకై కేకలు చేయుదురు. | 

అయిే--రాత్రియందు కీర్తనలు పౌడుటక శ్రే | 
పించుచు | 

భూజంతువులకంకు మనకు ఎక్కువ బుద్ధిశేర్నో ! | 

ఆకాళపక్షులకం'కు మనకు ఎక్కువ జ్ఞానమే కో | 
గజేయుచు 


| 

జ | 

నన్ను సృజించిన జేవుడు ఎక్కడ నూ" 
యనుకొనువారసరును లేరు. 


కట స్‌, _త్తర మిచ్చుటలేదు. 
నిశ్చయము కేకు నిరర్ధక మైన మాటో 


నిమిత్తము నీవు rome నందునో Uk 
ఆయన కోపముతో దండింపక స్లో 1! 
నుముగా దురహంకొరనూను ఆయ 1 f 
చక సోయినందునను : 


యోబు 86 అధ్యాయము 


+ ముగా యోబు మాటలాడి యున్నాడు 
|, పయ ఎలీహు ఇంక నిట్లనెను 
| e ఒ కంకీనీవు నన్ను ఓర్చుకొనుము ఈ సంగతి 
3 నీక శెలియజే'సిదను. 
| ఏలయనగా చేవునిషక్షయుగా చేనింకను మాట 
| లాడనలని యాన్నదిం 

1 వశమనుండి "నీను జ్ఞానము 'తెచ్చుకొందును 
సృజించినవానికి నీతిని ఆరోపించెదను. 
|, ఛా మాటలు నీమ్మాత్రమును అబద్ధములు కావు 

' శళ్లలైని యొకడు నీ యెదుట నున్నాడు. 
|; అలోచించుము దేవుడు బలవంతుడు గాని ఆయన 
| ఎవనిని తిరస్కారము చేయడు 
1! అయన వివేచనాళ్తక్తి బహు బలమైనది. 
శ్రహీనుల ప్రాణమును ఆయన కాపొడడు 


సీంహాసనముమోద కూర్చుండు రాజులతో 
ఈయన వారిని నిత్యమును కూర్చుండ బెట్టను 
శారు సఘునపరచబడుదురు. 
వాట సంకెళ్లతో క 
కాధాపాళశములచేక 
అప్పుడు వారు గర్వముగా ప్రవ్రర్తించిరని 
ఈయన వారి వారి కార్యములను వారి నారి దోష 
ములేను వారికి తెలియజేయును. 
ము పినుటకై వారి చెవిని తెరుసబేయును. 
విడిచి రండని 


నయెడలను 


సంష్షో 
దర. సరములను సుఖముగాను వెళ్లబుచ్చె 


క్‌ ఆలకింపనిమెడల వారు బాణములచేత 


శరము వృాదయవార్వకమైన భక్తి 
ము నుంచుకొందురు. 


న గాముల బ్రదుకునంటిదుపను. 
వారికి | 
నిడి కలిగిన శ్రుమనుండి ఆయన 


నం 
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ల్‌27 


అంశయేకాక చాధలోనుండి ఆయన నిన్ను తప్పిం 16 
చును. 

ఇరుకులేని విశాలస్థలమునకు నిన్ను తోడుకొని 
పోవును ' 

నీ యాహారమును (క్రొన్యుతో నింపును. 

దుష్టుల తీర్పు నీలో పూర్తిగా కనబడుచున్నది 17 

'న్యాయవిమర్శయు తీర్పును కూడుకొనియున్న వి. 

నీకు (క్రోధము ఫుట్టుచున్నది గనుక నీవు ఒక 18 
వేళ తిరస్కారము చేయుదుజేమో జాగ్రత్త 
పడుము వ * 

నీవు చేయసలసిన (ప్రాయశ్చిత్తము గొప్పదని నీవు 
మోసపోయెదవేమో జాగ్రత్తపడుము:. _ 

నీవు మొర్ర'పెట్టుటయు 19 

బలవనత్‌ (ప్రయక్నములు చేయుటయు న 

బాధనొందకుండ నిన్ను రప్పించునా? 

జనులను తను స్థలములలోనుండి కొట్టివేయా 20 
రాత్రి, రానలెనని కోరుకొనకుము, 

జ్యాగ్రత్తసడుము చెడుతనము చేయకుండును. 22 

దుఃఖానుభవముకన్న అది మంచిదని నీవు దాని 
కోరుకొనియున్నావు. 

ఆలోచించుము, దేవుడు శ్లక్తిమంతుడై ఘనకవహిం 22 
చినవాడు 

ఆయనను పోలిన బోధకుడెనడు! 

ఆయనకు మార్గము నియమించినవా డెవడు! 28 

నీవు దుర్తార్గపు పనులు చేయాచున్నావని ఆయ 
నతో ఎవడు సలుక తెగించును? 

మనుష్యులు కీర్తించిన ఆయన కార్యమును 24 

మహిమపరచుటకై నీవు జాగ త్తపడుము. 

మనుమ్యలందరు దాని చూచెదరు 25 


" నరులు దూరమున నిలిచి చాని చూచెదరు. 


ఆలోచించును, బేవుడు మహోన్నతుడు మనము 26 
ఆయనను ఎరుగము 

ఆయన సంవక్సరమాల సంఖ్య మితిలేనిది. 

ఆయన ఉచకబిందువులను మైనుండి కరిపించును 27 

మంచుతోకూడిన అవి పడును 

"చేఫఘునులు వాటిని కుమ్మరించును 28 

మనుష్యులమోదికి ఆవి సమృద్ధిగా దిగును. 

"చభుములు వ్యాపించు విధమును 29 

ఆయన మందిరములోనుండి ఉరుము వచ్చు విధ 
మును ఎవడైనను గ్రహింపజాలునా! 

ఆయన తీనచుట్టు తన మెరుపును వ్యాపింప 80 


ద,వు ఆడుగుభాగమును ఆయన కప్పును, 
చన ibaa వ్వ 


ఆన 


ల్‌29 
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యోబు 87, 88 అధ్యాయము 


వీటివలన ఆయన ఆ యా ప్రజలకు తీర్పు 
చేయును 3 

ఆయన ఆహారమును సమృద్ధిగా నిచ్చువాడు 

ఇరు ప్రక్క_లను ఆయన మెకువులు మెరిపించును 

నరికి తగలనలెనని ఆయన చానికి అజ్ఞాపించునుం 

ఆయన గర్జనము ఆయనను ప్రనిద్ధిచేయాను 

తాను వచ్చుచున్నాడని ఆయన పళువులకున 
"తెలుపును. 


" దీనినిబట్టి నా హృదయను వణకుచున్నది 


దాని స్థలములోనుండి అది కదిలింపబడుచున్నది. 

ఆయన స్వరగర్ణనమును వినుడి 

ఆయన నోటనుండి బయలువెళ్లు ధ్వని నాలకిం 
చుడి. 


- ఆకాళ వైశాల్యనుంకటి క్రింద ఆయన దాని విని 


పించును 
భూమ్యంతములనరకు తన మెరుపును కనబడ 
జేయును. . 
దాని తరువాత ఊరముధ్వని గగ్జించును 
ఆయన తన గంభీరమైన స్వరముతో గర్జించును 
ఆయన ధ్వని వినబడునప్వుడు ఆయన మెరుపును 
నిలిపివేయడు 
జేవుడు ఆళ్చర్యముగా ఊరుముధ్వని చేయును 
మనము (గ్రహీంపలేని గొప్పకార్యములను ఆయన 
చేయును. 


నీవు భూమిమోద పడుమని హినుముతోను 

పర్షముతోను మహా వర్షముతోను ఆయన ఆజ్ఞనిచ్చు 
చున్నాడు. 

మనుష్యులందరు ఆయన 'సృష్టికార్యమును 'తెలిని 
కొనునట్లు 


ప్రతి మనుమని చేతిమిదను ఆయన ముద్రవేసి | . ఉత్తరదిక్కున నువర్షప్రకాళను వట్ట 
డు. జీవుడు భీకరమైన మహిమను ధరించని. || 
జంతువులు వాటి వాటి గుహలలో చొచ్చి వాటి న్నాడు. ఖీ 
వాటి బిలములలో వసీంచును. సర్వశళక్తుడున దేవుడు 
మరుపస్టానములోనుండి తుఫాను వచ్చును మాహార్థ్య ముగలవాడు 
ఉక్తరదిక్కు.నుండి చలి వచ్చును ఆయన మనకు అఘోచరుడు నలో | 
'జేష్చని యూపిరినలన మంచు ఛ్రట్టును న్యాయమును నీతిని ఆయన వీవ్వత్రీనో 
జలముల సైభాగమంతఠయు గట్తిపకును. పడు. భయళీతో 
మరియు ఆయన దట్టమైన Aira జలముతో | అందువలన నరులు ఆయనయందు 
నింపును కలి ఆయన నీవొలీ 
కన మెరువుగల మేళుమును వ్యాపింపజేయును. | తాము జ్ఞానులనునుకొొనువారిని 
ఆయనవలన నడిపింపబడినవై నరులకు నివాస మును లమ పెట్ట లలోనే. 
యోగ్య మైన భూగోళముమాద అప్పుడు యెహోవా ee 


మెరుపును మేసుములును 'సరచారము చేయును | ఈలాగున యోబుకు ప్రే 
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ఆయన చాటికి ఆ పించునది 
చెరవేర్చును క్‌ యావ ణి | 
శిక్షకొరళీకాని తన భూలోక్ట 
కృహదేయుటళే కాని ఆత గ. 
చానిని అవి -నెరవేర్చును, రెస్‌. 
యోబూ, యీ నూట నాలకింపును .| 
క జేవుని అద్భుత క్రియలను అభి, | 
డేవుడు తన 'మేళుపు మెరుపు చకా t 
యెట్లు తీర్హానముచేయునో ఫ్ర జ 
యునా? | 
"మేఫఘములను తేలచేయుటయు 
సరిపూర్షజ్ఞానము గలవాని మహా కార్యమలవ. 
నీకు తెలియునా? 
దక్నీణవుగాలి వీచుటచేక నుబ్బ 
నీ వస్త్రములెట్లు 'వెచ్చబడినది నీక తెలియఃా! 
పోకపోనిన అద్దమంక దట్టమైనదస అకాళమవ |] 
ఆయన చ్యాపింపజేనినట్లు నీవు వ్యాపింపకేవ 
గలవా? | 


శా! 


= 


“తెలుపుము | 
చీకటి కలిగినందున మాశేమియు తోచకయన్నరి ' 
“చీను పలుకుదునని యొవడైన ఆయనలో వోనీ. 

తగునా! ' 
ఒకడు తాను నిర్తూలము కావలెనని తోడనో! | 
ఉన్నతమైన 'మేఘుములలో ప్రకాశించు డో | 

యిస కనబడకయున్నను | 
శాలి sora పోగొట్టి డాని తేటగా క | 
పరచును. 


J 


యోబు 88 అధ్యాయము 


భ్‌ మాటలు ఇస్పీ ఆలోచనను 'చెరుపు 
డైనడు! 

క పకల? నీ నడుము బిగించుకొనుము 

శు నీకు (ప్రశ్న చేయాదును నీవు దానిని నాకు 


ముం 
త్త ఛునాదులు వేసినప్పుడు నీవెక్కడ 


నుంటివి! 

[క వివేకము కలిగియున్న యెడల చెప్పును, 

క రెలినినయెడల దానికి పరిమాణమును నియ 
మించినవాడెవడో చెప్పుము. 

శానిహోద పరిమాణపు కొల బేసినవాడెవడో 
శవ్వము. 

కాని స్తంభముల పాదులు జేనితో కట్టబడినవో 


శెప్పుము. | 
ఉదయనత్మత్రములు ఏకముగా కూడి పాడి 
నప్పుడు 
చేదూశలందరును బేవుని కుమారులందరును ఆనం 
చించి జియధ్వనులు చేసినప్పుడు 
గాని మాలరాతిని 'వేసినవా జెనడు? 
సముద్రము దాని గర్భమునుండి పొర్లి రాగా 
wea మూని'వేసినవాడెసడు? 
ను దానికి పస్త్రముగాను 
గాఢాంధకారమును దానికి పొత్తిగుడ్డగాను చేసి 
నప్పుడు నీవుంటివా? 


_ లో కీలుపులను "పెట్టించినష్పుడు 
స్లో గౌని మరి దగ్గరకు రాకూడ 


| ss నీ కరంగముల పొంగు అణపబడున 
|! wt చేను శెప్పినప్వుడు నీవుంటివా? 


దయము భహామి దిగంతములనరకు 
కీంచునట్లున్స న్స 


అ 
మీ స రనలోనుండకుండ దులిపిజేయు 


| ఎర సరయు కలుగబేసితిా! 
| Fa 
. ఖం సనిగ్య 


దాని స్థలమును 'తెలిపితివా!? 
రూసము కలుగునట్లు ఆది 
మార్చునొందును 

వస్త్రమవలె సమస్తమును కన 


శాహువు 
(దవ ఈ మా 


"భూమి 


మహాసముద్ర పుటడుగున నీవు సంచరించితివా? 

మరణద్వారములు నీకు తెరవబడెనా? 

మరణాంధకార చ్వారములను నీవు చూచితివా? 

వైళాల్యత ఎంతో నీవు గ్రహించితివా? 18 

నీశేమైన తెలిసినయొడల చెప్పుము. 

వెలుగు నివసించు చోటుకు పోవు మార్షమేది! 19 

చీకటి యనుదాని యునికిపాక్ట్రేది? 3 

డాని సరివాద్దునకు నీవు వెలుగును కొంచుపోవు 
దువా? 

చాని గృహమునకు పోవు (త్రో/నలను నీ వెరుగు 
దువా!. . [ 

ఇదంకయు నీకు "తెలిసేయున్నది గదా. నీవు al 
బహు వృద్ధుడవు. నీవప్పటికి వుట్టియుంటివి, 

నీవు హిమముయొక్క_ నిధులలోనికి చొచ్చితివా! 22 ' 

ఆఅపత్కాలముకొరకును ముకొరకును 28 
దినముకొరకు isms యుద్ధ 


17 


- వడగండ్ల నిధులను నీవు చూచితివా? 


వెలుగు విభాగింసబడు' చోటికి మార్గమేది? 24 

కూర్చ గాలి యెక్కడనుండి వచ్చి భూమిమోద 
నఖముఖములను వ్యాపించును! 

నిర్గానున్య ప్రబేళముమోదను . 25 


.. జనులంలేని యొడారిలోను వర్షము కురిపించుటకును 20 


పాడైన యెడారిని శృ ప్తిపరచుటకును a7 

లేత గడ్డి 'మొలిపించుటకును పరద నీటికి "కాలువ 

. లను 

ఊరుములోని మెరువునకు మార్గమును నిర్ణయించు 
వాడెవడు? | 

వర్షయునకు తండ్రి యున్నాడా? 

మంచు బిందువులను వుట్టించువాణెవడు? 

మంచుగడ్డ యొవని గర్భములోనుండి వచ్చును! 29 

ఆకాళమునుండి దిగు మంచును ఎవడు వుట్టిం 


ల 

గశీర్లకు 

న్‌ 
వచ్చునట్లు చేయగలవా? 

సప్తర్షి నక్షత్రములను వాటి యాసనత్న్‌ త్రేములను 
నీవు నడిపింపగలవా! 

ఆళాళమండలవు కట్టడలను నీవెరుగుదువా! 

చానికి భూమిమోదగల త్రభుత్వమును నీవు 


నీవ చొ ంపగలవా! 
C-0. Ja¥gamwadi Math Collectton. Digitized by eGangotri 
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యోబు 89 అధ్యాయము 


జలరాసులు నిన్ను కప్వునట్లు 
'మేఘములకు నీవు ఆజ్ఞ నియ్యగలవా? 
మెరుపులు బయలువెళ్లి 
--చిత్తము ఉన్నామని నీతో ఇెప్పునట్లు 
నీవు వాటిని బయటికి రప్పింపగలవా? 
అంకరింద్రియములలో జ్ఞానముంచిన వాడెవడు? 
హృదయమునకు తెలివి నిచ్చినవాడెవడు? 
నముచేత 'మేధుములను విపరింపగలవా డెవడు? 
భూళి బురదర్రై పారునట్లును 
మంటి బెడ్డలు ఒకదానికొకటి అంటుకొనునట్లును 
ఆకాళవు కలకములలోని వర్షమును కున్మురించు 
వాడెవడు! 
ఆడునింవాము నిమిత్తము నీవు యొరను జేటాడె 
దవా! 
సింనాపుపిల్లలు రమ తమ గుహలలో పండుకొను 
నప్పుడు 
తమ గువాలలో పొంచి యుండునప్వుడు నీవు 
చాటి ఆకలి తీర్చిదవా! 
తిండిలేక తిరుగలాడుచు 
కాకికి ఆహారము వాడెవడు? 
అడవిలోని కొండమేకలు ఈనుకాలము నీకు 
కెలియునా? 
లేళ్లు పిల్లలు వేయు "కాలమును గ్రహ ౦పగలవా? 
ఆవి మోయు మాసములను నీవు 'లెక్క_పెట్టగలవా? 
అవి యీనుకాలము "నెరుగుదువా? 
ఈమ పిల్లలను వేయును. 
వాటి పిల్లలు వుష్టికలిగి యెడారిలో "పెరు;సను 
అవి తల్లులను విడిచిపోయి చాటియొద్దకు తిరిని 
శావు. 
కడవిగాడిదెను స్వేచ్ళగా పోనిచ్చినవాణెవడు! 
ఆడవిగాడిచె కట్లను విప్పినవా డెవడు! 
లేను అరణ్యమును దానికి ఇల్లుగాను 
ఉప్పుషరృను దానికి నివాస ను నియ 
Seats 
తోలువాని *కేకలను ఆది వినదు. 
పర్వకముల సంక్తియే చానికి 'మేతళరాని 
(ప్రతివిధమైన పచ్చని మొలకను అది 'వెదకుకొ 
నును. 


అది నీ శాలలో నిలుచునా? 


. వినును. 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


గలవా? నాగటివ్య్య్యాః 
అది నీచేత తో | 
చేయునా? లబడ. లోయల శవ 


దాని బలము గొప్పదని దాని న 
దానికి నీ పని నప్పగించెదవా? | 
ఆది నీ ధాన్యమును ఇంటికి తెచ్చి ప్ర | 
ఛాన్యమును కూర్చునని చి శ్షీమీడ్ను | 
నిప్పుకోడి సంతోనముచేత రెక్కల 
వార్సేల్యము కలదిగా నున్న దా? | 
'లేదునుమి, అది "నేలను చాని సడ్డవ స్య 
ధూళిలో వాటిని కాచును, | 


నను అనుకొనకయే యున్నది. | 
తన పిల్లలు తనవి కానట్టు వాటియెడల ఆడి ౫3 !| 
న్యము చూపును | 
దాని కష్టము వ్యర్థమైనను దానికి చిశళేదు 
జీవుడు చానిని ెలివిలేనిదిగా జేనెను 
ఆయన దానికి వివేచనాళ్తక్తి నను గ్రహించి యు 
డలేదు. 


మిడతవలె ఆది గంతులు జేయానట్లు 


చూచి వెనుకకు తిరగదు. క 
అంబుల పొదియు కళతళలాడు శ్రగయెలాసీ ణ్‌ 
మును చానిమోద గలగ! ey 
ఉద్దండకోపముతో అది బవూగొ పదనలో | 
అది బాకానాదము విని యూరకండో ల | 
బాకానాదము వినబడునప్పు కెళ్లి లి ళీ 
అనుకొని దూరమునుండి యుద్ధవానో 1 
చేనాధిపతుల ఆర్భాటమును యాగీ : 


క! 
నముచేేబే యొగురునా 
జ కాననే తన "రెక్కలు దడీణాదిక్కు 
( చాచునొ! 

| sea నీ ఆజ్ఞకు లోబడి 'ఆకాళవీధి కెక్కు_నా? 
| ; 3 టను కట్టుకొనునా! 

"| | ఆది రొలికొ ండమోద నివసించును 

|" ండాఫీటుమిదను ఎవరు ఎక్కజాలని యెత్తు 
చోటను గూడు కట్టుకొనును. 

| తన యొరను వెదకునుం 

"| ఛి కన్నులు దానిని దూరమునుండి కని పెట్టును 
“| కాని వీల్లలు ర్తక్తము పీల్చును. 

| వశులైనవారు ఎక్కడనుందురో ఆక్కడ నే ఆది 


ప్రత్యు క్షరమిచ్చెదను? 

|, గా నోటిమిద నా ఉంచుకొందును. 

త మార మాటలాడితిని "నేను మరల నోరెర్తను. 
| గదు ఫారలు మాటలాడితిని ఇకను సలంకను. 
| స యెహోవా సనుడిగాలిలోనుండి 
నమ 
ఆటే కెచ్చుకొని నీ నడుము కట్టుకొనుము 
1! శా సీనే సెదను నీవు ప్రత్యు ృరమిమ్ము. 


కలిగియున్న చాహుబలను నీకు కలదా? 

గౌరన స్యరమసంటి స్వరముతో నీవు 

కస్సు 
అష కలలో నిన్ను నీవు అలం 


అణగగొ, 
CC-0. ౮౭౧8౭ 


యోబు 40, 41 అధ్యాయము 


ల్‌తి1 


దుష్టులు ఎక్క_డనున్నను వారి నక్క_డనే అణగ 
'డ్రొక్కుము. 

కనబడకుండ వారినందరిని బూడిబెలో పాతి 18 
"పెట్టుము 

సమాధిలో వారిని బంధింపుము. 

అప్పుడు నీ దత్నీణహూస్తమే నిన్ను రత్నీంపగలదని 14 
చేను నిన్నుగూర్చి యొస్వుకొ-నెదను. 


"నేను చేనిన నీటిగుర్రమును నీవు చూచియాన్నావు 15 
కోడా 

యెద్దువలె ఆది గడ్డి వేయును. 

దాని శక్తీ దాని నడుములో నున్నది 16 


దాని బలము దాని కడుపు నరములలో నున్నది. 

జేవదారుచెట్టు కొను వంగునట్లు అది తన తోకను 17 
వంచును 

చాని తొడల నరములు దిట్ట్రముగా సంధింపబడి 
యాన్నవి. ్ట 

దాని యెముకలు ఇత్తడి గొట్టములవలె నున్నవి 18 

చాని ప్రక్క. చుముకలు ఇనుపకమ్హలనలె నున్నవి 

అది చేవుడు సృష్టించినవాటిలో గొప్పది 19 


దాని సృజించినవాడీ దాని ఖడ్డమును దాని 


కిచ్చెను. 
పర్వకములలో దానికి చేత ములుచును 20 
అరణ్యజంతువులన్నియా నచ్చట ఆడుకొనునుః 
తామర చెట్ల క్రిందను 2] 


జిమ్మగడ్డి మరుగునను షర్రలోను ఆడి పండు 
క్రొనును 

తామరశెట్ల నీడను అది ఆ శ్రయించును 22 

నదిలోని నిరవంజిచెట్లు దాని చుట్టుకొనియాం 
డును, 

నదీప్రవాహము పొంగి పొర్లినను అది భ్రయపడదు 28 

యుగ్దానువంటి ప్రవాహము పొంగి చాని నోటి 
యొద్దకు వచ్చినను ఆది (ధైర్యము విడువదు. 

ఆది చూచుచుండగా "నెనరైన దాని పట్టుకొన 24 


.' ఉరియొగ్ది దాని మాక్కునకు సూత్రము చేయ 


గలరా! లం 
నీవు మళరమును గాలముతో బయటికి లాగ 41 
గలవా! 
ఆది యెరను లాగునట్లు చేయగలవా! 


నీవు చాని ముక్కు-గుండ న్నూత్రమా చేయగలవా? 2 ॥ 
చాని దవడకు గాలము ఎక్కి.ంపగలవా! 


దువైన మాటలు నీతో సలుకుణా! 


di Math Collection. Digitized by eGangotri 
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యోబు 42 అధ్యాయము 


నీవు శాశ్వతముగా దానిని దాసునిగా చేసికొను 
నట్లు అది నీతో నిబంధనచేయునా? 

నీవు ఒక పిట్టతో ఆటలాడునట్లు దానితో ఆట 
లాడెదవా? 

నీ కన్యకలు అడుకొనుటకై. దాని కట్టివేసెదవా? 

'బెస్తవాండ్లు దానితో వ్యాపారము 'చేయాదురా? 

చారు దాని తునకలు చేని వర్తకులలో వ్యాపారము 
చేయుదురా? 

దాని యొంటినిండ ఇనుప శూలములు గుచ్చ 


గలనా? 
దాని తలనిండ చేస అలు!సలు గుచ్చగలవా! 
దానిమోద నీ చేసి చూడుము 


దానితో కలుగు పోరు నీవు జ్ఞాపకము చేసికొనిన 
యెడల 

నీవు మరల. ఆలాగున చేయకుందువు. 

దాని చూచినప్పుడు మనుష్యులు దానిని నళ 

' పరుచుకొందుమన్న ఆశ విడిచెదరు 

దాని పొడ చూచిన మ్యాత్రముచేత"నే యెవరికైనను 
గుండెలు అవినిపోవును గదా. 

దాని కేవుటకైనను 'తెగింపగల శూరుడు లేడు. 

అట్లుండగా నా యెదుట నిలువగలవాజెవడు? 

"నీను తిరిగి ఇయ్యనలనీ యుండునట్లు నాకపడైనను 
ఏమైన నిచ్చెనా? 

అకాళమైల్యమంకటి (ఈంద నున్నదంఠకయు 
చనాజేగదా 

దాని అనయనములను గార్చియైనను దాని మహా 
బలమునుగూర్చియైనను దాని చక్కని తీరును 
గహార్చియైనను పలుకక మానముగా నుండను. 

ఎవడైన దాని పె కవచమును లాగి వేయగలడా? 

దాని కండు దవడల నడిమికి ఎవడైన రాగలాడా? 

చాని ముఖద్వారములను "తెరవగలవా డెవడు? 

దాని పళ్లుచుట్టు భయకంపనులు కలవు, 

చాని గట్టిపౌలుసులుం దానికి ఆతిళయాస్పదము 

ఎవరు తీయలేని ముద్రచేర ఆవి సంతనచేయబడి 

వి. | 
అవి యొకచానితోనొకటి హత్తుకొని యున్నవి. 
కు గాలి యేమ్మాత్రమును జొరేరదు. 
ఒకదానితోనొకటి అతకబడి యున్నవి ! 


_ 'భేదింప శక్యము కాకుండ అవి యొకచానితో 


నొకటి కలిసికొని యాన్న వి. 

ఆది తుమ్మగా "వెలుగు ప్రకాశించును 

దాని కన్నులు ఉదయకాలపు కనురెస్పలవలె 
నున్నవి, 


; "= శ మిచ్లెను 
CC-0. Jangamwadi Math Colectid Ep 0D eCangotri 


దాని నోటనుండి బయలు షు | 
అగ్ని కణములం దానినుండి 'లేచ్చున్న, Ml 
ఉడుకుచున్న కాపలోనుండ్రి, | 
కాగుచున్న చానలోనుండ్రి ోకసట్న్యు | 
దాని నానీ కారంధ్రములలోనుండ్తి శేచుక. i 
దాని యూపిరి నిప్పులను రాజబెట్టున | 
చాని నోటనుండి జ్వాలలు బయలుచేగ్షన్న | 
దాని మెడ బలమునకు స్థానము | 
భయము దానియెదుట తా 
దాని ప్రక్కలమోిద మాంసము దశేమూూ 
అది దాని యొంటిని గట్టిగా 
యూడిరాదు, 
చాని గుంజె రాతినలె గట్టిగా నున్నది 
అది తిరుగటి | క్రింది దెమ్మంత కశినము. | 
అది లేచునప్పుడు బలిష్టులు భయసడుదురు క్ష 
అధిక భయముచేత వారు మైమరతురు, 1 
దాని చంపుటకై యొకడు ఖడ్గము దూయు?| 
she చాణములైనను పంట్రకోలలైన 
అక్కరకు రావు. | 
ఆది ఇనుమును గడ్డిపోచగాను 
ఇత్తడిని వుచ్చిపోయిన కర్రగాను ఎంచును. 
బాణము దానిని పారదోలజాలదు 
వడిళల రాళ్లు చాని దృష్టికి ఛెత్తవలె నున్నని. 
దుడ్డుకృర్రలు గడ్డిపరకలుగా నెంచబడును 
అది వడిగా పోవుచుండు ఈగెను చూచి నవ్వును. | 
చాని (క్రింది భౌగములు కరుకైన చిల్లపేయయోకోకే 
నున్నవి. ( | 
ఆది wa నురివిడికొయ్యనంటి (హో || 
మును) పరచుకొనును. 
'కాగు మనులునట్లు మవాసము ద్రమును 
'చేయాను 


దృమును శైలమునలె చేయాను. ల్‌ 
న్యా వలో గడచిన త్రోవను లేన ఇన్‌ గ్ర 


|. స్త క్రియలను 'చేయగలననియాు 

ul; శ్ర కే నిష్ఫలను కానేరదనియు 
- ఉద్ది చిన టేదియా గ్‌ 
శృనప్పుడు శిలినీకొ ంటినిం 

|| లేని మాటలచేత ఆలోచనను నిరర్ధకము 
| క్ర పచ! 

అనన నిజేచనలేనివాడనైన "నేను 

| య నెరగక నా బుద్ధికి మించిన సంగతులను 
|, శు మాటలాడ కోరుచున్నాను దయచేసి నా 
నే మాట నాలకింపుము 

| జ సుగతి నిన్ను అడిగెదను దానిని నాతో 
|) శెరియజెప్పును. 

|, ఇడిచేత నిన్నుగూర్చిన భార్త "నేను వింటిని 

|. యుకే ఇప్పుడు నేను కన్నులార నిన్ను చూచు 
| చున్నాను. . 

| శాసన "నేను నన్ను అసస్యాంచుకొని, ధూళి 
|| లోను బూడిదెలోను పడి పళ్చాత్తాపపడు 
చున్నాను 


| | "ళీ యన లేమానీయుడైన ఎలిఫాజుతో ఈలాగు 

Le 

| ఆ హేసరైన యోబు పలికినట్లు మిరు నన్ను 

| సొర్నియాక్షమైనది పలుకలేదు గనుక 

| "కోపము నీమిదను నీ ఇద్దరు స్నేహితుల 
ది. 


ఖొదను 

| ఆటీ యేడు ఎడ్లను ఏడు పొక్రేళ్లను మారు తీని 
| (ఏనా సేవకుడైన కా! మో నిమి 
నర్చింపసలెను, అప్పుడు నా 'నేనకు 
మో నిమిత్తము ప్ర్రార్థనచేయును. మో 
త్వ మిమ్మును శిక్షీంపక యుండునట్లు 
ఇ రము ఆంగీకరించెదను, ఏలయనగా 


క పలుకక మిరు నన్నుగూర్చి 


యోబు 42 అధ్యాయము 


లతతి 


'తేమానీయుడైన ఎలిఫాజాను వూహీయుైన,9 
బిజ్జదును నయమాతీయుడైన సోభరును పోయి, 
యెహోవా తమకు ఆజ్ఞాపించినట్లు చేయగా 
యెహోవా వారిపక్షమున యోబును అంగీకరించెను. 

మరియు యోబు తన స్నేహితుల నిమిత్తము 10 
'ప్రార్థనచేసినప్పుడు యెహోవా ఆతని "కేమస్థితిని 
మరల ఆతనికి దయబేసెను, మరియు యోబుకు 
పూర్వము కలిగినదానికం కు "5ండంతలు అధికముగా 
యెహోవా అకనికి దయచేసిను. 

ఆప్వుడు ఆకేని సెహిగాదరులందరును అతని అక్క 11 
'జెల్లెండ్లందరును అంతకుముందు అకనికి పరిచయులైన ': 
వారును వచ్చి, ఆకనితోకూడ ఆకని యింట అన్నపాన 
ములు పుచ్చుకొని యెహోవా ఆకనిమోదికి రస్పిం ' 
చిన సమస్తవాధనుగూర్చి యెంతేలేని దుఃఖములం 
పొందితినని ఆతనికొరకు దుఃఖీంచుచు అతని నోదా 
ర్చిరి. ఇదియుగాక ఒక్కొక్కడు ' కొంత సొమ్మును 
ఒక్కొక్కడు బంగారు ఉంగరమును అతనికి తెచ్చి 
ఇచ్చెను. 3 

యెహోవా యోబును మొదట ఆశీర్వదించినంక 12 
కంక మరి యధికముగా ఆశీర్వదించెను. అకనికి పదు 
నాలుగు చేల గొ శ్రెలును ఆరు చేల ఒ౮టెలును 
జరల యొడ్లును వెయ్యి ఆడుగాడిదెలును కలిగెను. 

మరియా ఆతనికి ఏడుగురు కుమారులును ముగురు 18 
కుమార్తెలంను కలిగిరి. 

అకడు నికి జెమోమా ఆనియు "రెండనదానికి 14 
కిసీయా అనియా మూడవదానికి కారింవాస్పుఖు 
అనియు "పేళ్లు "పెక్టైను. 

ఆ జేశమందంతటను యోబు కుమార్తెలంక సౌం 15 
దర్యవకులు కనబడలేదు. వారి రండ్రి, వారి సాహూ 
దరులతోపాటు వారికి స్వాస్థ్యమాలనిచ్చెను, 

' అటుశరువార యోబు నూట నలుసది సంవళ్సర 16 
మూలం బ్రదికి, తేన కుమారులను కుమారుల కునూరులను 
నాలుగు తరములనరకు చూచెను, పిమ్మట యోబు : 
"కాలము నిండిన వృద్ధుడై మృతినొందెను. 


ru ల ల కోట 
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“దు 


Des 


ప్రథను స్కంధము 


దుష్టుల ఆలోచనచొప్పున నడువక 
పాపుల మార్గమున నిలంనక 
ఆపహాసకులు కూర్చుండు చోటను కూర్చుండక 
యెహోవా ధర ఆనందించుచు 
దివార్యాత్తము దానిని ధ్యానించువాడు ధన్యుడు. 
అకడు నీటికాలునల యోరను నాటబడినదై 
ఆకు వాడక తన కాలనుందు ఛలమిచ్చు చెట్టు 
నలె నుండును 
అకడు చేయునదంతయు సఫలమసను, 
ఆలాగున నుండక 
గాలి చెదరగొట్టు పొట్టువలె నుందురు. 
కాబట్టి న్యాయనిమర్శలో దుష్టులును 
నీతిమంతుల సభలో పాఫులును నిలునరు, 
నీతిమంతుల మార్గము యొూహోవాకు తెలియును 
. దుష్టుల మార్షము 'నాళమునకు నడుపును. 
అన్యజనులు ఏల గల్లత్తు చేయుచున్నారు? 
జనములు వీల వ్యర్థమైనదాని. తలంచుచున్నవి! 


మనము వారి కట్లు తెంపుదము రండి 

చారి పాళనులను మనయొద్దనుండి పారబేయు 
దము రండి అని చెప్పుకొనుచు 

భూరాజాలు యొహోవాకును ఆయన అఖిషిక్తుని 
కిని విరోధముగా నిలువబడుచున్నారు 

వీలికలు ఏకీభవించి ఆలోచన చేయుచున్నారు. 

ఆకాళమందు అసీనుడగసవాడు నవ్వుచున్నాడు 

ప్రభువు వారిని చూచి అసహసించుచున్నాడు. 

చేను నా పర్వరమైన సీయోను మిద 

నా రాజును ఆసీనునిగా చేసియున్నాను (అని 


"సెలవిచ్చి 
ఆయన యా(గ్రుడై చారితో పలుకును 
ఛచండకోపముచేక వారిని తల్లడింపజేయాను. 


చేడం నిన్ను కనియాన్నాను. 
నన్ను ఆడుగుము, జనములను a 


భూమిని దిగంక మూలభరకు, సాకుగా గలదు 


గృంథ ము 


seis) . Digitized by ride 


ఇనుపదండముతో నీవు వారిని నలు 
కుండను పగలగొట్టినట్లు వారిని ముక్క శెక్టల్య 1 
పగలగొ'ప్టైదవు, వు. 
కాబట్టి రాజులారా, వివేకులై యుండుడి 1 
భూపకులార్సా బోధనొందుడి. | 
భయభక్తులు కలిగి యెహోవాను ేనించుడి i 
గడగడ సూకుచు సంతోషించుడి, | 
ఆయన కోపము త్వరగా రపులుకొనవ | 
కుమారుని ముద్దు పెట్టుకొనుడ్వి లేనియెడల అక్ష 
కోపించును / 
ఆప్పుడు మిరు తోద తప్పి నళించెదరు. 


--బేవునివలన అతనికి రక్షణ యేమియు దొరకి! 
నన్నుగూర్చి చెప్పువారు అనేకులు (మో) | 
యెహోవా, నీవే నాకు కేడెముగాను 1 
నీచే నాకు ఆతికయాస్పదమూగాను శా ఈ "కీ | 

వాడవుగాను ఉన్నానే: 


ఎలుగెత్తి చేను రహోావాకు అర్ర! 


ఓర్‌ కీర్తనలు ™ 585 


నీవు దుష్రర్వేమును చూచి ఆనందించు 'బేవ్రడవు 4 


| 


నాకు నిశొలతే కలుగజేసినవాడవు నీవే 


న్న కదణించి నా ప్రార్థన నంగీకరించును. 
', లాగా, ఎంకకాలము నా గ "రవమును అవమాన 
. మగా చూచెదరు! 


ఛయమునొంది పాపము చేయకుడి 
బార పడకలమిద నుండగా మో హృదయ 
- ములలో ధ్యానముచేసికొని యూరకుండుడి. 
(సెలా 
నీరియ్వక్షమైన బలులను అర్చించుచు యెహో 
వాను నమ్మకిొనుడి 
a మేలు చూసువాణెనడని పలుకువారానే 


యెహోవా నీ సన్నిధి'కాంతి ప పకా 
శింపకేయుము. ట్‌ 


కానియ్‌. నాథ నీ సన్నిధిని సిద్దముచేసి 


పాపను చేయువారందరు నీకసహర్యలు 

అబద్ధమాడువారిని నీవు నశింపజేయుదువు 

కపటము చూపి నరహత్య జరిగించువారు యెహో 
వాకు ఆసహ్యులు. 


నీ మార్గమును గాకు స్పష్టముగా కనుసరచుమా, 


wis | ఇెడంకనమునకు నీయొద్ద చోటులేదు 
| జీవా, "నేను రె యొద్ద టు 
| జమా) మనము. 


| "సీనైతే నీ కృపాతికయమునుబట్టి నీ మందిరములో 7 

| లము వ్యరగ్గమైనదాని (ైప్రేమించెదరు? 0 ట్టి 1 

| idan టా తెన్‌ “వెదకెదరు? ప్రచేశించుచున్నాను 

"|, యాహూవా తన భక్తులను తనకు. ఏర్పరచుకొను నీయెడల భయభక్తులు కలిగి నీ పరికుద్ధాలయపు 

|| చున్నాడని తెలిసికొనుడి. విక్యచూాచి' రకుష-రంచుచునా న్నకు 

| చ యెహోవాకు మొర్రపెట్టగా ఆయన ఆల | రౌహోనా, నన్ను పొంచియాన్న వారినిబట్టి 8 
'  కించును నీ నీత్యానుసారముగా నన్ను నడిపింపుము 


వారి నోట యథార్ధత లేదు 9 


వారి యంఠేరంగము 'నాళకర'మైన గుంట 
వారి కంఠము తెరచిన సమాధి 
వారు నాలుకతో ఇచ్చకములాడుదురు. 


జేవా, వారు నీమిద తిరగబడి యున్నారు 10 


వారిని ఆపరాధులగా శీర్చుము. 


చారు తమ యాలోచనలలో చిక్కుబడి కాలు. 


దురు గాక 
చారు చేసిన ఆనేక దోపములనుబట్టి వారిని "వెలి 


చాగచేయుము. 
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| నూ rcs స్ట రనున సంతోషించుదురు 11 
|| మెక సంతోషము నీవు నా హృదయములో క = 
గో ప. wa grt నీతిమంతులను ఆశిర్వదించునాడవు 12 
టే ఒంటరిగా నుండినను నీచే నన్ను సురక్షిత శీజెముతో కప్పినట్లు నీవు వారిని దయతో కప్పి 
నివనింపజేయుదువు. .. ..+- దన్ర, 
కసత కావున నీ నామమును ర్రమాచువాయు నిన్ను 
పిల్ల [్రివితో పాడశనినది, గూర్చి యాల్లసింతురు. 
మో" రోీరు కక్ష, ప్రధానగాయటనిక 6 
a ' నా మాటలు చెనినిబెట్టుము అనను భ్రుతిమీడ శంళినాదర్భములలో పాదేకగినదిః 
| అలల ముంచుము. చావీదు కీర్ణన. 
|, కోస దేవా నా ఆర్హధ్వని నాలకించుము యొాహిోగావా, నీ కోసముబేత నన్ను గద్దింపకుము 
| క్యా చుచున్నాను. నీ య్యాగ్రకతో నన్ను శితీంపకును.. 
: ము ఉదయమున నా కంఠస్వరము నీకు యహోవా, చేను కృశించి యున్నాను నన్ను 2 


10 


7 కీరనలు 


నా ప్రాణము బహుగా ఆదరుచున్న ది. 

యెహోవా, నీవు ఎంతవరకు (కరుణింపక యుం 
దువు.) 

యొ'హోోచ్నా తిరిగి రము నన్ను విడిపింపుము 

నీ కృపనుబట్టి నన్ను రక్నీంపుము. 

మరణమైనవారికి నిన్నుగూర్చిన క్షాహము లేదు 
"ెల్లించుదురు? . 

చేను మూలుగుచు అలనీ యాన్నాను 


"ప్రతి గ్యాత్రియు కన్నీరు విడుచుచు నా పరువు 


తేలకేయుచున్నాను. 

నా కన్నీళ్లచేత నా పడక కొట్టుకొనిపోవుచు 
న్నది. | 

విచారముచేక 'నా కన్నులు గుంటలు పడుచున్న వి 

నాకు బాధ కలిగించువారిచేత అవి చినికియున్న బి. 

యెహోవా నా రోదన ధ్వని వినియున్నాడు 

పాపముచేయు వారలారా మీరందరు నాయొద్ద 
నుండి తొలగిపోవుడి. 

యెహోవా నా విన్నపము నాలకించి యు 
న్నాడు 

యెహోవా నా ప్రార్థన నంగీకరించును. 

నా శృత్రువులందరు సీస్టసడి బహుగా అదరుచు 
న్నారు 

వారు ఆకోన్తికముగా సీస్త్రపడి వెనుకకు మళ్గుదురు. 

బెన్యామీను వంళన్థుడైన హషచెస్పేన మూటల వినయమై 

చానీదు యెహెరావానుగూర్ని పాడినది. 
వీణనాదనపీశ గీశము, 

యహోవా నా దేవా, చేనునీ శరణుజొచ్చి 
యాన్నాను ్య 

నన్ను రరుమువారిచేతిలోనుండి నన్ను తప్పిం 


" చుముం ఇ 


నన్ను తప్పించువాడెనడును లేకపోగా 

వారు సీంవామువలె ముక్కలుగా చీల్చి చేయకుండ 
నన్ను తప్పించుము. 
చేసినయెడల 

నాచేక పాపము జరిగినయెడల 

నాతో సమాధానముగా నుండినవానికి "నేను కీడు 
చేసినయెడల 


శత్రువు నన్ను తరిమి పట్టుకొననిమ్ము 
నా ర్రెణమును "నేలకు ఆణగద్రాక్కనిన్యు 
"నా అతిళ, 


CC-0. Jangamwadi Math Collecti 


" 'న్యాయమునుబట్రి ఆయన తీర్చుచేయాను u| 


'చెదను. 
. Digitized by eGangotri 


కు | 


రతీంచితిని గదా, 
యెహోవా, కోసము 'కెచ్చుకొన్సి చో | 


నా విరోధుల ఆకృహము నణచుట్య ₹ 1 
నన్ను అదుకొనుటకై లు |. 


వారికి మైగా పరమందు ఆసీనుడ్యు క్షు . 
యొహెోూవా జనములకు తీర్చుచేయనాడు | 
యెెహూోావా, ''నా నీతినిబట్టియు నా య్యా | 
తనుబట్రియు నా విషయములో ' | 
నాకు న్యాయము తీర్చుము. | 
వాదయనులను అంకతరింద్రియములను 
పరిశీలించు నీతిగల చేవా, 
దుష్టుల 'చెనుతేనము మాన్నుము 
నీతిగలవారిని న్థీరపరచుము. 
యథార్థ వృదయులను రక్షించు జేవుజే 
నా శేడెమును మాయువాడై యున్నాడు. 


OR ని 


ఒకడును ' మళ్లనియెడల ఆయన లేన ఖర్గనత 
పదును | 

తన విల్లు ఎక్కుబెట్టి దాని విద్ధి యఖ 

చానికొరకు మరణసాధనములను నీద్ధమచి ఈ. 
న్నాడు 


' 4 


8,9 కీర్తనలు 


త్రభానగాయపనికి. 
న కరాగమునులిట్టే పాదరగినది. = 
దావీదు a 


పగతీర్చుకిొనువారిని మాన్చివేయు 
టకై నీ విరోధులనుబట్టి బాలురయొక్కయు 
చఛంటినీ ల్లలయొక్కయా' స్తు స్తుకుల మూలమున 
సవ్ర ఒక దుర్దమును. స్థాపించి యున్నావు, 


| ee నీ ఆకాళములను 
టృ కలుగజేసిన చంద్రనత్నత్రములను "నేను 
చూడగా 


|4 క వాని జ్ఞాపకము చేసికొనుటకు వే 


ఏపాటివాడు? 


[| నీవు దర్శనమిచ్చుటకు నరుడు ఏపాటివాడు! 
శ చ్యనికంటె వానిని కొంచెము రక్కువవానిగా 


Sopery 
త చానికి కిరీటము ధరింప 


వీ న వానికి  అధికారమిచ్చియు 


నావు 
ర్రైన్నిటిన ఎడ్డనన్ని టిని 
కు మృగములను ర సముద్ర 
ములను 


హః 


'శ్రధానగాయపనికి, 
అను రాశముమీద పాడకగినది, ' 
చాపీదు కీర్తన 


నా 
శ్రీ మన్సదయములో చేను యెహోవాను 


లే ఇన చద్భుకకార్యమలన్ని టిని "నేను 


మా! చేను సహా సంతో 
భన పవ 


కట స నామము ఎం ప్రభావము. 
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నీవు నసింహోసనానీనుడవై త్యాయయుజచిటై తీర్పు 
చేయుచున్నాను * 

కాబట్టి నా "శత్రువులు "వెనుకకు మళ్లుదురు 4 

నీ సన్నిధిని వారు జోగిపడి నశింతురు. 

నీవు అన్యజనులను గద్దించి యాన్నావు కన్టంత వ్‌ 
నశింపజేసి యున్నావు 

వారి పేరు ఎన్నటికి నుండకుండ కుడువు పెట్టి 
యున్నావు. 

శత్రువులు నళించిరి వారు ఎన్నడు నుండకుండ 6 
నిర్థూలమైరి 

నీవు "పెల్లగించిన పట్టణములు _స్తరణకు రాకుండ 

. బొత్తిగా నళించెను. . 

యెహోవా కాళ్వరముగా . నింహాసనానీనుడై 7 


న్యాయము తీర్చుటకు ఆయన తేన గింహోసనమును 


చి యున్నాడు , i 
యొహూవా' నీతినిబట్టి లోకమునకు తీర్చుచే 8 
* యును 
యథార్థకనుబట్టి ప్రజలకు న్యాయము Eiger 
నలిగినవారికి తాను మహా. దుర్రమగును 
ఆపత్కాలములలో వారికి మహా దుర్గనాగును, 
యెహోవా, నిన్ను ఆశ్రయించువారిని నీవు 10 
విడిచిపె కావు 
కావున నీ నామమెరిగినారు నిన్ను నమ్మకం 
దురు. 
పీయోను చాసీయైన యెహూావాను క్రీర్తించుడి 11 
ఆయన | క్రియలను ప్రజలలో (ప్రచురముచేయాడి. 
ఆయన రక్తాపరాధమునుగళ్చి విచారణచేయు 12 
నప్పుడు బాధఫరచబడువారిని క్షాసకము చేని 
కొనును 


"వారి మొరను ను ఆయన మరవడు. 


“జీను నీ క్రీరి యంకటిని ప్రనిద్ధిచేయుచు 18 


* శ్రీయోను కుమార్డె గుమ్మములలో 


' నీ రకణనుబట్టి వార్టిచునట్లు 
' యెహోవా, నన్ను కరుణించుము. 


warts పబేశించకుడ నః 14 
నన్ను స కంచునారు చాకు కలుగజేయు బాధను 


చూడుము. నై 
తాము ,క్రవ్విన నలా జనములు మునిగిపో 15 
యిరి 


| అ మ నౌలీక్తితాడి శాక న్యాయము తాము బద్జిన ములో చారి శాలు”. “చిక్కుబడి 


ది. 
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10 


10, 11 కీఠనలు 


యెహోవా ప్రత్యక్ష్షమాయెన్క ఆయన తీర్చు 
చేసి యాన్నాడు. 

దుష్టులు తౌము చేసికొనినదానిలో చిక్కి.యు 
న్నారు. (హిగ్రాయోకా సెలా 

దుష్టులును దేవుని మరుచు జనులందరును 

పాతాళమునకు దెగిపోవుదురు. 

దర్శిద్రులు నిత్యము మరునబడరు 

బాధపరచబడువారి నిరీక్షణాస్పదము ఎన్నటికిని 
నళించదు. 

యెహోవా లెమ్ము, నరులు ,ప్రబలింపక పోవ్ర 
దురు గాక y 

నీ సన్నిధిని జనములు. తీర్చ పొందుదురు :గాక, 

యెహోవా, వారిని భయ'పెట్టుము 

తాము నరమా(త్రులమని జనులు తెలిసికొందురు 
"గాక 


చున్నావు? 
ఆసక్కొ-లములలో నీవెందుకు దాగి యున్నావు? 
దుష్టుడు గర్వించి దీనుని వడిగా తరుముచున్నాడు 
వారు యోచించిన మోస క్రియలలో తామే 


దుష్టులు కమ మనోభిలాపనుబట్టి ఆతికయపకు 


దురు 
చారు యెహోవాను తృణీకరించి దోచుకొను 
వారిని దీవింతురు. 
దుష్టులు పొగరెక్కి యెహోవా విచారణ చేయ 
డనుకొందురు 
జేవుడు లేడని వారెల్లప్వుడు యోచించుదురు. 
వారెల్లప్వుడు భయము మానుకొని ప్రస్తింతురు 
నీ న్యాయనిధులు ఉన్నతమైనవై చారి దృష్టికి 
ఆందకుండును, 


వారు తమ శృత్రువలనందరిని చూచి తిరస్కరిం 
తురు, 


మేము కదల్చబడము, తరకరములవరకు ఆపద 
చూడము 


అని వారు శమ హృదయములలో అనుకొందురు. 

వారి నోరు శాపముతోను కొపటముతోను వంచన 
తోను నిండియున్నది 

చారి నాలుక క్రింద చేటును పాసమును ఉన్నవి. 

తామున్న పల్లెలయందలి మాటుచోటులలో 
పౌంచియుందురు 


చామైని స్థలములలో నిరపరాధులను చంఛ్రదురు 
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పొంచి చూచును, పుకు 
గుహలోని నింనామువలె చ్వ్యా 
లలో పొంచి చాట ఫ్‌, 


వారి బలాశ్థారముపలన నిరాధారులు ఫూ ర్క 
జేవుడు మరచిపోయెను : 
ఆయన విమఖుడై యెప్పుడును చూడ్షమక్యు | 
అని వారు తము హృదయములలో నక్ష | 


రణచేయవని చారు తమ హృదయములో | 
+ ననుకొనుట యేల! | 
నీవు దీని మాచి యున్నావు కదా, వారీ ప్రో! 

కారము చేయుటకై : 
నీవు చేటును పగను కనిపెట్టి చూచుచుశ్నాశ్ర | 
నిరాధారులు' రమ్మను నీకు అప్పగించుకొంకక | 
తండ్రి,లేనివారికి నీవే సహాయాడవై యాక్నాకే 


ఆయన జేళములోనుండి అన్యజనుల 
యొాహబూూవా లోకులు ఇకను భయ | 


యాతే || 


"కాకుండునట్లు 
బచాధపడువారి కోరొకను నీవు విని 
తండ్రిలేని వారికిని నలిగినవారికిని 


12-14 కీర్తనలు 589 


భార్థహృదయాలమోన చేయుటకై | యెహోవా, నీవు దగ్శిద్రులను కాషాడెదవు 7 


| ఖీలేలో ల్‌ నారియందు సంధించి యున్నారు. ఈ తరమువారి చేతిలోనుండి వారిని నిత్యము 
sas పొడైపోగా రక్షీంచెదవు, 

|! ససతులేమి చేయగలరు! శ నరులలో నీచపర్తన ప్రబలమైనప్పుడు = 8 

నా తన పరిశుద్ధాలయములో నున్నాడు దుష్టులు గద్చక్టు లై నలోడ్‌్‌, ల తిరుగులాడు 

|! సహానా నీంహాసనము అకాళమందున్నది దురు 

| టన నరులను కన్ను, లార చూచుచున్నాడు శ్రభానగాయటనికి, 13 
జ కనద్భష్టిచేక ఆయన ఐశిని పరిశీలించుచు |" న నని 


యెొ"హోన్సా యొన్నాళ్లవరకు నన్ను మరచిపో 


న్నాడు. దువ? నిక్వము మరచెదవా? 
యుపినావా నీశినుంతులను సరిశీలించును [) 
EP సః 'నాకెంతేకాలము విముఖుడవై యుందువు! 
| yaa బలాక్కా-రాసక్తులును ఆయనకు అస | ఏ బ్లా వునన్సులో "వేను చింకేపడుదును? 2 
| ౪ ఎంతవరకు నా హృదయములో పగలంకయా 
| Brees sot see rs దుఃఖ్యాక్రాంతుడనై యుందును? 
|| gees Th ర ఎంకవరకు నా శత్రువు నా మోద తన్న "హెచ్చిం 
| నీయభాగమగను. చుకొనును! 
యెహోవా నీతిమంతుడు, ఆయన నీతిని శ్రీ యెహోవా నా చేవా, నామాద దృష్టి యుంచి 8 
|. కదదాడు నా కుత్తరమిమ్ము 
|| శథార్ధనంతులు ఆయన ముఖదర్శనము చేసిదరో. | చన మరణన్నిద్ర నొందకుండను - వాని 7లిచితి 4 
IL చ్రుధాశగాయటనిక, మని నా శత్రువు చెప్పుకొనకుండను 
sales “చేను తూలిపోయి యుండగా నా విరోధులు 
త్త సర్షిపకుండను 


ణ్‌ టే నావా నన్ను రత్నీంపుము, ఛక్తిగలవారు. ల్లా కన్నులకు వెలుగిమ్తు. 
పోయిరి 
"బీనైతే నీ కృషయందు నమ్మిక యాంచి యున్నాను 5 
వ్వోనులు నరులలో నుండకుండ గతించిపోయిరి. | న్స రక్షణవిషయమై 'నా హృదయము హర్షంచుచు 


| ఈదర ఒకరితో నాకర అబద్ధములాడుదురు న్నది 
మనస్సుగలవారై యిచ్చకములాడు | క్రూ-హూవా చాకు మహోపకారములు చేని 
' ఇజ్‌ “ఖకములాడు పెదవులన్నిటిని | "నేను ఆయనను కీర్తించెదను. 
/ | వ్‌ నాలుకలన్ని టిని కోస్‌చేయాును, చ్ర:ధానగాయకునికి, 14 
న మేము సాధించెదము దావీదు కీర్తన, 
'సహకారుల్క మాకు ప్రభువు __జేశ్చడు లేడని నులు తమ హృదయ 
పువ్వా 9? ల బుద్ధిహీ హృ 
|! నొరనుకొందురు, ములో అనుకొందురు. 


ఇ్టియ్ము వారికి చేయబడిన బలాత్కారమును వారు దుష్టమ్తనులై అసవ్యా కార్యములు చేయు 


రూ నష్టాద్చంపబట్రియ "జేనిప్పుడే లేచె| మేలుచేయు వాడొకడును లేడు. 


గ్‌ గ్య లే వివేకియై జీవని వెదకువాడు కలజేమో అని 2 
|! ను షాకి నేను రక్షణ కలుగ యెహోవా ఆకాళమునుండి చూచి నరులను 
| జ " పరెశీలించెను, i 
|! సహ్లా సనిచ్చుచున్నాడు, వారందరు చారి తొలగి బొత్తిగా చెడియాన్నారు 8 
! ఇ టలు పవిత్రమైనవి మేలుచేయువారెపదను లేరు ఒక్కడైనను లేడు, 


యక్‌ వీడు మారులు కరిగి యూదిన యెహోవాకు ప్రార్థన చేయక ఆహారము 4 
పవి శ్రమ్సల్సు ్ర . (మృింగునట్లుగా నా ప్రజలను మ్రింగచు 
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15 


16 


15-17 కీ 


'పాసము చేయువారికందరికిని తెలివి లేదా?. 

చేవుడు' నీతిమంతుల: సంతానము సజతృమున 
నున్నాడు 

గనుక పాపము చేయువారు బహుగా: భయసడు 
దురు. 

బాధపడువారి ఆలోచనను మిరు తృణీళరించు 
దురు 

అయినను యెసోనా వారికి ఆశ్రయమై యు 


న్నాడు. + 

సీరూనులోనుండి ఇశ్రాయేలుకు రత్మణ కలంగును 
గాక : 

యెహోవా చెరలోని తేన ప్రజలను రప్పించు 


సంతో 


చావీదు కీర్సన; 


యెహోవా, నీ సడారనులో' అతిథిగా నుండ 


' కగినవాజెనడు? -' 


నీ పరిశుద్ధ పర్వతముమోద నివనింసతగినవా డెవడు! | 


యథార్థమైన ప్రవర్తన గలిగి నీతి ననుసరించుచు 

హృదయపూర్వకముగా నిజము సలుకువాజే. 

అట్టివాడు నాలుకతో కొండెములాడడు, తన 
శెలికానికి కీడు చేయడు ; 


అకడు- ప్రమాణముచేయగా నష్టము కలిగినను 
మాట తప్పడు, 
తన ద్రవ్యము వడ్డికియ్యడు 
Mees చెరుపుటకై లంచము పుచ్చుకొనడు 
ప్రకారము చేయువాడు ఎ 
మ్‌ న్నడును కదల్బ 
దావీదు రనికళావన్థిము, 


"జేవా, నీ శరణుజొచ్చియు | 
న చ్చియాన్నాను నన్ను కాపా 


“నీవే ప్రభువవు నీకంటె చాకు చేమాధార 
మేదియు లేదని యొహాూనాతో "నేను మనవి 
"చేయుదును క్ష 

చేనీలాగందును- భూమిమీదనున్న భక్తులే శేరు 
లం వారు చాకు కేవలము ఇష్టులు. 


' యెహోవాను విడిచి ేరొకని అనుసరించు 


వారికి శ్రమలు విస్తరించును. 


(| న్‌ "లేళ, ఇళ్లును, : 2 మూలభావలో: నుహీనుం 
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నప్పుడు యాకోబు వార్షించును ఇశ్రాయేలు 
ళ్‌ పెంచును. . 


'నీ కనుదృష్టి న్యాయముగా 


లు 


వారి పేళ్లు నా "పెదవుల "నెళ్తను, 


యహోవా నా సంభాగ | 
habits: స్వాస్థ్యభా ము నా పాకీ, 


నీవే చొ భాగమును "కా వు } 
'శ్రేస్టమైన స్వాస్థ్యము నాకు కైక! 
నాకు ఆలోచనకర్తయైన యెహోవా బ్య, 

'చెదను నే 


| 
| 
il 
| 

bp 


సదాకాలము యొహోవాయందు నా సర నియ్య! 
చున్నాను. ] 
ఆయన శా కుడి పౌర్ళ్వమందున్నాడు గనక ఈ | 
కదల్చబడను. 1 
పాతాళమునకు నీవు నన్ను అప్పగింపవు 
నీవు నీ భక్తుని గోతిని చూడనీయవు 


నా శరీరముకూడ సురక్షితముగా నినసించుచన్నకి '|; 
జీవమార్లమును నీవు నాకు తెలియబేసెదవు | 
నీ సన్నిధిని సంపూర్ణసంతోనము కలదు 
నీ కుడిచేతిలో నిత్యము సుఖములు కళ | 


నా యార్ష సహర్టిచుచున్నది i 


వ్రులనుండి వచ్చునది కాదు. ' 

నీ" సన్నిధినుండి నాకు తీర్పు వచ్చుత శో | 

రాత్రివేళ నీవు నన్ను దర్శించి శా హా 
సరిశీలించితివి . 

నన్ను పరిశోధించితివి, 


నొ నూట నాలకించుము. 
తనో చారిమోదికి లేచువారి చేతి 


| క్ష లోనుండి నీ కుడిచేత రత్నీంచువాడాా, 


శాపొడుము 
న్న లయసరచగోరు దుష్టులను పోగొట్టి కాపా 
| డుము 
| న్న చుట్టుకొను నా ప్రాణా త్రునులచేక చిక్క 
| కుండను 


hl hwy నీడ క్రింద నన్ను దాచుము. 

| ॥ భావ శేను హృదయమును కశినపరచుకొని యు 
న్నారు 

వారి నోరు గర్వముగా నూటలాడును. 

వా అడుగజాడలను గురుతుపట్టి వారిప్వుడు 
కుచ్చులా నియాన్నారు 

మమ్ము "నేల కూల్చుటకు గురిచూచుచున్నా రు. 

గారు చీల్చుటకు ఆతురపడు సింహముపలెను 

శామైన స్థలములలో పొంచు కొదమసింనాము 
సలెను ఉన్నారు. 

cg లెమ్ము వాని "నెదుర్కొని వాని 


య్య నీ ఖడ్డముచేక నన్ను. రత్నీం 


సీ హస్తబలముచేత న 

న్ను రక్నీంపుము. 
ట్ర దౌనములతో చారి కడుపు నింపుచున్నావు 
పమారులు కలిగి తృప్తినాందుదురు 


మో అశడు ఇట్లనెను, 


చున్నాను, 


18. కీరనలు. 


న అదె 


ల్‌41 


యెహోవా నా శైలము చా కోట నన్ను రక్నీం 2 


చువాడు 


నా శేడెము నా రక్షణ ళృంగము నా యున్నత 


దుర్గము నా చేవ్రడు 
"నేను ఆశ్ర వ నా దుర్గము. 
కీరనీయుడైన యెహోవాకు "నేను మొ ర్ర పెట్టగా 
ఆయన నా శృత్రువులచేతిలోనుండి నన్ను రత్నీం 
చును, 
మరణ పౌళములం నన్ను చుట్టుకొనగను 
భక్తిహీనులు పరద పొడ్లునలె నామిద పడి బెద 
రిరసగను 
పాతాళపు పాళములు నన్ను ఆరికట్టగను 
మరణపుటురులు నన్ను అనరింపగను 
తిని 


నా దేవునికి ప్రార్ధన చేసితిని 

ఆయన తన ఆలయములో నాలకించి నా ప్రార్థన 
నంగికరించెను 

నా మొర్ర ఆయన సన్నిధిని చేరి ఆయన చెవుల 

ను. 

ఆప్పుడు భూమి కంపించి ఆదిరెను 

పర్వతముల పునాదులు వణకను 

ఆయన కోోపింపగా అవి కంపింశెను. . 

ఆయన నాసికారంధ్రములనుండి పొగ వుక్టైను 

ఆయన నోటనుండి అగ్ని వచ్చి దహించెను 

నిప్వుకణములు రాజుబె ట్టైను. 

చేఘుములను వంచి ఆయన వచ్చెను 

ఆయన పాదముల్మ క్రింద గాణాంధకారము కమి 
యుండెను, 

కిరూబుమోద "నెక్కి. ఆయన యెగిరి వచ్చెను 

శాలి ిక్క_లమిద ప్రుత్యత్నమాయెను. 

గుడారమునలె అంధకారము తనచుట్టు వ్యాపింప 
జేసెను ఫా 

జలాంధకారమును అకాళ'మేఘునులను తేనకు మా 
టుగా చేసికొనిను. 

ఆయన సన్నిధి కాంతిలోనుండి మేఘమాలగుండ 

వడగండ్లును మండుచున్న నిస్వులును చాటిపో 
యెను. 

యెహూవా గర్భనచేసిను 

సరోన్నతుడు తన యారుముధ్వని వుట్టించెను 

వడగండ్లును మండుచున్న నిష్వులును రాలెను. 


4 


10 


ll 


12 


18 


ఆయన తన బాణములు ప్రయోగించి శత్రువులను 14 


ఇదరగొ క్టైను 
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రశ 


17 


19 


24 


18 కీర్తనలు 


మెరువులు మెండుగా మెరిపించి వారిని ఓడ 
గొహ్టైను. 

యెహోవా నీ నాసికారంధ్రముల యూపికిని 
నీవు వడిగా విడువగా 

నీ గద్దెంవునకు మహాసముద్రపు అడుగుభాగములం 
' కనబడెను 

భూమి పునాదులు బయలుపడెను. 


ఉన్న తేస్థలమునుండి చెయ్యి చాపి ఆయన నన్ను 
నిను 


నన్ను పట్టుకొని మహా జలరాసులలోనుండి తీ'సెను. 

బలవంతులగు పగవారు నన్ను బ్వేషించ్యువారు 

నాకంళకు బలిస్టులై యుండగా 

వారి నళమునుండి ఆయన నన్ను రత్నీంచెను. 

ఆపత్మా_లముదు వారు నామోదికి రాగా * 

యొహాూనా నన్ను అదుకొనెను. 

విశాలమైన స్థలమునకు ఆయన నన్ను తోడుకొని 
నచ్చెను 

చేను ఆయనకు 
తప్పించెను. 

నా నీతినిబట్టి యెహోవా చాకు ప్రతిఫల 
మిచ్చెను గ 

నా నిర్షోవళ్య్వమును బట్టి నాకు ప్రతిఫలమిచ్చెను. 

యొెహిరానాోః అనుసరించుచున్నాను 

భక్తిపీనుడనై "నేను నా చేవుని విడిచినవాడను 
కాను 


ఆయన న్యాయవిధులన్నిటిని "నేను లక్ష పెట్టు 
చున్నాను i 


ఆయన కట్టడలను శ్రోనిచేనినవాడను కాను. 
దోవ క్రియలు చేను చేయనొల్లకుంటిని గనుక 


గనుక ఆయన నన్ను 


తేన దృష్టికి కనబడిన నా నిర్దోవక్వేమునుబట్టి 

దయగలవారియెడల నీవు దయచూపించుదువు 

యథార్గవంతులయెడల య థార్థవంకుడవుగా నుం 
దును. 

'సద్భావముగలవారియెడల నీవు సద్భానము చూవు 
దువ, 

మూద్ధులయెడల నీవు కపటముగా నుందువు 

'శ్రమపడువారిని నీవు రశ్నీంచెదవు 


గర్చొష్టులకు విరోధివై వారిని ఆణచి'వేసెదవు. 
నా దీపము వెలిగించువాడవు నీచే 
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నా దేవుని సహాయమువలీ పో 


నా బేవుడైన యెహోవా చీ 
నగా చేయును 
నీ సహాయమునలన కు 


కటిని నాజి. 


కయ్యిశ్యు || 
చాటుదును, శారకుల | 
జేవుడు యథార్థనంకుడు | 
తన శరణుజ్‌ెచ్చు వారికందరికి ఆయన శ | 
యెహోవా తప్ప చేశ్రజ్రేడి? | 
మన దేవుడు తప్ప అక్ర్రయదుర్గమేది! 


ఎత్తయిన సలములమోద నన్వు నిలు డు. 
నా మ. యాద్ధముతయ కక 
నా బాహువులు కక్తడి విల్లును ఎక్కు.బెట్టున, | 
నీ రమణ కేడెనును నీవు నాకందించుచున్నానన్‌ |' 
నీ కుడిచెయ్యి నన్ను అదుకొనెను. | 
నీవు నా మనవి నాలకించి నన్ను గొప్పచేయ | 
నా పాదములకు చోటు విశాలపరచుదువు 
నా చీలముండలు బెణకవు- 

నా శత్రువులను తరిమి పట్టుకొందును 
వారిని నశింపజేయుఐరకు "నేను తిరుగను. 
వారు లేవలేకపోవునట్లు నేను వారిని అణ | 


నన్ను 'జ్వేషించువారిని "నేను నిర్తూలమ | 
వారు మొర పెట్టుదురు కాని రక్మీంచుణాడీ ౯ | 
పోయెను కో 1 
యెహోవాకు వారు బుర్ర పెట్టుకో | 
ఆయన వారి కుత్తరమియ్యకుండక కలీ 
అప్పుడు గాలికి ఎగురు ధూళీవలే | 
పొడిగా కొట్టితిని శన 
వీధుల ఉంట నొకడు పారపోయోోేట |! 
వారిని పారపోసీతిని. 


లలో పడవల గో 


| “ag 


|] శు ఎదగని ప్రజలు 


కఫా 
time 


19,20 కీర్తనలు 


నన్ను సేవించెదరు 
దీ వారు నాకు విభేయు 


లోబడినట్లు నటించుదురు 


శీ 


నొందును గాక. 


] ఆయన నా నిమిత్తము ప్రతిదండన చేయు దేవుడు 


ములను నాకు లోపరచువాడు ఆయనే. 


1 ఆయన ఛా శత్రునులచేతిలోనుండి నన్ను విడిపిం 


చును. 

శామోదికి లేచువారికంకు ఎత్తుగా నీవు నన్ను 
"హచ్చించుదువు 

ఇాశ్మారముచేయు మనుష్యుల చేతిలోనుండి 
నీవు నన్ను విడిపించుదువు 


|? నీవు నియమించిన రాజునకు గొప్ప రత్షణ కలుగ 


అభిషేకించిన దావీదుకును ఆతని సంతానమునకును 
నిర్యేము కనికరము చూఫువాడపనియు 


యెహోవా అన్యజనులలో "నేను నిన్ను భునపర 
'వెదను 


|, శ గచక్త్‌న గానము చేసెదను, 


చ్రధానగాయభినికి, 
డావీదు కీర్థన, 


aig దేవుని మహినును వినరింపుచున్నవి 


ష్‌ ఆయన చేతిపనిని ప్రచురపరచుచు 


పేటిక షల బోఢచేయుచున్న ది 


క్లైనము తెలుపుచున్నది. 
జ క్వాక్వు మాటలులేవు వాటి 'స్వరము 


యున్న 
ములపరకు వాట్రి చక 
ఇట నన్నఓ మ టనలు బయలు 


శక్తా కీ నుల్లనించునట్టు తన పథమునందు 


ల్‌48 


అకడు ఆకాళమున ఈ దిక్కునుండి బయుమే 6 
ఆ దిక్కువరకు దాని చుట్టు తిరిగి వచ్చు 
చున్నాడు eT 

ఆతని వేడిమికి మరూనబేదియు లేదు, 


అది (ప్రాణమును తెప్పరిల్లకేయును 

యెహోవా శాసనము నమ్మతగినది 

అది బుద్ధిహీనులక క్ఞునము పుట్టించును. 

యెహోవా యుపదేళములు నిర్ణోనమైనవి ఆవి 8 
హృదయమును సంతోషపరచును 

యెహోవా ఏర్పరచిన ధర్థము నిర్గలమైనది అది 
కన్నులకు 'వెలుగిచ్చును. | 

యెహోవాయందైన భయము పవిత్రమైనది ఆది 9 
నిక్యము నిలుచును 

యెహోవా న్యాయవిధులు సక్యే మైనవి అవి కేన 
లము న్యాయ మైనవి. 

అవి బంగారుకంళకును విస్తారమైన మేలిమి బం 10 
శగారుకంటెను కోరకగినవి 


'తేనెకం కొను' జుంటికేనెధారలకం యొను మధురమై 
నవి. 


వాటివలన నీ సేవకుడు "హెచ్చరిక నొందును ]1] 

వాటిని గైకొనుటవలన గొప్ప లాభము కలుగును. 

ఠన పోరబాటులు కనుగొనగలనాడెవడు!? 12 

ణేను రహస్యముగా చేసిన తప్పులు తృమించి నన్ను 
నిర్షోషినిగా తీర్చుము. . 

దురఖిమాన పాపములలో పడకుండ నీ సేవకుని 18 
ఆఫపుము వాటిని నన్ను వీలనియ్యకుము 


. ఆప్పుడు చేను యథార్థవంకుడనై అధికద్రోవాము 


చేయకుండ నిందారహితుడనసదును. 
యెహోవ్ఫా నా అశ్రు , నావిమోచ 14 
కుడ్యా 
నా నోటి మాటలును నా హృదయ ధ్యానమును 
నీ దృష్టికి అంగ్‌ కారములగును గాక. 
ప్రుధానగాయకునికి. 20 
చాపు కీర. 


ఆపత్మా_లమందు యెహోవా నీకుత్తేరమి చ్చు 
గాక 


సీయోనులోనుండి నిన్ను అదుకొనును గాక, 
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ల్‌డ4 


21. 


21, 22 కీర్ణనలు 


అయన నీ నైవేద్యములన్ని టిని ei చేసి 
న కొనును గాక 

'నీ దహనబలులను ఆంగీకరించును గాక, 

నీ కోరికను సిగ్గింపజేని 

నీ యాలోచన యానత్తును సఫలపరచును "గాక, 

(యెహోవా) నీ రక్షణనుబట్టి మేము జయో 
త్సాహము చేయుచున్నాము 

మా దేవుని నామమునుబట్టి మా - వాతము శ్రత్యుచు 
న్నాను 

నీ 'ప్రార్థనలన్నియు యెహోవా 'సఫలపరచును 
గాక, 


యెహోవా తన అభిషిక్తుని రజ్నీంచునని నా 
కిప్పుడు తెలియును 

రత తన దక్నీణహూస్తబలము చూపును 

తన పరిశుద్ధాకాళములోనుండి ఆకనికుర్తరమి 

కొందరు రథములనుబట్టియా కొందరు గుర్రము 
లనుబట్టియా అరిశోయపడుదురు 

మనమైతే మన దేవుడైన యెహోవా నామమును 
బట్టి యతిశయసడుదము. 

వారు (క్రుంగి "నేలపడి యున్నారు, మనము లేచి 

యెహిరావా, రక్నీంపుము 

మేమా మొర్రపెట్టునవుడు రాజు మాకుర్తర 
మిచ్చును గాక, 


యుిహోవ్వా రాజు నీ బలమునుబట్టి సంతో 
షించుచున్నాడు 

నీ రకణనుబట్టి ఆకడుఎంతో వార్షించుచున్నాడు. 

ఆతని మనోభళీష్టము నీవు సఫలము చేయుచు 
న్నాను 

ఆకని పెదవులలోనుండి వచ్చిన (ప్రార్థన నీవు 
మానక ఆంగీకరెంచుచున్నావు. (గాలా) 


శ్రేయస్కరమైన ఆశిర్వాదములతో 'నీవు అతని | 


చెదుర్మొ_నుచున్నా వు 

అశని కలమిద అపరంజి కిరీటము నీవుంచియు 
'న్నావు. 

ఆయాన్సు నిమ్మని అతడు నిన్ను ' వరమడుగగా 
నీవు చానిని ఆకేనికను గృహీంచి యున్నావు 

సదాకాలము నిలుచు దీర్ధాయువు నీవు దయచేసి 
యున్నావు. 


నీ రకణవలన ఆతనికి గొప్ప మహిమ కలిగెను 
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తేని నియమించి వ్ర 


నీ సన్నిధిని సంతోషముతో అక్ష నష a | 


త 


నీ జ నీ శతు “| 
(తువులందరకిని చికించుకొన్య | ॥ 

నీ దక్నీణహస్తము నిన్ను జ్వేషించునాని చక | 
చుకొనును. | 
నీవు ప్రళ్యతమైనస్వుడు వారు అగ్ని సయ? 
నగుదురు " | 
తన కోపమునలన యెహోవా వారిని | 
చేయును wie | 
అగ్ని వారిని దహించును. | 
భూమిమీద నుండకుండ వన. 
నాళము చేసెదను + 


జేసెదవు. 

చారు నీకు కీడు చేయవలెనని o cpa 
పాయను పన్నిరి | 

కాని దానిని కొనసాగింప లేకపోయిరి: 

నీవు వారిని వెనుకకు త్రిప్సీచే'సెదన 

నీ వింటి నారులను - బిగించి వారిని 


అయస్టలెళ్‌ వాష్టైహరు అను రా 
చావీదు కీర్లేన 


శాత్రిబేళను "నేను మొనమో a 
అయినను నీవ గానక, త 
నీవు ఇశ్రాయేలు చేయు జీవ్రడవై యీ | | 


22 కీర్తనలు, 


శ్రరింపబడినవాడను. 

శూచువారందరు పెదవులు విరిచి తల ఆడిం 

చుచు నన్ను ఆసవానించుచున్నారు. 

+ _-మెహోవామాద నీ భారము మోపుము 

' అయన వాని విడిపించునేనూ 

వాడు ఆయనకు ఇష్టుడు గదా ఆయన వాని 
శస్పించునేమో అందురు. 

| ండి నన్ను తీసినవాడవు నీవే కడా 

|| మ నా రల్లియొద్ద స్రన్యపానము చేయాచుం 
డగా 


| నీవే కదా నాకు నమ్మిక పుట్టించితివి. 

|! న్భవాసివైనది మొదలుకొని నా కాధారము నీవే 
, శాళీల్లి నన్ను కన్నది మొదలుకొని నా ేవుడవు 
నీవే. 


| శ్రీను వచ్చియున్నది సహాయము చేయువాడెన 
డును లేడు 


శాప్‌ దూరముగా నుండకుము. 


 సృములేకములు నన్ను చుట్టుకొని యాన్నవి 
శౌషినుదేశోపు బలమైన న నన్ను ఆవ 
రించి యాన్ని, 


కాళి పారబోయబడి యాన్నాను 
జ మయా స్థానము తప్పియున్నవి 
నా క మైనము 


ఇ ఎడిటరు 
శౌ నాలుక 


రై 


చిళ్లాపెంకునలె నాయెను 
నా దౌడను అంటుకొని యున్నది 
ద్రేకుల భూమిలో పడవేసి యు 


| శ a చుట్టుకొని యున్న వి 
! శ్నాధ “"లేకొడి నన్ను అవరించి యు 
అ యు నా పాదములను పొడిచి 


| / ఇ ర 
కన్నియ "నేన్ను లెక్టింపగ 


ఒక సంథతివారు ఆ 
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తారు నిదానించుచు నన్ను తేరి రు 
నా వారు ఫంచుకొనుచున్నారు. ' et 18 
నా అంగీకొరకు చీట్లు చేయుచున్నారు. 


యెహోవా, దూరముగా నుండకుము 19 


" నా బలమా, త్వరపడి నాకు సహాయము చేయుము. 


ఖడ్డమునుండి నా (ప్రాణమును = 20 
కుక్కల బలమునుండి నా (ప్రా తప్పింపుము. 


సింవాపు నోటనుండి నన్ను రత్నీంవుము 
grag కొమ్మలలో పడకుండ నన్ను రక్షీం _ 


హ్‌ నో యాన్నావు 


నీ నామమును నా సహోదరులకు ప్రచురపర 
ఇెదను 


సమాజమధ్యమున నిన్ను స్తుతించెదను. 


యెహోవాయందు భయభక్తులం గలబ్లార్లలారా 23 


ఆయనను స్తుతించుడి 
యాకోబు పవ క మోరందరు అయ 


భునపరచుడి 
ఇశ్రాయేలు వంళన్థులారా, మారందర్య ఆయనక 


భయపడుడి. 
ఆయన బాధపడంవాని 'బాధను ఇష జ 
చాని చూచి ఆయన ఆసవ్యాపడలేదు, ఆతనికి... 


తన ముఖమును దాచలేదు. ళం 


వాడణాయనకు 'సొుర్రు పెట్టగా ఆయన అలకించెనుం 

మహి సమాజములో నిన్నుగూర్చి "నేను కీర్తన 25 
పాడెదను గ్‌ 

ఆయనయందు భయభక్తులు గలవారియెదుట నా 
'యమ్రైక్కబడ్తులు ఇెల్లించెదను. 

దీనులు భోజనముచేని తృ వీపొౌం బెదరు 

యగన చెదకువారు ఆయనను స్తుతిం 
ఇదరు. 


క. 


జనుల వంళస్థులందరు నీ సన్నిధిని నముస్కా- 
రాజ్యము యెహోవాడే 28 

జనులలో "నేలువాడు ఆయనే. 

మిమోద వర్లిల్లుచున్న వారందరు అన్న పాన 29 
తమ (ప్రాణము కాపాడుకిొనలేక వంటివే 

వారందరు ఆయన సన్నిధిని మోకరెంచెదమ. 


యనను 'స్లేవించెదరు 89 
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ల్‌శర్‌ 


f 
( 


ళ్‌ 
లీ 


నా! 


చ 


| 


546 


81 


ఇ లొ, జిన్‌ 


re ఎల 


ర 'శాగ్టోత్రువ్రలయెదుట నీవు నాకు భోజనము సిద్ధ 
సరచుదువు : 


6.. 
ఫట 


7 


, _శాంతికరమైన జలములయొద్ద నన్ను నడిపించుచు 


జ 


. శాబోవుకరమునకు ప్రభువునుగూర్చి వినరింతురు, 
వారు వచ్చి -- ఆయన దీని చేసెనని పుట్టబోవు 


ప్రజలకు తెలియజేతురు 
ఆయన నీతిని చారికి ప్రచురపరతురు, 


చావీదు కీర్తన, 


"యహోవా నా కాపరి నాకు లేమి కలుగదు, 
పచ్చికగల చోట్లను ఆయన నన్ను సరుండజేయు 


చున్నాడు 


wey న్నాడు, 
ఏనా ప్రాణమునకు ఆయన నేదదీర్చుచున్నాడు 


; తేన నామమానుబట్టి నీతిమారములలో నన్ను నడి 
5 పించుచున్నాడు. 


వీ అపాయమునకు భయపడను 


“నీవు నాకు తోడై యుందువు నీ దుడ్డుకర్రయు 


నీ దండమును నన్ను ఆదరించును. 


న్గూసతో నా ఠల అంటియున్నావు 
నా గిన్నె నిండి పౌరుచున్నదై.. 


" “నేను బ్రదుకు దినములన్నియు కృపా జ్నేమములే 


నావెంట వచ్చును 


చిరకాలము యోహోరావా మందిరములో చేను 


నివాసముచేసెదను. 
పస్తు 
భూమియు దాని సంవూర్ష్మతయు 
లోకమును దాని నివానులును యొపహావాచే. 
ఆయన 'సమ్ముద్రములమిద దానికి పునాది "వేసెను 


వాడు యెెహిరావావలన ఆశీర్వాదము నొందును 
తన రత్నకుడైన చేవునివలన నీతిమక్వము నొందును. 
ఆయన నాళ్తయించువారు 


యాకోబు జీవా నీ సన్నిధిని వెదకువారు ఆట్టి' 


(నాలా) 


గుమములారా థలలం | క 
మన ఆ మాక లల కట్‌? నడి 010 Digitized గబ, శ 
బజ్‌ స 2 


28-25 కీర్తనలు 


ఆయనే యీ మహిమగల రాజు, 


“యెహోవా, నీ కరణాతో 


మహిమగల రాజు ఇ జేళిం చున్మ | 
wy] | 
తలువులారా, మిమ్మును PIR 
మహిమగల యీ శాజు పవ తో | 
బలకౌర్యములుగల యోహా శ 
గుమ్మములార్యా, మో తలలు మెళెత్తికొనడి 
పురాతనమైన తలువులార్నా 
మహిమగల రాజా ప్రవేశించున 
మిమ్మును లేవనెత్తికొనుడి, 
నుహిమగల యీ రాజు ఎవడు! 
హెన్యములక ధిపతియస యెహోవాయే, 


చావీదు కీర్థన, 4 

యెహోవా, నా యాత్తను నీ దిక్కునకు చూ! | 
యెత్తికొనుచున్నాను. | 

నా జేవ్సా నీయందు నమ్మిక యుంచి య్మూక!| 

నన్ను సిస్ట్రపడనియ్యకుము గ | 

నా శత్రువులను నన్నుగూర్చి యుక్సహీంపనిత | 
శుము 


నీకొరకు కనిపెట్టువారిలో "నెసడును విగ! | 
దడు. 


నీ [తోవలను నాకు తేటపరచును. య. 
నన్న నీ సత్యము ననుసరింపళేని నహ || 
చేయుము. 


నీజే నా రమణక్తర్హవైన దేవుడవు | 
దినమెల్ల నీకొ కా. 


నా ఉాసపములను నొ J | | fe 
ము చేనికొనకుము. "| 
యెహూనా, నీ కృపనుఖట్టీ పకనులో నో క 
నీ దయచొప్పున, నన్ను క్ల, స 
కొనుము. 


యెహోవా ఉత్తముడును 


| నాగా ఆయన దీనులను నడిపించును 

| ఖీ మార్గమును దీనులకు నేర్పును. . 

| న చేనీన నిబంధనను ఆయన నియమించిన 
|) శ్యనయులను గైకొనువారి విషయములో 

| ఇహానా శ్రగినలన్నియా కృపాసత్యమయ 

' వలె యున్నవి. 

| జహావ్సా నా పాపము బహు ఘోరమైనది 

| శ ఛామమునుబట్టి దాని తమింవుము. 

|) మిహోొనాయందు భయభక్తులుగలవాడెవడో 
| డు కోదకొనవలసిన మార్గమును ఆయన వానికి 

1 లోధించును. 

[గ లేని ప్రాణము "నెమదిగా నుండును 

అని సుకానము భూమిని స్వతంత్రించుకొనును. 

యెహోవా ఆయనయందు భయభక్తులు 

| గళారి తెలిసి యాన్నది 

' ఆతన రేన నిబంధనను వారికి తెలియజేయును. 

| కా కనుదృష్టి యెల్లప్పుడు మయొహాోవావైపునశే 
' టి యున్నది 

యల పాదములను నలలోనుండి విడిపిం 


| మే ఏకాకిని బాధపడువాడను 


జ్‌ 
జభ చున్నాను నన్న విక్లవడ 


| కనొపిట్రుచుశ్నాను 
| రకు మర్యు నన్ను సంరథ్నీం 
| | నా 


| కయ లోనుండి 


క 26,2 కీర్తనలు 


నప స 
| జమ కాపాడుము నన్న రక్షీంచుమా, |' 


ర్‌47 
నా పక్షముగా తీర్చచేయుము 
ఏమియు 'సంబేహపడకుండ యెహోవాయందు 
చేను నమ్మిక యుంచి యున్నాను. 


యెహోవా, నన్ను పరిశీలించుము నన్ను పరీశ్నీం, 2 
చుము 

నా యంకేకరిందియములను నా హృదయమును 
పరిశోధించుము. గ్‌ 

నీ కృప నా కన్నులయెదుట నుంచుకొని యా 8 
న్నాను 

నీ సత్యము ననుసరించి నడుచుకొనుచున్నాన్ను : 


పనికిమాలినవారితో "నీను సౌంగత్యముచేయను క *. 


"జీసధారులతో పొందుచేయను. 


అచ్చట కృతజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లింతును. ౧. 7 


. ,నీ ఆశ్చర్య కార్యములను వివరింతును. _/ 


యెహోవా, నీ నివాసమందిరమును ౪... ఈ 
నీ తేజోమహిమ నిలుచు స్థలమును "నేను (్రప్రేమిం 


చావీదు కీర్తన, 27 
యుెహూనా నాకు వెలుగును రతణయానై 
యున్నాడు ేనెమకి భయసడుదును! 
యెహోవా నా ష్రాణదుర్ణ్లము ఎవరికి వెరతును! 


నా కరీరమాంసము తినుటకై దుష్టులు నామోదికి 2 ల 


శం 
ళ్‌ 


వచ్చినప్పుడు శ 
నన్ను బాధించు శత్రువులా చామోదికి వచ్చి 
నప్పుడు వారు తొట్రిల్లి కూలిరి. 


: నాతో యుద్ధము చేయుటకు ధండు దిగినను శి 


నామోదికి యాద్ధము 'రేగినను 


దీనిలో "నేను ధైర్యము విడునకుందును, 


జ CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
తి 5 ల వ 


f 


10 


1l 


12 


"IB 


14 


28, 29 కీర్తనలు 


యొెహూవాయొడ్డ నొక్క. వరము నడిగితిని 

చానిని చేను "వెదకుచున్నాను. 

యెహోవా ప్రసన్నతను చూచుటకును ఆయన 
యాలయములో ఛ్యానించుటకును 

నా జీవిఠకాలమంతయు "నేను యొహాూనా మం 
దిరములో నివసింప గోరుచున్నాను. 


ఆపత్కాాలమున ఆయన తన పర్ణశాలలో నన్ను 
దాచును శ్‌ 


తన గుడారపు మాటున నన్ను చాచును 


౪ ఆశ్రయదుర్ణముమిద ఆయన నన్ను ఎక్కించును. 


ఇప్పుడు నన్ను చుట్టుక్‌ నియున్న నా శత్రువుల 
కంకి ఎత్తుగా నా తల యొకత్తబడును. 

ఆయన గుడారములో "నేను ఉత్సావాధ్వని 
"చేయుచు బలుల నర్చించెదను 

చేను పాడెదను యొహోవానుగూర్చి స్తుతిగా 
నము చేసెదను. 

యెహోవా చేను కంఠధ్వని యెత్తి నిన్ను 
"ప్రాగ్థుచునప్పుడు నా మనవి నాలకింపును 

కరణజేసి నాకుత్తరమిమ్ము. జ 

నా సన్నిధి వెదకుడని (నీవు సెలవియ్యగా 

యహోవా నీ సన్నిధి చేను వెదకెదనని 


.. నా వాదయము నీతో ననెను. 


నీ ముఖమును నాకు దాచకుము 

కోపముచేత నీ సేనకుని తోలిచేయకుము. 

నా సహాయుడవు నీవే 

రతణకర్తయగ నా జేవ్యా నన్ను దిగనాడకుము 

నన్ను విడువకుము. 

నా తలిదండ్రులు నన్ను విడిచినను 

యెహోవా నన్ను చేరదీయాను. , 

యెహోవా, నీ మార్గమును నాకు బోధింపుము. 

నాకొరకు వారిని చూచి 

'సరాళ మైన మార్గమున నన్ను నడిపింపుము. 

అబదగ్ధసాతంలును 'ప్రరత్వము 'వెళ్లగ్రక్కు.వారును 

నామోదికి లేచి యున్నారు, : 

నా విరోధుల యిచ్భకు నన్ను అప్పగింపకుము 

సజీవుల చేశమున చేను యహోవా దయను 
పొందుదునన్న నమ్మకము నాకు లేనియెడల | 
"సేనేమవుదును? 

మయొహోచాకొరకు కనిపెట్టుకొని యుండుము | 

శైర్యము కెచ్చుకొని నీ సృాదయమును నిబ్బర 
ముగా నుంచుకొనును 


యొెయ్యూవాకారకు కనిపెట్టుకొని యుండుము. పించుడి oh 
CC-0. Jangamwadi Math Collectioh. Digitized by eGangotri ఫో | 


దానీదు కీర్తన, 
యెహోవా “నేను నీకు మొర 


శ 

Lea ఆ శ్రయదుర్లనూ మానమ్య క్ల ను | 
మనవి 'నాలకింపుము ఏ నౌ | 
నీవు మౌనముగా నుండినయెడల 1 
"నేను 'సమాధిలోనికి దిసవాకివరా నపద | 
"నేను నీకు మొర్ర పెట్టునప్పుడు / 
నీ పంకద్ధాలయము. వైస్రన నా చ ఇ్య' | 
నప్పుడు ష్‌ 


నా విజ్ఞాపన ధ్వని నాలకింపుము, 
చేయునట్లు నన్ను లాగిబేయకము. 
వారు దుష్టాలో-చన హృదయములో నుంచుక్కొ 
తమ పారుగువారితో సమాధానముగా మాటూ | 
డుదురు గ 
వారి కి,యలనుబటి వారి క్రి 1| 
వారికీ pre = my | 
చారు చేసినపనినిబట్టి వారికి ప్రతికారణ | 
చేయుము i 
వారికి తగిన ప్రతిఫలమిము. 
యెహోవా కార్యములను వారు లక్ష్య పెక! 
ఆయన వాస్తకృత్యములను వారు లత్యుెట్టక || 
కావున ఆయన వారిని , వృద్ధిపరచక నిద్తాయ | 


ఆయనకు స్తోత్రము కలుగ గాక: |; 
యెహోవా నా ఆక్రోయము నా Les hk 
నా హృదయము ఆయనయందు నమ్మికయో | 
గనుక 


ఆయన తన అఖిసిక్తునికి రతణదు, 
నీ జనులను రత్నీంపును నీ స్వాహ 
ఛుము 


" ౩0,31 కీర్తనలు 


| శ్రిత క యెదుట సాగిలపడుడి. 
1 జలములమోద వినబడు 
భూహోొబొ స్వరము 


జ టి చప్రడు ఉరుమువలెగర్జెంచుచున్నాడు. 
| ఫవిజలములమొద యెహోవా సంచరించు 
| చున్నాడు, 
బుహోనొా స్వరము బలమైనది 
శుహోోనా స్వరము ప్రభావము గలది. 
3 యోహోూవా స్వరము జేవదారు వృక్షములను 
విరుచును 
యెహోవా లెబానోను దేవదారు వృత్నములను 
' ముక్కలుగా నిరుచును. 
హడలి అవి గంతులు వేయానట్లు ఆయన 
1 చేయను 
1 లెళానోనును సిర్యోనును గుర్రుబోతు పిల్లవలె 
గంగులు వేయునట్లు ఆయన చేయును. 
యెహోవా స్వరము అగ్ని జ్వాలలను ప్రజ్వలింస 
ది. 


యెహోవా స్వరము అరణ్యమును కదిలించును 
యెహోవా కాజేషు ఆరణ్యమును కదిలించును, 
యెహోవా స్వరము లేళ్లను ఈనజేయును 

| అది ఆకుల ఆకులు రాల్బును. 

| ోయాలయములో నున్న వన్నియు ఆయనకే 
|! ప్రభావము అనుచున్న వి, 

న ప్రళశయజలములమోద నాసీనుడా 


| యెహోవా నిత్యము రాజుగా ఆసీనుడై యు 


eh 
త్ర 
న ప్రజలకు బలము ననుగ్రహిం 


|e 
హ్యణ్న.'. ౌ శరువులను నావిషయమై 
సలోషింపనియ్య క్ల నీవు నన్నుద్ధరించి యా 
జట్‌ 


549 


చేను నీకు మొర్రపెట్టగా నీవు నన్ను స్వస్థపర 
"  చికివి 


"యెహోవా పాతాళములోనుండి నా ప్రాణ 8 


మును లేవరీనితివి = 
చేను సమాధిలోనికి దిగకుండ నీవు నన్ను | బ్రదికిం 
చితివి. 
యొ'హోవా భక్తులారా, ఆయనను కీర్తించుడి 4 
ఆయన మై 1 నామమును 
ue Ce 
ఆయన కోపము నినిషమ్మాత్రముండును త్‌ 
ఆయన దయ ఆయాస్కాలనుంళయు నిలుచును. 
సాయంకాలమున ఏడ్చు వచ్చి రాత్రి వెళ్లబుచ్చును 
ఉదయమున సంతోషము కలుగును. 3 
--”నేనెన్నడు కదలనని నా తేమకాలమున చేనను 6 
కొంటిని. 
యెహోవా, దయకలిగి నీవే నా పర్వతమును 7 ' 
pee 
నీ ముఖమును నీవు చాచుకొనినప్పుడు చేను 


తోభిల్లితిని. 
యెహోవా, నీకే మొర్ర పెట్టితిని 8 
చా ప్రభువును బ్రతిమాలుకొంటిని. 
_-. "నీను సనూధిలోనికి దిగినయెడల నా ష్ర్రాణము 9 
వలన "నేమి లాభము! { 


యెహోవా, ఆలకింపుము నన్ను కరుణింపుము 10 


యెహోవా నాకు సహాయుడవై యాండును, 
నా ప్రాణము మొనముగా నుండక నిన్ను క్రరించు 11 


నట్లు 
నా అంగలార్చును నీవు నాట్యముగా మార్చియు 


Bees గోనెపట్ట విడిపించి సంతోనవస్రమ 18 
నన్ను ధరింపజేసియున్నావు ' 


యెహోవా నా దేనా నిక్యేము నేను నిన్ను 


స్తుతించెదను. 
31 


నాన్ని న్నడును నిగుపడనియ్యకుము 

స రక్షీంవుము. 

నాకు నీ చెవియొగి నన్ను త్వరగా విడిపించుము 2 
నన్ను రక్షించుటకు నాకు ఆ శ్రయశైలముగాను 

ప్రా కారముగల యిల్లుగాను ఉండుము, 


CC-0. Jangamwadi Mat 1 Collection. Digitized by eGangotri 


శనీ 


10 


1l 


12 


18 


14 


82 కీర్తనలు 


ఛా కొండ నా కోట నీచే 
నీ నామమునుబట్టి త్రోవ చూపి నన్ను నడిపిం 
చును 


నా అశ్ర్రయదుగ్షము నీవే. 


నన్న చిక్కించుకొనుటకై శత్రువులు రవాస్య |, 


ముగా ఒడ్డిన వలలోనుండి నన్ను తస్పించుము. 
నా అతను నీ చేతికప్పగించుచున్నాను 
యెహోవా సత్యబేన్యా నన్ను నిమోచింపు 
వాడవు నీవే. | 
చేను యెహోవాను నమ్ధకొని యున్నాను 
వ్యర్థమైన చేవతలను అనుసరించువారు నా 
. కసహ్యూలు. 
నీవు నా 'బాధను దృష్టించి యున్నావు 
నా స్రాణబాధలను నీవు కనిపెట్టి యున్నావు 
కావున నీ కృసనుబట్టి . చేను ఆనందభరితుడ్ననై 
సంతోషించెదను. 
నీవు శత్రువులచేక నన్ను చెరపెట్టలేను 
విశాలస్థలమున నా పాదములు నిలంనబెట్టితివి. 


"యెహోవా, నేను ఇరుకున పడియున్నాను 


నన్ను కరుణింపుము 
విచారముసలన నా కన్ను శ్నీణించుచున్న ది 
నా ష్రాణను నా దేహము శీణించుచున్న వి. 
నా. బ్రదుకు దుఃఖముతో వెళ్లబుచ్చుచున్నాను 


నిట్టూర్చలు విడుచుటతో నా యేండ్లు గతించు 
చున్నవి 
నా దోమ నా బలము త్యపోవుచున్నది 


నా పొరుగువారికి విచారకారణముగానున్నాను 


"నా "నెళవరులకు ఖీకరుడవై యున్నాను 


వీధిలో నన్ను చూచువారు నా యెదుటనుండి 
పారిపోవుదురు, 

క్‌ _స్తరణకు రాకున్న వానివలె మరువబడితిని 

టి b 

అచీకులు నామిద దురాలోచనలు చేయు 
చున్నారు 

నాకు ప్రాణహాని చేయుటకు యోచించు 
చున్నారు ॥ 

వారు గుసగుసలాడుట నాకు వినబడుచున్న ది. 

నలుదిశలను నాకు ఖీతి కలంగచున్నది. 


యెహూనా, నీయందు నమ్మిక యాంచియు 


న్నాను 


డు. 
CC-0. Jangamwadi Math Collectiort. D్ర26ఫరీలిడ 1 


--నీవే'నా బేవుడవని "కిన అనూ స 

నా కాలగతులు నీ వశములాశి నున్నవి న్న 

నా శత్రువుల చేతిలోనుండి uf 

నన్ను తరుమువారినుండి నన్ను రక్షి, హ్‌ 

నీ చేవకునిమిద నీ ముఖం ళో || 
జేయుము 


నీ కృపచేత నన్ను రక్షింపుము, 


కా 
ఖు ౦త్తి ప్రకా 


నన్ను సీసఘ్రనొంద నియ్యకషు 
భక్తిహీనులు సిస్టపడుదురు గాక పౌఠౌళన్వ్య్యు 
వారు నూనులై యుందురు గాక 
ఆబద్ధికుల "పెదవులు మూయబడును శాక | 
వారు గర్వమును అసహ్యామును ఆగపరచుచు కీ | 
మంతులమోద కతోర'మైన మాటలు పలుకదగ 
నీయందు భయభక్తులుగలణారి నిమిక్తమ క్ర! 
చాచియుంచిన "మేలు ఎంతో గొప్పడి | 
నరులయెదుట నిన్ను ఆశ్రయించువారి నిషిక్టేణ | 
నీవు నీ మేలు ఎంతో గొప్నడి, | 


నీ సన్నిధి చాటున వారిని దాచుచున్నాశ్ర | 
వాక్క_లవాను మాన్ని వారిని గుణారమో | 

దాచుచున్నా వు. 
'ప్రాశారముగల పట్టణ | 
కృపను ఆళ్చర్యకరముగా నాకు చూకీణ్‌ | 
న్నాడు ల 1 
ఆయన స్తుతినొందును గాక. |; 
బీతి చెందినవాడనై- నీక కనబడకుండ నేన జో | 

"మైతిననుకొంటిని | 


88 కీర్తనలు ర్‌ల్‌1 


ల్‌ 


ఖీక నిడ్జోషియని యొందబడినవాడు | ఊత్సావాధ్వనితో ఇంపుగా చాయించుడి, 


1 యు : 
|} క్రపటములేనివాడు ధన్యుడు. యెహోవా వాక్యము యథార్థమైనది 4 
క rn యాండగా దినమంయేయు "నేను ఆయన చేయునదంతయు నమ్మకోమైనది. 
శీనిన నా ఆర్తధ్వనిసలన ఆయన నీతిని న్యాయమును స్రేమించుచున్నాడు 5 


| క కా లోకము యెహూనా కృపతో నిండియున్నది. 
' జారాత్రులు నీ చెయ్యి నా యెహోవా వాక్కుచేత ఆకాళములు కలిగను 6 కీ; 


నుండెను ఆయన నోటి యూపిరిచేక వాటి సర్వసమూ 
ఛా సారము జేసనికాలమున మనసూ. వాము సృష్టింపబడెను. 
; కప్వుకొనక 'సమాద్రజలములను రాశిగా కూర్చువాడాయనే, 7 


అగాధ జలములను కొట్లలో కూర్చువాడాయనే, 
_యుహూవా సన్నిధిని నా అతిక్రమములు లోకులందరు యెహోవాయందు భయభక్తులు 8 
శీనొప్పుకొందు ననుకొంటిని. es 


భూలోక నివాసులందరు ఆయనకు "వెరవవలెను. 
పాపదోసమును పరిహరించి యున్నా = \ 
కనా Fas ఆయన మాట "సెలవియ్యగా దాని ప్రకార 9 


$ యెదుట నా పాపము ఒప్ప్వుకొొంటిని 


| మాయెను | 
నీ నకాలమందు ఛక్షిగలవారందరు 
|. a Ses వగల ఆయన ఆజ్ఞాపింపగా'నే కార్యము స్థీరపరచ 
హార జలప్రవాహములం పొరలివచ్చినను బడెను. We 
|! శాప చాను చోటు నీవే శ్రమలోనుండి నీవు చరదుత్రు 
నన్ను రశ్నీంచెదవు జనముల యోచనలను ఆయన నిష్గులములుగా 
విహాచన గానములతో నీవు నన్ను ఆవరించెదవు. జేయాను, 
నీక ఉపజేళము చేసెదను నీవు నడవపలనిన| లౌ యాలోచన సదాకాలము నిలుచును 11 
మార్గము నీకు బోధించెదను ఆయన సంకల్పములు కరకరముల వరకుండును. 
దృష్టియుంచి .నీకు ఆలోచన 'ఇొప్పెదను. | రౌ తమకు చేవుడుగా గల జనులు 12 
లి ములంలేని గుర్రమువల్నెవైనను కంచర న ధన్యులు: 
నైనను మోరుండకుడి ఆయన తనకు స్వాస్థ్యముగా "నేర్పరచుకొను 
ఆని నీ దగరకు శేబడునట్టు వాటి జనులు ధన్యులు. = 
ఖీ కళ్లెమతోను hii క్‌ యెహూబా అకాళములోనుండి కనిపెట్టు 18 
గక నులకు ఆొనీక "బేదనలం కలుగుచున్నవి చున్నాడు 
[ మయొహివాయందు నమ్మికయాంచువానిని ఆయన నరులనందరిని దృష్టించుచున్నాడు. 
కహెంచుచున్న ద, తానున్న నివాసస్థలములోనుండి 14 
సేమంకులారా యొ”హెోవానుబట్టి సంతోషిం భూలోక నివాసులందరివైపు ఆయన చూచు 
lh సక యాల్లసించుడ్తి చున్నాడు. 
1 హ్టకారలారా, మిరందరు ఆనందగా | _ ఆయన వారందరి సృదయమాలను వీకరీతిగా నిర్మిం 15 
| మారే యడి. చినవాడు re 
| రా మొహోచానుబట్టి ఆనంద | చారి శక్రీయలన్నియు విచారించువా ని 
| అ యథార్థ వీ అ 'చీనాబలముచేర రకీంపబడడు 16 
ii వంతులక్రో శోభస్మ_రము. రాజును 
శక్తి స్వరమండలముతో ఆయనను ట్రం! .. రక్షించుటకు గుర్రము అక్కరకు రాదు 17 
ఆడి దాని విశేనబలముచేత మనుష్యులను తప్పింప 
నూకసకీరన్య ఫ్రాడ్సుడ్లి 20 Math Collection. Digitized by eGangotri 


is 
19 


21 


84 కీరనలు 


వారి (ప్రాణమును మరణనునుండి తప్పించుటకును 

కరవులో వారిని సజీవులుగా కాపాడుటకును 

యెహోవా దృష్టి ఆయనయందు భయభక్తులుగల 
వారిమోదను 


: ఆయన కృపకొరకు కనిపెట్టువారిమిదను నిలుచు 


నమ్మిక 
యుంచి యున్నాము. 
ఆయనను బట్టి మన హృదయము సంతోషించు 
చున్నది 
మన (ప్రాణము యెహోవాకొరకు కనిపెట్టుకొను 
చున్నది 
ఆయనే మనకు సహాయమును నునకు శేణెమునై 
యున్నాడు. 
యెహోవచ్యా మేము నీకొరకు కనిపెట్టుచు 
ము 
నీ కృప నూమిద నుండును గాక 


4 దావీదు అఫీమెలభునెదుట వెర్రివానినలె ప్రవర్తించి అరనిచే 


శోలివేయబడిన తరువాత 
రచించిన కీర్తన, 


-నేనెల్లప్పుడు యెహోవాను 'సన్నుతించెదను 

నిత్యము ఆయన కీర్తి నా నోట నుండును. 

యెహోవానుబట్టి "నేను అతిశయించుచున్నాను 

దీనులు దాని విని సంతోషించెదరు. 

నాతో కూడి యెహోవాను భునపరచుడి 

మనము ఏకముగా కూడి ఆయన నామమును 
గొప్ప చేయాదము. 

చేను యెహూవాయొద్ద విచారణచేయగా 
ఆయన 'నాక్తుత్తరమిచ్చెను 

నాకు కలిగిన భయములన్ని టిలోనుండి ఆయన 
నన్ను రప్పించెను. 

వారు ఆయనకేట్టు చూడగా వారికి వెలంగ కలి 
గను . 

వారి ముఖము లెన్నడును లజ్జింపకపోవును. 

ఈ దీనుడు మొర్రసపెట్టగా యెహోవా ఆలకిం 
చెను 


అతని | శ్రమలన్నిటిలోనుండి ఆకని రకీంచెను. 

యెహోవాయందు భయభక్తులుగలవారిచుట్టు 

ఆయనదూత 'కావలియుండి వారిని రకీంచును. 

యెహోవా ఉర్తముడని రుచి చూచి తెలిసి 
కొనుడి 


ఆయన; ఇంచబడరు: 
ను ఆశ్రర్న్ముంను, నరుడు, భన్యుఢుంం 0 Digitized Engr 


హలానో లో, 


యెెహాోచా భక్తులారా, i 
భక్తులు ఉంచుడి పా WD 


ఆయనయందు భయభక్తులు ఊంచువా | 
కొదువలేదు. శై నినన | 
సింహపు పిల్లలు లేమిగలవై ఆకలిగ్య్యా | 
యెహోవాను ఆశ్ర్రయించువారికి పీ స్ట '| 
కొదువయై యుండదు. | 
పిల్లలారా మోరు వచ్చి నా మాట విడి 
యొెహోచాయందలి భయభక్తులు మిక శ . 
దను. J 
ద్రైదుక గోరువాడెవడైన నున్నాడా! ( 
మేలు నొందుచు అనేక దినములు బ్రదుక గో. 
వాడెనడైన నున్నాడా! 1 
చెడ్డ మాటలు పలుకకుండ నీ నాలుకను 1|| 
కపటమైన మాటలు పలుకకుండ నీ ఇద్యా | 
కాచుకొనును. J 
కీడు చేయుట మాని మేలు చేయుము 
సమాధానము వెదకి దాని "వెంటాడుము. | 
యెహోవా దృష్టి నీతిమంతులమోడ నున్నడి “| 
ఆయన చెవులు వారి మొరలకు ఒగ్జియున్నవి | 
దువ క్రియలు చేయువారి జ్ఞాపకమాను భష! | 
మోదనుండి కొట్టివేయుటకై. | 


యెహోవా సన్నిధి వారికి విరోధముగా నన్నకి :| 


కించును | 
చారి శ నులన్సి టిలోనుండి వారిని విడిపోహో | 
విరిగిన వాదయముగలవారికి రా 
ఆసన్నుడు. sl 
నలిగిన మనస్సుగలనారిని ఆయన అ i 
నీకిమంతునికి కలుగు అపదలు అజేకమో |! 
చాటి యన్నిటిలోనుండి యె హొ | 
పించును. 


చును 
ఆయన ళరణుజొచ్చి! 


| జూవీదు కీర్తన. 
కీ లలనా, శాలో వ్యాజ్యమాడుచారితో 


| ఎల నాడువారతో పోలికను, 
| శకైమును జాలాను పట్టుకొని 
శా లేచి నిలువుము. 
|! ౪కు దూని నన్ను కరుమువారిని అడ్డగింపుము 
|! ఇకనీ రక్షణ అని నాతో "సెలనిమ్ము, 
శా ప్రాణము తీయ గోరువారికి సిస్టను అవమాన 
మను కలుగును గాక 
శాన కీడుచేయ నాలోచించువారు వెనుకకు 
| మర్లింపబడీ లజ్జపడుదురు గాక. 
1, యుహూవా దూర వారిని పారదోలును గాక 
| దగాలికి కొట్టుకొనిపోవు పొట్టుపలె నుందురు 
| శాక 


+ మహూవా దూత వారిని తరుమును గాక 
|) కాం (శ్రోవ చీకటియై జారుడుగా నుండునుగాక, 
నన్న పట్టుకొనవలెనని వారు నిర్షిమిత్తముగా గుంట 
లో కమ నల నొడ్డిరి 
గా ప్రాణము తీయసలెనని నిక్లిమిత్తముగా గుంట 
శ్రన్విరి. 
వానికి తెలియకుండ చేటు చానిమోదికి వచ్చును 
శాక 
శౌను ఒడ్డిన వలలో తానే చిక్కుబడును గాక 
అ చేటులోనీ పడును గాక, 
యెహోవాయందు "నేను హర్టించుదును 
రయన రక్షణానుబట్టి "సీను సంతోషించుదును. 
అప్పుడు... యమెహెోవా నీవంటివాడెవడు? 
ముచిన బలముగలవారి చేతినుండి దీనులను " 
నువారి చేతినుండి దీనులను దర్శిద్రులను 


నీవే యని నా యెముకలన్ని యు 
“oes నా లన్ని 


"i tern స 
రుం 


లేచుచున్నారు 
గతులనుగూర్చి నన్ను అడుప 


Fm 5 ని, 

1 కాబో నున్నప్పుడు గోనెపట్ట కట్టు 
. కా ని 
|! కాయ ప్రాణమును ఆయాససరచు 


నియ్య మై నా యొదలోని'ే తిరిగి 
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'అకడు నాకు వెలికాడైనట్టును సహంాదరుడై 14 


నట్టును నేను నడుచుకొంటిని 

శన తల్లి మృతినొందినందున దుఃఖవస్తములు ధరిం 
చువానివలె (క్రుంసచుంటిని. 

"చేను కూలియుండుట చూచి వారు సంతోషించి 15 
గుంపు కూడిరి 

నీచులును “నేనెరుగనివారును నామిోదికి కూడి 
వచ్చి - 

మానక నన్ను. నిందించిరి. 

విందుకాలమునందు దూవణలాడు వదురుబోతుల 16 
వలె 

వారు 'నామోద పండ్లు కొరికిరి, 

చ్రభువ్కా నీవెన్నాళ్లు చూచుచు ఉళకుందువు? 17 

చారు నాళము చేయకుండ నా (ప్రాణమును రత్నీం 
వుము . 

నా ప్రాణమును సీంవాముల నోటనుండి విడిపిం 
వము. . 

ఆప్పుడు నుహాసమాబములో "చేను' నిన్ను స్తుతిం 18 
చెదను 

బహు జనులలో నిన్ను నుతించెదను. 

నిర్థేళుకముగా నాకు శత్రువులైనవారిని 19 

నన్నుగూర్చ సంతోషింపనీయకుము 


నిర్ణిమిక్తముగా నన్ను జ్వేషించువారు కన్ను గీటు 
నీయకుము. 


చారు సమాధానపు మాటలు ఆడరు 20 

చేశమందు "నెమ్మదిగా నున్న వారికి విరోధముగా 
వారు కపటయోచనలు చేయుదురు. 

నన్ను దూషించుటకై చారు నోరు "పెద్దదిగా తెర 2 
చుకొనుచున్నారు 3 

అహా అహో యిప్పుడు వాని సంగతి మాకు కన 
బడినదే అనుచున్నారు. 

యెహోవా, ఆది నీకే కనబడుచున్నది గదా 22 
మానముగా నుండకుము 

వ్ర ఛువా నాకు దూరముగా నుండకుము. ష్‌ 

నా దేవా నా ప్రభువా, నా పక్షమున వ్యాజ్య 


యెహోవా నా బేవ్సా నీ నీతినిబట్టి నాకు న్యా 24 
యము తీర్చుము స్‌ 

_లఅహా నూ ఆళ తీగను అని మనస్సులో చారు క్‌ 
ఆనుకొనకఫోదురు గాక 
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ల్‌ర్‌4 


[ 


వాని (మ్రింగిజేనితిమని వారు చెప్పుకొనక 
యుందురు గాక. 
నా అపాయమును చూచి సంతోపషి,చువారందరు 
అవమానము నొందుదురు గాక లజ్జపడుదురు 
"గాక 
నామోద అతిశయసడునారు 
సిస్దపడి ఆపక్త్తిపాలగుదురు గాక, 
నా నిడ్జోనక్వేమునుబట్టి ఆనందించువారు 
ఊత్సాహధ్వనిచేసి సంతోషించుదురు గాక 
--శన 'సేనకుని . శేమమును చూచి ఆనందించు 
యెహోవా ఛునపరచబడును గాక యని 
వారు నిత్యము పలుకుదురు. 
నా నాలుక నీ నీతిని గూర్చియు నీ కీర్షిని గూర్చి 
యా దినమెల్ల సల్లాపములు చేయును.  ' 
'ప్రుధానగాయకనికి, 
యెహెరావా నేవకుడ్రైన దావీదు కీర్తన, 
భక్తిహీనుల సృదయములో ఆరి కనుము దేవోక్తి 
వలె సలుకుచున్నది 
వాని దృష్టియెదుట జేవుని భయము బాత్తి గాలేదు. 


"వాని దోసము బయలుపడి ఆసవ్యాముగా కన 


బడుసరకు 


ఆది వాని దృష్టియెదుట వాని ముఖస్తుతి చేయు | ' 


చున్నది. 
వాని నోటి మాటలు పాసమునకును కోపటమున 
కును ఆస్పదములు 
బుద్ధిగలిగి ప్రవర్తింపను 'మేలుచేయను నాడు మాని 
చేసియున్నాడు. 
చాడు మంచముమిద-నే పాపయోచనలు యోచిం 
చ ] 
వాడు కాని నడకలు నడచువాడు 
చెడుతనము వానికి ఆసహ్యాము కాదు. 
యెహోవా, న్రీ కృప ఆకాళము నంటుచున్న ది 
నీ సత్యసంధక్వము అంతరిక్షము నంటుచున్న ది. 
నీ నీతి చేవుని పర్వకములతో సమానము 
నీ న్యాయవిధులు మహాగాధములు, 


నరులు నీ రెక్కల నీడను ఆశ్రయించుచున్నారు. 


నీ మందిరమురమొక్క_ వారు వీ 
నత నరస్టాల వాత సకృజ్తి 


నీ ఆనంద ప్రవాహాములోనిది నీవు వారికి త్రాగి 


వు. గలిగి సు 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. DR b angotri 


యెహోవాయందు. నమ్మికయుంచి మేణకే Nt 


నీయొద్ద జీవపు ఊట కలదు 
నీ వెలుగును పొందియే జను 
చున్నాము. 
యథార్థహృదయులయొడల న్స [| 
గర్చిష్టుల పాదమును నామిోదికి ఛా! 
భక్తిపానుల చేతిని నన్ను కా 
అదిగో పాపముచేయువారు ఆక ॥ 
లేవలేకుండ వారు పడద్రోయబడి యూన్నాక్ష గ్‌ 
దావీదు క్రీర్సన, 1, 
చెడ్డవారిని చూచి నీవు వ్యసనపడకము 


| 
| 


వారు గడ్డివలెనే త్వరగా ఎండిపోవ్రచున 
పచ్చని హరవలెనే చాడిపోవుదురు, 


యుము 
దేశమందు నిపనించి 'సర్యము ననుసరించుము. _ 
యెహోవాను బట్టి సంతోషించుము | 
ఆయన నీ వాదయవాంఛలను తీర్చును. || 
నీ మార్గమును యెహోవాకు ఆప్పగింప్టము ! 
నీవు ఆయనను నమ్తుకొనుము ఆయన నీ శాక్య | 


కొరకు కని"పెట్టుకిొనుము. sess 
తన మార్గమున ని చూచి వ్య చో. 


మును స్వరం త్రించుకొందురో. జో | 


న 1 
3 


దీనులు భూమిని శ్వతంతించుక 


87 కీర్తనలు 


| సన నీతిమంతులమోచ దురాలోచన 
\ చూచి పండ్లు కొరుకుదురు. 
య వచ్చుచుండుట ప్రభువు చూచు 
చున్నారు 
కలయ దరిద్రులను పడద్ర్రాయాటకై 
|| వథార్థముగా ప్రవక్తించువారిని చంపుటక్షై 

ol శ్ఞహీనులు కత్తి దూసీయున్నారు విల్లెక్కు_బెట్టి 

గ మకార 


భో కర్తి వారి వాదయములోగనే దూరును 

భారి విండ్లు విరునబడును. 

సశిమయనికి కలిగినది కొంచెమైనను 

ఇహుముంది ఛక్తిపానులకున్న ధనసమృద్ధికంపె 
|: _చ్రేక్టను 

||? . శ్రహీనుల బాహువులు విరువబడును 

' నీయంతులప యొహాోావాయేీ 'సంరతకుడు 


15 విర్లోముల చర్యలను యొహాోనా సర్తించు 


యెహోవా విరోధులు మేకభూముల సొగసును 
పోలియుందురు 


ఈది కనబడకపోవునట్లం వారు పౌగనలె కనబడక 
| పోవుదురు. శ 

|: కైనలు అప్పుచేసి తీర్చకయుందురు 

h రు చాత్నీణ్యము' కలిగి ధర్మమిత్తురు. 

|. సన ఆశీర్వాదము నొందినవారు భూ 
౦త్రించుకొందురు 

11 జ కపించినవారు నిర్థూలమగుదురు. 

1|| శల త యొహోవా చేతనే స్థిరపరదబడును 
|% ఇ. రేక చూచి ఆయన ఆనందించును. 
అ నైనా నయకు 


| ఇన నీతిమంతులు విడువుడుట కాని 
is య్య కీత్‌ మెర్ముట కాని కేతు చూచి 


శి వారు దయాళళ అప్పు ఇచ్చు 


ర్‌ర్‌ర్‌ 


వారి సంతానవువారు ఆశీర్వదింపబడుదురు. 
కీడు చేయ మాని మేలు చేయుము అప్పుడు నీవు 27 
- నిత్యము నిలంచుదువు ; 

ఏలయనగా యెహోవా న్యాయమును (డశ్ర్రేమిం 28 
చునాడు 

ఆయన తన భక్తులను విడువడు 

వాళరొన్నిన్నటికి కాపాడబడుదురు కాని 

భక్తిహీనుల సంతానము నిర్హూలమగును. 

నీతిమంతులు భూమిని స్వకంత్రించుకొందురు 29 

వారు దానిలో నిత్యము నివసించెదరు. ' ఆ 

నీతిమంతుల నోరు జ్ఞానమునుగూర్చి వచించును -80 

వారి నాలుక న్యాయమును ప్రకటించును. 

వారి చేవుని ధర్గళాస్త్రము వారి వృదయములో 81 
నున్నది వారి ఆడునలు జారవు. 

భక్తిహీనులు నీతినుంతులకొరకు పొంచియుండి 32 
వారిని చంపజూతురు. 

చారిచేతికి యెహోవా నీతిమంతులను ఆప్పగిం 88 
చు : 

వారు విమర్శకు వచ్చినప్వడు ఆయన వారిని 
దోషులుగా నెంచడు. . 

యెెహానాకొరకు కనిపెట్టుకొని యాండుము 84 

ఆయన మార్గము, ననుసరించుము 

భూమిని స్వతంత్రించుకొనునట్లు ఆయన నిన్ను 
"వాచ్చించును 

భక్తిపీనులం కాగా నీవు చూచెదవు. 

భక్తిపీనుడు ఎంతో ప్రబలియాండుట "నేను 85 
చూచియాంటిని 

అది మొలచిన చోటునే విస్తరించిన ెట్టువలె 

అయినను ఒకడు ఆ దారిని పోయి చూడగా 86 
వాడు లేకపోయెను 

చీను వెదకితిని గాని వాడు కనబడకపోయెను. 


నిడ్డోనులను కని"పెట్టుము యథార్థవంతులను చూ 87 
డుము 


సమాధానపరుచువారి సంతతి నిలుచును గాని 

భక్తివీ నుల 'సంకేతి నిర్భాలమగును. 

యెహోవాయే నీతిమంతులకు రత్షకాధారము 89 

బాధ కలుగునప్పుడు ఆయనే వారికి ఆశ్రయ 
దుర్ణము. 

యెహోవా వారికి సహసాయుడై వారిని రక్నీంచును 40 

చారు యెహోవా శరణుజొచ్చియున్నారు 

నుక 


{ చుందురు గ 
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ర్‌56 


10 


11 


12 


18 


14 


88, 39 కీరనలు 


ఆయన ఛక్తిపానుల చేతిలోనుండి వారిని విడిపించి 
రత్షీంచును. 


క్ఞావళార్థః మైనది, 
చావీదు కీర్తన, 
యెహోవా, కోపోడ్రేకముచేక నన్ను గద్దింప 


కును 

నీ యాగ్రశచేక నన్ను శికీంపకుము, 

నీ బాణములు నాలో గట్టిగా నాటియున్న వి 

నీ చెయ్యి నామీద భారముగా నున్నది. 

నీ కోపాగ్నివలన ఆరోగ్యము నా శరీరమును 
విడిచిపోయెను 

నా పాసమునుబట్టి నా యెముకలలో స్వస్థత లేదు. 

నా దోషములు నా తలమిదుగా పొర్లిపోయినవి 

చేను మోయలేని బరువ్రవలె అది నామీద మోప 
బడియున్న ది, 

నా మూర్థపలన గలిగిన నా గాయములు దుర్వా 
'సనగలవై స్రవించుచున్న వి. 

"నేను శ్రమచేక మిక్కిలి (క్రుంగియున్నాను 

దినమెల్ల దుఃఖాక్రాంతుడనై సంచరించుచు 
న్నాను. 

నా నడుము తౌపముతో నిండియున్నది 

నా శరీరములో ఆరోగ్యము లేదు. 


చేను సౌమ్షనిల్లి బహుగా నలిగియున్నాను 


నా నిట్టూర్చులు నీకు దాచబడి యుండలేదు. 
విడిచిపోయెను 

నా కనుదృష్టియు తప్పిపోయెను. 

నా న్నే పితులును నా చెలికాండ్లును నా తెగులు 
చూచి మెడముగా నిలుచుచున్నారు 

నా బంధువులు దూరముగా నిలుచుచున్నారు. 

"నా (ప్రాణము తీయజూచువారు ఉఊరుల నొడ్డు 

రు 

నాకు కీడుచేయ జూచువారు హానికర మైన 

మాటలు పలుకుచు దినమెల్ల కసటోపాయ 


c 
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యెెహూచ్యా 

యున్నాను 
== "నా కౌలం జారినరమెడ్రు వా శామో | 

శయపడుదురని "జీనన్వక్రా క ౪ | 
ప్రభువా శా టేవా, నీచే యక్ష ళు | 
నన్ను బట్టి వారు సంతోషించక ప్రశ్వకు | 
"నేను పడబోవునట్లున్నాను క్ర 
నా మనోదుఃఖము నొన్నెన్నడు విడుపు, 
నొ దోషమును "నేను ఒప్పుకిొనుచునా స 
నా 'పాపమునుగూర్చి 


నీకొరళ్చ జి కన్య | 


నిర్చేళుకముగా నన్ను చ్వేషించువారు అఆకేక్ను ' 

మేలుకు ప్రతిగా వారు కీడు చేయుచున్నాడ, | 

"నేను ఉత్తమ మైనదాని ననుసరించుచున్నండక | 
వారు నాకు శత్రువులైరి, | 

యెహోవా నన్ను విడునకుము 

నా దేవ్యా నాకు దూరముగా నుండకుము, 


వును. న. 
నా ఆయువు ఎంకే అల్బమైనడో ఢీ lt 

కొన గోరుచున్నాను. srl 
నా దినముల పరిమాణము నీవు 


యాజ్నాచ్ర ఉకీశీ] 
నీ సన్నిధిని నా ఆయాహ్కోంలనో J || 
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' ను వృశివాడును కేనలను వటి 
|| gE నున్నాడు. (నెలా) 
వనములో పట్టీ నీడవంటివాశై. తిరుగులాడు 


బుద 
వద తొందరవడుట గాలికే గదా 
| శాడ్‌ ధనము కూర్చుకొందురు కాని 
| అది ఎవనికి చేజిక్కు_నో చారికి తెలియదు. 
ప్రభువా, నేను చేనికొరకు కనిపెట్టుకొందును? 
| గ్న్న శీను నమ్మకొనియున్నాను. 
శా అక్‌ క్రనుములన్ని టినుండి నన్ను విడిపింపుము 
గచులకు నన్ను నించాస్పదముగా చేయకుము, 


|) కాని చేసినది నీజే గన్గుక నోరు తెరవక "నేను 


- మొనినైతిని. 

ఫు పంపిన తెగులు నామోదనుండి తొలగింఛుము 

నీ శేరి చెబ్బవలన "నేను శ్నీణించుచున్నాను. 

కోషములనుబట్టి నీవు మనుష్యులను గద్దింవులతోో 

1) క్షీంచునప్పుడు 

| ఛ్లు కొట్టిన వస్తమవలె నీవు వారి అందము 
ఇడొ స్టైదవు 


|! నఠలందరు వట్టి యూసిరివంటివారు. (సలాం) 
| యెహోవా నా ప్రార్థన నాలకింపుము నా 
మొర్రకు చెవియొన్తును 
శా కన్నీళ్లు చూచి నూనముగా నుండకుము 
నీ దృష్టికి "నేను ఆతిథినంటివాడను 
|, ₹ నీకరులందరివలె "నేను సరవాసినైయున్నాను 
| న్‌ వెళ్లిపోయి 'లేకపోకమునుపు 
| కోట్లా నన్ను కోపముతో చూడ 
| చేధానగాతభనికి, 
|i స దావీదు క్షీర్షన, 
"హెరావాకొరకు జీను సవానముతో కని 
| జ్వంబంటిని. 
1 ఇయ చెనియొగ్డి నా మొర్ర నాలకించెను. 
శే అర సంటలోనండియు 3 


శరన శ్రా _త్తగితమను మన 


నుంచెను. 
స భయళ్ళక్తులుకలిగి యె 
నమ్మిక యుంచెదరు. 


గర్విష్టులనైనను (త్రోవ విడిచి అబద్ధములకేట్టు 4 
తిరుగువార్శినైనను లత్యు "పెట్టక 

యెహోవాను నమ్మకిొనువాడు ధన్యుడు, 

యొహాోూనా నా దేవ్యా నీవు మాయెడల జరిగిం 5 
చిన యాళ్ళక్య (క్రియలును' 3 

మాయెడల నీకున్న తలంవులును బహు విస్తార 
ములు, 

వాటిని వివరించి చెప్పెదననుకొొంటినా అని 
లెక్కకు మించియాన్న వి 

నీకు సౌటియైనవాడొకదును లేడు. 

బలాల్ననైనను వైవేద్యములనైనను నీవు కోరుట 6 
లేదు. 


నీవు నాకు చెవులు నిరించియున్నా వు. 

దహన బలులనైనను పాపసరి బలుల్ననై 
నను నీవు తె మ, 

అప్వుడు-పుస్తకవు చుట్టలో నన్నుగూర్చి (వ్రాయ 7 
బడిన ప్రకారము "నేను వచ్చి యున్నాను 

నా దేవా, నీ చిత్తము "నెరవేర్చుట నాకు సంతో 8 
టి, . 

నీ ధర్గకాస్త్రము నా అంఠర్యములోనున్నది, 

నా "పెదవులు మూసికొనక మహాసమాజములో 9 
నీతిసువార్తను "నేను ప్రకటించియున్నా నని 
"ఛేనంటిని 

యెహోవా, అది నీకు తెలిసేయున్నది. 

నీ నీతిని నా హృదయములో నుంచుకొని నేను 10 
ఊరకుండలేదు. : : 

నీ సత్యమును నీ రత్నణను "నేను వెల్లడిచేని యు ' 


నాను 
నీ కృపను నీ సత్యమును మహాసమాజమునకు 
'తెలుసక చేను వాటిని మరుగుజేయలేదు. 


“యెహోవా, నీవు నీ వారక్చల్యాకిళయమును 11 


నాకు దూరము వేయను 


నీ కృపాసళ్యములు ఎప్పుడును నన్ను. కాపా 


డును గాక. 
లెక్కలేని ఆపాయనులం నన్ను చుట్టుకొని యు 12 


న్ని i 

నా దోనములు నన్ను తరిమి పట్టుకొనగా చేను 
కలయెత్తి చూడలేకపోతిని _ 

లెక్కకు ఆవి నా రల వెండ్రుకలను మించియు 


న్ని 
నా సృాదయము అగ్రిర్యపడి యున్నది. 
యెహోవా దయచేని నన్ను రక్షించుము 18 
నా సహాయమునకు త్వరగా ర్లు, 
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చా (ప్రాశాము తీయుటకై యత్నించువారు 
నీస్తపడి బొత్తిగా భ్రమనియుందురు గాక 
నాకు కీడు చేయ గోరువారు "వెనుకకు మళ్లింస 
బడి ఆసమానము నొందుదురు గాక. 
నన్ను చూచే_అహా ఆహా అని సలుకువారు 
తనుకు కలుగు ఆనమానమును చూచి విసయమొం 
దుదురు గాక. 
నిన్ను వెదకువారందరు సంతోషించి నిన్ను బట్టి 
"గాక 
నీ రక్షణను (ప్రేమించువారు -- యెహోవా 
మహిమపరచబడును గాక యని నిక్యము 
'చెప్పుకొందురు గాక. 
చేను బాధనొంధు దరిద్రుడ నైనను 
ప్రభువు నన్ను తలంచుకొనుచున్నాడు. 
నాకు సహాయము నీవే నా రతృణకర్తవు నీవే. 
నా దేవ్యా ఆలస్యము చేయకును. 
చ్రుధానగాయవనికి, 
చావీదు కీర్తన, 
బీదలను కటాక్నీంచు వాడు ధన్యుడు 
ఆపకత్క్మా_లమందు యెహోవా వాని తప్పించును. 
యొహెావా వాని కాపాడి ట్రదికించును 
ఛూమిమోద వాడు ధన్యుడౌను 
వాని శత్రువుల యిచ్శకు నీవు వాని ఆప్పగింపన్చ. 
తోగళయ్యమోద మయొసూనా వాని ఆదరించును 
“రోగము కలుగగా నీవే వాని స్వస్థపరచుదువు. 
--యెహోవా నీ దృష్ట్రియెదుట చేను పాపము 
చేసియున్నాను 
నన్న కరుణింపుము నా ప్రాణమును స్వస్థపర 
చుము ఆని మనని ను. 
అయితే నా శత్రువులు నా విషయమై చెడ్డ మాట 
లాడుచున్నారు 
వాడు ఎప్పుడు చచ్చును! వాని "పేరు ఎప్పుడు 
మానీపోవును? అని చెప్పుకొనుచున్నారు. 
ఒకడు నన్ను చూడవచ్చినయెడల వాడు అబద్ధ 
మాడును 


వాని వాదయము పాసమును సోగ చేసికొను 


గుసలాడుచున్నారు 
నశింపజేయవలెనని వారు నాకు కీడు'చేయ నాలో 


చించుచున్నారు. , దన్గుః 
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—— rr కాలాలను నాననా కవలలు. 


. దైన 
దుప్పి నీటివాగులకొరకు ఆశసడునట్లు 


“=రుదురని కోగము వాని న 
వాడు ఈ పడక విడిచి యా. il, 
చేను నమృకొనిన నా విప్పా 
భోజనము చేసినవాడు 
నన్ను తన్నుటకై తన మడిమె 
యొసహూన్నా నన్ను కరుణించి శ్వ ఇెత్తకు 
అప్పుడు "నేను చారికి ప్రశికార 


నా యథార్థ 
నీ సన్నిధిని నిత్యము సన్ను | 
ఇశ్రాయేలు జేవుడైన యెహోవా u 
శాళ్వతకాలమునుండి కాళ్వతకాలపర్యశవ | 

స్తుతింపబడును గాక. ఆమేకా. అమేక, || 


ద్వితీయ. స్కంధము. 
ప్రుధానగాబుకని!, § 


కోరహు కుమారులు రచించినది. 
ఛాస్ట్రనము, 


'బేవా నీకొరకు నా ప్రాణము అళపడుచ్నీ | 
నా (ప్రాణము జేవునికొరకు తృన్ణగొనుచన్నరి !| 
జీవముగల బేవునికొరకు తృష్ణగొనుచున్నది _ 
చేవుని సన్నిధికి "నేనెప్పుడు వచ్చెదను! ఠకో || 

సన్నిధిని "నేనెప్పుడు కనబడేదను! ళో! | 
నీ జేవుడు ఏమాయొనని వారు నిత్యము | 


'జీవునియందు | 
ఆయనే నాకు రత్నణక్షర్ణయనియా స్య కో | 


ఇప్పుకొనుచు ీనింకను 


48, 44 కీర్తనలు ర్‌ర్‌9 


శవా నా ప్రాణము నాలో (క్రుంగి నాకు ఆనందసంతోవములం కలుగజేయు జేవుని 
న్నది "' యొద్దకు చేరుదును 
| యొర్దాను అద్దరి చేళనునుండియా జేవా నా జేవ్కా సీతారా వాయించుచు నీకు 
! భాలోను పర్వతమునుండియా మిసారు కొండ కృతజ్ఞతాస్తుతులు ఇచెల్లించెదను. 
 వడియు నా ప్రాణమా నీవేల (క్రుంగియున్నావు! 5 
| శక నిన్ను జ్ఞుపకము చేసికొనుచున్నాను. నాలో నీవేల తొందరపడుచున్నా వు? 
|, శ ఇవ్రవాహధారల ధ్వని విని కరడు కరడును | _చేవునియందు నీరీక్షణ యుంచుము 
| పిలుచుచున్నది ఆయన నా రక్షణకర్త నా దేవుడు 
1] నీ అలలన్నియు నీ తరంగములన్ని యు నా ఇంకను నేనాయనను స్తుతించెదను. ; 
| మిదుగా పొర్లి పారియాన్నవి. ప్రుధానగాయకునికి, 44 
|, అయినను పగటివేళ యెహోవా తన కృప కోరహు కుమారులు చేవిశది, 
'కలుగ నాజ్ఞాపించును దైవధ్యానము. 
శాత్రివేశ ఆయననుగూర్చిన క్రీర్రనయు జేవ్యా పూర్వకాలమున మా పీతేరుల దినములలో 
శా జీవదాతయైన బేవునిగూర్చిన ప్రార్థనయా నీవు చేసినపనినిగూర్చి మేము చెశ్రలార వినియు 
వాకు తోడుగా నుండును, న్వ్బ్యాము 


మా పితరులు. వాటిని మాకు వివరించిరి. 


| శత్రకాధచేక "నేను దూఃఖ్యాక్రాంతుడ్నకై సంచ “నీవు $3 sepa Sess: వెళ్లగొట్టి 2 


ధిచవలసి వచ్చెనేమి అని 
కా యాశ్రీయదుర్గమైన చా 'చేవ్చునితో "నేను. మాలు గిర్జూలయు చేసి వారిని చ్యాపింపజేని 
| మనని చేయుచున్నాను. ల + 
1 -నీ చేవుడు ఏమాయొనని చా శ శత్రువులు దిన gris bs చేశమును స్వాధీనపరచు 
న్‌ యట వారి బాహువు వారికి జయమోయ లేదు, 
చున్నారు. నా యెముకలు విరుచు న్య వారని కటాక్షించితివి గనుక . 
శా ప్రాణమా ' నీ దతీణహాస్తమే నీ చాహుంజే నీ ముఖకాంతియే 
| నీవేల అయతే! వారికీ విజయము కలుగజేసెను. 
నిరీక్షణ తలో న జేవా, నీవే నా రాజవు 4 
ఈయనే నా రక్ష ణకర్డ నా "దేవుడు యాకోబునకు వూర్జరత్షణ కలుగ 'నాజ్ఞాపించుము. 
ఏను "బేనాయనను 7 నీవలన మా విరోధులను అణచిజేయుదుము 5 
వతిరాచెడక్లు నీ నామమునలననే మామోదికి లేచువారిని మేము 
న యము తీర్చుము . తొ 
సు san ne, ఏత మున వ్యాజ్యమాడుము | -జ్లిను నా వింటిని నమ్ముకొనను 6 
| మడ్డి బ్య సైటోరిన చేయువారి చేతిలో | నా క్రత్తియా నన్ను రత్నీంపజాలదు 
చాత ద నిడిించుదువు. మా శత్రువుల చేతిలోనుండి మమ్ము రేక్నీంచువా 7 
| శక రో జేవుడవు నన్ను (త్రో,సివేసి డవు నీచే 
hh మమ్మ డ్వేషించువారిని నిగ్గురచువాడవు నీవే. 


అధస్రూరోక దుఃఖాత్రాంకుడ్నవై సంచ | దినమెల్ల వేను బేవునియందు అలిళయపడుచు 8 


కల! నాము = 
ఇ త 'సర్యేమును బయలంజేరజేయయుము | నీ నామమునుబట్టి మేము నిత్యేము కృతజ్ఞతాస్తు 
irr లోదచూవును తులు చెల్లించుచున్నా ము. (సెలా) 
క కు సుద్ధ పర్వకరునకును నీ నివాసస్థలముల ఆయితే; ఇప్పుడు నీవు మమ్ము విడనాడి ఆననూన 9 
నన్ను తోడకా వచ్చును. పరచి యున్నావు 


చేను ; 
చేని అలిసీక్షమ్మనొద్దక | Math ఎగా నేవల్‌ కూడ నీవ ఐ యలు చేరక యాన్నాను. 
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10 శత్రువ్రులయెదుట నిలువకుండ మమ్ము వెనుకకు! నూ ప్రాణము "నేలకు [క 
పౌరిపోజేయుచున్నా వు మా: శరము యు ర్ట కకం 
మమ్ము ద్వేషించువారు ఇష్టము వచ్చినట్లు మమ్ము మా సహాయమునకు లె | 
దోచుకొ రు నీ కృపనుబ, 
i ముగా నొకడు గొర్రెల నప్పగించు Ee pots అ | 
నట్లు నీవు మమ్ము నప్పగించి యున్నావు పోవన్నులను రాగముమీద పౌరఖ్నక, | 
అన్యజనులలోనికి మము చెదరగొట్టి యున్నావు. కోరను కుమారులు రచించిన వైవధ్యాను | 
12 అధికమైన వెల చెప్పక ధనప్రా, ప్తిలేకయే ఒప్రేకునుగూర్శిన గీశము, TF 
కశ సీ ప్రజలను ఆమి యాన్నాచ్ర జక య్యమైన సంతలో శా హృ జ | 
18 మా పొరునవారి దృష్టికి నీవు మమ్ము నిందాస్పద గా నుప్బాంపచున్న ది | 
ముగా చేసియాన్నావు చేను రాజునుగూర్చి రచించినడానిని పత్రికకు ' iy 
మా చుట్టునున్న వారి దృష్టికి ఆపహాస్యాస్పదము | నా నాలుక త్వేరగా వ్రాయువాని కలయక. 
గాను ఎగతౌళికి కారణముగాను నున్నది. | 
మమ్ము ఉంచి యున్నాను, నరులకం'ె నీవు అతిసుందరుడవై యుక్నాళ 1 | 
14 అన్యజనులలో మమ్మ సామితెకు హేతువుగాను | _ నీ పెదవులమోద దయారసము పోయబడియన్నకి | 
ప్రజలు కల ఆడించుటకు కారణముగాను కావున దేవుడు నిత్యము నిన్ను ఆకీర్వడిళుక | 
మమ్ము ఉంచి యున్నాను. శూరుడ్చా నీ కత్తి మొలను కట్టుకొనము | 
156 నన్ను నిందించి దూషించువారి మాటలు వినగా నీ తేజస్సును నీ (ప్రభావమును ధరించుకొనత | 
16 ళశ్రువులనుబట్టియు పగదీర్చకొనువారినిబట్టియు | _'సక్యేమును వినయముతోళూడిన శీతిని స్థానం! | 
"నేను దినమెల్ల నా అవమానమును తేలపోయుచు టకు h 
న్నాను నీ ప్రభావము ధరించుకొని వాహన మెక్కి ఇయ | 
సిస్ట నా ముఖమును కమ్మియున్న ది, 'చేరుము 1 
ఇదంకేయు మా మదికి వచ్చినను మేము నిన్ను | _ నీ దక్షీణనస్తము భీకర మైనవాటిని జరిగించుటకీక | 
మరువలేదు చేర్చును. Hig 
నీ నిబంధన మీరి | ద్ర్రోహులము కాలేదు. నీ బాణములు చాడిగలవి 
18 మా వాదయము "వెనుకకు మరలిపోలేదు (ప్రజలు నీచేత కాలుదురు.; లో! 
నూ అడుగలు నీ మార్టమును విడిచి తొలగిపోలేదు. | నీ బాణములు రాజు ళత్రువల గ్‌ | 
19 అయితే నక్కలున్నచోట నీవు మమ్ము బహుగా చొచ్చును. | 


గాఢాంధకారముచేక మమ్ము కప్పియున్నావు. నీ రాజ్వదండము న్యాయార్థమైన a - || 
20 మా చలి నామమును మేము మరచియున్న ss (ప్రేమించి భ్థక్తిహీనకే 
అన్య జేపఠఅరేక్టం మా చేతులు చాపియున్న యెడల | కావున జేవుడు నీ 


21 వృాదయ రనాస్యములు ఎగిరిన 'జేవ్రడు “హాచ్చననట్లుగా |! 
ఆ సంగతిని పరికోధింపక మానునా? నిన్ను నో నల్గిచికిచి చస! 
22 నిన్నుబట్టి దినమెల్ల మేము షధింపబడంవారము నీ వస్త్రములెల్ల నోపరస వాసే 1 
మ్య సిద్ధమైన గొర్రైలమని మేము ఎంచబడిన "లవంగిపట్ట వాసనే శ | 
వారము గరులలో | 

మ్‌ 


ద్రభువా మేల్టూనుము నీవేల నిద్రించుచున్నా వు! 
ననా స ఓకీ 
ఖమును మరుగుపరచి యున్నావు? రాణి ఓఫీరు అపర f 
మా బాధను నూకు కలుగు హింసను వ నీ కుడి పార్మమున నిలాచుచున్తుక్‌్యాస్ధహా. 
యున్నావు? CC-0. Jangamwadi Math Collection. ంశకూరీంకకించ్లుకు ల 


కక జ 


॥ సమస్కిం 


| అకవురములోనుండు రాజకుమార్తె 


|! "క భూమి 
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జ్ఞ ఏ కర్రి యిటీని మేరువు | 


పము లాస్యల 


కోరినవాడు 
చును. 


ఐశ్వర్యవంతులు నీ దయను 'వెదకుదురు. | 
ఆ శేీనలము | 


మహిమగలది 
ఆమె వస్త్రము బంగారు బుట్రాపని చేసినది. 


| విచిత్రమైన సనిగల వస్త్రములను ధరించుకొని రాజు ' 


వొద్దపు అమె తీసికొని రాబడుచున్నది |! 
అమెను వెంబడించు ఆమె 'చెలికత్తెలైన కన్యకలు 
కీ యొద్దప తీసికొని రాబడుచున్నారు. 


|; ఉశ్నావా సంతోవములతో 'వారు వచ్చుచు | 


నియమిం ఇదవు. 


|! పహున్నియు నీ నామము జ్ఞాసకముండునట్లు 


చేను చేయుదును 
కావున జనములు సార్వకాలము నీకు క స్త 
కులు చెల్లించుదురు. తనే 


గీకయ్యి 


షల జ ఆశ్రయమును దుర్ణమకై యు 


1 కపక్కాలములాశి ఆయన 
| యడ, నమ్ముకొనతగిన సహో 


మార్చునొందినను నడిసముద్ర 


రల“ పర్వశములు మునిగినను 


_సౌట్రె 
| జలములు ఫ్టూణిషించుచు నురుగు .గట్టినను 


పర్వతములు కదిలినను 
నం ము “౨ గలా 


ల 
f 
( క్‌ య 
| న్‌ 


1 లు పరిశుద్ధస్థలమును సంతో 


వ్వ ేపొనులో నున్నాడు చానికి ఇల 
71 


ల్‌61 


అరుణోదయమున ేవుడు దానికి సహాయము 
డు. 

జనములు ఘోషించుచున్న వి రాజ్యములు కదలు 6 
చున్నవి 

ఆయన తన కంఠధ్వని వినిపించగా భూమి కరిగి 
పోవుచున్నది. 

టైన్యములకధిపతియగు యెహోవా మనకు 7 
తో _ైయాన్నాడు 

రవాకోబుయొక్క.. చేవుడు మనకు ఆశ్తయామై 

డు, 

యెహోవా చేసిన 'కార్యనులు వచ్చి చూడుడి. 8 

ఆయనే భూమిమోద నాళములు కలుగజేయు 
వాడు. 


" ఆయనే భూదిగంతములనరకు యాద్ధములు మాన్సు 9 
వాడు ' 


విల్లు విరుచువాడును బల్లెమును "తెగనరుకువాడును 
ఆయనే 


యుద్ధ “రథములను "అగ్నిలో కాల్సిచేయావా 
డాయానే 


--ఊరపండుడి "నేనే బేవుడనని కెలిసికొనుడి 10 
జనులలో నేను మెహాూన్నతుడ నగదును 


భూమిమోద "నేను మాహాోన్నతుడ నగదును. 
నైన్యనులకధిసతియగ యొహోవా మనకు తో 11 


'సర్వజనులారా, చప్పట్లు కొట్టుడి 
జయధ్వనులతో _ జేవునిగూర్చి ఆర్భాటమా 
చేయుడి. 
యెాహూనా మహోన్నతుడు భయంకరుడు 2 
ఆయన సర్వభూమికి మహారాజై. యున్నాడు. 
ఆయన జనములను నునకు లోపరచును 8 
మన పాదముల, క్రింద ప్రజలను ఆణగ్యద్రాక్కు-ను. 
తాను (ప్రేమించిన యాకోబుకు మహాతిళయాస్ప 4 
మును 
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48, 49 కీర్తనలు 


చవుడు సర్వభూమికి రాజై యున్నాడు 

రమ్యముగా కీర్తనలు పాడుడి. 

జేవుడు అన్యజనులకు రాజై యున్నాడు 

చేవుడు తన పరిశుద్ధనింహాసనముమోద ఆసీనుడై 
యున్నాడు. 

జనముల ప్రధానులు అబ్రాహాముయొక్క_ జేవు 
నికి జనులై కూడుకొనియున్నారు. 

భూనివాసులు ధరించుకొను కేడెములు చేవునివి 

ఆయన మౌహూన్న తుడాయెను. 


మన డేవుని పట్టణమందు ఆయన పరిశుద్ధ పర్వత 
మందు 

యెహోవా గొప్పవాడును బహు క్రీర్షనీయు 
డునై యున్నాడు. 

ఉత్తరదిక్కున మహారాజు పట్టణమైన సీయోను 
పర్వతము 

రమ్య మైన యొత్తుగలచోట నుంచబడి సర్వభూమికి 
సంతోవకరముగా నున్నది 

దాని నగరులలో దేవుడు అశ్రాయముగా ప్రశ్యత్న 
మాచున్నాడు. 

రాజాలు కూడిరి వారు ఏకముగా కూడి వచ్చిరి. 

వారు దాని చూచిన వెంటనే ఆళ్చర్య పడిరి 

శ్రమపడి శ్వరగా వెళ్లిపోయిరి. 

వారచ్చటనుండగా వణకును ప్రసవించు స్త్రీ వేద 
నయు వారిని సష్టైను. 

తూర్పుగాలిని లేపి తర్షీషు ఓడలను నీవు పగల 

sega వ 
మ నాను 

మన దేవుని పట్టణమునందు 

మనము వినినట్టుగానే జరగుట మనము చూచి 
యున్నాము 


జీవుడు నిర్యేము గా దాని న్టీరపరచియున్నాడు. 


= (నెలా 
బేవ్యా మేము నీ యాలయమునందు 
నీ కృపను ధ్యానించితిమి. 


"నీ క్రియు భూదిగంతములవరకు ఆంఠ గొప్పది 


11- 


నీ కుడిచెయ్యి నీతితో నిండియున్నది. 
by 

సీయోను పర్వతము సంతోషించునుగాక 
యూడా కుమార్జెలు ఆనందించుదురు గాక, 


చాలు నిరంతరము నిలుచునే 
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' 
| 
ఓ 


టా రాని మిక | 
యోనుచు తిరుగుచు 
చుడి ట్‌ దానిచుట్టు బ్య. 


దాని బురుజులను 'లెక్కించుడి 
దాని ప్రకారములను నిదానించి చ్వ్యూ్మ 
దాని నగరులలో సంచరించి వాటిని చూర్ష్య 1 
ఈ బేవుడు సదాకాలము మనకు చేర ప్‌. 
న్నాడు (| 
మరణ పర్యంతము ఆయన మనలను నడ | 
ద్రుధానగాయపనికి 

కోరహు పమారులది, 

గీశము, 

సర్వజనులారా ఆలకించుడి, 
సామాన్య లేమి సామంతు లేమి ఛనికులేమి దొత్ర! | 
లేమి ‘FE 
లోకనివాసులారా, మిరందరు వీకముగా హి | 
ఇవెవియొస్తడి, ' 
నానోరు విజ్ఞానవిషయములను సలుకను 1 
నా వాదయధ్యానము | 
వూర్షవినేకమును గూర్చినడై యుండును. || 
గూఢార్దముగలదానికి "నేను చెవియొుగ్జైదను {| 
నీతారా తీసికొని నా మరువ మాట బయయే || 
దను. | 
నాకొరకు పొంచువారి దోసకృళ్యమాులు నన్నో. 
కొనినప్పుడు ' 
అపత్కాలములలో "నేనేల భయపడవలెన! 
తమ ఆస్తియే (ప్రాాసకమని నమ్మి 
తమ ధన విస్తారతనుబట్టి పొ 


గడుకొననొకీ | 


వాడు సమాధిచూడక నిత్యేము ట్ర | 
వాని నిమిత్తము దేవుని సన్నిధిని ప్రా 

చేయగలవా డెవడును లేడు నావి 
చారి (ప్రాణనిమోచన ధనము బహొ 


50 కీర్తనలు 


వ మ నినాసరూల ఎ తరతరములనరకు నుండుననియు 
|" ఫారనుకొందురు 
] భకపపొంచిననాడైనను మనుష్యుడు నిలువజా 
|] య 
1 భు నశించు మృగములను పోలినవాడు. 
॥ య ఫూర్లులకును 

కరి నోటినూటనుబట్టి వారి ననుసరించువారికిని 
ఇదే గతి. 


ఉదయమున యథార్థనంతులం వారి “నేలుదురు 

శారి స్వరూపములు నివాసములేనివై పాతాళ 
ములో తయమైపోవును. 

గ యేడు నన్ను చేర్చుకొనును 

| పొశాళ బలముల్లోనుండి ఆయన 'నా (ప్రాణమును 

విమోచించును. (సెలా 

| ఖు ధనసంపన్నుడైనప్పుడు 

కాని యింటి ఘనత విిస్తరించినప్పుడు భయపడ 
కము. అ 


| రు చనిపోవునప్పుడు ఏమియు కొంచుపోడు 
| శెనిథునత ఐంని'వెంట దిగదు. 

" నీక నీచే చేలు చేసికొంటివని మనుష్యులు 
| నిన్ను స్తుతించినను 

| క టకకాలమున నొకడు తన్ను పొగడుకొని 


|] కేకు కన సికరుల తరమునకు చేరపలెను 
|: రు మరి ఎన్నడు వెల్బుప చూడరు. 


| | ree సీయోనులోనుండి 
i | ఈ క్యు రోంచుచున్నాడు. 


| (సెలా |. 
శాన పొతాళములో మందగా కూర్చబడుదురు | 


i 
! 


ద్రేశండవాయువ్ర విసురుచున్నది. | 
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ఆయన తన ప్రజలకు న్యాయమా తీర్ముటకై 4 

-బజ్యర్నణ'చేక జాతో క ss 

నా భక్తులను నాయొద్దకు సమకూర్చుడని 

మోది ఆకాశమును భూమిని పిలుచుచున్నాడు. 

జేవుడు తానే న్యాయకర్తమై యున్నాడు. 6 

ఆకాళము ఆయన నీతిని తెలియజేయుచున్నది. 

(నెలా) 

నా జనులారా చేను మాటలాడబోవుచున్నాను 
ఆలకించుడి = 

ఇశ్రాయేలూ, ఆలకింపుము "నేను బేవుడను నీ 
'జేవుడను "నేను నీ మిద సాత్యము పలికెదను 

నీ బలుల వినయమై "నేను నిన్ను గద్దించుట లేదు 8 

నీ దహూనబలులు నిత్యము నాయెదుట కనబడుచు 
న్నవి, 


నీ యింటనుండి కోడెనైనను 9 
నీ మందలోనుండి పొశ్టేళ్లవైనను "నేను తీసికొనను. 
అడవిమృగములన్ని యా 10 


'చేయికొండలమిది పకువులన్నియు నాజేగచా 
కొండలలోని పత్సులన్నిటిని "సానెరుగుదును 1 


పొలములలోని పశ్వాదులు నా నళమై యున్నవి, 


లోకమును దాని పరి నావే. 12. 
చేను ఆకలిగొనినను నీతో చెప్పను. 

వృషభముల మాంసము "నేను తిందునా! శి 
పొప్టేళ్ల రక్షము త్రాగుదునా? 

బేవునికి స్తుతి యాగము చేయుము 14 


మౌహూన్నతునికి నీ 'మ్రశ్టుణడులు చెల్లించుము. 
ఆపకత్కా_లమున నీవు నన్నుగూర్చి మొర్రపెట్టుము 15 
"నేను నిన్ను విడిపించెదను నీవు నన్ను మహీమపర 
దన. 
భక్తిహీనులతో 'చేవుడు ఇట్లు నలవిచ్చుచున్నాడు 16 
నా క వివరించుటకు నీకేమి పని? 
దిద్దుబాటు నీకు అఆసవ్యాము గదా nn 
నీవు నా మాటలను నీ “వెనుకకు (త్రోనీవేసెదవు. 
నీవు దొంగను చూచినప్పుడు వానితో నేకీభవిం 18 
చదవు 
భిచారులతో నీవు సాంగత్యము చేసెదవు, 
గ చేయవలెనని నీవు నోరు తరచుచున్నావు 19 
నీ నాలుక కపటము కల్పించుచున్నది. 
నీవు కూర్చుండి నీ సెహూదరునిమోద కొండే 20 . 
ములు చెప్పుచున్నాను 
నీ తల్లి కమారునిమోద _ఆపనిందలు మూవుచు 
వ్‌ 
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ఇట్టి పనులు నీవు చేసినను "నేను మానిచై యుం 


అందుకు "నేను కేవలము నీవంటివాడనని నీవను 
కొంటివి 

అయితే నీ కన్నులయెదుట ఈ సంగతులను "చేను 
వరుసగాను ఊంచి నిన్ను గద్దించెదను 

"జీవుని మరచువరలారా, దీని యోచించుకొనుడి 

లేనియెడల "నేను మిమ్మును -చీల్చి'వేయుదును తప్పిం 
చువాడెనడును లేకపోవును 

స్తుతియాగనూ నర్చించువాడు నన్ను మహిమపరచు 

డు 


- "జీను వానికి చేవుని రక్షణ కనుపరచునట్లు వాడు 


మార్గము నిద్ధపరచుకిొనును, 
ప్రుధానగాయబనికి, 
దావీదు బెన్షెలాయొద్దకు వెళ్ళీ! తరునాత నాలౌనను ప్రువక్ష ఆతని 
యొద్దవ వచ్చినప్వడు అకడు రచించిన కీర్ణన, 
"వేన్చా నీ కృపచొప్పున నన్ను కరుణింపుము 
“నీ వాళ్స్ళల్య 'బాహుళ్యముచొప్పున 


నా అత్నికృమములను తుడిచి వేయుము 


. నా దోషము పోవునట్లు నన్ను బాసగా కడు 
గుము 


నా పౌపము పోవునట్లు నన్ను పవిత్రపరచుము. 

నా అఆతిక్ర్రమనులు నాకు కెలిసేయున్న ఏ 

నా పాపమెల్లప్పుడు నాయెదుట నున్నది. 

నీకు శేనలము నీకే విరోధముగా “నేను పాపము 
ను 


నీ దృష్టియెదుట నేను చెడుతనము చేనియు 


న్నాను. 
కావున ఆజ్ఞనిచ్చునప్పుడు నీవు నీతిముంతుడవుగా 
నగపడుదువు 


తీర్చుచేయునప్పుడు నిర్ణలుడవుగా నగపడుదువు. | 
చేను పాపములో వుట్టినవాడను 

పాపములో-నే నా కల్లి నన్ను గర్భమున ధరించెను. 
నీవు అంకరంగమున సర్యము కోరుచున్నా వు 


ఆంకర్యములో నాకు జ్ఞానము తెలియజేయుదును. | 


“నేను పవిశ్రుడనుపనట్టు 


హుస్ఫోపుతో నా పాపము పరిహరింపుము. | 


హిమముకంకొను "నేను తెల్లగా నుండునట్లు 
నీవు నన్ను కడుఃసము. 


, ఊత్సావా సంతోషములు నాకు వినిపింపుము. 


అప్పుడు నీవు వికచిన యెముకలు 


నా పాపములకు. విమఖుడవు. కమ్ము గ్గ 


నా దోవములన్ని టిని తుడిచిబేయాను. 
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లకే 52 కీర్తనలు 


. అప్పుడు అత్మిక్రమము చేయువాణకి నీ 


దేవా నా రతణక్తర్తయగు జేవా 


బేవ్హా నాయందు శుద్ధహృద త or | 
JE 


యుము , 
fs మళ్ళి వ్య | 
నీ సన్నిధిలోనుండి నన్ను (తో | 
5 వాం! చ | 
mrs మనస్సు కలుగజేసి నన్న దృ '| 


త్రో! 


లను బోధించెదను 
పాఫులును నీ తట్టు తిరుగసదురు, 


రక్తాపరాధమునుండి నన్ను విడిపింపుము ' 
అప్పుడు నా నాలుక నీ నీతి యుర్నాళ | 
గానము చేయును. SM |, 
ప్రభువా నా నోరు నీ స్తుతిని ప్రచురహచు్లు | 
నా “పెదవులను తెరువుము. /| 
నీవు బలిని కోరవాడవుకావు (శోదయెడు)! 
చేను ఆర్చించుదును J 
దహనబలి నీకిష్ట మైనది కాదు. | 
విరిగిన మనస్సే 'బేవునికిష్టమైన బలులు 
'జీవ్సా విరిగి నలిగిన సృదయనును నీవే ఆ | 
ము చేయను, oN 
నీ wae సీయోనువ మేకోేక్‌ | 
యుము 
మయొరూవలేముయొక్క- గోడలను కట్టించునా | 
బలులును దవన | 
అప్పుడు నీతియ్యాక్తములైన 3 
sea 


సర్వాంగెహోూమమాులును నీకు అశో | 


ప్రశానాయబనిక, లే. | 
ఎదోమీయుకైన. దోయేగు. సౌలునొద్దప pe) 
మెలన్‌ యింటికి వచ్చియున్నాడని ఈ 1, 


శయసడుచున్నావు! 


| హాటే కీడు చేయాటయు నీతి పలుకుటకం టె 
JE అబద్ధము ఇప్వటయు నీకివ్ట్రము. (సెలా 
J నాలుక గలవాడా, 


; కారకులైన మాటలే నీకిష్టము. 
J శశ జీవుడు సదాకాలము నిన్ను ఆణగ 


| re ఆయన నీ గుడారములోనుండి 
శళీవుల 'జీళములోనుండి నిన్ను నిర్మూలము 

చేయును. (నాలా 
కణుతులు చూచి భయభక్తులు కలిగి 
7 -ఇదిగో బేవుని తనకు దుర్చమఃగా నుంచుకొనక | 
చ నమ్మిక యుంచి 
కా వీజేయని 

శప్పుకొనుచు వాని చూచి నవ్వుదురు, 
|: శైలే చేవని మందిరములో పచ్చని ఒలీవ చెట్టు 
వలె నున్నాను 
స్యోము చేవుని కృపయందు నమ్మిక యుంచుచు 
న్నాను, ; 
స్యీ దాని "సిరచేర్చితిని గనుక "నేను నిత్యము 
- నిన్ను స్తుతించెదను, 
| నీశామము నీ భక్తుల దృష్టికి ఉత్తమమైనది - 
న స దాని షరించి కనిపెట్టుచున్నాను. 
సురలకు అను రాగముమీద షాడశగినది, 
| కా రచించినది, దైన ధాననము, | 
౫| టేుడు లేడని బుద్ధిహీనులు వృాదయములో 
ననుకొందుర్పు 

pa శెడిపోయినచారు, ఆసవ్యాకార్యములు 


| | ప్రై చేయువాడొళడును లేడు. 
; మ్ల ల బేవుని "వెదకునారు. ఉందురో 
| గనటై 

వించి 
| ॥ కు 
| | ఖో కీస్పకండ అందరును ఇడియున్నారు 
శై నేయానాడు "లేడు ఒక్కడైనను లేడు. 
1. ఇ స రెశ్టేనచేయక ఆహారము తినునట్లుగా 
in కష కిన పాపాత్తులకు 'తెలివిలేదా! 
‘i శ 

క 


నిచోట చారు భయాక్రాంతు 


డు, 
తొలగిపోయి యున్నారు." 


ల8--5ల్‌ కీర్తనలు ఖై 


ఆకాళమునుండి నరులను నిదా . 


ల్‌6ర్‌ 


నిన్ను ముట్టుడివేయుచార్‌ యెముకలను "దేవుడు 
ఇదరగొట్టియున్నాడు 

'జేవుడు వారిని ఉెపేతీంచెను గనుక నీవు వారిని 
సిగ్గుపరచితివి. 


" నీయోనునుండి ఇశ్రాయేలునకు వూర్ణరత్నణ కలు 6 


గును గాక, 
జేవుడు ఇెరలోనున్న తన శ్రజలను రప్పీంచు 
నప్పుడు ఎ 
యాకోబు వార్టిచును ఇశ్రాయేలు సంతోషిం 
చును, 


ప్రుధానగాదుబినికి, 54 
శంతినాదన్టముఅతో పాడకగినది, జాపీయులు వచ్చి _ దావీదు 
మారో దాగియున్నాడు కాడా అని సౌలులో చెప్పినవ్వుడు 
దావీదు రచించిన దైన ధాన్టినము, 


"” "టేవా, నీ నామమునుబట్టి నన్ను రత్నీంపుము 


నీ పరా క్రమమునుబట్టి నాకు న్యాయము తీర్చుము. 
దేవా, నా ప్రార్థన చాలకింపుము 2 
నా నోటి మాటలు చెవినిబెట్టుము. 
అన్యులు 'నా మోదికీ 'లేచియున్నారు 8 
బలాఢ్యులు నా ప్రాణము తీయ చూచుచు 
న్నారు 
వారు తమయెదుట జేవుని ఉంచుకొన్న వారు 
కారు. [ (సెలా 
ఇదిగో జేవుడే నాకు సహాయుడు 4 
ప్రభువే నా ప్రాణమును అదరించువాడు. 
నా శత్రువులు చేయు కీడు ఆయన వారిమోదికి 5 
రప్పించును 
నీ సక్యమునుబట్టి వారిని నళింపబేయాము 
స్వేచ్భార్చణవైన బలులను చేను నీకర్పించెదను. 6 
యెహోవా, నీ నామము ఉత్తమను " 
"నేను దానికి కృతే ఇల్లించుచున్నాను. 7. 
ఆపదలన్నిటిలోనుండి ఆయన నన్ను విడిపించి 
యాన్నాడు - 
నా శత్రువుల గతిని చూచి నా కన్ను సంతో 
షించుచున్నదిం : 
చ్రధానగాయకునికి, 55 
తంలినాదష్చ్‌ఈా ఆమీద పాడళగినది, 
చావీదు రచించినది, 
ఖైవధాస్ట్రనను, 
"దేవా, చెవియొ్య్మ్‌ నా (ప్రార్ధన నాలకింపుము 
నా విన్న సమునకు విముఖుడవై యుండకుము. 


' నా మనవి నాలకించి నాకుత్తేరమిమ్మ. శ 2 


శత్రువుల శబ్దమునుబట్టియు : సే 
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క్ర 


దుష్టుల బలాత్కారమును బట్టియు 
చేను చింకొక్రాంతుడనై విశ్రాంతి లేక మాలు 
గుచున్నాను. 
చారు నామోద దోసము మోవుచున్నారు 
ఆగ్రవాముగలవారై నన్ను హింసించుచున్నారు. 
నా గుండె నాలో వేదనపడుచున్నది 
మరణభయను నాలో పుట్టుచున్నది 
దెగులును వణకును గాకు కలుగుచున్నవి 
మహా భయము నన్ను ముంచివేసెను, 
ఆహా సవ్వవలె నాకు రెక్కలున్న యెడల 
చేను ఎగిరిపోయి నెమ్మదిగా నుందునే 
త్వరపడి దూరముగా పారిపోయి 
ెనుగాలిని నుడిగాలిని తప్పించుకొని 
అరణ్యములో నిససించియుందు నే అనుకొంటిని. 
పట్టాములో బలాత్కార కలహములు జరుగుట 
ప్రభువా, ఆట్టిపనులు చేయువారిని నిర్థూలము 
చేయుము చారి నాలుకలు ఛేదెంచుము. 
దివారాత్రులు. చారు పట్టవు (ప్రాశారముల 
మోద తిరుగుచున్నారు 
పాపమును చెడుతనమును దానిలో జరుగు 
చున్నవి. 
దాని మధ్యను నాళ క్రియలు జరుగుచున్నవి 
నంచనయు కసటమును దాని అంగడి వీధులలో 
మానక జరుగుచున్నవి. 
నన్ను దూషించువాడు శత్రువు "కాడు 
శత్రువైనయెడల "నేను దాని సహింపపచ్చును 
నామోద పడంవాడు నాయందు 
యా అ స్త 
అట్టివాడైతే "నేను చాగియుండవచ్చును. 
ఈ పనిచేసిన నీవు నా సహకారి 
మనము కూడి మధురమైన గోస్టిచేని యాన్న చా 
రము 


ఊర్సవమునకు వెళ్లు సమూహముతో 'జేవుని మంది 
రమునకు పోయి యాూన్న వారము. 

వారికి మరణము ఆకస్మాత్తుగా వచ్చును గాక 

సజీవులంగానే చారు పాతాళమునకు దిగిపోవు 
దురు గాక 

'చెకుతేనము వారి నివిసములలోను వారి అంక 
రంగమునందు నున్నది. 

అయితే "నేను చేవ్రనికి మొర్ర”పెట్టుకొందును ' 

యొెెహిరాబా నన్ను 'భశ్నీంచును, 
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నా శతువులు ఆనేక 
అయనని వాదు అమమ సమస. | 
సమాధానము కలుగజేసి ఆయన నా ప్రాణము | ; 
వివోచించి డు. | 
ఫురాతనకాలము ముదలుకొని 
బేవుడు, 
నూరుమనస్సు శేనివారై తనక క. 
ఉక్తరమిచ్చును. శ 
తమతో సమాధానముగా నున్న వారికి చారు ఖా ౪ 
త్మా_రము చేయుదురు 
తాము చేసిన నిబంధన నతి కృమింతురు, 
వారి నోటి మాటలు వెన్ననలె మృరువ్చగా? 
నున్నవి / 
అయితే చారి హృదయములో కలహమన్నడి | 
వారి మాటలు చమురుకంలు నునుమైనని 
అయితే అవి వరదీసిన కత్తులే, 
నీ భారము యొహోావామోద మోపుము 
ఆయనే నిన్ను అదుకొనును 
నీతిమంతులను ఆయన ఎన్నడును కదలనీయ. | 
జీవా నాశకూపములో నీవు వారిని సదకేయక | 
దువు | 
రక్తాపరాభులును ' వంచకులును i 
సగముకాలమైన బ్రదుకరు. : 
చృనైతే నీయందు నమ్మికయుంచి యున్నాను sil 
ప్రుధానగాయకోనికి, wh | 
యోనళేలెమ్‌ రెహిరాకీమ్‌ అను రాగనుమీద we pe 
యులు దావీదును గాతురో ; 
నది, ఆనుపదగీశము. 
'దేవా, నన్ను కరుణింపుము మనుష్య 


జ | 


|, 


లుం J వీ, | 
అశమ స్పంద శాతో పోలాతహో || 
దినమెల్ల నాకొరకు పొంచియాన్న క్‌. 
మి,ంగవలెనని యాన్నారో నిన్ను €ర న 
నాకు భయము సంభనించు by | 
యించుచున్నాను. 1 
నిబట్టి "నేను ఆయన వాక్యమును జ్ఞ : 
జేవునియందు నమ్మికయుంచి ౯ - 
భయపడను 


a కనిపెట్టుదురు. 
' శమ చేయు దోష్నక్రియలచేక వారు తప్పించు 
కొందురా! 

జూ కోసముచేత జనములను అణగగొట్టుము. 
శా సంచారములను నీవు లెక్కించి యున్నావు 
జా కన్నీళ్లు నీ బుడ్డీలో నుంచబడి యున్నవి 
టి నీ కవిలెలో కనబడును గదా. 
|i శే మొర్రపెట్టు దినమున నా శత్రువులు "వెను 
| కవ తిరగదురు. 

కేవడు నా పక్షమున నున్నాడని నాకు తెలి 

యును, 


| చ్యేనిబట్టి చేను ఆయన వాక్యమును కీర్ణించెదను 
| మెహోవానుబట్టి "ఆయన వాక్యమును కరం 
a 


ఊఉ చ్యేనియదు న 

టు తో మిక యుంచి యున్నాను 
| గ నన్నేమి చేయగలరు? 
నీవు మరణములోనుండి నా ప్రాణమును 
sl వు . 

| లేరు వెలసలో జేవుని సన్నిధిని సంచ 
hy ఇ పదాల నీవు నా పాదము 
హ్‌ ర లం యున్నాను 
| ముల నర్చించెదను. 
i ణ్‌ చేరానగాయుట నికి 

| మున పాడశగినది. గుహరో చావీదు 

పౌరిపోయినప్వుడు అకడు రచించినది. 


1! జ్య సఫలముచేయు జేవునికి "నీను 


ఆయన ఆకాశమునుండి నన్ను రకీం 8 
చును యాజ్ఞనిచ్చి నన్ను రక్షీం 

నన్ను (మ్రింగగోరువారు దూషణలు పలుకు 
నప్పుడు 

'బేవుడు కన కృషాసక్యేములను పంపును, (సిలా.) 


నా ప్రాణము నున్నది 4 
కోపోడ్రేకుల మధ్యను "చేను పండుకొనుచు 
న్నాను 


వారి దంతములు కూలములు అవి అంబులు 
వారి నాలుక వాడిగల కత్తి. 


చేవా, ఆకాశముకంజు అత్యున్నతుడవుగా నిన్ను త్‌ 
కనుపరచుకొనుము 


ప్రభావము 'సర్వభూమిమిద కనబడనిము. 


బి చిక్కి_ంచుకొొనుటకై వారు వల 6 


నా వాదయము నిబ్బరముగా నున్నది 7 

ేవ్సా నా హృదయము నిబ్బరముగా నున్నది 

చేను పాడుచు కీర్తించెదను. 

నా ష్రాణమాా ేలుకొనుము. స్వరనుండలమా 8 
సితారా, మేలుకిొనుడి 


ప్రభువా జనములలో నీకు కృతజ్ఞతాస్తుతులు 10 
చేను ఇెల్లించెదను 
ప్రజలలో నిన్ను కీర్తించెదను. : 
చేవ, ఆకాళముకం'కే అక్యున్నతుడవుగా నిన్ను 11 
కనుపరచుకొనుము. 
నీ ప్రభావము సర్వభూమిమిద కనబడనిము. 
. ఆల్‌కర్లీకు ఆను రాగముమీద పాడతగినదె. . 
చావదు రచించిన క్రీర్ణన. 
అనుపదగీశము. 
అధిసకులారా మోరు నీతి ననుసరించి మాట 
లాడుదురన్నది నిజమా? 
నరులారా, మోరు న్యాయమునుబట్టి తీర్చుచేయు 


దురా! 
లేదే, మిరు వృాదయవూర్వకముగా చెడుతనము 2 


ఇరిగించుచున్నా ర 
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న క్‌ 
ప పారణకీతో! 


568 


59 


ర్‌9 కీర్ణనలు ' 


"జీళమందు మో చేతి బలాక్కారను తూచి చెల్లిం 
చుచున్నారు. , 
రల్లికడుపున పుట్టినది మొదలుకొని భక్తిహీనులు 
కలిగియుందురు _ 
పుట్టినతోడే అబద్ధములాడుచు తస్పిపోవుదురు. 
చారి నిషము నాగుపాము విషముపంటిది 
మాంత్రికులం ఎంత "నేర్చుగా మం శ్రించినను 
వారి స్వరము తనకు వినబడకుండునట్లు 
చెవి మూనికొనునట్టి చెవిటిపామునలె వారు 
న్నారు. 
జీవా, వారి నోట వారి పండ్లను విరుగగొట్టుము 
యొ , కొదమ సీంవూముల కోరలను ఊడ 
గొ 
పారు నీళ్లవలె వారు గతించిపోవుదురు 
అకడు రన 'బాణములను సంధింపగా 
ఆవి తునాతునకలై పోవును. 
వారు కరిగిపోయి నర్తనలె నుందురు 
సూర్యుని చూడని గర్భప్రావమువలె నుందురు, 
మో కుండలకు ముళ్లకంసల "సెగ తగలక మునుపే 
ఆది పచ్చిదైనను ఉడికినడైనను ఆయన చాని 
చెగరగొట్టుచున్నాడు. 
ప్రతిదండన కలుగగా నీతిమంతులు చూచి సంతో 
షించుదురు 
భక్తిహీనుల రక్తములో వారు తమ పాదములు కడు 
గుకొందురు. క 
కావున -- నిక్సయముగా నీతినుంతులకు ఫలము 
కోలుగుననియు : 
నిక్చయముగా న్యాయము తీర్చు చేవుడు లోక 
ములో నున్నాడనియు 
మనుష్యులు ఒప్పుకిొందురు. 
ద్రధాశయటవినికి 
ఆల్‌కస్టీకు అను రాగముమీద పాడికగికది. దావీదును చంపుటకు 


నా'జేవా నా ళత్రువులచేతిలోనుండి నన్ను 

. తప్పింపుము. 

నామాదపడువారికి చిక్కకుండ నన్నుద్ధరంచుము. 

పాపము చేయువారి చేతిలోనుండి నన్ను తప్పిం 
ఫుము. - 

రక్తాపరాధుల చేతిలోనుండి నన్ను రత్నీంపుము. 

నా ప్రాణము తీయపలెనని వారు పొంచియు 
న్నారు 
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మవెనములకధిసతియుస యె 
లయం మా కోకో 
అన్యజనులనందరిని శిఖ్షీంచుటకై 
అధికద్రోోహులలో "నెనరిని కనికశింపకును, 
uy) 
సాయంకాలమున వారు మరల వచ్చెద (| 
కుక్క_వలె మొరుగుచు పట్టణముచుట్టు తక |! 
దురు. | 
వినువారినరును లేరనుకొని చారు శమ నోఏ? | 
నుండి మాటలు వెళ్లగ్రక్కుదురు. 
వారి పెదవులలో కత్తులున్న వి. 


అన్యజనులనందరిని నీవు ఆపహనించుడన్చ. | 
నా బలమా నీకొరకు చేను కనిపెట్టుకొనో! | 


| ॥ 
! 


న్నాను 
నా యున్నతేమైన దుర్గము జేవుజే.. | 
నా జేవుడు తన కృషతో నన్ను కలినికొనవ! || 
నాకొరకు పొంచియాన్న వారికి సంభవించినది | 


తిండికొరకు వారు ఇటు అటో 


6062 కీర్తనలు 


| భక కలగని వతమన వు 
| సౌ కోటగా నున్నావు 

| గ డీ "శీను కీర్తించెదను 

| సమన నీ కృసనుగహర్చి యాత్సాహగానము 


| ప్థషోల శేవృడుగాను ఉన్నాడు. 

| అ బలమా, నిన్నే క్రీరించెదను. 

ప్రుధానగాయటనికి, 
మూవన్యేదూరుమీద పాడకగినది. 

ఆకు అరన్నహరాయామీయుఅతోను ఆరమ్సోచాయీయుల 
వ్‌ లోట యాద్ధముచేయగా యోవాబు ఉప్పపల్లమురో పన్నెండు 

శేశవంది ఎదోమీయులను చంపి తిరిగి వచ్చినప్పడు అశడు 

ఉవరేశీముకకు రచించినది. అనుపదగీశేము. 


| మే, మమ్ము విడనాడి యాన్నావు మమ్ము చెదర 


' టృ డేళమును కంపింపజేనియున్నావు దాని 
|! ఇడ్దలుచేసి యున్నావు 
| ఈడి సణకుచున్నది ఆది పడిపోయిన చోటులు 
శాసచేయుము. 


| 'నీ ప్రజలకు నీవు కఠినకార్యములు చేసితివి 
1 హు చేయు ముద్యమును మాకు త్రాగిం 


హ్యేకు ఎ 
| కరీ నా ఎత్తి పట్టుట 


/ | “వ 'చెదను ఒ్పాళి 
నమన 
॥ గా మనసై నాది ఎెష్ట్రాయీోము చాకు 
h ren 

| "నేను కాళ్ళు కడుగుకొను పళ్లైము. 
( 3 ea న్డ్‌ చప్ప విసిరి చేయుచున్నాను 
a శక న్నుగూర్చి యుత్సావాధ్వని 


కోటగల పట్టణములోనికి నన్నెవడు తోడుకొని 9 
పోవును? 
ఎదోములోనికి నన్నెవడు' నడిపించును? 
'చేవ్యా నీవు మమ్ము విడనాడియున్నావు 10 
జీవా మూ re నీవు బయలంజేరుట 
మనుష్యుల సహాయము వ్యర్ధము 11 
మేము శత్రువులచేక నోడిపోకుండ నీవే మాకు 
సహాయము నన్నుగ్రహింపుము. 
డేవనివలనానే జయము నొందుదుము 12 
మా శత్రువులను అణగద్రొక్కు_-వాడు ఆయనే. 
| ప్రుధానాయభనికి, 61 
శంతినాదన్టిములతో పాడకగినది. 
చావీదు క్షీర్సన, 
"టేవాా నా మొర్ర నాలకింపుము 
నా ప్రాణము రల్లడిల్లగా భూదిగంరతేమునుండి 2 
నీకు మొర వెట్టుచుఖ్నాకు 
చే నెక్కలేనంత యెక్తయిన .కొండవైకి నన్ను 
ఎక్కింపుము. 
నీవు నాకు ఆ శ్రయముగా నుంటివి 8 
శత్రువులయెదుట బలమైన కోటగా నుంటివి. 
యుగయుగములు "నీను నీ గుణారములో నివసిం శ 
పదను sae ire 
నీ రెక్కల చాటున చాగకొందును. (సలాం) 
జీవా నీవు నా మ్రైక్కుబడుల నంగీకరించి 5 
యాన్నావు 
నీ నామమునందు భయభక్తులుగలనారి స్వాస్థ్యము 
నీవు నాకన్నుగ్రహించి యాన్న్నావు- 
రాజునకు దీక్షూయావు కలుగజేయుదువు గాక 6 
ఆరని pas ees తరఠరములు గడచునుగాక. 
జీవుని సన్నిధిని ఆతడు నిరంతరనూ నిపనించును 7 
గాక 
అకని కాపొడుటకై. కృపాసత్యేములను నియమిం 


దినదినము చా మ్రైక్కుబడులను "నేను వెల్లిందు 8 


నా ప్రాణము బేవుని నమ్మకొని మానము 
ది i 
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ఆయనవలన నాకు రక్షణ కలుగును. 
ఆయనే నా ఆశ్రయ దుర్గము ఆయనే నా రక్షణ 
కర్త | 


యెక్తయిన నా కోట అయనే, నేను అంకగా కది 
లింపబడను. ॥ 

ఎన్నాళ్లు మారు ఒకనిమిద మైబడుదురు? 

ఒరుగుచున్న గోడను పడబోవు కంచెను ఒకడు 


పడద్రోయునట్లు మిరందరు ఎన్నాళ్లు ఒకని 


పడృద్ర్రోయ చూచుదురు! 
ఆకని శొ”న్నత్యమునుండి ఆరని పడద్రోయుటశే 
చారాలోచించుదురు 
వారికి సంతోనము 


వారు తమ నోటితో భుభవచనములం పలుకుచు 
ఆంకరంగములో దూషించుదురు. (సలా 

నా ప్రాణమా దేవుని నమృకొని మౌనముగా 
నుండును 


ఆయనవలనానే 'నాకు నిరీక్షణ కలుగుచున్నది. 

ఆయనే నా అశ్రయదుర్గము నా రక్షణాధారము 

నా యెర్తేయిన కోట అయనే, "నేను కదిలింస 
బడను, క 

నా రక్షణకు నా మహిమకు చేవుజీ ఆధారము. 

నా బలమైన అక్రయదుర్టము ॥ 

నా ఆక్రయము 'టేవునియంజే యున్నది. 

జనులారా యెల్లప్వుడు ఆయనయందు నమ్మిక 
యాంచుడి 


ఆయన సన్నిధిని మి హృదయములు, కుమరించుడి 


"పెట్టకుడి. 
"సెలవిచ్చెను 
రండు మారులు ఆ మాట నాకు వినబడెను. 


రచించిన కీర్తన, 
'టేవా, నా చేవుడవు నీచే వేకువనే నిన్ను వెదకు 
దును 
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పరిశుద్ధాలయమందు "క్లేెంత్ర! 
కోని యాక్ట్యగ నీక /| 
నా ప్రాణము నీకొరకు శృష్ణగానియ్న్ను | 
నీమిది యాళచేక ని కృష్టగొనియ్ను | 
రము కృళించుచున్నద్‌, కాళ్ల. 


నీ కృప జీవముకంకు ఉత్తమము 
నా "పెదవులు నిన్ను స్తుతించును, 


కాగా నా జీవితకాలమంతయు "వేనీలానన నిన్న | 
స్తుతించెదను 
నీ నామమునుబట్టి నా 'చేతులెక్తెదను. 
నీవు నాకు సహాయాడవై యుంటిని ] 
నీ రెక్కల చాటున శరణుజ్‌ొచ్చి యౌ | 
ధ్వని చేసినను. . | 
నా పొ నిన్ను అంటి వెంబడించుళన్న!! | 
నీ కుడిచేయి నన్ను ఆదుకొనుచున్నది | 
నా ప్రాణమును" నశింపజేయనలెనని వాద కో! | 
వెదకుచున్నారు + 
చారు భూమి | క్రింది చోట్లకు దిగిపోవ్యదురే | 
బలమైన ఖద్డమునకు ఆప్పగింపబడుదుద || 
రాజా డేవ్రనిబట్టి సంతో షించును. పతక | 
ఆయనతోడని ప్రమాణము చేయా త్రో | 


ఒకడు కత్తికి పదును బెట్టానట్లో 
కలకు పదును" 


65, 66 కీర్తనలు 571 


|g rE Ee 
| లలో చేదు నూటలను బాణములుగా 'సంధిం 


1! చదురే : | 
Fs భ్రయబేమియు లేక ఆకస్మాత్తుగా వారిని 


| _ననలను ఎవరు చూచెదరని చెప్పుకొందురు. 

| శాట్‌ దుష్ట క్రియలను ' తెలినికొ నుటకు ప్రయత్నిం 
శుద 

' ఇక వెదకి ఉపాయము నీద్ధపరచుకొందురు 

శ్రీకివాని న్భాదయాంతరంగము ఆగాధము. 

|! జరు బాణముతో వారిని కొట్టును 

|' వారు, అక్తస్టీకముగా గాయపరచబడెదరు. 

|: ఇర హూలెదరు వారు కూలుటకు తమ 'నాలుశే 

శారిని చూచువారందరు తల యూచుదురు 

వపష్యులందరు భయముకలిగి 'జేవుని కార్యముల: 
'కెలియజేయుదురు 


| | రయన కార్యములు 
శీయంులు యెహోవానుబట్టి సంతోషించుచు 
1 రయన శరణుజొఇ్చెదరు 

he ఊథార్థన్భ దయులందరు ఆతిళయిల్లుదురు. 

| త్రూహయపనికి దావీదు కీర్తన 

గ మ గీతము 

[| సీయోనులో మానముగానుండుట నీకు 
|| లో చెల్లించుట 
|| అ ెల్లింపవలనియున్న ది. 


' | J రతి క్రమముల నిమిత్తము నీవే ప్రాయళ్ళి 


కుల దేవ్యా 
| కడ నె నులకందరికిని దూర సముద్ర, 
fl! స్య, నన్నవారికిని కం mag 
gE ఫి శ్రీయ మైన 3 
| ర కర క్రియలచేత మూకత్తరమిచ్చు 


యోచించుకొొందురు | " 


- బలమునే నడికట్టుగా కట్టుకొనినవాడై 6 


తన శక్తిచేత పర్వతములను స్థీరపరచువాడు ఆయానే 

ఆయనే సముద్రముల ఘోషను చాటి తరంగముల 7 
ఘోపను ఆణచువాడు 

జనముల అల్లుని చల్లార్చ వాడు. " 

నీ సూచక క్రియలను చూచి దిగంక' నివాసులును 8 
భయపడుదురో : 

ఉదయ సాయం క్రముల యార్బేత్తులను నీవు సం 
తోషభరితములుగా చేయుచున్నావు. 

నీవు భూమిని దర్శించి డాని తడువుచున్నావు 9 

దానికి మహ ము కలుగజేయుచున్నా వు 

చేవుని నది నీళ్లతో నిండియున్నది 

నీవు భూమిని అట్లు సిద్ధపరచిన తరువాత 


నా వారికి ఛాన్యము దయ వ్ర. 


దాని దుక్కు.లను విస్తారమైన నీళ్లతో తడిపి - 10 

దాని గనిమలను చదును చేయుచున్నావు. - 

వాన జల్లులచేత దాని పదును చేయుచున్నావు 

అది మొలకెర్తగా నీవు దాని నాశీర్వడించుచున్నాను. 

సంవక్సరమును నీ దయాకిరీటము భరింవజేసియు 11 
స్నావు 

నీ జాడలు సారము "వెదజల్లుచున్న వి. 

అడవి వీడులు సారము చిలకరించుచున్న వి 12 

కొండలు ఆనందమును నడికట్టుగా ధరించుకొని 


యాన్ని. 


.వచ్చికపషట్లు మందలను వస్తుఘవలె భరించియు 18 
న్ని. 


లోయలు సస్యములతో కప్పబడియాన్న వి " 
అన్నియు సంతోషధ్వని చేయుచున్న వి అన్నియు 
గానము వి, 
- ప్రుధానగాయటినికి, 66 
కీర్తనం గీఠము. 


సర్వలోకనివానులారా, జేవునిగూర్చి సంతోవ 
గీతము పాడుడి 

ఆయనకు ప్రభావము ఆరోపించి ఆయనను 2 
ప్రోత్రించుడి 

ఈలాగు దేవునికి స్తోత్రము చెల్లించుడి. 

నీ కార్యములు ఎంతో భీకరమైనవి 8 

నీ బలాతిశయమునుబట్టి నీ శత్రువులు లొంగి 


నీయొద్దకు వచ్చెదరు 
సర్వలోకము నీకు నమస్కరించి నిన్ను కీరించును ఉ 
నీ నానుమునుబట్టి నిన్ను కీర్తించును. (సెలా 
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జీవుని ఆశ్చర్య కార్యములను చూడ రండి 
నరులయెడల ఆయన జరిగించు ములను 
చూడగా అయన భీకరుడై యున్నాడు. 
ఆయన సన్నూద్రమును ఎండిన భూమిగా జేసెను 
జనులు కాలినడకచే దాటిరి. | 
అక్కడ ఆయనయందు 'మేము సంతోసించితిని. 
ఆయన రేన పర్మాకృమమునలన నిత్యము ఏలు 
చున్నాడు 
అఆన్యజనులమిద ఆయన తన దృష్టియాంచియు 
, "న్నాడు 
ద్రోహులు శమ్ము తాము "హెచ్చించుకిొన తగదు. 
(సలా) 
జనములార్చా మా దేవుని సన్నుతించుడి 
గొప్ప స్వరముతో ఆయన కీర్ణి వినుపించుడి. 
జీనప్త్రాన్తలాగా మమ్మును కలుగజేయువాడాయా నే 
అయన మా పాదములు కదలనియ్యడు. 
'జేవా నీవు మమ్మును పరిశీలించియాన్నా వు 
వెండిని నిర్గలము 'చేయారీతిగా నుమ నిర్ణలంలను 


మేము నిప్వులోను నీళ్లలోను సడితిమి 
ఆయినను నీవు 'సమ్ఫృద్దిగలచోటికి రప్పించి 
Tie hehe le 


దవానబలులను తీనికొని "నేను నీ మందిరములోనికి 
వచ్చెదను. 


- నాకు శ్రమ కలిగినప్పుడు 


నా "పెదవులు పలికిన _మ్రై/క్కు బడులను 
నా నోరు వచించిన 'మై/క్కబడులను న్వు నీకు 
'చెల్లించెదను 


క్రొవ్విన గొర్రెలను తీసి 


నీకు దహనబలుల నర్చించెదను. 

ఎద్దులను పోతు మేకలను ఆర్చింశెదను. (సెలా) 

'జేశ్రనియందు భయభక్తులుగలవారలారా, మరం 
దరు-వచ్చి ఆలకించుడి ర్త 

ఆయన నాకొరకు చేసిన కార్యములను “జీను విని 
వీంచెదను. 


CC-0. Jangamwadi Math Collectio 


ప్రభువు నా మనవి వినకపో్య 

నిశ్చయముగా చేవుడు నా మన 3 | 
యున్నాడు నక్ష 

ఆయన చా వి నాలకి 

బేవుడు నా ప్రార్థనను తోనిజయన 

'నాయొద్దనుండి తన క్ళపను తొలగింపలేడు 

ఆయన సన్నుతింపబడును గక 


| 
బేవుడు కరణించి | 
we ee 
ఆయన తేన ముఖుకాంతి మామిద ప్రశాః॥ 
జేయును గాక, (మా) | 
జేవా ప్రజలు నిన్ను స్తుతించుదురు ఇ | 
ప్రజలందరు నిన్ను స్తుతించుదురు గాక. 


| 
|| 


దువు | 
భూమిమిదనున్న జనములను ఏలెదవు. (మో) | 
జనములు సంతోషించుచు ఉత్సాహధ్వనీ చేయో! | 
జేవా ప్రజలు నిన్ను స్తుతించుదురు గ 
ప్రజలందరు నిన్ను స్తుతించుదురు గాక 


గొ 
ఖు కరుగునట్టు 
భక్తిహీనులు చేవుని సన్నిధి 


, చారు ని ధిని 6శ్లా 
. Digitized దే సన్నని, 


angotri * 


| వారికి రండీ 
', చవడు వీకాంగలను సంసారులుగా "చేయువాడు. 
ఇ యా నవారిని విడిపించి వారిని వరి 


(2 విళ్వాసఘాత్తుకులం నిర్జలబేశమందు నివసించు 


దురు, 
'లేన్సా నీవు నీ ప్రజలముందర బయలుదేరినప్పుడు 
అరణ్యములో నీవు ప్రయాణము వేసినప్పుడు 
(సలాం 
భూమి షకను టేవుని సన్నిధిని అంకరిత్నము దిగ 
జారెను 


షక్రాయేలు జేవుడున డేవుని సన్నిధిని ఆపలి 
సీనాయి కంపించెను. ప 


కేక నీ స్వాస్థముమిద నీవు వర్షము 'సమ్నదిగా 
హో వర్షము సమ్మ! 
ఆడి డస్పియుండగా నీవు దాని బలపరచితివి. 
నీ సానాము చానిలో నివసించును ' 


కానీ అనుగ్రహముచే దీనులకు సదుపా 
యము కలుగజేసితివి. 
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డేవుడు నివాసముగా కోరుకొన్న కొండను 
మోశేల ఓరచూపులు చూచుచున్నారు? 

యెహోవా నిక్యము అందులోశే 'నిపసించును. 

'జేవుని రథములు 'సహ్న్మస్ర్రములు సహస్రసవాప్రు, 17 
ములు 

ప్రభువు వాటిలో నున్నాడు . 

సీనాయి పరళుద్ధమైనట్టు ఆ కొండ పరిశుద్ధ 
యెను. 


నీవు ఆరోవాణమైతిని పట్టబడినవారిని చెరపట్టు 18 
కొని పోతివి . 

మనుష్యుల చేత నీవు కానుకలు తీసికొనియు . . 
నావు. 

యొహోవాయను చేవుడు ఆక్టడ నివనించునట్లు 

విశ్వాసఘాతుకులచేత సహితము నీవు కానుకలం 
తీసికొని యున్నాను. 

ప్రభువు స్తుతినొందును గాక. , 29 

అనుదినము ఆయన మా భారము భరించుచున్నాడు 

జేవుజే మాకు రక్షణకర్షయై యున్నాడు. . 

చేవుడు మా పక్షమున వూర్మరతణ కలుగజేయు 20 - 
జేవుడై యున్నాడు 


మరణము తప్పించుట ప్రభువైన యెహెరావా 


జీవుడు నిశ్చయముగా తన శత్రువుల రేలలను 21 
పగలగొట్టును, 

మానక దోషములుచేయువారి వెండ్రుకలంగల 
నడి'నెత్తిని ఆయన పగలగొట్టును. 

ప్రభువు "సెలవిచ్చినజేమనగా నేను బాపానులో 22 
నుండి వారిని రప్పించెదను 

అగాధ 'సమాద్రములలోనుండి వారిని రస్పించె 
దను. oe ei 

చారి రక్తములో నీవు నీ పాదము మంచుదువు 28 

నీ శత్రువులు నీ కుక్కల నాలుశలకు భాగమగు 
దురు. 
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కనిష్టుడగు బెన్యామోను అను వారి యేలిక 
అచ్చట నున్నాడు | 
యూదా అధిపతుల సరివారమచ్చట నున్నది. 
జబులోను అధిసతులును నఫ్టాలీ అధిపతులు 
రు, 
నీ చేవుడు నీకు బలము కలుగ నియమించియు 
డు, 
, దేవ్యా నీవు మాకొరకు చేసినదానిని బలపరచుము 
యెహసులేములోని నీ ఆలయనునుబట్టి 
రాజులు నీయొద్దకు కానుకలం 'తెచ్చెదరు. 
రెల్లులోని మృగమును 
ఆబోతుల గుంపును దూడలనంటి జనములును 
లొంగి వెండి కడ్డీలను తెచ్చునట్లుగా వాటిం 
గద్దింపుము 
కలహ్నప్రియులను ఆయన 'చెదరగొట్టియున్నా డు. 
ఇగున్తలోనుండి ప్రధానులు వచ్చెదరు 
కూషీయులు -దేవునిరట్టు తమ చేతులు చాను 
కొని పరు౫ెత్తి వచ్చెదరు. 
భూరాజ్యములారా, చేవునిగూర్చి పాడుడి 
ప్రభువును కీరించుడి. . (లాం 
ఆనాదిగానున్న ఆకాశా కాళవావాన మెక్కు_చా 
నిని కీర్ణించుడి 
ఆయన కన స్వరము వినబడజేయును అది బల 
మైన స్వరము. ౯ 
"జీవునికి బలాతిశయము నారోపించుడి 


చున్నాడు : 


- అంకేరిక్షమున ఆయన బలాతిశోయమున్న 


తన పరిశుద్ధస్థ చేవుడు ఫీకరుడు 
ఇశ్రాయేలు జేవుజే కన ప్రజలకు బలపర్నాక్రను 
పన్నాడు. 


ముల ననగ 


ప్రుధానగాయకునికి, 
మీమన్నీము అను రాగమామీద 'పాడకగినది, 
చావదు కీర్తన _ 
'జేవ్సా జలములు నా ప్రాణముమోద పొర్లు 
చున్నవి నన్ను రక్నీంపుము. 
నిలుకయయాయని అగాధమైన దొంగయూాబిలో 
చేను దిగిపోవుచున్నాను 
ఆగాధ జలములలో "నేను దిగబడియున్నాను 
'వరదలం నన్ను ముంచిజేయుచున్న వి. 


"నేను మొర్రపెట్టుటచేక ఆలసియున్నాను "నా 


గొంతుక యం 
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"నంట నన్ను (మ్రిగనియ్యకుమా. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. 0కి 


నా టేవునికొరకు కని టన | 
శీణించిపోయెను, శ నాకన్న. 


బేవా నా బుద్ధిహీనత నీకు తె 
లొసేయున్న కి 
నా ఆపరాధములు నీకు మరుగ్రానవి క్యా, 
ప్రభువా, వైన్యములకధిపతిషున యెహో ||| 
నీకొరకు కని"పెట్టుకొనువారికి నావలన నిస కల్ల 1! 


నియ్యకుము 


నీ నిమిత్తము చేను నిందనొందినవాడవైతిని 1 

నీ నిమిత్తము నిగ్గు నా ముఖమును కప్పెను 

నా సహోదరులకు నేను అన్యుడవైతిని 8, 

నా తల్లి కుమారులకు పరుడ్నవెతిని, | 

నీ యింటినిగూర్చిన యాస్తక్తి నన్ను భక్షీంరి! | 
యున్నది 

నిన్ను నిందించినవారి నిందలు నామౌద కీ 
యాన్ని. 

ఉపవాసముండి "నేను కన్నీరు విడువ 

అది నాకు నించాస్పదమాయెను. 


1 
| 


తాసబోతులు నన్నుగూర్చి పాటలా ॥ 
iad ఆనుకూల సమయమున “నేనీ స్నో 


నీటివరదలు నన్ను ముంచనియ్యుకోనో 
ఆగాధసముద్రము నన్ను 


యొెహారావన్యో, నీ కృప గ 


ళం కీర్తనలు 


b ఇళ్ళళ్ళ బొ హుళ్యతనుబట్టి నాలట్టు తిరుగుము. 


ఫ సవపనికి విముఖుడవై యుండకుము 


|" శ ఇబ్బందిలోనున్నాను ల్వేరగా నా కత్తర 


క సమీపించి నన్ను విమోచింపుము 

1. వళ చూచి నన్ను విడిపింపుము. ' 

“|! నిందయా నీగ్గును అపమానమును నాకు కలిగానని 

|! వకు కెలినియున్నది 

| ఛా విరోధులందరు నీకు కనబడుచున్నారు. 
3 నియ నా హృదయము బద్దలాయెను "నేను 
“బహుగా కృశించియున్నాను 

కరణించువాగకొరకు కనిెట్టుకొంటిని కాని 
యెనరును లేకపోయిరి 

ఓదార్చువారికొరకు కని"పెట్టుకొంటిని కాని మొన 
రను కానరానైరి. 

వోరు చేదును నాకు ఆవిరముగా చట్టిం 

శాప దప్పియెనప్పుడు చిరకను (త్రౌాగనిచ్చిరి. 

వారి భోజనము చవారియెదుట వలగా నుండును 
గాక 


కాత నిర్భయులై యున్నప్పుడు ఆది చారికి ఉరి | 


గౌ నుండును "గాక. 

కావ చూడకపోవునట్టు చారి కన్నులు చీకటి 
శమ్మను గాక 

వారి నడుములకు ఎడతెగని వణకు 


pe ములలో ఎవడు నుండక పోవును 


చాధపడువారు దాని చూచి సంతోషించుదుడ 82 
. దేవుని వెదకువారలారా, మో ష్రాణము తెప్ప 


రెల్లును గాక. 
యెహోవా దరిదు 
శైదులో నుంచబడీన తన వారిని ఆయన కృణీ 
కరించువాడు కాడు. 


భూమ్యా'కాళములు ఆయనను స్తుతించును "గాక 84 


'సముద్రములును వాటియందు సంచరించు సమస్త 
మును ఆయనను స్తుతించును గాక, 


చేవుడు సీయోనును రక్షించును ఆయన యూదా 85 


పట్టణములను కట్టించును 


జనులు అక్క_డ నివసించెదరు అది వారినళమగును. 


ఇ ల్‌75 


మొర్ర నాలకించువాడు 88 


ఆయన సేవకుల సంతానము దాని 'స్వఠంత్రించు 86 + 


కొనును 

ఆయన నానుమును ఆ్రేమించువారు అందులో 
నివనీంచెదరు. 

ప్రుధానగాయకనికి దావీదు రచించినది. 


సిస్టపడి ఆవమానిమొందుదురు గాక, 
నాకు అపాయము కలంగగా చూచి సంతోషించు 
చారు 


"వెనుకకు త్రిస్పబడి సిస్టనొందుదురు గాకు 
' “ఆహో ఆహా అని పలుకువారు 


తాము చేసిన నిందనుబట్టి వెనుకకు త్రిస్పబడు 
దురు గాక 
నిన్ను వెదకువారందరు 


70 


4 


మ్య్‌ మొక్తినవానిని వారు తరుముచున్నారు నిన్న గార్ని ఉర్సహించి సంతోషించుదురు 
వారి వేదనను వారు వివరించు గాక, : 
చున్నారు, నీ రక్షణను (ప్రేమించువారందరు : 
ఏ సర దోవము వారికి తగలనిమ్ము --జేవుడు మహీమపరచబడుగాకని యెల్లప్పుడు - 
చయం. “ొదనీయకుము. సలుకుచుందురు గాక 
A నుండి వారి "పేరులు తుడువు| "చేను శ్రమల పాలై దీనడ్వాతిని గ 
Tn స 'చేవా నన్ను రక్నీంచుటకు క్వరపడి రమ. 
1 టం సేటీలో చారి పేరులు వ్రాయకము. | నా సహాయుడవు నన్ను తప్పించువాడవు నీవే 
స్మ కనాన రక్ష వ్యాకులపడుచున్నాను యెహోవా, ఆలస్యము చేయకుమో. 
\n న్నద్ధరించును గాక, యొ”హూోవా, "నేను నీ ళరణుజొచ్చి యాన్నానుకోకే 
పాష రని నామమును స్తుతించెదను | నన్నెన్నడును నిగ్గుపడనీయకము. ' 
ర్య నేనాయనను ఘనపరచెదను | నీ నీతినిబట్టి నన్ను తేప్పింపును నన్ను విడిపిం 2 
సన అన్నను 'జెక్కలునుగల కోడెకం ఫుము 


మొహెోావాకు వ్రీశికరను న్రీ చెవి యెగ్లి న 
CC-0. ¥¥ngamwadi Math'Collection. Digitized by ఈ 


angotri 
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"చేను నిక్యము జొచ్చునట్లు నాకు అశ్రయదుర | 
ముగా నుండుము | 
నా మ౨ైలము నా దుర్గము నీనే 
నీవు నన్ను రథ్నీంప నిశ్చయించి యాన్నావు. 
నా దేవ్యా భక్తిహీనుల చేతిలోనుండి. నన్ను 


రత్నీంపుము న 
కీడు చేయువారి పట్టులోనుండి eer an 


'పట్టులోనుండి నన్ను విడిపింపుము. 


నా ప్రభువా యెహోవా, నా నిరీశక్షణాస్పదము ' 


నీవే 
చాల్యమునుండి నా ఆశ్రయము నీవే. 


' గర్భవానివైనది మొదలుకొని నీవే.నాకు (ప్రాస 


కుడవై యుంటివి 
కల్లగర్భు నానుండి నన్ను ఉచ్భవింపజేసినవాడవు 


నిన్న గూర్చి "నేను నిత్యము స్తుతిగానను చేయు 
దును. 


చేను ఆనేకులకు ఒక వింతగా నున్నాను 

ఆయినను నాకు బలమైన ఆశ్రయము నీవే, 

నీ కీర్తితోను నీ ప్రభావవర్ణ్లనతోను దినమంతయు 
నా నోరు నిండియాన్నది. 

వృద్ధాప్యమందు నన్ను విడనాడకుము 

నా బలము శ్రీణించినప్పుడు నన్ను విడంునకుము. 

నా శత్రువులు నన్నుగూర్చి మాటలాడుకొను 


ఆలోచన చేయుచున్నారు. 
జీవుడు వాని విడిచెను తప్పింపువారెవరునులేరు | 
వాని తరిమి పట్టుకొనుడి ఆని వారనుకొను 


చున్నారు. స 
"బీవ్యా నాకు దూరముగా నుండకుము. 


"నా బేవా నా సహాయమునకు త్వరపడి రమ్ము 
నా 'ప్రాణవికోధులు నీస్టపడి నశించుదురు గాక, 


చాకు కీడుచేయ చూచువారు నిందపాలై మాన 
భంగము నొందుదురు గాక. | 

చేను ఎల్లప్పుడు నిరీక్నింతును 

చేను మరి యెక్కువగా నిన్ను కీర్తింతును. 

నీ నీతిని నీ రక్షణను నా నోరు దినమెల్ల వివరిం 
చును 

అవి నా కన్న శకము కావు. 

ప్రభువైన యెహోవాయొక్క బలవత్కార్యము 

నేను మెొందలు పె క్టైదను 


నీ నీతిని మాత్ర మేంథేశు ష్టూవౌొధకు, 11211 001600౧. రక్యడూ. రికాదుగ్లకే 


దేవా చాల్యమునుండి నీవు ఇ ] 
తివి గావ బోర [ 


ఇంతవరకు నీ యాళ్ళుర న. 
చుసే జాతో ను శక్యా i 
దేవా నిచ్చుతరమునకు న్సీ 
గూర్చియు 
వుట్టబోవువారికందరికి నీ శౌర్యమును 
చేను 'తెలియజెప్పునట్లు తల "గారి 
యాండుపరకు నన్ను విడువకుము. 
డేవా, నీ నీతి మహాకాశమంత 1 
గొప్ప కార్యములు చేసిన బేవ్సా నీతో షాటు | 
వాడెవడు? 3 
అనేకమైన కఠినబాధలను మాకు కలగకేష 
వాడా, అ 
నీవు మరల మమ్ము బ్ర;దికించెదవు 
భూమియొక్క_ ఆగాధ స్థలములలోనుండి ' 
నీవు మరల మమ్ము లేవనెత్తైదవు- 
నా గొప్పకనమాును వృద్ధిచేయుము 
నారేట్టు మరలి నాకు "నెమ్మది కలుగజేయాను 
నా దేవ్యా "నేనుకూడ నీ సళ్యమునుబట్టీ 1 
స్వరమండల వాద్యముతో నిన్ను స్తతించెన | 
ఇశ్రాయేలు పరికుద్ధదేవా, సిఠారాళో న్న 
క్రీంచదను. | 


చొహుబల్ష్యు 5 | 
- కీ 


వు. 


| 
గ 


| 


నిన చూచువాడు విస్తపడీయో 


నీతినిబటి నీ ప్రజలకును 
నై త్తమ 


గొట్టును. 
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| i త్రో నిలుచునంక కాలను తేరములన్నిటను 


యుముచేయాను. 
| శేకపోవుపరకు కేమాభివృద్ధి కలుగును, 
' ముద్ర మునుండి సమ్ముద్రమువరకు 
| ఇ మొదలుకొని భూదిగంతములపరకు 
[| అడు రాజ్యము చేయును. 
| ఆఅణ్యావాసులు అతనికి లోబడుదురు ' 
అని శత్రువులు మన్ను 'నాకెదరు. 
ఏ శార్టీషు రాజులు ద్వీపముల రాజులు కప్పము 
| శర్గించెదరు 
|! ఇళారాజులును సబారాజులును "కానుకలు తీసీ 
|| కొని వచ్చెదరు. 
| శాకాలందరు ఆతనికి నమస్మా_రము చేసెదరు 
|) అవ్భజనులందరు ఆరని సేవించెదరు. 
|! దొద్రులు మొర్తపెట్టగా ఆతడు వారిని విడి 
పించును 


. రీసలను నిరాధారులను అతడు విడిపించును. 
| విరపేదలయందును వీదలయందును అతడు కని 
కరెంచును 


|, కీల ప్రాణములను అతడు రక్షించును. 

| కట బలాక్కారములనుండి అతడు చారి (సా ప్రాణ 
మును విమెోచించును. 

కో ల అకని దృష్టికి నా 


ah కషియజను, షా బంగారము అకని 
|: ఆ 
టర అమలు నిక్యమ ప్రార్ధన 
ha ఖా , ఆతని కాకు 

పర్వక శిఖరములమిదను సస్య 
1 షై 'లంసను . 
1 Es వృత్నములవలె తాండవ 
hh అ 
| కుకా వలె సట్టణస్థులం 'తేజరిల్లుదురు. 
| i ఖో ము నిలుచునే { 


కోటాకు కాలము చిగు 


7 : కే లేళ-చారి రక్తము 


\ 
త్తి ఇట్టే మనమ్యులు తమ్మ తాము దీవించు 


అక్మూషంంమన అతడు ధమ్యుడని నహకొం 
Pe యెహోవా ఇకా యేలుయ. జేవుడు 1 18 ~ 
స్తుతింపబడును "గాక 
అయన మాత్రమే ఆళ్చేర్య కార్యములు చేయు: 
' వాడు, 


ఆయన మహిమగల నామము నిత్యము స్తుతింప 19 


యిష్టయి కుమారుడగు దావీదు ప్రార్థనలు ముగి 
"ెనుం శ 


తృతీయ స్కంధము, 
ఆపాళు 'కీర్తన, 73 
లృశ్రాయేలుయెడల శుద్ధహృ దయులయెడల | 
నిశ్చయముగా దేవుడు దయాళుడై యున్నాడు. 


నా పాదములు జూరుటకు కొంచెమే తప్పెను 2 
నా యడుగులు జార సిద్దమాయెను. 

భక్తిహీనుల శేమము నా కంటబడినప్పుడు 8 
గర్వంచువారినిబట్టి "నేను మక్సరపడితిని. 


మరణమందు వారికి యాతనలు లేవు' | 

వారు పుష్టిగా నున్నారు. 

ఇతరులకు కలుగు ఇబ్బందులు వారికి కలుగవు 5 

ఇతరులకు వుట్టునట్లు వారికి తెగులు వుట్టదు. 

కావున ' గర్వము కంకవోరమువలె వారిని చుట్టు 6 
కొనుచున్నది , ఇ 


చారు బలాళ్టారము ధరించుకొందురు. 
శ్రొన్వుచేక వారి కన్నులు మెరకలై యున్నవి 7 
వారి వృదయాలోచనలు బయటికి కానవచ్చు 
చున్నవి. 
ఎగతాళి చేయుచు బలాత్కారముచేక జరుగు 8 


చారి నాలుక భూసంచారము చేయాను 
చారి జనము వారిపక్షము చేరును 10 
చారు జలపానము సమృద్ధిగా చేయుదురు . 


--బేవుడు ఎట్లు తెలినికొనును 1 
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ఆలో 


మెహూన్న తునికి కెలివియున్న దా? అని వారను 
కొందురు ఇట్టివారు భక్తిపానులు, 

వీరు ఎల్లప్పుడు నిశ్చింతగలవారై దనవృద్ధి చేసి 
కొందురు, 

నా సృదయనును "చేను శుద్ధిదేనికొని యుండుట 


నా చేతులు కడుగకొని న్లిర్ణలుడ్ననై యుండుట 


స నాకు బాధ కలుగసచున్నది 


ప్రతి యుదయమున చాకు శిత వచ్చుచున్నది. 

—ఈలాగ ముచ్చటింతునని "నేననుకొనినయెడల 

చేను నీ కుమారుల వంశమును మోసపుచ్చినవాడ 
నగుదును. : 

"అయినను దీని "తెలినికొనవలెనని యాలోచించి 


"నీను దేవు స్థలములో 

ని స నికి పోయి 

వారి aye ఛ్యానించునరకు 

ఆ సంగతి నాకాయాసకరముగా నుండెను, 

నిశ్చయముగా నీవు వారిని కాలుజారు చోట్లనే 

ప వు 

వారు నశించునట్లు వారిని పడవేయాచున్నా వు. 

తణమ్మాత్రములోణే వారు పాడైపోవదురు 

మహాభయముచేక వారు కడముట్ట నశించుదురు. 

'మేలుకొనినవాడు తాను కన్న కల మరచిపోన్ర 
నట్లు 

ప్రభువా నీవు మేలుకొని చారి బ్రదుకును తృణీ 
కరింతువు, కృ 


నా వృాదయము మక్చ్సరపడెను 


నా అంకేరిం,ద్రియములలో "శీను వ్యాకులపడితిని. 
నీను తెలివిలేని వచళుపా లే 


దుర్దమును స్వాస్థ్యము యున్నాడు. హ్హ 
నిన్ను విసర్టించువారు నశించెదరు 
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జ్ఞాపకమునకు 'తెచ్చుకొనుము / 
నీవు నివసించు యీ సీయోను సర్వకమన క్ఞాషు - 
, మునకు 'తెచ్చుకొనుము. |! 
శత్రువులు పరిశుద్ధ స్థలములోనున్న సమ్తవవ। || 

పాడు రు - || 


నట్టుగా వారు కనబడుదురు | 
ఇప్పుడే వారు గొడ్డళ్లను సమ్మెటలను శేకష్టో! | 


చాని విచిత్రమైన పనిని బొత్తిగా మనో | 


_జేవ్రని మందిరములు బొత్తిగా ఆగర |! 


75, 76 కీర్తనలు... oo 


శ |, క్రలోనండి దాని లీని వారిని నిర్దూలమ నీవు! సమీపముగా నున్నావని 
కృళజ్ఞత్రాస్త్రతులం చెల్లించుచున్నాము 


శీయుముం జీ 
\n ఫరళనకాలము మొదలుకొని చవుడు నా రాజై | నరులు నీ యాళ్చర్య కార్యములను వినరించుదురు. 
PTI "నేను యాక్తకాలమాను కని పెట్టుచున్నాను ' 2 


| ఉమలో నహారతణ కలంగజేయువాడాయనే. నేనే 'న్యాయమునుబట్టి తీర్చు చేయుచున్నాను. 
, $ బముచేకే సముద్రమును 'పాయలగా చేసితిని భూమియు డాని నివాసులందరును లయమగు 8 
 భదురలో భుజంగముల శిరస్సులను నీవు పగల నప్పుడు - 
గొద్టేతిని. చేచే దాని స్తంభములను నిలువుదును. (సలా) 

) పకరమయొక్డ. శిరస్సును నీవు ముక్రలంగా గొట్టితివి |  --అహంకారులై యుండకుడని అహం'కారులకు 4 8 
అగ్భావాసము చేయు జంతువులకు దానిని అవి “జీను ఆజ్ఞనిచ్చుచున్నాను. 


1|| మగా నిచ్చితిని. కొమ్మ చెత్తకుడి యెత్తుగా కొమ్ము నెత్తకుడి 5 
|), ఇలను నదులను వుట్రించితివి పొగరుపట్టిన మాటలాడకుడి అని భ్రక్టిహీనులకు 

| ఖ్యోమ ప్రవహించు నదులను నీవు ఇంకజేసితివి, చేను అజ్ఞనిచ్చుచున్నాను. 

1 ఇలు నీదే రాత్రి, నీచే తూర్పునుండియైనను సడమటనుండియైనను 6 
'|! హార్యచంద్రులను నీజే నిర్శించితివి. అరణ్యమునుండియైనను "హెచ్చుకలుగదు, 

| '॥ భూమికి సరివాద్దులను నియమించినవాడవు నీవే | _జేవుజే తీర్పుచేయువాడు 7. 


| శేసనికాలము చలికాలము నీవే కలుగజేసితివి, : | ' ఆయన ఒకని తగ్గించును ఒకని *హెచ్చించును. 
| మెహోన్సా శత్రువులు నిన్ను దూసణచేయు యెహోవా చేతిలో నొక ష్మాత్ర యున్నది 8 
Tl టను ణ్‌ 


1 అందులోని ,ద్రాశారసము పొంగచున్నదిి ఆది . 
|, అకేకప్రజలు నీ నామమును దూషించుటను సంబారముతో నిండియున్నది 
"| మస్సునకు రెచ్చుకొనుము. ' ఆయన చానిలోనిది పోయుచున్నాడు 
+ రష్టమృగమునకు నీ గువ్వయొక్క_ (ప్రాణము నప్ప | భొనిమోదనున్న భక్టిహీనులందరు మడ్డితోకూడ 
శకము చానిని పీల్చి (మ్రింగి చేయవలెను. 
|) లందు నీవారిని నిత్యము మరువకును. శనైతే నిక్యము (ఆయన స్తుతిని) ప్రుచురము ౪ 
| "లోనున్న చీకటి(ల చోటులు బలాత్మా_| __ చేయుదును 
| ఈ నివాసములతో నిండియున్నని యాకోబు దేవుని "నేను నిత్యము కీర్తించెదను. 
“sag జ్ఞుసకము చేసికొనుము భక్తిహీనుల కొమ్మలనన్ని టిని చేను విరగగొ క్రైదను 10 
భీ అయూనమాతో వెనుకకు మరలనీయ | _ నీతిమంతుల కొమ్మలు "హెచ్చింహుడును. 
| శ్ర a : eames 76 
4 ౦దువారును దర్శిద్రులును నీ నామము కంతివాద్భుములతో పాడకగినది, 
|!" ఇేషికిచుదురు గాక. ఆసౌవ్చు కీర్తన, గీఠమా, 
ఇష నీ వ్యాజ్యము నడువుము క. వ్రనిద్ధుడు. 
మెల్ల ని ఇశ్రాయేలు నానము గ్‌ ప్పదిః నే 
|! ము చక చు సంగతి క్ఞావ సాలేమలో ఆయన గుణారమున్నది. , 1 
| ! లేచువారి నిత బయలంబేరు సీయోనులో ఆయన అలయమున్నది. 
hw హు అక్కడ వింటి యగ్ని బాణములను 8 
118 గలు చేయు గల్లక్తును మరువకుము. శీజెములను కత్తులను యుద్ధాయాధమాలను ఆయన 
'త్రేధావగాయజని॥ విరగగొ ప్టైను. (లా 
| శక అక రట పడకగది. గములుండు పర్వతీముల సౌందర్యము క 
Ut robe hem కంటె నీవ్ర అధిక కేజస్సగంవాదవు. 
శ నీకు క్ర ంచు| కతినహృదయాలూ దోచుకొనబడి యున్నారు శ్ర 
షా ఎకజ్ఞతాన్తుకులు చెల్లి bee షు i 


/ . ౨ లేశంగుండె దిట్టరులు, 
క. యనే Digifized by eGangotri 
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77, 78 కీర్తనలు 


వర్శాక్రమళాలులందరి బాహుబలము వారించెను. 

యాకోబు చేన్మా నీ గద్దింపునకు 

రథసారథులకును గుర్రములకును గాఢనిద్ర, 
కలిగెను. గ 

నీవు నీవే భయంకరుడవు 

నీవు కోపపడు వేళ నీ సన్నిధిని నిలువగలవా 
డెవడు! 

నీవు చేసిన తీర్చు ఆకాళములోనుండి వినబడ 
చేసితివి - | 

చేళములో శ్రమనొందిన వారినందరిని రత్నీంచు 
టకై 'న్యాయవుతీర్చునకు దేవుడు లేచినప్పుడు 

“భూమి భయపడి ఊరకుండెను. (గిలా) 

నరుల ఆగ్రహము నిన్ను స్తుతించును 

అగ్రహశేసమును నీవు ధరించుకొందువు. 

మో దేవుడైన యెహోవాకు (యమ్రైక్కుకొని మో 
(య్రైక్కుబడులను వెల్లించుడి 

ఆయన చుట్టునున్న వారందరు భయంకరుడగు ఆ 
యనకు కానుకలు తెచ్చి అర్పింపవలెను. 

అధికారుల పొగరును ఆయన అణచివేయువాడు 

భూరాజులకు ఆయన ఫీకరుడు. 


"నేను ఎలుగెత్తి 'జేవునికి ముర్రుపెట్టుదును ఆయ 
నకు మనవి చేయుదును క 

'జేవుడు నాకు చెనియొస్తువరకు "నేను ఎలరగాత్తి ఆయ 
నకు మనవి చేయుదును. 


నా యాపత్కాలనుందు "నేను ప్రభువును వెదకు 
వాడను 


రాత్రివేళ నా చెయ్యి వెనుకకు తీయకండ చాప 
బడియాన్న ది హ్‌ 
నా ప్రాణము ఓచార్చు పొందనొల్లక యాన్ని. 


. దేవుని క్షాసకము చేసికొనునప్పుడు "నేను నిట్టూ 


ర్పు విడుచుచున్నాను 
నేను ఛ్యానించునప్పుడు నా య్వాళ్ళ (క్రుంగిపోవు 
చున్నది. 
నీవు నా కన్నులు మారపడనీయను, 
చేను. కలపరపడుచు మాటలాడలేక యాన్నాను, 
తొల్లిటి దినములను వూర్వకాల సంవక్సరములను 
"నేను మనస్సునకు 'తెచ్చుకొందును. 


“జీను పాడిన పాట రాతి 
రాత్రియందు జ్ఞాపకము చేసి | 


కొందును 


ప డీ, 
దయమున ఛధ్వానించుకొ, టలకు చెనియొగ్డ 
హృ ధ్యాన క ందున్లు. Math Collection. రగ టి క్త 


(సెలా 


(జేవా నా నీ =. Ff 
నతన (తీద్నకారకు శ్రా | 
(ప్రభువు నిత్యము విడనాడునా? | 
ఆయన ఇక "నెన్నడును కటాక్నింపా! ' | 
ఆయన కృప యొన్న టికిలేక్రం | 
ఆయన సెలవిచ్చిన మాట [| 
జేవుడు కటాక్నింస మాగానా? i 
ఆయన కోపించి వాళ్స్ళల్యక చూపకండు! (| 
ఆందుకు--"నేనీలా?స అనుకొనుచున్నా | 
మెహోన్నతుని దక్నీణహుస్తము శ. || 
కొనుటకు నాకు కలిగిన శ్రనుయే కారాక | 
యెహోవా చేసిన కార్యములను ఫర్చకు బి! | 
గిన నీ యాళ్చర్య కార్యములను | 
"నేను మనస్సునకు తెచ్చుకొందును 
నీ కార్యమంకయు "నేను 'ఛ్యానించుకొందన 
5 నీ "పరిశుద్ధ మైనది. / 
Sh i ఎక్కడనున్నాడు! | 


కొనియాన్నావు. [| 
నీ చాహుబలమునలన యాకోబు యోకేశ్తో్‌ 
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ళు నోరు తెరచి యుపమానము చెప్పెదను 


లప్రు గూఢవాక్యనులను చేను తెలియ 


శప్పిదను. 
నా విఠేదేలా మాకు వివరించిన సంగతులను "చౌప్పె 


డను. 
బావా స్రోత్రార్ల్య క్రియలను 

ae Eres చేసిన యాళ్చర్య కార్య 
ములను చాచకుండ 3 

వాటిని నారి పిల్లలకు మేము చెప్పెదను. 

శాగల తరములలో వుట్టబోవు పిల్లలు దాని "నెరు 
ననట్లును 

వారు లేచి తను పిల్లలకు దాని నినరించునట్లును 

ఫీకను దేవునియందు నిరీక్నణగలవానై. చేవుని 
శ్రీయలను మరువకయాండి | 

యథార్థహృదయులం కాక డేవుని విషయమై 
“్రోహనన్సులేనిావై తను పికరులనలె తిరుగ 


నా తిరుగుచాటునుగల ఆ తరమును పోలి 
యుండకయు 

వార ఆయన చైకొనునట్టునా 

ఈయన యాకోబు సంతతికి శాసనములను నియ 
మించెను 

ఇర్ర్రాయేలు సంకతికి ధర్మశాస్త్రము నను గ్రహించెను 

చన సికరులు తమ శత డాని తెలుపవలెనని 


నిండ్లన్న te బ్ర యాద్ధనన్నద్ధురైన ఎఫ్ర్రా 
క్‌ సగర తివారు యుద్ధకాలమున చెను 


1 మ్య నిబంధనను గ్రైకొనకపోయిరి 
వ ననుసరింపనొల్లక పోయిరి 
న ఆయన వారికి చూపిన తన 


(ol 
hh యా అన శాళములోనుండియా 


ల్‌ బండ్ల శీల్ళి 


నక్ష ఈ కాక సమృష్థా చాలకే. నీరు. (క్రాగ 
నిచ్చు. 

బండలోనుండి ఆయన నీటికాలువలను రప్పించెను 16 

నదులవలె నీళ్లు ప్రదహింపజేసిను. 

ఆయినను వారు ఆయనకు విరోధముగా ఇంకను ]7 .. 
పాసము చేయుచునే వచ్చిరి " 

అడవిలో మెహోన్నతునిమిద తిరుగబడిరి. 

వారు తమ ఆళశకొలది ఆహారము నడుగుచు 18 

ఈమ నాదయములలో చేన్రని శోధించిరి. 

--ఈ అరణ్యములో చేవుడు భోజనము సిద్ధపరచ 19 
గలడా యనుచు 

వారు దేవునికి విరోధముగా మాటలాడిరి. 

ఆయన బండను కొట్టగా నీరుబికెను 20 

నీళ్లు కాలువలై పాను. 

—-ఆయన ఆహారము గలడా 

ఆయన తేన ప్రజలకు మాంసము సిద్ధపరచగలడా? 
అని వాళ చెప్పుకొనిరి, 

యెహోవా యీ నూట విని కోపగించెను  '2] 

యాకోబు సంకేతిని దహించికేయుటకు అగ్ని 
రాజెను శ 

ఇశ్రాయేలు సంకలిని వారించి వేయాటకు కోసము 
పు స్టైను. 

వారు బేవునియందు విశ్వాసముంచకపోయిరి $2 

ఆయన దయచేసిన రేత్నణయందు నమ్మిక యుంచ 
"లేదు. 

అయినను ఆయన మెనున్న ఆకాళములకు అజ్ఞా 28 
పించెను 

అంకరికృద్వారములను తెరణెను 

ఆవోరమునకై. ఆయన వారిమోద మన్నాను కురి 24 
పించెను 

ఆకాళఛాన్యము వారి కనుగ్రహించెను. 

'జీనదూతల యాహారము నరులు భుజించిరి 25 


భోజనపదార్థములను ఆయన వారికి సమృద్ధిగా 
పరెపెను 


ఆకాశమందు తూర్పు గాలి ఆయన విసరజేసెను 26 
తన బలముచేక దశీణవు గాలి రప్పించెను. 
ధూళియంత విస్తారముగా మాంసమును 27 
సముద్రపు ఇనుకలేణువులంక విస్తారముగా 'రెక్టలు 

గల పిట్టలను ఆయన నారిమోద కరిపించెను. 
చారి చందు మధ్యను వారి కాస్థ కుష్టు 28 
న న. = 99 

చా రాళించిన దాని ననుగ్రహించెన్ను 


అయన 
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' ఇర్రాయేలులో 


[క 


వారి ఆశ తీరకమునుే 

ఆహారము ఇంక చారి నోళ్లలో నుండగానే 

జీవుని కోసను వారిమోదికి దిగెను 

వారిలో బలిసీననారిని ఆయన సంహరించెను 

కూల్చెను. 

ఇంత" జరిగినను చారు ఇంకను పాపముచేయుచు 
ఆయన యాళ్ళర్య కార్యముల నుబట్టి ఆయ 
నను నమృకొనకపోయిరి. 

కాబట్టి ఆయన వారి దినములు ఊసిరినలె గడచి 
పోజేసెను 

చారి సంవత్సరములు అకస్తాత్తుగా గడచిపో 
జేసెను 


ఆయన వారిని సంవారించినప్పుడు. చారాయనను 
"వెదకిరి 

వారు తిరిగి వాదయవూర్వకముగా డేవుని బ్రతి 
మూలుకొనిరి, 

'జేవ్రడు తమకు అశ్రయదుర్షమనియు 

మహోన్నతుడైన బేవుడు తమకు నివోూచకు 
డనియు వారు ము చేసికొనిరి, 

అయినను వారి వాదయను ఆయనయెడల స్థిర 
ముగా నుండలేదు 

క నిబంధనను వారు నమ్మకముగా గైకొన 

దు. 

నోటి మాటతో చారాయనను ముఖస్తుతిచేసిరి 

తమ నాలుకలతో ఆయనయొద్ద బొంకిరి, 

అయితే ఆయన వాళ్సల్యసంవూర్ధుడై 

చారిని నశింపజేయక వారి దోషము సరిహరింపు 
వాడు. 

తన యాగ్రత "నేమాత్రమును "లేవుకొనక 

పలుమారు కోసము అణచుకొనువాడు. 

'కాగా--వారు కేవలము ళరీరులై యాన్నారనియు 

విసరి వెళ్లి మరలి రాని గాలివలె నున్నారనియు 
ఆయన జ్ఞాపకము చేసికొనెను. 

ఆరణ్యమున వారు ఆయనమోద ఎన్ని మారులో 
తిరుగబడిరి 

ఎడారియందు ఆయనను ఎన్నిమారులో దుఃఖ 


మాటి మాటికి వారు 'జీవని శోధించిరి 

మాటి మాటికి ఇశ్రాయేలు పరిశుద్ధడేవునికి సంతా 
పను కలిగించిరి. 

ఆయన 'వాహుబలనునైనను 


నుం 
0౮౮. ఎ మరగ సి చెంచు క గోకడం: 


లు 


. ఒకడు మందను నడిపించునట్లు ఆరణ్యహో | 


విరోధులచేతిలోనుండి ఆయ్య | 
వారు _స్థరణకు తెచ్చుకొనక్సే, . 
ఐగుప్తులో తన నూచక క్రి | 
సోయను తేత్రమందు తేన ఆద్భుత తి 

చూపిన దినమును అద్భు అయ | 
వారు జ్ఞప్తికి కెచ్చుకొనలేదు, న 
(ఐగ్తప్రీయాలు) (త్రాగలేపండ 


కప్పలను విడిచెను అవి వారిని నాళము ఛ్య | 
ఆయన వారి పంటను చీడపురగలకిళ్చెను జ? 
వారి కష్ట్రఫలమును మిడకలకచ్పగించెను, | 
వడగండ్లచేత వారి (ద్రాతతీగెలను g| 
హినుముచేక వారి మేడిచెట్లను ఆయన పాడు ' 
వారి పకువులను వడగండ్ల పాలుచేసను |! 
వారి మందలను పిడుగుల పాలుచేసిను. | 


మాహూ[గతను (శ్రమను వారిమోద విడిచెను. = 
dae ధక ఫోన చదవలేక క |! 
మరణమునుండి వారి (ప్రాణానాను తన్ని | 
వారి జీవమును "తెగులుకు అస్పగించెను. 
ఐగవ్తలోని జ్యేష్టులనందరిని 
నోము గుడారములలోనున్న 


కొనిపోయెను 
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bat వారు మెహూోన్నతుడైన డేవుని 
|s * తిరుగుబాటు చేసిరి 
ఆయన శాసనముల ననుసరింసకపోయిరి. 


టు పకరులనలె చారు వెనుకకు తిరిగి ద్రోహం 


il ఇశ్రా ఐ 


HA విల్లు వనికి రాకపోయినట్లు చారు 
తొలగిపోయిరి. 
[భార యాన్నలస్థలములను కట్టి ఆయనకు కోపము 


"పెట్టుకొని ఆయనకు రోషము 

|... కలుగజేనీరి 
] (0 చేవడుదీని చూచి ఆగ్రహించి ఇ శ్రాయేలునందు 
| బహుగా అసహ్యాంచుకొ నెను. 
షీలోహునుందిరమును తాను మనుష్యులలో సం 

స్టాసన చేసిన గణారమును ఆయన విడిచి 
b: చ్చ ౯ 
|! అయన కన బలాతిళయాస్పదమును "వరకును 
ఈ భూసణ మైనదానిని విరోధులచేతికిని అప్ప 


అగ్నీ వారి యౌవన భత్నీంచెను 


|, ₹ కన్యశలకు "పెండ్లిపాటలు లేకపోయెను. 


కౌరి యాజకులు కత్తి పాలంకాగా 


“|, లో విసవరాండ్రు కోడనము చేయకుండిరి. 


| ఆప్పుడు నిద్రనుండి 'మేల్ళూ_ను నొకని వలెను 


డై అర్భటించు పర్శాక్రమళాలివలెను 


గ ఇ నిక వాల కలుగజేసెను. 
[| . షష మూనేవు సడారమును ఆసహ్యిం 


| శ య్ర్‌ను గోత్రమును కోరకొనలేదు. 
J గో క్రమును తాను (ప్రేమించిన సీయోను 
| హ్వకమునా - 
5|| ఇితమును కట్టినట్లు 
| అటక నిక్యముగా స్థాపించినట్లు 

i ” సు ను కోరుకొని 

గలోనుండి 'అకని పిలిపించెను. 


, ల88ి 
ఆతడు పొడి గొంర్రెలను వెంబడించుట మాన్ని'ేని 71 
ఠేన' ప్రజలైన యాకోబును తేన సాాస్థ్య మైన 
ఇశ్రాయేలును మేవుటకై ఆయన ఆతని రప్పిం ' 
చెను, : 


ఆకడు యథార్థహ్భదయాడై వారిని పాలించెను 72 
కార్యములయందు "నేర్చరియై 'వారిని నడిపించెను. 
అవు క 79 

'చేన్యా అన్యజనులు నీ ,స్వాస్థ్యములోనికి చొర 
బడియున్నారు న 

వారు నీ పరిజద్ధాలయమును అఆపవిత్రపరచియు ' 
న్నారు నే 

యెహనలేమును పొడుదిబ్బలంగా చేనసియు 


'నీ భక్తుల శవములను భూజంతువులకు ఆహారము 


గాను పారవేసి యున్నారు. ౮ 
ఒకడు నీళ్లుపోసినట్లు యెరూమలేముచుట్టు వారి 8 

రక్తము పారపోని యున్నారు 
వారిని పాతొపెట్టువారెవరును లేరు. , 
మా పొరుగువారికి మేము ఆసహ్యులమైతిమి 4 
మా చుట్టునున్నచారు మమ్ము నపవానించి యెగ... 

తాళి చేసెదరు. 
యెహోవా, యెంకవరకు కోపపడుదువు? ఎల్ల 5 

ప్పుడు కోపపడుదువా? Re 
నీ రోసము అగ్నివలె ఎల్లప్పుడును మండంనా! 
నిన్నెరుగని అన్యజనులమోదను 6 
నీ నామమునుబట్టి ప్రార్థనచేయని రాజ్యముల 

- మోదను 'నీ య్యాగ్రతను కుమ్మరించుము. 
చారు యాకోబు సంతతిని (మ్రింగివేసియాన్నారు 7 
చారి నివాసమును పాడుచేసియాన్నారు 
మేము బహుగా (క్రుంగియున్నాము. 8 
మా వూర్వుల దోనములు జ్ఞాపకము చేసికొని 
నీవు మామిద కోపముగా నుండకుము 
నీ వాళ్సల్యము త్వరగా మమ్ము నెదుర్కొ-ననిమ. 
మా రతణకర్తవగు దేవా నీ నామప్రఖావమును 9 

బట్టి మాకు :' సహాయముచేయుము 
నీ నామమునుబట్టి మూ పౌపములను పరిహరించి 

మన్యు రత్నీంపుము. 
నారి బేవుడెక్కడ నున్నాడని అన్యజనులు 10 
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-ఇత్రాయేలులో 


చారి ఆశ తీరకమును"పి 

ఆహారము ఇంక వారి నోళ్లలో నుండగానే 

'జేవుని కోపము చారిమోదికి దిగను 1 

వారిలో బలిసినవారిని ఆయన సంహరించెను 

ను కూల్చెను. 

ఇంక" జరిగినను చారు ఇంకను పాసముచేయుచు 
ఆయన యాళ్ళర్య కార్యములనుబట్టి ఆయ 
నను నకపోయిరి. 

కాబట్టి ఆయన వారి దినములు ఊపిరివలె గడచి 
పోజేసిను . 

వారి సంవత్సరములు అకస్మాత్తుగా గడచిపో 
జేసెను. 


ఆయన వారిని సంవరించినప్పుడు. వారాయనను 
చదకిరి 

వారు తిరిగి సృాదయవ్రూర్వకముగా బేవుని బ్రతి 
మాలుకిొనిరి, 

'జేవ్రడు తనుకు అఆశ్ర్రయదుర్గమనియు 

మహోన్నతుడైన దేవుడు తనుకు విమోచకు 
డనియు వారు ము చేసికొనిరి. 

అయినను వారి నాదయము ఆయనయొడల నిర 
ముగా నుండలేదు 

లన నిబంధనను వారు నమ్మకముగా కొన 

దు 


నోటి మాటతో చారాయనను ముఖస్తుతిచేనిరి 

తమ "నాలుకలతో ఆయనయొద్ద బొంకిరి, 

అయితే ఆయన వాక్సల్యసంపూర్డుడై 

బారిని నళింపజేయక వారి దోషము సరిహరింపు 
వాడు] 

రన యాగ్రత "నేమాత్రమును "లేవుకొనళ 

పలుమారు కోసను అణచుకొనువాడు, 

'కాగా--వారు కేవలము ళరీరులై యున్నా రనియు 

విసరి వెళ్ళి మరలి రాని గాలివలె నున్నా రనియా 
ఆయన జ్ఞాపకము చేసికొనెను. 

ఆరణ్యమున వారు ఆయనమిద ఎన్నిమారులో 
తిరుగబడిరి 

ఎడారియందు ఆయనను ఎన్నిమారులో దుఃఖ 

మాటి మాటికి వారు 'జేవుని శోధించిరి 

మాటి మాటికి ఇశ్రాయేలు పరికుద్ధబేవునికి సంతా 


సము కలిగించిరి, 


= cc-0. తీసా rT మహా do 5 కోకణాగూ,; 


. ఒకడు మందను నడిపించునట్లు 


ఐనప్తలో తన నూచక', కై | 
చూపిన దినమును అద్భు అష , 
వారు 


కప్పలను విడిచెను అవి వారిని నాళము చేస. 
ఆయన వారి, పంటను -చీడవురుసలకిశ్చెన 1111 


ఠన కోపాన్నిని ఊగ్రతేను | 
మహోోూగ్రతను శ్రమను వారినోద విడిచెను. | 
తన కోపమునకు ఆయన (త్రగీన చదునుశేసేతే క 
మరణమునుండి వారి (ప్రాణమును తేప్పిహో | 


వారి జీవమును 'తెగులంుకు అప్పగించెను. 


(ప్రథమసంతానమును) ఆయన క | 
అయితే గోర్రెలలె ఆయన కన ప్రో శో|| 


కొనిసోయెను క 


నొ 


79 కీర్తనలు 


k కీలు గోత్రములను వారి గుడారములలో 
| సను 


యునను వారు మాహూూన్నతుడైన దేవుని 
అ తిరుగుబాటు చేసిరి 
"ఓ వీఠేరులనలె చారు వెనుకకు తిరిగి 'దోహు 


FoR విల్లు పనికిరాకపోయినట్లు చారు 
తోొలగిపోయిరి. 
i వారు యూన్న రేస్థలములను కట్టి ఆయనకు కోపము 


“పెట్టుకొని ఆయనకు రోవము 

|! శలుగటేనిరి, 
|2 చడుదీని చూచి ఆగ్రహించి ఇశ్రాయేలునందు 
| బహుగా అనసహ్యీాంచుకొ నెను. 
|౩ షిలోహుమందిరమును తాను మనున్యులలో 'సం 
స్టాసన చేసిన గుడారమును ఆయన విడిచి 
| స్టెను, 

క్ష ఈయన తన బలాతిళయాస్పదమును చెరకును 

| ఈ భావణమైనదానిని విరోధులచేతికిని అప్ప 

గిరచెను. 


|? ట్‌ ప్రజలను ఖద్డమునకు అప్పగించెను 

| ఈయన రన ముమిద ఆ గృహించెను 

, ల్ని వారి యావనస్థులను భత్నీంచెను' 

|, ఇ కన్యకలకు "పెండ్లిపాటలు లేకపోయెను. 

| అ యాజకులు కత్తిపాలంకాగా 

|, శో విధవరాండ్రు రోదనము చేయకుండిరి. 

అప్పుడు నిద్రనుండి 'మేల్యూ_ను నొకని వలెను 
డై అర్భటించు పరా, కృమశాలివలెను 


క 
| ప్రభు శ్‌ 
శ అత్త మేల్కొ-నెను. 


i మైనాక గోత్రమును కోరుకొనలేదు. 
జృకు రతన తాను ప్రేమించిన సీయోను 


+ రితి 
అకడు పొడి గొర్రెలను వెంబడించుట మాన్సివేని 71 
తన ప్రజలైన యాకోబును తన స్వాస్థ్య మైన 
ఇశ్రాయేలును మేపుటకై ఆయన అతని రప్పిం. 
చెను. er 
అకేడు యథార్థన్భాదయాడై వారిని పౌలించెను 72 
"కార్యములయందు "నేర్చరిరైై వారిని నడిపించెను. 
ఆసావు కీర్తన, 79 
చేవా, అన్యజనులు నీ ,స్వాస్థ్యములోనికి చొర 
బడియున్నారు 


న్నారు వై 
యెరూషలేమును పొడుదిబ్బలంగా చేసియు 


న్నారు. 

వారు నీ నేనకుల కళేబరములను ఆకాళపత్వ్యులకు 2 
ఎరగాను 

నీ భ్లక్తుల శవములను భూజంతువులకు ఆహారము 
గాను పారవేసి యున్నారు. ళ్‌ 

ఒకడు నీళ్లుపోనినట్లు యెరూసలేనుచుట్టు చారితి 
రక్తము పారపోసి యున్నారు 

వారిని పాతొపెట్టువా'రెనరును లేర. , 


మా పొరుగువారికి మేము ఆసహ్యులమైతిమి క 

మా చుట్టునున్నవారు మమా నపవానించి యెగ. 
శా? చేసెదరు. é 

యెహోవా యొంకవరకు కోపపడుదువు? ఎల్ల 5 
ప్పుడు కోపపడుదువా! es 

నీ రోషము ఆగ్నివలె ఎల్లప్పుడును మండునా? 


నిన్నెరుగని ఆన్యజనులమిదను 6 
నీ నామమునుబట్టి (ప్రా రాజ్యముల 

* మోదను 'నీ య్యాగ్రతను కుమ్మరించుము. 
చారు యాకోబు సంకతిని (మ్రింగి వేసియున్నారు 7 
వారి నివాసమును పొడుచేసియానాన్నరు 
మేము బహుగా (క్ర్రుంగియున్నాము. క 


మా వూర్వుల దోనములు ము ఇేనికొని 
నీవు మామోద mye : 

నీ వాత్సల్యము త్వరగా మమ్మ గాదర్కొ-ననిమ్యు. 

మా రత్నణకర్తవగు 'బేవ్సా నీ నామప్రఖావమును 9 
బట్టి మాకు సనవియముచేయుము 

నీ చామమునుబట్టి మూ పాపములను పరిహరించి 

రక్షింపుము. | 
వారి దేవు జెక్కడ నున్నాడని అన్యజనులు 10 


5384 


il 


1a 


18 


జొ 


80, 81 కీర్తనలు "i 


"మేము చూచుచుండగా ఓడ్చబడిన నీ సేవకుల 
రక్షమును గూర్చిన (ప్రతిదండన జరిగినట్లు 

అన్యజనులకు శతెలియబడ 

చెరలోనున్నచాని నిట్టూర్పు నీ సన్నిధికి రానిమ్మ 

నీ బాహు బలాతిళశయమును చూనవుము 

వావునకు విధింపబడినవారిని కాపాడుము. 

ప్రభువా మా పొరుపవారు నిన్ను నిందించిన 
నిందకు ప్రతిగా 

చారి. యెదలోనికి ఏడంకలు నిందను కలుగజే 
యుము. 


heen నీ మంద గొర్రాలమునైన 


సదాకాలము నీకు కృతజ్ఞతాస్తుతులు ఇెల్లించెదము 
తరకరముల పర్యంతము నీ కీర్తిని ప్రచురపరశెదము. 
'ప్రేధానగాయవనికి, 
పోమన్నీమ్‌ అదూళ్‌ అను రాగనుమీద పాడకగినది, 
ఆసా కీర్ణన, 
ఇశ్రాయేలుకు కాపర్సీ 
మందవలె యోసేపును నడిపించువాడ్యా 


' కెిరూబులమోద. నాసీనుడవైనవాడా, ప్రశాశిం 


ఛుము 
ఎెఫ్రాయోమా 'బెన్యామోను మనష్టై అనువారి 


నీ పరాక్రమమును మేల్కొలిపి మమ్ము రశ్నీంస 


వ మమ్ము రప్పించుము 

మేము రక్షణ నొందునట్లు నీ ముఖకాంతి ప్రకా 
శింపజేయుము. | 

యెహోవా వైన్యములకధిపతిమస 'దేవా, 

నీ ప్రజల మనవి నాలకింపక నీవెన్నాళ్లు నీ 
కోసము పొగరాజనిచ్చెదవు? 3 

కన్నీళ్లు వారికి ఆహారముగా నిచ్చుచున్నా వు, 


జేయుచున్నావు, 


ఇష్టము ట్లం మా శత్రువులు ఆప| 
సైన్యములకధ్ధిపతివచ దేవ్యా చెరలోనుండి మన్లు 


రప్పించుము 
మేము రతణనొందునట్లు నీ ముఖకాంతి ప్రకా 
శింపజేయును, + 


*3 మూఅభానరాో--కనూరుని, 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


నీళ్ళ లతల యః శ్రాష్వ్యా జ! 
| 
వు 
మ్య మట... 

రించెను. న. 


(త్రోవను నడుచువారందరు చాని శెంచిక్షేక్వ] | 

నట్లు 1 
చానిచుట్టున్న కంచెలను నీ'జేల పాడుచేకిఖ] | 
అడవిపంది దాని "పెకలించుచున్నది 


ఈ డ్రాయావల్లిని దృష్టించుము. | 
నీ కుడిచేయి నాటిన మొక్కను కాయమ నీ 
నీకొరకు నీవు ఏర్పరచుకొనిన కొమ్మన ₹ | 

యాము. | 
అది అన్నిచేక కాల్చబడియాన్నది సరకేలకీ "| 

యున్నది 
నీ కోపదృష్టివలన జనులు నశించుచున్నాద 
నీ కుడిచేతి మనుష్యునికి తోడుగాను కోక | 
నీకొరకై. నీవు ఏర్పరచుకొనిన నరుని "| 

గాను we | 
నీ బాహుబలముండును "గాక: lh 
అప్వుడు మేము నీ యొద్దనుండి తొల | 
నీవు మమ్ము బ్రదికింవుము అప్పూడు నీ 


82, 88 కీర్తనలు 


గిలకొతప్పెట పట్టుకొనుడి 
|' టీభందలమును మనోహరమైన నీతారాను 
': నాడు కొమ్మనూగుడి 


పండుగ నాచరించు. దిననుగు పున్నమ | 


చాడు కొమ్మునూదుడి, ' " 
|| యూలోబు దేవుడు నిర్ణయించిన చట్టము. 
ఆయన ఐగున్త చేళసంచారము చేసినప్పుడు 
యూనేవు సంకతికి సాత్యుముగా దాని నియమిం 
'ఛెను, 3 


| అక్కడ చీనిరుగని భావ. వింటిని. 
వారి భుజమునుండి "నేను బరువును దింపగా 
వారి చేతులు మోతగంపల "నెత్తకుండ ' విడుదల 
| పొందెను. 
|1 అపక్కాలమునందు నీవు 'మొర్ర పెట్టగా "నేను 
| 6ఠము డాగు చోటులోనుండి నీకుత్తరమిచ్చితిని 
__మెరీళా జలములయొద్ద నిన్ను శోధించితిని. 
i (సెలా) 
శా ప్రజలారా, 'ఆలకింపుడి "నేను మోకు సంగతి 
| శెలియజేతును 
అయ్యా ఇశ్రాయేలూ, నీవు నా మాట వినిన 
యెడల ఎం. చేలు. 
అమ్యల చేవకలరో నొకటియాను నీలో నుండ 
హడదు 


కక్యల చేవకలల్‌ణి నాక్టచానికిని నీ చేయ 
| కూడదు, దా వు పూజ 
| నమో 


వ స్‌ నా మాట గం 
1 సు అ లీయులు నా మాట వినకపోయిరి. 
సు రమ స్వక్రీయాలోచనలను బట్టి 
pe 

"శిన్య మునకు "నేను వారినప్పగించి 


అ 
ప్రజలు నా మాట వినినయెడల 
| జ స కూల. నక సిందినయడల 


em 'కెరువుము “నీను దాని నింపె 


ర్‌రిర్‌' 


అప్పుడు చేను వేగిరమే చారి శత్రువులను అణగ 14 
(ద్రాక్కుదును 

వారి విరోధులను కొట్టుదును. 

యెహోవాను బ్వేషించువారు వారికి లొంగు ]ల 
దురు 


చా en 


అతి్రేస్టమైన గోధునుల నన్ముగ్రహించి. "నేను 18 
వారిని పోషించుదును 
కొండ తేగాతో నిన్ను లృప్రిసపరచుదును. 
ఆసాపు కీర్తన. 82 
-టేవుని సమాజములో జీవుడు నిలిచియున్నాడు - 
వైనముల మధ్యను ఆయన తీర్చుచేయుచున్నాడు. 
ఎంకే కాలము మీరు అన్యాయముగా తీర్చుచేయు 2 
దురు _ | 
ఎంకే కాలము భభక్తిహీనులయెడల సపతపాతము 
చూపుదురు? (సెలా) 
“పేదలకును రలిదండ్ర్రులు లేనివారికిని న్యాయము తి 
తీర్చుడి 


*. శ్రోముగలవారికిని దీనులకును న్యాయము తీర్చుడి. i 


దర్శిద్రులను నిరుపేదలను విడిపించుడి , 4 
భక్తిహీనుల చేతిలోనుండి వారిని తస్పించుడి. 
జనులకు "తెలివి లేదు వారు (గ్రహీంపరు త్‌ 


చారు అంధకారములో ఇటు ఆటు తిరుగులాడు 
దురు 
"జేళమునకున్న ఆధారములన్నియా కదులు చున్నవి. 
మిరు చైవములనియా 6 
మోరందరు యొహోవా కుమారులనియు నేనే 
నుం త 
అయినను ఇతర మనుష్యులు చనిపోవునట్లు 7 
మీరును చనిపోవుదురు 
అధికారులలో నొకడు కూలునట్లు మిరును హాలు 


నిన్ను బ్వేసించువారు రల యెత్తి యున్నారు. 
నీ వ్రజలమోద వారు కపటోపాయములు పన్ను క్రి, 
రు 


షో 06-0౦. Jangamwadi Math 0౦0164. ౧6 by eGangotri 


నారా 


1l 


17 


18 


84 కీర్తనలు 


నీ మరుగుజొచచ్చినవారిమోద ఆలోచన చేయు] _సర్వలోకములో మాహా 


చున్నారు. 
వారు--ఇశ్రాయేలను పీరు ఇకను క్టాసకము రాక 
పోవునట్లు 
జనముగా నుండకుండ వారిని. 'సంహరించుదము 
రండని చెప్పుకొనుచున్నారు. 
నీకమనన్సుతో చారు ఆలోచన చేసికొని 
యున్నారు 
నీకు విరోధముగా నిబంధన చేయుచున్నారు. 
గుడారపువానులైన ఎదోమిోయాలును ఇష్టైయే 


, ఫీలిప్పీయాలును ఈూరు నివాసులును 


నీకు విరోధముగా నిబంధన చేసికొనియున్నారు. 
'జేళస్ధులు వారితో కలిసియున్నారు 

లోతువంళస్థులకు చారు సహాయము చేయు 

(నెలా 


టియొద్దను నీవు సీసెరాకును యావీను 
కును చేసినట్లు నీవు వారికిని చేయుము. 
వారు ఎన్షోరులో నశించిరి 
భూమికి "పెంట యైరి. 
ఓళేబు జెయేబు అనువారికి నీవు చేసినట్లు వారి 
ప్రుధానులకు చేయుము 
.జెబహు సల్హున్నా అనువారికి చేసినట్లు 
వారి సకల రాజులకును చేయుము. 
=జేవ్రని నివాసస్థలములను మనము ఆక్రమించు 
కొందమని వారు చెప్పుకొనుచున్నారు. 
నా దేవా నుడి తిరున ధూళివలేను 
గాలి యెదుటిమప 'డాకులనలెను వారిని చేయుము. 
అన్ని అడవిని కాల్బునట్లు 
కాలుచిచ్చు కొండలను తగలాపెట్టునట్లు 
నీ తుపానునేర వారిని తరముము 
నీ నుడిగాలిచేక వారికి ఖీతి వుట్టించుము. 
యెహోవా వారు నీ నామమును "వెదకునట్లు 
వారికి ఫూర్త్ణానమానము కలంగబేయుము. 
వారు నిత్యము నీస్టపడి ఖీతి నొందుదురు గాక 
వారు శ్రమినీ నళించుదురు గాక, 
యెహోవా అను నామము ధరించిన నీవు 
మాత్రమే 


" చైన్యములకధిపతిషన యెహోవా, నా wi 


* దానిని జలముయము7ా చేయుదురు, 


CC-0. Jangamwadi Wath Collectron. Digitized by Tengo 


| 
దురు గాక. న్నకుడ్వు వ్యా 


'ప్రుధానగాయపనిక్షి 


జీవముగల డేవుని దర్శించుటకు నా : 
నా శరీరమును ఆనందముతో శేకలు శ్వ | 
చున్నవి. | 


నా దేవా 


కన | 
వీల్లలు "పెట్టుటకు 'చానకోవెలకు గూటి స్థల | 

దొరొకెను. . J 
నీ మందిరమునందు నివనించుచారు ధన్యులు 1 
వారు నిత్యమాు నిన్ను స్తుతించుదురు. - (3) 
నీవలన బలము నొందు మనుష్యులు ధన్యులు + 
య్య్మాత్రచేయు మార్గములు వారికి ఆతిప్రీయమగ: | 
చారు బాఖా లోయలోబడి వెళ్లుచు 4 


నొద్ద కో / 


టట కృపయా ఖునతయు ఇ అనుగ్రహిం 


భ్రభార్థముగా ప్రసక్తించువారికి ఆయన యే 
|... శీలాన చేయక మానడు. 
పైన్యమలకధిపతిపగు యెేహారాప్యా, 

| క నీయందు నమ్మికయాంచునారు ధన్యులు 
| జ త్రధానగాయకునికి 
| కోరచాం కుమారుల కీర్తన, 

చూపీయాన్నావు 
శుపపోయిన యాకోబు సంతతిని నీవు వెనుకకు 
| రప్నించియున్నా ను. 
1 నీ ప్రజల దోషమును సరినారెంచియాన్నా వు 
వారి పొసనుంతయాు కప్పి'వేసియాన్నా వు. 

(లా 

వీ య్యగ్రత యంకయా నూని'వేసియున్నావు 
నీ కోపాగ్ని ని చల్లార్చుకొని యున్నావు 
శూ రక్షణకర్తనున బేవాా మాకు త్నేనుము కలుగ 

కేయును 


హ మీదనున్న నీ కోసము 'చాలించుము. 

వళ్లకొలము మామీద కోపగించెదపా? 

కరములు నీ కోసము సాగించెదవా? 

నీ ప్రజలు నీయందు సంతోసించునట్లు 

సీస మరల మమ్మును బ్రదెకింపవా! 

మోహోచ్చా నీ కృప నూకు కనుసరచుము 

నీ రక్షణ మాకు దయచేయుము. | 
యహోవా సెలవిచ్చుమాటను "నేను 

చెవిని 'చౌప్టెదను 
కరన కన ప్రజలతోను తన ఛక్తులతోను శుభ 
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నీతి ఆయనకు ముందు నడుచును కత్రి 
ఆయన అడుగుజాడలలో అది నడుచును. 

దావీదు ప్రౌర్ధన, 86 
యెాహూవా, "నేను దీనుడను దర్శిద్రుడను 
ఇెవియుగ్సి నాకుత్తరమిమ్థు 


చేను నీ భక్తడను నా ప్రాణము కాపాడుము. 2 
నా బేన్చా నిన్ను నమృకొనియున్న నీ సేవకుని 
రక్నీంపుము. 


ప్రభువా దినమెల్ల నీకు మొర్రపెట్టుచున్నాను త 

నన్ను కరుణింపుము 

ప్రభువా నా ష్ర్రాణము నీ వైవునకొత్తుచున్నా ను 4 

నీ నేవకుని ప్రాణము సంతోషింపబేయాము. 

ప్రభువా, నీవు దయాళుడవు తమింవుటకు సిద్ధ 5 
మైన మనస్సుగలవాడవు న 

నీకు మొర్ర పెట్టువారందరియెడల కృ పాతిశయము 
గలవాడవు. 

యెహెగావా, నా ప్రార్థనకు చెవి యొస్తము 6 

నా మనవుల ధ్వని నాలకింపుము. 

నీవు 'నాకుర్తరమిచ్చుచాడవు 7 

గనుక నా యాపత్మా_లమందు "నేను నీకు మొర్త 
చొస్టెదను. 

ప్రభువా, బేవకలలో నీపంటివాడు లేడు 8 

నీ కార్యములకు సాటియైన కార్యములును లేవు, 

ప్రభువా నీవు మాహార్యముగలవాడవు ఆశ్చర్య 9 
శార్యములు 'చేయుచాడవు 

నీవే అద్వితీయ దేవుడవు. 

నీవు సృజించిన అన్యజనులందరును వచ్చి నీ సన్ని 10 
ధిని నమస్కారము చేయుదురు 

నీ నామమును ఘనపరచుదురు. 

యెెహూావా, "నేను నీ సత్యము ననుసరించి నడుచు 11 
కొనునట్లు నీ మార్గమును నాకు బోధింపుమూ. 

నీ నామమునకు భయపడునట్లు నా నృాదయ 
మునకు ఏకదృష్టి కలుగజేయుము. 

ప్రభువా, నా దేవా నాయెడల నీవు చూపిన 12 
కృప ఆధిక మైనది 

పాతాళచు ఆగాధమునుండి నా ప్రాణమును 
తప్పించియాన్నావు. 

a arrears ీను నీకు కృతజ్ఞతాన్తు 18 
తులు చెల్లించెదను 

నీ నామమును నిత్యము మహీమపరచెదను. 

జీవా గర్విన్షులు నామోదికి లేచియున్నారు 14 


16 


17 
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బలాత్మా_రులు గుంపుకూడి నా ప్రాణము తీయ 
చూచుచున్నారు శ 

వారు నిన్ను లక్ష్య పెట్టనివారై యున్నారు, 

ప్రభుచ్చా, నీవు దయాదాత్నీణ్యములుగల చేవుడవు 

దీర్ధూంతుడవు కృ పాసర్యములతో నిండినవాడవు 

'నాతట్టు తిరిగి నన్ను కరుణింపుము 

నీ సేవకునికి నీ బలము ననుగ్రహింపుము 

నీ సేనకురాలి కునూరుని రత్నీంపుము. 

యెహోవా, నీవు నాకు సహాయుడవై నన్నాద 
రించుచున్నావు 

శుభకరమైన ఆనవాలు నాకు కనుపరచుము. 

కోరను కుమారుల క్రీర్ణన్య గీతము, 

ఆయన (పట్టణపు) ' వుగాది పరిశుద్ధ పర్వతముల 
మోద చేయబడియున్న ది 

యాకోబు నివాసములన్ని టికంక సీయోను గట్లు 
ములు యెహోవాకు ప్రియములై యాన్నని. 

జేవుని పట్టణనూ, 

మనుష్యులు నిన్నుగూర్చి మిక్కిలి గొప్ప సంగ 


తులు చెప్పుకొందురు. (ఇలా 
రాహీబును చాచేలును నాకు పరిచయులని “నేను 
శతెలియజెప్పుచున్నాను 


"పెలెషెకు తూరు కూవులను చూడుము 

వీరు అచ్చట జన్షించిరని (యందురు) 

ప్రేతి జనము దానిలోనే జున్షించెననియు -' 
సర్వోన్నతుడు తానే దాని నియు 
సీయోనునుగూర్చి చెప్పుకొందురు, ' 
యానా జనమల సంఖ్య వ్రాయించునప్వుడు 
--ఈ జనము అక్కడ జన్లించెనని "సెలవిచ్చును. 


(సలా ఇ 


పాటలు పాడుచు వాద్యములు వాయించుచు 
--మా యూటలన్నియు నీయందే యున్ననని 
వారందురు. | 
॥ చ్రుధావగాయకునికి, 
మళకాలల్‌ అయన్నోళ్‌ ఆను రాగముమీద పాడకగినది, ఎత్రాసీ 
యుడైన హేమాను రచించిన దెవధ్య్యానము, కోరను కుమా 
రుల క్రీర్ణన. గీఠన్లు, : 
యెహిరావా, నాకు: రత్నణకర్తపగు జేవ 


" రాత్రివేళ చేను నీ సన్నిధిని మొర్రపెట్టునాడు 


నా ప్రార్ధన నీ సన్నిధిని చేరును గాక 
'నా మొర్రకు చెవి యొస్టము 


"శీను. ఆపదలతో నిండియూన్నాను : - పరిగి. 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. DigitizeTby eGangotri 


. నేను సమాధిలో పడియున్న వాకులలశ wl 


చున్నాను 
. నీవైపు నా చేతులు చావుచున్నాను' 


.్రేకేలు లేచి నిన్ను 'స్తుతించెదరో! 


నా ప్రాణము పాతౌళ్వ్వక్ష 
న్నది. 

'సమాధిలోనికి దినవారిలా*ి 
బడితిని. 

"నేను శ్రాణలేని వానివలెమైతిని, 

చచ్చినవారిలో విడువబడినవాడత్తని 


న్‌ా జ్య | 


వలె ఛైతిని 
నీవిక _స్పరింపనివారివలె తిని . క i 
వారు నీ చేతిలోనుండి తొలగిపోయి | 
గదా. య్‌ | 
ఆగాధమైన గుంటలోను -పీకటిగల చోట్లలోక i 
అగాధ జలములలోన్లు నీవు నన్ను సకండల్టో | 
యున్నావు, | 
నీ యాగ్రత నామిద బరువుగా నున్నది 1| 
నీ కరంగములన్నియు నన్ను ముంచుచున్నవి. = 
(5). 
నా "నెళవరులను నాకు దూరముగా నీవ ఊరి! 
యున్నావు ! / 
నీవు వారి దృష్టికి నన్ను హేయనిాా చే | 
వు || 


యున్నా క ఇ 1 
వెలపలికి రానల్ల గాకుండ "నేను బంధింపండిణ | 
న్నాను ol 


మృతులకు నీవు అద్భుతములు చూద! 


చెమాధిలో నీ కృపను ఎవరైన వినత |! 
నాళనకూపములో నీ విశ్వాస్యలేను వార్తలే. 
అంభశారములో నీ యద్భులేమాళో ' 

నగునా! 5 
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, pl 
| 1 ఆనరించునట్లు అవి దినమంత నన్ను ఆపరిం-! 
| చుచున్నని ? | 
|! అనన్ను చుట్టూర చుట్టుకొని యున్నవి. 
| శా ్రీయాలను స్నేహితులను నీవు నాకు దూర 
| మగొానుంచియాన్నావు _ | 
ly 


ఎజ్రాహీయుడైన చీరౌను రచించిశది, 
దైవధాశ్చినకణ, | 
యేహూవాయొక్క_ కృషపాతిశయమును నిత్యము 
| శు కీర్తించెదను 
| ఉయములమకు నీ విశ్వాస్యతను నా నోటితో 
' శెలియజే"సిదను, 
=శ్ళప నిర్యేము స్థాసింపబుకుననియు 
ఈకళముండే నీ విశ్వాస్యతను స్థీరపరచుకొందు 
' వనియు చేననుకిొనుచున్నాను. 
గే నీర్చరచుకొనినవానితో నిబంధన చేసియు 
న్నాను 
| జ్యేను నీ సంతానమును గ్థీరపరశెదను 
| న నీ సింహాసనమును స్థాసించెదనని 
శా సేపకుడైన చాపీదుతో ప్రమాణముబేని 
jk కం: ఇ (సలా) 
| మెహ్వాహ్యా ఆకాళ వైశాల్యము నీ ఆశ్చర్య 
Pea 


కార్యములను స్తుతించుచున్న 
స్ధర్తూక్ర 


తలపు తమనుతాము చనన... నా చును చును ను మును మయములు. 


పు సభలో ఆయన మిక్కిలి భీకరుడు 
శప టి. శారందరికంకు భయంకరుడు. 
మ్య,” దెన్యములకధ్ధిపతివన జేన్సా 


మరో "సమానముగా నీవు | 


| ములు లేచునవ్వుడు నీవు వాటిని |. 
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నీ ఇాహుబలముచేత నీ శత్రువులను చెదర: ' 
గొట్టితివి. - 

ఆకాశము నీదే భూమి నీజే mt 

లోకమును దాని పరివూర్లకను నీవే స్టాపించితివి, 

ఉత్తర దక్నీణములను నీవే Ati i 12 

తాబోరు "హెర్షోనులు నీ నామమునుబట్టి యు 
క్సాహధ్వని చేయుచున్న వి. 

పర్శాక్ర్రమముగల బాహువు నీకు కలదు - - 18 

నీ హస్తము బలమైనది నీ దక్నీణవాస్తము ఉన్నత : 
'మైనది. 

నీతిన్యాయమాలు నీ సింహాసనమునకు ఆధారములు 14 

కృషాసక్యములు నీ సన్ని ధానవర్తలు. i 

శృంగధ్వనుల "నెరుగు ప్రజలు ధన్యులు 15 

యెెహోవ్కా నీ నుఖకాంతిని చూచి చారు నడు 
చుకొనుచున్నారు. = ( 

నీ నామమునుబట్టి వారు దినమెల్ల హర్షించు 16 


చున్నారు 
నీ నీతిచేశ హెచ్చింహుడుచున్నారు. , 
వారి బలమునకు అతిశయాస్పదము నీబే "mn 
నీ దయచేకనే మా కొమ్మ "హెచ్చింసబడుచున్న ది, 
మా కేడెము యొహూచావశము 18 
మా రాజు ఇశ్రాయేలు పరికుద్ధ చేవునివాడు. , 
అప్పుడు నీవు దర్శనమున నీ భక్తులతో ఇట్లు సెల 10: 
విచ్చియుంటిని yee 
ఆ "నేను ఒక కూరునికి సహాయము చేసియు 
న్నాను 
ప్రజలలోనుండి యేర్నరచబడిన యొకని చేను 
“హెచ్చి నుం 
నా నేవకుడైన దావీదును “నేను కనుగొనియు 20 
న్నాను 
నా పరిశుద్ధ తైలముతో అతని నభిషేకించి 


యాన్నాను 
నా చెయ్యి యెడతెగక అకనికి తోడైయుండును 81 
నా వాహువుబలము అతని బలపరచును, 
ఏ ళత్రువును ఆతేనిమిద జయము నొందడు 22 
దోషకారులు అకని వాధపరచరు, 
అకనియెదుట నిలునకుండ అకని విడోధులను'-నేను 28 
పడగొ స్టైదను. 
ఆకనిమోద పగవట్టువారిని "మొత్తెదను, 
నా విశ్వాస్యతయా నా కృపయు అకేనికి తోడ 24 
యుండును. 


-నా నామమునుబట్టి. ఆకని కొమ్ము "హెచ్చింప' 


౮౮-0౦. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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' దావీదు 


"జీను సముద ముమోద అకని చేతిని 

నదులమోద అకని కుడిచేతిని ఉంచెదను. 

నీవు నా తండ్రిని నా దేవుడవు 

నా రక్షణ దుర్గము అని అతడు నాకు మ్మొర్త 
"పెట్టును. క 

“కావున "నీను ఆకేని నా జ్యేస్ట్రకునూరునిగా 
దును 

భూరాజులలో అత్యున్నతునిగా నుంచెదను. 

నా కృప నిత్యము ఆరేనికి తోడుగా నుండజేసె 
దను 

నొ నిబంధన అతనితో స్థిరముగా నుండును. 

శాళ్వతళాల పర్యంఠేము ఆరేని సంతానమును 

ఆకాళమున్న్రంకేపరకు అతని సింహాసనమును, "నేను 
'నిలిపెదను. 

ఆరని కుమారులు నా ధర్శశాస్త్రమ విడిచి 

"నా న్యాయవిధుల నాచరింపనియెడల 


వారు నా కట్టడలను అపనిత్రపరచి 
నా ను గైకొననియెడల 


* శీను చారి తిరుసుబాటునకు దండముతోను 


వారి దోషమునకు 'బెబ్బలతోను వారిని శిత్మీంచె 
దను. 
శాని నా కృపను ఆశనికి బొత్తిగా ఎడముచేయను 


నా "పెదవులగుండ బయలంపెళ్లిన మాటను మార్చను. 
ఆకేని సంతానము శాశ్వతముగా నుండుననియ 


అరని సింహాసనము నూర్యుడున్న త men é 


నా సన్నిధి నుండుననియు 
చంద్రుడున్నంఠకాలను అది నిలుచుననియు 
నీరపరచబడుననియు 
మా వరన డని చేను ప్రమాణము చేసితిని 
చేను అబద్ధ గే = 


యున్నావు, 
నీ సేవకుని నిబంధన నీకసవ్యుచూయొను 


అశని కిరీటమును "నేల పడద్రోసి, ఆపవిత్రపరచి |. 


యున్నావు. 
అకని కంచెలన్నియు నీవు 'కెగగొట్టియున్నా వు 


అకేని కోటలు ప్తాడు'చేసియాన్నా 
CC-0. ౮౭౧9౭౧౧౫/6రి 


జలు య. 


. పాతాళముయుక్క వశము కాకుండ రన్న లౌక | 


ఫర్వళేమల్లు వుట్టకమునువు : 
ath Collectio. Digitizéd by eGangotri 


అకడు కన పొరుపవారిక్తి నిందా... 1 
అతని విరోధుల కుడిచేతిని ఖా 


త్రో | 
యాన్నావు షు 
అతని ఖడ్డము ఏమియు సాధింపపండ ఇ శ 
యున్నావు 
మందు అతని నిలున చ్చ 


అతని వైభవమును మాన్ని యున్నావు | 
ఆరని సింహాసనమును లేల -పడగొడ్టియశ్నాక్డ | 
అతని యావనదినములను తగ్గించియున్నావు | 
సిగుతో అతని కప్పియాన్నావు - (కా | 
యెహోవా యెొంకవరకు నీవు దాగియాయష్ట |! 
నిర్యేము చాగియుందువా?! 
ఎంతవరకు నీ యుగ్రత అగ్నినలె ముడున! 


నా ఆ 


మరణమును చూడక బ్రదుకు నరుజెనడు! | 


| 


తప్పించుకొన గలవాడెవడు! hp 
ప్రభువ్చా నీ విశ్వాస్యతతోడని నీవు చీరలో 


,. 


i | నఠలారౌ, 


ట్య 
: హై ఈనుపరచిన దినముల కొలది 


| [స్త వరరుము, 


లో 


‘91 కీర్తనలు 21 


ణీ మనుష్యులను మంటికి నూర్చుచున్నావు 
తిరగి రండని నీవు సెలవిచ్చు 


| చవ 
| ఫీ దృష్టి! చేయి సంవత్సరములు గతించిన నిన్నటి 


వలె నున్నవి 


| కాశ్రియందలి యొక జాముసలె నున్నవి. 
|, జరశేరవైనట్టు నీవు వారిని పారగొట్టి వేయగా 


చారు నిద్రింతురు. ॥ 


[| ట్ర వారు పచ్చ గడ్డినలె చిగిరిం 


ట్రద్దుట అది మొలిచి చిగిరించును 


ఫాయంకాలమున అది కోయబడి వాడబారును. 


ఫీ కోపమునలన మేము శీణించుచున్నాము 
నీ యృుగ్రతనుబట్టి దిగులుపకుచున్నాము, ప 


'! వా దోషములను నీవు నీ యెదుట నుంచుకొని 


యాన్నావు . 


|! నీ మఖకాంతిలో మా రవాస్యపాపములు కన 


బడ్గుచున్న వి, 
నీ యాగ్రకను భరించుచునే మా దినములన్ని యా 
గడిపితిమి. 


| మ్టూర్చులు విడిచినట్లు మా జీవికకాలము జరుపు 


కొందును. 


హే అయు్కాలము డెబ్బది సంవత్సరములు 


|  బలమున్న యెడల ఎనుబది 'సంవక్సరము 
లను ల 


|| మైన వాటి వైభవము ఆయాసమే దుఃఖమే 
శ్వేరగా గతించును మేము ఎగిరిపోవుదుము. 


స్రీ : 
ర ఎంతో యెవరికి తెలియును? 
౧దవలనిన భయముకొలది చట్టు నీ 


Fy 
1 అట్లు ఎంతో యెవరికి "తెలియును? 


క్టానహ్ళదయను కలుగునట్లుగా చేయుము 


| వర్త జలద కప్‌ స 


నౌ తిరగము ఎంతవరకు. (తిరగక 


టమ నాది పుకారు. 


నీ కృపతో మమ్మును కృ ప్రిపరచుము 


s మా 
సుక్రాహ్‌ దినములన్నియు నుళ్ఫపంచి 


యేండ్ల కొలది మమ్మును 


క్‌91: 


వారి కమారులకు నీ ప్రభావము చూపింపుము, 

మా డేవుడైన యెహోవా ప్రసన్నత మామిద 17 
నుండును గాక 

మా చేతిసనిని మాక 

మా చేతిపనిని న్థీరపరచుము. 

మహూన్నతుని చాటున నివనించువాజీ సర్వ త్రక్షే 
శక్తుని నీడను విళ 

(ఆయే నాకు ఆక్రయము నా కోట "నేను 2 
నమ్మకొను నా దేవ్రడని శ 

చేను యెహోవాతో మనవి చేయుచున్నాను. 

చేటకాని యురిలోనుండి ఆయన నిన్ను విడి 8 
కు నేన్త 

నాళకర మైన తెగలు రాకుండ నిన్ను రత్నీంచును. 

ఆయన తన రెక్కలతో నిన్ను కప్పును 4 

ఆయన "రెక్కల | క్రింద 'నీకు అశ్ర్రాయను కలుగును 

ఆయన సక్యము కేడెమును డాలునై యున్నది. 


రాత్రివేళ కలుగ భయమునకైనను ' త్‌ 
పగటివేళ ఎగురు 'చాణమునకైనను 
చీకటిలో 'సంచరించు 'తెసలుకైనను 6 


మధ్యాహ్నమందు పాడుచేయు రోగమునకైనను ' 
నీవు భయపడకుందువు. | 

నీ ప్రక్కను వేయి మంది పడినను 7 

నీ కుడి ప్రక్కను సది చేలమంది కూలినను 

ఆపాయము నీ రాదు. 

నీవు కన్నులార చూచుచుండగా 8 

భక్తిపీనులకు ప్రతిఫలము కలుగును . 

-యెహూవా, నీవే నా ఆశ్రయము 9 

(అని నీవు మహోన్నతుడైన దేవుని నీకు నివాస 
స్థలముగా చేసికానియాన్నా వు 

నీకు అపొయమేమియు రాదు 10 

ఏ తెనలును నీ గుడారమును 'సమోపింపదు 


నీ మార్షములన్ని టిలో నిన్ను కాపాఢుటకు 11 


ఆయన నిన్నుగార్చి తన దూరతలకు ఆక్ఞాపిం 
చును _ 
నీ పాదమునకు రాయి తగలకుండ 12 


" చారు నిన్ను తేమ 'చేతులమోద ఎత్తి సట్టుకొందురు. " 


నీవు సించాములను నాగుపాములను (త్రొక్కె.దవు 18 
కొదమ సింహములను భుజంగములను ఆణగద్రొ, 


క్కి_దవు. 
" అతడు నన్ను (ప్రేమిచుచున్నాడు గనుక "నేన 14 
తని తప్పించెదను 


అకడు నా నావను "నెరిగినవాడు గనుక "నేనని ' 


ఏ నీ. 
'శార్యము..కన్తుసరచుము . - ంతనోరచెదను 
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- అకడు నాకు మొర్రపెట్టగా "నేనతని కుక్తర మిచ్చి 


దను 

శ్రమలో "నేనరనికి తోడై యుండెదను 

ఆకని విడిపించి అకని గొప్ప చేసెదను 
వుచేక అతని తృ క్రిపరచెదను 


"నా రక్షణ అకనికి చూపించెదను. 


విశ్రాంతిదినటునకు కనిన క్రీర్ణక, గీశము, 
'యొ-హోవాను స్తుతించుట మంచిది 
మహాోన్నతుడ్చా నీ నామమును కీర్ణించుట 
మంచిది 


ఉదయమున నీ కృపను ప్రతిరాత్రి, నీ విశ్వా 


, స్యరేను 
పది ఠంతుల 'స్వరమండలముతోను గంభీర ధ్వని 
గల సీతారాతోను, ప్రచురించుట మంచిది. 


i ఎందుకనగా యెెహారావ్యా, నీ కార్యముచేకే నీవు 


వరా 


10 


11 


నన్ను సంతోషసరచుచున్నావు , 
నీ చేతిపనులనుబట్టి చేనుక్చహపించుచున్నా ను. 
యెహోవా, నీ కార్యములు ఎంత దొడ్డవి 
నీ యాలోచనలు ఆతిగంభిరములం. 
పక్నుష్ర్రాయులు వాటిని గృహింపరు 
అవివేకులు విజేచింపరు. 

నాశనము నొందుటశీ గదా 
నులు గడ్డినలె చిగుర్చుదురు, 


._ వెడుపనులు చేయువారందరు .వుష్పించుదురు. 


మెహోవ్యా నీచే నిత్యము మ"హోన్నతు 
క నుందువు. ' ' 
క్త ్న 


చెడు పనులు చేయావారందరు ెదిరిపోవుదురు. 

గ్యర్రుపోతు కొమ్మవలె నీవు నా కొమ్మ సెకెత్తితివి 

కొత్త తైలముతో “నేను అంటబడితిని, 

నాకొరకు పొంచినవారి గతి నా కన్నులు ఆళతీర 
చూచెను 


నాకు విరోధముగా లేచిన దుష్టులకు సంభవించి 


12 


నది నా చెవులకు వినబడెను. 


., నీతిమంతులు తమాల వృత్నయువలె 'మొవ్వుబేయు |. 


దురు 


, లెబానోనుమోది 'జేవదారు. వృత్నమువలె వారు 


,  ఎదుగుదురు. 
రమె"హారావా మందిరములో శాటబడినబారై. 
వారు మన జీవుని ఆవర 


Mees: దప 'చెడుతేనమున్న లేదనియు | 
“చేయుటకై . త్రి, 
చారు ముసలితనమందు ఇంక 
దురు చినా 
సారము కలిగి పచ్చగా నుందురు, 
యెెహోాొనా రాజ్యము జ 


క ను చాధ్ధింవ్రుచుగయో 
నక 0. Jangamwadi నో ద lection. ము 


కట్టుకొని యున్నాడు | 
కదలకుండునట్లు భూలోకము త్‌ 
యాన్నది. 


సదాకాలమున్న వాడవు నీవే. 
“గ్గాత్తిను 


మయెెహవ్యా యొన్న కొన్నటికి 
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జను పరజేశులను చంపుచున్నారు 
||! ME సారనముచేయుచున్నారు. 
| 3 లో పకుష్రాయాలార్యా దీనిని ఆలో 


నులారా, మో రెస్వుడు బుద్ధిమంతులౌదురు? 


| శిక్నీంచువాడు 

| మనమ్యులకు శెలివినేర్నువాడు దండింసక మా 
|! ననా! 
|) మల ఆలోచనలు వ్యర్థములని యెహోవాకు 

_ శెలినియాన్నది. 
| యహోవా, నీవు శితీంచువాడు నీ ధర్షశాస్త్రమ 
| ట్టి నీవు బోధించువాడు ధన్యుడు. 
] గ్రహీనులకు గుంట త్రవ్వబడువరకు. - 


| శీయంకుల కష్టదినములను పోగొట్టి వారికి చెన్లుది 


కలుగజేయుదువు. 
1 .మెహోవా తన ప్రజలను ఎడబాయువాడు 
|! శాడు 
జ స్వాస్థ్యమును విడనాడువాడు కాడు. 
నీతిని స్థాపించుటకై న్యాయపుతీర్చు జరుగును 
| ఉగార్థహృదయులందరు దాని ననుసరించెదరు. 
 రన్టులమోదికి నా పక్షమున ఎవడు లేచును? 
| రోషము చేయువారికి విరోధముగా నా పక్ష 
మున ఎవడు నిలుచును? 
నాకు సహాయము చేసి యు;డని 
| “రత్రాణము మూ 
| అ నమందు నివసించి 


| —ౌ కౌలు జాకనని "చేననుకొనగా 


1 8 
| "స్త కణ చా ప్రాణమునకు నెన్మది కలుగ 
సల ట్ర | 

| కీడు కల్పించు దుష్టుల పరిపాలనతో 
కష్ట ఫర కలనా? 

ఖ్వ్‌ుయల ప్రాణము తీయుటకై వారి 

నిరేషులక్ర మరణము విధించుదురు. 

శ ౨ నాకు ఎత్తయున కోట 
? న జ ఆశ్ర్రయదుర్దము. 


సె 
క్యా దోషము వారిమీదికి రప్పించును 
మట్టి వారిని సంవారించును 


మన చేన్తడైన యెహోవా వారిని సంహరిం 
చును. 

రండి యెహోవానుగూర్చి యుక్సావాధ్వని తత్ర 
= ర్చ నవాథ్వ 

మన రక్షణ దుర్దమునుబట్టి సంతోష గానము 
చేయుదము. 


కృఠజ్ఞతాన్తతులతో ఆయన' సన్నిధికి వచ్చెదము 2: 
కీర్సనలు పాడుచు ఆయన "పేరట సంతోవషగానము 
"చేయుదము. 


యెహోవా మహా దేవుడు 8 

'చేవకలందరికి మైన మాహార్య్యముగల నుహారాజు 

భూమ్యా గాధస్థలములు ఆయన చేతిలోనున్నవి 4 

సర్వతశిఖరములు ఆయననే. 

సముద్రము ఆయనది ఆయన దాని కలుగజేసెను 5 

ఆయన హస్తములు భూమిని న్లిర్ధించెను. 

ఆయన మన దేవుడు 6 
మేపు గొక్రెలము. 

రండి నమస్కారము చేసి సాగిలపడుదము 7 

మనలను సృజించిన యెహోవా సన్నిధిని మోక 
రించుదము 

చేడు మిరు ఆయన మాట నంగీకరించినయెడల 
ఎంత మేలు. 

అరణ్యమందు మరిబాయొద్ద మిరు కతినపరచు 8 
కొనినట్లు 

మస్పాదినముందు మిరు కకినపరచుకోొనినట్లు 

మి హృదయములను కతినపరచుకొనకుడి. 

అచ్చట మో పితరులు నన్ను పరీతీంచి శోధించి 9 
నా కార్యములు చూచిరి శ 

నలునబేండ్ల కాలము ఆ తరమువారినలన "నేను వినీకి 10 

--వారు వృాదయమున తేప్పిపోవు ప్రజలు 

చారు నా నూర్చ్ణములు శెలిసికొనలేదని అను 
కొంటిని. 

కావున "నేను కోసించి--వీరన్నడును నా విశ్ర్రాం 11 
తిలో ప్ర, వేశింపకూడదని ప్రమాణము చేసితిని. 

యెొహూవామోద (క్రొత్త కీర్తన పాడుడి 96 

సర్వభూజనులారా, యెెహోవామోద పాడుడి 


స్తుతించుడి 
అనుదినము ఆయన రత్షణసనువార్తను ప్రకటించుడి, 
యెహోవా మాహార్స్య ముగలవాడు 8 
డేవరలకంటును ఆయన పూజనీయుడు, 
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అన్యజనులలో ఆయన మహినును (ప్రచురించుడి 


సమస్త జనములలో ఆయన ఆళ్చర్య కార్యములను 
ప్రుచురించుడి, 

జనముల 'బేనకలందరు వట్టి విగ్రవాములే 

యెహోవా అకాళవిశాలమును సృజించిన 
చాడు. 

భునతాప్రభావములు ఆయన సన్నిధి నున్నవి 

బలసౌందర్యములు ఆయన పరిశుద్ధస్థలములో 
నున్నవి. 

జనముల కుటంంబములారా, యొెహూావాకు ఇెల్లిం 
చుడీ 

మహిమాబలములు యెహోవాకు చెల్లించుడి. 

యొెెహోావా నానునమునకు తగిన మహిమ ఆయ 


నకు చెల్లించుడి 
చైవేద్యము తీసికొని ఆయన అనరణములలోనికి 
రండీ, 


ప ములం ధరించుకొని యె"హూా 


వాకు నమస్కారము చేయుడి 
సర్వభూజనులార్సా ఆయన సన్నిధిని వణకుడి, 
యెహోవా 


ఈ వార్తను అన్యజనులలో ,ప్రకటించుడి 
డు 


ఆకాళము సంతోషించు గాక భూమి ఆనందించు 
గాక. 
సముద్రమును దాని సంశూర్లకయు ఘూోేషించు 
గాక. 
భూజనులకు తీవ్చచేయుటకై యెహోవా “ేం 
డు 


చేయుచున్నా, 
'న్యాయమునుబట్టి లోకమునకు తన విశ్వాస్యతను 
బట్టి జనములకు ఆయన తీర్పు చేయును. 
కాగా పొలమును చానియందుగల సర్వమును 
యెహోవా సన్నధిని ప్రుహర్షించును 
వనవృతములన్ని యు ఉత్సావాధ్వని చేయును. 
యెహోవా రాజ్యము చేయుచున్నాడు, 
భూలోకము ఆనందించు గాక 
ద్వీపములన్ని యా సంతోషించు గాక. 
మేఘాంధకారములం ఆయనచుట్టు నుండును 
నీతి న్యాయములు ఆయన నింహాసనమునకు ఆధా 
రము, 


ఆగ్ని ఆయనకో ముందు నడు ది ( 
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చున్నది. 


చున్నవి తాట, 


భూమి దాని చూచి కం 


చర నను అనక శ్రా 


న్నారు 3 
యూదా కుమార్తెలు అనందించుచున్నాడు | 
ఏలయనగా యె"హరావా, భూలోకవూణి! | 

పెగా నీవు మాహోన్నతుడవై యాన్నాశ్రీ , 
సమస్త చేవకలకు మెగా నీవు అత్యధికమైన కన్న | 

త్యము, పొందియాన్నానే. 1 
యెహోవాను ్రేమించువారలారా, ఇక | 

మును ఆసహించుకొనుడి ar | 
తన భక్తుల ప్రాణములను ఆయన శ | 

చున్నాడు 


యళార్థవృాదయులకొరకు ఆనందమే 
యున్నవి. ఫో 
నీతిముంతులారా, యెహోవాయందు . 
షించుడి 
స్తుతులు "చెల్లించుడి. . om 
గీకనూ, ఛశిలీ || 
డు i 
met శొక కీర్తన లో 3 
we కలంగజేనీ0 రీ! | 


యెదుట తన నీతిని బయలుపరచి 
| జో. ౫ 


సంతతికి తాను చూపిన కృపావిశ్వా 
ఫ్యళలను అయన క్టాసకము చేసికొని 
డు 


౧6 నివానులందరు మన దేవుడు కలుగ 
|! శనిన రతణను చూచిరి. 
ir బ్య్వళూజినులారా, యెహూావానుబట్టి యుక్స 
| హించి 
| సంతోమగానము చేయుడి కీర్త 
| నల పాడుడి. 
1 కారాస్టరముతో యొహోవాకు స్తోత్రగీత 
మాలు పాడుడి 
కారా తీసికొని సంగీత స్వరముతో "గానము 
చేయుడి, 
1 జారలతోను కొమ్ముల 'నాదనుతోను . 
| శక్ర యెహోవా సన్నిధిని సంతోసధ్వని 
| శయడి 
1 సుద్రమును దాని 'సంవూర్మతయు ఘోషించు 
| గాక 
| లోకమును దాని నివానులంను "కేకలుబేయుదురు 
| క 
|! అయన సన్నిధిని నదులు చప్పట్లు కొట్టు గాక 
|, గయల కూడి యుక్సాహధ్వని చేయు గాక, 
 గౌమి! తీద్చ చేయుటకై నీతినిబట్టి లోకమునకు 
| రీరృచేయట్యా 


ar aes గం 


అకు న. 
స్‌ క్యా కై హూౌనాను భునపరచుడి 


(| స్టాగ్రిల్య I. a0 M 


99.10] కీర్తనలు ర్‌9ర్‌ 


ఆయన 

ఆయన యాజకులలో 'వరాపీ అహరోనులుండిరి 6 

ఆయన నామమునుబట్టి ప్రార్థన "చేయువారిలో 
సమూయేలు ఉండెను. 


వారు యోొపళావాకు 'మొర్ర పెట్టగా 

ఆయన వారికుత్తరమిచ్చెను. 

"చేఘస్తంఛములోనుండి ఆయన చారితో మూట 7 
లాడెను 

వారు ఆయన శాసనముల ననుసరించిరి 

ఆయన తమకిచ్చిన కట్టడను వారనుసరించిరి. 

యెహూచా మా దేవా నీవు వారికుత్తరమిచ్చి 8 
తిని 

వారి క్రి ప్రతికారము చేయుచునే 

వారి విషయములో నీవు (పాపము) పరిహరించు 
చేవ్రడవైతిని, 

మన బేవుడైన యెహోవా 

నున బేవుడైన యెహోవాను ఘనపరచుడి. 

ఆయన పరిశుద్ధ సర్వతమునెదుట 'సాగిలపడుడి. 


న్తుక్యుర్సణ కీర్తన, 100 
నమస్త జేళములారా, యెహోవాకు ఉత్సాహ 
ధ్వని. చేయాడి. 


సంతోషముతో యెహోవాను చేవించుడి 12 

ఉఊత్సాహగానము చేయుచు ఆయన సన్నిధికి 
రండి, 

యెెహూవాయే బేవుడని తెలిసికొనుడి 8 

అయనే మనలను పుట్టించెను మనము ఆయన 
వారము 

మనము ఆయన ప్రజలము ఆయన మేవ గొ 

కృతజ్ఞకార్పణలు చెల్లించుచు ఆయన గుమ్మము 4 
లలో ప్రవేశించుడి ' 

కీర్గనలు పాడుచు ఆయన ఆవరణములలో ప్రవే 
శించుడి 

ఆయనను స్తుతించుడి ఆయన 'నానుమును భునపర 
చుడి. 

యెహోవా దయాళుడు ఆయన కృప నిత్య 5 
ముండును 


కాపు కీర, 101 
చేను కృపనుగూర్చియా గ్యాయమునుగూర్చియు 
పాడెదను 
కీర్షించెదను. 


యై హారాబ్యొ 
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102 కీర్తనలు 


నన్దన మార్గమున విబేకముతో ప్రవర్తించెదను. 
నీవు ఎప్పుడు నాయొద్దకు వచ్చెదను? 

నా యింట యథార్థహృ దయముతో నడుచు 
కొందును 

నా కన్నులయెదుట "నేను ఏ దుష్కార్యమును 
ఉంచుకొనను 

భ్రక్టిమార్లము తొలగినవారి | క్రియలు నాకు అసవ్యా 
ములు ఆవి నాకు ఆంటెనీయను. 

నాయొద్దనుండి తొలగిపోనలెను 
మును "నేననుసరింసను. 

ఈమ పారుగువారిని చాటున దూషించువారిని 
"నీను సంహరించెదను 

అహంకార దృష్టిగలవారిని గర్వాంచిన సృదయమాు 
గలవారిని చేను సహింపను. 

నాయొద్ద నివసింపునట్లు చేశములో నమ్మకస్థులైన 
వారిని నేను కనిపెట్టుచున్నాను 

నిర్జోననూర్లమందు నడుచువారు నాకు సకచారకు 
లగుదురు. 

మాసము చేయువాడు నా యింట నిననీంపరాదు 

అబద్ధమాలాడువాడు నా కన్నులయెదుట నిలు 
వడు, 


యెహోవా పట్టణములోనుండి 

పాపము చేయువారినందరిని నిర్మూలము చేయు 
టై 

చేళనుందలి భ్థక్తిహీనులనందరిని (ప్రతి యూదయ 
మున "నేను సంహరించెదను, 


102 దుణఖులుచేక ప్రాణము ఫొప్కి.నవాడు యెహెరానా 


సన్నిధిని పెట్టిన మొ గ్ర. 
యెహోవా, నా ప్రా ననా 'ాలకింపుము 
నా మొర్ర నీయొద్దకు 
నా కష్టదినమున నాకు ము డే యుండకుము 
నాకు చెవియొస్తుము "నేను మొరలిడునాడు త్వర 
పడి నా కుత్తరమిము. 
పొగ యెగిరిపోవునట్టు గా నా దినములు తరిగిపోవు 
చున్నవి 
పొయిలోనిది కాలిపోయినట్లు నా యెొముకలు 
కాలిపోయి యాన్ని. 
ఎండచబెబ్బకు వాడిన గడ్డివలె నా సాదయము 
ది 
భోజనము చేయుటశీ చేను మరచిపోవుచు 
న్నాను. 


CC-0. Jangamwadi.Math Collecti 
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నా మూలుగుల శబ్టమువలన 

చేను అడవిలోని న్స 

మై స్థలములలోని వస || 
Sin పిచ్చుకవలె || 

దినమెల్ల నా శత్రువులు తు జ 

'నామోద Aci నా అస 
శపింతురు, 

నీ కోపాగ్నినిబట్రియు నీ అగ్ర es. 

బూడిబెను ఆహారముగా ఇ. వ | 


నా పౌనీయముతో కన్నీళ్లు కలు్చక్రా ' 
చున్నాను. 
నీవు నన్ను మెకెత్తి పారచేసియున్నావు, | 


గడ్డివలె చేను వాడియున్నాను. 
యెహోవా, నీవు నిళ్యము నింహాసనాశీమో్య 1 
నీ 'నామస్థరణ తేరతరములుండును. ॥ 
నీవు లేచి సీయోనును కరుణించెదవు. 
చానిమిద దయచూసుటకు కౌలము వళ్ళ్చిన 
నిర్ణయకాలమే వచ్చెను. (1 
- చాని రాళ్లు నీ సేవకులకు ప్రీయమురా 
వారు దాని మంటిని కనికరించుదురు 
అప్పుడు అన్యజనులు యొహెోోనా నానన. 
కును | 
భూరాజులందరు నీ మహిమకును భయపలిద ॥ 
ఏలయనగా యెహోవా నీయోనన !ీ || 


యున్నాడు. | 
ఆయన తన మహిమతో ప్రశ్యతమారొన జూ 
ఆయన దిక్కులేని దర్శిద్రుల ప్రార్థన క్‌... 
వారి వైవు తిరగియున్నాడు. | 
క సేవించుటనై ఇమే స్త | 

ములును కూర్చబడునప్పు | 
మనుష్యులు సీయోనులో యౌ 


108 కీర్తనలు = 


ఫచ్ళురీరము శెలిసికొనునట్లుగా ఇది శ్రాయబడ 


వలెను 
ఎ యొేహౌరాదనాను స్తు 
జ cogs జనము య స్తుతిం 
శమ ప్రయాణము చేయుచుండగా ఆయన నా 
బలము (క్రుంగ చౌసెను 
ఛా దినములు కొద్దిసరబెను. 
శనీలాగు మనవిచేసితిని--నా బేవ్సా నా దినముల 
మధ్యను నన్ను కొంచుపోకుము 
నీ సపర్సరములు తరతరములుండును. 
శార్వమే నీవు భూమికి వునాది చేసితివి 
అకాళములు కూడ నీ చేతిసనులే. 
ఆని నశించును గాని నీవు నిలిచియుందువు 
ఆనియన్ని యు వస్తమువలె పారేగిలును 
ఒకడు అంగవస్తమును తీనివేసినట్లు నీవు వాటిని 
తీసి వేయుదువు అవి మార్చబడును. 
నీవు ఏకరీతిగా నుండువాడవు 
నీ సంపక్సేరములకు అంతము లేదు. 
నీ సేవకుల కుమారులు నిలిచియుందురు 
| శారిసతౌనము నీ సన్నిధిని స్థిరపరచబడును. 
( డాపీదు క్రీర్ణన, 
నౌ ప్రాణమా యెహోవాను సను తించుము. 
గా అలేరంగముననున్న 'సమస్తమా 
ఆయన సరికుద్ధ నామమును సన్ను తించుము. 
వా ప్రాణమా యొహోవాను సన్నుతించుము 
a యుపకారములలో జేనిని మరువ 
క నీ షు. తమించువాడు 
- శటములన్ని కుదుర్చువాడు. 


| డు, 
= 


క క నీ యావనము (క్రొత్త 


లుత్రో : 
నీ వృాడయమును లృ ప్రిపరచుచు 


ఇదు 
| కున్నా డ్రీయలను జరిగించుచు బాధింప 
ఈ ౦దరిక్రి న్యాయము తీర్చును 

బట్‌ రన మార్గములను తెలియజేసెను 
న్ను ోగ్థులకు కన క్రియలను కనుపర 


యెహోవా దయాచాకీణ్య వూర్ధుడు 8 

దీర్టూంకుడు కృషాసమ్రుద్ధిగలవాడు. 

ఆయన ఎల్లప్పుడు వ్యాజ్యమాడువాడు కాడు ' 9 

ఆయన నిక్యము కోపించువాడు కాడు, 

Wang: మనకు ప్రతికారము చేయ 10 

మన దోషములనుబట్టి మనకు ప్రతిఫలమియలేదు. 

భూమికంకె అకాళము ఎంకే యున్నతముగా 11 
నున్నదో ల్ల 

ఆయనయందు భయభక్తులు కలవారియెడల ఆయన . 
కృప అంత యధికముగా నున్నది. 

పడనుటికి తూర్ప ఎంత దూరమో 12 

ఆయన మన ఆర్నికృమములను మనకు ఆంత దూర 
పరచి యున్నాడు. 

తండ్రి, తన కుమారులయెడల జాలిపడునట్లు 18 

యెహోవా తనయందు భయభక్తులు కలవారి 
యెడల జాలిపడును. 

మనము నిర్శింపబడిన రీతి ఆయనకు 'కెలిసేయున్నది 14 


మనము మంటివారమని ఆయన క్ఞాపకముచేనికొను 
చున్నాడు. 

నరుని ఆయువు గడ్డినలె. నున్నది 15 

అడవి పువ్వు వూయునట్లు వాడు వూయును. 

చానిమోద గాలి వీచగా అది లేకపోవును 16 


ఆ మోదట దాని చోటు దాని నెరుగదు. 

ఆయన నిబంధనను గైకొనుచు ఆయన కట్టడల 17 
ననుసరించి నడుచుకొనువారికి 18 

యెెహాగావాయందు భయభక్తులుగలవారికి 

ఆయన కృప యాగయుగములు నిలుచును 

ఆయన నీతి వారికి పిల్లపిల్ల తరమున నిలుచును. 

రెెహోానా ఆకాళమందు తన సింహాసనమును 19 
స్టీరపరచి యున్నాడు 

ఆయన ఆన్నిటిమిద రాజ్యపరిపాలన చేయు 
చున్నాడు. 

రమొూహోవా దూరలార్వా 20 


ఆయన ఆజ్ఞకు లోబడి ఆయన వాక్యము "నెరవేర్చ 
బలకూరులారా, 


ఆయనను సన్ను తించుడి. 

యెెహూవబా సైన్యములార్కా 21 

ఆయన చిత్తము "నెరవేర్చ ఆయన పరిచారకులారా, 

మీరందరు ఆయనను సన్ను తించుడి. 

యెెహిోగానా ఏలుచుండు టిలో నున్న 22 
ఆయన సర్వ కార్భములారా, ఆయనను న్తుతిం 
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నా ప్రాణమా యెహోవాను 'సన్నుతిం 
చుము, 


104నా స్రాగాకూ, యెహెరావాను సన్నుతించుము 


యెహూవనా నా దేవా, నీవు అధిక ఘనకవహిం 


చినవాడవు 
నీవు మాహార్ష్య ప్రభినములా ధరించియున్నావు. 
వస్త్రమువలె వెలుగును నీవు కప్వుకొనియాన్నావు 
"కెరను సరచినట్టు ఆకాళనిశాలమును నీవు పరచి 
యున్నావు. 
జలములలో ఆయన తన గదుల దూలములను వేసి 
యున్నాడు 
చేఘములను తనకు వాహనముగా చేసికొని 
శాలి ₹క్కలమోద గమనము చేయుచున్నాడు. 
వాయువులను తనకు దూతేలుగాను 
అగ్ని జ్వాలలను తనకు పరొచారకులుగాను ఆయన 
చేసికొని యున్నాడు. 
భూమి యొన్నటికిని కదలకుండునట్లు 
ఆయన దానిని పునాదులమోద స్టిరపరచెను. 
దానిమిద అగాధజఆములను నీవు వస్త్రమువలె 


కప్పితివి 
కొండలకువైగా నీళ్లు నిలిచెను. 
నీవు గద్దింపగానే అవి పారిపోయెను 
నీ యురుము శబ్దము విని ఆవి త్వరగా పారి 
పోయెను, : 
నీవు వాటికి నియమించిన చోటికి పోవుటకై 
అవి పర్వతములెక్కె_ను పల్లములకు దిగెను. 
ఆని మరలి వచ్చి భూమిని కప్పక యుండునట్లు 
ఆవి దాటలేని సరివాద్దులు నీవు వాటికి నియమిం 
చితివి. 
ఆయన కొండలోయలలో నీటిబుగ్గలను పుట్టించును 
అవి మన్యములలో పారునుం 
ఆవి అడవిజంతువులన్ని టికి దావామిచ్చును 
వాటివలన అడవి గాడిచెలు దప్పితీర్చుకొనును, 
వాటి యొడ్డున ఆకాళపతలు వాసము చేయును 
కొమ్మల నడుము అవి సునాదము చేయును. 
ఈన గదులలోనుండి ఆయన కొండలకు జలధారల 
నిచ్చును 1 ; 
నీ క్రియల ఫలనముచేత భూమి తృప్తిపొందు 
చున్నది. 
పకువులకు గడ్డిని నరుల యుపరోగమునకు కూర 
చెట్లను 


ఆయన మొలిపించుచున్నాడు 


ఆందునూాలకున భూమిలా మంగి, జనోరమాన్సుం[1. ం శ్రీను ఈశను శుగగు చేసో న గై | 


నరుల వృాదయమును సంతో 
వ ॥ 
మును సెట్టు ర్య, 


తృ ప్తిపొందుచున్న వి, | 

అచ్చట పతులు తమ గూళ్లు కట్టుకొనును 7 

అచ్చట 'సరళవృతృములవైన కొంగలు నివాళు (| 
వి 


గొప్ప కొండలు కొండమేకలకు 
కుం దేళ్లకు బండలు అళ drag 1 | 
రుతువులను 'తెలంపుటకై ఆయన చంద్రుని నియ 1 
మించెను ' J | 
నికి తన ఆస్తమయకాలము తెలియన | 
నీవు చీకటి కలుగజేయగా ర్థాత్రియగచున్నకి ॥| 
అప్పుడు ఐడవిజంతువులన్ని యు తిరసళాకు | 
చున్నవి. 
సింహఫు పిల్లలం జేటకొరకు వి 1 
తమ ఆహారమును చేవుని చేతిలోనుండి రన. | 
జూాచుచున్న వి. | 
డు ఉదయింసగానే అవి మరలిపోయి " 
తము గుహలలో సండుకొనును. . 
సాయంకాలమువరకు పాటుసడి రేను మజ | 
జరువుకొనుటకై నునుష్యులు బయల | 
దురు. . | 
యొెహూోవ్క్యా నీ కార్యములు ఎన్నెన్ని or | 
వాహన 
ey వాటినన్నిటిని నిర్గిచిక | 
వు కలుగజే | 
అదిగో విశాలమైన మహాసముద్రమా 
ఆందులో లెక్కలేని జలచరములు 
చానిలో చిన్నవి "పెద్దవి జీసరానులాన్నేక' 


నీవు గుప్పిలి విప్పగా అని 
పరచబడును. 
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న్‌ యూపిరి విడువగా అవి సృజింపబడును 
అట్లు నీవు భూరేలమాను నూతనపరచుచున్నా వు. 
థునూనా తన (క్రియలను చూచి ఆనందించు 


హ్రీనలు పాడెదను 
శీనన్నంఠ కాలము నా బేవుని కీర్తించెదను. 
ఆయననుగూర్చిన "నా ఛ్యానము ఆయనకు ఇంపు 
గానుండు గాక 
శీను యెహోవాయందు సంతోషించెదను. . 
పావులు భూమిమోదనుండి లయమగుదురు గాక 
శ్రీహీనులు ఇక నుండకపోదురు గాక 
శా ప్రాణమా, యెహోవాను 'సన్నుతించుము 


ఆయన నామమును ప్రకటన చేయుడి 
జనములలో. ఆయన కార్యములను తెలియబే 
యాడి 


ఠయననహళ్ళ్చి పాడుడి ఆయనను కీర్తించుడి 
ఈయన అఆళ్ళార, హో 
సు గ కార్యముల నన్ని టినిసార్చి సంభా 


మ్మ నా ఆరిశయించుడి. 
హవాను "వెదకుచారు వృదయమందు 
సతోషించుడుర్వ గాక, 

మెహూవాన వెదకుడి ఆయన బలమును వెద 


కుడి 
ఈయన ,్య 
ఆయ. టగీని నిత్యము "వెదకుడి 
దాసుడైన అవ్రావోము లారా, 


యీసాకుతో తాను చేసిన ప్రమాణమును 

నిత్యము ఆయన జ్ఞాపకము చేసికొనును. 

వారి సంఖ్య కొద్దిగా నుండగను 10 

ఆ కొద్దినుంది ఆ దేశమందు పరబేశులై యుండ 1% 
గను 

—కొలవబడిన స్వాస్థ్యముగా 

కనానుదేళమును మో కిశ్చెదనని ఆయన "సెల 
విచ్చెను 

ఆ మాట యాకోబునకు కట్టడగాను 

ఇశ్రాయేలునకు నిత్యనిబంధనగాను స్టిరపరచి 
యున్నాడు. 


వారు జనమునుండి జనమునకును 18 

ఒక రాజ్య మునుండి మరియొక రాజ్యమునకును 
తిరువలాడుచుండగా 

శేనలిచీకించినవారిని ముట్టహాడదనియు 14 

నా ప్రవక్తలకు కీడు చేయకూడదనియు ఆయన 


అజ్ఞనిచ్చి 
ఆయన ఎపర్శినైనను వారికి హింసచేయనియ్య లేదు 15 
ఆయన వారికొరకు రాజులను గద్దించెను. 
'జేశముమోదికి ఆయన కరవు రప్పించెను 16 
జీవనాధారమైన ధాన్యమంఠయు కొట్టివేసెను. 
వారికంటె ముందుగా ఆయన యొకని పరెపెను, 17 
యోసేపు చానుడుగా అమ్షబడెను. ప 
వారు సంకెళ్లచేత అతని కాళ్లు నొప్పించిరి 18 
ఇనుము అతని ప్రాణమును 'బాధించెను. 
అకడు చెప్పిన సంగతి "నెరవేరు పర్యంతము 19 
యొ"హోవా వాళ్టు ఆశని పరిశోధించుచుం డెను. 
రాజా వర్తమానము సంపి ఆతని విడిపించెను 20 
ప్రజల చేలినవాడు అతని విడుదలచేనిను. 
ఇష్టప్రకారము అకడు తన అధిపతుల నేలుటకును 21 
తన “పెద్దలకు బుద్ధి చెప్పుటకును ల 
తన యింటికి యజమానునిగాను 
తన యావదాన్తిమోద అధికారిగాను ఆకని నియ 
మించెను. 
ఇశ్రాయేలు ఐగవ్తలోనికి వచ్చెను 28 
యాకోబు హానుబేళమందు సరబేశిగా నుండెను 
ఆయన తన ప్రజలకు బహు సంతానవృద్ధి కలుగ 24 
జేసెను 
చారి విరోధులకంకి వారికి అధికబలము దయ 
చేసిను. | 
తన ప్రజలను పగచేయానట్లును .. 25 
తన చేపకులయెడల కుయుక్తిగా నడచునట్లును 
చారి సృదయమాులను త్రి ప్పెను, 
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ఆయన తన సేవకుడైన 'మూషేను 

తాను ఏర్చరచుకొనిన ఆసహరోనును పంపెను. 

చారు విగ్తప్తీయుల మధ్యను ఆయన నూచక 
క్రియలను 

పోను దేశములో మావాత్కార్యములను జరిగించిరి. 

ఆయన అంధకారము పంపి చీకటి కమ్మజేసెను 

చారు ఆయన మాట "ెదిరింపలేదు. 

ఆయన వారి జలములను రక్తముగా మార్చాను 
వారి చేపలను చంపెను. 

చారి బేళశములో కప్పలు నిండెను 

అవి వారి రాజుల గదులలోనికి వచ్చెను, 

ఆయన ఆజ్ఞనియ్యగా జోరీగలు వుక్టెను 

చారి ప్రాంకములన్ని టిలోనికి దోమలు వచ్చెను. 

ఆయన వారిమోద వడగండ్ల వాన కురిపించెను 

వారి దేశములో ఆగ్నిజ్య్వాలలు పుట్టించెను. 


స వారి (ద్రాతతీగెలను వారి అంజారవుచెట్లను పడ 


గ్‌ [న 
.. వారి (ప్రాంకములయందలి వృక్షములను. విరుగ 


42 


గొప్టైను, 


ఆయన కర దే మిడకలును 
. లెక్కలేని లును వచ్చెను. 


ఆవి వారిజేశవు కూరచెట్లన్నిటిని 
వారి భూమి పంటలను తినివేసెను. 
చారి చేళమందలి 'సమస్త జ్యేస్టులను 
వారి బలప్రారంభ మైన ((ప్రథమసంతానమును) 
ఆయన హకేముచేసెను. 
అక్కడనుండి తన జనులను వెండి బంగారములతో 
ఆయన రప్పించెను 
వారి గోత్రములలో నిస్సత్తువచేత తొట్రిల్లువా 
డొళడైన లేకపోయెను. 
వారివలన ఐిగుస్తీయులకు భయము ఛు క్రైను 
వారు బయలం వెళ్లినప్పుడు ఐగ్తప్తీయులం సంతో 
షించిరి. 
వారికి చాటుగా నుండుటకై ఆయన "మేధుమును 
కల్పించెను 
రాత్రి వెలుగిచ్చుటకై అగ్నిని కలుగజేసెను, 
వారు మనవి చేయగా ఆయన ఫవూశేళ్లను రప్పిం 
చెను, 
ఆకాళములోనుండి ఆహారమానిచ్చి వారిని కృ క్తి 
పరచెను 
బండను చీల్చగా నీళ్లు ఉబికి వచ్చెను 
ఎడారులలో ఆవి యేరులై పారను. 


ఏలయనగా ఆయన కన 
ల CC-0. Jang 


నాచారం n. రమోల 01 


ఆయన తన ప్రజలను సంతోష్సృత్ర్యో 


తాను ఏర్పరచుకొనినవారిని శి 

వెలసలికి రప్పించెను. ఉశ్సావచ్య్య్య | 
చారు తన కట్టడలను గైకొనునట్లును | 
తన ధర్శకాస్త్రవిధులను ఆచరించునట్టున కే 
అన్యజనుల భూములను ఆయన జ్‌ 


క 
యెహోవా దయాళుడు ఆయనకు స 
స్తుతులు చెల్లించుడి | 
ఆయన కృప నిక్యముండును. | 
యెహోవా పరా క్రమ'కార్య ములను ఎమ! | 
౦పగలడు? 


న్యాయము ననుసరించువారు | 
ఎల్లవేళల నీతి ననుసరించి నడుచుకొనువాత | 
ధన్యులు. [| 
యెగూరావా, నీవు నర్చరచుకొనినవారి కేక! | 
చేను చూచుచు J 
నీ జనులకు కలుగు సంతోషమునుబట్టీ శే ' 
సంతోషించుచు | 
నీ స్వాస్థ్య మైనవారితో కూడి కొనియాడనట్లై ' | 
నీ ప్రజలయందు నీకున్న దయచొవ్వన కోక | 
జూసకమునకు తెచ్చుకొనుము 
నాకు దర్శనమిచ్చి నన్ను రతీంవునూ- 
మా త పాపము 'ేనీకినా 
దోనములు కట్టుకొని భక్తిహీనుల 
ఐగువ్తలో మా పిఠదులు నీ ఈ 
గ్రసాంపక యాండిరి 
నీ కృపాక వానో 
కొనక . 


తమకే ! | 


తిడగుబాటు 'చేనిరి. న. 
అయినను తన మహా పౌత్ర య. 
చేయుటకై. లో, 
ఆయన' తన నామమునుబట్టి వారిన లో 
ఆయన యె,ర,సమ్ముద్రనూను గద్ద 1 
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ఛానముమోద నడుచునట్లు వారిని అగాధ 
జలములలో నడిపించెను. 

నారి పగవారి చేతిలోనుండి. వారిని రక్షించెను 

చేతిలోనుండి వారిని విమోచించెను. 
bh చారి శత్రువులను ముంచివేసెను 
కాకీ -డైనను మిగిలియుండ లేదు, 

aah ఆయన మాటలు నమ్మిరి 
| ఆయన కీర్ణి గానము చేసిరి. 

') ఆయినను వారు ఆయన కార్యములను వెంటనే 
1 మరచిపోయిరి 

| ఈయన ఆలోచనకొరకు కను"పెట్టుకొనకపోయిరి. 
అరణ్యములో వారు బహుగా అఆశళించిరి 
|: ఎడారిలో చేవుని శోధించిరి. 
|» శారు కోరినదానిని ఆయన 'వారికిచ్చెను 
|! అయినను వారి హో ఆయన శ్రీణక 

కలుగజేసెను, 


11 వార ఠను దండు పాలెములో బా 


యెహోవాకు ప్రతిస్థితుడైన అహారోనునందును 
అసూయపడిరి. 
భూమి నెరవిడిచి చాతానును (మి మ్రాను 
ఆడి ఆడీరాము గుంపును కప్పి వేసెను. 
వారి సంఘములో అగ్ని రగిలెను 
రాని మంట భక్తిహీనులను కాల్చివేసెను. 
| హోగేబులో చారు దూడను చేయించుకొనిరి. 
నం విగ్రవామునకు నమస్కారము చేసిరి 
| మహీమాస్పదమును గ 
ర రుని సడ్టిమయంరూద్దు 
: ar గొప్ప శార్యములను 
ములో ఆశ్చర్య కార్యములను ' 
గెర్రసమద్రమునొద్ద భయము పుట్టించు, క్రియ 
న్య కమ రత్షకుడైన చేవుని మరచి 


ఆవడ ఆయన __ 
నన, చేను వారిని నళింపజేసెద 


టు 
| శే ఆయన వారిని నశింపజేయకుండునట్లు 
|| అ వ్యా చల్లార్చటై . 


అప్పుడు అరణ్యములో వారిని కూలబేయుటకును 26 

అన్యజనులలో వారి సంతానమును కూల్చుటకును ల్లీ? 

'చేళములలో చారిని చెదరగొట్టుటకును 

ఆయన వారిమోద చేయి. యొత్తెను. 

మరియు వారు బయ ల్పెయోరును వాత్తుకొని, చచ్చి 28 
నవారికి అర్చించిన బలిమాంసమాను భుజించిరి, 


వారు తమ | క్రియలచేత ఆయనకు కోపము వుట్టిం 29 
వగా 

వారిలో తెగులు 'లేగెనుం శే 

సీదెహాసు లేచి శిత జరిగింపగా . 80 


ఆ కెనలు ఆగిపోయెను. క 

నిర్యము తరములన్నిటను అతనికి ఆ పని నీతిగా 81 
చించబడెను. 

మరీబా జలములయొద్ద వారు, ఆయనకు కోపము 82 
ఫుట్టించిరి. _ 

కావున వారి మూలముగా మాషేకు బాధకలిగెను. .. 

ఎట్లనగా చారు యొహ్లోనా ఆక్షమిడ తిరుగు 88 
చాటు చేయగా 

ఆకడు 'తన "పెదవులతో "కాని మాట పలికెను. 


యెహోవా వారికి ఆజ్ఞాపించినట్లు 84 

వారు అన్యజనులను నాశము చేయక పోయిరి. 

ఆన్యజనులతో సహవాసము చేసి వారి శ్రియలు, 85 
... సేద్చకొనిరి .. 

వారి విగ్రహములకు ఫూజచేనిరి 80 


అవి వారికి ఉరియాయెను. 


మరియు వారు తమ కుమారులను తను కుమాన్తె 87 


లను, 
ములకు బలిగా నర్చించిరి, 


"నిళపరాధ రక్తము, అనగా రము కమారుల రము 88 


తమ కుమార్తెల రక్తము ఒలికించిరి. 


ళో రకా బొమ్మలకు వారిని బలిగా నర్చిం 


ర జీళను ఆసవిత్రమాయొను, 
తమ కి చారు ఆపవిిత్రులైం ణు 
శమ నడవడిలో వ్యభిచరించినవాకైరి. 


" "శావున యెహోవా కోసము ఆయన, ప్రజల 40 


మిద రవులుకొ నెను i 
ఆయన కన స్వాస్థ్యమందు అసవ్యాపడెను... 
ఆయన వారిని ఆన్యజనులచేతికి అప్పగించెను 41 
చారి పగవారు వారిని వీలుచుండిరి. ' 


ee 42 


వారు శరత హ్‌ అండి. 
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అయినను చారు తను యాలోచన ననుసరించి 
తిరుగువొటు చేయుచు వచ్చిరి. 

తమ దోషముచేత హీనదళ నొందిరి. 

అయినను చారి రోదనము తనకు వినబడగా 

వారికి కలిగిన శ్రమను ఆయన చూచెను. 

వారిని తలంచుకొని ఆయన తన నిబంధనను క్లాప 
కము వేసికొనెను 

తన కృపాబాహుళ్యమునుబటి వారిని కరుణిం 
చెను. 


వారిని చెరగొనిపోయిన వారికందరికి 
వారియెడల కనికరము పుట్టించెను. 
యెహోానా మా చేవ, మమ్మును రక్షింపుము 
మేము నీ నామమునకు క స్తుతులు 

మా కాన 
నిన్ను. స్తుతించుచు మీమతిశయించునట్టును 
అన్యజనులలోనుండి మమ్సను పోగు చేయుము. 
ఇశ్రాయేలీయుల చేవుడైన యెహోవా 
యాగములన్నిటను స్తుతినొందు గాక 
ప్రజలందరు - ఆమేజకా అందురు గాక, 
యెహోవాను స్తుతించుడి. 


పంచమ ల 4 


స్తుతులు చెల్లించుడి" 

ఆయన కృప హు 

యెహోవా విమోచించినవారు ౪ si పలుకు 
దురు గాక 

విరోధుల చేతిలోనుండి ఆయన విమాచించిన 
వారును "' 

తూర్పునుండి సడమటినుండి ఊక్తరమునుండి దతీ 
ణమునుండియు -- 


నాగాజేశములనుండియు ఆయన పోపచేనిన | 


వాతను 
ఆ మాట పలుకుదురు గాక. 


వారు అరణ్యనుందలి యెడారిత్రోోవను తిరగ 
లాడుచుండిరి 


నివాసపురమేదియు వారికి దొరుకక పోయెను. 


ఆకలి లచేక 
మ వారి ప్రాణము వారిలో సామ 


రాద కష్ట కాలనుందు యెహోవాకు "వెర్ర 


రన వ్రాలి ఆపదలలోనుండి వారిని విడిపించెను, 


క్రషర్తవస్తములో "టీ 
CC-0. Jangamwadi Math: Collection. Digitized an 


| వారు యెహూవాకు శృఠక్టాత్రతా భత | 


వారొక మనల చేరును 
చక్కని త్రోవను ఆయన 


ఆకలిగొనినవారి ప్రాణమాను మేలుటో న్ని. 
డేవుని ఆజ్ఞలకు లోబడక మాహోన్న షట 
మును “కృజీకరెంచినందున 
చాధచేతను ఇనుస కట్టచేకను 
చీకటిలోను మరణాంధకారములోను 
నివాసము చేయునారి హృదయమును 


ఆయన వారి ఆపదలలోనుండి చారిని వీడీపియ చ 

చారి కట్టను తెంపిజేని ' 

చీకటిలోనుండియు మరణాంధకారములోనకీ 
యు వారిని రప్పించెను. 

ఆయన కృపనుబట్టియు 

నరులకు ఆయన .-చేయు ఆళ్ళర్య కార్యో | 


దురు గాక. . wil 
మ రో | 


పీంచెను. 


ఆయన కృపనుఖట్టియం న 
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ఇద రుహూావాక కృరజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లించు 


| దురు గాక 
ఇచ కృరజ్ఞకార్సణాలా ఛెల్లించుదురు గాక 


క ie ఆయన కార్యములను (ప్రకటిం 


Tr aa PEER Sie 


| ee 

| శమద్రములో ఆయన చేయు అద్భుతములను 
'! చూచిరి 

11 అయన సెలవియ్యగా తుఫాను పు మెను 

| అడాని తరంగములు మైకొత్తెను - 

18 వారే ఆకాళముపరకు ఎక్కుచు ఆగాధమునకు 
| దిగుచునుండిరి 

శ్రీమచేక వారి ప్రాణము కరిగిపోయెను. 


| మత్తులైనవారివలె చారు ముందుకు వెనుకకు 


దొర్గచు ఇటు అటు తూలుచుండిరి 
|) వావ ఎటుతోచక యాండిం. 

నే శ్రమకు తాళలేక చారు యెహోవాకు మొర్ర 
| సెట్టి 
ఈయన వారి ఆపదలలోనుండి వారిని విడిపించెను, 
| ఆతన శుఫానును ఆపివేయగా 
| గాని కరంగములు ఆణిగిపోయెను, 
! టి నిమ్షళమైనవని' వారు సంతోషించిరి 


శార్‌ కోరిన శేవనకు ఆయన వారిని నడిపించెను. | ' 


రాయ గృవనుబట్టియు నళులకు ఆయన చేయు 
| క fos . 
| వాకు క 
| దు శా ఎకేక్షనౌన్తకులు చెల్లించు 
జ్యా 

లో చారాయనను భునవరచుదురు 
| కః "arg క క్రీంచుదురు గాక, 


లన ఆ బటి 
| on aR గా మాచ్చిను. 
| ము క 
శ క్యు... నీటి యూటల చోటుగాను 
న తృ గ్చి వ్ల 
ఖో నివాసవురము "నేర్చరచుకొను | ' 


CC-0. Jangamwadi Ma 


Sm పొందునట్లును 
ఆయన ఆకలిగొనినవారిని అచ్చట కాఫురముం 
. చెను, 


మరియు ఆయన చారిని ఆకిర్వదింపగా చారు అధి 89 . 


కముగా సంతానాభివృద్ధి | నొందిరి 

ఆయన వారి సకువులను త్యీపోనీయలేదు. 

చారు . బాధవలనను ఇబ్బందినలనను దుఃఖమువల 39 
నను తేగ్టిపోయినప్పుడు __- 

రాజులను కృణీకరించుచు ,. 40 

త్రోనలేని యెడారిలో వారిని తిరుగులాడబేయు 
వాడు... 

అట్టి దరిద్రుల చాధను పోగొట్టి వారిని లేవనెత్తెను 41 

వాని వంశమును మందవలె వృద్దిచేసిను. 


.. యథార్థవంతులు, డాని చూచి 'సంతోషించుదురు 42 


'మోసగాండ్లందరును మౌనముగా నుందురు. 
బుద్ధిమంకుడైనవాడు 'ఈ . విషయములను ఆలో 48 
చించును 


యెహోవా కృపాతిశయనులను జనులు తల 
పోయుదురు గాక. 

గీఠము, దావీదు tgs, 
లాం హృదయమా స్టిరమాయెను 
చేను పాడుచు స్తుతిగానము చేసెదను ' 
నా యార్త పాడుచు గానము చేయాను. 
స్వరమండలమా సితారా మేలుకొనుడి 2 
చేను వేకుననే లేచెదను ; 


108 


_ జనులమధ్య నీకు కృఠజ్ఞరాస్తుతులు ఇల్లించెదను 8 


ప్రజలలో నిన్నుగూర్చి | 'స్తుతిగానము చేసెదను. J 
యిహూాూా, నీకృస 'ఆకాళముకంకు ఎత్తయి & 


నీస ము చేభుములంక ఎత్తుగా నన్నది. 


జివ్యా ఆకాళముకంటి ఎత్తుగానున్న మహోర్గ్‌ 
“న్నతునిగా నిన్ను కనుసరచుకొనుము 

నీ మహిమ సర్వభూమిమిద వ్యాపింపజేని 
కొనుము 3 
పియాలు రత్నణనోొందునట్లు _ .. 

3 పుడిచేతితో నన్ను రతీంచి నా కుత్తరమిమ్మ. . 

శన వ్రరికర్థక తోడని చేవుడు మాట యిచ్చి 7 


ms 
చేను ప్రవార్గించెదను "షఖెమును స 


001౭0 ఈర త లకు గలి సాదన. 
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“10 
nu 
12 


18 


గిలాదును మనష్టైయును నావి 
. రాజదండము. 
మోయాబు "నేను కడుగుకొను పళ్లిము 
ఎదోముమిోదికి నా చెప్పు విసిరిబేసి యున్నాను 
"పెలౌపెశునుబట్టి జయోక్సవము చేసియున్నాను, 
కోటగల పట్టణములోనికి నన్ను ఎవడు తోడు 
కొనిపోవును? అక . 
ఎదోములోనికి ఎవడు 'నాకు త్రగీవచూపును! 
జేవ్సా నీవు మమ్మును: విడనాడి యున్నావు 
చేవ్యా మా చేనలతోకూడ నీవు బయలుజేరుట 
- మానియున్నావు Y 
మనుష్యుల సహాయము వ్యర్థము. 
శృత్రులను జయించుటకు నీవు మాకు సహాయము 
దయచేయుము. '' 
'చేవునివలన మేము శూర కార్యములు జరిగించెదము 
మమ్ము చాధింపువారిని అణగద్రొవనాడు ఆయనే. 


109 చ్రుధానణాయకనికి, దావీదు కీర్తన, 


"వాని యుద్యోగమును వేరొకడు తీసీకొనును గాక. 


నా స్తుతికి కారణభూకతుడవగు దేవ్యా మానముగా 
నుండకుము ( 
నన్ను చెరపపలెనని భక్తిహీనులు తమ నోరు 


.. కపటముగల తమ నోరు తెరచియున్నారు 


వారు నామోద అబద్ధములు చెప్పుకొనుచున్నారు. 
నన్ను చుట్టుకొని నామీద చ్వేషపు మాటలాడు 
రు 


చున్నా 
నిర్ణిమిత్తమగా నాతో పోరాడుచున్నారు. 


"నేను చూపిన ప్రేమకు ప్రతిగా వారు నామీద 
రు . ళ్‌ 


చానిమోద భక్షిహీనుని అధికారిగా నుంచుము 

ఆపవాడి వాని కుడ్మిప్తక్కను నిలుచును గాక, 

వాడు వమర్శలోనికి 'తేబడునప్వుడు దోషియని 
తీవ్చనొందును గాక 

వాని (ప్రార్థన పౌపమగను గాక 

వాని' జీవిఠదినములు కొొద్దిముసను గాక 


,నాన్లి బిడ్డలు రండ్రిలేని వారవుదురు గాక 
వాని భార్య విధవరాలపను గాక 


సా 
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. తైలమువలె వాని యెముకలలో, కే! 


వాని కష్టార్టితమును సరులు దోచుకొందుడ | 
వానికి కృప చూపువారు' లేకప్ర్య్య్య్న్య ల, 
తండ్రిలేని ' వాని బిడ్డలకు దయళూశ్యవ్యా కి 

ఉండకపోదురు గాక ' | 
వాని నంళము 


| 
"గాక" 3 


చాని తల్లి పొపము తుడుపుసెట్టబడక యుండు | 


గలవానిని 
చంపవలెనని వాడు అతని శరిమెను. | 
శపించుట వానికి ప్రీతి గనుక అది వానిమోటీ | 
వచ్చియున్న ది. + 
దీవెనయందు వానికిష్టము లేదు గనుక అది వాతో 
దూరమాయెను. 3 ul 
తాను మైబట్ట వేసికొనునట్లు వాడు కామమా డో | 
చను | 
& | 
అది నీళ్లవలె వాని కడువులో చొచ్చియస్టే 


పారదోలునట్లు నన్ను పౌరదోలుదురు. 
| నలో చీక seas బలహీనమాయెను 
' ఇ భరయ వుస్టి కేగ్రి.చిక్కిపోయెను, 
వారి నిందలకు "నేను అస్పదుడవైతిని 
[5 లో జారు నన్ను చూచి తేమ తలలు ఊచెదరు. 
| వరన దా యిది నీచేత జరగినదనియు 
1 జహానవావైన నీవే దీని చేసితివనియు వారికి 
|... శెలియానట్లు ' ; 
ఛాకు సహాయము చేయుము నీ కృపనుబట్టి నన్ను 


' భాద లేచి అవమానము పొందెదరు గాని నీ నేవ 
"1 పడు సంతోషించును. 
8 ఛా విరోధులు ఆనమానము ధరించుకొందురు గాక 
|! యు శీస్టనే నిలువుటంగివలె కప్పుకొందురు గాక. 
| వా నోటితో నేను యెహోవాకు కృతజ్ఞతా 
|) ప్తకులు మెండుగా 'ెల్లించదను 

అవల మధ్యను చేనాయనను స్తుతించెదను, 
(ప్రాణమును . విమర్శకు లోపరచువారి 
అకని రక్నీంచుటకై. 
యెహోవా అతని కుడిిపక్కు_ను నిలంచు 
స డిప్రక్కః | 


చావీదు కీర్తన, 


మేన నీ ళత్రువులను నీ పాదములకు పీకముగో 


రహ సా Bess 


సంచువర ద్‌ 
1 వచె దరు. 
మ్య రనుముచాప్పున నీవు నిరంతరము 
యు 
11 న. ప్రమాణము చేసియాన్నాడు, 
వు 


రాజులను నలుగగొటును. 


నా కుడిపార్శవ్టమున 'కూర్చుం |. 


స్టులలో శ్రేస్టులు రికుద్ధాలంకృతులై. 
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అన్యజనులకు ఆయన తీర్చుచేయును 6 
దేశము శవములతో నిండియుండును 
విశాలదేశముమిది ప్రధానుని ఆయన నలగ 

. గొట్టును. 


-.మార్లమున వీటి నీళ్లు పౌనముచేని ఆయన తల 7 


యొత్తును . 
యెహోవాను స్తుతించుడి. - 111 
యశార్థనంకుల సభ్గలోను 'సమాజములోను 

హృదయముతో చేను యెహోవాకు ie 
: _ జ్ఞరాస్తుతులు చెల్లించెదను. 
యెహోవా క్రియలు గొప్పవని 2 
వాటియందు ఇష్టముగలవారందరు వాటిని: విచా 

రించుదురు. . 
ఆయన కార్యము మహిమా 'ప్రఖావములుగలది 8 
ఆయన నీతి నిత్యము నిశ నుండును. 
ఆయన తన ఆళ్చర్య కార్యములకు క్షాపళా సూప 4. 

నను నియమించి యున్నాడు. | 
యెహోవా దయాదాకీణ్యవూర్యుడు 
తనయందు భయళభక్తులుకలవారికి ఆయన “ఆకలే 5 

మిచ్చియున్నాడు 
ఆయన నిత్యము తన నిబంధన pg చేసి 
కొనునుం 
ఆయన తేన ప్రజలకు అక్యజనల స్వార్టురు నప్పు 6 
. గించియాస్నాడు 


ఆయన చేతికార్యమాలు సత్య మైనని న్యాయ 7 


"మైనని 

ఆయన శాసనములన్ని యు నన్ముకమైనని. 

అవి కాళ్వరీముగా స్థాసింపబడియాన్న వి 8 

సక్యేముతోోను 'యథార్థకేతోను ఆవి అవి చేయబడి 
యున్నవి. 

ఆయన రన ప్రజలకు విమోచనము కలుగజేయా 0" 
వాడు 

కళ వారక న వన నక 


ఆయన we వూజింపరగినదిం 
యెెహగావాయందలి భయము క్షానమునకు 10 
మూలము 


"ఆయన శాసనముల ననుసరించువారందరు మంచి ' 


వివేకముగలవారు. 
ఆయనకు నిల్యేము స్తోత్రము కలుగుచున్నది, 
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10 


యెహోవాయందు భయభక్తులుకలవాడు 
ఆయన ఆజ్ఞలనుబట్టి అధికముగా ఆనందించువాడు 
ధన్యుడు. 


వాని ee 


యథా వంళపువారు దీవింపబడుదురు 


" శలిమియు 'సంపదయు వాని యింట నుండును 
"వాని నీతి నిత్యము నిలుచును. 


యథార్థనంతులకు చీకటిలో వెలుగు వుట్టును 
చారు వాసము వాత్సల్యతయు' 'నీతియు గల 
వారు, 


దయాళులును తప్పిర్చపాడను భాగ్యవంతులు 
'న్యాయవిమర్శలో వారి వ్యాజ్యము గాలుచును 
అట్టివారు ఎప్పుడును 'కదిలింపబడరు 
నీతిమంతులు నిత్యము జూసకములో నుందురు. 
వాని వాదయము యెహోవాను ఆర్తి 
రముగా నుండును. 
దుర్వార్తక జడియడు. 
వాని మనస్సు స్టీరము'గా నుండును | 
శన శత్రువుల విషయమైన తన కోరక "నెరవేరు 
వరకు వాడు భయపడడు, - ' 
వాడు చాళ్ళళ్వము కలిగి బీదలకిచ్చును ' ' 
వాని నీతి నిత్యము నిలంచును 
వాని కొమ్మ భునతనొంది "హెచ్చింసబడును. 
భక్తిహీనులు డాని. చూచి చింళపడుదురు ... 
వారు పండ్లుకొరుకుచు త్నీణించిపోవుదురు 
భక్తిహీనుల ఆశ భంగమై పోవును, 


. ls యెహోవాను స్తుతించుడి 


యొెహోానా నేవకులారా, ఆయనను స్తుతించుడి 

యెెహోనా నామమును స్తుతించుడి... 

ఇది మొదలుకొని యెల్లకాలము .. 

యె హోవా నామము సన్నుతింపబడు. శాక. 

నూర్‌ దయము. మొదలుకొని నూర్యాస్తమ 
యమువరకు 

యెహోవా, నామము. స్తుతి నొందదగినదె. 


gre 
ఉన్న తమందు అమ్ము మన జేవుడైన 


యెహోవాను పోలియున్న వాడెవడు? 


ఆయన eH వంగిచూడ నన్నుగ్ల 
. 0 ేకుళండియ్సుతుట్టుకననే 
. Jangamwadi Math Collecti n. Di 


"యూదా ఆయనకు పరిక 
"ఇశ్రాయేలు ఆయనకు 'రాజనూరన, 
.యొడ్డాను నది వెనుకకు మశ్లెను. 


rae పొ'ప్రేళ్లనలెను గుట్టలు గొర్రె! 


E అ బయత. వవ క 


=. కలుగు, గాక 


నూ, దేవుడు ఆకాళమందున్నాడు .. 
'తనకిచ్ళవచ్చినట్టాగా సమస్తమును 


wr ల చేతిపనులు. . 


ఇంట ప 
ఆయన Glee ఇల్లాలుగా వె 
కుమాళ్ల 'సంతోసముగల కలిశాను చ శమ! 
యెహోవాను స్తుతించుడి, 
వినన్తు లోనుండి ఇశ్రాయేలు u 
అన్యభామగల జనులలోన్వండి యాకోబు బూ | 
వెళ్లినప్పుడు 


సమ్ముద్రము దాని చూచి పారిపోయెను : ) 


గంతులు "చేసెను, ' 
సముద్రమా, నీవు" 'సాంపోవ్రటక నీశేమి ఘః: 


చినది? 


నెకముకి రాతిబండను నీటి యూటలుగాన శేశో | 
మాకు కాదు యెహోవా మాకో మో 
నీ కృషాసత్యములనుబట్టే నీ నీ | 


వారి బేవుజేడి అని _.. 
అన్య జను లెందుకు ఇప్పుకొందుర! 


చున్నాడు. 
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1 Ee చాటివంటివానైయున్నా రు. 

| ఇ్రిడశీతుకాశా, యెహోవాను. నమ్మ 
fl: . కొనుడి 

|| అయన వాలీ సహాయము చారికి శీడెము. 


1 | అుళ్లోక య per, యెహోవాను నమ్మ 


| హ్‌ a సహాయము వారికి శేడెము, 

|) యుహూవాయందు భయభక్తులు కలవారలార్యా, 

| యుహోవాయందు నమ్మిక యుంచుడి. _ 

| అయన వారికి సహాయము వారికి కేడెము. 

॥, యెహోవా మమ్మును మరచిపోలేదు ఆయన 

మమ్ము నాశీర్వదించును 

|! అయన ఇశ్రాయేలీయుల చాశీర్వదించును స 

అహరోను వంశస్థుల నాశీర్వదించును.. 

3 మన్నలనేమి పెద్దలనేమి తనయందు భయళ్ళక్తులు 
కలవారిని యెహోవా ఆశీర్వదించును. 

నా మిమ్మును మో పిల్లలను పృద్ధిపాందిం 


| భూష్యా కాళములను సృజించిన. యు' “'పూరానా 
|, _చ మిరు అశీర్వదింపబడినవారు. 

రఈశమలు యెహోవాసళము . , 

భూమిని ఆయన నరుల కిచ్చియున్నాడు.. 
వృకులును మానస్థితిలోనికి దిగిపోనువారును 

, హౌహూవాను స్తుతింపరు 

| “పెర ఇది "మొదలుకొని నిక్యము యెహో 


| _ిబియున్నాడ్లు. ౯. 
ఆయన న్యా సడే సు 


"హె 
ఇష్ట, నామమునుబట్టి, చేను ముర్ర 


యెహోవా దయాకుడు నీతిమంతుడు . -, .- 5 
మన 'చేవుడు వాళ్చల్యతగలవాడు. 
యెహోవా సాధువులను కాపాడువాడు 6 


చేను (క్రుంగయుండగా ఆయన నన్ను రక్షీంచెను. 


నా ప్రాణమా యెహోవా నీకు తేమము విస్త 7 


రింపజేసియున్నాడు. 


తిరగి నీ విశ్రాంతిలో ప్రజేశింవుము.. 


మరణములోనుండి నా (ప్రాణమును కన్నీళ్లు విడు 8 
వకుండ నా కన్నులను 


జారిపడకుండ నా పాదములను నీవు క్లగ్టించి 


యున్నావు. 


,'సజీవులున్న జేశములలో ప్ర 9: 


యెహోవా సన్ని ధిని ' చేను 'కాలము గడుపుదును. 

చేను అలాగు మాటలాడి నమ్మిక యాంచితిని. 10 

చేను మిగుల 'చాధపడినవాడను, 

చేను తొందరపడినవాడనై "an 

నీ మనుష్యుడును gas శాడనుకొం 
టిని. 


"'యెోహోూూ నాకు 'చేనిన యాపకాళమలన్ని టక 12 


"ేనాయనశేమి ెల్లించుదును?' 

రకణపాత్రను చేక వుచ్చుకొని _' 18 
యెహోవా 'నామమున ప్రార్థన చేసెదను. 
యెహోవాకు సా (త్రైక్కళ్లు చల్లించెదను 14 
ఆయన ప్రజలందరి యెదుటొనే చెల్లించెదను. 
ees భక్తుల మరణము ఆయన" 'దృష్టికి 15 

' విలువగలది. 
యెెహూవా, "నేను నిజముగా నీ నేవకుడను  ]6 


= నీ సేపకుడను నీ సేవకురాలి కుమారుడ్డవై యున్నాను ' 
.'నీవు నా'కట్లు విప్పియాన్నావు. 
“నేను నీకు కృతజ్ఞతార్పణ నర్చించెదను, 17 
యొ”పోనా నామమున (ప్రార్ధనచేనెదను. : 
౨. ఆయన , ప్రజలందరియెదుటను : : 18 


యె"హూవా మందిరపు ఆనరణములలోను 19 


= యెరూనలేమా, నీ మధ్యను' 


చేను యెహోవాకు నా మ్రైక్టబళ్లు ఇళ్లినెదను 

యెహోవాను స్తుతించుడి. థి 

యెహోవా కృప మనయెడల న 117 
నున్నది 

ఆయన విళ్వాస్యక ose నిలుచును, : 

కాబట్టి సమస్త ఆన్యజనులార్గా, యెహోవాను 1 


స్తుతించుడి 
సర్వజినములారా, ఆయనను కొనియాడుడి. 


యెహోవాను 
'రీ6- 0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by écangoti 


608 118, 119 కీర్తనలు 


118 మెెహూచా దయాళుడు ఆయన కృప నిరం, యెహూవనా దక్నీణవాస్థ 


తరము 'నిలుచుచున్నది గా మహ్య 
ఆయనకు కృతజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లించుడి యెెహెరావా దక్షీణవాసన. ఎ of 

2'' ఆయన కృప నిరంతరము నిలుచునని ఇశ్రాయేలీ చేయును, పకన... రమ్య 
యులు అందురు గాక." "చేను చావను సజీవుడ్ననై రూ 1 

8 ఆయన కృస నిరంతరము నిలుచునని అహరోను వివరించెదను. నా శ్రీ 
వంళస్థులు అందురు గాక. యెహోవా నన్ను కఠినముగా శిక్షా" 1 


కాని ఆయన నన్ను మరణమునకు || 
చేను em. గుమృములు ట్‌ 1. 
జ్ఞైరౌస్తుతులు ెల్లించెదను, | 

ఇది యెహోవా గుమ్లము 
నీతిమంతులు దీనిలో (ప్ర చేశించెదరు, 
నీవు నాకు రత్షణాధారుడవై చాకక్తరమల్ళి [ 
వ Rat 


4 ఆయనకృప నిరంతరము నిలుచునని యొహాువా 
యందు భయళభక్తులుకలవారు అందురు గాక, 
త్‌ లఇరుకునందుండి నేను యొెహెరావాకు మొర 
"పెట్టితిని CE 
_ విశాలస్థలమందు మొహోవా నాకుత్తరమిచ్చెను 
6 యొహోవాగా పక్షమున నున్నాడు నేను భయ 
పడను 
నరులు నాకేమి చేయగలరు? 
7 _యెోహూోవా నా పక్షము వహించి నాకు సవా 


ఇ a షం 
చేను నీకు కృతజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లించెదను. 
ఇల్లు కట్టువారు నిషేధించిన రాయి 


శారియై యున్నాడు ot 
నా శత్రువుల విషయమైన నా. కోరిక చెరజేరుట | నోౌలళోకో తలరాయి యాయొను. 
చూచెదను. : అది యొహావానలన కలిగినది 
తి _ మనుష్యులను నమృకొనుటకం కె ఆది మనకు ఆశ్చర్యముగా కనబడుచున్నడి 
(మాం నజ యాచట కు ఇది యెహోవా యీర్చాటు చేసిన దినము క! 
ప ¥ ' దీనియందు మనము ఉత్సహించి సంతో షించోమ | 


9 _ రాజులను నమ్మకొనుటకంతు .. 
యెహోవాను “ఆశ్రయించుట మేలు. . 
10 అన్యజనులందరు నన్ను. చుట్టుకొనియున్నారు 


యెెహిోరావ్యా, దయచేసి నన్ను రక్షించుము శ్‌ 
యెెహెరాహా, దయచేసి అభివృద్ధి కలిగింప్రము | 
యెహోవా పేరట వచ్చువాడు అఆకీర్యో ఫ్‌. 


యెెహిరావా నామమునుబట్టి "చేను వారిని 
ో లము చేసెదను. నిరూ ముందు గాక (re 
11 _ _నలుదిళలను: వారు నన్ను చుట్టుకొనియున్నారు |  చూహోనా మందిరములోనుండి నిమ్మతో 
యెహోవా నామమునుబట్టి "నేను వారిని నిరూ ల 
3 లము" చేసిదను. టి + | యాహూవాయే దేవుడు ర్త నునకు [ల 
22 కందిరీగలవలె నామిద మునిరి యున్నారు ... _నన్యుగ్రహించియానాన్నలా] ra | 
ముండ్లు కాల్చిన మంట ఆరిపోవునట్లు వారు నఖం | ఉళ్సేన బలిపకువును శ్రాఖో జో | 
చిపోయిరి . ||  లఅకుకట్టుడి. . _ - కనతో | 
యెహోవా నామమునుబట్టి నేను వారిని నిర్మూ నీవు నా. బేవుడవు.. నేను. నీక కృ | 
. లము చేసెదను. , ఉషా ఇెల్లించదను _._.... ee 
18 _ "నేను పడునట్లు నీవు నన్ను గట్టిగా తోసితివి నీవు నా చేవడవ నిన్న శునపర ట్య 
౨ న యిహిరావా నాకు సహాియముచేసెను.. ” యెహోవా దయాళుడు ఆయన 9 
14 యహోవా నా దుర్గము నా గానము నిలంచుచున్నది ఇల్లిచుడీ . 
ఆయన చాకు రక్షణాధారమాయెను, ఆయనకు కృతజ్ఞత న్తతులా 
15" నీతిమంతుల సుణారములలో రక్షణను గూర్చిన |, ఆలెఫ్‌- 
యాత్సౌహా సునాదము వినబడును యెహోవా భర్గశాస్త్రూ సు 


యెహెరావా దక్నీణవాస్తము సాహసకార్యములను | . నిడ్లోవముగా నడుచుకొ నువారు ॥ 
"చేయును CC-0. Jangamwadi Math Collectidri. ౧|్రియయను శ36వనులిను 


దయముతో ఆయనను వెదకునారు 


. has మార్గములలో నడుచుకొనుచు యే 
|. పామును చేయరు . 
| ; జాగ్రత్తగా బైకొనవలెనని 
ప్‌ ogres 

' భో నీ కట్టడలను గైకొనునట్లు 

' శా ప్రమ్తన పడి యుండిన "నెంత మేలు. 


/ Seer నీకు కృఠజ్ఞకాస్తుతులు 
ళ్‌ నీ శల్గిచెదను, 


f యూననస్థులు చేనిచేత తమ నడత శుద్ధిపరచు 
1 కొందురు? 

ul dB వాక్యమునుబట్టి దానిని జ్యాగ్రత్తగా చూచు 
|. కొనుటచేరనే గదా? 


| ష్ననీ యాజ్ఞలను విడిచి తిరగనీయకుము. 
| గౌ హృదయములో నీ వాకష్థముంచుకొని 


యున్నాను 


| మెహ్రా నీచే స్తోత్రము నొందకగినవాడవు 


gr 


| | శా శార్లన్భాదయముతో నిన్ను వెదకియున్న్నాను 


119 కీర్తనలు ; 609 


చేను నీ దు ఆశ్చర్య మైన సంగతు 18 
లను చూచునట్లు నా కన్నులం తెరువుము. 
"నేను భూమిమిద పరజేశినై యున్నాను 19 

నీ యాజ్ఞలను నాకు మరుసచేయకుము. 
నీ న్యాయవిధులమిద నాకు ఎడతెగని ఆశకలిగి 20 


యాన్ని 


"_ దానిచేక నా ప్రాణము శ్షీణించుచున్నది. 


గర్చిస్టులను నీవు గద్దించుచున్నా వు. 21 ' 
నీ విడిచి తిరుసవారు కాష గ్రస్తులు. 
"వేను నీ శాసనముల ననొసరించుచున్నాను, 22 
నామోదికి రాకుండ నిందను తిరస్మారమును తొల 
గింవుము, 
అధికారులు నాకు విరోధముగా స్తభతీర్చి మాట 28 
లాడుకొందురు 
నీ సేవకుడు నీ కట్టడలను ధ్యానించుచుండును. 
నీ శాసనములు చాకు సంతోపకరములు 24 
అని నాకు ఆలోచనకర్తలైెయున్న వి. 
చాలెక్‌. 
నా ప్రాణము మంటిని హత్తుకొనుచున్నది “. 25 
నీ వాక్ళముచేక నన్ను బ్రదికింవుము, 
నా చర్యయంతేయు "నేను చెప్పుకొనగా నీవు నా 26 


కుత్తరమిచ్చితివి 


"నీ కట్టడలను నాకు బోధింఛుము 


నీ యుపదేశమార్లమును నాకు బోధసరచుము. 27 


నీ యాళ్చర్య కార్యములను చేను ధ్యానించెదను. 


నీ వాక్యముచేత నన్ను స్థిరపరచుము, 


నీ యుపదేశమును నాకు దయచేయుము. 

'సక్యమార్షమును. "నేను కోరుకొనియాన్నాను 80 : 

నీ న్యాయవిధులను "నేను నాయొదుట "పెట్టుకొని 
యాన్నాను. " 

యె”హిోగావా, చేను నీ శాసనములను నాక్తుకొని 81 


యెహోవా, నీ కట్టడల ననుసరించుట చాకు 88 


మునుబట్టి 
1... గా నేను నడుయలొ న్లుచ్చుంద్లున్సు, th కొరుకు దేన్సకః ps ED 'డైకెందును, 


910 


84 


85 


42 


48 


49 


47 


119. కీర్తనలు 


నీ ధర్షళాస్త్రమ ననుసరించుటకు నాకు బుద్ధి దయ 
"చేయుము 


అప్పుడు నా పూర్షన్భృదయముతో చేను దాని 
ప్రకారము నడుచుకొందును. 
నీ ఆజ్ఞల జాడను చూచి చేను అనందించు 
ను 
దానియందు నన్ను నడునచేయుము. 


లోభమురేట్టు కాక నీ కాసనములకేట్టు నా నాద 


యము త్రిస్వాముం 
స్యర్ధమైనవాటిని చూడకుండ నా కన్నులు త్రిప్పి 
చేయుము 
నీ మార్గములలో నడుచుకొనుటకు నన్ను ్రది 
కింపుము. 
నీవిచ్చిన ' వాక్యము మనుష్యులలో నీ భయము 
వుట్టింవుచున్న ది 
నీ నేవకునికి దాని స్థీరపరచుము, 
నీ న్యాయవిధులు. రొత్తమములు 
నాకు భయము వుట్టించుచున్న నొ అనమానమును 
+ కోొట్టినేయుము, 
నీ యుపదేశములు నాకు అధిక ప్రీయములు 
నీ నీతినిబట్టి నన్ను బ్రదికింపుము. 
నవు. 
యెహోవా, నీ కనికరములు నాయొద్దకు 'రానిమ్మ 
నీ మాటచొప్పున నీ రక్షణ కానిమ్ము, 
ఆప్పుడు నన్ను నిందించువానికి "నేను ఉగ్తరమియ 
గలను 
ఏలయనగా నీ మాట నమ్మకొనియున్నాను. 
నా నోటనుండి సత్యవాక్యమును ఏమ్మాత్రమును 
తీసిజేయకము న : 
నీ 'న్యాయవిధులమోద నా ఆళ్ల నిలిపియున్నాను. 
నిరంకరము నీ ధర్షళాస్త్రమ ననుసరించుదును 
చేను నిత్యము దాని ననుసరించుదును 
చేను నీ యుపదేళములను వెదకువాడను 
" నిర్బంధములేక నడుచుకొందును 
సిగ్గుపడక' రాజులయెదుట - = 
నీ శాసనములనుగూర్చి చేను మాటలా డెదను. 
నీ యాజ్ఞలనుబట్టి "నేను, హర్టించెదను ' 
నాకు ప్రీయమణగా' నున్న నీ యాజ్ఞలక నా 
న స + ళ్‌ 


నీ కట్టడలను నేన. గ్యానింరుడును,. Collection. 


౨ జాయికా, 
నీ సేవకునికి దయచేయబడ్రిన మాట ఖ్‌ 
ళీ 


చేసికొనుము : 
దానివలన నీవు నాకు; ము | 
న్నాను. క శక్రం ( 
నీ చాక్య్ళము నన్ను ధ్రిదికించి యున్న క్షి 
నా బాధలో ఇదే నాక "నెమ్మది కలిగిచుర్ను 
గర్చొస్టులు నన్ను నిగుల అపవాసించ్ని క 
అయినను నీ ధర్శళ్యాస్త్రమునుండి "కేన ఫ్రా 
యెయోారావా, వూర్వకాలమునుండి యుండి? [క 
'న్యాయవిధులను జ్ఞాపకము చేసికొని . | 
చేను ఓదార్చు నొందితిని. | 


నీ ధర్షళాస్త్రమును విడిచి నడచుచున్న భీమ! 
చూడగా 


i 
J 


నాకు ఆధిక రోనము వుట్టుచున్నడి 
యాత్రికుడ్ననైన "నేను నా బసలో పాటల సడక్‌ 
a 


నీ కట్టలు "హీతువులాయెను, i 
యె"హోావా, రాత్రివేళ నీ శానమున [కీ 


నీ భర్షశాస్త్రమ ననసరెంచి నడుచుకొనుచ్నూకీ 
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/ యుసజేళముల ననుసరించువారికిని చేను చెలి 


; త భూమినీ కృపతో నిండియున్నది 
| కట్టడలను నాకు బోధింపుము. 
| కేక్‌. 

| యహోవా నీ మాటచొప్పున 

|| శ సేవకునికి, నీవు "మేలు చేసియున్నా వు. 
యాజ్ఞలయందు నమ్తిక యుంచియున్నాను 

gst, మంచి టన నాకు "నేర్చుము. 

|] భ్రమ కఖగకమునువు నేను త్రోవ విడిచితిని 

ఇవ్వడు నీ వాక్యము ననుసరించి నడుచుకొను 


i చున్నాను. 
(1 ఏవ దయాళుడవై మేలు చేయుచున్నావు 
నీ కట్టడలను నాకు బోధింపుము. 
' నామోద అబద్ధము కల్పించుదురు 
| అయికే శూర్లన్భాదయముతో "నేను నీ యుపదేళ 
క్ష నూలి ననుసరింతును, 
|) వారి హృదయము (క్రొవ్వువలె మందము'గా నున్నది 
|| మే నీభ్యూస్త ఆనందించుచున్నా ను, 
శే నీ కట్టడలను "నేర్చుకొనునట్లు 
| ain యాండుట 'నాకు 'వేలాయొను. 
| లది వెండి బంగారు ములకరాకు 


| యోద్‌, 

న్నా నిర్గించి నాకు రూపు ఏర్పరచెను 
| Pe a "నేర్చుకొనునట్లు నాకు బుద్ధి 
| చీశాక్యకుమోద చేను ని యున్నాను 
జ్య ళకులుకలవారు నన్ను చూచి 


| నీ తీర్పు న్యాయ మైనవనియు 
| వు న శ్రమపరచితి 
iy వేని "సానెయసదును, న్ను శ్ర 


ఇన గౌన్‌ సంతోహషకరము. 

kh బోటు నీ కరుణాకటూతములు నాకు 
ఇగో గాల 

,. న పచేశములను ధ్యానించుచున్నాను. 
| కస్య. సౌద్‌ ఆబద్ధములాడినందుకు " 


కసరత్తులు లవార్దున్లు 


నీ శాసనములను తెలిసికొనువారును నా బత్షమున 
నుందురు గాక. 
చేను సిస్తుపడకుండునట్లు 80 
నా హృదయము నీ కట్టడలనిషయమై నిడ్లోష 
మగును గాక. 
కఫ్‌. 
నీ రకణకొరకు నా (ప్రాణము సొవ్మునిల్లుచున్నది 81 
"నేను నీ వాక్యముమోద ఆళొపెట్టుకొని యాన్నాను. 
నన్ను ఎప్పుడు ఆదరించెదవో యని 82 
నా కన్నులు నీ మాటకొరకు క 
చేను పొగ తగులుచున్న సిద్దైవలెనైతిని 88 
అయినను నీ కట్టడలను "నేను మరచుట లేదు. 
నీ సేవకుని దినములు ఎంత కొద్దివాయెను 84 
నన్ను తరుమువారికి నీవు తీర్చ చేయుట యెప్పుడు? 
నీ ధర్భశాస్త్రమ ననుసరింపని గర్వొష్టులు 85 
నన్ను చిక్కించుకొనుటకై గుంటలు క్రవ్విరి. 


భూమిమోద నుండకుండ వారు నన్ను నాళము 5 
చేయుటకు కొంచెమే శప్పెను 

ఆయితే నీ యుసజేశములను "నీను విడువక 
యున్నాను. 

నీవు నియమించిన శాసనమును “నేను అనుస 868 
రించునట్టు 

నీ కృపచేత నన్ను , బ్రదికింవుము. 

లామెద్‌. 

యెహోవా, నీ'వాక్ళము ఆకాళమందు నిత్యము 89 
నిలకడగా నున్నది. 

నీ విశ్వాస్యత తరఠరములుండును. 90 

నీవు భూమిని స్థాపించితిని అది స్టీరముగా నున్నది. 

సమస్తము నీకు సేనచేయుచున్నవి 

కావున నీ నిర్ణయముచొస్వున ఆవి. "నేటికిని స్ట్‌ 
చడీయున్నవి 


నీ ధర్లొస్తము నాకు సంతోపమియనియెడల 02 


నాశ “జీను నశించియాందును. . 
నీ యాపబేశములసలన నీవు నన్ను బ్రదైకించితిపి 98 


: -జినెన్నడును వాటిని మరువను. 


నీ యుపదేళములను నీను వెదకుచున్నాను  9క 


టు స రేను నీవాడనే నన్ను 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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నన్ను సంహరింపవలెనని భక్తిహీనులు నాకొరకు 
పొంచియున్నారు . 

అయితే "నేను నీ శాసనములను తేలపోయు 
చున్నాను, 

సకల ' సంవూర్హకు పరిమితి కలదని “నేను 
గ్రృహించియాన్నాను 

నీ ధర్మోపదేశము ఆపరిమిక మైనది. 

మేమ్‌. 

నీ ధర్షశాస్త్రమ నాకెంతో ప్రియముగా నున్నది 

దినమెల్ల "నేను దాని ధ్యానించుచున్నాను. 

నీ యాజ్ఞలు నిత్యము చాకు తోడుగా నున్నవి 

నా శత్రువులను మించిన జనము అవి నాకు 
కలంగబేయుచున్నవి. 

నీ శాసనములను "నేను ధ్యానించుచున్నాను 

కావున నా బోధకులందరికంలె నాకు విశేష 
జానము కలదు. 

నీ యుపబేళములను చేను లత్యుముచేయు 
చున్నాను 

కావున పవృద్ధులకం'కు నాకు విశేషజ్ఞానము కలదు. 

చేను నీ వాక్యము ననుసరించునట్లు 


దుష్ట్రమార్గము లన్నిటిళోనుండి నా పాదములు |" 


తొలగించుకొనుచున్నాను 
నీవు నాకు బోధించితివి గనుక 
నీ న్యాయవిధులనుండి "నేను తొలగకయున్నా ను. 
నీ వాక్యములు నా జిహ్వకు ఎంతో మధురములు 
అవి నా నోటికి తేగెకంటె తీపిగా నున్నవి. 
నీ యుపదేళములనలన నాకు వివేకము కలిగెను 
తప్పుమార్లములన్ని యు నా కసన్యాములాయెను, 
నూన్‌. 
నీ వాక్యము నా పాదములకు దీపమును 
నా తనకు వెలుగ్ననై యున్నది. 
నీ న్యాయవిధులను "నేననుసరించెదనని 
నేను ప్రమాణము చేసియున్నాను నా మాట 
. "నెరవేర్చుదును. 


యెహోవా, "నేను మిక్కిలి శ్రమపడుచున్నాను | 


' నీ మాటచొప్పున నన్ను , బ్రదికింవుము. 


యెహోవా, నా నోటి స్వేచ్భార్చణలను అంగీ 
" శరించుము. ॥ 


నీ న్యాయవిధులను "నాకు బోధింపుము 


_ నౌ షస్ర్రాణము ఎల్లప్పుడు నా యరచేతిలో నున్నది. 


అయినను నీ ను “నీను మరవను. 


నన్ను పట్టుకొన్నటకై భక్షిసీ్సణా :శరియోడిరిం! ౧౪కు థీనుడను 


" చేనునీ వాశ్యముమోద అళొపెట్టుకొనియున్నాష 1 


అయినను నీ యూుస డేశమ్షులన్సంద్ష 
తిరుగుట లేదు, ట్‌. 
నీ శాసనములు నాకు సహృదయ | 
నీ కట్టడలను కొనుటకు నా హృదయ జ | 
ఇది తుదవరకు నిలుచు నిక్య నిర్ణ - 
సామెన్స్‌ ' 
ద్ధామనస్కుులను “నేను జ్వే 


నీ ధర్మశాస్త్రము నాకు (ప్రీతికరము. , 
నాకు మరుగుచోటు నా శీడెము నీకే 


1 
"నేను నా దేవుని ఆజ్ఞలను అనుసరించదను. | 


"నేను బ్రదుకునట్లు నీ మాటచొప్పున నన్న ॥॥ 
ఆదుకిెనుము , 

నా ఆళ భంగమై నేను నిస్టనొందక యయన 
గాక. 


ళ్‌ 


ఓ 
| 
1. 
" 

| 


స శాసనములను 'గ్రహొంచునట్లు నాకు జ్ఞానము 
కలుగజేయుము. ౯ 
1 జతలు నీ భ్గూ్రమను నిరర్ధకము సియు 

| రుం 
శక గానా పక్షమున (క్రియ జరిగించుటకు ఇదే 


సమయము. . 
బగాదకం కును అపరంజికంటెను నీ 

నాకు ప్రీ నున్నవి, 
| నీ యుపదేశములన్నియు యథార్థములని "నేను 
; చాటీని మన్నించుచున్నాను 
అబద్ధమార్గములన్ని యా నా కసవ్యాములు, 
స్ట చి. 

జ నీ శాసనములు ఆళ్చర్యములు 
| * కావనే నేను వాటిని గైకొనుచున్నాను. 
౫ నీ వాక్యములు వెల్లడీయగుటతోడ'నే వెలుగు కలు 
| నను | 


| అని శెలివిలేనివారికి తెలివి కలిగించును 
| 1 నీ దైన యధిక వాంఛ'చేక 


నట్లు 

| నట్టు తిరిగి నన్ను కరుణింపుము. 

|“ ౨ వాష్య్యమునుబట్టి నా యడు[నలు చును 

| ఏపాఫీమున నన్ను peared in - 

నీ యుపడేశములను "నేను అనుసరించునట్లు 

వనముల బలాక్కారమునుండి నన్ను విమో 
చింపుము. " 


నీ సేవపనిమిద నీ 
ముఖకాంతి _చకాశింస 
చేయును = 


నీ గడలను నాశ బోధింపుము. 

|| అలి నీ ూస్త్రమ ననుసరింపకఫోయినందుకు 
| “జ ఏరులై పారుచున్నది. 

హు సాద 

క! గావ్మా నీవ నీతిమంతుడన్ర 

1 నీ జ్యాయమిధులు యథార్థములు. 

| ఫార్ష విశ్వాస్యతనుబ 

h ఇ ములను నీవు న దా 

| | we నీ వాక్యములు మరచిపోవుదురు 
| సట్‌ ఆసక్తి నన్ను భక్షీంచుచున్నది. 
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అయినను నీ యుసబేళశములను “నేను నురువను. 


నీ నీతి కాళ్వర మైనది 142 

నీ ధర్ధశ్యాస్త్రము కేవలము సత్యము. 

శ్రామయా 'వేదనయు నన్ను పట్టియున్నని 143 

అయినను నీ నాకు సంతోవము కలుగ . 
జేయాచున్న వి 

నీ శాసనములు కాళ్వక మైన నీతిగలవి 144 

"చేను బ్రదుకునట్లు నాకు తెలివి దయచేయుము. 


ఖొఫ్‌ం ప 
యెహోవా వృాదయవూర్వకముగా "నేను 145 
ర్రగపెట్టుచున్నాను 
నీ కట్టడలను "నేను శైకొనునట్లు 'నాకత్తేరమిమ్మ, fa 
చేను నీకు మొర్రపెట్టుచున్నాను 146 
నీ శాసనములచొప్పున "నేను నడుచుకొనునట్లు 
" నన్ను రక్నీంపుము. 
శెల్లవారకమును"పీ మొ ర్ర, పెట్టితిని 147 
నీ మాటలమోద "నే నాకపెట్టుకొని యున్నాను 
నీవిచ్చిన వాక్యమును "నేను ధ్యానించుటకై 148 
నా కన్నులు ర్మాత్రిజాములు కాకమునుపే తెరుచు 
కొందును. క 
నీ కృపనుబట్టి నా మొర్ర "నాలకింవుము' 14 
యెహోవా నీ న్యాయవిధులనుబట్టీ నన్ను 


= ఆ్రుదికింపుము.. 

దుష్కార్యములం చేయావారును 150 
నీ ధర్మశాస్త్రమును 'తోనిజేయువారును. నాయొ 

3 ద్దకు సమిపించుచున్నారు ' 


యెహోవా, నీవు 'సమిపముగా నున్నావు. 151 


నీ యాజ్ఞలన్నియా సత్య మైనవి. 


నీ కాళనములను నీవు నిత్యములుగా న్టిరపర 152 = 
చితిని 
"జీను ఫపూర్వమునుండి వాటివలన నే కెలినికొని 
యున్నాను. 
శ్‌ 
చీను నీ ధర్షశొస్తమును మరచువాడను కాను 1కి 
నా శ్రమను విచారించి నన్ను విడిపింపుము 
నా సతమున వ్యాజ్యమాడి నన్ను విమోచింవుము 154 
నీవిచ్చిన మాటచొప్పున నన్ను ,బ్రదికింపుము. 
భక్తిహీనులు నీ కట్టడలను వెదకుట లేదు 155 
గనుక రక్షణ వారికి దూరముగా నున్నది , 
యెహోవా, నీ కనికరములు మితిలేనివి 156 
నీ న్యాయవిధులనుబట్టి నన్ను బ్రదికింపుము., 
నన్ను తరుమునారును నా వితోధులును అనేకులు 1517 
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ఆయినను నీ 'నాస్థ్రయశా సనములనుండి చేను తొల 


గకయున్నాను. . 
ద్రోహులను చూచి చేను అసహ్యించుకొంటిని 


నీవిచ్చిన మాటను వారు లక్ష్య పెట్టరు. 


యెహోవా, చిక్తగింపును నీ యుపదేశములు 
నాకెంతో ప్రీతికరములు 
నీ కృపచొప్పున నన్ను (బ్రదికింపుము 
నీ వాక్య సారాంశము సక్యము 
నీవు నియమించిన 'న్యాయవిధులన్నియు నిత్యము 
నిలుచును. 
షీన్‌. 


అధికారులు నిర్షిమిత్తము-గా నన్ను తరుముదురు 

అయినను నీ వాక్యభయము 'నా వాదయమందు 
నిలంచుచున్నది. 

విస్తారమైన దోపుసొము సంపాదించినవానివలె 

నీవిచ్చిన మాటనుబట్టి "నేను సంతోషించు 


చున్నాను. 
అబద్గము నాకసవ్యూము అది నాకు. హేయము 


నీ ధర్మాస్త్రము నాకు ప్రీతికరము. . 

నీతి న్యా 

దినమునకు ఏడు మారులు "నేను నిన్ను స్తుతించు 
చున్నాను. 

నీ ధర్తకాస్తమును (ప్రేమించువారికి ఎంతో "నెమ్మది 
కలదు 


వారు తూలి తొ ట్రిల్లుటకు కారణ మేమియులేదు, 
యెెహారావ్యా నీ రక్షణకొరకు "నేను కనిెపెటు 
చున్నాను హా 
నీ యాజ్ఞలను అనుసరించి నడుచుకొనుచున్నాను. 
"నీను నీ కాసనములనుబట్టి చ్రవర్తించుచున్నాను 
అవి నాకు ఆతి ప్రీయములు. 
యూ నీ యెదుట నున్నవి 
నీ యుపదేళములను నీ శాసనములను "వేను అను 
సరించుచున్నాను. 
తౌ. 
యెహోవా, నా మొర్ర నీ సన్నిధికి వచ్చును 
“గాక 
నీ మాటచొప్పున నాకు వివేకము న్‌ు 
నా విన్నపము నీ సన్నిధిని 'చేరనిమ్ము 
నీవిచ్చిన మాటచొప్పున నన్ను విడిపింపుము. 
నీవు నీ కట్టడలను చాకు బోధించుచున్నావు 
నా "పెదవులు నీ స్తోత్రము నుచ్చరించును 


న్‌ యాజ్ఞలన్ని యు శ్రాయ్లన్సులం,;,41 Math Collectlon. Doren 


| 
॥ 
| 


నీ వాక్యమునుగూర్చి ఛా | 

'నాలుక్ర 

"నేను నీ యుపచేశములను కోత్రక్రా రో: 

నీ చెయ్యి నాకు సహాయమ్మసన్సు చ్‌ m 

యెహోవా, నీ రకణకొరకు స్వే స్య ఆ | 
ను 


పడుచున్నా | 
వ ధర్షశాస్త్రము నాకు సంతోషకర, 
వు నన్ను బ్రదికింపుము "నేను ; 
'చెదను అ నిన్ను స్త్వ 


| 

నీ న్యాయవిధులు నాకు సహాయముల్నను 
చేను నీ యాజ్ఞలను మరుచువాడను 
తప్పిపోయిన గొ, ర్రెవలె "నేను త్రోవిడిరి 8 
యెడల నీ సేవకుని వెదకి పట్టుకొనును, 


యాత్ర క్రీర్ణన. 


గ 


ఆయన 'నాకుత్తరమిచ్చెను. | 
యొ”హోచ్చా అబద్ధమాడు "పెదవ్రలనుండియ 1. 
'మోసకర మైన నాలుకనుండియు నా స్ర్రాయన 
విడిపింపుము.ళ్న క : | 
'మోసకరమైన నాలుకా ఆయన నీకేమి॥ 
"చేయును? | 
ఇంతకంటె అధికముగా నీళీమి చేయును! 
తంగేడునిప్పులతోో కూడిన చాణములన్సు 


బలాధ్యుల చాడీగల బాణములను (నీషొరీ | 


న్న శో 


ఫ కడిప్రక్యనో యెహూనా నీకు నీడగా 


ఇ వారును 
1, వగలు ఎండ చెబ్బయైనను 
ఇ కాత్రి వెన్నల చెబ్బయైనను నీకు తగలదు. 
|, సీ యపాయమాను రాకుండ యెహెరావా నిన్ను 
| శాపొడును 
ఇ అయన నీ ప్రాణమును కాపాడును 
|, ఇది మొదలుకొని నిరంకరము 
| ఏ ళశపోకలయందు యెహోవా నిన్ను కాపా 
% దును. 
+ గ్‌ యాత్రకీరన, చావీదుది, 


_యేహోవా మందిరమునకు "వెళ్లుదమని 

జనలు నాతో ననినప్వుడు "నేను సంతోషించి 
' తిని. 

|1 మెహసలేమా, మా పాదములు నీ గుమ్మములలో 


1 


| 'l నిలుచుచున్న వి 

|| మెహసలేకూ బాగుగా కట్టబడిన పట్టణమువలె 
నీవు కట్టబడియున్నావు 

ఇశ్రాయేలీయులకు నియమింపబడిన శాసనమును 
బట్టి యెహోవా నామమునకు కృ 
స్తుతులు చెల్లించుట ప 
అక్కడికి ఎక్కి "వెళ్లును.' 

అచ్చట న్యాయము తీర్చుటకై. సింహిసనములు 

రౌవీదు వంశీయుల సింహో సనములు స్థాపింపబడి 

| యున్నవి, 

|| _ నొహసలేముయొక్క_ త్మేమముకొరకు (ప్రార్ధన 

| చేయుడి గ్రా స్తా 


ల నిన్ను (ప్రేమించువారు వర్ణ 


క్ల 
ప్ర 
| ఇల రాలలో నెమ్మది కలుగును గాక, 
Te షు ప శేముముండును గాక. 
' "హరాదరుల నిమిత్తమును నా సహవాసుల 


స్రీ నుందు ఆపీనుడవైనవాడా, 
ఇటీ నౌ కన్ను ను, 
కన్నులు తవు 


"1229125 కీరనలు 


“దాసీ కన్నులు తేన యజమానురాలి ₹ 


మన కన్నులు ఆయనరకట్టు చూచుచున్న వి, 

యొ'హెోవా, మేము అధిక తిరస్కారము పాలై 8 
తిమి 

అవాంకారుల నిందయు గర్వెస్టుల తిరస్టారమును 

మామోదికి అధికముగా వచ్చియున్నవి. 


. మమ్మును కరుణింపుము మమ్మును కరుణింపుము. క 


యాత్రకీర్లక, డావీదుది. 124 
లు మనమిోదికి లేచినప్పుడు శ 
యెహోవా మనకు తోడై యుండనియెడల 
వారి యాగ్రహము మన్నపైని రవులుకిొనినప్పుడు 2 
యెహోవా మనకు తోడై యుండనియెడల 8 
చారు మనలను 'ప్రాణముతో-నే (మ్రింగిజేని 
యుందురు | శ 
జలములు మనలను ముంచిబేసి యుండును 4 
పారియాండును 


ప్రవాహమాలై ఘాోేషించు జలములు ' న్‌ క్‌ 

మన (ష్రాణములమోదుగా పొర్లి షౌరియుండును 
అని ఇశ్ర్రాయేలీయాలు అందురు గాక. 

వారి పళ్లకు మనలను వేటగా అస్పగింపని 6 
యెహోవా స్తుతినొందును గాక. 

పక్షీ తప్పించుకొనినట్లు మన ప్రాణము వేట? 
కాండ్ల యారినుండి రప్పించుకొని యాన్నది 

ఉరి తెంపబణెను మనను తప్పించుకొని 


యాన్నాము. 


' భూన్యూకాళములను సృజించిన యెహోవా 8 


మనకు సహాయము కలుగుచున్నది. 
యాశ్రశ్తీర్తవ. 

రొంెహోవాయందు నమ్మిక యుంచువారు 

కదలక నిత్యము నిలుచు సీరూను కొండనలె 
నుందురు. 

యెరూామలేముచుట్టు పర్వతములున్నట్లు 2 

యెాహోగావా యిది మొదలుకొని నికేమ తన 
వ్రజలచుట్టు నుండును. 

నీతిమంతులు పాపము చేయుటకు తమ చేతులు 3 
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126-129 ' కీరనలు 


భక్తిహీనుల రాజదండము నీతిమంతుల స్వాస్థ్యము 


మోద నుండదు. 
యెహిరావ్యా మంచివారికి మేలు చేయుము 
యథార్థన్భాదయులకు 'మేలు చేయుము. 


కమ సంకర్మత్రిగోచలకు తొలగిపోవువారిని 
పాసము చేయువారితో 
కొనిపోవును 
ఇశ్ర్రాయేలుమిద 'సమాధానముండును గాక. 
యాత్రక్రీర్ణన, 


నీయానుకు తిరిగి వచ్చినవారిని యెహోవా 


"ఇచరలోనుండి రప్పించినప్పుడు 
మనము కల కనినవారినలె నుంటిమి 
మన నోట నిండ నవ్వుండెను 
మన నాలుక ఆనందగానముతోో నిండియుండెను, 
అప్పుడు -- యెహోవా వీరికొరకు గొప్పకార్య 
ములు చేసెనని అన్యజనులం చెప్పుకొనిరి, 
యొహెోోవా మనకొరకు గొప్పకార్యములు చేసి 
డు | 
మనము 'సంతోసభరితుల మైతిమి. 
దకీణజేళములో ప్రవావామలు పౌరునట్లుగా 


 యొహెోాన్చా ఇెరపట్టబడిన మా వారిని రప్పిం 


127 


వుము. 
కన్నీళ్లు విడుచుచు విత్తువారు 
సంతోషగానముతో పంట కోసెదరు. 


విత్తువాడు పిడికెడు విత్తనములు. చేక పట్టుకొని 
యేడ్చుచు పోవును 
అయితే ఆతడు సంతోవగానము చేయుచు పనలు 
మోసీకొని వచ్చును. 
యాత్రకీర్ణన, పౌరొమోనది. 
యేహోవా యిల్లు కట్టించనియెడల 
దాని కట్టువారి ప్రయాసము వ్యర్థమే, 
యెహోవా స్ట్టణనును కాపాడనియెడల 
చాని కావలికాయువారు "మేలుకొని యుండుట 


మోరు వేకువనే లేచి చాలారాత్రిమైన తరువాక 
పండుకొనుచు కష్టార్టి మైన ఆవిరము తినుచు 
ఈన ప్రియులు న్నిద్రించుచుండగా ఆయన చారి 
కిచ్చుచున్నాడు, 
కునారులు యెహోవా అన్నగృహించు స్వా 
ము 


గర్భఫలము (ఆయన్ర్రర్రుర్ల్నబ్ల్తున్తూవమేన! n.Di 


కూడ యొహాూావనా | 


నీ జీవితకాలనుంతయు రొరూమలేమునకు తేన | 


వాదించుదురు, 

యాత్రశీర్త, 
యొపహూవాయందు భయభక్తులు కలి] 
ఆయన (త్రోనలయందు నడుచువారంద్య 
ధన్యులు. | 
నిశ్చయముగా నీవు నీ చేతుల కషారికయ మ; 
వించెదవు ప్రీ ఖు. 
నీవు ధన్యుడవు నీకు మేలు కలుగును, 


అట్టు సీగ్గుపడక గుమ్మములో క్ర జ్యో 


దించును 


ము కలుగుట చూచెదన్ర 
నీ పిల్లల పిల్లలను నీవు చూచెదను. 
ఇ శ్రాయేలుమిద 'సనూధానముండును శాక 
యాత్ర కీర్తన, 


అయినను వారు నన్ను జియింపళేకపోయో | 
దున్నువారు గా. వీవుమిద దున్నిరి | 


కోయలు కన గుములి దనన 


టలు కట్టుడు కేన యొడినైనను దానితో 
| $ఫ్రకొనడు. 

ళల పోవువార -- యహోవా ఆశీర్వాదము 
| నీమీద నుండునుగాక 

| _దముహూోవా నానుమున మేము మిమ్ము 
దీవించుచున్నాము అని అనకయాందురు. 


|) తగా శా ప్రార్థన నాలకింపుము 

| శ ఇవ యుగ్గి నా ఆర్థధ్వని వినుము. 

యెహోవా, నీవు దోసములను కనిపెట్టి చూ 
చినయెడల 


నట్లు నీయొద్ద క్నమాసణ దొరుకును. 
+ యెహోవాకొరకు చేను కనిపెట్టుకొనుచు 
(న్నాను 
| శ ప్రాణము ఆయనకొరకు కనిపెట్టుకొను 
చున్నది. 
| కయన మాటమోద "నేను అళపెట్టుకొని యు 
| న్నాను, 
| గాలివార ఉదయముకొరకు కని'పెట్టుటకంకె 


కా ప్రణయ ప్రభువుకొరకు కనిపెట్టుచున్న ది 
| గౌలివారు ఉదయముకొరకు కని"పెట్టుటకంకు 


| శౌ ప్రాణము కనిపెట్టుచున్న ది. 

|! రేలా మొహోచామిద ఆళపెట్టు 

| కొనను 

A 4 
వాయొద్ద కృప దొరుకును 

| 'సంపూర్మ విమోచన దొరుకును. 


నా 
(ప్రాణమును. నిమ్మశపరచుకొనియు 


Tapeh 


|| “ర్మిలీయు దోషమాులన్ని టినుండి ఆయన 


180182 : కీర్తనలు aE 


చనుపాలు విడిచిన పిల్ల తన తేల్లియొద్దనున్న ట్లు 

చనుపాలు విడిచిన నయ న గ 
నాయొద్ద నున్నది. 

ఇశ్రాయేలూ, యిది మొదలుకొనీ నిత్యము 8 
యహోవామిదచే ఆశపెట్టుకొనుము, 

a యాత్రక్షీర్షన, 132 

యొహూచ్చా చావీదుకు కలిగిన బాధలన్నిటిని 
అశని పక్షమున ము చేసికొనుము. 

ఆరేడు యెహోవాతో ,ప్రనూణవూర్వకముశా 2 

యాకోబుయొక్క_ బలెస్టునికి మ్రొక్కుబడి చేసెను. త 

ఎట్లనగా యొహెోోవాకు "నేనొక స్థలము చూచు గ్ర 
వరకు 

యాకోబుయొక్క_ బలిస్టునికి ఒక నివాసస్థలము 
చేను చూచునరకు 

నా వాసస్థాన మైన గుణారములో "నేను ప్రవే 
శింసను 

"నీను సరుండు మంచముమిోది 'కెక్క_ను 

నా కన్నులకు నిద్ర రానీయను 

చా కనుెస్పలకు కునికిపాటు రానీయననెను. 

అది ఎఫ్రాణాలోనున్నదని మేము వింటిమి 1 

రాయరు పొలములలో తది దొరికెను. 

ఆయన నివాసస్థ పోదము రండి 7 

ఆయన పాదపీశమునెదుట సాగిలపడుదము రండి. _ 

యెహెరావా, లెమ్ము నీ బలనూచకమైన మందస 8 
ముతోకూడ ర 

నీ విశ్రా ప్రవేశించుమే. 

నీ యాజకులు నీతిని వస్త్రమువలె ధరించుకొందురు 9 
గాక 

నీ భక్తులు ఉత్సాహగానము చేయుదురు 7: కం 

నీ 'సేనకుడైన దావీదు నిమిత్తము 10 

నీ యభిషిక్తునికి విముఖుడవై యుండకుముం 

—నీ wre నీ రాజ్యముమోద చేను నియ 

ను. 


నీ కుమారులు చా నిబంధనను గైకిొనినయెడల 1] 

చేను వారికి బోధించు నా శాసనమును వారు 
అనుసరించినయెడల 

వారి కుమాడలుకూడ నీ నీంహాసనముమోద 
నిత్యము కూర్చుందురని 

యెహోవా సత్యప్రమాణము చావీదుతో 12 


ఆయన మాట తప్పనివాడు, 
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14 


15 


16 


17 


18 


/ 21389 


యొహోవా సీయోనును నీర్పరచుకినియు 
న్నాడు 

తనకు నివాసస్థలముగా దాని కోరుకొని 
యున్నాడు. 

ఇది నేను కోరినస్థానము ఇది నిక్యము నాకు 
వి శ్రమస్థానముగా నుండును 

ఇక్కడనే చేను నిననీంఛెదను 

దాని ఆహారమును నేను నిండారులుగా దీవించె 
దను 

దానిలోని వీదలను ఆహారముతో తృ ప్రిపర'చెదను 

చాని యాజకులకు రక్షణను వస్త్రముగా ధరింప 
చేసెదను 

దానిలోని భక్తులు బిగ్గరగా ఆనందగానము చేసె 
దరు. 

అక్కడ దావీదుకు కొమ్మ మొలన చేసెదను 

నా యఖ్గిపిక్తునికొరకు "నేనచ్చట నొకదీపము సిద్ధ 
పరచి యున్నాను, 

అతని శత్రువులకు ఆపమానమును వస్త్రఘగా ధరింప 
చేసెదను 


అశని కిరీటము అకనిమోద"నే యుండి తేజరిల్లును 

(అనెను) 
యా శ్రక్షీర్ణన చాపీదుది, 

సహోదరులు ఐిక్యత కలిగి నివసించుట 

ఎంత మేలు ఎంత నునోహరము. 
మోదుగా కారి అకని అంగీల అంచువరకు దిగ 
జారిన పరిమళ 'తైలమువలె నుండును 

సీయోను కొండలమిదికి దిగి వచ్చు "హల్లో ను 
మంచునలె నుండును, 

ఆశీర్వాదమును శాశ్వత జీనమును 

అచ్చట నుండనలెనని యె"హూవా "సెలవిచ్చియు 
న్నాడు. 

యాత్రక్షీర్ణన, 

యొెహూానా సేవకులార్వా 

యెెహిరావొ మందిరములో రాత్రి నిలుచుండు 
వారలార్కా 

మీరందరు యొెహారావాను సన్ను తించుడి. 

సరిళుద్ధస్థలమువైపు మో చేతులెత్తి యెహోవాను 
సన్ను తించుడి. 

భూమ్యాకాళములను సృజించిన యెహోవా 


సీయానులోగుండి నిన్ను అకీర్వుగించును కాగు | 0; కారకం జానా 


| 
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| 


యెహోచనా చేవకులారా, మడి 
మన దేవుని మందిరపు ఆసరణములల* 1 


యెహోవాను స్తుతించుడి, ; 
యెహోవా దయాళుడు రె | 
చుడి రానాను కట! 
ఆయన నామమును కీర్ణించుడి ఆడి మ్యళ్య 
యెహోవా తనకొరకు యాకోబున వరక | 
కొనెను 
తనకు స్వకీయభనముగా ఇశ్రాయేలును వీర్ళకకి ' 
కొనెను. | 
యెహోవా గొప్పవాడనియు ॥ 
మన ప్రభువు సమస్త జేవకలకంపె గొన్టూ. 
డనియు "నేనెరుగుదును. | 
అకాళమందును భూమియందును J 


సము ద్రములయందును మహాసమాద్రమ౭న్నిరీ ' 
యందును : 


ఆయన తనకిష్టమైనదంతయు జరిగించువాడు. | 

eels ఆవిరి లేవచేయుకాడీ! 
ఆయనే 

చాన కురియునట్లు మెరుపు వుట్టించువాడో 
ఆయనే | 

తన నిధులలోనుండి గాలిని ఆయన బయల | 
జేయును. శ al 

ఐగువ్తలో మనుమ్యుల శల | 
తొలిచూలులను ఆయన హరేము 

ఐగత్తూ,. నీ -మధ్యను ఫరోయదుటో 

గస్థుల యెదుటను 


జరిగించెను. i స లాలో | 
అనేకమైన అన్ఫుజనులను బరి 

ఆయన హరతమాుచేనినవాడు? 3 
ఆవూారీయుల రాజైన సీహోను 


బాహినురావైన ఓగును వారమే స 


ఇశ్రాయేలీయాలైన కన ప్ర 


అప్పగించెను. 


. | జసు 
ఖీ ( క భూమిని న 
| అయ్యక. నీళ్లమోద పరచినవాడు 
స క్యు లస నిరంకరముండును. 


Hy Ss 
| ఇ లిన్‌ నిరంకరముండును, 
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భవనా లేన ప్రజలకు న్యాయను తీర్చును 
ఆయన సంతాపము నొందును. 


చాటీని చేయువారును వాటియందు నమ్మిక 
యుంచువారందరును వాటితో 'సమానులగు 
దురు 


i ఇశ్రాయేలు వంశీయులార్కా యెహోవాను 


సన్నతించుడి 
అహరోను వంశీయులారా, యెహోవాను సన్ను 
తించుడి 


|) లే వశీయులారా యెహారావాను సన్నుతిం 


చుడి 
యెహోవాయందు భయభక్తులుకలవారలారా 

యెహోవాను సన్నుతించుడి, 
మెహదలేములో నిపనించు యెహోవా 

నులోనుండి 'సన్నుతింసబడును "గాక 

కోత స్తుతించుడి. 

"పెోంావా ద 

స్‌ యాళుడు ఆయనకు కృతజ్ఞతాన్తు 


క కృప నిరంతరముండును. 


1 ఈయన కృష నిరంతరముండును. 


re మహాళ్చర్య'కార్య ములను చేయు 


' ట్ర్‌ కృప నిరంతరముండును. 


న్‌ ఆయన ఆకాళమును కలుగ 


నిరంకరముండును 


జోకులను నిర్శించినవాడు 


ఆయన 
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ఆయన కృస నిరంతరముండును. 
రాత్రి, చేలుటకు ఆయన చంద్రుని నత్నత్రములన 9 
చేసెను 


ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

ఐగన్తజేళపు తొలిచూలులను ఆయన వాతము 10 
చేసాను 

ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

వారి మధ్యనుండి ఇశ్రాయేలీయులను ఆయన 11 
రప్పించెను 

ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

చేయి వాచి తన చాహుబలముచేక వారిని రప్పిం 189 
చెను 

ఆయన కృప నిరంతరముండును, 

బర్రసమ్మద్రమును ఆయన పాయలుగా -బీల్చెను 18 

ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

ఆయన ఇశ్రాయేలీయులను చాని నడంను చాటిపో 14 
జేసెను 

ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

ఫరోను అతని చైన్యమును ' వర్రసముద్రములో 15 
ఆయన ముంచిజేసెను 

ఆయన కృప నిరంకరముండును. 

ఆరణ్యమార్షమున ఆయన తన ప్రజలను తోడుకొని 16 


ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

గొప్ప రాజులను ఆయన హరఠముచేసిను 17 

ఆయన కృప నిరంకేరముండును. 

ప్రనిద్దినొందిన రాజులను ఆయన వాఠముచేసిను 18 

ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

ఆమోరీయుల రాజైన సీహోనును ఆయన వాక 19 
మువేసెను 

ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

బాసాను రాజైన ఓీగును ఆయన వాఠేముచేనెను 20 

ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

ఆయన చారి చేశమును (మనకు) స్వాస్థ్యముగా 21 
నప్పగించెను 

ఆయన కృష నిరంతరముండును. 

తన సేవకుడైన ఇశ్రాయేలంకు దానిని సాపస్థ్యమూగా 22 
నప్పగించెను 

ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

మనము దీనదళలోనున్న ప్వడు ఆయన మనలను 28 

ము చేసికొనెను 
కృప నిరంతరముండును. 


ని చెసిను ఆయన కృపె 
CC-¥ Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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మనలను 'బాధించినవారి చేతిలోనుండి మనలను 
విడిపించెను. 

ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

సమస్త జీవులకును ఆయన ఆహారమిచ్చుచున్నాడు 

ఆయన కృప నిరంతరముండును. 

అకాళమందుండు దేవునికి కృఠజ్ఞతా స్తుతులు చెల్లిం 
చుడి 

ఆయన కృప నిరంతరముండును. 


137 బాబెలు నదులయొద్ద కాపురమున్న ప్వుడు 
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మనము నీయోనును జ్ఞాపకము చేసికొని యేడ్చు 
చుంటిమి. 
వాటిమధ్యనున్న నిరవంజిచెట్లకు మన సీతారాలు 
ఈగిలించితిమి. 
అచ్చట మనలను చెరగొన్న'చారు -- ఒక కీర్తన 
పాడుడి యనిరి 
మనలను బాధించినవారు 
--సీయోను కీర్తనలలో నొకదానిని మాకు వినిపిం 
చుడి అని మనపలన ఉల్లాసము గోరిరి. 
అన్యుల దేశములో యెహోవా కీర్తనలు మన 
మెట్లు పాడుదుము? 
యెరూనలేమ్యా చేను నిశ్చు మరచినయెడల 
నా కుడిచేయి తన చేర్చు మరచును గాక. 
"నేను నిన్ను జ్ఞాపకము చేసికొననియెడల 
నా ముఖ్య 'సంతోసముకంకొ 
చేను యెరళూసులేమును "హెచ్చుగా నెంచని 
యొడల 
నా నాలుక నా అంగిటికి అంటుకొనును గాక, 
యెహోచ్యా యెదోము జనులు వేసినది జూప 
కము చేనికినుము అ 
యొరూసులేము పూకైన దినమును జ్ఞాపకమునకు 
'తెచ్చుకొనుము. 
దానిని నాళముచేయాడి 
సమూలధ్వాంసము చేయుడి అని చారు చాటిం 
కదా, 
పాడుచేయబడబోవు 'బాబెలు కుమారీ, 
నీవు మాకు చేసిన | క్రియలనుబట్టి నీకు ప్రతికా 
రము చేయువాడు ధన్యుడు 
నీ పనిపిల్లలను 'పట్టుకొని వారిని బండకు జేసి | 
కొట్టువాడు ధన్యుడు. 
చావీదు కీర్షన, 
చేను నా ఫూర్లన్భాదయముతో నీకు కృతజ్ఞ 


తాస్తుతులు "ల్లి చుచున్నా తెలిసియాన్నురీ' 
శనం Janga న, Math Collection. Df గ్రీసు వ్రన్హోగ్లా 


దేవతల యెదుట ని 
క ను టా నమస 
నీ నామమంతఠటికంకె నీవిచ్చిన | 


నీ కృ పాసత్యములనుబట్టి నీ నామమున 
తాస్తుతులు "నేను వెల్లించెదను. స్మ | 


చేను మొర్ర దినమున | 
| oe సీస కామము; 
నా ప్రాణములో (తా i 

వము ర నం. 
యెహూవ్యాా భూరాజులందరు నీవు అన్య 


మాటలు విని 
నీకు కృతజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లించెదరు. 


యొపహోనా మెహోన్నతుడైనను ఆయ కీ | 
లను లత్యు పెట్టును (| 
ఆయన దూరమునుండి గర్విస్థులను కాసా 
చిరును. | 


mp? 


బదికించెదవు i 
నా క కోపమునుండి నన్ను రకీంచుక్తే | 

నీవు నీ చేయి చా"పెదవు 
నీ కుడిచేయి నన్ను రక్షించును. 
యెెహిరావా నా సతమున 


యాన్నాను 
శీను కూర్చుండుట "నేను లేచుట న్‌ అ 
నాకు తలంపు వుట్రకమునో నీచ న, 
గహించుచున్నావు ్రీలనేఫ్‌' 
జూ దల కడున్‌. 


f ఇను ముందును నీవు నన్ను ఆవరించియున్నా వు 

|’ స ేయి నామాద నుంచియున్నావు. 

ఖ్జీ శిలిని నాకు మించినది 

అరి అగోచరము అది నాకందదు. 

1, యశ్తయొద్దనుండో -ఛనెక్కడికి పోవుదును? 

| ఫ్‌ సన్నిధినుండి శీనక్కడికి పారిపోవుదును? 

శము ఆకాళమున శెక్టీనను నీవు ఆక్రజనున్నావు 

శీను పాతాళమందు సండుకొనినను నీవు అక్క 
డను నన్నాను. 

శీను చేకున రెక్కలు కట్టుకొని 

1 సముద్ర దిగంతఠములలో నినసించినను 

|) ఆక్కడను నీ చేయి నన్ను నడిపించును 

నీ కుడిచేయి నన్ను పట్టుకొనును. 

|] -అగకారము నన్ను మరుగుచేయును | 

శాకు కలుగు వెలుగు ర్యాత్రివలె నుండును అని 

| నేననుకొనిన పతృమున | 
|: ఛీటిర్యైనను నీకు చీకటి కాకపోవును | 

కాత్రి పగటివలె నీకు వెలుగుగా నుండును 

శీకటియు వెలుగును నీకు నీకరీతిగా నున్నవి. 

1? వా అంకరింద్రియమనులను నీచే కలుగజేసితివి 

| శా కల్లి గర్భమందు నన్ను నిర్శించినవాడవు నీవే. 

నీవ నన్ను కలుగజేసిన విధము చూడగా భయ 
మును ఆళ్చర్యమును నాకు వుట్టుచున్న వి 

hea 


| వ కార్యములు ఆళ్చర్యకరములు 

|, గి నాకు బాపగా తెలిసియున్నది. 

| రవాస్యమందు వుట్టిననాడు 

| యొక్క యగాధస్థలములలో విచిత్రముగా ! 
నిర్గింపబడిననాడు 


ష్య యెముకలును నీకు మరుగ్రైయుండ 


| పిండు 
అజ నాకా నీ కన్నులు నన్ను 


|! Pహమింపబడ్తిన దినములా! నొకశున కాక 
 నునుళ్చి = 
sl సౌ 
| వ్యా యు నీ (గ్రంథములో లిభీకము 
* నీ కలంచులు నా "కంక పీ 
| కంద ననుకొంటినా అవి యిసుక 
| కష్టం కో ఎక్కువై యాన్నవి 


ih 
in నవే గా యవయవములన్నియు 
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చేను చేల్కొ_ంటినా యింకను నీయొద్దనే యుం 
దును. 


నరనాంతకులార్శా నాయొద్దనుండి తొొలగిపోవుడి, 
వారు దురాలోచనతో నిన్నుగూర్చి చలుకుదురు 20 
మోసపుచ్చుటక్తై నీ నామమునుబటి ప 

ట్‌ ప్రమాణము 


యెహోవా నిన్ను జ్వేషించువారిని "శీనును 21 
ద్వేషించుచున్నాను గదా. 

నీ మిద లేచువారిని "నేను ఆసహప్యాంచుకొను 
చున్నాను గదా 

వారియందు గాకు వూర్ణద్వేనమా కలిగియున్నది 22 

వారిని నాకు శత్రువులగా భావించుకొను 
చున్నాను. డే 

జేవ్కా నన్ను పరిశోధించి నా వాగయమును 28 
తెలిసికొనుము 

నన్ను పరీక్షీంచి నా యాలోచనలను తెలిసి 
కొనును 


ఆయాసకరమైన మార్గము నాయందున్న బేమో 24 
చూడుము 


నిర్యమార్గమాన నన్ను నడిపించుము. 
చ్రుధానగాయుబనికి 140 
చాపేదు కీర్తన. 

యె-హూవా, దుష్టుల చేతిలోనుండి నన్ను విడి 
పింపుము 

బలాక్మా_రను చేయువారి చేతిలో పడకుండ 
నన్ను కాపాడుము. 

వారు తమ హృదయములలో అపాయకరమైన 2 
యోచనలు చేయుదురు 

వారు నిత్యము, శీప చూచుచుందురు. 

పాము 'నాలుకవలె వారు తను నాలుకలు వాడి తి 
చేయుదురు 

వారి "పెదవుల (క్రింద సర్పవివమున్నది. (నాలా.) 

యెహోవా, ఛక్తీహీనుల చేతిలోపడకుండ నన్ను ఓ 
"కాపాడుము 

బలాక్మా_రము చేయువారి చేతిలోనుండి నన్ను 
రత్షీంచుము. 

"జీను ఆడుగు జారిపడునట్లు చేయుటకు చారుద్దే 
శించుచున్నారు. 

గర్వొన్టులు నాకొరకు ఉళిని త్రాళ్లను చాటుగా ర 
నొడ్డీియాన్నారు 


అవన్నియు నీ (గ్రంథమురో లిఖికముళాయెను, 


దినదినమా నిరూపిం౦ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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i 
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చారు త్రగీవప్రక్క_ను వల పరచియాన్నారు 
నన్ను పట్టుకొనుటకై యాచ్చుల నొగ్గియున్నారు. 
(సలా) 
అయినను "నీను యొహోవాతో నీలాగు మనవి 
ను 

--మయొహోనవ్సా నీవే నా దేవుడవు నా విజ్ఞాసన 
లకు చెవి యొస్ట్రము. 

'్రళువైన యెహోవా నా 

యుద్ధదినమున నీవు నా తలను కాయాదువు. 

యొహాోన్నా భక్తిహీనుల కోరికలను తీర్చకుము 

వారు అతిళశయించకుండునట్లు చారి ఆలోచనను 
కొనసాగింపకుము. 


కణకణలాడు నిప్పులు వారిమోద వేయబడును 
గాక 

వారు తిరిగి లేవకుండునట్లు అనగ్నిహోత్రములో 
వారు కూల్చబడుదురు "గాక 

అగాధ జలములలోనికి (త్రగ్రీయబడుదురు గాక 

కొంజిములాడువారు భూమిమీద స్థిరపడకుందురు 
గాక క 

ఆపక్తు బలాత్కారులను తరిమి వారిని పడద్రో, 
యును గాక. 

చాధింపబడువారి పక్షమున యెెహిరావా 
మాడుననియు Bk 


దర్శెద్రులకు ఆయన 'న్యాయము తీర్చుననియు 
చేసెరుపుదును, 

నిళ్ళయముగా నీతిమంతులు నీ నామమునకు 
కృఠజ్ఞణా స్తుతులు ఇెల్లించెదరు 

యథార్థవంతులు నీ సన్నిధిని నివసీంచెదరు. 

చావీదు కీర్ణన, 

యెహోవా, నేను నీకు మొర్ర పెట్టుచున్నాను 
నాయొద్దకు త్వరపడి రను 

నా ప్రార్థన ధూపమువలెను 

"నీను చేతు లెత్తుట సాయంకాల నైబేద్యమువలెను 

నీ దృష్టికి అంగ్‌కారములగును గాక, 

యెహోవా, నా నోటికి కావలి యుంచునము 

నా పెదవుల ద్వారమునకు కాఫు "పెట్టుము. 

పాపము చేయువారితో కూడ 

"నీను దుర్లీతి కార్యములలో చొరబడకుండునట్లు 


స్టా కళ దుష్మారు క్లుకకు, తిర గన్లీభకును 


వారి రుచిగల పదాగ్గనులు 
"గాక. శ సే ట్య 
నీతిమంతులు నన్ను కొట్టుట 
నాక | 

హా నన్ను గద్దించుట నాకు ల్‌ శి 
ను చకమను శ్రీను. 
సట అకు సా. 


వారి దుష్ట్ర క్రియలను చూచియు క్ల క్వ. 
ప్రార్థన చేయుచున్నాను, కః 
వారి న్యాయాధిపతులు కొండ | 
as చేటుమిడ్ష్యు, 
కావున జనులు నా మాటలు 
వాటిని అంగీకరిం రు 
ఒకడు భూమిని దున్నుచు డాని సగలగొట్ట్లు || 
మా యెముకలు పాతాళచ్వారమున వె. 
యున్నవి. | 
యెహోవా, నా ప్రభువా నా కన్నులు నీకు 8 
చూచుచున్న వి : 

నీ శరణుజిెచ్చియున్నాను నా (ప్రాణము ఛో | 
పోయకుము. | 
నా నిమిత్తము వారు ఒడ్లీన పలనుండి 1 
పాపము చేయుచారి యుచ్చులనుండి నన్న 
తప్పించి కాపాడుము. | 
శీను రప్పించుకొని పోవుచుండగా క్‌ 
భక్తిపానులు తమ నలలలో చిక్కుదురు గక | 
గుదాలో నున్నప్పుడు చావీదుబేనీన ప్రార్థన. 18 


దైవధాన్టనమా. ' 
హు మొరలిడుకే || 


డు 


నేను ఎలూగాత్తి యెహోవాకు 
న్నాను ' 
ఎలుగెత్తి యెహోవాను ఎ్రతిమాజోో 
ను. 
ఆన్‌ వినయముగా ఆయన సన్నిిగ 
ను 


శు! 


నన్ని రిగినవాడికడును నాకో పోయే 


| యాశ్రయదుర్షము నీవే 
| న్ను భూమిమోద నా స్వాస్థ్యము నీవే 
అని “నేననుకిొ టిని. 
ఇనియొస్త్ట్రము 
తదమువారు నాకంకు బలిష్టులు చారి 
చేతిలోనుండి నన్ను విడిపింపుము. 


శరసాలలోనుండి నా (స్రాణామును తప్పింవుము 

అప్పుడు నీవు నాకు మహోపకారము చేసి 
యుండుట చూచి 

| శీయంకులు నన్ను బట్టి అతిశయపడుదురు, 

| దావీదు కీర్తన, 

మెహోవ్సా నా ష్ర్రార్థన నాలకింపుము 

శా విన్నపములకు చెవి యొగ్డుము 

నీ విశ్వాస్యతనుబట్టియు నీ నీతినిబట్టియు నా 
కర్తరమిమ్లు. 

నీ పేసకుని మాడకుము 

సళీవ్రలలో వం నీ సన్నిధిని నీతిమంతు 
డుగా సెంచబడడు. 

₹త్రువులు నన్ను తరుముచున్నారు 

వార నా (ప్రాణమును "నేల పడగొట్టుచున్నారు 

చోకాలము క్రిందట చనిపోయినవారితో పాటు 

శౌఢాంధశారములో నన్ను నివనింపజేయుచు 


"మొందెను. 
సర్చదినములు జ్ఞాపకము చేనికొనుచున్నా.ను 


సీ క్రీయలన్ని ధ్యానించుచున్నాను. 


| ఇయ 
నా యాత శ్షీణించుచున్నది 

ప 

|| $ ౌగెలోనికి మిసవారిపలె కాకుండునట్లు 

య నాకు మర్ష చేయకుము. 

చ ట్వ "కేన నమ్మిక యుంచియున్నాను 

Ti నీ కృషావార్తను నాకు వినిసింపుము 

స్రౌనా 
| పవరు స్సు ేసెత్తికొనుచున్నాను 
న మార్గము నాకో 'తెలియకే 
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యెహోవా, నేను నీ మరుగు జొచ్చియున్నాను 9 

నా శత్రువుల చేతిలోనుండి నన్ను విడిపింపుము 

నీవే నా దేవుడవు నీ చిత్తానుసారనుగా వస్తుం 10 
చుట చాకు "నేర్చుము స్త 

దయగల నీ యాళ్ళ సనుభూనిగల ప్ర చేళమందు 
నన్ను నడిపించును గాక. 3 

యెహోవా, నీ నామమునుబట్టి నన్ను బ్రదికిం 11 
సము 

నీ నీతినిబట్టి నా ప్రాణమును శ్రామలోనుండి 
తప్పించుము. 

చేను నీ నేవకుడను నీ కృసనుబట్టి నా శత్రువు 12 

లను సంవారింవుము 

నా (ప్రాణమును చాధపరచువారినందరిని నశింప 
జేయుము. 


డావీదు కీర్తనం 144 
నాకు అశ్ర్రయదుర్దమ॥ప యెహోవా సన్ను తింప 
బడును గాక 
ఆయన చా చేతులకు 


నా వ్రేళ్లకు పోరాటమును చేవ్పవాడైయు 
న్నాడు. 

ఆయన చాకు కృపానిధి నా కోట 2 

నా దుర్గము నన్ను తస్పించువాడు 

నా "కేడెము నేనా శ్రయించువాడు. 

ఆయన నా జనులను నాకు లోపరచువాడై 

డు. - 

యెహోవా, నీవు నరులను లత్యు"పెట్టుటకు 8 
చవాళేపొటివ యు? 

నీవు చారిని ఎన్నికచేయుటకు మనుమ్యు 
'లేపొటివారు? 

నరులు వట్టి యూపిరిని పోలియున్నారు 4 

చారి దినములు చాటిపోవు నీడవలె నున్నవి. 

మొౌహాోవ్వా నీ ఆకాళమును వంచి దిగి రమ్ము ర్‌ 

నీవు పర్వతములను పొగ రాజునట్లు వాటిని 

ము 

మెరుపులు "మెరిపించి వారిని చెదరగొట్టుము 6 

నీ బాణములు బేసి వారిని ఓడగొట్టును. 

మెనుండి నీ చేయి చాచి నన్ను రప్పింపుము 7 

మహా జలములలోనుండి 

అన్యులచేతిలోనుండి నన్ను విడిపింపుము. 

వట్టి మాటలాడుచున్నది 8 

చారి కుడిచేయి" అబద్ధముతో కూడియున్నది. 

జిన్నా నిన్నుగూర్చి నేనొక (క్రొత్త కీర్తన పాడె 9 


యను దను 
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పదిఠంతుల సేతారాతో నిన్ను కీర్తించెదను: 

నీవే రాజులకు విజయము దయచేయువాగన్ర ' 

దుష్టుల ఖక్షనునుండి నీవు నీ సేవకుడైన 'ావీ 
దును తప్పించువాడవు 

నన్ను తేష్పింవుము అన్యుల చేతిలోనుండి నన్ను 
విడిసింపుము 

వారి నోర వట్టి మాటలాడుచున్నది 

వారి కుడిచేయి అబద్ధముతో కూడియున్నది. 

మా కుమారులు తమ యౌనన “కాలమందు 

ఎదిగిన మొక్క_లనలె నున్నారు 

మా కుమారర్జెలు నగరునకై చెక్కిన మూలకంబ 
ములసలె నున్నారు. j 

మా కొట్లు నింపబడి సలువిధములైన _ద్రన్యములకు | 
నిధులుగా నున్నవి | 

మా గొర్రెలు వేలకొలదిగాను సదివేలకొలదిగాను | 
మా గడ్డి లీళ్లలో పిల్లలు చేయుచున్నవి. | 

మా యెడ్డు గొప్ప బరువులు చోయగలవి 

మా వీధులలో చొరబడుటయైనను ఊరుకులెత్తుట 
యైనను లేదు 

చాటిలో శ్రునుగలవారి మొర్ర వినబడుటయైనను 
లేదు 

ఇట్టి స్థితిగలవారు ధన్యులు. స 

యెహోవా ఠనుకు 'ేవుడుగాగల జ 
ధన్యులు. 

మతెకీర్ణన, 
చానీదుది, 

"రాజవైన నా చేవా, నిన్ను భునపరచెదను. 

నీ నామమును నిత్యము 'సన్నుతించెదను 

అనుదినము "నేను నిన్ను స్తుతించెదను 

నిర్యము నీ నామమును స్తుతించెదను, 

యొహెోావా మావిత్థ్యముగలవాడు 

ఆయన అధికస్తోత్రము నొందతగినవాడు 

ఆయన మాహాత్ధ్యము గ్రహింప శక్యము కానిది, 

ఒక తరమువారు మరియొక తరము వారియెదుట 
నీ క్రియలను కొనియాడుదురు 

నీ పర్నాకృమ క్రియలను తెలియజేయుదురు. 

మహోన్నర మైన నీ ప్రభావమహిమను 

నీ యాళ్చర్య కార్యములను "నేను ఛ్యానించెదను 

నీ ఖీకరకార్యముల విక్రమమును నునుష్యులు విన 
రించెదరు 


చేను నీ మాహార్ష్యమును వర్లించెదను. 
నీ మహా దయాళుక్వమును గూర్చిన కీర్తిని వారు 
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నీ నీతినిగూర్చి వారు గానన్సు న | 
యెహోవా దయాదా ములు గ్ల 
ఆయన దీర్టూంకుడు కృ షాతిళ లవాక్ష 
యెహోవా అందరికిని ఉపక్యా 
ఆయన కనికరములు ఆ. కి 
మోద నున్నవి. ను సమ్తక్య్య్య్యా 
యెహోవా నీ కి యు | 
స్తుతులు be న్‌ కృళజ్థా | 
నీ భక్తులు నిన్ను 'సన్ను తించుదురు 
ఆయన రాజ్య మహోన్నత ప్రశ్ఞా్య్యా 
ఆయన బలమును | 
నరులకు 'తెలియజేయాటకై 


నీ భక్తులు నీ రాజ్య'ప్రభావమునున్చి శక | 
కొందురు 


నీ శౌర్యమునుగూర్చి 'సలుకుదురు. 
నీ రాజ్యము శాళ్వతరాజ్యము mn 
యహోవా పడిపోవృవారినందరిని ఉద్ధంచు 11 
చాడు 
(కుంగిపోయిన వారినందరిని లేననెత్తువాడుు  ' 
సర్వజీవుల కన్నులు నీవైపు చూచుచున్నవి కే 
తగిన కాలమందు నీవు వారికి | 
నీవు నీ గుప్పిలిని విప్పి ప్రతి జీవి కోరికను క్నీగ్‌ 


పరచుచున్నానవు. | 
యెహోవా తన మార్గములన్ని టిలో నీతలాడే! 
తన ,క్రియలన్నిటిలో కృప చూవువాకుు | 
తనకు మొ ర్రపెట్టువారికందరికి 


దీ. 
తనకు నిజముగా మొగ్ర పట్టాన 


శాపాడును 


చాలా | 
అయిశే భ్రక్తిహీ నులనందరిని ఆయన 
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1 'కాలనుంతేయా నా దేవుని కీర్తించెదను 
| aaah నరుల'చేత నైనను రక్షణ కలుగదు 


క్రొనకుడి 


లగసదురో 
బారి సంకల్పములు నాడే నశించును. 
|. ఎకి యాకోబు దేవుడు సహాయుడగనో 
1! ఎయురన దేవుడైన యెహూావామోద ఆశెట్టు 
కొనునో వాడు ధన్యుడు. 
అయన అకాళనును భూమిని సమ్ముద్తమును దాని 
లోనిది సర్వము సృజించినవాడు 
ఆయన ఎన్నడును మాట తప్పనివాడు, 
|1 ఇాభ్ధపరచబడువారికి ఆయన న్యాయము తీర్చును 
" తలిగొనినవారికి ఆహారము దయచేయును 
యెహోవా బంధింపబడినవారిని విడుదల 
|! చేయును. 
1 యెహోవా గుడ్డివారి కన్నులు తెరపజేయువాడు 
యెహోవా (క్రుంగినవారిని లేవ'నెత్తువాడు 
| యోహోవా నీతిమంతులను (ప్రేమించువాడు 
|} మెసహోవా సరబేశులను కాపాడువాడు 
| ఈయన రక్‌ రకం విధవరాండ్రను ఆదరించు 


గ్రహీవల మార్గమును ఆయన వంకరనూర్ణముగా 
చేయును, 


యెహోవా నిరంకరము స్‌ 
నీ చేవుడు తరములన్ని టను. రాజ్యము 
చేయును మ్‌ 


| శెపినవారిని ఆయన "బాధ చేయువాడు 


| క 
చక్ర ్ష 
|. క్రీముల సంఖ్యను ఆయన నియమించి 
|, శె 
ily ఇసక చేపలు పెట్టుచున్నాడు. 
"|! ఇబ లగ్స్నవాడు ఆయన అధిక క్తిగలవాడు 
కూ దీనులకు ఆండయైనవాడు 
సకన్‌ "నేలను కూల్చును., 
స యెహోవాను చుడ 


79 CC-0. Jan 


సితారాతో మన చేనుని కీర్షించుడి, 

ఆయన ఆకాళమును మేసుములతో కప్పువాడు 8 

'భూమికిొరకు న 

పర్వతములమోద గడ్డి మొలిపించువాడు 

పకువులకును ఆరుచుచుండు పిల్ల కాకులకును 9 

ఆయన ఆహారమిచ్చు వాడు. 

గుర్రముల బలమునందు ఆయన 'సంతోషించడు 10 

నరుల కాలిసత్తువయందు ఆయన అనందించడు. 

తనయందు భయభక్తులు కలవారియందు il 

రన కృపకొరకు కని 

యెెహోానా ఆనందించువాడై యున్నాడు. 

యెహసులేమవూ యెెహోూావాను కొనియాడుము 72 

సీయోనూ, నీ జేవుని కొనియాడుము, 

ఆయన నీగగమృముల గడియలు బలపరచియున్నాడు 18 

నీ మధ్యను నీ పిల్లలను ఆశీర్వదించి యున్నాడు. 

నీ సరివాద్దులలో సమాధానము కలుగజేయునా 14 
డాయౌనే 

మంచిగోధుములతో నిన్ను తృ క్రిపరచువాడాయ'నే 

భూమికి చ్చువాడాయే 15 

ఆయన వాక్యము బహు వేగముగా సరుగెత్తును. 

గొ ర్రెబొచ్చువంటి హీమము కరిపించువాణాయానే 16 

బూడిబెపంటి మంచు కణములు చల్లువాడాయినే 

ముక్క_ముక్క_లగా వడగండ్లు విసురువాడాయ'"ే. ]7 

ఆయన పుట్టించు చలికి ఎవరు నిలునగలరు! 

ఆయన అజ్ఞనియ్యగా అవన్నియు కరిగిపోవును 18 

ఆయన తనగాలి విసరజేయగా నీళ్లు ప్రపపీంచును. 

ఆయన తన నాక్యము యాకోబుకు తెలియజేసెను 19 

తన కట్టడలను తన న్యాయవిధులను ఇశ్రాయేలుకు 
"తెలియజేసెను. 

ఏ జనమునకును ఆయన -ఈలాగు చేసియుండలేదు 20 

ఆయన న్యాయనిధులు వారికి తెలియకయేయున్న వి. 

యెహోవాను స్తుతించుడి. 

*“యొాహోచాను స్తుతించుడి. 148 

ఆకాళవానులారా యెహోవాను స్తుతించుడి 

ఊన్నత ముల నివానులార్హా ఆయనను స్తుతించుడి 

ఆయన దూరలారా మిరందరు ఆయనను స్తుతించుడి 2 

ఆయన వైన్యములారా, మీోరందరు ఆయనను 
స్తుతించుడి. మ 

ద్ఫులారా, ఆయనను స్తుతిం 8 
కధా వరు మోరందరు ఆయనను 


స్తుతించుడి. 
పరమాకాళశములారా, అకాళముమైనున్న జలము 4 
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626 


10 


1 


12 
18 


14 


149, 150 కీర్తనలు 


ఆయనను స్తుతించుడి. 
యొహాోవనా గా అవి ఫుష్టైను 
అవి యెహోవా 'నానుమును స్తుతించును గాక. 


ఆయన వాటిని నిక్యస్థాయావులుగా న్థీరపరచి 
యున్నాడు 


ఆయన వాటికి కట్టడ నియమించెను 

ఏదియు దాని నత్తి క్రమింపదు. 

భూమిమోదనున్న మకరములారా, ఆగాధజలను 
లార్వా 

యెహోవాను స్తుతించుడి 

ఆగ్ని వడగండ్లారా, హిమమా, ఆవిరీ, 

ఆయన చరజేర్చ తుఫానూ, 

పర్వతములార్యా, సమస్తమైన గుట్టలారా, 

ఫలపృత్నములారా, సమస్తమైన దేవదారు వృక్ష 


ఆయన చావును మాోూన్నరత మైన నామము 
ఆయన ప్రభావము భూన్య్యూ కాళములకు మెగా 
నున్నది. 
ఆయన కన ప్రజలకు ఒక (శ్రుంగమును ాచ్చిం 
డు 


ఆది ఆయన భక్తులకందరికిని 
ఆయన చెంతేజేరిన జనులప ఇక్రాయేలీయులకును 


ప్రఖ్యాతికరముగా నున్నది. 
యెహోవాను స్తుతించుడి, 


149 యు-పూవాను స్తుతించుడి 


యెహోవాకు క్రొత్త కీరన పాడుడి 
భక్తులు కూడుకొను సమాజములో ఆయనకు 
స్తో త్రగిఠము పాడుడి. 


ఇశ్రాయేలీయులు తమ్మును ఫుట్టించినవానిని బట్టి 
సంతోషించుదురు గాక 


సీయోను జనులం తమ రాజునుబట్టి ఆనందించు 


దురు గాక. * 
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తంబురతోను సితారాతోన్స 
గానము చేయుదురు గక 
యెహోవా తన ప్రజలయందు 
ఆయన దీనులను రక్షణతో lca i 
cn ఫఘనరనొంది ప శా | 
వోరు సంతోహభరితులై రను సడకలష్యా. 
ఉత్సాహగానము చేయుదువు ధ్యా 
వారి నోట జేవునికి చేయబడు ఉశ్ళాక క్ర: 
ములున్న వి. 
అన్యజనులకు (ప్రతిదండన "చేయుటకును ప్రజష 
శిత్షీంచుటకును 
గొలుసులతో చారి రాజులను ॥ 
ఇనప సంకెళ్లతో వారి భునులను బర్ధించుటనక. 
విధింపబడిన తీర్చు చారిమోద నడుచ్చటకను | 
చారి చేతిలో ₹0డంచులుగల ఖాడ్డమున్నరి. 
ఆయన ళక్తులకందరికి భునక యిదే 
యెెహూావాను స్తుతించుడి. 
బు ఘారాబూతు స్తుతించుడి 14 
ఆయన మునందు i 
చేనుని స్తుతించుడి. | 
ఆయన బలమును ప్ర నీద్ధిచేయా ఆకాళవిశాలమనే 
ఆయనను స్తుతించుడి. ; 
ఆయన పరాక్రమ కార్యములనుబట్టీ 
- ఆయనను స్తుతించుడి. 


 రరకశమ్మల 


ఆయనను 
గంభిరథ్వనిగల ie 


—— 


| 
| 


| 


టై 


te 


సామి తేలు 


క 
భానీదు కుమారుడును ఇశ్రాయేలు రాజునైన మన యిండ్లను దోవుడుసొమ్మతో నింవుకొందము 
సొలొమోను సామి తెలు. నీవు మాతో పాలివాడవై యుండుము 14 
య్యా అం వ్య wis యొక్కటే యుండును అని 
న్‌్‌ సల్ల శాప్పుదుతు. 
సత న్యాయ యథార్థతేల ననుసరించుటయందు నా కుమారుడా నీవు వారి మార్టమున పోకుము 15 
కళలక నిచ్చు యాసబేళము నొందుటకును | వారి (త్రో నడునకుండ నీ పౌదము 
బైయాలేనినారికి బుద్ధి కలెగించుటకను వెనుక తీసికొనుము, 


యాననులకు తెలివియు వివేచనయు పుట్టించుట 
తను తగిన సామితెలు. 

జ్ఞానముగలవాడు విని పాండిత్యము వృద్ధిచేసి 
కొనును 

విజేకముగలనాడు ఆలకించి. నీతి సూత్రములను 
సంపాదించుకి" నును. 

వీటిచేక సామి తెలను భావసూచక విషయములను 

క్టానల మూటలను వారు చెప్పిన గూఢవాక్యము 
లను జనులు శ్రపాంచుదురు. 

యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట 
శెలివికి మాలము 


మాస్థలు జ్ఞానమును ఉపదేశమును తిరస్కరించు 
దురు, 


నౌ కుమారుడా నీ తండ్రి యుసబేళము నాల 
కింపుము 


ఏ కరి ఇప్పు బోధను (త్రో,ని'చేయకుము. 
గా నీ తలకు సౌగైన మాలికయు 
ఇ లనునకు హారములంనై యాండును. 
క్‌ పొ 
న వులు నిన్ను (ఢ్ర్రేకేసింపగా 


హతోజాడ రమ మనము ప్రా ము తీయు 
పొంచియుందము 


టై 
Te యొకని పట్టుకొనుటకు చాగియుం 
మనుష లను మ్రింగి వేయా నట్లు 
(మ్రింగి చేయుదము 


(మ్రింగబడునట్లు వారు 
సౌరలమతోనుండ గా మనము వారిని 


లు రకు అని చారు. చెప్పు 


వారిని 


"మోటో మంచి సాత్తలు మనన డొద 


కీడు చేయుటకై చాగి పౌదనులు 'సరుగులెత్తును 16 


నరహత్య చేయుటకై. వారు శ్వరపడుచుందురు. 
పకి చూచుచుండగా నల వేయుట వ్యర్థమేగచా. 17 


వారు స్వనాళమునకే పొంచియుందురు 18 
తమ్మును తామే పట్టుకొనుటకై దాగియుందురు. 
ఆళపాళకులందరి గతి అట్టిదే 19 


చానిని స్వీకరించువారి (ప్రాణము అది తీయును. 

జ్ఞానము వీధులలో "కేకలు చేయుచున్నది 20 

సంకవీధులలో బిగ్గెరగా సలుకుచున్నది 

గొప్ప సందడిగల స్థలములలో ప్రకటన చేయా 21 . 
చున్నది 

ఛవురద్వారములలోను పట్టణములోను 

జ్ఞానము ప్రచురించుచు తెలియజేయుచున్నది 

ఎట్లనగా జ్ఞానములేనివారలారా, 22 

మోగన్నాళ్లు జ్ఞానమాలేనివారగా నుండగోరో 
దురు! 

అపవాసకులార్సా మోశెన్నాళ్లు అపహోస్యము 
"చేయుచు అనందింతురు? 


బుద్ధిహీనులాశా, మోశెన్నాళ్లు క్షనము నసహీం 
చుకొందురు? 


నా గద్దింవు విని తిరుగుడి 23 
ఆలకించుడి నా యాళ్సేను మోమిద కుమరించుదును 
నా (యుపదేశమును మోకు 'తెలిపెదను. న 
“జీను పిలుపగా మీరు వినకపోతిరి 24 
నా చేయి చాహగ ఎనరును లత్య్య పెట్టకపోయిరి 
చేను చెన్పిన బోధ యేమియు మిరు వినక 25 
త్ర్రోనివేనితిరి 
ీను గద్దింహగా లోబడకపోతిరి. 
మోకు అపాయము కలుగునప్పుడు “నేను 26 
న వ్వైదను 
మికు భయము వచ్చునప్పుడు "నేను ఆసవాస్యము 
చేసెదను 
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సామి తెలు 2 8 అధ్యాయము 


భయము మోమిోదికి తుఫానునలె వచ్చునప్పుడు 
సుడిగాలి నచ్చునట్లు మికు అపాయము కలుగ 
డు 


మోకు కష్టమును దుఃఖమును (ప్రా వీంచునప్పుడు 
"జీనపహాస్యము చేసిదను. 

ఆప్పుడు వారు నన్నుగూర్చి "'మొర్ర;పె స్రైదరు కాని 
"జీను ప్రత్యు ర్తరమియకుందును 


"నన్ను శ్రద్ధగా "వపకెదరు కాని వారికి నేను కన 


" బడవపందును, 
క్షనము వారికి ఆఅసస్యుమాయొను 
యెహెరానాయందు భయళ్ళక్తులు కలిగియుండుట 
వారికిష్ట్రము లేకపోయెను. 
నా యాలోచన విననొల్లకపోయిరి 
నా గద్దింపును చారు కేవలము తృణీకరించిరి. 
కాబట్టి వారు తమ ప్రవర్తనకు తగిన ఫలము ననుభ 
విరచెదరు 
తమకు ఎక్కసముసపరకు తమ ఆలోచనలను అను 
సరించెదరు. 
క్షనము "లేనివారు బేన్టని విస్టించి గాళమ/నదురు. 
బుద్ధిహీనులు శ్నేమము కలిగినదని మైమరచి 
దురు. 
నా యుపబేళము నంగీశరించువాడు నురక్షీతముగా 
నివసించును 
చాడు కీడు నచు యము లేక నె 
నుండును, నక 9 
నా కుమారుడా, నీవు నా మాటల నంగికరెంచి 
నా యాజ్ఞలను నీ చాచుకొ నినయెడల 
జ్ఞానమునకు నీ చెవి యొగ్జి వృదయవూర్వకముగా 
వివేచన నభ్యసించినయెడల 
తెలివికై "మొ ర్రపెట్టినయొడల 
వివేచనకై మనని చేసినయెడల 
'వెండ్‌ని 'వెదకినట్లు డాని వెదకినయెడల 
చాచబడిన ధనమును "వెదకినట్టు దాని "వెదకిన 
యెడల 
యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట 
యెట్టిదో నీవు (గ్రహించెదవు 
నిగూర్చిన నము నీకు లభించును: 
యెొ”హోవారే జ్ఞానమిచ్చువాడు 
కెలివియు వివేచనయు ఆయన నోటనుండి 
వచ్చును. 
ఆయన యథార్థవంతులను వర్ధిల్ల జేయును 
యుక్తమూర్లము తప్పక నడుచుకొనువారికి ఆయన 


టై Jangamwadi Math Collectlon. శాంతిని నీకు శళుగ లేయాను. 


న్యాయము తేప్పిపోకుండ అయ్యా | 
తన భక్తుల , పవర్తన ఆయన A. గ | 
అప్పుడు నీతి న్యాయములను | 
ఆరని రి కాకుం క్యఖ్ము| 
క్షానము నీ హృదయము జొచ్చుక | 
"తెలివి నీకు మనోహారనుగా నుండును | 


నిన్ను రక్షించును. 
అట్టినారు చీకటి త్ర్రోనలలో నడుససలెనని యా రే 

ర్థమార్షములను విడిచెపెషెన J 
కీడుచేయ eae 
అతిమూర్థుల |ప్రవర్తనయందు ఉల్లనించుడుత, 
చారు నడుచుకొను త్రోనలం వంకరవి 
చారు కుటిలవర్తనులు. 
మరియు ఆది జార స్త్రీ నుండి 


అట్టి స్త్రీ కన యౌవనకాల ప్రియని విడువని! 
తన దేవుని నిబంధనను మరచునదిం h 
చాని యిల్లు మృత్యువు నొద్దకు చారితీయాను | 
అది నడచు త్రోవలు పేశలయోర్దవ మన | 
దానియుద్దకు పోవువారిలో "చివరును తిరిగి గక. | 


(నా మాటలు వినినయెడల) 
నీవు సజ్జనుల మార్గనుందు నడుచుకొందేతే 
నీతిమంతుల ప్రవర్తనల నను 

యథార్థవంతులు దేళమందు నివనించుదురే 


తృరములను 


సామితెలు 8 అధ్యాయము క 629 


| | 6 సక్యేమును ఎన్నడును నిన్ను విడిచిపో 


J న్రీయకుము 
|. వాటీని కంయభూసణముగా ధరించుకిొనును. 
| ™ హృదయమును సలకమిద వాటిని (హ్రాని 


|| కొనును ష్‌ 
|, అడు చేవుని దృష్టియందును మానవుల దృష్టి 
|| యందును 
వవ దయనొంది మంచివాడొపని అనిపించికొం 
దవ 

ఫీ స్వబుద్ధిని ఆధారము చేసికొనక 


న్స్‌ ఫార్షన్భాదయముతో యెహాంచాయందు 
'ముంచుము 


నీ ప్రమ్తనయంకటియందు ఆయన అధికారమును | ' 


| ఒవ్వకొనుము 
అప్పుడు ఆయన నీ శ్రోవలను సరాళముచేయాను. 
11 కేన జ్జానిని గదా యని నీవనుకొననలదు 
 మెహోనాయందు భయళ్ళక్తులుకలిగి చెడుతనము 
1! విడిచి 
' అవ్వడు నీ బ్రేహమునకు ఆరోగ్యమును 


J నీ యెముకలకు సత్తుపయు కలుగును. 


నీ రావడియంకటిలో [ప 
నీ ల్తీలో భాగమును ఇచ్చి యెహోవాను ఘన 
సరచుము. 


|| శీగావనలలోనుండి క్ర త్త ద్రాశూరసము మక 


పొరలి పారును.' 
| హు యెహోవా శితను కృజీకరింస 


|, ఆహో గద్జింపునకు వినుకవలదు. 

| రేడి కన్న ఇష్టుడైన కునూరుని గద్దించురీతిగా 
| a ళా కాను (ప్రేమించువారిని గద్టించును. 

1 హస ధన్యుడు 

ఇ కలిగిన నరుడు ధన్యుడు. 

Pei కంటె. జ్ఞానము సంపాదిం 


1 ఆపు అ 
1 | మ్మో లంక క్లానలాభము నొం 
1 మా అది ప్రియమైనది 


మ 
|| క స్వ దీస్థాయానును వ 


దాని మార్గముల రమ్యుమార్గ్లములు 17 
దాని శ్రోవలన్ని యా 'కేనుకరములు, 
దాని ననలంవించువారికి ఆది జీనన్ఫత్మము 18 


దాని పట్టుకొనువారందరు ధన్యులు. 
నమునలన యొహరావా భూమిని స్థాపించెను 19 

వివేచనసలన ఆయన ఆకాళవిశాలమును సిరపర 
చెను. ణ్‌ 

ఆయన 'తెలివినలన అగాధజలనులు ప్రవహించు 20 
చున్నవి 

'చేఘములనుండి మంచుబిందువులు కురియు 
చున్నవి. . 

నా కుమారుడా లెస్సయైన జ్ఞానమును వివేచనను 21 
భ ద్రముచేసికొనుము $ 

వాటిని నీ కన్నుల ఎదుటనుండి తొలగిపోనీయ _ 
కుము 

అవి నీకు జీపముగాను IEE 22 

నీ మెడకు అలంకారముగాను ఉండును. ' 

అప్పుడు నీ మార్గమున నీవు సురక్షీతముగా నడి 28 
'చెదన్ర 


నీ పాదము ఎప్పుడును తొట్రిల్లదు. 


పండుకొనునప్పుడు నీవు భయపడవు 24 
నీవు పరుండి సుఖముగా న్నిద్రించెదవు. 
ఆకన్తికముగా భయము కలుగునప్పుడు 25 


దుర్తాళ్గులకు నాళము వచ్చునప్పుడు నీవు భయ 


మేలుచేయుట నీ చేకశానప్వుడు 27 

దాని పాొందతేగినవారికి చేయకుండ 'వెనుకతియ్య 
కుము. 

ద్రవ్యము నీయొద్ద నుండగా 28 

ఆాలీపీచ్చెదను పోయి రమని నీ పొరుగవానితో 


నీవనవద్దు. 

నీ పొఠగువాడు నీయొద్ద నిర్భయముగా నివసించు 29 
నవుడు 

వానికి ఆపకారము కల్సింపవద్దు. 

నీకు వోని చేయనివానితో నిర్లిమిక్తముగా జగడ 80 


SUP చేయువాని చూచి మర్చ్సరపడ 31 
కును : 
చాడు చేయు | క్రియలను వీమ్మాత్రేమాను చేయ 
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సామి తెలు- 4, ర్‌ అధ్యాయము 


కుటిలవర్తనుడు యెహోవాకు ఆసహ్యుడు 
యశథార్గనంకులకు ఆయన తోడుగా నుండును. 
భక్తిహీనుల యింటిమోదికి యెహోచా శాసను 
వచ్చును : 
నీతిమంతుల నివాసస్థలమును ఆయన ఆశీర్వదిం 
చును. , ' 
అవహాసకులను ఆయన ఆపవానించును 
దీనులయెడల ఆయన దయ చూపును. 
క్టూనులు ఘనకను స్వరం త్రించుకొందురు 
బుద్ధిహీనులు అవమానభరితులగుదురు. 
సుమారులార్సా తండ్రి, యుపజేశను వినుడి 
మిరు వివేకమునొందునట్లు ఆలకించుడి. 
చేను మోకు సదుసజేళము చేసెదను 
నా బోధను త్రోనిబేయకుడి, 
నా తండ్రికి చేను కమారుడనుగా నుంటీని 
నా తల్లి దృష్టికి చేను సుకువూరుడనైన 'యేక 
కుమారుడ గాయుంటిని. 
ఆకడు నాకు బోధించుచు నాతో నిట్లనెను 
నీ వృాదయము పట్టుదలతో నా మాటలను 
వట్టుకొననిమ్యు 
నా ఆజ్ఞలను గైకొనినయెడల నీవు బ్రదుకుదువు. 
క్షానము-సంపాదించుకొనుము బుద్ధి సంపాదించు 
కొనుము 
నా నోటి మాటలను, మరువకుము. 
వాటినుండి తొలగిపోకుము. 
క్షూననును విడువక యుండినయెడల అది నిన్ను 
"కాపాడును 


డాని ప్రేమెంచినయెడల అది నిన్ను రక్షీంచును. 
క్షనము సంపాదించుకొనుటయే జ్ఞానమునకు 
ముఖ్యాంళము, 
నీ సంపాదనయంతయు నిచ్చి బుద్ధి సంపాదించు 
కొనుము, 
చాని గొవ్పచేసినయెడల అది నిన్ను ాచ్చిం 
చును 
దాని కౌగలించినయెడల ఆది నీకు భునముశకెచ్చును. 
అది నీ తలకు అందమైన మాలిక క 
ప్రకాళమానమైన కిరీటమును నీకు దయచేయును. 
నా కుమారుడా, నీవు ఆలకించి నా మాటల నంగీ 
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; ఛక్తిషానుల త్రోవను 'చేరకుము 


నీవు నడుచునప్పుడు న్స్‌ అడుసు + 
నీవు పరగాత్తునప్పుడు నీ సదరు క్ర న | 
ఉపదేశమును విడిచిపెట్టక ద్వా an | 

కొనుము క్యు 


అది నీకు జీవము గనుక దాని బ్లా |. 
ందియుంక్ష్యు | 


దుస్తుల మార్గమున నడువకుము, 
దానియందు ప్ర వేశింపక తప్పించుకొని క్యా ,| 
దానినుండి తొలగి సాగిపొమ్ము. / 
అట్టివారు కీడుచేయనిది ని ద్రింసరు ||| 
ఎదటివారిని సడద్రోయనిది చారికీ ని ద్రకాక, | 
కీడుచేక దొరికినదానిని వారు భుజితను 1 
బలాత్కారముచేత దొరికిన (ద్రాతారసకుక్ష | 

'శ్రాగదురు. | 
సట్టపగలుసనరకు వేకువ వెలుగు ; 
నీతిమంతుల మ్యార్దము అంఠకంతకు శేజిల్లున. | 
భక్తిపీనుల మార్గము గాథాంధకారమయము 1|| 
తాము డేనిమిద పడునది వారికి 'కెలియరు, |! 


నా వాక్యములకు నీ చెవి యొస్టము, 
నీ on ఎదుటనుండి వాటిని తొలగిపోకీశ | 

కుము వ్‌ i 
నీ వృదయమందు వాటిని భద్రమాశేనినో 
దొరికినవారికి అని జీనమును 
చారి సర్వళరీరమునకు ఆరోగ్యము నిచ్చునే 
నీ వాదయములోనుండి జీవధారలు జ 


నీవు కుడిఠట్ట్యుకైనను ఎడమరే 

నీ పాదమును కీడుకు 
కొనును. - 

నా కుమారుడా, గౌ క్ల 

వివేకముగల నా బోధకు చిని 

అప్పుడు నీవు బుద్ధికలిగి 


నీ పెదవులు మాటలాడును, 

|, శోర్రీ "ఉదవులనుండి తేనె కారును 

జ్ఞ ఖై కన్‌ నోటి మాటలు నూనెకంళకును నునుమైనవి 
| భానినలన కలుగు ఫలము మునీణిపండంత చేదు 

అది శండంచులుగల కత్తియంత పదునుగలది. 

శాని నడకలు మరణమునకు దిగటకు దారితీయును 

జాని అడుగులు పాతాళమునకు చక్కగా చేతను 

ఇధి బీవమార్దమును ఏమాత్రమును విశారింపదు 

! ఛానికీ తిలియకుండనే దాని పొదములు ఇటు 

|| అటు తియపను. 

? కమారులారా, నా నూట చాలకింపుడి 

శేను చెప్పు యుసదేశమునుండి తొలగకుడి, 

జారక్రీయుండు చాయకు పోక నీ మార్గము 
చానికి దూరముగా చేసికొనుము 

చాని యింటివాకిటి దగ్చెరకు వెళ్లకును. 

| ప్రువలక నీ జీవికాలమును నీవిచ్చివేతువు. 

నీ ఆన్టిపలన పరులు తృ ప్రిపొందుదురు 

నీ కష్టార్టరము అన్యుల యిల్లు చేరును. 

శదకు నీ మాంసమును నీ శరీరమును త్నీణించి 

నప్పుడు 
-ళయ్యో, ఉపదేశము "నేనెట్లు త్రోనివేసితిని? 

శా హృదయము గడ్షంఛు కరించెను? 

ఆ శయం మట దప 

నా యుపదేళకులకు "చేను ఇవి. యొగ్రలేదు 

కేస సమాజ సంఘముల మధ్యనుండినను 

రీటిధమైన దౌష్ట్య్రమునకు లోబడుటకు కొంచె 
మే యెడనూయెను అని నీవు చెప్పుకొనుచు 

15 | బ్రూరాగచు నుందువు. 

| త నీళ్లు పానము చేయును 
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సగస్త్రీ రొమ్ము నీవేల కాగలించుకొందువు? 

నరుని మార్గములను యొహావా మొరునను 21 

వాని నడకలన్నిటిని ఆయన గ్పర్తించును. 

దుష్టుని దోనములు వాని చిక్కులబెట్టును 22. 

వాడు తన పాపపాళములనలన బంధింపబడును. 

శితలేకయే అట్టివాడు నాళనుగును 28" 

అతిమూర్థుడై వాడు త్రోవతప్పి పోవును. ల్ల 

నౌ కుమారుడా, నీ వెలికానికొరకు వూటపడిన ధ్ర 
యెడల 

పరనిచేరిలో నీవు నీ చేయి జేనినయెడల 

నీ నోటి మాటలవలన నీవు చిక్కుబడియున్నావు 2 

నీ నోటి మాటలనలన పట్టబడియున్నా వు 

నా కుమారుడా, నీ చెలికానిచేత చిక్కుబడితివి. 8 

నీవు త్వరపడి వెళ్లి విడిచిపెట్టుమని నీ చెలోకానిని 
బలపంతము చేయుము. 

ఈలాగు చేసి తప్పిరిచుకొనుము 


" నీ కన్నులకు నిద్రయైనను 4 


నీ కనురెప్పలకు కునుకుపా మైనను రానీయకుము. 

వేటకాని చేతినుండి లేడి తస్పించుకొనునట్టును 5 

ఎరుకువానిచేతినుండి పక్షీ తస్పించుకొనునట్టును 
తస్పించుకొనుము. 


సోమరీ, చీమలయొద్దకు "వెళ్లుము 6 
వాటి నడకేలు కని పెట్టి జ్ఞానము తెచ్చుకొనుము. 
వాటికి న్యాయాధిపతి లేకున్నను 7 


మె విచారణకర్త లేకున్నను అధిపతి లేకున్నను 

అవి వేసవికాలమందు ఆహారము నిద్ధపరచు 8 
కొనును Fe 

కోతకాలమందు ధాన్యము కూర్చుకొనును. 

సోమరి, యెందాక నీవు పండుకొనియాందున్స! 9 


' ఎప్పుడు నిద్రలేచెదవు! 


ఇంక కొంచెము న్నిద్రించెదనని కొంచెము కని 10 


"కదనని 
కొంచెమునేవు చేతులు' ముడుచుకొని భరుండౌెద 


| అబ్బ (రీల్‌, గాలునలంగా ఫారదసనా! . నని (నీవనుచుందువు,) 3 
1 శి నీతోకూడ వాటి ననుభవింపకుండ అందుచేత చోపిడిగాడు వచ్చునట్లు దార్శిద్రగము 11 
1. నొందును. నీయొద్దకు వచ్చును. 
గ్‌ కాం భార్యయందు సంతోషింపుము. | ఆయాధధారుడు వచ్చునట్లు లేని నీయొద్దకు 
ఆ అకి ప్రియ మైన లేడి, అందమైన దుప్పి వచ్చును. 
రొమ్ములపలన నీవు ఎల్లప్పుడు తృ ప్తినొందు కుటిలమైన మాటలు చలుకువాడు 12 
hh ము పనికిమాలినవాడును దుఖ్టుడునైూ యున్నాడు 3 
వ్‌ ర్రేమషేక నిత్యము బద్ధుడవై. యుండుము. | వాడు కన్ను గ్‌టుచు కాళ్లతో చైగచేయును 18 
వూరూ, క్యా స్త్రీయందు బద్ధుడవై తో గురుతులు చూపును. 


వాని వాదయము అరిష్ట 'స్వభావముగలది 14 
CC-0: Jangamwadi Math ie by eGangotr 


15 
16 


17 


సామి తెలు 1. అధ్యాయము 


వాడెల్లప్పుడు కీడు కల్పించుచు జగడములు 
పుట్టించును. 
కాబట్టి ఆపద చానిమోదికి హఠాత్తుగా వచ్చును 
వాడు తిరుగులేకుండ ఆ తణమంబే నలుగగొట్ట 
బడునుం 
యెహోవాకు ఆసహ్యాములైనవి అరు సంగతు 
వి 
పటు "హీయములు, 
ఆవేసనగ్యా అనాంకారదృష్టియా కల్లలాడు నాలం 
కయు 
నిరపరాధులను చంపు చేతులును 
దుర్యోచనలు యోచించు హృదయమును 
కీడుచేయాటకు త్వరపడి పరుగు లెత్తు పౌదములును 
'లేసివాటిని పలుకు ఆబ, 
అన్నదమలలో జగడములు పుట్టిచువాడును. 
నా కుమారుడా నీ తండ్రి బైకొనుము 
నీ రల్లి యుపదేశమును త్రో,ని చేయకుము. 
వాటిని ఎల్లప్పుడు నీ నాదయమునందు భరించు 
కొనుము 
నీ మెడచుట్టు వాటిని కట్టుకొనుము. 
నీవు త్రోవను వెళ్లునప్పుడు అది నిన్ను నడిపిం 
చును 


నీవు సండుకొనునప్పుడు అది నిన్ను కాపాడును 
నీవు మేలాకొనునప్పుడు అది నీతో :ముచ్చటిం 
చును, క్‌ 
ఆజ్ఞ దీపముగాను ఉపజేళము వెలంసగానుండును. 
'శితర్థమైన గద్దెంవులు జీవమార్గములు, 
చెడుస్రీయొద్దన పోకుండను 
పరస్త్రీ సలుకు ఇచ్చకవు మాటలకు లోబడకుండను 
అవి నిన్ను కాపాడును. 
దాని చక్కదనమునందు నీ వృాదయములో ఆళ 
పడకుము న 
అది తన కనురెప్పలను చికిలించి నిన్ను లోపరచ 
కొననీయకుము. 
'వేశళ్యాసాంగత్యము చేయువానికి రొక్ట్రాతునక 
మాత్రము మిగిలియుండును. + 
మగనాలు మిక్కిలి విలువగల (ప్రాణమును వేటా 
డును. క 


ఒకడు తన యొడిలో అగ్ని నుంచుకొనినయెడల 
వాని వస్త కాలకుండునా? 

ఒకడు నిప్వాలమోద నడిచినయెడల 

చాని పాదములు క 


తన పొరుగువాని నుహాడ్వ. | 
రము కతు... కర్ర 
ఆమెను ముట్టునాడు శిక్ష క్రస్పిర్వ్యిల్వ్యా | 
దొంగ ఆకలిగొని ప్రైణరక్షణకొార్య కు. 
యెడల | 
ఎవరును వాని తిరస్కరింపరు కచ్చా | 
చాడు దొరికినయెడల ఏడంకలు ఇ | 
తన యింటి యాస్తియంకయు లంకల ॥ 
జారత్వము జరిగించువాడు శీసలము ఇ | 
శూన్యుడు 
ఆ న్న చేయువాడు స్వనాశమును కో 
చాడ. 


చాడు. చెబ్బలకును  అనమానమునకును పొద్ర॥ 
డగను | 


"పెట్టడు ॥ 
ఎంత గొప్ప బహుమాననులు నీవిచ్చినను వారీ | 
ఒప్వుకొనడు. ్ష | 
నా కుమారుడా, చా మాటలను మనస్సున నూరే! | 
కొనుము bn 
నా ఆజ్ఞలను నీ యొద్ద చాచి'పెట్టుకొ 
నా డా నీవు మనస్సున చరక. 
నీ కనుపాపనలె చా యాపబేశమును |: 
యెడల నీవు శ్రుదుకుదువు, 1 
నీ శ్రేళ్లకు వాటిని కట్టుకొనుము 
నీ Sanit భలకమిద బాటీని శో 


కొనుము. 
క్షానములో -- నీవు చాకు అక్కవి. 
'తెలివితో--నీవు నాకు చెలిక త్తెన | 


యౌనన 
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| వాడు జారద్రీ సందుదగ్రెరనున్న వీధిలో తిరుగు 

1! సందు 

లీ యింటిమార్లమున నదుచుచుండెను. 

| జేళ్యాదేసము చేసికొనిన కసటముగల 

|" క్ర యికతె వాని నెదుర్కొన వచ్చెను. 

| అది బొబ్బలు "పెట్టునది న్వేచ్భగా తిరుసనది, 
| చాని పొదములు దాని యింట నిలువవు, 

' ఒకప్పుడు ఇంటియెదుటను ఒకప్పుడు సంకవీధుల 
లోను ఆది యుండును. 

ప్రతి సందుదగ్గెరను ఆది పొంచియుండును. 

ఇది వాని పట్టుకొని ముద్దు పెట్టుకొ నెను 

కగ్ణయాలిన నుఖము "పెట్టుకొని యిట్లనెను 

= సమాధానబలులను నేను అర్చింపసలనీ 
యుంటిని 

| శేడు నా మ్రైక్కుబళ్లు చెల్లించియున్నాను 

||| కాబట్టీ "నేను నిన్ను కలిసికొనవలెనని రాగా 

|. నిన్న ఎదుర్కొనవలెనని బయలుడేరగా నీచే కన 
బడితిని 

కీ శా మంచముమోద రళ్నకంబళ్లను 

 షోన్తనుండి వచ్చు విచిత్రవుపనిగల చారదుప్ప 

| ట్లను చేను నుం 

| శా పరుఫుమోద బోళము అగరు కారపుచెక్క. 
చల్లియాన్నాను. 

Tag వలవుదీర తృ ప్తిపొందుదము 


| హోస్సరమోసనాముచేక చాలా సంతుష్టి నొందు 
| చము రమ్ము 

| seg ఇంట లేడు 

( ప్రయాణము వెళ్లియున్నాడు 

తడు సాన్యుసంచి చేత పట్టుకొని పోయెను 
క్నోతునాటైవరక ఇంటికి తంగ లాడు. 


ఇ 
| రేస అధికమైన లాలనమాటలచేత వాని 


లోపరచ్చక్రాాా 
: గౌప పలికు యిచ్చకవుమాటల'చేక వాని నీడ్చు 
నిపోర్పాన్స 


దా 
వధకు పోవునట్లును 

i భో కక్కినవాడు సంకెళ్లలోనికి పోవునట్లును 
| కర మైనదని యెరుగక 


జాగస్త్రీ మార్గనూలకేట్టు నీ మనస్సు తొలగనీయ 25 
కము 


చారి తనీ అది నడుచు (త్రో,నలలోనికి పోకుము. 

ఆది గాయపరచి పడద్రోసినవారు అనీకలు 26 

అది చంపినవారు లెక్క_లేనంతమంది 

దాని యిల్లు పాతాళమునకుపోవు మార్గము 27, 

ఆ మార్గము మరణశాలలకు దిగిపోవును. 

శ్ర్‌నము ఘాోేషించుచున్నది 8 

వివేచన ఠన స్వరమును వినిపించుచున్న ది 

(ల్రో,వ్యప్రక్కను రాజవీధుల మొగలలోను ణి 

నడిమార్గ్లములలోను ఆది నిలంచుచున్నది. 

గుమ్మములయొద్దనా పురద్వారమునొద్దను “8 

పట్టణపు గవునులయొద్దను నిలువబడి అది ఈలాగు 
గట్టిగా ప్రకటన చేయుచున్నది 

-- మానవులారా, మాకే చేను ప్రకటించు 4 
చున్నాను 

నరులగు మోశే నా కంకస్వరము వినిపింపు 
చున్నాను, డ్‌ 

క్ఞానములేనివారలారా, జ్ఞానము ఎట్టిదైనది తెలిసి 5 
కొనుడి. 


బుద్ధిీహీనులారా, బుద్ధి యొట్టిదైనది యోచించి ' 
చూడుడి. 
చేను శ్రేష్టమైన. సంగతులను చెప్పెదను వినుడి 6 


నా "పెదవులు యథార్థమైన మాటలు పలుకును 

నా నోరు సత్యమైన మాటలు పలుకును 7 
దుష్టక్వము 'నా "పెదవులకు ఆసవ్యాము 

నా నోటి మాటలన్నియు నీతిగలవి 8 
వాటిలో మైనను కుటిలకేయైనను లేదు. 
ఆవియన్నియు వినేకికి తేటగాను 9 


'కెలివినొందినవారికి యథార్థముగానున్న ని. 
వెండికి ఆకపడక నా యుసదేళము నంగీకరించుడి 10 
మేలిమి బంగారు నాశింపక' 'తెలివినొందుడి. 
ము ముక్యేమాలకన్న (శ్రేష్టమైనది 11 
విలునగల సాల్తీళవియా చానితో సాటివి కావు. 
జ్ఞానమును చేను చాతుర్యమును నాకు నివాస 1 
ముగా చేసికొనియున్నాను . 
సదుపాయములు తెలిసికొనుట చాచేరఠనగును. 
యెహోవాయందు భయభప్తలు కలిగియుండుట 18 
"ఇెడుకనము నసహ్యీంచుకొనుటరయే. 
గర్వము అహాంకారము దుర్తార్దత 
ఆలోచన చెప్పుటయా లెస్సైన జ్ఞానమునిచ్చు 14 


టయు.నా పళనూ 
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15 


17 


18 


19 


21 


24 
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చేసే పర్నాక్షనుము నాదే. 
నావలన రాజులు ఏలుదురు 
అధికారులు 'న్యాయమునుబట్టి పాలనచేయుదురు, 
నావలన ఆధిపతులును లోకములోని ఘనులైన 
'న్యాయాధిపతులందరును (ప్రభుత్వము చేయు 
దురు. 


నన్ను య్రేమించుచారిని చేను (ప్రేమించు 
చున్నాను 

నన్ను జాగ్రత్తగా 'వెదకువారు నన్ను కనుగొం 
దురు 

ఐళ్వర్య భునఠలును స్థిరమైన కలినియు నీతియు 
నాయొద్ద నున్నవి, 

మేలిమి బంగారముకంకెను అపరంజికం"కెను నా 
వలన కలస ఫలము మంచిది 


. చ్రళోస్తమైన వెండికంలె నావలన కలుగు నచ్చుబడి 


దొడ్డది. 

నీతిమార్గమునందును న్యాయమార్లసులయందును 
చేను ను 

వారి నిధులను నింపుదును. 

పూర్వకాలమందు తన రంభమున తన 
కార్యములలో ప్రథమ మైనదానిగా యోహా 
వా నన్ను కలుగజేసెను. 


ప్రవాహజలములు లే 
నీళ్లలా నిండిన యూటలు లేనప్పుడు "శీను వుట్టి 


పర్వతములు స్థాపింపబడకమును ఫు 
కొండలు వుట్టళమునుపు 
భూమిని చాని మైదానములను ఆయన నిర్ణింపక 


చీల 

మట్టిని రవంకయు 'సృష్టింపకమునుపు "జీను 
వుట్లితిని. 

ఆయన ఆకాళవిశాలమును 

మవోజలములమోద మండలమును 


నప్పుడు "నేనక్కడ నుంటిని, స్‌ 


మోరకుండునట్లు 
CC-0. అను మ్ల! నడ... 


| అనుదినము "నా గడపయొద్ద కనిపెట్టుకొని 


ను 
92తుకొక్పక్షునను నొందుగొ 


సంతోషించుచు 


నిత్యము ఆయన సన్నిధిని శ్వా 
ఆయన కలుగజేసిన నరలోక్ష్వ్వు | 
షించుచు నుబట్టి సక 
నరులను చూచి ఆనందించుచునుంట్రి, | 
కావున పిల్లలారా నౌ మాట నాలకీంస్టడ్తి 
నా మార్గముల నను'సరించువారు | 
ఈపదేశమును నిరాకరింపక డాని నలక | 
“జ్ఞానులై యుండుడి. | 


"నేను ఆయనయొడ్ద ప్రధాన శిల్పి | i 


నా చ్వారబంధములయొద్ద కాచుకొని 


నా యుపదేళము వినువారు ధన్వులు. 
నన్ను కనుగొనువాడు జీవమును కనుగొను | 
యె*పూవా కటాతృము వానికి కలుపును. 


నము నివాసము కట్టుకొని 
దానికి ఏడు స్తంభములు చెక్కు_కొనినది 


న్నది 
ములను నీ ది 
తన పనికక్తెలచేత జనులను సిలుపనంపినది 
పట్టణమందలి మెట్టలమోద అది నిలిచి iil 


-- జనము లేనివాడా, యిక్కడికి రషి ర ! 


ది. 
ెలివిలేనివారితో అది ఇట్లనుచున్నది 

చిన ఆహారమును యో | 
చేను కలిపిన (ద్రాతారసమును పదక! 


కొనునుం 


se ||! 
భక్తిహీనులను గద్దింవువానికి అవమానేజీ | 


నిన్ను చ్వేషించును. 
జ్ఞానముగలవాని గద్దింపగా 

చును. 

ముగలవా 


ప 


నికి ఉపబేళను చేట 


లాలో లోధబేయ్యా నాడు జ్ఞానాఖివృద్ధ 
ఖై ందును. 
రు భయభక్తులు కలిగియుండు 
టీ మునకు నూలము 


| మోద్ధ జీవ్రనిగూర్చిన తెలివియే వివేచనకు ఆధా 
రము 
| శానలన నీకు దీర్ధాయావు కలుగును 


(త్స ళీనించు సంవత్సరములు అధికముల/పను, 
రిస క క్ట మోయడం నీ జ్ఞానము నీకే లాభళర 
మ 


mre 


శీవ్ర అపవానించినయెడల దానిని నీవే భరింప 
వలెను, 

|3 బరహీనఠ అనునది బొబ్బలు "పెట్టునది 

| ఆడి కాముకురాలు చానికీమియు తెలినిలేదు. 

11 లి రన ఇంటివాకిట కూర్చుండును 

ఉఊి రాజనీధులలో పీఠముమోద కూర్చుండును. 
౨ ఆ దారిని పోవవారిని చూచి 

|| ఈ త్రోవను చక్కగా వెళ్లువారిని చూచి 

3 జ్ఞానములేనివాడ్యా ఇక్కడికి రమ్మని వారిని పిలు 

చును, 


ఆది కెలివిలేనివాడొకడు వచ్చుట చూచి--దొం 
గిలించిన నీళ్లు తీపి 

||| నౌటున తినిన భోజనము రుచి అని చెప్పును. 

రే అచ్చట శ్రే రనియు 

గాని ఇంట్రిక 'వెళ్ళువారు పసాతాళకూసనులో 
శన్నా రనియు 


నల ధనము వారికి లాభకరము కాదు 
నుండి రత్షీంచును. 
క... నీలిమంతుని ఆకలిగొననీయడు 
ఏ ని తోను భయము చేయును 
కము క 


శె 
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బలాత్కారము భక్షిపీనుని నోరు మూని'బేయును. 
నీతిమంతుని క్ఞసకముచేనికొనుట ఆశీర్వాదకర 7 
ముసను 
భక్తిహీనుల "పేరు ఆసవ్యాఠ పుట్టించును 
డు ఉపదేశము నంగీకరించును 8 
పనికిమాలిన నదురుబోతు నశించును. 
యథార్థముగా 'ప్రవర్తించువాడు నిర్భయముగా 9 
' ప్రవర్తించును, క 
కుటిలవర్తనుడు బయలుపడును. 
కనుమైగ చేయువాడు వ్యధ పుట్టించును 10 
పనికిమాలిన నదురుబోతు నశించును. 


నీతిమంతుని నోరు జీవపు ఊట i 
భక్తిహీనుల నోరు బలాశ్థారను మరుగుసరచును. 
పగ కలహమును శేపును 12 


(శ్రేము దోషములన్నిటిని కప్పును. 
వివేకుని పెదవులయందు జ్ఞానము కనబడును 18 
బుద్ధిహీనుని పీవునకు 'బెక్తమే తగును. 

నులు జ్ఞానము 'సనుకూర్చుకొందురు 14 
మూఢుల నోరు అప్వుజే నాళముచ్చేయును. 
ధనపంతుని లన్టీ వానికి ఆశ్రయపట్టణము 15 
దర్శిద్రుని "శ్వీదరికము వానికి నాళకరము. 
నీతిమంతుని కష్టార్షితకము జీవదాయకము 16 


భక్తిహీనునికి కలుగు వచ్చుబడి పాపము వుట్టిం 


చును. 
ఊపదేళము నంగీకరించువాడు జీవమార్గ్లములో 17 
నున్నాడు 
గద్దింవునకు లోబడనివాడు (త్రోవ కప్పును, 
ఆంకరంగమున పగనుంచుకొనునాడు అబద్ధికుడు 18 
కొండెము ప్రచురము చేయువాడు బుద్ధిహీనుడు. 
విస్తారమైన మాటలలో దోసముండక మానదు 19 
తన "పెదవులను మూనికొనువాడు 
నీతిమంతుని నాలుక ప్రశస్తమైన "వెం 20 = 
భక్తిహీనుల యాలోచన పనికిమాలినది. 
నీతిమంతుని "పెదవులు అనేకులకు ఊవదేశించును 2] 
బుద్ధి శేకపోవుటచేక మూఢంలు చనిపోవుదురు. 
యెెహూావా ఆశీర్వాదము ఐళ్వర్యమిచ్చును 22 
నరుల కష్టముచేత ఆ యాశీర్వాదము ఎక్కువ 
కాదు. 
ఇెడుపనులు చేయుట బుద్ధిహీనునికి ఆటగా 28 
నున్నది అట్టిచే 
కానపరి శ్రమ చేయాట . 
rah చేనికి ఛయపడునో అబే వాని 26 


1 , కి దికి ఆఫ్ర్యాదశుణు సచ్చును! Collectid రీకీ,నీలనే ౦2౧0౦1 


636 సామి తేలు 11 అధ్యాయము 

నీతిమంతులు ఆశించునది వారికి దొరుకును. 

25 సుడిగాలి వీచగా భక్తిహీనుడు 'లేకపోవును. 
నీతిమంతుడు నిత్యము నిలుచు కట్టడమునలె 


| భక్తిహీనుడు తన నోటి మాటష్ట్ర ఖై 
| 
నున్నాడు. | 


వారికి నాళము తెప్పించున్న 


నీతిమంతులం ఫ్లైట్‌ పట్టణనునక స్ప i 
26 సోమరి తనకు పని పెట్టునారికి | భక్తిపీనులు proms పా “a}| 
వందకు పులుసనంటినాడు. కండ్లన. పొగవంటి | చుట్టును నకేళ్ళ || 
వాడు. |! యణారగ్థవంతుల దీవెనవలన | 
27 _ యెహోనాయందు భయభక్తులు as కలుగును సూత. 
దీర్థూయువునకు కారణము '| భక్తిహీనుల మాటలు దానిని బోర్టద్రోయన. | 
భక్తిహీనుల ఆయుస్సు తక్కువై పోవును. ! తన పొరుపవానిని కృణీకరింపువాడు బస 
28 నీతిమంతుల ఆళ సంతోషము పుట్టించును వాడు | 
భక్తిహీనుల అళ భంగమై పోవును, వివేకయైనవాడు మౌనముగా నుండును, | 
29 యథార్థవంతునికి యెహోవా మర్యాటా | కొండెగాడై తీరుగులాడువాడు సరల న్వు | 
ఈక్రయదుర్గనూ ants 
పౌసముచేయువారికి ఆది నాళశకరము. నమ్మకమైన స్వభావముగలవాడు సంగతి డారుక 


80 _ నీతిముంకుడు ఎన్నడును కదలింపబడడు. నాయకులు లేని జనులు ఇెడిపోవుదురు 


భక్తిహీనులు చేశములో నివసింపరు. | 


ఆశోచనక్తర్తలు అనేకలుండుట రత్షణశయ. | 


శ] 


నీతిమంతుని నోరు జ్ఞానోపదేశములు పలుకును 

మూళ్థవు మాటలు పలుకు నాలుక పెరికి వేయ 
బడును. 

నీతిమంతుని "పెదవులు ఉపయ్యక్షములైన సంగతులు 
పలుకును 

భక్తిహీనుల నోట మూర్లవు మాటలు వచ్చును. 

దొంగతాను యెోహోూవాకు హీయమను 

సరియైన గుండు ఆయనకిస్టము. 

అహంకారము "వెంబడి అవమానము వచ్చును 

వినయముగలవారియొద్ద మున్నది. 

లా కం యథార్ధత వారికి త్రోవ చూపిం 

ను 


చోహుల మూరస 
© సభావము వారిని పాడు 


ఉగ్రశదినమందు ఆస్తి అక్కరకు రాదు 

నీతి మరణమునుండి రక్నీంచును. 

యథా నీతి చారి ను సరాళము 
గ్ధమకుల నీతి నారి మద్దను 


భక్తిహీనుడు తన ళక్తిహీనత చేతే పడిపోన్యను, 
యథార్థవంతుల నీతి వారిని విమోచించును 


. విశ్వాసఘాతుకులు తమ దుళాళనలనానే పట్టబడు | 


4 దురు. 
భక్తిహీనుడు చనిపోగా వాని ఆళ 


బలాఢ్యులైనవారి ఆక భంగ మైపోవును. 
నానికి మారుగా శకపీనుడు కాక 16011 


నీతిమంతుడు 'బాధనుండి తస్పింపబడును ' | 


ఎదుటివానికొరకు వూటపడినవాడు వెడిలోపన. | 
వూటపడ నొప్పనివాడు నిర్భయముగా నుత || 
చెనరుగల శ్రీ ఘునకనొందును | 
బలిన్సులు ఐళ్వర్వము ం 
న 
'హ్రరుడు తన శరీరమునకు బాధ తెచ్చును 
భక్తిహీనుని సంపాదన వానిని మోసమా 
నీతిని విత్తువాడు శాశ్వతమైన బహుతహో 
నొందును. : 
యథా నీతి జీనదాయకము 
దష్టతిలాల నహ 


కీ 
అభివృద్ధిపొందువారు కలో లలో | 
a నిచ్చి లేవి bh 


0 ాత్యతూవీకజిటగొ నిని 


j |. Cr 3 
i జ్యా సిన ట్రారక్వమే. | 


| క్‌ 


సామీతెలు 12 “అధ్యాయము 


అన్మువాని తలమిదికి దీవెన వచ్చును. | 


శ శీయగోరునాడు ఉపయుక్షమైన (క్రియ 


| చేయును 
| ఖ్రులేయ గోరవానికి కీడే మూడును. 


ల్‌ 
| కతల వృద్ధినొందుదురు. 
| జ ఇంటివారిని వాధ'పెట్టునాడు గాలిని స్వతం 


నునాడు పాజైపోవును 


నాథుడు జానహృదయులకు దాసుడను, 


శ్ర్రించుకొ నును | 
| 
నీరమంకులు ఇచ్చు ఫలము బీవవృత్నము 

| 


] జానముగలనారు ఇతరులను రక్నించుదురు - 


మంకులు భూమిమోద ప్రతిఫలము పొందుదురు | 

శ్రహీనులును పాఫులును మరి నల్వతతరా | 
వ్రశిఫలము పొందుదురు కడా, 

| 


«|B dx (శ్రేమెంచువాడు జ్ఞానమును గ్రేమెంచు | 
I. వాడు | 


గ్టెంపును అసహ్యించుకొనువాడు పకుష్రా | 
యాడు. 


సక్చురుషునికి యెహోవా కెటాత్నము చూపును |" 


రురాలోచనలుగలవాడు "నేరస్థుడని ఆయన తీర్చు | 
చేయును 


శ్రహీనకవలన ఎవరును నీరపరచబడరు 
సీకికుంకుల జేరు కదలదు. 
యోన్యరాలు తన "పెనిమిటికి కిరీటము 
స్వీ కెచ్చునది వాని యెముకొలకు కుళ్లు, 
తలంవులు 'న్యాయయుక్షములు 
చెప్పు అలోచనలు చెరూసకరములు. 
నుల మాటలు నరనాక్య చేయ పొంచువారి 


re rm వను ననన యవావలు యయిన! 


ధార్థవంతుల నేరు వారిని విడిపించును. 


[| కోనలు పాడై 'లేకప్తోవుదురు 


యిల్లు నిలుచును. 


ఒకా 
||| ఇ్నీనునమ్యుడు తన వివేకముకొలది పొగడ 


i సటెలరిక్షడ్స ృణీళరింపబడును. 


లేకయున్నను తనను తాను 'పొగడు 
నువానిక్రం్య్ర | 


జ తన పకువల (ప్రాణమును దయతో 


1 
పరచుకొనువానికి ఆహారము 
వృష కలుగును 


68317 - 


మైనవాటిని అనుసరించువాడు బుద్దిలేనివాడు. 

భీక్తిపానులు వెడ్డవారికి దొరుకు ws 12 
అ'పేశ్నీంచుదురు 

నీతిమంతుల జేరు చిగుర్చును. 

"పెదవులవలని దోసము అపాయకరమైన యురి 18 


“నీతిమంతుడు ఆపదను తప్పించుకొనును. 


ఒకడు తన నోటి ఫలముచేత తృప్తిగా మేలు 14 
పొందును 

ఎవని క్రియల ఫలము చానికి నచ్చును. 

మూఢుని మార్గము చాని దృష్టికి సరియైనది 15 

క్షునముగలవాడు ఆలోచన నంగీకరించును. 

మూఢుడు కోసపడునది నిమివషములో"నే బయలు 16 
పడును = 

వివేకి నిందను వెల్లడి పరచక యూరకుండును. 

సక్యేవాద (ప్రియుడు నీతిగల మాటలు పలుకును 17 

కాటసాతీ మోసపు మాటలు చెప్పును. 

కృత్తిపోటునంటి మాటలు సలుకువారు కలరు 18 

జ్ఞానుల నాలుక ఆరోగ్యదాయకము. 

నిజమాడు "పెదవులు నిత్యము స్థిరమై యుండును 19 

నాలుక తణమాత్రేమే యుండును. 

కీడు కల్పించువారి హృదయములో మోసము 20 
కలదు 

సమాధానపరచుటకై ఆలోచన ఇెప్పువారు సం 
తోవళరితులగుదురు. 

నీతిమంతునికి ఏ యాపదయు సంభవింపదు. 21 

భక్టిహీనులు కీడుతో నిండియుందురు. 

ఆబద్ధమాడు "పెదవులు యొహాోానాకు హేయ 22 
ములు 


'సత్యవ్రర్తనులు ఆయనకిష్టులు. 

వివేకియెనవాడు తన విద్యను దాచిపెట్టును 28 

అవివేక నృాదయాలు తను మూఢకను వెల్లడి 
చేయుదురు. 

శ్రద్ధగా పని చేయావారు ఏలుబడి చేయుదురు 24 

సోమరులు వెట్టి సనులు చేయపలని వచ్చును. 

ఒకని వాదయములోని విచారము దాని క్రుంగ 25 


దయగల మాట దాని సంతోవ"పెట్టును. 
నీతిమంతుడు తన పొరుగవానికి చారి చూవును 26 


భక్తిహీనుల ప్రవర్తన వారిని చారి తేప్పించును. 
సోమరి వేటాడినను పట్టుకొనడు 27 
చురుకుగా నుండుట గొప్ప భాగ్యము. 

జీవము కలదు 28 


చాని తో,నలో మరణమే లేదు. 
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12 


18 


14 


15 


సామి తెలు 18, 14 అధ్యాయము 


తండ్రి. శెక్నించిన కుమారుడు జ్ఞానముగలవా 
చగను. 
అపహాసకుడు గద్దింపునకు లోబడడు. 
నోటి భలముచేత మనుష్యుడు మేలు ననుభవించును 
విశ్వాసఘాతుకులు బలాత్కారముచేత నశించు | 
దురు, | 
తన నోరు నొచ్చుకొనువాడు తన్ను కాపాడు 
కొనును | 
ఊరకొనక మాటలాడువాడు తనకు నాళనము 
'కెచ్చుకొనును. 
సోమరి ఆశపడును గాని నాని ప్ర్రాణమున 
శీమియు దొరకదు 
శ్రద్ధగలవారి ప్రాణము పుష్టిగా నుండును. 
నీతిమంతునికి కల్ల మాట అసహ్యము 
భక్తిీహీనుడు నిందించుచు అసమానపరచును. 
యశార్థపర్తననికి నీతియే రక్షకము 
భక్తిపీనక పావులను చెరిపిచేయును. 
ధనవంతులనుని చెప్పుకొనుచు లేమిడి గలవారు 
కలరు | 
" దర్శిద్రులమని చెప్పుకొనుచు బహు ధనముగలవారు 
కలరు. 
ఒకని (ప్రాణమునకు వాని ఐళ్యర్వము ,పాంయక్సి 
ue as ప్వర్యము ప్ర్రాయళ్ళి 
దరిద్రుడు బెదరింపు మాటలు వినడు. 
నీతిమంతుల "వెలుగు 
భక్తిహీనుల దీపను ఆరిపోవును. 
గర్వముపలన జగడమే పుట్టును 
ఆలోచన వినువానికి క్టైనము కలపను. 
మోసముచేత సంపాదించిన ధనము శ్నీణించి 
పోవును 
స న తులు 
కోరిక సఫలము కాకుండుటచేత హృదయము 
నొచ్చును 
7 సిద్ధించిన మనోవాంఛ జీవవృత్నము. 
నాడు అందువలన శిక్ష నాం 
ఆజ్ఞనిషయమై భయళభక్తులుకలవాడు లాభము 
పొందును, " 
జ్ఞానుల యుపదేశము' జీవపు ఊట 
అది మరణపాళములలోనుండి విడిపించును, 
దయ సంపాదించును 


విశ్వాసభూతుకుల వ్లూర్లమ్లు క్షు, Math Collectidn. 092 జ్ఞానముణక్సు ఇక్నణమ 


వివేకులందరు తెలివి కలి పని జర 


బుద్ధిహీనుడు ను వెల్లడి పకా | 
దుష్టుడైన pet = లోడ్లు | 
wag re ళా 
శిత్నను ఉొపిక్నీంచువానిక్రి i 
ప్రాప్తించును gp దారిక్యల్న | 
గద్దింవును లక్యుపెట్టువాడు | 
ఆశ aig gs be, 


జ్ఞానుల సహవాసము చేయువాడు కు 
డుపను శ | 


పాపాత్తుల ఆస్తి నీతిమంతులకు ఉంచబపక. | 
బీదలు చేద్యపరచు (థై0.ళ్త భూమి విస్తారా క| 
ను | 


యమునలన నళించువారు కలరు, 


కుమూరుని 'య్రేమించువాడు చాల్యమందే కొని | 
శిక్నీంచును. |. 

నీతిమంతుడు ఆకలి తీర భోజనముచేయున 

భక్తిహీనుల కడువునకు లేమి కలుగును, 


ఇ il 
యథార్థముగా ప్రశక్తించు వాడు యెహో | 


యందు భయభక్తులుకలవాడు 


కలు 


ఎద్దులు లేని చోట గాబెయందు 


ఎద్దుల బలముచేత విస్తారము వచ్చుకీ 


కాటసాత్నీకి అబద్దములు ,ప్రీయనోో* 
ar ఇదనట వ్యథ 
'తెలివిగలవానికి జ్ఞానము నులభనమూ* | 

హీనుని క bos) కళ | 
జ్ఞానవచనములు వానియందు కో p#ో |, 
లేను ప్రవర్తనను కోని"పెట్టి యాంకీ 


1 ళే విడిచినవాని 


iy 
| ఇరు లలన 
Fa 

స్స్స్‌ 


సామి తెలు 15 అధ్యాయము 


| ములే బుద్దిీహీనులు కనుసరచు మూఢక, | 
| ర పరివారార్థ బలి వారిని | 


ము చేయును 


||. శశ్గార్థనంతులు ఒకరియందొకరు దయ చూపు 
దురు. 


|. కని దుఃఖము వాని హృదయమున తెలియును 
జని సంతోషములో ఆన్యుడు పాలివాడు 
శానేరడు, 


యం గ లనానను 
తుల గుణారము వ 
ఒకని యెదుట 'సరియైనదిగా కనబడు మార్గము 
కలదు 
అయిలే తుదకు ఆది మరణమునకు త్రోవతీయును, 


13 ఒకడు నవ్వుచుండినను హృదయమున దుఃఖమాండ 


ఘుతోషము తుదకు వ్యసనమపను. 

మానములు వానికే 'వెక్టసమగును 
మంచివాని స్వభావము వాని'ీ సంతోషమిచ్చును. 
బైన లేనివాడు ప్రతి మాట నమ్మను 


వివేయైనవాడు తన నడకలను బాగగా కని 


| కగముగలవాడు భయపడి కీడునుండి తొలగును 


శవా మంచివారి యెదుటను 


|, కొనలు నీతిమంతుల తలువునొద్దను వంసదురు, 


వీరుడు కన పొరుపవారికి ఆసహ్య్యుడు 


కృపాసత్యముల నొందు 


'లేమిడికి కారణములు. 


h rap mot pros 


నేల మూరపక్వ మ్ల 


| జ్యో సాక్షీ మనుమ్యలను రత్నీంచును . 


డ్రేమించువాడు 


యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట 98 
బహు ధైర్యము పుట్టించును 

అట్టివారి పిల్లలకు ఆశ్రయస్థానము కలదు. 

యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట 27 
జీనపు ఊట న్‌ 

ఆది మరణపాళములలోనుండి విడిపించును. 

జనసమృద్ధి కలుసటచేక రాజులకు శునక వచ్చును 28 

seg 5) రాజులకు వినాళకరము. న్య 

డీర్ణంకముగలవాడు మహా వివేకి 29 

ముంగోపి మాఢరక్వమును బసుమానముగా పొం 
దును. 

సాత్వికమైన మనస్సు శరీరమునకు జీనము 80 

మక్సేరము ఎముకలకు కుళ్లు 

దర్శిద్రుని చాధించువాడు చానీ 'సృష్ట్రికర్ణను నిందిం 8] 
చువాడు 


బీదను. కనికరించువాడు ఆయనను భునపరచు 
వాడు. 
అపాయము రాగా భక్తిహీనుడు నశించును 82 
మరణ కాలమందు నీతినుంతునికి ఆశ్రయము కలదు. 
'తెలివిగలవాని వృాదయనుందు క్షనము నుఖనివా 88 
సము చేయును 
బుద్ధిహీ నుల అంతేరంగములోనున్న ది బయలు 
పడును 
నీతి జనములు భునకేకెక్క్ళుటకు కారణము 84 
పాపము ప్రజలకు అవమానము తెచ్చును. 
ల సేవకుడు రాజుల కిష్టుడు 35 
ఆననూనకరముగా నడచువానిమోద రాజు కోసిం 
చును. 
మృదువైన మాట (క్రోధమును చల్లార్చను. కత 
నొప్పించు నూట కోపమును శకేవును. 
జ్ఞానుల నాలుక మనోహరమైన జ్రానాంళములు 2 
ల 
పలుకును 1 
బుద్ధిహీనుల నోరు మూఢవాక్యములు కుమ్మరిం 
చును. 


యొహోనా దృష్టి ప్రతి స్థలముమిదనుండును 8 

ఇెడ్డవారిని మంచివారిని ఆయన చూచుచుండంను. 

సాత్వికమైన నాలుక జీవవృత్నము 4 

చానిలో కుటిలత యుండినయెడల ఆశకు భంగము 
కలుగును. 

మూఢుడు తన తేండ్రిచేయా శిక్షను తిరస్క_రిం 5 
చును 

గద్దింవునకు లోబడువాడు శ 

గొప్ప ధననిది 6 


£ ని 
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17 


' చాడు 


సామి తెలు 16 అధ్యాయము 


భక్తిహీనునికి కలంగు నచ్చుబడి శ్రనుకు కారణము, 
నుల "పెదవులు 'తెలినిని వెదజల్లును 


కకం మనస్సు స్థిరమైనది కాదు. 
భక్తిహీనులు చేయు బలులు యొహోవాకు 
వంతుల (ప్రార్దన ఆయనకు ఆనంచకరము. 
నీతి ననుసరించునానిని ఆయన (ప్రేమించును. 
మార్గము విడిచినవానికి కరినళిత్న కలంసను 
గద్దింపును జ్వేషించువారు మరణము నొందుదురు. 
పాతాళమును అగాధకూసపమును యెహోవాకు 
కనబడుచున్న వి 
నరుల హృదయములు మరి తేటగా ఆయనకు 
కనబడును గదా. 
అపహాసకుడు తన్ను గద్దించువారిని ప్రేమించడు 
కు వెళ్లడు. . 
' సంతోషవ్యాదయము ముఖమునకు 'తేటనిచ్చును 
మనోదుఃఖమునలన అఆళ్ళ నలిగిపోవును. 
ని మనస్సు జ్ఞానము 'వెదకును 
బుద్ధిహీనులు మూఢక్వము భుజించెదరు. 
ఛాధపడువాని దినములన్నియు శ్రమకరములు 
'సంతోవహృదయానికి నిత్యము విందు కలుగును, 
"నెమ్షదిలేకుండ విస్తారమైన ధనముండుటకంాకే 
యొహావాయందలి భయభక్తులభో కూడ కొం 
'చెము కలిగియుండుట మేలు. 
పగవాని యింట (త్రుచ్వినయెద్దు మాంసము తిను 
టకం 
(దప్రేవుగలచోట అకహరల భోజనము తినుట 
మేలు, 


కోపో జ్ర కియపవాడు కలహము లేపును 


" దీర్టూంకుడు వివాదము నణచి వేయును. 


సోమరి మార్గమున ముళ్లకంచె 
యథార్థనంతుల త్రోవ 
క్ఞానముగల కుళూరుడు తండ్రిని సంతోష. 
నుడు తన రల్లిని తిరస్క_రించును. 
లేనివానికి మూఢక 'సంతోసకరము 
వివేకముగలవాడు చక్కగా ప్రనక్తించును. 


“ ఆలోచన చెప్పువారు లేని నోట ఉద్జేళములం 


నరముపను 
ఆలోచన చెప్పువారు బహునుంది యున్న యెడల 
నుద్దేశములు దృఢపడును. 
(సిగ) (వ్రళ్యు త్తరమిచ్చినవానికి చానివలన సం 
తోమము వుట్టన్గు Jangamwadi Math Collecti 


._౨12ఆక్తనవూతలళోను 


సమణోచిక మైన మాట యెంక్ర 
(క్రిందనున్న పాతౌాళమును త్ర 


గర్విస్టుల యిల్లు యెహోవా 
విధవరాలి పొలిమేరను 
దురాలోచనలు అ ==. | 
లోభి తన యింటివారిని బా | 
లంచము నసహ్యించుకినువాడు ట్రదుకన, " 
నీతిమంతుని మనస్సు య్యక్షమైన వ్రత్యశ్ట| 
మిచ్చుటకు _ప్రయత్నించును | 
భక్తిహీనుల నోరు చెడ్డనూటలు కుమ్మరిచును | 
భక్తిహీనులకు యెహోవా 
నీతిమంతుల ప్రార్థన ఆయన 


జీవార్థమైన యుపదేళమును ఆంగీకరించువాకో క | 


గద్దింపును వినువాడు విజేకియగును. 
యెహూచాయందు భయభక్తులు కలిగియనండల 
నాఖ్యాసమునకు కారణము 
భునరేకు ముందు వినయముండును. [ 
వశ్చిదయాలోచనలు మనుష్యుని హోమ! | 
(చక్కని ప్రళ్యు త్తరమిచ్చుట యొ 
కలుగను. . 
ఒకని నడకలన్నియా 
లుగా కనబడును 


నిమిత్తము కలుగజేసెను 
కీడు ననుభవించుటకై. ల 


యన త్రో 
కలుగజేసెను. శాతో |! 
గర్వన్భాదయులందరో యహోనో క్త శ 


అ) యో 

| వలన ము 
f పోవుదురు 
|, ఇనిప్రవర్తన 
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నాయందు భయభత్తలు కలిగియుండుట 
మ్యలు చెడుకనమునుండి తొలగి 


యెహోవాకు త్రో రమగనప్పుడు 


ఆయన వాని శత్రువులను సహో వానికి మిత్రు 
లుగా చేయును. 

టే కలిగిన గొప్ప సచ్చుబడికంకె 
' ,5ోకాడిన కొంచెమే ,ోస్థము. 
|, బడు కాను చేయబోనునది హృదయములో 
'!! భూచించుకొనును 
|| యహోవా నాని నడతను స్థిరపరచును. 
శేకోక్తి సలుకుట రాజువళము 

ము విధించుటయందు అతని మాట నా 


"యము రప్పదు. 


శ్యాయమైన (శ్రాసును తూనికరాళ్లును యె 
'హూవాయొక్క.. యేర్పాటులు క 
ఫంచిలోని గుండ్లన్ని యు ఆయన నియమించెను, 


రాజోలు దుష్ట క్రియలు చేయుట "హీయమైనది 
సీకివలన సింహాసనము చబడును. 


1 శీల "పెదవులు రాజులకు సంతోషకరములు 


|: రాజాని క్రోధము 


మరణదూక 


క్ఞాన్‌మైననాడు ఆ (క్రోధమును కాంతిపరచును. 
| రాల ముఖ ప్రకాశ ముపలన జీవము కలపను 
| వారి కటాక్షము కడనరి వాం 

అహుంజ్రిని సంపాదించుటకంెటె జ్ఞానమును సంపా 
[| _ రిచుట ఎంతో శ్రేశ్థము 

|i మెడిని సంపాదించుటకంకు "తెలివిని సంపాొదిం 
| చుట ఎంతో మేలు. 


శెడుకనము విడిచి 


నడచుటయే యథార్థవంతులకు 


క్‌ ప్రముక కర్రలా తన ప్రాణమును 


శౌపాడుక్రాన్సన్న 


వాళ్ల 
మునక ముందు గర్వము నడుచును 


ముందు అహంకార మైన మనన్సు 


గ్రైఫాలో దోవ్యసామ్షు సంచుకొనుటకంకె 
వ సః పొత్తుచేయుట మేలు. 


మునకు సి ర్వక్టువాడు 'వేలునొందును 


'తెలివిగలవానికి వాని తెలివి జీవపు యూట 22 

మూఢులకు వారి మూఢకశ్వమే శిక్ష: 

జ్ఞానుని వాదయము వానినోటికి తెలివి కలిగిం 28 
చును 

వాని పెదవులకు విద్య న్నిస్తంపజేయాను, 

ఇంపైన మాటలు తేనెపట్టువంటివి 24 

ఆవి ప్రాణమునకు నుధురమైనని యెముకలకు 
ఆరోగ్యకర మైనవి 

ఒకని మార్గము వాని చృష్టికి యథార్థముగా కన 25 
బడును 

ఆయినను తుదకు ఆది వురణమునకు చేరును. 

కష్టము చేయువాని ఆకలి నానికొరకు వానిచే 26 
కష్టము చేయించును 

వాని కడుపు వాని తొందరపెట్టును. 

పనికిమాలినవాడు కీడును త్రవ్వి పెకెత్తును 27 

వాని పెదన్రలమోద అగ్ని మండుచున్న టున్న ది. 

కలహము పుట్టించును, 23 


" కొండెగాడు మిత్ర'భీదము చేయును. 


బలాక్కొరి తన పొరుగువానిని లాలనచేయును 20 
"కాని మార్గములో వాని నడిపించును. 


కృషత్రినుములు కల్పింపనలెనని కన్నులు మూని 80 


కొనువాజే 

తన పెదవులు బిగబట్టువాజే కీడు వుట్టించువాడు. 

"నెరసిన వెండ్రుకలు సౌగనైన కిరీటము 81 

అవి నీతిప్రపర్తన గలవానికి కలిగియుండును. 

ae oR ans దీరూంతముగల వాడు 82 

పట్టణము వదత శన మనస్సును 
స్వాధీనపరచుకొనువాడు శ్రేష్టుడు. 

చీట్లు ఒడిలో వేయబడును 88 

వాటినలని తీర్చు యొేహోనా నళము. 

వధింపబడిన పకుమాంసము కావలనినంత కలిగి 17 
యుండియు కలహముతో కూడియుండు 
ఇంట నుండుటకంళకు 

"నెమ్మది కలిగియుండి వట్టి రొ స్టైముక్క_ తినుట 
మేలు. 


బుద్ధిగల చానుడు నిడు తెచ్చు వమారునిమోడ వీలు 2 
బడిశేయాను 
అన్న దమ్ములతో' పాటు చాడు వితురార్డికను పంచు 


వెండికి మాస తగినది బంగారునకు కొలిమి తగి 8 


నది 
దయ పరిశోధకుడు యెహోవాయే. 
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'చెడునడువడి గలవాడు దోసపు మాటలు వినును 
నాలుక హానికరమైన మాటలు పలుకుచుండగా 


అబద్ధికుడు చె నుం 
వీడలను 'వెక్కి_రించువాడు చారి సృష్టికర్తను నిందిం 
చువాడు. 


ఆపదను చూచి సంతోషించువాడు నిర్దోషిగా 
"నెంచబడడు. 
కుమారుల కుమారులు వృద్ధులకు కిరీటము 
తండ్రు'లే కమారులకు అలంకారము. 
అవాంకారముగా నూటలాడుట బుద్ధిలేనివానికి 
తగదు 
మాడుట అధిసతికి బొత్తిగా తగదు. 
లంచము ఇుచ్చుకొనువాని దృష్టికి లంచము మాణి 
కర్థమువలె నుండును 3 
అట్టివా 'జేమి చేసినను చానిలో యుక్తిగా (ప్రన 


_్రించును. 
(్రేనను వృద్ధిచేయగోరువాడు తప్పితములు 
దాచి a క 


జరిగిన సంగతి మాటిమాటికెత్తువాడు మిత్ర భేదము | . 


బుద్ధిహీనునికి నూరుచెబ్బలు నాటునంతకంళు | 
బుద్ధిమంతునికి ఒక గద్దింవుమాట లోతుగా | 
నాటుకు... | 
తిరుగుబాటు చేయువాడు కీడుచేయుటశే కోరును | 
అట్టివాని వెంట హ్ర్రరదూక పంపబడును. | 
పిల్లలను పోగొట్టుకొనిన యెలుగుబంటి "నెదుర్టాన | 
వా 
'ఛుసనులు | 
మూనవ చున్న మూర్టుని గెదుర్భాాన | 


కీడు లొలగిపోదు. 
కలవారంభము నీటిగట్టున వుట్టు యూట 
వివాదము అధికము "కాకమునుపే చాని విడిచి 
"పెట్టుము. 
దుష్టులు నిడ్షోషులని తీద్చచేయునాడు 
నీతిమంతులు దోషులని తీర్చుచేయువాడు 
వీరిద్దరును యెహోవాకు "హీయాులు. 
బుద్ధిహీనుని చేతిలో సొమ్మండ-నేల? 


ఈన పొరుగువానికి జామిను ఉండి పూటపడు 


వాడు తెలివినూలినవాడు. 
CC-0. Jangamwadi Math Collecti 


అధ్యాయము 


' కలవ్మాప్రియుడు దు 
కన వాకింర్లు ఎత్త [ననగ 
వాడు, నాకన్న మె 
బుద్ధిహీనుని కోనినవానిక్తి వ్యసనము ౪ | 
'ెలివిలేనివాని తండ్రికి సంతోష్షన్స oe 
'సంతోవముగల మనస్సు ఆరో i 
నలిగిన మనస్సు యొముక। i 
తు రో పడు క | 
న్యాయవిధులను చెరుపుటకై. 
దుధ్రుడు ఒడిలోనుండి లంచము ఫుచ్చుకొ 
నము వివేకముగలనాని యెదుట 
బుద్ధిహీనుని కన్నులు భూదిగంకేములలో క 
డును. || 


బుద్ధిహీనుడుప కుమారుడు తన కండ్రికి డక?! 
"తెచ్చును | 
తన్ను కనినదానికి అట్టివాడు బాధ క || 
జేయును. | 
నీతిమంతులను దండించుట న్యాయము కాడు 
అది వారి యథార్థరనుబట్టి మంచివారిని హయ | 
జ్జ || 


మికముగా మాటలాడువాడు శెలివిగలవాడు "| 
శాంకగుణముగలవాడు వివేకముగలాడు. | 
ఒకడు మూఢంైనను మానముగానండినరుతే! | 

క్లాని యని యెంచబడును స | 
అట్టివాడు "పెదవులు మూనికొనగా వాడు కొ | 

యని యెంచబడున. | 
వేవండకోరుచాడు. చ్వేచ్ళానుసారహో | 


నడుచువాడు hp 
అట్టివాడు శాన్ఫైన జ్ఞానమునకో గక | 
బుద్ధిహీనుడు విజేచనయందు కం. 
తన యభిప్రాయనులను బయల 
సంతోషించును. స వచ్ళీకీ శ 


. 0912మూశంద్యుం!! mg 


! 


|, 


| హన. 
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| ని “పెదవులు కలహమునకు సిద్ధముగా 
తో 


లు కావలెనని వాడు కేకలు వేయును. 
గ ని నోరు తనకు నాళము తెచ్చును 
హని పదవులు ళన ప్రాగామునకు ఉరి 'తెచ్చును, 
కాండెగాని మాటలు రుచిగల భోజ్యములు 


| ఈ లోకడుపులోనికి దిగిపోవును. 


శనిలో జాగుగలవాడు 
చేయువానికి సోదరుడు. 


. యెహోవా నామము బలమైన దుర్గ్లము 


శీతిమంకుడు అందులోనికి పరుగాత్తి సురశ్నీత 
ముగా నుండును. 


భవంకునికి తన ఆస్తి అశ్రయసట్టణము 


| కాని దృష్టికి అది యెక్తయిన (ప్రాకారము. 


॥ ఈపక్తు రాకమునుపు నరుని హృదయము అతిశయ 
పడును 


| కప ముందు వినయముండును. 

|} ణి వినకముందు ప్రత్యు త్తరమిచ్చువాడు 

| ఈ మాఢకను బయలంపరచి సిష్టనొందును. 
“ నవని లక వాని వ్యాధి నోర్చును 


అలిగిన సృదయనును ఎవడు సహింపగలడు? 

క్ఞైనల చెని కెలినిని వెదకును 

వికేముగల మనస్సు “తెలివిని సంపాదించును. 

ఒకడు ఇచ్చు కానుక వానికి వీలు కలుగ 
కేయును 


కడి గొప్పవారి రొందుటికి చాని రప్పించును. 


శ్యాళ్యమందు వాచి పక్షము న్యాయముగా కన 
కును 


| కే యెదుటివాడ్డు వచ్చినమోదట వాని సం 


గరి కేటపకును, 
వేయుటచేక వివాదములు మానును 


|, కిస 
ఇష్ట (గాలులను సమాధానపరచును. 


పట్రణామను సళపరచుకొనుటకం కు 
ఒకనిచ్యే ఇ 
నా్థయమునొందిన 'సెహెోరాదరుని 


|! జ్వజకొనట క్య్వకరకు. 


నగరు త్ర యలంత 
ఫొమ్సు లువుల అడ్డుగడ్‌ 


ఫలముచేక వాని కడుపు నిండును 


il! & 
h ప్రక అకాయముచేక వాడు కృ ్తిపొం 
Tl క ్ల 


| | శా  పీతిపడువారు చాని ఫలము తిందురు. 
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అట్టివాడు యెహోవానలన అన్నగ్రవాము పొం 
దినవాడు. 

దర్శిద్రుడు బ్రతిమాలి మనవి 'చేనికొనును 28 

ధనమకతుడు దుడుసుగా ప్రత్య త్తరమిచ్చును. 

బహుమంది చెలికాండ్రు గలవాడు నష్టపడును 24 

సెహోదరునికంకొను ఎక్కువగా వాత్తియుండు 
స్నేహితుడు కలడు. 

బుద్ధిహినుడై తన "పెదవులతో మూర్థముగా మాట కర్రి 

1 ఆ ఇ 

యథార్థముగా ప్రహ్తించు దరిద్రుజే (శ్రేష్టుడు. 

ఒకడు తెలివి లేకుండుట మంచిది కాదు . ౩2 

తొందరసడి నడుచువాడు చారి తప్పిపోవును. 


ఒకని మూర్థ వాని ప్రవర్తనను తారుమారు 8 
చేయును 


అట్టివాడు హృదయమున యెహోవామిడ 
కోపించును. జ 
ధనముగలవానికి స్నేహితులం అధికముగా 4 
నుందురు, 
కన స్నేహితులను పోగొట్టుకొనును. 
కూటపసాత్నీ శిత నొందకపోడు 5 


బీదవాడు తన ఆసహ్యుడు 7 
అట్టివానికి న్నేహితులు మరి దూర 
వాడు నిర మాటలు ms 


బుద్ధి సంపాదించుకొనువాడు తన ప్రాణమునకు 8 
ఉపకారి 


వివేచనను లక్షషుము చేయువాడు మేలు పొందును. 
కూట'సాతీ శితనొందకపోడు 9 
అబద్ధములాడువాడు నశించును. 

భోగముల ననుభవించుట బుద్ధిహీనునికి తగదు 10 
రాజులనేలుట దాసునికి బొత్తిగా తగదు. 

ఒకని సుబుద్ధి వ"నికి ంతేము నిచ్చును ll 
తప్పులు తృమించుట అట్టివానికి భునతనిచ్చును. 
రాజాని కోపము సించాగర్జనవంటేది 12 
వాని కటాతము గడ్డిమిద కురియు మందంలో. ఫ్‌ 


బుద్ధిహీనుడగు కుమారుడు తన తండ్రికి 
తెచ్చును 
భార్యచేతి పోరు యెడరెగక సడుచుండు బిందు 


వులతో సమానము. 
గృవామును విత్తమును పిఠరులిచ్చిన స్వాస్థ్యము 14 


గొకిన్వా నుఖ్లుద్ధిగ యె"హూవాయొక్క. దానము, 
న మేల్చ్బు ద్రొరిక్లైన్సు 12౮ Math Collecti గక, ized by eGangotri ౮ 
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15 


16 

17 
18 
19 


21 


సామి తెలు 20 అధ్యాయము 


సోమరికనము గాఢనిద్రలో పడవేయాను 
సోమరివాడు పస్తు సడియుండును. 
గైకొనుచాడు తన్ను కాపొడుకొనువాడు 
తన ప్రవర్తన విషయమై ఆజ్యాగృరేగా నుండువాడు 
చచ్చును. 
ఫీదలను కనికరెంచువాడు యెహోవాకు అస్సి 
చ్చువాడు 
చాని యుపకారమునకు ఆయన (ప్రత్యుపకారము 
చేయును. 
వచ్చునని నీ కుమారుని శిత్నీంవుము 
అయితే వాడు చావసలెనని కోరనద్దు. 
నుహా కోపీయగువాడు దండన తప్పించుకొనడు 
వాని తప్పించినను వాడు మరల కోపించుచునే 
యుండును. 
నీవు ముందుకు జ్ఞానిషుటకై 
ఆలోచన విని యుపజేశము నంగీకరించును. 
నరుని వ్యాదయములో ఆలోచనలు అనేకములు 
శా వుట్టును a 
యెహూవాయొక్క_ తీర్గాననే ము. 
కృప చూచుట నరుని పరులకు ప్రియునిగా 


అబద్ధికునికం కె దరిద్రుజే లు! 
యొహోవాయందు భయళక్తులం కలిగియుండుట 
జీవసాధకము 
ఆది కలిగినవాడు కృవ్తడై ఆపాయము లేకుండ 
(బ్రదుకును. 
సోమరి పా త్రలో ముంచుని గాని 
తన నోటికి చాని తిరగి ఎత్తవైన ఎత్తడు. క్ట 
ఆవవాిసకులు 'దండింపబడగా చూచి జైనము 
వివేకలను గద్దించినయెడల చారు క్షూనవృద్ది నొం 
దుదురు, క్ఞునపృద్ధి 
తండ్రికి కీకుచేసి తల్లిని తరిమిజేయువాడు 
ఆవమానమును అపకీర్తిని కలుగజేయువాడు. 
నౌ కుమారుడా, తెలివి 
మరత పుట్టించు మాటలను నీవు 
ఉసబేళము వినుట ఇక మానుకొనుము. 
వ్యర్థుడైన సాకీ న్యాయము నపవానించును 
CE నుల నోరు దోపమును జ్యారుకొనును, 
ఆపహాసకులకు తీర్చులును 


బుద్ధిహీనుల బీ ఫులకు ెబ్బలును నియమింపబడినవి, 


20 ద్రాకెరసము 'వెక్సి_రింకల పాలుచేయును మద్య 


* 


ము అల్లరి పుట్లించున్లు 
రి -0. Jangamwadi Math Collection. Dig 


దాని వళమైనవారందరు క్ఞాన్న | 
'రాజుపలని భయము సింహ లేసివ్య్యా || 
రాజునకు (క్రోధము పుట్టించువా్య J 
రమక్క. 

వెరాసము 'కెచ్చుకిందురకు, ఈ 


క్త దూరముగా నుండుట నరక క్ల 
మూర్ణుడైన ప్రతివాడును పోటి జ్య | 
విత్తులు చేయు కాలమున సోమరి దున్నడ్ల | 
కోతకాలమున పంటనుగూర్చి వాడ వ్యా" | 
నప్పుడు వానిశేమియు శేకపోన్చన్సు 
నరుని సాదయములోేని ఆలోచన భక ఖః! 
నంటిది | 
వివేకముగలవాడు దానిని పెకి చేదుకొనను | 
దయ చూవువానిని కలిసికొనుట ఆశేకృక క | | 
ంచును i 
నముకొనఠగినవాడు ఎపరికి కనబడును! _ 
వాని తదనంకేరము ధన్యులగుదురు. |. 
న్యాయనింహాస నాసీనుడైన రాజా | 
తన కన్నులతో చెడుతననుంకయా చెదరగొట్టక. | 
నా హృదయమును ని యున్నావ! | 
పాపము పోగొట్టుకొని ' సనిత్రుడనైకిననగొ | 
తగినవాడెపడు! | 
చేరుజేరు తూనిక రాళ్లు "వేరువేరు కందము! | 
ఈ రెండును యెహోవాకు హేయము... 
చాలుడు సహితము తన నడవడి వరమో |! 
తన చేక్టలపలన తెలియజేయాను. 
వినగల చెవి చూడగల కన్ను 
ఈ రెండును యెహోవా కలాగళేనీనకే. 
లేమికి భయపడి నిద్రయందు ఆసక్తీ వటి. 
నీవు మేల్కొని యుండినయెడల ఈ | 
తృ ప్తిపొందుదువు. 5 | 
కొనువాడు--బబ్బుది జబ్బుది అను | 
ఆనకలికి వెళ్లి దాని మెచ్చుకొనును. క్యు 
బంగారును విస్తార మైన మాత్యేమో త్త 


కొనుము 1 | 
పరలకొరకు చానిసే కదన ట్రే అ] 
మోసము చేని తెచ్చుకొన్న 1 


పి వాని నోరు మంటితో 


( | లక! ముగలె 
| కొంచిగాడై 


| లు తుల జోలికి పోకుము. 


సామితెలు 9 అధ్యాయము 


తిరుగులాడువాడు పరుల గుట్టు 


శం డ్రీవైనను తల్లినైనను దూసించువాని దీపము 


| శారలీకటిలో ఆరిపోవును. 


నుదట బహు త్వరికముగా దొరికిన స్వాస్థ్యము 
వు దీనన నొందకపోవును. 
_శీడునకు ప్రతికీడు చేసెదననుకొన వలదు 


' మహూావాకోొరకు కనిపెట్టుకొనుము ఆయన 


నిన్ను రశ్నీంచును. 

శీద చేరు తూనిక రాళ్లు యెహోవాకు 
"హీయములు = 

దొంగత్రాను అనుకూలము "కాదు. 

ఒకని నడకలు యొ"ెహారావా పళము 


|! కప సంభవింపబోపునది యొుకడెట్లు తెలిసికొన 


గలడు? 


'క వివేచిక ప్రతిస్థితమని చెప్పుటయు 
' శైక్కకొనిన తరువాత దానిగూర్చి విచారించు | 


టయు ఒకనికి ఈరియ/పను. 


క క్థానముగల రాజా భ్రక్టీపహీనులను చెదరగొట్టును 


శారిమోద చక్రము దొర్లించును. 


15 ని ఆక్ష యెహోవా "పెట్టిన దీపము 


ఈది అకరంగములన్ని యు శోధించును. 


" శృహాసక్యేములు రాజును కాపాడును 


కృపవలన వాడు తన సింహాసనమును 
కొనును, as: 


"| హౌహోక్థుల బలము వారికి అలంకారము 
jl, అవు Sita సౌందర్యము. 
నలో చొచ్చి చెడుతనమును తొల |. 


హూ చేతిలో రాజు వాదయము నీటి 


గౌలుసలవలెనున్న ది. 


ఆయన sf 
1 కోన చిక్తకృ త్రిచొస్వున చాని శ్రిప్వును. 


కనకీర్సరచుక్రొనిన మార్గము ఎట్టిజైనను తన 
ఇల్‌ నా్థయము-గా-నే అగసడును 
మ్‌ వాదయములను పరిశీలన చేయు 


1 యమం ననుసరించి నడుచుకొనుట 


కంచె మొహోచాకు ఇస్ట్రముః 


| అహము 
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ఢద్ధగలవారి యోచనలు లాభకరములు తి 
తాలిమి లేక పసిచ్మేయావానికి నష్టమే ప్రాక్తిం 
చును . 
డి ధనము సంపాడెంచుకొొనుట 6 
మరణము కోరువారి కొనయూపిరితో సాటి, 
భక్తిహీనులు న్యాయము చేయనొల్లరు 7 
వారు చేయు బలాత్కారము వారిని కొట్టుకొని 
పోవును. 
దోహభిరితుని మార్గము మిక్కిలి పంకరనార్ధము 8 
ళు కార్యము యథాగ్లము. 
గయ్యాళితో "పెద్దయింట నుండుటకంకె 0. 
మిద్దైమోద నొక మూలను నివనీంచుట 'మేలు. 
నుని మనస్సు కీడుచేయ కోరును 10 
వాడు తన పొరుగువానివైనను దయ తలచడు. 


అపహాసకుడు దండింపబడుట చూచి క్షనము 11 


లేనివాడు జ్ఞానము పొందును 

క్షైనముగలవాడు ఉపబేళమువలన తెలివినొం 
దును. 

నీతిమంకుడైన యొకడు ఛక్తిహీనుని యిల్లు ఏమై 12 
నది కనిపెట్టును 

భక్తిీహీనులను ఆయన 'నాళములో కూల్చును. . 

దరిద్రుల మొర్ర, వినక "చెవి మూసికొనువాడు 18 

తాను మొర్రపెట్టునప్పుడు ఆంగీకరింపుడడు. 

చాటున నిచ్చిన బహుమానము కోపమును చల్లా 14 
రును 

ఒడిలోనుంచబడిన కానుక మహా ,క్రో,ధమును 
శాంతిపరచును. 

న్యాయమైన క్రియలు చేయుట నీతిమంతునికి 15 
సంతోషకరమను 

పాపము చేయువారికి ఆది భయంకరము. 

విజేకమార్దము విడిచి తిరుగవాడు 16 

డ్ర్రేతుల గుంపులో "కావురముండును. 


' సుఖభోగములయందు చాంఛగలవానికి లేని కలు 17 


గును 
ద్రాతారసమును నూచెయు వాంఛించువానికి 
ము కలుగదు. 


నీతిమంతునికొరకు భృక్తీహినులు ప్రాయళ్ళి తమన 18 
దురు 

యథార్థవంతులకు ప్రతిగా విశ్వా సభఘాతుకులు 
(కాలుదురు.) 

ప్రాణము వినికింవు జగడగొండిదానితో కాచు 19 


రము చేయుటకంకొ 
భూమిలో నివసించుట మేలు. 
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20 విలువగల ధనమును నూనెయు జ్ఞునుల యింట 


21 


24 


క్ర 


తై 


ముండ్లును ఊరులును మార్భల 
తన్ను కాపాడుకొనువాడు వాటికి దూరముగా 


CC-0. Jangamwadi Math Collectio}. పక ప్రనంకాన్సునీక ళ్‌ 


నుండును 6 
నుడు దాని వ్యయపరచును. 
నీతిని కృపను అనుసరించువాడు 
జీవమును నీతిని భునతను పొందును. 
జ్ఞానియైన యొకడు పర్శాక్రమళశాలుల పట్టణ 
ఫ్రా 
అట్టివాడు దానికి ఆశ్రయమైన కోటను పడ 
గొట్టును. . = 
నోటిని నాలుకను భద్రముచేసికొనువాడు 
శ్రనులనుండి తేన ప్రాణమును కాపాడుకొనును. 
అవాంకారియైన గర్చొస్టునికి అపహాసకుడని "పేరు 
అట్టివాడు అనికగర్వముతో ప్రవర్తించును. 
సోమరివాని చేతులు పనిచేయనొల్లవు 
వాని వాని చంపును. 
దినమెల్ల అళలు వుట్టుచుండును 
నీతిమంతుడు 'వెనుకతీయక ఇచ్చుచుండును. 
భక్తిహీనులు చేయు బలులు "హీయములు 


దురాలోచనతో ఆర్బించినయెడల అవి మరి' 
"హీయములు. 


కూటసాక్నీ నశించును 
భక్తి హీనుడు బెదురులేకుండ "నెదురుగావచ్చును 


ఐళ్వర్యవంతులును దర్శిద్రులును కలిసియయుందురు 
వారందరిని కలుగజేసినవాడు యెెహాూరచాయే, 
ంతుడు అపాయము వచ్చుట చూచి 
చాగును 


క్ఞానములేనిచారు యోచింపక ఆపదలో పడుదురు. 
యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట 


వినయమునకు [స 


ఐళ్వర్యమును భునతీయు జీవమును దానివలన 


కలంగును. 
మార్గములో నున్నవి 


బాలుడు నడునవలనిన త్రో 


రేను వ్వా | 
ఐళ్వర్యవంతుడు బీదలమిద ప్ర 


పోరు తీరి అవమానము మానిపోవ్టున్సు, 
హ్యృదయకుద్ధిని (శ్ర్రేమించుచు దయగల వాటు || 
సలుకువానికి రాజు న్నేహికుడసన, || 
యెహోవా చూపులు క్ఞనముగలవానిని శాక . 
డును. | 
విశ్వా సఘాతుకుల నూటలు ఆయన వ్యర్థ | 
చేయును. / 


ముగా పుట్టును 
శితాదండము దానిని వానిలో | 

యాను, | 
లాభము నొందవలెనని దరిద్రులకో రగ | 

చేయువానికిని ధనవంతులకిచ్చు 


శించి యున్నాను 
నిన్ను చంఛువారికి నీవు 


(వ్రక్యు క్తరమిచ్చున br dt 


ఇ) సాక 
|, భూనా వారి సషమున వ్యాజ్యమాడును 


సామి తెలు 28 అధ్యాయము 


శెలివియుగల శ్రేస్థ్ర మైన సామితెలు 
శీను నీకొరకు రచియించితిని. 
దర్శిద్రుని దోచుకొనవద్దు 
దీనులను బాధపరచపసద్దు. 


ఆయన చారిని దోచుకొనువారి (ప్రాణమును 
దోచుకొనును. 

|, గీవచిక్తునితో సహవాసము చేయకుము 

| బ్రీభముగలనానితో పరిచయము కలిగి యుండ 

| కము 

[| నీవు వాని మార్గములను అనుసరించి 

| వీ ప్రాణమునకు ఉరి తెచ్చుకొందువేమో. 

| చేలో చెయ్యి ria: Es 

| ఆక్వలకు వూటబడువారితోను 'చేరకుము. 

|! ఇల్లిచుటకు నీయొద్ద "నేమియు లేకపోగా 

11. Rte నీ పరుపు తీసికొని 


$ నీ విఠరులు వేసిన పురాతనమైన పొలిమేర రాతిని 
| నీను తీసివేయకూడదు. 
|) రన పనిలో నిఫుణతగలవానిని చూచితివా? 
అల్చులైనవారి యెదుట "కాదు వాడు రాజుల 
యెదుటే నిలుచును. 


సీ ఏలికతో భోజనము చేయ కూర్చుండిన 
యెడల క 
నున్నావో చాసగా యోచిం 
| వీగొయకకు క్త "పెట్టుకొనుము. 
ల దచిగల పదార్థములను ఆశింపకుము 
మోసపుచ్చు ఆహారములు. 
| పొంద | ప్రయాసపడకము 
శ్రీ సవర కలిగినను దాని విడిచి 


జ్య దృష్టి నిలిపినతోడానే అది లేక 
న 
Hing ఆది కెక్టలు ధరించి యొగిరిపోవును 
షై (మునకు ఎగిరి పోవునట్లు అది 
| జజ నను. న్డ్‌ 
sll అ Cte పీర్చళేనివానితో శలిని భోజ 
| జ పదార్థముల నాళింపకుము. 
క్యు యంతఠర్యములో "లెక్కలు చూచు 
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తినుము (త్రౌాసము అని అతడు నీతో ఇప్పునే 
గాని 

అది వృాదయములోనుండి వచ్చు నూట కాదు. 

నీవు తినినను తినినదానిని క్షక్కి చేయుదువు 8 

నీవు పలికిన యించైన మాటలు న్యర్థములగును. 

నుడు వినగా మాటలాడకుము 9 

అట్టివాడు నీ మాటలలోని క్రానమును తృణీక 
రించును. 

వురాకనమైన పొలిమేర రాతిని తీసిచేయకుము 

తలిదండ్రుల లేనివారి సొలములోనికి నీవు చొర 
బడకూడదు 

వారి విమోచకుడు బలనంతుడు 

ఆయన వారిపత్ననున నీతో చ్యాజ్యమాడును. 

ఉపదేళముమోద మనస్సు నుంచుము 

"తెలివిగల మాటలకు చెవి యొగ్లుము. 

నీ చాలురను శిత్షీంచుట మానుకొనకుము 


'బెత్తముతో వాని కొట్టినయెడల వాడు చానకుం 
డును 


'బెత్తముతో వాని కొట్టినయెడల 

పాతాళమునకు పోకుండ చాని ఆక్షను నీవు తప్పిం 
ఇెదవు. 

నా కుమారుడా, నీ నాదయమునకు క్షనము 15 
లభించినయెడల 

నా వాదయముకూడ సంతోషించును. 

నీ పెదవులు మాటలు పలుకుట విని 16 

నా ఆంఠేరిం ద్రియములు ఆనందించును. 

పాపులను చూచి నీ హృదయమునందు మళక్సర 17 
పడకుము ies 

నిత్యేము మొహూవాయందు భయభక్తులు కలిగి 
యుండును, 


10 


11 
12 


18 


14 


యముగా ముందు గతి రానే వచ్చును 18 

నీ ఆశ భంగము కానేరదు. 

నా కుమారుడా, నీవు విని క్షనము తెచ్చు 19 
కొనుము 

నీ నాదయమును యథార్థ మైన (త్రోవలయందు 
చక్కగా mae 

ఛచాశూరసము త్రౌ నైనను 

మాంసము తినువారితో నైనను. సహ 
వాసము చేయకుము. 

'శ్రాగుబోతులును తిండిపోతులును దరిద్రులన 21 
దురు. 

నిద్రమత్తు చింకి గుడ్డలు ధరించుటకు కారణ 


మగును, 
Collection. Digitized by eGangotri 


కష 


తై! 


సామితెలు 94 అధ్యాయము 


నిన్ను కనిన నీ తండ్రి యాుసబేళము నంగీకరిం 
చును. 

నీ తేల్లి ముదిమియందు ఆమెను నిర్లష్యేము చేయ 
కము. ; 

సక్యమును అమ్మివేయక దాని కొని యుంచు 
శొనుము ె 

జ్ఞానమును ఉసదేశమును వివేకమును కొని యం 
చుకొనుము, 

నీతిమంతుని తండ్రికి అధిక సంతోమము కలుగును 
నముగలవానిని క నిననాడు చానినలన ఆనం 
చము నొందును. ( 

నీ తలిదండ్ర్యులను నీవు సంతోసాపెట్టవలెను 

నిన్ను కనిన తల్షిని ఆనందసరచవలెను. 

నా కుమారుడా, నీ హృదయమును నాకిమ్మ 

నా మార్గములు నీ కన్నులకు ఇంపుగా నుండనిమ్ము. 

వెళ్ళ లోతైన గొ యిరుకైన గుంట, 

దోచుకొనునాడు పొంచియుండునట్లు అది 
పొంచి యుండును 

అది బహుమందిని విశ్వాసఘాతుకులనుగా 
చేయును 


ఎవరికి శ్రమ? ఎవరికి దుఃఖము? 
ఎపరికి జగడములు? ఎనరికి చింత? 
ఎవరికి హేశువులేని గాయములు? ఎవరికి ముంద 
దృష్టి! 
ద్రాశారసముతో ప్రొద్దు బుచ్చువారికే గదా 
కలిపిన ద్రాశారసము రుచిచూడ చేరువారిక్త 
గదా, 
'శ్రామోరసము మిక్కిలి ఎర్రబడగను 
గిన్నెలో శళతళలాడుచుండగను 
శ్రాగుటకు రుచిగా నుండగను చానివైపు చూడ 
కము. 
పిమ్మట అది సర్పమువలె కరచును 
కట్టపామువలె కాటువేయాను 
విపరీత మైనవి నీ కన్నులకు కనబడును 
నీవు వెర్రిమాటలు పలుకుదువు 
నీవు నడిసముద్రమున సండుకొనువానిన 
నుందువు 3 
ఓడకొయ్య చివరను సండుకొనువానివలె 
నుందువు. 
=నన్ను కొట్టినను నాకు నొప్పి కలుగలేదు 
నామోద "దెబ్బలు పడినను నాకు తెలియలేదు 
చేనెప్పుడు నిద్రమేల్ళా_౦దును? ' 


మరల దాని వెదక్షదృన్తుల్లన్లి నీసన్తుకందున్ను,10 .Di 


'క్షానముపలన యిల్లు కట్టబడును 


దుర్దనులను చూచి నుక 
వారి సహవాసము తోగక్ష్వ్వృ క్ష్‌ 
వారి హృదయము బలార్మా న్‌ | 
చును వ మో] 
వారి సెదన్రలు కీడునుగూర్చి | 


వివేచననలన అది న్థీరపరచబడును, | 
శతెలివిచేక దాని గదులు విలమల | 
రకమ! | 


క్షానముగలవాడు బలవంతుడుగా నుండును 
'తెలివిగలవాడు శ్లక్తినుంకుడుగా నుడ, | 
వివేకముగల నాయకుడై. యాద్దముచేయ్యు. | 
ఆలోచన చెప్పుచారు అశేపలుండుట త్ర | 
కరము. 
మూర్థనికి జ్ఞానము అందదు | 
గుమ్మమునొద్ద అట్టివారు మానులై యాడుక |. 
కీడుచేయ సన్నాగములు పన్ను వానికి 
తంటాలమూరి యని పేరు పెట్టబడును, ' 
మూగ్గుని యోచన పాపము 
ఆపహాసకులు నరులకు "హీయులు, 
శ్రమదినమున నీవు (క్రుంగినయెడల 
నీవు చేతకాని వాడవౌదువు. 
చావునకై పట్టబడినవారిని నీవు రష్పింశమ | 
నాళమునందు పడుటకు జోగుచున్నవాని నీ 
రథ్నీంపనా? 
యీ సంగతి మాకు తెలియదని నీవొక [ 
యెడల 
వృాదయములను ళోధించువాడు నీ తే! 
గ్రసాంచును గదా 


గ | 
శేశిపట్టు'తినుము అది నీ ee “i 
నీ అత్తకు జ్ఞానము అట్టిదని ములో 
కల కల మదకు సో 


సామి తెలు 25 అధ్యాయము 649 


కునందు భక్తిపీనులం కూలందురు, 
| ,తక పడినప్పుడు సంతోషింపకుము 
|) 2 శోొట్రిల్లినప్పుడు నీవు మనస్సున నుల్లనింవ 


అ చాని చూచి అసహ్యించుకొని 
(డీ తన కోపము త్రిపుకొనునేమూ. 
చూచి నీవు సృసనపడకుము 

క నలయెడల మక్సరపడకుము. 
|) దర్జమనికి ముందు గతి లేదు భక్తిహీనాల దీపము 
' 'అపోవ్యను. 

1 ఛా కమారుడా, యెహోవాను ఘనపరచుము 

రాజును భునపరచుము 

ఆలాను చేయనివారి జోలికి పోళుము. 

ఆపద వాశాత్తుగా తటస్థించును 

' వారి కాలము ఎప్పుడు నుగియునో యునరికి 
తెలియును? 


1 ఇయు క్లాసులు చెప్పిన సామితెలే 


| ' న్యాయము తీర్చుటలో పక్షపాొకము చూపుట 
| భ్గము కాదు, 

! _నీయందు దోషము లేదని దుష్టునితో ఇెప్పు 
|| వానిని ప్రజలం శపించుదురు 

లు అట్టివానియందు అసవ్యాపడుదురు. 


| , _వ్య్థాయముగా తీర్చుచేయువారికి మేలు కలుగును 


దీవెన ఆట్టినారిమిదికి వచ్చును. 

క |) హశలతో ముద్దుపెట్టుకొనినట్లుండును. 

సట నీ పని చక్క_బెట్టుకొనుము ముందుగా 
పొలములో దాని సిదసరచుము 

| డై నీ ag సాక్యుము పలు 

న చాస్పవచ్చునా!? 

|| కు నాక్‌ చేసినట్లు వానికి చేసెదను 


|| ఇ 
ణా వానికి ప్రతిఫలమిచ్చెదనను | 


ఇన ధి కెచ్చుకాంటిని 
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యింక కొంచెము నిద్ర యింక కొంచెము కునుకు 88 
పాటు 

సరుండుటక్రై యింక కొంచెళు చేతులు ముడుచు 
కొనుట 

వీటినలన నీకు దర్శిద్రత పరు త్తి వచ్చును 84 

ఆయాధస్థుడు వచ్చినట్లు లేమి నీమీదికి వచ్చును, 

ఇవియును సొలొమోను సామితెలే 25 

యూాచారాజైన హీజ్కియా 'నేనకులు వీటిని ఎత్తి 
CD 

సంగతి మరుసచేయుట బేవునికి భునక 2 

సంగతి శోధించుట రాజాలకు భునత, 


అకాళముల యెత్తును భూమి లోతును 8 
రాజుల అభిప్రాయమును ఆగోచరములు, 
'వెండిలోని మము తీసి జేసినయెడల 4 
వుటము చేయువాడు స్మార్రయొకటి నిద్ధపరచును. 


రాజా "నెదుటనుండి దుష్టులను తొలగించినయెడల 5 
అరని సింహాసనము నీతినలన న్టీరపరచబడును. 


రాజుగెదుట డంబము చూసకుము 6 
గొప్పవారున్న చోట నిలుసకుము. 

నీ కన్నులు చూచిన (ప్రధానియెదుట 7 
ఒకడు నిన్ను తగ్షించుటకంకే 


ఇక్కడికి ఎక్కి రమ్మని అకడు నీతో చెప్పుట 
నీకు మేలు గదా. 

ఆలోచన లేక వ్యాజ్యమాడుటకు పోకుము 8 

నీ పొరుసవాడు నిన్ను అవమానపరచి -- చాని 
అంకమున నిక నీవేమి చేయుదువని నీతో 
ననునేమో. 

నీ పొరగవానితో నీవు వ్యాజ్యనాడ వచ్చును 9 
గాని పరునిగుట్టు బయట పెట్టకుము. 

బయట 'ెట్టినయెడల వినువాడు నిన్ను ఆవమాన 10 
సరచునేమో 

ఆందునలన నీకు కలిగిన ఆపక్త్తి యెన్నటికిని పోకుం 


బంగారు కర్లభూనణమెట్టిదో అపరంజి ఆభరణ 12 


మెట్టిదో 
వినువాని 'చెనికి జ్ఞనముగల యాపదేశకుడు అట్టి 
వాడు. 
నవ్మకమైన దూరే తనను సంవువారికి 18 
కోఠకాలనుందు మంచుచేక పుట్టు చల్లదనమువంటి 
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సామితెలు 24 అధ్యాయము 


నిన్ను కనిన నీ తండ్రి యాసదేశము నంగీకరిం 
చుముు _ 
నీ కల్లి ముదిమియందు ఆమెను నిన్షశ్యుము చేయ 
కము, | 
సత్యమును అన్లుజేయక చాని కొని యాంచు 
కొనుము క 
నమును ఉపదేశమును వివేకమును కొని యుం 
చుకొనుము. 
నీతిమంతుని తండ్రికి అధిక 'సంతోసును కలుగును 
నముగలవానిని క నినవాడు వానినలన ఆనం 
దము నొందును. | 
నీ తలిదండ్రులను నీవు సంతోషపెట్టవలెను 
నిన్ను కనిన తన్లిని ఆనందసరచవనలెను. 
నా కుమారుడా, నీ హృదయమును నాకిమ్య 
నా మార్దములు నీ కన్నులకు ఇంపుగా నుండనిమ్ము. 
వేళ్ళ లోతైన గొయ్యి పరస్త్రీ యిరుకైన గుంట. 
దోచుకొనునాడు పౌంచియుండునట్టు ఆది 
పొంచి యుండును 
అది బహుమందిని విశ్వాసఘాతుకులనుగా 
చేయును. 
ఎవరికి శ్రమ? ఎవరికి దుఃఖము! 
ఎసరికి జిగడములు? ఎనరికి చింత? 
ఎవరికి హేరువులేని గాయములు? ఎవరికి నుంద 
దృష్టి! 
ద్రాతారసమూతో ప్రొద్దు బుచ్చువారికే గడా 
కలిపిన ద్రాశారసము రుచిచూడ 'చేరువారెళే 
గదా. 
ద్ర్రామారసము మిక్కిలి ఎర్రబడగను 
గిన్నెలో రళతళలాడుచుండగను 
శ్రాసటకు రుచిగా నుండగను దానివైపు చూడ 
కము, 
పిమ్మట అది సర్పమునలె కరచును 
కట్టపామువలె కాటుబేయును 
విపరీత మైనవి నీ కన్నులకు కనబడును 
నీవు వెర్రిమాటలు సలుకుదువు 
నీవు నడిసముద్రమున సండుకొనువానినలె 
నుందువు 
ఓడకొయ్య చివరను పండుక్రొనువానివలె 
నుందువు. 
నన్ను కొట్టినను నాకు నొప్పి కలుగలేదు 
'నామోద "దెబ్బలు పడినను నాకు తెలియలేదు 
చేనిప్పుడు నిద్ర మేల్ళొ_ందును? ' 
మరల దాని వెదకుదును అని నీవనుకొందువు. 
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“క్షానమువలన యిల్లు కట్టబడును 


వారి సహవాసము కోరక 


gn 


వివేచననలన అది స్థిరపరచబడును, 
'తెలివిచేత డాని గదులు విలువల | 
సర్వసంపదలతో నింపబడును, యహ 
క్లైనముగలనాడు బలవంతుడు నుండును 
తెలివిగలవాడు శక్టినుంతుడుగా నుండును, 
వివేకముగల నాయకుడై. ముచేయున్ను.' || 
ఆలోచన చెప్పుచారు అనేకలుండుట య 
మూళునికి జ్ఞానము అందదు | 
గుమ్మమునొొద్ద అట్టివారు మానులై యుగక | 
కీడుచేయ పన్నా గనులు సన్ను వానికి sla 
తంటాలమారి యని పేరు పెట్టబడును. * | 
మూర్ధని యోచన పాపము 
అఆపహాసకులు నరులకు "హీయులు, 
శ్రమదినమున నీవు (క్రుంగినయెడల 
నీవు చేతకాని వాడవొాదువు, 
చావునశకై పట్టబడినవారిని నీవు రేన్నింప్రను 
నాళమునందు పడుటకు జోగుచున్ననానిి నే 
రత్నీంపనా? 1 
యీ సంగతి మాకు తెలియదని నీఫనుకొనో 


గృహించును గదా oe 
నిన్ను కనిపెట్టువాడు చాని చెరుగును | 
నరక బారో చారి పనులనుబట్టి ఆయ త | 


గదా 
'తేనిపట్టు'తినుము అది నీ నాలొ PO | 
నీ ఆక్తకు జ్ఞానము అట్టిదని 'తెలినీ ల | 
ya me ముందుకు నీకీ | 

కలుగును ye 
నీ యాళ భంగము క చేరదు. ఇ . 
భక్తిపీనుడా, నీతిమంతుని నిభాసమోకే hy 

యుండకుము కనన. స! 
వాని వి శ్రమస్థలమును పొడు న. 
నీతిమంతుడు వీడు మారులు పడిననో 


|, 


| 
13 


సామి తేలు 25 అధ్యాయము. 


మునందు భక్తిహీనులు కూలుదురు. 
పడినప్పుడు 'సంతోషింపకుము 


కశ ఆ ఇవ్వడు నీవు మనస్సున నుల్లసింప 
వము. 
యహోవా చాని చూచి అసహ్యించుకొని 


ఛానిమోదనుండి తన కోసము ,త్రిస్వుకొను నేమో. 


దర్తొరలను చూచి నీవు వ్యసనపడకుము 
ప నులయెడల మక్సరసడకుము. 


| దర్జమనికి ముందు గతి లేదు భ్థక్తిహీనాల దీపము 


ఆరిపోవును. 


ly శాకమారుడా, యెహోవాను భునపరచును 


రాజును భునసరచుము 
ఆలాన చేయనిచారి జోలికి పోకుము. 


౫ అట్టివారికి అపద హఠాత్తుగా తటస్థించును 
' వారి కాలము ఎప్పుడు నుగియునో యొసరికి 


"తెలియును? 


1 ఖియా జ్ఞానులు చెప్పిన సామితెలే 


న్యాయము తీర్చుటలో పక్షపాతము చూపుట 
భర్ణము కాదు. 

(నీయందు దోషము లేదని దుష్టునితో ఇప్పు 
వానిని ప్రజలం శపించుదురు 

కలు అట్టేవానియందు అసవ్యాపడుదురు. 

న్యాయముగా తీర్చుచేయువారికి మేలు కలపను 

దీవెన అట్టినారిమోదికి వచ్చును. 
పేమైన మూటలతో ప్రత్యు త్రరమిచ్చుట 


, సోలో ముద్దుపెట్టుకొనినట్లుండును. 
, కట నీ పని చక్క_లెట్టుకిొనుము ముందుగా 


పొలములో దాని నిద్ధపరచుము 
తేళ్ళు కట్టుకొనవచ్చును. 
పొరఠుపవానిమిద పలు 
beg సాత్యుము 


॥ 
చెడవులతో మోసపు మాటలు ఇెప్పవచ్చునా! 


Toa నాకు చేసినట్లు వానికి చేసెదను 


చేను "నేను చాటి రాగా 
ని ద్రాతతోట "నీను చాటి రాగా 


ఇలానా 
చా 
ముండ్ల తుప్పలు బలిసి 


బో వానికి ప్రతిభలమిచ్చెదనను | 
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యింక కొంచెము నిద్ర యింక కొంచెము కునుకు 88 
పాటు 

పరుండుటకై యింక కొంచెకు చేతులు ముడుచు 
కొనుట 

వీటివలన నీకు దర్శిద్రత సరుగత్తి వచ్చును శిక్ష 

ఆయాధస్థుడు వచ్చినట్లు లేమి నీమీదికి వచ్చును. 

ఇవియును సొలొమోను సామితెలే 25 

యూదారాజైన హిజ్కియా 'నేసకులు వీటిని ఎత్తి 
ప్రానీరి, 

సంగతి మరుసచేయాట బేవునికి భునత జె 

సంగతి శోధించుట రాజులకు భునత. 


ఆకాళనుల యొత్తును భూమి లోతును 8 
రాజుల అభిప్రాయమును అగోచరములు. 
'వెండిలోని ముష్టు తీసి జేసినయెడల శ 
వుటము జేయువాడు పాత్రయొకటి సిద్ధపరచును. 


రాజు గెదుటనుండి దుష్టులను తొలగించినయొడల 5 

ఆకేని సింహాసనము నీతినలన న్టీరపరచబడును. 

రాజునెదుట డంబము చూపకుము 6 

గొప్పవారున్న చోట నిలునకుము. 

నీ కన్నులు చూచిన ప్రధానియెదుట 7 

ఒకడు నిన్ను త కంకి 

--ఇక్కడికి ఎక్కి. రమ్మని అకడు నీతో చెప్పుట 
నీకు చేలు గదా. 

ఆలోచన లేక వ్యాజ్యమాడుటకు పోకుము 8 

నీ పొరుగువాడు నిన్ను అననూనపరచి -- చాని 
అంకమున నిక నీవేమి చేయుదునని నీతో 
నను నేమో. 

నీ పారగువానితో నీవు వ్యాజ్యమాడ వచ్చును 9 
"గాని పరునిగుట్టు బయట . 

బయట'పెట్టినయెడల వినువాడు నిన్ను ఆవమాన 10 
పరచు నేవిరా 

అందువలన నీకు కలిగిన ఆపక్తీ్తి యెన్న టికిని పోకుం 


బంగారు కర్గభూనణమెట్టిదో అపరంజి ఆభరణ 12 


మెట్టిదో 
వినువాని ఇెనికి జ్ఞునముగల యుపడేళకుడు అట్టి 
వాడు. 
నమ్మకమైన దూత తనను సంవువారికి 18 
కోఠ కాలమందు మంచుచేత పుట్టు చల్లదనమువంటి 
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19 


21 


"2 


సామి తెలు 26 అధ్యాయము 


నాడు తన యజమానుల హృదయమును 'తెప్పరిల్ల 
చేయును. 
కపటమనస్సుతో దానమిచ్చి డంబము చేయా 
వాడు 
ములేని నుబ్బును గాలిని పోలియాన్నాడు. 
దీర్వాంకముచేళ న్యాయాధిపతిని ఒప్పింసవచ్చును 
సాత్వికమైన నాలుక యెముకలను నలుగగొట్టును. 
'తేగి కనుగొంటివా! తగినంతమట్టుశే 'శ్రాగుము 
ఆధికముగా త్రాగినయెడల కక్కి చేయుదు'వేమో, 
మాటి నూటికి నీ పొరుగువాని యింటికి వెళ్లకుము 
అకడు నీవలన విసికి నిన్ను ద్వేషించు నేమో. 
తన పారుగువానిమోద కూటసాత్యుము పలుకు 
వాడు 
'సమ్మైటను ఖద్దమును వాడీగల ఆంబును పోలిన 
వాడు, = 


శ్రుముకాలనులో విశ్వాసఘాతుకుని ఆశ్రయిం 
చుట 


విరిగిన పళ్లతోను కీలు వనిలిన కాలంతోను సమా 
నము. “ 

దుఃఖచిత్తునికి పాటలు పినుపించువాడు 

చలిదినమున మైబుట్ట తీసి వేయువానితోను 

సులేకారము మిద చిరకపోయు. వానితోను 
'సమానుడు. 

నీ పగవాడు ఆకలిగొనినయెడల వానికి భోజనము 
"పెట్టుము 

దప్పిగొనినయెడల వానికి చావా 

అట్లు చేయుటచేక చాని తలమిద నిప్పులు కుప్ప 
"బేసెదవు 


యెహోవా అందుకు నీకు 'ప్రతిఫలమిచ్చు 1 
ఉత్తరపు గాలి వాన పుట్టించును 

కొండెగాని నాలుక కోపదృష్టి కలిగించును. 
గయ్యాళితో "పెద్ద యింట నుండుటకం'కొ 
మిద్దెమోద నొక మూల నివసించుట మేలు. 


_ దవ్పీగొనినవానికి చల్లని నీరు ఎట్టుండునో 


దూర దేశమునుండి వచ్చిన శుభసమాచారము 
స rR) ఆట్లుం 


కలకలు చేయబడిన యూటయు చెడిపోయిన 
బుగ్రయు 

నీతినముంతుడు దుస్తునికి లోబడుటయు సమాన 
ములు 


తేనె నధికముగా (త్రాగుట మంచిది కాదు, 
దుర్లభమైన సంగతి పరిశీలనచేయాట భునకకు కార 
ణముం 
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ప్రాకారము లేక పా 

CW) డైన సర్వ 

తన మనస్సును ఆణచుక్రా ఎంటో k 

ఎండ కాలమునకు మంచు గ అక | 
మునకు సర్గము ట్రీదు కోళక్యార్ష్య 

అఆటునలె బుద్ధిహీనునికి ఘునత్ర గిట్టదు | 

శిక్కలు కొట్టుకొనుచు క | 
కరము దాటుచుంకు వానక్లో వై 
కుండునట్లు 

హీతువులేని శాపము తగలకపోన్టను, 

గుర్రమునకు చబుకు గాడిచెక 

మూరల వీవునకు 'బెక్తము, 


ఇచ్చినయెడల నీవును వాని పోలియాంద్చ 
వాని మాఢకచొప్వున మూర్దునికి ప్ర 
ఆలాగు చేయనియెడల చాడు కన దృష్టికీ కాశ || 
జ్ఞానిననుకిొనును, 
మూగ్భునిచేత వర్తమానము సంపువాడు ‘| 
కాళ్లు తెగగొట్టుకొని విషము (శ్రాగినూసో | 
సమానుడు. hE 
కుంటివాని కాళ్లు పట్టులేక యాన్నట్లు 
నోట సామితె పాటి లేకుండును. 
బుద్ధిహీనుని భునపరచువాడు 
వడిళలలోని రాయి కదలకుండ కట్టనాణో | 
సమానుడు. 
ల నోట సామితె 
మత్తుగొనువాని చేతిలో ముల్లు సచ్చుకో్నటొ | 
డును. ఖ్‌! 
అధికముగా నొందినవాడు సమస్తము చేదోరో | 
నినలన కలుగు లాభము నిలోనేదే "| 
వాని పిలిచిన వాడును 
తన మూఢకను మరల కనుసరచు మార్ట్‌ | 


తన దృష్టికి జ్ఞాని ననుకొనువానీని సీ | 
చానిని as మూర్టేని 


వక అన్నదే కో || 


' శళువ్రలు చూపగల యేడుగురికంటొ 
| సము రన దృష్టికి తానే జ్ఞానిననుకొనును. 
| శాటీపోవుచున్న కుక్క_చెవులు పట్టుకొనునా 
|! నితో సమానుడు. 
| జ ఫొదగువాని మోసపుచ్చి చేను నవ్వులాటక 
1 శసిరినని సలుకువానితో సమానుడు. 
; కిల లేనియెడల అగ్ని ఆరిపోవును 
| గండగాడు లేనియెడల జగడము చల్లారును. 
శీడిలూడిదెకు బొగ్గులు అగ్ని కి కట్టెలు 
కహములు పుట్టించుటకు కలస ప్రియుడు. 
) కొండెగాని మాటలు రుచిగల పదాగ్లములనంటివి 
అవి లోకడంపులోనిక దిగిపోవును. 
1 వడు వృదయమును (ప్రేమగల మాటలాడు "పెద 
వ్రలును కలిగియుండుట మంటి "పెంకోమోది 
'  వెండివ్రూరతో సమానము. 
(1 పోవాడు "పెదవులతో నాయలు చేసి 
అశరంగములో కపటము దాచుకొనును. 
' వాడు దయగా నూటలాడినప్పుడు వాని మాట 


' నౌడు కన చ్వేషమును కొపటవేసముచేత దాచు 

| కొనును 

సహూజమ్సులాశి వాని చెడుతనము బయలుపరచ 
బడును, 


| న శ్రుశ్వువాజే దానిలో పడును 

హీర్ణించువానిమిదెకి ఆది తిరిగి వచూూను. 
నాడు తాను క నతన నస 
"స్ట హటలాడు నోరు నష్టము కలుగ 


ది సంభవించునో అది నీకు తెలి 


న్య కాదు 
కలే స అన్యుజ్తే నీ "పెదవులు కాదు 


ర్వా బరు పొగడకనను. 
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651 
లోలోపట (చ్ర్రేమించుటకం'కె క్‌ 
బహిరంగముగా గద్దించుట "మేలు, 


_ మేలును కోరి స్నేహితుడు గాయములు చేయును 6 


పగవాడు లెక్కలేని ముద్దులంపెట్టును. 

కడుపు నిండినవాడు తేనెపట్టునైనను త్రొక్కి. 7 

. వేయును 

ఆకలిగొనినవానికి చేదువస్తువైనను తియ్యగా నుం 
డును, 

రన యిల్లు విడిచి తిరుగువాడు 8. 

గూడు విడిచి తిరుగు సక్షీతో సమానుడు. 

శైలమును అర్తరును హృదయమును సంతోషపరచు 9 
నట్లు 

చెలికాని వాదయములోనుండి చచ్చు మధురమైన 
మాటలు హృదయమును సంతో వపరచును. 

నీ స్నేహితున్నినైనను నీ తండ్రి, 'న్నేహితునిగైనను 10 
విడిచి 


' నీకు ఆపద కలిగిన దినమందు నీ సెపూదరుని 


యింటికి "వెళ్లకము 

దూరములోనున్న 'సెపాూదరునికంకొ 

దగ్జెరనున్న పొరుగువాడు వాని, | 

నా కుమారుడా, జ్ఞానమును సంపాదించి చా 11 
వాదయమును సంతోవపరచుము 

అప్పుడు నన్ను నిందించువారితో "నేను గ్రైర్య 
ముగా మాటలాడుదును. వ 

బు అపాయము వచ్చుట చూచి చాగును 12 

క్షానములేనివారు యోచిింసక ఆసదలోపడుదురు, 

ఎదుటివానికొరకు వూటబడినవాని వస్త్రము పుచ్చు 18 

, కొనుము 

పరులకొరకు వూటబడినవానివలన కుదునపెట్టిం 
చుము. శ 

చేకువానే లేచి గొప్ప శబ్దముతో తన స్నేహితుని 14 
దీవించువాని దీవెన వానికి కాసముగా నెంచ 
బడును. 

ముసురు దినమున ఎడతెగక కారు నీళ్లును 

గయ్యాళియైన భార్యయు సమానము 

దాని నాపచూచువాడు గాలిని ఆపచూచు 16 
చానితోను 

తన కుడిచేత నూనె పట్టుకొనువానితోను సమా 
నుడుం 

ఇనుముచేత ఇనును సదునగును 

అట్లు ఒకడు తన చెలికానికి వివేకము పుట్టించును. 

అంజూరపు చెట్టును చించుకాడు దాని ఫలము 18 
తినును 


15 
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తన యజమానుని మన్నింపువాడు భఘునతనొందును. 
19 నీటిలో ముఖమునకు ముఖము కనబడునట్లు 
ఒకని మనస్సునకు మరి యొకని మనస్సు కనబడును. 
20 పాతాళమునకును అగాధ కూసమునకును త్ఫేక్తి 
లేదు 
న ఆలాగున నరుల దృష్టి కృష్తికానేరదు. . 
21] మూసచేత వెండిని కొలిమిచేక బంగారును 
తాను పొందిన కీర్తిచేఠ నరుని పరిశోధింపవచ్చును. 
29 మనూఢ్గని రోటిలోని గోధునులలో చేసి రోకట 
దంచినను 
వాని మూఢక వాని వదలిపోదు. 
28 నీ పశువుల స్థితి జాగ్రత్తగా తెలిసికొనుము 
నీ మందలయందు మనస్సు నుంచుము. 
24 ధనము శాళ్వతము కాదు 
కిరీటము తరఠరములు (ఒక కుటుంబమునకు 
ఉండునా? 
25 _ యొండిన గడ్డి వామివేయబడెను పచ్చిక కనబడు 


2ర్ట నీ వస్తమలకొరకు గొ్రెపిల్లలున్నవి  _ 
1 ఒక చేని క్రయధనమునకు పొశ్ట్రేళ్లు సరిపోవును 
J 27 నీ ఆహరమునకు నీ యింటివారి ఆహారమునకు 
నీ పనికర్తెల జీవనమునకు "మేకపాలు సమృద్ధి 


యసను. 

26 ఎవడును రరునుకుండనే దుష్టుడు పారిపోవును 

నీతిమంకులు సింహముసలె ధైర్యముగా నుందురు. 

2 దేశస్థుల దోసమువలన దాని ఆధికారులు అనేక 
అగుదురు 


ఆహారవస్తువులను ఉండనియ్యక' కొటుకొనిప్తః 
వానతో a ట్‌ శ 


* ధర్మశాస్త్రమును త్రోనీబేయువారు దుస్తులను పొగ 
డుచుందురు 
ధర్శశాస్త్రమ ననుసరింపువారు వారితో పోరాడు 
దురు. 


ర్‌. దుస్తులు న్యాయ మెట్టిబైనది గ్రహింపరు 
గ్రహించుదురు, 
6 _ వంచకుడై ధనము సంపాదించినవానికంకు 


యథార్థముగా ఛ్రవర్తించు దర్శిద్రుడు చాసీ. 


1 లే, ఃమేములేని అధికారి జనులను అధి a 
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ఉపదేశము నంగీకరించు 
తుంటరుల సహవాసము eT 
ఆసక్తీర్తి తెచ్చును ర్య 


దర్శిద్రులను కరుణింఛువా | 
అ ల... | 
థర్శశొస్త్రము వినబడకుండ చెవిని తొలింయా। |3 
వాని న "జశ్ప్‌ాం్ర్వ్వ్సు, | 
యథా లను దుర్తార్వమందు చాస్పిం్వ్య్య్యా | | 
తాను a pins తానీ పడును. ' 
యథ్రార్థవంతులు "దేలైనదానిని స్వరం క్రిం 
కొందురు. గ || 
ఐళ్వర్యసంతుడు తన దృష్టికి తానే కాని | 
వివేకముగల దరిద్రుడు వాని సిశోధింయను | 
నీతిమంతులకు జయను కలుసట నమవాభువోక |: 
కారణము. | 
దుస్తులు గొప్పవారగునప్పుడు జనులు క | 
యుందురు. , 
ఆతిక్రృమములను దాచిపెట్టునాడు ష్టిల్లడు క 
వాటిని ఒప్పుకొని విడిచిపెట్టునాడు కనికయ ' 
పొందును. 
నిత్యము భయముకలిగి ప్రవ్తించువాడు భకక! 
సృదయనును కతినపరచుకొనువాడు కలో | 
పడును, PB 
బొబ్బరించు సింహమును తిరుగులాడు ₹* 
బంటియు | 
దరిద్రులైన జనులానేలు దుష్టుడును సహో | 
వివేకములేనివాడవై జనులను అధికన” | 


మెట్ట ఆధిక | 
దుళ్లాభమును జ్వేషించువాడు కా. 


| 


తన పొలము నేద్యము చే ఖ్‌! 

కనాన 
రకము ఇంతంత కాదు* భతో |! 

నమ్మక మైనవానికి దీవెనలు వ గ్‌ 
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 భయౌటో ఆతురసడువాడు శితృనొందక | దుష్టుడు జైనము విజేచింపడు, 


అసవాసకులం పట్టణము తేల్లడిల్ల చేయుదురు 8 
క్షానలు కోసము చచల్లార్చిదరు. 


ఫోడు- 
ఇషఫాళము చూవుట మంచిది కాదు 


| రకు ఒకడు దోసముచేయును. కాని మూఢునితో వాదించునప్పుడు 9 
| పడును "| నరహంశకులు నిడ్షోషులను చ్వేషించుదురు 10 
|! ప దరిద్రర వచ్చునని వానికి తెలియదు. అట్టివారు యథ్రార్థవంళుల (ప్రాణము తీయచూచు 

| చాలుకతో ఇచ్చకములాడు వానికంటె దురు 


బుద్ధిహీనుడు తన కోపమంత కనుపరచును ln 
నముగలవాడు కోసము అణచుకొని దానిని 


| ఈ తలిదండ్రుల సొమ్ము దోచుకొని--ఆది (ద్రో చూపకుండును. 
హము కాదనుకొనువాడు " ఆబద్ధముల చాలకించు రాజునకు 12 
నంపజేయువానికి జతగాడు. ఉద్యోగస్థులందరు దుష్టులుగా నుందురు. 
చేరాసగలవాడు కలసాము 'రేఛును బీదలును వడ్డికిచ్చువారును కలినికొందురు 18 
యెహోవాయందు నమ్మకముంచువాడు పర్థిల్లును. | ఉఊభయాలకు వెలుపనిచ్చు వాడు యెహూబాయే. 
శన మనస్సును నమ్ముకొనువాడు బుద్దిహీనుడు వీ రాజు దర్శిచ్రులకు సత్యముగా న్యాయము 14 
ప్రవక్తించువాడు తప్పించుకొనును. తీర్చునో 


| వానికి లేమి కలుగదు 

| కన్నులు మూసీకొనువానికి బహు శాపములు 
కలంసనుం ఇ 

1 దుష్టులు గొప్పవారగునప్పుడు జనులు చాగు 
"కొందురు 


ఆ రాజు సింహాసనము నిత్యముగా స్టీరపరచ 


బెత్తమును గద్దింపును క్షనము కలుగజేయునా 1 15 
అదువులేని బాలుడు తన తల్లికి ఆపమానము 
"తెచ్చును. 


వారు నశించునప్పుడు నీతిమంతులు ఎక్టువగుదురు. 


దుష్టులు ప్రబలినప్వుడు చెడుతనము ప్రబలును 16 
Fe గద్దించినను లోబడనివాడు వారు పడిపోవుటను నీతిమంతులు కన్నులార 
| మి తిష లేకుండ నాఠాత్తుగా నాళమగును. చూచెదరు. 
ప్రబలినప్పుడు ప్రజలు సంతో నీ కుమారుని శిత్నీంచినయెడల అతడు నిన్ను సం 17 
తోహసరచును 


నీ మనస్సుకు అనందము కలుగజేయును, 


సోక్టేడు ఏీలునప్పుడు. ప్రజలు నిట్టూర్పులు 
విడుకురు, = దేవోక్తి లేనియెడల జనులు కట్టులేక తిరుగుదురు 18 


క్లైననును (ప్రేమించువాడు తన తండ్రిని సంతో | _ ధర్శకాస్తము ననుసరించువాడు ధన్యుడు. 

చుల్ల | దాసుడు వాగ్దండనచేత గుణపడడు . 19 
9౭లో సాంగళ్యము చేయువాడు ఆతని ఆస్తిని | తాత్పర్యము 'తెలినికొన్నను వాడు లోబడడు. 
|. సాడుచేయున్న ఆకురపడి మాటలాదువాని చూచితివా? . 20 


చానికంమె మూర్థుడు సుళువుగా గుణపడును. 


కేసు కలుగజేయును ఒకడు తన చానుని చిన్నప్పటినుండి 21 
శేయ పుచ్చుకొనువాడు బేళమును పాడు గారాబముగా పెంచినయెడల తుదిని వాడు కుమా 
ష్‌ ను, రుడుగా నెంచబడును. 

ఇ గగవానిత్రో నిచ్చకములాడువాడు కోపిష్టుడు కలహము "లేపును 22 
జు నుటకు వలబేయువాడు. ముంగోపీ అధికమైన దుస్త్రియలు చేయాను. 
కస్త నీమున బోనులు ఊంచబడును ఎవని గర్వము వానిని తగ్గించును క్‌ 
్క * = వినయమనన్ము_డు ఘనకే నొందును, : 


ప్లు సంతోషగానములు చేయును. 
జ వీదలక్రారకు న్యాయము విచారిం 
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సామి తెలు 80 అధ్యాయము 


అట్టివాడు ఒట్టు పెట్టినను సంగతి చెప్పడు. 

భయపడుటపలన మనుష్యులకు ఉరి వచ్చును 

యెెహూచాయందు నమ్మిక యాంచునాడు సుర 
తీఠముగా నుండును, 


| 
] | 
అనేకులు ఏలువాని దయ కోరుచుందురు 


మనుష్యులను తీర్చుచేయుట యెహోవా సళము, ' ' 


దుర్గార్ణుడు నీతిమంతులకు "హీయుడు | 
యథార్థవర్తనుడు ఛక్షిహీనునికి హేయుడు. | 


30 'చేవాక్సి అనగా యాకె కుమారుడైన ఆగారు | 


పలికిన మాటలు. ఆ మనుష్యుడు నత 
కును ఇతియేలుకును ఊక్మా_లుకును చెప్పిన | 
మాట. 
నిశ్చయముగా మనుష్యులలో 'నాసంటి “క 
యుడు లేడు | 
నరులకున్న వివేచన నాకు లేదు. 
చేను జ్ఞానాభ్యాసము చేసికొన్న వాడనుకాను 
సరిశుద్ధ బేవునిగూర్చిన జ్ఞానము పొంద లేదు, 


రన పిడికిళ్ళలో గాలిని పట్టుకొన్న వా 


త్త [aaron దిగినవాడెవడు?, 


7 


బట్టలో నీళ్లు మాటకట్టినవా డెవడు? 

భూమియొక్ట_ దిష్టలన్నిటిని స్థాసించినవా డెవడు? 

ఆయన "పేశేమో? ఆయన కుమారుని "పీళేషో నీకు 
శెలిసియున్న దా? 

జేన్రని మాటలన్నియు పుటము "పెట్టబడిన వే 

ఆయనను ఆక్రోయించువారికి ఆయన శేడెము. 

ఆయన మాటలతో “చేమియు 'చేర్చకుము 

ఆయన నిన్ను గద్దించునేమో 

అప్పుడు నీవు అబ; దువు, 

జీవా "నేను నీతో రెండు మనవలు చేసికొను 
చున్నాను 

చేను చనిపోకముందు వాటిని నాకనుగ హిం 
సము. 
నుంచుము 


"పేదరికము-నెనను ఐశ్వర్యము నైనను 
(bd ౬. నాకు దయ 
చేయకుము 


తగినంత ఆహారము నాకు అనుగ్రహింపుము 
ఎక్కువైనయెడల "నేను కడుపు నిండినవాడనై 


నిన్ను విస్టించి 
—_యెెహూవా యెనడని అందునేనూ . 
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లేక బీద్వా దొంగిలి నా జ్యే : | 
దూషింకు-నేమో, నాము || 
దానునిగూర్ని వాని యజమాన్ననివ్రిణి కు | 
Ly 


చెప్పకుము 
వాడు నిన్ను శపీంచును ఒకజ్లేళ్ఞ 
తమ తండ్రిని శపించుచు త్ర | 
ఈ ని hy 
(కలదు) లీని దీవించి క | 
తమ దృష్టికి తాము శుద్ధులై ; 
తమ మాలిన్యమునుండి కడుగబడని వ్యా వు | 
(కలదు) . |! 
కన్నులు "నెత్తికి వచ్చినవారి కరము (కలడు) | 
వారి కనురెప్పలు ఎంత వెకెక్తబడియన్న వి, ] 
దేశములో నుండకుండ వారు దర్శిద్రులను ప్రి | 
నట్లును |. 


మనువ్యులలో నుండకుండ వీదలను నశింపకేయ | 
నట్లును | 
వారి తరము (కలదు.) 

జలూకమునకు ఇమ్ము ఇమ్ము అను కూతుడళిర్ణన | | 
ట్రా న. 

తృ ప్రిపడనివి మాడు కలవు-చాలును అని షో || 
నివి నాలుగు కలవు. | 

అజేవనగా పాతాళము కనని గర్భము కీ | 
చాలును అనని భూమి, చాలును అనని క్షీ! 

తండ్రి నపవానించి తల్లి మాట విననొల్లిని 
క | 

Ark పీకును సత్మీరాజు వీళ్లలో ||! 


కన్యకతో వురువుని జూడ కోరీ 

జారిణియొక్క_ చర్యయాను : 
తుడుచుకొని ' 

నేను ఏ దోనము “నెరుగననునో శత! || 

భూమిని వణకించునవి మూడు కలలే? " క 
లేనివి నాలుగు కలను. 1! 


అట్టీచే ఈగో 


£ _జువ్సనిండ అన్నము కలిగిన మారడు 

| ,యులారై యాండి "పెండ్లియైన స్త్రీ యజనూను 

|" _ళాలికి వాక్కుదారురాలైన దాని, 

భూమిమోద చిన్నవి నాలుగు కలవు అయినను ఆవి 
మిక్కిలి జ్ఞానముగలవి. 

స ఛీములు బలములేని జీవులు అయిన నని వేసవిలో 

శన ఆహారమును నిద్ధపరచుకొనును. 

( చిన్న కుందేళ్లు బలములేని జీవులు అయిన నవి "సీటు 
సందులలో నివాసములం కల్పించుకొనును. 
మిడురేలకు రాజు లేడు అయిన నవి యన్నియు 

పంక్తులు తీర్చి సాగిపోవును, 
బ్లీని చేతితో నీవు పట్టుకొనగలపు అయినను 
రాజుల గృవాములలో అది యుండును, 
$ డణముగా నడుచునవి మూడు కలవు 
1 టిలో నడుచునవి నాలుగు కలవు-- ఆవేవనగా 
 ఎళ్ళుగములలో పరాక్రృమముగలదై 
| ఎనసికైన భయపడి వెనుకకు తిరగని సింహము. 
1 పోని కక్క, చేకపోతు, 
కేన సైన్యమునకు ముందు నడుచుచున్న రాజా, 
1 సీపు బ్ధహీనుడవై అతికయపడి యుండినయెడల 
కీడు యోచించి యుండినయెడల 
| వీ చేతితో నోర నానిక్రొనుము, 
సౌలు రరుచగా వెన్న ఛుట్టును, ముక్కు. పిండగా 
రము వచ్చును కోసము లేపగా కలవాము 


| కో శెమాయేలు మాటలు, ఆరని తల్లి ఆతని 

1 శా _ గడించిన చేవోక్తి, 

కమారడా -శేజేమందును! "నేను క 

“a , నీనేమందును? ఆ 
మొక్కులు (మెక్కి. కనిన కుమారుడా, 


J రీ వలనను biases 
| నన నోంపకేయా శ్రీతో సహవాసము 


ర 'శ్రాశట రాజులకు తగదు 
; + అది రాజులకు తగదు 


ము నీయుడి 


రాజరికమునకు వచ్చిన చానుడు, | 
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మనోవ్యాకులము గలవారికి ద్రాతార సము 
నీయాడి. 

వారు (త్రాగి తమ "పేదరికము మరతురు 7 

కమ ఛశ్రొనును ఇక తలంచకుందురు, 

మూగచారికిని దిక్కు లేని వారికందరికిని న్యాయము 8 
జరుగనట్లు నీ నోరు తెరవ్రము. స్త 

నీ నోరు తెరచి న్యాయముగా తీర్చుచేయుము 9 

దీనులకును శ్రోముపడువాకికిని దర్శిద్రులకును న్యా 
యము జరిగింపుము. 

గుణవతియైన భార్య దొరుకుట అరుదు 10 

అట్టిది ముక్యముకంకు అమూల్య మైనది. 

ఆమె పెనిమిటి ఆమెయందు నమ్తికయుంచును 11 

అకని లాళప్రాప్రీకి వెలితి కలుగదు. 


ఆమె' తాను బ్రదుకు దినములన్ని యు 12 
అతనికి మేలు చేయును కాని కీజేమియు చేయదు. 
ఆమె గొర్రిబొచ్చును అవిసెనారను వెదకును 18 
తన చేతులార వాటితో పనిచేయును, 


బర్తకపు ఓడలు దూరమునుండి ఆహారము శెచ్చు 14 
న 

So APs ఆహారము శెచ్చుకొనును. 

ఆమె చీకటితో లేచి తన యింటివారికి భోజ 15 
నము సీద్ధపరచును 

తన పనికక్తెలకు బత్తెమేర్నరచును. 

ఆమె పొలమును చూచి దానిని తీసికొనును 16 

తాము కూడబెట్టిన ద్రవ్యము "పెట్టి డ్రాతతోట 
యొకటి నాటించును. 


ఆమె నడికట్టుచేత నడుము బలసరచుకొని 17 
చేతులతో బలముగా పనిచేయును 
తన వ్యాపారలాభము ఆనుళనముచే తెలినికొనును 18 


రాత్రి వేళ ఆమె దీపము ఆరిపోదు. 


ఆమె పంపెను చేక సట్టుకొనును 19 
తన (వ్రేళ్లతో కదురు పట్టుకొని వడుకును. 

దీనులకు తేన చెయ్యి చావును 20 
దర్శిద్రులకు తన చేతులు చావును 


తన యింటివారికి చలి తేగులునని భయపడదు 21 
ఆమె యింటివారందరు ర్రక్తవర్ర వస్త్రములు ధరించిన. ,, 
చారు. 


ఆమె పరువులను నీద్ధపరచుకొనును 22 

ఆమె బట్టలు సన్న నారబట్టలు రకృషర్థపు వస్త్రముల, 

ఆమె "పెనిమిటి చేళవు "పెద్దలతోకూడ కూర్చుం 28 
డును 
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థి నాకా. ‘31 మ 


గవినియొద్ద పేరుగొనినవా.ై యుండును. 

ఆమె నారబట్టలు చేయించి అమ్మను 

నడికట్లను వర్తకులకు అమ్మను. 

బలమును భునతఠయు ఆమెకు వస్త్రములు 

ఆమె రాబోవు కాలము విషయమై నిర్భయముగా 
నుండును. శ 
నము కలిగి తన నోరు తెరచును 

కృషగల యుపజేశము ఆమె బోధించును, 

ఆమె తన యింటివారి నడకలను బాగుగా కని 


"పెట్టును 


_ పనిచేయకుండ ఆమె భోజనము చేయదు. 
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వారందరిని నీవు మించినడానవు ఆన్న 
ఆమె పెనిమిటి అమెను పొగడును, 
అందము మోసకరము, సౌందర్యము | 
యెెహారావాయందు భయభక్తులు కలిగన §n : 

యాడబడును | 
చేసిన పనినిబట్టి ఆట్టిడానికి ప్రశిఫలమియషడ; | 
గవునులయొద్ద ఆమె పనులు ఆమెన కొ | 

యాడును, i 


వ్ర న 


నావీరు కుమారుడును యెరూషలేములో శాజునై 
ప్రసంగి పలికిన మూటలు. 
| కర ర్భమని ప్రసంగి చెప్పుచున్నాడు, 
|, పృర్థము స్యష రగ 

వ నరులు పడుచుండు పాటు అంకటినలన వారికి 
| చున్న లాభమేమి? ! తరము వెంబడి తరము 
|! మలిపోవుచున్నది; భూమియుకకే యొల్లప్పుడును 
| $వలచునది, | నూర్యుడుదయించును, నూర్యుడస్తమిం 
| శవ కానుదయించు స్థలము మరల చేరుటకు త్వర 

1న, | గాలి దత్షీణమునకు పోయి యుత్తేరమునకు 
| టను ఇట్లు మరల మరల తిరుగచు తన సంచార 


మలు ఎక్కడనుండి పారి నచ్చునో అక్కడికే అవి 
ఎప్పుడును మరలిపోవును | ఎడతెరిపిలేకుండ సమస్తము 
| బునచున్నద్వి మనుష్యులు దాని వివరింపజాలరు 
|! శూచటచేక కన్ను తృ ప్రిపొందకున్నది, వినుటచేత 
మః శృప్తికలుగట లేదు. | మునువుండినజీ ఇక 
| | సడకోననది, మునుపు జరిగినజే ఇక జరుగబోవునది; 
హొత్యని క్రింద నూతనమైన చేదియు లేదు. | --ఇది 

| యొకచానిగూర్చి యొకడు చెప్పును, 
కియును మనకు ముందుండిన తరములలాో నుండినటే. 1 
హేర్వలు జ్ఞాపకమునకు రారు, ఫుట్టబోవువారి జ్ఞాప 
అ రరువాక నుండబోవువారికి కలంగదు. 
క్రో మెన యేను యెరూషలేమునందు ఇశ్రాయేలీ 
| రాజునై యుంటిని. 1 ఆ'కాళము క్రింద 
' తోశవడంకటిని జ్ఞానముచేత విచారించి గ్రహించు 
| ఇ గోసస్సు నిలిపితిని వారు దీనిచేత శిత్ననొంద 
lies ee) త యాసకు 
ఇనది. | నూరుర్గని .కింద జరుగుచున్న 
ఇన్ని టిని నేను జాడీల ఆవియన్నియా 
eg యొకడు గాలికి ప్రయాసపడినట్టు 
, అల గన్నుదానిని చక్కపరచ శక్యము 
సముగలది లెక్కకు రాదు. | యెరూన 
క్యా నాకు ముందున్న చారందంకం'కను నేను 
గ్య విద్యను క్షనము సంపాదించితిననియు, జాన 
“ష్య..ను సార్షముగా నభ్యసించితిననియు 
క్యా ేనసకొంటిన, 1 నా మనస్సు నిలిపి, 
| ఖీ సరీశేనమును మతిహీనఠను తెలిసి 
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కొనుటకు ప్రయత్నించితిన్సి అయితే ఇదియు "గాలికి 
ప్రయాససడుటయే యని తెలినికొంటిని, । విస్తారమైన 18 
క్షాగాభ్యాసముచేక విస్తారమైన దుఃఖము కలుగును; 
అధిక విద్య సంపాదించినవానికి అధిక శోకము 
కలుగును. 

శానీ నిన్ను సంతోపముచేక శోధించి చూతును, 9 
నీవు మేలు ననుభవించి చూడుమని నేను నా 
హృదయముతో ఇెప్వుకొంటిన్సి ఆయితే ఆదియు 

ప మాయెను. | నవ్వుతో--నీవు రి,చాన 2 
ల క నునా? ఎ నీచేక ile 
యనియు "కేనంటిని. | నా మనస్సు ఇంకను జ్ఞానము 8 
ననుసరించుచుండగా అకాళను క్రింద తాము బ్రదుకు 
"కాలమంతయు "లేమిచేసి మేలు ఆనుభవిం 
తురో చూడవలెనని తలచి, నా దేహమును (ద్రాశా 
రసముచేక సంతోషుసరచుకొందుననియు మతిహీనర 
యొక్క. సంగతియంకయు | గ్రహింతుననియు నా మన 
స్సులో "నేను యోచన చేసికొంటిని. | చేను గొప్ప 4 
పనులు చేయ వూనుకొంటిని, నాకొరకు ఇండ్లు కట్టిం 
చుకొంటిని, (ద్రాయతోటలం నాటించుకొంటిని. | నార్‌ 
కొరకు తోటలను శృంగారననములను వేయించుకొని 
వాటిలో 'సకలవిధమైన ఫలపృత్నములను నాటించి 
తిని.  పృతృముల నారునుళ్లకు నీరు పౌరుటకై "నేను 6 
"చెరువులు శశ్రవ్వించుకొంటిని. | పనివాండ్లను సనిక_త్తై 7 


. | లను సంపాదించుకొంటిని నా యింట వుట్టిన దాసులు 


చాకుండిర్వి యెరభూసులేమునందు గాకు ముందుండిన 
వారందరికంకు ఎక్కునగా పనుల మందలును గొర్రె 
"మేకల మందలును బహు విస్తారముగా సంపాదించు 
కొంటిని. | నాకొరకు "నేను వెండి బంగారములను, ర 
రాజులు సంపాదించు సంపదన్సు ఇ యా దేశములలో 
దొరుకు సంసత్తును కూర్చుకొంటిన్వి నేను గాయ 
కులను గాయకుళొండ్రను మనుమ్యులిచ్చయించు సం 
పదలను సంపాదించుకొని బహుమంది యాపసక్సు 
లను యుంచుకొంటిని, | నాకు ముందు యెరూసులేము 9 
నొందితిన్తి నొ క్షనము నన్ను విడిచిపోలేదు. ! నా 10 
కన్నులు ఆశి జేనిని యవి చూడకుండ 
చా పనులన్ని టినిబట్టి సత్‌ “షింపగా సంతోషకరమైన 
-జీదియు ననుభవించకుండ చేను నా వాదయమును 
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a చే 
నిర్బంధింప లేదు. ఇజే నా పనులన్నిటివలన గాకు 
11 దొరికిన భాగ్యము. | అప్పుడు చేను చేసిన పను 
లన్నియా, వాటికొరక్షే చేను పడిన ప్రయాసనుం 
తయు నేను నిదానించి వివేచింపసగా అనన్నియు 
ప్యర్థ మైనవిగాను ఒకడు గాలికి ప్రయాసపడినట్టు 
గాను అగుపణెన్యు నూస్యన్ని క్రింద లాభకరమైన 
జేదియు లేనట్టు నాకు కనబడెను, 
మునుపు నియమింపబడిన రాజు తగువాత రాబోవు 
వాడు ఏమి (చేయునో) యనుకొని "నేను జ్ఞానమును 
'వెర్తితనమును మతిహీనతను పరిశిలించుటకై వూను 
18 కొంటిని. | అంకట చీకటికంకొ వెలుగు ఎంత ప్రయో 
జనకరమో బుద్ధిహీనఠకంకు నము ఆంత ప్రయో 
14 జనకరమని "నేను తెలిసికొంటిని. | జ్ఞానికి కన్నులు 
తలలో నున్నవి, బుద్ధిహీనుడు చీకటియందు నడుచు 
చున్నాడు, అయినను అందరికిని ఒక్క_కే గతి సం 
15 భవించునని "నేను గ్రహించితిని, | కావున - 
హీనునికి సంభవించునక్లే నాకును సంభవించును గనుక 
.. "నేను అధిక జ్ఞానము "నేల సంపాదించితిని అని'నా 
16 వృాదయమందనుకొంటిని, ఇడియు వ్యర్థమే, | బుద్ధి 
హీనులను గహర్చినట్లూగా"నే జ్టానులనుగరార్చియు 
కము ఎన్నటికిని యుంచబడదు; రాబోవు దినములలో 
వారందరును మరువబడినవారై యుందుర్కు జ్ఞానులు 
మృతినొందు విధమెట్టిదో నులు మృతినొందు 
17 విధమట్టిదే. 1 ఇది వ ము 
నది నాకు వ్యసనము పుట్టించెను--అంకయు వ్యర్థము 
గాను ఒకడు గాలికి ప్రయాసపడినట్టుగాను కన 
బడెను గనుక ్రదుకుట నాకసహ్యుమాయొను. 
నూర్యున్మి క్రింద "నేను ప్రయాసపడి చేసిన పను 
లన్నిటిని ఛా తరువాత వచ్చువానికి "నేను విడిచిపెట్ట 
వలెనని తెలిసికొని "నేను వాటియందు అసవహాపడ్తి 
19 తిని. |! వాడు క్టైనముగలవా'డై యుండునో 
హీనుడై యుండునో ఆది ఎవనికి తెలియును? లన 
సూర్యుని కింద "నేను ప్రయాసపడి జ్ఞానముచేత సం 
..... పాదించుకొన్న నా కష్టఫలమంకఠటిమోదను వాడు 
20 అధికారియె యుండును, ఇదియును ష్యగ్థమే. | కావున 
నూర్యుని క్రింద "నేను. పడిన ప్రయాసమంకటి విష 
21 యమై చేను ఆళ విడిచినవాడ్వాతిని. | ఒకడు 
తోను 'తెలివితోను యుక్షితోను ప్రయాసపడి నీదో 
యొక పని చేయును అయితే దానికొరకు ప్రయాగ 
చడనిచానికి అకడు దానిని మూగా నిచ్చివేయ 
వలని వచ్చును, ఇదియు వ్యర్థమును గొప్ప చెడుపా 
22 యున్నది. | నూర్యూని క్రింద నరునికి. రటన్టించు 
ప్రయాసమంతటిచేకనుు, తాను శలాపెట్టు ము 


12 


18 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitizerty eGangotri 


అధ్యాయము 


లన్ని టిచేకను, వానిశ్తేమి దొరకుచ 
దినములన్నియు శ్రోమకరములు, చాని 


కరములు 'రాత్రియంటైనను వాని క! 
దొరుకద్యు ఇదియు వ్యర్థమే. సప 


అన్నపానములు వుచ్చుకొన్నటక్ష 
ర్టికముచేక భుఖపడుటకం సేన వమ. 
చేదియు లేదు. ఇదియును చేవునిపలన కలను | 
తెలినికొంటిని. | ఆయన "సెలవ్చతేక అ; i 
సంతోషించుట ఎపికి సాధ్యము! | వీలయనా జై! 
దృష్టికి మంచివాడుగా నుండువానిక్తి చేసేడు || 
మును తెలివిని ఆనందమును అన్న గృహీంచున అయే | 
దైవదృష్టికి ఇష్టుడసవాని కిచ్చుటకై ప్రయాణి ||! 
పోపచేయు పనిని ఆయన నిగ్గ | 
చును. ఇదియు వ్యర్థముగాను ఒకడు గాలికి ప్రయ | 
పడినట్టుగా నున్నది. | | 

ప్రతిదానికి సమయము కలదు. అకాళమ్యభ[|; 
ప్రతి ప్రయక్నమునకు సమయము కలదు. | శృట్టకక ! | 
సమయము కలదు, చచ్చుటకు సమయము కణ, 
నాటుటకు సమయము కలదు నాటబడినదాని ఈ! 
చేయుటకు సమయము కలదు; | చంపుటకు సమయమ! |! 
కలదు బాసచేయుటకు సమయము కలదు, పడగొట్టి || 
టకు సమయము కలదు కట్టుటకు సమయమ కళే! 
ఏడ్చుటకు సమయము కలదు నవ్వటక, సమజక! 
కలదు, దుఃఖించుటకు సమయము కలదు నాట్యిమోక్‌ 
టకు సమయము కలదు, | రాళ్లను 
సమయము కలదు రాళ్లను కుప్ప వేయుటకు సనో 
కలదు, కాగలించుటకు సమయము కలదు శా. 
మానుటకు సమయము కలదు, | వెదకటక హా | 
కలదు పోగొట్టుకొనుటకు సమయము కలే క | 
కొనుటకు సమయము కలదు 


పడినవారికి తమ కష్టమువలన 
నరులు శిత్న నొందవలెనని జేవుడు 


కష్టానుభవమును "నేను చూచితిని! ఓ తలో ||| 
అది చక్కగా నుండునట్లు సతత 


మించి యున్నాడు; ఆయన గని 
నరుల సృదయమందుంచి యళ. 
చేయు ,కి యలను పరిశీలనగె 


CE 


|! | శావున సంతోనముగా నుండుటకంకొను 
శా దుకను సుఖముగా వెళ్లబుచ్చుటకం కొను, 
| నరులకు లేదని "నేను తెలిసికొం 
అన్నపానములు పుచ్చు 


| చేయు పనులన్నియా కాళ్వరములని చేను 
; ఇడికంటిని; చానికేదియా చేర్చబడదు 'చానినుంజే 
| oh శీయబడదు, నునుష్యులు తనయందు భయ 
|, యణ్నాడు. 1 ముందు జరిగినదే ఇప్పుడును జరు 
|! సవ్య జరుగబోవునది పూర్వమందు జరిగినద్వే జరిగి 
| క్షోయినదానిని చేవుడు మరల రప్పించును. 

|, మరియు లోకమునందు విమర్శస్థానమున దుర్తా 
|. క జగటయా, న్యాయనుండసలనీన స్థానమున 
| గర జరుగుటయు నాకు కనబడెను. | ప్రతి 
| శ్రయర్నేమునకును ప్రతి (క్రియికును తగిన సమయ 
' విన్నదనియ్యు నీతినుంతులకును దుర్యాజ్దలకును 


5 సేషళొంటిని. | కాగా తాము మృగములసంటినార 
పని నరులు 'కెలినికొనునట్లును, బేవుడు వారిని విమ 

గ్థచునట్లును ఈలాగు జరుగుచున్నదని యనుకొం 
[1&1 నరులు అయక్న సంభవులు, మృగములు ఆయ 
 గ్నేహళవములు్యు వారికిని వాటికిని కలుగు గతి 


య్యే 


జ్య పుట్టెను సమస్తము మంటిళకే తిరిగి 
ఇ! నరుల ఆళ్ళ పరమునకెక్కి_పోవునో లేదో, 
'. లగయుల ,ష్టా 
ప్రాణము భూమికి దిగిపోవునో లేదో 
' శ కలియును! కాగా తమకు తరువాత జరుగు 
చుటకై నరుని తిరిగి అేపికొని పోవువా 
పు శే ps 


| “ogy సంతోషించుటకంకు వారికి మరి ఏ 
| ను సంగతి “నీను 'తెలిసికొంటిన్సి ఇదే 


| (గో నూర్య 
శ ని క్రింద జరుగ వివిధమైన 
శనం గురించి "నీన్న యోచించితిని. న? 
1 ఇ భా రించు దిక్కులేక కన్నీళ్లు" విడుచుదురు 


థ్‌ ఇ 
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ప్రసంగి 4 ల నము 


 సేడే తీర్చచేయుననియు నా హృదయములో (శృే 


గ 659 
ధన్యులనుకొంటిని. 1 ఇంకను పుట్టనివారు సూర్యుని 8 
క్రింద జరుగు, యపు పనులు చూచియుండని 
హీకువుచేక ఈ యుభయులకంతెను వారే మరి 
ధన్యులనుకొంటిని. 

మరియు కష్టమంఠయు "నేర్పుతో కూడిన సను 4 


లన్నియు నరులకు రోసకారణములని నాకు కన 
బడెను ఇదియు వ్యర్థముగా నొకడు గాలిని పట్టుకొ 
నుటకై చేయు ప్రయక్నమునలెనున్నది. | 
నుడు చేతులు ముడుచుకొని తన మాంసము భత్నీం 
చును. | శ్రమయాను గాలికైన యత్నములును "రెండు 6 
చేతులనిండ నుండుటకంక ఒక 'చేతీనిండ "నెమ్మది 
కలిగి యుండుట మేలు. | 
చేనాలోచింపగా వ్యర్థమైనది మరియొకటి 7 
నిక్రింద నాకు కనబడెను, | ఒంటరిగా నున్న 8 
ఒకడు కలడు, అళనికి జతేగాడు లేడు కుమారుడు 
లేడు సహోదరుడు లేడు అయినను ఆకడు ఎడ 
'తెగక కష్టపడున్కు అతని కన్ను ఐళ్వర్యముచేత 
ప్రిఫొందదు, అతడు -- సుఖననునది "నేనెరుగక 
ఎవరి నిమిత్తము కష్టపడుచున్నానని అనుకొనడ్యు 
ఇదియు వ్యర్థమైనదై బహు చింతేకలిగించును. | ఇద్దరి 9 
కష్టముచేత ఉభయాలకు మంచిఫలము కలుగును 
గనుక ఒంటేగాడై యాండుటకంటే ఇద్దరు కూడి 
యుండుట "మేలు. | వారు పడిపోయినను ఒకడు తన 10 
తోటివానిని లేవాసిత్తును అయితే ఒంటిరిగాడు పడి 
పోయినయెడల వానికి శ్రమయే కలుగును వాని 'లేవ 
గాత్తువాడు లేకపోవును. |! ఇద్దరు కలిని పండుకొనిన 11 
యెడల వారికి వెట్ట కలుగున్వు ఒంటిరిగానికి వెట్ట 
వీలాగు పుట్టును! 1 ఒంటిరియగు నొకనిమిద మరి 12 
యొకడు సడినయెడల ఇద్దరు కూడి వాని "నెదరింస 
గలర్కు మూడు "పేటల త్రాడు త్వరగా తెగిపోదు 
గదా. 
మూఢక్వముచేక బుట్టి మాటలకిక 'చెవియొగ్దలేని 18 
ముసలిరాజుకంటు బీదవాడైన జ్ఞూనసంతుడన చిన్న 
చాజే శ్రేష్టుడు. | అట్టివాడు తన ేళముందు బీద 14 
వాదుగా న్‌ ము నొ ందుటకు చెర 
సాలలోనుండి బయలు వెళ్లును. i నూర్యుని క్రింద 15 
సంచరించు సజీవులందరు గతించిన రాజుకు బదు 
a రాజైన ౪ చిన్నవాని సత్నమున నుందురని 
ఛను కెలినికొంటిని. ! ఆతని ఆధిపర్యము, క్రింది జను 16 
లకు లెక్కలే లేదు, అయినను తరువాత రాబోవు 
వారు వీనియందు ఇష్టపడరు. నిజముగా ఇదియు 
వ్యర్థమే ఒకడు గాలికి ప్రయాసపడినప్టే.. 
Co 
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త్‌ 


ఈ నీను బేవుని మందిరమునకు పోవునప్పుడు నీ ప్రవ 
న జాగ్రత్తగా చూచుకొనుము బుద్ధిహీనులు 
అఆర్బించునట్లుగా బలి నక్పంచుటకం'కు సమీపించి 
ఆలకించుట శ్రే స్థము, వారు తెలియకయే దుర్మార్గపు 

2 పనులు చేయాదురు. | నీవు దేవుని సన్నిధిని ఆనా 
లోచనగా సలుకుటకు నీ హృదయమును త్వేరపడ 
నీయక నీ నోటిని కాచుకొమ్ము చేవుడు ఆకాళమం 
దున్నాడు నీవు భూమిమోద నున్నావు, కావున నీ 

8 మాటలు కొద్దిగా నుండవలెను, 1 విస్తారమైన పని 
పాటలవలన స్వప్నము పుట్టును, సలుమాటలు పలుకు 


4 వాడు బుద్ధిహీనుడగును. 1 నీవు టేవునికి మ్రక్కు_ | వ్యాకులమును రోగమును అసన్యామును ఇంకశ్రక్ణ | 
"బడి dn: ge దాని చెల్లించుటకు ఆలస్యము శ నలవికావు. Kk 


చేయకుము; బుద్ధిహీనులయందు ఆయన కిస్టము లేదు. 1 


5 నీవు మ్రైక్కుకొనినదాని చెల్లించుము, నీవు మ్రొక్కు. | గాను నాకు కనబడినది ఏదనగా, దేవుడు కనక స. 
కొని ెల్లింపకుండుటకం కె మ్రైక్కుకొనకుండుటయే | మించిన ఆయాస్కాలదినములన్నియు నొకడు జో 


6 మేలు. | నీ చేహమును శితకు లోపరచునంత పని 
నీ నోటినలన జరుగనీయకుమ్వ్యు అది పొరబాటుచేత 
జరిగినని దూతయెదుట చెప్పకుము, నీ మాటలనలన 
జీవునికి కోసము పుట్టించి నీవేల నీ కష్టమును వ్యర్థ 

7 పరచుకొనెదవు? | అధికమైన స్వస్నములును మాట 
లును నివ్‌ ప్రయోజనములు నీముట్టుకు నీవు జేవుని 
యందు భయభక్తులు కలిగియుండుము. 

ర ఒక రాజ్యమందు బీదలను భాధ్ధించుటయు, థర 
మును న్యాయమును బలాత్కారముచేత మిరుటయు 
నీకు కనబడినయెడల చానికి ఆళ్చర్యపడకుము, ఆధి 
కారము నొందినవారిమోద మరి ఎక్కువ అధికారము 


10 ద్రవ్యము నపేడీంచువాడు ద్రవ్యముచేక కృషి | పడ, అన్యుడు చాని ననుభవించును; ళ్‌ | 


నొందడు, ధనసమృద్ధి నపేక్నీంచువాడు దానిచేక్ర 
ll రృ ప్రనొందడు ఇదియు వ్యర్థమే. 1 అస్తి యొక్కువైన 


వలన నళించిపోవును, ఆక్రడ్లు il 
తనచేతిలో చేమియా ఉపజ నేత పళ | 
రముగా శల్లిగర్భమునుండి వచ్చెనో ఇ 
గానే తాను వచ్చినట్లే దిగంబరిగాళ్సి తత | 
చేకపట్టుకొని పోరు | చారు లః | 

"గానే మరల పోవుదురు గాలికి త్రయాహు 1 
దించినదానినలన వారికి లాభ్ధమేమి? | ఇ 1. 
స్సుకు ఆయాసకరమైనటే, తము దినములు! | 
వారు చీకటిలో భోజనము 'చేయాదుర్కు వాజి క్ల | 


గ్ర 


మరియు కోరతగినదిగాను చూడ ఘుచ్చటరైైవు | 


పానములు పుచ్చుకొనుచు తన కస్రార్టికమలేటీషశ | 
"క్షేమముగా ఛ్రుదుకుచు నుండుటయే, యిదియే వాక 
భాగ్యము. | మరియు దేవుడు ఒకనికి ధర్మో] 
'సమృద్ధినిచ్చి దానియందు తన భాగము అనళ్ళమిత || 
టకును, అన్న పానములు వుచ్చుకిొనుటకను, ఈ కట్టి | 
ర్టికనందు సంతోషించుటకును వీలు కబగకేక || 
యెడల అతనికి ఆ స్థితి జేవుని ఆశీర్వాదనపణ క! 
గినదనుకొననలెను. | ఆజ్టివానికి చేవుడు నృాడతొక్‌ 
నందము దయచేసియున్నాడు గనుక ఆకేడు డో 
ఆయుష్మా_ల దినములను జ్ఞాహోము చేసికొను whl 

సూర్యుని క్రింద దురవస్థ యొకటి కహ 
బడెను ఆది మనున్య్యలకు బహు విశేషమొ | 


డాని ననుభవించుటకు బేవుడు 


గాను గొప్ప దురవస్థణాను కనబడుచున్నే క్యు 


యెడల దాని భక్నీంచువారును ఎక్కుషుపదుర్కు కన్సు | జ్ర నుభసము ణీ 
లార. చూచుటయే "గాక అస్తిపరునికి శన టు లు లం సుండినయాడో గస 
12 ప్రయోజనమేమి? | కస్పజీవులు కొద్దిగా తినినను | కంక పడిపోయిన పిండముయొక్క గలి ig! / 
ఎక్కువగా తినినను సుఖనిద్ర నొందుదుర్కు అయితే | కొన్సచున్నాను. | ఆది లేమిడిలో పోర్ట్‌ | | 
నిళ్వర్యవంతులకు తను ధనసమృద్ధిచేక నిద్రవట్రదు. | పోను చాని "పేరు భక Es యా ళీ! 
గతి 


18 _ నూర్యున్మిక్తింం మనస్ఫుకు ఆయాసకరమైన ని చూచినడి కాదు, # | 


దొకటి జరుగుట "నేను చూచితిని అజేదనగా ఆన్టీగల | తెలియదు, ఆతని గతికంకు బొని బ్రో 

వాడు, తన యాన్తీని దాచి"పెట్టుకొని నకు నాశము డు ఇ౪ండుబేల సంవక్సరమాలొ భో! 

14 శెప్పించుకొనును. ! అయితే ఆ యాన్తి. దురదృష్టము | కానకయున్న యొడల (వానిగతి J 
cc-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


| ఒక స్తలమునశీ 'వెళ్లుదురు గదా. | మను 
| [జక క్ల చారి నోటికేగదా; అయి 
నుల 
| శ నుల విశేష మేని? సజీవుల యెదుట దుక 
|| వారికి కలిగిన విశేషమేమి? | మనస్సు 


| ఇక ప్రయాసపడినక్టే. 

ly మందుండినది బహు కాలమ్ము క్రిందనే కెలియ 

| జన్య) అ యా మనుష్యులు ఎట్టివారగుదురో ఆది 
| న్కు రేనుకంకు - బలనంతుడైనవానితో 


ధా క 
| ఏమేమి లాభము! 1 నీడసలె తమ దినములన్నియు 


|. ఎరు చెప్పగలరు? 
17 సుగంధతైలముకంకొ మంచి "పీరు మేలు, ఒకని 
| 1 భినముకం కె మరణదినవేం "మేలు. | విందు జరుగు 
|! ష్న యింటికి పోవుటకంయె ప్రలాపించుచున్న వారి 
| ౫ పోవుట మేలు, ఏలయనగా మరణము అందరి 
| కి ర్చును గనుక బ్రదుకువారు దానిని మనస్సున 
| సుదురు | నవ్వుటకంకె దుఃఖపడుట మేలు నల 
| జ్ఞ ఖిన్న మైన ముఖము హృదయమును గుణపర 
| | క్టైనుల నునస్ఫు ్రలాపించువారి యింటి 
; అయితే బుద్ధిహీనుల తలంపు సంతో 
Be మధ్యనుండును. | బుద్దిహీనుల పాటలు 
0పె జ్ఞానుల గద్దింపు వినుట మేలు. 1 ఏల 


|, కో బ్యహీనుల నవ్వు ఆట్టిచే, ఇదియు వ్య ము. | 
' యము చేయుటవలన జ్ఞానులు తను వ 
| వ్య, ల 
1 టు లంచము వుచ్చుకిొనుటచేక మనస్సు 
Im 
ర్యారంభముకంటు 'కార్యాంతము మేలు 
శౌరము గలవా 
] నికంచు శాంతముగలవాడు 
| ! ఆకపడ్డి x 
ఈక షే కోసపడనద్దు; బు నుల 
|: శ్వ రనోములందు కోసము Mecsas 
|! వీ ఇ" ' శో దినములకంయె మునుపటి దినములు 
రములు అని యడుగవద్దు, ఈ ప్రశ్న 


స క్లానయ్యాక్తముకాదు. 1 జ్ఞానము సౌాస్ట్య 
ననన ప్రదజ 


అయితే జ్ఞానము దాని 


శ్ర లాభకర్ర్వ్స | ము అశ్రయాస్పదము, 
; యూ అక్రియాన్నదు 


ప్రునంగి 7 అధ్యాయము 


తో 661 
పొందినవారి. (ప్రాణమును రక్షించును, ఇటే జ్ఞానము 
వలన కలుగు లాభము. | బేవుని క్రియలను ధ్యానిం 18 
చుమ్యు ఆయన వంకరగా 'ేసినదానిని ఎవడు చక్క 
పరచును? | సుఖదినమునందు సుఖముగా నుండుము, 14 
ఆపద్దినమునందు యోచించుము; తాము చనిపోయిన 
తరువాత జరుపదానిని నరులు 'తెలిసికొనకుండునట్లు 
జేవుడు సుఖదుఃఖములను జరపరచియున్నాడు. 

నా వ్యర్థసంచారముల కాలములో "నేను వీటి 15 
నన్నిటిని చూచితిని, నీతి ననుసరించి నశించిన నీతిమం 
తులు కలరు దుర్తార్గులైయుండియు చిరాయువులైన 
దుష్టులును కలరు. | అధికముగా నీతిమంతుడవై యాం 16 
డకుము అధికముగా జ్ఞానివికాకుమ్యు నిన్ను నీవేల 
నాళము చేసికొందువు! | అధికముగా దుర్తార్షవు 17 
పనులు చేయకుము, బుద్ధిహీనముగా తిరుగవద్దు నీ 
కాలమునకు ముందుగా నీవేల చనిపోదువు? | నీవు 18 
దీని పట్టుకొని యుండుటయు దానిని చేయి విడువ 
కుండుటయు మేలు, దేవునియందు భయభక్తులు కల 
వాడు వాటినన్నిటిని కొనసాగించును. 

పట్టణమందుండు పదినుంది అధికారులకం కె జ్ఞాన 19 
ముగలవానికి జ్ఞునమే యొక్కు.వైన ఆధారము. | 
పాపను చేయక మేలు చేయుచుండు నీతిమంతుడు 20 
భూమిమోద నొకడైనను లేడు. | నీ పనివాడు శపిం 21 
చుట నీకు వినబడకుండునట్టు వాడు చెప్పుడు మాటలు 

పెట్టకుము. | నీవును అనేక మారులు ఇతరులను 22 
శపించితినని నీకే. తెలిసియున్నది గదా. 

ఇది యంకయు జ్ఞునముచేక చేను శోధించి చూచి 28 
తిని, సము చేనికొందునని "నేననుకొంటిని 
“గాని అది నాకు దూరమాయొను.! సత్యమైనది దూరము 24 
గాను బహు. లోతుగాను ఉన్నది దాని పరిశీలన 
'చేయగలవాడెవడు? | వివేచించుటకును పరిశోధించు 25 
టకును, ఆభ్యాసము చేయుటకై. సంగతుల 
యొక్క ee తెలినికొనుటకును, భ్థక్షిీహీనక ' 

హీనరయనియా నత వెర్రిఈనమనియా 
కాకు రూఢీ చేసికొని నా మనన్సు నిలి 
పీతిని. | మరణముకంకు ఎక్కున దుఃఖము కలిగించున 26 
దొకటి నాకు కనబడెను అది సలలవంటిదై, యారుల 
వంటి మనస్సు బంధకములవంటి చేతులు కలిగిన స్త్రీ 
జీవుని దృష్టికి మంచివారైనవారు. చానిని రప్పించు 
కొందురు కాని పాపాత్తులు దానినలన పట్టబడు 
దురు. | సంగతుల హేతువు ఏమైనది కనుగొనుటకై 27 
చేను ఆ యా కార్యములను తరచి చూడగా ఇది నాకు 
కనబ డెనని (ప్రసంగిమైన “నీను చెప్పుచున్నాను, 
అయితే "నేను తరచి చూచినను చాకు కనబడనిదొకటి 
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662 .. ఫప్రనంగి 899 అధ్యాయము 
28 యున్నది, | అజేదనగా "వెయ్యిమంది వురువులలో | చారు నీడవంటి దీర్ధాయునును | 
కే చూచితిని గాని నా స్రీలలో నొక | నేనెరుగుదును. | వ్యథ్ధమ పోరు | 
29 'తెను చూడలేదు. | ఇది యొకటి న్యూత్రము చేను కను | క్రింద జరుగుచున్నది అజేమనగా హి! ' 
గొంటిని, ఏమనగా చేవుడు'నరులను యథార్థవంకుల | నట్లుగా నీతిమంతులలో కొందరికి ఇ 
నుగా పుట్టించెను గాని వారు వివిఫమైన తంత్రములు | మంతులకు జరిగినట్లుగా భ్థక్తిహీనృల కం. మ | 
కల్పించుకొని యున్నారు. గుచున్నది] ఇదియును వ్యర్థమేయని శ్వ్యణ్యే 
8 జ్ఞానులతో 'సములైనవారవరు! జరుగు వాటి అన్నపానములు పుచ్చుకొని సంతోషం | 
ఛాపమును ఎరిగినవారెనరు! మనుష్యుల జ్ఞానము వారి | మనుష్యులకు లాభకరమైనదొకటియు శ్వ షు. 
ముఖమునకు. లేజస్సు నిచ్చును దానివలన చారి | నేను సంతోనమును పొగడితిన్వి బ్రదికి క్లూ | 
2 "నూటుకనము మార్చబడును. | నీవు దేవునికి యొట్టు|నని జేవుడు చారెకి నియమించిన ప్ర | 
"పెట్టుకొంటినని జ్ఞాపకము చేసికొని రాజుల కట్టడకు | ఇదియే వారికి తోడుగా నున్నది, | 
శి లోబడుము అని యే చెప్పుచున్నాను. | రాజుల సము చేయుటకును దివార్యాత్రులు కన్నులు నిద్రశానవడ 
ఖమునుండి అనాలోచనగా 'వెళ్లకుమ్యు వారు తౌము | మనుమ్యులం జరిగించు వ్యాపారములను చూచుటకు ' 
కోరిన బెల్ల "నెర నేర్చునురు గనుక దుష్టార్యములో పాలు | నా మనస్సు "నేను నిలుపగా | జేవుడు జగిచుమ | 
ఉ వుచ్చుకొనకుము, 1 రాజుల ఆజ్ఞ అధికారము గలది, | తయా నీను కనుగొంటిని మరియా సూర్యుల |! 
నీవు చేయు పని ఏమని రాజుతో చెప్పగలవా | జరుప క్రియలు మనుష్యులు కనుగొనలేరనియా, 1వ. 
ర్‌ డెవడు? | ధర్గము నాచరించువారికి కీడీమియా సంభ | గొనవలెనని మనుష్యులు ఎంకే (ప్రయత్నించిన శా | 
వింపద్యు సనుయము ఐచ్చుననియు న్యాయము జరుగ | కనుగొనుటలేదనియు, 'దాని 'తెలినికొనవళెణి | 
6 ననియా జ్ఞానులు మనస్సున తెలిసికొందురు, | ప్రతి | జ్ఞానులు ఫూనుకొనినను వారైన కనుగొనజాలోనియ 
సంగతిని విమర్శించు సమయమును సర్చడియున్నద్వి | ణేను తెలినికొంటిని. | 
లేనియెడల మనుష్యులు చేయు కీడు బహు భార|  నీతిమంతులును క్ఞానులును వారి శ్రీయల! 
7 మగును, | సంభవింపబోవునది నరులకు తెలియదు, | చేవుని వళమను సంగతిని), స్నేహము చేయాటయైకో | 
అది ఏలాగు 'సంభవించునో చారికి రెలియజేయువా చ్వేసించుటయైనను మనువ్యుల వశమున లేదను సో | 
8 రెనరు? | గాలి విసరకుండ చేయుటకు గాలి మోద "నివ | తిని, అదియంతయు చారినలన కాదను సాగ 
రిని యధికారము లేదు మరణదినము, ఎవరికిని వళము | వూర్తిగా పరిశీలనచేయుటకై. నా మనస్స నిలినీ నో. 
కాదు. ఈ యుద్ధమందు. విడుదల దొరుకద్యు | నింప వూనుకొంటిని. | 'సంభనించునని 
దౌష్ట్రము దాని ననుసరింపువారిని తప్పింపదు. | | అందరికిని ఏకరీతిగా నే సంభవించును నీకో | 


10 మరియా దుస్తులు క్రమముగా. పౌలిపెట్టబడి | సెట్టు చారికీలాగుననో ఒట్టాకు శో! |! 
విశ్రాంతి నొందుటయు, న్యాయముగా నడుచుకొన్న మ నతో జరుగును. | (మ ఒక్కటే నో | 
వారు పరికుద్ధస్థలమునకు దూరముగా కొనిపోబడి పట్ట | వించును, లోకమందు జరుగువాటి దన 
ణస్టులవలన నురువబడియుండుటయు చేను చూచి | బహు దుఃఖకరము. మరియా ని శో, 

11 తిని ఇదియు వ్యర్థమే. 1 దుమ్మ్‌క్రియకు తేగిన శిక్ష చెడుతనముతో నిండియున్నది, వార ర్త 
శీఘ్రముగా కలుగకపోవుట చూచి మనుష్యులు మంతయు వారి వాదయమందు . Ys (® | 
భయము విడిచి వృాదయవూర్వకముగా దువ్‌ క్రియలు | కరువాత వారు మృతులయొద్దకు న కాలో కలీ | 

12 చేయుదురు. | పాపాత్తులు నూరు మారులు దుష్మా. | యును దుఃఖకరము.) 1 ట్రుదికీ స్‌, 
ర్యము చేసి దీర్థాయ్యాష్యంతు లైనను జేవునియందు భయ "మెలనీయున్న వారికి ఆశ కలదు చలి త్రో శై 
భక్తులు కలిగి ఆయన సన్నిధికి భయపడువారు కేన | కంె. బ్రదికియాన్న కుక్క- మేలు నా. 

18 ముగా నుందురనియు, | భక్తిహీనులు చేవ్రని సన్నిధిని యుండువారు తాము చ ల ద 
భయపడరు గనుక వారికి కేమము కలుగదనియా | అయితే చచ్చినా ఏమియు pe 
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యున్నది, 'వారికిక సీ లాభమును కలం 
1: ఛారికో (ప్రేమిపరు, పగచేయరు, ఆనూయ 
|! ఇయనవాటీలో జేనియందును వారికిక చెప్ప 


| క పోయి సంతోనముగా నీ అన్నము తినుము, 
| పశ మన్సుతో నీ ద్రామోరసము శ్రాగుమ్యు 
jl ఖో జీవుడు నీ క్రియలను అంగీకరించెను. | 
| శెల్లని వస్త్రములు ధరించుకొనుము నీ తలకు 
|, సి రేష్కవచేయకుము. 1 బేవ్టడు నీకు దయచేసిన 
| పహ నీ యాయుస్కాలమంకయూ నీవు (ప్రేమించు 
|| | ళాళ్యతోకూడి సుఖించుము, నీ వ్యర్థమైన యాయా 
| జ్యయురయు సుఖించుము, ఈ |బ్రదుకునందు నీవు 
| కి చేసికొనిన చానియంకటికి అటే .నీకు కలుస 
|Dగాగ్యము. 1 చేయుటకు నీ చేతికి నచ్చిన యేపని 
| ఇ సీ శకీలోపము లేకుండ చేయుము నీవుపోవు 
|: ఫాశాళమునందు పనియైనను ఉపాయ మైనను తెలివి 
| ఇమ ను లేదు. 
11 మాయు చేను ఆలోచింపగా నూర్యోని క్రింద 
| చనచున్నది నాకు తెలియబడెను. వడిగలవారు 
' ములో గెలుపర్యు బలముగలవారు యుద్దమునందు 
 శవమొందరు, క్లానముగలవారికి అన్నము దొరకదు 
| విశ్వర్యము కలుగదు; తెలివిగల 
| ఇ అనుగ్రహము దొరకదు, ఇనియన్నియా 
| హోగయుచేకశీ కాలనళముచేతానీ అందరికి కలుగు 
pi! కాలము ఎప్పుడు వచ్చునో నరులెరు 
3 చాధకరమైన వలయందు చిక్కు_బడు 


చేను జరుగ దీనిని చూచి యిది జ్ఞాన 
) యిది నా చృష్టికి గొప్పదిగా కన 
' ఏమనగా ఒక చిన్న పట్టణముండెను దాని 


కొద్దిమంది 
చేని దానియెదుట 


ప్రసంగి 10 అధ్యాయము 


ములు, | ములకంళు జ్ఞానము శ్రేష్టము 18 
ఒక పాపాత్ముడు అనేకమైన మంచి పనులను చెరు 
వును. 

అత్తరు వాని తైలములో చచ్చిన యీగలు పడుట 10 
చేక అడి శడువాసన కొట్టును, కొంచెము బుద్దిహీనక 
కానులోనుంచినయెడల జ్ఞానమును భునకను తేల 
గొట్టును. | జ్ఞానియొక్క నాదయము తన కడి చేయి 2 
నాడించును, నుల సృదయము తేన ఎడమ 
చేయి నాడించును. | నుడు తేన ప్రవర్తనను 8 
గూర్చి అధ్రైర్యపడి---నేను బుద్దిహీనుడనని అందరికి 
తెలియజేయును. 1 ఏలువాడు నీమోద కోసపడిన 4 
యెడల నీ యుద్యోగమునుండి నీవు తొలగిపోకుమ్యు 
ఓర్చు గొప్ప డ్ర్రోవాకార్యములు జరుగకుండ చేయు 
ను. । పొరబాటున అధిపతిచేక జరుగు దుష్కార్య 5 
మొకటి "నేను చూచితిని | ఏమనగా బుగ్గిహీనులు 6 
గొప్ప యుద్యోగములలో నుంచబడుటయు భునులు 
(క్రింద కూర్చుండుటయా | పనివారు గుర్రములమిద 7 
కూర్చుండుటయు అధిపతులు నేవకులవలె "నేలను నడు 
చుటయు చాకగపడెను. | గొయ్యి త్రవ్యువాడు 8 
దానిలో పడున్కు కంచె కొట్టువానిని పాము కరు 
చును. | రాళ్లు దొర్హిచువాడు వాటిచేత గాయము 9 
నొందును చెట్లు నరుకువాడు దానివలన అపా 
యము 'తెచ్చుకొనును, | ఇనుప ఆయుధము మొద్దుగా 10 
నున్నపుడు దాని పదునుచేయనియెడల సనిలో 
ఎక్కువ బలము వినియోగింపవలెన్కు ఆయితే కార్య 

క్రి జనమే ప్రధానము. 1 మంత్రవుకట్టులేక 11 
పాము కరచినయెడల మంత్ర గానిచేత "నేమియు 
కాదు. | జ్ఞానుని నోటి మాటలు ఇంపుగా నున్నవి, 12 


అయితే నుల నోరు వానినే (మ్రింగి వేయును. | 
వాని నోటిమాటల ము నక, వాని 18 


పలుకుల ముగింపు 'వెర్తితేనము. | కలుగబోన్రనది 14 
వీదో మనుష్యులు ఎరగక యుండినను నులు 
విస్తారముగా మాటలాడుదుర్కు నరుడు చనిపోయిన 
తరువాత ఏమి జరుగునో యెవరు తెలియజేతురు? | 
ఊక పోవు త్రోవ యెరుగనివారై నులు తేమ 15 
ప్రయాసచేక అఆయాసపడుదురు. | బేళమా, దాసుడు 16 
నీకు రాజై యుండుటయు ఉదయముననే భోజన 
మునకు కూర్చుండువారు నీకధిపతులై యుండుటయు 
నీకు అకుభము. ! బేళనూ, నీ రాజు గొప్ప యింటి 17 
వాడై యుండుటయు నీ యధిపకులు మత్తులగుటకు 
శాక బలము నొందుటకై. అనుకాలసమయమున భోజ 
నమునకు కూర్చుండువారై యాండుటయు నీకు శుభ్ర 


నుల మాటలు (శ్రేష్ట ము. | సోనురికేనమునేక ఇంటి కప్పు దిగబడిపోవును, 13 
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19 చేతుల బద్ధకముచేత యిల్లు కురియును. నవ్వులాటలు | ములకును చీకటి కవ్మకముంచ్రే, వ్వా 
వుట్టించుటకై వారు విందుచేయుదురు, 'ద్రాశూరస | మేఘములం మరల రాకనుంజ్ర న్స 
పానము చారి ప్రాణమునకు సంతోసకరము] ద్రవ్యము | నీ సృష్టికర్తను _సరణకు కెచ్చుకొష ! హా | 


20 అన్నిటికి ఆక్కరకు వచ్చును, | నీ మనస్సునందైనను 


రాజును శపింపవద్దు, నీ పడక గదిలోవైనను ఐశ్వర్య | విసురువారు కొద్దిమంది యసటన = | 


వంతులను శపింపనద్దు వీలయనగా అకాళపత్తులు 
సమాచారము కొంచుబోవును, రెక్క_లుగలది సంగతి 
"తెలుపును. 


8 ఏమి కీడు జరుగునో నీవెరుగను. | "మేఘములు వర్ష 


ముతో నిండియుండగా ఆవి భూమిసూద దాని | మిడు బరువుగా నుండును బుడ్డబుడుసరకాయ స ' 
పోయాను మ్రాను దత్నీణముగా పడినను డర్తేరనుగా | లును ఏలయనగా ఒకడు తన నిర్యమైన యజ | 
4 పడినను అది సడినచోటానే యాండును. | గాలిని పట్టుకు పోవుచున్నాడు. వాని నిమిత్తము ప్రకామ | 


గురుతుపట్టువాడు విత్తడు, 'మేఘుములను కనిపెట్టు 
ర్‌ వాడు కోయడు. | చూలాలి గర్నమందు ఎముకలు 
ఏరీతిగా "నెదుగునది నీకు తెలియదు, గాలి యే 
శ్రోవను వచ్చునో నీవెరగవు, అలాగునే సమస్తమును 

6 జరిగించు జేవుని క్రియలను నీవెరుగవు. | ఉదయ 
మందు విత్తనమును విత్తము . ఆస్తనుయమందును నీ 
చేయి "వెనుక తియ్యక పిత్తుము, అది ఫలించునో 
యిది ఫలించునో లేక "5ండును 'సరిసమానముగా 
7 "నెదుసనో నీవెరుగవు. 1 "వెలుగు మనోవారమైనది, 
8 నూర్యుని చూచుట కన్నులకింపుగా నున్నది. | ఒకడు 
చాలా సంపక్సీరములు బ్రదికినయెడల -చీకటిగల 
దినము లెనీకములం వచ్చునని యొరిగియుండి తాను 
(బ్రదుకుదినములన్నియు సంతోషముగా నుండపలెన్క, 

9 యౌవనుడా, నీ యావనమందు సంతోహపడుము, 
"నో లు 
, నీ కొరికచొప్పునను నీ క్క యిష్టము 
చొప్పునను ప్రవర్తింపుముు ౯ టిని 
బట్టి చేవుడు నిన్ను తీర్చులోకి కెచ్చునని జ్ఞాపక 
10 ముంచుకిొనుము; | 'లేఠవయస్సును నడి, షా వ క 
గతించిపోవునవి గనుక నీ సృదయములోనుండి 


వ్యాకులమును తొలగించుకొనుమ్సు నీ జేనామును జీవనియందు భయభక్తులు కలిగియాండీ పోరీ 


చెరుపుదాని తొలిగించుకొనుము. 
12 దర్జినములు రాకముండే-- ఇప్పుడు 


2 రాశమండే, | 'తేజన్సునకును నూర్య చంద్ర, నతత్ర | ఆది మంచిజే గాని చెడ్డజీ గాని: 
ఆలూ కలు స్య అ న | 
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ప్రసంగి 11, 12 అధ్యాయము 


రలుఫులు మూయబడును పిట్టయొ' 

| | క్ట కక్ష 

11 నీ ఆహారమును నీళ్లమిద జేయుము, చాలా దినము | లేచును, సంగీత నాదము చేయువారి 

2 లైన తరువాత అది నీకు కనబడును. | ఏడుగరికిని| ముగా నుంచబడుదురు, | ఎత్తుచోట్రు 
ఎనమండుగరికిని భాగము పంచి'పెట్టుమ్సు భూమిమిద | భయపడుదురు. మార్గములయందు 


ఓ 
( | 
Ni 


యింటి కానలివారు నణకుదురు ద్‌ ' 


చేశ | 
కొందురు, కిటికీలలోగండ & వాటు. 
యుందురు, | తిరుగటిరాళ్ల ధ్వని క్యా | 
జు | 
నగ్మ || 
Woks; | 


! 


కనబడును, 'బాదామిసృత్నము పూలు ప్రయ | 


1. 


చువారు వీధులలో తిరుగుదురు. | 
పోవును బంగారుగిన్నె పగిలిపోవున, ధాన్య | 
కుండ పగిలిపోవును, 'బావియొద్ద చక్రము పడిపో ' 
ను, | మన్నయినది వెనుకటివలౌనే మరల భూరి! | 
చేరును, ఆక్స్‌ చాని దయచేసిన దేవునియొద్దప ము ||! 
పోవును. ఖ్‌! 
సమస్తము వ్యర్థమని ప్రసంగి చెప్పుచున్నాణ 
స్తము hes se క్షానియై యుండెను లేడీ | 
జనులకు జూనము బోధించెను ఆతడు అళోడో 
సంగతులు పరిశీలించి ఆనేక సామితిలను ఆర్రీీ | 
పరచెను. ! ప్రసంగి యింప్రైన మాటలు వళ్ళ | 
వూనుకొ నెను, 'సక్యమును గూర్చిన మూటలు ర!) 
భావముతో (వా వ్రూనుకో'నెను. ! | 
మాటలు మునుకోలలవలెను చక్కగ 

బడి బిగగొట్టబడిన మేకులవలె నున్నవి) రో 
'కాసరివలన ఆంగీకరింపబడినట్టున్న ని కంల ఖో 
నా కుమారుడా పొతోపటేళమలా విన కత | 
ములు అధికముగా రచింపబడును, యు కీ | 
లేదు విస్తారముగా విద్యాభ్యాస ail 
మునకు ఆయాసకరము. గ 
ఇదంకయు వినిన తరువాత్‌ తేల తో 


| 


డల ననుసరించి నడుచుచుండనలిను; 


పరమగీతము 


హాకా ౬ 
| ఫ్రోలోమోను రచించిన పరమగీతము. వెండి పువ్వులుగల బంగారు సరములు 11 
కోటి ముద్దులతో నతడు నన్ను ముద్దుపెట్టు | మేము నీకు చేయింతుము. 
' కొనును గాక రాజు విందుకు కూర్చుండియుండగా 12 


| వీ శ్రేగు శ్రాశురసముకన్న మధురము. 
|, శవ భానీళొను పరిమళతైలము సువాసనగలది 


'!! శ ఉరు పోయబడిన పరిమళకైలముతో సమానము 


| కన్యకలు నిన్ను (ప్రేయించుదురు. 

4 నన్మాకర్టిచుము 

| శమ నీయొద్దకు పరుగెత్తి నచ్చెదము 

| రాజాఠన అంకఃపురములోనికి నన్ను చేర్చుకొ నెను 

|] విన్నబట్టీ మేము సంతోషించి యుక్సహీంచెనము 

| శ్రాశారసముకన్న నీ గ్ర్రేమను ఎక్కువగా _స్తరిం 
శెనము 


| జగం మన్సులో వార నిన్న (ప్రేమించు 


|: యెహషలేము కమూన్తెలారా, 
|! వ నల్లనిదానవైనను ఫౌందర్యవంతురాలను 
శెదారునారి సడారములసలెను 
' సౌళామోను నగరు తెరలవలెను 

న్షినిదాననని నన్ను (చిరు) చూపులు చూడకుడి 
|! ₹ సహోదరులు నామిద కోపించి 
| న్న ర్రాషతోటకు కావలికత్తెగా నుంచిరి 
| ₹ స్వంత తోటను నీను -కాయకపోతిని. 
|; po ప్రియుడా, 

| “ముందని నీవెచ్చట "మేపుదువో 
న్నమాన ఇచ్చట నీడకు చాటిని తోలు 
| నాతో చెప్పుము 
| నినదానానె 

| మక మందలయొద్ద "సీసెందుకుండనలెను! 
|! ష్య  “ొదరీ, అది నీకు తెలియకపోయెబా? 
|i స్య స నీవు పొన్యు 
| క్యు 'డారములయొద్ద నీ "మేకపిల్లలను 


| జలాలు, 
అశు గీ చెక్కిళ్లును I 
84 


నా పరిమళేతైల సువాసన వ్యాపించెను. 

నా ప్రియుడు నా రొమృననుందు గోపరస 18 
మంత సువాసనగలవాడు 

నాకు నా ప్రియుడు న స్లేడి (ద్రాశావనములోని 14 
కర్పూరపు వూగుత్తులతో సమానుడు. 

నా ప్రియురాలా, నీవు సుందకివి నీవు సుందరివి 15 


నీ నేత్రములు గుప్వనేత్రములు. 


- నా ప్రియుడా, నీవు .సుందరుడను అతిమనో 16 


హరుడవు 
మన శళయనస్టానము పచ్చనిచోటు 
మన మందిరముల దూలములం దేవదారు (మ్రా/నులం 
మన వాసములు సరళు మ్రానులు. 
నేను షారోను పొలములో వూయు వువ్నము కై 
వంటిదానను 
లోయలలో పుట్టు పద్ధమునంటిదానను. 
బలరక్ళ_సి ఇెట్లేలో వల్లిపద్గము కనబడునట్లు 2 
స్ర్రీలలో నా ప్రియురాలు కనబడుచున్నది. 
అడవి వృత్నములలో జల్జరు వృతమెట్లున్నదో 
ఛృురుషులలో నా ప్రియుడు అట్లున్నాడు 
అఆనందభరితనై "నేనతేని నీడను కూర్చుంటిని 
అకని ఫలము నా జిహ్వకు మధురము. 
ఆతడు నన్ను విందుశాలకు తోడుకొనిపోయెను 4 
నామోద ("పే ధ్వజముశా "నెత్తెను. 
_్రేమాతిశయముచేక "నేను మూర్శిల్ణుచున్నాను 
'శ్రాయసండ్ల యడలను "పెట్టి నన్ను బలపరచుడి 
జల్లరు పండ్లను "పెట్టి నన్నాదరించుడి 
ఆకని యెడమచేయి నా తల క్రిందనున్నది 6 
కుడిచేత ఆరడు నన్ను కౌగలించుచున్నాడు. 
యెహాసలేము కుమా్తైలారా, | 


“పొలములోని యిర్రులనుబట్టియా లేళ్ల నుబట్టియా 


మీచేత ప్రమాణము "చేయించుకొని 


(ప్రేనుకు ఇస్టమగువరకు 
మీరు లేపకయా కలకేపరచకయు 


. నుండుడని మిమ్మను బ్రతిమాలుకొనుచున్నాను. 


ఆలకించుడి, నా వ్రీయాని స్వరము వినబడు 8 


nm 
నీ కయమును బ్లోలిల్లానన్లుని; చి 
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666 పరమగీతము 8,4 అధ్యాయము 


ఇదిగో ఆడు వచ్చుచున్నాడు పట్టణమునందు. సంచరించు శ్వా | 
గంతులంచేయుచు కొండలమిదను ఎగనిదాటుచు దురుసడగా శా! 
మెట్టలమీదను అతడు వచ్చుచున్నాడు. మిరు నా ప్రాణ్రియుని | 
9 చా ప్రియుడు ఇర్రివలె నున్నాడు -నేనడిగితిని) వు. 
శేడిపిల్లనలె నున్నాడు చేను వారిని విడిచి కొంచెను దశకులల | 
అదిగో మన గోడకు వెలిగా నఠడు నిలుచు నా ప్ర్రాణాప్రియుడు నాకెదువహ్న ప పో | 
చున్నాడు వదలిపెట్టక "నేనకని పట్టుకొంటిన్సి | 
కిటికి పండ చూచుచున్నాడు నా తల్లి యింటికరని తోడుకొని పద్దఖ్సి | 
కిటికికంఠగండ తొంగి చూచుచున్నాడు. నన్ను కనినదాని యరలోోనికి తోడుకొని పర్భ్మ 1 
10 ఇప్పుడు నా ప్రియుడు నాతో మాటలాడు| యెరూషలేము కుమాక్తెలార్సా 11 
చున్నాడు, పొలములోని య్యిర్రులనుబట్టియు శేళ్లక్యా | 
11 చా ప్రియురాలా, సుందరనతీ లెను రమ్ము మీచేత ప్రమాణము చేయించుకొని | 
చలికాలము గడచిపోయెను శేచుటకు (ప్రేమకు ఇష్టమగనరకు | 
వర్షకాలము తీరిపోయొను పర్ణమిక రాదు. మీరు లేసకయు కలతపరచకయు | 
12 చేళనుంఠేట పువ్వులు వూసియున్నవి స నుండుడని "నేను మిమ్మును బ్రలిమాలకొన | 
పిట్టలు కోలాహాలము చేయు కాలము వచ్చెను చున్నాను. | | 
పౌవ్యర స్వరము నున దేశములో వినబడుచున్నది. | ధూమ _స్తంభములనలె ఆరణ్యమార్గముగా సః | 
18 _ అంజూరవుకాయలం పక్వమచున్న వి నిది ఏమి? | 
ద్రాకశెట్లు వూకేపట్టి సువాసన నిచ్చుచున్నవి | గోపరసముతోను సాంగబ్రాణీతోను హు ||| 
నా ప్రియురాలా, సుందరసతీ లెమ్ము రమ్ము. వివిధమైన సుగంధ చూళ్ణములతోను | 
14 బండసందులలో "నెసరు నా పావురమా పరిమళించుచు వచ్చు నిది ఏమి! 
"పేటుబీటల న్నాక్రయించు నా పావురమా, ఇదిగో సొలామోను పల్లకి వచ్చుచున్నది 
నీ స్వరము మధురము నీ ముఖము మనోహరము | అరుపదిమంది శూరులు దానికి పివారమా | 
నీ ముఖము నాకు కనబడనిమ్ము చారు ఇశ్రాయేలీయులలో పళ్శాక్రవశాలః | 
నీ స్వరము నాకు వినబడనిమ్మ. వారందరును ఖడ్తధారులు యుద్ధవీకలు | 
15 మన ద్రాక్షతోటలు వూకపట్రియున్నవి రాత్రి, భయముచేత వారు ఖదము ధరి కో | 
ర్రాశలోటలను చెరువు నక్కలను పట్టుకొనుడి చున్నారు. | 
సహాయము చేసి గుంటనక్కలను పట్టుకొనుడి. | "లెబానోను ద్రూనుతో మందో క | 
16 నా ప్రియుడు నా చాడు చేనకనిదానను సౌలామోానురాజు తనకు చేయించియాో il 
పద్గములున్న చోట నతడు మందను మేపు! దాని స్తంభములు 'వెండినుయములా 


చున్నాడు. డాని పాదములు స్వర్షమయమాలొ శో | 


17 చల్లనిగాలి వీచుపరకు నీడలు లేకపోవ్రవరకు చాని మెత్తలు ధూ మ్రునర్లనప్రహో' వట్ట 


ఇర్తివలెను లేడిపిల్లవలెను కొండభాటలమిద త్వర | (ప్రేమను సూచించు విచిత్ర మై 1. 


పడి రమ్ము. రురూసులేము కుమార్తెలు దాని 

త్రి రాత్రివేళ 'పరుండియుండి నలంకరించిరి. 

చేను నా 'ప్రాాణప్రియుని వెదకితిని సీకూను కుమాక్తిలారా) జీంచేయాకీ భో | 
, వెదకీనను ఆరేడు కనబడక యుండెను, కిరీటము ధరించిన సొలొమానళోో hy 

చీనిప్పు'జే లేచెదను వివానాదినమున నతని లేన్లీ 

2 పట్టణము వెంబడిపోయి వెదకుదును యకనికి కిరీటము చూడోడీ ఇమా ౧|| 
సంకవీధులలోను రాజవీధులలోను తిరుగుదును ఆ నలా సన 5 బహు సంతో నివే భో 
నా ష్ర్రాణప్రీయుని వెదకుదును అని a నా ప్రియురాలా, నీవు న Ua 
ేననుకొంటిని. నీ మునుకుగుండ నీ శేత్రనో | 


"నీను వెదకినను అరడు కనబడలేదు. బడుచున్నని . 
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| రెషెకసు 
ర్వ 


bm. 


శ్ర రలవంద్రుకలా 


| ఇదు పర్వతముమోది మేకల మందను పోలి 


| యాన్చవి. . 


శడుగబడి అప్పుడే మెకి నచ్చినవియానై 
శోడుజోడు పిల్లలు కలిగి యొకచానివైన 


పోగొట్టుకొనక 


| భుఖముగానున్న్న గొచ్రల కదుపులను పోలి 


|, $ ఫెనవ్చలు ఎర్రని తొగరును పోలియున్న వి. 
' శీనోరు సుందరము 
' నీమునుకగుండ నీ కణకలు విచ్చిన చాడీను 


ఛలమునలె నగపడుచున్న వి. 
జనసూచకముల నుంచుటక్రై 


| కాఫీదు కట్టించిన గోపురముతోను 
|) శేయి డాలులును కూరుల కవచములన్ని యును 
| ॥ వ్రేలాడు ఆ గోపురముతోను నీకంధరము సమా 


నము. 


| నీ యిర కుచములు ఒక జింకపిల్లలయి తానమరలో 


మేయు కనలను పోలియాన్న వి. 
ఎం చల్లారి నీడలు జరిగిపోవుపరకు 


| గోవ పర్వరములకు 


సౌంర్రాణి పర్వతములకు "నేను "వెళ్లుదును. 
శా వ్రీయురాల్సా నీవు ఆధికసుందరివి 
కలంకమేసియు లేదు. 


|' రతే్వకీ, ఇెబానోను విడిచి నాతోకూడ రమ 


లెకానోను విడిచి నాతోకూడ రమ్ము 


| రళానపర్వోత శిఖరమునుండి 
| ue 


హెర్లోనుల శిఖరమునుండి 
వ్యా(ఘ్రములుంండు గుహలు గల కొండల 
0డీ 


క 


నీ కై 
ఇ లీ చూనెదవ్రు. 


కన్న నీ ప్రేమ ఎంక సంతోన 


కొను సరిమళకైలనముల వాసన 
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సకల గంధవర్హములకన్న 'సంతోపకరము. 

ప్ర్రాణేళ్వరీ, నీ "పెదవులు తేనీయలొలుకుచున్న nu 
ట్లున్నవి 

నీ జివ్వూ, క్రింద మధుక్షీరములు కలవు 

నీ వస్త్రముల సువాసన లెబానోను సువాసననలె 
నున్నది. 

నా సహోదరి నా '్రూశేశ్వరి 12 

మూయబడిన యుద్యానము 

మూత చేయబడిన జలకూపము, 

వింతైన శ్రేష్ట ఫలపృతములు కర్పూర వృత్నములు 

జటామాంనీ వృత్నములం 

జటామాంసియు కుంకమయు నిమ్మగడ్డియు -._ 14 

లనంగపట్టయా వివిధమైన సరిమళ్ళతైల సృత్నములు 

గోపరసమును ఆగరు వృత్నములు 

నా సహోదరీ, నా స్ర్రాకోళ్వరి, 15 


ఉత్తరనవాయువ్సూ యేతెంచుము 16 


తనకిష్టమైన ఫలముల నడు భుజించు గాక. 

నా సాహోగాదరీ, ప్రాణేశ్వరీ, త్‌ 
నా యుద్యానవనమునకు "నేను ఏ'తెంచిలిని 

నా జటానూంనీని నా గంధవర్లములను కూర్చు 

' శొనుచున్నాను 

'శేనెయు తే'నెసట్టును భుజించుచున్నాను 
త్నీరసహిత ద్రామోరనము పొనము చేయాచు 


న్నాను. 
చనాసఖులార్యా భుజించుడి లెస్సగా పానము 
చేయాడి 


న్నహితులారా, పానము చేయుడి. 
“శీను నిద్రించితొనే కాని నా మనన్సు చేలుకొని 2 


ఛా సహాూదరీ నా ప్రి ¥ 
ఛా పావురమా, నిష్కళంకుళాల్యా యాలకింపుము 
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12 


18 


పరమగీతము ' 6 అధ్యాయము 


నా వెండ్రుకలు రాత్రి కురియు చినుకులకు తడిసి 
నవి, 


నాకు తలుఫుతీయునునుచు నా ప్రియుడు చాకిలి 
తట్టుచున్నాడు. 
చేను తీసివేసితిని 
చేను మరల దాని ధరింసనేల! 
నా పాదములు కడుగకొంటిని 
చేను మరల వాటిని మురికి చేయ నేల! 
తలువుసందులో చా ప్రియుడు చేయియుంచగా 
నా యంకేరంగము ఆకనియెడల జాలిగొనిను. 
"నా ప్రియునికి తలుపు తీయ లేచితిని 
నా చేతులనుండియు నా ్రేళ్లనుండియు జటా 
మాంసీ గడియలమోద శ్రవించెను. 
నా ప్రియునికి "నేను తలుపు తీయునంఠలో 
నరదు వెళ్లి పోయెను 
ఆశనిమాట వినుటతో-నే నా 'ప్రాణను సొమ్ము 
సీలైెను 
er "వెదకినను అతడు కనబడకపోయెను 
చేను పిలిచినను అకడు పలుకలేదు. 
పట్టణములో తిరుగు కావలివారు 
నా కెదురుపడి నన్ను కొట్టి గాయసరచిరి 
'ప్రౌశారముమోది కావలివారు 
నా యెనస్త్రమును దొంగిలించిరి. 
యెరూషలేము కుమాన్తెలారా, 
నా ప్రియుడు మికు కనబడినయెడల 
ర్ర్రేచూతిశయముచేక నీ ద్రియారాలు మూర్శిల్లెనని 
మోరకనికి తెలియ 
చేను మాచేత ప్రమాణము చేయించుకొందును. 
గ్రీలలో నధిక సుందరివుసదానా, 
చేరు ప్రియానికన్న నీ ప్రియుని విశేసేమి! 
నీవు మాచేక ప్రమాణము చేయించుకొనుటకు 
జేరు ప్రయో నీ ప్రియుని విశేష మేమి? 
పదివేలమంది పున న ను 
అతని శిర౭కేళములు అపరంజినంటిని 
అతని తల వెండ్రుకలు కాకపక్షములసలె క 
క ఎక్షషర్ల 
అవి నొక్కులు నొక్కులుగా కనబడుచున్న వి. 
ఆతని "న్మేత్రములు నదీతీరములందుండు 
గువ్వలవలె కనబడుచున్న వి 
అవి పాలతో కడగబడిసేట్టున్నవి 
అవి చక్కగా తాచిన రళ్నమాలవలె నున్నవి. 
ఆశని చెక్కిళ్లు పరిమళ నములం 
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నుగంధవృత్షములచేక శో" | 
వై కోలలు ఉన్నక క్ల 


ఆకేని పెదవులు పద్గములపంట్రిి 
ద్రనరూపక జటామాంసివలె వి | 
అతని కరములు తార్శిన్సు రర్న భూషి కన్య | 
స్వర్షగోళముపలె నున్నవి ॥1 
ఆతని కాయము నీలరక్న ఖచిక మై 
అతని కాళ్లు 'మేలిమిబంగారు మట్లయండ్ల 
నిలిపిన చలువరాతి _స్తంభములపలె నన్న 
ఆశని వైఖరి లెబానోను ము 
అది బేనదారు వృతృములంక ప్రనిద్ధను 
అతని నోరు అతినుధురము. 

అతడు అత్యాకాంకాణీయుడు 


స్త్రీలలో 

న్‌ ప్రియు డెక్కడికి పోయెను! ' 

ఖే గొలల తిరొగెను! 

మనము సోయి యతని "వెదకుదము రమ్ము 

ఊద్యానననమునందు మేపుటకును 

స్తద్దములను ఏరుకొనుటకును | 

నా ప్రియుడు తన యుధ్యానమునకు పోయోో 

పరిమళ వువ్బస్థానమునకు పోయెను. 

చేను bene చేవుచున్న శా త్రో, 
చానను 


నీ పలువరుస కత్తెర 


జీయబడిననితో | 
కడుగబడి యస్వుజే మెకీ వచ్చినా ఫ్‌ 
జోడుజోడు పీల్లలు కలిగి యొక 


నక అనేక్‌. 
క్రదుఖ 
నుఖముగానున్న గొచ్తిలి ' 


యున్నవి. 
. Digitized by eGangotri 


J ను క నీ కణరలం 
॥ a చాడిను ఫలమునలె నగపడుచున్న వి. 
| తాదిమంది రాణులును ఎనుబదిమంది యుప | 


మించిన కొన్యకలును కలరు 

| భా పావురము నా నిమ్మళంకురాలు యొకతే 

|! ఆయ తన రల్లికి యొకటే కుమార్తె 

|) ఇ్నరల్లి! ముద్దు బిడ్డ 

శ్రీ చాని చూచి ధన్యురాలందురు 

శాణులును ఉఊపపత్నులును దాని పొగడుదురు. 

సంధ్యారాగము చూపట్టుచు 

| శంద్రబింనుంళ యందముగలదై. 

మార్యునియంత 'స్వచ్భము కెళలుగలదై 

| శ్యాహిఠేవైన్య సమభీకర రూపిణియునగు 

' కీసి ఎవరు! 

|! లోయలోని 'వెట్టు ఎట్లున్నవో చూచుటకు 

| 'శ్రావావల్లులు చిగిచ్చెనో లేదో 

| శాడిమవృత్నములు ఫూత సక్టైనో లేదో చూచు 
టక 


| శవ అషోట వృత్షోద్యానమునకు వెళ్లితిని, 
|! శెళలియకయే నా జనులలో ఫనులగువారి రథము 
| లను నేను కలిసికొంటిని. 

షూలిమితీ, రమ్ము రమ్ము 


| పేమ నిన్ను ఆళతీర చూచుటకై. తిరిగి రమ్ము తిరిగి 


రక్ష 

| షాలమాతియందు మోకు ముచ్చట ట్రించునబేది! 
మె నుహనయిము క 
| నౌజకమూర ఇుత్రిక్సా 
| f పౌదుక్షలతో నీవెంత అందముగా 
చ ని ల 
సూ శిల్చ్పకారి. చేసిన యాభరణ 
/ 'ర్రములనలె నాడుచున్నవి. 

సీ వాఫీడేశము మండలాకార కలకము 


- క కేటాములతో 'సమానములు 


పరమగీతము 7, 8 అధ్యాయము 


నీ నాశికము దమస్కు_ దిక్కునకు చూచు అెబా 
నోను శిఖరముతో సమానము, 

నీ శిరస్సు కర్షిలు సర్వకరూసము త్‌ 

నీ ళల వెండ్రుకలు భూమ్రనర్షముగలవి. 

రాజు నాటి యుంగరముల చేత బద్ధుడుపచు 
న్నాడు. 

నా ప్రియురాలా, ఆనందకరమైనవాటిలో -6 

నీవు ఆతిసుందర మైనదానవు 


ఆతి మనోహర మైనదానవు. 

నీవు తాళవృత్నమంత తిన్నని దానవు 7 
నీ కుచములు గలలవలె నున్నవి. 

తాళపృత్నము "నెక్కుదుననుకొంటిని 8 


దాని శాఖలను పట్టుకొందుననుకొంటిని 

నీ కుచములు ద్రాతగెలలవలె నున్నవి 

నీ శ్వాసవాసన జ్బరు ఫలసువాసనవలె నున్నది. . 

నీ నోరు శ్రేస్థద్రావారసమువలె నున్నది 9 

ఆ శ్రేక్టుడ్రాశారసము నా ప్రియునికి మధుర 
పానీయము 


అది నిిద్రితుల యధరనులు ఆడజేయును. 
చేను నా \ప్రీయానిదానను 10 
అతడు నాయందు అళాబద్ధుడు. 


నా ప్రియుడా, లెమ్ము రమ్ము కై 


"మనము పల్లెలకు పోదము 


శ్రానుసీమలో నినసింతము. 

"పెందలకడ లేచి ద్రాశావనములకు పోదము 12 

ద్రాశావల్లులు చిగిరించెనో లేదో 

వాటి పువ్వులు వికసించెనో లేదో 

చాడిమెట్లు వూతపెనో లేదో 

చూరేము రమ్ము 

అచ్చటనే నా (ప్రేమానూచనలు నీకు చూపెదను. 

వృుత్రదాత వృత్తము సువాసన నిచ్చుచున్నది 8 

నానావిధ శ్రేష్ట ఫలములు పచ్చివియు పండు 
నవియు ' 

మా చ్వారబంధములమోద (క్రేలాడుచున్నవి. ' 

నా తల్లియొద్ద _స్తన్యపానము చేసిన యొక సహో 8 
దరునివలె 


నీవు నాయెడలనుండిన "నెంత మేలు 
ఆప్పుడు చీను బయట నీకు ఎదురై 
ను 
ఎవరును నన్ను నిందింపరు. 
చేను నీకు మార్దదర్శినౌాదును 2 
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పరమగీతము 8 అధ్యాయము 


నీవు నాకుపదేశము చెప్పుదును 
సంభార సమ్మిళిత (ద్రాశూరసమును 

నా చాడినుఫలరసమును "నేను నీకిత్తును, 
అతని యెడమచేయి నా కేల క్రిండ నున్నది 
ఆశని కుడిచేయి నన్ను కౌగలించుచున్నది 
యెరూస.లేము కుమార్డిలారా, 

శేచుటకు (ప్రేమకు ఇచ్ళపుట్టు వరకు 
లేసకయు కలకేసరచకయు నుందునుని 

శీను మాచేత ప్రమాణము చేయించుకొందును, 


తేన ప్రీయానిమిద నానుకొని 
ఆరణ్యమూర్లమున "వచ్చునది ఎవతె? 

తము క్రింద "నేను నిన్ను శీపితిని 
అచ్చట నీ తల్లికి నీనలన 'ప్రససవేదన కలిగెను 


నిన్ను కనిన తల్లి యచ్చట నే ప్రసవవేదన పడెను. |" 


(ప్రేమ మరణమంక బలసంతే మైనది 

రోనము పాతాళమంక కతోర మైనది 

చాని జ్వాలలు. ఆగ్ని జ్వాలా 'సనునూలం 

అది యెహోనా పుట్టించు జ్వాల 

నీ సాదయముమిద నన్ను 'నామాతరముగా 
నుంచుము 

నీ భుజమునకు నామాత్వరముగా నన్నుంచుము. 

అగాధసమ్ముద్రజలము (శ్ర్రేమను ఆర్చజాలదు 

నద్మప్రవాహములు దాని ముంచివేయజాలవు 

ెప్పీమకై_ యొకడు తన స్వాస్త నుంత ను 

టో Hoa ean 


మాకొక చిన్న “చెల్లెలు కలదు 
దానికి ఇంకను నయస్సు రాలేదు 


అను! కాల. వు. ఆం" 
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"నీ చెలికత్తెలు నీ స్వరము వినగోరుదురు 


"వేను దానివిసయమై రెపినిచ్చే 
అది ప్రాకారముపంటి దాయెనా? | 
మేము దానిమైన "వెండి గోపురమైశట్రై ve 
అది. కవాటమునంటిడాయెనా? సీస | 
గాదే ౧. ఆడ్డులను క్యు | 
"నేను ప్రాకారమునంటిదాన్నాత్రిని | 
నా కుచములు దుర్దములాయెన ॥| 
అందువలన నత i 
"నేను చ్మేమము నొందదగినదాన్నాతిని, 
బయలు హాసూనునందు 
సాలొమోను కొక ద్రాశాననము కలగ 
ఆతడు డానిని కాపులకి చ్చెను 
దాని ఫలములకు వచ్చుబడిగా 
నొక్కొకడు జేయి రూపాయిలు లేనలెషు | 
నా (ద్రాశావనము నా నశమున నున్నది 1|| 
సొలొమోనూ, ఆ చేయి దూపాయిునే | 
చెల్లును. | 
దానిని కాఫుచేయువారికి ఇన్నూరు పళ్ళు. | 
ఉద్యానములలో "ంచబడినదాన్సా 


నన్నును దాని విననిమ్మ. 

నా ప్రియుడా, త్వరసడుము 
లఘువైన య్యిర్రినలె నుండుము 
గంధవర్షవృత పర్వతములమిద 
గంతులు వేయు లేడిషిల్లనలె నుండుముః 
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యెవయా:. 


గ్రంథము 


క 


జోక్టయా యోాతాము ఆహాజు హిజ్కీయాయను 


జాల దినములలో యూాదాను గూర్చయు 


ఆకాశమా, యాలకించుమ్యు భూమా, చెవి 
యొస్త్రము. 
_శేను వీల్లలు "పెంచి గొప్పవారినిగా చేసితిని 
వారు నామోద తిరుగబడియాన్నారు. 
ఎద్దు ఠేన కానుందు "నెరుగును గాడిచె సౌంఠగాని 
దొడ్డి 'తెలిసికొనును 
'తెలివిలేదు నా జనులు యోచింపరు. 
పొపిస్ట జననూ, దోస,భరిత మైన ప్రజలారా, 
రష్జసంతానమా, చెరువుచేయా పిల్లలారా, మికు 
గ్ర 
వారు యెహోవాను విసర్టించి యున్నారు 
ఇ్ర్రాయెలుయొక్క_ ని చూషింతురు 
ఈయనను విడిచి తొలగిపోయి యున్నారు. 
వక్యేము తిరుసబాటు చేయుచు 
మోరేల నికను కొట్టబడుదురు? 
ర్రేశివాడు నడిెత్తిని వ్యాధి గలిగి యున్నాడు 
శ్రకిాని సంజె నుం 
అకకాలు మొదలుకొని తలవరకు 
స్వేస్థక కొంచెమైనను లేదు 
ఎక్కడ చూచినను గాయములు చెబ్బలు పచ్చి 


అ పింుడలేదు శట్టబడలేదు తైలముతో మెత్తన 


చేయబడలేదు. 
శ చేళము పాడై పోయెను 
పట్టణములు అగ్ని చేత -కాలిపోయెను 
న అన్యులు మో భూమిని తినివేయు 


గన కందు చాళమువలె అది పాడై 


| గా క 
: రకీతోటలశు. సడిసెవలెను దోసపాదుల 


లస 
జక ముట్టడి వేయబడిన పట్టణ 


విశుదబడ్తియాన్ను దా - న్యా 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


వైన్యములకధిపరతియన యె"హోవా బహు కొద్ది 9 
పాటి శేషము మనకు నిలుసని పక్షమున 

మనము సొదొమవలె నుందుము గొమొర్రాతో 
సమానముగా నుందుము. 

సొదొవు న్యాయాధిపతులా రా, యెహోవా 10 
నూట చాలకించుడి. 

గొమొర్రా జనులారా, మన దేవుని యుపదేక 
మునకు "చెవి యొస్తుడి, 

యెహోవా సెలవిచ్చిన మాట ఇటే 11 

=-విస్తారమైన మో బలులు నాకేల? 

చహనబలులగు పొ్ట్రేళ్లును 

చాగగా మేసిన దూడల (కొవ్వును నాశెక్కస 
మాయెను 

కోడెల రక్తమందైనను గొక్రెపిల్లల రక్షనుందైనను 
'మేకపోతుల రక్షనంగైనను నాకిష్టములేదు. 

నా సన్నిధిని కనబడపలెనని మీరు వచ్చుచున్నాకే 12 

నా యానరణములను (త్రొక్కుటకు మిమ్మును 
రమ్మన్న వాడెవడు? 

మో -వైవేద్యము న్యర్థము 18 

అది నాకు అసహ్యము పుట్టించు ధూపార్చణము 

దాని నికను తేకుడి. 

అమావాస్యయూ విశ్ర్రాంతిదినమును సమాజహట 
ప్రకటనమును జరుగుచున్నవి 

పావులగుంవువూడిన యుక్సవసమాజమును చే 


మి యమావాస్యోత్సవనములును నియామకళకాల 14 
ములును నాకు హేయములు 

అవి నాకు బాధకరములు 

వాటిని సహింపలేక వినికియున్నాను. 

మిరు మో చేతులు చావునప్వుడు మిమ్మను చూ 15 
డక నా కన్నులు కప్పుకొందును 


మిరు బహుగా పా నను నేను వినను 
మో చేతులు రక్త నిండియాన్న వి. 
మిమ్మును కడుగుకొనుడి చేసికొనుడి. 16 


మో దస్త్రియలు నాకు కనబడకుండ వాటిని తొల 


గింపుడి. 
కీడుచేయాట మానుడి 'మేలుచేయ "నేర్చుకొనుడి 17 
న్యాయము జాగ్ర, క్తగా విచారించుడి హీంసించు 
వానిని న్యాయము చేయ నేర్పుడి. - 
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21 


24 


లగ 


యెవయా శ అధ్యాయము 


తండ్రి లేనివానికి న్యాయము తీర్చుడి విధవరాలి | 


పక్షముగా వాదించుడి. 


యెహోరావా యీ మాట "సలవిచ్చుచున్నాడు 


రండి మన వివాదము తీర్చుకొందను 

మో పాపములు ర్తక్తముసలె "నెర్రనివైనను ఆవి 
హీవమమునలె 'కెల్లబడును 

"కెంపునలె నెర్రనివైనను అని గొం్రెబొచ్చువలె 
'తెల్లనివగును. | 

మిరు సమ్మతించి నా మాట వినినయెడల నూరు 
భూమియొక్క. మంచిపదార్థముల ననుభవిం 
తురు. 

సమ్మతింపక తిరుగబడినయెడల నిళ్చయముగా 
మోరు ఖన్హము పాలగుదురు 

యెహోవా యీలాగునచే సెలవిచ్చి యు 
న్నాడు. 

అయ్యో, నమ్మక మైన నగరము వేళ్ళ్యయాయొు"నే 

అది న్యాయముతో నిండియాం డెను నీతి చానిలో 
నివసించెను స 

ఇప్పుడైతే నరహంక్రకులు దానిలో కాపురము 
న్నారు. 

నీ వెండి మష్టాయెను, నీ ద్రాతారసము నీళ్లతో 
కలిసి చెడిపోయెను. 

నీయధి'కారులు ద్రోహులు దొంగల సహవానులు 

వారందరును లంచము కోరుదురు బహుమానముల 
కొరకు క'నిపెట్లుదురు 

తం డ్రి లేనివారిపక్ష మున న్యాయము తీర్చరు, విధవ 
రాండ్ర వ్యాజ్యము పొచారించరు. 

కావున ప్రభువును ఇశ్రాయేలుయొక్క బలిన్టు 
డును పైన్యములకధిపతియునుస యెహోవా 
యిీాలాగున ఆనుకొనుచున్నాడు-- 

psd శ(క్రువులనుగూర్చి చేనికను ఆయాస 


నా విరోధులమిద "చేను పగ తీర్చుకొందును. 
మస్టును నిర్గలము చేని నీలో కలిసిన తగర 
మంకయు తీనివేసెదను. - 

మొదటనుండినట్లు నీకు న్యాయాధిపకులను మరల 
నిచ్చెదను 

ఆదిలోనుండినట్లు నీకో ఆలో-చనక్షర్తలను మరల 
నియమించెదను 

ఆప్పుడు నీతిగల పట్టణమనియు నమ్మకమైన నగర 
మనియా నీకు పేరు "పెట్టబడును, 

సీయోనుకు న్యాయము చేతను 
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తిరిగి వచ్చిన దాని నివాసులక్ర 
నము కలుగను. 
ముగా నాళమగుదురు 
యెహోవాను విసర్జిచు 


నీక మ్మా | 
మ... 


నీరులేని తోటసలెను ఆపదురు. 
ఒలనంతులు నారపీచువలె నుందురు వ్యా క! 

ఆగ్నికణమునలె నుండును 1 
ఆర్బువాడెసడును లేక వారును వారి షభ | 


యు ఆమోడా కుమారుడైన యెషయాన షయ | 
వలన కలిగిన బేవోక్తి-- ॥ 
దినములలో పర్వతముల వైన యెహో! 
మందిరసర్వతము పర్వత శిఖరమున సోమో | 
బడి కొండల కంటు యెత్తుగా నెత్తడను 
ప్రవాహము నచ్చినట్టు. సమ్మ ఆన్యేళిస 
దానిలోనికి సశ్చెదరు. 
ఆ కాలమున సీయోనులోనుండి యాపకేశీతు !| 
యెరూసులేములోనుండి యె"హూానా | 
బయలు'వెళ్లును. 
జనములు గుంఛ్చలుగుంపులుగా వచ్చి | 
_యాకోబు బేవుని మందిరమునకు యెహో | 
పర్వదమునకు మనము వెళ్లుదము రండి || 
ఆయన తేన మార్గముల విషయమై | 
చును 
మనము ఆయన త్రోనలలో నదుచుదమా 
ఆని 'ఇప్పుకొందురు. ల్‌ో 
ఆయన మధ్య్తాయై ఆన్యజకకో 0 | 
తీర్చును 1. 
అకేక జనములకు తీద్పుచేయన లతే. || 
. చారు తమ ఖక్తములను నా. yt ||: 


కమ యీాకులను మచ్చు 
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| శ్వ 
 గ్టమ్వళకులన్నిటికిని ఎక్తయిన మెట్లకన్ని 
కీన్న 

| స చస్రేతిగోవురమునకును బురుజాలుగల 


కన్యలు కూహ్డుక 


యెనయా 8 అధ్యాయము 


వంళమగు ఈ జనము తూర్పున నుం 
డ్‌ జనుల సంప్రచాయమాలతో నిండుకొని 


యున్నారు 
నాటే ఫిలిప్టీయులన లె మంత్ర ప్రయోగము 


శయుదుక 
సహవాసము చేయుదురు గనుక నీవు 


వరిని విస్టించి యున్నావు. 


| భారి దేశము వెండి బంగారములతో - నిండియు 


వారి చేశను గుర్రములతో నిండియున్నది వారి 
రథములకు మితిలేదు. 
శారి చేళను విగ్రహములతో నిండియున్నది 


| క రమ చేతిపనికి తాము వ్రేళ్లతో చేసినదా 


నకి నమస్కారము చేయుదురు 


గ! అల్బలు ఆణగద్రొక్క-బడుదురు భునులు తగ్జింప 


బడుదురు 


| కాబట్టి వారిని శ్నమింపకుము. 
| యెహోవా భీకరసన్నిధినుండి ఆయన ప్రభావ 


మాహార్థ్యమునుండి బండ బీటలోనికి దూరుము 


| సీలో దాగి యుండును, 

| వరి అహంకారదృష్టి తగ్గింపబడును 

|| పపష్యుల గర్వము అణగద్రొక్కబడును.. 

| *డోమున యెహోవా మాత్రమే ఘనత వహిం 


చును, 


| ౌంకారాత్రిశథయముగల ప్రతిచానికిని జొన్న 


ర్యముగల ప్రుతిదానికిని 


| శవగ్గించుదిన మొకటి వైన్యములకథధిసతియగు 


యెహోవా నియమించియున్నాడు 


శ్యముకలిగి యతిశయించు లెబానోను చేవ 
చార సృతములకన్ని టికిని 
వృత్నములక'న్ని టికిని 


క టెకని రను తృ వళ 
| ina రమ్యమైన విచ్చిత్ర వస్తు 
| నియమింపబడియూున్న ది. 


నరుల 


; అహంకా దొ 


6/9 


ఆ దినమున యెహెరావా మాత్రమే ఘనత వహిం 
చును. 

విగ్రహములు బొత్తిగా నశించిపోవును, 18 

యెహోవా భూమిని గజగజ వణకింప లేచు 19 
నప్పుడు ఆయన భీకర సన్ని ధినుండియా 

ఆయన (ప్రభావ మావళ్థ్యుమునుండియు 

లు కొండల గుహలలోనికి దూరుదురు 
చేల బొరియలలోనికిని దూరుదురు. 
ఆ దినమున యెెహూానా భూమిని గజగజ వణ 20 


కింవ లేచునప్పుడు d1 
ఆయన భీకర సన్ని ధినుండియు ఆయన ప్రభావ 
మాహార్థ్యమునుండియు 


కొండల గుహలలోనికిని బండబీటలలోనికిని 
దూరనలెనన్న ఆశతో నరులు తాము వూజిం 


యెలుకలకును గబ్బిలములకును షారచేయాదురు. 
తన చానికారంధ్రములలో (ప్రాణముకలిగిన నరుని 22 
శ్ర 


ప్రభువును వైన్యములకధపతియునగు యొ 
"హాశానా 

పోహణమును సోమణాధారమును 

అన్నో దకముల యాధారమంతేయు పోసణనుం 
తయా 

భూరులను యోధులను న్యాయాధిసతులను ప్రవక్త 2 


లను 

సోచాకాండ్లను "పెద్దలను చంచాయదధిపతులను ఈ 

ఫనత పహీంచినవారిని మంత్రులను శిల్ప? స్త్రముల 
-సెరిగినవారిని మాంత్రికులను 

యెధాన.లేములోనుండియు యూదాదేశములో 
నుండియు తీనిజేయును. 

చాలకులను వారికి అధిపకులనుగా నియమించెదను 4 

చారు బాలచేస్టలుచేని జనులను ఏలెదరు. 

ప్రజలలో నొకడిట్టును మరియొకడట్లును ప్రతి ర 
చాడు తన పొరుగువానిని ఒత్తుడు చేయును. 

"పద్దవానిమైని చాలుడును భునునిమైని నీచుడును 

ంచి తిరస్కారముగా నడుచును. 

ఒకడు తన కండ్రియింట కన సోదరుని పట్టు 6 
కొని-ానీకు వస్త్రము కలదు నీవు మామోద నధి 
పతివ్రైయాందువు 
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10 


1 


18 


14 


15 


16 


ఈ పాడుస్థలము నీ వళముండనిమ్మ. 

అకడు ఆ దినమున ేకవేసి-నేను సంరత్షణ 
కర్తను'గా నుండనొల్లను 

చా యింట ఆహారమేమియు లేదు వస్త్రమేమియు 
లేదు 

నన్ను జనాధిపతినిగా నియమింసరాదనును. 

యెరూషలేము పాడై పోయెను యూదా నాళ 
మాయెను 

యెహెగావా మహిమగల దృష్టికి తిరుగుబాటు 


చారి మాటలును (క్రియలను ఆయనకు ప్రతికూల 
ముగా నున్నవి. 

వారి ముఖలతణమే 'వారిమిద సాత్యమిచ్చును. 

ఈమ పొసమును నురుగుచేయక సొదొమవారివలె 
చాని బయలుసరచుదురు, 

తమకు తామే చారు కీడుబేసికొని యున్నారు 
వారికి శ్రను 

== మికు మేలు కలుగనని నీతిమంతులతో 
చెప్పుము 

చారు తమ క్రియల ఫలము ననుభవింతురు. 

దుష్టులకు శ్రమ చారి (క్రియల ఫలము వారికి 
కలుగును. 

నా ప్రజలవిషయము ీనీమందును? 

బాలురు వారిని బా చున్నారు స్తీలు వారిని 
ప "మ ఆ 


నా (ప్రజలారా మీ నాయకులు తో త 
౮ 'ర_/వను కప్పిం 


వారు నీ త్రోవల జాడను ఇెరిపిబేయుదురు. 
యెహోవా వాదించుటకు డు 
జనములను విమర్శించుటకు 'లేచియున్నాడు 
. యొహోవా తన జనుల "పెద్దలను వారి యధిపకు 
లను విమర్శింప వచ్చుచున్నాడు. 
మోగే ద్రాతలతోటను తినివేసితిరి 
మోరు దోచుకొనిన దర్శిద్రుల సామ మి యిండ్ల 
లోనే యున్నది న్‌ న్‌ 
నా ప్రజలను నలుగగొట్టి మీకేమి చేయుదురు? 
శ్రునువడువారి ముఖములను నూరి మోలేమి చేయు 
దుర? 


అని ప్రభువును వైన్యములకధిపతియునగ యె 
"హోావా సెలవిచ్చుచున్నాడు. 

మరియు యొ"హోబా "సెలవిచ్చి నదేదనగా-_ 

సీయోను కుమార్తెలు గర్విస్టురాండ్రె 


మెడచాఛి నడుచుచు ఓర చూళ్చలు చూచుచు 
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" ఆమె నీమియు లేనిడే "నేల వచ్చడు ; 


సూర్యబింబ భూహణములను 


కుల్లాయిాలను కాళ్ల గొలుసులను 
ఒడ్డాణములను పరిమళ (ద్రవ్యవు బకగెలు 
రక్షరేకులను ఉంగరములను ముక్కు కన్ముణు 
ఉళ్చవ వస్త్రములను ఉరక్తరీయములను వైటు ఏ! 
చులను | 


చేతి అద్దములను సన్న వునారతో చేసిన కకక] 
కులను పాగాలను కాలంవులను త్రీనివేయమ | 
ఆప్పుడు పరిమళద్రవ్యమునకు ప్రతిగా మోక] 
డును | 
నడికట్టునకు ప్రతిగా (త్రాడును 
అల్లిన జడకు ప్రతిగా బోడికలయా 


(ప్రశస్తమైన వెవస్త్రమునకు ప్రతిగా మ్య | 
అందమునకు ప్రతిగా చారీయు నం | 


ఖడ్డముచేత నునుష్యులు కూలుదురు 
ము బాధపడి దూఖించో | 
పట్టణపు గుమ్మములు 


మున నీ బలాఢ్యులు పడుదురు 


ఆ దినమున ఏడుగురు క్రీలా ఓకా 


నిలునబడినవానికీ 


యెషయా క్‌ అధ్యాయము 6175 


జీసముపొందుటకై. యొరూసలేములో 


అనో 
| లైన ప్రతివానికిని పరిశుద్ధుడని పేరు 


చొఖి 


a తర్షవలనను పరీశ్నీంచు ఆక్షవలనను 
॥ కడగిజేయునప్పుడు 
'ముహసలేమునకు తగిలిన రక్తమును దాని మధ్య 
నుండి తీనీవేసి దాని శుద్ధి చేయునప్పుడు 
, కీయానుకొండలోని ప్రతి నివాసస్థలముమోదను 
|| చొని యుక్సేన సంఘుములమోదను 
| సలు మేనుధూనుములను రాత్రి అన్నిజ్వాలా 
| ప్రకమును యెహోవా కలుగజేయును, 
| నహిమయంరేటిమిద వితానముండును. 
పగలు యెండకు నీడగాను గాలివానకు ఆశ్రయ 
ముూగాను చొటు'గాను పరకాల యొకటి యుం 
డును. 
|) నా ప్రియునిగూర్చి పాడెదను వినుడి 
| లీని ద్రాతతోటనుబట్టి నాకిష్ట మైనవానిగూర్చి 
పాడెదను వినుడి. 
| సత్తువ భూమిగల కొండమిద నా వ్రీయాని కొక 
. శ్రాషతోట యుండెను 
ఆయన దానిని బాగుగా త్రవ్వి రాళ్లను ఏరి అం 
దులో శ్రేష్టమైన (ద్రాతతీ'గలను నాటించెను 
| గాని మధ్యను బురుజు నొకటి చేయించి (దా 
| కట్టీ తొలిపించెను. కా 
| 'ర్రైతహాడ్లు ఫలింపవలెనని యెదురుచూచుచుం 
| (లను గాని అది కారుద్రాత్నలు కాచెను 


| కౌవున యెరూసలేము నివాసులారా యూచా | ' 


వారలారా 

|” రాశతోట విషయము నాకు న్యాయము 
1 జ పని మిమ్ము జేడుకొనుచున్నాను. 

. గౌ (ద్రాతతోటకు చేసినచానికంకు మరేమి 

దౌనికి "ేర్వకలిియుండును? 


ఆగి దా 
చ్‌ కాయునని "చేను కనిపెట్టు 


“రోరిచుడ్‌ చేను నా 'డ్రాషతోటకు చేయ 

శ్వ ల, గౌర్యమును మికు “తెలియజెప్పెదను 

క, సీసీటేయబడునట్లు దాని. కంచెను 
ట్రిపౌసెదను 


ఆ 
లొక్మడునట్లు చాని గోడను పడగొట్టి 
పాడుచ్చాదన 


డి 


| చే ససశేయడడు పరర శ్రర్యూడరు 


చానిలో గచ్చపొదలును బలురక్క_ని చెట్లును 
బలిసియుండును 

చానిమిద వర్షింపవలదని "మేఫఘుములకు ఆజ్ఞనిచ్చె 
దను. 

ఇశ్రాయేలు వంశము సైన్యములకధిపతియగు 7 
యొెహూావనా ర్రాత ట 

యూదా మనుష్యులు ఆయన కిష్టమైన వనము. 

ఆయన న్యాయము కావలెనని చూడగా బలా 
త్కారము కనబడెను 

నీతి కావలెనని చూడగా రోదనము వినబడెను. 

స్థలము మిగులకుండ మిరు మాత్రమే బేళములో 8 
నివసించునట్టు 

ఇంటికి ఇల్లు కలుపుకొని పొలనునకు పొలము 
'చేర్చుకొను మోకు శ్రమ. 

"నేను చెవులార వినునట్లు సైన్యములకధిపతియగు 9 
యెహోవా స్పష్టముగా ఈ మాట నాతో 
సెలవిచ్చెను + 

-- నిజముగా గొప్పవియు దివ్య మైనవియునైన 
యిండ్లు అనేకములు నివాసులులేక పాడై 
పోవును. 

పది కాండ్ల ద్రాతతోట యొక బదురస మిచ్చును 10 

తూ మెడుగింజల పంట యొక పడి యగును. 

మద్యము త్రాగుదమని వేకువనే లేచి ద్రాతూ 11 
రసము లేమకు మంట పుట్టించు పర్యంకేము 

వారు సితారా స్వరమండల తంబుర సునాయిలను 12 
చేయుదురుగాని యెెహారానా పని యోచిం 
పరు 

కావున నా ప్రజలు క్ఞునము లేకయే 'చరపట్టబడి 18 


సామాన్యులు దప్పిచేతే జ్వరపీడితులగుదురు. 

ఆందుచేఠ'ణే పాతాళము గొప్ప అశ “పెట్టుకొని 14 
ఆపరిమికముగా తన నోరు తెరచుచున్నది. 

వారిలో ఘనులును సామాన్యులును 

ఘోవచేయుచారును వార్టించువారును పడిపోవు 
దురు. 


అఆల్బులు అణగ ద్రాక్కబడుదురు 15 
ఘనులు రేగ్చింపబడుదురు గర్విష్టుల చూవు కేస్టను 
ములకధ్ధిపతియగు యెెహోగావారే తీర్చు 16 
చేసి మహిమపరచబడును 
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17 


18 


19 


యెషయా 6 అధ్యాయము 
సరికుద్ధుడైన చేవుడు నీతినిబట్టి తన్ను పరిశుద్ధపరచు pre. 
కొనును. ములు 
అది "మేఠీడుగా నుండును గొచ్రిపిల్లలు అచ్చట | వీధులనుధ్యను వారి కశేషరమ్సు | 
"చేయును యున్నవి. ళు 
eee 7 ర వనన అంతక కోపము కాళు | 
రులు అనుభ ఇంకను వాపబడియ J 
ఛక్తిహీనరయను త్ర్రాళ్లతో దోసమును లాగుకొను | _దూరముగానున్న ఆయన జనములను భ్‌ | | 
వారికి శ్రమ. ధ్వజము గాత్తును 
బండిమోకులచేర పాపమును లాగకొనువారికి భూమ్యంకమునుండి వారిని రస్పించుటక శృ | 
U గొట్టును | 
ఇట్లనుకొనుచున్నారు అదిగో వారు త్వరపడి జేగముగా 
ఆయనను క్వేరపడనీ వారిలో నలసినవాడనను తొట్రిల్లువాడైష స్వే 
"మేము ఆయన కార్యమును చూచునట్లు ఆయనను వారిలో చెవడును నిద్రపోడు కనకడు | 
డాని 'వెంటొనే చేయనీ తమ నడికట్టు విడిపోదు తను పాదరక్షల ఇక | 
Es అతా! | 
వా Ey 
అది మా యెదుట కనబడనీ. | చారి విండ్లన్నియు నెక్కుబెట్టుడియన్నవి | 
కీడు మేలనియు "మేలు కీడనియు చెప్పుకొని | _ చారి గుర్రముల డెక్కలు చెపమకిరాళ్లలో జూ | 
చీకటి వెలుగనియు వెలుగు -వీకటనియు "నెం నములు వ. 
చుకొనువారికి శ్రమ. వారి రథచ,కములు సుడిగాలి తిరిగినట్టు తోవ | 
చేదు తీపి యనియు తీపి చేదనియు "నెంచుకొను | _ఆడునింవాము గగ్టించినట్లు వారు గర్జితురున 
వాళికి శ్రమ. కొొదమసింసాము గర్జించినట్లు గర్భనచేయాశు 
రమ దృష్టికి తాము జ్ఞానులమనియు హూ న్‌ sds కేతు! 
వరం వ య న నుండడు. | 
కొనువారికి శ | 
పన చారు ఆ దినమున సముద్ర, ఘోనతోలి కో | 
ద్రాశారసము 'శ్రాగుటలో ప్రఖ్యాతినొందిన బ్‌ | 
వారికిని చేయుదురు అధో i 
మద్యము కలువుటలో 'తెసవగలవారికిని శ్రమ. | డు ర్‌ ర్‌ | 
చారు లంచము దుష్టుడు బాధయు నబడును ప్రథమో | 
డని న సయ అంకట ఆ చేళముమిది "వెలుగు ' 
నీతినుంతుల నీతిని తగా క చీకటియ/పను. సహో 
దుర్షీ! నబడచేయుదురు. తినొందిన |! 
మవైన్యములకధిసతియ యొహెోోవారు: రాలక తట్జీయా మృ వృళశే oh 
శాస్త్రమును నిర్షక్య పెట్టుదురు కే కక్ష అత్యున్నత మైన నింహాసననుందు ర్వ య్యా 
తే యుండగా "నేను చూచితిని; గ 
beg సరికుద్ధదేవుని వాక్కును కృణీ అంచులు జేవాలయనును నిండుకొ నెను, ; Cu | 
iA మెగా జేవుని మహాదూతేలు నిలిళ w| 
కాబట్టి అగ్ని జ్వాల కొయ్య కాలులను కాల్చి వేయు క్కనికి ఆలేని రిక్కలుండిను చ క్వ కో | 
నటు ట్‌ మును ఇంటో ప a 
a 111 రెక్కలతో తన ముఖి జను | 
ఎండో కకత నారి చేవ న్వుకానరు ఇంటితో నగ లో. 
_- నాన్వములకధిపతియగు యె (నల. 
వారి పువ్వు భూళివలె పెకి ఎగిరిపోవును. పో పరిశుద్ధుడు ne all! 
చానినిబట్టి యెహోవా కోసము తన ప్రజల erase అని గొప్ప కో | 
మిద మండుచున్న ది. నములు చేయుచుండిరి: EF 


తిగా 
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ల పునాదులు కదలుచు మందిరము 
చేర చేను అప 
J pan “పదవులు గలవాడన్యు అపవిత్రమైన "పెద 
లే ను నివసించువాడను, "నేను నశిం 
| జన లాబాను వైన్యములకధిపతియానగు యొహెోా 
|, టను కన్నులార చూచితిననుకొంటిని. | ఆప్వు 
"ఓల చేవదూరలలో నొకడు తాను బలిపీఠముమీద 
సడి కారుతో తీనీన నిప్పును చేత పట్టుకొని నా 
| మర్దన ఎగిరి వచ్చి నా నోటికి దాని తగిలించి | 
ఇథి నీ పెదవులకు తగిలెను గనుక నీ పాపమునకు 
| ను, నీ దోషము తొలగిపోయెను 
| లను. | అప్పుడు-నేను ఎవని పంపెదను? మా నిమి 
| టు ఎవడు పోవునని ప్రభువు సెలవియ్యగా వింటిని, 
' శట నేను--చిత్తగించుము "నేనున్నాను నన్ను పంపు 
| శమవగా | ఆయన-నీవు పోయి యీ జనులతో నిట్లు 
[| శమ-మోరు నిత్యము వినుచుందురు కాని (గ్రహింప 
i | కుదుర్కు నిత్యము చూచుచుందురు కాని తెలిసికొన 
|3కకరు, | వారు కన్నులతో చూచి చెవులతో విని 
| వృొదయముతో (గ్రహించి మనస్సు మార్చుకొని 
| జృజేపొందక పోవునట్లు ఈ జనుల వాదయము 
| ర్రైప్టశేని వారి చెవులు మందపరచి చారి కన్నులు 
|'హౌయిచుమని వౌప్పెను, | = ప్రభువా యెన్నాళ్ల 
| పళని శేనడుగగా ఆయన -- నివాసులు లేక 
లు లేక యిండ్లును పాడగువరకును 
| షేపు బొత్తిగా కును | యెహోవా మను 
| శ్యలు దూరముగా తీసికొని పోయినందున డేళ 
| వేలో నిర్గరమైంన స్థలములు విస్తారమగునరకును ఆలా 
కరసను. | దానిలో దళమభాగము మాత్రము 
అదియును నాశమగును. సీంధూర 
| యూ వృతములు నరకబడిన తరువాత అది మిగిలి 


| 


శ 
| (జారి వచ్చిం కాని అది వారివలన కాక 
1 


సీటు. చడు-ఆరామియులు ఎ(ఫ్రాయీా 
లదు ఇచేసికొనిరని చావీదు వం 
గృహ్య? "లికి ఆడవిచెట్లు కదలినట్లు వారి 
|i అవ్వు వారి జనల నాదయమును కదలెను. 
|! బ్య యోహోనా యెనయాతో నీలాగు సెల 
| "సెదుర్కొనుటకు నీవును నీ కమారు 
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డైన షెయర్యామూబును వాకిళేవు వె 
కోనేటి కాలుపకడకు పోయి అకనితో నీలా! వెప్పు 
ము | -- నమియు చేయక జాగ్ర_త్తగానుండున్వు క 
పొగరాజుచున్న యీ రెండు కొరకంచు కొనలక్కు 
అనగా 'ెస్సీనును, ఆరామియులును, కుమా 
రుడును అను చారి కోపాగ్నికి జడియకుమ్సు నీ 
గుండె ఆవియనీయకుము, 1 అఆరామున్సు ఎషఫ్రాయీ క్‌ 
మును రెనుల్యా కుమారుడును నీకు కీడుచేయసలెనని 
ఆలోచించుచు | --మనము యూదా బేళముమోదికి 6 
పోయి దాని జనులను భయపెట్టి డాని 'ప్రాశార 
ములను పడగొట్టి తాబీయలనునాని కుమారుని చానికి 
రాజుగా నియమించుదము రండని చెప్పుకొనిరి. | 
అయితే (ప్రళువైన యెహోవా యీలాగు "సెలవిచ్చు 7 
చున్నాడు--ఆ మాట నిలువదు, జరుగదు. ! దమస్కు_ 8 
ఆరాముకు రాజధాని; దమస్కుకు రెస్సీను రాజు 
ఆరువది యయిదు సంవళ్ళేరములు కాకమునువు ఎఫ్రా 
యిీామనము జనము కాకుండ నాళమునను. | పోయమ్రోను 9 
ఎ(ఫ్ర్రాయీముకు రాజధాని, పోస్రోనుకు "రమల్యా 
కుమారుడు 'రాజ్యు మిరు నమ్మకుండినయెడల స్థిరపడక 
యుందురు. 

యొెహరానా యింకను అవాజుకు ఈలాగు "సెల 10 
విచ్చిను--నీ చేవుడైన యొహెోావావలన సూచన నడు 11 
గుము. ఆది పాతాళనుంక లోతైనను సళే 
లోకమంత ఎత్తయినను సరే. | ఆహోజు-నేను అడు 12 
గను, యెహోవాను శోధింపనని చెప్పగా | అరడు 18 
దావీదు పంస్థులారా, వినుడి మనుష్యులను విసి 
కించుట చాలదనుకొని నా బేవునికూడ్‌ వినికింతురా! ! 
కాబట్టి ప్రభువు తొనే యొక నూచన మికు చూపును. 14 
ఆలకించుడి, కన్యక గర్భవతియై కుమారుని కని ఆత 
నికి యిమ్థానుయేలను "పేరుపెట్టును. | కీడును విసర్టిం 15 
చుటకును మేలును కోరుకొనుటకును ఆతనికి తెలివి 
వచ్చునప్పుడు ఆతడు "పెరుగును, 'తేనెయా తినును. | 
కీడును విసర్జించుటకును మేలును కోరుకొనుటకును 16 
ఆ బాలునికి తెలివి రాకమునువు నిన్ను భయపెట్టు 
ఆ యిద్దరు రొజుల 'జేళఠను పొడుచేయబడును. 1 
యెహోవా నీ మోదికిని నీ జనను మోదికిని నీ పీఠ 17 
రుల కుటుంబపుచారి మోదికిని (శ్రోమృ దినములను, 
ఎఫ్రాయాము యూచానుండి తొలగిన దినము నెంద 
లంకొని "నేటివరకు రాని దినములను రప్పించున్వు 
ఆయన అష్షూరు రాజాను నీమిదికి రస్పించును. 

ఆ దినమున ఐగత్త నదుల అంకనుందున్న జోరీగ 18 
లను, దేశములోని కందిరీగలను యొపహెోోవా 


యీలగొట్టి పిలుచును. | ఆవి యన్నియు వచ్చి మెట్టల 1 
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లోయలలోను బండల 'సందులలోను ముండ్ల పొద | దేశములోనికి వచ్చి పార్టి ప 

కల లోతగును. ఇ నుయేయూ 

20 ఆ దినమున యెహోవా నది అద్దరినుండి కూలికి విప్వునప్పటినలె దాని రెక్కల 
వచ్చు మంగలకత్తిచేతను, అనగా అష్షూరు రాజుచేకను | ల్యమంకటను వ్యాపించును, 


లన్నిటిలోను గడ్డి బీళ్లన్నిటిలోను దిగి నిలుచును. 


తలవెండ్రుకలను కాళ్ల వెండ్రుకలను శరము చేయిం 
చును అది గడ్డముకూడను గీచివేయును. 
21] అఆ దిననున నొకడు ఒక చిన్న ఆవును రెండు 
22 గొర్రెలను చెంచుకిొనగా । అవి సమృద్ధిగా పాలిచ్చి 
నందున అతడు "పెరుగు తినును ఏలయనగా ఈ చేశ 
ములో విడునబడిన వారందరును "పెరుగును తేనెయు 
మాత్రము తిందురు. 


5 అవిక. 
? పక్షీ ఉష 
వ్యాపకన్సు న్స జే 
జనులారా, శేసడి మీరు ఓడి 
దూరడేశస్థులారా, ‘| 
దేవుడు మా పక్షముననున్నాడ్లు య్‌ 
మోరు నడుము కట్టుకొనినను ఓడిపో 
నడుము కట్టుకొనినను ఓీడిపోవుదుర, 
అలోచనచేసికొనినను అది వ్యర్థమగను 
మాట పలికినను అది నిలువదు. 


23 ఆ దినమున వెండి నాణెముల విలునగల 


వెయ్యి ద్రాతచెట్లుండు ప్రతి స్థలమున గచ్చపొద | బహు బలముగా నాతో చెప్పియున్నాడు, | 
24 లును బలురక్కని 'ెట్లును i. sa ఈ చేళమం | గద్దించి యీ మాట సెలవిచ్చెను | br 
తయు గచ్చపొదలతోను బలురక్క_నీ'వెట్లతోను నిండి | బందుకట్టు అని చెప్వునదంకయు బందుకట్టు ఆశ | 
యుండును గనుక బాణములను విండ్లను చేత పట్టు | కొనకుడి . 


25 కొని జనులు అక్కడికి పోవుదురు. | పారచేక త్రవ్వ 
బడుచుండిన కొండలన్నిటిలోనున్న బలురక్క_సిచెట్ల 
భయముచేరేను గచ్చపొదల భ్రయముచేతను జనులు 
అక్కడికి పోరు అది యెడ్లను తోలుటకును గొర్రెలు 
త్రోక్కుటకును ఊపమయోగమగును. 

మరియు యొహోవా--నీవు గొప్పపలక తీసికొని 
=శ్వరికముగా దోపుడుసను ఆతురముగా కొల్ల 
బడున్సు అను మాటలు సామాన్య మైన అక్షరముల 
2 చానిమోద (వ్రాయుము. | నా నిమిత్తము నమ్మకమైన 
సాత్యము సలుకుటకు యాజకుడైన ఉరీయను యెబె 
రికీయాయు కుమారుడైన జెఖర్యాను సాతులనుగా 
8 పె స్టైదనని నాతో చెప్పగా | "నేను 'ప్రశక్రియొద్దకు 
పోతిని, ఆమె గర్భవతియై కుమారుని కనగా మొహ 
చా--అతనికి ను సాలాల్‌ హాన్‌ బాజ్‌ అను 
4 పేరుపెట్టుము. ! ఈ బాలుడు-నాయనా ఆమా అని 
అనేరకమునుపు ఆహ్టారురాజును ఆరని వారును 
దమస్కు-యొక్క- విశ్వర్యమును పోయాను దోభుడు 
సొమ్మును ఎత్తికొని పోవుదురు. 

ర్‌ మరియు యొహూవా యింకను నాతో నీలాస 

రీ చెలవిచ్చెను--ఈ జనులు మెల్లగా పారు షిలోహు 
నీళ్లు వద్దని చెప్పి రెన్సీనునుబట్టియు రెనుల్యా కుమా 

7 రనిబట్టియు సంతోషించుచున్నారు. 


అనగా 
దికి రప్బీంచున్సు అవి దాని 'కాలంపలన్ని టిపైగా పొంగి 


ను చూచి కక 
8 యొడ్డులన్ని టీమిదను పొర్లి పారును. | అవి యూదా | యొద్దకును కిచకిచలాడి గొణుగు రు | 


1 మూలభానమాటలు-మహేరు, షాలాల్‌ వాస్‌ శాక్‌ 2 దోప్పుడగును 
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1 కాగా | సైన్యములకధిపతియగు యెెహోహో 
(ప్రభువు బలమైన "పెరాతునది విస్తార జలములను, | చిన పిల్లలును ఇశ్రాయే 
రాజును అతని దండంకటిని వారిమో | వూ 


వారు భయసడుదానికి భయపడకుడి దానిక | 
దిగులుపడకుడి, [ 
సైన్యములకధిపతియగు యెహోవాయే పకస్థ! ' 
డనుకొనుడి | 
మిరు భయపడవలసినవాడు ఆయశే ఆయ | 


కోసరమే దిగులుపడనలెను 
ఆస్వాణాయన మీకు పర్‌శుద్ధస్థలముగా నడక | 
అయితే ఆయన ఇశ్రాయేలుయొక్క రండు కటా. 


బములకు తగులు రాయిగాను 
అభ్యంకరము కలిగించు బండగానుండును 
యెరూసలేము నివానులకు బోనుగౌన 
వలగా నుండును 
అనేకులు వాటికి తగిలి తొట్రిక్లాచు 
చేతులు విరిగి చిక్కు.పడి 
ఈ ,పమాణవాక్షిమును కొట్టును; | 
హు నారీశమ్య్టలక్పగంేహో గ్‌ 
యాకోబు వంశమునకు తన ముఖిమనే నో | 
కొను యెహోవాను స్‌ | 


చూచుచున్నాను వచ. 
ఆయనకారత "జీను కని పెట్టామో ర్య! 
ఇదిగో "నేనును సీయోను ఇస్రో | 


ములుగా నున్నని 
చారు 


ఆకురమాగో 


| జచుడని చెప్వునప్పుడు జనులు తనమ 'డేవని 
+ | సనో ల! సజీవులపక్షముగా చచ్చిన 
| గుద్దకు వెళ్లరగునా! ! భర్శశాస్త్రమును ప్రమాణ 
నే భశ్యమును విచారించుడ్కి యీ వాక్య్ళిప్రకారను 
| a బోధించనియెడల వారికి అరణోదయము 
| (జగద. | అట్టివారు ఇబ్బంది పడుచు ఆకలిగొని 
' ఛ్రపంచారము చేయుదురు. ఆకలిగొనుచు వారు 
| షడ్‌ కమ రాజు'పేరను తను బేవునిపేరను కాస 
(శ్రమల పలుకుచు మోద చూతురు, | భూమితట్టు తేరి 
! ఛాడగా బాధలాను అంధకారమును దుస్సహన మైన 


|9 అయినను వేదనపొందిన బేశముమోద మబ్బు నిలు 
| వలేదు 
శ్రార్వకొలమున ఆయన జెబులూను దేశమును 
నప్తాలీబేళశమును అననూనపరెను 
అంక్యే కాలమున ఆయన సమ్ముద్ర(ప్రాంకమును 
"అనగా 
యొర్దాను ' అద్దరిని అన్యజనుల ్రబేళమును 
మహిమగలదానిగా చేయుచున్నాడు. 
చీకటిలో నడుచు జనులు గొప్ప వెలుగు చూచు 
చున్నారు 
మరణచ్భాయగల 'జీళనివాసులమోద వెలుగు 
ప్రకాశించును. 
3 ఇ es వు 
ను ద్ధిపరచుచున్నావు 
కోకకాలమున మనుష్యులు సంతోషింిచునట్లు 
మ పంచుకొనువారు సంతోషించు 


నట్లు 
గెకో నీ సన్నిధిని సంతోషించుచున్నారు. 
fa దినమున జరిగినట్లు వాని బరువు కాడిని 


చా 
ని మెడను కట్టుకర్రను వాని తోలువాని 


| హాసు 
హార్ధశసందడిచేయు యయూధులందరి జోళ్లును 
సములో పారలింపబడిన వస్త్రములును అగ్నిలో 


ద రాజ్యభారముండును, 
ఫనడు అము బలనంకుడైన జేవుడు 
అక న్‌్‌ 'సమాఛానక్రర్తయగు అధిపతి అని 
ఓ చ్చ స్ట 


 శేనయు కలుగున్వు వారు గాభాంధకారములోనికి 
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ఇది "మొదలుకొని మితిలేకుండ డానికి 7 
ేనుమును కలుసనట్లు న 

'సర్వకాలము దావీదు సింహాసనమును రాజ్యమును 
నియనించును 

న్యాయమువలనను నీతివలనను రాజ్యమును స్థీరపర 
చుటకు 


అకడు సింహిసనాసీను డై రాజ్య పరి పౌలన 
చేయును, 

వెన్యములకధిపతియస యొెహెరావా అస్తక్తికలిగి 
దీని "నెర వేర్చును. 

ప్రభువు యాకోబు విషయమై వర్తమానము సం 8 
పగా 

అది ఇశ్రాయేలువరకు దిగి వచ్చియాన్నది. 

అది ఎ(ఫ్ర్రాయీమునకును పోమోను నివాసుల 9 
కును (ప్రజలకందరికి తెలియవలసియున్న ది. 


| చారు--ఇటికలతో కట్టినది పడిపోయెను 10 


చెక్కిన రాళ్లతో కష్టైదము రండి 

రావికర్రతో కట్టినది నరకబడెను, 

చాటికి మారుగా దేవదారు కర్రను చేయుదము 
రండని 

ఆతికశయపడి గర్వముతో ఇెప్పుకొనుచున్నారు. 

యెహోవా వానిమోదికి 'రెస్సీనుకు విరోధులైన 11 
వారిని 


, "హెచ్చించుచు వాని శత్రువులను శేవుచున్నాడు. క 
" తూర్పున ఆరామును పడనుట. ఫీలిప్పీయాలంను 2 


నోరు తెరచి ఇశ్రాయేలును (మ్రింగిచేయనలెనని 
రు 


ఈలాగుండినను ఆయన కోపము చల్లారలేదు. 

ఆయన బాహువు ఇంక 'చాపబడియున్న ది. 

ఆయినను జనులు తమ్మును కొట్టినవానిరట్టు తిరు 18 
గుటలేదు 

సైన్యములకధిపతియగు యొహోవాను చెదకరు. 

కావున యొహూవా ఇశ్ర్రాయేలులోనుండి 14 


. తలను తోకను తౌటికమ్మను "రెల్లును 

* ఒక్క. దినమున కొట్టి వేయును. 

*' జ్పద్దలును ఘనులును తేల్య కల్లిలాడు ప్రవక్తలు 15 
తోక 


ఈ జనుల నాయకులు త్రోవ తప్పించువారు 6 


వారందరును భక్తి హీనులంను దుర్తార్ణులువై యు 17 
న్నారు 4 6 
ప్రతి నోర 


66౯. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


660 


18 


19 


10 


4 


యెషయా 10 అధ్యాయము 


కాబట్టి ప్రభువు వారి యౌవనస్థులను చూచి సం 
తోషింపడు 


వారిలో తలిదండ్రులు లేనివారియందైనను 

వారి విధసరాండ్రయం దైనను జాలిపడడు. 

ఇంతగా జరిగినను ఆయన కోపము చల్లారలేదు 

ఆయన 'బాహువు ఇంక చాపబడియున్న దె. 

భ్రక్తిహీనరఠ అగ్నివలె మండుచున్నది 

అది గచ్చపొదలను బలురక్కనిచెట్లను కాల్చి 
ఆడవిపాదలలో రాజును 

అవి దిట్టమైన పొగవలె చుట్టుకొనుచు పెకి ఎగ 
యును 


నైన్యములకధిపతియన యెహోవా య్ముగ్రత 
వలన చేశము కాలిపోయెను 

జనులును అగ్నికి క స్టైలసలె నున్నారు 

చారిలో నొకనినొకడు కరుణింపడు, 

కుడి ప్రక్క. నున్నచాని పట్టుకొందురు కాని 

ఇంకను ఆకలిగొని యుందురు; 

ఎడమ్మస్రక్క-_ నున్న దాని భత్నీంచుదురు కాని 

ఇంకను తృ వ్రీపొందక యుందురు 

వారిలో ప్రతివాడు తన బాహువును భక్నీంచును 

మనవ, ఎ(ఫ్రాయీమును ఎ(ఫ్రాయాము మన 
"పెను భశ్నీంచును 

పీరిద్దరు ఏకీభవించి యూడామిద పడుదురు. 

ఈలాగు జరిగినను ఆయన కోసము చల్లారలేదు 

ఆయన బాహువు ఇంకను చాపబడియాన్న ది. 

నా. కనుకు దోవుడుసొమ్మగా నుండవలె 


లు కొల్లెపెట్టుకొనపలెననియు 
కోరి 

న్యాయనిమర్శ జంగింపకుండ దర్శిద్రులను తొలగిం 
చుటకును 


నా ప్రజలలోని వీదల న్యాయమును తప్పించుట 


కును 
అన్యాయము విధులను విధించువారకిని 
జాధకరమైన శాసనములను '్రాయించువారికిని 
శ్రను 
నదినమున దూరమునుండి పళయదిన 
క మోశేమి శ, 0 హ్‌ 
సవాయమునొందుటకు ఎవరియొద్దకు పారిపోవు 
దురు? వ 
మో మును ఎక్కడ దాచుకొందురు? 
వారు చెరపట్టబడీనవారి ీంద చాగసకొను 


. చున్నారు 
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హతులెనవారి [కింద ॥ 
- Uy 
ఇంకగా జరిగను యోహా మ్ల. | 
లేదు కోను pg 
ఆయన వ = 
అ సీ యన్న, 


నో 
వారు నా వా సా 


భనమైన దండు 
జ తక పం | 


ఆయితే అతడు ఆలాగనుకొనడు 
అది అకని యాలోచనకాదు; 
నాళము చేయసలెననియు 


కల్లో కర్కమోముకంకు బలమైనదా! 
వామాతు అర్పాదుకంకు బలమైనదా! 
షపోమ్రోను దమస్కుకంకొ బలమైనడా! 
విగ్రహములను వూజించు రాజ్యమాలా కో 
చిక్కి_నవి కదా | 
విగ్రవాములకంకు ఎక్కువైనవి కట్‌ జ! 
పోోమ్రో/నుకును దాని విగ్ర 


ఈ! 


చేసినట్లు | 
యెరూవ.లేముకును దాని విగ్రహమే | 
చేయక పోదునా! శ్ర! 
శావున సీయోను కొండమాదను ద్‌ | 
మీదను యో. 
ప్రభువు కన కార్యమంకయా మడా 
చేను a 4 
nag కన్నుల es 3 
అతని శితీంళును. il 
ఆకడుంచేను విజేకిని లో 


చా బాహుబలనుచేకను నొ “ఢీ 


శ 
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| శతు జనముల సరిహద్దులను మార్చి వారి ఖజానా 
|” భు దోచుకొంటిని 
| వీ బలిష్టుడ్ననై సింహచాసనానీనులను త్రోనిచేని 


| a నొకడు చెయ్యి వేసినట్టు 

1 ఇముల లకీ నొ చేక చిక్కె_ను. 

బడు విడువబడిన గుడ్లను ఏరుకొనునప్పుడు 

స ఛ్కను అడించునదియైనను నోరు 'తెరచునది 


యైన 


| కరిచలాడునదియైనను లేకసోవునట్లు 
' బళ్యంకేరముగా "నీను సర్వలోకమును ఏరుకొను 


చున్నానని 


అనుకొనును. 


గొడ్డలి శనతో నరుకువాని' చూచి అతిళయ 


పడునా! ' 


| కపనము తనతో కోయుచానిమిద పొగడు 


కొనునా? 


| కోల కన్నెత్తువాని నాడించినట్లును 

| రయ కర్రకానివాని "నెత్తినట్లు నుండును గదా. 

ర ప్రభువును చైన్యములకధిపతియునగు యెహోవా 

| ఇలినీన అష్టూరీయులమోదికి తృ్వయరోగము సం 
సను 


|| శోర్రీంద ఆగ్ని జ్వాలలుగల కొరవికక్ట్రై రాజును. 
| శ్రుయేలయొక్క వెలుగు అన్నియును 
|| అని సికుద్ధ చేవ్రడు జ్య్వాలయునగును, 
| ఆ అన్టూరుయొక్క_ బలంరక్కసి చెట్లకును గచ్చ 


పొదలకును 


అంటుకొని యొక్క_దినమున 


h లం యమ్రంగిజేయును. 
| ws వలరక తీణించిపోవునట్లుగా 


కూడ అతని అడవికిని 


ఆశ్రయిుంచెదరు. - 


సమర యాలో శేవమ బలవంకు 


నీ జనులైన ఇశ్రాయేలు సముద్రవు యిసుకవలె 22 
నుండినను 

చానిలో శేషమే తిరుగును సమూలనాళనము 

రపబడెను. 

నీతి ప్రచావామువలె వచ్చును 

ఏలయనగా తౌను నిర్ణయించిన సమూలనాళనము 28. 

ప్రభువును సైన్య ములకధిపతియునగు యెహోవా 

సర్వలోకమున కలుగజేయును. 

(ప్రభువును వైన్యములకధిపతియునగు యొెహోోగావా 24 
యీాలాగణ సెలవిచ్చుచున్నాడు 

సీయోనులో నివసించుచున్న నా జనులాశా, 


ఐగ్తప్రీయాలు చేసినట్టు ఆమ్షూర కర్రతో నిన్ను 
కొ 


నీమీద తన దండము "నెత్తినను వానికి భయపడ 
కుము. 

ఇకను కొద్ది కాలమైన తరువాత నా కోసము 
చల్లారును 

వారిని 'నాళముచేయుటకు నా య్యగ్రత తిరుగును, 25 

ఓకేబు బండయొద్ద మిద్యానును హతేముచేనినట్లు 26 

సైన్యములకధిపతియగు యొ”హోాచా' 

తన కొరణాలను వానిమోద ఆడించునుం 

ఆయన దండము సముద్రమువరకు వచ్చును 

ఐిసక్తీయులు దండ మెత్తినట్లు ఆయన చాని "నెత్తును, 

ఆ దినమున నీ భజముమోదనుండి ఆతని బరువు 27 
తీసిజేయబడును 

నీ మెడమిదనుండి అతని కాడి కొట్టివేయబడును 


* నీవు బలిసినందున ఆ కాడి విరుగగొట్టబడును. 


లు ఆయాతుమోద పడుచున్నార 28 
మ్నిగ్రోను 'మార్దమాగా పోవుచున్నారు 
మికాములో శమ సామగ్రి నుంచుచున్నారో 
వారు కొండసందు దాటి వచ్చుచున్నారు. 29 


రామా నణకుచున్నది గిణాలో బసచేకమా రండని 


అనుచున్నారు 
సౌలుగిభ్యా నివాసులు పారిపోవుదురు. 
గల్లీములారా, బిగ్గరగా శీకలు చేయాడి 80 


క లాయిసా, ఆలకించుము 


అనతోతుకు వచ్చియాన్నారు. 
కన పారిపోవుదురు 81 
గిబానివాసులు తప్పించుకొని యున్నారు. 
ఈ దినమే దండు నోబులో దిగును 82 
ఈ దినమే సీయోను కుమారి పర్వతమును యెరూస 
లేము కొండమీద చారు తను చెయ్యి ఆడించు 
దురు, 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
Fy 


682 


క్షే 


యెషయా 11, 12 అధ్యాయము 


చూడుడి ప్రభువును మైన్యములకధిపతియునగు 
యెహోనా ఫీకరముగా కొమ్మలను తెగ 
గొ ్గ 

మిక్కిలి యెత్తుగల చెట్లు నరకబడును ఉన్నత 
"మైనవి పడిపోవును 

ఆయన ' అడవి పొదలను ఇనుపకత్తితో కొట్టి 
జేయును 

లెబానోను బలవంతుడైన యొకనిచేత కూలిపో 


వును. 
యిష్షయి మొద్దునుండి చిగురు పుట్టును 
వాని 'వేరులనుండి ఆంకురము ఎదిగి ఫలించును. 


యెహోవా లక్ష క్ఞునవిచేకముల కాధారమగ 


ఆలోచన బలమాల కాధారమగు ఆక్ష 

"తెలివిని యెహోవాయెడల భయభక్తులను 
ఛుట్టించు ఆర్ష అకేనిమోదికి వచ్చును, 

యెహోవా భయము ఆకనికి ఇంపైన సువాసనగా 
నుండును. 

కంటి చూవునుబట్టి ఆకడు, తీర్చు చేయడు 

తౌను వినుదాని విమర్శ చేయడు 

నీతినిబట్టి బీదలకు తీర్చుచేయును 

భూనివాసులలో దీనులైనవారికి యథార్హముగా 
విమర్శచేయును. 

తేన వాగ్టండముచేక లోకమును కొట్టును 

తేన "పెదవుల యూపిరిచేత దుస్తులను చంపును 

అకని నడుమునకు నీతియు అతన్ని తుండ్లకు సత్య 
మును నడికట్టుగా నుండును. ' 

తోడేలు గొర్రెవీల్లయొడ్డ చాసముచేయును 

చిరుకపులి పండుకిొనును 

దూడయు కొదమసింహమును పెంచబడిన కొజె 
యు కహడుకొనగా 

బాలుడు వాటిని తోలును. 

ఆవులు ఎలుగలు కూడి "చేయును 

వాటి పిల్లలు ఒక్కనోట-నే పండుకొనును 

ఎద్దు మేయునట్లు సింహము గడ్డి "వేయును, 


నూ 
నిండియుండును. చ్చిన జ్ఞా 


ఆయన విశ్రమస్థలము ప్రభావము ౫ | 
ఆ దినమున శేషించు తేన ,వ్రజశ్ఞ్య.ో. 
అమ్షూరులోనుండియు ఐిగుప్తలోనండియ 
పాత్రోసులోనుండియు కూవులోన్సుడ్షన్న ' | 

నుండియు థ్‌ | 
విడిపించి రప్పించుటకు యెహోవా జక! 

మారు తన చాచును 


ని | | 
శల క్‌ ఇశ్రాయేలీయులన న్‌ 
భూమియొక్క నాలుగు దిగంకేములనుండీ శ | 


పడమటివైప్రనకు పఠగాత్తిపోవుదుకే | 
ఏకీభవించి' తూర్చువారిని plone | 


పాలుకుడ్చుపిల్ల నాగుపాము! పుట్టయొద్ద అట్లా దాని చేయును. భో 

మిడినాగు పుట్టమిద పాలువిడిచిన పీల్ల తన దినమున వారికి చారి కలిగోటి శ్ఞ్యీ 
వెయ్యి చాచును - : నుండి వచ్చు ఆయన వ్ర 

శా పరిశుద్ధ పర్వకమందంకేటను ఏ మృగమును వ 
పోనిచేయదు నాళముచేయదు ఆ దినమున మోరీలోగందురో భావో 

సరూ ద్రమ' కయుక నండియాన్నట్టు యహోవా, నీవు నామన 

"జై CC-0. సహనం | పాషా TPA క్ష కోతిళో angotri అ 


యెనయా 18 అధ్యాయము " _ 688 


| ,%భము చల్లాలెను 


| న ప్తరించుచున్నాను నీవు నన్ను ఆదరించి |. 


వు. 

| షాక కారణభూతుడగ బేవుడు, 
| శు భయపడక ఆయనను నమ్మకొనుచున్నాను 
యూహగావొ యెహోవాయే నాకు బలము 
' ఆయనేనా కీర్షనకాస్సదము 

అయన నాకు రక్షణాధారమాయొను 
| మిరు ఆనందపడి రతుకాధారములైన 

భావలలోనుండి నీళ్లు 'చేదుకొందురు 
ఆ దినమున మోరీలాగు నందురు 
|| _యోహిగావాను స్తుతించుడి ఆయన 'నానుమును 
| ప్రకటెంచుడి 
1. ట్‌ ఆయన (క్రియలను ప్రచురము 
|) ఆయన నామము భునమైనదని జ్లాపకనునకు 
1 నుడి, ఆ 

'' మెహోవానుగూర్చి కీర్తన పాడుడి 


| ఆయన రన మాహాద్ధ్యమును వెల్లడిసరచెను 


| (హాయుదంకటు ఇది తెలియబడును. 
1 ఏమయోను నివాస్సీ ఉత్సావాధ్వని గా 
ఎవాథ్వని బిగ్దర 


| లు ప్రధానుల ద్వారమలలో ప్రవేశించుటకు 
| _ శెట్లు లేని కొండమిద ధ్వజము నిలువబెట్టు 
చేయుడి. 


1 సజల ఘణ వలె కొండలలోని జనసమూావా 
కలుగు శబ్దము వినుడి 
ges జనములు చేయు అల్లరి 


మును పాడుచేయుటకై. 


. ఆయన ' దూరదేశమునుండి. ఆకాశ దిగంతముల 


నుండి గ 

యెెహసాోగూానాయును ఆయన శోధము తీర్చు 
ఆయాధములును వచ్చుచున్నారు. 

యొహోవా దినము వచ్చుచున్నది ఘోేషించుడి 6 

అది ప్రళయమువలె సర్వళక్తుడన జేవ్రని యొద్ద 
నుండి వచ్చును. 

అందుచేకను 'బాహువులన్ని యు దుర్చలములగును 7 

ప్రతివాని గుండె కరగిపోవును 

జనులు ందుదురు . . 8 

-బీదనలం దుఃఖములం వారికి కలపను 

ప్రసవవేదన పడుచానివలె వారు "కేదనపడెదరు 

ఒకరినొకరు తేరి చూతురు 

వారి ముఖములు జ్వాలలనలె ఎర్రచారును. 

యొహోవా దినము పచ్చుచున్నది 9 

జేళమును పాడుచేయుటకును 

పాపులను బొత్తిగా దానిలోనుండకుండ నశింప 
జేయాటకును 

'్రారమైన యాగ్రతతోను ప్రచండమైన కోపము 
తోను ఆది వచ్చును. 

అకాళ నక్షీత్రములును నతృత్రరానులును తమ 10 
"వెలుగ ప్రకాశింపవు 

ఉదయకాలమాున నూర్యుని చీకటి కమ్మును 

చంద్రుడు ప్రకాశింపడు. | 

లోకుల చెడుకనమునుబట్టియా il 

దుష్టుల దోషమునుబట్టియా "నేను వారిని 'శిత్నీంస 
బోవుచున్నాను ' 

అనాంకారుల యతిశయనును మాన్న్సించెదను 

బలాత్కారుల గర్వమును అణచిబేసెదను. 

బంగారుకం కే మనుష్యులును 12 

కీఫిరు బేళ నువర్లముకం'కు నరులును 

ఆరుదుగా నుండ లేసెదను. 

చైన్యములకధిపతియగు యహోవా యుగ్రత 18 
కును ( 


తరిమి పట్టబడిన ప్రతివాడును కత్తివాత mag 
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17 


18 


19 


21 


14 


వారిమిద పడుటకు "నేను మాదీయులను శే"పెదను 

వీరు నెండిని లక్ష్యము చేయరు నునక్షముకూడ 
వారికి రమ్య మైనది కాదు 

వారి విండ్లు యాననస్థులను నలుగగొట్టును 

గర్భఫలనుందు వారు జూలిపడరు 

పిల్లలను చూచి కరుణింపరు. 


అప్పుడు రాజ్యములకు భూసణమును కల్టీయులకు, 


ఆతిశయాస్ప్సదమును మాహార్మ్యృమునగు బా బెలు 
'జేవుడు పాడుచేసిన సౌదొను గొహొగ్రాల 
వలె నుసను, 
అది మెన్నడును నివాసస్థ నుండదు 
శరకరములవరకు దానిలో "నెనడును కాపఫుర 
ముండడు 
అరబీయులలో నొకడైనను అక్కడ తన గుడార 
మువేయడు 
గొ ర్రెలకాపరులు తమ మందలను అక్కడ పరుం 
డనియ్యరు 
నక్కలు అక్కడ పండుకొనును 
గొరపోతులు వారి యిండ్లలో నుండును 
నిప్వుకోళ్లు అక్కడ నివసించును 
“కొండమేకలు అక్కడ గంతులు వేయును. 
వారి నగరులలో నక్క_లును వారి సుఖవిలాస 
మందిరములలో అడవికుక్క_లును మొరలిడును 
ఆ బేళమునకు కాలము 'సమోపించియాన్న ది 
దాని దినములం 'సంకుచికములు. 
ఏలయనగా యొహోవా యాకోబునందు జాలి 
పడును 
ఇంకను ఇశ్రాయేలును ఏర్పరచుకొనును 
వారిని స్వదేళములో నివసింపజేయాను పరబేళులు 
వారిని కలిసికొందురు 
బారు యాకోబు కుటుంబమును నాక్తుకొని యుం 
దురు 
జనములు వారిని తీసికొనివచ్చి చారి స్వజేశమున 
వారిని ప్ర వేళ పెట్టుదురు 
ఇశ్రాయేలు వయసులు యెహోవా జేళములో 
వారిని చాసులనుగాను పనిక'త్రెలనుగాను 


స్వాధీనపరచుకొందురు 


వారు తమ్మును చెరలో "పెట్టినవారిని చెరలో "పెట్టి 


జో బాధించినవారిని ఏలుదురు. 
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చున్నది. 
.ఆది నిన్ను చూచి (ప్రేతలను శచ్రచున్నరి 


వారు ఆగ్రహపడి మానని బలాశ్మాక్షష్టే|| 
జనములను లోపరచిరి, 


భూలోకమంకయా నిమ్మించి విశ్రమిచమ్ము। 


జనములు పాడసాగుదురు. 1 


యెెహిరావా విరగగొట్టియున్నాడు. | 


నీవు పండుకొనినప్పటినుండి నరకువా౭ెష్య | 
నూమిోదికి రాలేదని | 
నిన్ను గూర్చి తమాలవృృత్నములు |. 
లెబానోను చేవచారున్భశ్నములు 1 
నీవు ప్రజేశించుచుండగాణే నిన్ను ఎదు్కోన! 
టకై 


క్రింద పాతాళము నీ విషయమై కలో | 


భూమిలో చుట్టిన సమస్త కూరలను జో 
రాజులనందరిని nl 
చారి వారి నింహాసనములమిదనుండీ 
చారందరు నిన్ను చూచి--నీవను కో 
నుడవైతివా! గ్‌. 
నీవును మాబోటివాడవైతివా! అందర. | 
నీ మావశిత్థ్యమును నీ స్వరమండలనల * | 
పాతాళమున పడవేయబడెను. 
నీ (క్రింద పురుగులు వ్యా 
కీటకములు నిన్ను కప్పును. 


యెనయా 15. అధ్యాయము 


ముమోది "కెక్కుదును 
| లు తునితో నన్ను 'సమానునిగా చేసీకొం 


1 ఇట్లా 

| భామిని కంపింపజేసి రాజ్యములను వణకించిన 
.... భాడిరడేనా!? 

లోకమును అడవిగాచేసి దాని పట్టణములను పొడు 
ఛేనినవాడిక జేనా? 


శాను ఇెరపట్టినవారిని తమ నివాసస్థలమునకు 


పోనీయనివాడితడీనా? 
జనముల రాజులందరు భునత నహించినవారై తమ 
\ శమ నగరులయొుద్ద పాతిపెట్టబడుదురు. 

3 నీవ సమాధి పొందక 1 పారవేయబడిన కొ, 


నున్నావు. 

ఖర్గముచేక పొడనబడి చచ్చినవారి శవములతో 
కప్పబడినవాడ వైతివి 

ట్రైక్కబడిన పీనుగువల్నెనెతివి 

లిలముయొక్క_ రాళ్ళయొద్దకు దిగచున్న వానివలె 
నున్నావు _ 

నీవు నీ చేళమును పాడుచేసి నీ ప్రజలను వాతిం 
చితిని 

దా వారితోకూడ కలిసియుండవు 

సంతానము ఎన్నడును జ్ఞాపకమునకు 

Pa న్నడును కాస 


గౌరు పెరిగి భూమిని స్వతంత్రించుకొని పట్టణము 
లతో లోకమును నింపకుండునట్లు 

ఈము పికరుల దోషమునుబట్టి ఆతని కుమారులను 
[ ఒ ధొచుటకు దొడ్డి సిద్దపరచుడి. ' 

మ్యములకధిసతియణు మయొహానా వాక్కు. ఇదే 


పేను వారిమాదికి లేచి చాబెలులోనుండి నామ |. 


మను కేనమును కుమారుని మనముని కొట్టి వేసె 
దానిని తుంబోడికి 'స్వాధీనముగాను నీటి 

| వా "చేయుదును. 
|. అ లేఫరకట్టతో డాని తుడిచివేసెదను 
వెైన్యములకధిపతియగు యొహెాోవా "సెల 

A విచ్చుడ్చన్నా 

మష్యెములకదిపీకియన యెహోవా ప్రమాణ 
ముగా నీలా "సెలనిచ్చుచున్నాడు 
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—చేనుద్దేశించినట్లు నిశ్చయముగా జరుగును 

చేను యోచించినట్టు 

చా బేళములో ను సంహరించెదను 25 
నా సర్వతములమిద వాని నలుగద్రొ/క్కె_దను 

వాని కాడి నా జనులమోదనుండి తొలగిపోవును 


వాని భారము వారి భుజముమోదనుండి తొలగింప 


'సర్వలోకమునుగూర్చి "నేను చేసిన ఆలోచన ఇటే 26 

జనములందరిమోద చాపబడిన బాహువు ఇటే. 

సైన్యములకధిపతియగు యెహోవా దాని నియ 27 
మించి యున్నాడు 

రద్దుపరచగలవా డెవడు? ' 

చాహువు చాచినవాడు ఆయే 

దాని త్రిస్పగలవాడెనడు? 

రోజైన అహాజు మరణసంనత్సరమున వచ్చిన 28 
దేవోక్తి స్ట 

ఫెలిషితూ నిన్ను కొట్టిన దండము తుత్తుని 29 
యలుగా విరువబడెనని అంకగా సంతోషింప 


కము 
సర్పవీజమునుండి మిడంనాగు పుట్టును 
దాని ఫలము ఎగురు సర్పము. " 


ఆప్పుడు అతివీదలైననారు భోజనము చేయుదురు 80 


దర్మెద్రులు సురత్నీకముగా సండుకొందురు 

శరవుచేత నీ బీజమును చంెపెదను, 

అది నీ శేషమును హఠేము చేయును. నలో 

గుమ్మమ్హా (ప్రలాపింపుమ్యి పట్టణమ్మా అంగలా 81 
ర్నమో 


"ృకౌషితూ, నీవు బొత్తిగా కరిగిపోయియాన్నావు 


ఉర్తరదిక్కు-నుండి పొగ 'లేచుచున్నది 
వచ్చువారి చటాళములలో వెనుకతీయువా డొక 
జనముల దూత కియ్యవలనిన ప్రత్యుత్తరచేంది! 82 
యెహోవా సీయోనును స్థాసించియాన్నాడు 
. యింకురు అని చెప్పవలెను. ] 
"సాయాబును గూర్చిన జేవోక్టి 15 
ఒక రాత్రిలో ఆర్హోయాబు పాడై నశించును 
ఒక్క రాత్రిలో కీర్లోయాబు పాడై నశించును 
ఏడ్చుటకు మోయాలీయాలు గుడికిని "మెట్టుమిద 2 
నున్న  దీబోనుకును వెళ్లుచున్నారు 
చిబోమోదను 'మేదాబామోదను'. సాయావీయులు 
ప్రలాసించుచున్న్నారు 


శ్‌ 


16 


యెనయా 16 అధ్యాయము 


వారందరి తలలమోద బోడిఠనమున్న ది 

ప్రతివాని గడ్డము గొరిగింపబడి యాన్నది 

ఠమ సంక వీధులలో గోచెపట్ట కట్టుకొందురు 

చారి మేడలమోదను చారి విశాలస్థలములలోను 

చారందరు ప్రలాపించుదురు కన్నీరొలక పోయు 
దురు. 

చాప్బోనును ఎల్యాలేయును 'మొర్ర పెట్టు 


మాయాబుష్రాణము తనలో వణకుచున్న ది. 

మోయాబు నిమిత్తము నా వాదయము అరుచు 
చున్నది 

చాని ప్రధానులు మాడేండ్ల తరిపి దూడనలె 
పోయరువరకు పారిపోవుదురు 

లూహాతుగెక్కు.డు త్రోవను వీడ్చుచు "నెక్కు 
దురు 


నళించితి వేయని యొలుగెత్తి 'కేకలు వేయుచు 
"హూరోనాయిము త్రోవను పోవుదురు. 


* వీలయనగా న్నిమ్రైము నీటి తావులు ఎడారు 


లాయెను 
అది ఇంకను అడవిగా నుండును, 
గడ్డి యెండిపోయెను, చెట్లు చేమలు వాడబారు 
చున్నవి 
వచ్చనిది ఎక్కడను కనబడదు. 
.ఒక్కొకడు సంపాదించిన ఆస్తిని తాము కూర్చు 
కొనిన పదార్థములను 
నిరపంజి చెట్లున్న నది అనకలకు వారు మోసికొని 
పోవుదురు. 
తోదనము మోయాబు సరివాద్దులలో వ్యాపించెను 
అంగలార్పు ఎగ్లాయిమునరకును 'బెయేరీలీమునర 
కును వినబడెను. 
వీలయన'గా దీమోను జలములు ర్తక్తములారమొను. 
మరియు "నేను దీవోనుమోదికి ఇంకొకఇాధను 
రప్పించెదను 
మోయాబీయులలోనుండి తప్పించుకొనినవారి 
మోదికిని 
ఆ బేళములో 'కేసించినవారి మోదికిని సింహమును 
రప్పించెదను. న 
ఆరణ్యపు తట్టుననున్న "సెలనుండి 
'జేళము “నేలువానికి తగిన గొ ర్రెపిల్లలను (కప్ప 
ముగా) సీయోనుకుమార్తై పర్వతమునకు సం 


సంతో (ర్రాానల్డుల నిమిక్తమ 
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ఆలోచన చెప్పుము విమర్శచేయ్య్య. | 
చీకటి కమ్మినట్లు మధ్యావ్నాన్వు కి ట్య! 
మిద నుండనీయుము. e | 


"వెదిరినవారిని చాచి 
పారిపోయినవారిని పట్టీయకును 
దోచుకొనువారు చారిమిదికి | 
'మాయాబీయులకు ఆ శ్ర pe 
బలాత్కారులు ఓడిపోయిరి సంపథము హ్‌! 
పోయెను | 
అణగ్భద్రా,క్కు.వారు దేశములో లేవండ నగ. 
కృపవలన సింహాసనము స్టాపింపబడును | 
సత్యసంపన్ను డై దానిమిద కూర్చుండి | 
తీర్పుచేయు నొకడు 'కలడు 
చావీదు గుణారములో ఆరడానీనుడై న్యాయ | 
విచారించుచు న్యాయము జరిగించు | 
తీవరించును. 


నా 
దం రా 


మోయాబీయులు బహు గర్వముగలవారని శత! 
వినియున్నాము 
వారి గర్వమును గూర్చియు | 
చారి అహంకార గర్వ క్రోధములను నోర 
వినియాన్నాను. | 
చారు వదరుట వ్యర్థము. rl 
కావున మోయాబీయులు మాయాబునేహో | 
అంగలార్భుదురు . | 
అందరును అంగలార్చుదురు | 
(మాయాలీయులారా) . పళ్లే | 
శీవలము షాడాయాన్న కీర్షళ్లోకకే ర! 
అడలం దొరకక మిరు మాతో | 
ఏలయనగా "హాప్పోను పొలనూలొ Et] 
వల్లులం వాడీపోయెను జనమా ల్లో 
డాని శ్రేస్రమెన క్రాశనభాన కో. 
కారులు అణగుద్రొకీ-- ' 
అవి యాజేరువరకు చ్యాసీరచెను J 
ఆరణ్యములోకి ప్రాశన ంచి హరీ 
దాని తీగెలు విళ 
జేర pe 
అందువలన యా జక 


న. 
3 
(1 


యెనయా 11 అధ్యాయము 687 


| నూ, ఎలాలేహారా, నా కన్నీళ్లచేక నిన్ను 
1... శ్రడెపదను 


| న 

| క కజ్టన్రలు నీ చేసవికాల ఫలములమాదను నీ 

1! - కోకమిదను పడీ శీకలు చేయుదురు. 

1 ఆనందసంతోనములు ఫలభ3క మైన పొలమునుండి 
మానిపోయెను 

శ్రాతలతోటలో సంగీఠము వినబడదు ఉతా 

i భ్వని వినబడదు క 
శానునలలో '్రాతగలలను త్రొక్కు_వాడెవ 

|! అన లేడు 

| ర్రషలొట్టి తొక్కువాని సంతోవవుశేకలు 

' శీను మాన్పించియాన్నాను. 
మోయాబు నిమిత్తము నా గుండె కొట్టుకొను 


న్నది 
|, ట్లో నిమిత్తము నా ఆంత్రములు నితారావలె 
|. వి, 


| మోయాలీయులు ఉన్న తస్లలమునకు వచ్చి ఆయా 
ల! స్టేకొస్థలము చ్చి + 


| సపడి 

| అైక్గ చేయుటకు కమ గుడిలో ప్రవేశించు 
| నప్పుడు వారిశీమియు దొరళకకపోవును. 

J శూర్వకాలమున యెాహిరావా 'మోయాబును 
గూళ్ళి "సెలవిచ్చిన వాక్యము ఇజ్కే అయితే 
యెహోవా యిష్వుడీలాగున ఆజ్ఞ నిచ్చు 
చున్నాడు 


ము ఇహ కొద్దిగా మిగులును ఆది అతి స్వల్ప 
ముగా నుండును ' 


11 , సొడుకాన్నన్స 
i వరీయామునక దుర్ణము లేకపోవును 


| రాజ్యము లేకుండును 
| రిహేతీయుం ప్రభావమునకు జరిగినట్లు ఆరా 


వైన్యములకధిపతియగు యెహెరానా యీ మాట 
"సెలవిచ్చుచున్నాడు. 

ఆ దినమున యాకోబుయొక్క_ ప్రభావము శీణిం 4 
చిపోవును ఇ 

వాని (క్రొవ్విన శరీరము కృశించిపోవును 

చేను కోయువాడు దంట్లు పట్టుకొనగా చాని 5 
చెయ్యి "వెన్నులను కోయానట్లుండును 

"రఫాయీను లోయలో నొకడు సరిగ యేరు 
నట్లుండును 

అయినను ఒలీవచెట్లు దులుపగా మైకిొమ్మ చివరను 6 
చెండు మాడు పండ్లు మిగిలియుండునట్లు 

ఫలభరికమైన ఇెట్టున చాలు 'కొమ్మలయందు 
మూడు చాలుస పండ్లు మిగిలియుండునట్లు 

చానిలో పరగ పండ్లుండునని 'ఇశ్రాయేలీయుల 


'జీవుడైన యెహోవా "సెలవిచ్చుచున్నాడు. 


. ఆ దినమున వారు తను చేతులు చేసిన బలిపీఠ 7 


ములరట్టు చూడరు 
అస్తార్తోబేనియొక్క_ ప్రతిమల్ననైనను నూర్య చేనతా 
ప్రతిమల్గానను తమ చేతులుచేనిన బేనిమైనను 
లత్యము'చేయరు. 
మానవులు శమ్మను సృష్టించినవాని వైవు చూతురు 8 
వారి కన్నులు 'ఇశ్రాయేలుయొక్క.. పరిశుద్ధ 'దేవుని 


లక్ష్య పెట్టును 

అ దినమున ఎఫ్రాయిమీయుల బలమైన పట్టణ 9 
ములు ఇశ్రాయేలీయుల భయముచేక అడవి 
లోను కొండ శిఖరముమోదను జనులు విడిచి : 
పోయిన స్థలములనలెనగును. 

ఆ 'ేళము పొడగును 


._ ఏలయనగా నీవు నీ రతణకర్తయగు 'బేవుని మరచి 10 


అందుచేతను నీవు రమ్య మైన వనములను నాటుచు 
వచ్చితిని 

చాటిలో అన్యమైన (ద్రాశూవల్లులను నాటితివి 

నీవు నాటిన దినమున చాని చుట్టు కంచె "జేనితివి 11 

ప్రాద్దుటో నీవు జేసిన విక్తనమాలను వుష్పింప 
జేసితివి ఇ స 


18 


14 


18 


చును 

(భూోషించు జనములకు) శ్రమ. 

జనములు విస్తారజలముల ఘోననలె ఘోషించును 

ఆయన వారిని 'బెదరించును 

వారు దూరముగా పారిపోవుదురు 

క్రొండమిది పొట్టు గాలికి ఎగిరిపోవునట్లు 

తుపానుయెదుట గిరగిర తిరుగు కసువు ఎగిరిపోవు 
నట్లు 

చారును' శరమబడుదురు. 

సాయంకాలమున శల్లడిల్లుదురు 

ఉదయము కాకమునుపు లేకపోవుదురు 

ఇదే మమ్మను దోచుకొనువారి భాగ్యము మా 
సొమ్ము దొంగిలువారికి పట్టు గతి యిదే. 

కూషు నదుల అద్దరని తటకట కొట్టుకొనుచున్న 
రెక్కలుగల డేశమ్యా నీకు శ్రను, 

అది సముద్రమార్గముగా జలములమిద జమ్ము పడ 
వలలో రాయభ్గారులను పంపుచున్న ది 

—వేగిరపడు దూకలార్యా యెక్తయినవారును నును 
మైన చర్గముగలవారునగు జనమునొద్దకు 

దూరములోనున్న భీకరజనమునొద్దకు పోవుడి. 

నదులు పారుచున్న చేళముగలవారును దాష్టికులై 
జనములను (త్రొక్కు,చుండువారునగు జనము 
నొద్దకు పోవుడి. 

'పర్వతములమోద నొకడు ధ్వజ మెత్తునస్వుడు లోక 
నివానులైన మోరు 

భూమిమిద "కాఫురముండు మిరు చూడుడి 

బాకా నూదునప్పుడు ఆలకించుడి. 

యెహోవా నాకీలాగు "సెలవిచ్చియున్నాడు 

=-యెండ కాయాుచుండగాను చేసవికోతకాలమున 
మేఘములు మంచు కురియుచుండగాను 


“చేను నివ్షళించి నా నివాసస్థలమున కనిపెట్టు 


చుందును. 
కోఠకాలము రాకమునుపు వువ్వు వాడిపోయిన 
తరువాత 'ద్రాతకాయ ఫలమగుచుండగా 
ఆయన పోటకత్తుల చేత ద్రాకీతీగ్గొలను.. నరికి 
వ్యాపించు లతాతంకులను కోనిజేయాను. 
అవి కొండలలోని (క్రూరపక్షులకును భూమిమోద 
నున్న మృగములకును విడువబడును 
చేసవికాలమున (క్రూరపతృలును. శీత కాలమున 


తినును, 


. యెహోవా వేగముగల మేను ఇ. 


జాలరులును :దుఃఖించెదరు శ్ర | 
భూమిమిదనున్న మృగములును వాటిని నైలునదిలో గాలములు జయలో ॥ 


స్‌ పం 
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చేశముగలవారువైయున్న 

జనులు దాష్ట్రిక్స్య ౪ 

వైన్యములకధిసతియ॥స యె | 
ముగా జ. J 

ఆయన నామమునకు నివాస ము | 

సీయోను పర్వతమునకు శో 

విగువ్తనుగూర్చిన చేనోక్తి 


| 
h 
/] 


ఐగుప్తునకు వచ్చుచున్నాడు | 
ఐినస్తు విగ్రవాములు ఆయన సన్నిధిని కు | 
పడును | 
ఐగ్తప్తీయుల గుండె కరుసచున్నది | 


సెహాదరులమోదికి 'సెహాగాదఠలు 
పొరగువారిమిదికి పొరుగువారు లేచుదుదు ' 
పట్టణములో "పట్టణము యాద్ధము 
వట నా. | 
'ఐగ్తప్తీయులయొక్క_ శౌర్యము నశించును. 1|| 
వారి ఆలోచనళక్తిని "నీను మాన్నివే నెదన | 
కావున వారు వి (గ్రవాములయొద్దకును గొన | 


కును విచారింస 'వెళ్లుదురు. 
చేను ఐగ్తప్తీయులను బ్రగమైన అధరాల] 

గించెదను . 
బలాత్కారుడైన రాజా వారి నేలా 
అని ప్రభువును _ వైన్యమలకధిప?. | 

యెహోవా "సెలవిచ్చు దుః 
సముద్రజలములు ఇంకిపోవును | 
నదియును ఎండి పొడి"నీల యగును 1 
ఏటి పాయలును కంవుకొట్రాను 
ఐగుప్తు కాలంనలు. ఇక న | 
రిల్లును తుంగలును Ee) | 
లును ను జాన్‌ త్రీరముననున్త | 


1 కూరా 


యెషయా 20 అధ్యాయము 


దురు 

h భోయొక్క- జ్ఞానులైన ఆలోచనకర్తలు 

1. సోయను స శీసలము అవిజేకులైరి. 

1 అలోచనళ్తక్తి పకుప్రాయమాయొను 

శన కాని కుమారుడను వూర్వపురాజుల కుమారు 
డనని 


ఫరోతో మోగెట్లు చెప్పుదురు? 


hn నీ జ్లానులు ఏమైరి! 
పవ్యములకధిపతియగు యెహోవా -ఐగున్తును 


నిర్ణయించినదానిని వారు గ్రహించి 
చెప్పవలెను గదా. 


3 ఫోయను అధ్ధిపతులు ఆవిచేకులైరి 
|| శోవు అధిపతులు మోసపోయిరి. 
| ఊోక్త గోత్ర నిర్వాహకులు అది మార్గము తప్పు 


నట్లు చేసి 


1 యెహోవా ఐిసన్తమిద మూర్భతగల ఆర్షను 
| డు 


' శక్తుడు కన వాంతిలో తూ 
|! “ోక్తను కన పనియంకేటి విషయ మై చారు తూల 


రు 
| అమెను తోకరొనను కొమ్మమొనను "ెల్లయినను 
|| సోవేలో పని ఫాగించువాలెవరును లేరు 

| క కున విగ్తస్తీయులం న్ర్రీ లవంటివారసదురు. 
| ఆ్యమలకధిపకియప రొగపోూచా చారివైన తన 


చెయ్యి ఆడించును 


భయపడుదురు, 

దేశము ఐగస్తనకు భయంకరమగును 
విరోధముగా మైన్యములకథధి పతియగు 
హవా. యుట్దేశించినదానినిబట్టి యొ 


వర ఫానించినయెడల ఐగ్తప్తీయులం నణ 


ఆ దినమున నిగున్తబేశ మధ్యమున యెహో 19 
వాకు ఒక బలిపీఠమును 

దాని సరివాద్దునొద్ద యెహోవాకు ప్రతిష్టిత 
మైన యొక స్తంభమును ఉండును. 

ఆది ఐిగస్తదేళములో సైన్యములకధిపతియగు 20 
యెహోవాకు సూచనగాను ము 
గాను ఉండును, సాత్యార్థ 

భాధకలనుగూర్చి వారు యెహోవాకు మొర్ర 

" "పెట్టగా ఆయన వారి నిమిత్తము కూరుడైన 

యొక రత్నకుని పంపును 

అతడు వారిని విమోచించును. 

ఐగ్తప్తీయులు తెలిసికొనునట్లు యెహోవా తన్ను 21 
వెల్లడిపరచుకొనును 

ఆ దినమున ఐగుప్తీయులు యొహూవాను తెలిసి 
కొందురు గ 

వారు బలి వైవేద్యముల నర్చించి ఆయనను 'నేవిం 
"దరు 

యెహారానాకు (మొ 

తాము చేసికొనిన (మ్రక్కు_బడులను చెల్లించెదరు.. 

యెహోవా వారిని కొట్టును 22 

స్వస్థపరచవలెనని ఐగ్తప్తీయాలను కొట్టును 

చారు యొహూవావైవు తిరుగగా' ఆయన వారి 
ప్రార్థన నంగీకరించి వారిని స్వస్థసరచును. 

ఆ దినమున ఐగుప్తునుండి అన్హూరునకు రాజమార్గ 28 
మేర్చడును 

ఆమ్ట్రూరీయులు ఐగస్తనకును ఇగష్తీయాలు అష్టా 
రునకును వచ్చుచు పోవుచునుందురు 


దించును. 
ఆ దినమున ఐగ్వప్తీయులునో అష్షారీయులును 2ర్‌ 


ఈ మూడు జనములు భూమిమీద ఆశీర్వాద 

కారణములగను. క 
రాజైన సర్లోను తార్తానును పంపగా 82 

అష్టోదుకు వచ్చిన సంవత్సరమున అష్టోడీయు 
ముచేసి వారిని సట్టుకొ నెను. | ఆ కాల 2 


"| మున యొహాోోవా అమోసు కుమారుడైన యెషయా 
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చ్వార నీలాగు "సెలవిచ్చెను--నీవు పోయి నీ నడుము 
మీది గోనెపట్ట విప్పి నీ పాదములనుండి జోళ్లు తీసి 
జేయుము, అతడాలాగు చేని దిగంబరియై జోళ్లు 'లేక 
8 యే నడుచుచుండగా | యెహోనా--నా సేవకుడైన 
యేసయా ఐగుస్తను గూర్చియు కూషును గూర్చియు 
సూచనగాను సాదృళ్యముగాను మూడు 'సంనత్సర 
ములు దిగంబకియె జోడు లేకయే నడుచుచున్న , ప్రకా 
4 రము । అమూరు రాజు చెరపట్టబడిన విసష్తీయాలను, 
తమ 'దేళమునుండి కొనిసోబడిన కూష్మీయాలను పిన్న 
లను పెద్దలను దెగంబరులనుగాను చెప్పులు లేనివారిని 
శాను పట్టుకొని పోవును. ఏఐగుక్టీయాలకు అవమాన 
మగునట్లు పిరుదులమోది వస్త్రమును ఆయన తీసివేసి 
5 వారిని కొనిపోవును. | ఇశ్రాయేలీయులు తాము 
నమ్ముకొనిన కూషీయాలను గూర్చియా, తాము అతిశయ 
కారణముగా "నెంచుకొనిన ఐగ్తప్తీయాలను గూర్చియు 
6 విసయమొంది సీస్టపడుదురు. | ఆ దినమున సముద్ర 
తీర నివాసులు-- రాజు చేతిలోనుండి విడి 
పింపబడవలెనని సహాయముకిొరకు మనము పారి 
.పోయి ఆ శ్రయించినవారికి ఈలాగు సంభవించినది, 

| _ మనమెట్లు తప్పించుకొనగలనుని చెప్పుకొందురు. 
= 21 సమాద్రతీరముననున్న ఆడవిజేశమును గూర్చిన 
'జీవోక్ట 


--దతీీణదిక్కున సుడిగాలి విసురునట్లు 
అరణ్యమునుండి భీకర బేశమునుండి అది వచ్చు 
| చున్నది 
2 కకినమైనవాటిని చూపుచున్న దర్శనము నాకు 
అన్ముగ్రహింపబడియున్న ది. ॥ 
మూసముచేయువారు మోసముచేయుదురు 
దోచుకొనువారు దోచుకొందురు. 
వీలామ్సూ బయలందేరుము 
మాదాయ్యా 
వారి నిట్టూర్చంకయు నూన్పించుచున్నాను. 
8 కావున నా నడుము బహు నొప్పిగా నున్నది 
ప్రసవించు స్త్రీ జేదనవంటి జేదన నన్ను పట్టి 
యున్నది 
చాధచేత చేను వినలేకుండ నున్నాను 
విభ్ర్రాంతొచేక "నేను చూడలేకుండ నున్నాను. 
4 నా గుండె కటకట కొట్టుకొనుచున్నది 
మహా భయము నన్ను కః ది 
నాకిష్టమైన సంధ్య వేళ నాకు ఫీకరమాయెను, 
ర్‌ అధిపతులు భోజనపు బల్లను సవరించుదురు 
కావలి యుంచుదురు అన్న పానములు వుచ్చుకొం 
దును. 


యెషయా 21 అధ్యాయము 
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అధిపతులార్యా లేచ్చ శీ | 
ములక 

యాడ్వి ప్రభువు నాతో మ. 
--నీవు వెళ్ళి కావలివాని 
అతడు తనకు కనబడుదానిని శె / 
క్‌ లియే | 
జోడుజోడుగా వచ్చు క్రాక్ష | 
వచ్చు గాడిచెలును | 
సర్సలుగానచ్చు ఒంకెలును ఆక్రనికి క | 
న... 

అతడు బహు జూ,గ కగా చెపి 


సింహము గర్జించునట్టు కేకలు 'జేని 


కావలి బురుజామిద నే 
ర్యాత్తియంతేయు కావలి ను 
ఇదిగో జోడుజోడుగా కాతుల దండు పే 
చున్నది, 


ఇప్వుచు వచ్చెను. 
“జీను నూర్చిన చా ఛాన్యమా, శా కో] 
నూర్చబడినవాడా, | 


సాయంకాలమున మీరు ౯ 
దిగవలెను. బోనీ 
"కేమబేళనివాసులారొ, దస్పిగొనే. 
శెండి 


! న అధిపకులందరు పారిపోగా విలుకా 
కానాల వం అని చెన్సి, యొద్దును వధించుచు గొర్రెలను కోయుచు 


యెమయా 22 అధ్యాయము 


| "చేతను 
ఎక్క బెట్టొడీన ఛనుస్సుల భయము 
| భయనుచేతను వారు పారిపోవు 
వ్రాగ్రయాద్ధ 
| “చున్నారు 
వ్రత ఛాకీలాగు "నెలనిచ్చియున్నాడు--కూలి 
f + ఎంచునట్లుగా నొక యేడాదిలో 
శానే శేదారు ప్రభానమంతయు నశించి 


1 పోవును. 

౪ ఛారీయాల బలాఢ్యుల విలుకాండ్రలో శేషిం 
'  శువారు కొద్దివారగుదురు. 

|! శలాస జరుగునని ఇశ్రాయేలు డేవుడైన 


| అల్లితో నిండి శేకలు'వేయు పురమా, 
|, ఉళ్లాుతో బొబ్బలుపెట్టు దుర్గమ 
) నీలో హతులైనవారు ఖడ్డముచేర వాఠముకాలేదు 


|! యద్ధమలో వద్ధింపబడ లేదు, 
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ఆ దినమున నీ; 

అ a ఆరణ్యగృవానుందున్న ఆయుధ 
దావీదుపట్టణవు (ప్రాకారము చాలామట్టుకు పడి 9 
పోయినదని తెలిసికొని దిగవనున్న కోచేటి 

నీళ్లను మరు 'సమకూర్చితిరి. 
యెహనలేము యిండ్లను లెక్కపెట్టి ప్రాశార 10 


మును గ పడగొట్టితిం 
పాత కో-నేటినీళ్లు నిలచుటకు ఆ ళండు గోడల 11 
మధ్యను చెరువు కట్టితిరి 


అయినను డాని చేయించిన చానివైవు మిరు 
చూచినవారు కారు 

పూర్వకాలమున దాని నిర్శించినవానిని మీరు లత 
"పెట్టకపోతిరి. 

ఆ దినమున ఏడ్చుటకును అంగలార్చుటకును తల 12 
బోడి చేసికొనుటకును గోనెపట్ట కట్టుకొను 
టకును 

చైన్యములకధిపతియు ప్రభువునన యెహోవా 

పిలువగా 


మిమ్మను 
లేవు చచ్చిపోదుము గనుక తిందము ,త్ర్రాగుదము 8 


చే కొట్టబడకుండ 'సట్టబడినవారమైరి. 


' హిలో దొరకినవారందరు pie మాంసము తినుచు (ద్రాశ్షారసము త్రాగుచు మిరు 
పారిపోయిరి 


సంతోషించి యుక్సహించుదురు | కాగా ప్రభువును 14 


| కేస సంతాపము కలిగి యేడ్చుచున్నాను 
|| శాప విమాఖులై యుండుడి 


|; ఓేదార్చుటకు తీవరపడకుడి 
| రనషు భోశేర్వుల్రో చైన్య ములకధిపతియు ప్రభు 


"పెను 
అందమైన ండ 
అన్న మైన నీ లోయలని రజన 


గ్య 
1 Ceres నా వ్యూహమేర్చ్పరచు 
| గన మానండి ఆయన ముసుకు తీసి 


కలవరము ఆయన కలుగ కుడైన "షెబ్బా అను విచారణకర్తయొద్దకు 


వైన్యములకధిపతియునగు యెహోవా నాకు ప్ర 


తడై నాకు వినబడునట్లు ఇట్లనుచున్నాడు-మోరు 
మరణముకాకుండ యి మి దోషమునకు (ప్రాయళ్ళి 


నాళమునుగూర్చి నన్ను | జ్ఞ కలుగదని (ప్రభువును మైన్యములకధిపతియు 


నను యెహోవా ప్రనూణవూర్వకముగా "సెలనిచ్చు 
డు. 
ప్రభువును వైన్యములకధిపతియునగు యెహూ 15 
వా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు-గృవానిర్వానా 
పోయి 
ఆకనితో నిట్లనుము 
ఇక్కడ నీకేమి పని? యిక్థడ నీకెవడున్నాడు! 16 
నీవిక్కడ సమాధిని తొొలిపించుకొనానేల? 
స ఎత్తయినస్థలమున సమాధిని తొలిపించుకొను 


చున్నాడు 
శిలలో తనకు నివాసము తొలిపించుకొను 


చున్నాడు 
ఇదిగో బలాఢ్యుడొకని విసిరి వేయానట్లు In 
యొహోన నిన్ను వడిగా వినిరిజేయాను 
ఆయన నిన్ను గట్టిగా పట్టుకొనును 
ఆయన నిన్ను మడిచి యొకడు చెండు శేనినట్టు 18 
విశాలమైన చేళములోసనికి నిన్ను వినిరొవేయాను. 
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19 


యెషయా '28 అధ్యాయము 


నీ యజమానుని ఇంటినారికి అవనూనము తెచ్చిన 
వాడా, 

అక్కడనే నీవు మృతిబొందెదవు 

నీ ఘనమైన రథములు అక్కడనే పడియుండును 

నీ స్లితినుండి (యెహోవానగు "నేను నిన్ను 

లిగించెదను 

నీ యాద్యోగమునుండి ఆయన నిన్ను త్రోని 

జేయును 


ఆ దినమున "నేను నా సేసకుడును హిల్కీ(యా 


21 కుమారుడునగు యొల్యాకీమును పిలిచి |! ఆకనికి నీ 
చొక్కాయిని తొడిగించి నీ నడికట్టుచేత ఆశని 
బలపరచి నీ అధికారమును అకనికిచ్చెదనుు అతడు 
యెరూషలేము నివాసులకును యూదా వంళస్థులకును 
తండ్రి యగును. 
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"శీను దావీదు ఇంటితాళపు అధికారభారమును 
ఆకని భుజముమోద నుంచెదను 

ఆకడు తీయగా నెవడును మూయవాలడు 

అకేడు మాయగా నెనడును తీయవాలడు 


దిట్టమైనచోట మేకు కొట్టినట్టు "నేను అతని స్థిర 
పరచెదను 


ఆకేడు కన పిళ్ళ కుటుంబమునకు మాన్యకగల సీంహో 
సనముగా నుండును. 

గెన్నాలవంటి షాత్రలును బుడ్డులవంటి సమస్తమైన 
చిన్న 'చెంబులును 

అనగా అకని సంతాన సంబంధులు 
లందరును స పిల్లల్లు 

ఆతని 'నాశ్రయించెదరు. 


ఆ దినమున దిట్టమైన చోట స్థిరపరదబడిన ఆ 
మేకు ఊొడదీయబడి తెగబేయబడి పడును 
re భారము నాళమగును 
గు జరుగునని యెహెబానా లవిచ్చియు 
న్నాడు. i 
తూాథనుగూర్చిన దేవోక్తి 
ఆశర్షీము, ఓడలారా, అంగలార్చుడి 
తూరు పాడైపోయెొను 
ఇల్లయినను లేదు ప్ర వేళమార్షమైనను లేదు 
కిత్తీయాల 'దేళమునుండి ఆ సంగతి వారికి వెల్లడి 
చేయబడెను. 
సము ద్రతీరవాసులారా, సళ 
నముదము దాటంచుండు ను శమ 
సరకలతో నిన్ను నింపిరి, నలా 


. నేను వస J 
ప్రుసనవేదనపడనిదాన్స లలల క్ను 


సర్వసొందర్య గర్వాతిశయమును ఆషి్రీకో | 


జనముగా ను 
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షీహోూరు నది ఛాన్వము J 
సము ద్రమామిద నీలో జై Tob 


సీదోనూ, న్స్‌ 'పడుము, | 
చుర్భము ర్ట జర్‌ స్య 


చానను 


ను పోషింపనిదానన 
కన్యకలను పెంచనిదానను, 


తర్షీషునకు వెళ్లుడి 'సముద్రతీరవానులాశ్నా ఇ(| 
గలార్చుడి. | 
నీకు సంతోషము కలుగజేసిన పట్టణమికేఖ!! 
'ప్రా/చీనకాలముననుండిన పట్టణమిజేశా! | 
పరజేళనివాసము చేయుటకు దూరప్రయాకు | 
ఇచేసినదిదేనా! | 
దాని వర్తకులు రాజసమానులు || 
చాని వ్యాపారులు భూనివాసలలో కణ || 
కిరీటముల నిచ్చుచుండు తూరునకు శజాగ హే | 
"నెనడు ఉద్దేశించెను! | 


--సీదోను కన్యకా; చరహుడిన ఖో, 
నీకికను సంతోనముండదు నీవే 
చాటి పొమ్ము 
అక్కడనైనను నీకు "నెమ్మది 
ఇదిగో కల్టీయాల 'జీళమును 
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| ష్టారీయాలా దానిని అడవిమృగములకు నివాస 
ముగె చేసియున్నారు. 

శాలు కోటలు కట్టించి దాని నగరులను పడగొట్టి 

రు 
ఓడలారా, అంగలార్చుడి, మో దుర్దము 

పాడైసోయెను. 

ఒక రాజు ఏలుబడిలో జరిగినట్లు తారు ఆ దిన 
మాన డెబ్బది 'సంనర్సరములం మరసబడును 

చబ్బది సంవక్చీరములైన తరువాత 'చేళ్యల కీర్తనలో 
నున్నట్లు జరుగును ఏమనగా 

మరనబడిన చేశ్యా, సితారా తీసికొని పట్టణ 
ములో తిరుగులాడుము 

నీవు క్ఞసకమునకు వచ్చునట్లు ఇంపుగా వాయిం 
చుము 


అశేక క్రీర్సనలు పాడుము. 
జెబ్బది సంవర్సరముల అంకనున యొహోనా 
శూరును దర్శించును 
అది వేశ్యాజీఠమునకు మరల భూమిమోదనున్న 
సమస్తలోక రాజ్యములతో వ్యభిచారము 
చేయాను. అ 
శేశ్యా జీఠముగానున్న దాని పర్తకలాభము 
యెహోవాకు ప్ర తిస్టికమగును 
ఆది హర్చబడదు భననిధిలో చేయబడదు 
యెహోవా సన్నిధిని నిపనించువారికి సంతుష్టి 
| నిచ్చు భోజనమునకును ప్రశస్త వస్త్రములకును 
|,, 6 సట్ట్రావు లాభము ఆధారముగా నుండును. 
1 అకుడ 
యెహోవా చేళమును వట్టిదిగా చేయుచున్నాడు 
ఆయన డాని పొడుగా చేసి కల్లోలపరచుచున్నాడు 
దాని నివాసులను చెదరగొట్టుచున్నాడు. 
ర్రళలప కలిగినట్లు యాజకులకు కలుగును 
గౌసులకు కలిగినట్లు యజమానులకు కలుగును 
డ్రకు కలెగినట్లు వారి యజమానురాం 
'డ్రక కల్లును 


ఫా 
నువారికి కలిగినట్లు కలుసను 


వారికి కలిగినట్లు అస్వు పుచ్చుకొనువా 
రికి కలుసను 


ప వారకి కలిగినట్లు పడ్డికి తీసికొనువారికి 


--చేశము చ్యాకులనమూచేత వాడిపోవుచున్నది 4 

లోకము వ శీణించిపోవచున్న ది 

భూజనులలో గొప్పవారు కీణించిపోవుచున్నా ర. 

లోకనివానులు ధర్ష్శకాసనములను అతిక్రమించి 5 
యాన్నారు 

కట్టడను మార్చి నిత్యనిబంధనను మిరియున్నారు, 

దాని నివానులచేక లోకము ఆసవిత్రమాయొను. 

శాపము దేశమును నాళము చేయుచున్నది 6 

చాని నివాసులు శిక్షకు పాాత్రులైరి రా; 

'జేళనివాసులు కాలిపోయిరి శేషించిన మనుమలు 
కొద్దిగానే యున్నారు. 

శక్తే చద్రాతారసము అంగలార్చుచున్నది. 7 

ర్రాక్యావల్లి తీణించుచున్నది. 

సంతోషవ్భాదయాలందరు నిట్టూర్చువిడు చు 
చున్నారు. 

తాయిరుల సంతోసునాదము నిలిచిపోయెను 

ఉల్లసింవువారి ధ్వని మానిపోయెను 8 

సీతారాల యింసైన శబ్దము నిలిచిపోయెను. 

పాటలు పాడుచు మనుమ్యులు (ద్రాశారసము 9 
'శ్రాగ్గర- 

పానము చేయువారికి మద్యము చేదాయెను. 

వికారపట్టణము నిర్తూలము చేయబడెను 10 

ఎవడును ప్రవేశింపకుండ ప్రతి యిల్లు మాయబడి " 
యున్నది. 

డ్రాశారసము లేదని పొలములలో జనులు కేకలు 11 

రు 
సంతోసషమంకయు నిలిచిపోయెను. 
జేళములో ఆనందము లేదు. . 
పాడు మాత్రము శేషించెను గుమ్మ 12 

ములు విరగగొట్టబడెను. . 

ఒలీవ చెట్టును దులువునప్వుడును వై 

'శ్రాతఫలనులకోత తీరిన తరువాత పరిగి పండ్లను 
వీరుకొనునప్పుడును జరుగునట్లుగా 

భూమిమధ్య జనములలో జరుగును, 

శీషించినవారు చిగ్దరగా నుత్సావాధ్వని చేయు 14 
దురు. 

యహోవా మావార్య్య మునుబట్టి సముద్రతీరమున 
నున్న వారు కేకలు వేయుదురు. 

అందునుబట్టి తూూర్చుడిళనున్నవారలార్సా యొ 15 

. "హిభావాను ఫునపరచుడి 
సముద్ర ద్వీపవానులారా, ఇశ్రాయేలు చేవుడైన 


యెహూవా నామమును ఘనపరచుడి, 


1 లేళ, వళ్ళ్చినుం 
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యవయా శిక్‌ అధ్యాయము 


నీతినుంకునికి స్టో త్రమని భూదిగంఠమునుండి 'సం 
గీతములు నునకు వినబడెను. 

అప్పుడు "నేను--అయ్యో నాకు శ్రమ 

నీను చెడిపోతిని చెడిపోతిని. 

మాసము చేయువారు మోసము చేయుదురు 

"మోసము చేయువారు బహుగా మోసము చేయు 
దురు. 

భూనివానీ, నీమీదికి భయము వచ్చెను 

సంటయు ఉరియు నీకు తటన్థించెను 

తూములు మైకి తీయబడియున్న వి 

.భూమి పునాదులు కంపించుచున్న వి 

భూమి బొత్తిగా బద్దలై పోవుచున్నది 

భూమి కేవలను తునకలై పోవుచున్నది 

భూమి బహుగా దద్దరిల్లుచున్నది 

భూమి మత్తునినలె కేనలను తూూలుచున్నది 

పాకవలె ఇటు అటు నూగుచున్నది 

దాని అపరాధము దానిమోద భారముగా నున్నది 

ఆది పడి యికను లేవదు. 

భయంకరమైన వర్తమానము విని పారిపోవ్రువాడు 
గుంటలో పడును అ 

గంటను రేప్పించుకొనువాడు ఉరిలో చిక్కును. 

ఆ దినమున యెహోవా ఉన్నత స్థలమందున్న 
ఉన్నతస్థల సమాూవామును 

భూనిమోదనున్న భూరాజాలను దండించును. 

చెరపట్టబడినవారు గోతిలో చేర్చబడునట్లుగా 

వారు చేర్చబడి చెరసాలలో చేయబడుదురు 

బహుదినములైన తరువాత వారు దర్శింపబడుదురు. 

చంద్రుడు వెలవెలబోనును 

నూర్యుని ముఖము మారును 

వైన్యములకధిపతియగ యెహోవా సీయోను 
కొండమిదను యెభూస.లేములోను రాజగసను. 

"పెద్దలయెదుట అయన ప్రభావము కనబడును, 

యెహోవా, నీవేనా చేవుడన్ర 


"నేను నిన్ను హెచ్చించెదను నీ నానుమును స్తుతిం 
"చెదను 


నీవు అద్భుతములు చేసితివి, సత్యస్వభావము ననుస 
రించి నీవు వూర్వకాలమున వేసిన నీ ఆలోచ 
నలు "నెర'చేర్చితివి 


* నీవు పట్టణము దిబ్బగాను (ప్రాకారముగల పట్ట 


ణము పాడుగాను ప 
అన్యుల నగరి పట్టణముగా మరల నుండకుండ 
. నీవు చేసితివి 


ఆది మరల "నెన్నడును క చేసితివి, 
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భీకరుల రమాాపిరి గోడకు తగిలిన 
నుండగా నీవు బీదలకు క్యు | 
దర్శిద్రులకు కలిగిన శ్రమలో 


'సమస్తజనముల నిమిత్తము (క్రొవ్వినవాటితో మికు ' 
చేయును | 


మడ్డిమోదనున్న ద్రాకారసమతో ఏక | 

చేయును | 
మూలుగుగల క్రొవ్వినవాటితో విందువేయన 
మడ్డిమాది. నిర్శలమైన (ద్రాశారసమాలో విత | 


చెయును 


కును | 
సమస్త జనములమోద పరచబడిన లేరు డా| 
సర్వతముమోద ఆయన తీసిబేయును il 
మరెన్నడు నుండకుండ నురణమాను ఆయన ప్రీ || 
గివేయును. | 
ప్రభువైన యెహోవా ప్రతివాని మోనో | 
ఛాస్సబిందువులను తుడిచి వేయాను శన | 
భూమిమోదనుండి తన జనులనిందను తీన్‌ | 
ఈలాగున జరుగునని యెహోగానా 
న్నాడు. 
ఆ దినమున జనులీలాగు నందురు 


చును దునట్లో i 
పెంటకుప్పలో పరిగడ్డి త్రాగ ల్‌ో ; 
మోూయావబీయులు తేమ చోట “J 
దురు సు. 
శ్రకశ్తాండ్లు ఈదుటకు కను శక్‌ 


ఆ 
eGangotri 


యెనయా 26 అధ్యాయము 695. 


భార దాని మధ్యను తను చేతులను చావుదురు 
వారిని శేంత్రములు పన్నినను యెహోవా 
వారి గర్వమును అణచి వేయును. 
) నీ ప్రాశారముల పొడవైన కోట 
య ఆయన (క్రంగగొట్టును 
వాటీని చేలకు అణగద్రొక్కి. ధూళిపాలుచేయును. 


5 ఆ దినమున యూూదాదేశములో జనులు ఈ క్రీర్సన 


పసాడుదురు-- 
బలమైన పట్టణమొకటి మనకున్నది 
రక్షణను దానికి ష్రాకారములుగాను బురుజులు 
శాను ఆయన నియమించియున్నాడు. 
ము నాచరించు నీతిగల జనము ప్రవేశించు 
నట్లు చ్వారములను తీయుడి. 
మనస్సుగలవారు నీమిద అనుకొం 
దురు గనుక 
నీవ్ర వారిని ఫూర్ణగాంతిగలవారిగా కాపాడుదువు. 
యెహోవా యె"హూవాయే నిత్యాశ్రయ 
దుర్గము 
యుగయుగములు యొెహారావాను నమ్మకొనుడి. 
ఆయన యున్నళస్థల నివాసులను ఎత్తయినదుర్ల 
మును దిగగొ 
ఆయన దాని పడగొ స్టైను నేలకు దాని పడగొప్టిను 
ఆయన ధూళిలో దాని కలిపి యున్నాడు 
కాళ్లు, లీడలకాళ్లు, దీనులకాళ్లు, దాని తొక్క 
చున్నవి, 
నీరిముంకులు పోవుమార్లము సమముగా నుండును 
నీతిమంతుల త్రోవను నీవు సరళనుచేయు 


వు. 

మెహోన్హా నీ తీర్చుల,మార్దమున నీవు (వచ్చు 
జ 
వ్రకు కనిపెట్టుకొనుచున్నాము 

ప్రాణమా నీ నామమును నీ _స్థరణను ఆశించు 

ది. 

|| గొరీవే! చా ప్రాణము నిన్ను ఆశించుచున్నది 
| a యార్ష ఆసక్తితో నిన్ను "ఆశ్రయించు 


న రీద్చలు లోకమునకు రాగా లోకనివాసులు 
నీతిని "నేర్చుకొందురు, 

| చ పా చారు నీతిని "చేర్చ 

| లే షోకేశ్రమలో నివసించినను 

|. హవా మావిత్య్యము నాలోచింపక అన్యా 

ము "చేయ్య్యుద్రుర్రు 


యహావ్యానీ హస్త మెత్తబడి యూన్నదదిగాని i 
జనులు దాని చూడనొల్లరు 

జనులకొరకైన నీ ఆసక్తిని చూచి వారు సిస్రపడు 
దురు 


నిశ్చయముగా అగ్ని నీ శ(త్రువులను . (మింగి 
చేయును. లో 


యెహోవా నీవు మాకు సళూధానము స్టీరపర 12 
చుదువు 

నిజముగా నీవు నూ పక్షోముననుండి మా పనులన్ని 
టిని సఫలపరచుదువు. 

యెహోవా, మా దేవ్యా 28 

నీవు కాక జేరు ప్రభువులు మమ్ము "నేలిరి 

ఇప్పుడు నిన్ను బట్టియే నీ నామమును _స్థరింతుము. 


చచ్చినవారు మరల ఛ్రిదుకరు డ్రేకలు మరల 14 
"లేవరు 


అందుచేతను నీవు వారిని దండించి నశింపజేసితివి 

వారికను _స్పరణకు రాకుండ నీవు వారిని తుడిచి 
చేసితివి. 

యెహోవా, . నీవు జనమును వృద్ధిచేసితివి జన 15 
మును వృద్ధిచేసేతివి. 

'చేళముయొక్క_ సరినాద్దులను విశాలపరచి నిన్ను 
నీవు మహిమపరచుకొంటివి. 

యెహోవా, శ్రమలో వారు నిన్ను తేలంచు 16 
కొనిరి | గ 

నీ శిత వారిమోద సడినందున వారు విశేషముగా 


దీనప్ర్రార్థనలు చేసిరి. 
యెహోవా, ప్రసూతికాలము సమిపింపగా 17 
గర్భవతి వేదనపడి కలిగిన వేదనలచేత 'మొర్రపెట్టు 

న 
టో సన్నిధిలో నున్నాముం 
'చేము గర్భము ధరించి 'వేదనపడితిమి 18 
శాలిని కన్నట్టుంటిమి 


మేము లోకములో రత్షణ కలుగబేయకపోతిమి , 
లోకములో నివాసులు పుట్టలేదు. 


మృతులైన నీవారు బ్రదుకుదురు 19 
నావారి శవములు సజీనములగను 5 


. మంటిలో పడియున్న వారలారా మేల్కొని 


యాక్సహించుడి. 
నీ మంచు ప్రకాళమానమైన మంచు 
భూమి తనలోని (ప్రేతలను'సజీవులనుగా చేయును. 


నా జనమ్మా ఇదిగో వారి దోసమునుబట్టి భూ 20 
నివానులను శిత్సీంచుటకు 
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యవయా 27,28 అధ్యాయము 


యెహోవా కన నివాసములోనుండి వెడలి సచ్చు 
చున్నాడు 

భూమి తేనమీద చంపబడినవారిని ఇకను కప్ప 
కుండ తాను త్రాగిన ర్తక్తమును బయలుపర 
చును. 

నీవు వెళ్ళి నీ యంఠఃవురములలో ప్రవేశించును 

నీవు వెళ్ళి నీ తలువులు చేసికొనుము 

ఉగ్రత తీరిపోవువరకు కొంచెము నేవు దాగి 
యుండుము 


07 అ దినమున తా గట్టిదె గొప్పదై బలమైన 


తన ఖడ్లము పట్టుకొనునా 

తీ ప్రుసర్పమైన మకరమును వంకరసర్ప మైన మకర 
మును ఆయన దండించును 

సము ద్రముమిదనున్న మకరమును సంవారించును. 


ఏ _ ఆ దినమున మనోహరమగు నొక ,ద్రాశెకాననముం 


4 


7 


డును | 
చానిగూర్చి పాడుడి. 
యెహోవానను చేను దాని కాపుచేయు 
ను 
ప్రతినిమిషమున "నేను దానికి నీరు కట్టుచున్నాను 
ఎవడును చానిమిాదికి రాకుండునట్లు 
దివారాశ్ర్రము దాని "కాపాడుచున్నాను. 
నాయందు (క్రోధము లేదు 
గచ్చపొదలును బలురక్క_ని చెట్లును ఒకవేళ 
చుండినయెడల 
యుద్ధము చేయువానివలె "నేను చాట్రిలోనికి 


వడిగా జొచ్చి కప్పక వాటిని శార్చి చేయు | 


దును. 


ఈలానన జరుగకుండునట్లు జనులు న; ళ్‌ 
యింసనలెను న్న్న ర్త 


అతని కొట్టినవారిని ఆయన కొ తయ 
అతని కొ టట్లు 


'ఆతనివలన చంపబడినవారు చంపబడినట్లు అకడు 


చంపబడెనా!? 


8 నీవు దాని వెళ్లగొట్టినప్పుడు మికముగా చానికి 


శిత విధించితివి 


'తరార్పుగాలిని 'కెప్పించి కఠినమైన తుఫానుచేత 
' దాని జల్లించితివి, 


"కావున యాకోబు శ 
nc చేయబడును ర 
ంకేయు ఆతని పాప | 
ఫలము, సవభమ్య్య te 
ఛిన్నాభిన్నములుగా చేయబకు 
ఆతడు బలిపీఠపు శాళ్లన్న దు శస 
అస్తార్తేజేవియొక్క. విగ్రహములు షత్యల 
ప్రతిమలు ఇకను మరల శేష, | 


విసర్టింపబడిన నివాస గా నుండును | 
అక్కడ దూడలు మేని పండుకొని దాని యె | 
కొమ్మలను తినును. ॥ | 
చానికొమ్మలు ఎండినవై విరిచివేయబదును 
స్రీలు వచ్చి వాటిని తగల బెట్టుదురు, 
చారు గల జనులు కారు 
వారిని సృజించినవాడు వారియందు జాలు. | 
వారిని వుట్టించినవాడు వారికి దయచూసకు. | 
ఆ. దినమున "పెరాతు నదీప్రవావాము మొహ! | 
కొని ఐగసస్తనదినరకు యెహోవా రేనధో | 
మును (తొక్కును, 
Epes మిరు ఒకరినొకరు కో || 
కొని కూర్చబడుదురు. | 
ఆ దినమున "పెద్ద బూర యూదబడును 
జేశళములో నళింస సిద్దమై! య 
ఐగువ్తుబేళములో వెలిచేయబడినవాడన కష్టే | 
దరు, యెరూసలేములోనున్న 


తిరీటమునకు ఈ 


చాడిపోవుచున్న వున్సమువంటికాి ఖ్‌ | 


' అాలేమో లోయ తేలమోదనున్న వాడిపోవు 

+ - గృపృమువంటిదాని సుందరభూపణము 
శాకమునుఫు పండిన "మొదటి అం 

జూరఫు పండువలెనగును 

కనుగొనువాడు దాని చూడగానే అది వా 
'' ఇశతిలో పడినవెంటనే 

. అ మ్రైంగికేయబడును. 

1 | అ దినమున సైన్యములకధిపతియగు యెెహోానా 

మించిన రన ప్రజలకు తానే భూసూకిరీట 

ముగా నుండును 

| మూగల మకుటముగా నుండును. 

| ఆయన న్యాయపీకముమోద కూర్చుండువారికి తీర్చు 

' నక్షమనొద్ద యుద్ధమును పారగొట్టువారికి 

'' పరాక్రమము వుట్టించువాడుగాను ఉండును, 

అయితే వీరును (ద్రామారసమునలన సౌక్కి_ సోలు 

దురు 

| పద్యమవలన త్రత్తరపడుదురు 

|) తూజకలేమి ్రనక్తలేమి అందరును మద్యమునలన 

| పాకి సోలుదురు 

| ర్రాశౌరసము వారిని మ్రైంగిజేయాచున్నది 

Fas తక్తరపడుచున్నారు . 

1 నము కలపనప్పుడు సోలందురు 

|| రి భోజనపు బల్లలన్నియు చాంతితోను కలన 

' ఈాలతోన నిండియున్నవి 

' అవి లేనిచోటు లేద్త, 


|) నౌడెమికి విద్యానేర్వును? యెపరికి నము 
శకం సో వర్తమా 


| గేష్షని ఇకే విశ్రాంతి అని చెప్పినవాడు' 
| స్టార సదవులచేకన అన్యభాషతోను 
| హోలత్రే ముటలాడుచున్నా డు. 

వార చెల్లీ "వెనుకకు. మొగ్గ విరగబడి 


| అడి కబదునటు 


$ 


యెనయా 28 అధ్యాయము 


697 


నూత్రేమువెంబడి న్యూత్రము సూత్రము వెంబడి 
న్మూత్తము 

కొంత ఇచ్చట కొంత అచ్చట యెహోవా 
వాక్యము మోకు వచ్చును. 

కాబట్టి యెరూసులేములోనున్న యీ జనులను 14 
వీలు అపహాసకులారా, యోహూనా వాక్య i 
ము వినుడి 

మేము మరణముతో నిబంధన చేసికొంటిమి 16 

పాతాళముతో "నీకమైలిమి 

ఉపద్రవము (వ్రవాహమువలె వడిగా చాటు 
నప్పుడు ఆది మాయొద్దకు రాదు 

ములను మాకు ఆశ్రయముగా చేసికొంటిమి 

అని మిరు చెప్పుకొనుచున్నా శే. 

ప్రభువగు యెహోవా యీలాగన సెలవిచ్చు 16 
చున్నాడు 

--సీయోనులో పునాదిగా రాతిని వేసినవాడను 
నస 

ఆది పరిశోధింసబడిన రాయి అమూల్యమైన కల 
రాయి 


బహు స్ట్‌ మైన శునాదియైన మూలరాయియై 
యున్నది 

విశ్వసించువాడు కలనరపడడు. 

చేను న్యాయము కొలనూలంగాను 17 

నీతి మట్టపుగుండుగాను పెప్టైదను 

వడగండ్లు మి మాయాళరణమును కొట్టి వేయును 

దాగియున్న చోటు నీళ్లచేక కొట్టుకొనిపోవును. 

మరణముతో మిరు చేసికొనిన నిబంధన కొట్టి 18 
చేయబడును 

పాతాళముతో మిరు చేసికొనిన ఒడంబడీక నిలు 
వదు 

ప్రవాహనునలె యుషృద్రనము మో మీదుగా 
వారగుదురు. 


వచ్చునప్పు జెల్లను ఆది మిమ్మును ఈబిస్పకొనిపోవును 19 _ 
(ప్రతి యుదయను ప్రతి మలు ప్రతి రాత్రి, ఆది 
వచ్చును క 

ఇట్టి ప్రకటన గ్రహించుటవలన మహా భయము 

Ee మంచము పొడుగు చాలదు లిం 

కప్వుకొనుటకు దుప్పటి వెడల చాలదు. 

నిజముగా తేన కార్యమును తేన (3 
1)! ఆశ్చర్యమైన 21 


కార్యమును 
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క యెషయా 29 అధ్యాయము 


అళూర్వమైన తన ము నొనరించుటకు 

ఆయన "పెరాసీము అను కొండమోద లేచినట్లు 
యెహోవా లేచును 

గిచియోనులోయలో అయన శేగినట్లు కేసును. 

మో బంధకములు మి విగింపబడకుండునట్లు పరి 
హాసకులై యుండకుడి. 

భూమియందంకట, నాశము ఖండిరముగా నియ 
మింపబడెను 

ప్రభువును నైన్య ములకధిపతియునస యెహోవా 
వలన "నేను దాని సమాచారము వింటిని. 

చెవియొగ్గి నా మాట వినుడి 

ఆలకించి "నేను సలుకునది వినుడి. 

దున్నువాడు విత్తుటకు నిత్యము తన పొలము 
దున్ను-నా? 


- అకడు దుక్కి. ెల్లలు నిక్యము బద్దలగొట్టునా! 


ఆకడు "నేల సదునుచేసిన తరువాత నల్ల జిలకర్ర 
చల్లును 

"కెల్ల జీలకర్ర, చల్లును 

గోధునులు వరుసగా విత్తును 

యపలను తానేర్చరచిన చేనిలో చల్లును 

డాని యంచున మెరపమొలకలు చేయును గదా. 

వాని చేవుడే తగిన క్రమము వానికి "నీర్చియు 
న్నాడు 

ఆయన వానికి ఆ పని బోధించుచున్నాడు, 

se నల్ల జీలకర్ర, పదునుగల యంత్రము 


బండిచ్చ క్రమాలను జీలకర్రమిద నడిపింపడు గాని 

కర్రచెక నల్ల జీలకర్రను చువ్వచేత జీలకర్రను 
దుళ్లగొట్టును గదా. 

మనుష్యులు గోధునులు గాలింపగా చాని నలుచు 
దురా? 


సేద్యగాడు ఎల్లప్పుడు చాని నూర్చుచుండడు 
ఎల్లప్పుడును అకడు బండిచక్రమును గుర్రయులను 
దానిమోద నడిపించుచుండడు చాని నలు 
పడు గదా. 
జనులు సైన్యములకధిపతియగు మయొూహోచాచేక 
__ చాని శేర్చుకొందుకు 
అళ్చర్య మైన ఆలోచనళ్లక్షియు. నధ్ధిక్ర బుద్ధియు 
నన్ను గృహింపువాడు ఆయనే, 
అరీయేలుకు శ్ర 
'చావీదు దండు దిగిన అరీయేలు పట్టణమునకు ళో 
'సంవక్సరము "వెంబడి 'సంవక్సరము న 
సండుపలను (క్రమముగా జరుగనీయుడి, 
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ేన్యనీసో యాద్ధరు చేయుడు వ్యు బ్య 


| 
చేను అరీయేలును చాధింహూ | 
మును కేలుపను దఖాస్యు స్య | 
అందుచేక ఆది నిజము | 
గును. " న క్‌ు. 


నీకదురుగా కోట కట్టి | 
అప్పుడు నీవు అణపబడి -చేలన్వండ్రి 


కర్షపిళాచి స్వరమునలె 
వచ్చును 
నీ పలుకు ధూళిలో నుండి గుసగుసలుగా ఇ | 
బడును. | 
నీ శత్రువుల సమానము లెక్కక యిసుక చు | 
వులంత విస్తారముగా నుండును | 
చాధింపుచారి సమావామను ఎగిరిపోవు ప్య్టాణె | 
నుండును 
వాశాత్తుగా నొక్క నిమిషములోనే యీ 4: | 
భవించును. | 
ఉఊరుముతోను భూకంసముతోను మహా క! 
తోను సుడిగాలి తుపానులతోను రహీ | 
నగ్ని జ్వాలలతో ను (|! 
చైన్యములకధిపతియగు యొహోవా దని! | 


యుద్ధము 


న్నే 


దప్పిగొనినవాడు కలలో పోనమా 
నగా సామ్మనీల్లినవాని ప్రై 


యెషయా 80 అధ్యాయము 699 


| డు ఇ 
బావ శిరన్ఫులుగా నున్న దర్శకులకు మునుకు 


||! కంసంఠటినిగార్చిన (ప్రకటన గూఢమైన (గ్రంథ 

"| చాక్యమాలనలె నున్నది 

1 ఇకడు-నీవు దయచేసి డీని చదువుమని చెప్పి 
" అక్షరములు కెలిసీనవానికి దాని నప్పగించును 

| అకడు-ఆది నావలన కాదు అది గూథార్థముగా 

నున్నదని చెప్పును. 

1 మియు--నీవు దయచేసి దీని చమవుమని చెప్పి 

శ అతరనులు 'తెలియనివానికి దాని నప్పగిం 

| చును : 

| అకదు-అక్షరములు నాకు 'తెలియసనును. 

|p ప్రభువు ఈలాగు "సెలవిచ్చియున్నాడు 

శః ప్రజలు జ పాక వచ్చు 

రు 


| చున్నా 
|) *ఇడవులతో నన్ను భునపరచుచున్నారు కాని 


|! శేను వాదయమును నాకు దూరము చేసికొని 


యాన్నారు 

వారు నాయెడల చూసు భయభక్తులు మానవుల 
విధులనుబట్ర్రి వారు "నేర్చుకొనినవి. 

శౌగా చేను మరల ఈ జనులయెడల నొక ఆళ్ళ 


ర్యకార్యము జరిగింతును 


| హు ఆశ్చర్యముగా జరిగింతును 


మరుగైపోవును. 


నక్ష స్వ చూచెదరు? మా పని యొవరికి తెలి 
యాను? అనుకొని .ఏకటిలో తమ (క్రియలు 


| జరిగించువారికి శమ. 
గ్‌ా, ue లం 


Tie మంటికిని 'భేదనులేదని యెంచ 


| కేసి వక్తవ్ర దాని చేసినవానిగూర్చి--ఇతడు 
ఈతి చేయలేదనవచ్చునా! 


| ala ప్రదేశము భలవంక మైన పొలనునను 


| .. “మిన పొలము వనమని యెందబడును. 
| శ CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6౮2౭000౪41 , 
న్‌ తి 


ఆ దినమున చెవిటివారు గ్రంథవాక్యములు 18 
విందురు 

అంధకారము కలిగినను 'గాథాంధకారము కలిగినను 
గుడ్డివారు కన్నులార చూచెదరు. 

యెహోవాయందు దీనులకు కలుగు సంతోషము 19 
అధికమగును 

మనుష్యులలో బీదలు ఇశ్రాయేలుయొక్క_ పరిశుద్ధ 
చేవునియందు ఆనందించెదరు. 

బలాత్మా_రులు లేకపోవుదురు 20 

పరిహాసకులు నశించెదరు, 

కీడు చేయ యత్నించుచు ఒక్క. వ్యాజ్యమునుబట్టి 21 
యికరులను పౌవులనుగా చేయుచు 

గుమ్మములో తన్మును గద్దింవువానిని పట్టుకొనపలె 
నని ఉరి నొ 

మాయమాటలచేక నీతిమంతుని పడద్రోయువారు 
నరకబడుదురు. 

అందుచేతను అ్రాాహామును విమోచించిన 22 
యెహోవా యాకోబు కుటుంబమునుగూర్చి 
యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు 

--ఇకమిదట యాకోబు సిస్తపడడు 

ఇకమోదట 'ఆతని ముఖము లెల్లబారదు. 

అకని సంతానవువారు తను మధ్య "నేను చేయు 28 


--లోబడని పిల్లలకు శ్రమ 

పాపమునకు పాపము కూర్చుకొనునట్లుగా వారు 
నన్ను ఆడుగక ఆలోచనచేయాదురు 

చా యాళ్సే నియమింపని సంధిచేనికొందురు 

చారు నా నోటి మాట విచారణచేయక 2 

ఛరోబలముచేత తమ్మును తౌము బలపరచుకొ 
నుటకు 


ఐగువ్తనీడ శరణుజొచ్చుటకు ఐగుస్తనకు ప్రయా 
ణము చేయుదురు. 

ఛరోవలన కలుగు బలము మోకు ఆవమానకర 8 
మగును 

ఐగువ్తనీడ శరణుబొచ్చుటనలన సిస్ట కలుగును. 

(యాకోబు) వారి అధిసతులు సోయనులో కన 4 
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కారమును కృషత్రిమమును నమ్ముకొని 


యవయా 80 అధ్యాయము 


వారి రాయభారులం హేనేనులో ప్రవేశించు | వలెనగును అది ఒక్క తణములో్చి' 
షూ 


నప్పుడు 

చారందరు తనుకు అక్కరకు రాక యే సహాయ 
మునకైనను ఏ ప్రయోజనమాునకైనను సనికిరాక 

సిస్టను నిందయు కలుగజేయు ఆ జనుల వినయము 
సిస్టపడుదురు. 

దత్నీణ "బేళములోనున్న నీటిగ్ముర్రమును గూర్చిన 
'చేవోకి 

సీంహీ సించాములును పౌములును 

తాపకరమైన మిడునాగులు నున్న 

మిక్కిలి శ్రమ బాధలుగల చేశముగుండ చారు 

“గాడిబెపిల్లల వీపులమోద తమ యాస్తిని 

ఒం చెల మాపులమోద అము ద్రవ్యముల నెక్కించు 
కొని ఇ 

తమకు సహాయము చేయలేని జనమునొద్దకు వాటిని 
తీసికొని పోవుదురు. 

ఐగువ్తనలని సహాయము సనికిమూలినది అప్రయో 


జనమైనది 
ఆందుచేకను -- ఏమియు చేయక యూరకుండు 
గప్పాలమారి అని దానికి పేరుషెట్టుచు 


సావ్యార్థమగా నుండునట్లు 
నీవు వెళ్లి చారియెదుట పలకమోద దీని ద్రానీ 
గ్రంథములో లిఖింపుము. 
వారు తిరుగబడు జనులు అబద్ధమాడు పిల్లలం 
యెహోవా ధర్గళాస్త్రమును విననొల్లిని పిల్లలం 
దర్శనము చూడవద్దని దర్శనము చూచువారితో 
'చెప్పువాథను 


డయాక్త వాక్యములను మాతో ప్రవచింపకుడి 
మృదువైన మాటలానీ మాతో చలుకుడ్తి 
మాయాదర్శనములను కనుడి 


అని భవివ్యద్‌ జ్ఞానులతో పలుకువారువై 
రు 


మోరు ఈ వాక్యము వద్దని త్రోనిజేని చకా 
అట్టి వాటిని 


18 ఆధారము చేనికొంటిరి గనుక | ఈ దోషము మోకు 


ఎక్తయిన గోడనుండి జోగిపడబో 


నను 
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గోడయండ 


పోవును. 


కోలుగును, | 
అయినను మీరు సమ్మతింపక--అట్లు శాడ, శేష ॥| 

గ్కర్తముల నెక్కి షారిపోవుదుమంటి | 
కాగా మిరు పారిపోవలసి వచ్చెను. 
మేము నడిగల గుర్రముల "నెక్కి పోయెగమాడో | 
మిమ్మును తరుముచారు వడిగలవారుగా నదర | 
మోరు సర్వతముమోిదనుండు కొయ్యవలెన $ 
కొండమిదనుండు జెండానలెను ఆగు స్యతేవ 
ఒకని గద్దింపుకు మిలో వెయ్యిమంది పాసోడి 

దరు 


మిమ్మును కరుణింసవలెనని ఆయన నిలో | 
యాన్నాడు 
యెోహూనా న్యాయమాతీర్చు చవుడు ఛారేణీరీ | 
ఆయన నిమిత్తము కనిపెట్ట | 
ధన్యులు, 
సీయోనులో 


యెమయ్యా,81 అధ్యాయము “ma 


| ఇటీ త్రోవ దీనిలో నడువడి అని నీ వెనుక 
i నుండి యొక శబ్దము నీ చెవులకు వినబడును, 
బడిన మౌ "వెండి (ప్రతిమల కప్పును 


అనా 


కీ నీ భూమిలో విత్తుటకు నీ గింజలకు కావల 
| నీన వాన ఆయన కురిపించును 

1 భూమి రాబడియైన ఆహార ద్రవ్యమిచ్చును 

లి విస్తార సార రసములు కలదై యుండును 


| ఆ దినమున నీ పకువులు విశాలమైన గడ్డిబీళ్లలో 


| మేయును. 

| భూమి నేద్యముచేయు యెడ్లును లేత గాడిచెలును 

ను జల్లెడతోను చెరిగి జల్లించి యుప్వు 

1 తోకలిపిన మేత తినును. 

|5 గోవుయులు పడు మహా హర్యదినమున 

| ఉన్నతమైన ప్రతి పర్వతనుమోదను ఎత్తేయిన 

శతి కొండమిదను 

' వాసలును నదులును పారును. 

| యెహోవా తన జనుల గాయము ' కట్టి వారి 
'చెబ్బను బాగస'ేయు దినమున 

చంద్రుని వెన్నెలు సూర్యుని ప్రకాళమువలె 
నుండును 


సూర్యుని ప్రకాళము ఏడు దినముల నెలుగు ఒక 


॥ నాలుక దహించు అగ్ని జ్వాలనలె నున్న ది. 

ఈయన యూపిరి కతికలలోతు వచ్చు ప్రవానా 
పైన నదివలె నున్నది 

ఇదరగొట్టు జల్లెడతో ఆది జన 

| $1) రప్పించు కళ్లెమ జనుల దవడలలో 


గౌత్రియందు పండుగ నాచరించునట్లుగా మిరు 
 ఖగీగము పొడ్డుదురు 
షా శ్ర 

J క్ట 

iis కా పర్వతమునకు ఇ 

| రోసి నాదముతో ప్రయాణము 
వ్‌ 


యెెహిరావా 


La 


చేయు. 


వారికి కలంగునట్రి వాదయసంతోనము కలం 
నును. 

యొెహిరావా తన చ 
పించును + 

ప్రచండమైన కోసముతోను దహించు జ్వాల 
తోను పెళొపిళేయను గాలివాన వడగండ్లతోను 

తన బాహువు వాలుట జనులకు చూపించును. ' 

యెహోవా దండముతో ఆమ్షూరును కొట్టగా 81 
ఆది ఆయన స్వరము విని ీతినొందును. 

యెహోవా పడజేయు నియామక 82 
చంద మహన కతి క 

తంబుర సితారాల నాదముతో సడును 

ఆయన తన 'బాహువును వారిమోద ఆడించుచు 
యుద్దము చేయును. 

సూర్వామునుండి హేయమైన శటి సిద్ద 88 
పరచబడియున్న డి we 

అది 'మొలోఖు దేవతకు నిద్ధపరచబడియున్న ది 

లోతు'గాను విశాలముగాను ఆయన దాని చేసి 
యున్నాడు 

అది అన్నియు విస్తార'కాస్థ్రములును కలిగియాన్న దె 

గంధక ప్రవావామునలె యెహోవా రమూాపిరి 
డాని రపలబెట్టును. వ 

ఇశ్రాయేలు పరికుద్ధజేవుని లక్యపెట్టకయా త్రిక 
యొహాోవాయొద్ద విచారింపకయు 

సహాయము నిమిత్తము ఐగుప్తునకు వెళ్లుచు గుర్ర, 
ములను ఆధారము వేసికొని 

వారి రథములు విస్తారములనియు రౌతులు బలా 


ఢ్యులనియు 
వారిని అశ్రయించువారికి శ్రమను. 
అయినను ఆయనయు బుద్ధినుంతుడుగానున్నాడు. 2 
మాట తేప్పక యింటివారిమోదను 
కీడుచేయునారికి తోడ్చడంనారిమోదను ఆయన 
లేచును. 


ల స్వరమాను విని 80 


యెహోవా నాకీలాగు నెలిచ్చియున్నాడు 4 
_కప్పించుటకై. గొర్రెల కాపరుల సమూహము 
కూడిరాగా 
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యెషయా శి®ి అధ్యాయము 


సింహము కొదవు సింహము. 

వారి శబ్దమునకు భియపడకయు వారి కేకలకు 
అధైర్యపడకయు 

తనకు దొరికినదోనిమోద గర్జించునట్లు 

సైన్యముల కధిపతియగ ' యెహోాచా 

చేయుటకై సీయోను పర్వతముమిోదికిని 

దాని కొండమోదికిని దిగి వచ్చును. 

పతులు ఎగురుచు (తను పిల్లలను కాపాడునట్లు) 

సైన్యములకధిపతియగు యెహోవా యెరూసన 
'లేమును కాపాడును 

దాని కాపాడుచు విడిపింపుచునుండును 

దానికి హానిచేయక' తప్పింపుచునుండును. 
శౌ 3 

మీరో ఎవనిమోద విశేషముగా తిరుగుబాటు చేసి 
తిరో ఆయనవైపు తిరుగుడి. 

మోకు మిరు పాపము కలుగజేసికొని 

మో చేతులతో మిరు నిర్మించిన వెండి విగ్రవా 
ములను సువర్ణ విగ్రహములను 

ఆ దినమున మిలో ప్రతివాడును పారబేయును. 

అష్షూరీయాలు నరునిది కాని ఖడ్డమువలన కూలం 
దురు 


ఫీతిచేక వారి అశ్రయదుర్రము సమసిపోన్యను 

వారి ఆధిపకులు ధ్వజమును చూచి ీతినొంది 
''వెనుకతీయుదురని యెహోవా "సెలవిచ్చు 
చున్నాడు. 

సీయోనులో ఆయన అగ్నియు యెరూషలేములో 
ఆయన కొలిమియు నున్నవి. 


ఆలకించుడి రాజు నీ పరిపాలన 
చేయును Fe 


అధికారులు న్యా యేలుదురు, 


మనుమ్యుడు గాలికి మరుగన చోటువలెను గాలి | ' 


వానకు చామైన చోటువలెను ఉండును 
ఎండినచోట నీళ్లకాలంవలవలెను 


ఏ అలసట పుట్టించు బేళమున గొప్పబండ నీడవలెను 
ఉండును. 


చూచువారి కన్నులు మందముగా నుండవు 

వినువారి చెవులు ఆలకించును, : 

చంచలుల మనస్సు క్షనము గృహీంచును 

నత్తివారి నాలుక 'స్పష్టముగాను త్వరగాను మాట 
లాడును. 
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మో బట్టలు తీసివేసి దిగంబరులై మో నడమ | 


మూఢుడు ఇక భునుడని 
కపటి యుచారడనబదడన ోేే శ 
మూఢులు మూఢవా 
భక్తిపానముగా మ (J 
యెహో చాను/సార శాని 
ఆకలిగొనినవారి జీవనాధారము తీనికాస్య్య | 
గొనినవారికి పానీయము లేక్షడ్ల శ : 
వాదయపూర్వకముగా పాప్వు చేయను. 
"మోసకారి సాధనములును 
నిరుపేదలు 'న్యాయవాదన చేసినను 
కల్లమాటలతో దీనులను నాశముచేయుటక్ష క్యా 
దురాలోచనలు చేయుదురు. 
భునులు భునకార్య ములు కల్చించుదురు § 
వారు భునకార్యములనుబట్టి నిలుచుదురు. 
నుఖాసక్తిగల స్రీలారా, లేచి నామాట గిన | 
నిశ్చింత గానున్న కునూక్తెలారా, నా మాట విష | 
నిశ్చింతగల న్ర్రీ లారా, యిక నొక సంపర్బీరవుక | 
మోకు తొందర కలుపును | 
ద్రాతవంట పోవును సడ్లు వీడటక కాకా | 
నుఖాసక్తిగల కన్యలార్కా వణకుడి | 
నిర్టిచారిణులారా, తొందరపడుడి 


| 
ఆనందళురములోని అనంద్భువమాన్నిడీ, | 
ముండ్లతుప్పలును బలురక్క.నీెట్లో | 


గను. | 
హో | 

“పైనుండి మనమోద అత్త కువ్మరింహూు 

నగరి విడువబడును జనసమావామోగేరి "క్‌ 


గువాలంగా నుండును హో 
దలు చేయు భూమిగాను ఆ ) | 
(“పైనుండి ఆక్స మనమౌద వవరంహ | 


కలుగజేయాను 
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|! 9సలన నిక్యమాను నిమ్మళేము నిబ్బరము కలను. 
| అవ్వడు నొ జనులు విక్రమ స్థలమునందును అక్ర, 
యసష్థానములయందును నుఖకర మైన నివాస 

| ములయందును నివసించెదరు. 

|, అయినను అరణ్యము ధథ్వంసమగనహ్వుడు వడ 

/ | వట్టణము నిశ్చయముగా కూలిపోవ్సను. 

స ఫమ్త్త జలములయొద్దను విత్తనములు చల్లుచు యెద్దు 
| లను "గాడి బెలను తిరుగనిచ్చు మీరు ధన్యులు, 
(జ్ర దోచుకొనబడకపోయినను దోచుకొనుచుండు 
వ్‌ గ్రను 
| నిన్నెసరు వంచింపకపోయినను నంచించుచుండు 

నీకు శ్రమ ' 
నీవు దోచుకొనుట మానిన తరువాక నీవు దోచు 
కిొనబడెదవు 

నీవు వంచించుట ముగించిన తరువాతే జనులు 

నిన్ను వంచించెదరు. 
యెహోవా, నీకొరకు కనిపెట్టుచున్నాము మా 
యందు కరుణింపుము 

| .ఉదయకాలమున వారికి 'బాహువుగాను 
ఠపక్కాలమున మాకు రత్నణాధారముగాను 

ఉండుము, 
+ మహోఘోనణ విని జనములం పారిపోవును 
నీవు లేచుటతో-చే అన్యజనులు ెదిరిపోవుదురు, 


pe కొట్టి వేయునట్లు నీ సొమ్ము దోచ 
నిదులు ఎగిరిపడునట్లు శత్రువులు చానిమోద 
(పడుదురు. " 
ఈయన యున్న తస్థలమున నివసించుచు న్యాయము 
తోను నీతిత్రోను సీయోనును నింపెను. 
శాలము (లో నియమింపబడినది) స్థిరముగా 


రక్ష 


"a కలపను 

i: sg భయము వారికి ఐశ్వర్యము. 

|. గారలు బయట రోదనము చేయుచున్నారు 
| హరా 'రాయఫారులం ఘోరముగా ఏడ్చు 

ట్‌ 

శ్ర. రేనూలు పాడైపోయెను 

|! మో నడుచువారు అేశపోయిరి 

[|| “ఫార్‌ నిబంధన మారెను అవమాన 


ననన నరులను తృణ్లీకరించెను. 


దేశము దుఃఖించి శీణించుచున్న ది 9 

లెబానోను సిస్తపడి చాడిపోవుచున్నది 

షారోను ఎడారియాయెను 

చాసానును కోర్చేలును (తమ చెట్ల ఆకులను) రాల్చు 
శొనుచున్నవి. 

యెెహెోంావా యిట్లనుకొనుచున్నాడు 10 

ఇప్పుడే లేచెదను 

ఇప్పుడే నన్ను గొప్పచేనికొనెదను 

ఇప్పుడే నాకు భునర తెచ్చుకొనెదను. 

మోరు పొట్టును గర్భము ధరించి కొయ్య'కాలును 11 
న య్య 

మో యూసిరియే అన్నియైనట్టు మిమ్మును దహించి 
చేయుచున్నది, 


జనములు కాలుచున్న సున్న ఫుబట్రీలవలెను 12 


_నరకబడి అగ్నిలో కాల్చబడిన ముళ్లవలెను 


అగును. 
దూరన్థులార్కా ఆలకించుడి చేను చేసినదాని ]8 
చూడుడి 


సమిపస్థులార్సా నా పర్మాకృమమును తెలిసి 
కొనుడి. 

సీయోనులోనున్న పావులు దిసలుపడుచున్నారు 14 

వణకు భక్తిహీనులను సక్టైను. 

మనలో "నెవడు నిత్యము దహించు అగ్నితో నివ 
సింపగలడు! 

మనలో "నెవడు నిత్యము "కాల్చుచున్న వాటితో 
నివసించును! 

నీతి ననుసరించి నడుచుచు యథార్థముగా మాట 15 
లాడుచు 

నిర్బంధనవలన వచ్చు లాభము నుెపేక్నీంచుచు 

లంచము ఫుచ్చుకొనకుండ శన చేతులను నులుషు 
కొని 

వాఠర్య యను మాట వినకుండ చెవులు మూనికొని 

ఇడుకనము చూడకుండ కన్నులు మూనీకొను 
చాడు 

ఉన్న రేస్థలమున నివసించును 

పర్వతములలోని శిలలు ఆతనికి కోటయగును 16 

తప్పక అతనికి ఆహారము దొరకును ఆతని నీళ్లు 
ఆశనికి కాళ్వుతముగా నుండును. 

ఆలంకరింపబడిన రాజును నీవు కన్నులార చూచె 17 


బవ 
బహు మారమునకు వ్యాపించుచున్న దేశము నీకు 
, కనబడును, 
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యెనయా తి4 అధ్యాయము 


నీ వృాదయము భయంకర మైనవాటినిబట్టి ధ్యానిం 
చును. 

జనసంఖ్య ప్రాయువాడెక్కడ నున్నాడు! 

ఈూచువాడెక్కడ నున్నాడు! 

బురుజులను లెక్కించువాడెక్కడ నున్నాడు? 

నాగరికములేని ఆ జనమును 

గృహింపలేని గంఫీరభాహయు నీకు తెలియని అన్య 
భానయు 

పలుకు ఆ జనమును నీవికను చూడవు. 

ఉళ్చేవకాలములలో మనము కూడుకొనుచున్న 
సీయోనుపట్టణమును చూడుము 

మైన కాపురముగాను 

తీయబడని గుడారముూగాను నీ కన్నులు యెరూసు 

'లేమును చూచును 


దాని మేకులెన్నడును ఊడదీయబడవు . దాని 


రాళ్లలో ఒక్కటియైనను తెగదు, 

అచ్చట యెహోవా ప్రభావముగలవా, 

మున పతృముననుండును అది విశాలమైన నదులును 
కాలువలునున్న స్ట నుండును 

అందులో 'తెడ్ల యోడ యేదియు నడువదు 

గొప్పయోడ అక్కడికి రాదు. 

యెహోవా మన శాసనకర్త యెహోవా నున 
Ta : 

ఆయన మనలను రక్నీంచును, 

నీ యోడక్రాళ్లు నదలిపోయెను 

ఓడవారు తమ కొయ్య అడుగును దిట్టపరచరు 

చాపను విప్పి పట్టరు కాగా విస్తారమైన దోపుడు 
సొమ్ము విభాగింపబడును 

కుంటివాళే దోవుడుసాన్ము సంచుకొందురు. 


"చాకు చేవాములో చాగులేదని అందులో నివ 


సీంచువాడెనడును అనడు 

చానిలో నివసించు జనుల దోషము పరిహరెంప 
బడును. 

'రాశ్ర్రములార్కా నాయొద్దకు వచ్చి వినుడి 

జనములారా, చెవి యొగ్గి ఆలకించుడి 

భూమియు దాని సంవూర్లకయు లోకమును 
చానిలో పుట్టినదంతయు వినును గాక 

యెహోవా కోపము సమస్త జనములమిోదికి 
వచ్చుచున్నది 

వారి సర్వ వైన్యములమోద ఆయన | క్రోగోధము 
వచ్చుచున్నది 

ఆయన వారిని శపించి వధకు అప్పగించెను. 
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వారిలో చంపబడినవారు స 
చారి శోవములు కంపుకొట్టును 


వారి. ర్తక్తమువలన కొండలు క్ర 
మన వెన్యమంకేయు శీణించున 
కాగితపు చుట్టవలె ఆకాళమైాల్య { 
బడును హూ శ | 
'ద్రాశోవల్లినుండి ఆకు వాడి రాల్వుట్లు ; 
అంజూరపు చెట్టునుండి వాడినది శాల్లు స్య | 
వైన్యమంతయు రాలిపోవ్టును, | 
నిజముగా ఆకాళవముందు నా 
నీదోముమోద కర్చు. మః | 
"నేను శపించిన జనముమోద తీర్చుచేయటక ఇ 
దిగును. | 
యెహోవా ఖడ్డము రక్షమయమనసను ॥ 
అది (క్రొవ్వుచేక కప్పబడును 
గొం్రెపిల్లలయొక్కయు మేకలయొక్కయు డేకు 
"చేతను 
పొాస్టేళ్ల మ్మూత్తగ్రంధులమిది | క్రివ్యుశేశశ | 
కొప్పబడును | 
వీలయనగా బొ(ప్రాలో యెహోకా ణి. 
జరిగించును 
ఏదోము 'బేళములో ఆయన మహా సవమ 


సీయోను వ్యాజ్యమునుగూర్చిన త్రో 
త్సరము. 1 
(ఏదోము) "కాలువలు కీలగును 


ఖడును | 
మన్ను గంధకముగా మార్చే i 
నన్‌ గంధకమాగో | 


ఆది తరతరములు పొడూగొ ఇసక 

ఎన్నడును ఎవడును చానిలో ఆక్రతో || 
గూడభాతులును తుంబోళ్లును కొసి “| 
గుడ్గుహబయు కాకియు చానిలో క్‌ సో. 
ఆయన తారుమారు అను క "1 


శాన్యనను గుండును పట్టును: 
1126 


y eGangotri 
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ను ప్రకటించుటకు చారి ప్రధానులు 
రుం 
| ఫచోను నగరులలో ముళ్లేచెట్లు పెరుసను 

' నే దుర్ణములలో దురదగొండ్లును గచ్చలును 


| అధి అడవికుక్కలకు నినాసస్థలముగాను నిప్పు 
/ కోళ్లకు సాలగాను ఊండును 

అడవిపిల్లులును నక్క_లును అచ్చట కలిసికొనును 

అచ్చట అడవిమేక తనతోటి జంతువును కను 
గొనును 


| అచ్చట చువ్వపిట్ట దిగి విశ్రమస్థలను చూచు 
కొనును 


|; శ్తహు గూడు కట్టుకొనును 


': అర్చట నడ్లు పెట్టి పొదెగి నీడలో వాటిని 

| హర్చును 

| అచ్చట'ే కెల్లనద్దలు తేమ జాతిపత్సులతో కూడు 
|... కొనును . 

యెహోవా (గ్రంథమును పరిశీలించి చదువు 
కొనుడి 


|. ఈ జంకువులలో "చేదియు లేక యుండదు 
| పే పక్షి దానియొద్ద నుండక మానదు 


|! వా నోటనుండి వచ్చిన యిజే 

కరన నోటి యూపిరి వోటిని పోగుచేయూను. 
ఈలి రావలెనని ఆయన -బీట్లు'చే నెను 

|! రమన దారము చేశ పట్టుకొని వాటికి ఆ బేళ 
|| మను పంచిపెట్టును. ; 

| 4న నిక్యము డాని ఆక్రమించుకొనును " 

జ చగయాగములు దానిలో నివసించును. 


ప్రుతిదండనను బేవ్రడు 'చేయకగిన ప్రతికారమును 
ఆయన చేయును : 

ఆయన వచ్చి తా-నే మిమ్మును రక్షీంచును. 

గుడ్డివారి కన్నులు 'తెరవబడును 5 

'చెవిటివారి చెవులు విస్పబడును 

కుంటివాడు దుష్పినలె గంతులుచేయును 6 

మూగవాని నాలుక పాడును 

అరణ్యములో నీళ్లు ఉబుకును 

అడవిలో 'కాలునలు పారును 

ఎండమావులు మడుగులగును 7 

ఎండిన భూమిలో నీటిబుగ్గలు వుట్టును 

నక్కలం పండుకొనినవాటి యునికి పట్టులో 


నన 
తుంగగడ్డియు మేకయు పుట్టును. 
అక్కడ దారిగా నున్న రాజమార్గము ఏర్పడును 8 
ఆది పరిశుద్ధ మార్గనునబడును 
ఆది ఆపమ్మిత్రులు పోకూడని మార్గము 
ఆది మార్టమున పోవువారికి వీర్చరచబడును 
మూఢులైనను దానిలో నడుచుచు (తోనను 
తప్పక యుందురు 
అక్కడ సింహనుండదు (క్రూరజంతువుల దాని 9 
చిక్క_వు, ఆవి అక్కడ కనబడవు 
వివోచింపబడినవాలే అక్కడ నడుచుదురు 
యెహోవా విమోచించినవారు పాటలు 
పొడుచు తిరిగి సీయోనుకు వచ్చెదరు 
వారి తలలమిద నిత్యానందముండును 
చారు అనందసంతోవములు గలవారై వచ్చెదరు. 
దుఃఖమును నిట్టూర్చును ఎగిరిపోవును. 
హపాజ్కీయా రాజుయొక్క. పదునాలుగవ సంవ తల్‌ 


|| క్యమను ఎండిన భూమియు సంతోషించును త్సరమున అష్ట్రాపరాజైన స్ధెర్రీబు యూదా దేశము 
కడు యుల్లసించి కస్తూరివుస్వమువలె వూయును | లోని (ప్రాకారముగల పట్టణములన్ని టిమోదికి ఫచ్చి 


|| బహుగా వ్రూయుచు యుల్లసించును 
| ఉల్లిస్సి సంగీకములు ప్ప ఆత 


| గన పౌంర్యయు దానిక కలుగును 


వాటిని పట్టుకొనెను. | అంతట అన్షూరరాబా రళ్టా2 = 
శీను లాఖిను పట్టణమునుండి యెఠూవలేమునందున్న 
శాజైన పీజ్కీ-యామిదికి బహు గొప్ప సేనతో సం 


సౌగను చానికుండును | పెను. వారు బాకిలేవు మాగ్తమందున్న "మెరకకిెలను 
వా మో మన టేవుని తేజ | కాలునయొద్ద 'ప్రవేశింపగా |! హిల్కీయా కుమారు 8 


ఫేక్‌ చూచును. హానిర్వాహాకుడగ యొల్యాకీమును 
పు చలల బు జ్‌ పి చుబ్బాయాను, రాజ్యపు దస్తా 
కొర్ర మోకా 'చేజాలమిదనున్న, ఆసావు కుమారుడగు యోవాహును 
శ శ్లను దృఢపరచుడి. న అకడు క్యా వ్‌ వలో శ 
హ్‌ శెలియజెస్వ 
నిట్టనెను- ఈ మాట గ ; 


_నీవీలాగు చెప్పవలెను. నీవు చమ్ముకొను యీ అక్ర 
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5 యాస్పదుడు ఏపాటి ప్రయోజనకారి! | యాద్ధవిన, 
యములో నీ యోచనయు నీ బలమును వట్టి మాటలే. 
యెవని నమ్మకొని చామిద తిరుగుబాటు చేయా 

6 చున్నావు? | నలిగిన రెల్లువంటి యీ ఐగుప్తును నీవు 
నమ్మకొనుచున్నావుకద్యా ఒకడు దానిమోద ఆను 
కొన్నయెడల అది వానిచేతికి గుచ్చుకొని దూసి 
పోవును. ఐగున్తరావైన ఫరో అతని నమ్హుకొనువారి 

7 కందరికి అట్టివాడే. ] మా జేవుడైన యెహోవాను 
"మేము నమ్ముకొనుచున్నామని మిరు నాతో 'చెప్పెద 
కేమో సర్వ యెరూసులేమందున్న యీ బలిపీఠము 
నొద్ద మాత్రమే మిరు నమస్కారము చేయనలెనని 
యూడావారికిని యెరూసలేమువారికిని అజ్ఞనిచ్చి, 
హిజ్కియా యెనని యున్నత స్థలములను బలిపీశము 

8 లను పడగొ స్టెనో అకజేగదా యెహోవా. | కావున 
చిక్తగించి అష్టూకురాబైన నా యేలినవానితో 'సంభెము 
"బేయుమ్యు 0డువేల గుర్రములమోద కౌతుల'నెక్కిం 
చుటవ నీకు శక్తి యాన్నయెడల "నేను వాటిని నీకిచ్చి 

9 దను. | లేనియెడల నా యజమానుని సేవకులలో 
ఆక్యల్నుడైన అధిపతియగు నొకని నీవేలాగు "నెదికం 

.  తువు? రథములను రౌతులను పంపునని ఐగుప్తరాజును 
10 నీవా శృయించుకొంటివే. 1 యెహూచవా సెలవు 
నొందకయే యీ చేశమును పాడుచేయుటకు "నేను 
వచ్చితినా? లేదు - ఆ బేళముమోదికి పోయి దాని 
పాకుచేయామని యెోహూోూనా నాకు చైను. | 

11 యెల్యాకీము షెబ్బాయా యోవాహు అనువారు 

చిక్టేగించుము నీ చాసులమైన మాకు అరాముఖావ, 
"తెలియును గనుక దానితో మాటలాడుము, (ప్రా'కా 
రముమోద నున్న ప్రజల వినికిడిలో యూదుల భాష 

12 తో మాటలాడకుమని రక్షాశేతోననగా 1 = 
యీ మాటలు చెప్ప్వుటకై నా యజమానుడు నీ యజ 
మానునియొద్దకును నీయొద్దకును నన్ను పరాపెనా? 
మోతోకూడ 'పా/కారముమోద నున్న వారియొద్దకును 

18 నన్ను పంపెను గదా అని చెప్పి | గొప్ప శబ్దముతో 

నిట్లొనెను--మహారాజైన 
రాజు "సెలవిచ్చిన మాటలు వినుడి. రాజు "సెలవిచ్చున 
14 చేనునగా- | హిజ్టీయాచేక మోసపోకుడి; మిమ్మును 
15 విడిపింప శక్తి వానికి చాలదు. | యెహోవా 
మిమ్మను నమ్మించి -- యెహెరావా మనలను విడిపిం 
చున్వు యీ పట్టణము అన్షూరురాజు చేతిలో చి 
16 పోవునని పొజ్కీయా చెప్పుచున్నా డే, | సాన 
చెప్పిన మాట మోరంగీకరెంపవలదుు, అష్షూరురాజు 
"సెలవిచ్చునదేనునగా--నాతో 'సంధిచేసి నాయొదకు 


నెను 
CC-0. Jangamwadi Math Collectfon. Digitized by eGangotri 


చేళమును మా చేతిలోనుండి విడిపించినది కలా! । 


అధ్యాయము 

మిరు బయటికి వచ్చినయెడల | 
రన ద్రాయవెట్టు ఫలమును కన నన 
మును తినుచు తన చానిన్సి +. 
అటుపిమ్మట మిరు se, Woe ' 
నచ్చి మి ేశమునంటి Py సే 
నులును 'ద్రాశురసమును గల చ | 
మును ద్రాత చెట్లునుగల చేశమనవన స్‌. 
తీసికొని పోవుదున్కు యెహోవా మివ పో 
నని చెప్పి హిబ్టీయా మిమ్మును మోసపుచ్చు శ 
ఆయా జనముల 'ేవతలలో "సీదైనన్స శన Fran 
ఆమ్షారురాజు "చేతిలోనుండి విడిపించెనా! | కళని) 
దేనతలేనాయెను? అర్బాదు చేవకలేమాయెన! ఇళ. 
యీము 'దేనరలేమాయొను? పోమ్రోను చేళ్య చక | 
నూ చేతిలోనుండి ఆ పట్టణమును విడిపింపలేడు గరా. 
యెహోవా మా చేతిలోనుండి యెళూషలేముష బి 1 
పించుననుటకు ఈ "దేశముల 'దేనకలలో శేర్రోన 


మోగి 


| 


అయికే--అతనికి ప్రత్య త్తరమిోయనలదని రాజి | 
విచ్చియుండుటచేక 'వాళంతమ్మాత్రమును వ్రక్య[ 
రమోయక యూరకొనిరి. | గృహనిర్వాహహేన! 


హీజ్కీయా విని బట్టలు చింపుకొని గోకి పే! 
కట్టుకొని యెహోవా నుందిరమునకుపోయి గ్‌ ॥ 
నిర్వాహకుడగు ఎల్యాకీమును, ప్రభా | 
షిచ్నాను, యాజకులలో "పెద్దలను, హీ | 


రాజైన తన యజమాననిచేరీ wi" | 


ధవొనొ ఇలవిచ్చున దేనునగా  అమ్షారరాజు 


స్టూడరాజో లాఖీము పట్టణమును విడిచి వెళ్ళి 


, i యుద్ధము చేయుచుండగా .రళ్షాకే పోయి 


| జు రాజు చేతికి ఆప్పగింపబడదని చెప్పి 
1| క్ర నమ్మకొనియున్న నీ దేవునిచేత మోసపోకుము. | 
సకలదేళములను బొత్తిగా నశింపజేనిన 
శ | 0 నీక వినబడినది గద్యా నీవుమ్మాత్రము శప్పిం 
ఈయనా? | నా పిఠరులు నిర్తూలముచేసిన గోజూ | 
'' చావ కాని వారానువారు కాని ఆ5న్సెఫులు కాని 
| శరాస్పారలోనుండిన యేడెనీయులు కాని తేమ | 
క 2723ల సహాయమునలన తప్పించుకొనిరా? | హమాతు 
|| గాకా సీమాయెను? అర్బాదురాజును "సెఫర్వ్వయాము 
సేన యినా అను పట్టణముల రాజులును నీమైరి? | 
వతి దూతలచేతిలోనుండి ఆ య్వాత్తరము తీసి 
గనీ శదిని యెహోవా మందిరములోనికి పోయి 
| సానా సన్నిధిని దాని విప్పి పరచి | యెహో 
| జి ఇట్లని 'ప్రార్థనచేసెను-- | యెహోవా 
ర మధ్యను నివసించుచున్న ఇశ్ర్రాయేలీయాల 
నో ములను కలుగజేసిన అద్వితీయ 
| And లోకమందున్న సకల రాజ్యములకు 'బేవు 
ఇ ఇనే.! సైన్యముల కధిసతివన యె"హూా 
క యొ ఆలకించుమ్యు యె "హారావ్యా కన్నులు 
దృష్టించున్సు, జీవముగల డేవుడవైన నిన్ను 
టకై శ్వ 
స; కై పరకలు పంపినవాని మాటలను చెవిని 
le rig రాజులు ఆ జనము 
ములను పాడుచేసి | వారి చేవరఠలను 
ముల బేవకలు 
| లచేక చేయబడిన 
| కాట గాని చేకలుకావు గనుక వారు వారిని 
1 నజ |! యెహోచ్చా లోకనుందున్న నీవే 
. షా అద్వితీయ 'జేవ్రడవైన యెహోవావని 
fe కెలిసికొనునట్లు అతని చేతిలోనుండి 


| ఇక 


నిజమే, ఆ 


ఆమోసు కమారురైను యెనయా హ్‌ 


దూసింపగా నీవు వినిన మాటలకు | యుల జేవ్రడున యెహోవా సెలనిచు 
'గతడవద్దు. ॥ అరనిలో నొక యాక్షను చేను ఆమ్షూతరాకైన స్రెర్లీబు విషయమందు నీ 
| వదంతి విని తన దేళమునకు వెళ్లిపోవును. | యెదుట waa 
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గ్‌ 


కు ఈ వర్తమానము ' పరాపిను | 


ప 


ప్రార్థన చేనితిజే. ! అకనిగార్చి యెహో 22 


pn ఖడ్డముచేత నతనిని కూలచేయుదును, | వా సెలవిచ్చుమాట నీదనగా-- 


సీయోను కుమారయైన. కన్యక నిన్ను చూషణ చేయు 
"చున్నది 
ఆమె నిన్ను ము చేయుచున్నది 


యెరూషలేము కునూరి నిన్ను చూచి తల యూచు 
చున్నది. J 

నీవు ఎవని తిరస్క_రించితిని? ఎవని దూషించితివి? 28 

నీవు గర్వాంచి యెనని భయ'పెట్టితిని? 

ఇశ్రాయేలీయుల పరిశుద్ధదేవునినే గదా. 

నీ దూతలచేక యెహెరావాను తిరస్కరించి నీవీ 24 
లాగు సలికితివి 

--నా రథముల సముదాయముతో చేను జర్వత 
శిఖరములమోదికిని , 

లెబానోను పార్ళ్వములకును ఎక్కియున్నాను' 

ఎత్తుగల చాని చేనదారు వృత్నములను _ 

శ్రేష్టమైన సరళనృషములను నరికివేసియున్నాను " 

వాని దూరపు సరిహద్దులలోనున్న సృత్రముల 
లోనికిని | 3 

క్షర్ణిలు అనువాని ఫలసంకేములగు 'మేశ్రమైన అడ 
విలోనికిని ప్ర వేశించియున్నాను. 

చేను త్రవ్వి నీళ్లు పానమాచేసియున్నాను 25 

నా అరకాలిచేత చేను దిట్టమైన స్థలముల నదుల 
నన్నిటిని ఎండిపోచేసియున్నాను. 

యనే వూర్వమందే దీని కలుగజేసి తిననియు 26 

ఛవురాతనకాలనుందే దీని నిర్భయించితిననియు నీకు 


కాబట్టి వాటి కావురన్థులు బలహీనులై జడినీరి. 27 
విఖ్రాంతినొంది పొలములోని గడ్డీవలెను 
కాడవేయని చేలసలెను అయిరి. 

నీవు కూర్చుండుటయా బయలు వెళ్లుటయా 28 
లోపలికి వచ్చుటయా నామోదవేయు రంకెలును 
నాకు తెలిసేయున్నవి. : 

నామోద నీవు చేయు రరకెలును 29 
నీవు చేనిన కలహమును నా ఇెవులలో జొచ్చెను 
నా గాలము నీ ముక్కుకు రేగిలించెదను 

నా కశ్లేము నీ నోటిలో "పెట్టి నిన్ను మళ్లి చెదను 
నీవు నచ్చిన మార్గమున నే నిన్ను మళ్లింశెదను, 


-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


708 


80 మరియు యెషయా 'చెప్పినదేనునగా-హిళ్ళీయా, | యెషయాకు ప్రత్యక్షమై యిలా 


నీకిచే నూచనయగును. -ఈ 'సంవళ్చరమందు దానంతట 
అజే పండు ధాన్యమును, కెండన 'సంవక్సరమందు 
ఆ రీతొనీ పండు ధాన్యమును మిరు భుజింతురు. 
మూడవ 'సంవక్సరమున మోరు విక్తనము విత్తి చేలు 
కోయుదురు (ద్రాయతోటలు నాటి చాటి ఫలము 
81 ననుభ్గవించుదురు. |! యూచానంళములో తప్పించు 
కొనిన శేషము ఇంకను క్రిందికి చేరు తన్ని మోదికి 
82 ఎదిగి ఫలించును. | శేషించువారు యొరూసులేములో 
నుండి బయలుడేరుదుర్కు ఠస్పించుకొనినవారు 
సీయోను కొండలోనుండి బయలుబేరుదుర్కు సైన్య 
ములకధిపతియగు యెహోవా ఆసక్తి దీని "నెరవేర్చు 
'రాజునుగూర్చి యొహాోవా 


88 ను. ! కాబట్టి అమ్షారు 


"సెలవిచ్చునబేననగా -- అకడు ఈ పట్టణములోనికి | దిగిన మెట్లలో అదె పది మెట్లు మరల యెక్మెక . 


రాడు్యు దానిమిద నొక 'బాణమైన ప్రయోగింపడు, 
ఒక శేడెమునైన దానికి కనపరచడుు దానియెదుట 
84 ముట్టడిదిబ్బ కట్టడు. | ఈ పట్టణములోపలికి రాక 
తాను వచ్చిన మార్లమునానే అతడు తిరిగి పోవును, 
85 ఇదే యెహోవా వాక్కు, | నా నిమిత్తమును నా 
సేవకుడైన దావీదు నిమిత్తమును "నేను ఈ పట్టణమును 
86 కాపాడి రక్షీంచుదును. | అంతట యొహూవా దూత 
బయలుదేరి అమ్హ్లూరివారి దండుపేటలో లక్ష యెను 
బది యైదువేలమందిని మొ-త్తెన, ఉదయమున జనులు 
లేపగా వారందరును మృతక శేబరములుగా నుండిరి. 1 
87 అమ్షూరుగాజైన సర్టెరీబు తగి పోయి నీనెవె పట్టణ 
88 మునకు వచ్చి నివసించిన తరువాత | ఆకడు న్ని స్రోఖ్లు 
అను తేన దేవత మందిరమందు (మ్రక్కు_చుండగా తన 
కుమారులైన అధ్రెమెలెఖును షరెస్సరును ఖడ్డముతో 
ఆతని చంపి అరళాతు దేశములోనికి తప్పించుకొని 
పోయిరి. అప్పుడు అతని కమారుడెన ఏస 
ఆతనికి మ రాజాయెను. జో ౧శక్పడ్డోన 
38 అ దినములలో హిజ్కీయాకు 
రోగము కలుగగా ప్రవకయు అమోసను కుమారుడు 
వైన యెనయా అక వచ్చి--నీవు మరణ 
మనవుచున్నావ్తు (బ్రదుకవు గనుక నీవు నీ కుటుంబి 
కులకు నురణకాసనము 'తెలియజేయునుని యొహిోోవా 
2 సెలవిచ్చుచున్నాడని చెప్పగా | అకడు తన ముఖ 
శ మును గోడరట్టు త్రిప్వుకొని | _ యెోహూవా 
సృాదయుడ్ననై సత్యముతో నీ సన్నిధిని 
చేనెట్లు నడుచుకొంటినో, నీ దృష్టికి అనుకూలముగా 
సమస్తమును "నేనెట్లు జరిగించితినో, కృపతో క్లాప 
కము 'చేసికొనుమని హీజ్కీయా కన్నీళ్లు విడుచుచు 
4 యెహరావాను ,ప్రాన్టింపగా ! యోొహోవా చా 
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ఆన్‌వు తిరగి హిచ్బీ.యార్యుబ్దన పనన, 
నిట్లనుము -- నీ పికరుడైన చాపీనకు శ్యట్రైనో! 
హోావా నీకు "ెలవిచ్చునడేమునగా_క్య ఇ గ్నె 
విడుచుట చూచితిని, నీ 'ప్రైశ్థన వ | 
యున్నాను | ఇంక పదిహిన సంమ్సర్వ్సు | 
స్యుము నీకిచ్చెదను, మరియు ఈ క. 
కాపొడుచు నిన్నును ఈ పట్టణమును క్షే 
చేతిలో పడకుండ విడిపించెదను, | మెహ. 
తాను పలికిన మాట "నెర వేర్చుననుటకు ఇ తూ. 
వావలన నీకు కలిగిన సూచన | ఆహాజ మెతక! 


యూదారాజైన హిజ్కీయా రోగియ అరోస్యత 
పొందిన తరువాత ఆకడు రచియించిననే 
నెమదిగా జరుగుచుండగా "నేను పాఠాణ్యా! ॥ 
మున పోసలని వచ్చెను. | 

నా అయుశ్ళేసము పోగొట్టుకొని యున్నాష ' 
యెెహూావాను, సజీవుల జేళనున దో. 
వాను చూడకపోవుదును 
మృతుల లోకనిచానిమై ఇకను నునమ్యరో, 
"కానక పోవుదునని "నేననుకొంటిని. 


ఛాకు కలిగిన న్యాకులమును బట్టి 

|| ఛో సంపక్సరములన్నియూు "నేను మెల్లగా నడుచు 

క్రొందును. 

. శ్రళ్లువా, వీటివలన మనుష్యులు జీవించుదురు 

F లనీ నా యాళ్ళ జీవించుచున్నది 

శ ఫీవు నన్ను 'బొగుచేయుదువు నన్ను జీవింపజేయు 

; SAD ఆయాసము నాకు "నెమ్మది కలుగ 

శారణమాయొను. 

| ఏ శ్రేచుచేక నా ప్రాణమును నాళనమను గోతి 

| లోనుండి విడిపించితివి. 

| వీ వీవు వెనుకతట్టు నా పాసములన్నియు నీవు 

'' పారచేసితివి. 

౫ హౌఠాళమున నీకు స్తుతి కలుగదు మృతి నీకు 

1 కే ఇెల్లింపదు 

స నికి దెసవారు నీ సత్యము నాశ్ర్ర 

A యించరు. 

సళీవులు సజీవులే కదా నిన్ను స్తుతించుదురు 

ఈ దినమున "నేను (సజీవుడ్ననై) నిన్ను స్తుతించు 
చున్నాను. 

శంత్రులు కుమారులకు నీ సక్యేమును "తెలియ 
జేశురు 


. యెహోవా నన్ను రక్షించువాడు 
మన జీవికడినములన్ని యు యొహోవా మందిర 
ములో తంతివాద్య ములు వాయింతుము. 
| ఇ, నయ యెమయా-అంజూరవుపండ్ల మద్ద తీసి 
a ఫుండుకు కట్టవలెను ఆప్పుడు ఆకడు 'బాగు 
ఇ. ఎను ! మరియు హెజ్కియాగానీను 
శ మందిరమునకు పోయెదననుటకు గురుతే 
స డిగియుండాను, 
| కు చాబెలురాజును బలదాను కోమా 
మెరోదక్సలదాను హిజ్కియా రోగిరై 
సంగతి విని పత్రికలను కానుకను అతని 
శౌ ! హిజ్కియా దూతలు వచ్చిన మాట 
స్క లోపలికి రప్పించి, తన యింట'నేమి 
Sb సమస్త ఐస్తువులలో 'జేనిని మరుగు 
శు శ లు గల కొట్టును వెండి బంగార 
| సత్వ సరిమళ్ళకైలమును ఆయాధ 
| క్యా సగౌర్గసులలోనున్న సమస్తమును వారికి 
| కకష ప్రనకరన యెషయా 
1 యొద్దకు = ఆ మనుమలు 
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వచ్చి యాన్నారని చెప్పెను. | నీ యింట వాళేచేమి 4 
చూచిరని ఆకడడుగగా హీబజ్కియా-ానా పదార్థము 
లలో దేనిని మరుగుచేయక నా యింటనున్న సమస్త 
మును చేను వారికి చూసించియున్నాననెను. | అంక 
తట యెషయా హీజ్కియాతో నిట్లనిను-యోహారా 
వా "సెలవిచ్చుమాట వినుము | -- రాబోవు దినము 6 
లలో వమియు మిగులకుండ నీ యింటనున్న సమస్త 
మును "నేటివరకు నీ పితరుల సమకూర్చి దాచిపెట్టిన 
రని వైన్యములకధిసతియ?స యొహసూనా "సెలవి 
చున్నాడు. | మరియు నీ గర్భమందు వుట్టిన నీ భక 7 
'సంతును బాబెలురాజా నగరునందు నసుంసకులగా 
చేయాటకై వారు తీసికొనిపోవుదురు. | అందుకు 8 
హిజ్కియా--నీవు తెలియజేసిన యెహోవా 
చొప్పున జరుగుట మేలే, నా దినములలో సమాధాన 
సత్యములు కలుగుగాక అని యెషయాతో నానెను. 


మీ జేవుడు సెలవిచ్చిన మాట ఏదనగా 46 
నా జనులను ఓ దార్చుడి యూచార్చుడి 2 
ఆమె స ను 
ఆమె దోపరుణము తీర్చబడెను 


యెహోవా చేతివలన ఆమె తన సమస్త పాప 
ముల నిమిత్తము రెండింఠేలు పౌంబెనను సమా 
వారము ఆమెకు ప్రకటింపుడి, 
ఆలకించుడి, అడవిలో నొకడు ప్రకటింపు 8 
చున్నాడు 
ఎట్లనగా--అరణ్యములో యొహూవాకు మార్దము 
చుడి 


అమ మా దేవుని రాజమార్షము సరాళము 
చేయాడి. 

ప్రతి లోయను ఎత్తు చేయవలెను 

ప్రతి పర్వతమును ప్రతి కొండను ఆణపనలెను 

వంకరవి చక్క_-గాను కరోకైనవి సమముగాను 
ఉండవలెను. | 

యెహోవా మహిను బయలుపరచబడును 


ఒకడును తప్పకుండ 'సర్వళరీరులు దాని చూచె 
దరు 


శణాగున జరుగునని యెహోవా సనెలవిచ్చియు . 


న్నాడు. 
ఆలకించుడి, ప్రక టింవుమని యొకడు ఆజ్ఞనిచ్చు 6 
చున్నాడు 
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-- "నేనేమి ప్రకటింకునని మరి యొకడడుగు 
చున్నాడు. 
సర్వళరీరులు గడ్డియై యున్నారు 
చారి అందనుంతయు ఆడనివువ్వునలె నున్నది 
యెహోవా తన శ్వాసము దానిమిద నూదగా 
గడ్డి యెండును వువ్వు వాడును 
నిశ్చయముగా జనులు గడ్లినంటివాే. 
గడ్డి యెండిపోవును దాని వువ్వు వాడిపోవును 
నున డేవుని వాక్యము నిత్యము నిలుచును. 
సీయోనూ, సువార్త ప్రకటింపుచున్న దానా, 
ఉన్న తేపర్వఠము "నెక్కుము 
యెరూసులేమూ, సువార్త ప్రకటింపుచున్న దానా, 
బలముగా (ప్రకటింపుము భయపడక' | ప్రకటింపుమి 
ఇదిగో మో బేవుడు ఆని యూదా పట్టణ 
ములకు |ప్రకటింవుము. 
ఇదిగో తన బాహు వే తనపక్షీమున చేలుచుండగా 
ప్రభువణ యెహోవా తానే శక్తిసంపన్ను డై 
ను 
ఆయన ఇచ్చు బహునూనము ఆయనయొద్ద 
నున్నది 
ఆయన చేయు ప్రతికారము ఆయనకు ముందుగా 
నడుచుచున్న ది. 
గొర్రెలకాపరినవలె ఆయన తేన మందను మేపును 
తన చాహువుతో గొ్రాపిల్లలను కూర్చి రొమ్మున 
ఆనించుకొని మో 
పొాలిచ్చువాటిని ఆయన మెల్లగా నడీపించును. 
తన వుడినిటిలో జలనులు కొలిచినవాజెనడు? 
జేనతో అకాళముల కొల చూచినవాడెనడు? 
భూమిలోని మన్ను కొలపాత్రలో నుంచినవా 
డెవడు? 
'శ్రానుతో పర్వతములను తూచినవాడెవడు? 
తూనికచేత కొండలను తూచినవాడెవడు? 
యెహోవా అత్తకు జేర్చినవాడెనడు? 
డెవడు? 
ఎవనియొద్ద ఆయన ఆలోచన నడిగెను? 
ఆయనకు వివేకము కలుగజేసినవా డెవడు? 


'న్యాయమార్గ్లమునుగూర్చి ఆయనకు "నేర్పినవా 
డెపడు!? 


ఆయనకు జ్ఞానము నభ్య నింపజేనినవా డెవడు! 
ఆయనకు బోధించినవా డెవడు? 
జనములు చేదనుండి జారు విందువులనంటిని 
జనులు (త్రానుమోది 
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ద్వీపములు గాలికి ఎగర వై / 

నున్నవి. హౌక్షక్య్య 
'సమిధలకు లెబానోన్స చాలక్రపాః 
దహనబలికి చాని 'పకువులు ర | 


ఆయనదృష్టికి సమస్త జనము 
డును వ కష్టగాగ్మ క్వ 


వీ రూపమును ఆయనకు పాటిచేయుంన 
విగ్రహమును చూడగా శిల్చి దాని పోగా 1 
కంసాలి దాని బంగార శేకులరో ప్ర్వ్యా ' 
దానికి వెండి గొలుసులు చేయును, | 
విలుపగలదాని నర్చింపజాలని నీరసుడు శశ్ళ£ 
'మూ/ను సర్పరచుకొనును 
కదలని విగ్రహమును స్థాసించుటకు *ేర్నుగం జ 
వాని 'వెదకి పిలుచుకొనును. 
మోకు తెలియదా? మిరు వినలేదా! 
మొదటినుండి ఎనరును మీతో ఇెప్పలేడా! 
భూమిని స్థాసించుటనుబట్టి మిరు దాని గ్రహీత 
లేదా? 


ఆయన భూమండలముమోద నానీనుడై ఈక 


మును చ్యాపింపజేసెను ma | 
ఒకడు గుణారము జేనినట్లు ఆయన దాని ౫ | 

స్థలముగా ేర్చరచెను. J 
రాజులను ఆయన లేకుండచేయాను తపో. 
భూమియొక్క న్యాయాధిపతులను మొ 


-నెగరగొట్టును. 


విటి లెక; 
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బజీరజేని వీటికన్నిటికి "పేరులు పెట్టి పిలుచు 
భాడీ గదా. 
కన అధికళక్తిచేకను తనకు కలిగియున్న బలాతికయ 
ముచేకను ఆయన యొక్క_టియైనను విశిచి 
ఇట్టడు. 
తూకోలూ-ానా మార్గము యెహూవాకు మర 
గైయున్నది 
భా న్యాయము నా బేవుని దృష్టికి కనబడలేదు అని 
నీల యనుచున్నావు? ఇశ్రాయేలూ నీజేల 
ఈలాగు చెప్పుచున్నాను? 
నీ రెలియలేదా? నీవు వినలేదా? భూదిగంతము 
లను సృజించిన యెహోవా నిత్యుడు 
| శేవుడు 
"అయన సొమ్మనిల్లడు అలయడు 
' అయన జ్ఞానమును శోధించుట అసాధ్యము. 
సౌమ్మనిల్లినవారికి బలమిచ్చువాడు ఆయనే 
య బలాభివృద్ధి కలుగజేయువాడు 
1. యనే. 
12 వ సౌమ్మనీల్లుదురు అలయుదురు 
, చొవనర్ధులు శప్పక తొ ట్రిల్లుదురు 


* మెహోవాకొరకు ఎదురుచూచువారు నూకన 


బలము పొందుదురు 
వార సక్షీరాజులవలె "రక్కలు చాపి సైకెసరు 
దురు క 


| కాడ రగత్తుదురు సామ్మనిల్ల నడిచిపోవు 


|. క్వీసమలారా, నాయెదుట మౌనముగా నుండుడి 

| చమురార్పా నూకనబలనము పొందుడి. 

వారు నా సన్నిధికి పచ్చి మాటలాడవలెను 

Hg తీద్పకానుటన మనము కూడుకొం 
దము రండి 


కో శ్రమ్మునయంకటిలో నీతిని అరగించునానిన 
పనుండి శేపి పిలిచినవాజెనడు? 
ఆశకనికి జనములను og 
లోపర్ర 
హ్‌ iy అకేని oes అప్పగింపు 


| | అససలు య ఆక లలు ఆప 


ఆదినుండి మానవవంళములను పిలిచినవాడానిన 
యెహోవానన నేనే F 

చీనీ మొదటివాడను కడవరివారితో నుండు 
వాడను. 

ద్వీపములు చూచి దిగలుపడుచున్న వి భూదిగంత 5 
ములు వణకుచున్న వి 

జనులు వచ్చి చేరచున్నారు 

వారు ఒకనికొకడు సహాయము చేసికొందురు 6 

ధైర్యము వహించుమని యొకనితో నొకడు చెప్పు 
కొందురు. 

అకుకుటనుగూర్చి 7 

ఈది బాగుగా నున్నదని చెప్పి శిల్సి కంసాలిని 
ప్రో ప్రోత్సాహాపరచును 

నత్తైతో నునువుచేయువాడు చాగలిమోద కొట్టు' 
వానిని ప్రోత్సావాపరచును 

విగ్రహము కదలకుండ పనివాడు మేకులతో 
దాని బెగించును. 

నా సేసకుడవైన ఇశ్రాయేలూ, చేశేర్చరచుకినిన 8 
యాకోబూ, 

నన్ను (ప్రేమించిన అబ్రాహాము సంతానమా, 

భూదిగంతములనుండి "నేను పట్టుకొని దాని 9 
కొనలనుండి పిలుచుకిొనినవాడా, 1 

నీవు నా చాసుడవనియు "నేకు నిన్ను ఊపే 
త్నీంపక యేర్చరచుకొంటిననియు 

శీను నీతో చెప్పియాన్నాను నీకు తోడైయా 


న్నాను 
భయపడకుము "నేను నీ చేవుడ్నని యున్నాను 
దిగులుపడకుము "నేను నిన్ను బలపరతును 
నీకు సహాయము చేయువాడను "నేనే 


నీమీద కోపసడినవారందరు సిగ్గుపడి విసయ'మొం' 11 
"బెదరు 


నీతో వాదించువారు మాయమై నళించిపోవు 


దురు 

నీతో కలహించువారిని నీవు వెదకుదువు కాని 12 
వారిని కనుగొనలేకపోవుదువు 

నీతో యుద్ధము చేయువారు మాయమై పోవు 
దురు ఆభావులగుదురు. 

నీ చేవ్రడనైన యెహోవానగు "నేను - భయపడ 18 
కుము చేను నీకు సహాయము చేసెదనని 


శహుచు 
నీ కుడిచేతిని పట్టుకొనుచున్నాను. 
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వురుసపంటి యాకోబూ, స్వల్పజనమ ఇశ్రా 
యేలూూ భయపడకుడి 

చేను నీకు సహాయము చేయుచున్నాను 

అని యె"హూవా సెలవిచ్చుచున్నాడు 

నీ విమోచకుడు ఇశ్రాయేలు పరిశుద్ధ దేవుడే. 

కక్కు_లు పెట్టబడి పదునుగల శొత్తటెన నురిపిడి 

'మ్రూనుగా నిన్ను నియమించియున్నాను 

నీవు పర్వతములను నూర్చుదువు వాటిని పొడి 
చేయుదువు 


శ కొండలను పొట్టువలె చేయుదువు 


నీవు వాటిని గాలించగా గాలి వాటిని కొంచు 
పోవును 

సుడిగాలి వాటిని చెదరగొట్టును. 

నీవు యె'హోవానుబట్టి సంతోషించుదువు 

ఇశ్రాయేలు పరిశుద్ధ దేవు ని బట్టి అతిళయపడు 
దువు. 


దీనదర్శిద్రులు నీళ్లు చెదకుచున్నారు, నీళ్లు దొర 
కక చారి నాలుక దప్పిచేక ఎండిపోవుచున్న ది, 

యొహోవానను నేను వారికి యుర్తరమిచ్చెదను 

ఇశ్రాయేలు దేవుడనైన "నేను వారిని విడనాడను. 

జనులు చూచి యెహోవా హస్టము ఈ కార్యము 
చేాసిననియు 

ఇశ్రాయేలు పరిశుద్ధ "జీవుడు దీని కలుగజేసి 
ననియు తెలిసికొని మనస్కరించి స్పష్టముగా 
గ్రహించునట్లు 

చెట్టులేని మెట్టల మిద "నేను నదులను పార 
“"'జేసెదను 

లోయలమధ్యను యూటలను ఉబుకజేసెదను 

ఆరణ్యమును నీటిముడుగన గాను 

యొండిన "నేలను నీటిబుగ్ధలూగాను చేసెదను. 

"నేను ఆరణ్యములో 'జేవదారు వృత్నమును 
చెట్టును గొంజిచెట్టును తైలవృత్నమును 
నాటించెదను 

అడనిలో శమాలనృక్షములను సరళవృతములను 

, ేరెడివృతములను నాకెదను. 

నా వ్యాజ్యమాడుడని యెహోవా యనుచు 
న్నాడు 

మో రుజువు చూపించుడని యాకోబురాబా చెప్పు 
చున్నాడు. 

జరుగబోవువాటిని విళదపరచి మాయెదుట 
తెలియజెప్పుడి 

వూర్వ మైనవాటిని విశదపరచుడి 
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ఇకమీదట రాబోవు సంకలన శ న్‌ా 
అప్పుడు మిరు బేపకలని చె 


క్యు 
మేము ఒకరినొకరము పదత షా. 


నట్లు 
మేలైనను కీడైనను చేయుడి, 
మీరు మాయాసంతానము మో 
కసం ల 
గ ను... 
0 నొకని 
నా నామమున ప్ర్రార్థించువాడొకడు 
దయదిక్కు_నుండి వచ్చుచున్నాడు 
ఒకడు బురద (త్రొక్కునట్లు వష్షణామమ్నా. 
'తొక్కనట్లు 
అతడు సైన్యాధిపతులను నలగ, ద్రొక్కును, 
మేము ఒప్పుకిొనునట్లు జరిగినదానిని ఆడిక౭ీ 8 
యు తెలియజెప్పినవాడెనడు! | 
ఆ వాదన యమని మేము అనునట్లు శ 
కాలమున జరిగినదానిని 'తెలియజెన్బీననాకే 
వడు? 
దాని తెలియజెప్ప్వుచాడెవడును లేడు వినిపీంచేల 
డెవడును లేడు = | 
మో మాకశులు వినువాడెవడును i 
ఆలకించుడి, అవియే అని 'మొదట సీయానో న్‌ 
ఇప్పినవాడను నేనే 
యొరూప.లేమునకు వర్తనొ 
“శీ పంపితిని. 
“జీను చూడగా "నెవడును లేకపోయెను. 
చేను వారిని ప్రశ్నవేయగా స్త 


గల యాలోచనకర్త యెవడును 
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ఫశమకలొడుచున్న జనుపనార వత్తిని ఆర్చడు 
ఆకడు సర్యేము ననుసరించి న్యాయము కనుపర 
చును 


భూలోకమున న్యాయను స్థాసించుపరకు అఆకడు 
మందగిలడు నలుగుడుపడడు 
అతని బోధకొరకు కని"పెట్టును. 
అకాళములను సృజించి వాటిని విశాలపరచి 
భూమిని ఆందులో పుట్టిన సమస్తమును పరచి 
చానిమోదనున్న జనులకు (ప్రాణమును దానిలో 
నడుచువారికి జీవాత్తనిచ్చుచున్న 'జేవుడైన 
యెహోవా యీోలాప "సెలవిచ్చుచున్నాడు. 
సడ్జివారి కన్నులు 'తెరచుటకును 
బంధింపబడినవారిని చెరసాలలోనుండి 'వెలపలికి 
శెచ్చుటకును 


శీకటిలో నినసించువారిని బందీగ్భ వాములోనుండి |. 


వెలపలికి 'తెచ్చుటకును 
యెహోవానస నేనే నీతివిషయములో నిన్ను 
పిలిచి నీ చేయి పట్టుకొనియున్నాను 
నిన్ను కాపాడి ప్రజలకిొరకు నిబంధనగాను అన్య 
జనులకు వెలుగుగాను నిన్ను నియమించి 
యున్నాను. 
యెహోవాను నేనే యిజే నా నామము నురి 
ఎవనికిని నా.మహిమను "నేనిచ్చువాడను కాను 
శాప రావలసిన స్తోత్రమును విగ్రహములకు 
చెందనియ్యను, 
మూసు చెప్పిన సంగతులు సంభవించెను గచా 
రక్త సంగతులు తెలియజేయుచున్నా ను 
సట్టకమును'క్సే వాటీని మికు తెలుపుచున్నాను. 
ముద్ర ప్రయాణము చేయువారలారా సము 
ద్రములోని 'సమస్తమా, Fn 
రా ద్వీప నివానులారా, 
యెహోవాకు క్రొత్త గీతము పాడుడి 
| గడిగకములనుండే ఆయనను స్తో త్రించుడి. 


| కైనను దాని వురములును కేదారు నివాస 


కీ ఇ రుమాలును బిగరగా పాడవలెను 
|! వ గనులు సంతోషించుదురు గాక 
Tf న్నకు శిఖరములనుండి వారు కేకలు "వేయు 
న! దు గాక 
ముగలవాడని మనుష్యులు యెహో 
క్వ నౌను కొనింయయాడుదురు గాక 
అ ఆయన స్తోత్రము ప్రచురముచేయు 
గాక 


యెహోవా భూరునినవె బయలంబేరను 18 

యోధునివలె ఆయన తేన యాసక్తి కేవుకొనును 

ఆయన హుంకరించుచు తన శత్రువులను ఎద 
రించును 

వారి యెదుట తన పరాక్రమము కనుపరచు 
కొనును. 

చిరకాలమునుండి "నేను మూనముగా నుంటిని 14 

ఊరకొని నన్ను అణచుకొంటీని 

ప్రుసవజేదనపడు స్త్రీనలె విడువకుండ "నేను బల 
నంకముగా ఊపిరతీయుచు ఒగర్చుచు రోజు 
'చునున్నాను. ॥ 

పర్వతములను కొండలను పాడుచేయుదును 15 ' 

వాటిమోది చెట్లచేములన్ని టిని ఎండిపో చేయుదును 

నదులను ద్వీసములుగా చేయాదును 

మడుగులను ఆరిసోచేయుదును. 

వారరుగని మార్గమున గుడ్డివారిని తీసికొని పచ్చె 16 
= \ 


వాళిరుగని (త్రోవలలో వారిని నడిపింతును 

వారి యెదుట చీకటిని వెలుగుగాను నంకర్యత్రో 
వలను చక్క_గాను చేయాదును 

"నీను వారిని విడువక యీ కార్యములు చేయు ' 
దును 

ఇెక్కి.న విగ్రహములను ఆశ్రయించి పోకవిగ్రవా 17 
ములను చూచి 

మోరే మాకు బేసకలని చెప్పువారు వెనుకకు తొలగి 
శీవలము నీస్తుపడుచున్నారు. 

ఇవిటివారలార్సా వినుడి 18 

గడ్డివారలార్సా మిరు గ్రహించునట్లు ఆలోచిం 
చుడీ, 


నా సేవకుడు తప్ప మరి ఎవడు గుడ్డివాడు! 19 

చేను సంపు నా దూర తప్ప మరి ఎవడు చెవిటి 
చాడు? 

నా భక్తుడు తప్ప మరి ఎవడు గుడ్డివాడు! 

మయొహోవా సేవకుడు తప్ప మరి ఎవడు గుడ్డి , 
చాడు? 

నీవు ఆనేకసంగతులను చూచుచున్నావు కాని 20 
గ్రసాంపకున్నావు 

చారు చెవి యొగ్గిరి కాని నిననున్న్నరు. 

యెహోవా తన నీతినిబట్టి సంతోసముగలవాడ్రై 21 
యుపటేళక్రమమొకటి భునవరచి గొప్ప 
చేసెను. " 

అయినను ఈ జనము అఆపహరింపబడి దోపుడు 22 
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ఎవరును తప్పించుకొనకుండ వారందరు గుహలలో | నీ (ప్రాణమునకు ప్రతిగా 
ములన్స అను | 


చిక్క_బడి యున్నారు చున్నాను, | 

చారు బందీగ్భహములలో చాచబడియున్నారు భయపడకుము "జిన్సు న్రీక్వ త్రాణ 

దోవుడుసాలైరి విడిపింపువాడెనడును లేడు తూర్చునుండి నీ సంతానమును 3 వ్య 

ఆపహరెంపబడిరి తిరిగి ధస్పింపుమని 'చెప్పుచాడెన |. పడమటినుండి నిన్ను సమక్మూ స్నేన్య్య 

డును లేడు. ఆప్పగింపుమని య్వక్షర wee 

28 మిలో "నెవడు దానికి 'ఛెని యొస్తను? బిగబట్టవద్దని దక్షీణదిక్కు_నప అంక షో 1 
రాబోవ్రకాలయున ఎవడు ఆలకించి వినును? దూరమునుండి నా arms 

24 యెహోవాకు విరోధముగా మనము పాపము | భూదిగంతమునుండినా కుమార్తెలను 'కెప్పిిశ్డ్య 

చేసితిమి నా మహిమను నిమిత్తము "నేను సృణించినవారి | 


వారు ఆయన మార్గములలో నడవనొల్లకపోయిరి నా నామము "పెట్టబడినవారినందరిని కె 
ఆయన యుపడేశమును వారంగీకరింపక పోయిరి | "నేనే వారిని కలుగజేసితిని చారని వుట్టించినా. 


యాకోబును దోఫుసొమ్ముగా ఆప్పగించిననాడు, డను నేనే, 

దోచుకొనువారికి ఇశ్రాయేలును అప్పగించిన కన్నులుండి ఆంధులైనవారిని 'చెన్చలుండి ఇ! 

వాడు యెోహిరావాయే కదా? లైనవారిని తీసికొని రండి | 

25 కావున ఆయన వానిమోద తన కోపాగ్చియు| .'సర్వజనములార్హా గుంపుకూడి రండి (| 

బలమును కుమ్మరించెను జనములు కూర్చబడవలెను | 

అది వానిచుట్టు అన్ని రాజచేసెను వారిలో "నెవరు ఇట్టి సంగతులు శకెలియకేయ 

అయినను వాడు దాని గ్రహింపలేదు దురు? | 

అది వానికి అంటుకొ-నెను గాని చాడు మనస్సున | వూర్వళాలమున జరిగినవాటిని ఎవరు మవ ఖీ | 
f=: "ట్టలేదు. పించుదురు? 

“ 4&3 కావున యాకోబూ, నిన్ను సృజించినవాడస | తాము నిడ్ష్లోషులమని తీర్చుపొందనట్లు క | 

యెొెహూనా ఓ పన న సాతులను తేవలెను | 

ఇశ్రాయేలూ, నిన్ను న్లిర్గించినవాడం ఈలాగు "సెల | లేదా విని సత్యమే యని యొప్వకొనళన. | 

విచ్చుచున్నాడు మిరు తెలిసికొని నన్ను నమ్మి జేకే ఆయి”. 

లానేను నిన్ను విమోచించియున్నాను గ్రహొంచునట్లు మోరును నేను వీర్చరమకోనో | 


భయపడకుము, *పేరుపెట్లి నిను పి సతులు. , 
య oS నా నేపకుడును నాకు సాతి. 
2 నీవు జలములలో బడి చాటునప్పుడు "నేను నీకు శా తరవాత వీ బేవుడు నుడడు (| 


తోడై యుందును చేను "సాన యెహూవాన్సు శీను రేప్ప 
నదులలో బడి వెళ్లునప్పుడు అవి నీమీద పొర్లి రక్షకుడు లేడు. 

పారవు ప్రశటించినవాడను నేనే రత్తించోనర ప 
నీవు అగ్నిమధ్యను నడచునప్పుడు శాలిపోన్యు | డాని గ్రహింపజేనినవాడను చేశే? చకా... 


ప జగాలలు నిన్ను కాల్చవు. తయు మిలో నుం OC) 


నీ పా క్ర | లవొలినడో 
1 aa ర్కయమగా ఏఐపన్హన ఇచ్చి | చా చేతిలోనుండి విడీపింపగ PP 


నీకు బదులుగా కూమును "సెబాను ఇచ్చి యున్నాను యేలు పరుద్ధదేవుడును మ్ల yy 
4 నీవునా దృష్టికి ప్రియడవైనందున సుజ మ = యహోవా యాళొగో 
చేను నిన్ను (డ్రేమించుచున్చాను గనుక నీకు చున్నాడు = క్యంసీరి . 
ప్రతిగా మనుమ్యులను ను | మి నిమిత్తము "చేను బొళలో | 
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|! శ్వ వారినందరిని పారిపోవునట్లు చేసెదను 
ఫాలీ ఆతికయాస్పదములగు ఓడలలాో కల్టీయులను 
వడబేసెదనుం 
యోహూావానగు "సేసే మికు పరిశుద్ధ జేవుడను 
సృష్టికర్తనగు "జేసే మోకు రాజును. 
శ ములో త్రోవ కలుగజేయువాడును 
4 వడిగల జలములలో మార్గము కలుగజేయువాడును 
' భమను గుర్రమును సేనను శూరులను నడిపించు 
3 వాదునగు యొహెరావా 
| యాలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు. 
వారందరు ఏకముగా పండుకొని లేవకయుందురు 
1! వార లయమై జనుపనారవలె అరిపోయిరి, 
|p మునపటివాటిని క్ఞుపకము 'చేసికొనకుడి 
1. 'సంగతులను తలంచుకొనకుడి. 
|» ఇదిగో చేనొక నూరన్న క్రియ చేయుచున్నాను 
| ఇపుడే అది మొలుచును మిరు దాని నాలో 
చింపరా?! 
చేవ అరణ్యములో (త్రోవ కలుగజేయుచున్నాను 


శా నిమిర్తము "నేను న్లిర్థించిన జనులు నా స్తోత్ర, 
మును (ప్రచురము చేయుదురు... * 
ఊాకోబ్బూ నీవు నాకు 'మొర్ర'పెట్టుటలేదు 
, నన్నుగూర్చి నీవు వినికితివి కదా. 
mT ఛ్రై మేకల పిల్లలను నాయొద్దకు 


[| నీశేలలచేక నన్ను భునపరచలేదు 

| స్థన చేయవలెనని నేన నిన్ను బలసంక 
1 గానము చేయవలెనని "ణేను నిన్ను వినికింపలేదు. 
| సువాసనగల లవంగపు చెక్క 
| వీన్‌ దూళలిచ్చి కొనలేదు ea 
|! ఇ వల క్రావ్వుచేక నన్ను కృ ్తిపరచ 
లేసు స్యా కదా 


నీ సాసములను ము 'దేసికొనను. 
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నాక క్ఞహోయు చేయనూ నుమ కూడి వాదం 26 
ము 


నీవు నీతిమంతుడవుగా వ్‌. నీ వ్యాజ్య 
మాను వివరింపుము. తీర్చబడునట్లు 

నీ మాల పికరుడు పాపనుచేనినవాడే, నీ నుధ్య 27 
నర్తులు నామిద తిరుగుబాటు చేసినవాళే, . 

కావున "నేను ప్రతిస్థికులున నీ ప్రధానులను అస 28 
విత్రపరచితిని 

యాకోబును ళపించితిని ఇశ్రాయేలును దూనణ 
పాలు చేసితిని, 

కావున నా నేవకుడమస యాకోబూూ, "నేను వర్చ శశ 
రచుకొనిన ఇశ్రాయేలూ వినుము 

నిన్ను సృష్టించి గర్భములో నిన్ను నీకు 2 
సహాయము br ral Briss 


"నేను దప్పిగలవానిమోద నీళ్లను తి 

యొండిన భూమిమిద (ప్రవాహజలములను కుమ్మ 
రించెదను 

నీ సంకతిమిద నా యోర్షను కుమ్మరించెదను 

నీకు పుట్టినవారిని చేనాశీర్వదించెదను. 

నీటికాలుపలయొద్ద నాటబడిన నిరవంజొచెట్లు గడ్డీ 4 
లో చెదుననట్లు వారు ఎదుగుదురు. : 

ఒకడు -- నీను యెెహోవానాడననును, మరి 5 
యొకడు యాకోబు "పీరు చెప్పుకొనును, 

మరియొకడు యెొహోవావాడనని తన చేతితో 
(ప్ర్హానీ ఇ్యశ్రాయేలను మారుపేరు పెట్టుకొనును. 

లీయుల రాజైన యొహోవా 6 
వారి విమోచకుడైన సైన్యములకధిపతియగు 


చేను తప్ప యే బేవుడును లేడు. 


తులను 
| శలియజెప్పువారై. యుండవలెను. 


Collection. Digitized by eGangotri 
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10 


క్రై 


12 


18 


14 


15 


యెనయా 44 అధ్యాయము 


మిరు 'వెరవకుడి భయపడకుడి 

ఫూర్వకాలమునుండి చేను నీకు ఆ సంగతి విని 
పించి కలియజేయలేదా! 

మిరే నాకు సాక్షులు, "నేను తప్ప వేరొక దేవు 


డా! 


. "నేను తప్ప ఆక్రయ దుర్షమేదియా లేదు, ఉన్నట్టు 


చీసెరుగను.. . 
విగ్రహమును నిర్గించువారందరు మాయనంటివారు 
వారికిష్ట మైన (విగ్రవాములు) నిమ్మ్‌ప్రరగూజనములు 
తామే అందుకు సాతలు, వారు గ్రహించువారు 
శారు ఎరుగువారు కారు గనుక వారు సీస్టు 
పడరు. 
'చేనికిని పనికిరాని విగ్రహమును పోఠపోని దాని 
నొక చేవునిగా నిరూపించువాడెవడు? 
ఇదిగో దాని వూజించువారందరు నీస్తపడుదురు 
ఆ శిల్చ్బకారులు నరమ్యాత్ర్రులే కదా? వారందరు 
పోసచేయబడి నిలుసబడనలెను 
నిశ్చయముగా వారు భయపడి నీస్టపడుదురు. 
కమ్మరవాడు గొడ్డలి పదును చేయుచు నిప్పులతో 
పనిచేయును 


నుక్తెతో దాని రూపించి తన బాహుబలముచేక 
. దాని చేయును. 

అతడు ఆకలిగొనగా అతని 'బలను. శ్మీణించి 
పోవును 

నీళ్లు శ్రాగక సౌమ్షనిల్లును. 

వడ్గవాడు నూలు వేసి చీర్ణముతో గీత గీసి చిత్రి, 
కలతో దాని చక్క_చేయును 

కొర్కా_టములతో గురుతు"పెట్టి దాని రూపించును 

మందిరములో దాని స్థాసింపవలెనని నరరూపము 
గలదానిగాను నరసొందర్యముగలచానిగాను 
చేయును. 

ఒకడు దేవదారువెట్లను నరుకనలెనని '(వ్రూను 
కొనును) 

_స్త్శౌనావృతృమును గాని 'సరళవృతృమును గాని 
సింధురవృత్నములను గాని అడవి వృక్షము 
లలో "నేదొకచానిని తీసికొనును 

ఒకడు చెట్టు నాటగా వర్షము దాని పెంచును 

ఒకడు పొయిక క్టైలకు వాటి నుసయోగించును 

వాటిలో కొంత తీసికొని చలి కాచుకొనును 
నిప్వు రాజబెట్టి రొక్టై కాల్బుకొనును 

ఒక తుండు తీసికొని దానితో నాక జేవకను చేసి 

కొనును 
చానికి నమస్కారము చేయును 


Le మళ్జ్గకినుము. 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by EGangotri 


దానితో నొక గవ 
పడును. ks వ. 


అగ్నితో సగము కా 
కన... కొట 
తిని కృ్రిపౌందగా చలి కాచుకొన్న్య వ్‌ 
ఆహా కాచుకొంటిని వెచ్చగా నున్న ట్వ 
అనుకొనుచున్నాడు. 
దానిలో మిగిలిన భాగముతో కనక శ్వా 
నున్న విగ్రవామును చేయించుక్రాన్న్యు 
దానియెదుట సౌగిలపడుచు ననుస్మక్ష 
చేయుచు 


-నీవే నా దేవుడవు నన్ను. రక్మీంప్రవని ప్రా 
చును. 
వారు వివేచింపరు గ్రహించవ 
చూడకుండునట్లు వారి కన్నులు కప్పబడెన 
గ్రపాంపకుండునట్లు వారి హృదయములు మాన. 
బడెను. 
ఎవడును ఆలోచనచేయడు, "నేను అగ్నిలో సః | 
'కాల్చితిని | 
నిస్వులమోద వేసీ తిని 
భాగా రం. 
మిగిలినదానిని తీసికొని చానితో హేతహో 
దాని చేయుదునా!? క | 
చెట్టు మొడద్దును సాస్ట్రాయపడదునా ఆరో 
డును ఆలోచింపడు | 
యోచించుటకు ఎవనికిని 'ెలివిలేదు వేమటో 
వాడు బూడిబె తినుచున్నాడు: వాని we 
మోసపోయిన తప్పుదారిని వని 
పోవుచున్నది 
వాడు తన నర రథ్నీంచుక్‌ త్‌ో 
నా కుడిచేతిలో అబద్ధమన్నది ర 
అనుకొనుటకు చానికీ నం భో 


యాకోబూ, ఇశ్రాయేలూ: 


యెషయా 45 అధ్యాయము 


| వానా ఆ కార్యమును. సమా్తి చేసి 


డు 

చల్లా యుక్సావధ్యని చేయుడి 

భూమి ఆగాధ స్థలములారా : అర్భ్భాటము చేయుడి 
ములారా, అరణ్యనూ, అందులోని ప్రతి 

వృత్నమా, సంగీతనాదము చేయుడి. క 
యోహాన యాకోబును ఏవెరాచించును 
తయన తన్ను తాను మహిమోన్న- 
| తునిగా కనుపరచుకొనును (| 
స గృ్యవడి నిన్చ నకిచిన నీ విసాచకడ 
| యుహోబా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు 
యెహోవానగు "నేనే సమస్తమును జరిగించు 

వాడను 1 
శీనొకడచే ఆకాళములను విశాలపరచినవాడను 
శని భూమిని పరచినవాడను 


శీశే ప్రగల్బుల ప్రవచనములను వ్యర్థము చేయా 
| వాడను 


ఫోచికాండ్లను వెర్రిచాండ్లగా చేయువాడను 


క్ఞానులను వెనుకకు త్రిష్సీ వారి విద్యను ఆవిద్యగా |. 


చేయువాడను "నేనే. 
చేసే నా సేవకుని మాట రూఢిసరచునాడను 
చా దూతల ఆలోచన "నెర వేర్చువాడను 5 
-యెహాసషులేము నివాసస్ల ననియు 
యూడా నగరులనుగూర్చి ఆవి కట్టబడుననియు 


"నేను అజ్ఞనిచ్చియున్న్నాను, దాని పాడైన స్థల |. 


ములను చబాసచేయువాడను “నేనే 
శీసే నీ నదులను ఎండచేయుచున్నాను ఎండీ 
* పొమ్మని ప్రవావాముతో' "నేనే ' చెప్పుచు 


"నేను షెప్పుచున్న్నాను 


J " అకేని పక్షమున జనములను జయించుటకు "నేను 


ఆకేని క్షడ్తిచేత్ర పట్టుకొనియాన్నాను 
రాజుల నడికట్లను విప్పెదను, ద్వారములు 
అశని యెదుట. జేయబడకుండ తలంపులు 
సీసెదన్స 
కని యోహా తాను అభిషేకించిన కోలేషును 
చున్నాడు. 
గా నీకు ముందుగా పో 
వ్రుచు మెట్టగానున్న 
స్థలములను 'సరాళముచేసెదను స 


3 అంధకారస్ల 


717 
ఇత్తడి తలుపులను పగలగొ స్టైదను ఇనుపగడియలను 


విడగొస్టైదను. 

చేరుపెట్టి నిన్ను పిలిచిన ఇశ్రాయేలు చేవుడ్వన 8 
యెహోవాను "నేనే యని నీవు తెలిసికొను 
నట్లు గా 

నుంచబడిన నిధులను 

రవాస్యస్థలములలోని మరుగైన ధనమును నీకిచ్చె 
దను. 

చే "సేర్చరచుకొనిన ఇశ్రాయేలు నిమిత్తము "నేను 
నీకు "పేరుపెట్టి నిన్ను పిలిచితిని 

నీవు నన్ను. ఎరుగకుండునప్పుడు నీకు బిరుదు : 

: తిని 

చేను యెహోవాను, మరి ఏ చేవుడును లేడు 5 

“చేను తప్ప ఏ చేవుడును లేడు, 

తూర్చుదిక్కునుండి పడమటిదిక్కునరకు 6 

చేను తప్ప ఏ డేవుడును లేడని జనులు తెలిసి 


సమాధానక్తర్తను కీడును కలుగజేయువాడను "సీనే 
యెెహిోరావానను "సీనే వీటినన్నిటిని కలుగజేయు 
వాడను 


ఆకాళనుండలము నీతిని కురిసించునట్లు 8 


అఆంకర్నిక్షమా, మహావర్ణము 

భూమి "నెరలువిడిచి రక్షణ ఫలించునట్లు భూమి 
నీతిని "ములిపించు "గాక 

యెహోవానగు చేను .చాని కలుగజేసియు 


గ్‌ న్నాను. 
మంటికుండ "పెంకులలో నొక *పెంకై యుండి తన్ను 9 


సృజించినవానితో వాదించువానికి శ్రను. 
జిగటమన్ను. దాని రూపించునానితో నీవేమి 
చేయుచున్నావని అనదగునా! 


౨ దచననా! 
నీవు ఏమి కనుచున్నావని తేన తండ్రితో చెప్పవా 10 


కి శ్ర 
స ధరించినదేమి ఆని స్త్రీతో చెప్ప 


వానికి శ్రమ. 
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15 
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17 


18 


యవనయా 45 అధ్యాయము 


ఇశ్రాయేలు పరిశుద్ధ జేవుడన సృష్టికర్తయైన 
యెహోవా యీ మాట "సెలవిచ్చుచున్నాడు 

-ారాగలవాటినిగూర్చి నన్నడునడి 

నా కుమారులను నా హస్తకార్యములను నాకే 

డి, 

భూమిని కలుగజేసినవాడను "నీనే డానిమోదనున్న 
నరులను "నేనే సృజించితిని 

నా చేతులు ఆకాళములను విశాలసరచెను 

వాటి సర్వసమావామునకు "నేను ఆజ్ఞనిచ్చితిని. 

నీతినిబట్టి కోళేషును శేపితిని ' 

ఆశని మార్తములన్నియు 'సరాళముచేసెదను 

అకడు నా కట్టించును 


క్రయధనము తీనికొనకయు లంచము ఫుచ్చుకొన 


కయు 
"జీను వెలిబేసినవారిని ఆకడు విడిపించును 
యహోవా యా మాట "సెలవిచ్చుచున్నాడు 
--విగ్తప్తీయుల కస్టారికమును కాను వర్తక లాభ 


మును నీకు దొరుకును 
దీర్ధేసు లైన సెచాయీయులంను నీయొద్దకు వచ్చి 
నీవారగుదురు , 


వారు నీవెంట వచ్చెదరు సంకెళ్లు కట్టుకొని వచ్చి 
నీ యెదుట సాగిలపడుదురు 

— నిశ్చయముగా నీ మ 'జేవుడున్నాడు మరి 
ఏ జేవుడును లేడు గ్య 

ఆయన కప్ప ఏ జేవుడును లేడు అని ఇ 
నీకు విన్నపము చేసిదరు,. 


ఇశ్రాయేలు దేవా రతృక్సా నిశ్చయముగా నీవు |. 


నిన్ను మరుగపరచుకొను బేవడవై యు 


న్నావు. 
' విగ్రహములు చేయువారు సీస్ట్రపడినవారైరి 


చారందరు విస్తయము పొందియున్నారు 
ఒకడును మిసలకుండ అందరు కలనరపడుదురు. 
యెెహూరావావలన ఇశారయేలు నిత ర 
స్‌ స లు నిక్యేమైన రక్షణ 


మిరు ఎన్న పెన్నటికి సిస్టసడకయు విస్ణయ | - 


మొందకయు' నుందురు. 


ఆకాళను:లకు సృష్టికరయస యెహోవాయే 
'బేవ్రడ్కు ఆయన భూమిని కలుగజేసి దాని 

slopes, tp 

నిరాకారము గానుండునట్లు ఆయన చాని సృజింస 
లేదు 


నివాసస్థలమగునట్లుగా చాని సృజించెను 


వేలే 
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కూడి రండి జనములలో తప్పించుకొని 


_లార్బా దగ్దెరకు వచ్చి కూడుకొని 
తమ కొయ్యువి వామును (హ్రైయారు క్రీశ 
"లేని బేనతకు 'మెంర్ర,పట్టువారికి శెలివిలేక. ' 
మో ((ప్రమాణవాక్యములు) నా సన్నిర్గిని కైక 
'జేయుడి? 
జనులు కూడుకొని ఆలోచన చేసికొందున ఇ 
వూర్వకాలము మెందలుకొని ఆ కార్యమన కే 
యజేసినవా డెవడు? 
చాలాకాలము, క్రిందట దాని ప్రకటించినా 
డెవడు? | 
యెహోవానగు నీచే గదా "నేను రప్పకో, 


దురు. 


న. అధి శ్రంగు 


యెనయా 46, 417. అధ్యాయము 


|. ళం వలాచున్నది నెబో క్రుంగుచున్నది 
"Ps ప్రతిమలు జంతువులమోదను పకువులమోదను 
! మా న్నది 

| నున్నని 

చు కూలుచు నుండి ఆ బరువులను 
విడిపించుకొనలేక తామే చెరలోనికి. పోయి 


| క్ల యిడిలే కూర్చుండినది మొదలుకొని "చేను 
చంక పెట్టుకొ నిన వారలారా, 


'' శా మాట నాలకించుడి. 


'1 ముదిమి వచ్చువరకు నిన్ను ఎత్తికొనుచాడను "నేనే 
, శలవెండ్రుకలు నెరయుసరకు నిన్ను ఎెత్తికొనువా 
౧. దను నేనే 

'. వేచే చేసియున్నాను నేనే చంకాపెట్టుకొనువా 
| దనునిన్ను ఎత్తికొనుచు రతీంచువాడను చే నే. 
|' మేము సమానులమని నన్ను ఎవనికి సాటిచేయు 


| రానికి సాగిలపడి నమస్కారము 'చేయాటకై. 
[| “చినుండి బంగారము "మెండుగా పోయుచారు 


' వెండితాచువారును ' క 
|, గౌని చేబేతగా నిరాపింపవలెనని కంసాలిని 
|. గాడ భుజముమిడ చాని -నెక్కించుకొందురు 


| చాన ైలగిశానిపోయి తగినచోట నిలువబెట్టు |, : ... 


ళ్‌ వట విడువకుండ అది అక్కడనే నిలు 
డు చాక 
J మొర్రపెట్టినను ఉత్తరము చెప్పదు 
|! న శ్రమ పోగ్గొట్టి యొవనిని రత్నీంపదు. - 


+ బ్‌ దేవుడను మరి ఏ చేవుడును లేడు 
కేశ నన్ను పోలినవాజెనడును లేడు. 
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నా యాలోచన నిలుచుననియు నా చిక్తమంకయు 10 
"నెర వేర్చుకొ"నెదననియు చెప్పుకొనుచు 
ఆదినుండి "నేనే కలుగబోవువాటిని తెలియజేయు 
చున్నాను. | 
పూర్వ'కాలమునుండి చేని యింక జరగనివాటిని 
తూర్చునుండి హ్రరపకీని రప్పించుచున్నాను 11 
దూరబేళశమునుండి "నేను యోచించిన కార్యమును 
"సెరచేర్చువానిని పిలుచుచున్నాను . 
చేను: చెప్పియున్నాను దాని "నెరవేర్చెదను 
ఊద్దేశించియున్నాను సఫలపరచెదను, 
కఠినవ్భాదయాలై. నీతికి దూరముగా నున్నవార 12 
లారా, నా మాట 'నాలకించుడి 


నా నీతిని దగెరకు రప్పించియున్నాను ఆది దూర 18 
మున లేదు 


నా రక్షణ ఆలస్యము చేయలేదు 

సీయోనులో రత్షణనుండ నియమించుచున్నాను 
ఇశ్రాయేలుకు నా మహిను' ననుగ్రహించు 

చున్నాను. . 
కన్యకయైన చాబెల్యూ | క్రిందికి దిగి మంటిలో శ్షీ7 
కూర్చుండుము 
కల్టీయుల కుమారీ, సింహాసనము లేకయే "నేలమోద 
ండుము ' 
నీవు మృదువువనియైనను సుకుమారివనియైనను జను 
లికమిదట చెప్పరు. 

తిరుగటిదిమ్షలు తీసికొని పిండి విసురుము 2 
నీ ముసుకు పారవేయుము 

కాలిమోద జీరాడు నస్త్రము తీసిజేయుము 
కాలిమోది బట్ల తీని నదులు చాటును. 
నీ కోకయు తీసివేయబడును నీకు కలిగిన యవ 8 
మానము 
చేను వ్రతిదండన చేయుచు నరులను మన్నింపను. 
“సైన్యములకధిపతియా ఇశ్ర్రాయేలుయొక్క-_ పరిశుద్ధ 4 

జేవ్రడునగు యొపహూవాయని మా విమోచ 
కునికి "పేరు. 

కల్దీయుల కుమారీ నూనముగా నుండి చీకటిలోకి 5 


1 రాస నలక దొరసానియని యిశమాదట జమలు 


నిన్ను గూర్చి చెప్పరు. 
నా జనులమోద కోపపడి నా స్వాస్థ్యము నపవిత్ర, 6 
పరచి చారిని నీ చేతికి ఆస్పగించితిని 
వీవు వారియందు కనికరపడక వృద్ధులమోద నీ 
శాడిమ్రా/నును మిక్కిలి బరువుగా మోపితివి, 
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10 


ln 


12 


18 


14 


" నీ విద్యయు నీ 


యెహయా 48 అధ్యాయము 


చీను సర్వదా దొరసానివై యుందునని నీవను 
కొని వీటిని ఆలోచింపకపోతిని 

వాటి ఫలమేమవునో మనన్సుకు 'కెచ్చుకిొనక 
పోతివి. 

కాబట్టి సుఖాసక్తరాలవై నిర్భయముగా నివసిం 
చుచు 


నానీ యున్నాను నేను తప్ప మరి ఎవరును లేరు 

చేను విధవరాలనై కూర్చుండను పుత్రశోకము 
"శీను చూడనని 

అనుకొొనుచున్న చానా యీ మాట వినుము 

ఒక్క దినములోగా ఒక్క... నిమిషముననే పుత్ర, 
శోకమును వైధవ్యమును యీ రండును నీకు 
సంభవించును. 

నీవు అధికముగా శకునము చూచినను 

అత్యధికమైన కర్షసిశాచ తం త్రయులను నీవు ఆధార 
ముగా చేసికొనినను . 

ఆ యపాయములు నీమిదికి సంవూర్తిగా వచ్చును, 

నీ చెడుతనమును నీవు ఆధారము చేసికొని యెన 
డును నన్ను చూడడని అనుకొంటివి 

"నేనున్నాను చేను తప్ప మరి ఎనరును లేరని 
నీవనుకొనునట్లుగా 

నిన్ను చెరెపివేసెను. 

కీడు నీమిదికి వచ్చును నీవు మంత్రించి చాని 
పోగొట్టజాలవు 

ఆ కీడు నీమీద పడును చాని నివారించుటకై. 
నీవు (ప్రాయశ్చిత్తము చేయజాలవు 

నీవు గృహింపకుండ చాళనము నీమోదిక్‌ ఆక్షష్షిక 
ముగా వచ్చును. 

నీ చాల్యమునుండి నీవు ప్రయాసపడి. అభ్యసిం 
చిననీ కర్గవిశాచ రంత్రములను 


నీ విస్తారమైన శకునములను చూపుటకు నిలువుము | 


- ఒకవేళ అవి నీకు ప్రయోజనములస"సీమో 

ఒకవేళ నీవు మనువ్యులను 'బెదరింతుజేమో 

నీ విస్తారమైన యోచనలపలన నీవు: అలిసియు 
న్నాను 

జ్యోతిష్కులు నత్మత్రనూచకులు మాసచర్య 
ఇెప్పువారు నిలువబడి 

నీమీదికి వచ్చునవి రాకుండ నిన్ను తప్పించి 'రక్షీం 
చుదులేమో ఆలోచింపును. " 


వారు కొయ్య కాలువలెనైరి అగ్ని వారిని కాల్చి | 


చేయుచున్నది 


'జ్వాలయొక్క.. బలమునుండి తమ్ముకాము తప్పించు ; 


కొనలేక యున్నారు 
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' వైన్యములకధిపతియగు 'యెహోవాయగి కక 


.అది కాచుకొనుటకు ని 
ర్చుండి కాచుకొనకున ఫో బర్త 
ఆలాగే జరుగుచున్న ది శాక 
నీ బాల్యము మొదలుకొని న్రీవ్రిగి ద్య. 
చేయువారు తమ కవ చోట ల 
చున్నారు. "' ka) 
నిన్ను రతక్నీంచువాడొకడైన నుండడు, 
యాకోబు వంళస్థులై ఇశ్రాయేలు అ శ్వ 


క్‌ 


కలిగినచారలారా, 
యూదా జలములలోనుండి బయలు పర 
వానరై. యెహోవా నామముతోడ్సన కళ. 
ణము చేయుచు న. 
ఇశ్రాయేలు దేవుని నామమును _స్థించుచు 
నీతిసక్యములను అనుసరింపనివారలారా, 
యీ మాట చాలకించుడి. 
చారు -- మేము పట్టణస్థులనను చ! 
పెట్టుకొని ఇశ్రాయేలు దేవని ఆశ్రయ 
దురు | 


నకు పేరు ' || 


ను చాటిని ప్రశటించికిని | 
చేను ఆక్షన్లికముగా వాటీని చేయగా లి 
వించెను. 9 


జో 
ననియు ప్టోనీన a 


చర సు ఫెలియశేకర. ప్రో 
ఆది జరగకమునుపే దానిని (4 దారో 
నీవు ఆ సంగతి వినియాగదె 
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జ్‌ 'సృజింపబడినవి కావు ఆవి 
కలుగునవియే. క 
అవి నాకు తెలినేయాన్నవని నీవు చెప్పకుండు 
నట్టు ఈ దినమునకు ముందు నీవు వాటిని 
దు. 
అని నీకు వినబడే లేదు నీకు తెలియబడ"ే 


శేదు 
మునుండి నీ వెని 'తెరువబడనే లేదు 
నీవ అపనమ్మకస్థుడవై నీ తల్లి గర్భమున పుట్టినది 
చుదలుకొని తిరుగుబాటు చేయావాడవని 
అనిపించుకిొంటివని నాకు తెలియును. 
శీను నిన్ను నిర్థూలము 'చేయకుండునట్లు "నా 
నామమునుబట్టి నా కోపము నూనుకొనుచు 


న్నాను : 

శా క్తి నిమిత్తము నీ విషయములో నన్ను ' బిగ 
బట్టుకొనుచున్నాను. 

శీను నిన్ను పుటమువేనితిని "వెండిని వేసినట్లు 
కాదు 

యిబ్బంది కొలిమిలో. నిన్ను పరీత్షీంచితిని 

ఛా నిమిక్తము నా నిమిర్తమే ఆలాగు చేసెదను 

వా నామము . ఆపని త్రపరచబడచేల? నా మహి 
మను మరి ఎవనికిని "నీనిచ్చువాడను కాను. 


యాకోబూ, "నేను పిలిచిన ఇశ్రాయేలూ, నాకు 


"పేనే ఆయనను "నీను మొదటివాడను. కడపటి 
చాడను 


నా హస్తము భూమి. ఛునాదివేసెను 


| En ఆకాళవైశాల్యములను వ్యాపింప 


శే వాటిని పిలువగా నొకటి తప్పకుండ 
న్నియు నిలుచును. | 

మొరందరు కూడివచ్చి ఆలకించుడి 

వాటిలో చేది యీ సంగతి. తెలియజేయును! 
యెహోవా. ్రేమించువాడు ఆయన చ్చిత్త 
ప్రకారము చాబెలుకు చేయును 

కని బాహుబలము కన్టీయాలమోదికీ వచ్చును. 


సే స్వా 
స ఆజ్జనిచ్చినవాడను "నేనే అతని పిలిచి 


నేడే ఆన 

రప్పించితిని అతని మార్గము తేజ 
1 రను క 

౫ లైయెద్డక రండి యీ మాట నాలకించుడి 


స దన కాన నారా మాటలా 


ఆది ఫుట్టినకాలము మొదలుకొని "నేను ఆక్కడ ' 
నున్న వాడను | 


నీకు ప్రయోజనము కలుగునట్లు నీ దేవుడనైన 
యెెహూవానన "నేనే నీకుపదేశముచేయు 
దును 

నీవు నడవవలసిన (త్రోవను నిన్ను నడిపించుదును. 

నీవు నా యాజ్ఞలను ఆలకింపవలెనని "నేనెంతో 18 
కోరుచున్నాను 

ఆలకించినయెడల నీ శేమము నదివలెను 

నీ నీతి సమ్ముద్రతరంగములనలెను ఉండును, 


నీ సంతానము ఇనుకవలె విస్తారమగును 19 

నీ గర్భఫలము దాని "లేణువులవలె విస్తరించును 

వారి నామము నా సన్నిధినుండి కొట్టి చేయబడదు 
మరునబడదు. 

బాబెలులోనుండి బయలు వెళ్లుడి 20 


_ కల్టీయుల దేశములోనుండి పారిపోవుడి 


యెహోవా తన 'సేనకుడైన యాకోబును విమో 
చించెనను సంగతి యాత్సాహాధ్వనితో తెలి 
యజేయుడి 

భూదిగంకములవరకు అది వినబడునట్లు దాని ప్రక 
టించుడి. 

యొడారి లో' ఆయన వారిని నడిపించెను 2] 
చారు దప్పికొనలేదు 

రాతికొండలోనుండి వారికొరకు ఆయన నీళ్లు 
ఉబుక చేసెను 

ఆయన కొండను -వీల్చగా నీళ్లు ,వ్రవావాముగా 
బయలుడేశిను. 

దుష్టులకు "నెమ్దదియుండదని యెహోవా సెల 22 


చున్నాడు. 
రసము, చా మాట వినుడి 49 


తల్లి నన్ను ఒడిలో ెట్టుకొనినది మొదలుకొని 
ఆయన నా నామము జ్ఞాసకము చేసికొనెను, 
నా నోరు వొడిగల ఖిడ్డముగా ఆయన చేసియు 2 


న్నాడు 
కన చేతి నీడలో నన్ను దాచియున్నాడు 
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నన్ను మెరుగు పెట్టిన అంబుగా చేని 
రన ఆంబులపొడిలో మూసిపెట్టియున్నాడు, 
ఇశ్రాయేలూ, నీవు నా నేవకుడవు 
నీలో నన్ను మహిమపరచుకొ"నెదను, 
అయినను--వ్యర్థముగా చేను కష్టపడితిని 
వ్యయసరచి యాన్నాననుకొంటిని 
నాకు న్యాయక్తర్త యెహూవాయే, నా బహు 
మానము నా 'జేవునియొద్దనే యున్నది. 
యెహోవా దృష్టికి చేను ఘనుడ్వైతిని నా 
దేవుడు నాకు బలమాయొను 
కాగా తనకు నేవకుడనైయుండి తనయొద్దకు 
యాకోబును తిరిగి రస్పించుటకు 
ఇశ్రాయేలు ఆయనయొద్దకు 'సమకూర్చబడుటకు 
నన్ను గర్భమున పుట్టించిన యెహోవా యీ 
= నీవు యాకోబు గోతృపువారిని ఉద్ధరించు 
నట్లును జ 
ఇశ్రాయేలులో తప్పింపబడినవారిని రప్పించు 
నట్లును 
నా నేషోడవై యుండుట ఎంతో స్వల్పవిష 


యము, 


- భూదిగంకములవరక నీవు నేను కలుగజేయు రత 


. ణకు ఫాధనముపటకై 
అన్యజనులకు 'వెలుగ్లై యుండునట్లు నిన్ను నియ 
మించి ను. 
ఇశ్రాయేలు విమోచకుడును పరిశుద్ధ 'దేవ్రడునగు 
యెహోవా 
మనుమ్యునిచేత నిరాకరింపబడినవాడును 
న డును నేపకడునుప 


వానితో నీలాగ "సెలవిచు డు 
ఇశ్రాయేలు పరిశుద్ధ దేవుడు నిన్ను ఏర్పరచుకొని 

ననియు రాజులం గ లేచెదరు 
అధికారులు నీకు నమస్కారము చేసెదరు. 
యెహోవా యాలాగన చున్నాడు 
అనుకూలమైన కాలమున "నీను నీ మొర్రవిని 

నీకుత్తరమిచ్చి తిని 
రతణదినమున నీకు సహాయముచేసిత్రిని, 
బయలు వెళ్లుడి అని బంధింసబడినవారితోను 
బయటికి రండి అని చీకటిలోనున్న వారితోను 
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బట్టట జ్య 
నిన్ను కాపాడి ప 

చితిని. ces ha నిట 
మార్గములలో చారు 


ఇెట్టులే 
pe మిట్టలన్నిటిమిద చార షన 


వారియందు కరు 
నీటిబుగ్రలయొద్ద వారిని నడిపించును . 
కాబట్ల వారికి ఆకలిరొనను | 
టి అ దస్పియైనను [ల 
యెండమావులైనను ఎండయైనను వారికి కలక 
నా పర్వతములన్నిటిని త్రోవగా చేసన 1 
నా రాజమార్లములు ఎత్తుగా చేయబడును. 
చూడుడి వీరు దూరమునుండి వచ్చుళున్నాత | 
వీరు ఊక్తర దిక్కునుండియు పడమటి దక్కక 
డియు వచ్చుచున్నారు 
వీరు సీనీయుల 'దేళమునుండి వచ్చుచున్నాడు 
శ్రనునొందిన తన జనులయందు కాలి థె! 
"హెళావా తన జనులను ఓీదాళ్ళియన్నాడే 
ఆకాళనూ, యుత్సాహధ్వని చేయను భో 
సంతోషించుము : 


నిన్ను నాళముబేనీ నిన్నూ pare 
నుండి బయలు వెళ్లుచూగ. 

కన్ను లెత్తి నలుదిసలు చూడనే రత కో) 

వీరందరు కూడుకొ నుచు 


చున్నార + 
నీవు పీరినందరిని భరమ కొనన్లో గ్‌ 
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| - జ్రీననులో డేని ప్రమాణము చేయుచున్నానని 

"  మాహూవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. 

. ఇానులు విస్తరించినందున పాడైన నీ చోట్లును 

ను నాళము చేయబడిన నీ భూమి 

యు వారికి ఇరుకుగా నుండును 
మింగివేసినవారు దూరముగా నుందురు. 


నీవ సంతానహీనురాలవైనప్పుడు నీకు పుట్టిన 


' కుమారులు 
1 _ఈళలము మాకు ఇరుకుగా నున్నది 
1 యి విశాలమైన స్థలము మాకిమ్మని నీ చెవులలో 
ఇెప్పుదురు. 
అప్పుడు నీవు -- "నేను నా పిల్లలను పోగొట్టు 
" కాని సంతానహీనురాలను యొంటరిని 


వీరిని నాయందు కనినవాణెవడు? వీరిని పెంచిన 
చాడెనడు? . 

చేను ఒంటరికత్తైనై విడునబడితిని వీరు ఎక్కడ 
నుండిరి! 

అని నీ మనస్సులో నీవనుకొందువు. 

శ్రభనన యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చు 
చున్నాడు 

నేను జనములకరేట్టు నా చెయియెత్తుచున్నాను 

_ఇమలరేట్టు నా ధ్వజము "నెత్తుచున్నాను 

| .గారు నీ కుమారులను రొమ్మననుంచుకొని వచ్చె 

౧ చద 

వ చూలు వారి భుజములమిద (మ్రోయబడే 


గొకాలు నిన్ను పోషించు తండ్రులుగాను వారి 
a నీక పాలిచ్చు డాదులుగాను ఉం 


వార భూమిమిడ సాగిలపడి నీకు 
నమస్కారము 

పౌదముల ధూళి నాళెదరు. 
అడు "క్ట యొూహోవాననియు నాకొరకు 

కనిపెట్టుకొనువారు ఆనమానము నొంద 

నీవు కెలిసికొందువు. 
ని 

ల్లీ! hae కొల్లసొము ఎవడు తీసి 
సీకపంకులు 'ెరవట్రినవారు విడిసింపబడుదురా! 
మోహనా యాలాగు "వెలవిచ్చుచున్నాడు 
లాధర్యలం ఛెరపట్టినవారు సపొతము విడిపింప 


సా "ెరసట్టినవారు విడిపింసబడుదురు 
ము 'చేయువారితో "సీనే యుద్దము 
ఉమ ల్ల 
నీ పిల్లలను "సేనే రజ్నీంచెదను. 
యొ'హోవ్యానైన "నేనే నీ రతృకుడనియు 20 
యాకోబు బలనంతుడు నీ విమోచకుడనియు మను 
మ్యులందరు ఎరుగునట్లు 


నిన్ను బాధపరచునారికి తమ స్వమాంసము తిని 


పించెదను 

శక్తే ద్రాశారసముచేశ మత్తులైనట్టుగా తమ 
రక్షముచేత వారు మత్తులగుదురు. 

యెహోవా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు 50 

శీను మీ తల్లిని విడనాడిన పరిత్యాగషత్రిక 
ఎక్కడనున్నది! 

నా యస్వులవారిలో ఎవనికి మిమ్మును అమ్మివేసి 
తిని? 

మో దోసములనుబట్టి మిరు అమ్మబడితిరి 

మో యతి కృమములనుబట్టి మో తల్లి పరిత్యాగము . 
చేయబడెను. 

చేను వచ్చినప్పుడు ఎవడును లేకపో నేల! 2 


“జీను పిలిచినప్పుడు ఎవడును ఉక్తరమియ్యకుండ 
gn 


నా చెయ్యి విమోచింసలేనంత కురచయై 
పోయెనా! 

విడిపించుటకు నాకు శక్తిలేదా! 

నా గద్దింవుచేత సమ్ముద్రము "నెండ బెట్టుదును 

నదులను ఎడారిగా చేయుదును 

నీళ్లు లేనందున వాటి చేపలు కంపుకొట్టి దాహము 
'శేఠ చచ్చిపోవును. 

అకాళము చీకటి కమ్షజేయుచున్నాను 8 

అవి గోనిపట్ట భరింపజేయుచున్నాను 

ఆలసినవానిని మాటలచేక యూారడింవు జ్ఞానము 4 
నాకు కలుగునట్లు 

శిష్యునికి తగిన నోరు యెహోవా నాకు దయ 
చే ను చేను వినుటకై ఆయన 

శిమ్వులు వినునట్లుగా 

నో యుదయమున నాకో విను బుద్ధి పుట్టింపు 

డు. జ 

Serre యహోవా నా చెవికి విను బుద్ధి త్‌ 

ల చేను ఆయనమోద తిరుగుబాటు 
చేయలేదు 

వినకుండ "చేను తొలగిపోలేదు. 

కొట్టువారికి నా వీపు నస్పగించితిని 6 
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యవషయా ల్‌1 అధ్యాయము 


వెండ్రుకలు "పెరికి 'నేయువారికి నా చెంపల నస్ప 
గించితిని 
ఊమ్మివేయువారికిని ఆనమానపరచునారికిని నా 
ముఖము దాచుకొనలేదు 
ప్రభునస యెహోవా నాకు సహాయము చేయు 
చాడు గనుక "నేను నీగ్గుపడలేదు 
"జీను సిస్టపడనని యెరిగి 
నా ముఖమును చకినుకిరాతిసలె చేనీకొంటిని. 
నన్ను నీతిమంతునిగా "నెంచువాడు అసన్ను డై 
యున్నాడు 
నాతో వ్యాజ్యమాడువా డెవడు? 
మనము కూడుకొని వ్యాజ్యమాడుదము 
నా ప్రతివాది యెవడు? 
అఆకని నాయొద్దకు రానిమ్మ 
ప్రభువగు యొపహోచా నాకు సహాయము 
"చేయును 
నామోద సనచేయువాడెసడు! 
వారందరు వస్త్రమునలె పాకగిలిపోవుదురు 
చిమ్మెట వారిని తిని వేయును, 
మిలో యొహావాకు భయపడి ఆయన సేవకుని 
. మాట వినువాడెనడు? 
"వెలుగులేకయే చీకటిలో నడుచువాడు 
యెహోవా నామమును తక్తణాంచి తన బేవుని 
నమ్మక నసలెను. 
ఇదిగో అన్ని రాజ బెట్టి అగ్ని కొరవులను మోచుట్టు 
సెట్టుకొనువారలారా, 
మో ఆగ్ని జ్వాలలోనికి షోవుడి 
రాజ బెట్టిన అగ్ని కొరవులలోనికి పోవుడి 
నా చేతినలన యిది మోకు కలుగుచున్నది 
మోరు 'వేదనగలవారై సండుకొ-నెదరు. 
నీతి ననుసరించుచు = యెహోవాను వెదకుచు 
నుండువారలారా, నా మాట వినుడి 
మిరు ఏ బండనుండి చెక్క_బడితిరో చాని 
నాలోచింపుడి 
మిరు ఏ గుంటనుండి శ్రవ్వబడితితో చాని 
మో కా అతన్రాహాము సంగతి నాలోచిం 
మిమ్మును కనిన కారాను ఆలోచించడి 
అతడు ఒంటరియై యుండగా చేను ఆతని పిలిచితిని 
అకని 'నాశీర్వదించి అకనిని "పెక్కుమంది యగ 
నట్లు చేసితిని. 


1 లేక బృారయళ్రార్యకము 
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" నీతి ననుసరించువారలారా, శౌ 


మనుమ్యులం చెట్టు 


యెహోవా వీయోనన్న 
దాని పాడైన స్థలములన్ని ట్ర అమ్‌ ॥ 
చాని అరణ్య స్థలములను వె నుప 
న్నాడు శ 
దాని యెడారి భూములు రై 
. నసనట్లు చేయుచున్నాడు ర? 

అనంద 'సంతోషములును కృకజ్ఞకాస్త్ర్వు 
సంగీతేగానమును దానిలో వినపెడును. 

ఫా ప్రజలారా నామాట నాలకించుడి 

నా జనులారా నాకు చెవి శు వినుడి, | 


చేను ఏర్పరచు నా నీతి సమీపముగా న్ని | 
చేను కలుగజేయు రక్షణ బయలు దేరుచున్నకి 
నా బాహువులు జనములకు తీర్చుచేయన 
ద్వీపవానులు నా తట్టు చూచి నిరీక్షణ గణా. 
రగుదురు 
వారు నా బాహువును ఆశ్రయింకురు. 
ఆకాళమువైవు కన్న లెత్తుడి | 
క్రంద భూమిని చూడుడి 
అంతరిక్షము పొగవలె 
భూమి పాకగిలిపోవును 
అందలి నివాసులు దోమలనలె చనిపోవ్రదటే 
నా రత్షణ నిత్యముండును నా నీతి కొర్టీహో 
బడదు 


మాట ణో 


నా బోధను హృాదయమందుంచుకొన్న శో 
, ఆలకించుడి! 
లారా నంద్‌ ౮ యపడోకీ ళో 
దిగలుపడోోడ భజ! 
వస్త్రమును కొరికి చేయునట్లు చిమ్మట 
చేయును ay Ch 
బొద్దీక గొశ్రెబొచ్చును. పా. 
కొరికి వేయాను .: భార 
అయితే నా నీతి నిత్యమా నిలుచేణే 
తరతరములంండును. ' 


యెషయా 52 అధ్యాయము 72ిర్‌ 


వసక్తేను తుత్తునియలంగా నరికి వేసినవాడవు నీచే 
కద 
జలములుగల సముద్రమును ఇంకిపోచేనిన 


నిమోచింహుడినవారు చాటిపోవునట్లు 

సముద్రాగాధ స్థలములను త్ర్రోవగా చేసినవా 
డవు నీవే కదా. 

యహోవా విమోచించినవారు సంగీతనాద 
ముతో సీయోనుకు తిరిగి వచ్చెదరు 
' ఇ్య్యసంతోపము వారి తలలమిద నుండును 
“నావ సంతోషానందనులు గలవారగుదురు 

“|. ఢజ్లుమను నిట్టూర్చును తొలగిపోవును. 

1 చేను నేనే మిము నోదార్చువాడను 

' శనిఫోవు నరునికి తృణమ్యాత్రుడన నరునికి ఎం 

దుకు భయసడుదువు? వ 2 


వాని (క్రోధమునుబట్టి నిత్యము భయసపడుచ్చు 
| అకాళములను వ్యాపింపజేసి 
| భామి వునాదులనువేనిన యెహూావాను 
' నీ సృష్టికర్షయెన యెహోవాను మరచుదువా? 
కాధపెట్టునాని (క్రోధము వీమాయెను! 
(ప్రంగబడినవాడు త్వరగా విడుదల పొందును 
ఆరేడు గోతిలోనికి పోడు చనిపోడు 
అకేనికి అనోరము తప్పదు. 
శే నీ చేవ్చడ్వాన యెహోవాను 
సము ద్రముయొక్క. కెరటములు ఘోస్సించునట్లు 
దాని కేవ్రువాడను "నేనే. 


కేన ఆకాళములను సించున 
ట్లును 
| కా వాడును కీంకున ట్లును , 
|; జనము నీజేయని. వీయోనుతో నీవు చెప్పు 


re 


ఆమె. కనిన కుమారులందరిలో ఆమెకు చార 18 
చూపగలవాడెనడును లేకపోయెను 

ఆమె "పెంచిన కమారులందరిలో ఆమెను చెయి 
పట్టుకొనువాడెనడును లేకపోయెను, 

ఈ రెండు అపాయనులు నీకు సంభవించెను 19" 

నిన్ను ఓచార్చగలవా డెక్కడ నున్నాడు? 

పాడు నాళము కరవు ఖడ్గము నీకు (ప్రా, ప్రించెను 
చేను నిన్నెట్లు ఓదార్చుదును? 

నీ కుమారులు మూరి రు 

దుప్పి నలలో చిక్కుబడినట్లు 

వీధులన్నిటి చివరలలో చారు పడియుస్నారు. 

యొహోనా శక్రోధముతోను నీ జేవుని గద్దింపు 20 
తోను వారు నిండియాన్నారు. 


- ద్రాశారసములేకయే మత్తురాలవై శ్రామసడీన 21 


దానా యీ మాట వినుము 
నీ ప్రభుషప యెహోవా . 22 


తన జనులనిమిత్తము వ్యాజ్యమాడు నీ దేవుడు 
ఈలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 


ఇదిగో తూలివడచేయు పాత్రను నా క్రోధ 


పాత్రను 
నీ చేతిలోనుండి తీసిజేసియున్నాను 
నీవికను చానిలోనిది త్రాగవు. 
నిన్ను బాధపరచునారిచేతిలో డాని పెప్రెదను 28 
మేను దాటిపోవునట్లు క్రిందికి పంగి సాగిలపడు 
మని వారు నీతో చెప్పగా . 
నీవు నీ వీపును దాటువారికి దారిగాచేసి "నేలకు 
చాని వంచితివి కదా 
వారికే ఆ పాత్రను శ్రాగనిచ్చెదను. 
సీయోనూ, లెను లెమ్ము నీ బలము ధరించుకొనను తక 


ధూళి దులువుకొనుము యెతూపలేమా, 2 
లేచి కూర్చుండుము. వెరపట్టబడిన సీయోను 


జీవుడైన యెహోవా అనుకొనుచున్న దేమనగా శ 
తత్కాల నివాసము చేయుటకై వూర్వకాలమున _ 
చా జనులు ఐగుక్తకు పోయిరి 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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12 


యెషయా 58 అధ్యాయము 


మరియు అష్షూరు నిగిమిత్తముగా వారిని బాధసర 
చెను. 


నా జనులు ఊరకయీ కొనిపోబడియున్నారు 

వారిని 'బాధపరచుచారు వారిని చూచి గర్జించు 
చున్నారు 

ఇజే యెహోవా వాక్కు... 

దినమెల్ల నా నానుము దూషింపబడుచున్న ది 

'కావున యిచ్చట "నేనేని చేయవలెను! 

ఇదే యెహోవా వాక్కు, 

నా జనులు నా నామము తెలిసికొందురు ' 

చేనున్నానని చెప్పువాడను నేనే అని చారు ఆ 
దినమున తెలిసికొందురు. 

సువార్త ప్రకటించుచు సమాధానము చాటించుచు 

సువర్తనానము ప్రకటించుచు రక్షణ (సమూచా 
రము ,ప్రచురించువాని పాదములు, 

నీ జేవుడు నీలుచున్నాడని సీయోనుతో ఇెప్పు 
చున్నవాని పాదములు 

సర్వతములమోద .నెంతో సుందరములై యున్నవి. 

ఆలకింపుము నీ కానలివారు సలుకుచున్నారు 

కూడుకొని బిగరగా పాడుచున్నారు 

యెహోవా సీయోనును మరల రప్పింపగా వారు 
కన్నులార చూచుచున్నారు. 

యొరూసులేమునందు షాడైయున్న స్థలములారా, 

ఉత్సహించి యేకముగా 'సంగీకగానము చేయుడి 

యెహోవా తన జనులను ఆదరించెను యెరూసు 
"లేమును విమోచించెను. 

'సమస్తజనముల కన్నులయెదుట 

యెహోవా తన పరికుద్ధచాహువును బయలు 
పరచియున్నాడు. 

భూదిగంక నివాసులందరు మన ేవుని రక్షణ 
చూచెదరు. 

పోవుడి పోవుడి అచ్చటనుండి వెళ్లుడి 


మిమ్మును మీరు పవి త్రపరచుకొనుడి 

మిరు త్వరపడి బయలుదేరక పారిపోవురీతిగా 
"వెళ్లరు. 

యొెహూవా మొ ముందర నడుచును 


ఇశ్రాయేలు దేవుడు మో వైన్యఫు వెనుకటి భాగ 


మును కావలికాయును 


1d అనములకు కై 
CC-0. Jangamwadi Math’Collection. కనును శక || 


ఆలకించుడి నా చీవకుడు విజేళ్వు 
గా 


శ్ర 


ఆలాగే ఆతడు ఆనేక జన 
ములన్స చిలక 
రాజులు అతని చూచి నోర మూసికొళెస్యు 
ఈనుకు 'తెలియజేయబడని సంగతులు ఛా శ 
దరు 
తాము విననిదానిని గ్రహీంకుద, 
“పషేము తెలియజేసిన సమాచారను ఎనో 
నమ్మెను? 
యెహోవా బాహువు ఎవనికి బయల 
బడెను? 
'లేతమొక్క_వలెను యెండిన భూమిలో మొగ! 


ఆతడు తృణీకరింపబడినవాడును 
మనుష్యులవలన విస్టింపబడినవాడును ఆరేతే 


వ్యసన్యాక్ర్రాంతుడుగాను వ్యాధి ననల్థవింతో 
చాడుగాను 


ెన్సి కచేయక' పోతిమి / 
eh ఆతడు మన రోగముకో అ 


మన వ్యసనములను వహించెను 


అయినను "మొత్తబడినవానిగాను 


యెనయా 54 అధ్యాయము 


i వ్రనలో చ్రుతివాడును తనకిష్టమైన (త్రోవకు 


'  త్రొలిగను 
' భుహొవా మనయందరి దోనమును అతనిమిద 
మాసపనుం 


+ అడు బొర్టన్యము నొందెను 
,. భాధింపబడినను ఆతడు నోరు తెరవలేదు 


| మక తేడు గొెవిల్లయా 


.. లొచ్చు కత్తిరించువాని యెదుట గొర్రైయు 


[1 మొనముగా నుండునట్లు : 


11 అన్యాయపు తీర్చునొందినవాడై అతడు కొని 
1) పోబడెను 
| అడు నా జనుల యత్నికృమమునుబట్టి మెంత్త 
1. బడేను గదా. ఇ 

i సజీవుల భూమిలోనుండి అతడు కొట్టిజీయబ 
1. లెన 
అయినను ఆరేని తరమువారిలో ఈ 'సంగతి నాలో 
,  చించినవారవరు? 

అకడు మరణ మైనప్పుడు ఛక్తిపానులతో ఆతనికి 
సమాధి నియమింపబడెను 

ధనమకునియొద్ద ఆతడుంచబ' ణెను 
|. ష్‌ ఆకడు అన్యాయమేమియు చేయ 


| అరేని నోట ఏ కపటమును లేదు, 

న ఆరని నలుగగొట్టుటకు మొొాహోవాకు ఇష్ట 
| ను . 

|) శయన ఆకనికి వ్యాధి కలుగజేసెను. 
| “దు కన్నతానే ఆపరాధపరివిరార్థబలి చేయ 
A ఆకనికి సంతానము కలుగును. 

ఇ దీర్ధాయువ్నంతుడగును ) ,యెొహోవా 

| నటు అకనివలన సఫలమనను. 
! దో కలిగిన వేదనను చూచి తృ ప్రినొం 


నా సేవకుడు దో 
జనుల మవములను 


1 లే? గూర్చిన 


తిరుగుబాటు చేసినవారినిగార్భి విజ్ఞాసనము 
"చేసను, 


కావున గొప్పవారితో “నేనకనికి పాలు పంచి 
"పెస్టెదను 
ఘనులతో కలిని అతడు కొల్లసొమ్లు విభాగించు 


కొనును. 


గ్‌ ఢ్రాలా, పిల్లలు కననిదానా, జయగీఠ మెత్తునము త్‌శ్తీ 


'ప్రసవవేదనపడనిచానాా జయకీర్తన "నెత్తి ఆనంద 

సంపారిపిల్లలకం కె విడునబడినదాని పిల్లలు ఎక్కు 
నమంది యగుదురని 

యెహోవా "సెలవిచ్చుచున్నాడు. 

నీ సడారవు స 

నీ నివాస కెరలు నిరాటంకముగ సాగ 
నిమ్మ, నీ (త్రాళ్లను పొడుగు చేయును 

నీ "మేకులను దిగగొట్టుము. 
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ను విశాలపరచుము 2 


కుడివైవునకును ఎడనువైపునకును నీవు వ్యాపించె 8 


దవు 

నీ సంతానము ఆన్యజనముల జేళమాను స్వాధీనపర 
చుకొనును 

పాడైన పట్టణములను నివాసస్థలములగా చేయాను, 

భయపడకుము నీవు సిస్టపడనక్కరలేదు 

ఆవమూనమును తేలంచకుము - 

నీవు లజ్ఞపడనక్క_రలేదు, నీవు నీ బాల్యకాలపు 
సీగ్ణను మరచుదువు 

నీ వైదవ్యవు నిందను ఇకమీదట జ్ఞాపకము చేసి 
కొనవు- 

నిన్ను సృష్టించినవాడు నీకు భర్తయై యాన్నాడం 

వైన్యములకధిసతియగ యొహోవాయని అయ 
నకు "పేరు. 


ఇశ్రాయేలుయొక్క_ పరికుద్ధజేవుడు నీకు విమాచ 
కుడు 


సర్వలోకమునకు దేవుడని ఆయనకు "పేరు. , 

నీ చేవుడు ఈ మాట సెలవిచ్చుచున్నాడు 

_విడువబడి దుఃఖాశ్రాంతు రా లైన భార్యను 
వురుషుడు రప్పించినట్లును 

రృణీకరింపబడిన యావనవు భార్యను పురుషుడు 
రప్పించినట్లును 


* యోహోగావా నిన్ను పిలుచుచున్నాడు. 


నిమిషమా త్రము నీను నిన్ను విస్టించితిని 
గొప్ప చాల్సేల్యముతో నిన్ను సమకూాచ్చెదను 


ణ్‌ ఓ ర్చి 
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యెనషయా 5 అధ్యాయము 


వారిట్టందురు-నేను ద్రాతారసము తెప్పించెదను 
మనము మద్యము నిండారులసనట్లు (త్రాగుదము 


చేడు జరిగినట్టు లేపు మరి లత్షణముగా జరు 


57 


రండి | 
| 


గును. 

నీతిమంతులు నశించుట చూచి యొనరును దానిని 
మనస్సున బెట్టరు 

భక్తులైనవారు తీసికొనిపోబడుచున్నారు 

కీడు చూడకుండ నీతిమంతులు కొనిపోబడుచు 

రని 

a తోచదు. 

వారు విశ్రాంతిలో ప్రవేశించుచున్నారు 

తమకు సూటిగానున్న మార్గమున నడుచువారు 

ఈమ పడకలమోద పరుండి విశ్రమించుచున్నారు. 

మంత్రప్రయోగపు కొడుకులార్యా, వ్యభిచార | 
సంతానమా, 

'వేళ్యాసంతానమా, మోరిక్కడికి రండి. 

మోగెవని యెగతాళి చేయుచున్నారు? 

ఎవని చూచి నోరు తెరచి నాలుక చాచు 
చున్నారు? . 

మోరు తిరుగుబాటు చేయువారును అబద్ధికలును 
కారా? 

మస్తదావృతృములను చూచి పచ్చని ప్రతిచెట్టు 
క్రిందను కానుము కేపుకొనుచారలారా, 

లోయలలో రాతిసందుల క్రింద పిల్లలను చంవు 
వారలారా, 

నీ భాగ్యము లోయలోని రాళ్లలో "చే యున్నది 


అవియే నీకు భాగ్యము, చాటిశే పానీయార్చణము |. 
వ్రు 


వాటికే నైవేద్యము నర్నెంచుచున్నా వు, 

ఇవన్నియు జరుగగా నేనూరకుండ తుపునా? 

mE మహో పర్వతముమిద నీ పరుపు జేసి 
కొ 


బలి నర్చించుటకు అక్కడిశీ యెక్కి_తిని 

తలుపు వెనుకను డ్వారబంధము వెనుకను 

నీ క్షసకచిహ్న ముంచితివి 

నాకు మరు? బట్టలు తీసి మంచమెక్కితిని 

నీ పరువు వెడల్పుచేసికొని నీ పక్షముగా వారితో 

నిబంధన చేసితివి 

నీవు వారి మంచము కనబడిన చోట wn 
ంచితివి.  ' 

నీవు తైలము తీసికొని రాజునొద్దకు ప్రోత్రివి 

పరిమళ ద్రవ్యములను విస్తారముగా = 


ద్రవ్య తీసిక్షా లద్రన్లాప్లడి వారిని కొట. 
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నీ రాయభారులను 

పాతాళమంత్ర ర ప్పి 

నీ దూర్యప్రయాణముచేక త్‌ 

లు అసాధ్యమని నీవనుక్రానశ్ర ణః! 

బలము తెచ్చుకొ, 

నిల్లేదు. ్చకొొంటివి గనక నీ స 

ఎవనికి జడిసి భయపడినందున అ 
స్కరింపకపోతివి? 

నీవు కల్లలాడి నన్ను జ్ఞాపకము చేల ఫో 

బహుకాలమునుండ్‌ ముగానుండీక. 
ననే గదా. = 

నీవు నాకు భయపడుట శేదు 

నీ నీతి యెంతో నీ 'తెలియకేసెదక, || 
శ్రియలు నీకు నిన్న ప్రయోజనములగన, 

నీవు మొగ్ర,పెట్టునప్పుడు నీ (నిగ్రహ)! 
గుంపు నిన్ను తప్పింవుచేమో 

శాలి వాటినన్నిటిని ఎగరగొట్టును గడా 


హె క్వ 


“ఒకడు ఊపిరి విడిచినమాత్రమున అవియన్నిత 


కొట్టుకొనిపోవును 
నన్ను నమ్యుకొనువారు దేశమును స్వరేంక్రీణ 
కొందురు 
నా పకికుద్ధ పర్వతమును స్వాధీనహముకొయే 
--ఎత్తుచేయుడి ఎత్తుచేయాడి wee. J 
త్రోవను సిద్దపరచుడి, 
అని ఆయన ఆజ్ఞనిచ్చుచున్నాడు. i 
మహా భునుడును మహోోన్నతుడును 4 
ను నిక్యనివానీయాై 


సెలవిచ్చుచున్నాడు జ 
నీను మాహిగాన్న లే మైన పరిసద్ధష్టహో' 

సీంచువాడను 
అయినను నినయముగలవారి ప్రో నో 


ను శన 
చను నిత్యము పోరాడుొడోనో 
ఎల్లప్పుడును క్రో 
ఆలాగుండినయెడల నొ [| 
శీణించును ల 
చేను పుట్టించిన నరులా beets 
చారి లోభమువలన కలిగిన | 
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శకు నా ముఖము మరుగుచేసికొని కోపించితిని 
చుచు వచ్చిరి. 
శీను వారి ప్రవర్తనను చూచితిని 
|. వారని స్వస్ట చుదును వారిని నడిపింతును 
| కలో దుఃఖించువారిని యోాదార్చ్భుదును, 
లో కృరజ్ఞతాబుద్ధి పుట్టించుచు 
| ఆ సమిపస్థులకును సమాధానము 
Fr సమాధానమని చెప్పి 
శే వారిని స్వస్థపరచెదనని యెహోవా సెల 
స వచ్చుచున్నాడు. 
2 హీనులు కదలుచున్న 'సముద్రమునంటివారు 
| ఆది నిమ్మళింహనేరదు 
' శాని జలములు బురదను మైలను మైకి వేయును. 
దుష్టులకు "నెమ్హదియుండదని నా దేవ్రడు సాల 
| విచ్చుచున్నాడు. 
౧ తాళళ బూర నూదినట్లు ఎలుగెత్తి చ్యిరగా 
"  ఈలువేయుము 
శారు చేసిన తిరుగుబాటును చా జనులకు తెలియ 


|! యు డేవుని న్యాయవిధిని విడువక 
రీతి నుసరించువారైనట్టు 
| శమదినము వారు నాయొద్ద విచారణచేయుచు 


| శా మార్గములను తెలిసికొన నిచ్చ కనుపరచుదురు 


1. కప ఛ్యాయమైన తీర్పులు నని వార 
| ప శ్య్యా 


| కేవేడు తనుకు ప్రక్యత్తుడు కావలెనని యిచ్శ 
యింతురు 


అ గా గుద్దులాడుచు ఉఊపవాసముందురు 
కోకధ్వని 'సరమున వినబడునట్లుగా మో 
ఉపవాసముండరు. 


ఒకడు జమ్మువలె తలవంచుకొని గోనెపట్ట కట్టు 
కొని బూడిచ సరచుకొని కూర్చుండుట 
యుసవాసమా? స 

అట్టి యుపవాసము యెహోవాకు ప్రీతికరమని 
మోరనుకిొందురా? 

దుర్శార్దులు కట్టిన కట్టను విప్వుటయు 6 

కాడిమ్రాను మోకులు తీయుటయు 

వాధింపబడినవారిని విడిపించుటయు 

ప్రతి కాడిని విరగగొట్టుటయు 

"నేచేర్చరచికొనిన యుపవాసము గదా. 

నీ యాహారము ఆకలిగొనినవారికి "పెట్టుటయు 7 
నీ రక్తసంబంధికి ముఖము తప్పింపకుండుటయు శ్రీ 

దిక్టమాలిన భీదలను నీ యింట చేర్చుకొనుటయు 

వస్త్రహీనుడు నీకు కనబడినప్పుడు ఇానికి వస్త్రము 
లెచ్చాటయు 

ఇదియే గదా నాకిష్టమైన యుసవాసము? 

ఆలాగున నీవు చేసినయెడల నీ వెలుగు వేకువ 
చుక్క_వలె నుదయించును 

స్వస్థక నీకు శీఘ్రముగా లభించును 

నీ నీతి నీ ముందర నడుచును 

యెహోవా మహిమను నీ సైన్యపు వెనుకటి భాగ 
మును కాసలికాయును. 

అప్పుడు నీవు పిలువగా యెహోవా ఉక్తర 9 
మిచ్చును 

నీవు మొొర్ర పెట్టగా ఆయన  చేనున్నాననును. 

ఇతరులను బాధించుటయు 

పేరుపెట్టి చూపి తిరస్క_రించుటయు 

చెడ్డదానినిబట్టి మాటలాడుటయా నీవు మాని 

ఆకశించినదానిని ఆకలిగొనినవానికిచ్చి శ్రనుపడిన 10 
వానిని శ, క్తిపరచిన పక్షమున 

చీకటిలో నీ వెలుగు ప్రకాశించును 

అంధకారము నీకు మధ్యాహ్నామువలె నుండును. 

యెహూనా నిన్ను. నిత్యము నడిపించును n 

తామకాలనున ఆయన నిన్ను రృష్తిపరచి నీ 
రమెముకలను బలపరచును 

నీవు నీరు కట్టిన తోటనలెను 

ఎప్పుడును ఉబుకుచుండు నీటియూటవలె నుండె 
దన. - 

Scr పాడైపోయిన స్థలములను నీ 12 


జనులు కస్టైడరు 
అనేశశరముల క్రిందట పాడైపోయిన పునాదు 
లను నీవు మరల క క్వైదవు 
విరగబడినదానిని బాగుచేయువాడసనియు 
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చేళములో నివసించునట్లుగా త్రోవలం సిద్ధపరచు 
నా విశ్రా మున వ్యాపారము చేయకుండ 
నాకు ప్రతిష్టితమైన దినమని నీవు ఊరకుండిన 
యెడల 
ము మనోవారమైనదనియు 
యెహోవాకు ప్రతిస్థిఠదిననునియు ఘనమైన 
దనియు గ 
అనుకొని దాని ఘనముగా నాచరించినయెడల 
నీకిష్టమైన పనులు చేయకయు వ్యాపారము చేయ 
కయు 
లోకచార్తలు చెప్పుకొనకయు నుండినయెడల 
నీవు యెహోవాయందు ఆనందించెదవు 
చేళముయొక్క. యున్న క స్థలములమోద "నేను నిన్నె 
క్కించెదను 
నీ కండ్రియైన యాకోబు స్వాస్థ్యమును నీయను 
భవములో నుంచెదను 
యెహోనా సెలవిచ్చిన వాక్కు, ఇదే. 
రశ్నీంప నేరక యుండునట్లు యెహోవా వాస్తము 
కురుచకాలేదు 
వినానేరక యుండునట్లు ఆయన "చెవులు మందము 
కాలేదు 


మి దోషములు మోకోను మో బేవునికిని అడ్డముగా 
సచ్చెను 

మి పాపములు ఆయన ముఖమును మోకు మరుగు 
పరచెను 

గనుక ఆయన ఆలకి డు. 

మి చేతులు ర్తక్తములచేతను మో ్రేళ్లు దోమము 


"చేరను ఆపవి త్రపరచబడియాన్న వి 


ము సలుకడు 

'సక్యమునుబట్టి యెవడును చ్యాజ్యమాడడు 

ఆందరు వ్యర్థమైనదాని నమ్ముకొని మోసపు 
మాటలు పలుకుదురు 


వారు "నేసినది ధరించుక్రా 
గింపదు నుటకు స్క ని 


నిరపరాధులను చంపుటకు ఆవి శర | 
వారి తలంపులు పాపహీతుకమైై కల్యా 
పాడును నాళమును వారి శ్రోవలలో 
శాంకపర్తనను నారరుగరు నవ 
వారి నడవడులలో నా యము కనబడ 
వారు తమకిొరకు సంకరత్రోవలు కల్నించుకొ 
చున్నారు 
వాటిలో నడచువాడెనడును కాంతి సొంపు, 
కావున యము మాకు దూరముగా న్ని | 
నీతి మమ్మును కలిసికొనుటలేదు 
వెలుగుకొరకు మేను కనిపెట్టుళొనళ్న్నూడ 
గాని చీకటియే (ష్రా, ప్తించును 
ప్ర కాళముకొరకు ఎదురుచూచుచున్నాము ౫! 
అంధకారములో నే నడుచుచున్నాకు 
గోడ అందని గుడ్డినారివలె తడుశ్చకాడ! 
చున్నాము | 
కన్నులు లేనివారినలె తడుష్టకాతన 2! 
సంధ్య చీక టియందువలెనే మధ్యాహ్న క 
కాలు తాకి పడుచున్నాను 
బాగసగ బ్రదుకుచున్న వారిలోనుండియ శ్లో 
చారిసలె నున్నాము. 
మేమందరము ఎలుగుబంట్లనలే క్లో 


యెవయా 60 అధ్యాయము 


భాధకరమైన మాటలు విధికి న్యతిర్తిక్త మైన మాటలం 
వచించుటయా 


హృదయమున యాచించుకొని అసక్యవుమాటలు 

పుకుటయు 

మావలన జరుగుచున్నవి. 
ఆటంకము కలుగుచున్నది 
నీతి దూరమున నిలుచుచున్న ది 
ము సంతేనీధిలో పడియున్న ది 

మ లోపల ప్ర చేశింపనేరదు. 
భరము శేకపోయెను 
శెడుకనము విసర్టించువాడు దోచబడుచున్నాడు 


యము జరుగకపోనుట యెహోవా]. 


చూచెను అదె ఆయన దృష్టికి ప్రతిహలమై 
యుండెను. 
సంరతకుడు లేకపోవుట ఆయన చూచెను 
మధ్యవర్తి లేకండుట చూచి అశ్చర్యపథెను. 
కాబట్టి ఆయన 'బాహువు ఆయనకు సహాయము 


ఆయన నీతియే ఆయనకు ఆధారమాయెను 

నీతిని కవచచుగా ఆయన ధరించుకొ-నెను 

రక్షణను తలమోద శిరస్రాణము'గా ధరించుకొనెను 

ప్రకిదండనను వ్రముగా వేసికొనెను 

ఆస్తిని పెవస్తముగా ధరించుకొనెను 

వారి క్రి ఆయన ప్రతిదండన "చేయును 

శన శత్రువులకు రాద్రము చూపును 

శన విరోధులకు ప్రతికారము చేయును 

ద్వీపర్థులకు ప్రతికారము "చేయును. 

పడమటి దిక్కుననున్న వారు యె"హూనా "నామ 
మునకు భయపడుదురు 

మార్యోదయ దిక్కుననున్న వారు ఆయన మహి 
మకు భయపడుదుకు 

యోహెోవా పుట్టించు గాలికి కొట్టుకొనిపోవు 
'ప్రవాహాజలమునలె ఆయన వచ్చును. 

సీయోనుయొద్దకను యాకోబులో తిరుగుబాటు 
చేయుట మాని మళ్లుకొనినవారియొద్దకును 

విమోచకుడు వచ్చును 

& యెహోవా వాక్కు. - 

ps వారితో చేరయు నిబంధన యిది 

నా 

i నీ నోటనుంచిన మాటలును 

న గోటనుండియు నీ పిల్లల నోటనుండియా 
పిల్లల పిల్లల నోటనుండియు 
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ఈ కాలము మొదలుకొని యొల్లస్వుడును తొలగి 
పోవు + 

అని యొపహాాచనా "సెలవిచ్చుచున్నాడు. : 
నీక వెలుగు .వచ్చియున్నది, లెమ్ము, శేజరిల్లును 60 
యెహోవా మహిను నీమిద నుదయించెను. 
చూడుము భూమిని చీకటి కమ్ముచున్నది 2 
కటికవీకటి జనములను కమ్ముచున్నది 

యెహోవా నీమీద నుదయించుచున్నాడు 
ఆయన మహిమ నీమోద కనబడుచున్నది 


జనములు నీ 'వెలుగునకు వచ్చెదరు . 3 
రాజులు నీ యుదయకాంతికి వచ్చెదరు. 
కన్ను లెత్తి చుట్టు చూడుము శ, శ్ర 


వీరందరు కూడుకొని నీయొద్దకు వచ్చుచున్నారు 
నీ కుమారులు దూరమునుండి వచ్చుచున్నారు 

నీ కుమార్తెలు చంకానెత్తబడి నచ్చుచున్నారు. 
నీవు చూచి ప్రకాశింతువు 


"నీ గుండె కొట్టుకొనుచు యుప్పాంగను 


సమ్ముద్రవ్యాపారము నీ వైవు త్రిస్పబడును 

జనముల ఐశ్వర్యము నీయొద్దకు వచ్చును. 

ఒంకెల సమూహము మిద్యాను యేపాల లేత 6 
యొం'కెలును నీ చేశయుమిద వ్యాపించును ' 


. వారందరు "షెబానుండి వచ్చెదరు 


బంగారమును ధూపద్రవ్యమును తీసికొని వచ్చె 
దరు 

యొహూనా స్తోత్రములను ప్రకటించెదరు. 

నీకొరకు శేదారు గొర్రెమందలన్నియు కూడు 7 
కొనును 

చెబాయోాతు పొస్టేళ్లు నీ పరిచర్య కుసయోగము 
లగును 

అవి నా బలిసీకముమోద నంగికారములగును 

నాళ్ళంగార మందిరమును "నేను శృంగారించెదను. 


మేసుమునలె నెగయు గున్వలవలెను గూళ్లకు ఎగసి 8 


ములను తీనికొని వచ్చుటకు 
ద్వీపములు నాకొరకు కని పెట్టుకొ నుచున్న వి 
తర్షీషు ఓడలు మొదట వచ్చుచున్నవి. 
అన్యుల నీ (ప్రా'శారములను కట్టుదురు 10 
వారి రాజులు నీకోపచారము చేయుదురు 
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734 యెషయా .61 అధ్యాయము 


ఏలయనగా "నేను కోపబడి నిన్ను కొట్టికినిగాని | రత్నణయే నీకు ప్రాకార, 


కటాక్నీంచి నీయందు జాలిపడుచున్నాను. నీ గుమ్మములనియు న్య ఇం 'రగోణ్న 
11 నీయొద్దకు జనముల భాగ్యము తేబడునట్లు ఇకమీదట పగలు నూత్యన శ్‌ 

వారి రాజులు జయోలత్సవనుతో రష్బింపబడునట్లు చెలసగా నుండదు ర్రేకాణ్న న్‌ 

నీ ద్వారములు ర్యాత్రింబగళ్లు చేయబడక నీకు వెలుగిచ్చుటకై చంద్రుడు ఇ 

నిత్యము తెరువబడి యుండును. పడు తప క్ర 
12 నిన్న నేవింపనొల్లని జనమైనను రాజ్య మైనను యెహోవాయే నీకు నిత్యమై 

మైన వెలు; 
నిలువదు నీ చేవుడు నీకు lel జ్‌ 
అట్టి జనములు నిర్మూలము చేయబడును. నీ సూళ్యుడికను ఆస్తమింపడు 


18 ఛా పరిశుద్ధాలయపు అలంకారము నిమిత్తమై నీ చంద్రుడు తీణింపడు ; 
లెబానోను శ్రేష్టమైన దేనదారు వృత్నములును యహూవాయే నీక నిక్యమైన మకా ప్ప 


సరళవృత్నములును గుంజుబెట్టును నీయొద్దకు డును 

'తేబడును . నీదు 

గ శిఖిదినములు సమాప్తములనను, 
"నీను నా పాదస్థలమును మహిమపరశచెదను. నీ జనులందరు నీతినుంతులై యుందును & 
14 నిన్ను క 'సంతానవువారు నన్న చేను మహిమపరచుకొనునట్లు 
యొదుటికి వచ్చి సౌగిలపడౌదరు 
వారు "నేను నాటిన చే 

నిన్ను తృణీకరించినవారండరు వచ్చి నీ పాదముల ప ies అకా నం. 

మోద చడెదరు. చేళమును శాశ్వతముగా స్వతేంత్రించుకొయుక 


యెహోవా పట్టణమనియు ఇశ్రాయేలు 
జేవుని సీయోననియు నీకు పేరు "పెక్టైదరు. 
15 నీవు విస్టింపబడుటను బట్టియు జ్వేషింపబడు 


వారిలో నొంటరిమయైనవాడు వేయిమంగియున £ 
ఎన్ని కలేనివాడు బలమైన జనమగను 
యెహోవానగు “నేను తగినకాలమున ఈ కౌక్టే 


టను బట్టియు 
"నెసడును నీ మార్గమున దాటిపోవుట లేదు. మాను శ్వర శట్టాదాల Gl 
నిన్ను శాళ్వక శోభ్గాతిశయముగాను ర్రేభవ యానా అక్షర్‌ క 
బహు తరతరములకు సంతో యాన్నప్ర 
సంతి వషకారణముగాను క 'సువర్తమానము ప్ర కటించుటకు యెహో 
16 యెహోవాను "నేను నీ రక్నకుడననియు వా నన్నా ఫాటీ కంచెను గ్‌. 
బహు పరా క్రమముగల యాకోబు జేవుడనను న్రీ| నలిగిన హృదయముగలనారిని దృఢమరనా 
విమాచకుడననియు నీకూ తెలియబడునట్లు | చెరలోనున్నవారికి విడుదలను 
నీవు జనముల పాలు కుడిచి రాజుల చంటి పాలు బంధింపబడినవారికి విముక్తిని త్ర చి శ్రి! 
త్రౌ/గెదవు. | యెహోవా హీతసక్సరమును ప్త న్‌ | 
17 నేను కత్తడికి ప్రతిగా బంగారమును కెచ్చు దండన దినమును ప్రకతి 
చున్నాను దుఃఖాశ్రా/ంతులనందరిని ఓరార్ళ భో! 
ఇనుముకు ప్రతిగా వెండిని కర్రకు ప్రతిగా ఇత్త| సీయోనులో దుఃఖించునారికీ (శా. 
డిని రాళ్లకు ప్రతిగా ఇనుమును కెచ్చుచు ధరింపజేయాటకును | 
న్నాను. బూడిచికు ప్రతిగా వూదండను 
సమాధానమును నీకధికారులుగాను దుఃఖమునకు ప్రతిగా అనంద యు 
నీతిని నీకు విచారణకర్తలుగాను నియమించుచు భారభరిక మైన ల్తిక్తకు ద్ర పసి 
న్నాను, చారికిచ్చుటకును ఆయన నన్ను క్యా. 
18 ఇకను నీ దేశమున బలాత్కారమను మాట విన! యెాహిరావా తన్ను నహినవరేమో 
బడదు : నీతి అను మన్తిచావృత్నమూనిలో భరో ఇ 
నీ సరివాద్దులలోగా పాడు అను మాట కాని ఇుహావా చాటిన చెట్లగిలో న 


నాళము అను మాట కాని వినబడదు బడును. 
CC-0. Jangamwadi Math Collection Digitized by eGangotri 


యెషయా 62 అధ్యాయము 


135 


ండి పాడు గానున్న స్థలములను | తోటలో విత్తబడినవాటిని అది మొలిపించునట్లు 


మున పాడైన స్థలములను కట్టుదురు 
పాడైన పట్టణములను నూతనముగా స్థాసింతుర 
కకకరములనుండి శిధిలములైయున్న పురములను 
భాసచేయుదురు. 
1, అన్యలు నిలువబడి మో మందలను 'మేపెదరు 
"  పచేశులు మోకు స్యవసాయకులును 
మా శ్రాతకోట కాపరులును అగుదురు 
వావ యెహోవాకు యాజకులనబడుదురు 
_వారు మూ దేవుని పరిచారకులని మనుష్యులు 
| మిమ్మునుగార్చి ఇప్పుదురు 
|; ఇనముల ఐశ్వర్యమును మిరనుభవింతురు 
శారి ప్రభావమును పొంది అతిళయింతురు 
మీ యసమానమునకు ప్రతిగా "రెట్టింపు (ఘనత) 
నొందుదురు స్ట 
నిందకు ప్రతిగా తాము పొందిన భాగము నను 
భవించి వారు సంతోషింతురు 
వారు తను చేళములో రెట్టింపు భాగమునకు కర 
'  లపదురు 
| నిశ్యానందము వారికి కలుగును. 
ఏలయనగా న్యాయముచేయుట యె"హోూావానుప 
| నాకిష్టము 
| డుఅన్యాయముగా నొకని సొత్తు పట్టుకొనుట 
| _నాశసహ్యుము. 


| గా జప నాకు ధరింపజేనియున్నాడు | " 


న హోవానుబట్టి మహానందముతో 
1 నా . నానందిం. ను F 
] దేన్ని నా యాత ది 


మొలకను "మెంలిపించినటుగాను 


గాను 
నిశ్చయముగా సమస్త జనముల యెదుట 
ప్రభుషన యెహోవా నీతిని స్టో త్ర మును 
వింపబేయును, ష్‌ ఉక్టే 
నీయోను నీశి నూర్యకాంతివలె కనబడుమకు థ్ర2ై 
దాని రక్షణ దీసమునలె వెలుగచుండువరకు 
సీయోను సక్షమందు "నీను మోనముగా నుండను 
యెహనులేము పత్ష్మనుందు చేనూరకుండను. 
జనములు నీ నీతిని కనుగొనును 2 
'రాజులందరు నీ మహిమను చూచెదరు 
యెహోవా నియమింపబోవు (క్రొత్త"పేరు నీకు 


ను. 

నీవు యెహోవాచేతిలో భూపణకిరీటముగాను 8 

నీ బేవునిచేతిలో రాజకీయ మకుటముగాను 
ఉందువు. 

విడవబడినదాననని ఇకమిదట నీపనబడవు 4 

పాడైనదని ఇకను నీ చేశయునుగూర్చి చెప్పబడదు 

నాకిష్టురాలని నీకును పతిప్రతియని నీ భూమికిని 
"పేళ్లు "పెట్టబడును. 

యెహోవా నిన్నుగూర్చి అనందించుచున్నాడు 

నీ 'బేళము వివాహిరమగపను. 

యావనుడు కన్యకను పరించి పెండ్లి చేసికొనునట్లు 5 

నీ కుమారులు నిన్ను వరించి "పెండ్లిచేసికొ-నెదరు 

"పెండ్లికమారుడు "పెండ్లికూతురిని చూచి సంతో 
షించునట్లు - 

నీ జేవుడు నిన్నుగూర్చి సంతోషించును. 

యెొరూనలేమా,. నీ 'ప్రాకారములమోద "నేను 6 
శావలికాండ్లనుంచియాన్నాను 

శీయెన పగలైన వారు నూనముగా నుండరు. 

యెహోవా ర్కా విశ్రమింపకుడి 7 

ఆయన యొరూసలేమును స్థాసీంచువరకు 

లోకమంకట దానికి ప్రనిద్ధి కలుగజేయువరకు 

ఆయనను వి శ్ర మింపనీయకుడి. 

తన దక్నీణ వాస్తము తోడనియు బాహుబలము 8 
తోడనియు ' 

యహోవా యీలాగున ప్రమాణము చేసెను 

నిశ్చయముగా ఇకను నీ ఛాన్యమును నీ శత్రు 
వులకు ఆహారముగా నేనీయను 

నీవు ప్రయాసపడి తీసిన ,ద్రాయారసమును 
ఆన్యులం తాగరు. 

ధాన్యము కూర్చినవాశే దాని భుజించి యెహో 9 
వాకు స్తుతి చెల్లింతురు 
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పండ్లు కోసినవాశే నా పరిశుద్ధాలయమంటపము 
లలో దాని ఈ్రాగుదురు. 
10 గుమ్షములద్వార రండి రండి 
జనమునకు త్రోవ చరచుడి 
'రాజమాన్దమును చక్క_పరచుడి చక్క_పరచుడి 
" శాళ్లను ఏరి పారదేయుడి 
జనములు చూచునట్లు ధ్వజమునెక్తుడి. 
11 — ఆలకించుడి, భూదిగంతములవరకు 
యెహోవా సమాచారము ప్రకటింపజేనియు 


కావున నా నాహువు నాక సహ్య 
నాయుగ్షత నాకాధారమార్చె. శే 
కోపముగలిగి జనములను ,త్రిగా జేసి 
ఆగ్రహపడి వారిని మత్తిల్లకేసిశ్రిని DE 
వారి రక్తమును "నేల పోస్టిజ్లిప్టశ్టి, 
యెహోనా మనకు చేసిన 
యొెహూనా కృషాతిశయమును el 
స్తో త్రయులను గానముచేతును, 
న్నాడు తన చాత్సల్యమునుబ కృపాబ్ర్యా గ 
ఇదిగో రక్షణ నీయొద్దకు వచ్చుచున్నది బట్టిన ట్‌ 


ఇదిగో ఆయన ఇచ్చు బహుమానము అయన, _ఇశ్రాయేలుయొక్క వంళస్థులకు ఆయన నా 


యొద్ద"నే యున్నది 


ఆయన ఇచ్చు జీతము ఆయన తీసికొని వచ్చు 


చున్నాడని సీయోను నివాసులకు తెలియ 
జేయుడి. 


మహా కనికరమును "నేను ప్రకటన చేసు 
ఎ=-వారు నా జనులనియు అబర్ధమలాడ టి 
పిల్లలనియా 
అనుకొని ఆయన వారికి రక్షకుణాయెను, 


పజలనియు యెహోవా పిపాోాచించిన 
వారనియు వారికి “పీరు "పెట్టబడును. 
(యెరూసులేమూ) ఆశింసకగినదానవనియు విసర్టింప 


చారి యావచ్చాధలో ఆయన 'బాధనొందెన | 
ఆయన సన్నిధి దూత వారిని రక్షీంచెను 
(ప్రేమచేకను తాలిమిచేకను వారిని విమూరొశేశ 


బడని' పట్టణమనియు | ఫూర్వదినములన్నిటను ఆయన వారిని ఫ్లో 
నీకు "పేరు కలుగును (అని సీయోను నివానులతో నుచు (మ్రో/నికొనుచు వచ్చెను, 
చెప్పుడి.) అయినను వారు తిరుగుభాటుచేని ఆమ ఏ! 
రక్షవర్ల షస్త్రములు ధరించి యేదోమునుండి వచ్చు కుద్ధాత్సను దుఃఖింపజేయగా అయన వాలే 
చున్న యికేడెవడు? ' . | విరోధియాయెను 
శోభితవస్త్రము ధరించినవాడై గంఫ్రీరయుగా నడు | తానే వారితో యాద్ధము చేసను | 
చుచు ఆప్వుడు ఆయన జనులు మూషేయాన్న 
"బొప్ర్రానుండి బలాతిళయముతో వచ్చుచున్న ములను ముచేనికొనిరి 1 
యికేడెవడు? తన మందకాపరులకు వాకాంయై ఘర 
నీతినిబట్టి మాటలాడుచున్న "నేనే నుండి తమ్మును తోడుకొని వచ్చిన | 
" రక్షించుటకు బలాఢ్యుడ వైన వేచే: తనులో తన పరికుద్ధార్షేను యనిన. il 
2 నీ వస్త్రము ఎర్రగా నున్న 'జేమి? చూపే కుడిచేతివైవున మహిమే = 
నీ బట్టలు (ద్రాయగానుగను (త్రొక్కు,చుండువాని వును పోనిచ్చినవాజేడి! a బలే 
'బట్టలవలె నున్న వేమి? తనకు కాళ్వత మైన ప్రఖ్యా 
8 ఒంటరిగా ద్రాతగానుగను శ్రొక్కితిన్సి జనము బజ్‌ శ : 
లలో "నెపడును నాతోకూడ నుండలేదు చారిముందర నీళ్లను నిభజించిననా 
రాద్రము'చేక వారిని అణగద్రాక్కి_తిని వారు పడకుండ ఆగాభజళో 
వారి రక్తము నా షస్త్రమలమోద చిందినది, నా బట్ట వాజేడి? (అని యనుకోనిరి) 
లన్నియు 'డాగులే. పల్లమునకు దిగు వకువులా 
4 పగతీర్భుకొను దినము నా మనస్సుకు పచ్చెను యెహోవా ఆత్స వారికీ 
విముక్తి చేయతేగిన సంవక్సరము వచ్చియుం డెను నీకు ఘనమైన "పేరు క! 


5 _ "నేను చూచి ఆళ్చర్యపడితిని నడిపించితివి. 
సహాయముచేయ్ల్యగ్ధా డి కడున్సు. ల్లేక్ల ప్ల! కర్వొాను.. 9102 శరకున్తు?డి 
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1 వ్రహీమాన్న లే మైన నీ పరిశుద్ధ నివాసస్థలనునుండి 


| po యేది? నీ కార్య కార్యములేవి? " 
| భాయడం నీకన్న జాలియు నీ వాక్చల్యకయు 
... అణగిపోయెనే 

ఇ 4కే హావ రండ్రిన్యి అద్రాహాము మమ్ము నద 
' గకపోయినను 
{ మమ్ము నంగీకరింపకపోయినను 
॥ యహోవా నీవే మా తండ్రివి 
1 అనాదికాలమునుండి మా విమోచకుడని నీకు పేరే 
కదా 
|n యెహోవా, నీ మార్గములను తప్పి తిరుగునట్లుగా 
|| మమ్ము "నెందుకు తొలగచేసితిని! 
నీ భయము విడుచునట్లు 
' మూ హృదయములను నీ వెందుకు కఠినసరచితివి? 
నీ దాసుల నిమిత్తము 
లీ స్వాస్థ్యగోత్రముల నిమిత్తము తిరిగి రమ్ము. 
శీ నీ సికుద్ధజనులు స్వల్పకాలమే దేశమును అనుభ 
|). వించిక 
|) హా శత్రువులు నీ పరికుద్ధాలయమును త్రొక్కి 
|] యున్నారు. 
స లి "నెన్నడును ఎరుగని వారివల్నెనైతిమి 
| ౨ పేరిన్నడును "పెట్టబడనివారివలెనైతిని. 
|) సమము చీల్చుకొని నీవు దిగివచ్చెదవు గాక 
||] శీ సన్నిధిని పర్వతములు త్రత్తరిల్లు గాక. 
వీ పక్లన నీ నామమును తెలియజేయు 

అగ్ని గచ్చపొదలను శాల్బురీతిగాను 
[1 ర్న నీళ్లను పొంగాచేయారీతిగాను 
కక గాకు 

నని మేమనుకిెనని భయంకర మైన (క్రియలు 

నీవు చేయగా ధ్‌ 


కవ్పజనులు నీ సన్ని ధిని కలవరపడుదురు. గాక 

క బవ్చాద ఫ్‌ 

| మి పర్వళములు త్తత్తరిల్లు గాక 

|! ఇ శా రని ెట్రానానివిషయమై నీవు తేప్ప 

ను సఫలముచేయు మరే బేవుని 

గా me చూచియుండలేదు 

చ కలడన్న సమాచారము మనున్యులకు 
డద న 


1 టీ సంగతి వారికి కెలినియుండలేదు. 
నుబట్టి నిన్ను జ్ఞైపకము చేనికొనుచు 
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సంతోవముగా నీతి ననుసరించువారిని నీవు దర్శిం 
చుచున్నావు, 

చిత్తగించుము నీవు కోపపడితివి మేమ పాపుల 
"మైలిమి 

బహుకాలమునుండి పాపములలో సడియు 

ము గ 

రక్షణ మాకు కలుగునా? 

మేమందరము ఆసవి(త్రులనంటివార మైతిమి 6 

మా నీతి క్రియలన్నియు మూరికిగుడ్డవలె నాయొను 

"మేమందరము ఆకువలె వాడిపోతిమి 

గాలివాన కొట్టుకొ నిపోవునట్లుగా 

మా దోషములు మమ్మును కొట్టుకొనిపోయొను. 

నీ నామమునుబట్టి "మొర్రపెట్టువాడొకడును లేక 7 
పోయెను 

నిన్ను ఆధారము చేసికొనుటకై 

తన్ను తాను (ప్రోత్సాహ సరచుకొనువాడొకడును 
లేడు 


నీవు మాకు ముఖము చాటు చేసికొంటివి 
మా దోషముల (బలము) చేశ నీవు మమ్మును కరి 
గించియూన్నా వు. Kk 
యెహోవా, నీవే మాకు తండ్రివి 8 
"మేము జిగటవున్ను నీవు నూకు కుమ్మరివాడవు 
చేమందరను నీ 'చేతిపనియై యున్నాము. 
యెొహోచ్యా ముగా కోపపడకుము 9 
మేము చేసిన దోషమును నిత్యము జ్ఞాపకము చేసి 
కొనకుము 
చిక్తగించును, చూడుము, దయచేయము, 'మేనుంద 
రము నీ ప్రుజలమే గదా. 3 
నీ పట్టణములు వీటిభూములాయెను 10 
అల) వీడాయెను యెథూవలేము పాడా 


యెను. 
మా పితరులు నిన్ను. కీరించుచుండిన మా పరిశుద్ధ 11 
మందిరము 
మా శృంగారమైన మందిరము ఆగ్ని పాలాయెను : 
మాకు మనోహరములైననన్నియు నాళమైపో 


క ను శ్రమపెట్టుదువా!? 
భం గల 6 
శానిచ్చితిని : 

నన్ను వెదకనివారికి చీను దొరికితిని. _ 


._ 14, అధికయాన్పదడ 
9g CC-0. Jangamwadi Math కనక Digitized by eGangotri 


138 


యెహషయా 65 అధ్యాయము 


ఎానీనున్నాను ఇదిగో "నేనున్నాను అని నా పేరు 
"ెట్టబడని జనముతో చెప్పుచున్నాను. 
తమ ఆలోచనల ననుసరించి ఛెడుమార్గమున నడు 
చుకొనుచు 
లోబడనొల్లని ప్రజలవైవు దినమంతయు నా 
చేతులు చాపుచున్నాను. 
వారు తోటలలో బల్యర్బణము నర్చించుచు యిటి 
శెలమోద ధూపను వేయుదురు 
నా భయములేక "గాకు నిక్యము కోసము కలుగ 
జేయుచున్నారు. 
వారు సమాధులలో కూర్చుండుచు రవాస్య స్థల 
ములలో (ప్రుజేశించుచు పందినాంసము తిను 
చుందురు 
ఆసస్యాషాకములు వారి పాత్రలలో నున్నవి, 


వారు--మా దావుకు రావద్దు ఎడోముగానుం 
| డుము 


నీకంచు మేము ని చఇప్వుదుర్కు 
వీరు నా నానీకారంధ పొగవలెను 
దినముంతయు మండుచుండు అగ్నివలెనున్నారు. 


యహోవా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు 
నా యెదుట గ్రంథములో అది (వాయబడి 
' యున్నది హో | 
'ప్రతికారముచేయక' "నేను మానముగా నుండను 
నిశ్చయముగా చారనుభవించునట్లు "నీను వారికి 
'ప్రతికారము చేసెదను. ' 
నిష్చయముగా మో దోషములనుబట్టియు మో పిత 
రుల దోషముల 


కొండలమోద నన్ను దూషించిన దానినిబట్టియు 
"మొట్టమొదట వారి యొడిలో-నే 


రాడ్రాతగలలో (క్రొ క్తరసము కనబడునప్పుడు 

జనులు--అది దీవనకర మైనది దాని కొట్టి చేయకుము 
అని చెప్పుదువ కదా. 

నా నేవకులనందరిని చేను నళింపజేయకుండునట్లు 

చారినిబట్టి చేనాలాో చేసెదను, 

యాకోబునుండి సంతానమును యూూదానుండి న 
వ ములను 'స్వాధీనపరచుకినువారిని వుట్లిం 

ను 


00-౦0. Jangamwadi 1జీ జికృవ్తనుతప్రంజకి లం... 


చేను . ఏర్పరచుకొనినవార్ర 

కొందురు కృష్ట 
నా సేవకులు అక్కడ నివసించాడు. 
నన్నుగూర్చి విచారణచేసిన ఛా 
సారోను గొర్రెల మేకథూమ దో 


ఆకోరు లోయ పకువ్రలు పపం క 


నుండును, ఖమ 
యెహోవాను విసర్లించి నా | 

మరచి నక్టిచి సున్యమ్యుక్వు 
గాదుకు! బల్లను 


అదృష్ట దేవికి షౌనీయార్పణమ నర్బింగునార్తూ 

"నేను పిలుసగా మిరు ఉశ్తరమియ్యక్వే 

చేను మాటలాడగా మిరు ఆలకింపక శా గ్య 
చెడ్డడైనదాని చేసితిరి 

నాకిష్టము కానిదాని కోరితిరి 

"నేను ఖడ్డమును మోకు అదృష్టముగా నియమిత 
దును 

మోరందరు వధకు లోన॥పదురు. 

మరియు ప్రభువగు యెహోవా యీళాన హె! 

డు 

నం. చేనకులు భోజనముచేయరత 
శాని మిరు అకలికొనెదరు 

నా సేవకులు పానము చేసెదరు కాని హో 
దప్పిగొనెదరు, 

నా సేవకులు సంతోషించెదరు కాని మోడీ i 
పడెదరు 

నా చేసకలు. నృాదయానందముచేకే చల 3! 
దరు కాని 

మిరు చింతాడ్రాంకులై యేజ్నెడడే 

మనోదుఃఖుముచేత ప్రలాసించదరో అ] 

ాశీర్నరచుకొనినవారికి మౌ జత" 
ముగా చేసి పోయెదరు 
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జ సృజించుచున్న దానిగూర్చి మోరు ఎల్లప్వుడు 
11] చి అన 


గా "నీను యొరూసులేమును ఆనందకర |. 


స్థలముగాను 
ER Agha హార్గించువారినిగాను సృజించు 
1 ( చున్నాను. 
|, చను యెదాసలేమునుగూర్చి అనందించెదను 
. ఛా జనులనుగూర్చి హరి చెదను 
'' రోదనధ్వనియు విలాపధ్వనియు చానిలో నికను 
1 వినబడను. 
అక్కడ ఇకను కొద్దిదినములే (బ్రదుకు శిశువులుం 
దద 
'' శాలమునిండని ముసలివారుండరు " 
| శాలురు నూరు సంవక్సరనముల వయస్ఫుగలవారై. 
చనిపోవుదురు. 
పాపాక్షుడై కాపగ్రస్తుడగువాడు సహితము 
|) నూరు సంసర్సరములు (బ్రదుకును 
" జనులు ఇండ్లు కట్టుకొని వాటిలో 'కావురముం 
దవ ॥ 
| శ్రెచళోటలు చాటించుకొని వాటి ఫలముల 
| ననుభవింతురు, 
| గాడ కట్టుకొన్న యిండ్లలో వేరొకరు కావుర 
11 ముండరు 


' నార నాటుకొన్న వాటిని బేరొకరు అనుభవింపరు 
| గ జనుల అయాస్యుము వృయాయాన్యమంతే 
(యాసను 

సేస్పేరచుకొనినవారు 

శౌకు వేసికొనినదాని ఫలమును వూర్తిగా అను 


లాను జరుపను 
శ్వా చేద్నకమునువు -భేన్తుత్తరమిచ్చెదను | 
ms మనవి చేయుచుండగా "నీేనాలకించెదను. | 
చ ng గొ ్రాపిల్లలంను కలిని మేయును 
జ మొద్దవల గడ్డి తినును 
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సర్పమనక మన్ను ఆహారమగును 

నా 'పరిళుద్ధపర్యకములాో ఆవి వోనియైనను నాళ 
మైనను చేయకుండును 

అని యె'హోవా "సెలవిచ్చుచున్నాడు. 


యెహోవా యీలాగు అజ్ఞనిచ్చుచున్నాడు 66 
ఆకాశము నా సింహాసనము 
భూమి నా పాదములకు పీఠము 


మారు నా నిమిత్తము కట్టనుద్దేశించు యిల్లు ఏపా 
టిది? 


నాకు విశ్ర చుస్థానముగా మీరు శించు 
నది ఏపాటిది? కట్టవడ్డే 


ఆపన్నియు నా హ్యస్తకృత్యములు 2 

అవి నావలన కలిగినవని యెహోవా 'సెలవిచ్చు  ' 
చున్నాడు. 

ఎవడు దీనుడై నలిగిన వృదయముగలవాడై నా 
మాట విని వణకుచుండునో 

వానినే "నీను దృష్టించుచున్నాను. 

ఎద్దును వధించువాడు నరుని చంపువాడే 8 

గొర్రెపిల్లను బలిగా నర్చించువాడు కుక్క "మెడను 
విరచువాజీ 

చెశేద్యరు 'చేయావాడు పందిర్తక్షము నర్చించు 


అమ సాడు షు, స్వతించునాజే, 
వా ,రమకిక్టమైట్టుగా శ్రోనల "ేర్నరచు 


చారి pr పనులు తమకే యిష్ట్రముగా 
నున్నవి. 

“జీను పిలిచినప్పుడు ఉశ్తరమాయువాడొళడును 4 
లేకపోయెను 

చేను కతా నినువాడొకడును లేక 


నా అ pros చేసిరి 


కావున నేనును వారిని మోసములో ముంచు 
దును 

చారు భయపడువాటిని చారిమోదికి . రప్నించె 
దను. 

యెాహిోగావా చాకస్ట్థమునకు భ్రయపడువారలారా, ర్‌ 
ఆయన మాట వినుడి 

నిమ్మను బ్వేషించుచు నా నామమునుబట్టి మిమ్మను 
శోనీచేయా. మో స్వజినులు | 

మా సంతోషము మాకు కనబడునట్లు 
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నేనున్నాను ఇదిగో "నేనున్నాను అని నా పేర 
చెట్టబడని జనముతో చెప్పుచున్నాను. 

తమ ఆలోచనల ననుసరించి చెడుమార్హమున నడు 
చుకొనుచు 

లోబడనొల్లని ప్రజల వైపు దినమంతయు చా 
చేతులు చాపుచున్నాను. 

వారు తోటలలో బల్యర్బణము నర్చించుచు యిటి 
కెలమిద ధూపము చేయుదురు 

నా భయములేక నాకు నిత్యము కోపము కలుగ 

రుం 

చారు సమాధులలో కూర్చుండుచు రహస్య స్థల 
ములలో ప్ర'వేశించుచు సందినోంసము తిను 
చుందురు . 

ఆసవ్యాపాకములు చారి షాత్రలలో నున్నవి, 

వారు_మా చావుకు రావద్దు ఎడోముగానుం 
డుము 

నీకంటె మేము ని చెప్పుదురు 

వీరు నా నాసికారంధ్రములకు పొగవలెను 

దినమంఠయు మండుచుండు ఆగ్ని వలెనున్నారు, 

యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 
యాన్నది | 

'ప్రతికారముచేయక "నేను మౌనముగా నుండను 

నిశ్చయముగా వారనుభవించునట్లు "నేను వారికి 
'ప్రతికారము చేసెదను. 


కొండలమిద నన్ను దూషించినదానినిబ 
"మొట్టమొదట. వారి యొడిలో-నే ' 


యెహోవా యీలాన "సెలవిచ్చుచున్నాడు 

గాత్రాతమగలలో. (క్రొత్తరసము కనబడునప్పుడు 

జనులు--అది దీవనకర మైనది దాని కొట్టి ేయకును 
అని చెప్పుదురు కదా. 

నా నేవకులనందరిని చేను నశింపజేయకుండునట్లు 

వారినిబట్టి "నేనాలా'గే చేసెదను. 

యాకోబునుండి సంతానమును యూదానుండి నా 
పర్వతములను స్వాధీనపరచుకొనువారిని వుట్టిం 
ఇదను / 
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"నేను. ఏర్పరచుకొనినవార్వ డాని 


కొందురు = | 
నన్నుగూర్చి విచారణచేసిన 
షారోను గొర్రెల స్మ వ్రజ 
ఆకోరు లోయ పకువ్రలు పర్వం || 

నుండును, ఫ్‌ | 
యెహోవాను విస 

వర టో గ్‌ సెపు 


గాదుకో బల్లను సిద్ధహచువారలార్మా | 
అదృష్ట దేవికి పానీయార్చణము నర్చించువాకూూ 
"నేను పిలువగా మిరు ఉశ్తరమియ్యశ్వ (| 
చేను మాటలాడగా మిరు ఆలకింపక శా గ్య | 

ఇెడ్డదైనదాని చేసితిరి 


నాకిష్టము కానిదాని కోరితిరి 
చేను ఖడ్డమును మోకు అదృష్టముగా నియమిత 
దును 


మోరందరో వధకు లోనగుదురు. 
మరియు ఖా పు యాళాన పెకి 
--ఆలకించుడి 'నా సేవకులు భోజనమచేయరో | 

కాని మిరు అకలికొనెదద 
నా నేవకులు పానము చేసెదరు క? హో | 


| 


యెహయా 66 అధ్యాయము 


వర్ణించి ఆనందించుడి 


గా "నీను యొరూసులేమును ఆనందకర |. 


మక స్థయగాను 
ఆమ ప్రజలను హాద్టిచువారినిగాను సృజించు 
| 8 . చున్నాను. 
|, యేను యెరూసలేనునుగూర్చి అనందించెదను 


| ఛా జనులనుగూర్చి హర్షిిచెదను 


|, రోదనధ్వనియు విలాపధ్వనియు దానిలో నికను 
| వినబడవు | 
అక్కడ ఇకను కొద్దిదినములే బ్రదుకు శిశువులుం 
డరు 


.. శాలమునిండని ముసలివారుండరు " 

' శాలురు నూరు సంవక్సరముల వయస్ఫుగలవారై 
'  శనిపోవుదురు 

| పాపాకుడై కాషృగ్రస్తుడగువాడు సహితము 
| . నూరు సంవక్సరములు (బ్రదుకును 

| ఇలు ఇండ్లు కట్టుకొని వాటిలో కావురముం 
|| దురు 

| రాతకోటలు నాటించుకొని వాటి ఫలనుల 
| ననభవింతురు, 

| గారు కట్టుకొన్న యిండ్లలో వేరొకరు కాపుర 
3 


| నార చాటుకొన్న వాటిని "చేరొకరు అనుభవింపరు 
', నా జనుల ము సమె వంత 
క అయాస్యుము వృతూయున్యు 

'.. శేస్పేరచుకొనినవారు 

|. రౌము చేసికానినదాని ఫలమును వూర్తిగా అను 

hy భనియరు 


వార వృధాగా వ్ర 

కష్తిమూ కలప అపాయము నొందుటకై. 
పిల్లలం కనరు 

వరా హోవాచేరత నాశీర్వదింసబడిననారగు 


1 గి హుకానచ్రచారు వారియొద్ద'ే యుందురు. | 

f. వైరేలానన అవపను 

|. ఇ వేదకొనకమునుపు “ీన్వత్తీరమిచ్చెదను | 

3 ఇనుమును గా ేనాలకించెదను. 

| కము గొంర్రెపిల్లలును కలిసీ మేయాను | 
యెద్దునల గడ్డి తినును 
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'సర్నమునకు మన్ను ఆహారమును 
. నా పరికుద్ధపర్వతములో' ఆవి వోనియైనను నాళ 
మైనను చేయకుండును 
అని యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. 


యెహోవా యీలాగు ఆజ్ఞనిచ్చుచున్నాడు 66 
-అకాళము నా సింహాసనము 
భూమి నా పాదములకు పీఠము 


మిరు నా నిమిత్తము కట్టనుద్దేశించు యిల్లు ఏషా 
టిది! 

నాకు విళ /నుస్టానముగా మీరు క! శించు 
నది ఏపాటిది? ట్రోడ్డే / 

ఆవన్నియా నా హస్తకృళ్యములం ' 2 

అవి నాసలన కలిగిననని రమెహావా "సెలవిచ్చు 
చున్నాడు. 

ఎవడు దీనుడై నలిగిన వృదయముగలవాడై నా 
మాట విని నణకుచుండునో ' 

వానినే "నేను దృష్ట్రించుచున్నాను. . 


ఎద్దును వధించువాడు నరుని చంపువాడే శి 
గొ ్రెపిల్లను బలిగా నర్చించువాడు కుక్క మెడను 
విరుచువాజే 


చైజేద్యమ చేయువాడు సందిర్త్షము నర్చించు 
వాడే 


ధూపము చేయువాడు బొమ్మను స్తుతించువా డే. 

వారు తమకిష్ట్రమైనట్లుగా త్రోనల "నేర్చరచు 
కొనిరి 

చారి యసహ్య మైన పనులు తమకే యిష్టముగా 
నున్నవి. 

చేను పిలిచినప్పుడు ఉత్తరమిోయువాడ్‌ొకడును & 


పోయెను 
లా ఇుడ్డడైనదాని చేసిరి 
కష నా కోరుకొనిరి 
కావున నేనును వారిని మోసనులో ముంచు 


దును 
"వారు భయపడువాటిని చారిమౌదికి . రష్నించె 
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యెహోవా మహిమనొందు గాక అని చెప్పు 
దురు = : 

వాలే సిస్ధనొందుదురు. 

ఆలకించుడి, పట్టణములో అల్లరిధ్వని పుట్టుచున్నది 

చేవాలయమునుండి శబ్దము వినబడుచున్నది 

తన శత్రువులకు ప్రతికారయు చేయుచుండు 
యెహోవా శబ్దము వినబడుచున్న ది. 

ప్రసవవేదన పడకమునువు ఆమె పిల్ల కనినది 

నొప్పులు తగులకమునుపు మగపిల్ల కనినది. 

అట్టివార్త యెనరు వినియుండిరి? 

అట్టి సంగతులు ఎవరు చూచిరి! 

ఒక జననూను కనుటకు ఒకనాటి ప్రసవవేదన 
చాలునా? * 

ఒక్క. నిమిషములో నొకజనము జన్షించునా? 

సీయోనుకు (ప్రసవవేదన కలంగగా-నే ఆమె బిడ్డలు 
కనెను, 

చేను' ప్రసవవేదన కలుగజేసి కనిపింపక మానె 
దనా? ప 

అని యెహోవా అడునచున్నాడు 


_ వుట్టిచువాడ్ననైన "నేను గర్భము మూసెదనా! 


అని నీ 'జేవుడడుగుచున్నాడు. 
మొరూసులేమును లారా 
మోరందరు ఆమెతో సంతోషించుడి ఆనం 
దించుడి. 
ఆమెనుబట్టి దఃఖించువారలారా, 
మీరందరు అమెతో నుక్సహించుడి 
ఆదరణకరమైన ఆమె _స్తన్యమును మోరు కుడిచి 
కృ ప్తినొంచెదరు 3 
ఆమె మహీమాతిశయము ననుభవించుచు ఆనం 
దెంచెదరు. 
యెహోవా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు 
ఆలకించుడి, నదివలె సమాధానమును ఆమె 
యొద్దకు పారజేయుదును 
మిరు జనముల ము ననుభవించునట్లు 
ఒడ్డుమిద పొర్లిపారు జల్మప్రవాహమువలె 
మోయొద్దకు దాని రాజేతును 
మిరు చంక "నెత్తికొనబజెదరు 
మోకాళ్లమీద ఆడింపబ'డెదరు. 2 
ఒకని తల్లి వాని నాదరించునట్లు "శీను మిమ్ము 
నాదరించెదను 


యెహవలేనులో-నే మిరు ఆదరింపబ'డెదరు. 


మిరు చూడగా మీ హృదయము ఊరల్లనించును 


మో యెముకలు 'లేతగడ్డివలె బలియు 'లేమునకు 
(ోకగడ్డినలె బలిర్ల నెను Collection! D124 గూరగానల్‌న 


కో 
"ఆలకించుడి మవ చూ 
శయన ఈ. 


ఆయన తన ళతు 


| 
| 


ఆయన రథములు తు 
అగ్ని చేకను తన క శ్వరకకర్న్ను 
శరీరులందరితో ఆయన 
యెోహూోచాచేక అక. న్‌ 
తోటలోనికి వెళ్లవలెనని మధ్య విణచ్న [| 
యొకని చూచి రమ్ము ప్రతిష్థించుకాక | 
పవిత్రపరచుకొనుచు నున్న వారై సంకా | 
'సమును హేయనస్తువును పందికొక్కణ | 
తినువారు . 
ఒకడును తప్పకుండ నశించెదరు 
ఇదే యెహోవా వాక్కు, 
యాన్నవి) | 
అప్పుడు సమస్త జనములును ఆ యా కొక 
మాటలాడువారును కూడి వచ్చెదరు | 
వచ్చి నా మహిమను చూచెదరు. 


'సర్వజనములలోనుండి చాకు : 


యవయా 66 అధ్యాయము 741 


బా స్వబేశీయులను యెహోవాకు నైవేద్య 
ముగా వారు తీనికిొ నివచ్చెదరని యెహోవా 


టకై 
శీను వారిలో కొందరిని ఏర్పరచుకొందును 


అని యెహోవా "సెలవిచ్చుచున్నాడు. 
మరియు యె"హెగావా యీలాగు సెలవిచ్చు 
| చున్నాడు 
శీను సృజింపబోవు (క్రొత్త ఆకాళమును క్రొత్త 
భూమియు 


లయనుకాక నా సన్నిధిని నిలుచునట్లు 


నీ సంఠేతియు నీ నామమును నిలిచి యుండును 

ఇదే యెహోవా వాక్కు, 

ప్రతి ఆమావాస్యదినమునను' ప్రతి విశ్రాంతిదిన 28 
మునను 

నా సన్నిధిని మ్రైక్కుటకై సమస్త శ 
వచ్చెదరు 1 

అని యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. 

చారు పోయి 'నామిద' తిరుగుబాటుచేసిననారి 24 
కశేబరములను 'తేరి చూచెదరు 

వాటి పురుగు చావదు వాటి యగ్ని ఆకిపోదు 

అవి సమస్త శకీరులకు హేయముగా నుండును. 


స్త్‌ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


యిర్మీయా 
క 
1 చెన్వామానుదేళమందలి అనాతోతులో కాపుర గా చీను-మసలుచున్ల 
2 మున్న Ps నొకడై, హిల్కీయా కుమారు బక దాని ముఖము ఉచ్చర్వక్న స్య ఈ కోసే 


డైన యిర్షీయా వాక్యములు--అమోను కుమారుడైన 
యోషీయా యూదాక్స రాజై యాండగా ఆతని 
యేలుబడి సదునాడన సంవళ్సరమున యొహోనా 
“8 వాక్కు. యిర్గీయాకు ప్రత్యతమాయొను. 1 మరియు 
యోస్సీయా కుమారుడుప యెెహూాయాకీము యూ 
దాకు రాజై యాండగాను, యోషీయా కుమారుడగు 
విద్కీయా యూదాకు రాజై యుండగాను, ఆతని 
యేలుబడి సదునొకొండవ 'సంనక్సరాంక పర్యంత 
మును అనగా ఆ 'సంవక్సరమున అయిదన "నెలలో 
యెొరూసులేము చెరదీనీకొ నిపోబడు పర్యంతమును ఆ 
వాక్కు. వ్రత్యతమగచునుండెను. 
యెహోవా వాస్త గాకు ప్రశ్యతమై యీలాగు 
"సెలవిచ్చెను _ గర్భములో "నేను నిన్ను రూపింపక 
మునుపే నిన్నెరిగితిన్సి నీవు గర్భమునుండి బయలు 
.._పడకమునుపే నేను నిన్ను ప్రతిస్థించితిని జనములకు 
, 6 ప్రవక్తగా నిన్ను నియమించితిని. | ఆందుకు 


7 
థ్‌ 


యో. 
షలేము చుట్టునున్న 'ప్రాశారములన్ని టి | 
యూ దాపట్టణములన్నిటి ఇదద కన 
సనములను స్థాపింతురు. | అప్పుడు యెరూషటు॥ 
వారు నన్ను విడిచి అన్య చేనతలకు భూసముకేకి క 
చేతులు రూపించినవాటికి నమస్క_రించుటయన జ | 
ఇడుతనమంతటిని బట్టి "నేను 'వారినినార్చిక ఇ 
తీర్పులు ప్రకటింతును. | కాబట్టి నీవు నడుమ | 
కొని వారియెదుట భయసడకుండును. నీవు నిణయణీ | 
చేను నీ సించునదంతయు వారికి వ్రేలు, 


వుట్టింతును. | యూదా రాజులయొద్దవ ఇని శ్ర | 


ప్రభుషస యెహూచా, చిత్తగించుము "నీను బాలు నులయొద్దకు గాని 
డాన్సీ' మాటలాడుటకు గాకు శక్తివాలదని "చేననగా | 
7 యెహోవా నాకీలాగు "సెలపిచ్చెను---నేను బాలుడ 
ననపద్దు, చేను నిన్ను పంపువారందరియొద్దకు నీవు 
పోవలెను, నీ'కాజ్షాపించిన సంగతులన్నియు చెప్ప 
8 వలెను, | వారికి భయపడకుము, నిన్ను విడిపించుటకు 
చేను నీకు తోడై యున్నాను ఇజే యెహోవా 
9 వాక్కు. ! అప్పుడు యెోహోవా చేయి చాపి నా 
నోరు ముట్టి యీలాగు సెలవిచ్చెను .... ఇదిగో "చేను 
10 నీ నోట నా మాటలు ను. | "పెల్లగిం 
చుటకును విరగగొట్టుటకును, నశింపజేయుటకును 
పడద్రోయాటకును, కట్టుటకును నాటుటకును "చేను 
ఈ దినమున జనములమోదను 'రాజ్యములమోదను నిన్ను 
నియమించియున్నాను. 
మరియు యెహోవా వాక నాకు, ప త్త 
యిర్షీయా, నీకేమి కపుప క 
దుకు -- చాొదామిశెట్టు చువ్వ కనబడుచున్న దని 
1a "నేననగా | యెహాోావా--నీవు వానగా కని”పెట్టితివి, 
చేను చెప్పిన వాక్యమును "నెరబేర్చుటకు "నీను ఆతుర 
18 పడుచున్నాను. | రెండవమారు యెహోవా వాక్కు 
సు గం ప్రశ్యతమై-న్లోమి. కనబడ్లుచున్న ద oll 


నీతో యుద్ధము 

చేను నీకు తోడై 
యము పొందజాలర్యు ఇటే య కీ | 

మరియా యిహారావా వాక్కు ర కక! | 
యీలాగు "సెలవిచ్చెను | = నీవు వెన. కష. 
వ్రకకాళ 

నివాసుల చెవులలో ఈ స కో | 


11 


|. శ యహూొనా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు-- 


| నుమ్మును రప్పించిన యెహోవా యొక్కడ 
వ్‌ డని అరణ్యములో, అనగా ఎడారులు గోతు 
"0 చేళములో అనానృష్టియు గాథాంధకారమును 


| +9 చేళములో మమ్మును నడిపించిన యెహోవా 
| 1యక్కడనున్నాడని జనులు అడుగుట లేదు." దాని 
' అమలను గ్రేస్టుపదార్థములను తినునట్లు "నేను ఫల 
 హమైన 'బేళములోకి మిమ్మును రప్పింపగా మిరు 
. శ్రవేశించి నా 'చేళమును ఆసవిత్రపరచి నా స్వాస్థ్య 
వను "హీయమైనదిగా చేసితిరి. 1 యెహోవా 
| దెక్కడనున్నాడని యాజకులడుగరు, ధ్రర్షశాస్రోపడే 
' (కలు నన్నెరుగరు, ఏలికలును నామోద తిరుగుబాటు 
. శేయదురు. ప్రవక్తలు బయలుపేరట ప్రవచనములు 
| శెప్వదుర్క నిన్‌ ప్రయోజన మైనవాటిని అను సరిం 
| 1వ | కావున చేనికమిదట మితోను మీ పిల్లల 
'క్లీలరోను వ్యాజ్యమాడెదన్యు ఇది యెహోవా 
| 2 నాక్కు 1 కిత్తీయుల ద్వీపములకు పోయి చూడుడి, 
| దూతలను పంపి బాగుగా విచారించి తెలిసి 
| సడి (మిలో జరిగిన ప్రకారము ఎక్కడనైనను 
| మోడా? | దైవక్వములేని తను చేసతలను ఏ జనమై 
| ఉ ఎప్పుడైనను మార్చుకొనెనా! అయినను నా 
| రలు ప్రయోజనము లేనిచానివై తమ మహిమను 
| ర్ట. | ఆకాళమ్యా, దీనిబట్టి విస్ణయపడుము, 
1/1 0సించుమ్సు బొత్తిగా పాడై 3 ఇజే యె 
| హావా వాళ, 1 నా జనులు రెండు -నేరములు చేని 
| మన్నార జీవజలముల యూట్ననైన నన్ను విడిచి 


ay, శాడుగద్యా అతచడేల 
| వి అశని 
| జ్య, సో! సోపు కహహనేసు ఆను 


వీ 
కేయా ఛాధ కలంగజేన్తికొంటిని కదా. | 


CC-0. Jangamwadi Ma 


యిర్గీయా 2 అధ్యాయము 


| శలారా, వారందరు యొహెరావా వాక్కు. విను | షీహెోరు నీళ్లు త్రాగుటకు ఐగసన్త మార్గములో నీశీమి 


రస్థలములలో తను మందలను మేవు | త్రిప్వుకొనక వీవునే 


7483 


పనియున్నది? ఫిరాతునది నీళ్లు త్రాసటకు ఆమ్షూరు 
మార్గములో నీకేమి సనియున్నది? 1 నీ చేవుడైన యె 19 
"హోావాను విసర్ణించుటయా, నీకు నాయెడల భయ 
భక్తులు లేకండుటయు బాధకును శ్రానుకును క 
ణమగునని నీవు తెలిసికొని గృహించునట్లు నీ చెడు 
తనము నిన్ను శిక్షీంచును, నీవు చేసిన ద్రోనాము' 
నిన్ను గద్దించునని ప్రభువును సైన్యముల కధిసతియా 
నగు యెహోవా "సెలవిచ్చుచున్నాడు. | వూర్వకాల 20 
మునుండి నీ కాడిని విరగగొట్టి నీ బంధకములను తెంపి 
చేసిచేను సేవచేయనని ఛెప్పుచున్నావు; యెక్తీయిన 
ప్రతి కొండమిదను పచ్చని ప్రతి చెట్టు క్రిందన 
చేళ్యవలె శ్రీడించుచున్నా వు, 1 శ్రేస్టమైన ద్రాశా 21 
వల్లివంటిచాని-గా "నేను నిన్ను 'నాటితిన్సి కేవలము 
నిక్కమైన విక్తనమువలని ెట్టునంటిదానిగా నిన్ను 
నాటితిన్సి సాకు జాతిహీనపు (ద్రామోవల్లినలె నీ వెట్లు 
శ్రప్రసంతానమైతివి? | నీవు శారముతో కడుగుకొని 22 
నను విస్తారమైన సబ్బు రాచుకొనినను నీ దోసము 
మరకవలె నాకు కనబడుచున్నది ఇది ప్రభువగు 
యెహోవా వాక్కు. | -- నేను అపవిత్రఠ_ నొందిన 28 
దానను కాను, బయలు 'దేవకల ననుసరించి పోవు 
చానను కాను అని నీవు ఎట్లనుకొందువు! లోయలో 
నీ మార్గమును చూడుము, నీవు 'చేనినదాని ెలిసి 
కొనుము, నీవు త్రోవలలో నిటు అటు తికసలాడు 
వడిగల. ఒంమెవ్రు 1 అరణ్యమునకు ఆలవాటుపడిన 24 
అడవి గాడిచెవ్ర, అది దాని కామాతురకవలన గాలి 
పీల్చును, కలిసికొనునప్పుడు దాని త్రిస్పగలవాడె 
వడు? చాని వెదకు (గాడిచెలలో) "నేదియు నలని 
యుండదు, దాని మాసములో అది కనబడును. | 
జాగ్రత్తపడి నీ పాదములకు చెప్పులు తొడుగకొను 25 
ము, నీ గొంతుక దప్పిగొనకుండునట్టు జాగ్రత్తపడు 


ర్క తమకొరకు తొట్లను, అనగా బద్దలై | ము (అని "నేను చెన్నినను) నీవు-ఆ మాట వ్యర్థము, 
నిలుపని తొట్లను తొలిపించుకొనియాన్నన్నరు. | | వినను అన్యులను మోపొంచితిని, వారివెంబడి 
(కొనబడిన దాసుడా? యింట వుట్టిన | నని, ఇప్పుచున్నావు. ! దొరికిన దొంగ నిస్తపడునట్టు 26 
కటుంబికులు 


సిస్ణపడుదురు -- నీవు మా 


ఇగ్రాయేలు 
| కొదమ సింనాములు చానివైని బొబ్బిలు | రండ్రీవని ్రూనుతోను _ నీజే నన్ను వుట్టించితివని 
| శ గోర్షలుచున్నవి ఆవి ఆరని దేళమును పాడు | రాతితోను చెప్పుచు, నారును వారి రాజాలును వారి 
ములు నివానులు లేక | ఆధిపకులును వారి యాజకులును వారి (ప్రవక్తలను 


ఆవమానను నొందుదురు. | వారు నా లేట్టు ముఖము 27 
త్రిస్వుకొనిరి అయినను ఆస 
రక్నీంపుమని వారు. 
చేసికొనిన బేవకలం 28 
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744. యిర్గీయా 8 అధ్యాయము గ్గ 
నిన్ను రత్నీంచునీమా యూదా నీ పట్టణములెన్నో 
నీ చేవకలన్నియే కదా. 

29 మీరందరు నామోద తిరుగుబాటు చేసినవారు, 
నాతో "వెందుకు వాదించుదురని యెహోవా ఆడు 

* 80 గుచున్నాడు. | చేను మో పిల్లలను హతముచేయాట 

క వారు శిక్షకు లోబడర్యు 'నాశనవాంఛగల 
సింహముపలె మో ఖడ్డము మో ప్రవక్తలను సంహరించు 
81 చున్నది. | ఈ తరమువారలార్కా యెహోవా "సెల 
విచ్చుమాటను లక్ష్య"పెట్టుడి-నేను యిశ్ర్రాయేలుకు 
మువలెనైలినా? "గాఢాంధకారదేళ మువల్నెనైతి | చేయు | 

నా మేము స్వేచ్చగా తిరుసలాడువారమైతిమి | మరియు రాజైన యోషీయా దినములలో కై 
ఇకను నీయొద్దకు రామని నా ప్రజలేల చెప్పు| హోవా నాకీలాగన సెలవిచ్చెను _ |క్రోక్లి | 
82 చున్నారు! | కన్యక తన యాభరణములను మరచునా? | యస ఇశ్రాయేలు చేయు కార్యము నీవ శూర 
"పెండ్లికమారి తన యొడ్డాణమును మరచునా? నా |తివా!? ఆమె యున్నఠమైన స్రుతి కొంకి | 
ప్రజలు లెక్కలేనన్ని దినములు నన్ను మరచి 
88 యున్నారు. కామము తీర్చుకొనుటకే. నీవెంతో 


నీ వ్యభిచారములచేకను నీ 
చేళమును ఆపని త్ర పరచుచు్య ర కీ kg 


84 కదా. | మరియు నిడ్డోనులైన దీనుల (ప్రాణర్తక్తము నీ 
బట్ట చెంసలమోిద కనబడుచున్నది; కన్నములలో బీ 
కాదుగాని నీ బట్టలన్ని టిమిదను కనబడుచున్నది. 1 

' 85 అయినను నీవు-నేను నిర్దోషిని, నిశ్చయముగా ఆయన 

కోపము నామోదనుండి తొలగిపోయెనని చెప్పుకొను 
చున్నావు. ఇదిగో--పాసము చేయలేదని నీవు చెప్పిన 

86 దానిబట్టి నీతో నాకు వ్యాజ్యము కలిగినది. 1 నీ 

మార్గము మాఠ్చకొనుటకు నీజేల నిటు అటు తిరుగు 
లాడుచున్నా వు! నీవు అనూరును ఆధారము చేసికొని 
నిస్తపడినట్లు ఐగుప్తును ఆధారము చేసికొని సిస్టపడె 

ఈ దవు. | చేతులు "వత్తిని బెట్టుకొని ఆ జనముయొద్ద 
నుండి బయలువెళ్లిన్వ్య యెహోవా నీ య్యాశ్ర 
యములను నిరాకరించుచున్నాడు వాటివలన నీకు 
'కేమము కలుగదు. 

8 మరయు నొకడు తన భారంను గముచేసి 1 
యుండగా ఆమె ట్య 
'బేరొళ వురుమునిదైన తరువాత అకడు ఆ మెయొద్దకు 
తిరిగి చేరనా? ఆలాగు జరుగు బేళము బహుగా ఆప 
విత్రమగును గద్యా అయినను నీవు అేకులైన విట 
గాండ్లతో వ్యభిచారము చేసినను నాయొద్దకు తిరిగ 

2 రమ్మని యెహోవా "సెలవిచ్చుచున్నాడు. | చెట్లులేని 
కొండప్ర బేళము వైవు నీ కన్ను లెత్తి చూడుము నీతో 
నొకడు శయనింపని స్థలమెక్కడ నున్నది? యెడారి 
మార్గమున ఆరాలీ డు కాచియుండునట్లుగా 
నీవు వారికొరకు త్రోవరలగే కూన్నంధియాక్నావే, | 


"పెట్టి అమెకు త్రిక నియ్యగ్యా a 
imho య్‌. 
చూచియు తానును భయసడక టో | 
చేయుచు వచ్చుచున్నది. । రాళ్లతోను i 
వ్యభిచారము చేసెను ఆమె నిర్భయమగొ శ 
రము చేసి 'జేళమును ఆపనిత్రపరణెను |! క. 


|. Es, ఒకానొక కుటుంబములోనుండి ఇద్ద 
| 9న మిమ్మును తీనీకొని సీయోనుకు రప్పించె 
| జ! నాకిష్టమైన కాపరులను మోకు నియమింతును, 
| ముతోను విజేకముతోను మిమ్మ "నేలు 
వతు! మిరు ఆ దేశములో అభివృద్ధిపోంది విస్త 
" లగు దినములలో జనులు-యెహోావా , నిబంధన 
| 3 మదసమని ఇకను 'చెప్పరు, అది వారి మనస్సులోకి 
1b ౮ాద్కు దాని చకము చేసికొనరు, అది పోయి 
f: మకు చ , యికమిోదట దాని "చేయరాదు, 
1 ఇ యెహోవా వాక్కు. | ఆ కాలమున --యె 

' జూవాయొక్క_ సీంహాసనమని యొరూసులేమునకు 


కెస్టలుగా 


క్‌ 


| |e నిన్నెట్లుంచుకొన్సి రమ్య 
| స్యాస్భములలో రాజకీయ స్వాస్థ్యమును -చీనెట్లు 
| జళ్చిదననుకొని యుంటిని. నీవు--నా కంత్రీ అని 
ర్రపెట్టి నన్ను మానవనుకొంటిని గదా. 1 
తన పురుషునికి విశ్వాస ఘాతుకురాల 
ఇశ్రాయేలు, వంళ రా, నిళశ్ళ్తయముగా 
1] హ్‌పను నాకు క్షత క యె 
| నా వాక్కు, | ఆలకించుడి, చెట్లులేని "మెట్టల 
| సొర శొక ధ్వని వినబడుచున్న ది ఆలకించుడి, 


| గౌను తమ జీవుడైన యొహోవాను 
అరన్‌ చేయు రోదన 


వినబడుచున్న వి. | ఖ్రమ్రులైన బిడ్డ 
శిరిగి రండి, మి ఆవిశ్వాసమాను "నేను బాగు 
నీచే మూ 
యేను 


111 
న! అయినను మా 

గతల కూ పితరుల కస్ర్టికమను,. వారి 

| గా. గౌరి సకువులను వారి కుమారులను వారి 


లను 
|. ఇష _మ్రైంగిజేయుచున్నది. |! సగ నొందిన 
| కరన కంద మనకు hd 


యిర్షీయా 4 అధ్యాయము 
శీను మి యజమానుడన్కు ఇదే యె | అనకూనము మనలను మరుసచేయుగాక్క మన జేవు 
వాక్కు. ఒకానొక పట్టణములోనుండి | డైన యోహోవా నూట వినక మనమును మన పిత 


మునుండీ లజ్ఞాకర ఫ్ర 


745 


రులును మన చాల్యమునుండి "నేటివరకు మన జేవు 
డైన యెహోవాకు విరోధముగా పాపము చేసిన 
వారము. 

ఇదే యెహోవా వాక్కు ఇశ్రాయేలూ, నీవు శ 
తిరిగి రానుద్దేశించినయెడల నా యొద్దకే, రావలెను, 
నీవు ఇటు అటు తిరుగుట మాని నీ "హేయ, క్రియలను 
నా సన్నిధినుండి తొలగించి |! 'సర్యమునుబట్టియు 2 
న్యా నీతినిబట్టియా యెహోవా 
జీవముతోడని 'ప్రమాణముచేసినయెడల జనములు 
ఆయనయందు తనుకు ఆశీర్వాదము కలుగననుకొం 
దురు, ఆయనయండే అతికశయపడుదురు. 


| య సెప్టెదర్యు జనములన్నియు తేమ దుష్ట్రమన | యూడావారికిని యొరూసులేము 'నివానులకును 8 

ముచొప్పున నడుచుకి నక | యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు-మాళ్ల 

' యెహోవా నామమునుబట్టి యెరూసులేమునకు గుం | పొదలలో విక్తనములు చల్లక మో లీటిపొలమును 

కూడి వచ్చెదరు, | ఆ దినములలో యూదా | దున్నుడి. | అవిధేయాలై యుండుట మానుకొని మో క 
ఇశ్రాయేలు నంశస్థులును కలిసి య్వాత్తర | దృష్ట క్రియలనుబట్టి యెవడును ఆర్చివేయలేనంక గా 

 పోమలోనుండి ప్రయాణమై, మో సిఠరులకు "నేను | నా యుగ్రతే అగ్నిసలె కాల్చకుండునట్లు యూదా 


వారలారా యెరూసులేము నివానులార్కా యొహాోా 
చాకు లోబడియుండుడి. ।! యూదాలో సమాచారము ర్‌ 
_్రకటింవుడి, యెరూషలేములో చాటింవుడిి జేళ 
ములో బూర నూదుడి, గట్టిగా "సెచ్చరిక చేయాడి, 
ఎట్లనగా - 'ప్రాశారమగల పట్టణములలోనికి పోవు 
నట్లుగా పోగై రండి. | సీయోను చూచునట్లు 6 
ధ్వజము చెత్తుడి; పారిపోయి తప్పించుకొనుటకు ఆల 
సము చేయకుడని చెప్పుడి, యెహోవానగు "నేను 
ఊర్తరదిక్కునుండి కీడును రప్పించుచున్నాను, గొప్ప 
నాశమును రప్పించుచున్నాను. | పొదలలోనుండి 7 
సించాము బయలుజేరియాన్నది, జనముల వినాళకుడు 
బయలు చేరియాన్న్నాడ్సు నీ జేళమును నాళముచేయు 


టకు అకడు వయాణమై రన నినాసమును విడిచియు 
నిర్జనముగా నుండు 


చేయుచుండగా 
నని చెప్పి నిశ్చయముగా ఈ ప్రజలను 
$ బహుగా తాసవుచ్చితివి. 1'ఆ కాలమున 11 
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ఈ జనులకును యొరూసులేముకును ఈలాగు "చెప్ప 
బడును -- అరణ్యమందు ఇెట్లులేని మెట్టలమిదనుండి 
వడగాలి నా జనుల కుమార్తెకేట్టు విసరుచున్నద్వి అది 
తూర్చారపట్టుటకైనను శుద్ధి చేయుట కైనను తగినది 
19 కాదు. । అంతకంటే మిక్కుటమైన గాలి నామోద 
కొట్టుచున్నది. ఇప్పుడు చారిమోదికి రావలసిన 
తీర్చలు "ఫెలవిత్తును (అని యెహోవా వెప్పు 
18 చున్నాడు). 1 'మేభుములు కమ్మునట్లు ఆయన వచ్చు 
చున్నాడు, ఆయన రథములు సుడిగాలిపలెనున్న వి, 
_. ఆయన గుర్రములు గద్దలకంకె చేగముగలవి,. 
14 అయ్యో, మనము దోపుడు ' సామ్మయితిని, | యెరూ 
మలేమ్హా నీవు రకీంపబడునట్లు నీ వాదయములో 
నుండి చెడుతనము కడిగివేసికొనుమ్సు ఎన్నా ళ్లనరకు 
నీ పాయములు నీకు కలిగియుండును! | 
15 చాను ప్రదేశమున నొకడు ప్రకటనచేయుచున్నాడు, 
కీడు వచ్చుచున్న దని యెఫ్రాయీము కొండయందొ 
16 కడు చాటించుచున్నాడు. | ముట్టడి చేయువారు 
దూరబేశమునుండి వచ్చి ములను పట్టు 
కొందుమని బిగ్రెరగా నరచుచున్నారని యెరూన 
'లేమునుగూర్చి ప్రకటన'చేయుడి, జనములకు తెలియ 
17 జేయుడి. । ఆమె చనామిద తిరుగుబాటు చేసను 
గనుక వారు చేని కాపరులనలె దానిచుట్టు ముట్టడి 
స 18 చేతుర్క ఇదే యెహోవా వాక్కు. | నీ ప్రవర్త 
..._ నయా నీ క్రియలును వీటిని నీమిదికి రప్పించెను. నీ 
చెడుకనమే దీనికి కారణము, ఇది చేదుగానున్నది 
గద్చానీ వాదయను నంటుచున్నది గదా, 
నా కడుపు నా కడుపు నా యంకరంగములో 
నాకెంతో జేదనగానున్నది, నా గుండె నరములు 
నా గుండె కొట్టుకొనుచున్నది, తాళలేన్వు నా 
ప్రాణమా బాకానాదము వినబడుచున్నది గచ్చా 
నీకు వినబడుచున్నడి గదా. | కీడు 
వెంట కీడు వచ్చుచున్నది, చేశమంకయు దోచుకొన 
బడుచున్నది, నొ గుడారములును కొట్టి 
; వేయబడియున్నవి, నిమిషములో నా జీరా తెరలు వ 
21 కొట్టిచేయబడియాన్న వి. | -నీను ఎన్నాళ్లు ధ్వజిమును 
"సేసెన్నాళ్లు 


ly 


చూచుచుండనలెను? ని విను 

22 -చుండవలెను? | నా జనులు అవివేకులు వారు 

_ కగర్వు వాట మూఢులైన పిల్లలు వారికి తెలివిలేదు, 

శీడు'చేయుటకు వారికి తెలియును గాని చేలుచేయు 
టకు వారికి ప 

చేను భూమిని చూడగా అది నిరాకారముగాను 

ముగాను ఉండెను, ఆకాళమురేట్టు చూడగా 

24 అచ్చట వెలుగు లేకపోయెను. | పర్వతముల 
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నన్నె | వారిని నాతము 'చేయుచునాలైతే ఫ్ర 
కలుగలేద్యు వారిని త్షీశింపలేయాచ్యి 


కన 


Collection! 


చూడగా అవి కంపించుచున్న విక్రా 
చున్నవి. | చేను చూడగా రడేల్ని యక. 
యెనుు ఆకాళపత్ఫులన్ని యు 


యెహోవా కోపాగ్ని కి నిలువలేక్ష 
నుండకుండ పడగొట్టబడి యుండ, | 
యీలాగు సెలవిచ్చు డు-శ్మ 
పాడుపనుగాని ros hess i 
దానినిబట్టి భూమి దుఃఖించుచున్న ి, మల, 
కారు కమ్మియున్నది, అయితే “నేన చా ణు 
నప్పుడు మాట నిచ్చితిని, వేను పళ్ళాక్తాహు 
లేదు రద్దుచేయాటళేది. 1 కౌతులును విలికాద్ర | 
చేయా ధ్వని విని పట్టణన్థులందవ హే8ిపోన్ట్య 
న్నారు, తుప్పలలో దూరుచున్నారు, 
చున్నారు, ప్రతి పట్టణము నిర్దనమాయెన వాడో! | 
నివాసులెవరును లేరు. | దోచుకొనబడినరాళా[. 
నీవేమి చేయుదువు! ర్తక్తవ్ణోవస్త్రములు కట్టుకొని జ్య 
భూషణములు ధరించి కాటుకచేత నీ కన్నలు స 
విగా చేసికొనుచున్నా వే నీవు నిన్ను అలక | 
కొనుట వ్యర్థమే నీ విటకాండ్రు నిన్న కేక్‌ 


సీరూనుకుమాన్తె--అయ్యూ, నాకు శ్రను మో 
కులపాలై. నేను మూర్చిల్లుచున్నాను అని జ | 
జూచు చేతులార్చుచు శేకలుజేయాట శాక్‌ | 


తిరుగుచు చూచి కెలినికొనుడి; దాని 
విచారణచేయుడి; యము 

గానుండ జస లే. యొకడు gee 
యెడల "నీను చాని త్నమించుదును: | జ్‌ 
జీవముతోడను మాట 'పలికినను నొరో సనో | 
ప్రమాణము చేయుదురు. | య్యా ఫో | 
మీదనే గదా నీవు దృషప్రీ He) 


J 


కానక ఎదర క 
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రో వారియొద్దకు పోయెదను వారితో మాట 
లెను చారు యెహోవా మార్గమును, తమ 
J యవిధిని ఎరిగినవానై యాందురు కచా 
॥| ఇ శననుకొంటిని. ఆయితే యొకడు తప్పకుండ 
| ఇ కాడిని విరిచినవారుగాను కట్లను 'తెంపుకొనిన 
',వావగాను ఉన్నారు. | వారు తిరుగుచాటుచేని 
Ly pe విశ్వాసఘాతుకులైరి గనుక ఆరణ్యమునుండి 
బన నీంనాము వారిని చంపును ఆడవి తోడేలు 
1 రిని నాళము'చేయున్సు చిరుతపులి వారి పట్టణముల 
1 జుద్ద పొంచియుండును, వాటిలోనుండి బయలుదేరు 
(ప్రతివాడు చీల్చబడును. | నీ పిల్లలు నన్ను విడిచి 
| కము శానివాటి తోడని ప్రమాణము చేయుదురు 
శు వారిచేత ప్రమాణము చేయించినను వారు వ్యభి 
| రాయు చేయుచు బేళ్యల ఇండ్లలో గుంపులు కూడు 
గర్క ేనెట్లు నిన్ను తృమించుదును? | బాగుగా 
J బీషీన గ్యర్రములవలె ప్రతివాడును ఇటు అటు తిరు 
| నరు తేన పొరుగువాని భార్య వెంబడి 'సకిలించును. 1 
1 అట్టే కార్యములనుబట్ట్రి "నేను దండింసకుందునా? అట్టి 
, కకుమిద చా కోపము తీర్చుకొనకుందునా? యిబే 
_మెహోవా వాక్కు, 
|, గాని ప్రాశారములెక్కి. 'నాళముచేయుడ్సి అయి 
| త నిళ్ళేషముగా నాళము 'చేయకుడి దాని శాఖ 
| ఈ కొట్టిజేయుడి, అవి యెహూవావి కావు. 1 


| మేలు వంశస్థులు లును 
గా విశ్వాసఘాతుకము చేసియున్నారు ఇదే 
| ఇ వాక్కు. 1 వారు - పలుకువాడు 
| రానా కాడనియు ఆయన లేడనియు, కీడు 
S|, నోష్ట ) ఖడ్డమునైనను కరవునైనను చూడ 
| ' ! (ప్రవక్తలు గాలి నూటలు సలుకుదుర 
| మ్‌, అజ్జనిచ్చువాడు వారిలో లేడనియా, తాము 
స్త మకు కలంపననియు చెప్పుదురు. 1 
క ఇజకోధిపకియు జీవుడునన యెహో 


'నౌ నాక్యములం వారిని కాల్బునట్లు నీ 
ఆగ్ని గాను జనమును లం 
శాక య్య చ a శూ, క్ట 
రేలు 


3 ఇజే యెహోవా వాక్కు. | 
స్వ , ఆలకించుడి, దూర 
|)ఇ,  సొమోదికి యొక జనమును రప్పించెదను, 

జనము పురాతనమైన జనమ్యు దాని 
రానిది ఆ జనులు సలంకు మాటలు నీకు 
' వారి అమ్ముల పొది "తెరచిన సమాధి, 
ఇలాఢ్యుల్య్కు | వారు నీ పంటను నీ 
3 నీ కుమారులను నీ 


-0. Jangamwadi Mat 


| A 
సంక్య 
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కుమార్తెలను నాళముచేయుదురు, నీ గొశ్రెలను నీ 
పకువులను నాళముచేయుదురు, నీ (ద్రాతచెట్ల ఫల 
మును నీ అంజూర్లపుచెట్ల ఫలమును నాశముచేయు 
దురు, నీకు ఆశ్రయముగానున్న (ప్రాశారములుగల 
పట్టణములను వారు కత్తిచేక పాడుచేయుదురు. । 
అయినను ఆ దినములలో "నేను మిమ్మును శేసము 18 
'లేకండ నశింసజేయన్యు ఇదే యెహోవా వాక్కు... 1 
--మన డజేవుడైన యెహోవా బేనినిబట్టి ఇవన్నియా 19 
మాకు చేసెనని వారడుగగా నీవు వారితో నీలాగను 
ము--మిరు నన్ను విసర్టించి మి స్వజేళములో అన్య 
జేవఠలను కొలిచినందుకు, మిది "కాని దేశములో 
మోర అన్యులను కొలిచెదరు (అని యెహోవా 


సెలవిచ్చుచున్నాడు.) 
యాకోబు వంళ ఈ మాట తెలియజేయుడ్‌, 20 
యూదా ఈ సమాచారము వాటించుడి | 


=కోన్నులుండియు చూడకయు చెవులుండియా విన 2! 
కొయా నున్న వివేకములేని మాథులారా, యీ మాట 
వినుడి. | సముద్రము దాటలేకుండునట్లును, దాని 22 
తరంగము లెంత పొర్లినను అని వ్రబలలేకయా, యెంక 
ఘాేషించినను దాని చాటలేకయా నుండునట్లును 
నిత్య నిర్ణయముచేత దానికి యిసుకను సరిహద్దుగా 
నియమించిన నాకు మిరు భయపడరా! చా సన్నిధిని 
వణకరా? యిదే యొహోవా వాక్కు. | ఈ 28 
జనులు తిరుగుబాటును (ద్రో "చేయు మనస్సు 
గలవారు, వారు తిరుగువాటుచేయుచు తొలగిపోవు 
చున్నారు. | వారూ-రండి మన 'బేవ్రడైన యొహోా 24 
చాయందు భయభక్తులు కలిగియుందను, ఆయనే 
తొ మును కో ను దాని దాని కాల 
మున కురిపించువాడు గద్యా నిర్ణయింపబడిన కోతకా 
లప వారములను ఆయన మనకు రప్పించునని తము 
మనస్సులో ననుకొనరు. | మీ దోసములం వాటి 25 _ 
మనమును రప్పించెను, మోకు మేలు కలుగకుండు 


లీ 
ఏకు మా పాములే కారణము. | నా జనులలో 28 


మనుష్యులను ప దురు | సంజరము పిట్టలతో 
అ వల యిండ్లు కపటముతో నిండి 
యున్నవి, చానిచేకనే వారు గొప్పవారును ఐశ్వర్య 
వంతులు నగుదురు. | వారు (క్రొన్వి బలిసియున్నారు, 28 
ఆంకేశాదు అక్యధికమైన దుహ్మా_ర్యములు చేయు 
చున్నారు, తండ్రి లేనివారు "గెలుసకుండునట్లు వారి 
వ్యాణ్యమును ఆన్యాయముగా తీర్చదురు, దీనుల 
వ్యాబ్లునూను తీర్చుకు రానియ్యరు. 1 అట్టివాటిని 29 
Colféctron. Digitized by eGangotri 
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చూచి “నేను శిత్సీంపక యుందునా! అట్టి జనులకు 
చేను ప్రతిదండన చేయకుందునా? యిదే యె"హూ 
వా వాక్కు (| 

80 ఘోరమైన భయంకర కార్యము దేశములో జరుగు 

81 చున్నది. 1 ప్రవక్తలు అబద్ధ ప్రవచనములు పలికెదరు, 
యాజకులు వారి సక్షమున ఏలుబడి చేసెదరు, అలాగు 
జరుగుట నా ప్రజలకు ఇష్టమ్యు దాని ఫలము నొందు 

మోళేమి చేయుదురు? 

6 జెన్యామినీయులారా యొరూసలేములోనుండి 
పారిపోవుడి, కెకోయలో బూరధ్వని చేయుడి బేధ 
క్కి-రముమిద ఆనవాలుకై. ధ్వజము నిలువబెట్టుడి, 
కీడు ఉక్తరదిక్కు.నుండి వచ్చుచున్నది గొప్ప దండు 

8 వచ్చుచున్నది. 1 నుందరియు సుకుమారియునైన 

8 సీయోను కుమారెను పెళ్లగించుచున్నాను. | గొం్రైల 

కాపరులు తను మందలను మేవుటకై ఆమెయొద్దకు 
వచ్చెదరు ఆమె చుట్టు తవు గుడారములను జేయు 
దురు ప్రతివాడును తనకీష్టమైనచోట మందను 

4 మేవును. | అమెతో యాూద్ధము ప్రతిష్థించుకొనుడి, 

లెండి మధ్యాహ్నమందు బయలు దేరుదము, అయ్యో, 
మునకు శ్రమ ప్రొద్దు (గ్రుంకుచున్నది సాయంకా 
ర్‌ లపు ఛాయలు పొడుగవుచున్నవి. | లెండి ఆమె 
నగరులను నశింపజేయుటకు రాత్రి, బయలుబేరుదము.। 
6 సైన్యములకధిపతియగు యొహాావా యీలాగు సెల 
విచ్చుచున్నాడు-- చెట్లను నరికి యెరూషలేము 'కెదు 
రుగా ముట్టడిదిబ్బ కట్టుడి ఈ పట్టాము కేవలము 
అన్యాయము ననుసరించి నడచునది గనుక శిత నొంద 
7 వలని వచ్చెను. | కోశేటి నీరు ఎప్పుడును ఇంకిపో 
కుండునట్లు ఆమె చెడుకనము ఎప్పుడును ఏకరీతిగా 
నున్నది బలాత్కారమును దోవుడును దానిలో జరు 
గుట వినబడుచున్నది గాయములు "చెబ్బలు నిక్యము 

8 నాకు కనబడుచున్నవి. । యొరూసులేమా,. “నీను 

నీయొద్దనుండి తొలగింపబడకుండునట్లును చేను నిన్ను 
పాడైన నిర్థానుష్యప్రుదేళముగా చేయకుండునట్లును 
శిక్షకు లోబడుము. 

9 యైన్యములకధిపతియగ యెహోవా యీలాగు 
“సెలవిచ్చుచున్నాడు -- ద్రాతచెట్టు ఫలమును వీరు 
కొనునట్లు మనుష్యులు ఏమియు మిగలకుండ ఇశ్రా 
యేలు కేషమును వరుదురు, ద్రాగషపండ్లను ఏరచాడు 
చిన్న తీగలను ఏరుటకై. తన చెయ్యి మరల జేయునట్లు 

10 నీ చెయ్యి వేయును. | విందురని ీనెవరితో 

మాటలా డెదను? ఎవరికి సౌత్యమిచ్చెదను? వారు 


వినుటకు తను మనస్సు నీద్ధపరచుకొనరు గనుక విన 
లేకపోయిరి. ఇదిగొరీ వార గాగాణాగాం శాక్య 


న్నాను దాని అణచుకొని అణచుక్రా Ll 
యున్నాను ఒకడు తప్పకుండ పలాశ శశ రో! 


J 
| 


లేని సమయమున -- సమాధానము సమాధాన | 
ఇెప్పుచు నా ప్రజలకున్న గాయనును వైప! 
మాత్రమే. 'బాగుచేయుదురు. | తాము హేశ్యగి 
యలు చేయుచున్నందున సీస్టపడసలని వల్ళెషా! 
వాళేమూత్రమును సీగ్గుపడరు, అవమానము నొడికికి 
చారికి తోచానీ లేదు గనుక పడిపోవువారిలో వాడట. 
పోవుదురు, "నేను వారిని విమర్శించు కాలమున కో 
తొొట్రిల్లుదురని యెహోవా "నిలవిచ్చుళున్నారో. 
యెహోవా యీలాగు సులవిచ్చుచుక్నాడు-! 
మార్గములలో నిలిచి చూడుడి, సనో 
విచారించుడి, మేలు కలుగు జగ. | 

యడిగి అందులో నడుచుకొనుడి, తోచే జ్‌. 
నెమ్హది కలుగును. అయితే వారు--మేమ శ! 
నడుచుకొనమని చెప్పుచున్నారు. ! మిష్ణో | 


మును విసరించుచున్నారు గ “కో | 
నలక a కీడు చేను చారిమోడో i 
ను! “పెబొనుండీ వచ్చు 


' భ్‌హొవె యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు -- 
0 బలోమనుండి యుక జనము వచ్చుచున్నది 
ంకములలోనుండి మహా జనము లేచి వచ్చు 

1. న్నది. చారు వింటిని యీ కును వాడనేర్చినవారు, 
| $ వారు జాలిలేనివారు, వారి 
| సముద్రఘోవనలె నున్నది వారు గుర్రము 
t జ ారశేయునారు, సీయోను కుమారీ, నీతో 
చమ చేయవలెనని వారు యోధులవలె వ్యూహము 
'1ట్పియాన్నారు. | చానిగూర్చిన వర్తమానము విని 
|: నం బలహీనమగుచున్న వి ప్రుసవించు స్త్రీ 


| వలోకి పోకుమ్కు మార్గములో నడువకుము శత్రు 
| వలు కత్తిని యులిపించుచున్నారు, నలుదిక్కుల 
| ఇగ్రయము తేగులుచున్న ది. | 'నా జనమా పాడుచేయా 
| కాడు వశార్తుగా నూమోదికి వచ్చుచున్నాడు, 
క గోశిపట్ట కట్టుకొని బూడిబె చల్లుకొనుమ్సు ఏక 
/ కహరనిగూర్చి దుఃఖించునట్లు దుఃఖము సలుపుము 
'1ఖాళమైన దుఃఖము సలుపుము. 1 నీవు నా జనుల 
హర్గమును తెలిసికొని పరీక్నించునట్లు నిన్ను వారికి 


Ns ను. | వారందరు బహు 
1|| రసాలు కొండెగాండ్లు వారు మట్టిలోహము 
| కిపటివారు వారందరు చెరువుచారు. | కొలిమి 
| టీఐహుగా బుసలు కొట్టుచున్నది గాని అగ్నిలో 
| జీ సమే వచ్చుచున్నది, వ్యర్థముగానే చొక్కమయు 
| చమురు వచ్చెను దుష్టులు చోక్కమునకు రారు. 1 
“| సాహోవా వారిని తోనిజేసెను గనుక త్రోని 
( న వెండియని వారికి "పీరపెట్టబడును. 

J లనూ యొద్దనుండి యిర్షీయాకు ప్రత్యత్న 
| శ్వా! నీవు యెెహూావా మందిర ద్వార 
ర కంకి ఈ మాట అచ్చటానే వ్రశటింపుము 
| గోవాకు నమస్కారముచేయుటకై యీ 
J] ॥ బడి ప్రజేశించు యూదావారలారా, 


J సహా మాట వినుడి. 1 పైన్యములకధిపతియు 


| య్త్యవకన్నూశు యా మాసరమైన మూటలు 
ప్ప చేసికానకుడి, | 'ఆలాగనక, మీ మార్ద 
మా క్రియలను మిరు గొ 


యిర్గీయా ' అధ్యాయము 
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పరచుకొని ప్రతివాడు తన పొరుసవానియెడల 
తప్పక న్యాయము జరిగించి | సరజేశులను తండ్రి, 6 
లేనివారిని విభవరాండ్రను వాధింపకయు ఈ 
చోట నిర్జోషిరక్షము చిందింపకయు మికు కీడు 
కలుగజేయు అన్య దేవకలను అనుసరింపకయు నుం 
డినయెడల 1 యీ స్థలమున తనుకు నిక్యముగా 7 
నుండుటశకై పూర్వకాలమున "నేను మో పిఠరుల 
కొచ్చిన చేళమున మిమ్మను కాపురముంచుదును. | 
ఇదిగో ఆబద్ధపుమాటలను మిరు నమ్ముకొనుచున్నారు. 8 
అవి మోకు నిమ్‌ స ములు. | ఇదేమి? మోరు 9 
జారచోర (క్రియలను నరహత్యేను చేయుచు | అబద్ధ 10 
ము సలుకుచు బయలుకు ధూసమువేయుచు 
మోళెరుగని జేవకలను అనుసరించుచున్నా ల్యే అయి 
నను నాదని చాటబడిన యీ మంషడిరములోనికి నచ్చి 
నా సన్నిధిని నిలుచుచు విడుదలనొందియాన్నా మని 
మిరు చెప్పుదురు ఈ "హీయ, కియలన్నియా జరిగిం 
చుటశేనా మిరు విడుదలనొందితిర! | నాదని చాట 11 
బడిన యీ మందిరము మో దృష్టికి దొంగలగునాయై 
నదా? ఆలోచించుడి, "సేనే యీ 'సంగతి కనుగొను 
చున్నాను ఇజే యెహోవా వాక్కు. ! వూర్వమున 12 
"నీను నా నామము. నిలిపిన షీలోహుయందున్న 'నా 
పోయి విచారణచేయుడి, ఇశ్రాయేలీయు 
లైన నా జనుల దుష్టళ్వమానుబట్టి "నేను దానికి చేసిన 
కార్యము చూడుడి ఇజే యెహోవా వాక్కు. | 
శీను మొతో మాటలాడినను "పెందలకడ లేచి మాతో 18 
మాటలాడినను మిరు వినకయ్యా నిమ్మును పీలిచినను 
మిరు ఊర్తరమియ్యకయా నుండినవానై యి క్రియ + 
లన్నిటిని చేసితిరి గనుక | "నేను షీలోహుకు చేసినట్లు 14 
మోకు ఆశ్రయమై నాదని చాటబడిన యీ మందిర 
మునకును మోకును మో తేండ్ర్రులకును శేనిచ్చిన స్థల 
మునకును నీను ఆలాగే చేయుదును. ! 'యొ్త్రా, 18 
యాను సంతానమగు మీ ల ణేను 
గొ, నా సన్నిధినుండి ట్రా 
వ iD ఈ జనముకొరకు (ప్రార్ధన 16 
చేయకుము, వారికొరకు 'మొర్ర నైనను (ప్రా/ర్ధన్ననెనను 
చేయకుము, నన్ను (శ్రతిమాలంకొనకుమూ చేను నీ 
మాట నినను. 
యూ లలోను యెరూసులేము వీధుల 17 
లోను వారు చేయుచున్న (క్రియలను నీవు చూచు 
చున్నావు కదా |! చాకు కోపము పుట్టించునట్లు 18 
ఆశాళరాణి 'దేనకకు పిండినంటలు చేయవలెననియు, 
అన్నుబేనరలకు పౌగార్పణములు పోయనలెననియు 


కస్టాలు ఏరుచున్న్నారు తర్మడ్రులు అన్ని రాజ 
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'బెట్టుచున్నారు స్త్రీలు పిండి పినుకుచున్నారు. | = | మెత్తుము | యోహూవా 
19 'నాశే కోసము పుట్టించునంకగా వారు దాని చేయు 
చున్నారా? తమకే అనమానము కలుగునంతగా చేయు 
చున్నారు కదా, యిబే యెహోనా వాక్కు, | 
20 అందువలన ప్రభునన యెహోవా యీలాగు సెల 
' విచ్చుచున్నాడు--ఈ స్థలముమోదను నరులమోదను 
జంతువులమిదను పొలముల వెట్లమిదను భూమి 
పంటమిదను నా కోపమును నా య్యూాగ్రతను కుమ్మ 


రించెదను, అర్బళక్యము కాకుండ అది మండును, 


సైన్యములకధిపతియు ఇశ్రాయేలు. జేవుడునగు 
యెహోవా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు--మా 


దవానబలులను మి బలులను కలిపి మాంసము భత్మీం 


29 చుడి. | "నేను ఐ]సప్త దేళములోనుండి మో పీఠరులను 


2 


రప్పించిన దినమున దహనబలులను గూర్చిగాని బలు 
లను గూర్చి గాని "నేను వారితో చెప్పలేదు అట్టివాటిని 


గూర్చి చేను నీ యా లేదు, ఈ 
నుమార్రమే "నేను వారికిచ్చితిని | ఏదనగా--నా 
మాటలు మిరు అంగీకరించినయెడల "నేను మోకు చేవ 


డ్ననై యుందును మిరు నాకు జనులై యుందురు 


మోకు 'త్నేమము కలుగునట్లు "నేను మికాజ్ఞాపించు 


చున్న మాన్దమంఠటియందు మోరు నడుచుకొనుడి, | 


అయితే వారు వినకపోయిరి, 'చెవియొగ్డకుండిరి ముం 
దరికి సాగక వెనుకతీయుచు తమ యాలోచనలనుబట్టి 
రమ దుష్ట హృదయకాశన్యము ననుసరించి నడుచుచు 


25 వచ్చిరి. | మీ పితరులు ఐగుప్తు చేళములోనుండి బయలు 


26 పంపుచు వచ్చితిని. |! చారు నా మాట వినక 


27 


జేరి వచ్చిన దినము మొదలుకొని "చేటినరకు మిరు 
"వెనుకతీయుచు వచ్చినవారే "నేను అనుదినము "పెందల 
కడ లేచి ప్రవక్తలైన నా 'చేవకులనందరిని మోయొద్దకు 


యాన్నారు ఇెవియొగ్దక యున్నారు తమ "మెడను 


వంచక మనస్సును కశినపరచుకొనుచున్నారు చారు 


తమ పితరులకంకె మరి దుష్టులైరి 


నీవు ఈ మాటలన్నియు వారితో "ఇెప్పినను చారు 
25 నీకుత్తరమియ్యరు 1 గనుక నీవు వారితో నీలా 
చెప్పుము--వీరు తమ బేవుడైన యెహోవా మాట 
విననివార్కు శిక్షకు లోబడనొల్లనివారయ్య కాగాక 
నమ్మకము వారిలోనుండి తోొలగిపోం్సి 
వారినోట నుండకుండ కొట్టివేయబ 


తనకు కోసము తెప్పించు తరమువారిని యోహూ 


వా విసర్టించి వెళ్లగొట్టుచునాన్నద్యు (పీయోన్యూ) నీ తల 
వెండ్రుకలను = కొత్తిరించుకొనుము, వాటిని పారజే 


యున్నది, ఆది 
ది. 


చున్నా యూల్ర్య్యా | 
చేయుచున్నారు, నాదని షా క్తి ఇ! 
విత్రవడునట్లు వారు దానిథ్రశ షో | 
గ్‌ నిల్ల శ్వ | 
ఉంచియున్నా రు, | చేనాజ్ఞాపించ్చ ణి పశ్య J] 
తోచని" (క్రియను వారు పటు. 
తమ కుమారులను తను క్షష్తూిల్య నో. 
బెన్‌ హిన్నోము లోయలోనున్న తోష్టిక్స్వ్య్య 
పీళములను కట్టుకొనియున్నారు. | శాక | 
పించుచున్నద్వి అప్పుడు అది తోచక అ. 
బెన్‌ హిన్నోము లోయ యనిరైమైనను ఆనక షే | 
లోయ యనబడును, పాతొపెట్టుటక 
పోనువరకు తో-ఫెతులో శవములు పా శు 
ఇదే యెహోవా వాక్కు, | ఈ జనులకు? 
అకాళసత్షులకును భూజంతువులకును అవను, 
వాటిని తోలిజేయువాడు లేకపోవును, | ఉిల్లా॥ 
ధ్వనియు ఆనందధ్వనియు "పెండ్లికనూరుని సాయన 
"పెండ్లికున్నూళ్తి స్వరమును యూదా 
యెరూసులేము. వీధులలోను లేకుండచేసిదన్న క | 
'బేళము కస్పక పాడైపోవును. 
యెహోవా వాక్కు -- ఆ కాలనున శ్రీ 
వులు యూడదారాజుల యెనుకలను అధిపకుల యో | 
కలను యాజకుల రొ ముకలను ప్రవక్తల యెమకజీ | 
యెరూషలేము నివాసుల యొముకలను సమాఢేకో | 
నుండి 'వెలపలికి తీసి | వారు (ప్రేమించు థో | 
చుచు అనుసరించుచు. విచారూచేయరు సీక్‌ | 
రించుచు వచ్చిన ఆ నూర్య చంద్ర mE | 
యెదుట చాటిని సరచెదరు wis «| 
పాతి పెట్టబడకయా భూమిమోద i| 
డును. 1 అప్పుడు "నేను తోలిేకన నయిన 
మిగిలియున్న యీ చెడ్డ సరమ | 
వారందరు జీవమునకు ప్రతిగా ఖీ | 
సైన్యములకధిపతియగు యెహో అ! 
మరియు యెాహిగావా యౌల్‌ 


మ్యులు తిరిగి రారా! | 


కు మునకు చొరబడు గ ర్రమునలె 
3 Healer rem మార్గమునకు తిరుగుచున్నా 
hs స్థ. | ఆకాళములకెగురు 'సంకుబుడి కొంగయైనను తన 
| ఛాయ నెరుగున్సు తెల్ల గువ్వయు మంగలక్షత్తిపిట్టయా 
తాము రావలనిన కాలము నెరుగునుు 


! 26. 1 - మేము జ్ఞానులమనియు, యెహోవా ధర్మ 
| మాయొద్దనున్న దనియు మీరేల యందురు? 
| భోమేగొని శాస్త్రుల కల్లకలము ముగా దానికి 
| ఆహారము చేయుచున్నది. | జ్ఞానులు అవమానము 
! కొందినవారైరి, వారు విస్ణయమొంది చిక్కున పడియు 
1 ' శ్నారు వారు యెహోవా వాక్యమును నిరాకరించిన 
| 'కెళాద, వారికి నీ నము కలదు? | గనుక వారి 

|, భళ్యలను అన్యుల కప్పగింతును, వారిని జయించువారికి 
శారి పొలముల నప్పగింతును. ' అల్బులేమి భునులేని 
 అగరును మోసముచేసీ దోచుకొనువారు] ప్ర వక్తలేమి 
యాజకలేమి అందరును నంచకులు. | "సమాధానము 
' ఉసముయమున -- సమాధానము సమాధానము అని 
శారు చెప్పుచు నా జనుల గాయమును ెవెన 
Fee కాసచేయుదురు. | తాము హేయమైన 
|| శ్రీలు చేయుచున్నందున నిస్టపడవలని వచ్చెను 
| గౌని వాలేమ్మాత్తమును సీస్టపడర్యు ఆనమానము నొం 
| రయి వారికి తోచేలేదు గనుక పడిపోవువారిలో 
| గర్‌ పడిపోవ్రదుర్కు "నేను వారిని విమర్శించుకాల 


' ద్రాతచెట్టున ఫలములు లేకుండు 
/ మ, అంజూరపు చెట్టున ఆంజూరఛుసండ్లు లేకుండు 
| శవ అపలు ఛాడిపోవునట్టును "నీను వారిని 
| న్యు చారిమోదికి వచ్చు 
1౫) వేవాల్తాసన పంవుచున్నాన్సు ఇదే యెహో 
| alin 1 వునమేల కూర్చుండియున్నాము! 
| బడి 'ప్రాశారములుగల పట్టణములలోకి 
| ' అక్కడకే చచ్చిపోదము రండి యెహో 
| ఆజ్ఞ నాశము చేయుచున్నాడు, ఆయనకు 
ఆ ఖ్‌ సను పాసముచేనినందున మన దేవు 
hg మనకు విసజలమును (త్రాగించు 
fn డు. | మనము సమాఛానముకొరకు కనిపెట్టు 
| (rant ము గాని మేలేమియు రాచాయెన్సు 
fi రక కనా 


స ము గాని భీతియే 


ేంకయు 


కంపించుచున్నది, వారు వచ్చి 


'యిర్షీయా 9 అధ్యాయము 


చి | చానునుండి వచ్చువారి గుర్రముల | ట్యము మధ్య 
వినబడెను వ్యా అత సకిలింపు ధ్వని | తెలిసికొన నొల్లకున్నారు ఇదే యెహోవా వాక్కు... 


1 


దుర్కు పట్టణమును ఆందులో నివసించువారిని నాళము 
చేయుదురు. | "చేను మిడునాగులను మిలోకి పంవ్రు 17 
చున్నాను, అవి మిమ్మును కరచును, వాటికి మంత్రము 
లేదు ఇజే యొహోాచా వాక్కు, 

నా సండె నా లోపల సొమ్మసిల్లుచున్నది చీను 18 
చేనిచేక దుళోపశాంతి నొందుదును? | యెహోవా 19 
సీయోనులో లేకపోయెనా? ఆమె రాజు ఆమెలో 
లేకపోయెనా? అని "బహు దూరజేళమునుండి నా 
ప్రజల రోదనశళబ్దము వినబడుచున్న ది, వారి విగ్రహా 
ములచేకను అన్య మైన నూయారూసములచేకను నా 
శీల కోసము తెప్పించి! | కోతకాలము గతించి 20 
యూన్నది, త్రీవృకాలము జరిగిపోయెను, మనము 
రతణనొందకయే యున్నాను. | నా జనుల వేదనను 91 
బట్టి "నేను వేదనపడుచున్నాను, వ్యాకులపడు 
చున్నాను, ఘోరభయము నన్ను పట్రియున్నది. | 
గిలాదులో గగ్జిలము నీదియు లేదా? అక్కడ ఏ 22 
వైద్యుడును లేడా! నా జనులకు స్వస్థత ఎందుకు కలు 
గకపోనుచున్న ది? ] 

నా జనులలో హఠ మైనవారినిగూర్చి "నేను దివా 3 
రాత్రము కన్నీరు విడుచునట్లు నా తల జలనుయము 
"గాను నా కన్ను కన్నీళ్లయూటగానుండు గాక. 1 
నా జనులందరు న్యభిచారులును ద్రోహుల సమూహ 2 
మువై యున్నారు. అహహా, అరణ్యములో చాటసా ' 
రుల గుడిసె నాకు దొరికిన యెంక "మేలం? “నీను నా 


్చ | జనులను విడిచి వారియొద్దనుండి తొలగిపోవుదును | 


విండ్లను (శ్రోశ్రీ.. సంచునట్లు కై వారు శి 
తమ నాలుకను సంచుదుర్వు బేళములో తమకున్న 
బలమును నమ్మకముగా నుసయోగపరచరు. నన్ను 
ఎరగక కీడువెంట కీడుచేయుచు సన్తి త" 
ఇజే యెహోవా వావ. |! మిలో ప్రతివాడును 4 
తన పొరుగువాని విషయమై జ్యాగ్కత్త గా నుండవలెను; 
ఏ సాహూదరునినైనను నన్మకుడి, నిజముగా ప్రతి 
సెహాదరుడును తంత్రగొట్టయి తన సహోదరుని 
కొంపముంచున్యు (ప్రతి పొరుసవాడును కొండెములు 
చెప్పుటకై తిరగలాడుచున్నాడు. | సత్యము పలు ర్‌ 
కక ప్రతివాడును ఠన సాొరుగువానిని నంచిం 
చును, ములాడుట తమ నాలుకలకు అభ్యా 
సముబేని యున్నారు, ఎదుటివాని 'కప్వులు' పట్ట 
వలెనని ప్రయాసపడుదురు. | నీ నివాసస్థలము కాప 6 
“నే యున్నది, వారు కసటులై నన్ను 


కావ్రన ~ైన్య ములక ధి పతియగు యెహోవా 7 


. వేస అందులోనున్న యావత్తును నాళము 'చేయు యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు_ఆలకింవుము, వారిని 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


75% యిర్శీయా 10 అధ్యాయము 


చొక్కము చేయునట్లుగా "నేను వారిని కరిగించుచు | సడగొట్టగా మనము జేశన్సు విడువ 
న్నాను, నా జనులనుబట్టి చేను మరేమి చేయుదును? | | సీయోనులో తోదనధ్యని af 

8 వారి నాలుక ఘాతుకచాణము, అది కాసట్యము | యహోవా మాట వినుడి _ స్వైర 1 | 
పలుకుచున్నది, ఒకడు మనస్సులో వంచనాఖిష్రా, | ఆయన నోటి మాట చాలకింళ్యడ్తి, ప్ల, స స్మ | 
యముంచుకొని, నోట తన పొరుగువానితో సమా | రోదనము చేయ నేర్చుడి ఒకరికొకక్య జు. 

9 ఛానముగా మాటలాడును. | నేను ఈ సంగతులను | విద్య "నేర్చుడి. | వీధులలో పసిపిల్లలు న్‌ 
తెలిసికొని వారిని ₹ిషీంకపోదునా? యిట్టి జనులకు | రాజమారములలో యావనులు శక్తే 
చేను ప్రతిదండన చేయకుందునా? ఇదే యెహోవా | చాళముచేయాటనై మరణము మన | ౨ 
వాక్కు, చున్నది మన నగరులలో ప్రశేకర్ముక | 

10 పర్వతముల విషయమై రోదననును అంగలార్చును యెయోరాచా వాక్కు, ఇజే... నీప్రీ నూట వసనం | 
చేయుదున్కు అరణ్యములోని 'మేరస్థలములనుబట్టి చేలమిద "పెంటపడునట్లు సంటకోయునాని ఇ. 
విలాసము చేయుదును, అవి పౌడాయెనుు సంచా | పిడికిళ్లు పడునట్లు ఎవడును సమహర్షపుక్ష వ్య 
రము చేయువాడెపడును లేడు, పశువుల ఆర్బులు విన | మ్యుల శవములు పడును, వాటిని కూర్చు వామ 
బడవ, అకాళపశ్యులును జంతువులును పారిపోయి | లేకపోవును. 

11 యాన్నవ్సి ఆవి తొలగిపోయియున్న వి. | యొరూస యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నారు-? 
లేమును పొడుదిబ్బలుగాను నక్కలకు చోటుగాను | జ్ఞాని తన జ్ఞానమునుబట్టియు శూరుడు రన కౌర్యమః | 
చేను చేయుచున్నాను, యూదాపట్టణములను నివాసి | బట్టియు అతిశయింపకూడదు, విశ్వర్యమకుడు & | 

12 లేని పాడుస్థలముగా చేయుచున్నాను. 1 "ఈ 'సంగ | ఐళ్వర్యమునుబట్టి యతిళయింపకూడదు, | ౪81 
తిని గృహింపగల జ్ఞాని యెవడు? దానిని వాడు తెలియ | యించువాడు టేనినిబట్టి యతిశయింపనలెననక్కాళూ | 
జేయునట్లు యెహోవా నోటి నూట ఎవనికి వచ్చెను? | మిమిద కృప చూవుచు నీతి న్యాయమాలుజగిగేశ | 
యెవడును 'సంచరింపకుండ ఆ 'చేశము ఎడారినలె | నున్న యెహోవాను నేనే యని (గ్రహీంి హ్న | 
యేల కాలిపోయి పాడాయెను? పరిశీలనగా 'తెలిసికొనుటనుబట్టియే యశిశయిే | 

18 అందుకు యెహూవా యీలాగు "సెలవిచ్చుచు | వలెను 
న్నాడు-వారు నా మాట విననయు దాని ననుసరిం | హెగావా "సెలవిచ్చుచున్నాడు. | అన్ఫకాయో | 
పకయ్యూ "నేను వారికి నియమించిన నా ధర్మశాస్త్రమును | సున్న తిపాందనివారు గనుక, ఇబ్రటేశీయాక | 

14 విసర్టించి | తమ వృాదయమూర్థకచొప్వున జరిగించు | సృాదయసంబంధమైన సున్నతినొందినరాక 
టకై. తమ పిరరులు తమకు బయలుజేవ | గనుక, రాబోవుదినములలో సన్నలి యక! 
తలను అనుసరించుచున్నారు గనుకనే వారి 'జేళము | నున్నతిలేనివారినలెనుండు | జో! 

15 పాడ్రెపోయొను. | వైన్యములకధిపతియు ఇశ్రాయేలు | వారిని యేదోమియాలను అవ్యయ | 
జేవుడునన యొసూచా యీలాగు "సెలవిచ్చుచు బీయులను గడ్డపుప్రుక్క-లను కృత్తిరంచుక్‌ జ | 
న్నాడు _ చేను ఈ ప్రజలకు చేదుకూరలు తినిపిం | నివానులైన వారినందరిని "నేను 

16 తున్సు వినజలము (త్రౌగింతును. | తామైనను తమ | యెహోవా వాక్కు 
పిఠేరులైనను ఎరుగని జనములలోనికి వారిని చెదర ఇశ్రాయేలు వంళన్థులారొ, | 
గొట్టాదును, వారిని నిర్థూలముచేయువరకు చారి వెం | గూర్చి సెలవిచ్చిన మాట వినుడి. ! రల కీ | 

17 వైన్యమాలకధిపతియగ యెహోవా యీలా॥ | సింపకుడి ఆ అగపడు 
"సెలవిచ్చుచున్నాడు -- ఆలోచింపుడి, తోదనము | జనములు భయపడును, వ్యర్థహో 
చేయు స్త్రీలను కనుగొనుడి వారిని పిలుపనంవుడి, | పడకుడి. 1 జనముల లే 
తెలివిగల స్త్రీలను కనుగొనుడి వారిని పిలంవనంపుడి. | | బిలో నాకడం చెట్టు నరనట్లో | వీల 

18 మన కన్నులు కన్నీళ్లు విడుచునట్లుగాను మన కను | ఆది పనివాడు గొడ్డలితో ఇచీసీనపనిం ల, 
గెప్పలనుండీ నీళ్లు ఒలుకునట్లుగాను చారు త్వరపడి | మలచేత పనివారు దొని నలో జ. 

19 మనకు రోదనధ్వని చేయవలెను. | మనము వలసబో యుండునట్లు "మేకులు చెట్టి pa 1 

అని ల 3 
తిమే సిస్తనొందితిమే, చారో మా డాని నిల్వుళ్లదుడ. 1 మ! 


ngotri 


._ నివాసములను | చా 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized 
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i ఖీ వాటీని చూయవలసి వచ్చెను 3 వాటికి భయపడ 
శ! యహోవా, నిన్ను సోలినవాడెనడును 
| మ, నవు మావక్తుముగలవాడవు, నీ శౌర్యమును 
౪న చానుము ఘనమైనదాయొను. | జనములకు 
(జీ నీక ఛభయసడనివాడెనడు? జనముల జ్ఞానులం 
* ఇళోను వారి రాజ్యములన్ని టిలోను డెవ 
| జప లేడు గనుక నరులు నీకు భయపడుట యను 
| మని. | జనులు శేవలము పశుప్రాయులు, ఆవి 
| | చూ బొమ్మల పూూజవలన నచ్చు క్షనము వ్యర్థము.! 
Ty శేకులుగా సౌగగొట్టబడిన వెండియు 
| కషాఘనుండి బంగారమును 'తెత్తుర్కు అది పని 
' వాని పనియేకదా, పోతపోయువాడు దాని చేసెను, 
1౨ ధూమ్ర వర్షములుగల వస్త్రములు చాటికున్నని, 
| ్నియు "నేర్చరులగు పనివారి పనియే. | యెహో 
| "టే నిజమైన దేవుడు, ఆయనే జీవముగల దేవుడు, 
; ఆయెనే రాజు, ఆయన యాగ్రశేకు 
“భూమి కంపించును, జనములు ఆయన కోపమును 


/ భూమిని సృష్టింసని యీ 'ేనకలు భూనినోద నుండ 
| చు ఆకాశము క్రింద నుండకుండను నశించును. 
ఆయన తేన బలముచేత భూమిని సృష్టించెను, తన 
నేక ప్రపంచమును స్టాపించెను, తన ప్రజ్ఞ 
క అకాళమును విశాలపరచెను. ! ఆయన అజ్ఞ 
|. సమ్మగా జలరాసులు ఆకాళమండలనులో పుట్టును, 
| గళ్యుత భాగములలోనుండి ఆయన ఆవిరి ఎక్క. 
కు పర్షము కలుగునట్లు-గా ఆయన "మెరుపులు 
| iim తన ధనాగారములలోనుండి గాలిని 
| 1 శెలివిలేక ప్రతి మనుష్యుడు పశు 
|, రెయుడు పోక పోయు ree చేసిన 
| a అవమానము నొందుచున్నాడు; 
|, ర పోరపోనిని మాయారూసము ఆందులో 
| లేదు. | ఆవి ఆశను చెడగొట్టు 


|e 


'బేళము 
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నున్నవి ఆవి పలుకవు నడువనేరవు| వా యీ మాట సెలవిచ్చుచున్నాడు -- "నీను ఈ 


వేళను ఈ జేళనివాసులను విసరిబేయుచున్నాను, 
వారు పట్టబడపలెనని వారిని ముట్టడి వేయించుచు 
న్నాను. 1 కటకటా, చేను గాయపడితిని, నా చెబ్బ 19 
నొప్పి"పెట్టుచున్న ది, అయి తే--ఈ దెబ్బ చాకు తగి. 
నజీ యనుకొని నేను దాని సహీంచుదును. | నా 20 
గుడారము చినిగిపోయెను, నా రత్రాళ్లన్నియా. 3న 
పోయెను, నా పిల్లలు నా యొద్దనుండి తొలగిపోయి 
యాన్నారు, వారు శేకపోయిర్సి ఇకమీదట నా 
గుడారమును వేయాటకైనను నా 'తెరల "నెత్తుటకైనను 
ఎవడును లేడు, | కాపరులు పక్నుష్రాయులై యె 21 
ఇ విచారణచేయరు గనుక వాలే పర్థిల్లక 
యున్నారు ఈము మందలన్నియు చెదరిపోవుచు 
న్నవి. । ఆలకింపుడ్సి ధ్వని పుట్టుచున్నది, దాని రాక 22 
ధ్వని వినబడుచున్నది, యూదాపట్టణములను పాడైన 
స్థలముగా చేయుటకును, నక్కలకు చోటుగా చేయు 
టకును ఊర్తరజేశమునుండి వచ్చుచున్న గొప్ప ఆలి 
ధ్వని వినబడుచున్న ది. | యెహోవా తేమ మార్గము 28 
-చేర్చరచుకొనుట నరుల వళములో లేదనియు, మను 
మ్యులం శమ ప్రవర్తనయందు 'సన్హార్షమున 'ప్రమ్తంచుట 
చారి వళములో లేదనియు “నేనెరుగుదును. ! యె 24 
"హోూప్పా నీవు నన్ను బొత్తిగా తగ్గింపకుండునట్టు నీ 
కోపమునుబట్టి నన్ను శితీంపక నీ న్యాయవిధినిబట్టి 


ఆరని (మ్రింగి వేయాచున్నార్సు వాని నివాసమును 
పాడుచేయుచున్నారు. 
యొహూచాయొద్దనుండి యిర్గీయాకు ప్రశ్యత 11 
మైన వాక్కు. | -- మిరు ఈ నిబంధనవాక్యములను 2 
వినుడి యూదా మనుమ్యులతోను యొరూసలేము 
నివానులతోను నీబీలాగున మాటలాడి తెలియజేయ 
వలెను | - ఇశ్రాయేలు చేవుడైన యెహోవా సెల 8 
= ఈ నిబంధన వాక్యములను విన 


కార్యములు, వినుర్శ'కాలములో ఆని నశించి నొల్లనివాడు కాప గ్రస్తుడగును. | ఐగుప్త జేళములో 4 
యాకోబుకు మగవాడు చాటివంటి | నుండి) 


ఆ యినుప కొలిమిలోనుండి "నేను మా పిఠ 
దినమున "నేను ఈ యాజ్ఞ నిచ్చితిని 
_ శేడున్నట్టుగా పౌలు తేనెలు ప్రవహించు జేళ 
మును మౌ పిఠేరులకిశ్చెదనని వారితో "నేను చేసిన 
ప “చేను "నర చేర్చునట్లు, మరు నా వాక్య 


విడిచి ము విని "నేను మికాళ్టాపీంచు విధులన్నిటిని బట్టి 


నిబంధన వాక్యముల ననుసరించినయొడల నోరు 
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నాకు జనులైయుందురు చేను మికు దేవుడవై యుం | ప్రతిస్థితమాంసము తినుటచేక్ర్వ నా 
5 దును. | అందుకు--యొహాూన్సా ఆ మాట నిజమని | నీవు పోగొట్టుకొందువా? ఆలాైక్ర రాస 


" ేనంటిని. 

6 యెహోవా నాతో "సెలవిచ్చినదేమనగా--నీవు 
యూచాపట్టణములలోను యెరూసులేము వీధుల 
లోను ఈ మాటలన్ని టిని _ప్రకటింపుము--మోరు ఈ 
నిబంధన వాక్యములను విని చాటి ననుసరించి నడుచు 

7 కొనుడి. | ఐగన్తలోనుండి మీ పితరులను రప్పించిన 
దినము మొదలుకొని "నేటివరకు చేను గట్టిగాను 
ఖండితముగాను చెప్పుచు వచ్చితిని, నా మాట వినుడి 

8 అని "పెందలకడ లేచి చెప్పుచు నచ్చితిని | అయినను 
చారు తమ దుష్టపృదయములో వుట్టు 
వ్వన నడుచుచు వినకపోయిరి చెవియొగ్గినవారు 
కాకపోయిర్సి వారు అనుసరింపవలెనని నేను వారి 

ంచిన యీ నిబంధన మాటలన్నిటి ననుసరించి 
నడునలేదు గనుక "నేను ఆ నిబంధనలోని వాటి 
నన్నిటిని వారిమోదికి రప్పించుచున్నాను. 

9 మరియు యెహూవా నాలో నీలాగు "సెిలవి్చె 
ను -- యూదావారిలోను యెరూస.లేమా నివాసుల 

10 లోను కుట్ర జరగునట్లుగా కనబడుచున్నది. | ఏద 
నగా వారు నా మాటలు విననొల్లక పోయిన రమ 
పిఠరుల దోవచర్యలను జరుప తిరిగియున్నార్యు మరి 
యు చారు అన్య డేవకలను వూజించుటకై వాటిని 
అనుసరించుచు, వారి పితరులతో "నేను చేసిన నిబంధ 
నను ఇశ్రాయేలు వంశస్థులును యూదా వంళస్థులును 

11 భంగముచేసియున్నా రు. ॥ కాబట్టీ యెహోవా యీ 
లాగ "సెలవిచ్చుచున్నాడు -- తాము తప్పించుకొన 
జాలని కీడు వారిమాదికి రప్పింపబోవుచున్నాను, చారు 
నాకు మొర్రపెట్టినను చేను చారి మొర్రను వినకుం 

12 దును. "| యూడాపట్టణస్థులును యెరూపషలేము నివా 
సులును పోయి కాము ధూపార్చణముచేయు 'జేప 
తలకు మొర్రపెప్టెదరు గాని వారి యాపక్క్మా_ల 
ములో అవి వారిని నీమ్మాత్రమును రక్న్షీంపజాలవు, | 

18 యూదా, నీ పట్టణముల లెక్కచొప్పున నీకు జేవత 
లున్న వికదా? యెరూవలేము నివానులారా, బయలు 
'చేవరకు ధూసము చేయవలెనని మీ వీధుల లెక్క 


చొప్పున లజ్ఞాకరమైన డాని పేరట బలిపీకములను |. 


14 స్థాసించితిరి. 1 కావున నీవు ఈ ప్రజలనిమిత్తము 
ప్ర్రార్థనచేయకుము, చారి నిమిత్తము మొర 
వో ్య పెట్టకుము 
వ వారు శమ కీడునబట్టి నాకు 
మొ ర్ర పెట్టునప్పుడు "నేను వినను, 

15 నా మందిరములో దుర్వ్యాపారము జరిగించుటకు 


ణు 
నా ప్రీయురాలికి న్లిమిక్తే మేమి? (మక బక్ల నేక | యులకు దూరముగ ననే". 


దువ. | అది చక్కని ఛలకునరి సళ 


యెహోవా నీకు చ్పిర్య చావ వని tbe, 
ధ్వనితో చానిమాద మంట. తన 
విరిగిపోవుచున్నవి. | ఇశ్రాత్వేల వయ 


ఆ సంగతిని యెహోవా నావ శెళియకేయా? 
"నేను గ్రహించితినిి ఆయన వారి క్రియ ఇ | 
కనుపరచెను. |! అయితే చేను వధకు తేఖడుచువ ప 
సాధువైన గొగ్రెపిల్లనలె నుంటిని, మనమ 
దాని ఫలమును నళింపజేయుదము రండి, వానికే | 
ఇకను జ్ఞాపకము 'చేయబడకపోవునట్లు ప్రకా 
రిలో నుండకుండ వాని నిర్మూలము చేయుదము కశ! | 
వారు నామీద చేసిన దురాలోచనలను జమ | 
యుంటిని. । నీతినిబట్టి తీర్నచేయుచు వాదయాశే!| 
రెంద్రియములను శోధించువాడు నైన్యమణో?కో | 
యగు యెహోవాయే. (యె'హోవా), శాక్మోర్ళి | 
భారమును నీమిదానే చేయుచున్నాను వాటీ కీ | 
చేయు ప్రతిదండనను "నేను చూచెదను. ! కస 
నీవు మాచేత చావకుండునట్లు యెహోవా 
మున ప్రవచింపకూడదని చెప్పు అ” 
గూర్చి యెహోవా 


ఉట 
చచ్చెదర్కు | వారికీ శీవమేమియ స్య | 
చేను వారిని దర్శించు సంవల్సేరమన (| 
కీడును వారిమోదికి రప్పింతును. {| 

యెహోవా, చేను నో వోలు | 
నీవు నీతిమంతుడవుగా కనవా (శ్లో 


చొలి | 
సమీవముగా నున్న కౌగి సభలో 


యిర్శీయా 18 
వు నన్ను చూచుచున్నానవు; నా 


యు నీ పట్ల ఎట్లున్నది నీవు శోధించు 
| క్యకనను వధకు నీర్చడిన గొ,శ్రెలనువలె వారిని 


చేయును. వధదినమునకు వారిని ప్రతిస్థిం 


: । భూమి యెన్నాళ్లు దుఃఖింపవలెను? చేళ 
| ఏకజిలోని గడ్డీ యెన్నాళ్లు ఎండిపోవలెను? ఆకడు 
|! ఆ యయము చూడడని దుష్టులు చెప్పుకొనుచుం 
కణ చేళములో నివసించువారి చెడుతనమునలన జంతు 

|| (లును పక్షులును సమసీసోవుచున్నవి. | నీవు పాద 
 భాదలతో పరుగ్గెత్తగా చారు నిన్ను అలయగొట్టిరి 
క్యా నీవు రౌతులతో "నేలాగు పోరాడుదువు! 
ల నీవు తేనుముగా నున్నావు కద్యా 
'జార్జాను ప్రవాహముగా వచ్చునప్పుడు నీవేమి 
| శేయాదువు! | నీ సహోదరులు సహీఠేము నీ తండ్రి 
''ఇటివారు సహితము. నీకు (ద్రోహము చేయుచు 
కావ్య నీ వెంబడి గేలిచేయుదురు వారు నీతో 
. కమగామాటలాడుచున్న ను నీవు వారిని నమ్మకూడదు. 
- కాలని ఆమె శ్యత్రువులచేతికి అప్పగించియున్నాను. | 
|1 స్వాస్థ్యము నాకు ఆడవిలోని సింసామువంటి 


| 
| 


£ 


మ కోసచేయాడి (మ్రింగిజేయాటకై అని రావ 
ఈ. 1 శాపవలానేకులు నా (ద్రాయలతోటను 
: చెకీజేసియున్నారు నా సొత్తును (త్ర్రోక్కి-బేసియా 
' ey నాకిష్టమైన పొలమును పౌడుగాను ఎడారి 
eg రు. | వారు దాని పౌడుజేయగా 
శ బి పాడై నన్నుచూచి దుఃఖించుచున్నద్వి దాని 
చింతించువాడొకడును లేడు గనుక 'చేశమం 
|. మ షాడాయెను 1 పాడుచేయావారు అరణ్య 
| వెట్లులేని "మెట్టలన్ని టిమిదికి వచ్చుచు 
‘| ఇత్‌! చేళనుయొక్క యీ కొననుండి ఆ కొనవరకు 
| ఖడ్గము తిరుగుచు హరముచేయు 
శరీరులకు 'క్నేమమేమియా లేదు. | జనులు 


అ 
| ఇడుచున్నారు కాని ప్రయోజనము లేకపో 
1 న యెొహానా, కోపాన్నివలన కోతకు పంట 
| మ్‌ 
.. సౌ జనులైన ఇశ్రాయేలుకు పాళ్టధీనపరచిన 
న నాక్రమించుకొను 


| 
| 

| 
సే 


నా పొరుగు | వంళ 
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అధ్యాయము 1ర్‌ర్‌ 
వారినిగూర్చి మయెూహోచా యీలాగు "సెలవిచ్చు 
చున్నాదడు---నేను తను దేశములోనుండి వారిని పెళ్ల 
గింతును, మరియు చారి నుండి యూచావారిని 
"పెల్లిగింళును. | వారిని "పెల్లగించిన తరువాత "నీను 165 
మరల వారియెడల జాలిపడుదున్వు ఒక్కొకని తన 
స్వాస్థ్యమునకును ఒక్కొ_కని తేన 'బేశమునకును వారిని 
రప్పింతును.” । బయలుతోడని ప్రమాణముచేయాట 16 
వారు నా ప్రజలకు చేర్చినట్లుగా యొహోచా జీవ 
ముతోడని నా నామమునుబట్టి (ప్రమాణముచేయు 
టకై తాము నా ప్రజల మార్గములను జాగ్రత్తగా 
చేర్చుకొనిన పక్షమున వారు నా ప్రజలనభ్య ( 
దురు. ! అయితే వారు నా'మాట విననొల్లని పక్ష 17 
మున చేను ఆ జనమును వేరుతో "పెల్లగించి బొత్తిగా 
నాశ, ముచేతును, ఇదే యెహోవా వాక్కు, 
యొహూోవా నాతో నీలాగు "నెలవిచ్చెను--నీవు 13 
వెళ్లి అవిసెనార నడికట్టు కొని నీ నడుమున దాని 
కట్టుకొనుమ్సు నీళ్లలో దాని చేయకుము. 1 కావున 2 
యెహోవా నూటచొప్పున చేను నడికట్టు ఒకటి 
కొని నడుమున కట్టుకొంటిని. 1 రెండవ మారు యె 8 
"హూవా వాక్కు నాకు ప్రర్యతుమై | -నీవు కొని ఓ 
నడుమున కట్టుకొనిన నడికట్టును తీసికొని, లేచి ఫరా 
తునదియొద్దకు పోయి అక్కడనున్న బండబీటలో 
చాని దాచిపెట్టుమనగా |! యెహెరావా నాకాక్టా త్‌ 
పించినట్లు "నేను పోయి దాన్‌ చది 


నదియొద్దకు పోయి (త్రవ్వి ఆ నడికట్టును చాచిపెట్టిన 
చోటనుండి దాని తీనికొంటిన్సి నేను దాని చూడగా 

ఆ నడికట్టు చెడిపోయి యుండెను అది "దేనికి పనికి 
రానిదాయెను. | కాగా యొహోవా వాక్కు. నాకు 8 
ప్రత్యతమై యీలాగు సెలవిచ్చెను | -యెహో 9 
చాయా మాట "సెలవిచ్చుచున్నాడు = ఆ విధము 
"గానీ యూదావారీ గర్వమును యెరూసులేము నివా 
నుల మహా గర్వమును "నేను భంగపరచుదును. | అన్య 10 
చేపకలను వూజించుచు వాటికి నమస్కారము చేయు 


'దుమని వాటి ననుసరించుచ్చు శా మాటలు విననొల్లక 


య అ waar యీ నడికట్టువలె 
నుపదురు. | నాకు | స్తోత్రమహిమలు కలుగుటకై. 11 
చారు నాకు జనముగా నుండునట్లు చేను ఇశ్రాయేలు 
యూదా వంళస్థులనందరిని, నడికట్టు 


156 


యిర్సీయా 14 అధ్యాయము 


నరుని నడుమునకు ఆంటియాన్నరీతిగా నన్ను అంటి' బట్టచెంగులు తీొలగిపోరయెన : 


యుండ చేసితిని గాని వారు 'నా మాటలు వినకపోయి 
యున్నారని యొహూనా సెలవిచ్చుచున్నాడు. | 
12 కాబట్టి నీవు వారితో 'చెప్పవలసీన మాట ఏదనగా 


ఇశ్యాలే చేవుడైన యెహోవా యీలాగు సెల, 


తో 
చున్నాడు-- ప్రతి నిడ్జెయు (ద్రామయోారసము 

ను కోట _ప్రతి నిద్దెయు (ద్రాశారసముతో నింప 

బడునని మాకు తెలియదా అని నారు నీతో ననిన 

18 యెడల | నీవు వారితో ఈ మాట చెప్పుము -యె 

"హూవా "సెలవిచ్చునబేమనగా--ఈ బేళనివాసులనం 


' దరిన్సి చావీదు సింహాసనముమోద 


కూర్చుండు రాజుల 


_ "నేమి యాజకులానీమి ' ప్రవక్తలెనేమి యెరూషలేము 
నివాసులనందరిని "నీను మత్తులుగా చేయబోవుచున్నా 
14 ను. 1 ఆప్పుడు చేను తండ్రులను కుమారులను అంద 


రిని ఏకముగా నొకనిమోదనొళని 


సడృద్రోయాదునని 


యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు వారిని కరుణిం 
పను శిక్షీంపకపోన్కు వారియెడల జాలిపడక "నీను 


వాళిని నశింపజే"సిదను. 


15 ఇవి యొగ్డి వినుడి యెహోవా ఆజ్ఞనిచ్చు 
16 చున్నాడు, గర్వపడకుడి. | ఆయన చీకటి కమ్మజేయక 
మునుపే మో కాళ్లు కాటుకకిొండలకు తగలకము 
నుపే, చెలుగుకొరకు మీరు కని పెట్టుచుండగా ఆయన 
దాని గాథాంధకారముగా చేయకమునుపీ, మో చేవు 
డైన యొహోవా మహినుగలవాడని ఆయనను కొని 
17 యాడుడి. | ఆయినను మిరు ఆ మాట విననొల్లని 


యెడల మి గర్వమునుబట్టి "నేను చాటున ఏడ్చు 


దున్కు యెహోవా మంద 


నా 


చేత్రయు బహుగా వలపోయుచు కన్నీరు విడుచుచు 
18 నుండును. | రాజును తల్లియైన రాణిని చూచి ఇట్ల 


నుము--మా శిరోభహాసణములును 


తలమోిదనున్న మో 


సుంచరకిరీటమును పడిపోయెన్సు (క్రుంగి కూర్చుం 


19 డుడి. | దఠ్నీణదేళ పట్టణములు 


వాటిని తెరువగలవాడెవడును 'లేడ్కు యూదావారం 


వి 


దరు చెరపట్టబడికి ఏమియా లేకుండ సవ్వస్తము కొని 


పోబడెను. క 
20 కన్నులెత్తి యక్తరమునుండి 


వచ్చు చున్న వారిని 


చూడుడి; నీకీయబడిన మంద నీ సౌందర్య మైన మంద 


21 ఎక్క_డనున్నది? | నీవు నీకు శ్నేహాయా చేసి 
కొనినవారిని ఆయన నీమీద అధిపతులంగా నియ 


EE కు యస, 
22 చేదనవంటి వేదన నిన్ను పట్టును గడా, | నీవు...ఇవి రాత్రి వేళను peer ల్‌ నోట 


నీ 
చెను. 1 కూషుదేళస్థుడు కన షాకు 
గలడా! చిరుతపులి తన మచ్చ లప సర 
మార్చుకొనగలిగినయెడల అశం 
బడిన మీరును మేలుచేయ పల్లపు, we 
అడవిగాలికి పొట్టు ఎగురునట్లు శ్వ ఇ! 
గొప్టైదను. | నీవు ఆబగ్ధమును నమ్మకొన్నన్చ క్వ 
wie గనుక ఇది నీకు సంకు గానే నీక గ్య 
బజన భాగమని యెెహెగూనా | 
కాబట్టి నీ యనమానము యత 
'చెంసలను నీ నుఖముమిదిక్తి ఎత్తుచున్నాష | || 
వ్యభిచారమును నీ సకిలింపును నీ జారకార్యమక 
"కామాతురతను "నేనెరుగుదును పొలములో స్మ | 
మెట్టలమిద నీ హేయ క్రియలు శాక క | 
చున్నవి, యొరూసులేన్సూ నీకు శ్రమ, కీశ్చ క | 
పవిత్రపరచుకొననొల్లవ్వు ఇళ "నెంఠకాలను శే 
జరుగును? | 

కేరవుకాలమున జరిగినదానిగూ్చి యీ || 
ప్రక్యషుమైన యొపానా వాక్య ఈ 


చ్చారు, వారు చెరువులయొడ్డకు రాశా నీకీ స్‌ 
లేదు వట్టి కుండలు తీసికొని వారు వర్‌ 

రు, ను అనమానము ఖl| 
apr | చేళమలో క 
వక పోయినందున జీల చీలియాన్నది 
చేయావారు నిస్దపడి తలలు కవు 


మా చేళనులో నీవేల ఆ గోర. ధో 


వృయాణ నీకేల ర". 


కలిత ర్‌ పల్లే జ 


యిర్మీయా 15 
| జహానొ, నీవు మామధ్యనున్నా జ్యే నీవారమని 
| జన పేరుపెట్టెను గద్యా మమ్మును చెయ్యి విడు 
నా యీ జనులతో ఈ మాట సెల 


చున్నాడు-ఈ జనులు తమ "కాళ్లకడ్డములేకండ 
ఇచ్శ్నగలవారు గనుక యహోవా 


' కాటీని అంగీకరింపను, ఖజ్ఞమువలనను శకామమునలనను 
శెసలునలనను వారిని 'నాళముచేసెదను. | అందుకు 


1; చోటను చేను స్టీరమైన సనూధానము మోకిచ్చెదనని 
క ప్రక్షలు వారితో చెప్పుచున్నారని "నేననగా | యె 
| హవా నాతో నిట్లనెనుడాప్రవక్షలు నా నామ 
| తమబట్రి అబద్ధములు ప్రకటింపుచున్నార్యు "నేను 
| కారని పంపలేదు అ లేదు, చారితో 
| హటలాడలేద్కు వారు ఆసక్యేదర్శనమును శకునమును 
| నాయాకేంత్రమును తమ హృదయమున వుట్టిన సంచ 


అధ్యాయము 


యాజకులేమి తామెరుగని చేళమునకు పోవలెనని 
ప్రయాణమై యున్నారు. - i 
నీవు యూదాను బొత్తిగా విసర్ణించితివా? నీరోను 19 
నీక అసవ్యానాయెనా? మాకు చికిళ్స దొరళకకుండు ' 
నంఠేగా నీవేల మమ్మును కొట్టితిని? చేయు సమాభా 
నముకొరకు కనిపెట్టుచున్నాము గాని 'మేలేదియు 
కనబడుటలేదు చికిత్స కలుగ 'కాలముకొరకు కని 
చెట్టుచున్నామ గాని భీతి తగిలియున్నది. | యె 20 
హోవ్యా మా దుర్రార్దరేను మా పితరుల దోసమును 
మేము ఒప్పుకొనుచున్నామ్యు నీకు విరోధముగా 
పాసము చేసియున్నాను. | నీ నానుమునుబట్టి 21 
మమ్మును (శ్రోసివేయకుమ్సు ప్రశోస్టమైన నీ నింవాసన 
మును ఆవమానపరచకుము, మాతో నీవు చేసీన నిబంధ 
నను జ్ఞాపకము చేనికొనుము, దాని ఛ్రశ్రసరచకుమి. | 
జనముల వ్యర్థదేనకలలో వర్షము కురిపింపగలవారు 22 
న్నారా? ఆకాశము వాననీయగలచా! మా డేవుడ 
వైన యెహోవా నీవేకదా దాని చేయుచున్నావు; 
నీవే యీ ,క్రియలన్నియు చేయుచున్నావు; నీకొరళే 
మేము కని'పెట్టుచున్న్నాము. . 
అప్పుడు యెహోవా నాకీలాగు "సెలవిచ్చెను-- 15 
మాషేయు సమూర్మేలును నాయెదుట నిలుసబడినను 
ఈ ప్రజలను ఆంగీకరించుటకు నాకు మనస్సుండదు, 
చా సన్నిధి నుండకుండ వారిని వెళ్లగొట్టుము. 
మేమెక్క_డికి పోదుమని వారు నిన్నడిగినయెడల నీవు 2 


7ర్‌7 


| ప్రకటన చేయుచున్నారు. | కావున "నేను | వారితో నిట్లనుము. యెహోవా యీ మాట "సెల 
|; “తని పంపకపోయినను, నా 'నానుమునుబట్టి ఖడ్డ'మై | విచ్చుచున్నాడు -- చావునకు నియమింపబడినవారు 
|, స మొనుమైనను ఈ దేశములోనికి రాదని చెప్పుచు |.చావునకును,- ఖడ్డమానకు నియమింపబడినవారు ఖడ్డ 
' |. కద్ధ ప్రవచనములు ప్రకటించు |ప్రవక్షలనుగూర్చి | మునకున్సు కూమమునకు నియమింపబడినవారు తమ 

| యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు--ఆ | మునకును, చెరకు నియమింపబడినవారు చెరకును పోన 
'$ రలు ఖడ్డమునలనను చూమమువలనను లయమగు | లెను. | యెహోవా వాక్కు, ఇదే -- చంపుటకు 8 
| ర్‌ వారితో అట్టి ప్రవచనములు. చెప్పు | ఖడ్డము, చీల్చుటకు కుక్కలు తినిజేయుటకును నాళ 
| ' ఇ “ చనులు తామమునకును ఖడ్దమునకును పాలై | ముచేయుటకును ఆకాళీపతులు భూమృగములు అను 

| సెహషలేమ వీధులలో సడబేయబజెదరు)ు "నేను యీ "నాలుగు విధముల బాధలు వారికి నియమించి 
చెడుకనమును 'వారిమోద రప్పించెదను. చారి | యున్నాను. | యూదారాజైన "హెజ్కీ_యా కుమా శ 
|: ఇ్య క్రీ కొర్యలనైనను వారి కుమారులనైనను | రుడగు మనా. యొరూసలేములో చేసిన క్రియలను 
. జాము పాతి'పెట్టునాడెనడును లేకపో | బట్టి భూరాజ్యములన్ని టిలో ఘోరహింస నొందు 
కా ' నీవు వారితో ఏదనగా -- | నట్లు ఇారి నప్పగించుచున్నాను. 1 యెరూపషలేమా, 5 
|) ఇ హరి కన్యక. గొప్ప యాషద్రనమువలన పీడింప | నిన్ను కరణించువాడెవడు! నీయందు జాలిపడునా " 


ది. | 
Tit లైనవారు కనబడుదురు, ములో ప్పవే 
' జ్‌ గశుపీడితు. అచ్చ దద ప్రవే 


టనుందుర్యు ప్ర 


ది, ఘోరమైన గాయను నొందియాన్న ద్వి | డెవడు? కళల్యప్రశ్నులు 
|: "ల మానక నా కన్నులనుండి కన్నీరు | విడిచి 
lk పొలములోనికి "నేను పోగా ఖడ్గము: | ఇదే -- 
ng గయాన్నావు గనుక 
| నీమీదికి "చా. చేతిని చాచియాన్నాను సంతాప పడి 


CC-0. Jangamwadi Math Cpllection. Digitized by eGangotri 


ఆడుగుటకు ఎవడు త్రోవ 
నీయొద్దకు వచ్చును? | యెహోవా వాక్కు. 6 


నీవు నన్ను విస్టుంచియున్నావు వెనుకతీసి 
నిన్ను నశింపజేయానట్లు "నేను 
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7 పడి "చేను విసికియున్నాను. | బేళద్వారములలో "నేను 


వారిని చేటతో తూర్చారపట్టుచున్నాను, నా జనులు, 
తను మార్గములను విడిచి నాయొద్దకు 'రారు .గనుక 


వారిని సంతానహీనులుగా చేయుచున్నాను, నశింప 

8 చేయుచున్నాను. | వారి విధసరాండ్రు సముద్రపు 
ఇసుకకంటె విస్తారముగా నుందురు; మధ్యాహ్న కాల 
మున యౌొవనుల తల్లిమోదికి దోచుకొనువారిని చేను 
రప్పింకును; పరితొపమును భయములను అకస్తాత్తుగా 

9 చారమ్రాదికి రాజేతును. | ఏడుగురిని కనిన స్త్రీ త్నీణిం 
చుచున్నదిి ఆమె (ప్రాణము విడిచియాన్నది, పగటి 
చేళనే ఆమెకు ప్రొద్దు గ్రంకియున్న ది, ఆమె సిస్ట 
పడి ఆవమూనమునొందియున్న ది, వారిలో శేషించిన 
వారిని శమ శృత్రువులయెదుట కత్తిపాలం చేసెదను, 
ఇదే యెహోవా వాక్కు, 

10 అయ్యో నాకు శ్రమ్య్క నా తల్లీ, జగడమాడు 
చాని గాను 'జేళన్ధులందరితో కలహింపువానిగాను నీ 
"వేల నన్ను కంటివి? వడ్డికి చేను బదులీయలేదు, వారు 
నాకు బదులిచ్చినవారు కారు, అయినను వారందరు 

11 నన్ను శపించుచున్నారు. | అందుకు యెహోవా-- 
నిశ్చయముగా నీకు "మేలుచేయవలెనని "నేను నిన్ను 
బలపరచుచున్నాను, కీడుకాలమున ఆపత్కాలమున 


నీ శత్రువులు నిశ్చయముగా నీకు మొరలిడునట్లు | లై; 


చేయుదునని "సెలవిచ్చెను. 

12 ఇనుమునైనను ఉక్కునైనను కంచువైనను ఎఐడైన 
18 విరువగలడా! | (నా జనులారా) మో 'ప్రాంతేము 
లన్నిటిలో మోరు చేయు 'సమస్త పాసములనుబట్రీ మి 
స్వాస్థ్యమును నిధులను (క్రయములేకుండ "నేను దోపు 
14 డుసామ్మగా నప్పగించుచున్నాను. | నీవెరుగని చేళ 
ములో నీ శత్రువులకు నిన్ను దాసునిగా 'చేతును, 

నా కోపాగ్ని రగులుకొనుచు నిన్ను దహించును, 
15 యెహోవా (నా శ్రమ) నీశే 'తెలిసియున్నద్వి 
నన్ను జ్ఞాపకము చేసికొనుము నన్ను దర్శించుమ్సు 
నన్ను ౦సీంచువారికి నాకిొరకై ప్రతిదండన 
చేయుము, నీవు దీర్ధాంతి కలిగినవాడవై నన్ను కొని 
పోకుము, నీ నిమిత్తము నాకు నింద వచ్చుచున్నదని 
16 తెలిసికొనుము. | నీ మాటలు నాకు దొరకగా "నీను 
వాటిని ళజించితిని, చెన్యముల కధిసతియగు 
యెహిోరావా, బేవ్యా నీ నావుము నాకు "పెట్టబడెను 
గనుకో నీ మాటలు నాకు సంతోషమును నా న్భాద 
యమునకు ఆనందమును కలుగజేయుచున్న వి. 
17 సంతోషించువారి సమాహములో "జీను కూర్చుండ 
లేదు చేను ఉరల్లనింపలేదు. కడుపు మంటతో నీవు 


CC-0. Jangamwad కేక శిరుగకళెకుం. Digfizy Sumi 


నన్ను నింపియాన్నావు ౫న్వక్ష క 
చించుచు ఏకాకినై కూర్చుంటిని, | ఈ 
యెడతెగనిదాయెను? నా గాయక క సే 
దాయొను? అది 'ససతకనా 
నీవు నాకు Bo fe నయ | 
వలె నైతిని. | 

కాబట్టి యెహోవా యీలాన | 
నీవు నాకట్టు తిరగినయెడల నీవు శా న. 
నట్లు చేను నిన్ను తిరిగి రస్పింకును, నీవి నీక్షవ్వ | 
యేవి భునములో నీవు గురుతు పట్టినయెడు కళ | 
నోటిపలె నుందువు} వారు నీఠట్టుకు తికనడువు!క్మా ' 
నీవు వారికట్టుకు తిరుగవ*. । అప్పుడు నిన్న క్ష! 
ప్రజలకు పడగొట్టజాలని యిర్తడి (ప్రకారముగా శే + 
నియమించెదను, నిన్ను రత్నీంచుటకను నిన్న 8 | 
పించుటకును "నేను నీకు తోడైయుందున గజ | 
వారు నీమీద యుద్ధము చేయుదురు కాని స్మా 
జయింపకపోదురని యెహోవా సెలిచ్ళ్చుక్నూ | 
డు. | దుష్టుల చేతిలోనుండి నిన్ను విడిపిచెక [| 


et) 


చేసికొనకూడదు. | ఈ స్ట 
గూర్చియు కుమాగర్తిలనుగూర్చియా, వాలిని ww | 
లనుగూర్చియా, యా "బీళములో క. 
తండ్రులనుగూర్చియు యహోవా | 
విచ్చుచున్నాడు | వారో టోన్‌ 
నొంచెదరు వారినిగూర్చి రోదన | 
వారు పాతిపెట్టుడక భూమిమోద న. 


నశించదరు, - వారి శనము 


భూజంతువులకును అహారమ శల 
హూవా యీలాగు సలవిచస్టచ కతు నో 
ప్రజలకు నా సమాభానమా కో వో 

“ ములను ణ్‌ 
నున్నాను గనుక గోదవమాత్చటత కో | 
వ్యాక్టు. | ఫునులేమి అల్బొలేమి ర కతా భో 
చనిపోయి పాతిపెట్టుడరు అలాన్‌ 


bi 
| 
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bs ఆంగలార్చు ఆహారము ఎవరును పంచి 
1 జ్జ; ఒకని తండ్రీ యైనను రల్లియైనను చనిపోయె 
| ఇయసరును వారికి ఓదార్చుప్మాత్తను శ్రాగనియ్య 
| ,కంరురు. 
' ఉృళ్ళుకొనుటకు నీవు విందుకాలలో ప్ర వేశింపకూాడ 
| 13. | వైన్యములకధిపతియు ఇశ్రాయేలు 'దేవుడ్నునైన 
కల ఎదుటనే మో దినములలో నే సంతోషన్వనిని 
! ఆనందధ్యానిని "పెండ్లికనూరుని స్వరమును "పెండ్లి 
'జుళ్చే స్వరమును ఈ చోట వినబడకుండ మాన్నించె 
11%. | నీవు ఈ మాటలన్ని యు ఈ ప్రజలకు తెలియ 
| జ్నన తరువాత వారు దేని బట్టి యెహోవా మాకు 
 శఘోరబాధయంకేయు నియమించెను? మా దేవుడైన 
 మీహోవాకు విరోధముగా మా దోషమేమి? మా 


i సమా-యహోచా యా మాట "సెలవిచ్చుచున్నా 
'ఓ-మో పికేరులు నన్ను విడిచి అన్య బేసకలను అనుస 
తిరి పూజించి వాటికి నమస్కారము చేయుటను 
'బ్టీయే గడా వారు నా ధర్మశాస్త్రమును గైకొనక నన్ను 
| ఫంచ, | ఆలకించుడి మీరందరు నా మాట విన 
| డ్‌ కశిగమైన మి దుష్ట సృాదయ కాలిన్యము 
కొప్పన నడుచుకొనుచున్న్నార్యు మిరు మో పితరుల 
"ల విస్తారముగా వెడుతనము చేసియున్నారు. | 
లై చేను మొయందు ఏమ్మాత్రమును దయయుం 
యో దేశమునుండి మోనైనను మో పితరులైనను 
| మని చేమునకు మిమ్మును చెళ్లగొట్టుచున్నాను, 
| సస మారు డివార్మాత్రము అన్య దేవతలను కొలుచు 


|] యెహోవా 
| “శౌరి విరు 


రప్పించిన యెహోవా 
డని ఇకమిడటు ననక--ర్తుత్తర బేళములోనుం 


] జాలరులను 
| ఉఫోచుమిదనుండియు ప్రతి కొండమిదనుం 
'సందులలోనుండియు వారిని వేటాడి 


టో 
1 భు కై. అశేకలైన జేటకాండ్లను పిలిసించెద 


; శ్లనకందురు. 1 చచ్చినవారినిగూర్చి జనులను దృష్టి యుంచితిని, 


1 వారియొద్ద కూర్చుండి అన్న'ానములు | లతో 


నాక క్ల ల్రనలన్లి టివి Mat సంర 


అధ్యాయము 759 
ఏదియు నా కన్నులకు నురుగు 
శాలేదు,.వారి దోనమును నాకు మరగాయుండదు. 1 
వారు తమ హేయబేనకల కశేబరనులచేత నా జేళ 18 . 
మును అపవిత్రపరచియున్నారు, తను "హేయ క్రియ 
నా సాస్థ్యమును నింపీయున్నారు గనుక "శీను 
మొదట చారి చోషమును బట్టియు వారి పాపమును 
బట్టియా "5ండంకలు౫ా చారికి ప్రతికారము చేసెదను! 
యెహోవా, నా బలమా, నా దుర్హమా, ఆపత్కాల 19 
మందు నా య్మాశక్రయమా, భూదిగంతములనుండి జన 
ములు వచ్చి--మా పిఠరులు వ్యర్థమును మాయారూస 
మును నిష్‌ ప్రయోజనకరమునస వాటిని మాత్రము 
స్వరేంత్రించుకొనిరని చారు చెప్పుదురు. | నరులు 20 
తమకు బేసకలను కల్పించుకొందురా? ఆయినను అవి 
డైవములు కావు. | "కాబట్టి నా నామము యెహోవా 21 
యని వారు తెలిసికొనునట్లు "నేనీసారి వారికి అనుభ 


ట్ల|వము కలుగజేతును నా బలమును నా శౌర్యమాును 


ఎంతటివో వారికి తెలియజేతును. 

నారి కుమారులు తాము కట్టిన బలిపీకములను, 17 
ప్రతి పచ్చని చెట్టు క్రిందనున్న అస్తాశ్చేదేని ప్రతిమ 
లను జ్ఞాపకము వచేసికొనుచుండగా |! యూదా 2 
పాపము ఇనుసగంటముతో (వ్రాయబడియున్నది; 
ఆది కురువిందముతో లిఖింపబడియున్న ది, ఆది వారి 
సృదయములనెడి పలకలమోదను చెక్క_బడియున్న ది; 
మో బలిపీకముల కొమ్ములమోదను, చెక్క_బడియాన్న ది. 1 
పొలములోనున్న నా పర్వీతనూ, నీ ప్రాలకములన్ని 8 
టిలో నీవు చేయు నీ పాసమునుబట్టి నీ ఆస్తిని నీ 
నిధులన్నిటిని నీ బలిపీఠములను దోవుడుసొమ్మగా 
"నేనప్పగించుచున్నాను. | మిరు నిక్యము రవులు 4 
చుండు కోసము నాకు ఫుట్టించితిరి గనుక్క "నేను 
నీకిచాన మును నీ యంకట నీచే 
య pe బేళములో నీ శత్రువులకు నీవు 
చాసుడవగుదువు. 

యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు. శ్‌ 
నరుల నాశ్రయించి శరీరులను తనకాధారముగా చేని 
కొనుచు తన వాదయమును యెహోవా మీదనుండి 
తొలగించుకొనువాడు కాషగ్రన్తుడు. | వాడు ఎడారి 6 
లోని అహో వృతృమునలె నుండును; మేలం 

డు అది వానికి కనబడదు, వాడు అడవిలో 

శాలిన చేలయందును నిర్జనమైన చవిటి భూమియం 
దును నివనీంచును. | యెహోవాను నమ్మకొనువాడు 7 
ధన్యుడు; యెహోవా వానికి ఆశ్రయముగా నుం 
డును. | వాడు జలములయొద్ద నాటబడిన వెట్టువలె 8 
4 ఆది కాలువల యోరను దాని వేళ్ళ 
Collection. Digitized by eGangotri 
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తన్నునుు వెట్టకలిగినను డానికి భయస్తడదు, దాని 
ఆకు పచ్చగా నుండును, వర్షములేని 'సంసక్సరమున 

9 చింత నొందదు కాపు మానదు. | హృదయము అన్నిటి 
కరెకే మోసకరమైనది అది ఘోరమైన వ్యాధికలది, 

10 చాని గ్రహింపగలవాడెవడు? | ఒకని (ప్రసర్తననుబట్టి 
వాని (క్రియల ఫలముచొప్పున ప్రతికారము చేయా 
టకు యొహాోవానను చేను హృదయమును సరి 
శోధించువాడను, అంతేరింద్రియములను సరీత్నీంచు 

]1 వాడను. | న్యాయవిరోధముగా ఆస్తీ సంపాదించు 
కొనువాడు తాను పెట్టని గుడ్డను పొదుగు కౌజుపిట్ట 
వలె నున్నాడు సగము ప్రాయములో చాడు దానిని 
విడువనలనీ వచ్చును: అట్టివాడు కడాపట వాటిని 
విడుచుచు అవివేకిగా కనబడును. 

12 మొదటినుండి యున్నతస్థలముననుండు మహిన్సూ 

18 సింహాసనము నూ పరిశుద్ధాలయ స్థానము, 1 ఇశ్రా 
యేలుకు ఆక్రయమా, యెహోవా నిన్ను విసర్టించు 
వారందరు సిస్టు నొందుదురు. నాయెడల (ద్రోహము 
చేయువారు యెహోనాయను జీవజలముల యూ 
టను విస్టించియున్నారు గనుక చారు ఇసుక 
మిద పేరు వ్రాయబడినచారుగా నుందురు. | 

, 14 యెహోవ్సా నీవు నన్ను స్వస్థపరచినయెడల "నేను 
స్వస్థత నొందుదును, నన్ను రక్షీంచినయెడల "నేను 
రత్నీంపబడుదును, చేను నిన్ను స్తోత్రించుటకు నీవే 

15 కారణభూకుడవు. | వారు-- యెహోవా వాక్కు 
ఎక్క_డనున్న ది? చాని రానిమ్తని యనుచున్నారు. | 
16 చేను నిన్ను అనుసరించు 'కాపరినైయుండుట మాన 
'లేదు ఘోరమైన దినమును చూడనలెనని "చేను కోర 
లేదు, నీళే తెలిపియున్నది, నా నోటనుండి వచ్చిన 
17 మాట నీ సన్నిధిలోనున్నది. | ఆపత్కాలమందు నీజే 
నా యాశ్రేయము, నాకు అథధైర్యము పుట్టింపకుము. | 
18 నన్ను సిన్హపడనీయక నన్ను తరుమువారిని నిసుపడ 
నిమ్మ, నన్ను దిగులుపడనీయక' వారిని దిసలుపడనిమ్లు, 
వారిమోదికి ఆపద్దినము రప్నించుము, ఇెట్టింవు నాక 
ముతో వారిని నశింపజేయుము. 
యెహోవా నాకీలాగు సెలవిచ్చియున్నాడు -- 
నీవు వెళ్ళి యూచారాజులు వచ్చుచుపోవుచు నుండు 
జనుల గుమ్మమునను యెరూషలేము గుమ్మములన్నిటను 

20 నిలిచి జనులలో దీని ప్రకటన చేయుము | --యూదా 
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నివాసులారా, యీ గుమ్మములలో ప్రవేశించు సమస్త చున్న కుండ వాని 
2] మైనవారలారా, యెహోవా మాట వినుడి. 1 యె | మరల తీసికొని 
హోవా యీలాగు నెలనిచ్చుచున్నాడు--మో విష | దానితో మరియొక కుండ చేసిన 


€లేష. మహి సంకటం జదదటియుండ్‌ 'యజ్నశ్రర్థంతోం కుం వరి శుద్ధాం 


అధ్యాయము 


యములో జ్మాగ్ర త్తపడుడి | 

wy ; 
బరువును (మ్రోయకుడ్తి, యిరవై కం { 
గండ ఏ బరువును తీస్లిక్షాన్స శాన కో. 


/ | 
దినమున మీ యిండ్లలోనుండి త్వ ఇతో 
కొనిపోకుడి, యే పనియు శయ ల ర్రో 

ల uy 


రుల కాజ్ఞాపించినట్లు ం0తిది 

ముగా రా. రో ౮ 
విని బెట్టకపోయిర్సి వినకుండను బోధ a 
డను మొండికి తిరిగిరి. | నురియు మెహ? 
యీ మాట సెలవిచ్చెను -- మారు నామాట ఇ 
త్తగా విని, విశ్రాంతిదినమున ఏ పనియు శేష! 
దాని ,ప్రతిస్థికదినముగా "నెంచి, | 
యీ పట్టణపు గుమ్మములలోగుండ నీ ఇక, 
తీసికొని పోకుండిన పక్షమున | చాలీదు సీ 


ఎక్కి. తిరుగుచుండు రాజులును అధిపతులును ఈస్టు | 
ణపు గుమ్షములలో ప్ర ేశింతురు. వారున కషబ్లీ | 
పతులును యూదావారును యెహపలేము నివు | 


ద్రవ్యములను తీసికొని యూదా 
నుండియు, యెరూసులేము (ప్రానికే 

బెన్యామోను "జీళములోనుండియు, మై 
ములోనుండియా, మన్యములో నుండియా, గ | 
ములోనుండియా వచ్చెదరు; య | 
మునకు స్తుతి యాగ ద్రవ్యములను లీస్‌ రి 

అయితే మిరు విశ్రాంతిదినమును ర్‌ 


చేను నగరులను . కాల్చివేయాను? 


ఎవరికిని సాధ్యము కల. త్రీ | 
౦డీ 
యవాాాలా కుమ్లి యో 


యెహారానొ వాక్కు నాకు ప్రశ్యతమై 
ఇలనిచ్చెను | శా లార్వా 
నా వమ్తినాడు మంటికి చేసినట్లు "నేను మోకు 
 కయలేనో! యిజే యెహోవా వాక్కు -- జిగట 
|; స కుమ్మరిచేతిలో నున్నట్టుగా ఇశ్రాయేలువార 
|, ఇలా, మోరు నా చేతిలోనున్నారు. | దాని పెళ్ల 
' ననియు, విరుగగొట్టుదుననియు, నళింపజేయుదు 
1 ఇయ నేదోయొక జనమునుగూర్చి కాని రాజ్యమును 
వళ్ళి శాని నేను చెప్పియుండగా | నీ జనమును 
; శీను చెప్పీలినో ఆ జనము చెడుతనము 
క ఇట మానినయెడల "నేను వారికి చేయ నుద్దే 
1122న కీడునుగూర్చి సంతాపపడుదును. | మరియు 
' గృకనియ్సు నాకెదననియు. ఒక జనము 

J కాని శాజ్యమునుగూర్చి కాని చేను వెస్పియుండగా। 
6 జము నా మాట వినకుండ నా దృష్టికి కీడుచేసిన 
శకము దానికి చేయదలచిన మేలునుగూర్చి "నేను 
॥ఫశాపవడుదును. | కాబట్టి నీవు వెళ్ళి యూదావారి 
'శోన యెహసులేము నివాసులతోను ఇట్లనుము -- 
| తెహోవా సెలవిచ్చిన మాట ఏదనగా - మో 
| పాడి రెచ్చుటకై "నేను కీడును కల్పించుచున్నాను, 
| హక విరోధముగా నొక యోచన చేయుచున్నాను, 
విడిచి మో 


చ 


శ! గౌొనేన యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చు 
| ,2సాఅన్యజనులను అడిగ తెలినికొనుడిి ఇట్టి 
| eg వారిలో "నెవడైన వినినా! మ్‌ 
|, క బహు ఘూోేరమైన ము 
| మన్నది. | రెబానోను హిమము dso బండ 
మానునా? దూరమునుండి పారుచున్న 
ణ్‌ వ్య పారక మానునా!! అయితే నా 
| కలై గన్న మరచియున్నారు, నాయకు ధూపము 
1 రు మెరకచేయబడని దారిలో తాము 
3జీ లెనని శురాతన మార్గములైన త్రోవలో 
i క ig తొట్రిల్ల చేసికొనుచున్నారు. | వారు 
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వారి ఆపద్దినమందు వారికి విముఖుడనై వారిని చూడక 
పోడునుం 

అప్పుడు జనులం--య్విర్సీయా విషయమై య్వాక్తిగల 18 
యోచనచేకము రండి; యాజకుడు వినిపిం 
పక మానడు, జ్ఞాని యోచనలేకుండ నుండడు, (ప్రవక్త 
వాక్యము చెప్పక మానడు వాని మాటలలో చేనిని 
వినకుండ మాటలతో వాని కొట్టుదము రండి అని 
ఇప్పుకొనుచుండిరి. 

యెహోవా, నా మెొర్ర నాలకించుము, నాతో 19 
వాదించువారి మాటను వినుము. | వారు నా ప్రాణము 20 
తీయవలెనని గుంట త్రవ్య్వియున్నారు; చేసిన "మేలుకు 
శ్రతిగా కీడు చేయవలెనా? వారికి మేలు కలుగనలె 
నని వారిమోదనుండి నీ కోపము రప్పించుటకై నీ 
సన్నిధిని నిలిచి చేను వారిపక్షముగా మాటలాడిన 
సంగతి ము చేసికొనుము, 1 వారి కుమారులను 21 
తామమునకు ఆప్పగింవుముు ఖడ్డబలమునకు వారిని 
అప్పగింపుము, వారి భార్యలు పిల్లలు 'లేనివామై విధవ 

డ గాక, వారి పురుషులు మరణహాతులుస 
దురు గాక, చారి యావనులం యాద్ధములో ఖుడ్డము 
చేశ వాతులగుదురు గాక. | నన్ను పట్టుకొనుటకు 22 
చారు గోతి త్రవ్విరి, నా కాళ్లకు ఉరులనొొగ్టిర, వారి 
మోదికి నీవు ఆకోస్తికముగా, దండును రప్పించుటపలన 
వారి యిండ్లలోనుండి శీకలం వినబడును గాక, 1 
యెహోవా, నాకు మరణము రాసలెనని వారు 28 
నామోద చేసిన ఆలోచన యంతయు నీకు 'కెలినే 
యాన్నది, వారి దోషమునకు (ప్రాయశ్చిత్తము కలుగ 
నీయకున్సు నీ సన్నిధినుండి వారి పాసమును తుడిచి 
చేయకుమ్ము వారు నీ సన్నిధిని తొట్రిల్లాదురు గాక, 
నీకు కోపము పుట్టుకాలనున వారికి (త్రగినపన్సి 


నీవు వెళ్లి కు వాడు చేయు మంటి కూజాను కొని, 2 
aye కొందరిని యాజకుల "పెద్దలలో 
కొందరిని పిలుచుకోనిపోయి, హర్సీతు గుమ్మవు ద్వార 
మున శెదురుగానున్న బిన్‌పొన్నోము లోయలోకి 
పోయి "జీను నీతో చెప్పబోవు మాటలు అక్కడ 
చకటింపుము. । నీ విట్లనుము--యూదా రాజులారా, 8 
యయహానలేము నివాసులారా, యొహోనా మాట 
వినుడి; మైన్ఫమాలకధిపతియు ఇశ్రాయేలు 'దేవుడునగు 
యెహోావా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు--ఆల 
కించుడి, దాని సమాచారము వినువారందరికి ఇవెవ్సులం 
8 కీడును “నీను ఈ స్రలముమిోదికి 


రప్బింపబోవుచుణాబను. | వీలయనగా చారు నన్ను 4 
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విసిచి యీ స్థలములో నపచారము చేసియున్నారు, 
చానైనను నారి తండ్రులైనను యూదా రాజులైనను 
ఎరుగని అన్య దేనకలకు చానిలో ధూపమువేసి నిర 

ర్‌ పరాధుల ర్రక్షముచేత ఈ స్థలమును నింపిరి. 1 "నేను 
విధింపనిదియు "సెలవియ్యనిదియు నా మనస్సుకు 
తోచనిదియునాన ఆచారము నాచరించిరి, తమ కుమా 
రులను దహనబలులుగా కాల్చుటకై బయలుకు బలిపీఠ 

6 ములను కట్టించి?ి. | ఇందునుబట్టి యెహోవా సెల 

విచ్చుమాట నీదన గా=రాబోవు దినములలో ఈ స్థలము 
హతిలోయ అనబడును గాని తో"ఫెతు అనియైనను 
'బెన్‌ పిన్నోము లోయ అనియమైనను "పేరు వాడబడదు.। 
7 తమ శత్రువులయెదుట ఖడ్డముచేరను, తమ (ప్రాణ 
ములను తీయ వెదకువారిచేకను వారిని కూలజేస్సి 
ఆకాళపత్రులకును భూజంతువులకును ఆహారముగా 
వారి కశేబరములను ఇచ్చి, ఈ స్థలములో-నే యూదా 
చాకి యాలోచనను యొరూసులేమువారి యాలోచ 
8 నను నేను వ్యర్థముచేసిదను, 1 ఆ మార్గమున పోవు 
ప్రతివాడును అళ్చర్యపడి చానికి కలిగిన యిడువు 
లన్నిటిని చూచి అపహాస్యము చేయునంత గా ఈ పట్టణ 
మును పాడుగాను అపవాస్యాస్పదనుగాను చేను 
9 చేసెదను. | వారు తమ కునూరుల మాంసమును తను 
కుమార్జెల మాంసమును తినునట్లు చేసెదను తమ 
(ప్రాణము తీయ "వెదకు శత్రువులు తమకు ఇబ్బంది 
కలిగించుటకై "వేయు ముట్టడినిబట్టియు చానివలన 
కలిగిన యిబ్బందినిబట్టియు వారిలో ప్రతివాడు కన 
10 చెలికాని మాంసము తినును. | ఈ మాటలు చెప్పిన 
తరువాత నీతోకూడ వచ్చిన మనుష్యులు చూచుచుం 
డగా నీవు ఆ కూజాను పగలగొట్టి వారితో నీలాగన 

1] వలెను | -- టైన్య ములకదధిపతియగణ మయొపహోవా 


యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు--మరల చాపచేయ 
నళక్య మైన కుమ్మరి 


పాతను ఒకడు పగల, 
చున్నాను తోఫెతులో పాతిపెట్టుటకు స్థలములేక 
పోవునంతగా చారు అక్కడనే పౌతిపెట్టబడుదురు. | 
12 యెహోవా వాక్కు ఇబే--ఈ పట్టణము తోఫెకు 
వంటి స చేను చేయుదును, ఈ స 
దాని eg "ేనాలాగున చేయ దును. | 
యెరూన యిండ్లును యూచారాజుల 
లును ఆ తోఫితు is a 
కలకు ధూపము జేయుదురో, లేక అన్న జీవతలకు 
పౌనార్చణముల నర్చించుదురో ఆ యిండ్లన్ని టికి 
అలాగే జరుగును. 
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స్థలమువలెకీ అపవ్మిత్రములగను, తా 


అధ్యాయము 


ఆ ప్రవచనము టకు ; 
నీలాగు చెప్పెను | __ మెన్యమలక న్యా! 
యేలు చేవుడునగు మొహోనా గ 
విచ్చుచున్నాడు--కఈ జనులు ఛా త్‌ 
"మొండికి తిరిగియున్నారు గనుక శ 
గూర్చి నేను చెప్పిన కీడంకయు చానిషాదిక 


'సంబంధించిన పట్టణ ములన్ని టిమిర 


నిగ్వ్లగ్రో. 


మందున్న బెన్నామోను మోదిగుమ్మమునొద్దమంధుళ్ళా | 
డలో అకని చేయించెను. |! మరునాడు ఇ 
యాను బొండలోనుండి విడిపింపగా శ ళు 


నితో నిట్లనెను--యొ”హాోవా నీక చ 
పెట్టడు గాని భయా క్ర్రాంతుడని నీవ "పీడ స్యెడ! 


యెహోవా యీ నాట సెలవిచ్చుచున్నాడు! 
నీకును నీ స్నేహితులకందరికిని నీవే భయకారణకా 
నుండునట్లు చేయుచున్నాను నీవు చూశుళుషా 
చారు తమ శత్రువుల ఖడ్డముచేత కూలెరు మయో. 
యూచావారినందరిని 'బాబెలు రాలాచేతీ కోక్‌ 
తున్క, ఆతడు వారిని చెరపట్టి బాబలక bీో | 


లాభమంతయు చాని అమాల్యవక్తశషో | 
యూదారాజుల నిధులన్నియా ఛాతీ | 
శత్రువులచేతి*ే చాటి నప్పగింతును కతన 


| 
దోచుకొని పట్టుకొని బా బెలుకు లీని | 
, నీవును నీ యింట నో | 


ఇరలోనికి పోవుదురు, నీవును నీనే 


నన్ను ఎగతాళి చేయుదురు. ల 


పలుకునప్తు జెల్ల బలా కర భిలో 
వ్‌ న్నది అని యలు 


ది యెహోవా మాట నాకు అవ 
[1 నృ సీ వస్యమునకును -పీకువాయొను. । 
|] 4 పేరు చేనెత్తను ఆయన నామమునుబట్టి 
|. కళటింపను, అని చీననుకొొంటినా? అది నా హృద 
ములో అగ్నినలె మండుచు నా యొముకలలో "నే 


! కడి యున్నట్లున్నద్వి చేను ఓర్చి యోర్చి విసికి 


12d 


|) ఈభ్నాను చెప్పక మానలేను. | భయాగ్రాంతము 
| ఇ లకేకలు గుసససలాడగా వింటిని. వారు-- 
| జా మిరు చాటించినయెడల మేమును 
! క్రేంతుమందుర్కు అతడొకచేళ చిక్కుబడును, 
జ్వడు మనమకని పట్టుకొని అకనిమిద పగతీర్చు 
| గాళవని ఇప్పుకొనుచు నాకు న్నే పితులైనవారం 
| మ శేను పడిపోగా చూడవలెనని కనిపెట్టుకొని 
[మన్నారు | అయితే పరాక్రమముగల కూరునివలె 
| దెహోనా నాకు తోడైయున్నాడు, నన్ను హిం 
[1] శారు నన్ను గలుపక తొొట్రిల్లుదురు వారు 
| చ్తీగా జరుపుకొనరు గనుక బహుగా సిగ్దుపడు 
| 


| ఈ వారెన్నడును మరువబడని నిత్యావమానము 
|గడడురు, | సైన్యములకధిపతియగు యెహోవా, 
1| శకూకులను పరిళోధించువాడవు నీవ్యే అంకరింద్రి, 

మును హృదయమును చూచువాడవు నీవే నా 
కోణ్ళమను నీకే అప్పగించుచున్నాను. నీవు వారికి 
ప్రతిదండన "నేను చూతును గాక | యెహో 
) యొహోనాను స్తుతించుడి, 


| దర్మిద్రుని ప్రాణమును ఆయనే విడి 
సవచున్నా డ్డ 


| న్‌ ఫట్టినదినము శపింపబడును గాక నా తల్లి 
క్‌ pan అనబడక యుండును 
| sien పు క్షైనని నా తండ్రికి వర్త 
|,” రెచ్చి ఆరనికి EE స్టస్టంచిన 
| జ్శ్నగస్తుడునను గాక | నా తల్లి నాకు సమా 
సల్మ ఎల్లప్పుడు గర్భవతిగానుండునట్లు 
ములో-నే నన్ను చంపలేదు గనుక | 
యేమ్మాత్రమును సంతాపములేక నశింప 
న ఆ మనున్యుడు యుండును "గాక 
గ ఆసిన్‌ మధ్యాన్న కాలనుందు యుద్ధ 
హ్‌ వినును గాక్ర | కష్టమును దుఃఖమును 
గొ దినములు అవమానముతో గతించి 
రాజేన ములోనుండి "వెడలితిని! 
ఫార్‌ నీద్మీయా మల్కీయా కుమారుడైన 


మయశేయా కుమారుడైన 
1 గ్గ న్వు 'యాద్ధముచేయ్యాచున్న్నాడు, అకడు 


— వాబెలురావైన చబుఖద్రై 
CcC-0. 
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మనయొద్దనుండి 'వెళ్లిపోవునట్లు యెహోవా శన 
శకార్యములన్ని టిని చూపి మనకు తోడైయాం ' 

డునో లేదో దయచేసి మానిమిత్తము యెెహెరావాచేత 
నీవు విచారించుమని చెప్పుటకు య్లి్గీయాయొద్దక 
వారిని పంపగా యెహోచాయొద్దనుండి యిర్గీయాకు 
ప్రశ్యతమైన వాక్కు. 

యిర్షీయా వారితో నిట్లనెను--మోరు సీడ్కీ. 8 
యాతో ఈ మాట చెప్పుడి 1--ఇశ్రాయేలు బేవుడైన & 
యెహోనా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు -- 
బాబెలు రాజుమోదన్సు, మిమ్ము ముట్టడి చేయు కల్టీయుల 
మోదను, మోరుసయోగించుచున్న యుద్ద ము 
లను (ప్రాశారముల బయటనుండి తీసికొని య పట్ట 
ణఅములోపలికి వాటిని పోగుచేయించెదను. | కోపమును ర్‌ 
రొద్రమును అత్యుగ్రతయా కలిగినవాడనై, చాపిన 
హూస్తముతోను బలమైన 'బాహున్రతోను "నేనే మాతో 
యూద్ధము చేసెదను. | మనుష్యుల నేమి సకువులనేమి 6 
యీ పట్టణపు నివాసులనందరిని వాతముచేసెదను 
గొప్ప కెగసలుచేత వారు చశ్చెదరు. | అటుతరువాత 7 
చేను యూదాడేళవు రాజైన సీదడ్కీయాను, అతని" 
యాద్యోగస్థులన్సు "తెగులును ఖడ్డమును తోమమును 
తప్పించుకొని శేషించిన ప్రజలను బాబెలురాజైన 
"నెబుఖ ద్రైస్సరుచేతికి, వారి ప్రాణములను తీయజూచు 
వారి శ్యత్రువుల'చేతికి అప్పగించెదను. అతడు వారియం 
దు అనుగ్రనాముంచకయు, వారిని కరుణింపకయ్సు, 
వారియెడల జాలిపసకయు వారిని కత్తివార నాతము 
'చేయును.। ఈ ప్రజలతో నీవిట్లనుము--యెహూవా 8 
"సెలవిచ్చున చేమునగా-జీవనూర్ణమును మరణనూర్షమును 
చేను మొయెదుట "పెట్టుచున్నాను. | ఈ పట్టణములో 9 
నిలుచువారు కోత్తిసలన గాని తామమునలన గాని _ 
'తెగలువలన గాని చచ్చెదరు, మేలుచేయాటకు కాదు 
కీడుచేయాట'ే "నేను ఈ పట్టణమునకు అభిముఖుడ 
నైతిని గనుక బయటకు వెళ్లి మిమ్మును ముట్టడీ వేయు 
చున్న కొల్టీయులకు లోబడువారు శ్రుదుకుదుర్కు దో 
వుడుసొమ్తు దక్కినట్లుగా వారి ప్రాణము వారి _ 
దక్కును. | ఈ పట్టణము బాబెలు రాజుచేతికి అప్ప 10 _ 
గింపబడును, ఆతడు ఆగ్ని చేక దాని కాల్చి చేయును; 
ఇజే యెహోవా వాక్కు. 

యూదారాజు ఇంటివారలకు యిజే-- 11 
యెహ్లూవా మాట వినుడి. ! చావీదు వంశస్థులారా, 12 
యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు అను 
దినము న్యాయముగా తీర్చ చేయాడి, దోచుకిొనబడిన 
వానిని బొధపెట్టువాని చేతిలోనుండి విడిపింవుడి, 


ఆలాగు చేయనియెడల మీ దుష్ట క్రియలనుబట్టి నా 
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క్రోధము అన్నివలె బయలు వెడలి యెసడును ఆర్బ్చ 
18 లేకుండ మిమ్మును దహించును. | యెహోవా వాక్కు 
ఇజే - లోయలో నివసించుదానా, మైదాననుందలి 
బండవంటిదానా, -- మా మీదికి రాగలవా డెనడు 
మా నివాసస్థలములలో ప్రచేశించువా డెసడు! అను 
14 కిొనువారలారా, | మో (క్రియల ఫలములనుబట్టి 
దండించెదను, నేను దాని అరణ్యములో 


అన్ని రగలబెప్టెదను, అది దాని చుట్టునున్న (ప్రాంత 
ములన్ని టిని కాల్చి వేయును ఇదే యొహూవా 


అంగలార్శ్నవద్దు; ' 1 
కర 3 | 
భూమిని చూడడు. | తన | 
ప్రతిగా ఏలినవాడై ర ర్తి క, 
యిన యూదారాజైన యోష్షియా జ్యా | 
సల్లూమునుగూర్చి యొ” * యాలాన | 
చున్నాడు -- ఆకడు ఇక్కడికి ఈ కాడ కీ, 
చేళము నిక చూడక చారు అశని శ్రీనిక్రాన్నిల్న 


22 యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు-- 
“2 నీవు యూచదారాజు నగరునకు పోయి అక్కడ ఈ | స్థలమునందే అతడు చచ్చును, 
మాట ప్రకటింవుము  చావీదు సింహాసనముమోద నీతి తప్పి తేన నగరును స్టాసింపువానికి క 
కూర్చుండు యూదారాజ్కా నీవును ఈ గుమ్మముల | న్యాయము తప్పి తన 'వేడగదులను శట్టించుకొనను 
ద్వార శ్రజేశించు నీ యుద్యోగస్థులును నీ జనులును | జీతమోయక తన పొరుగువానిచేక నూరడే కొజ్య 

8 యెహోవా మాట వినుడని ప్రకటింపుము. 1 యొ | చేయించుకొనువానికి (శ్రమ. | చాడు విశాంపై! 
హోానా యాలాగ ఆజ్ఞనిచ్చుచున్నాడు — మిరు 
నీతి న్యాయముల ననుసరించి నడుచుకొనుడిి దోచు 
కొనబడినవానిని ఛాధపెట్టుచాని చేతిలోనుండి విడి 

. పింపుడ్సి పరబేకులవైనను శండ్రిలేనివారవైనను విధన 
రాండ్రవైనను బాధింసకుడ్కి వారికి ఊపద్రవము 
కలంగబేయకుడి ఈ స్థలములో నిరపరాధుల ర్తక్తము 

4 చిందింపకుడి. ! మిరు నిశ్చయముగా ఈలాగున 
చేసినయెడల చావీదు సింహాసనముమోద కూర్చుండు 
రాజులు రథములను గ్కుర్రములను ఎక్కి తిరుగుచ్చు 
ఉద్యోగస్థుల 'సమేతీమూగాను జనుల 'సమేఠేముగాను 

ర ఈ నగరు ద్వారములగండ (ప్రవేశింతురు. | మిరు 
ఈ మాటలు వినకపోయిన పక్షమందు ఈ నగరు 
పాడైపోవును నాతోడని ప్రమాణము చేయుచు 

. 6 న్నాన్యు ఇదే యెహోవా వాక్కు. | యూదా 
వలె నున్నావు, లెబానోను శిఖరమువలె నున్నావ్యు 
అయినను నిశ్చయముగా ఎడారిగాను నివాసులులేని 

7 పట్టణములుగాను "నేను నిన్ను చేయుదును. | నీమి 
tren 
ను సం ప ను 

వారు నీ చేవదారు చెట్లలో శ్రేష్ట మైనవాటిన వ డురీకి 

8 అగ్నిలో వడవేతురు. | ఆేక జనులు ఈ పట్టణపు ట్రై న! 
మార్గమున పోవుచు--యొహోవా యెందు నిమిత్తము | బడును ఐజీ నో 
ఈ గొప్పపట్రణమును _ఈలాగు చేసెనని యొకని న శయాము తో 
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రంసజేయుచునున్నా డే, | నీవు అతిశయ కేక 
చారుపలకల గృవామును కట్టించుకొనటమే ఈ. 
వసదువా! నీ తండ్రి, ఆన్నపానమాలు కరి! 
'న్యాయముల ననుసరించుచు 

ఆకడు దీనులకును దర్శిద్రులకును న్యాయమా bys 


సుఖముగా బ్రదికెను. ఆలాగున చేయలే హో 


లాభము సంపాదించుకొ నుటయండే 
రక్తము ఒలికించుటయంజే (నిలివియన్నని) నో 
కొరళే నీవు జనులను భాధింవుచౌలె జ్య 


యిర్షీయా నిం 


| / శ్లీనుకాలములలో నీతో మాటలాడితిని కాని _. 
శీను విననని నీవంటివ్కి నా మాట వినకపోవుటే నీ 
| 9 సీల్బదురు నీ విటకాండ్లు చెరలోకి పోవుదురు, 
| $ శడురనమంరటినిబట్రి నీవు అనమానమునొంది స్ట 
'ఇిజుదువు. | లెబానోను నివానినీ దేవదారు వృత్ష 
| వలలో గూడుకట్టుకొనినదాన్యా ప్రసవించు స్త్రీకి 
4! కలు జేదననంటి కష్టము నీకు వచ్చునప్పుడు నీవు 
' ఇంగా కేకలు చేయుదువు కదా, | యెహోవా 
.. ఇంిచ్చునదేమనగా -- యూదా రాజైన యెహో 
' టూకీము కుమారుడగు కొన్యా నా కుడిచేతికి శిఖా 
' యంగరముగా నుండినను దానిమిదనుండియు 
|] న్న ఊడదీనిబేసెదనని నాతోడని (ప్రమాణము 
క చేయుచున్నాను. | నీ (ప్రాణము "నెవరు తీయజూచు 
-, శున్నారో నీ వెసరికి భయపడుచున్నానో వారి చేతికి, 
న|| అగా బాబెలురాకైన నెబుఖద్రైస్సరు ఇేతికిని కల్టీ 
| గయల చేతికిని నిన్నస్ప్సగించుచున్నాను. 1 నిన్నును 
| విన్న కనిన నీ తల్లిని మో జన్మభూమి కాని సరబేశము 
. లోనికి విసరొబీసెదను, మిరు అక్కడనే చచ్చెదరు. | 
ఏ] వాట తిరిగి రావలెనని బహుగా ఆశోపడు 'బేళమునకు 
| గి శారు తిరిగి రారు, ! కొన్యా అను యితడు 
| హేయమై యోటిపండవంటివాడా, పనికిమాలిన ఘట 


mn ఇ ఉంట, 


ల? ౪ లేన దినములలో సర్టిల్లనివాడనియా 
"* మనుమ్యునిగూర్చి (వ్రాయుడి ఆతని సంతాన 
వలో పడును వర్థిల్లడు, చారిలో "నివడును దావీదు 
సననందు కూర్చండడుు ఇకమిదట "నెనడును 
గె రాజుగా నుండడు. 

౪ నశింపజేయుచు ఇెదరగొట్టు కాపరులకు 
చేవుడైన యెహోవా తన 


Fy ; ఇదిగో మి క్రియలనుబట్టి మిమ్మను 
i ee క చ. 
| మ్మ “ను వాటిని తోలిబేసిన చేళములన్నిటిలో 
/ ఇష్ట గొర్రెల శేషమును సమకూర్చి తను దొడ్లకు 
' జ ఇమ 'చెదన్కు ఆవి 
1! ౧ వాటిమి, 


లధ్యాయము 165 
ఇళమిదట అవి భయపడకుండను బెదరిపోకుండను 
వాటిలో నొకమైనను తప్పిపోకుండను వీరు నా 
గొర్రెలను మేపెదర్కు ఇదే యెహోవా వాక్కు. ' 
యెహోవా యీలాగు ఆజ్ఞనిచ్చుచున్నాడు —ర్‌ 
రాబోవు దినములలో చేను దావీదుకు నీతి చిపరును 
వుట్టించెదను అకేడు రాజై. పరిపాలన చేయును, 
ఆకేడు విజేకముగా నడుచుకొనుచు కార్యము జరిగిం 
చును, భూమిమోద నీతి 'న్యాయములను జరిగించును. | 
అకని దినములలో యూదా రత్షణనొందును, ఇశ్రా 6 
యేలు నిర్భయముగా నివసించును మనకు నీతియగు 
యెొహోనా అని యకనికి "పేరు"పెట్టుదురు. 1 కాబట్టి 7 
రాబోవు దినములలో జనులు ఇ క్రాయేలీయులను ఐగుస్త 
'బేళములోనుండి రప్పించిన యెహోవా జీవముతోడని 
యిక ప్రమాణముచేయక 1 ఉత్తర బేళములోనుం 8 
ఢడియా "నేను వారిని చెదరగొట్టిన 'చేళములన్ని టిలో 
నుండియు వారిని రప్పించిన యొహోవానగు నాతో 
డని ప్రమాణము చేతురని యెహోవా సెలిచ్చుచు 
న్నాడు మరియు వారు తను బేళములో నివసింతురు. 
'ప్రనక్తలనుగూర్చినది. యెహోవాను గార్చియు 9 
ఆయన న మాటలను గూర్చియు (నేను తల 
పోయా) ప్రవక్షలనుబట్టి నా గుండె నాలో పగులు 
చున్నది, నా యెముకలన్నియు కదలుచున్న వి, "నేను 
మత్తిల్లినవానివలెను ద్రాశారసవకుడైన బలాఢ్యుని 
వలె నున్నాను. | Fa ప్యభిచారులతో ea 10 
యాన్నది జనుల నడవడి చెడ్డడాయెను, వారి కౌర్య 
ము యమున కుపయోగించుచున్నది గనుక 
శాషగ్రస్తమై చేళము దూఖపడుచున్నది అడవివీళ్లు 
ఎండిపోయెను, | ,ప్రవక్తలేమి యాజకులేని అందరును 11 
తులు గా మందిరములో వారి చెడుతనము 
నాకు కనబడేన్కు ఇదే యెహోవా వాక్కు, | 
వారి దండన 'సంవక్సరమున వారిమిదికి "నేను కీడం 12 
రప్పించుచున్నాను గనుక గాథాంధకారములో నడు 
చువానికి జారుడు "నేలనలె వారి మార్షముండున్వు 
దానిలో వారు తరుమబడి సడిపోయెదరు ఇటే 
యెహోవా వాక్కు... | పోయ్రోను ప్రవక్తలు అని 8 
'జేక క్రియలు చేయగా చూచితిని వారు బయలు 
"ఛీరట ప్రవచనము చెప్పి నా జనమైన ఇశ్రాయేలును 
త్రగోన తప్పించిరి. | యెహాషలేము (ప్రవక్తలు ఘోర 14 
మైన (క్రియలు చేయగా "నేను చూచితిని వారు 
వ్యభిచారులు ఆసక్యపర్తనులు, ఎవడును తన దుర్మార్గ 


తను విడువకుండ దుర్తాగ్గులిచేతులను బలపరచుదురు, 


విస్తరించు | వారందరు నా దృష్టికి సొదొమవలెనైర్కి దాని నివా 


ద కాపరులను నియమించెదను, | నులు గొమొర్రావల్ళెనైరి 
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15 కావున మైన్యములకధిపతియగు యెహోవా | యోచించుచున్నా రా? | కలకోనిన బ్ర 
యా ప్రనక్షలనుగూర్చి "సిలవిచ్చునదేమన గా--యొరూ | చెప్పవలెను నా వాక్కు ఎవనికండునడో ఆ క్యా 
'షలేము ప్రవక్తల ఆపన్నిక్రక చేశమంతేట వ్యాపించెను | మునుబట్టి నా మాట చెప్పపలెను షు 
గనుక తినుటకు మాచిషత్రియు (త్రాగుటకు చేదు | ఏమి సంబంధము? ఇటే యహ కః 

16 నీళ్లును "నీను వారికిచ్చుచున్నాను. ! మైన్యములకధి | మాట ఆగ్నిపంటిడి కాదా? బండను భట! 
పతియగు యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నా | సూత్తెసంటిది కాదా? బద్దలు | 
డు--మికు ప్రవచనములు ప్రకటించు ప్రవక్తల, కాబట్టి తమ జతవానియొద్దకండి bes. | 
మాటలను ఆలకింపకుడి, వారు మిమ్మును భ్రమపెట్టు దొంగిలించు ప్రవక్తలకు చేను విరోస్ధిని ఇ 

17 దురు. 1. చారు నన్ను లృణీకరించువారిత్‌' -- మికు | యెహోవా వాక్కు. । స్వేచ్చగా వాలకం టీ 

శక్నేమము కలుగునని యొహావనా ిలవిచ్చెననియు; | కొనుచు జేవోక్తులను ప్రకటాచు క 
ఒకడు తన వ్యా చొప్పున నడవగా | విరోధిని ఇటే యెహోవా వాక్కు | వూరు 
వానితో మోకు కీడు రాదని చెప్పుచు, యెహో | స్వప్న ములను ప్రకటించి వాటిని | 

చా ఆజ్ఞనుబట్టి మాటలాడక తమకు తోచిన దర్శన | ములచేతను, మాయా ప్రగల్భతచేకను శా కు, 

18 మునుబట్టి పలుకుదురు. | యొహోవా మాట విని | దారి తొలగింపువారికి "నేను విరోధినై యున్నాష 

శ్రహీంచునట్లు ఆయన సభలో నిలుచువాడెనడు! | ఇదే యెహోవా వాక్కు. "నీను వారిని పంపే 
నా మాటను (గ్రహించునట్లు దాని లత్యుము చేసిన | వారికి ఆజ్ఞనియ్య లేదు వారు ఈ జనులకు ఏహ్య 
19 వాడెవడు! 1 ఇదిగో యెహోవా మహోూగ్రత | మును ప్రయోజనకారులుకార్యు ఇదే యెహోకా 
యను పెనుగాలి బయలువెళ్లుచున్నది, అది భీకరమైన | వాక్కు. | మరియు ఈ జనులలో నొకడు ప్రస్తడే కే 
._ _సెనుగాల్సి ఆది దుష్టుల తేలమిదికి పెళ్లున దిగును. || కాని యాజకుజే కాని యెహోవా ఖారమేమిళి 
|. 20 తన కార్యమును సఫలపరచుసరకును తన హృదయా | నిన్నడుగునప్పుడు నీవు వారితో నిట్టనుమ --హిే 
+  లోచనలను గారజేర్చువరకును యెహోవా కోసము | ఆయనకు భారము మిమ్మును ఎత్తి పారచేతువు ఖీ 
చల్లారదు; అంక్యదినములలో ఈ సంగతిని మిరు 


యెహోవా వాక్కు... | మరియు- ప్రవ్రక్షయే 3? | 
21 బాగుగా గ్రహించుదురు. | జీను ఈ ప్రవక్తలను | యాజకుడే కాని సామాన్యుడే కాని యెహో. 
సంపకుండినను చారు పరుగాత్తివచ్చెదరు, "నేను చారి | భారమను నూట ఎత్తువాణేనడైనను, వానిని జ 
తో మాటలాడకుండినను వారు ప్రకటించెదరు. || యింటివారిని "నేను దండింెదను. ! కర్‌. 
22 చారు నా సభలో చేనవానైన పక్షమున వారు నా | యెహోవా ప్రళ్యుత్తరమేది! యెహో | 
మాటలు నా ప్రజలకు 'తెలియజేతురు, దువ్మ్‌ క్రియలు | చెప్పుచున్నాడు? అని మిరు మో పారనవాోో గా 
చేయక వారు దుర్తార్గమును విడిచిపెట్టునట్లు వారిని | సహూాదరులతోను ప్రశంసించపలెను. ! టోగో 
త్రివీయాందుక్క ఇదే యెహోవా వాక్కు. || వా భారమును మాట మోరికమోదట = 
28 _ చేను సమిసముననుండి చూచు చేవుడనా? దూర కొనవద్దు; జీవముగల మన జేవుని మాటలకే, పో. 
24 ముననుండి చూచు జేవుడను కానా? | యెహోవా | మలకధిపతియా చేవుడునగు యో 
"సెలవిచ్చిన మాట ఏదనగా -- నాకు కనబడకుండ | మిరు ఆపార్థముచేనితిరి కాగా ఎ ల్‌. 
రవాస్య స్థలములలో దాగగలవా డెవడైన కలడా? "నేను భారనుగును. | యొహాోవనా నీశేమని శో 
భూమ్యా కాళ ముళలయందంతటనున్న వాడను కానా? క / 
25 యిదే యెహోవా వాక్కు. | --కలకంటిని కలకం 
టిని అని చెప్పుచు నా గానుమున అబద్ధములు ప్రక 
టించు ప్రవక్తలు పలికినమాట "నేను వినియున్నాను. 1 
26 ఇక నెప్పటివరకు ఈలాగున జరుగుచుండును? తమ 
హృదయకాపట్య మునుబట్టి అబద్ధములు ప్రకటించు 
27 స్రవక్తలు దీని నాలోచింపరా! |! బయలును పూజింప 
వలెనని తను పీఠతరులం నా నామమును మరచినట్లు, 
వీరందరు తమ పొరుగువారితో చెప్పు కలలచేత నా 


జనులం మమును మరచున 
నా CC-0. పట్ట శీళునల్గన్లని 


| | బూరికీ రప్పించెదను. 
| ఛాబెలురాకైన నెబుఖద్రైస్సరు యూడారాజైన 
|! థుహూయాకీము కుమారుడగు యెకొన్యాను 
' యూదా ప్రధానులను శిల్సికారులను కంసాలులను 
" భరూసలేమునుండి 'చెరపట్టుకిొని బాబెలంకు తీసి 
' కొనిపోయిన తరువాత యెహోవా చాకు చూపగా 
| భుహూోవా నుందిరమునెదుట నుంచబడిన శెండు 
! శనంపల అంజూరపు పండ్లు నాకు కనబడెను, | ఒక 
,. వలో ముందుగా సక్వమైన అంజూరపు పండ్లవంటి 
జ్ఞ) ఏక్కిలి మంచి అంజూరపు పండ్లుండెను, శెండప 
' గంపలో మిక్కిలి జబ్బైన అంజూరపు పండ్లుండెను, 
| 1౪9 తిన ళక్యముకానంకేగా జబ్బువి. | యొహోచఛా 
. రాయా నీకేమి కనబడుచున్నదని నన్నడుగగా 
+ మేష-- అంజారపుపండ్లు కనబడుచున్నవి, మంచివి 
' మక్కీలి మంచివిగాను జబ్బువి మిక్కిలి 'జబ్బువిగాను, 
" ట ళళ్యముకానంత జబ్బువిగాను కనబడుచున్న నం 
8, అప్వుడు యెహోవా వాక్కు నాకు 


1. మేలు కలుగవలెనని ఈ వా eg 
అ రగా పంపు యూదులను, ఒకడు ఈ 
| అఆంజారపుపండ్లను 
సెష్టుచున్నాను. | వారికి త న అ 
| శోమోద దృష్టియుంచుచ్చు ఈ 'జేళమునకు వారిని 
|, రీికొనివచ్చి, పడగొట్టక వారిని కొక్టైదను, 
|: ఫోం వారిని నాకెదను. | బారు వూర్ణన్భాదయ 
| నాయొద్దకు తిరిగి రాగా చారు నా జనులగు 
|| నాన "నేను వారి చేవ్రడనుసనట్టును "నేను యెహో 
పత వాదయమును వారికిచ్చెడను, | 
ఇని మ దారావైన సిద్కీయాను ఆతని ప్రధా 
'జేములో శేషించినవారిని ఐగుప్తు దేశమున 


నన్నా. భూరాజ్యములన్నిటిలోను, "నేను 
మ స్థలములన్నిటిలోన్సు వారిని ఫీతి 
నిందాస్పదముగాను సామితెగాను అప 


యిర్షీయా 2% 25 అధ్యాయము 


ఇడి నిక్యాపవాదమును నిత్యావమానమును ial 
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యెహోయాకీము నాలుగవ సంవత్సరమున, అనగా 
బాబెలురాకైన గెబుఖద్రైస్సరు మొదటి సంవక్సర 
మున యూదా ప్రజిలందరినిగూర్చి 
'ప్రశ్యతమైన వాక్కు. | 
యూదా ప్రజలందరితోను యెరూషలేము నివాసు 
లందరితోను ఆ వాక్కును ప్రుకటించెను, | ఆమోను 8 
కుమారుడును యూడారాజునైన యోషీయా పదు 
మూడవ 'సంవర్సరము మొదలుకొని “నేటివరకు ఈ 
యిరువది మూడు సంవత్సరములు మొహోచవా 
వాక్కు. నాకు ప్రత్యతృమగుచు వచ్చెను "నేను పెం" 
దలకడ లేచి మికు ఆ మాటలు ప్రకటించుచు వచ్చి 
నను మిరు వినకపోతిరి. | _మో చేతి పనులవలన 4 
నాకు కోపము పుట్టించకుండునట్లును, "నేను మికు శ్రీ 
వీ బాధయు కలుగజేయకుండునట్లును, అన్య దేవతలను 
అనుసరించుటయు, వాటిని వూజించుటయు, పాటికి 
నమస్కారము చేయుటయు మాని, మోరందరు మో 
చెడ్డనూర్గమును మో దుష్ట క్రియలను విడిచిపెట్టి తిరి 
గినయెడల, యెహోవా మీకును మో పితరులకును 


య్యిర్జీయాకు 
(ప్రవకృయైన య్విర్జీయా 2 


నిర్యనివాసముగా దయచేసిన చేశములో మిరు నివ 
సింతురని చెప్పుటకై, యెహోవా "పెందలకడ లేచి 
ప్రవక్తలైన తన నేపకులనందరిని మోయొద్దకు పంఛుచు 


వచ్చినను మిరు వినకపోతిరి వినుటకు మిరు చెవి 


యొగ్చకుంటిరి. | అయితే -- మోకు బాధ కలుగుటకై 7 


మో చేతుల పనులవలన నాకు కోపము వుట్టించి 


మారు నా మాట 'నాలకింపక పోతిరని యెహోవా 


సెలవిచ్చుచున్నాడు. | సైన్యముల కధిపతియగు 8 


యెహోవా మరియు నీలాగ సెలవిచ్చుచున్నాడు 
--మిరు నా మాటల నాలకింపకపోతిరి గనుక "నేను 
ఉృత్తరదేళములోనున్న సర్వజనములను, నా నేవకుడైన 
చెబుఖద్రైస్సరను 'బాబెలు రాజును సిలుననంపించు - 
చున్నాను ఈ చేళముమోదికిని దీని నివాసులమోది 
కిని చుట్టునున్న యీ జనులందరిమోదికిని వారిని 
రప్పించుచున్నానుు ఈ జనులను శాషగ్రస్తులగాన 
విసయాస్పదముగాను అప స్పదముగాను ఎప్ప 
a పాడుగాను hee 1 సంతోవనాద 10 
మును ఉల్లాస శబ్దమును, "పెండ్లికుమారుని స్వరమును 
ెండ్లికమార్డె స్వరమును, తిరుగటిరాళ్ల ధ్వనిని దీప 
కాంతిని వారిలో నుండకుండ చేసెదను. ! ఈ చేళ 11 
మంతయు పాడుగాను నిక్టనముగాను ఉండును ఈ 
జనులు డెబ్బది సంవక్సరములు బాబెలురాజుకు చాను 
లుగానుందురు. | యెహోవా వాక్కు, ఇదే డెబ్బది 12 


"| సంవళ్సరములం గడచిన తరువాత వారి దోషమును 


బట్టి "నేను బాబెలురాజును ఆ జనులను కల్టీయాల 
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'జీళశమును శిత్నీంతున్కు ఆ 'బేళము ఎప్పుడు పాడుగ 

18 నుండునట్లు నియమింతును. | "నేను ఆ బేళమునుగూర్చి 
"సెలవిచ్చిన నూటలన్ని యు యిర్గీయా యీ జనములన్ని 
టినిగూర్చై ప్రకటింపగా, ఈ గ్రంథములో (వ్రాయ 
బడినదంతయు ఆ 'ేళముమోదికి రప్పించెదను. | 

14 వీలయన'గా "నేను వారి (క్రియలనుబట్టియు వారి చేతి 

" శార్యములనుబట్టియు వారికి ప్రతికారము చేయు 
నట్లు అనేక జనములును మహారాజులును వారిచేత 
'ీవచేయించుకొందురు. 

15 ఇశ్రాయేలు దేవుడైన యె'హూవా నాకీలాగు 
"సెలవిచ్చుచున్నాడు _ నీవు ఈ ,క్రోధపు మద్య 
పాత్రను నా చేతిలోనుండి తీసికొని, చేను నిన్ను 
పంపుచున్న జనములన్నిటికి దాని ,త్రాగింపుము. | 

16 చారు దాని త్రాగి సాక్కి. సోలంచు చేను వారిమోదికి 
సంచ్రేచున్న ఖడ్డమునుబట్టి వెర్రినాండ్రగుదురు. 1 

17 అంకట యెహోవా చేతిలోనుండి చేను ఆ పాత్రను 
తీసికొని, యెహోవా నన్ను సంపిన జనములన్ని 

18 టికి దాని (త్రాగించితిని. । "నేటివలెనే పాడుగాను 
నిర్ధనముగాను ఆసవాస్యాస్పదముగాను శాపాస్పదము 
"గాను చేయుటకు యొరూసలేమునకును యూదా 

! పట్టూములకును దాని మహారాజులకును దాని అధి 

19 పతులకును ,త్రాగించితిని. | మరియు ఐగువ్తరావైన 
భరోయాను ఆకని దాసులును అతని ప్రధానులును 

20 ఆరని జనులందరును | సమస్తమైన మిశ్రిత జనులను 
ఊజుదేళశవు రాజులందరును ఫీలిప్మీయుల దేశపు రాజు 
లందరును ఆస్కె.లోనును ఆజ్ఞాయును యొక్రో,నును 

21 అష్టోదు శేషపువారును | యెదోమియులును 

22 'మోయాలీయాలును అామ్రానీయులును | తూరు రాజు 
లందరును సీదోను రాజాలందరును సముద్రమునకు 

28 ఆవలి దీపపు రాజులును | జేదానీయులును తేయిమా 
నీయులును బూజీయాలును గడ్డవుప్రక్కలను కత్తి 

24 రించుకొనువారందరును | ఆరబిజేళపు రాజాలందరును 
అరణ్యములో నివసించు మి శ్రితజనముల రాజులంద 

25 రును | జిమో, రాజులందరును యేలాము రాజాలంద 

26 రును మాదాయి రాజులందరును | సమీపమున నున్న 
వాలేను దూరమున నున్న వారేమి యుత్తర దేశముల 
రాజులందరును భూమిమిదనున్న రాజ్యములన్ని యు 
చానిలోనిది త్రాగుదుర్కు "షీషాకురాజు చారి తరు 

27 వాత త్ర్రాగును. | నీవు వారితో నీలాగ చెప్పుము 
-- ఇశ్రాయేలు దేవుడును వైన్యములకధిపతియు వైన 
యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు నేకు 
మో మోదికి పంపబోను యుద్ధముచేక త్రాగి మత్తిల్లి 
కళ్కు.కొ నినవారివ ల్లో యూరి మర్లు గ్ల ect 


పడుదురు. | -- మేము (త్రాగమ 
నుండి ఆ పాత్రను రీనికొననాల్ల ఇవీ రేల! 
వారితో నిట్లనుము -- మిరవక్యోకుగా చా (లీ. 
వలెనని సైన్యములకధిపతియప ర్వా, రో 
విచ్చుచున్నాడు. | నాదని సె 


వాటి S | 
నకు నేను కీడుచేయ మొదలుపెట్టా ie 
లేకుండ పోవునా? మిరు శిక్షీంపబడకపో bi 
లోక నివాసులందరిమిదికి “జీను ఖర గ్‌. 
చున్నాను, ఇదే పైన్యములకధిపతియన య్యా | 
వాక్కు. ! కాబట్టి నీవు ఈ మాటలన్ని టిని నా 
ప్రకటించి ఈలాగు చెస్పవలెను--ఉన్నక | 
నుండి యెహోవా గర్జిచుచున్నాడుు లేన 
లయములోనుండి తన 'స(రమును వినిపింపుచున్నా 
తన మందమేయు కమా. అభా 
చున్నాడు, (ద్రాతగానుగను (శ్రొక్కువానె త 
చుచు ఆయన భూలోక నివాసులకందకికి జో 
ముగా ఆర్భటించుచున్నాడు. | భూమ్యణేవణో॥ి 
సందడి వినబడును, యెహోవా 


వాచేక హతులైనవారు ఈ జీళశముయొక్క- గ 
నుండి ఆ దిళవరకు కనబడుదురు. ఎస స్థా 
గూర్చి అంగలార్చరు, వారిని సమర్త 
"పెట్టరు, "పెంటవలె వారి ళనములు లకీ, శరీ! 
డును. | మంద'కాపరులారా, గల 


మందలోని రశ! 
ఆక్కయ లేకపోనును, . hy a 


య్‌ 
చేళము పాడంకాగా సిపి 


ద కట్ల, ఇత, క్రన్ల నతో 


| చూసియా కుమారుడును యూదారాజునుప 


ణక! యానా 
Cena 


వలో చారాధించుటకై వచ్చు యూడా పట్టణస్థులం 


| 
| 


‘| 


'శాటలు విని నేను మోకు నియమించిన 


మంంచుడనియు. “నేను 


J | దీ! వ్రకటింపవలెనని యెహోవా యి 


Jr 


శ నసననియు, "యా పట్టణము నివానీలేక పా 

| గోసనియు నీవేల ప్రకటించుచున్నావు స 
| న యాలానా మందిరములో య్లిరీయా 
ప ఆధిపకులు ఆ సంగతులు విని రాజు 
(| ఇ. గడి యోహోవా మందిరమునకు వచ్చి, 
శే (ల యాజకులును ,ప్రవక్తలును అధిపతుల 


క్యు స్రజలతోను ఈలాగనిరి -- మిరు 


విరోధనుగాను మోరు వినిన మాట 


యిర్గీయా 26 అధ్యాయము. 


కీము ఏలుబడి ఆరంభములో యెహో | సంపియున్నాడు. | 

వాక్కు. (ప్రశ్యతుమై యీలాగు సెల | చేసెదనని తాను చెప్పిన కీడునుగూర్చి ఆయన 
ఆజ్ఞనిచ్చునదేమనగా, నీవు | సంతాపపడునట్లు మిరు మి మార్గములను మో (క్రియ 

మందిరావరణములో నిలిచి "నేను నీ లను చక్క_పరచుకొని మి జేవుడైన యెహోవా 

| నూటలన్నిటిని యె'"హారావా మందిర | మాట వినుడి. | ఇదిగో జీను మో సళములోనున్నాను, 14 


; | గాను (శ్రవనచిం 


లన్నిటిని ప్రకటించుటకు యెహోవాయే నన్ను 
యెొహోచా మోకు 18 


మో దృష్టికేది మంచిదో యేది యుక్షమైనదో అజే ॥ 


| 2౫ ప్రకటింపుము వాటిలో నొక్క మామైనను | నాకు చేయుడి, | అయితే మాకు 'జెవ్రులార యీ మాట 15 
3 ఇక విడకూడదు. 1 వారి దుర్మార్ణమునుబట్టి వారికి | లన్నిటిని ఇప్పుటకు నిజముగా యెహోవా మా 
! ఉతలంచిన కీడును చేయక చేను సంతాపపడు | యొద్దకు నన్ను సంపియున్నాడు గనుక్క మీరు నన్ను 
ముగా వాత ఆలకించి తమ దుర్త్శార్దము విడుచుదు | చంపినయెడల మిరు. మిమిోదికిని యీ పట్టణము 
| 1+. 1 నీవు వారితో ఈ మాట చెప్పవలెను, | మీదికిని దాని నివాసులమోదికిని నిరపరాధి రక్షేయు 
1డిహూాలా "సెలవిచ్చునదేనునగా |! -- మిరు చా | తెప్పించుదురని నిస్సందేహముగా తెలిసికొనుడి, | 


కాగా అధిపతులును జనులందరును యాజకులతోను 16 


వించి నడుచుకొనుడనియ్స "నీను "పెందలకడ | ప్రవక్తలతోను ఇట్లనిరి -- ఈ మనుష్యుడు మన చేవ 
శేరి. పంపుచున్న "నా. 'సేవకులగ (ప్రనక్తల మాటల | డైన యెహోవా నామమునుబట్టి మనకు ఈ సమా 
| య్య గా మోరు | చారము ఎప్రకటింవుచున్నాడు గనుక ఇకడు మరణ 
''జపోతిర. | మారీలాగున చేసినందున "నీను 'షిలో | మునకు 
| శాప చేసినట్లు ఈ మందిరమునకును చేసెదను, ఈ | పెద్దలలో కొందరు లేచి సమాజముగా కూడిన జను 
కృణమును భూనిమిదనున్న సమస్త జనములకు శాపా | లతో ఈ మాటలు పలికిరి | -- యూదారాకైన 18 
సమముగా చేసెదను. | యిర్మీయా యీ మాటలను | "హెజ్కి యా దినములలో 'మోరప్పీయుడైన మికాయ 
| కాకా మందిరములో సలుకుచుండగా యాజ | ప్రవచింపుచుండెను. అతడు యూడా జనులందరితో 
| "కాను ప్రపక్తలును జనులందరును వినిరి. 1 జనులకం | నిట్లు ప్రకటించుచు వాన్చెను-- ైన్యములకధిపతియగు 


పాత్రుడు కాడు. | మరియు ేళమందలి 17 


యెహోవా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు యాః 


| క్టాపించిన మాటలన్ని టిని అతడు పలికి చాలించిన | పొలము దున్ను నట్లు సీయోను దున్న బడును యెరూష 
| యాజకులును ,ప్రవక్షలును జనులందరును | లేము దిబ్బలుగా నుండును, మందిరమున్న కొండ అడవి 
| ఈ పట్టకొని--నీవు మరణశిత నొందక తప్పదు. | | మెట్టలుగా నుండును. | (అట్లు పలికినందున) యూదా 19 
| _ావా నామమునుబట్టి ఈ మందిరము షిలోహు | రాజైన "హెజ్కి_యాయైనను యూదా జనులందరిలో 


మరి ఎవడైనను అతని చంపిరా? యెహోవా వారికి 
'జేసిదనని తాను చెప్పిన కీడును చేయక సంతాసపడు 
నట్లు రాజు యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగి 
యెహోవా దయను వేడుకొనెను గదా? మనము 
ఈ కార్యము చేసినయెడల మనమిదికే గొప్ప కీడు 


'శెచ్చుకొందుము. | మరియు కిర్యత్యాహారీమువాడైన 20 , 


“పినుయ్యా కుమారుడగు ఊరీయాయను నొకడు 
రయెహోవా నానుమునుబట్ట్రి (ప్రవచింపుచుంణెను. 
అతడు ర్వుర్డీయా 'చెస్సిన మాటల రీతిని యీ పట్టణ 
మునకు నిరోధముగాను యీ "దేశమునకు విరోధము 
వెను. | రాజైన యొ”హోయాకీమును 21 
ఆకని కూరులందరును ప్ర ధానులందరును ఆతని మాటలు 
వినినమిదట రాజు 'అతేని చంప చూచుచుండగా, 
ఊరీయా దాని తెలిసికొని భయపడి పారిపోయి ఐిగున్త . 


చేళిను.! అప్పుడు రాజైన యొూహోయాకీము అక్కోరు 22 
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కుమారుడగు యొల్నా తానును ఆకనితో కొందరిని 


28 ఐగుప్తకు సంెపెను, | వారు ఐగుప్తలోనుండి ఊరీయాను 


తీసికొనివచ్చి రాజైన యె-హోయాకీమునొద్ద చేర్చగా, 
. ఇతడు ఖడ్గముతో అతని చంపి సౌమాన్యజనుల సమా 
94 ధిలో అకని కశేబరమును చేయించెను. | ఈలాగు 
జరుగగా ఫాఫాను కుమారుడైన ఆహీకాము యీ 
యాకు తోడైయున్నందున అతని చంపుటకు వారు 
జనుల చేతికి అతని నప్పగింపలేదు. 
27 యూదారావైన యోషీయా కుమారుడుస యె 
హూాాయాకీము! నల నారంభించినప్వుడు యొహాో 
' వాయొద్దనుండి వాక్కు. యిర్సీయాకు (ప్రత్యత మై 
"2 యీలాగు సెలవిచ్చెను | -యెొహూనా నాకయా 
నిచ్చుచున్నాడు--నీవు కాడిని పలుపులను చేయించు 
8 కొని నీ మెడకు కట్టుకొనుము. | మరియా అట్టి 
.. కాండ్లను పలుపులను చేయించి యెరూషలేమునకు 
యూదారాజైన సిద్కియాయొద్దకు వచ్చిన దూతల 
.చేక యొదోము రాజానొద్దకును మోయాబు రాజు 
నొద్దకును అమ్మోనీయుల రాజునొద్దకును తూరు రాజు 
4 నొద్దకును సీదోను రాజునొద్దకును పంపుము. | మరియు 
(ఆ దూకలుు తమ యజమానులకు తెలియజేయనలెనని 
యీ ఆజ్ఞ వారితో చెప్పుము -- నొరు మి యజ 
మానులకు 'తెలియజేయసలెనని వైన్యములకధిపతిరయైన 


ర్‌ ఇశ్రాయేలు చేవుడు "సెలవిచ్చునజేమనగా | -- అధిక 


బలముచేకను చోచిన బాహువుచేళను భూమిని భూమి 
మీదనున్న నరులను జంతువులను ేచే సృజించి, 
ఎవరికిచ్చుట న్యాయమని నాకు తోచునో వారిశే 

6 యిచ్చుచున్నాను. | ఇప్పుడైతే జేశములన్ని టిని నా 
చాసుడగు * చాబెలురావైన "నెబుఖద్నెస్సరు వళము 
చేయుచున్నాను, అకని సేనించుటకై భూజంతువులను 

7 కూడ అకనివళము చేయుచున్నాను. 1 ఆశని స్వదేళ 
మునకు కాలము వచ్చుపర్యంకము 'సముస్తజనులు అతని 
కిని అతని కుమారునికిని అతని కుమారుని కుమూరునికిని 
చాసులైయుందురు ఆ కాలము రాగా బహు జనముల 
మహారాజులు అకన్నిచేత దాస్యము "చేయించుకొం 
కిదురు. ! ఏ జనము ఏ ము బాబెలురాజైన "నెబు 
ఖద్నైస్సరుకు దాస్యము ల్లక ఛా బెలురాజు 
యొక్క. కాడిని తన 'మెడమాద "పెట్టుకొనదో దానిని 
"శీను అతనిచేత బొత్తిగా నాళముచేయించు పర్యంకేము 
ఆ జనమును ఖడ్డముచేరను తానుముచేరను తెగలు 
చేరను శితీంచెదన్కు ఇజే యెహోవా శాక్కు... 
9 కాబట్టి మా ప్రవక్షలేమి సోజెకాండ్రీమి కలలు కను 
చాళేమి కాలజ్ఞాను లేమి మంత్రజ్ఞాలేమి' మిరు చాబెలు 


CC-0. ౮౭౧8౭౧౫ీళొన్ని ప్రాయ వ్రకంకాలి శిష్ట) ఆను పా్రా౭ికరముం 


సమయ న 


రాజుకు దాసులు కాళకుందురన్న మ్‌తో 


మోరు వారిని "పెట్టకడి ము. 
ననుభవింపకుండ మిమ్మ న పోకల! 
నట్లును మిమ్మును “ణేను ళా “ల 

ప్‌ 


నళించునటును వారు ఆ | 
కా 1 అయితే. రోజ అ 
కాడి కిందికి తమ "మెడను వంచి ఆక 
చేయుదురో ఆ జనులను కమ తమో 
ముండ నిచ్చెదనుు వారు తమ భూమిని 


యాతో నిట్లంటిని--చాబెలు 
'మెడమోద పెట్టుకొని, అతనికిని ఆతని జనలు గాః 
లైనపత్నమున మిరు | బ్రదుకుదురు. | కాలె కాజ 
దాసులు కానొల్లని జనులవిసయమై యెహాగా 
ఆజ్ఞనిచ్చినట్లు ఖడ్డముచేకవైనను తానకుతేకైః 
"తెగులుచేకవైనను నీవును నీ ప్రజలును వాటి! 


ముగా (చనచింపుచున్నారం 
ను ఈ (ప్రజలందరితోను నేన 
చెప్పితిని | = యాల  ₹. 
శేయను శ్రీ 
భో 


శో 


గ్గ శంనగూర్చియా సము ద్రమునుణార్చియు గడమంచె 
1 సభచ్చియు యీ పట్టణములో మిగిలిన యుపకర 
న్‌ 'మంనునొర్చియా వైన్యనులకధిసతియగు యె 
క కాకా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు. ! యె 
క | భానో మందిరములోను యూదారాజు నగరు 
| (బు యెరూసలేములోను శేషించిన యుపకరణ 
[| ఈపన్న్చి ఇశ్రాయేలు చేవుడును మైన్యములకధి 
క భ్రయునైన యెహోవా యీలాగుననే "సెలనిచ్చు 
క |] చాడు | అవి బాబెలుకు లేబడున్సు "నేను ఆ 
+ ఊపకరణములను దర్శించి తెప్పించి యీ స్థలములో 
'ఇాలీని మరల నుంచు కాలమువరకు అని అక్కడ 
_వుడవలెన్వు ఇదే యెహెరావా వాక్కు, 
౫ యూదారావైన సిద్ధియా యేలుబడి ఆరంభమున 
శ] శాలనస౦సక్సరము అయిదవ "నెలలో గిబియోనువాడై 
ల.  శ్రేస్తగానున్న అజ్జూరు కుమారుడుప యా 
క్వ ఉరి 'ప్రజలందరియెదుటను యెహోవా 
11 | 1హిములో నాతో నీలాగానెను | ఇశ్రాయేలు 
స స్యేడును వైన్యములకధిసతియునగు యెహోవా 
గ | జారాస "సెలవిచ్చుచునాన్నడు---నేను బాబెలురాజు 
టీ డిని విచియున్నాను. 1 "రెండు సంపక్సరముల 
గ గా బాబెలురాకైన "నెబుఖచ్నైస్సరు ఈ స్థలములో 
“| సడి ఎత్తి బాలెలుకు తీసికొనిపోయిన యెహోవా 
స | నీరపు ఉపకరణములన్ని టిని ఇచ్చటికి మరల 
గ | స్నెంసెడను. | చాబెలురాజు కాడిని విరుగగొట్టి 
"ఇ న్కు బాబెలుకు చెరగొనిపోయిన యూదుల 
1 స యా స్థలమునకు తిరిగి రప్పించెదను ఇటే 
క్‌ వాక్కు... | ఆప్పుడు ప్రవక్తయైన య్లిర్డీ 
Ea జకులయెదుటను యె”హూచా మందిర 
నిలుచుచున్న ప్రజలందరియెదుటను ప్రవక్త 
ఇభ గ్యాతో నిట్లానిను  --ఆలాగున జరుగును 
శా యెహోవా ఆలాధనానీ 'చేయునుగాక, 
(|! గల్ల గొదిరవు యుపకరణములన్ని టిని, చెర 
| న [౬ బౌరినందరిని యోహారావా 'వాబెలులో 


MM 
4 


| 
| 


ఈ 


సై. 


య్లిర్గీయా 28, 29 అధ్యాయము 


ప్రకటించు ప్రవక్షయాన్నా డే, అకని మాట "నరవే 
రిన పక్షమున యె"హారావా నిజముగా అకేని పంపె 
నని యొప్వుకొన తేసనని ప్రవక్తయైన యిర్షీయా 
చెప్పగా 1 ప్రవక్తయైన వానన్యా ప్రవక్తయైన య్యిక్టీ 10 
యా మెడమిదనుండి ఆ కాడిని తీసీ దాని విరిచి | 
ప్రజలందరియెదుట నిట్లనెను -- యెహోవా 11 
యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు -- "రండు 'సంవర్సర 
ములలో-గా నీను బాబెలు రాజైన "నెబుఖద్నెస్సరు 
కాడిని సర్వ జనముల 'మెడమిదనుండి తొలగించి 


వెళ్లిపోయెను. 
ప్రవక్షయైన హనన్యా | ప్రవక్షయైన య్రిర్తీయా మెడ 1% 
మోిదనున్న కాడిని విరిచినకరువాత యొపహూవా 
వాక్కు. యిర్గీయాకు ప్రళ్యతుమై యీలాగు "సెల 
విచ్చెను | _ నీవు పోయి హనన్యాతో నిట్టనుము-- 8 
యెహోవా యీలాన సెలవిచ్చు చున్నాడు-నీవు' 
కొయ్యకాడిని విరిచితివ్కే దానికి ప్రతిగా ఇనుప, 
"కాడిని చేయించిలివి. | ఇశ్రాయేలు దేవుడును చైన్య 14 
ములకధిపతియానుస యెహోవా యీలాగు "సెల 
విచ్చుచున్నాడు -- ఈ జనులందరును చాబెలు 
రావైన "నెబుఖ'ద్నెస్సరుకు దాసులు కావలెనని వారి 
"మెడమోద ఇనుపకాడి యుంచితిని గనుక వారు అక ' 
నికి దానులుసదురు భూజంతువులను కూడ "నేను 


ఆతని ' కప్పగించియాన్నాను. | అంకట ప్రవక్తయైన 15 . 


యిర్షీయా ప్రవక్తయైన హనన్యాతో నిట్లనెను-హన 
వినుము యెహోవా నిన్ను పంపలేదు, ఈ 
ప్రజలను అబ, నాశ్రయింపజేయుచున్నావు. ! 
కాగా యెహోవా యీ మాట సెలవిచ్చుచున్నా 16 
డు -- భూమిమోదనుండి చేను నిన్ను కొట్టివేయా 
చున్నాను యొహాోావామిద తిరుగుబాటు చేయు 
టకై నీవు జనులను వ్ర్రేశేపించితిని గనుక ఈ సంద 
త్సరము నీవు మరణమాదువు. ! ఆ 'సంసళ్ళరమే 17 
యేడన "నెలలో (ప్రవక్తయైన నానన్యా మృతినొందెను. 
'రాకైన యొకొన్యా రేల్లియగు రాణీయ్సు రాజ 29 
యూదాలోను యొరూసులేములో 2 


కీడు సంభవించు | చేతను పాల్కీయా కుమారుడైన గమర్యాచేకన్సు 


"సె 


కలంగనని | లలో శేషించినవారికిని యాజకులకును ప్రపక్షలకును 
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యెరూాసులేమునుండి బాబెలుకు అతడు ఇర కొనిపో 
యిన జనులకందరికిని పంపించిన మాటలు ఇవే 1 
4ఉ -- ఇశా "'జివుడును వైన్యనులకధిపతియునగు 
యెహోవా తన డ్రేశేహణచేక బాబెలుకు 'చెరతీసి 
కొనిపోబడినవారికందరికి ఈలాగు ఆజ్జనిచ్చుచున్నా 
5 డు! -- ఇండ్లు కట్టించుకొని వాటిలో నివసించుడి, 
తోటలు నాటి వాటి ఫలముల ననుభవించుడి, | 
6 "పెండ్లిండ్లు చేసికొని కుమారులను కుమాగ్తెలను కనుడి, 
అక్కడ నీమియు మికు. తక్కునలేకుండ అభివృద్ధి 
పొందుటకై. వారు కుమారులను కుమార్తెలను కనునట్లు 
మీ కుమారులకు "పెండ్లిండ్లు చేయుడి, మో కుమార్తెలకు 
7 వ్రతుములను 'సంపౌదించుడి. | "నేను మిమ్మును చెర 
" కొనిపోయిన పట్టణయమయొక్క. కేనుము కోరి దాని 
కొరకు యొహూనాను స్రార్థనచేయాడి, దాని 
8 శేనమము మో క్నేమమునకు 'కారణమగను. | ఇశ్రా 
యేలు జేవుడును సైన్యములకధిసతియునగు. యె"హారా 
చా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు--మో మధ్యనున్న 
'ప్రవక్షలచేకవైనను మం త్రజ్ఞాల చేర నైనను మీరో మోస 
పోకుడి, మిలో కలలు కనునారి మాటలు వినకుడి. | 
9 వారు నా నామము అబద్గ్ల ప్రవచనములను 
మోతో చెప్పుదురు శన Bes ఇటే 
_ 10 యహోవా వాక్కు, | యహోానా యీ ఆజ్ఞ 
నిచ్చుచున్నాడు -- 'బాబెలు రాజ్యమునకు డెబ్బది 
-. సంవక్చరములు గతించిన తరువాళానే మిమ్థనుగర్చి 
"నేను పలికిన శుభవార్త "నెరజేర్చి యీ స్ట 
మిమ్మును తిరిగి రప్పించునట్లు చేను మిమ్మును దర్శిం 
]1 తును. 1 "నేను మిమ్థనుగూర్చి యుద్దేశించిన సంగతు 
లను నేనెరుగుదును రాబోవుకాలనుందు "నేను మికు 
మేలు చూపునట్లుగా అవి సమాధానకరమైన యాద్దే 
శములేకాని వోనికరమైనని కావు ఇదే యెహోవా 
12 వాక్కు... 1 మిరు నాకు మొ ర్ర'పెట్టుదుళేని మోతు 


నాకు ప్రార్థనచేయుచు వత్తురేని చేను మి మనవి ద్ధపు మాటలను నా 
18 నాలకింతును. 1 మిరు నన్ను 'వెదకినయెడల, వూర్ట | వచ్చిరి, ననే యా భెలగోకో ఖో 
మనస్సుతో నన్నుగూర్చి విచారణచేయుగాడల మారు | సాక్షిగానున్న్నాను. కె కష కో | 
14 నన్ను కనుగొందురు, | నన్ను "నేను మికు కనుపరచు | శ్రైస్సరుచేతికి వారిని కీ 


కొందును ఇజీ యెహోవా వాక్కు. చేను మిమ్మును 
ఇరలోనుండి రప్పించెదను "నేను 
"యే జనులలోనికి ఏ స్ట లోనికి మిమ్మును తోలి 
జీనీతినో ఆ జనులందరిలోనుండియు ఆ సలము 
లన్ని టిలోనుండియు మిమ్మును సమకూర్చి రప్పించె 
దన్కు ఇజీ యెహోవా వాక్కు. యెచ్చటనుండి 
మిమ్మును చెరకు సంపితినో అచ్చటిళే మిమ్తును మరల 


15 రప్పింతును, | చంలెలులకోం వాక యెొయోరావా[శ్రవ; ఆడేయుమ కం ఇత 


యిర్శీయా ల్సి అధ్యాయము 


కలను నియమిం 


ణములో నివసింఛు పజల 
'ఈగెలనుగూళ్చియ్స్‌ 
దరులనుగూర్చియు, యెాూనా ౪ 


వారిమోదికి ఖుడ్డమును శాన... * 
చున్నాను కుళ్లి శీనలము 'జొడిపోయి టి గ 
ళో. 
నట్లు) "నేను. వారిని అప్పగించుచున్నావ్య | కై! 
"హోావా వాక్కు ఇదే, చారు వినన 
చేను “పెందలకడలేచి ప్రవక్తలైన నా కేన 
వారియొద్దకు పంపిన నా మాటలను ఆలకింహాపోయి। 
గనుక నేను ఖడ్డముచేరను కూమముచేకేన 35 
చేతను వారిని హింసించుచు భూరాజమణన్నిదో 
వారిని భీతికరముగా చేయుదును చేను వాని లో 
చేయు జనులందరిలో శాపాస్పదముగాను షక 
కారణముగాను అపహాస్యాస్పదముగాను నిడాస్టీ 
ముగాను ఉండునట్లు వారిని అప్పగించుచున్నాని 
యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు. | శన డెహోక్‌ 
లేయలోనుండి బాబెలుకు చెరగొనిపోయో 
లారా, మీరందరు యెహోవా యాళ్ల 
నా నామమునుబట్టి మోకు అబద్ధ ప్రమా 
ప్రకటించు కోలాయా కుమారుడో ఆ 
సూర్చియా, ఇక్రాయేలు చేవడున పై 
యీలాగు 


యునగు యెహిరావా ఇరద 
గ 


షూ 


డు। -- ఆలకించుడి, వారు నో 
దారము నన. వారొక 
ల వ్యభిిచరించుచు, ప | 

వాయన లో 


సంగతిని శే 


చ బొక్క ఖో! | 
దురు ఇదే యె క యారో క్‌ నో 


యిర్శీయా 80 ఆధ్యాయము 
ij శ్ఞవరియునగు యెహోవా యీలాగు సెల| యూదావారిని గూర్చియు ెలవిచ్చిననూటలివె. | 
॥ వచ్చుచున్నాడు 1 —వెర్తివారై తమ్మును తాము | యెహోవా యిట్లనెను సమాధానము లేనికొలమున ర్‌ 
| పక్షలనుగా “సేర్పరచుకొనుచారిని నీవు సంకెళ్లచేక | భీతొచేకను దిగులుచేకను జనులు *శేకచేయగా వినుచు 
కించి బొండలో 'వేయించినట్లుగా యాజకుడైన | న్నాము, | మిరు విచారించి శెలిసికొొనుడి పురు 6 
' మహయాదాకు ప్రతిగా యెహోవా మందిర | నులు ప్రసవించుచు పిల్లలు కనుదురా? ప్రసవవేదన 
 బయమలలో మె విచారణకర్తయగు యాజకునిగా | పడు స్త్రీలవలె పురుములందరును నడుముమిడ చేతు 
 భహూవా నిన్ను నియమించెనని యెరూషలేము | లుంచుకొనుటయు, వారి ముఖములు తెల్లబారటయా 


773. 


hil 3 ps యిరీయాను నీ'జేల గద్దింపకపోతివి! | అతడు 
'.శన్న కాను మికు ప్రనక్తనుగా చేసికొనెను గద్యా 
లము మోరు కాపురముందురు, 
| | వనించుటకై యిండ్లు కట్టించుకొనుడి, ఫలములు 
టకై తోటలు చాటుడి, అని బాబెలులోనున్న 


) కప్పుడు యాజకుడైన "సెఫన్యా ప్రవక్తయైన య్లిర్తీయా 
| లివచుండగా ఆ పుత్రికను చదివి వినిపించెను. | 
క | కెళకట యెహోవా వాక్కు. యిర్షీయాకు ప్రక్య 
|శీషమై యీలాగు సెలవిచ్చెను | --చెరలోనున్న 
। |) కాజందరెకి నీవు సంపనలసిన వర్తమాన చేనునగా 
4 యెహోవా నెనవాలామియుడైన *సెనయాను 
ఓ | నర్చి యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు నేను ఆకని 
| ఈహోపోయినను "షెమయా మికు ,ప్రవచింవుచు 
కద్ధ మాటలను నమ్మనట్లు చేసెను గనుక యె 
సానా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు | -- 
డైన "“పషెనుయా  యొహోవామాద 

శకసకాటు 'చేయుదమని చాటించెను గనుక అతనిని 
|: కీని సంతానమును "నీను శిత్నీంవుచున్నాను ఈ 
' హలో కాప్పరముండువాడొకడును అతనికి మిగిలి 
ఇ గ చ్రజలక జీను. చేయు మేలును 

చూడడు ఇజే యెహోవా వాక్కు... 

| హెరావాయొద్దనుండి వచ్చి ర్వుర్తీయాకు 
'శ్రశీకమైన ny, | pies spe 
Wu హెరావా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 1 
రాపో దినములలో చేను ఇశ్రాయేలువారును 
| మాడావారునుప నా ప్రజలను చెరలోనుండి విడి 
గౌరి పిఠరులకు "నేనిచ్చిన దేశమును వారు 
నునట్లు వారిని తిరిగి రప్పించెదనని 
ప సెలవిచ్చుచున్నాడు. కావున చేను 
క మాటలన్ని టిని ఒక వుస్తకములో వ్రాసి 


నము, | 


అయినను వారు దానిలో పడకుండ రత్నీంపబడు 
దురు, | మైన్యములకధిసతియగు యహోవా యీ 8 
లాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు -- నీకున్న కాడి నీ మెడ ' 
నుండకుండ ఆ దినమున "నేను దాని విరిచి నీ కట్లును 
'తెంెపెదను ఇకను అన్యులు యాకోబు సంకతివారి 
చేత దాస్యము 'చేయించుకొనరు కాని | వారు తమ 9 
బేవుడైన యొహోవాకును చేను వారిమోద రాజు 
నిగా నియమించు దాపీదుకును చాసుల[పదురు. | 
మరియు యెహోవా ఎ నా 10 
సేవకుడవైన యాకోబ్సూ భయపడకుమ్యు ఇశ్రా 
యేలూ, విస్తయమొందకుము, "చేను దూరమునుండు 
నిన్నును, ఇెరలోనికి పోయిన 'బేళశముననుండు నీ సంతా 
నపువారిని రత్నీంచుచున్నాన్సు బెదరించువాడు 
లేకుండ యాకోబు సంతి తిరిగి వచ్చి నిమ్మళించి 
"నెన్మదిపొందును. | .యెహోావా వాక్కు ఇదే--. 11 
నిన్ను రత్నీంచుటకు "నేను నీకు తోడైయున్నాను, 
నిన్ను చెదరగొట్టిన జనములన్నిటిని "నేను సమూల. 
నాశము చేసిదను గాని నిన్ను 'సమాలనాశము 
చేయను, ఆయితే వీమ్మాత్రమును నిడ్డోసినిగా "నెంచ 
కుండే నిన్ను మితేముగా శిక్నీంచుదును. 
“యోహోూావా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 12 
నీ వ్యాధి ఘర మైనది, నీ గాయము 'బాధకర మైనది; | 
నీ.పాసములు విస్తరింసగా శత్రువు కొట్టినట్లు నీ 18 
గొప్ప దోనమునుబట్టి "నేను నీకు కతినళితచేసి నిన్ను 
గాయసరచియున్నాన్సు కాగా నీ పక్షమున వ్యాజ్య 
మాడునాజెవడును లేడు, నీ గాయనులకు చికిత్స 
చేయతేగిన మందు నీకు లేదు..! నీ స్నేపితులందరు 14 
మరచియున్నారు, వారు నిన్ను; విచా : 
క్ల | a 
కలిగిన నొప్పి నివారణ కాదు, నీ పాపములు విస్పరిం 
చినందున నీ దోషములనుబట్టి "నేను నిన్ను ఈలాగు 
చేయుచున్నాను. | నిన్ను (మ్రింగువారందరు (మ్రింగి 16 


యహోవా ,ఇశ్ర్రాయేలువారిని . గూర్చియు జీయబడుదుర్సు నిన్ను 'నాధించువారందరు ఎవడును 
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తప్పకుండ చెరలోకి పోవుదురు నిన్ను దోచుకొను 
వారు దోపుడు సౌమ్మసదురు, నిన్ను అపహరించు 
చారినందరిని దోపుడుసామ్మగా నప్పగించెదను. | 
17 చారు - ఎవరును లత పెట్టని సీయోననియు వెలి 
జేయబడినదనియు నీకు పేరు పెట్టుచున్నారు 
అయితే చేను నీకు ఆరోగ్యము కలుగజేసెదను నీ 
గాయములను మాచ్చెదన్యు ఇదే యెహోవా 
18 వాక్కు. |! యెహోవా యీ మాట సెలవిచ్చుచు 
న్నాడు -- యాకోబు నివాసస్థలములను కరుణించి 
వాని గుడారములను "నేను చెరలోనుండి రస్పింతునుు 
ఆప్పుడు పట్టణము దాని కొండమోద కట్టబడును, 
నగరియు యథాప్రకారము నివొసులుగలదగును, | 
19 వాటిలో కృఠజ్ఞతాస్తో త్రములును సం భ్రమపడువారి 
స్వరమును వినబకును, జనులు తక్కునమంది కాకుండ 
"నేను వారిని విస్తరింపజేసెదను, అల్బులుకాకుండ "చేను 
20 వారిని ఘనులగా జేసెదను. |! నారి కుమారులు మును 
పటినలెనుందురు వారి సమాజము నా యెదుట 
పింపబడును, వారిని బాధపరపువారినందరిని శిత్షీం 
21 చెదను. | వారిలో వుట్టినవాడు వారికి రాజుగా నుం 
డును, వారి మధ్యను ఫుట్టినవాడొకడు వారి చేలును, 
నా సమిోసపమునకు వచ్చుటకు ధైర్యము శతెచ్చుకిొను 
వాడెనడును లేడు గనుక వారు నా సన్నిధికి వచ్చు 
నట్లుగా "నేను వారిని చేరదీసెదను, ఇజీ యెహోవా 
22 వాక్కు. | అప్పుడు మారు నాకు ప్రజలై యుందురు 
చేను మోకు జేవుడవై యుందును, 
ఇదిగో యెెహూవా మెహా్మాగ్రతయను. పెను 
గాలి బయలుడేరుచున్న ది, అది గిరగిర తిరుగు. సుడి 
24 గాల్సి అది దుష్టులమిద "పెళ్లున దిగను. | తన 
ము ముగించువరకు తన వాదయాలోచనలను నెర 
జేర్చనరకు యెహోవా శోపాన్ని చల్లారదు, ఆశయ్య 
దినములలో మీరీసంగలిని | గృహింతురు, 
31 యెహూవా వాక్కు ఇజే_. అ కాలమున "జీను 
ఇక్రాయేలు వంళస్థులకందరికి చేవుడ్ననై యుందును, 
2 వారు నాకు ప్రజలై యుందురు. | యొహాోావా 
కొనినవారై జనులు అరణ్యములో దయనొందిరి గనుక 
ఇశ్రాయేలు విశ్రాంతినొందునట్లు "నేను 'వెళ్లుదునను 


8 చున్నాడు. | చాలకాలము క్రిందట యెహోవా 


నాకు 'ప్రశ్యతమై యిట్ల'నెను--కాళ్వక మైన పేను | దరు. : (కొవ్వుతో 
తో చేను నిన్ను య్రేమించుచున్నాను నళ నా జనులు నాయా 


4 వక నీయెడల కృప చూపుచున్నాను. I 


కన్యకా నీవు కట్టబడునట్లు "ేనికమిదట నిన్న | యెహోవా యీలాగు 
కట్టెంతున్యు నీవు వరల క్లయరల్లక, ,నాంఆంతును | ఆలకింతుకి గారో అ 
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పోోమ్రో/ను కొండలమిద గ్రాశాన ALT 
నాకుదవ్వు నాటువారు చాత్ర... గో ష్య 
దరు. 1 యెస్ట్రైయామ పర్వతముల పన. 
శేక'వేసి -- సీరూూనుకు మన చేవుడైన ₹ 
యొద్దకు పోవుదము రండని వెప్పు ది ఫ్ట్వ్య్య, 


డు యాకోబునుబట్టి సుతోషక న 
రాజ్యములకు శిరస్సగు జనమునుబట్టి యాశ్నాక్ళ 
చేయుడి ప్రకటించుడి స్తుతిచేయుడి రహ, 
ఇశ్రాయేలులో కేషించిన నీ ప్రజను రక్షష్యు 
అని బ్రతిమాలుడి. | ఉాత్తరదేశములోనుండి శే! 
వారిని రప్పించుచున్నాను, గుడ్డివారొనేమి పట్రా! 
"నేమి గర్భిణుల నేమి ప్రసవ ్రీలానేమి భూషణా 
నుండి అందరిని సమకూర్చుచున్నాను, మహా సళ్లపై 
వారిక్కడికి తిరిగి వచ్చెదరు. | చారు వీడ్నుళు షె! 
దరు, వారు నన్ను (ప్రాన్రించుచుండగా "నేను వాటి 

నడిపించుదును, వారు తో ట్రిల్లకుండ చక్కగా పో 

చాటను నీళ్లకాలునలయొద్ద వారిని నడిపీంరేమ | 
ఇశ్రాయేలుకు "నేను తండ్రినికానా? యెఫ్రేణాక 


| 
| 
(| 


యేలును చెదరగొట్టినవాడు వాని సమకళ్ళి: "రే 
లకాపరి తన మందను కాపాడునట్లు శప 
తెలియజేయుడి. | యెహోవా యాకోబు క్ట 
లను విపోాచింపుచున్నాడు, వారికంటే 
వాని చేతిలోనుండి వారిని వి 


వళి వీ 
"నెన్నటికిని కృశింపక నీళ్లుపారు సలోని" 
దురు. | వారి దుఃఖమునకు వేల ళో 
వారిని ఆదరించెదను, విచారము క్‌ లును యో 
క కన్యక | 
ఆనందము కలుగజేతును గను శల 


యాజకులను 


1 


నొందుదురు ఇజే యె 
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ధయ వినబడుచున్న వి రాహేలు తన పిల్లలను 


| 4 


కన్నది. 1 యెహోవా యీ ఆజ్ఞ నిచ్చుచున్నాడు 
' వడక యూరకొనున్సు కన్నీళ్లు విడుచుట మాను 


లోనుండీ తిరిగి వచ్చెదరు ఇదే యెహోవా వాక్కు! 
| 1 ళబోవుకాలమునందు నీకు మేలు కలుగునను నమ్మిక 
| యన్నది, నీ పిల్లలు తిరిగి తను స్వదేశమునకు వచ్చె 
Tp; ఇదే యెహోనా వాక్కు, | నీవు నన్ను 
' ఇీంచిరిన, కాడికి అలవాటుకాని కోడె చెబ్బలకు 
| లోబడునట్టుగా చేను శితకు లోబడుచున్నాను, 


' యామ అంగలార్చుచుండగా చేను ఇప్పుడే వినుచు 
కిళ్నాను. 1 -- "చేను తిరిగిన తరువాత పశ్చాత్తాపపడి 
' తిని "వేను సంగతి తెలిసికొని తొడ చరుచుకొంటిని, 
| శా కాల్యకాలమందు కలిగిన నిందను భరించుచు 
“ia అవమానము నొంది సిగ్టుపడితిని. | యెఫ్రా, 
| యాము నాకిష్టమైన కుమారుడా? చాకు 
|. హోనిగూర్చి మాటలాడునప్పుడెల్ల అతని జ్ఞాసకము 
|. వన్న విడుషకన్నది అతనిగూర్చి నా కడుపులో 
| |) కాలా జేదనగానున్న ది, తప్పక -నీనతని కుణింతును, 
| శే యెహోవా వాక్కు, 
|1 ఇశ్రాయేలు కుమారీ, సరిహాద్దురాళ్లను షాౌతిం 
"| యు, దోనచూవు స్తంభములను నిలువబెట్టును 
| క్రీ వెళ్ళిన రాజమార్దముకట్టు నీ మనస్సు నిలుపు 
| శు, తిరుగుము, ఈ నీ పట్టణములకో తిరిగి రమ్ము. 
|. by ఎన్నాళ్లు ఇటు ఆటు తిరుగులాడుదువు! విశ్వా 
| wees, యెహోవా నీ జేశములో నూతన 
| నన జరిగంచుచున్నాడు, స్త్రీ పురుషుని 


ఇ సులు చేవుడును చైన్యములకధి పతియు 
| వ్యూ యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 
|! త “డీ చేను వారిని తిరిగి రప్పించిన తరువాత 
ములోను దాని పట్టణములలోను జనులు 


| 
“i 
|: 


! 


. ' అలసియున్న చారి ఆశను రృేవ్రీసర 
ఇ్ఞ్మసీసందికవారికండరన నింపుదును. 1 కావున 
చేయువాశేమ్సి మందలతో తిరుసలాడు 


యేడ్చుచున్నదిి ఆమె పిల్లలు లేకఫోయినం | మాయెను, । యెహోవా వాక్కు, ఇజే.. ఇశ్రాయేలు 
| గజ వారినిగూర్చి యోదార్పు పొందనొల్ల | శే త్రములోను యూడా జే త్రములోను నరభీజ 


ద 


| -శంద్రులు డ్రాతశాయలు తినగా పిల్లల వళ్లు 


శేఖ శ యూాదావారందరును పట్టాన్థులందరును | మోల్య, 
1 bp శాపురముందురు. | అంతలో "నేను | పునాదులను 
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మేలుకొని ఆలోచింహగూ నా నిద్ర బహు వినోద 


775 


27 


మును మృగబీజమును చేను చల్లు దినములు వచ్చు 
చున్నవి. | వారిని "సెల్లగించుటకును విరుగగొట్టుటకును 28 


| మ, నీ శ్రియ సఫలమై, జనులు శత్రువుని దేశము | సడద్రోయుటకును నాళముచేయుటకును హింసించు . 


టకును "నే చేలాగు కనిపెట్టియుంటినో ఆలాగే 
వారిని స్థాపించుటకును నాటుటకును' కని"పెట్టియుం 
న్యు ఇదే యెహోవా వాక్కు. | ఆ దినములలో 29 


వులియాచున్నవను మాట వాడుకిొనరు. | ప్రతివాడు 80 
తన దోనముచేకణీ మృతినొందునుు ఎవడు |ద్రాత్న 


' శీవు వా బేవుడవైన యె"హోవావు, నీవు నా మన | కాయలు తినునో వాని పళ్లే పులియును. | -౮నేను 81 
' జృను త్రివ్పినయెడల "నేను తిరుగుదును అని యె్ర్రా, | ఇశ్రాయేలువారితోను యూడావారితోను 


త 
నిబంధన చేయు దినములు వచ్చుచున్నవి ఇదే 
యెహోవా వాక్కు. | అది ఐగవ్తలోనుండి వారిని 82 
రప్పించుటక్రై "నేను వారిని 'వట్టుకొనిన దిన 
మున వారి పితరులతో "చేను చేసిన నిబంధననంటిది 
శాద్యుు చేను నారి యజళూనుడ్ననైనను వారు ఆ నిబం 
భనను భంగము చేసికొనిరి యిదే యెహోవా 
వాక్కు. | ఈ దినములైన తరువాత "నేను ఇశ్రాయేలు 38 
చారితోను యూదావారితోను చేయబోవు నిబంధన 
యిజ్వే వారి మనస్సులలో "నా థర్మవిధి నుంచెదను, 
వారి వృదయముమోద దాని (వ్రా7సెదనుు యొహోా 
వా వాక్కు యిజే. | నేను వారికీ దేవుడనై యుందును 84 
చారు నాకు జనులగుదుర్యు వారు మరి ఎన్నడును 
యొహూవానుగూర్చి బోధనొందుదము అని తేమ 
పొరుగువారికిగాని తమ 'సెహోాదరులకుగాని యుప 
చేళశముచేయరు చేను చారి దోషములను తమించి 
వారి పాపములను ఇక "నెన్నడును జ్ఞాపకముచేని 
కొనను గనుక అల్బులేమి భునులేమి అందరును నన్నె 
రుగుదుర్యు యిజే యెహోవా వాక్కు. | సగటి వెలు 85 
సకై నూర్యుని రాత్రి, వెలుగుకై చంద్ర, నక్షత్రము 
లను నియమించువాడును, దాని తరంగములు ఘోషిం 
చునట్లు సముద్రమును శీవువాడునగ యెహోవా 

ఆ మాట సెలవిచ్చుచున్నాడు, సైన్యములకధిపతియగు 
యెెహోవనాయని ఆయనకు పేరు. ! -- ఆ నియమ 86 
ములు నా సన్నిధి నుండకుండ పోయినయెడల ఇశ్రా 
యేలు సంకతివారు నా సన్నిధిని ఎన్నడును జనముగా 
నుండకుండపోవున్వు ఇజే యెహోవా వాక్కు. | 
యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా-మైనున్న ఆకాళ 87 
మును కొలుచుటయు (క్రిందనున్న భూమి 
పరిశోధించుటయు శక్యమైనయెడల 


Te nr యిర్శీయా 88 అధ్యాయము 


ఇశ్రాయేలు సంతానముచేసిన 'సమస్తమునుబట్టి "నేను 


వారినందరిని తోసివేతును యహోవా వాక్కు | దానికి వారసుడవు నీజే, దా 


88 ఇదే. | యొపాూవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నా 
డు-రాబోవు దినములలో వానొస్యేలు గోపురము 
“మొదలుకొని మాలసమ్మమువరప పట్టణము యెహో 

89 వా పేరట కట్టబడును. | కొలనూలు చానికెదురుగా 
“గాలేబుకొండవరకు పోవుచు గోయాతానరకు తిరిగి 

40 సాగును. |! శనములును బూడిదెయు చేయబడు 
లోయ యంకయు కిట్రో,ను వాగుసరకును గుర్రముల 
గవినిపరకును తూర్చుదిళనున్న పౌలములన్నియా 
యె"హోనాకు 'పశిస్థితములగును. అది మరి ఎన్న 
డును "పెళ్లగింపబడద్సు పడద్రోయబడదు. 

9292 ' యూడారాళకైన సిద్కియా యేలుబడి పదియన 
సంవత్సరమున అనగా "నెబుఖ్యద్రెస్సరు ఏలుబడి పదు 
"నెనిమిదన 'సంవ్సరమున యొహోవా యొద్దనుండి 

2 యిర్షీయాకు ప్రశ్యతమైన వాక్కు. | ఆ కాలమున 
చాబెలురాజు దండు యెహషలేమునకు ముట్టడి 
చేయుచుండగా సిద్కియా యిర్గీయాతో చెప్పిన 
జేమనగా - యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చు 
చున్నాడు--అలోచించుడి, ఈ పట్టణమును బాబెలు 

రాజు చేతికి నే నప్పగించుచున్నాను, అకడు దాని 

| 8 పట్టుకొనున్సు | యూదారాజైన సీద్కియా కల్టీయుల 
చేతిలోనుండి కప్పించుకొనక బా బెలంరాజుచేతికి 
యముగా అప్పగింపబడును, సిద్కియా అరనితో 
ముఖాముఖిగా మాటలాడును, కన్నులార ఆశని 

4 చూచును 1 అకడు సీద్కియాను బాబెలుకు కొని 
పోవును "నేను ఆతని దర్శించునరకు అకడక్క_డ జే 

త్‌ యుండున్యు ఇదే యెహోవా వాక్కు | మిరు 


కర్టీయులతో యుద్ధము చేసినను మిరు జయమునొం | బృ త్రమును 


దర్కు అను మాటలు నీవేల ప్రకటించుచున్నావని 
యిర్షీయాతో చెప్పి ఆరనిని చెరలో జేయించియుం 
డెన్యు కాగా ప్రపక్షయైన యిర్గీయా యూదారాజు 
మందిరములోనున్న చెరసాల అంగణములో నుంచబడి 
యుండెను. (| 

6 అంకట యిర్గీయా యిట్లనెను -- యెహోవా 
వాక్కు. నాకు ప్రశ్యషమమై యీలాగు సెలవిచ్చెను | 

7 --నీ రండ్రి, తోడబుట్టిన వల్లూము కుమారుడును వాన 
మేలు నీయొద్దకు వచ్చి -- అనాతోతులోనున్న నా 
భూమిని కొనుటకు విమోచకుని ధర్ధము నీచే డాని 

రొ కొనుక్కొనుమని చెప్పును. | కావున నా తండ్రి 
తశోడబుట్టినవాని కుమారుడైన హానమేలు యెహోవా 
మాటచొప్పున "చెరసాల ఆంగణములోనున్న నా 


యొద్దకు వచ్చి-- 'అంర్యనిగొను:టేశమండలి ఆబాల 


జరుగవలెన్సు దాని కొన bey 
అది యెోహోవా కాళ్ళ. ఆమో 
నా తండ్రి, తోడబుట్టినవాని కుమారు త. 
పొలమును కొని పదియేడు ఈల ణి! 
ఆశనికిచ్చితిని, 1 అమల మె క్యూ 
తిని, 1 "నీను [కాయషక 
చేని సాతులను బిలపింప్ర రుసో స్తే 
తూచి | 'శ్రయపత్రమును, అనగా ముద్రగల బిక్వు | 
కైకోలును ఒడంబడికను ముద్రలేని పప హై 
లును ఒడంబడికెను తీసికొంటిని, | అ 
తండ్రి తోడబుట్టినవాని కుమారుడైన హన. 
యెడుటను ఆ ,క్రయషర్రములో చేవ్రాలా మ 
సాతుల యెదుటను, చెరసాల అంగణకుళో 
కూర్చున్న యూదులందరియెదుటను, కేన ఈ 
సయ్య కునూరుడగు "నేరియా' కుమారుడైన శాహక 
నకు ఆ "క్రయసత్రము నప్పగించి వారి కన్నం 
యెదుట 'బారూకునకు ఈలాగు అజ్ఞాపిచిణి. | 
ఇశ్రాయేలు దేవుడును సైన్య ములకగ్గిపర్షియోక క 
మొహూవా సెలవిచ్చునజేమనగా | -ం ఈ క్ర! 
ములను అనగా ముద్రగల యీ శ్రడర్రీకో . 
ముద్రలేని క్రయపషత్రమును, నీవు తీనీకొని లి జొ 
దినయలుండునట్లు మంటికండలో వాటీని కాలో 


i 


ఈలాసన. ప్రార్థన చేసితిని i 
ప్రభువా, నైన్యములకధిపకియగే "ల | 
పీరు వహించువాణా; ళీ ఛ్‌ 


, “క్రియలు 
మక వారి ప్రవర్తనలో పదర 
ఫలమును బట్టియా nt ళో 


యిర్మీయా 82 


న్‌ స్ట నూచకశ్రియలను మవాత్కా_ర్యములను 
' శయుచు "ేటీవలె నీకు కీర తెచ్చుకొనుచున్న్నవు. | 

కి మవాత్కొర్యములను జిగించుచు 
| బలముకలిగి, బాహువు చాపీనవాశవై నుహా 
| ధా పుట్టించి, ఐసస్తుజేశములోనుండి నీ ప్రజలను 
రి ||ఇజ్నంచి ! మోకిచ్చెదనని వారి పికరులకు ప్రమాణము 
1. చే, పాలు తేనెలం ప్రవహించు యీ దేశమును వాం 
| తని. 1 వారు ప్రవేశించి చాని స్వరంత్రించు 
91| ౯౫6 కాని నీ మాట వినకపోయికి నీ గర్శశాస్త్రము 
గ! కసుంపోపోయిరి. వారు చేయవలెనని నీవాజ్ఞాపిం 


జయ వారిమోదికి రప్పించియున్న్నావు. 1 ముట్టడి 
జబ్బలు చూడుము, పట్టణమును పట్టుకొనుటకు అవి 


మ్యుటసలన చానిమోద యుద్దముచేయుచుంకు కల్టీ 
'యలచేతికి ఈ పట్టణము అప్పగింపబకును నీవు సెల 


517. |! యెహోవా ప్రభువా-గనమిచ్చి యో 


| కావ, సర్వళరీరులకు చేవుడను, నాకు ఆసా 

వనం వుడ ధ్యమైన 
' గౌనన యెహోవా యీ మాట సెలవిచ్చు 
ట్నడు-ఇదినో చేను ఈ సట్రణమును కొలీయుల 
| సి చాబెలు రాకైన "నెబుఖ్రెస్సరు చేతికిని అప్ప 
14 న్నాను, అకడు దాని సట్టుకొనగా | 


శష్టణముమోద యుద్ధము చేయా కల్టీయులు వచ్చి, 


బయలుకు ధూపార్చణ'చేసి అన్య చేసకలకు 
గల సేసుల్నూంచి శాకు పారు. ల్రేద్రలతో 
‘| డెలన్ని టిని కాల్చివేసెదరు. | వీలయనగా 
'ల్రయేలువారును యూదానారును తమ బాల్యము 
నాయెదుట చెడుతనమే చేయుచు 
| గబ్రస్మారు, కము చేతుల క్రియనంన చారు నాకు 
సుట్టించువారు ఇజే యెహూానా వాక్కు, | 


చారి ప్రవక్షలును యూదాబజనులంను 
నివాసులును చూపీన దువ్‌ప్రవర్తన 
) నా యొదుటనుండీ వారి దుష్‌ప్రపర్త 


ఇటామునక అగ్ని ముట్టించి, యే మిద్దెలమోద | వా 


అధ్యాయము 777 
నను చేను వివారణచేయ నుద్దేశించునట్టు వారు ఈ 
పట్టణమును కట్టిన దినము మొదలుకొని ఇదినరకును 
అది నాకు కోపము పుట్టించుటకు కారణమాయొను. | 
"నేను పెండలకడ లేచి వారికి బోధించినను వారు నా 88 
బోధనంగీకరింపక పోయిరి, వారు నాకు అభిముఖులు 
కాక విముఖులైయుండి నా మాట వినకపోయిరి. | 
మరియు నాదని చాటబడిన మందిరమును అపవిత్ర, 84 
పరచుటకు దానిలో హేయమైన వాటిని "పెట్టిరి. 1 
వారు మోలెకునకు తను కుమారులను కుమార్తెలను 85 
'ప్రతిస్టింపవలెనని బిన్‌ హిన్నోము లోయలోనున్న 
బయలుకు బలిపీకములను కట్టించిక ఆలాగు చేయు 
టకు చేను వారి కాజ్ఞాపింపలేదు, యూదావారు 
పాపములో పడి, యొసరైన హేయ, కృియలు 
చేయుదురన్న మాట నా నను. తోచలేదు. 
కావున ఇశ్రాయేలు ేవ్రడగు యెహోవా యీ ?0 
పట్టణమునుగూర్చి యీ మాట సిలవిచ్చుచున్నాడు-- 
అది ఖడ్డము'చేతను మోమముచేతను తెగులు'చేకను పీడిం 
పబడీనదై బా బెలురాజు చేతికి ఆప్పగింపబడునని మోరీ 
పట్టణమునుగూర్చి చెప్పుచున్నారు కదా. | ఇదిగో 8 
నాకుకలిగిన కోపో్రేకముచేతను నువా' రౌద్రము 
'చేకను "నేను వారిని వెళ్లగొట్టిన దేశం. లన్ని టిలోనుండి 
వారిని సమకూర్చి యీ స్థలమునకు తి5గె రప్పించి వారిని 
నిర్భయముగా నివసింపజీసెదను. | నారు గాకు ప్రజలై 88 
యుందురు "నేను వారికి దేవుడనై యుందును. | మరి 89 
యు చారెకిని వారి తరువాత నా కుళూరులకును మేలు 
కలుగుటకై. వారు నిక్యము నాకు భయపడునట్లు 
చేను వారికి ఏకహృదయమును ఏకమార్షమును దయ 
చేయుదును. | "నేను వారికి మేలుచేయాట మాన 40 
కుందునట్లు నిత్యమైన నిబంధనను వారితో చేయు 
చున్నాను; వారు నన్ను విడువకుండునట్లు వారి 
దయములలో నా యెడల భయభక్తులు వుట్టిం 
దను. | వారికి మేలుచేయుటకు వారియందు అనం 41 
దించుచున్నాను నా వూర్లవ్భాదయముతోను నా 
తోను ఈ దేశములో నిశ్చయముగా వారిని 
నాపెదను. |! యెహోవా బూలాగ సెలవిచ్చు 42 
డు---నేను ఈ ప్రజలమిదికి ఇంఠ గొప్పకీడు 
రప్పించిన రీతినే "నేను వారినిగూర్చి చెప్పిన మేలం 
తటిని వారిమోదికి రప్పింపబోవుచున్నాన. | ఇది శకి 
పాడైపోయెను, దానిలో నరులు లేర్కు పకువులు 
లేవు ఇది కలీయాలచేతి కీయబడియాన్న దని మిరు 
ఈ చేళమున పొలములు వికృయింప 
బడును. | నేను వారిలో చెరపోయినవారిని రప్పింప 4 


బోవుచున్నాను గనుక బెన్యామోను దేశములోను 
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యెరూషలేము (ప్రాంతేములలోను యూదా పట్టణ | స్వరమును ఆనందళ బ్రైమును 


ములలోను మన్యములోని పట్టణములలోను దత్నీణ | పెండ్లికుమూర్తై స్వరమును. రు కో! ష్య 
"జేళవు పట్టణములలోను మనుష్యులు ్రయమిచ్చి ఆయన కృప నిరంతకరముండున్స 
ఫొలములు కొందురు, క్రృయసత్రములు (వ్రాయించు | యగ మయొహోవాను 
కొందురు, ముద్రవేయాదురు, సాత్యలను "పెట్టుదురు | స్వరమును మరల వినబడున్స 


ఇదే యెహోవా నొక్కు న 


83 మరయు యిర్గీయా 'చరసాల 'ప్రాకారములలో | స్వరమును మరల వినబడున్యు ము 


ఇంక నుంచబడియుండగా యెహోవా వాక్కు 50 
డవసారి అతనికి ప్రత్యతుమై యీలాగు సెలవిచ్చెను | 
2 _వాట నెరవేర్చు యొెహూవా, న్థీరపరచవలెనని 
చాని నిర్ణించు యెెహిరాచవా, యొొహావాయను 
నామము వహీంచినవా'జే ఈలాగు సెలవిచ్చుచు 
8 న్నాడు | -- నాకు మొర్ర పెట్టుము నేను నీకుత్తర 
మిచ్చెదను, నీవు గ్రృహింపలేని గొప్ప సంగతులను 
4 గూఢమైన సంగతులను నీకు 'తెలియజేతును. | కల్టీయా 
లతో యుద్ధముచేసి, వారి చెడుకనమునుబట్టి ఈ పట్టణ 
మునకు విముఖుడనైన నా మహా కోసముచేత వాతుశై, 
తను కశేబరములతో కలీయులకు సంకృ ప్రికలిగించు 
ర్‌ టకై వారు వచ్చుచుండగా | ముట్టడి దిబ్బల 'బెబ్బకును 


ఖడ్డమునకును పట్టణములోని యిండ్లన్నియు యూదా | యెహోవా వాక్కు ఇదే - ఇశ్రాయేణ స! 


రాజుల నగరులును శిథిలమై పోయెను గదా. వాటిని 


. గూర్చి ఇశ్రాయేలు చేవుడగు యొహోచా సెల | నేను చెప్పిన మంచి మాట "నెరవేర్చు దినముల కో 
6 విచ్చునదేమనగా 1 నేను దానికి ఆరోగ్యమును చున్నవి. | ఆ దినములలో ఆ కాలనుండే కేవ కో! 
స్వస్థతను మరల రప్పించుచున్నాను, వారిని స్వస్థ | దుకు నీతిచిగురును 'మొలపించెదను; 
పరచుచున్న్నాన్సు వారికి సత్యేసమాధానములను సమ | మిద నీతి న్యాయముల న 


7 ద్ధాగా బయలుపరచెదను. | చెరలోనుండిన యూదా 
వారిని ఇశ్రాయేలువారిని చేను రప్పించుచున్నాను, 
మొదటనుండినట్లు వారిని స్థాపించుచున్నాను, ॥ 

8 వారు నాకు విరోధముగా చేసిన పాసదోసము నిలువ 
కుండ వారిని పవ్షితృపరతును, వారు నాకు విరో 

9 తృమించెదను. | భూజనులందరియెదుట వారు నాకిష్ట 
మైన పీరుగాను స్తో త్ర-కారణముగాను భనతకాస్న్సద 
ముగాను ఉందురు చేను వారికి చేయు సకల ఊప 
'కారములనుగూర్చిన వర్తమానమును జనులు విని క 

"మైన 'మేలునుబట్టియు భయపడుచు దిగులు నొందు 
11 న్నాడు ఇది పాడైపోయొను దీనిలో నరలం లేర 
యీ స్థలములో నే, మనుమ్యులైనను నివాసులైనను 


జంకువులైనను లేక పాడైపోయిన యూదా పట్టణ | రుడు ఆతనికి ఉండక మానడోని 


స్క నిబంధన 
gitized by eG 
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ములలో నే యెరూవలేము 


ళీ 


జో 
హన 


ములోనికి స్తుతియాగములను తీకికా్యల్య 
శ 
నుపటిష్టా ను 


చున్నానని యెహోవా 

ననా. 
విచ్చుచున్నాడు -_- మనువ్యు లైన్లు | 
లన్నిటిలోను గొంర్రెల నుందలను మేపుచు క్యు 
బెట్టు "కాపరులుందురు. | మన్నెఫు పట్టణమణాక। 
'మైదానపు పట్టణములలోను దశ్నీణదేశపు పట్టును 
లోను 'బెన్యామాను 'దేళములోను యెహషేప 
'ప్రాగికస్థలములలోను యూదాపట్టణములలోను క 
దలు లెక్క_పెట్టువారిచేక లెక్కింపబడునని మోహో. 
వా సెలవిచ్చుచున్నాడు. 


| 
| 


ను గూర్చియు యూదా సోడ 
అడుగో 
నుసరించి త; 
ఆ దినములలో యూదావారు రక్షీంపబడుదకే, ద 


కూర్చుండువా డొకడు బో వ 


ఎడతెగక దహనబలుల నర్చి 


న 
యాజకులైన లేవీయాలలో షా ట్రీ 


చేయకలిగిన పత్నమున! నొ 
'సనముమోద కూర్చుండి రాకీ 


మగును; a 


otri 
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యాజకులతోను "నేను చేసిన నా నిబం 
మగును. | ఆకాళనత్న క్రములు లెక్కింప 
| గ్యమకానట్టుగానే, సముద్రపు ఇనుకరేణువుల 
|| రట అసాధ్య మైనట్టుగాన్కు నా నేనకుడైన 


వాడా, అని నిన్నుగూర్చి అంగలార్భ్చుచు జనులు 
నీకొరకును (భూప ద్రవ్యము కాల్చుదురు ఆలాగు 
కావలెనని ఆజ్ఞనిచ్చినవాడను "నేనే అని మహో 
వా "సెలవిచ్చుచున్నాడు. ! యూదా పట్టణములలో 6 
లాఖీనును అజేకాయును ప్రాకారములుగల 
pes మిగిలియున్న వి, బాబెలురాజు దండు యె 
లేముమోదను మిగిలిన యూదా వట్టణములన్ని టి 
మోదను యుద్ధము చేయుచుండగా ప్రవక్తయైన యిర్షో 
యా యొరూసలేములో యూదా రాజైన నీద 
యాకు ఈ మాటలన్ని టిని ప్రకటించుచు ఇచ్చెను. 
యూదులచేక యూదులు కొలువుచేయించుకొ 6 
నక తమ దాస్యములోనున్న "హెబ్రీయులను గాని ర్రీ 
"హెబ్రీయురాండ్రను గాని అందరిని విడిపించునట్లు 
విడుదల చాటింపపలెనని రాజైన సీద్మాయా యెరూష, 
లేములోనున్న సమస్త ప్రజలతో నిబంధన 'చేసినతరు 
వాత యెహోవాయొద్దనుండి య్యిర్గీయాకు ప్రశ్యత 
'మైన వాక్కు. ! -ఆ నిబంధననుబట్టి అందరును తనుకు 10 
దాసదాసీజనముగా నున్నవారిని విడిపించుదుమని 
యు, ఇకమోదట ఎవరును వారిచేక కొలువు చేయించు 
శొనమనియు ఒప్పుకొని ఆ నిబంధనలో చేంన 
'ప్రధానులందరును ప్రజలందరును విభ్గేయులై. వారిని 
విడిపించిరి. ! అయితే పిమ్మట చారు మనస్సు మార్చు 11 
కొని తాము స్వతంత్రులుగా పోనిచ్చిన చాసడాపీ 
జనులను మరల దాసులుగాను దాసీలుగాను లోపరచు 
కొనిరి. | కావున యొహోవాయొద్దనుండి వాక్కు 12 
య్యిర్షీయాకు ప్రశ్యతమై యీలాగు సెలవిచ్చెను | -- 
ఇశ్రాయేలు చేవ్చడున యెహోవా ఆజ్ఞనిచ్చునబేమ 18 
నగా -- దానుల గృవామైన ఐగుస్త బేళములోనుండి 
"జీను మో పితరులను రప్పించిన దినమున వారితో ఈ 
నిబంధన చేసితిని. | -- నీకు అమ్మబడి ఆరు సంనల్సర 14 
ములు కొలువుచేనిన "హ్మల్రీయాలగ మో సాహో 
దరులను వీడు సంసక్చేరములు తీరినకరవాత మిరు 
విడిపింపవలెనుు అయితే మా పిఠరులు తను 
నా మాట నంగీకరింపకపోయిరి, | మీరైతే ఇప్పుడు 15 
మనస్సు మార్చుకొని యొక్కొకడు తన పొరుగు 
చానికి విడుదల వాటింకమని చెప్పి, నా పేరు "పెట్ట 
బడిన యీ మందిరమునందు నా సన్నిధిని నిబంధన 
చేసితిరి, నా దృష్టికి యుక్త మైనది చేసితిరి. | విమ్లట 16 
మిరు మనస్సు మార్చుకొని నా నామమును ఆపవ్నిత్ర 
చర చితిరి; చారి తిరుగునట్లు వారిని 
స్వ! మృతిబొంజెదవు. | నీకం'కె ముందుగా | స్వళంత్రులూగా పోనిచ్చిన తరువాత, అందరును తమ 
య్య రసాల నీ పిఠరులకొరకు (ధూప నాటు వరం న్‌ా? pleas 
(ముల్స సక ను ఉండుటక్తై ని , | 
కౌల్నినట్లు అయ్యా నా యేలిన | చాసీలూగొ 
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i గవనియ్సు నా ప్రజలు ఇకమిదట తమ యెదుట 
క | లుగా నుండరనియు వారిని తృణీకరించుచు యీ 
న యు చెప్పుకొను మాట నీకు వినబడుచున్నది 
గ్‌ కనా, । యెహోవా యీ మాట "సెలవిచ్చుచు 
| ఇృడు-పగటినిగసార్చియు ర్యాత్రినిగగూర్చియు "నేను 
కచేవిన నిబంధన నిలకడగా నుండని పక్షమున | భూ 
| హ్యకాశములను గార్చిన విధులను నియమించు 
కాడను చేను కానిపత్షమున, అత్ర్రాహాము యీసాకు 


| జాకోబుల సంతానము “నేలుటకు అతని సంతాన 


| 


స. 
శీ] 


| అన్నియు జనములన్ని యు కూడి యెరూషలేము 
| "i గాని పురములన్ని టిమిదను యుద్ధము చేయు 
గడా యెోటాబూనా యొద్దనుండి యిర్గీయాకు 


| గకార 1 ఇశ్రాయేలు చేన్రడున యెహో 


దాని కాల్చివేయును. | నీవు 
తస్నించుకొనజూలక నిశ్చయ 
| ట్య నో పకా లో 
లా 


మాటలాడును, నీవు బాబెలుకు పోవు 


180. 


17 కాబట్టి యెసోవా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు శఖావీయాలయెదుట క 
-- ఒక్కొ_కడు తన సహోదరులకును తేన పొరుగు | పాత్తులను గిన్నెలను పెట్టాడా 
చారికిని విడుదల (ప్రకటింపనలెనని "నేను చెప్పిన డని వారితో చెప్పగా | వాడ 
మాట. మిరు నినకపఫోతిరే, ఆలో-చించుడ్సి విడుదల 

[మో సంకతివానైనను ఎప్వుడును మ్య 

' కూడదని మాకాజ్ఞాపించెను గనుక 

లన్నిటిలోను భీతికరనుగు జనము గానుండునట్లు ! 

వలదు విత్తనములు విత్తవలదు, 


కానలెనని నీనే ఛభాటించుచున్నాన్సు అది ఖడ్డణాము 
'సంకటముల సాలగటకై. విడుదలయ్యే భూరాజ్యము 


18 మిమ్ము నస్పగించుచున్నాను. । మరియు నా సన్నిధిని 
19 తాము చేసిన నిబంధన మాటలు "నెరవేర్చక చాని నతి 
శ్రుమించువారిని, తాము రెండు భాగములుగా కోసి 
వాటిమధ్య నడిచిన దూడతో సమానులుగా "చేయా 

' చున్నాను అనగా యూదా అధిపతులను రురూ 

" షలేము ఆధిసకులను రాచపరివారములోనివారిని 
యాజకులను జేళజభులనందరిని ఆ దూడయొక్క_ 
"కండు భాగముల మధ్య నడచినవారినందరిని ఆ 
20 దూడతో సమానులుగా చేయాచున్నాను. | వారి 
శత్రువుల చేతికిని వారి స్రాణము తీయ చూచువారి 
చేతికిని వారి నప్పగించుచున్నాను, వారి క ళేబరములు 

- ఆకాళపతులకును భూన్ఫుగములకును ఆహారముగా 
21 నుండును. । యూదారాజైన సీడ్కియాను ఆతని అధి 


చూచువారిచేతికిని మియొద్దనుండి వెళ్లిపోయిన 
చాబెలురాజు దండుచేతికిని అప్పగించుచున్నాను. | 
22 యెహెారావా వాక్కు ఇటే --- నేను ఆజ్ఞనిచ్చి యీ 
పట్టణమునకు వారిని మరల రప్పించుచున్నాను, నారు 
దానిమిద యాగ్ధముచేసి దాని పట్టుకొని మఃట'పెట్టి 
. దాని కాల్చివేసెదరు మరియు 

_ పాడుగాను నిర్ణనముగాను చేయుదును. 
35 యోషీయా కుమారుడును యూదారాజునెన 
శ యెహోగాయాకీము దినములలో మయొహోవా యు? 
నుండి యిర్షీయాకు వాక్కు. ప్రళ్యతమై--నీవు కేఖా 
బీయులయొద్దకు పోయి వారితో మాటలాడి, 
యెహోవా మందిరములోని గదులలో నొకదాని 


_ లోనికి వారిని తోడుకొని వచ్చి, త్రాగుటకు చారికి 
8 ద్రాశారసమివ్మని సెలవియ్యగా 1 "వేకు, యిర్గీయా 
కుమారుడును యయస్సిన్యా మనుమడునాన వాబన్సి 
న్యాను అతని సహోదరులను ఆతని కుమారులనంద 

. రిని అనగా శేఖాబవీయుల కుటింబికులనందరిని, తోడు 
4 కొని వచ్చితిని. | యెహోవా మందిరములో బైన 
జనుడగు యిగ్డల్యా కుమారుడైన హానాను కుమారుల 
గదిలోనికి వారిని తీసికొని వచ్చితిని, అది రాజుల 
గదికి సమీపమున 
ర్‌ రుడునైన 


ములను 


మయకేయా గదికి మెగా 


మణ 


' చేయు బేశములో దీ 
' లన్నియు, గుడారములలో"నే మిరు 
: అతడు మాకాజ్లాపించెను. | కావ్ళన మా క్ష! 
' శేఖాబు కుమారుడగ యె 'హూనాదాబు 

' చిన సమస్త విషయములలో ఆరని 


ద్వారపాలకుడును సల్లూము కుమా | చక్క_పరచుకొ నినయొడలనో? 
CC-0. Jangamwadi గూడు మ గ్గరింథక్షయ angotri వూ 
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సమృ 
సము సా 


మూ ఆ 


శేఖాబు కుమారుడైన యెబ్యూగా.. 


కక ఫ్రై. 
ఇల్లు | 
అతో 
3 మోరు పధ్య 
నట్లు మో పర్వ 
నిపసింహుక్య 


రసము (త్రాగము, | మరియు మిరు 


వలదు, అది మోకుండచేకాడదు 


గానిమా భార్యలుగాని మా కుమారులుగాని మూ కహా 


' శైలుగాని ,ద్రాశారసము త్రాగుటలేదు | మాక్యు। 
' యైన యహోనాదాబు మాకాజ్ఞాసించిన సమః. 
| బట్ట్‌ మేము విభేయుల మగునట్లుగా కాఫ్రరమన. 
' ఇండ్లు కట్టుకొనుటలేదు (ద్రా,మోననములుగాని కః 
' ములుగాని సంపాదించుటలేదు, విర్శనమైనను శి. 
పతులను వారి శ(త్రువులచేతికిని వారి ప్రాణము తీయ | 


లేదు ! గుడారములలోనే నివసించుచున్నామ !! 
అయితే 'బాబెలురాజైన నెబుఖద్రెస్సర యా el 
ముఖో (ప్రవేశింహగా క్రర్టీయాల దండుకును ళో. 

ళు. 
యుల దండుకును భయపడి, మనము యొరూనే ళ్‌ 
పోదము రండని మేము చెస్పుకొంటీమి నే 
యెొరూసలేములో కావురమున్న్ననని చెప్పే వః 

అంతట యెహోవా వాక్కు యట 

శమై యీలాగు "సెలనిచ్చెను- (| 
యెెహోనా చెలవిచ్చున జేమనగా ! అ) oi 
యూదావారికిని యెరూసులేము త్య డో? 
మాట ప్రకటింవ్రుము-యెయో యో రో 


, 


వరకు తమ పిఠరుని 
రసము (తా,గకున్నారు; 

©, 
శేచి మతో బహుశ్రద్ధగా స 


ప్రవక్షలెన చా 


ను నిడో సల 
- ప్రతివాడును కన దుశ్గార్లకీ gt x 


బ్‌ం' 
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FE] 


"శ మాకును మొ వీఠరులకు నిచ్చిన బేశములో మిరు 
| ఏంఠురని చేను చ్రకటించితినీ "గాని నోరు చెవి 
| a మాట వినకసోతిరి | శేఖాబు కుమారుడైన 
| / భుహూానాదాబు కుమారులు తను తండ్రి తమకిచ్చిన 
| జు సెరచ్య్చిరి కాని యీ ప్రజలు నా మాట వినక 
| (2న్నార. | కాబట్టి ఇశ్రాయేలు చేవుడును వైన్య 

పళకధిపతియునగు యెహోవా యీ మాట సెల 

 ఇర్నుచున్నాడుూా నేను చారితో మాటలాడితిని కాని 
ఉ| ఇళు వినపోయిరి, "నేను వారిని పిలిచితిని కాని 
4 | ఛార్‌ ప్రత్యు త్రరమియ్యకపోయిరి గనుక యూదా 
ఇ! భారిమోదికిని యొరూసులేము నివాసులందరిమోదికిని 
[| ృంచెదనని నేను చెప్పిన కీడంతయు వారిమోదికి 
ఏ | 1్చేంచుచున్నాను. |! మరియు యిర్గీయా శఖావీయు 

| ణు చూచి యిట్లనెను--ఇశ్ర్రాయేలం చేవుడును సైన్య 
_ వలాధిసతియుననస యెెహోనా యీలాగు సెల 
| వచ్చుచున్నాడు- మిరు మి తండ్రియైన యెహోనా 
' కాము ఆజ్ఞకు విధేయాలై అతని విధులన్నిటిని గైకొని 
అడు మికాజ్ఞాసించిన సమస్తమును అనుసరించు 


/ హెోయాకీము నాలుగవ 'సంవర్చరమున యెహోవా 
స యిర్గీయాకు ప్రత్యక్షమై యీలాగు "సెల 
“ణెను | నీవు వస్తకపుచుట్ట తీసికొని "నేను నీతో 
1 | హటేలాడిన దినము మొదలుకొని, అనగా యోషీయా 
a కు మొదలుకొని "నేటివరకు ఇశ్రాయేలువారిని 
| స్నోయు యూడావారినిగూర్చియు సన్గుస్త జనము 
నయ "చేను నీతో పలికిన మాటలన్నిటిని 
|| లో వ్రాయుము, | "నేను యూదావారికి చేయ 
సేంచు శేడంకటినిగూచ్చి చారు విని, “నేను వారి 
' ఇగో వారి పాపమును తృమించునట్లు లేమ 
|: చపప విడిచి వళ్చాశ్తావపడుదుశేమో.  యిక్షీయా 
' మై డైన 'చారూఖును పిలననంసగా అతడు 
be యిర్గీయాతో చెప్పిన మాటలన్నిటిని 
1 కా నోటిమాటలనుబట్టి ఆ వుస్తకములో (వ్రాగౌ 
| శ మయా నారూఖునకు ఈలాగు లజ్జనిచ్చెను-- 


మొహాన మందిరములో నికి రాకుండ నిర్భం 


శ మ! కాబట్టి నీవు వెళ్లి యుసవాసదినమున 
(| శ్వ మందిరములో (ప్రజలకు వినబడునట్లు 
| గప నీవు వ్యసనము లే '్రానీన యెహోవా 
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మాటలను చదివి వినిపింపుము, లేమ సట్టణములనుండి 
వచ్చు యూదా జనులందరికిని వినబడునట్లుగా వాటిని 
చదివి వినిపింపవలెను. | ఒకజేళ వారి విన్నపములు 7 
యెహోవా దృష్టికి అనుకూలములగు"సేమో, ఒకవేళ 
చారు తేమ ఇ ము విడుతుళేమ, నిజముగా 
ఈ ప్రజలమోదికి ఊగ్రతయు మహా కోపమును 
(వచ్చునని) యెొహోవా ప్రకటించి యున్నాడు. | 
ప్రవక్తయైన యిర్షీయా తన కాజ్ఞనిచ్చినట్టు "నేరీయా 8 
కుమారుడైన చారూఖు గ్రంథము చేశ పట్టుకొని 
యెహోవా మాటలన్నిటిని యెహోవా మందిర 
ములో చదివి వినిపించెను. 

యూదారాకైన యోషీయా కుమారుడగు యె 9 
“"హోయాకీము నీలుబడియందు ఆయిదవ 'సంసర్సరము 
తొమ్మిదవ "నెలను యెకూస.లేములోనున్న ప్రజలంద, 
రును యూదా పట్టణములలోనుండి యెరూషలేమునకు 
వచ్చిన ప్రజలందరును యొహోవా పేరట ఉప 
వాసము చాటింపగా | బారూలఖు యెహోవా మం 10 
దిరములో లేఖికుడైన సాఫాను కుమారుడైన గెమర్యా 
గదికి సైగానున్న శాలలో యెహోవా మందిరపు 
శ్రా _త్తద్వార ప్ర చేశమున ప్రజలందరు వినునట్లు య్విర్తీ 
యా చెప్పిన మాటలను గృంథములోనుండి చదివి విని 
సించెను. | షౌఫాను కుమారుడైన "గెనుర్యా కుమారు 11 
డగు మికాయా ఆ గ్రంథములోని యెహోవా 
మాటలన్ని టిని విని 1 రాజనగరులోనున్న 'లేఖికుని 12 
గదిలోనికి వెళ్లగా ప్రధానులందరును లేఖికుడైన యెలీ 
సామా "షెమాయా కుమారుడైన చెలాయా అక్బోరు 
కుమారుడైన యెల్నాతాను 'సాఫాను కుమారుడైన 
గమర్యా అనన్యా కుమారుడైన నిద్ధియా అనువారును 
ప్రధానులందరును ఆక్కడ కూర్చుండి యుండిరి. | 
చారూఖు ప్రజలందరికి వినబడునట్లు ఆ పుస్తకములో ]8 
నుండి చదివి వినిపించిన మాటలన్నిటిని మికాయా 
వారికి 'కెలియజెప్పగా | ప్రధానులందరు కూషికి ఇను 14 
మనుమడును "షెలెన్యూకు మనునుడును "నెతన్యాకు 
కుమారుడునైన యెహూాదిని 'ారూఖునొద్దకు పంపి 
నీవు ప్రజల వినికిడిలో చదివిన పుస్తకమును చేత 
పట్టుకొని రమ్మని అజ్ఞనియ్య-గా చేయా కుమారుడగు 
చాటాఖు ఆ (గ్రంథమును చేక పట్టుకొని వచ్చెను. 1 
అశడు రాగా చారు -- నీవు కూర్చుండి మాకు విని 15 
పింపుమనగా వారూఖు దాని చదిని వినిపించెను, ! 
చారు ఆ మాటలన్ని టిని విన్నప్పుడు భయపడి యొకరి 16 
నొకరు చూచుకిొనిమేము నిశ్చయముగా ఈ మాట 
లన్ని టిని రాజుకు 'తెలియజౌప్పెదమని చారూఖుతో 
ననిరి. | మరియు--ఈ మాటలన్నిటిని ఎసరు చెప్పగా 11 
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నీవు వ్రాసితిని! అది మాకు 'తెలియజెస్వుమని వారడు 

18 గగా | చారూఖు-అరడు నోటనుండియే యీ మాట 
లన్నిటిని పలుకగా చేను వుస్తకములో వాటిని 
సిరాతో (వ్రానీతినని వారితో నుత్తరమిచ్చెను, | 

19 నీవును యిర్షీయాయాను పోయి దాగియుండుడి, మిరు 
న్నచోటు ఎవరికిని తెలియజేయవద్దని ఆ ప్రధానులు 

20 చెప్పి | శాలలోనున్న రాజునొద్దకు తామే వెళ్లి ఆ 
మాటలన్నిటిని రాజాచెవులలో వినిపించిరి కాని ఆ 
వుస్తకవుచుట్టను లేఖికుడైన యొలీసానూ గదిలో చాచి 

21 పెట్టిరి. | అ గ్రంథమును తెచ్చుటకు రాజు యెహూ 
దిని పంపగా అకడు లేభికుడైన యొలీషానూ గదిలో 
నుండి దాని తీసికొని వచ్చి రాజు వినికిడిలోను రాజు 
నొద్ద నిలిచియున్న ఆధిపతులందరి వినికిడిలోను దాని 

22 చదివెను. | తొమ్మిదస మాసమున రాజు శీతకాలపు 
నగరులో పహర్చుండియుండగా అశని ముందర కుం 

28 పటిలో ఆగ్ని రగలుచుండెను. | యెహూది మూడు 
నాలుగు పుటములను చదివిన తరుచార రాజు చాకుతో 
దాని కోసీ కుంపటిలో వేయగా ఆ కుంపటిలోనున్న 

24 అగ్ని చేత అది బొత్తిగా కాలిపోయెను గాని | రాజైనను, 
ఈ మాటలన్నిటిని వినిన యకని చేనకులలో -నెన 
నైనను భయిపడలేదు, తమ బట్టలు చింపుకొనలేదు. 1 

25 గ్రంథమును కాల్చవద్దని యొల్నాతానును చెలా 
యాయును గనుర్యాయును రాజుతో మనవిచేయగా 

26 ఆతడు వారి వినకపోయొను. | లేఖికుడైన 
చారూఖును ప్రవక్తయైన యిర్గీయాను పట్టుకొనవలెనని 
రాచవంళస్థ్ధుడగు యొర ్టైయేలుకును ఆ (బ్రియేలు 
కుమారుడైన శెరాయాకును అబ్లెయేలం కుమారుడైన 
"షెలమ్యాకును రాజా ఆజ్ఞాపించెను గాని యెహోవా 
వారిని దాచెను. 

27 యిర్జీయా నోటి మూటను బట్టి బారూఖు (వ్రాసిన 
గ్రంథమును రాజా కాల్చిన తరువాత యెహోవా 
వాక్కు. యిర్లీయాకు ప్రక్యత్నమై యీలాగు "సెల 

28 విచ్చెను | _ నీవు మరియొక (గ్రంథము తీసికొని 
యాాదారావైన యెహూయాకీము కాల్చిన 'మొదటి 
చ్రంథమాలో (వ్రాయబడిన మాటలన్ని టిని చానిలో 

29 (వ్రాయుము, | మియు యూదారాజైన మొూహో 
యాకీమునుగూర్చై నీపీమాట 'చెప్పవలెను_యెహోూ 
వా "సెలనిచ్చునబేమనగా _ చాబెలురాజు నిశ్చయ 
ముగా నచ్చి యీ డేశమును పాడుచేసి అందులో 

మనుమ్యులైనను జంతువులైనను ఉండకుండ చేయునని 
ఇందులో నీవేల వ్రానీతివని చెప్పి నీవు ఈ (గ్రంథ 
80 మును కాల్చివేసితివ్వే | అందుచేకను యూదారాజైన 


యై యాకీము కు నా న (పూ నూట. 
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అకని శవము పగలు ఎండషాల్స రాత్రి 
ను. | నేను వారి దోసను, 3 
ఆతని నేనకులను శిత్నీంచు అంటీ శతక 
చెప్పిన కీడంకటిని చారిమిదికిని ఇవవ 
సులమోదికిని యూదా జనులమిదికిని ష్‌ 
చున్నాను అయినను వారు వినిన pas 
య్యిర్గీయా యింకొక (గ్రంథమును తీస్పిక్రాన్సి చ! 
చెరీయా కుమారుడైన బారూఖు చేతికి అప్పుడూ. 
అతడు యిర్సీయా నోటిమాటలనుబట్టి యాజాజ్ఞ 
యెెహోయాకీము ఆగ్ని లోకాల్నిన క్రయ క్వ 
లన్నిటిని (వ్రాసెను మరియు ఆ మాటలు కాక క్టీ 
అనేకములు అతడు వాటితో కూచ్చెను, 

చాబెలురాబైన "నెబుఖ్యద్రెస్సరు యూశా క 
ములో రాజుగా నియమించిన యోషీయా కళ. 
డగ సిద్మియా  యొహోయాకీము కార 
కొన్యాకు ప్రతిగా రాజ్యము చేయుచుండెన, | 
అకడైనను ఆతని చేనకులైనను బేళప్రజలైను డె! 
"హోవా , ప్ర వక్షరమైన యిర్గీయాచేక సెలవిచ్చిన హో 
లను లక్ష్య పెట్టలేదు. 

రాజైన సిద్మియా "షెలెన్యూ ల 
"హారాకాలును యాజకుడైన మయశేయా స 
డన ెఫన్యాను (ప్రవక్తయైన యిర్షీయాయోడ్డేక ష్య. 
_దయచేని మన జేవుడైన యొహోహక న్లో 
చేయుమని మననిచేసిను. | అప్పటికి నారో 


| 
' 


కుమాథకైన డె! 


డస యెహోవా ఆజ్ఞనిచ్చు 


చేయుటకై బయలంటేరి వచ్చు 


స్వచేళమైన ఐసత్తలోనికి తికి పీక 


వా యీ మాట నెలవిచ్చుచూల నుక నీ! 


సూరంతాశనుచ పో? అ 


| 


|; 


1177! యిరీయా అను కావలెవారి అధిపతి అక్కడ 


' రుడు. ఆరేడు ప్రవక్తయైన య్యిర్షీయాను 
= కొని-నీవు కల్టీయులలో చేరబోవుచున్నావని చెప్ప 
గా! యిర్గీరణా-అది అబద్ధము, చేను కల్టీయుల 
' శకృష్టవాడనుకాననెను. ఆయితే ఆతడు యిర్గీయా 
కాట నమ్మనందున యిరీయా రయిర్గీయా 


| కోపపడి అకని కొట్టి, తాము బందీ 
[గా చేసియున్న లేఖికుడైన యోనాతాను 
| టిలో ఆరని చేయించిరి. 1 యిర్షీయా చెరసాల 
| రిలే చేయబడి అక్కడ అచేకదినములు ఉండెను; 
| క్షు రాకైన సిద్కియా ఆతని రప్పించుటకు వర్తరూ 
| మ హంపి, ఆశని తన యింటికి పిలిపించి యె "హో 
| " యొద్దనుండి ఏ మామైనను వచ్చెనా అని యడు 
|! “గా యృీయా--నీవు బాబెలు రాజుచేతికి ఆస్పగింప 
' కకెకనను మాట వచ్చెననెను. | మరియు యి 
| "హ్‌ సిషియాతో నిట్లనినుానీను నీకైనను నీ 
|) కన ఈ ప్రజలకైనను ఏ పాపము చేనినం 
సన్ను శెరసాలలే వేసితిని? | బాబెలం రాజు 
|, హొమాడికైనన ఈ 'చేశము మిదికైనను రాడని మోకు 
|. రోకలిన మో ప్రవక్తలు ఎక్కడనున్న్నారు! | రాజా, 
) చిత్తగించి వినుము, చిత్తేగించి నా 
సన్నిధికి రానిమ్ము, "నేను అక్కడ చనిపో 
లేభికడైన యోనాతాను యింటికి నన్ను 
రాజైన సీడ్కియా 


న్న నివసించెను 


శ గానా 
ముల 


యిర్గీయా 88 అధ్యాయము 


 వుడెన. అకడు హనన్య్యా కుమారుడైన "షెలెమ్యా | ఆ 


7883 


' ముచేయు కర్దీయాల దండువారినందరిని | నను కామము చేత "నినన "తెలు దురు 

tebe చారిలో గాయపడిన వారిని కాని క్ర మ ష్య 

| రే తమ గుడారములలో | దురు దో 

| క్రత్రమే మిగిలించినను వా , దొ ఫపుడుసొమ్ము దక్కించుకొనునట్లు తము 
పట్టణమును అగ్నితో కాల్చివే ప్రాణము దక్కించుకొని వారు క 1 


యొద్దకు బయలం వెళ్లువారు చ్రిదుకు 


యెహూనా 


' శభ్యామోను దేళములో తనవారియొద్ద భాగము తీసి | య్విర్థీయా ప్రజలకందరికి ,ప్రకటింపగా । మత్తాను శీ 


Uy 
కుమారుడైన 


| కోరును. అకేడు బెన్యామీను గువృమునొద్దకు | గెదల్యాయును "షెలెమ్యూ కుమారుడైన యూశలును 


పష్టూరు కుమారుడైన మర్కీయాయును వినిరి గనుక 
ప్రధానులు రాజుతో నుని చేసినదేనునగా- 


పట్టు | ఈ మనుష్యుడు ఈ ప్రజలకు నష్టము కోరునాజేకాని 


శేముము కోరువాడు కాడు. ఇతడు ఇట్టి సమా 
చారము వారికి ప్రకటన చేయుటవలన యీ పట్టణ 
ములో నిలిచియున్న ఆయాధస్థుల చేతులను (ప్రజలం 
దరి చేతులను బలహీనము చేయుచున్నాడు; చిత్తగించి 
వానికి మరణశిత్న విధింపుము. | అందుకు రాజైన త్‌ 
సిద్మియా-అకడు మొవళమున నున్నాడు, రాజా 
మోకు అడ్డము రాజాలడనగా | వారు య్యిర్గీయాను 6 
పట్టుకొని కారాగృహములోనున్న రాజకుమారుడుప 
మల్కీయా గోతిలోనికి దింపిర. అందులోనికి యిర్డీ 
యాను త్రాళ్లతో దింపినప్వుడు ఆ గోతిలో నీళ్లు 
లేవు, బురదమాత్రమే యుండెను ఆ బురదలో 
య్యిర్గీయా దిగబడెను, | రాజు బెన్యామోను చ్వార? 
మున కూర్చునియుండగా రాజు ఇంటిలోని మాషీయు రీ 
డగు యొబెద్దెలెకను వంగుడ్కు వారు యిర్షీయాను 
గోతిలో చేనిరను సంగత్‌ విని, రాజు నగరులో 
నుండి బయలుంవెళ్లి రాజుతో ఈలాగు మనవిచేనెను | 
రాజూ, నా యేలినవాడా, ఆ గోతిలో వేయబడిన 9 
యిర్గీయా అను ,పృవక్షయెడల ఈ మనుమ్యులు చేసి 
నది యావర్తును అన్యాయము అరడున్నచోటను 
ఆకడు. ఆకలిచేత చచ్చును, సట్టణములోనవైనను ఇం 
కను రొస్టాలేమియు లేవు. | అందుకు రాజు--నీవు 10 
ఇక్కడనుండి ముష్పదిమంది మనువ్యులను 'వెంటబెట్టు 
కొనిపోయి, ప్రనక్షయైన యిర్గీయా 'చానకమునుపు 
ఆ గోతిలోనుండి ఆకని తీయించునుని కూషీయాడువ 


చిరిగి చీరాకులైన గుడ్డపౌకలను తీసికొని 


॥ బట్టలను 
యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు-- | పోయి, ఆ గోతిలోనున్న యిర్షీణయా పట్టుకొను 
నిలిచియున్న వారు. ఖడ్డముచేకవై నట్లుగా 'శ్రాశ్లీచేక వాటిని దింపి పారవై చిరిగి 
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చీరాకులైన యీ బట్టలను శ్రాళ్లేమోద నీ చంకల 
18 క్రింద "పెట్టుకొనుమని ఆతనితో చెప్పెను. | యిర్గీయా 
ఆలాగు చేయగా చారు ర్వుర్తీయాను డత్రాళ్లతో చేదు 
కొని ఆ గోతిలోనుండి వెలసలికి తీసిరి అప్పుడు 
యిర్షీయా బందీగృవాశాలలో నివసించెను. 
తరువాత రాజైన నీద్మియా యెహోవా మంది 
రములోనున్న మూడవ ద్వారములోనికి ప్రవక్తయైన 
ను పిలువనంపీంచి అకనితో నిట్లనెను -- 
చేను ఒకచూట నిన్నడుగుచున్నాను, నీవు ఏ సంగ 
తిని నాకు నుకుగుచేయక దాని వెస్వుమనగా । 
15 య్లిర్ణీయా-- నేను ఆ సంగతి నీకు తెలియ జెస్పినయెడల 
నిశ్చయముగా నీవు నాకు మరణశిత విధింతువు, "నేను 
నీకు ఆళోచన చెప్పినను నీవు నా మాట వినవు. | 
16 కావున రాజైన సిద్మియా--జీవార్సను మనకన్నుగ్ర 
పించు యొపూనాతోడు చేను నీకు మరణము 
విధింపను, నీ 'ప్రాణముతీయ జూచుచున్న యీ 
మనుష్యుల చేతికి నిన్ను అప్పగింపను అని యిర్గీయాతో 
17 రహస్యముగా ప్రనూణము చేసెను. | అప్పుడు య్విర్తీ 
యా నీద్యియాతో నిట్లనెను-- దేవుడు, ఇశ్రాయేలు 
డేవుడును వైన్యములకధిసతియునైన యెహోవా 
యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు-నీవు బా బెలురాజు 
ఆధిపకులయొద్దకు వెళ్లిన 'సక్షమందు నీను _బ్రదికెదవు. 
యీ పట్టణము అన్నిచేత కాల్చబడదు, నీవును 
18 నీ యింటివారును (బ్రదుకుదురు. | అయితే నీవు 
బాబెలు అధిపకులయొద్దకు వెళ్లనియెడల ఈ పట్ట 
ణము కల్టీయులచేతి కప్పగింపబడును చాక అగ్ని 
చేశ దాని కాల్చివేసెదర్సు మరియు నీవు వారి చేతిలో 
19 నుండి తప్పించుకొనజాలవు. | అందుకు రాజైన సిద్కి 
యా యిర్గీయాతో నిట్లనెను--కల్టీయుల పక్షముగా 
నుండు యూదులకు భయపనుచున్నాన్యు ఒకవేళ 
కల్టీయాలు నన్ను వారిచేతి కప్పగించినయెడల వారు 
20 నన్ను అపనాసీంచెదరు. | అందుకు ర్వుర్జీయా--వారు 
నిన్న ప్పగింపరు నీవు ఛుడికి బాగు గానుండునట్లు 
చేను నీతో చెప్పుచున్న సంగతినిగూర్చి యొహెా 
21 వా "సెలవిచ్చుమూటను చిత్తగించి ఆలకించుము. | నీవు 
ఒకవేళ బయలు వెళ్లకపోయిన పక్షమున యెహోవా 
22 యా మాట నాకు తెలియజేసెను. | _ యూదా 
రాజూ నగరులో "శేషించియున్న స్రీలందరు బాబెలు 
ఆధిపతులయొద్దకు క్రొ నిపోబడెదరు, ఆలాగు జరగగా 
ఆ స్త్రీలు నిన్ను చూచి--నీ ప్రియన్నే హితులు నిన్ను 
మోసపుచ్చి నీ వైని విజయము పొండియున్నారు, నీ 
ee దిగబడియుండగా వారు వెనుక 


28 తీసిరని యందురుంక నీ కార్య లంగరకు! సీం 
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కల్టీయులయొద్దకు కొనిపొప్పిడ్స్యు 
లోనుండి తప్పించుకొనజాలక కా న్‌ వాళ్ళ 
పట్టబడెదవు గనుక ఈ పట్టణ రాజ్య 


టప నీచే కారణమపదై ( షసోణ్న 
యిర్గీయాతో నిట్లగిను--నీవు మరణశిక్ష 
నట్లు ఈ సంగతులను ఎవనికిని త్రై సాయ 
చేను నీతో మాటలాడిన సంగతి ఆగిన జ 
పక్షమున చారు నీయొద్దకు వచ్చి మేను నిన్న క 
కుండునట్లు రాజుతో నీవు చెప్పిన సంరిని కా 
నీతో చెప్పిన సంగతిని మరుసచేయ హక 
'తెలియజెప్పుమనగా | నీవు-యోగాశాన ఇదీ 
చేను చనిపోకుండ అక్కడికి నన్ను లికి మ్ల 
వద్దని రాజు నెదుట చేను మనవి చేనికొన్లో్మో 
వారితో చెప్పుమని రాజు యిర్షీాతోనా | 
అంతట అధిసతులందరు యిర్షీయాయొడ్డప వచ్చి 11 
గగా అతడు రాజు సెలవిచ్చిన మాటల ప్ర కారా 
వారికుత్తరమిచ్చి ఆ 'సంగతి వారికి రెలియకేనకుక 
వారు అతనితో మాటలాడుట నూనిరి. | యెహో! 
లేము పట్టబడు పర్యంతము యిర్గీయా బశ 
శాలలో నుండెను. | 

లతాదారావైన సీష్మియా యేలుబడియక థీ 
తొమ్మిదవ 'సంవక్సరము సదియన నెలలో a 
రాజైన చెబుఖద్రైస్సరు తన సమస్త మహ 
యెరూసలేముమిదికి వచ్చి డాని ముట్టడి వేయా ||. 
యా యేలుబడియందు పదునకొండన ట్‌ 
నాలుగవ "నెల తొమ్మిదవ దినమున పట్టో ల 
ములు పడగొట్రబటేను. | యెహాషలేము py 
ఆధపకులందర పోస్ట తస క న! 
కధిపతియగు శలైీమ్కు జ్ఞానుల ఆభరణ. 
సురేజరు మొదలైన బెల్‌ హరృలి 1; 
లోపలికి వచ్చి మధ్య గమ్తుమలో అతని ఆలే" 
యూదుల రాజైన నిడ్యియాయా ళో. 
లందరును వారిని చూ 
తోటమార్దమున రెండు గోతం 


వారిని తరిమి యెరీకో Mie శో జ 


9 i నులందరిని చంపించెను. । అంకట నతడు సిద్మి_ 
| ల్లో న్నులనూడదీయించి అఆకని చాబెలుకు తీసికొని 
|e సంకెళ్లతో బంధించెను. | కల్టీయాలు రాజ 
న్నే. యన ప్రజలయిండ్లను అగ్నిచేత కాల్చివేసి యెరూ 
క య ప్ర్రాకారములను పడగొట్టిరి. | అప్పుడు రాజ 
శ్రూసయకకుల కధిపతియగు "నెబూజరదాను కేషించి 
ములో నిలిచియున్న ప్రజలను (ద్రోోహులై 

| భు రాజాను విడిచి తనతో చేరినవారిని, కేషించిన 
న ఛాబెలుకు కొనిపోయెను. | అయితే 
zl భాజదేవాసంరతకుల కధిపతియైన నెబూజరదాను 
దర్శిద్రులను యూదాబేళశములో నుండనిచ్చి, 


(989 ఇెప్పునట్లు చేయవలెను. ॥ కావున రాజదేనా 
కష్‌ ఫరక్షకుల కధిపతియైన "నెబూజరదానును వండుల 
|. కపతియను నెబూసబ్బానును జ్ఞానుల కధిపతియగు 
| శేల్‌షలేజరును బాబెలురాజు ప్రధానులందరును 
ఖీ! 1ాళలను పంపి | బందీగృవాశాలలోనుండి యిర్షీయాను 
న!| శపించి, అతనిని యింటికి తోడుకొనిపోవుటకు 
గ |. సాన కుమారుడైన అహీకాము కుమారుడగు గద 
స | గ అకని నప్పగించిరి; అప్పుడతడు ,ప్రజలనుధ్య 
క | చేసెను, 
|* య్లీయా బందీగ్భవాశాలలోనుండగా యెహారా 
|” కూట అకనికి ప్రత్యత్నమై యీలాగు "నెలని 
న | - నీవు వెళ్లి కాషీయుడుప యెబె్జిలె 
శ్లోకము. ఇశ్రాయేలు దేవుడును సైన్యముల కధి 
' కాయను యెహుూవా యీలాగు సిలవిచ్చుచు 
| కడు -- మేలుచేయుటకై కాక కీడుచేయాటకై. 
by ఈ పట్టణమునుగూర్చి. చెప్పిన మాటలు "నెర 
he న్యు నీవు చూచుచుండగా ఆ మాటలు 
అత్ర సెరచేరను. 1 ఆ దినమున "నీను నిన్ను 
| _”గెదను, నీవు భయపడు మనుమ్యులచేతికి నీవు 
ట్య యెహోవా సెలవిచ్చుచున్నాడు, 
నన్న నమ్ముకొంటిని గనుక నిశ్చయముగా "నేను 
| “స తప్పించాను, నీవు ఖడ్డముచేత పడవు, దోపుడు 
జ చక్కించుకొనునట్లు నీ (ప్ర్రాణమాను నీవు 
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రిలోనుండి, సంకెళ్లచేత కట్టబడియున్న యిర్షీయాను 
తీసికొని రామాలోనుండి పంపికేయగా, యెహోవా 
యొద్దనుండి ఆకనికి ప్రళ్యతమైన వాక్కు, | రాజ 2 
బేహాసంరత్నకుల కధ్గిపతి యిర్గీయాను అవళలికి తీసి 
కొనిపోయి అతనితో నీలాగు మాటలాడెను -- ఈ 
స్థలమునకు "నేను ఈ కీడు చేసెదనని నీ జేవ్రడస 
యెహోవా ప్రకటించెను గదా. ! తాను చెప్పిన 8 
ప్రకోరము యె"హోనా దాని రప్పించి చేయించెను, 
మిరు యోహిోపాకు విరోధముగా పాపముచేసి 
ఆయన మాటలు వినకపోతిరి గనుక మీకీగతి పట్టినది. | 
ఆలకించుము, ఈ దినమున "నేను నీ చేతుల సంకెళ్లను 4 
తీసి నిన్ను విడిపించుచున్నాను, నాతోకూడ చాబె 
లుకు వచ్చుట మంచిదని నీకు తోచినయెడల రమ్ము, 
చేను నిన్ను భద్రముగా కాపాజెదన్యు అయితే 
బాబెలుకు నాతోకూడ వచ్చుట మంచిదికాదని నీకు 
తోచినయెడల రావద్దు జేళమంతట నీశేమియా 
నడ్డములేదు,' ఎక్కడికి 'వెళ్లుట నీ దృష్టికి అనుకూల 
మా, యొక్కడికి వెళ్ళుట మంచిదని నీకు తోచునో , 
అక్కడికే "వెళ్లుము. | ఇంకను అకేడు తిరిగి వెళ్లక 5 
తడవుచేయగా రాజజేహసంరత్నకుల కధిపతి అతనితో 
నీలాగు చెప్పెను -- బాబెలురాజు సాఫాను కుమారు 
డైన అహీకాను కుమారుడగు గదల్యాను యూదా 
నియమించియున్నాడు, అకనియొద్దకు 

వెళ్లుము అరనియొద్ద నివసించి ప్రజలముధ్యను "కాపుర 
ముండుమ్సు లేదా యొక్క-డికి 'వెళ్లుట నీ దృష్టికి అను 
కూలామో అక్కడే వెళ్లుము. మరియు రాజబేహసం 
రత్షకుల కధిసతి అరనికి "బత్తెమును బహుమానమునిచ్చి 
అకని సాగనంపగా 1 యిర్గీయా మిస్పాలోనుండి 6 
ఆహీకాము కుమారుడైన గదల్యాయొద్దకు వెళ్లి ఆతని 
తోళూడ చేశములో మిగిలిన ప్రజలమధ్య కావుర 
ముండెను. 

అయితే అచ్చటచ్చటనుండు నేనల యధిపతులంద 7 
రును వారి పటాలపువారును బాబెలురాజు 
శాము కుమారుడైన గెదల్యాను చేళముమోద అధికా 
రగా నియమించి, 'బాబెలుకు చెరకొనిపోబడక నిలి 


చతు కుమారుడైన శెరాయాయును చితరోఫాతీయు 
యేఫాయి కుమారులును మయఖతీయుడైనవాని 


కౌచెలుకు చాక కొనిపోబడిన బందీజనులండ | మిస్పాలోనుండిన గెదల్యాయోడ్డకు వచ్చిరి. । అహ్వుడు 9 
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ఫాఫాను కుమారుడైన అహీకాము కుమారుడుస "గద 
లా ప్రనూణముచేసి చారితోను వారి పటాలపువారి 
ను ఈలాగు ఇెప్పెను--మోరు కల్టీయాలను నేవిం 
చుటకు భయపడకుడి, బేళములో కాపురముండి 
బాబెలు రాజును సేవించినయెడల మోకు మేలు కలు 
10 గును. | "నేనైలేనో నాయొద్దకు వచ్చు కల్టీయాలతో 
మాటలాడుటకై. మిస్పాలో కాపురముందును గాని 
మిరు (ద్రాతారసమును చేసవికాల ఫలములను తైల 
మును సమకూర్చుకొని, మో సాత్రలలో వాటిని 
పోవికొని మిరు స్వాధీనపరచుకొనిన పట్టణములలో 
1] శాపురముండుడి. 1 మోయాబులో-నేమి అమ్మానీ 
యుల మధ్యచేమి యొదోములో నేమి యే యే ప్రబేళ 
ములలో-నేమి యున్న యూదులందరు బా బెలురాజు 
యూడాలో జనశేసమును విడిచెననియు, సాఫాను 
కుమారుడైన అహీకాము కునూరుడగ గెదల్యాను 
12 వారిమోద నియమించెననియు వినినప్పుడు | అంద 
రును తాము తోలినేయబడిన స్థలములన్నిటిని విడిచి 
మిస్పాకు గదల్యాయొద్దకు వచ్చి బహు విస్తారముగా 
'ద్రాశారసమును వేసవికాలపు సండ్లను సమకూర్చు 
కొనిరి, 
18 మరియు కారేయా కుమారుడైన యోహానానును 
అచ్చటచ్చటనున్న నేనల యధిపతులందరును మిస్పా 
14 లోనున్న గడల్యాయొద్దకు వచ్చి |! -- నిన్ను చంపు 
టకు అమ్మోనీయుల రాజైన బయలీసు చెకన్యా కుమా 
రుడైన ఇష్మాయేలును పరాపెనని నీకు తెలియదా అని 
"చెప్పిరి. అయితే అహీకాము కుమారుడైన గెదల్యా 
15 వారి మాట నమ్మలేదు. | కారేయా కుమారుడగు 
యోహానాను మిస్పాలో "గెదల్యాతో రహస్యముగా 
నిట్లనెను -- నీయొద్దకు కూడివచ్చిన యూదులందరు 
చెదిరిపోవునట్లును యూదా జనళేసము నళించున 
ట్లును గాఠన్యా కుమారుడైన యిష్మాయేలు నిన్ను చంప 
"చేల! దయచేసి నన్ను 'వెళ్లనిమ్మ, ఎవనికి తెలియకుండ 
16 "నేను చాని చరెపెదను, |! అందుకు అహీకాము కుమా 
రుడైన 7దల్యా కారీయా కుమారుడైన యోహానా 
న్నావు, నీవాకార్యము చేయకహాడదానెను, : 
41 ఏడవ మాసమున యెలీషామా మనుమడును "నత 
న్యా క రాజవంళజుడును రాజుయొక్క 
ప్రధా నొకడునగు యిష్టాయేలనువాడును, 
అకనితో పదిమంది మనుష్యులున్సు మిస్పాలోనున్న 
అహీకాము కుమారుడైన దల్యాయొద్దక వచ్చి 
ఆక్కడ అకనితోకాడ మిస్పాలో భోజనముచేనిరి. 1 |: 
2 అప్పుడు నాకన్యా కషార డైన యమ్మ రోంలుకు, (| 


ఆ ేశముమోద ఆతని ఆధికానిగో గె 
దున అకని చంపిరి. | మరియు నియమ 
యొద్ద hog యూదులనందగని, ల a! 
యో కల్టీయాలను 
అకడు "గెదల్యాను చంపిన అ చ 
కిని తెలియబడక మునువు | గడ్డములు క్షా శ్చ. 
చుకొని వస్త్రములు చింపుకొని వ్యాకడ 
యెనుబదిమంది పురువులు యెహూనా వట 
నకు తీసికొనిపోవుటకై వైచేద్యమలన హక 
ములను చేక సట్టుకొని "షికెమునుండియు క్షీళ్తూ 
నుండియు పోమై్రానునుండియు రాగా | జ్యూ 
కుమారుడైన యిస్టాయేలు దారి పొడుగున శేక్ళక్న 
వారిని ఎదుర్కొనుటకు మిస్పాలోనుండి బయణ 
చారిని కలిసికొని వారితో--అహీకాము కహరగై 
"గెదల్యాయొద్దకు ర్యడనెను. 1 ఆయితే వార 61 
పట్టణమధ్యమున ప్రవేశించినప్పుడు 'సెకన్యా కహో 
డైన యిష్యైయేలును అకనితోకూడ నున్నవారో. 
వారిని చంపి గోతిలో పడచేసిరి, | అయిలే వారో! 
దాచబడిన గోధుమలు యవలు తైలము § 


చంపిన మనువ్యుల శవములన్నిటీని 

రాజైన ఆసా ఇశ్రాయేలు రాజక క్ల 

పడి త్రవ్వించిన గొయ్యే సక 
జ pan శవమలలో కో 


న్‌ 


కాము కుమారుడైన గదలాష్టీకో స. మో. 
రిని, ఇరతీసికొ నిపోయెను. పోయి 
యిష్టాయేలు చారిని "ఇిరతీనీకొని . 
యుల యొద్దకు 'చేరవలెనని వ్ర తో! 


| ఆజ్మీ ఆ 


నే 


ఇ | నిళోకాడనున్న 
క్వ (వార్‌ సంతోషించి I యిప్మాయేలు మిస్ప్నాలోనుండి 


| 


| 1pకొని అమ్మోనీయులయొద్దకు పారపోయిరి. | ఆప్పుడు 
క్రీ! స్రీణన్యా కునూరుడైన యిష్టాయేలు అహీకాము కోనా 
క | (డైన గదల్యాను చంపినరరునాత, కారేయా కుమా 
బక. యోహానానును అకనితోకూడనున్న సేనల 
. యధ్గిపతులందరును మిస్పదగ్రెరనుండి యిష్టాయేలు 


గ!| . కొద్దరుండి జనళేషనుంకటినిి అనగా గిచియోనుదగ్గెర 
|. వండి యిష్ణాయేలం కొనిపోయిన యోధులను స్త్రీలను 
i ' పిల్లలను రాజసరివారమును మరల రస్పించిరి అయితే 
ప్‌ |. వారు చొబెలు రాజా చేశముమోద ఆధికారినిగా నియ 
61|. మించిన ఆహీ'కాము కుమారుడైన గెదల్యాను "నెకన్యా 
శ |. కమారుడైన చంపినందున వారు కల్టీయు 


ప భయపడి ఐగుప్తుకు 'వెళ్లుదమనుకొని బేత్లెహేను 
| _ రగనున్న గరూతుకింహాములో దిగిరి. 
42 అంకలో సేనాధికులందరును కాశేయా కుమారు 


శ్యాయున్సు అల్బులేమి ఖ్గునులేమి ప్రజలందరును 
|. శ్రీక్షయైన య్విర్గీయా యొద్దకు వచ్చి అకనితో నీలాగు 
| !మపిచేసిరి | __. "మేము ఎంత కొంచెముమంది మిగిలి 


we యందరినిమిక్తము నీ 'జేవుడైన యె-హెరావాకు 
'' రాక్టోచేయుము. | చేయు నడవవలనీన మార్గమును 
చేయవలసిన ప 
| వాక 
వారికత్తరవిచ్చినజేమనగా -- మీరు చేసిన 
ప చేంగీకరించుచున్నాను, మో మాటలనుబట్టి 
| lots యొెహారావాను "నేను (ప్రార్ధించు 
t మోకు మరుపచేయక యె"హెరావా మిమ్మను 
|, ఇల చోనదంరటిని మికు 'తెలియజేతును. 1 
' కక పప నీ చేవడస యొఊహోవా "సెలవిచ్చిన 
మరుమాట శేకుండ మేము జరిగించని 
నమ్మకమైన 'సర్యే 


షె నుండునుగాక్ర, | నూకు "మేలు కలుగునట్లు 


వారు యిర్గీయాతో నిట్లనిరి -- నిన్ను మా | నిళ్ళయి 


చన కేక రాారావా మాట వినువారమై, | ఐగుస్తకు 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized,by eGangotri 
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అధ్యాయము 


| తని కలినికొనిరి. ! యిష్యైయేలుతోకాడనున్న ప్రజ | అది మేలేగాని కీడీగాని 'మేము ఆయనయొద్దకు నిన్ను 
కే కుమారుడైన యోహానానును ఆకే | పంపువిషయములో మన చేవుడైన యెహోవా సెల 
సేనాధిసకులనందరిని చూచినప్పుడు | విచ్చు మాటకు వి భీయులమపదుము. 


పది దినములైన తరువాత యెహోవా వాక్కు 7 


11 :ఇకానిపోయిన ప్రజలందరు ఆతని విడిచి కారేయా | యిర్గీయాకు ప్రత్యత్షమాయొను గనుక | ఆతడు కాలే 8 

| శ కళూరురైన యోవహానానుతో కలిసిరి, | అయినను | యా కుమారుడైన యోవోనానును అతనితో కూడ 
కుమారుడైన యిష్టైయేలును ఎనమండుగురు | నున్న 'సేనల యధిపకులనందరిని, ఆల్పులానేమి భునుల 

| మమమ్మ్యులాను యోహానాను చేతిలోనుండి తప్పించు | "నేమి ప్రజలనందరిని పిలిపించి వారితో నిట్లనెను | - 


ఇశ్రాయేలు బేవుడైన యెహోవా సన్నిధిని మనవి 9 
"చేయుటకై. మిరు నన్ను పంపితిరి కదా ఆయన "సెల 
నిచ్చునబేనునగా | -- "నేను మోకు చేసన కీడునుగూర్చి 10 
సంతాపమొందియున్నాను, మిరు తొందరపడక 
యీ దేశములో కాపురమున్న పక్షమున, పడగొట్టక 
"నేను మిమ్మును స్థాపింతును, "పెల్లగింపక 'నాకెదను. 1 
మోరు బాబెలు రాజుకు భయపడుచున్నా శే ఆతనికి 1] 
భయపడకుడి, ఆరని చేతిలోనుండి మిమ్మును తప్పించి 
మిమ్మును రక్షించుటకు "నేను మికు తోడైయాన్నాను, 
ఆతనికి భయపడకుడి. | మరియు నతడు మియెడల 12 
జాలిపడి మి స్వదేశమునకు మిమ్మును సంపునట్లు 
మియెడల "నేనకనికి జాలి పుట్టించెదను. 1 ఆయితే 13 
మోరు మో బేవుడైన యెహారావా మాట విననివారై 14 
యీ దేశమందు "కావురముండక-- మనము ఐగుస్తుజేళ 
మునకు 'వెళ్లుదము అక్కడ యుద్ధము చూడకయు 

ని వికయా ఆహారపులేమిచేక ఆకలిగొన 
కోయు నుందుము గనుక అక్కడనే "కావురముందమని 
మోరనుకొనిన పక్షమున । యూడావారిలో శేషించిన 185 


' ఇమా నీవు చూచుచున్నావు కద్యా చిత్తగించి వారలారా యెహోవా మాటనాలకించుడి; ఇశ్రా 
+ హౌవిన్నషమును నీ సన్నిధికి రానిచ్చి, శేషించియాన్న | యేలు చేవుడును వైన్యములకధిపతియునగు యెహో 


వా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడు--ఐగువ్తకు వెళ్ల 
వలెనని నిశ్చయించుకొని అక్కడనే కాపురమాండు 
1 మిరు భయపడుచున్న 16 
ము ఆ ఐగుప్తు బేళమునానే మిమ్మును తరిమి 
చు భయము కలుగజేయు తామము 
నిగువ్తలానే మిమ్మును తరిమి కలినికొనును, అక్కడనే 
మోరు చత్తురు, | చేను వారిమిదికి రప్పించు కీడునుండి 1 
వారిలో శీసించువాడైనను తప్పించుకిొ' నువాడైనను 
ఉండడు, ఐగన్తలో నివసింపసలెనని అక్కడికి వెళ్ల 
ంచుకొను మనుష్యులందరు ఖడ్డముచేకను 
తూనుముచేకను తెగులుచేకను నిళ్ళేసముగా చత్తురు, । 
న జీవుడిన యొహూవా యీలాగు సెల 16 
యెఠానలేము నివాసులమోదికి వచ్చినట్లు మిరు 
ఛెళ్లినయెడల నా యుగ్రతే మోమిోదికిని 
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వచ్చును; మీరు శాపాస్పదమాుగాను భీతి పుట్టించు 
వారుగాను దూషణాస్పదముగాను తిరస్కరింపబడు 
వారుగాను ఊందుర్సు ఈ స్థలమును మరి యెప్పుడును 

19 చూడరు, |! యూదా శేషులారా, ఐగుప్తుకు వెళ్లకాడ 
దని యెహోవా మోకాజ్ఞనిచ్చినట్టు "నేడు "నేను 
మోకు సాత్యుమిచ్చితినని మోరే నిశ్చయముగా తెలిసి 

20 కొనుచున్నారు. | మన దేవుడైన యెహోవాకు మా 
నిమిత్తము ప్ర్రార్థనచేని మన చడేవుణైన యెహోవా 
చెప్పునదంఠటిని మాకు తెలియజెస్పినయెడల మేమా 
లాగు చేయుదుమని చెప్పుచు మిమ్మును మౌశే మోస 

21 వుచ్చుకొనుచున్నారు. ! నేడు "నేను మోకు దాని 
తెలియజెప్పుచున్నాను గాని మో జేవుడైన యెెహెరా 
చా మీయొద్దకు 'నాచేతృపంపిన వ్రర్తమానమును మిరు 

22 ఆలకింపకపోలతిరి. | కాబట్టి కావురముండవలెనని మిరు 
కోరు స్ట మిరు ఖడ్డముచేకను తామము 
'చేకను తెగులుచేకను చత్తురని నిశ్చయముగా తెలిసీ 
కొనుడి. 

43 తాను ప్రజలకందరికి ప్రకటింపవలెనని చేవుడైన 
యెహోవా పంపిన ప్రకారము యిర్గీయా వారి 'జేవు 
డస యెహోవా చెలవిచ్చిన మాటలన్నిటిని వారికి 

2 ప్రకటించి చాలింపగా ! "హోవషయీ కుమారుడైన 
యును కాలేయా కుమారుడైన యోవానా 

నును గర్వోస్టులందరును యిర్గీయాతో నిట్లనిరి -- నీవు 
అబద్ధము పలుకుచున్నావు -- ఐగున్తలో కాఫురముం 
డుటకు మిరు అక్కడికి వెళ్లకూడదని ప్రళటించుటకై. 

. మన దేవుడైన యెహోవా నిన్ను పంపలేదు. | 

8 మమ్మును చంపుటకును ఛా బెలుకు చెరపట్టుకొని 
పోవుటకును, కల్టీయులచేతికి మమ్ము నస్పగింపవలెనని 
చెర్యా కురూరుడైన ఇారూఖు మాకు విరోధముగా 

4 నిన్ను శేపుచున్నాడు. | కాగా కాశేయా కుమారు 
డైన యోహానానును చేనలయధిపతులందరును ప్రజ 
లందరును యూదాబేళములో 'కాపురముండవలెనన్న 

5 యె"హెరావా మాట వినకపోయిరి, | మరియు కాలేయా 

6 కుమారుడైన యోహానానును చేనల యధిపతులందరును 
యెహోవా మాట విననివానై, యూదాడేశములో 
నివనీంచుటకు తౌము తరిమివేయబడిన ఆయా ప చే 
ళములనుండి తిరిగి వచ్చిన యూదులశేనమును, అ 
రాజదేవాసంరతోకుల. కధిపతియగు -నొబూజరదాను 
షౌఫాను కుమారుడైన అహీకాము కుమారుడుస గాద 


ములో వ్ర వేశించిర్వి వార్త కృ్లపళ్లేస్తుక్షు 5౫20౮7 క్రయ అాంశకోష్రమూను 


యిర్శీయా 46, 44 అధ్యాయము 


యెహోవా వాక్కు తవ్వ 
'ప్రశ్యతమై యోాలాగ్వ శ 
రాళ్లను చేత పట్టుకొని, యూదా వ... స్య 
చుండగా తహపసనేసులా*ి లి చ్వ్యూ 
నున్న ఫరో న్య 
నున్న శిలానరణములోన్లి సున్న ముల హల్‌ 
"పెట్టి జనులకీమాట ప్రకటింపును | _ ౪ ో 
'జేవుడును సైన్య ములకధిపతియున్యు ములో 
ఇ 
విచ్చునదేమనగా-ఇదిగో ఛా చాఘడ్యు క్యా 
రాజైన నెబుఖ ద్రెస్సరును "నేను పిలుసనపింి క్యా. 
వచ్చి, చేను పాతిపెట్టిన యో రాళ్ళమిడ ఆరేసి కి! 
'సనము నుంచెదను, అకడు రత్న కంబళిని వాటిపట్ల 
చేయించును. | ఆతడు వచ్చి కెసలుప వర్గు! 
వారిని తెగులుకును చెరకు నిర్ణయ మైనవారిని ము 
ఖడ్డమునకు నిరయమైనవారిని ఖుడ్డమునకును | 
న అ స హకముచేయూును. | uw 
తల గుళ్లలో "నేను అగ్ని రాజ బెట్టుచున్నాను, నాటీ 
చెబుఖద్రెస్సరు కాల్చివేయున్సు ఆ చేసోజు సో 
కొనిపోవును గొం్రెలకాసరి తన షస్త్రయను శూ 
కొనునట్లు అతడు నిగుత్తదేళమును తనకు చుట్ట 
నిరాటంకముగా అక్కడనుండి సాగిపోవును. ఆ! 
ఐగుక్తలోనున్న సూర్య దేవతా పట్టణములోని మూగ్ళో 
ప్రతిమలను మాక ఐగత్త చేపల సోన క 
చేత -కాల్సి చేయును. 
మగు తబాహనేసులోగాని కోట్లో 
గాని పత్రోసులో గాని ఐగువ్తటేళవాసమ 
చున్న యూదులనందరినిగూళ్చి ఇక్రారోో 
మైన్యములకధి పతియునగు యు శ 
యిరీయాకు ప్రత్యతమై యీలాగు 1 
చేను యెరూషలేముమోదికిని యూద క 
టిమోదికిని రప్పించిన త! 
అ యున్నారు. | మోనైనను మౌ పకక 
గని అన్య చేవకల ననుసరించుచు 
ధూసపముజేయుచు వచ్చుటనలన 
తాము చేసికొనిన శాక ఆపో 
చికి గనుక "నేడు శ వ వ్‌ 
మిరోడ్డీ స 
నాకసవహ్వు మైన యో హేయ 
చేయకుండుడి అని నేను 


|| 
స్‌ లోన యొరూమలేమా వీధులలోను రగులుకొ నెను, 
నో ట్లుగా ఆవి పాడై యెగారియాయె 
1వ! కాబట్టి 


ఇశ్ర్రాయేలం బేవుడును సైన్యముల కధి 
| యెెహూూనా యీలాగు చ్చు 
i వ్రన్నాడుావీ మియు శీసములేకుండ శ్రీవురవులును 
'శనలాను చంటిబికలును యూదామధ్య నుండకుండ 


౪ | స్యమచేయబడునట్లుగా మోళేల ఈ గొప్ప తప్పిక 
ఇ | తకు మోకు విరోధముగా చేసికొనుచున్నారు? | 


| ఓవ పోయిన ఐగుప్తులో 
| య చేయుదురు. మోళేల యీలాగున చేయుచు మో 
'శే క్రియలచేర నాకు కోపము ఛుట్టించుచున్నారు! | 
[| | వాస యూచాదేశములోను యొరూసనులేము వీధుల 
లోను జరిగించిన క్రియలను (అనగా) మో పితరులు 
మేన చెడుతనమును యూచారాణులు చేసిన చెడుకన 
వకు వారి భార్యలు చేసిన చెడుకనమును, మిమట్టుకు 
| హిప్‌ చేసిన చెడుతనమును మీ భార్యలు చేసిన చెడు 
| మును మరచిపోతిరా? | "నేటినరకు వారు దీనను 
(|. 
| 


a 


| హిప్‌ కీడు చేయునట్లు, అనగా యూూదావారినందరిని 
| షోలు చేయునట్లు "నేను మోకు అభిముఖుడనగు 
వ విసన్తుజేశములో కా వురముందుమని అచ్చటికి 
్గయుంచుకొను యూబాళేనులను నేను తోడు 

ని పోరును వారందరు ఐగుప్తు చేళములోనే 
) అల్బులేమి భునులేమి వారందరు కూలు 
మ ఖర్గముచేత నైనను శామముేరే నైనను నశింతురు, 

' శ ీచైనను కూమముేతవైనను వారు చత్తురు, 
1 ' లహీస్సడముగాన్స భీతి వుట్టించువారుగాను దూవణ 
14 , = తిరస్కారము నొందినవారుగాను ఉందు 
| ఈ ాహోకేము నివాసులను "నేనేలాగు శిత్నీం 
| భల] ఐసన్త బేళములో నివసించు వీరిని 
ని కొమముచేకగాని 'తెగులుచేకగాని 
! కావున తాము మరలి వచ్చి యూదా 
కాపురముండవలెనన్న మక్కు_వచేక ఐగు 


Tie 


నర్కు శేషమేసియా నుండదు, 


hi | 
సై శారు గాక మరి ఎవరును తిరిగి గారు, 


చేవకలకు ధూపార్చ 


| స ఈసట కై అక్కడికి వెళ్లు యూదాశేనులలో |. 
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అప్పుడు తమ భార్యలు అన్య దేవతలకు ధూపము 1 
చేయుదురని యెరిగియున్న పురునులందరును, అక్కడ 1s 
నిలిచియున్న 3 మహా సమాజముగా కూడిన 
వారును, ఐిగుప్తదేళమందలి ప్యాత్రోనులో శకాఫుర 
ముండు జనులందరును ర్వురీయాకు ఈలాగు ప్రశ్యు 
_త్తరమిచ్చిరి -- యెహోవా నామమునుబట్టి నీవు 
మాకు ప్రకటించు యీ మాటను "మేమంగీకరింపము. | 
మేము నీతో చెప్పిన సంగతులన్నిటిని నిశ్చయముగా 17 
"నెరవేర్చబోవుచున్నాము; "మేమును మా పితేరులును 
మా రాజులంను మా యధిపతులును యూదా 
ములలోను యెరూషలేము వీధులలోను 'చేనినక్లే 
ఆకాళరాణీకి ధూపము చేయుదుము అమెకు పానా 
ర్నణములు అర్చింతుమ్యు వీలయనగా మేము ఆలాగు 
చేసినప్పుడు మాకు ఆహారము సమృద్ధిగా దొరికెను, 
మేను కేవముగానే యుంటిమి యే కీడును మాకు 
కలుగలేదు. |! మేము ఆకాళరాణికి ధూపముజేయక' 18 
యు ఆమెకు పానార్న్చణములు ఆర్చింపకయు మాని 
నప్పటినుండి సమస్తము మాకు తక్కు_వైనద్కి వేము 
ఖుడ్డముచేఠను కూనుము'చేతను సమసిపోవుచూన్నాము.! 
"చేను ఆకాశరాణీకి ధూపము వేయగాను, ఆమెకు 19 
పానార్చణములు ఆర్చింపగాను, మా పురుషుల "సెలవు 
లేకుండ అమెకు పిండివంటలు చేయుచున్నానూ! 
ఆమెకు పానార్చణములు పోయుచున్నానూ? అని 
వారు చెప్పగా | ర్వర్డీయా ఆ స్త్రీ వురనులందరితో, 20 
అనగా తనకు అట్లు _ప్రత్యు త్తరమిచ్చిన _ప్రజలందరితో 
నిట్లనెను ! --యూ ను యొరూవ 21 
లేము వీధులలోను మోరును మో పీతేరులును మో రాజు 
లును మో యధిపతులును బేళ్యప్రజలును ధూపము 
"జేసిన సంగతి యెహోవా క్షాపకముచేసికొనలేదా! 
అజేగదా ఆయన మనస్సునకు వచ్చెను. | యొహో 22 
వా మో దుష్ట క్రియలనుచూచి మోరుచేయు హేయ 
కృత్య ములను ఎంచి యికను సహీింపలేకపోయెను 
గనుక నేడున్నట్లుగా మౌ చేళము పాడుగాను ఎడారి 
గాను కాపాస్పదముగాను నిక్టనముగాను ఆయన 
"చేసెను. | యెహిరానా మాట వినక, ఆయన ధర 28 
కాస కట్టడలనుబట్రియు ఆయన తనకు 

ముగానిచ్చిన ఆజ్ఞనుబట్రియా నడుసక మిరు 
ధూపమువేయుచు యెహోవాకు విరోధముగా 
సాసముచేసితిరి గనుకనే "నేడున్నట్లూగా ఈ కీడు 
మోకు సంభవించెను. . 

నురియా యిర్షీయా ప్రజలనంద?ని డ్రీలనందరిని 24 
చూచి వారితో నిట్లొనెను -- ఏిగుత్తలోనున్న సమస్త 
"మైన యూదులారా, యెహోవా మాట వినుడి. 1 
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190 యిర్మీయా 45, 46 అధ్యాయము 


25 ఇశ్రాయేలు జేవుడును మైన్వములకధిపతియునగ యె | దుఃఖమును కలుగ జేయుచ్చు 
బు యీ మాట Tt ss అలసియున్నాను, నాకు వ టు 
రాణికి ధూపము జేయుదుమనియా, ఆమెకు పానా | నీవనుకొనుచున్నావు.'। న్రీష్ట జక శ. 
"ర్పణములు అర్చింతుమనియు, మేము (మ్రక్కు_ | యజేయుమని యెహూవా విచ్చు వుషు 
కొనిన మ్రైక్కు_బళ్లను నిశ్చయముగా "నెరవేర్చుదు | చేను కట్టినదాని-వే "సిన పడగా చున్నారు 
మనియు మీరును మి భార్యలును మో నోళ్లతో పలికి | నాటినదాని"నే పెల్లగించుచు 
మో చేతులతో నిరవేక్చచున్నాశే నిజముగా"నే | గూర్చియు యీ మాట ెప్పుచున్నాను. స 
మో (మైై/్కుబళ్లను మిరు ఇమై/క్కుదురు, నిజము | త్తము నీవు గొప్పవాటిని వెద జ 
గానే మో _య్రైక్కులను మిరు చెరవేర్తురు. | వడ్డు, చేను సర్వళరీరులమిది॥ి కీడ్సు గ 
26 కాబట్టి ఐినన్తలో నివసించు సమస్త యూాదులారా, | చున్నాను, అయితే నీవు వెళ్ళు స్థలము క! 
యెహోవా మాట వినుడి -- యెహోవా సెల | దోపుడుసొము దొరికినట్టుగా నీ ప్రాణమును కష 
విచ్చునజేమన'గా--ప్ర భువన యెహోచానను చేను | చున్నాను ఇజే యెహోవా / 
నా జీనముతోడు ప్రరూణము చేయుచు, ఐగున్తలో అన్య జనులనుగూర్చి ,ప్రవ్తరైన యక 
నివసించు యూదులలో చెవరును ఇకమీదట చా | _ప్రళ్యత మైన యెహోవా 
చామము నోట పలకరని నా ఘనమైన నామము నగువ్తనుగూర్చిన మాట, అనగా యోక్షీ 
27 తోడు "నేను ప్రమాణము చేయుచున్నాను. | మేలు | కుమారుడును యూడారాజువైన యొహోడాటు 
చేయుటకు కాక "కీడుచేయుటకే “నేను వారిని కని | ఏలంబడియందు నాలుగన 'సంవక్సరమన బే 
"పట్టుచున్నాన్వు వారు ఖస్తముచేశచైనను శకూమము | స్సరు కిర్ళిమెములో ఫరాతునదిదర్టేర వో 
చేకవైనను తీణించిపోవుచు, ఐగువ్తబేళములోనున్న | చేయు ఫరోనెఖో దండునుగూర్చిన మట, 
28 యూదావారందరు శేసషములేకుండ చత్తురు. | ఖడ్డము | 'డాలును కేడెమును నిద్ధపరచుకొనడి య్య 
తప్పించుకిొనునారు కొద్దిమందియై ఐగున్త చేశములో నకు రండి ణి 
నుండి యూడాదేళశమునకు తిరిగి వచ్చెదరు, అప్పూడు | సర్రములను కట్టుడి; రౌతులారా: కో“. 
ఐగవ్త చేళములో కావురముండుటకు వెళ్లిన యూదా ఎక్కు_డి జ 
శేవషులందరు ఎవరి మాట నిలకడగా నుండునో, శిరస్ర్రాణములను ధరించుకొనుడి ఈక 
29 నాదో తమదో అది తెలిసికొందురు. | మోకు కీడు, 'బెట్టుడి కవచములు చేసికొనుడి. 
'సంభవించునట్లుగా నా మాటలు నిశ్చయముగా నిలు నాకేమి కనబడుచున్నది! శనకలీయోలో 
చునని మికు తెలియబడుటకున్సు చేను ఈ స్ప చారు ఓడిపోవుచున్నారు గ 
మందు మిమ్మును శిత్నీంపుచున్నందుకును ఇది మికు| వారి బలాఢ్య్యు లపజయము వందన 
నూచనగానుండును ఇటే యెహోవా వాక్కు 1| , తిరిగిచూడక వేగిరముగా పారిపోచ హో 
80 అతనికి శత్రువై ఆకేని ప్రాణమాను తీయచూచు | ఎటుచూచిన భయమే) రో! 
చుండిన నెబుఖ గ్రెస్సరను 'చాబెలు రాజుచేతికీ "నీను | అతివేసలు పారిపోజాలకో ౫. త 
యూారాలాకైక నీది యాను అప్పగించినట్లు బిగస్తు ! - బలాభ్య్యలు రన్పిందోశ్‌ నమ్రత బో 
రాజైన ఫరోసశొస్త్రాను ఆతనికి శత్రువులై అతని ఉత్తరదిక్కున ఫళాళో 3 
(ప్రాణమును తీయచూచువారి చేతికి అప్పగించెదను. తొట్రిల్లి పడుచున్నారో" 
45 యాూడారాజును యోషీయా ' కమారుడునైన -నెలునదీ ప్ర చానామునలి హో 
యెొాహూయాకీము ఏలుబడియందు నాలుగవ సంవ ఇతని జలములు నదులనలి నవల 
త్సరమున యిర్గీయా నోటి మాటనుబట్టి *ీరీయా | ఐగ్తప్తీయుల దండు మొ 
కుమారుడుస చారూఖు (గ్రంథములో ఈ మాటలు చున్నది. ప్రకట 
ప్రాయుచున్నప్వుడు ప్రవక్షయైన యిక్టీయా ఆక | చాని జలములు లోనో 
2 నితో చెప్పినది | -- బారూఖూ, ఇశ్రాయేలు జేవ్ర చున్నది ను (టో 
డైన యెహోవా నిన్నుగూర్చి ఈలాగు "సెలవిచ్చు | ---సీనెక్కి- భూమిని వన శ్రీ 
8 చున్నాడు | -- కటకటా, నాకు శ్రమ యహూ పట్టణమును దాని నినా స్ట, 
వ్‌ నాకు పుట్టించిన నొప్పికి ,మోఢు:ఆయన:ంశాక్కు 1200 గు శ్రుముణారాం యె 


| చాన వట్టుకొను కుషీయయులును వుతీయులును 
నిలకొండ్రెన లూదీయులును బయలు బేర 


వలెను. 

' ఇది ప్రభువును మైన్యములకధిపతియునగు యె 

ఛాూూవాకు పగతీర్చు దినము. 
ఆయన రేన శత్రువులకు ,ప్రతిదండనచేయాను 
ఖరము కడుపార తినును అది తనివితీర రక్తము 
శాన, 

ఉశ్తరజేశములో ఫరాతునదియొద్ద ప్రభువును 
నైన్యములకధిపతియునుస యెహెోగావా వధ 
వశ నినన్తపమారీ, కన్యకా, గిల్యాదుకు వెళ్లి గుడి 
| లము శెచ్చుకొనుము 
. విస్తారమైన యాసధములు తెచ్చుకొనుట స్యర్థమే 
' నీకు చికిర్చ కలుగదు. 
గే నీక నీగ్ధకలిగిన సంగతి జనములకు వినబడెను 
" నీ రోదనధ్వని బేళమందంతట వినబడుచున్నది 
| లం లను తగిలి కూలుచున్నారు 
' ఒనిమీద నొకడు పడి యందరు కూలుదురు, 


1 షస్తలో తెలియకేయాడి మిడ్దోలులో ప్రకటిం 
| శడి | 
| కోవులోను తహపనేసులోను ప్రకటన చేయాడి 


| నీలో బలవంతులైనచాళేల తుడువు పెట్టుడు 
|. చున్నారు? 

| యెహోవా వారిని తోలివేయుచున్నాడు 

|] “సోనీ చారు నిలపకున్నారు. 


| 
asap మన జన్మభూమికి వెళ్లుదము 

అని వారు చెప్పుకొొందురు. 
ఫరో యుక్షసమయము పోగొట్టు 
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వాక్కు_ ఇదే, 


ప్రయాణమునకు కావలసీనవాటిని నిగ్గపరచు 
కొనుడి. 

ఐగుస్త అందమైన "పెయ్య 20 

ఉత్తర దిక్కునుండి కందిరీ వచ్చుచున్నది వచ్చే 
యాన్నది, 

పరజేశులైన ఆమె కూలిసిఫాయిలు "పెంపుడు 21 
దూడలనలె నున్నారు 

చాశేకదా 'వెనుకరేట్టు తిరిగిరి యొకడును నిలువ 
కుండ పారిపోయిరి 

వారికి ఆపద్దినము వచ్చియున్నది 

శితదినము వారికాసన్న మాయెను, 

(శత్రువులు) దండెత్తి వచ్చుచున్నారు 22 

'మ్రా/నులు నరుకువారివలె గొడ్డంళ్లు పట్టుకొని 
చానిమోదికి వచ్చుచున్నారు 

ఆలకించుడి ఆమె ధ్వని ,ప్రాకిపోవు పాము చప్పు 
డుపలె వినబడుచున్నది 

యెహోవా వాక్కు. ఇదే-- 

వారు లెక్కలేనివానై మిడకలకన్న విస్తరింతురు 28 

చొర శక్యముకాని ఆమె అరణ్యమును నరికి జేయు 
దురు, 


ఐగుప్తు కుమారి అవమానపరచబడును 24 

ఉత్తర దేళన్థులకు ఆమె అస్పగింపబడును 

ఇశ్రాయేలు చేవుడును సైన్యములకధిసతియునున 25 
యొహెోగానా యీలాగు చాలవిచ్చుచున్నాడు 

నోలోనుండు ఆమోను దేవకను 

ఫరోను ఐగుస్తను చాని దేవరలను దాని రాజు 
లను 

ఫరోను అతని నాశ్రయించువారిని "నేను దండిం 
చుచున్నాను. 

చారి ప్రాణము తీయజూచు చొబెలురాకైన నెబు 26 
ఖ్య్రెస్సరుచేతికిని ఆరని సేసకులచేతికిని వారి 
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వారున్న చెరలోనుండి నీ సంకతివారిని రత్నీంచు 
చున్నాను 
ఎవరి భయమును లేకుండ యాకోబు తిరిగివచ్చును 
"  అకడు నిమ్మళించి చెమ్మదినొందును. 
28 చనా సేవకుడవైన యాకోబూ, నేను నీకు తోడై 
యున్నాను భయపడకుము 
చీసెక్కడికి నిన్ను చెదరగొట్టితినో ఆ 'సమస్త 
దేశ ప్రజలను సమూల 'నాళముచేసెదను 
ఆయితే నిన్ను సమూల నాళముచేయను 
నిన్ను శికీంపక' విడువను గాని న్యాయనమునుబట్టి 
నిన్ను శిక్నీంచెదను 
ఇజీ యెహోవా వాక్కు, 
47 ఫరో గజాను కొట్టకమునువు ఖీలి ప్పీయులను 
గూర్చి ప్రవక్తయైన య్యిక్షీయాకు ప్రత్యక్షమైన యె 
2 "హోూావా వాక్కు. | -యెహహోవనా యీలాగు సెల 
విచ్చుచున్నాడు--జలములం ఉాత్తరదిక్కునుండి పొర్లి 
వరదలై మనుష్యులు మొర్రపెట్టునట్లుగాను జేళ 
నివాసులందరు ఆంగలార్చునట్లుగాను, బేళముమోదను 
అందునున్న 'సమస్తముమోదను పట్టణముమోదను దాని 
8 లో నివసింపువారిమోదను ప్రవహించును. | వారి బల 
మైన సృర్రముల డెక్కలు "నేలకన్ను ళబ్దమునకున్సు 
అకని రథముల ేగమునకును ఆతని చక్రముల 
యారుమునంటి ధ్వనికిని తండ్రులు భయసడి బలహీ 
4 నులై తమ పిల్లలరట్టు తిరిగి చూడరు. | ఖిలిప్పీయుల 
నందరిని లయసరచుటకున్సు తకరారు సీదోనులకు సహా 
యకుడొకడైనను నిలునకుండ అందరిని ని 
చేయుటకును దినము వచ్చుచున్నది. యొహోవా 
కప్తోరు ద్వీపశేనులైన వీలిప్రీయాలను నాళము చేయు 
ర్‌ ను । గజా బోడి యాయొను మైదానములో "ేషిం 
చిన అప్కెలోను నాళమూయెను. ఎన్నాళ్లవరకు 
6 నిన్ను నీవే గాయపరచుకొందువు? |; యెహూవా 
ఖద్దచూ, యొంకవరకు వి శ్రమింపకయుందువు? నీ వర 
7 లోకి దూరి విశ్రమించి యూరకుండుము. 1 అమ్మె- 
లోనుమోదికిని సముద్రతీరముమోదికిని పొమ్మని యె 
"హూవా నీకు అజ్ఞనిచ్చియున్నాడు గద్యా నీవే 
లాగు విక్రమించుదువు?--అచ్చటిశే పొమ్మని ఆయన 
మా 
'వరాయాబునుగూర్చినది. 


--”నెబోక క్రము అది పాడైపోవుచున్నది. 
కిర్యాతాయిను పట్టబడినదై యవమానము నొందు 


ee ail | 
డెదవ్రు, కెమాషులేను కో | 
. నీవును పట్టుకొనబడెదవు 


చున్నది (CC-0. Jangamwadi Math Collection. 0102అిబెన్న్సుడుకుం 


"హాప్బోనులో వారు ఆద్లీ ఇకను క్‌” 


రు 


మోయాబు రాజ్యము లయమై పోయెను. (| 
దాని బిడ్డల రోదనధ్వని వినబడుచున్నకి | 
"హూరోనాయీోము. దిగుదలలో సరాళము! 
రోదనభ్వని వినబడుచున్నది | 
జనులు లూహీతు "నెక్కుచు నీడ్చుచున్నాక | 
ఏడ్చుచు గాక్కు_చున్నారు. | 
పారిపోవుడి మో (ప్రాణములను దక్కించకొజి! | 
అరణ్యములోని అరువావృత్నమసలె నయడీ | 
నీవు నీ క్రియలను ఆశ్రయించికివి నీ కో | 
టీవి గ 


| 


నికిపోవును hy 
ఒకడు తప్పకుండ వాని యాలను జీరో | 
లును చెరలోనికి పోవుదురు. sl 

| 


# 
పాడను. wl 
యెహోవా కార్యమును అరధ | 
వాడు కావగ్రన్తడననే సళ గ 
రక్తము ఓర్చకుండ ఖద్ద్డము gl 
గ్రనుడగును శాక చం | 
మోయాబు తన పొల లోనీ కః క 


య్యక్షీయా 48 అధ్యాయము 


' అందుచేక దాని సారము దానిలో నిలిచియున్న ది 
జాని వాసన ఎప్పటినలెనే నిలుచుచున్నది, 
|, యూహూనాో యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 
|! _శాగల దినములలో "నేను దానియొద్దకు క్త 
ly రించువారిని పంెపెదను 
॥ చాడు దాని కుమ్మరించి దాని పాత్రలను వెలితిచేసి 
..... ఛారి జొడీలను పగలగొ స్టైదరు. 
తామాశ్రయించిన చేకేలునుబట్టి 
' వీస్తపడినట్లు 
.. మోయాలీయాులును 'ఖైమోనునుబట్టి నిర్ణపడుచు 
1 న్నారు 
u = మేమ బలాఢ్యులమనియా యాద్ధళూరుల 
మనియు 


' మాగెట్లు చెప్పుకొందురు? 

క మోయాబు పొడైపోవుచున్నది 

. శత్రువులు డాని పట్టణములలో చొరబడు 

1 రు 

వారి యాననులలో గ్ర్రేష్టులు వధకు పోవు 

|: చున్నాదడ క్ర 

|. వైన్యములకధిసతియగ యొూహోవా యను “పేరు 
' గల రాజు సెలవిచ్చిన మాట యిదే, 


|| మోయాబుకు . సమాలచాళశనము సమీపించు 


1 డ్‌ 

| రానికి సంభవించు దుఃఖము త్వరపడి వచ్చు 

| చున్నది. 

|p రాస్తిరుట్టునున్న మీరందరు దానిగూర్చి అంగలా 

ను, 

| డాని త్తీనినార్చి వినినవారలారా, ఆంగలావ్చడి 
| మైన రాజదండము ప్రభావముగల రాజదండము 


| క వారియొడ్డ విచారించుము 
వ వుచున్న వారిని అడంగుము 
| చో చారివలన "తెలిసికొనుము. 

న వ్రడగొట్రబడినదై. అవమానము నొంది 
మార శలుజేయును.. 
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"మోయాబు ఆపజియను నొందెను, 

ఆర్నోనులో ఈ సంగతి 'తెలియకెప్పుడి 

'మైదానములోని చేళమునకు శిత విధింపబడియు 21 
న్నది 

"హోలోనుకును యనాసాకును 'మేసయతుకును 
దీబోనుకును . 

చెబోకును బేక్‌ -దిల్లాతాయీముకును కిర్యాతా 22 

చీక్తెమోనుకును గరీయోతుకును బ్యొజ్రాకును 28 

దూర మైనట్టియా 24 

మూయాబుదేశ వురములన్నిటికిని శిత విధింపబడి 
యున్నది. 

మోయాబు శృంగము నరికివేయబడి యాూన్నది 25 

చాని బాహువు విరవబడియున్నది 

యెహోవా వాక్కు, ఇచే. 

మోయాబు యెహోవాకు విరోధముగా తన్ను 26 
కాను గొప్పచేసికొనెను 

చాని మత్తిల్లజేయుడి మోయాబు తేన ననమునములో 
పొర్టుపడుచున్న ది 


ఆది ఆపహాస్యమునిొందును. శ 

ఇశ్రాయేలును నీవు ఆపహాస్యాస్పదనుగా సెంచ 27 
లేదా? 

ఆకడు దొంగలకు జకగాడైనట్టుగా 

నీవు అకనిగూర్చి పలుకునప్పు డెల్ల తల ఆడించుచు 
వచ్చితివి 

మోయాబు నివానులారా, పట్టణములు విడువుడి 28 

కొండాపీటు సందులలో గూడు కట్టుకొను గువ్వ 
లనలె కొండలో 'కాఫురముండుడి. 


.కాకి 


వారి ఆతిశయమునుగూర్చియా గర్వమానుగూ 
ర్చియు 

అసాంకారమునుగూర్చియు పొగరునుగూర్చియు 

మాకు సమాచారము వచ్చెను క 

చారి తామసమును వచించరాని వారి ప్రగల్బము 
లును నాకు 'తెలిసేయున్నవి 

'చేయతగని క్రియలు వార బహుగా చేయు 
చున్నారు 

ఇజే యెహోవా వాక్కు 

కాబట్టి మోయాబు నిమిత్తము "నేనంగలార్చు 81 


చున్నాను 
చూయాబు నంళటిని చూచి శీకలు చేయుచు 


న్నాను 
Collection. Digitized by eGangotri 
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యిర్గీయా: 49 అధ్యాయము 


చారు కీన్టైరైను జనులు లేకపోయిరని "మొ ర్రు పెట్టు 
రం 


చున్నా 
శిబ్హా (ద్రాతోనల్లీ, యజేరునుగూర్చిన యేడ్నును 
మించునట్లు 
“నీను నిన్ను గూర్చి యేడ్చుచున్నాను 
నీ తీగలు ఈ సముద్రమును దాటి వ్యాపించెను 
అవి యజేరుసముద్రమువరకు వ్యాపించెను 


నీ వేసవికాల ఫలములమోదను ద్రాక్ష గెలల + 


మోదను' పొడుచేయువాడ్డు పడెను. 
ఛలభరిక మైన పొలములోనుండియు 
మోయాబు బేళములోనుండియు 
ఆనందమును 'సంతోపమును తొలగిపోయెను 
'్రాతగానుగలలో ద్రామైరసను లేకుండ 
ను 


జనులు సంతోషించుచు త్రొక్కరు 

సంతోవము నిస్స్ఫంతోపమాయెను. 

నిమ్రిములో నీళ్లు సహితము ఎండిపోయెను 

"హెప్ప్బోన మొదలుకొని యెల్యా లెపరకును యహ 
జుపరకును | 

సోయరు 'మొదలుకొని "*హోోరొనాయీము వర 
కును యొగ్లక్టలిసియా వరకును 

జనులు శీకలువేయాచున్నారు. 

ఉన్నరస్థలమున' బలుల నర్చింపుచారిని 

"బీవరలకు ధూపమే'జేయాచారిని 

మూయాబులో లేకుండబేసెను 

ఇజే యెహోవా వాక్కు, | 

వారు సంపాౌదించినదానిలో "శేస్పించినది నళించి 
పోయెను 

మాయాబునుగూర నా ''సండె గో 
నాదము శబర, పీజ్లగ్రానినల 


నా సాల నా' గుండె పిళ్ళనగ్రోవివలె 


నిశ్చోయముగా' ప్రతి తల బోడియాయెన 
ప్రతి గడ్డము గొరిగింపబడెను 
'చేతులన్ని టిమిద నరుకులును 


చేను మోయాబును వగలగొట్రుచున్నా ను 
ఇదే యెహోవా వాక్కు, 


యెను. 


"సెలవిచ్చుచు 
అంగలార్చ్భుడీ మోయాబు సమూాలధ్యంసమా | లేరా? అతనికి వారసుడు 


CC-0. Jangamwadi Math Collection Digitized ఇ కజం్యాతం త్రి 


సిను. 
మండు ఉళోడలో | 


మూయాబూ, నీవు వెనుకక 
మోయాబు తన చుట్టునున్న వ్య hy 

ఉండును, భయకార్య్య్య్యూ | 
యెహోవా సెలవిచ్చు నీను | 
-పక్నీరాజు ఎసరునట్లు ఎనక ఆబ oN 

తన "రక్కలను చా స | 
కోటలు పడగొట్టబడియాన్స వి | 

బడియున్న వి యున్న దుర్గకు శృ | 
ఆ దినమున మోయాబు కూరల వాడకు || 
ప్రసవించు త్రీ హృదయమునలె నుండును, 


ఆది జనము కాకుండ 
"మోయాబు నివాసీ, భయమును గుంటయ ఉట || | 

నీమీదికి వచ్చియున్నవి | 
ఇదే యెహోవా వాక్కు. శ 
భయము తప్పించుకొనుటకై: పారిపోవ్రవాడను | 

టలో పడుదురు | 
గుంటలోనుండి తప్పించుకొనువాద ఊళో చ్ల | 


"హపిస్టేనులోనుండి అగ్టియా టై | 
ఇ ండి | 
ఫీహూూను మధ్యను స్ట టన శే 


లేక! నునే క్‌ 


|| 


(| 


అబర్గీతాడ ఆకా యము... 


| ఫా ములలో "నెందుకు, నివసింతురు? | యెహో | పోవదువా? శిక్ష తప్పింపకొనళ నీవు నిశ్చయముగా 
వా యాలాగు ెలవిచ్చుచున్నాడు--రాగల దినము | త్రాగుదువు, | బొజ్రాపాడూగాను అపహాస్యాస్పద 18 

|! అో చేను అమ్మోనీయుల పట్టణమగు రబ్బామోడదికి ముగాను యొడారిగాను శాపవచనమాగాను ఉండు 

| చ్చు యాద్ధముయొక్క_ వాయింపు వినబడజేసెదన్యు | ననియు దాని పట్టణములన్నియు ఎన్నెన్నటికి 

!. అద పొడుదిబ్బయగున్సు దాని యుపపురములు అగ్ని | పాడుగానుండుననియు నా తోడని ప్రమాణము చేని 

'ఛ కాల్చబడును, దాని వారనులకు ఇశ్రాయేలీ, యున్నానని యెహోవా "సిలనిచ్చుచున్నా. 
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డు. | 


'థులు వారసులగుదురని యెహోవా సెలవిచ్చు | యోహోవా యొద్దనుండి నాకు వర్తమానము వచ్చెను 14 
.4ళున్నాడు, | హెప్పోన్తూ అంగలార్చుమ్సు హాయి | జనములయొద్దకు దూత 'సంపబడియున్నాడ్సు కూడు 

' ఫాణాయెను, మల్కో_నును అతని యాజకులును అకని | కొని 'ఆమెమోదికి రండి... 
| .యధిపకులును చెరలోనికి పోవుచున్నారు రబ్బా | జనములలో ఆల్బునిగాను మనుమ్యులలో నీచునిగాను 15 
1. 'నివాసురాండ్రారా, కేకలు చేయుడి గోనెపట్ట కట్టు నేను నిన్ను చేయుచున్నాను. | నీవు. భీకరుడవ్వు 16 


మునకు లేచి రండి. .! 


శ| . కొనుడి, మోరు అంగలార్చి కంచెలలో ఇటు అటు | కొండసందులలో నివనించువాడా, సర్వత శిఖరమును 


J కును రాలేడని నీ ధనముే 'అ్యక్రయముగా చేని 
శ కొన్నదానా, నీ లోయలో జలములు ప్రవహింపు 
. ఛున్నవని నీవేల నీ లోయలనుగూర్చి యతిశయించు 
' శున్నావు! ప్రభువును వైన్యములకధిసతియునగు యె 
+ హోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు 1 -- చేను 
| శ చుట్టునున్న వారందరినలన నీకు భయము పుట్టించు 
|. శున్నాన్కు మోరందరు శత్రువునికదురుగా తరును 
. ఒకుదుర్కు పారిపోవువారిని కూడదీయువాడొకడును 
| అోపోపును అటుతరువాత చెరలోనున్న అమ్మోనీయు 
| యేను రప్పించెదను ఇదే యెహోవా వాక్కు 


| pa శీమియులేడా? -విజేకుల కిక ఆలోచన 
శ ఈోమొనా? వారి మాయొనా! | యేశా 
శన విమర్శించుచు “నేనతనికి కష్టకాలము రప్పించు 
| శున్నాన్కు చేదానీయులారా, పారిపోవుడి వెనుకకు 
| *వష్టడి బహులోతున దాగుకొనుడి. | ద్రాతపండ్లు 
| 'నీయొద్దకు వచ్చునప్పుడు వారు పరిగెలను 
సహ, రాత్రి, దొంగలు వచ్చినయెడల తనకు: చాలు 
నక దొరక్యపరక్య 
| “నష్టము చేయుదురు కదా. | "నేను 
|| మను దిగంబరిగా చేయుచున్నాను, అతడు దాగి 
| "శీనకని' మరుగు స్థలములను బయలం 
| నరురున్నాన్కు ఆతని సంతానమును అరని స్వజాతి 
|, కేసే అకని పొరుగువారును నాళమగుచున్నారు, 
| కడును 'లేళపశ్యను. | ఆనాధులగు నీ పిల్లలను విడు 
లొ చేను వారిని సంరక్షిరచెదను, నీ విధవరాండ్రు 
'ఆక్రయింపవలెను. | యెహోవా యీలాగు 
3 డు-- న్వాయమాచేర ఆ పాత్రలో 
ఇరగ రానివారు. నిళ్ళ చానిలోనిది 
రగతున్నా శ్రే సీవుమ్యాత్రము బొత్తిగా శిత నొందక 


4 యగలాడుడి. విశ్వాసఘాతుకురాలా--నాయొద్దకు | స్వాధీనపరచుకిొనుచాడా, : నీ. వృాదయగర్వము 


నిన్ను మోసబుచ్చెను, నీవు గద్దవలె నీ గూటిని ఉన్నత 
స్థలములో కట్టుకొనినను : అక్కడనుండి నిన్ను పడ 
ద్రోగసెదనుు ఇజే యెహోవా వాక్కు... | యొదోము 17 
పాడైపోవున్సు దాని మార్టమున నడుచువారు ఆళ్ళ 
పడి డాని యిడునులన్నియు చూచి "హేళాకోళము 
"చేయుదురు. | సొదొమయు గొమొర్రాయు వాటి 18 
'సమిపపట్రణములును -పడగొట్టబడిన తరువాత వాటి 
లో "నెనడును కాపురముండక పోయినట్లు ఏ మను 
మ్యుడును - అక్కడ 'కావురముండడు, ఏ నరుడును 
దానిలో బసచేయడు. 1 చిరకాలము నిలుచు నివాస 19 
మును పట్టుకొనపలెనని శత్రువులు - సింవామువలె 
యొర్దాను ప్రువావాములోనుండి వచ్చుచున్నారు, 
నిమిషములో -ే "నేను వారిని దాని యొద్దనుండి తోలి 
"బీయాదున్సు నేనెనని "నేర్పరతునో వానిని చానిమిద 
నియమించెదన్వు నన్ను .పోలియున్ననాడై నాకు 
ఆశేపణ కలుగజేయువాజేడి! నన్ను . ఎదిరింపగల 
-కాపరిరడి! | యెదోమును ర్చి యెహోవా చేసిన 20 
యాలోచన వినుడి. 'తేయిమాను నివాసులనుగూర్చి 
ఆయన యాద్దేశించినదాని వినుడి. నిళ్చయమాగా మం 
దలో అల్బులైనవారిని శత్రువులు లాగుదురు, నిశ్చయ 
ముగా వారి నివాసస్థలము వారినిబట్టి ఆశ్చర్య పడంను.! 
వారు పడిపోగా అఖండమైన ధ్వని వుప్రెను, భూమి 21 
చానికి దద్దకిల్ణుచున్నది, అంగలార్పు ఘోసయా ఎర్ర 
సముద్రముదనుక వినబడెను. | శ్యత్రువు గద్దవలె లేచి 22 , 
యెగిరి బొజ్రామాద పడవలెనని కన 'రెక్టలు విప్వుకొను 
చున్నాడు; ఆ దినమున యెదోము బలాఢ్యుల నాద 
యములు ప్రసవించు త్రీ సాదయమువలె నుండును. 

దమస్కు-ను గూర్చిన వాక్కు... 

_-అమాత్రును .హర్చాదును దుర్వార్త విని సిన్ట 

సడుచున్నవి 
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అవి పరవళములాయెను 


. 'సమ్ముద్రముమోద విచారము కలదు 


దానికి "నెమ్మదిలేదు. 

దమస్కు_ బలహీనమాయెను 

పారిపోనలెనని అది 'వెనుకతీయుచున్నది 

వాకు దానిని 

ప్రసవించు స్త్రీని పట్టునట్లు ప్రయాసవేదనలు 
lel ae 


ప్రనిద్ధిగల పట్టణము బొత్తిగా విడువబడెను 

నా కానందమునిచ్చు పట్టణము బొత్తిగా విడున 
బడెను. 

ఆమె యాననులు ఆమె వీధులలో కూలుదురు 

ఆ చినమున యోధులందరు మాను లైయుందురు 

ఇదే వైన్యములకధిపతియగు యెహోవా వ్యాక్టు, 

"నీను దమస్కు, ప్రా'కారములో అన్ని రాజ 
చెప్పెదను 

అది బెన్టద్ధదు నగరులను "కాల్సి చేయును. 

బా బెలురాకైన గెబుఖ ద్రైస్సరు కొట్టిన కేదార 
గూర్చియు . 

హాసోరు రాజ్యములనుగూర్చియు యెహోవా 

నమాట 


 -శేచి శేదారుకు వెళ్లుడి తూర్పు డేశస్థులను దోచు 


కొనుడి. 
వారి గుణారములను గొర్రెల మందలను శత్రు 
వులు. కొనిపోవుదురు 
"తెరలను ఉపకరణములను ఒంకెలను వారు పట్టు 
కొందురు 
నఖముఖాల భయమని వారు దానిమీద ఇాటిం 
తురు 
హిసోరు నివానులారా, చొబెలురాజైన "నెబుఖ 
'్రెస్సరు మోమోదికి రావలెనని ఆలోచన 
చేయుచున్నాడు 
మీమీద పడవలెనను యాడ్దేళముతో నున్నాడు 
యెహోవా వాక్కు ఇదే స్‌ 
—హారిపోవుడి బహులోతున వెళ్లుడి 
ములలో దాసడ్రి. 
మోత లేచి యొంటరిగా నివనించుచు 
గుమ్మములు యు గడియలు కయు 
గ ss న జనము 
మోద పడుడి. 
వారి యొం'కొలం దోవుడుసామ్మగా నుండును 
వారి పకులమందలం కొల్లసామ్ముగా నుండును 
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అధ్యాయము 


నఖముఖాల చెదర్రగ్గా a 
నలుదిక్కులనుండి యు | 
వా 


వీ నరుడును దానిలో 


వారి శత్రువులయెదుటన వారి (ప్రాణమా తీయలారే. | 
వారియెదుటను యేలామును భయసడచేయగక : 
నా కోపాగ్ని చేత కీడును వారిమాదికి "కేన ర్యేనే | 
దును వారిని ము చేయుము వామన | 
ఖడ్దము పంపుచున్నాను ఇదే యెహోవా కక! | 
నా సించాసనమును ఆచ్చటనే i 
నుండి రాజును అధిపతులను నాళము చేయలో! | 


బో క్ట 
ఇా'బెలునుగూర్చియు కల్టీయాల సక్‌. 

యెహో | 
యు ప్రవక్తయైన యిర్గీతాదాస్టర | 


యిర్షీయా 50 అధ్యాయము 797 


| లేమి సకువులేమి అందరును పారిపోను 


దురు ఆందరును తర్లిపోవుదురు. 
ఆ కాలమున ఆనాటికి ఇశ్రాయేలువారును 
యూదావారును కూడి వచ్చెదరు 
వీడ్చుచు సౌగుచు తమ డేవుడైన యెహోవా 
యుద్ద విచారించుటకై. వచ్చెదరు. 
ఎన్నటికిని మరువబడని నిత్య నిబంధన చేసికొని 
యెహోవాను కలినికొందము రండని ఇెప్పుకొ 
నుచు 
సీయోనురట్టు అభిముఖులై అచ్చటికి "వెళ్లు మార్గ 
చు నీదని ఆడుగచు వచ్చెదరు 
ఇదే యెహోవా వాక్కు. 
నా ప్రజలు 'శ్రోవకప్పిన గొల్రెలుగా నున్నారు 
వారి కాపరులు కొండలమిోదికి వారిని తోలు 
"కొనిపోయి వారిని త్రోన తప్పించిరి 
| జనులు కొండకొండకు వెళ్లుచు తాము దిగవలనీన 
చోటు మరచిపోయిరి. 
శనుగొనినవారందరు వారిని భత్నీంచుచు వచ్చిరి 
వారి శత్రువులు --- "మేము అసరాధులము కాము 
వీర న్యాయమునకు నివాసమును తమ పితరులకు 
నిరీమణాధారమునగ యొహోవామోద 
తిపసచాటు చేసినందున యిది వారికి సంభనించె 
నని 
కాబెలులోనుండి పారిపోవుడి 
కళ్టీయులేశములోనుండి బయలు'వెళ్లుడి 
మందలకు ముండు "మేకపోతులు నడుచునట్లు 
ముందర లన 
ఉేశ్తరడేశన్సునుండి మహాజనముల 'సమూసహమును 
చేను ను 
గొళెలుకు' విరోధముగా దానిని రస్పించుచు 
ఆ నను 
జనులం దానిమిదికి తీత 
చున్నారు ని మళ న్యా స 


గో బాణములు అమోహములై తిరిగి రాకుం 


1 స్మ దును. 
సీమల చేళము దోవుడుసామ్మనను చాని దోచు 
mr. కొనువారందరు సంతుష్టి నొందెదరు 
వాక్కు. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6620001 


"పెయ్యనలె గంతులువేయుచు బలమైన గ ర్రయల 
వలె మిరు సకిలించుచున్నా శే 

మో కల్లి బహుగా సిద్దపడును మిమ్మును కన్నది 12 
శెల్లబోవును న్న : 

ఇదిగో అడి జనములన్నిటిలో అతినీచ జనము 
గును . 

అది యెడారియు ఎండినభూమియు అడవియు 
నగును. 

యెహోవా కౌద్రమునుబట్టి ఆది నిర్ణనమగును 18 

అది కేనలము పాడైపోవును క 

'భాబెలుమార్దమున పోవువారందరు ఆశ్చర్యపడి 
దాని 'తెగుళ్లన్నియు చూచి -- ఆహా నీకీగతి 


విల్లు (శ్రొక్కువారలారా, 

మీరందరు 'బాబెలుకు విరోధముగా చానిచుట్టు 
యాద్ధషంక్తుల తీర్చుడి 

యెడతెగక చానిమోద 'చాణనులు 'వేయుడి 

చుట్టు కూడి దానిని బట్టి కేకలంవచేయుడి 15 

అది లోబడ నొప్వుకొనుచున్నది 

ఆమె బురుజులు పడిపోవుచున్నవి ఆమె 'ప్రాకా 
రములు విరుగగొట్టబడుచున్న వి 

ఇది యెహోవా చేయు (ప్రతికారము. 

ఆమెమోద పగతీర్చుకొనుడి 

ఆమె చేసినట్టే ఆమెక చేయుడి. 

'బాబెలులోనుండకుండ విత్తువారిని నిర్తూలము 16 
చేయుడి 

కితకాలమున కొడవలి పట్టుకొనువారిని నిర్తూ 
లము చేయుడి 

'్రారమైన ఖడ్డమునకు భయపడి వారందరు తమ 
ప్రజయొద్దన వెళ్టుచున్నారు 

తమ తను చేశములకు పారిపోవుచున్నారు. 

శాడిరిపోయిన గొర్రెలు 17 

నీంవూములు వారిని తొలగగొ సేన 

ముదట వారిని భతీంచెను 

కడపట బాబెలురాజైన యా నెబుఖ్యబ్రెస్సరు 
చారి యెముకలను నలుగగొట్టుచున్నాడు. 

కావున ఇశ్రాయేలు 'జేవుడును వైన్యములకధిపతి 18 
యునుస యొహోనా యీలాగు సెలనిచ్చు 
చున్నాడు. 

రాజును చేను దండించినట్లు 

భాబెలురాజును అకని చేశమునా దండించెదను. 


ఇ త్‌ 


198 


19 


21 


యిర్షీయా. శ0':అధ్యాయము 


ఇశ్రాయేలువారిని తను . 'మేత్వేస్థ్టలమునకు “నేను 
తిరిగి రప్పించెదను 
చారు . కర్టీలుమోదను “జాష్టానుమోదను "వేయు 
దురు 
యొస్ట్రాయాను కొండలమోదను గిల్యాదులోను 
చేయుచు సంతుష్టినొందును. 
"ఆ కాలమున -ఆ' నాటికి ఇశ్రాయేలు దోసమును 
వెదకినను అది కనబడకుండును 
యూదా పాపములు (వెదకినను) :ఆవి దొరు 
కవు 
'శీషింపజేసినవారిని "నేను శమించెదను 
"ఇదే యహోవా వాక్కు, 
దండెత్తి మెరాతీయుల 'దేళముమోదికి 'పొమ్ము 
"ఇకో నీయుల బేళశముమోదికి పొమ్ము 
వారిని వాళేముచేయుము 
వారు శాషగ్రస్తులని ప్రకటింపుము 
చేను మోకిచ్చిన ంకటినిబట్టి చేయుము. 
ఆలకించుడి, చేశములో యుద్ధధ్వని వినబడు 
చున్నది 
అధిక నాళధ్యుని వినబడుచున్నది 
సర్వభూమిని కొట్టుచున్న సమ్మెట తెగి బొత్తిగా 
విరుగగొట్టబడెను ః 
అన్యజనులలో :చాబెలు . బొత్తిగా పాడైపోయెను, 
చాబెల్సూ నిన్ను పట్టుకొనుటై బోను "పెట్టియు 
న్నాను 
'కెలియకయే నీవు పట్టబడియున్నావు 
యెహోవాతో నీవు యాద్ధముచేయ .వూనుకొం 
టివి 
నీవు చిక్కుబడి పట్టబడియున్నా వు. 
కల్టీయులదేశములో (ప్రభువును మైన్యములకధిపతి 
యునగు యెహోవాకు పనియున్నది 
యెహోవా తన: ఆయుధళాలను . తెరచి 
కోసముతీర్చు తన ఆరమాధములను 'వెలపలిక్సి శెచ్చు 
చున్నాడు. 


దాని ఛాన్యపుకొట్లను విస్వుడి 

కసవు- కుప్పలు'వేనినట్టు ఆమెను కుస్పలుజేయుడి 

శేషమేమియు లేకుండ నాశముచేయుడి 

చాని యొడ్లన్నిటిని వధించుడి -అవి వధకు పోవ 
లెను 

అయ్యా వారికి (క్రమ చవారిదినము ఆసన్నమా 
యెను 


వారి దండనకాలను నన్నైను,.,20! Math Collection. Digitizer 


ఆలకించుడి, పౌరిపోోర్సు / | 
తప్పించుకొని వచ్చు. | 


తన ఆలయము విషయమై ఆ చేమ 


దానిలో నొకడును రస్పించుకొనూాడరు | 
డాని జీయో లనుబట్టి దానికి ప్రశ. 


అది చేసిన పనియంకటినిబట్టి దానికి ప్రకిగళ | 
"కావున.'ఆ దినమున 'దాని యౌవనస్థులు శో 


చేను నిన్న శితీంచు కాలను వచ్చుచ్నోకి 1 


ఆతని లేవనెత్తువా డెనడును -లేకపోల్తేవ 


భూమికి విశ్రాంతి కలగడం | 


|: జాని అధిసతులును-జ్ఞానులును కృత్తిపాలగుదురు 
1. గల్భమలు సలుకువారు ఖడ్లనకులై. పిచ్చివాం 
ల సదురు. . 


; పడును. 
ల ఖ్ణము చారి సు ర్రములమోద పడును వారి రథముల 
మీద పడును 


| గుదురు 
"ఈడి చాని నిధులమోద పడగా అవి దోచుకొన 
బడును 

నీళ్లకు ఎద్దడి తగులును అవి ఇంకిపోవును 

అది చెక్కబడిన విగ్రహములుగల బేళము . 
| జనులు ఖీకర ప్రతిమలనుబట్టి పిచ్చిచేష్టలు చేయు 
గ. దురు 


|) అందుచేకను ఆడవిపిల్లులును నక్కలును అక్కడ 
i నివసించును | 

| నిప్వకోళ్ళును దానిలో నివాసముచేయును 

| ఇమిదట అది ఎన్నడును నివాసస్థలము కాక 


i 
చవుడు నాళము చేసినప్పుడు జరిగిన రీతిగా ' 
| "ఎవడును అక్కడ కాపురముండకపోవును 
ఓ ఏ నరడును దానిలో 'బసదేయడు, 

| నలు డఉర్తరదిక్కు.నుండి' వచ్చుచున్నారు: 


నీమీద. పంక్తులు తీర్చుచున్నారు. 
వారి "సమాచారము విని' దుర్చలుణా 
| _ మెను అకనికి.బాధ కలిగను 
! 'ర్రీసవస్ట్రీ జేదనవంటి వేదన అతనికి సంభవించెను. 


| ఈకరములు దానిలో "నెవడును కాఫురముండడు. | 


-సౌదొమును. గొ మ ర్రాను చాటి 'సమిపపట్టణ ; 


యిర్శీయా-"51: ఆధ్యాయము 799:: 


| ఆయన బొనగా వాదించి వారి వ్యాజ్యమును కడ చిరకాల నివాసమును పట్టుకొనపలెనని 4 
| ముట్రిచును. శత్రువులు సింహమునలె యొడ్డాను ప్రవాహము 
జభుహూౌొవొ మాట యిజే లోనుండి వచ్చుచున్నారు 


నిమిషములో-నే' “నేను - వారిని" దానియొద్దనుండి 
తోలిజేయుదును 

"నేనెవని చేర్చరతునో వానిని "దానిమిద నియమిం 
చెదను 


నన్ను _ప్తోలియున్నవారై "నన్ను ఆ కేషణచేయు 


నన్ను ఎదికింపగల "కాపరి ఏడి! " 

చాబెలునుగూర్చి యెహోవా చేసీన ఆలోచన 5 
వినుడి 4 

కల్టీయాలదేళమును గూర్చి. ఆయన యాద్దేశించిన 
దాని వినుడి 

నిళ్చృోయముగా మందలోని అల్బులైనవారిని వారు 
లాగుదురు 

నిశ్చయముగా వారిని" బట్టి వారి నివాసస్థలము 
విసయమొందును. 

చాబెలు సట్టబడుచున్నదను సమాచారము విని 46 
భూమి కంపించుచున్న ది 

జనములలో ఆంగలార్చు వినబడుచున్న ది. 

యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు: త్‌క్షే' 

ఇదిగో నా శృత్రువులలో ప్రధానళత్రువగ 
బాబెలుమోదికిని దాని నివాసులమిదికిని 

ప్రళయము రప్పించు నొకని: మనస్సును "నేను లేపు 

[ను 

అన్య .ఖాబెలుకు పంపుచున్నాను 2 

చారు ఆ 'బేళమును తూర్చారపట్టి దాని వట్టిదిగా 

చేయుదురు 


ఆపద్దినమున వారు నలుదిక్కులనుండి చానిమిోదికి 
వచ్చెదరు: 

విలుకానిమాదికి విలుకాడు విల్లు (త్రొక్కవలెను :8 

కవచము ేసికొనువానిమోదికిని విల్లు శ్ర్రొక్క- 


వలెను 
కల్టీయులదేళములో జనులు వాతులై. పడునట్లును 
చాని వీధులలో వారు పొడనబడి కూలునట్టును 
కొట్టక మానకోడి: 4 
చాని సర్వ నైన్యమును బొత్తిగా నిర్థూాలమూదేయుడి, 
తమ: చేవుడును నైన్యమాలకధిపతియునప య 5 
పబూావా ఇకా యూచావారిని 
పలేదుగాని ఇశ్రాయేలు పరిశుద్ధ దేవునికి 
ar idea తాము. చేసిన ఆపరాధముతో 
చారిబేళము నిండియున్నది. 
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మిరు దాని దోసములో పడి నళింపకుండునట్లు 
చాబెలులోనుండి పారిపోవుడి 

మీ (ప్రాశాములం రక్నీంచుకోొనుడి 

ఇది యెహోవాకు ప్రతికారకాలము 


. ఆది చేసిన | క్రియలనుబట్టి ఆయన దానికి ప్రతి 


కారము చేయుచున్నాడు. 

బాబెలు యెహోవా చేతిలో 'సర్వభూమికి మత్తు 
కలిగించు బంగారుస్మా త్రయై యుండెను 

చానిచేతి మద్యమును అన్యజనులు (త్రాగి వత్తిల్లి 
యున్నారు. 

బాబెలు నిమిషమ్మాత్రములో-నే కూలి తుత్తునియ 
లాయెను 

ఆమెను చూచి అంగలార్చుడి ఆమె స్వస్థతనొం 
దునేమో 

దాని నొప్పికొరకు గుగిలము తీసికొని రండి. 

మనము 'బాబెలును స్వస్థపరచకోరితిమి 

అయితే అది స్వస్థతనొందలేదు దాని విడిచి 
చెట్టుడి. 

మన మన దేశములకు 'వెళ్లుదము రండి 

ఆమె శశిక ఆకాళమంత యెత్తుగా సాగచున్నది 

అది మేళుములంత యున్న తేముగా "నెక్కుచున్నది 

యెహోవా మన న్యాయమును రుజువుపరచుచు 
న్నాడు 

రండి సీయోనులో మన దేవుడైన యెహోవా 
చేసిన సని మనము వివరించుదము. ' 

బాణములు చికిలీ చేయుడి శీడెములం పట్టుకొనుడి 

'బాబెలును నశింపజేయుటకు 'యమొపావా ఆలో 
చించుచున్నాడు ఇ 

మాదీయుల రాజుల మనన్స్ఫును దానిమోదికి "రేష్చు 
చున్నాడు = 

ఆది యెహోవా వేయు ప్రతిదండన 

తన మందిరమునుగూర్చి ఆయన చేయు ప్రతి 
దండన. 


వాబెలు 'ప్రాకారములమిద పడుటకై ధ్వజము 


నిలువబెట్టుడి 
కావలి బలముచేయుడి కావలిచారిని పెట్టుడి 
మాటులను నిద్ధపరచుడి గ్ల 


బాబెలు నివాసులనుగూర్చి తాను సెలవిచ్చిన 


దానినిబట్టి యెహోవా తీర్థానము చేసిన పని 
శాను జరిగింపబోవుచున్నాడు. 
విస్తారజలములయొద్ద నిననించుదానాా, 


గొంగళిపురుగలంక 


ప. నిన్ను నింసినన్స “త్రో 
Jae a ang ఇ 
ఆయన తన బలముచేత శూ షీ 
నటట 
ర లాం. 


భూనమ్యుంతభాగములలోనుండి ' ఆయ ఆ ' 
ఎెక్క_ జేయును | 


నో వ ఆయన 'మెడప్పల స్ట | 


తెలివిలేక ప్రతి మనుష్యుడు పషష్రాయడ ॥| 
పోఠపోయు ప్రతివాడును తౌను చేసిన విక |, 


మునుబట్టి అవమానమొందును 
అకడు పోతపోసినది మాయారూసను శా |. 

'ప్రాగామేమియు "లేదు, | 
అవి ఆళను చెడగొట్టు మాయాకార్యమలు 
వనిమర్శకాలమున అవి నళించిపోవును, 1. 

వ er 


|| 
క 


నీవు నాకు గండ్రగొడ్డలినం 
యు క 
నీవలన "జీను జనములను విరగగట్రో | 
నీవలన రాజ్యములను విడగగొట్టో కీ 
నీవలన సృర్రములను లౌతులో 


or 3 
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శీదలన గో ర్రిలకాపరులను వారి గొర్రాలమందలను 
విరగగొట్టాచున్నాను 
నీవలన దున్ను వారిని వారి దుక్కి. పెద్దులను విరుగ 
|| గొట్టుచున్నాను 
| శ్రవలన నీలికలను అధిపతులను విరుగగొట్టు 
(| చున్నాను. ళ్‌ ఇ 
ఇ ళాలెలును కల్టీయుల దేశనివాసులును 
| మ కన్నులయెదుట సీయోనులో చేనిన కీడం 
| కటికి 
! ము వారికి ప్రతికారము చేయుచున్నాను, ఇటే 
i యెహోవా వాక్కు. 
క -- సర్వభూమిని నశింపజేయు నాళకపర్వతమా, 
| చేను నీకు విరోధిని * 
' ఇదేయెహోవా వాక్కు, 
'. శీను నీమీదికి నా చేయి చాపి శిలల వైనుండి 
"| నిన్ను క్రిందికి దొరలించుదును 
చిచ్చుపెట్టిన కొండవలె నుండచేయుదును. 
క్‌ మాలకుగాని పునాదికిగాని 
| నీలోనుండి యెవరును రాళ్లు తీసికొనరు 
| వీవు చిరకాలము పాడై యుందును 
' ఇదేయెహోచా వాక్కు. 
1! చేలో ధ్వజములనెత్తుడి 
| ఇములలో ఛాకానాదము చేయుడి 
గానిమోదికి పోవ్రటకై. జనములను ప్రతిస్టించుడి 
దానిమాదికి పడుట్యకై అరరాతు మిన్నీ అమ్మె 
|| నాజు అను ములను పిలిపించుడి 
, గౌనిమోదెక్తి జనులను నడిపించుటకై. సేనాధిపతిని 
| రోనుముగ్గల గొంగభివురుగులంత విస్తారముగా 
| |॥ "_ గోర్రములను దానిమిదికి రప్పించుడి. 
| గౌనిమోదికి పోన్రట్యకై మాదీయుల రాజులను 
$s mee వారి యేలికలను 
We 
డ్‌ కంపించుచున్న ది నొప్పిచేక అది గిజగిజ 
ది 


కౌచెలునుగూర్చిన యెహోవా యానేళము 
|e పరా క్రృనువంతు ముచేయక 
_ తూన్వ్య్యు గో dees 


| కగు అతా 


మా ,్రేస్టపదా 


వారి పర్మాకృమము బలహీనకయారొను 

వారును స్తివంటివానైరి " 

వారి నివాసస్థలములు శాల్చబడుచున్న వి 

వారి అడ్డుగడియలు విరిగిపోయెను 

అశని పట్టణమంఠయు పట్టబడెనని బంట్రాతు 
వెంబడి బంట్రాతును 

దూరవెంబడి దూకయా పరఠగాత్తుచు చాబెలు 
రాజునకు తెలియబేతురు. 

దాని శేవులు శ్యత్రువళమాయెను : 

కోనేటి దూలనులును జమ్మును అగ్ని చేత కాల్చ 
బడును 

చాని యోధులు దిగులంపడిరి. 

ఇశ్రాయేలు దేవుడును సైన్యములకధిపతియానగు 88 
యెహోవా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నా 
డు -- బాబెలు వరము చదరముచేయబడిన 
కళ్లముపలె నాయెను 

ఇంక్ష కొంఠనేపటికి దానికి కోఠకాలము వచ్చును. 


బాబెలురాజైన గెబుఖద్రెస్సరు మమ్మును (మ్రింగి 84 
చేసిను 


మమ్మును నుగ్గుచేసెను, మమ్మును వట్టికండవలె నుంచి 
యాన్నాడు : 

భుజంగము (మ్రింగునట్లు మమ్మును (మ్రిం౮గెను 

ఈన పొట్ట నింపుకొని 
మమ్మును పారవేసియున్నాడు. 

నాకును నా జేహనునకును చేయబడిన హీంస 85 
బాబెలుమోదికి ప్రతికారరూపముగా దిగు 
గాక యని సీయోను నివాని యనుకొనును 

నా యునురు కల్టీయదేశ నివాసులకు తగులంగా 
కని యెరూషలేము అనుకొనును. 

యెహోవా యీలాగు "నెలవీచ్చుచున్నాడు-- 86 
ఆలకించును, నీ వ్యాజ్యమాును "నేను జరిగించు 


దును 
నీ నిమిత్తము "నేనే పగతీర్చకొందును 
చాని సముద్రమును చేనిండకట్టుదును 
చాని యూటను ఇంకిపో చేయుదును. 
నివాసస్థలమగును 
మ యెగతౌాళికి కారణముగా నుండును. 
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వారు దప్పికొనగా వారికి మద్యము నిచ్చి వారిని 
మత్తిల్లచేసెదను 

ఇదే యెోహోవా నాక్కు, 

గొర్రెపిల్లలు వధకు పోవునట్లును 

మేకపోతులును పొవ్రేళ్లును వధకు పోవునట్లును 

వారిని పధకు రప్పించెదను. 

చేపకు పట్టబడెను 

జగత్‌ ప్రనిద్ధమైన పట్టణము డెను 

చాబెలు జనములకు Ire 

సముద్రము బాబెలుమోదికి వచ్చెను 

ఆమె దాని తరంగములధ్వనితో నిండుకొ-నెను. 

దాని పట్టణములు పాడుగాను ఎండిన భూమిగాను 


అరణ్యముగాను నిరాను భూమిగాను 
ణ్య ర్యా 
ఉండెను 


ఏ నరుడును చానిమోదుగా ప్రయాణము చేయడు, 

చాబెలులోచే చేలును శితీంచుచున్నాను 

వాడు (మ్రింగినదానిని వానినోటనుండి కక్కించు 
చున్నాను 

ఇకమిదట జనములు .వానియొద్దకు సమూహ 
ములుగా కూడి రావ 

చాబలు (ప్రాకారము హూలంను. 

నా జనులారా మిరు దానిలోనుండి బయటకు 
వెళ్లుడి 

మయొహావా కోపాగన్నినుండి తప్పించుకిొనుడి 

మో (ప్రాణములను రక్షీంచుకొనుడి 


ఏలికమిద "చీలిక లేచుచున్నాడు . 

మి హృదయములలో డలు వుట్టనీయకుడి. 

రాబోవు దినములలో "చేను చా బెలుయొక్క 
చెక్కిన విగ్రహములను శిక్షింతును 

ఆమె దేళమంతయు అవమానము నొందును 

జనులు హతులై దాని మధ్యను కూలెదరు. 

ఆమెను పాడు చేయువారు ఉాత్తరదిక్కునుండి 
ఆమెయొద్దకు వచ్చుచున్నా రని 

ఆకాళమును భూమియు వాటిలోని సమస్తమును 


బాబెలుగతినిగూర్చి సంతోషించును 
ఇజే యొెెహెరావనా 


_చాబెలు ఇశ్రాయేలులో వహాతులైనవారిని కూల 


చేసినట్లు 


సర్వభూమిలో ఇాబెలు నిమిక్తము హకులైనవారు 
" కూలుదురు 
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మేము దూష[ణవాక్యన్సు విని 
అన్యులు యెెహూనా నుందిర స 
ములలోోనికి (యున్నారు క్కు | 
మా. ముఖములు తెల్లబ్రోవ్చచ్చున్న | 
ఇదే యెహోవా వాక్కు 
రాబోవు దినములలో "క్ల wang | 
విగ్రనాములను శిక్నీంతును | 
ఆమె 'దేళమందంకటను గాయపరశబక్షిక్య్యా | 
రు, 
చాబెలు తన బలమైన యున్న క 
ములుగా చేసికొని ఆకాళమున కెళ్ళిన 
పాడుచేయువారు నాయొడద్దనుండి పచ్చి ఆపి 
మోద పడుదురు 
ఇదే యెహోవా వాక్కు, | 
ఆలకించుడి, బా బెలంలోనుండి రోదనర్సన డక 
బడుచున్నది | 
కళ్టీయులబేశములో నుహా నాళద్చని ఇ. 


దాని మహాఘోసను అల్లిక కా 
వారి తరంగములు (ప్రవావహజలమళి కో | 

చుచున్న వి ' 
వారి ఆర్భ్భిటము వినుడుదన్త క ఎనీ] 
చాబెలునమోదికి పాడుచేయువా | 


జ | 
యెహోవా , పృతికారము ఛేయ ష్‌ 


నిశ్చయముగా ఆయన శ్రిత రో 
చేయును. ల అధో | 
ఆమె అధిపతులను కను యో 
సంస్థానాధిసతులను బలాఢ్యు' i 
దను పనో i 
చారు చిరకాల నిద్రనొంది / టో! |] 
ఇటే రాజు వాక్కు- బ్‌ో న. 
నకు పేరు. ( దో 
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|. _ఖననులు వృధాగా ప్రయాసపడుచున్నారు. | కట్టిరి | ఇలాగ జరుగగా నిదియా యేలుబడిర్‌ 
త్న పడుటకె ప్రయాసపడుచున్నారు యందు సదునొకొండన 'సంవక్సరమువరకు 


ఠీ ముట్టడిలో నుంచబ'ెను. ! 'నాలవ "నెల తొమ్మిదప దిన 6 
' విశాలమైన చాబెలు ప్రాకారములు బొత్తిగా | మున తాముము పట్టణములో "హెచ్చుగా నున్నప్పుడు | 
'చేళ్ళవ్రజలకు ఆహారము లేకపోయెను. | పట్టణప్రా, 7 
డాని యున్నత మైన గుమ్మములు ఆగ్ని చేక కాలి | కారములు పడగొట్టబడగా రాణునవారందరు పాస 
స! చేయబడును. పోయి రాజుతోటకు చావైన రెండు గోడల మధ్య 
|» నిదియా యేలుబడియందు 'నాలుగన సంవక్సర | నున్న చ్వారవు మార్గమున రాత్రి, యందు సట్టణములో 
| ఇన శరాయా దండుభోజనసామ గ్రికి అధికారియై | నుండి బయలంపెలిి, కల్టీయులు పట్టణమును చుట్టు 
| ముడి నీద్కియాతోకూడ 'బాబెలుకు వెళ్లినప్పుడు | కొనియుండగా రాణువులు యోర్దానునది మార్గముగా 
క (లేయా పదూదడును నహమైయా మనుమడ్డునైన ఆ | తగ్గిపోయిరి. | కల్దీయుల దండు సిద్మియా రాజును 8 
యాకు యిర్గీయా ఆజ్ఞాపించిన మాట. | యిర్గీయా | తరీని యెరీకో మైదానములో అతని కలినికొనగా 
గ) | ాహాదిసచ్చు ఆపాయములన్ని టిని, అనగా | అతని దండంతేయు ఆశనియొద్దనుండి చెదరిపోయెను. | 
కశెలానుగూర్భి (వ్రాయబడిన యీ మాటలన్నిటిని | వారు రాజును పట్టుకొని వానాతు చేశమునందలి 9 
స ॥శ్రణమలో ఛ్రా/నెను. | కాగా యిర్షీయా "శరా | రిల్లా పట్టణముననున్న బాబెలురాజు నొద్దకు / 
'ఈలో నిట్లనెను -- నీవు చాబెలుకు వచ్చినప్పుడు | ఆరని తీసికొనిపోగా ఆతడు అచ్చటానే సిద్మాయా 
64 వాటలన్ని టీని చదివి వినిపింపవలెను. | ఈలాగున | రాజుకు శిక్ష విధించెను. | బాబెలురాజు నిదియా 10 
స వ్రకటింపవలెను'_ యెహెోగావా మనుష్యు | కునూరులను అకని కన్నులయెదుట చంపించెను 
| కము జుకువులైనను మరి ఏదైనను ఈ స్థలనుందు | మరియు నతడు రిఖ్లాలో యూడా అధిపకులనందరిని 
| సహాపోనడురనియు అది నిత్యము పాడగా | చంపించెను. బాబెలురాబా సిద్కియా కన్నుల నూడ 
శే పుడుననియు దానిగూర్చి నీవు "నెలవిచ్చితివి, | యీ | దీయించి 1 "రెండు సంకెళ్లతో అకని బంధించి బాబె 11 
(లను చదివి చాలించినకరువాత నీవు దానికి లంకు అతని తీసికొనిపోయి. మరణనుగుపరకు చెర 
| గా కట్టి ఫరాతునదిలో దాని వేసి | "జీను దాని | సాలలో అతని "పెట్టించెను. 
| “| రప్పింపబోవుచున్న అపాయముల'చేత భాబెలు | అయిదవ "నెల పదియవ దినమున, అనగా శాబెలం 12 
| ౧ షో రాలేక ఆలాగే మునిగిపోవునుు దాని | రాజైన "సెబుఖట్రెస్సరు యేలుబడియందు 'సందొమ్మిదన 
అలిసియుందురు అను మాటలు నీవు ప్రకటింప | సంవత్సరమున బా బెలురాజు'నెదుట నిలుచు నెబూ 
ార్గీయాయొక్క. మాటలు ఇంకటితో ముగి | జరదానను రాజబేవాసంరత్షకుల యధిపతి 'యెరూన 
'లేమునకు వచ్చెను. | అతడు యెహోవా మందిర 18 
మును రాజునగరును యెరూషలేములోని గొప్పవారి 14 
యిండ్లనన్ని టిని కాల్చిజేసిను. మరియు రాజదేవా 
ఇ గీదునొకొండు సంవత్సరములు వీలెను, | సంరక్షకుల యధిపతితో కాడ నుండిన కల్టీయుల సేనా 
ఇటలి టు హామాథల్య ఈమె లిబ్నా ఊరి సంబంధులందరు యెరూషలేము చుట్టునున్న (ప్రాకా 
dl కుమారై, | యెొహూయాభీము | రనులన్ని టిని వడగొట్టిరి | మరియు రాజదేనాసంరత్న 15 
' |1ష_ రెడనడతే ప్రకారముగా నిద్మియాయు | కల యధిపతిరైన "నెబూజరదాను ప్రజలలో కడు 
ln దృష్టికి చెడ్డనడత నడిచెను. | యె | వీదలైన కొందరిని, పట్టణములో శేషించిన కొదువ 
|! ళు శోపపడి కన యొదుటనుండకుండ వారిని | ప్రజలను, బాబెలురాజా పక్షము చేరినవారిని, గట్టిపని 
a గా ఆ చర్య యెరూసలేములోను వారిలో శేషించినవారిని చరకొనిపోయెను. ! అయితే 16 
1. ను జరిగను. సిదాయా బాబెలు రాజు | రాజబేహాసంరతకుల యధిపతియైన చిబూజరదాను 
| గాటు ! ఆకని యేలుబడియందు | ద్రాశొవనములను చక్క.పరచుటకును సేద్యము "చేయు 


; జ్ర రల చెస్సరు తన నై ముంత | యు యెహోవా నుందిరములోనుండిన యిత్తడి _స్తం 
| stn re భములను మందిరములోనుండిన మట్లను ఇత్తడి సము 
పట్టణమునకు చుట్టు కోటలు ద్రమును కల్టీయులు తునకలంగా కొట్టి ఆ యిర్తడీ 
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18 నంతయు బాబెలుకు కొనిపోయిరి. ! అదియుగాక 
చారు బిందెలను కుండలను కత్తైరలను గి'న్నేలను గరికె 
లను యాజకులు 'సేనచేయు యిత్తడి యుపకరణము 

19 లన్నిటిని కొనిపోయిరి. ! మరియు పళ్లెములను 
భూషపార్తులను గిన్నెలను స్మాత్రలన్సు బంగారువాటిని 
బంగారుకును వెండివాటిని వెండికిని చేర్చుకొని రాజ 

20 దేహసంరతృకుల యధిసతి కొనిపోయెను. | రాజైన 
సొలొమోను యెహోవా మందిరమునకు చేయించిన 
శ0డు స్తంభములను సముద్రమును మట్లల క్రీందనుం 
డిన సది₹ండు ఇత్తడి వృషభములను కొనిపోయొను. 
వీటి కన్నిటికున్న యిర్తడి యెత్తువేయుటకు అసాధ్య 

21 ము. 1 వాటిలో నొక్కొక్క స్తంభము పదునెనిమిది 
మూరల యొత్తుగలద్రి సదిరండు మూరల నూలు దాని 

తిరుగును, దాని దళసరి నాలుగు వేళ్లు అది 


22 గుల్లది. | చానిమోద ఇత్తడి వెపీట యుండెను ఒక్క | నూరు 


వెపీట అయిచేసీ మూరల ఎత్తుగలది, వెపీటకు చుట్టు 

. , అల్లిన వల ఆల్లికయు దానిమ్మపండ్లు నుండెను ఆవి 
యన్నియు యిత్తడివి. ఈ _స్తంభమునకును ఆ _స్తంభ 
28 మునకును ఆలాగుననే దానిమ్మపండ్లుండెను. | ప్రక్క 
లయందు తొంబది యారు చానిమృసండ్లుంణెను చుట్టు 
నుండిన పల అల్లికమిది దానిమ్మపండ్లన్ని యు నూరు. | 
24 మరియు రాజడేవాసంరత్నకులయధిపతి ప్ర ధానయాజ 
కుడైన శిరాయాను రెండసన యాజకుడైన సెఫన్యాను 
25 ముస్త్టరు ద్వారపాలకులను పట్టుకొనెను. | ఆతడు పట్ట 
ణములోనుండి యోధులమోద నియమింపబడిన యొక 
యాద్యోగన్థుని పట్టణములో దొరికిన రాజసన్ని 
ధిలో నిలుచు యేడుగురు మనుమ్యులను, 'జేళపైన్యాధి 
పరియసచానియొక్క_ లేఖిని, పట్టణపు మధ్యను 
దొరికిన  అరువదిమంది చేశ ప్రజలను పట్టుకొనెను, | 
26 రాజదేహసంరత్మకుల యధిపతియైన "నెబూజరదాను 


లూ ఆటా కు: టాటా 
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యిర్షియా ర? అధ్యాయము 


వీరిని పట్టుకొని రిళ్లాలా్న డి 
తీసికొని వచ్చెను. | చాబెల వాచా 
రాజ్ఞ 
హౌమశ్వష్ష్య 


దలి రిబ్లాలో వారిని శ్రా 
వారిని తమ చ. చంపించి స 


చెబుఖద్రెస్సరు తన 1 
రమున pets ee పీడ జ్య 
చెరకొనిపోయెను. 1 సెబుఖు ్రైస్సడ యార్డు 
సదుచెనిమిదవ "సంవత్సరమున ఆక్రడ్లు చే | 
నుండి యెనమన్నూట ముప్పది 

యెను. | చెబుఖుద్రైస్సరు ఏలుబడియండు ఇ 
మూడన సంవత్సేరమున రాజదేహసంగక్షక్ర య | 
యగు నెబూజరదాను యూదులలో వీడు నర్సు | 
నలుబది యయిదుగురు మనున్యులను వెళొసో. 
యెను ఆ మనుష్యుల వెరసి నాలన కేల 


యూదాగాజైన యెహోయాఖీము మప్టుక! 
ముప్పది యేడన 'సంవళ్సరమున పదికిండన కెలక 
వది యమైదవ దినమున 'చాబెలురావైన యెకీలోక | 
తేన యేలుబడియందు "మొదటి సంవక్సరమునయూకో |: 
రాజైన యెహోూయాఖీముకు దయచూవీ ఇటో | 


| 
| 


భంచి క కీ | 


| 
y 
' 


అతడు ,బదికిన దినములన్నియా 
పోవణశై. చాబెలురాజో 
లియ్యబడుచుండెను. 


విలాపవాక్యములు 


యాం i 


జనభరిక మైన పట్టణము ఎట్లు ఏకాకియై దుఃఖా 
శాంతమూయెను? 

తాక! 

అన్యజనులలో ఘునఠకెక్కి_నది 

నములలో రాచకుమాళ్సెయైనది 

ఎట్లు పన్ను చెల్లించునదైపోయెను? 

శాత్రియందు అది బహుగా ఏడ్భుచున్నది 

కన్నీరు దాని చెంపలమిద కారుచున్నది 

చాని విటకాండ్లందరిలో, దాని నోదార్చువాడొక 
డును లేడు 

జాని ఇెలికాండ్లందరు దాని మోసబుచ్చిరి 

వారు దానికి శత్రువులైరి. 

యూదా బాధనొంది దాసుకాలై 

శెరలోనికి పోయియున్న ది 

అన్యజనులలో నివసించుచున్నది 

విశ్రాంతినొందక పోయెను 

దాని తరుమువారందరు ఇరుకు చోట్ల దాని కలిసి 
కొందురు. | 

నియామక కూటములకు ఎనరును రారు గనుక 

సీయోను మార్గములు ప్రలాపించుచున్నని 


 , వేట్రణపు గుమ్మములన్నియు పాడైపోయెను 


యాజకులు నిట్టూర్పు విడుచుచున్నారు 

చాని కన్యకలు దుఃఖాక్రాంతులైరి 

అదియు వ్యాకులభరికురాలాయొను. 

దౌని విరోధులం అధికారులైరి 

దాని శత్రువులు తు. 

దాని ఆతి క్రమము విస్తారమని యెహోవా దాని 
శ్రమసరచుచున్నాడు. 


విరోధులు దాని పసిపిల్లలను ' కొని పోయిరి 


కుమారి 'సౌందర్యమంకయు తొలగిపో |. 


గాని యధిపతులం మేత లేని దుస్తులవలె నన్నారు 
శారు బలహీనులై తరుమువారియెదుట నిలువలేక 
పారిపాశిర్చుర్రి, 


మొహదుకేము 


కొని లగ శ్రోనూనుభవ "కాలమునందు 
చార దినములయందు ల 


శ లమున తనకు కలిగిన |: 
శ్రేయస్సునంతటిని జ్ఞాసక్యమా చేసికొను | 
చున్న ద క్లో 


సహాయము చేయువారివరును లేక దాని జనము 
ళత్రువుచేతిలో పడినప్పుడు. 

విరోధులు దాని చూచి విశ్రాంతిదినములనుబట్టి 
చాని నపహాస్యము చేసిరి, 

మయొరూసులేము ఘోరమైన 'పాసమునేసెను 8 

అందుచేకను అది ఆపవి(త్రురాలాయెను 

దాని ఘునపరచిన వారందరు దాని మానమును " 

. చూచి దాని తృణీకరించుదురు. 
ఆది నిట్టూర్పు విడుచుచు వెనుకకు తిరుగుచు 
ద. = 

వ. యపవిత్రత దాని భెంపలమోద నున్నది 9 

దాని కడవరి స్థితిని అది జ్ఞైసకము చేస్తికొనక 
యాండెను 

ఆది ఎంతో వింతగా హీనదళ చెందినది 

దాని చాదరించువాడొకడును శలేకపొయెను. 

యెహోవా, శత్రువులు ఆతిళయిల్లుటచేక 

నాకు కలిగిన శ్రమను దృ 

చాని మనోహర మైన వస్తవులన్నియు శత్రువుల 10 
చేతిలో 

నీ సమాజములో ప్రజేశింసకూడదని , యొపరిని 

ఆ జనములవారు దాని పరిశుద్ధస్థలమున ప్రవేశించి : 
యుండుట ఆది చూచుచునేయాన్నది. 

దాని కావురద్ధులందరు నిట్టూర్పు విడుచుచు ఆహో 11 
రము 'వెదకుదురు అ 

కమ 'ప్రాాసంరతణకొ రకు 


“తమ మనోహరమైన వస్తువుల నిచ్చి ఆహారము 


డుముం 
చూడగా 12 
_చ్రయాణన్థులారా, యీలాగు జరుపట 
మోకు చింఠలేదా!? | 
యొహాోావా తన ప్రచండకోప దినమున - 
చాకు కలుగజేసిన శ్రోమవంటి శ్రమ 
మరి ఎసరకైనను కలిగినదో కాదో మిరు నిదా 
నించి చూడుడి. : 
పరమునుండి ఆయన నా యొెముకలమోదికి ఆగ్ని 18 
ప్రయోగించి యున్నాడు ఇ 
ఆది యెడతకెగక వాటిని కాల్చుచున్నని 
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806 


14 


16 


17 


19 


శః 


- విరోధులైయుండ నియ 


విలాపవాక్యములు ల్లి అధ్యాయము 


నా పాదములను చిక్టుపసరచుటకై. నలనొగ్జియు | " 


న్నాడు 

నన్ను వెనుకకు త్రిస్పియున్నాడు 

ఆయన నన్ను పాడుచేసే దినమెల్ల నన్ను సొమ్ము 
సిల్లచేసి యున్నాడు. 

కాడి కట్టినట్లుగా తానే నా యపరాధములను 
నాకు కట్టియున్నాడు 

అవి పైన వేయబడినవై నా మెడమోదికెక్కెను 

నా బలమును ఆయన బలహీనతగా చేసియు 
న్నాడు 

ప్రభువు ళత్రువులచేతికి నన్న ప్పగించియున్నా డు 

చేను వారియెదుట లేనలేకపోతిని. స 

చేను చూచుచుండగా ప్రభువు నా బలాఢ్యుల 
నందరిని కొట్టిబేసెను స్‌ 

నా యౌొననస్థులను అణగ, ద్రొక్క_వలెనని 

ఆయన నామీద నియామక కూటము కూడను 
బాటించెను. 

యెెహిోగానా కన్యకయైన యూదా కుమారిని 

నా కంట నీరొలంకుచున్నది 

నా ష్ర్రాణము తెప్పరిల్లచేసి' నన్ను ఓ దార్చసలసీన 
వారు నాకు లైరి 

శత్రువులు ప్రబలియున్నా రు 

నా పిల్లలు నాశ మైపోయిరి. 

ఆదరించు వాడు లేక సీయోను చేతులు వాపు 
చున్నది వ 

డు 

యెరూసలేము వారికి హీయమెనదాయెను. 

చేను ఆయన ఆజ్ఞకు తివగుచాటు చేసితి 

సకల జనములారా, చిిత్తగించి యాలకించుడి 

నా కన్నకలును నా యా ను చెరలో 

నీ న వనస్థులం నికి 
re "చేను పిలువనంపగా 
నన్ను మూసపుచ్చిరి 

ణక్రై ఆహారము వెదకపోర్సు 

పట్టణములో (ప్రాణము విడిచినవారైరి, 

యెహోవా, దృష్టించుము నాకు ఇబ్బంది కలిగెను 


నా ఆంకరంగ; 
చూ శోలిల్లుచ్లున్ను ది. Math Collectlon. Digits Pato 


'శత్రువులుండగా తన కుడి చెయ్యి 


డొకడును లేడాయెను 
నీవు నాకు ఆపద కలుగజేనితిన్ల 
నా విరోభులందరు విని సం వస్త 
నీవు చాటించిన దినమును నీవ రి 
అప్పుడు వావ నన్ను పోలియుండాక్య, 1 
చారు చేసిన యు నీ లి 1. 
నుండును గిమన్ని స. 


నా మనస్సు (క్రంగిపోయెను 

చేను చేసిన ఆస రాధములన్ని టిని బట్టి 

నీవు నాకు చేసినట్లు వారికి చేయుము, 

ప్రభువు కోపబడి సీయోను కుమార్తెను ip | 
ముతో కప్పియున్నాడు 

ఆయన ఇశ్రాయేలు సౌందర్యమును Crnt 
నుండి భూమిమోదికి పడజేసిను 

కోపదినముందు ఆయన తన షౌదపీకమాను క్ఞశే | 
కము చేసికొనకపోయొను. 


గమును 


ఆయన విరుగగొట్టియానైడు బాణ | 


కకు తీసియున్నాడు 
నఖముఖాల దహించు అన్ని క పడు il 


విలాపవాక్యములు 2: అధ్యాయము sor 


వభువు శత్రునాయెను 
ల్‌ యన ఇశ్రాయేలును నిర్మూలము చేసియు 


న్నాడు. 

చొని నగరులన్నిటిని నాళముచేసియున్నాడు 

చాని కోటలను పాడుచేసియున్నాడు 

యూదా కుమారికి ఆధిక దుఃఖ ప్రలాసములను 
ఆయన కలుగజేసియున్నాడు, 

ఒకడు తోటను కొట్టి వేయానట్లు 

శన యావరణమును ఆయన క్రూరముగా కొట్టి 

డు 

శన సమాజస్థలమును 'నాళముచేసి యున్నాడు 

యెహోవా సీయోనులో నియామక కాలము 
విశ్రాంతిదినము 

మరువబడునట్లు చేసియున్నాడు 

కోపావేశుడై రాజును యాజకునిని త్రోసిజేసి 
యాన్నాడు, 

ప్రభువు తన బలిపీఠమును. విడనాజెను 

రన సరిశుద్దష్టలమునందు ంచుకిోో"నెను 

దాని నగరుల (ప్రాకారములను శృత్రువులచేతి 
కొప్పగించెను ; 

వారు నియామక "కాలమున జనులు చేయునట్లు 

యెహోవా నుందిరమందు ఉత్సావాధ్వని చేసిరి. 

సీమోను కనారయొక్క. ప్రాశారములను పాడు 

యెహోవా యుద్దెశించెను 

నాశముచేయుటకు తన "చెయ్యిని వెనుకతీయక 

అయన కొలనూలు సాగలాగెను. : 

త్రవాకియు 'ప్రాకారమును దీనిగూర్చి మూల్లు 


చున్న వి 
అవి యేక రీతిగా క్రీణించుచున్న వి. 
వ్టైణపు గవునులు భూమిలోనికి ( క్రుంగిపోయెను 


రాని అడ్డుగడలను ఆయన తుత్తునియలుగా కొట్టి 
పౌడుచేసెన్సు : 


గాని రాజస ఆధికారులును అన్యజనులలోకి 


ఆళ్ల ఇదే. 1. 

ఇసి టీ ధర్గగాస్త్రను లేకపోయెను 
"హెానా 'ప్రత్యతక దాని ప్రవక్షలకు కలు 

కలేదు. 
జ కుమారి. పెద్దలు మానులై చేల కూర్చుం 
wel పోసికొందురు గో నెపట్ట కట్టు 


న కన్యకలు చేలనుట్టుకు తలసంచు 


నా జనుల కుమారికి ee చూడగా 11 

నా కన్నులు కన్నీ టిచేక , ణించుచున్న 

నా he శోభిల్లుచున్న ది ఫ్‌ 

నా కాలేజము నీలమిద నొలుకుచున్న ది, 

శికువులును చంటిబిడ్డలును పట్టణవు వీధులలో 
మూర్చిల్లైదరు. 

క్ర పు? పట్టావు వీధులలో మూర్ళి 12 


శల్లుల రొమ్ము నానుకొని--అన్న ము (ద్రాశారసము 
వీదియని తేమ తల్లుల నడుగుచు (ప్రాణము విడి " 
ఇదరు. 

యెరూసులేము కుమార్కీ యొట్టిమాటలచేత నిన్ను 18 
"హెచ్చరించుదును? 

జేనితో నిన్ను సాటిచేయుదును? 


సీయోను కుమారీ, కన్నకా, 
నిన్ను ఓ దార్చుటకు స్యా? నిన్ను పోల్చుదును? 
నీకు కలిగిన నాళనము సముద్రను(త గొప్పది 


నిన్ను స్వష్థవరచగలవాడెవడు! 

నీ ప్రవక్తలు నిరర్థక మైన వ్యర్థడర్శనములు చూచి 1క4 
యున్నారు 

నీవు చెరలోకి పోకుండ తస్పించుటకై. 


వారు నీ దోషములను నీకు వెల్లడిచేయలేదు. 
వారు న్యర్థమైన యుపదేశములు పొందినవారైరి 


. (శ్రోనకప్పించు దర్శనములు చూచినవారైరి. 


(త్రోవను వెళ్లువారందరు నిన్ను చూచి చప్పట్లు 15 


=పరివూర్ల సౌందర్యముగల సట్టణమనియాు 
సర్వభూనివానులకు ఆనందకర మైన నగరియనియు 
జనులు ఈ పట్టణమును గూర్చియే చెప్పిరా! 
అని యనుకొనుచు ేలిచేని కల యూచెదర 


నీ శృత్రువులందరు నిన్ను చూచి నోరు తెరచె 16 
దత్‌ | 


చారు ఎగతాళిచేనీ పండ్లు కొరుకుచు 

దాని (మ్రింగి జేనియాన్నాము 

ఇజేగదా మనము కని'పెట్టనదినము 

అది తటన్టీంచెనుు దాని మనము చూచియున్నాను 
ఆని యనుకిొ నెదరు. 

యెహోవా తౌను యోచించిన కార్యము ముగిం 17 
చియాన్నాడు 

ఫూర్వదినములలో తాను నిధించినది ఆయన "నెర 
జేర్చియున్నాడు 

శీననులేకుండ నిన్ను పాడుచేనియున్నాడు 
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విలాపవాక్యములు 8 అధ్యాయము 


నిన్ను బట్టి శత్రువులు సంతోషించునట్లు చేసి 
యున్నాడు " 


నీ పగవారి శృంగమును "హెచ్చించియున్నాడు. 

జనులు హృదయనవూర్వకముగా యొహోవాకు 
ముర పెట్టుదురు, 

సీయోను కుమారి |ప్రా/కారనూ, 


 నద్మీవ్రవాహమునలె దివార్యాత్రము కన్నీరు పార 


నిమ్మ 
విరానుము కలుగ నీయకుము 
నీ కంటిపాపను విశ్రమింప నీయకుము, 
నీవు లేచి శేయి మొదటి జామున 'మొర్ర "పెట్టుము 


=. నీళ్లు కమ్షరించునట్లు ప్రభువు సన్నిధిని నీ వాద 


యమును కు 
నీ పసిపిల్లల (ప్రాణముకొరకు నీ చేతులను ఆయన 
కట్టు ఎత్తును 


"ప్రతి వీధి మొగను ఆకలెగొని వారు మూర్చిల్లు 


చున్నారు. 
నీ వెవనియెడల ఈ ప్రకారము చేసితినో 
యెహోవా, దృష్టించి చూడుము. 
తమ గర్భ ఫలమును తాము ఎత్తికొని ఆడించిన సని 
పిల్లలను శ్రీలు భత్నీంచుట తసనా? 
యాజకుడును ప్రవక్షయు 'ప్రళువుయొక్ర సరికుద్ధా 
లయమునందు' హతులగుట రగనా? 
యౌావనుడును వృద్ధుడును వీధులలో "నేలను పడి 
యున్నారు క 


నా కన్యకలును నా యావనులును ఖడ్గముచేత 
రు 


నీ యు గ్రతదినమున నీవు వారిని హాతముచేసితివి 


"దయ తలచక' వారినందరిని వధించితివి, 


ఉర్చేవదినమున జనులు వచ్చు 

నలుదిశలనుండి నీవు నామిదిక్సి భయోాత్నాతము 
లను రప్పించితివి. 

యెహోవా య్యాగ్రతదినమున ఎవడును తప్పిం 
చుకిెనలేకపోయెను 

శేసమేమియు నిలువకపోయెన 


చేను చేతులలో ఆడించి సాకినవారిని శత్రువులు 


భవించిన నరుడను, 
ఆయన కటిక -చీకటిలోనికి చార శ్రీకి" " 


" "చానిలో నన్ను నడిపించుచున్నాడు, 


మాటి మాటికి దినమెల్ల 


ట్టిదో నుతొంటేని ' 
హరు నన్ను చ్బృులు క టాచునానతుంంంయ0!' Digiti ఇరికూడి గ న 


ఆయన నా మాంసమ్సన్స నా 
నా యొముకలను విరుగగా 


నాకు అడ్డముగా కంచెన్లేన్సి యున్నా 


ఆయన -సీకటిగ 
లస ; | 
ఆయన నా చుట్టు కంచె "సి | 
చేను బయలు "వెళ్లకుండునట్లు wes. 
నాకు చేసియున్నాడు 
చేను చ్ర్రైతిమాలి "మొరలిడినను 
నా ప్రార్థన వినబడకుండ రన వెలి మాసా 
యున్నాడు. ' | 


ఆయన నా. త్ర 


వో! 
నావారికందరికి "నే నపహాస్యోస || 


డు న ను ! 
మేలు ఎట్టిదో జీను మరియి. i 
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' యుహోగావాయందు నాకిక నాళలు లేనను 
Jaa నొ దురవస్థ ను "నేను (తౌగిన మాచి 
re gS జ్ఞాపకము rk నో, 

| ages "వాటిని జ్ఞాపకము చేసికొని 
: నాలో (క్రుంగియున్నది 

ఆది నీకింకను క్లాపకమున్నది గదా. 

శీను దీని ము చేసికొనగా 


| ఛాకు ఆశ పుట్టుచున్నదిం 


ly యెహోవా కృపగలవాడు 


| అయన వార్సల్యత యొడతెగళ నిలుచునది గనుక 
.... మనమా నిర్దూలము కాకున్న వారము. 

| అనుదినము నూతేనముగా ఆయనకు వార్సల్యత 
చున్నది 


నీవ ఎంతైన నమ్షకగినవాడవు. 
యెహోవా నా భాగమని "నేననుకోను 
' చున్నాను 
' ఆయనయందు నేను నమ్మిక యుంచుకొను 
నుం 


ళుడు 


| కన్న వెదకనారియెడల ఆయన దయచూఫువాడు. 
| నవలు ఆశకలిగి యెహోవా అన్నుగృహించు 
రకణకొరకు ఓపికతో కని"పెట్టుట మంచిది. 


యౌననకాలమున "కాడి _మ్రోయాట నరునికి 


| ఆేనిమోద చాని మోపినవాడు యె"హిరావాయే 
గనుక య గ కూర్చుండి మొనము౫ా 


i Pun కలుగనేమో యని 

hh చూడిచెలో మూతి "పెట్టుకొనవలెను, 

|| “డు రన్న కొట్టువానికట్టు తన చెంపను 
1 శ్రిప్నవలా, 


ఈయన న నారాట్రినను తన కృపాసమృద్ధినిబట్టి 


| | మల ఆయన నరులకు విచా 
రము నను 'చాధనైనను కలుగజేయడు. 
ఇెరపట్టబడినవారినందరిని కాళ్ల 
వా క్రొ 

న్నతుని సన్నిధిని నరులకు న్యాయము 
తొలించుటయు 


102 


వపు gas చాని పాడుచేయుటయు 86 


హం ము మాట యిచ్చి "నెరజేర్చ 87 


గలవాడెనడు? 
మొహెోోన్నతుడైన దేవుని నోటనుండి కీడును 88 
మేలును బయలం వెళ్ళును గదా? 
'సజీవులేల మాల్జుదురు? ' 29 
నరులు ఈమ పాపశిక్షనుబట్టి నీల మూల్లందురు? 
మన మార్గములను పరిశోధించి తెలిసికొని 40 
మనము యెహోవాకట్టు తిరుసదము. . 
ఆకాశమందున్న జేవనికేట్టు 41 
మన హృదయమును మన చేతులను ఎెత్తికొందము. 
మేము తిరుగుబాటు చేసినవారము (ద్రోహులము 48 
నీవు మమ్మును తృమింపలేదు. 
కోసము ధరించుకొనినవాడవై నీవు మమ్మును తరు క8 
ముచున్నావు 
దయ రేలచక మమ్మును చంవుచున్నా వు. 


. మా ప్రార్థన నీయొద్ద చేరకుండ నీవు మేళుము 44 


చేక నిన్ను కస్వుకొనియున్నావు. 

జనముల మధ్యను మమ్మును మస్టుగాను చెత్తేగాను 4ర్‌ 
"పెట్టియున్నావు. 

మా శ్యత్రువులందరు మమ్మును చూచి యొగతాళి 48 
చేసెదర. ' 

భయమును సంటయు పాడును 'నాళనమును 47 

నా జనులకు కలిగిననాళమును "నేను చూడగా 48 
నా కన్నీరు ఏరులై పారుచున్నది. 

యెహోవా దృష్టియుంచి ఆకాశమునుండి 49 
చూచు పర్యంతము 

చా కన్నీరు ఎడతెగక కారచుండును. త్‌0 

శా పట్టణపు కుమాక్తెలనందరిని చూచుచు ర్‌] 

చేను దఃఖార్రాంకుడ నైతిని. 

ఒకడు సకీని తరమునట్లు శత్రువులు నిర్లిమిత్త 52 
ముగా నన్ను వెనువెంట తరుముదురు. 


.చారు చెరసాలలో నా ప్రాణముతీనివేసిరి 58 


-జీను నీ నామమునుబట్టి మొరలిడగా 
సహాయముకొరకు "నేను మొర్రపెట్టగా. 
నిని మానికొనకుము. 
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ల్‌ 


కో ౧చుకొనెద చారిని లో 
ప్పలను కలియ టన... Collection. ర;9:॥కకరవన, ఈకమ్లాధటొ 


విలాసవాక్యములు శీ అధ్యాయము 
"నీను నీకు 'మొరలిడిన దినమున నీవు నాయొద్దకు! నా జనుల కుమారి చేని 
ఎ-ళఛయపడకుమి అని నీవు చెప్పితిని, ఎవరును దానిమీద చెయ్యి అ 
ప్రభువా నీవు నా ష్ర్రాణనిషయమైన వ్యాజ్య ములో అ పట్టను ఫీ చ! ఇ 
ములను వాదించికిని దాని భునులు హిమముకన్న క్యు | 
నా జీవమును విమోచించితివి. చారు పాలకంకె శెల్లనఎ ప స్థా 
యెహోవా చాకు కలిగిన అన్యాయము నీవు| _ వారి శరీరములు సగడములకం్ప 
చూచియున్నావు నా వ్యాజ్యము తీర్చుము.| వారి బేహకాంతి నీలమువంటిది. గొర్రు | 
వగతీర్చుకొనవలెనని వారు నామీద చేయు యా | అట్టివారి ఆకారము బొన్తకంపె 
లోచనలన్నియు నీ వెరుగదువు, వారిని వీధులలో చూచువార సు 
యొహెోోవ్ఫా వారి దూసణయు పట్టజాలరు నష 
వారు నామిద చేయు ఆలోచనలనన్ని యు వారి చర్మము వారి యెముకలను అక 
నామోదికి లేచినవారు పలుకు మాటలును యాన్నది 
దినమెల్ల వారు నామిద చేయా ఆలోచనయు | అది యెండి కర్రవంటిదాయెను 
నీవు వినియున్నావు. శామవాతులు భూసలముల్చు లేక పాడ! 
వారు కూర్చుండుటను చారు లేచుటను నీవు శీణించిపోయెదర 
కని”పెట్టుము ఖడ్డహాతులు తామవాతులకన్న భాగ్యకకణ | 
చేను వారి పాటలకు ఆస్పద'మైతిని. .| వాళ్సల్యముగల శ్రీల చేతులు తామ క సి! 
యెహోవా, చారి చేతి క్రియనుబట్టి నీవు వారికి లను పండుకిెెను | 
ప్రతికారము చేయుదువు, నా జనుల కుమారికి వచ్చిన నాళమలో కో | 
వారికి వృదయకాశిన్యము నిత్తువు బిడ్డలు వారికి ఆహార మైరి. | 
వారిని శపించుదువు. యెహోవా తన య్యుగ్రళను ఇరమ్మే 
నీవు కోపొవేశుడవై వారిని తరిమి తన కోషాగ్నిని కుమ్మరించెను 
యహోవాయొక్క. అకాళము క్రిందనుండకుండ | సీయోనులో ఆయన అగ్గి రౌజబిట్టేన 
వారిని నశింపజేయుదువు, అది దాని వునాదులను కాల్చివే సిన. 
బంగార మెట్లు మందగిలినది? చాధించువాడు గాని విరోధిగొని 
మేలిమి బంగార మెట్లు మార్చబడినది? యెొరూసలేము గవునులలోనికీ వచ్చునా 
ప్రతి వీధి మొగను ప్రతిష్టితమైన రాళ్లు పార| భూరాజులకైనను లోకనివాసులందో 
వి. ఎమరికైనను తోచియుండలేదు ఇ 9 
మేలిమి బంగారముతో పోల్చదగిన సీయోను చానిలో నీతిమంతుల ర్తక్తమను ఓ 
ప్రీయకుమారులు పవక్షల పాపములను 
ఎట్లా కుమ్మరాచేసిన మంటిపండలుగా గంచబడు |... చానీ యాజకుల దోసమను "టీ 
, చున్నారు! అంధులనలే శ 
జనులు వీధులలో | 
నక్యలైనను చన్నిచ్చి తమ పిల్లలకు పాలిచ్చును | చారు, ర్తక్తము అంటిన అనల | 
నా జనుల కుమారి యెడారిలోని యుష్ట్రసత్సులధల ఎవరును వారి వత్త్రములను ఫాషన్‌ | 
ప్రూరోకాలాయెను. _పామ్మ అపన్నిత్తుణా; పొద్తు / 
దస్పిచేక చంటిపిల్ల నాలుక వాని ఆంగిటి నంటు | జనులు వారితో ననిరి కదరా | 
కొనును “| చారు పారిపోయి తిరోగులొ 1 
పనిపిల్లలం అన్న మడు/సదురు ఎవడు న లైనవారు వ. , 
నుకుమార భోజనము చేయువారు దిక్కులేక పీధు ఇకను వారక్కడ కలో ల 
లలో పడియున్నారు కొనిరి. శయ. 
ర్తక్తవ్ణు వస్తములం తొడిగి "పెంచబడినవారు "పెంట | యహావా సన్నిధి వికటో | 


విలాపవాక్యములు ల్‌ అధ్యాయము 811 


' ధూజలయెడల జనులు గౌరవము చూపక 
పోయిరి 


దయ చూపకపోయిరి. 
Oe ముకొరకు మేము కనిపెట్టుచుండగా 
| హీ కన్నులు థ్నీణించుచున్నవి 
శీము కనిపెట్టుచు రక్నీంపలేని జనముకొరకు 
z ఎదురు చూచుచుంటిమి. 
|, ళాజవీధులలో మేము నడువకుండునట్లు విరో 
|... ధులు మా జాడంనుపట్టి వెటాడుదురు 
మహ యంత్యదళ సమోపమాయెను 
| మ దినములు తీరిపోయినని నా యంక్యదళ వచ్చే 
"యన్నది. 
తరుమువారు ఆకాళమున నెగురు పక్షీ 
శాజులకన్న వడిగలవారు 
' పర్వోరములమిద వారు మమ్మును తరుముదురు 
, అరణ్యమందు నూకొరకు పొంచియుందురు. 
మాకు నాసీకారంధ్రిముల యూాపిరివంటివాడు 


| మెహోవాచేక అభిషేకము నొందినవాడు 
| శాప త్రవ్విన గుంటలలో పట్టబ డెను. 


J = అకేని నీడ కి,0దను ఆ; ల బ 
| “aby గ మవ 


|. మేమనుకొన్నవాడు పట్టబడెను, 

|. రోజా చేళములో నివసించు యెదోము కుమారీ, 

| హలోషించుము ఉర్సహించుము 

1. ఈ గన్నెలోనిది త్రాగుట నీ పాలౌను 

| వీవు డానిలోనిది (త్రాగి మత్తిల్లి నిన్న. దిగంబరి 

|. _ పో చేసికొందువు, 

| ౫ కుమార్సీ నీ దోపళిక్న సమాప్రమాయెను 

|) శమోదట ఆయన మరన్నడును నిన్ను చెరలో 

౧... నికి కొనిప్రోడు 

| యెదోన్సు కుమారీ, నీ దోషమునకు ఆయన శిత 
విధించును 


|, ప పానమలను ఆయన చును. 
టై! మాకు కలిగిన శ్రమ జ్ఞాసకము 


రృష్టించి త వచ్చిన నింద యొట్టిదో 


ద్రవ్యమిచ్చి నీళ్లు త్రాగితిమి 4 
(శ్రయనునకు కక్టెలు 'తెచ్చుకొంటిమి. 
మమ్మును తర్జమువారు మా మెడలమిది కెక్కి 5 


యున్నారు 


మా తండ్రులు పాపముచేసి గతించిపోయిరి 7 

మేము వారి దోసశిక్షను అనుభవించుచున్నా ము. 

దాసులు మాక ప్రభువుల 8 

వారి వళమునుండి మమ్మును విడిసింపగలనాడెన , 
డును లేడు, 

యెడారిజనుల ఖడ్డభయముసలన (ప్రాశామునకు 9 
'తెగించి మా ధాన్యము కెచ్చుకొనుచున్నాము. 

మహా తామమువలన మా చర్భ్గము పొయ్యివలె నలు 10 


"ఫెక్కను. 
శత్రువులు సీయోనులో స్త్రీలను 'చెరిసిరి ' క 
యూ కన్యకలను 'ఛరిపిరి, 
చేతులు కట్టి అధిసకులను ఉశిరీసిరి 12 
వారేన్యూత్రమును "పెద్దలను భునపరచలేదు. 
యాననస్థులు తిరుగటిరాయి (మో,సీరి 18 
బాలురు కష్టెలమోపు (మ్రోయజాలక తడబడిరి. 
"పెద్దలు గుమ్మములయొద్ద కూడుట మానిరి 14 

లు 'సంగీకమ మానిరి. 
సంతోనము మా హృదయమును విడిచిపోయెను 15 
ము దుఃఖనుగా మార్చబడియాన్న ది 

మా తలమోదనుండి కిరీటము పడిపోయెను 16 
మేను పాపము చేనియున్నామ్యు మాకు శ్రమ. 
దీనివలన మాకు థ్రైర్యము చెడియున్నది. 17 
సీయోను పర్వతము పాడైనది 

నక్కలు దానిమిద తిరగులాడుచున్నవి 18 


.మా కన్నులు దీని చూచి మందగెలెను, 


యెెహారానా నీవు నిత్యము ఆసీనుడవై యుందువు 19 
నీ సించాసనము తరఠరములుండును. 
నీవు మమ్మ చెల్లప్వుడును మరచిపోవుట ఏల! 20 
నింఠకాలము విడిచిపెట్టుట ఏల! 
యెహోగావా నీవు మమ్మును నీరేట్టు త్రిస్పిన 21 
యెడల మేమా తిరిగెదము. 
నీవు మమ్మును బొత్తిగా విస్టించి యాన్నావు 22 
వచ్చినది 
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యెహెజ్కేలు. 


1 మూప్పదియన 'సంవక్సరము 'నాలుగన “నెల అయి 
దవ దినమున "నేను కెబారు నదీప్ర దేశమున చెరలోని 
వారి కాపురముంటిని; ఆ కాలమున ఆకాళము 
తెరవబడగా చేన్రనిగార్చిన దర్శనములు "నాకు కలి 

2 ను. | యెోహోూయాభీను చెరసట్టబడిన అయిదన 
శ్రీ సంవక్సరము ఆ "నెలలో అయిదన దినమున కల్టీయుల 
'బేళమందున్న కెబారు నదీప్రదేశమున యొహాోవా 
వాక్కు, బూజీ కుమారుడును యాజకుడునగు యెహో 
క్కేలుకు ప్రక్యత్నము కాగా అక్కడనే యోహాోవా 
శ హస్తము అతనిమిదికి వచ్చెను. | చేను చూడగా 
ఉత్తర దిక్కుననుండి తుఫాను వచ్చుచుండెను, మరియు 
గొప్ప మేఘభును గోళమువలె గుండ్రముగా నున్న 
అగ్నియు కనబడెను కాంతి దానిచుట్టు ఆవరించి 
యాంజెన్కు ఆ అన్నిలోనుండి కరగబడినడై ప్రజ్వ 
త్‌ లింపుచున్న యపరంజివంటిదొకటి కనబడెను. | దాని 
లోనుండి నాలుగు జంతువుల రూసములుగల యొకటి 
కనబడెను, వాటి రూపము మానవ స్వరాపమునంటిది. | 
6 ఒక్కొ_క్క_దానికి నాలుగు ముఖములును నాలుగు 
7 ₹ెక్క_లును గలవు, | వాటి కాళ్లు చక్కగా నిలువబడి 
నవి చాటి అరకాళ్లు పెయ్య కాళ్లనలె నుండెను, ఆవి 
8 తళకళలాడు ఆపరంజినలె నుండెను. | వాటి నాలున 
ప్రక్కల రెక్కల క్రింద మానసహూస్తములనంటి నాస్త 
ములంండెన్సు 'నాలంగింటికిని ముఖములను "రక్కలును 
9 ఉండెను, | వాటి రెక్కలు ఒకదానినొకటి కలిసి 
కొనెన్సు ఏ వైనుకైనను తిరగళ అవన్నియు చక్కగా 
10 సెదుటికి పోవుచుండెను. | ఆ నాలుగింటి యెదుటి 


డెన్క ఒక్కొక జీవి రెక్క_లలో నాక "క్క రెండన 
జకలో నొకచానితో కలిసియుండెను, ఒక్కొక జక 
12 క5క్కలు వాటి జేసాములను కప్పెను, | అవన్నియు 
చక్కగా "నెదుటికి పోవుచుండెను, ఆని "వెనుకకు తిరు 
గక ఆర్ష యే వైపునకు పోవుచుండునో ఆ వైపునకే 
18 పోవుచుండెను. | ఆ బీవజంతువుల రూపములు మండు 


చున్న నిప్పులతోను దివిటీలతోను సమానములు ఆ | 
అన్ని జంతువుల మధ్యన | టు కటు గ్యాసింసెనుల i 


అవా హి ......... 


స |, 
చక్రమునంటిదొకటి కనబడెను, | జ్ర ite 
డెను ఆ 'నాలుగును ఒక్క | 
వాటి రూసమును పనియు చూడగా శ 
చక్రమున్నట్టుగా నుండెను. | అని జరనన్యవ ] 
నాలుగు ప్రక్కలకు జరుగుచుండెను, వెనకక ట్ల |' 
కయే జరుగుచుండెను. | చాటి వైనారమలు బి! 


జంతువులు కదలగా ఆ చకములును వాటిక్రీక్మీశ | 
జరిగను, అవి "నేలనుండి లేచినప్పుడు చక్రమే 
తేచెను.। ఆక్స య్యడికి పోవునో అక్టజిశే అహ! 
సిన వైవునళే అనియు పోవుచుండెను, జుకేక్టక్నో | 
ఆర్ష చృక్రయులకు నుండెను గనుక అవి pss ' 
ములును లేచుచుండెను. | జంకువునకున్న ల్లోశే 


జరుగగా "నేను 
యాదకముల 


లం. 


అ నుండలముపైన నీలకాంతమయ మైన సింహో 
| దొకటి కనబడెను, మరియు ఆ సింహాసన 
|! మదటి చానిమిద నరస్వరాపియగ నొకడు ఆసీ 
[వర్రే యుండెను. | చుట్టు దాని లోపట కరుగుచున్న 
' భమంజియు అగ్నియు నున్నట్టు నాకు కనబడెను. 
భమ మొదలుకొని మోదికిని నడుము మొదలుకొని 
' ఇుషసను ఆయన అగ్ని స్వరూసముగా నాకు కన 


నా 
గె 


న | యెహోవా ప్రభావస్వరూప దర్శనము. "నేను 
శ| చూచి సాగిలపడగా నాతో మాటలాడు ఒకని 
క | స్వరము నాకు వినబడెను, ఏమనగా 

శ] 9 నరవ్వుత్రుణా, నీవు చక్కగా నిలుపబడుము 
1 | 1 నీతో మాటలాడనలెను, | ఆయన నాతో మాట 
3 లాడినప్పుడం ఆక్ష నాలోకి నచ్చి నన్ను నిలువ 
| లెస్టిన్యు అప్పుడు నాతో మాటలాడినవాని స్వరము 
“| టిని. 1! ఆయన నాతో నిట్లనెను-- నరవుత్రుడా, 


| లీయులయొద్దకు నిన్ను పంపుచున్నాను, వారును 
| (నవారు, | వారు సిద్దమాలినవారును కతినవ్భూద 
|, యలుకై యున్నారు వారియొద్దకు "నేను నిన్ను 
న్కు వారు తిరుగుబాటు చేయువారు 
 గమక్‌ వారు వినినను వినకపోయినను తమ 
. ర్రేష్ష యున్నాడని చారు తెలిసికొనునట్లు ప్రభు 
హీ యోహోవా యీలాగు "సెలవిచ్చుచున్నాడని 
నీ్ర వారికి ప్రశటింపవలెను. | నరవుత్రుడా, నీవు 
 రకటుడి ఇెట్లలోను ముండ్లకుస్పలలోను తిరుగు 
1. స్నా, తేళ్ల మధ్య నివసించుచున్నావు; అయినను 
|) ర జనులకు భయపడకుము, వారి మాటలకును భయ 
| మమ్ము వారు శిదగునాటు చేయువారు వారికి 
| గయనడపము. | వారు తిరుగునాటు చేయువారు 
4 | బల. గౌర్‌ వినినను వినకపోయినను "నీను "సెల 
#| నీచ్నిక మాటను నీవు చారికి 'తెలియబేయాము. 1 నర 
| చా వారు తిరుగుబాటు 'ేనినట్లు నీవు 
శ్‌ ను నీతో ఇప్పు మాటను విని నోరు తెరచి 
|.  గీచ్చోదాని భుజించుము. | "నేను చూచుచుండగా 
వ. రను పట్టుకొనిన యొక చెయ్యి నా యొద్దకు 
'' ఇ “లను. | ఆంపన దాని నాముందర విస్పగా 
శ్వ సీను వెలపటను వాయబడినదై యాం 
తు సనో విలాసమును నోదుణునును రోదన 


యెహెజ్చేలు 28 అధ్యాయము 
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మరియు ఆయన నాతో నీలాగ "సెలనిఇ్చాను -- 8 
నరపుత్రుడా, నీకు కనబడినదాని భక్షించును, ఈ 
(గ్రంథమును భక్షీంచి ఇశ్రా, పోయి 
వారికి ప్రకటనచేయుము. | “నేను నోరు తెరువగా 2 
ఆయన ఆ గ్రంథము నాకు తినిపించి । -నరవుత్రు 8 
డా, నేనిచ్చు యీ (గ్రంథమును ఆహారముగా 
తీసికొని దానితో నీ కడుపు నింపుకొనుమని నాతో 
నోటికి మధురముగా నుండెను. 

మరియు ఆయన నాతో నీలాగు సెలవిచ్చెను -- 4 
నరవుత్రుడా నీవు బయలుదేరి ఇశ్రాయేలీయుల 
యొద్దకు పోయి "నా మాటలు వారికి తెలియజెస్తాము.! 
నీవు గ్రహింపలేని యాసమాటలు పలుకు జనులయొ త్‌ 

కాదు ద్దకే నిన్ను పంపు 
చున్నాను. | నీవు (గ్రహింపలేని యాసమాటలు 6 
పలుకు అన్యజనులయొద్దకు నిన్ను సంపుటలేదు, అట్టి 
వారియొద్దకు "నేను నిన్ను సంపినయెడల ,వారు నీ 
మాటలు విందురు. |! అయితే ఇశ్రాయేలీయులందరు 7 


|) కామద తికగుచాటుచేసిన జనులయొద్దకు ఇశ్రాయే | సిస్టమాలినవారును కకినన్భాదయులుకై, "నేను చెప్పిన 


మాటల నాలకింపనొల్లక యున్నారు గనుక నీ 
మాటలు విననొల్లరు. | ఇదిగో చారి ముఖమువలౌనే 8 
నీ ముఖమును కతినమైనదిగా "నేను చేసెదన్సు చారి 
నుదురువలౌనే నీ నుదురును కఠినమైనదిగా "చేసెదను! 
నీ నుదురు "చెకుముకి రాతికంకి కఠినముగా నుండు 9 
కురువిందమునలె చేసెదను; వారికి భయపడకుము 
వారందరును తిరుగచాటుచేయాచా నైనను వారిని 
చూచి జడియకుము. | మరియు నరవుత్రుడా, చెవి 10 
యురి నేను నీతో చెప్పు మాటలన్నిటిని ఇెవులార 
విని నీ మనస్సులో నుంచుకొని | బయలుదేరి చెరలో 11 
నున్న నీ జనులయొద్దకు పోయి యీ మాటలు ధ్ర 
టింపుము, వారు వినినను వినకపోయినను ప్రభువైన 
యెాహెరావా యీలాగు "సెలనిచ్చుచున్నాడని చెప్పు 
మని ఆయన నాతో "సెలవిచ్చెను. 

అంకలో ఆకర్ష నన్నె త్తీకొనిపోగా--యొెహోవా 182 
ప్రభావమునకు స్తోత్రము కలుగునుగాక యను శబ్ద 
మొకటి అర్భాటముతో ఆయన యాన్న స్థలమునుండి 
చా వెనుక పలుకుట "నేను వింటిని. | మరియు ఆ 18 
జంతువుల రెక్కలు ఒకదాని కొకటి రేగులుటనలన 
కలుగు చప్పుడును వాటి ప్రక్కనున్న చక్రముల 
ధ్వనియు గొప్ప సందడి జరుగుచున్నట్లుగా చాకు 
వినబడెను. | ఆర్స్‌ నన్ని త్తి తోడుకొనిపోగా నా 14 
మనన్సునకు కలిగిన రౌద్రాగ్ని చేత బహుగా వ్యాకుల 


. ష్‌ కోలరుననని అందులో (వ్రాయుడియుండెను. చడుచు కొట్టుకొనిపోయినప్వుడ్సు యెహూూనా 
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O14 యిబాబజ్క._లు 4 
15 హస్తము నామోద బలనుగా వచ్చెను. | చేను కబారు 
నదిదగ్దెర తెలాబీబు అను స్థలనుందు కాఫురముండు 
"ఇెరపట్టబడిన వారియొద్దకు వచ్చి, వారు కూర్చున్న 
స్త కూర్చుని యేమియు చెప్పకయు కదల 
కయు నున్నవాడనై యేడు దినములు చారి మధ్య 
నుంటిని. 

ఆ యేడు దినములు జరిగిన తరువాత యెహోవా 
వాక్కు. నాకు ప్రళ్యతృమై యీలాగు సెలవిచ్చెను | 
17 —నరవుత్రుడా, ఇశ్రా కావలిగా నేను 

నిన్ను నియమించియున్నాను, కాబట్టి నీవు నా 

నోటిమాట నాలకించి "నేను ఇెప్పినదానినిబట్టి వారిని 
18 హెచ్చరిక చేయుము, | అవళ్యముగా నీవు మరణ 
మవుదువని "నేను నిగూర్చి ఆజ్ఞనియ్యగా నీవు 
అకని "నెచ్చరిక మలక రక్‌ FM 
తేన దుర్మార్గకను విడిచిపెట్టవలెనని వాని "నెచ్చరిక 
చేయకయు నుండినపత్షమున, ఆ దుర్త్శార్దుడు తాను 
చేసిన దోషమునుబట్టి మరణమవును గాని ఆతని (ప్రాణ 
19 మునకు నిన్ను ఉత్తరచాదినిగా "నెంచుదును, | ఆయితే 
నీవు దుర్తార్దుని "నెచ్చరిక చేయగా ఆతడు కన దుర్శార్ద 
తను దుమ్మ్‌క్రియలను విడునకయుండిన పక్షమున 
అకడు తన మరణనువును "గాని నీవు 
20 (నిర్జీషివై) తప్పించుకొందువు. | మరియు నీతిగల 
వాడు తన నీతిని విడిచి దుర్గీతి ననుసరించినందున 
అకడు మరణమగనట్లు "నేను అతనిముందర అభ్యం 
తరము పెట్టగా నీవు అకని "నెచ్చరికచేయని పక్షమున, 
వూర్వము తౌను చేసిన నీతి జ్ఞాపకమునకు రాకుండ 
ఆరడు తన దోషమునుబట్టి మరణమవును, అయితే 
అకని ప్రాణవిసయములో నిన్ను ఊర్తరవాదినిగా 
21 "నెంచుదును. | అయితే పాపము చేయసలదని నీతి 
గలవానిని నీవు "హెచ్చరికచేయగా అక డెచ్చరింపబడి 
పౌపముచేయక' మానినపక్షయున అతడు ఆవళ్ళ ముగా 


బ్రదుకున్సు నీ 
Sie నీమట్టుకు నీవును (నిడ్జోషివై) రప్పించు 


నీవు లేచి మైదానపు భూమికి. వెళ్లుము అక్కడ 
చేను నీతో మాటలాడుదునని ఆయన నాకు "నల 
28 విచ్చెను. | "నేను లేచి "మైదానపు భూమికి వెళ్లగా 

(ప్రశ్యతమైనట్టు ఆయన ప్రభావము నిలువబడి నాకు 
24 ప్రత్యేతమాయెను. | చేను నేలను సాగిలపడగా ఆర్ష 
నాలో ప్రవేశించి నన్ను చక్కగా నిలువబెట్టన తరు 
వాత యెహోవా నా మాటలాడి ఈలా 
"సెలవిచ్చెను -- 


16 


నరవుత్సుడా 
నవ్వుతు బాద నీమిద సాళ్ల నీళ్ల.తిం, శ్ర otri 


ములు వేసి చాట్రిశ్రో ని a 
గనుక వారియొద్దకు వెళ్లక వ్య 


గనుక నీవు మౌనివై వారిని ౫ 
చేను నీ నాలుక నీ అంగిటి! ద్రం 


వాడు విననొల్లకయుండును గాక 


నలెను. 
నరవుత్రుణా, "పెంకు నొకటి తీస | || 
ముందర నుంచుకొని యెరూప వు! 
చానిమోద చిత్తరువు (వ్రాయాము. | మయ జ్ర! 
ముట్టడి వేయబడినట్లును చానియెదుట బుకక్వా 
కట్టెనట్లును దిబ్బ వేసినట్టును చానిచ్యుమ్ను | 
ప్ర్రాకారములను కూలగొట్టు త్త 
నీవు వ్రాయుము. | మరియా ఇనుపళేకొకటి క్ళి! | 
నీకును పట్టణమునకును మధ్య ఇనుషగోడగా కో. 


i 


నిలువబెట్టి, నీ ముఖదృష్టిని పట్టణమామిడ నర. 
చేయబడినట్టుగాతు 


అని ప్రళ్ను | 
వారికో ఇ | 


మున్నూట తొంబది దినములు 
ఆ దినములు గడచిన తరువాతే 
కొనియుండి నలువది దినములు 


పతీ! |. 
కరస త | 
చం రో, | 


ప్రక్కను తిరగక ఆ 


కట్లతో బంధింతును. ! థా. 
యవలును కాయధాన్యు రు. 
"తెల్ల జిలకరను తెచ్చుకొని) పండుకో ద్‌. 


మిద 


న రొప్రైలా 


న్కు 'బేళబేళకు తినవలెను, | నీళ్లు కొల 
| శ్రశారేము అరపడిచెప్పున ప్రతిదినము త్రాగ 
4 | 1ఫ₹న్సు వేళబేళకు (త్రాగవలెను; | యవల అస్పములు 
| శీ నారు చూచుచుండగా దానిని మల 
| వలో కాల్చి భుజింపవలెన్కు | "నేను వారిని తోలి 
గ | శ్రేయ జనములలో ఇశ్రాయేలీయులు ఈ ప్రకారము 
క ఆపని క్ర, మైన అహారమును భుజింతురని యెహోవా 
| 1శావ్‌ చెలనిచ్చెను. |! అందుకు ) ప్రభువా 
| దెహోవా చేనిన్నడును అపవిత్రత నొందినవా 
. ఈఊు కానే భాల్యమునుండి చేటివరకును చచ్చినదాని 
చైను మృగములు చీల్పినదానిశైనను "నేను తినిన 
వ కాన్సే నిషిద్ధమైన నూంసను నా నోట 
వ కెన్నడు పడలేజే అని "నేననగా | ఆయన--చూడుము, 
.శమష్య మలమునకు మారుగా నీకు గోమలను "నేను 
|! మ్లయించి యున్నాను దీనితో నీవు నీ భోజనము 

| నుమని సెలవిచ్చి | నరవుతుుడా, 
| యిగో యెరూపలేములో ప నల్‌ 


| క్వ క్రాసచు విస్థయ 'మొందుదురు. | అన్న సాన 
sgh 
| 


|. ని త్రాసు తీసికొని ఆ వెండ్రుకలను 
| లో 
| హరి భాగములు చేయాము. 1 పట్టణమును ముట్టడి 


చుట్టు విసిరికొట్టి మిగిలిన భాగము గాలికి 

3 చేను ఖడ్డముదూని వాటిని తరుము 
' అయికే వాటిలో కొన్నిటిని తీసికొని నీ 
J కట్టుకా నుమ్యు। షీ! వాటిలో కొన్ని 
1 ల తీసి ఆగ్నిలో చేని కాల్చుమ్కు దాని 
| ఈసి బయలంజేరి ఇశ్రాయేలువారినందరిని 


ఇరుకు రాడా క నం 


యెహెజ్కేలు 3 అధ్యాయము 


కాల్బుకొనవలెన్కు మున్నూట | "నేను దాని నుంచితిని, చా 


816 


అయితే వాద శా విధులను కదన సని 


కట్టడలను త్రోగిజేసి తను చుట్టునున్న అన్యజనులకం 
ం౦బెను మరి యధిశకముగా దుర్తార్లు 
లై | "కాబట్టి ప్రభువైన యెహోవా మాలా 7 
"సెలవిచ్చుచున్నాడు--నా కట్టడల ననుసరింపకయు 
నా విధులను గైకొనకయు నుండునారై, మో 
నున్న అన్యజనులకు కలిగియున్న విధుల్ననైనను అనుస 
రింపక, మిరు మో చుట్టునున్న చేళస్థులకం'కు మరి 
చైన యెెహోవానుప “నేను నీకు విరోధిైతిన్సి అన్య 
జనులు చూచుచుండగా నీకు శిత విధింతును, | నీ 9 
"హేయకృళ్యములనుబట్టి వూర్వమందు "ణేను చేయని 
కార్యమును ఇకమీదట "నేను చేయబూూనుకిగనని 

మును నీ మధ్య జరిగితును, | కావున నీ 10 
మధ్య తండ్రులు తమ కుమారులను భక్న్షీంతురు, కుమా 
రులు కేన భక్షీంతురు, ఈ ప్రకారము 
చేను నీకు శిక్ష విధించి నీలో శేషించినవారిని నలు 
దిశల చెదరగొట్టుదును. | నీ హేయదేవశలన్నిటిని 11 
వూజించి నీవు చేసిన హేయమైన ,కి టిచేక 
నా పరిశుద్ధస్థ ఆపని త్రపరచిలివి గనుక కరు 

ను జాలిరైనను లేక "నేను నిన్ను కీణిం 

పజేసెదనని నా జీనముతోడు ప్రమాణము చేయు 


వ శ్రునునొంది విశ్రాంతి | చున్నాను ఇటే ప్రభుషవ యెహోవా వాక్కు... | 
యొకనినొకడు చూచుచు తాము కలుగజేనీ కరవు వచ్చియుండగా నీలో మాడవ భాగము తెగులు 12 


చేక మరణనువును;, మూడవ భాగము ఖడ్డముచేత నీ 


ih మరియు నరఫుత్రు'డా, నీవు మంగలికృత్తినంటి | చుట్టు కూలును, "నేను కొత్తి దూనీ మిగిలిన భాగమాను 


తీరున్సు చారిమిద నా య్ముగ్రత తీద్బ్చకొని నన్ను 
ఓఛార్చుకొందును, "నేను వారిమోద నా యాగ్రత 
తీర్చుకొను కాలమున యొహోన్నానైన "నేను అస్తక్తి 
గలవాడనై అలాగు ెలవిచ్చితినని వారు శెలినికొం 
దురు, | ఆలాగు నీ చుట్టునున్న అన్యజనులలో నిన్ను 14 
చూచువారందరి దృన్టీకి పాడుగాను నించాస్పదము 
“గాను “నేను నిన్ను చేయుదును. | కావున నీ పోవ 15 
ణాధారము తీనివేనీ, నీమీదికి చేను మహా జామను 
రప్పించి, నీవారు తయమగునట్లుగా వారిని తయ. 
పరుచు మహా తామమాను పంపించి, కోసముచేతను 
'శ్రోధముచేకను కతిన మైన గడ్జంవ్రలచేతను "నేను నిన్ను 
శిక్షీంపగా ! నీ చుట్టునున్న అన్యజనులకు నీవు నింద 16 
కోను ఎగతాళికిని "హెచ్చరికకును విష్ణయమునకును 


యెరూషలేమే గదా, అన్యజనులనుధ్య | ఆస్సదను'గా నుందువు యొహాోవానగు "నీచే 
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17 అజ్థనిచ్చియున్నాను. 1 ఈ ప్రకారము ీను నీమీదికి 
ఆామమును దుష్టమృగమాలను పంపుదును, ఆవి నీకు 


పుత్రహీనక కలుగజేయును, తెగులును ప్ర్రాణహానియు | చేత, 


నీకు కలుగును, మరియు నీమీదికి ఖడ్డమును రప్పించె 
దన్కు యొహాోవాన॥స “నేనే యాలాగు నాజ్ఞనిచ్చు 
చున్నాను. 
6 యెహూవా వాక్కు. నాకు ప్రత్యక్షమై యీ 
2 లాగు సెలవిచ్చెను ! -- నరవుత్రుణా, ఇశ్రాయేలీ 
యుల పర్వతములకట్టు చూచి చాటివిషయమై యీ 
8 మాటలు వ్రశటింపుము | ఇశ్రాయేలీయుల పర్వత 
ములార్కా (ప్రభువైన యెహోవా మాట నాలకిం 
చుడ్డి పర్వతములతోను కొండలతోను వాగులతోను 
లోయలతోను ప్రభువైన యెహోవా యీలాగు 
"సెలవిచ్చుచున్నాడు--ఇదిగో చేను నిజముగా మీమీ 
దికి ఖడ్డమును రప్పించి మి యున్నత స్థలములను 
4 నాళముచేసెదను. | మి బలిపీకములు పాడైపోవును, 
నూర్యబేవకకు నిలిపిన _స్తంభములు ఛిన్నా భిన్న ము 
లవును మో బొమృలయెదుట మి జనులను "నేను హత 
ర్‌ ముచేసెదను, | ఇశ్రాయేలీయాల కళేబరములను వారి 
బొమ్మలయెదుట పడవేసి మి యెముకలను మో బలి 
. 6 పీశముల చుట్టు పారజకేయుదును. | "నేనే యెొహూ 
._ వావై యున్నానని మిరు తెలిసికొనునట్లు మీ బలి 
పీకములం విడువబడి పాడైపోవున్సు మి విగ్రహములు 
ఛిన్నాభిన్నములగను, సూర్యబేవకకు మిరు నిలిపిన 
ప్రంభములు పడగొట్టబడును మి పనులు నాళన 
మగును, మి నివాసస్థలములన్నిటిలోనున్న మి 
పట్టణములు పాడైపోవున్సు మి యాన్నతస్థలములు 
7 వికువబడును, | మో జనులు వాతులై హాలుదురు, | 
8 అయినను మీరు ఆ యా డేశళములలో 'ెదరిపోవు 
నప్పుడు ఖడ్గమును రప్పించుకిొను కొందరిని “నీను 
మీలో శేషముగా "అన్యజనులమధ్య నుండనిఇ్చి 
9 దను. |! మరియు నన్ను విసర్థించినవారి 
ఘాతుకమైన వ్యభిచారమనస్సును, వ 
సరించిన వ్యభిచారదృష్టిని "నేను మార్చి నాకట్టు తిరు 
గచేయగా, చెరపట్టబడినవారై. శేషించినవారు 
జనుల మధ్య నన్ను జ్ఞాపకము వేసికొని తామనుస 
రించిన వా జా తాము చేసిన 
యులను కనుగొని తమ్మనుతామే అసహ్యించు 
10 కొనుచు | "నేను యెహోవా యున్నానని నారు 
"తెలిసికొందురు; ఈ కీడు వారికి చేసెదనని “నీను 
"చెప్పినమాట వ్యర్థము కాదు. 
22 ప్రభువైన యెహోవా 'సెలవిచ్చునదేమనగా - 


నీ చేతులు చరిచి "నేల కన్ని కిశ్రైరోనీఢకూలు ఢుష్ట 


అన్య | న్నది, ఆది నీకొరకు కని పెట్టాచస్త స రో 


లార్చుము; ఖుడ్డముచేతన్న Cot 


ముచేక చత్తుర్కు ఈ ప్రకారము '్ల&ి 
క్రోధము తీర్చుకొందును, | తమ విగ్రహనుంప్వు.. | 
తాము కట్టిన బలిపీకముల Ul 
లన్ని టిమోదను 'సకల పర్వతముల నడి | 
పచ్చని చెట్లన్ని టి క్రిందను, పుష్టిపారన | 
ములన్ని టి క్రిందన్సు థమ విగ ఈష! 
ధూసము వేసిన చోటులన్ని టిలోను పడివాజ్యు | 
సాతులై యుండు కాలమున నే యెహో | 
యున్నానని మీరు తెలిసికొందురు, | మ... 
విరోధినై వారు నినసీంపు స్థలనులన్ని టీలో ఖో 
జేశమును దెభ్లాతు అరణ్య ముకం'టె మరి నిర్జమాక | 
పాడుగాను చేయగా "నేనే యెహోవానై యూ | 
నని వారు తెలిసికొందురు. | 

మరియు యెహోవా వాక్కు నాక శ్రీ! 
తమై యీలాగు సెలవిచ్చెను | - నరవుత్రుడా, శ్రీ! | 
డ్‌ ఇకా a bes ఆణీజ్‌ 


| 


నీకు తీర్చుచేసి, నీవు 'చేనిన సమస్త 
ఫలము నీమోదికీ రప్పించుచున్నాక 
కటాక్షముంచకయు కనికరము చూహో 


దురదృష్టము వింతైన ఫే 
న్నక. ఆంతేము వచ్చుచున్నది, అల క 


కృత్న్వములు నీ చ్చీ యాండనిత్తును తో 
క we ఇచ్చును | 


పమాయొను. | చేళనివాసులాలొ స, సరో 
వచ్చుచున్నది, సమయము వచ్చుతేల తలే 
సమాయొను, ఉత్సావాథ్వని క" ra, 1. 


తీర్చుచేని, నీ సమస్త wa”, లే. 
దికి::రన్చిలచెదనుంం[; ల 
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| గూక్షమంచకయు కనికరము చూపకయు నుందును, 
b భ్రవర్లన ఫలము నీననుభవింప జేసెదను, నే 
| శూదకృళ్యములు నీ మధ్యనుండనిక్తను, | ఇదిగో 
' ఇటే ఆ దినము, అది వచ్చేయాన్న ది, ఆ ద్దినము 
శయిచుచున్నది, ఆ దండము వూచేయున్న ది, 
| 6 గర్వము చిగిరించేయున్న ది, బలాత్కారము వుట్టి 
1 జ్ఞ దండించునదాయెను. | వారిలో నైనను వారి 
| £అపలోనైనను వారి ఆక్తిలోవైనను వారికున్న ప్రభా 
|3చులోనైనను వీమియు శేషింపదు. | కాలము వచ్చు 
' శన్నడి, దినము 'సమోసమాయొను వారి సమాహ 
| పణటీమోద ఉగ్రత నిలిచి యున్నది గనుక కొను 
ఇ | 78! సంతోవముండ పనిలేదు అన్మువానికి దుఃఖ 
|] మండీ పనిలేదు. | వారు బ్రదికియున్న ను అమ్మువాడు 
శినడానికి తిరిగి రాడు, ఈ దర్శనము వారి సమా 
| ఫమంరటికి చెందును, ఆది ఠస్పక జరుగును, వారం 


దుర్శాగ్గులైన జనులకు లూటిగాను "నేను చాని నప్పగిం- " 
చెదను, | వారిని చూడకుండ నా ముఖమును "నేను 22 
'్రిస్వుకొందును గనుక శత్రువులు నా నిధిస్థానయు 
నపవిత్రపరచుదురు, దొంగలు చొరబడి డాని నప 

వి క్రవరచుదురు. | జేళము రక్తముతో నిండియున్న ది; 28 
పట్టణము బలాత్కారముతో నిండియున్నది. సంకెళ్లు. 
నిద్ధపరచుము, 1 బలాధ్యుల యతిశయము ఆగిపోవు 2 
నట్లును చారి సరిశుద్దస్త్టలము లపవి త్రములగపనట్లును 
అన్యజనులలో దుష్టులను చేను రప్పించెదను అ - 
దుష్టులు నారి యిండ్లను స్వకంత్రించుకొందురు. | + 
'సమూలధ్వంసము వచ్చేయున్నది, జనులం సమా 25 
'ధానముకొరకు విచారించుచున్నారుకాని ఆది వారికి : 
దొరకదు. | నాళము వెంబడి నాళము కలుపచున్న ది, 28 
సమాచారము "వెంబడి సమాచారము వచ్చుచున్నది; 
వారు ప్రవక్షయొద్ద దర్శనముకొరకు విచారణచేయు 
దురుకాని యాజకులు ధర్షశాస్త్ర క్షానులు కాకపోయిరి, 
"పెద్దలు ఆలోచన చేయకయే యున్నారు. | రాజు 27 
వ్యాకలపడుచున్నాడు, అధికారులు ఖీతినొందుచు 
న్నారు పామాన్యజనులు వణకుచున్నార్వు "నేను 


) (మ. బయట ఖడ్డమున్నది లోపట కెగలును | చున్నాను వారు చేసిన దోసములనుబట్టి వారికి 
| 
| మ నున్నని బయటనున్నవారు ఖడ్లముచేర | తీర్చ చేయబోవు చున్నాను, 
1 | క్‌ వట్టణములోనున్న చారిని శ్షామమును 'తెగు | ఆరవ సంవక్సరము ఆరవ "నెల అయిదవ దినమున త్రి 
[య య్రయను, 1 వారిలో "నిెస్వైనను తప్పించు | "నేను నా యింట కూర్చునియాండగాను యూదా 
| "పెద్దలు నా యెదుట కూర్చుండియుండగాను ప్రభు 
వైన యెహోవా హస్తము నామోాదికి వచ్చెను, | అం 2 
తట చేను చూడగా అగ్నిని పోలిన ఆకారము నాకు 
కనబడెను, నడుము మొదలుకొని దిగువకు అగ్నిమయ ' 
"మైనట్టుగాను, నడుము మొదలుకొని మెకి శేకోముయ 
మైనట్టుగాను, కరుగుచున్న యసరంజియైనట్టుగాను 
ఆయన "నాకు కనబడెను. | మరియా చెయ్యివంటి 8 
చొకటి ఆయన చాపి నా తలవెండ్రుకలు కటి 
భూమ్యూ కాళముల మధ్యకు నన్నె త్తి, "నేను బేవుని 
రవువైవుననున్న ఆఅవరణద్వారము.. దగ్దెర తోమము 
గనాస్టానములో నన్ను దించెను, ! అంతట 4 
లోయలో నాకు కనబడిన దర్శనరూసముగా ఇశ్రా 
యేలీయుల దేవుని ప్రభావము అచ్చట కనబడెను. | 


దరిచేతులు సత్తువ తస్పున్సు అందరి 
ట్ట. సళ్లు పారునట్లు తత్తరిల్లును, | వారు గోనె 

శస్టుకొందుర్కు వారికి ఘోరమైన భయను తగు 
అందరు సిస్టపడుదురు, అందరి తలలు బోడియ 


ల రమ శ్యుభను తీర్చుకొన జూలకపోదురు, 
_ యౌదరమున పోషించుకిొన జాూలకపోదురు. | 


క 


శధారముగా నుషయోగించిరి చానితో వారు | -నరవుత్రుణా, ఉతేరనువెను కేరి చూడునుని యి 5 = 
దేపర్ర వ్మిగ్రవాములు చేసిరి గనుక "నేను | "హోవా చాకు "సెలవియ్యగా "నేను ఉిత్తరవువైపు శేరి 


| ల రోళగా చేసెదను, | చారు చాని అస | చూచితిని; ఉత్తరవువైవున బలిపీకవు గుమ్మము లోపల 
టు అన్యులచేతికి దోవుడు సొమ్ముగాను | రోషము పుట్టించు యూ విగ్రహము. కనబణెను. 
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818 యెహెజ్కేలు 9 అధ్యాయము 


6 అంతట ఆయన నాతో నీలాగు సెలవిచ్చెను 
--నరపుత్రుణా, వారు చేయాదానిని +. sg 
వ్ర కదా, నా పరిశుద్ధస్థలమును ను చి 
యో ఇశ్రాయేలీయులు ఇక్కడ చేయు 
అశ్యధికమైన "హీయకృళ్యములు చూచితివా? యీ 
కట్టు తిరిగినయెడల వీటికంకు మరి యధికమైన 

7 "హీయ క్రియలు చూచెదవు. | అప్పుడు ఆవరణ 
చ్వారముదగ్గార నన్ను ఆయన దింపగా గోడలోనున్న 

8 సందు ఒకటి నాకు కనబడెను, | -- నరఫుత్రుడా, 
ఆ గోడకు కన్నము త్రవ్వుమని ఆయన ఛాకు సెల 
వియ్యగా "నేను గోడకు కన్నము త్రవ్వినంకలో 

9 ద్వారముకటి కనబడెను. | నీవు లోపలికి చొచ్చి 
యిక్కడ వారెట్టి హేయకృత్యములు చేయుచు 

. న్నారో చూడునుని ఆయన నాకు సెలవియ్యగా | 
10 చేను లోపలికి పోయి చూచితిని, ఆప్పుడు 'ప్రా,కెడి 
సకలజంతువుల ఆకారములును హేయమైన మృగ 
ముల ఆకారములును, అనగా ఇశ్రాయేలీయుల దేవతల 
విగ్రహములన్నియు గోడమిద చుట్టును (వ్రాయబడి 

11 యున్నట్టు కనబడెను, | మరియు నొక్కొకడు తన 
చేతిలో ధూపార్థి పట్టుకొని ఇశ్రాయేలీయుల "పెద్దలు 
"జెబ్బదిమందియు, వారిమధ్యను సాఫాను కుమారుడైన 
యాజన్యాయు ఆ యాకారముల కెదురుగా నిలిచి 
యుండగా, చిక్కని 'మేఘమువలె ధూపవాసన ఎక్ట్ర 
12 చుండెను. | ఆప్వాణాయన నాకు "సెలవిచ్చిన దేమనగా 
-నరన్యత్రుడా--యెహోూచవా మమ్మును కానకయుం 
డును, యొహెరావా చేశమును విసర్టించెను ఆని యను 
కొని ఇశ్రాయేలీయుల “పెద్దలు -వీకటిలో తను 
విగ్రవాపు గదులలో వారిలో ప్రతివాడు చేయు 
18 దానిని నీవు చూచుచున్నావు కదా. | మరియు 
' ఆయన - నీవు కశట్టు తిరునము, వీటిని మించిన 
అతి హేయకృశ్యములు వారు చేయుట చూతునని 
14 నాతో చెన్ని | యెహోవా మందిరపు ఉత్తర చ్వా 
రముదగెర నన్ను దింపగ్కా అక్కడ స్రీలు కూర్చుండి 
రమ్మాబా దేవతనుగూర్చి యేడ్చుట చూచితిని, 1 
2 ఆప్వుణాయన--నరవుత్రుడ్చా యిది చూచితివి కాని 


16 త్యములు చూతువని నాతో చెప్పి | హస్తం 


మందిరపు లోపలి యావరణములో నన్ను దింపా, 
అక్కడ యెహోవా ఆలయద్వారము 
ముఖనుంటసమునకును బలిపీకమునకును న వ 


"మించు ఇరువది యయిదురుస మనువ్యులు కనబడిరి, 
వారి వీపులు యహోవా ఆలయముకేట్టును వారి | వారు వాతముేయాట వ్ర 
ముఖముల కట్టును తిం డెను, తారు శేడుకగింయంత ళీ” 


కృత్యములు జరిగించుట చాలదా? జివ్వ! 
బలాత్కారముతో నింుచు నాక లే క | 
దురు, (ద్రాశు తీగ స్ట పెట్టుళు కు /| 
వగా నాకు కోపము వుట్టిం మ 


చుదుకు, | [| 
తము లేకయు కనికరము చూషయ శ! 


మార్గముగా ఆరుగురు మనువ్యులు వచ్ళుచుడి | 
వారిలో నొకడు అవిసెనారబట్ట ధరించుకొని త |. 


కరూబునైనుండి దిగి మందిరపు ide | 
నిలిచి, ఆవిసెనారబట్ట ధరించుకొని శంకా. 
నడుముకు కట్టుకొనినవానిని పిలవ! 
చా -- యెరూసులేనును ఆ పట్టణములో ల్‌ 
చుట్టు తిరిగి దానిలో జరిగిన 


వారికాక్టాపించి | "చను. వినచుడగా గో 
వ వ్‌ జుదలేరీ | 
మైనను కనికరమైనను లేకుండే లో లోట! 


ఖగ / ళో ( 
వభ! sy 


' -.పలేముమోద నీ (క్రో+ధమును క శా 
2 (నంలో క ns 
il భవా! అని ముర్ర పెట్టగా | ఆయన చాకీలాస 
all! ఇవిళ్చేన--%శ్రొ క్కయు యూదా 
క్ష భారయొక్కంయు దోషము బహు ఘోరముగా 
స | నన్నది; వారు - యెహోవా దేశమును విస్టించె 
సే | ఇయు ఆయన నమ్మను కానడనియా ననుకొన్సి చేశ 
₹| ఉన హర్యతోను పట్టణమును తిరుగుబాటుతోను 
a | | నసీయున్య్నారు. | కాబట్టి కటాక్షముంచకయా కని 
| గమ చూపయా చేను వారి (ప్రవర్తన ఫలమును 
(|) ఇళమభనింపజే-సెదను. | అప్పుడు అవిసెనారబట్ట 
4 | థైంచుకొని లేఖకుని సీరాబుడ్డీ నడుముకు కట్టుకొనిన 
| కాడు వచ్చి -- నీవు నాకాజ్ఞాపించినట్లు "నేను చేసి 
"అని మనవిచేసెను. 


౫ |. అళాళమండలమునంటిదానిలో నీలకాంతమయ మైన 
షీ | 1వంపాసనమునంటిదొకటి అగుపజెను. | అప్పుడు 
| ధరించుకొనినవానితో యెహిగావా 
|! -యాబు క్రిందనున్న చక్రముల మధ్యకు పోయి, 
గీ మోలుల మధ్యనున్న నిప్పులు చేతుల నిండ తీసీ 
౯? or చల్లుమని సెలవియ్యగా, "నేను 
గి, శూచుచుండునంకలో ఆతడు లోపలికి పోయెను, | 
క | + ఆడు లోపలికి పోగా "కెరూబులు మందిరవు కుడి 
||. శ్రీను నిలిచియుండెనుు మరియు 'వేఘుము లోపలి 
| 'ఆహోణమును కమ్మియుండెను. | యెహోవా మహిమ 
' హాబులమైనుండి యారోహణమై మందిరపు గడప 
|. రోగ దిగి నిలిచెను. మరియు మందిరము 
J నడెన్సు ఆవరణమును యొహోాబా 'తేజోనుపిను 


సిక మానపపహూస్తరూపమొకటి కనబడెను. | నేను 


గళ 
గేరకుచావ్వున నాలుగు చక 


= ఆ నాలుగు చక్రములు వీకరీతిగానుండి 


(+ ళ్‌ A | 
యెహెజ్కేలు 10, 11 అధ్యాయము 


hj Use ర్తక్తవర్షవు రాతితో చేయబడినట్లుం | ఛ్యాయా 
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యొకక చృక్రమనకులోగా మరియొక చక్రమున 
ట్లుగా కనబడెను. ! అవి జరునచుండగా నాలుగవై 11 
వులు జరుగుచున్నట్లుండెను, వెనుకకు తిరగక జయుప 
చుండెను తల యే కట్టు తిరుసనో ఆవి ఆ కష్టే డాని 
వెంట పోవుచుండెను, వెనుకకు తిరుగక జరుగుచుం 
డెను. |! ఆ నాలుగు కెరూబులయొక్క. శరీరములంను 12 
వీఫులును చేతులును రెక్టలును ఆ చక్రముల చుట్టును 
కన్నులతో నిండియుండెన్సు నాలుగింటికి చక్రము 
లుండెను. | "నేను వినుచుండగా -- తిరుగుడని చక్ర, 18 
ములకు ఆజ్ఞ యియ్యబడెను. | కెరూబులలో నొకొక 14 
దానికి నాలుగు ముఖములుండెను, మొదటిది కెరూబు 
ముఖము రెండవది ' మానవముఖున్సు మూడవది సింహ 
ముఖము, 'నాలవది సవ్షీరాజుముఖము. | ఈ కెరూ 15 
బులు మెకౌక్కెను. కౌబారు నదిదగ్దెర నాకు కనబడిన 
జంతువు ఇదే. |! "కెరూబులు జరుగగా చృక్రములును 16 
చాటి అంచున జరిగెను, కెరూబులు “నేలనుండి లేన 
వలెనని రెక్కలు చాచగా ఆ చక్రములు వాటియొద్ద 
నుండి తొలగలేదు. 1, జంతువులకున్న ప్రాణమా 17 
చక్రములలో నుండెను గనుక అవి నిలునగా నివియా 
నిలిచెను, అవి లేవగా నివియు లేచెను. ! యొహిరావా 18 
మహిమ మందిరపు గడపదగెరనుండి బయలుచేరి కరూ 
బులకు మెఠట్టున నిలువగా 1 కెరూబులు "కలు చాచి, 19 
“జీను చూచుచుండగా "నేలనుండి పైకి లేచెను. అవి 
లేవగా చక్రములు వాటితోకూడ లేచెను అవి యొ 
"హవా మందిరపు తూర్పు ద్వారమునకు వచ్చి దగి 
ఆక్కడ నిలువగా ఇశ్రాయేలీయుల "జీవుని మహిమ 


"చీఘుముతో | వాటికిమైగా నిలిచెను. | కెబారు నదిదగ్దెర ఇశ్రాయేలు '20 


జీవుని (క్రింద నాకు కనబడిన జంతువు ఇదే ఆవి 
కరూబులని "చేను గుర్తుపట్టితిని. | ఒక్కొకచానికి 21 
నాలుగేసి ముఖనులును 'నాలుగేనీ "రెక్కలు నుండెను. 
మరియు ఒక్కొ.కచానికి 'రక్క-రక్క- క్రిందను మానవ " 
వాస్తమువంటి దొకటి కనబడెను. | మరియు చాటి 22 
ముఖరూసములం 'కెబారు నదిదగ్గర నాకు కనబడిన 
ముఖరూసములవలె నుండెను అనియు వాటి రూప 
ములంను అటే విధముగా నుండేన్కు ఇవియన్నియు ఆ 
వుగా జరుగుచుండెను. 
ననన న. 
తూర్పు గుమ్మమనొద్దకు చేర్చి నన్ను దింపగా గున్మవు 
వాకిట యిరునది యైదుగురు మనుష్యులు కనబడిర్కి 
ఛారిలో జనులకు ప్రధానులైన అజ్జూరు కుమారు 
ఛాకు కనబడిరి. | ఆహ్వుడాయన 'నాకీలాగు 2 
ఇియుచ్చను- నరవుత్రుడా-యో పట్టణము వచన 


న్‌ 

| 

ప 
6 


_ లును నీచేక  బంధుక్వేభర్శము 
: 16,యాన్నా న్నా రు. కాబట్టి వారికి ఈమాట చారు 
స్‌ స్‌ | 6-0. కనను 'న్లక్రట్యాళ్సన్సు! తాగక, ఫొ ఏ 
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' శి కట్టుకొన అవసరములేదనియు "చెప్పుకొనుచు | ఈ 
పట్టణములో పాపము యోచించి దురాలోచన 
చేయువారు విశే. | కావున వారికి విరోధముగా 
ర్‌ ప్రవచింపుము, నరవుత్రుణా, ప్రవచించుము. ! ఆం 
కట యె"హూవా నామోదికి వచ్చి ఆజ్ఞనిచ్చిన 
"జీమనగా --/నీవు ఈ మాట వారికి తెలియజేయును, 
యె"హోనా సెలవిచ్చిన మాట యిదే - ఇశ్రాయేలీ 
యాలార్కా మిరీలాగున పలుకుచున్నా కే, మో మన 
నున బుట్టిన యభ్గిప్రాయములు చాకు తెలిసేయు 
6న్నవి. | ఈ ములో మిరు బహుగా హా 
. ఇరిగించితిర్సి మోచేక నాతులైనవారితో వీధులు నిండి 
7 యాన్నవి. | కాబట్టి ప్రభువైన యెహోవా సెల 
విచ్చునదేమనగా -- మిరు హాతముచేసి పట్టణములో 
పడవేసిన ళవములే మాంసమ్సు యీ పట్టణమే పచన 
పొత్ర్య యీ పట్టణములోనుండి మిమ్మును వెళ్లగొట్టు 
8 దును.! మీరు ఖక్తమునకు భయపడుచున్నా శే "నేనే 
,2  మోమోదికి ఖడ్డము రప్పించెదను ఇదే ప్రభువైన యె 
9 "హోవా వాక్కు, | మరియు మికు శిక్షవిధించి 
పట్టణములోనుండి మిమ్మును వెళ్లగొట్టి అన్యులచేతికి 
10 మిమ్మ నప్పగించుదును. | ఇశ్రాయేలు సరివాద్దులలో 
గానే మారు ఖడ్డముచేక కూలునట్లు చేను మోకు శిత 
- “విధింగా నేనే యెహోవానని మిరు తెలిసికొం 
2] .చురు. | మిరు మాంసముగా నుండునట్లు 
,యూా పట్రణము మోకు పచనపాత్రగా నుండదు, 
- "నేను ఇశ్రాయేలు సరివాద్దులయొద్దనే మికు శిత. 
12 విధింకును. | ఆప్పుడు మి చుట్టునున్న అన్యజనుల 
విధుల నాచరించుటకై మిరు ఎవని కట్టడల ననుస 
" లింపక మానికిరో యొవని విధులను ఆచరింపకపో 
తిరోో ఆ యొహోావానస చేచే ఆయననని మిరు 
18 తెలిసికొందురు. 1 నేను ఆ ప్రకారము ప్రవచింపు 


సవా! అని మొ ర్ర"పెట్టితిని. 
+ అప్పుడు యెహోవా వాక్కు. నాకు ప్రత్యక్షమై 
15 యీలాగు సెలవిచ్చెను | __ నరవుత్రుడా, యెరూాప 
లేము పట్టణపువారు -- ఈ జేళము మాకు స్వాస్థ్య 
.ముగా నియ్యబ డెను, మిరు యమొపావాక్రు దూరసు 
లుగా నుండుడి, అని మయొప౦ంతో చెప్పుచున్నారో 
వారందరు ఇశ్ర్రాయేలీయులై నీక పశ సత్ర 


_ యెహెజ్కేలు 12 అధ్యాయము | 


స్యాత్రయనియా, మనము మాంసమనియా యిండ్లు | -- ప్రభువైన. యెగా క 


నొందవలనీనవారు 2 ' సలమును విడిచి వారు 


గా సెల ) i 
దూరముననున్న జనులలశి విచ్చు i 
చేసినను, ఆ యమన ప వారని సళ్ళ J 
వారు చెల్లిన ఆయా జ చా 


చేను వారికి న్‌ 
నీవు ఈ మాట వ్రకజింపుకు ద్ర, కా. 
శ్‌ 


వా సెలవిచ్చునదేమనగా _ ఆ ౪ ir 
నుండి "నేను మిమ్మును సమక్షళ్చి ళ్ళ. 


శరీరములో |. 
నుండి రాతిగుండెను తీసివేసి వారికి మాంస | 
నిచ్చి, వారికి వీకనునన్సు కలుగజేసి వయ | 
నూరీన అర వుట్టింకును. 1 అవ్వడు కా ఇక 
జనులై యుందురు నేను వారికి చేవ్చడనై యక |! 
ను. |! అయితే తమ విగ్రహముల ననియు! | 
తాను చేయుచు వచ్చిన "హీయ క్రియలను జడ |. 
బూనువారిమిదికి తను ప్రవర్తన ఫలము రో |॥ 
ఇదే ప్రభువైన యెహోవా వాక్కు. ! గడల! 
తమ "రెక్కలు చాచెన్సు చక్రమలాను వాడీకణో | 
జరుగుచుండెను, అంతలో ఇగ్ర్రాయేరీయు హో | 
మహిమ వాటికి వైననుండెను.! మయా రోకో] 
మహిమ పట్టణములోనుండి కక్కి. స్టోరీ కో, 


దిళనున్న కొండకువైగా నిలిచెను. ! | 
| 


కు దిరొపిను. 
హం ee మెకెక్కెను. 
"ఫారానా నాకు ప్రశ్యతవరచిన 
లోనున్న వారికి చేను “తెలియజేనిలిని. 
మరియు యెహోవా వాక్కు ము. [.. 
పహ ళ్‌ అ ఇ యా. 
వారు ద్రోవాలై యాండి, చూ కలక || 
చూడక యున్నారు; విను [ 
రు 1 నరవుత్రుణ 

వానికి తగిన సామగ్రిని 


త్ర 
వారు చూచుచుండగా డగ 


స న్‌ చ .. 
టాక త TIE SS న Fp 


| థాడ్‌ చూచుచుండగా జేశాంకరము పోవువాడు తన 
ఫామశ్రిని రీనికొనునట్లు నీ సామగ్రిని సగటియందు 
' ఖయటికి తీనికొనివచ్చి, వారు చూచుచుండగా అస్త 
ఇ మానమన ప్రయాణమై పరజేళమునకు పోవువానివలె 
$4వు బయలుదేరవలెను. 1 వారు చూచుచుండగా 
న్య కోడు కన్నమునేని నీ సామగ్రిని తీసికొని దాని 
1 క్యారీ బయలుదేరుము. 1 వారు చూచుచుండగా 
' శాత్రియందు మాట భుజము మోద "పెట్టుకొని "నేల 
శనబడకుండ నీ ముఖము కప్పుకొని దాని కొనిపొమ్ము; 
| శే ఇశ్రాయేలీయులకు నిన్ను సూచనగా నిర్ణయించి 
'1ఖి. | ఆయన నాకాజ్ఞాపించినట్లు నేను చేసితిని 
' ఎట్లనగా "నేను చేశాంఠరము పోవువాడమైనట్టుగా 
' కటియందు నా సామగ్రిని బయటికి తెచ్చి, అస్త 
| హనమున నా చేతితో గోడకు కన్న మువేన్సి వారు 
| చూచుచుండగా సామగ్రిని తీసికొని మూట భుజము 
4 మాద పెట్టుకిొంటిని. 1 ఉదయమున రెంెహిరానా 


| 9 -నవుక్రుడ్చా నీవు చేయునబేమని తిరుగుబాటం 
| శేయు ఇశ్రాయేలీయులు నిన్న డుగుదురు గనుక నీవు 
క | ౫ వాతో నిట్టనుము | -- ప్రభువగు యెహోవా "సెల 
క! విచ్చునదేమనగా.-.ఈ 'దేవోక్టిభావము యెరూనులేము 
| లోనున్న ప్ర ధానికిని దానిలోనున్న శ్రా 
8 | 12కి ఇందును. | కాబట్టి వారికీమాట చెప్పుము-- 
1. యే మోకు సూచనగా నున్నాను చేను నూచించినది 
ఫ్‌ |. కారక కలపను వారు ఇెరలోకి పోయి బేశాతర 
| *నివాసులపదురు, | మరియు వారిలో (ప్రుధానుడుప 
| ష్య రాత్రియందు సామగ్రిని భుజముమోద "పెట్టు 
' బీ, సెగ నిపోవుటకై తన సామగ్రిని 
1౪. తచ్చుకొనపలెనని గోడకు కన్నమువేని చేల 
దో కప్పుకొని పోవును. 1' అతని 
Teele వలనొగ్షి వాని. చిక్కి_ంచు 


క్యా అన్యజన్వుల్రల్రాశి "చెదరగొట్టి ఆ యా "బేళములలో 
| చె నని వారు 'కెలిసికొందురు. | అయితే "నేను 
| ఖై యున్నానని అన్యజనులు 'తెలినికొను 
( సుష మేన అన్యజనులలో తను ..హేయకృళ్య 
1 విసించి 'తెలియబెప్పుటడై. ఖడ్గము 


i వాక్కు నాకు 'ప్రశ్యతమై యీలాగు "సెలవిచ్చెను 1 
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చేత హాలకుండను మోమమునకు చావకుండను తెలు 
ఈగలకుండను "నేను వారిలో కొందరిని శస్పిరచెదను. 

మరియు యొహెరావా వాక్కు. నాకు ప్రక్యక్షమై 17 
యాలాగ "సెలవిచ్చెను క్‌ — నరవుత్రుడా, వణకు 18 
చునే ఆహారము తిని, తల్లడింవును చింతయు కలిగి 
నీళ్లు త్రాగి, దేశములోని జనులకీలాగు ప్రకటింపుము 19 
=-యొరూసులేము ని యు ఇశ్రాయేలు 
విచ్చునదేమనగా--దానిలోనున్న 'కాపురస్థులందరును 
చేసిన బలాత్కారమునుబట్టి దానిలోని సమస్తమును 
పాడ్రైపోవును గనుక చింతతో చారు ఆహిరము తిం 
దురు భయభ్ర్రాంతితో నీళ్లు త్రాగుదురు. | "జీనే 20 
యెహోవానై యున్నానని మిరు తెలిసికొనునట్లు 
కావురవు పట్టణములు నిరనములుూగా నుండును బేళ 
మును పాడగును. . 

మరియు యెహోవా వాక్కు నాకు 'ప్రశ్యతమై al 
యీలాగ "సెలవిచ్చెను | =--నరవుత్రుడా, దినములు 22 


జరిగి పోవుచున్నవి, ప్రతి దర్శనము నిరర్థకమసచు 
న్నది అని జేళములో మిరు చెప్పూ 
కొను సామితె ఏమిటి? 1 కావ్రన నీవు వారికీమాట 28 


తెలియజేయుము -- ప్రభుమస యెహోవా "సెల ' 
విచ్చునబేమనగా -- ఇకమీదట ఇశ్రాయేలీయులలో 
“నిసరును ఈ 'సామితె పలుకకుండ, "నేన దానిని నిర _ 

కము చేసెదను గనుక నీవు వారితో నిట్లనుము--దిన 
ములు వచ్చుచున్నవి, ప్రతిదర్శనము "నెరబేరును. | 
వ్యర్థమైన దర్శనమైనను ఇచ్చకములాడు సోచెగాండ్ల 24 
మాటలైనను ఇశ్రాయేలీయాలలో నికనుండవు. ! 
యెహూవానైన చేను మాట ఇచ్చుచున్నాను 25 
"ీనిచ్చు మాట యిక నాలస్యము లేక జరుగును. తిరు 
గుబాటు చేయువారలారా, మో దినములలో "నేను 
మాట యిచ్చి దాని నెరబేర్చిదన్కు ఇదే ప్రభువు 
యెెహోగాలా వాక్కు... 

మరల యెహోవా వాక్కు. నాకు ప్రర్యతమై 28 

యీలాగు "నెలవిచ్చెను | -నరవుత్రుడా--వీనికి కన 27 
బడిన దర్శనము చరవేరుటకు బహు దినములు జరుగ 
వలెననియా, బహుకాలము. జరిగిన తరువాత కలుగు 
చానిని వీడు వ్రవచించుచున్నాడనియు ఇశ్రాయేలీ 
యులు వెప్పుకొనుచున్నారు కదా. ! శాబట్టి నీవు 25 
వారితో నిట్లనును -- ఇక నాలస్యము లేక నేను 
ఇఇప్పిన మాటలన్నియా జరుగును, "నేను చెప్పిన మాట 


తప్పకుండ జరుగును ఇదే యెహోనా వాక్కు... 


మరియు యొహోనా చాక్కు నాకు ప్రత్యకేత్రి 


06-0౦. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


622 _ యహెజ్కేలు 14 అధ్యాయము 


ప్రవచించుచున్న ఇశ్రాయేలీయుల ప్రవక్తలకు విరోధ | అది పడిపోగా దాని క్రి 
“ముగా ద్రవ, మనన్నువచ్చినట్టు ప్రవచింపువా | ఆప్పుడు "నేను అపాన || 
రితో నీవీలాగు 'ఇప్పుము-యెెహోవా మాట నాలకిం | రు. | ఈలాగన ఆ గోడమిదను Bry / 
8 చుడి.। ప్రభువైన యెహోవా "నెలవిచ్చునదేమన'గా | పూత వూసినవారిమిదను నా కోన శ్వ 
-ాదర్శనమేమియు కలుగకున్నను 'స్వబుద్ధి ననుసరించు కొని ఆ గోడకును డానికి వ్య సిని 
4 అవివేక ప్రవక్తలకు శ్రమ. | ఇశ్రాయేలీయాలారా, తీశనని మీతో చెప్పుదును, | యెహ్వ శ, 
మీ ప్రవక్షలు పాడైన స్థలములలోనుండు నక్కలతో | సమాధానము లేకపోయినను ఆ ఫశ 
ల్‌ ఫాటిగా నున్నారు. | యెహోవా దినమున ఇశ్రా సమాధానార్థమైన దర్శనములు కనచు 
యేలీయులు యాద్ధమందు స్థిరముగా నిలుచునట్లు | వారు ఇశ్రాయేలీయుల ప్రహ్మోళ్కే ఇకే 
మిరు గోడలలోనున్న బీటలదగ్రెర నిలువర్క (ప్రా/కా | యెహోవా కః 
'6 రమును దెట్టపరచరు. | యెహోవా శమ్మును పంపక మరియు నరసుత్రుడా, మనస్సుక 
" పోయినను తౌము చెప్పిన మాట స్థిరమగనని జనులు | ప్రవచించు నీ జనుల కమార్తెలషిడ క్యు | 
నమ్మనట్లు -- ఇది యొపూూనా వాక్కు, అని చెప్పు | యుంచి వారికి విరోధముగా నీలాస ప్రవరిశ్యక। | 1 
వారు వ్యర్థ మైన దర్శనములు కందురు, వారు నమ్మకగని | ప్రభువైన యెహోవా "ెలవిచ్చుశదేమననా..!. 
7 ఫోజెగాండ్లయి యున్నారు. | "నేను "సెలవియ్యక మనుష్యులను జేటాడవలెనని చేతుల [డి గ 
పోయినను--ఇది యెహోవా వాక్కు. అని మోరు గుడ్డలు కుట్టి, యెవరి యొత్తుచొస్పున వారి ఈక iy 
చెప్పినయెగల మిరు కనినది వ్యర్థమైన దర్శనము | ముసుకులుచేయా స్రీలారా, మోక శ్రవ్య కో |. 
గచ్చా మోద నమ్మకేగని సోబెగాండ్లయితిక కదా. | నా జనులను వేటాడి మిమ్లును రక్షీంచుకొజేక | || 
8 _ కావున ప్రభువైన యెహోవా యీలాగు సెల వు మాటల నంకీకరించే చా జనులలో అలీ! 
విచృచున్నాడు-మారు వ్యర్థ మైన మాటలు పలుకుచు | మాటలు చెప్పుచు, చేరడం యనలకోన లొస్టక్స్‌ || 
నిరర్ధకమైన దర్శనములు కనుచున్న్నారు గనుక "నేను | లకును ఆశపడి మరణమునకు సాత్రులగాో |. 
... మోకు విరోధిన్సి ఇదే ప్రభువగు యెహోవా | చంపుచు శ్రుదుకటకు అపాతశ్రులైనవాతి gs | 
9 వాక్కు... |! వ్యర్థమైన దర్శనములు కనుచ్చు నమ్మకగని | చుచు నా జనులలో మోర నన్ను కోక్‌ 1. 
సోచెగాండ్లయిన ప్రవక్తలకు "నేను పగవాడను, వారు | కావున ప్రభువైన యెహోవా సముడు క : 
నా జనుల సభలోనికి రార్కు ఇశ్రాయేలీయుల సం | చున్నాడు -- "నీను దఃఖసరచని | 
ఖ్యలో చేరినవారు కాకపోదురు వారు ఇశ్రాయేలీ | స్ఫును wo మర్‌ 
యుల దేశములోనికి తిరిగి రార్కు ఆప్పుడు చేను దుర్తార్షులం 
(ప్రభువైన యెహోవానని మిరు తెలినికొందురు. | | లను రక్షించుకొనకుండ మిరు న 
10 'సమాధానమేమియు లేకపోయినను వారు సమాధాన | గనుక 1 మనుష్యులను జేటాడుటడై 
“మని చెప్పినా జనులను మోసవుచ్చుచున్నార్కు నా | గుడ్డలకు "నీను విరోధిమై వారిని 
జనులు మంటిగోడను కట్టగా చారు వచ్చి చానిమిద | క్రాగిటిలోనుండి వారిని ॥ 
11 గచ్చువూత వూసెదరు. | ఇందువలన నే వూయుచున్న | మనుష్యులను "నేను విడిపించి కప్పి gl 
వారితో నీ విట్లనుము- వర్షము ప్రవావాముగా కరి | మరియు "నేను యహావన్‌ చినన || 
యాను, గొప్ప వడగండ్లు పడును, తుఫాను దాని పడ' నట్లు మిరు. వేనిన మనత. gf) 
12 గొట్టగా అది పడిపోవును. | ఆ గోడ పడగా జనులు | లోనుండి నా జనులను వడికి స్లో | 
మిమ్మును చూచిమీరు వూసిన పూత యేమాయొనని | వారకను మీ వళమాండరో. ర్త ఛో wh 
"18 అడుగుదురు కదా! | ఇందుకు ప్రభువైన యెహోవా దర్శనములు కనకయుందురు, శ స్‌ | ' 
"సెలవిచ్చునదేమనగా -- "నేను రౌద్రము తెచ్చుకొని | దురు నీను యెహోవానని లం. 
తుఫానుచేర దాని పడగొట్టుదును, నా కోపమును | నా జనులను మొ సోమా జ | 
బట్టి వర్షము ప్రవావాముగా కురియును నా రౌద్ర అంతట ఇరాకీ య్‌ ళో 
మును బట్టి గొప్ప వడగండ్లు పడి డాని లయపరచు 'నాయొద్దకు వచ్చి నొ ఛాకు ప్రో నో 
కక ను. చాని పునాది కనబడునట్లు మిరు గచ్చువూక | యోహాోూవా వాక్కు జల్‌. 


- వూనిన గోడను నేను వేంత్లో సమముగా కూళ్ళెదన్సు | రావిశ్చెకు 4 నాగ శల 


॥ భు వృాదయములలో విగ్రవాములను నిలువుకొని, 
| గ్రోనము వుట్టిచు ఆభ్యంళరమును తమ యెదుటాెని 
|| ఇట్రగనియాన్నారు, వీరు నా యొద్ద "నేమైన 
'| ,ఇచారణచేయ తగునా? | కావున నీవు వారికి సంగతి 
|. శుయళేని యాలాగు చెప్పుము ప్రభువైన యెహో 
నొ ఇలనిచ్చునదేనునగా -- లేను విస్తారమైన విగ్రహా 


a వా SSF Kt 


న్‌ ఆ 


| |; లందరు | తను విగ్రసహామల మూల 
| మగా నాకు అన్యులైరి గనుక "నేను వారి వాదయ 
' మను లోపరచునట్లు యెెహూవానప నేనే వారికి 
వ్రక్యు శ్రరమిచ్చుచున్నాను. । కాబట్టి ఇశ్రాయేలీ 
శ యులకు నీ వీనూట చెప్పుము-ప్రభువప యెహో 
.. వా చెరివిచ్చునబేమనగా--మో విగ్రహములను విడిచి 
' సెట్టి మారు చేయు 'హేయకృళ్యములన్ని టిని మాని 
| | మనస్సు త్రిప్వుకొనుడి, | ఇశ్రాయేలీయులలోను వారి 
 యఊములో నివనింపు పరబేశులలోను ఎవరైనను నన్న 
| ససుంపక నాకు అన్యులై తమ మనస్సున విగ్రహ 
వలను నిలుపుకొని తనుకు దోషము 'కలుగజేసీకొని 


' అభ్యయరమును తమ యెదుట "పెట్టుకొని, తమ నిమి 
| శీమై నాయొద్ద విచారణచేయసలెనని ప్ర వక్షయొద్దకు 
|. వచ్చినయెడల యొహోవానగస "నీనే స్వయముగా 
!| వారికి ప్రత్యు త్తరమిచ్చెదను. | ఆ మనుష్యులకు 
|. సే విరోధివై "నీను యెహోవానని చారు తెలిసి 
| కొనునట్లు వారిని నూచనగాను సామితెగాను చేసి, 


వ UE వ అ లై 


[కీ ఇర్రాయేతీయులలో నుండి వాని నిర్ణూలము 
|. పదను 1 ఇర్రాయేలీయులు ఇకను నన్ను విరించి 
1. ఈవిడే, కౌము చేయు అతి, కృమములన్ని టి 
|) కేకును ఆవని త్రపరచుకొనకుండ, నా జనులగు 
ను శీను వారికి జేవుడనై యుండునట్లును | 
la తనుకు కలంగబేసికొనిన దోషమునకు 
| ఇదదరు ప్ర విచారించువాని దోవ 
ప్రవ దోషమంతే యగున్ను ఇదే యోహా 


మాయు మొహెోోవా వాక్కు. నాకు వ్రత్యతమై 


|. "సెలవిచ్చెను | -- నరవుత్రుణా, యే జేళ 
| by వశ్వాసమాకుకమై నా దృష్టికి పాసమువేని 


దానికి "క్వ నిరోధిన్తై (ప్రాణాభారమగు ఆహో 


h. యెహెజ్కేలు 15 అధ్యాయము 
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రము 'లేకుండజేసి కరవు చంపించి, ను లను పకు 
వలను ని చేయుదును. | నోవహును చాని 14 
యేలును యోబును ఈ అట్టి జేళములో 
నుండినను వారు తను నీతిచేక తమ్మును మాత్రమే 
రత్షీంచుకొందురు ఇటే ప్రళభుషు యెహోవా 
వాక్కు. ! బాటసారులు సంచరింపకుండ ఆ చేశము 15 
నిర్దనమై పాడుసనట్లు "నేను దానిమిదికి దుష్ట్భుగ 
ములను రప్పింపగా | ఆ ముదురు దానిలో నుండినను 16 
ఆ బేళము పాడైపోవున్సు నా జీనముతోడు చార 
తమ్మును మాత్రము రక్షీంచుకొందు'కే కాని, కుమారుల 
నైనను కుమార్తెలానను రక్నీంపజాలకుందుర్కు ఇదే 
ప్రభవ యెహోవా వాక్కు, | "నేను అట్టి చేళ 17 
చూమోదికి యుద్ధము రప్పించి ఖడ్లమును పిలిచి - నీవు 
ఈ దేశమునందు సంచరించి, మనుష్యులను పశువులను 
నిర్తూలము చేయుమని ఆజ్ఞనిచ్చినయెడల | ఆ ముస 18 
రును చానిలోనున్నను నా జీపముతోడు చారు 
తమ్మును మొత్రమాు రక్షీంచుకొందుళే కాన్కి కుమారుల 
నైనను కుమాన్తెల్ననైనను రత్నీంస జాలకుందుర్యు ఇజే _ 
ప్రభువన యెహోవా వాక్కు. ! అట్టి దేశములోనికి 19 
'తెనలు పుసీ మనువ్యలును పశువులును ,నిర్థూలమగు 
టకై (ప్రాణహానికరమగునంతగా చేను నా కొద్ర 
మును కు 1 నోవహును చానియేలును 20 
యోబును ఈ మాస్టరు చానిలోనున్నను చా జీవము 
తోడు వారు తమ నీతిచేత తమ్మును మాత్రము రక్నీం 
చుకిొందురేకాని, కుమారునినైనను కోమార్తెనుగైనను 
రక్నీంపజాలకుందురు. | ప్రభుషప యెహోవా యీ 21" 
లను 'సళువులను 
ము చేయవలెనని చేను చేఠను శామము 
వ గములచేతను wp ఈ నా 
లుగు విధముల యెొరూసులేముమోద తీర్చుచేనిన పక్ష 
మున అట్టివారుండినను వారు దాని రత్నీంపలేరు. | 
చానిలో కుమారుల శేసము కుమార్జెల "కేసును కొంత 22 
నిలుచును వారు బయటికి రప్పింపబడెదరు, మోర 
చారి ప్రవర్తనను చారి (క్రియలను గుర్తుపట్టునట్లు వారు 
బయలుజేరి మీయొద్దకు వచ్చెదరు దాని గుర్తుపట్టి 
యెరూన.లేమామిదికి "నేను రప్పించిన కీడునుగూర్చి 
wasn 3 
మిరు ఓదార్చు నొందుదురు. | మిరు చారి 
నను ,కి చూచి “నేను చేసినదంఠటిని నిన్హేక్రు 
కముగా చేయలేదని మీరు' తెలిసికొని యోచార్చు 
నొందుదుర్యు ఇదే ప్రభువైన యెహోవా వాక్కు 
మరియు .యొహోవా వాక్కు. నాకు ప్రర్యక్షేత్‌ 
తమె యీలాగు "ెలవి' | — నరవుత్రుడా, 2 
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4 నీ ల్లి హిర్తీయురాలు, | 


త్‌ నీకు ఉప్వురాయకపోయికి 


ర్రాతేచెట్టు కర్ర, అడవిశెట్లలోనున్న (ద్రాయవెట్టు 
కర్ర తక్కినచెట్ల కర్రకంశును ఏమైన శ్రేస్టమా? | 


8 యే పనికైనను దాని కర్రను తీనికొందురా? యేయొక 


యుపకరణముగాని తేగిలించుటకై యెొనమరైన దాని 


4 కర్రతో చేకునైనను చేయుదురా? | అది పొయిశే 


సరిపడునుగద్చా అగ్ని చేత దాని రెండు కొనలం " 
బడి నడుమ నల్లబడిన తరువాత అది మరి ఏ పనికైనను 


ర్‌ ఠగునా? | కాలక ముందు అది యీ పనికిని తగకపో 


యెశ్చే ఆగ్ని చానియందు రాజి దాని కాల్చిన తరు 


6 చాఠ అది పనికినచ్చునా? ! కావున ప్రభువైన యొ 


"'హోవ్నా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడు -- “చేను 
అగ్ని. కప్పగించిన (ద్రాశవెట్టు అడవిచెట్లలో "నేలా 


- టిదో యెరూషలేము కాఫురస్తులును ఆలాటివాశే 
- 7 గనుక నేను వారిని అప్పగింపబోవుచున్న్నాను. 1 నీను 


వారినోద కతినదృష్టి నిలుపుదును వారు అగ్నిని 
తప్పించుకొనినను అగ్నియే వారిని దహించున్వు వారి 
యెడల "నేను కలినదృష్టిగలవాడ్ననై యుండగా "నేనే 


8 యెహోవానని మోరు తెలిసికొందురు. | వారు నా 


విషయమై వీశ్వాసభూతుకులైరి గనుక "చేను బేళమును 
పాడుచేసెదను, ఇటే ప్రభువగు యెహోవా స్‌ 


| 16 మాయు యెహోవా వాక్కు నాకు 'ప్రశ్యతమై 
2 యీలాగు "సెలవిచ్చెను | —నరవుతుడా, యెరూవ 


లేమా చేసిన హేయకృత్యములను దానికి తెలియజేసి 


యెహూసులేమునుగూర్చి యో నూట చెలవిచ్చుచు 
న్నాడు నీ యాక్చేత్తియు నీ జననమును కనానీ 
యుల చేశసంబంధమైనవి; నీ తండ్రి ఆమారీయుడు, 
నీ జనన విధము చూడగా 
నీవు పుట్టిననాడు నీ నాఖిన్యూత్రము కోయబడలేదు, 
శుభ్రమటకు నీవు నీళ్లతో కడగబడనులేద్రు చారు 
పోయిరి. | ఈ 
పనులలో నొకమైనను నీకు చేయవలెనని యెవరును 
కటాత్షీంపలేద్కు నీయందు జాలిచడినవాడొకడును 


లేకపోయెను; నీవు పుట్టిననాజే బయట చీలను పార 


6 వేయబడి, చూడ నసవ్యూముగా నుంటివి. | అయితే 


చేను నీయొద్దకు వచ్చి, రక్షములో పొడ్లచున్న ని 
నీతో ఇెన్పితిన్సి నీవు నీ రక్తములాశ పొర్లియున్న న 


7 (బ్రదుకునుని నీతో చెప్పితిని, | మరియు "కీల నాట 


బడిన చిగురు పృద్ధియణనట్లు "నేను నిన్న వృద్ధిలోనిక 
తేగా నీవు ఎదిగి పెద్దదానవై ఆభరణభూపితురాల 
చైతివి దిగంబరవై వస్తహీనము'గా నున్న నీకు _స్తనము 


ను 
8 లేర్సడెను తలవెండ్రుకలు "పెరోను. | మరియు నొ, నీళ్లో 
5 న కల కల న Math ల౦||6౦|1| నాలక్షసోగారనిదూ క 


యెహెజ్కేలు 16 అధ్యాయము' 


నీయొద్దప వచ్చి నిన్ను చూడు ల 
ప్రాయము నీక వచ్చియుండ్యా స శ 
నము కలుగకుండ నిన్ను చెం్లిచేపిక్యా నీక జ్య 


ధనచేసికొనగా నీవు నాచా ల hh || 
యెహోవా చాక వ అప్పుడు ప 

కే ట్ల 
నిన్ను కడిగి నీ మొదనున్న ర్తక్షముక్య్వు న క! | 
నూనెతో అంటి | విక రడి బ్య 


నీకు ధరింపజేసితిని సన్న మైన యె hae; [ 
బడిన పాదరతలు నీకు తొడిగించి బ్య | 
నారబట్ట నీకు 'జేయించితిని నీకు వట్టాబ్టు స | 
తిని. |! మరియు ఆభరణములనేక నిన్ను అలక! 
నీ చేతులకు కడియములు పెట్టి నీ మెద నొ ' 


నూనెయు నీకాహారముగా నియ్యగా నీవ మీకీ 
సౌందర్యవతివై రాణియసనంకగా అభివృద్ధి శొడి | 
తివి. | "నేను నీకన్ను గ్రహించిన. నా ప్రశాముతే॥ క 
నీ పౌందర్నము కాగా అన్యజనుల రో | 
చూచి నీ [ర్తి ప్రళంనించుచువచ్చిరి ఇదే వ్రళో |8 
చంచ అల మును నీవ ఆధారము మో! 1 

ఆయి ' 
నీకు కీర్త eae జేళ్యనై. దానిపోప గ్రీ | 


టిని తీసి చిత్రముగా 
ములను ఏర్పరచి చాటిమాద పండుకో లో 
చేసితివి అట్టి కార్యములు ఎంకేమా రో ర. 
కూడనివి ఆ నిక జరుగవు, | 

బంగారువియు వెండివియ్యానైన 


చితివ్సి ఆలాగున జూగెను 


నుండి నీ రక్తములో 
శ్ర పొర్లచుండినసంగతి మనన్ఫుకు 'తెచ్చుకొనళ 
ఇ హేయ్యక్రియలను ఇంక జారక్వమును చేయుచు 
జ వచ్చిరి. | ఇంకగా చెడుతనము జరిగించినందుకు నీకు 
ల్‌ు నీకు శ్రాను యిజే ప్రభువైన యెహోవా 
జభాక్క. | నీవు వీధి వీధిని గుళ్లు కట్టితివి, యొత్తయిన 
| జ బలిపీఠములను వీర్పరచితివి, | ప్రతి ఆడ్డుదోవను నీ బలి 
జము కట్టి నీ సౌందర్యమును "హీయ క్రియకు విని 
' ఊూగపరచి నీయొద్దకు వచ్చినవారికందరికిని నీ పాద 
ములు తెరచి బహుగా వ్యభిచరించితివి. | 
ఇకియు నీవు మదించియాన్న నీ పొరుగువానైన ఐగు 
శ్రీయాలతో వ్యభిచరించి నీ జారక్వ క్రియలను "పెంపు 
క కేసి నాకు కోపము పుట్టించితివి. | కాబట్టి "నేను నీకు 
ణోధివై నీ జీవనోపాధిని తక్కువచేసి నీ కామ 
జార చేష్టలకు సిస్తపడిన నీ శత్రువులైన ఫిలిష్తీయుల 
కికార్తెలకు నిన్న ప్పగించుచున్నాను. । అంతటితో 
కృ ప్తీసొందక అక్ష్రూరువారితోను నీవు వ్యభిచరించి 
' టి, వారితో కూడి జారళ్వముచేసినను తృ _ప్తినొందక 
11 ఇ పోతిని, | కనానుబేళశము "మొదలుకొని కల్టీయ దేళము 
1 | మప నీవు బహుగా వ్యభిచరించినను నీవు రృేట్సి 
| | ఏ శొందలేదు. నీ వృదయ'మెంక బలహీనమాయొను, 


కస్టమాలిన వేశ్యా క్రియలైన పీటినన్నిటిని జరిగించు 


| 
| 


టు... 


ప ల ర Te Fels తులు ౧ TE 


 జీఠేము పుచ్చుకొననొల్లక యుంటిని. వ్యభి 
నారిశీయగ భార్య కన వురువుని తో సీచేసి । ఆన్యు 


| ans గద్యా నీ విటకాండ్లు 


ఏ! కొదరు జీత 
త న ల. స న్య 
గాంది క్యూ, యెెహారావా మాట నాలకింపు 


క 

"ఇ ప్రభువైన యోహాోూవా "సెలవిచ్చునదేదనగా 
జాతో నీవు నీ సొమ్ము వ్యయపరచి నీవు 
“శా ఫోచేని నీ మానము నీవు కనుపరచుకొనిన 
| పనియు, నీ విటకాండ్లనుబట్టియు, హేయని గ్ర 
 హపబట్టియు, నీవు వాటికప్పగించిన నీ బిడ్డల 


యెహెజ్కేలు 16 అధ్యాయము 


' చ్చి నీతో వ్యభిచరించునట్లు వారికందరికి నీవే సౌమి | నీవు పాటిచానవు; 
గ వచ్చితిని, బహుమానముల నిచ్చుచువచ్చితివి. 1 ఆమోరీయుడు, | నీ 
కారక్వమునకును ఇకర స్రీ ల జారత్వమునకు 'ేద | బీగీయ్రాయును దాని కమ్యార్తులును నీకు ఆర్టలు, నీ కుడి 

వ్యభిచరించుటకు ఎవరైనను నీ వెంట తిరు | ప్రక్కను నివనింవు సొదొమయు దాని కమూర్తెలును 
[ఇస శేరు, నీకు వడువుసామిచ్చుటయు లేదు, | నీకు ఇల్లెండ్రు. అయితే వారి ప్రవర్తన ననసరించు 47 


ళ్‌ 


ముతోడు ప్రమాణము చేయుచున్నాను; ఇదే 
మస యెహోవా వాక్కు. | నీ చెల్లెలైన సొదొమ 19 
చేసిన దోవమేదనగా, చానికిని దాని కుమార్తెలకును 

So నీవు .సంభోగించిన నీ విటాకాం | కలిగిన 
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యప్పగించితివి? | నీ బాల్యకాలనుందు | డ్లనందరిని నీకిష్టులైన వారినందరిని నీవు జ్వేషించు 


వారినందరిని శీను పోగు న్యు వారిని నీ 
చుట్టు పోగుచేసి సమకూర్చి వారికి నీ మానము కన 
బడునట్లు "నేను దాని బయలుపరచెదను, | జారిణులై, 88 
హర్యలు జరిగించు స్త్రీలకు రావలసిన తీర్చు నీకు 
విధించి, (క్రోధముతోను రోసముతోను నీకు రక్షము 
నియమింతును.  వారిచేతికి నిన్న స్పగించాదను నీవు 89 
కట్టిన గళ్లను వారు సడద్రోని నీవు నిలువబెట్టిన 
బలిపీకములను ఊడబెరికి నీ బట్టలను తీసివేసి నీ సొగ 
నైన ఆభరణములను పట్టుకొని నిన్ను దిగంబరగాను 
వస్త్రహీనురాలుగాను చేయుదురు. | వారు నీమిదికి 40 
'సమావాములను రప్పించి నిన్ను రాళ్లతో కొట్టి చం 
వుదురు, కత్తులచేక నిన్ను పొడిచిచేయుదురు. | చారు 41 
నీ యిండ్లను అగ్నిచేత కాల్చదుర్కు అనేక స్త్రీలు 
చూచుచుండగా నీకు శిత్ష విధింతురు, ఈలాగున 
చేను నీ వేళ్యాశ్వమును మాన్సింహగా నీవికను పడవు 
సొమ్మియ్యక యుందువు | ఈ విధముగా నీమిదనున్న 42 " 
నా (క్రోధమును చల్లార్చుకిొందును, నా రోనము నీ 
యెడల మానిపోవును. ఇక నాయాసపడకుండ "నేను 
శాంకము తెచ్చుకొందును. | నీ యావనదినములను 48 
తలంచుకొనక వీటినన్ని టిచేక నీవు నన్ను విసికించితివి 
గనుక నీవు చేసియాన్న "హేయ క్రియలన్ని టికంకొను 


ఎక్కువైన మోసకృత్యములను నీవు జరిగించకుండునట్లు 


కీ టై | నీవ ప్రతి అడ్డుదోవను సళ్లను ప్రతి రాజ | నీ ప్రవర్తననుబట్టి "చేను నీకు శిత విధింతున్సు ఇదే 
"రని యొక బలీపీకమును కట్టుచు, జేళ్యచేయునట్టు | ప్రభుమప యొహెోవా వాక్కు. 


సామితెలు 'ెప్పువారందరును -- తల్లి యొట్టిదో 44 
బిడ్డయు నట్టిజే యని నిన్నుగార్చి యందురు.! "పెనిమి 45 


షి 
] కీచు చేద్చకొనున గదా పురుషులు వేశ్యలకు పడువు | టిని బిడ్డలను విడనాడిన నీ తల్లితో నీవు సాటేచానవు, ' 


"పెనిమిటిని బిడ్డలను విడనాడిన నీ ఆక్క..చెల్లెండ్రతో 
నీ తల్లి హిగ్తియారాలు నీ తండ్రి, 
ప నిననీంపు 48 


చేయు "హేయ, క్రియలు చేయుటయు 


గర్యమాను ఆహార సమద్ధియా నిర్గొచారమైన 


50 సహాయము చేయకుండెను. | వారు ఆహంకరించి నా 
దృష్టికి హేయ క్రియలు చేసిరి గనుక "నేను దాని 
51 చూచి వారిని వెళ్లగొట్టితిని 1 పోయమ్రోను సహో నీ 
పాపములలో సగమైన చేయలేదు, ఆది చేసినవాటి 
కంటె నీవు అత్యధికముగా హేయ క్రియలు చేసితిని 
నీవు ఇన్ని "హీయ, క్రియలు చేసి నీ సెహోదరిని 
52 నిర్జోనురాలినిగా కనుపరచితివి. | నీవు వారికంటె 
ఆక్యధికముగా హేయ క్రియలు జరిగించినందున నిన్ను 
బట్టి చూడగా నీ సహోదరీలు నిడ్లోవురాండ్రుగా 
కనబడుదురు, నీవు వారికి విధించిన అనమానశిత్న నీశే 
రావలెను) నిన్నుబట్టి చూడగా. నీ సెహూదరీలు 
.. నిర్లోషురాండ్రుగా కనబడుదురు గనుక నీవు అవ 
58 మానపరచబడి సిస్టనొందుము. 1 నీవు చేసినదానంకటి 
విసయమై నీవు బిడియపడి సీస్తనొంది వారిని యోదా 
ర్‌ఓ ర్చునట్లు | అపాయమునొందిన సొదొమను దాని కుమా 
ల్‌ “రాలను పోయమ్రోనును దాని కుమార్జెలను వారివలెనే 
యపాౌయమొందిన నొవారిని మరల స్టాపించెదను. | 
కర్‌ సొదొమయా దాని కుమార్జెలును తేమ వూర్వస్థితికి 
. వచ్చెదరు, పోయమ్రోనును దాని కుమారెలును తమ 
పూర్వస్థితికి వచ్చెదరు, నీవును నీ కుమాగక్జెలును మో 
66 వూర్వస్థితికి వచ్చెదరు, | నీ చుట్టునుండి నిన్ను తృణీక 
"రించిన ఫిలిప్పీయుల కుమార్జెలును అరామియుల కోమా 
ల్‌ రాలును నిన్ను అసమానపరచగా | నీ దు రాగము 
వెల్లడి చేయబడక ముందు నీవు గర్వించియున్న ప్పుడు 
నీ వెళ్లెలు సాదొమను ప్రస్తాపమెత్తక పోతివి. | 
ఈ8 నీవు చేసిన మోసమును నీ "హేయకృత్యములను నీవే 
59 భరెంచితివి; న్గ్‌జే యెహోవా వాక్కు, | ప్రభువైన 
యెహోవా యూలానన సెలవిచ్చుచున్నాడు. 
చేసిన ira భంగము చేయవలెనని స 
మును తృణికరించుదానా, నీవు చే చేను నీకు 
60 చేయబోవుచున్నాను. | నీ Tied ied 
చేను నీతో చేసిన నిబంధనను జ్ఞాపకమునకు 
న కా రారు నీతో చేసి డాని 
6 ను. | నీ యక్క_శెల్లెండ్రు నీవు చేసిన నిబంధన 
లో పాలివారు న్‌ వారిని నీకు కుమా 
నెలగా నియ్యబోవుచున్నా ను. నీవు వారిని చేర్చ 
కొనునప్పుడు నీ ప్రవర్తన మనస్సుకు తెచ్చుకొని ను 
62 పడుదువు. | నేను యొహెోవానని నీవు తెలిసికొను 
నట్టు "నేను నీతో నా నిబంధనను 
68 నీవు చేనినదానంకటి నిమిత్తము "నేను ప్రాయ 


చేయగా దానిని మనస్సుకు తెచ్చుకొని సిస్టపడి సిస్త | పోయెను. ! 
చక నోరు కూనికొంద్లున్ల ఇడ ధమాకా నాకు, | గ్యోర్సరమి ఇంయాకినూ తో 


యెహెక్కేలు 17 అధ్యాయము 
నుఖన్థితియుననునదియే, అది దీనులకును దర్శిద్రులకును | వురియు యో 


'మరచి భూమిలో నాటబడియుండినను ఈ వట | ' 


"సెలవిచ్చునబేనునగా। __ 
ములుగల "రెక్కలును ఈకెల్సన్స ప్‌ 
లునుగల యొక గొప్ప పక్షిరాజు 
మునకు వచ్చి మొక ేవదారు వ 


(త్రుంచి కనాను జేశళమునకు కొంచుపోంు | 
యొక చురమందు దాని నాను, | మక జ 
జేళవు విత్తనములలో కొన్నిటిని శ్రీకక్షా్యా | 
గెన్నేరుచెట్టును నాటినట్లుగా విస్తార సాక | 
కలిగి. బాగా నేద్యము చేయబడిన భూమిలో క్యా 
నాళలును. | అది చిగిర్చి పెకి సెరగో గాజా! 
కొమ్మలతో అల్లుకొని గొప్ప ద్రాశల్లి యామ |. 
దాని కొమ్మలు ఆ పక్షీగాజువైవున అల్లుకు 1 
డెను, దాని వేళ్లు కన్ను చుండేన్యు అః | 
అ దద్రాతవెట్టు శాఖోపశాఖలుగా ప్ట్లీ భా |! 
కస. "రక్కులును సక. | 
గల యింకొక గొప్ప పక్నీరాజు కలదు. అష్టా. 
శాఖలను బాగుగా "పెంచి, బహుగా ఫలియ మ | | 


ద్రాతావల్లి యసనట్లుగా అది విస్తార ల్‌ో. 


టి 
| 


1 
' 


తనకు నీరు కట్టనలెనని తన పాదుల ల్‌ 
అది యా పక్నీకట్టు తన బేళ్లను త్రిక్సీ 

విడిచెను. | కావున నీవీలాగు ప్ర" 
మస యొహూనా సెలనిచ 
తావల్లి పృద్దినొందునా! అది 
చిగుళు ఎండిపోగా ఎంలేమం uh 
షం చేసినను దాని వేళ్లు ఇక anos ad | 
విసరగా అది బొత్తిగా ఎండిపోవను: ll 
పాదిలో నే యెండిపోవ్రను. | 


పగ”, 
యీలాగు సెలవిచ్చెను ! - బోగం | 
తో ము--ఈ మాటల నో 4. 


సీ ఆకనిచేక ప్రమాణము చేయించి, 
'ఉఈమలోని పర్శాక్రమనంతులను తీసికొనిపోయె 
34 | అయితే అకడు తనకు గుర్రములను గొప్ప 
క్రమ నిచ్చి సహాయము'చేయవలెనని యడుగుటకై 
| సత్త దేశమునకు రాయభారులను పంపి బాబెలు 
| ఛిళామౌద తిరుగుబాటు చేసెను అకడు వర్ణిల్లునా? 
[|| అట్టే క్రియలు చేసినవాడు తస్పించుకొనునా? నిబం 
న ఘను భంగను చేసెను గనుక రతప్పించుకొనడు, | 
| 1ఎసనికీ తాను ప్రమాణముచేని దాని నిర్ణత్యు 
| ఇ్టైనో యెవనితో తాను చేసిన నిబంధనను అతడు 
'భగముచేనినో యెవడు తన్ను రాజుగా నియమిం 
శో ఆ శాజునొద్దనే బా బెలంపురములో నే అతడు 
వృరినొందునని నా జీనముతోడు ప్రమాణము చేయా 
కన్నాన్య ఇదే ప్రభువైన యెహోవా వాక్కు. | 


గ యాద్ధము జరుగగా అనేక జనులను నిర్ణూలము చేయ 


& | వలెనని కల్టీయులం దిబ్బలం "వేసి బురుజులు కట్టిన సమ 


| కీహక్రమును చేయజాలడు. | తన ప్రమాణము 

| సెట్టి కౌను చేసిన నిబంధనను భంగముచేనిను, తన 
| శయ్య యిచ్చియు ఇట్టి కార్యములను ఆకడు చేసెనే 
|) అడు ఎంకమ్మాత్రమును తప్పించుకొనడు. | ఇందుకు 
! రథమో [యెహోవా యీలాగున "సెలవిచ్చు 


| సన్చాడు-ఆశడు నిర్లక్యు"పెట్టిన ప్రమాణము "నేను 
గ ముంచిన గడా అతడు రద్దుపరచిన నిబంధన "నేను 


| కే ౫ద్వా చా జీవముతోడు ఆ దోషశిత అతని 
| మచే మోపుదును. | అతని పట్టుకొనుటకై "నేను 
| ల కొక యకని చిక్కించుకొని బా బెలంపురమునకు 
అ తీసికానిపోయి,". నామీద నతడు 'చేసియున్న 
| కమునుబట్రి అక్కడనే అతనితో వ్యా 
| షల ! మీయు యెహోవాను యనే 
| వే 
కక్ష “నిచ్చితినని మిరు తెలిసికొనునట్లు ఆతని 


శు, “ద దాని నాటుదును. | ఇశ్రాయేలు 


యెహెజ్కేలు 18 అధ్యాయము 


, తౌను చేయించిన నిబంధనను ఆ | నాటగా అది శాఖలు విడిచి బహుగా ఫలించు శ్రేష్ట 
|. జా బగొనుటనలన అది నిలిచియాండునట్లును, అత | మైన చేవదారు చెట్టును 'సకలజాతుల పతులును' 


esr: 


దానిలో గూళ్లు కట్టుకొనును.! చాని కొమ్మల నీడను 24 
అవి దాగున్కు మరియు యొహోవానున "నేనే భున 
మైన చెట్టును నీచ మైనదిగాను నీచమైన చెట్టును ఘన 
మైనదిగాను 'చేయువాడననియు పచ్చనిచెట్టు ఎండి -' 
పోవునట్లును ఎండిన చెట్టు వుష్టి షౌరునట్లును చేయు 
వాడననియు భూమియందుండు సకలమైన చెట్లకు 
రెలియబడును. యెహోవానగు నేను ఈ మాట నెల -' 


విచ్చితిని, "నేనే దాని నుం : 
"మరల యోహూవా వాక్కు నాకు ప్రశ్యతమై 1 
యీలాగు సెలవిచ్చెను | -- తండ్రులు ద్రాశ 2 


చెప్పుచు వచ్చెదర్వే ఇశ్రాయేలీయుల జేశమునుగూర్చి. = 
ఈ సామితె మోశెందుకు పలికెదరు? | నా జీవము శి 
తోడు ఈ సామితె ఇశ్రా శ మ్రైరిక పల 
కర్యు ఇదే చ్రభువైన మయొహోవా వాక్కు. | మను శ 
వ్యులందరు నా వశములో నున్నారు, తండ్ర్రులేమి 
కుమారులేమి అందరును. నా వశములో నున్నారు: 
పాపముచేయుచాడెఎడో వాడే మరణను నొందును. | 
ఒకడు నీతిపరుడై నీతిగ్యాయనుల ననుసరించువాడై ర్‌ 
యుండి | పర్వతములమోద భోజనము 'చేయకయా, 6 
ఇ క్రాయేలీయులు "పెట్టుకొ నిన వి గ్రవామాలకేట్టు చూ - 
డకయ్సా తన పొరుగువాని భార్యను చెరపకయ, 
రజస్వలయైనచానిని కాడకయా, 1 ఎవనినైనను నాధ 7 
'పెట్టకయ్యు బుణన్థునికి ఆతని తాకట్టును చెల్లించి 
బలాత్కారముచేక "నెవనికైనను నష్టము కలుగజేయ 
కయు నుండువాడై, ఆకలిగలవానికి ఆహారమిచ్చి - 
దిగంబరికి బట్టయిచ్చి | వడ్డికి అప్పియ్యకయ్స, లాభము 8 
చేపట్టకయా అన్యాయము చేయకయా, నిన్నకృపాత 
ముగా న్యాయమలీర్చి | యథార్గపరుడై నా కట్టడ 9 
లను ైకొనుచు నా ' విధుల ననుసరించుచుండినయెడల 
వాడే నికోషియగును నిజముగా వాడు బ్రదుకును 
ఇదే ప్రభువైన యెహోవా వాక్కు... | అయికే ఆ 10 


కళ్యా రమేక 
తాకట్టు ఇెల్లింపకపోవుటయు, కొగ్రవహములకట్టు 


ని యొత్తు/ల పర్వతముమిద జీను . దాని చూచీ "హేయకృలళ్యములు జరిగించుటయా, | ఆప్పిచ్చి 18 
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వడ్డి పుచ్చుకొనుటయ్సు లాభము చేపట్టుటయా, | దుష్టులు చేయు | 
ఈ "మెదలగు శ్రియలు చేసినయెడల వాడు '్రుదు | గించినయెడల అకడు అ శర. (| 
కనా? బ్రదుకడు, ఈ "హేయ క్రియలన్ని టిని చేసెను | కార్యము లేమ త మున్న పష స్వే 


గనుక అవశ్యముగా వానికి మరణశిత విధింపబడును, 

వాడు తన (ప్రాణమునకు తానే య్వత్తరవాదియగును, | 

14 అయితే అకనికి కుమారుడు పుట్టగా ఆ కుమారుడు 

కన తండ్రిచేసిన పాసములన్నిటిని చూచి ఆలోచిం | రా నా మాట నాలకించుడి, నా గరెషేట్యు | 

చుకొని అట్రి క్రియలు చేయక యుండినయెడల్క అన | మి మార్దమే గదా అన్యాయమైన! 

15 గా 1 పర్వతములమోద భోజనము చేయకయా ఇశ్రా | తన నీతిని విడిచి పాపము ేసినర్వొడ్య ను! 

యేలీయాలు "పెట్టుకొనిన విగ్రవాములకేట్టు చూడక | బట్టి నురణమునొందును తాన ee 

యు, తన పొరుగువాని భార్యను చెరసకయా, | | బట్టియే కదా ఆకడు మరణమునొందును, | మళ, . 

16 ఎవనినైనను చాధాపెట్టకయు, తాకట్టు ఊంచుకొన | దుష్టుడు తాను 'చేయుచువచ్చి | 
కయ్సు బలాక్కారముచేత న ఆకలిగల ట్ర్‌ sly 

17 వానికి ఆహారమిచ్చి దిగంబరికి బట్టయిచ్చి | బీదవాని 

మిద అన్యాయముగా చెయ్యి చేయక లాభముకొరకు 

అప్పియ్యకయు, వడ్డి పుచ్చుకొనకయు నుండినవా డ్రై 

నా విధుల నాచరించుచు నా కట్టడల ననుసరించుచు 

నుండినయెడల అకడు తన తండ్రిచేనిన దోషమును 

బట్టి చావడు అతడు అవళ్యముగా (బ్రదుకును. | 

18 అకని తండ్రి ప్రరుడై పరులను 'బాధ"పెట్టి బలాత్కా 

రముచేత తన 'సెహిగాదరులను నష్ట్రపరచి తన జనులలో 

తగని (క్రియలం చేసెను గనుక అకజే తన దోసమును 

19 బట్టి మరణమునొందును. | అయితే మిరు--కునూ 

రుడు తన తండ్రియొక్క దోషశిత్షకు ఏల పాత్రుడు 

కాడని ఛెప్పుకొనుచున్నారు. కునూరుడు నీతి 

యముల ననుసరించి నా కట్రడలన్ని టిని అనుసరించి 

ఖైకొ నెను గనుక ఆరేడు అవశ్యముగా బ్రదుకును. | 

20 పాసముచేయావాడే మరణమునొందును ఠం డ్రి యొక 

దోషశితృకు కుమారుడు పాత్రుడు కాడు, కునూ 


రుని దోస, శిక్షకు తండ్రి పాత్రుడు కాడు, నీతి 


నొందును. | అయితే. పకి న్వు | 


ముకాదని మీరు చెప్పుచున్నాడు. క్ష 


రత్షీంచుకొనును. | ఆకడు ఆలోచించుకొని క్యా? 
చేయాచు వచ్చిన అతిక్రన క్రియంన్నిషి ఉక 
మానెను గనుక ఆతడు మరణమునొందక 

త్రుదుకును. | ఆయితే ఇ శ్రాయేలీయులు-యెహాక 


Men 
ప న | 


విధింతును. మనస్సు త్రిప్వుకొని మా అక్రమా | 
మికు శిళూకారణములు కాకుండునట్లు వాలీన్న | ' 
టిని విడిచి"పెట్టుడి. | మారు జరిగించిన అశ్రవ శో! | 
లన్నిటిని విడిచి నూరనవృదయమాను 
యు. తెచ్చుకొనుడి. ఇశ్రా క. 
దుకు మరణము నొందుదురు! ఇదే ప్రభో |. 


వాదన 1, 
నొందుటనుబట్టి "నేను సంతో అవ్వలు వో ॥ 
కావున మిరు మనస్సు తిను i 
్రుదుకుదురు ఇదే ప్రళముయొ అహో” 7 

నురియు నీవు ఇశ్రా 
గూర్చి రే కాతదాళ్యడూ కె క్‌ eh 
= నీ తల్లి ఎటువంటిది ల క. 
స | ఆడుసించాముల మధ్యే పండుకొని (ో |: 
22 ముగా అతడు బ్రదుకును, । అకడు వేసిన అపరాధ ముల మధ్య తన పిల్లలను “పరేశ 1 
: చానిని ఆది పెంచగా అది కొ | 


తాను చేనిన పాసములన్నిటిని విడిచ్చి నా కట్టడ 
లన్నిటి ననుసరించి నీతి ననుసరించి 


28 నీతినిబట్టి అతడు బ్రదుకును, | దుష్టులు మరణము | చేర్చుకొని మనుష్యులను భతీతోలభిల్యో |. 
నొందుట చేత నాకేమాత్ర, మైన సంతోషము కలుగునా! ies చాని సంగతి విని రమ తగిలి J x 
వారు తమ ప్రవర్తనను దిద్దుకొని బ్రదుకుటయే నాకు | చుకొని చాని ముక్కు-కో కో | 


| క్ల | 
సంతోవమ్యు ఇదే ప్రభువప యొహూనా వాక్కు, | మునకు దాని త్రీసికొ నిపోయిరి. ని లేలే | j 
24 అయితే నీతిపరుడు తన నీతిని విడిచి పాపము మేని, | తన ఆశ భంగమారనని తేల్‌ 
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|! 
ఎ్రయికదాని చేపట్టి దాని పెంచి కొదమనింనాముగా 
శనిను. | ఇదియు కొదమసింహామై కొదనునింనా 
క స లకోకాడ తిరుగులాడి వేటాడ నేర్చుకొని 
శ్వ |, ఫనన్యులను భతీంచునదై 1 చారి నగరులను! 
న; ఉమానపరచి వారి పట్టణములను పౌడుచేసెను 
ఇ || శాలి గర్జనధ్వనికి 'జేళమును ఆందులోనున్న సమ 
|,ప్రమును పొణాయొను. | నలందిక్కులదేళపు జను 


మే? 
af 
న 


లో పెట్టి బాబెలు రాజునొద్దకు తీసికొనిపోయి అకని 
- శవ్పగించిర్వి దాని గర్భనము ఇశ్రాయేలీయుల పర్వత 
' వరిసొద "నిన్నటికిని వినబడకుండునట్లు వారు దానిని 
FE నీకు శేమము కలిగియుండగా నీ తల్లి 
'ఇంరమై తీగలతో నిండియుండి విస్తారమైన జల 
శల దగ్గెర నాటబడిన (ద్రాతావల్లినలె నుండెను. | 
1 భాపకులకు దండములైనట్టి గట్టిచున్వలు దానికి కలిగి 
యుండెను అది 'నేసఘుముల నంటునంతేగా “పెరిగెను, 
'షారమైన దాని కొమ్మలు బహు యెత్తుగా కనబడె 
1వ. | అయితే బహు రొద్రముచేత అది "పెరికిచేయ 
'ఇడీదై శేలమిద పడజేయబడెను, తూర్పుగాలి విస 
న్నీ రగా గాని పండ్లు చాడెను, మరియు చాని గట్టి 
నే జనల తెగ వాడిపోయి అగ్ని చేరక కాల్చబడెను. | 
గ్గే [పను అది అరణ్యములో మిక్కిలి యెండిపోయిన 
ని | స్థలములలో నాటబడియున్నది. మరియు చాని 
| గవ్వల చున్వలలోనుండి ఆగ్ని బయలుజేయచు 'చాని 


K J 


వీడ 'సంపక్సరము అయిదవ "నెల సదియన దిన 


, శన ఇ్రాయేలీయుల 


in న్‌ 
రా, నీవు ఇశ్రాయేలీయాల "పెద్దలతో నిట్ల 


'శ్రభుషస యెహారావా "సెలవిద్బ్చునబేనునగా 


| 

| క కోడు ప్రల వ హార 
| *ళ _ "కో దొరకదు ఇజే ప్ర 
సా 59 

|r వాళ్ళు | వ్యాక్టి వ! 


న్యాయము తీర్చుదువా! నరపు 


829 
త్రుడ్కా వారికి న్యాయము తీర ? చారి పిత 
రులు చేసిన నల "తెలియ 
జేయును. | ఎట్లనగా ప్రభువైన యెహోచా 5 
యీాలాన సెలవిచ్చుచున్నాడు-నేను ఇశ్రా 
వర్చరచుకొనిన నాడును, యాకోబు సంకేతికి ప్రమా 
ణముచేనిన నాడును, ఐగుస్తుజేశనందు నన్ను వారికి 
ప్రక్యతుపరచుకొని ప్రమాణముచేసి "నేను మో జేవుడ 
వెన యెహోవానని "నేను ప్రకటించినకాలమున 1 
వారిని ఐిగువ్తుదేళములోనుండి రప్పించి వారికొరకు 6 
చేను వివారించినదియు పాలు తేనెలు ప్రవహించు 
నదియు 'సకలదేశములకు ఆభరణ మైనదియునైన జేళ 
ములోనికి తోడుకొనిపోయెదనని చెప్పిన కాలము 
ననే చేను ప్రమాణము చేసితిని. | అప్పుడు -- "నేను 7 
మో బేశ్రడనైన యెహోవాను మిలో ప్రతివాడు 
తనకిష్టమైన "హీయకృళ్యములను విడిచిపెట్టనలెను, 
ఐగుప్తీయుల విగ్రనాములను వూజించుటచేత మిమ్మును 
మోరు ఆపని త్రపరచుకిొనకుండవలెను అని నే నా 
పించితిని. । ఆయితే వారు నా మాట విననొల్లక.8 
'నామోద తిరుగుబాటు చేసి, తమకిష్టమైన "హీయశృత్య 
ములు చేయుట మానలేదు, నిగ్తక్తీయుల విగ్రహా 
ములను పూజించుట మానలేదు గనుక చారు ఐగు 
ప్రీయాలదేశములో నుండగా-నే "నేను నా రౌద్రము 
చారిమోద కుమ్మరించి నా కోసము చారిమోద తీర్చు 
కొందునని యనుకొంటిని. | ఆయితే యే అన్యజనుల 9 
యెదుట నేను నన్ను బయలంపరచుకొంటినో, యే 
అన్యజనుల మధ్య వారుండిరో ఆ అన్యజనులలో 
వారున్న అన్యజనులయెదుట వారికి నన్ను బయలు 
పరచుకిొంటిని నా నామమునకు దూసణ కలుగ 
కుండుటకై - ఆలాగు : చేయుట మాని ఆ జనులు 
చూచుచుండగా "నా నామభ్టునతకొరకు "నేను వారిని 
ఐగుత్త జేళములోనుండి రప్పించితిని, | వారిని ఐగుత్త 10 
దేశములోనుండి రప్పించి ఆరణ్యములోనికి తోడు 
కొనివచ్చి | వారికి నా కట్టడలను నియమించి నా 11 
వారికి 'తెలియజేసితిని. ఎవడైన వాటి ననుస 
రించినయెడల వాటినిబట్టి బ్రదుకును. | మరియా 12 
యెహోవానగు "నేనే వారిని సనిత్రపరచువాడ 
నని చారు తెలిసికొనునట్లు నాకును నం మధ్య 
నిశ్రాంతిదినములను. వారికి సూచనగా నియ 
మించితిని. | అయితే ఆరణ్యమందు ఇశ్రాయేలీయులు 18 
చామాద తిరగుబాటుచేనీ నా కట్టడల ననుసరింపక, 


భువన యెహాూా | తాము అనుసరించి బ్రదుకనలెనని "నేనిచ్చిన విధులను 


కృణీకరించ్చి "నేను నియమించిన విశ్ర్రాంతిదినములను 


1 లేక విభవరాండ్రను. 
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680 యెహెజ్కేలు 20 అధ్యాయము 


ఆపని త్రపరచగా, అరణ్యమందు నా రౌద్రాగ్ని వారి 
మిద కుమ్మరించి వారిని నిర్భాలము 'చేయుదుననుకొం 
14 టిని. | అయితే చేను వారిని రప్పింపగా యే అన్య 
జనులు చూచిరో యే అన్యజనులలోనుండి "నేను 
వారిని రప్పించితినో వారియెదుట నా నామమునకు 
దూసణ కలుగకుండునట్లు ేననుకొనిన ప్రకారము (1 
15 చేయక మానితిని. | మరియు తమకిష్టమైన విగ్రవా కాబట్టి నరసుత్రుణా, ఇ క్రాయేక్సీష్య్య! | 
ముల ననుసరింపనలెనని కోరి వారు నా విధులను | లాడి ఇట్లు ప్రశటింపుకు-ఫ్రళ్తష్యు జ | 
తృణీకరించి నా కట్టడల ననుసరింపక చేను నియ సెలవిచ్చు నదేమనగా మి పికరలు a 
16 మించిన విశ్రాంతినినములను అపవ్నిత్రపరచగా | ఇచ్చె | విశ్వాసఘాతుకులై నన్ను దూషించి | ఇడా 
దనని చేను సెలవిచ్చినట్టియాా పాలం తేనెలు ప్రవ | నని చేను ప్రమాణవూర్వకముగా ఇన్నీ: షేము! 
హించునట్టియానైన సకల దేశములకు ఆభరణమనగు | నికి నేను వారిని రప్పించిన తరువాత ఎక్తంన మో 
'జేళములోనికి వారిని రప్పింపనని వారు అరణ్యములో | కొండ'నేగాని దిట్టమైన యొక వృతముచేగాని కాక 
17 నుండగా-నే చేను ప్రమాణముచేసితిని, । అయినను | చూచినప్పుడెల్లను బలుల నర్చించుచు అరగ న్యు 
వారు నశించిపోకుండునట్లు వారియందు కనికరించ్చి | చుచు అక్కడ పరిమళ ధూపము ప్రకిష్టితక |. 
అరణ్యములో "నేను వారిని నిర్మూలము చేయకపోతిని. | | పొనార్పణములం చేయుచు నాకు కోపము ఫర్ణిడా। |. 
18 వారు అరణ్యములో నుండగానే వారి పిల్లలతో 
నీలాగు సెలవిచ్చితిని - మోరు మో తండ్రుల ఆచార 
ముల, ననుసరింపకయా, వారి పద్ధతులనుబట్టి ప్రవర్షింస 
కయ వారు పెట్టుకొనిన దేవతలను ఫూజించి 
మిమ్మను మోర అపవిత్రపరచుకిొనకయు నుండుడి. 1 
| 19 చేసే మి బేఫడవైన యొహాోావాను గనుక నా 
... శట్టడల ననుసరించి నా విధులను గైకొని "చేను నియ 
20 మించిన వి(శ్రాంతిదినముల నాచరించుడి. | నేను మో 
జేవుడనైన యెహోవానని మిరు తెలిసికొనునట్లు 
ఆ విశ్రాంతిదినములు నాకును మీకును ను 
21 నూగనగా నుండును. | అయినను ఆ జనులు సహో 
నా మోద తిరుగబడి, తామనుసరించి బ్రదుకవలెనని 
"నేనిచ్చిన నా కట్టడల ననసరింపకయా, నా విధులను 
" ఖైకొనకయ్యు "నేను నియమించిన విశ్రాంతిదినములను 


నొందింపవలెనని ఆనుకూలన్సు కాని 
'్రదుకుటకు ప్రయోజనకరన్సు [ల 
వారికిచ్చితిని, | తొలిచ్చూలిన్సి పః మ్స 


దానముల నిచ్చుటచేక తమ్మనశ్రస్త లో జ! | 
కొననిచ్చితిని. రేమ్యునుశా్వు ఆవ్న్య్రక్వ్యు 


తిని అయినను ఊన్నకస్థలమను "పేరు *ేరీక | 


వాడుకలోనున్నది. | కావున ఇశ్రాయేలీయణ శీ? | 
మాట | ప్రకటింపుము -- ప్రభువైన యెహోనా ౫ |! 


మోరు ఆర్బణల నర్చించి మో కునారులు కలో 
ప్రతిష్థించునప్పుడు, మిడు శెట్టి. 
లన్ని టికి వూజచేసి అవని. ళ్‌! 
యేలీయులార్యా నాయొద్ద మిద నో! 
దురా? నా జీవముతోడు నావలన లోనో | 
దొరుకద్యు ఇదే' ప్రభువైన ర ళీ. 


నుండి వారిని రప్పించితినో ఆ జనులు చూచుచుండగా మరియు "నేను రౌద్రగూ కదే | 
నా వ్వాస్తము వెనుకకు తీసీ నా చాగ్రానము "నెరజేర్తి| తోను చాచిన 
28 తిని. ! మరియు వారు నా న టలు. యా యా చేళములలోనుండియా క్ట కోళ్ల 
చేను నిమ్మను "సమకూర్చి త A 
ములను ఆపవిత్రపరచ్చి తను సితరులం "పెట్టుకొనిన | లోనికి మిమ్మును రప్పించి, జు శరీ! 
విగ్రవాములను వూజింపకోర'గ్కా అన్యజనులలో | మీతో చ్యాజ్యమా జేదను) న్లో శన హో ఖీ 
చారిని "చెదరగొట్టి సకలబేళములలోనికి వారిని వెళ్ల | బస్తప్తీయులబేళవు న. ge వ 1. 
25 గొట్టుదునని , ప్రమాణయు, వేసీత్తిని,1 కేసు సరాణాగా  వ్యాజ్యమాడిరట్ట్ర ఫో న్డ్‌ ‘J 


యెహోవా వాక్కు. | చేతి కర్త క్రింద 

ల (రరర కంది నిబంధనకు లోపరఇెదను. । 
నామొద తిరుగబడువారిని దోనము చేయు 
లో నుండకుండ ప్ర త్యేకించెదను తాము 
'జీళములోనుండి వారిని రప్పించెదను 
ఇని నేను యెహెరావానని మీరు తెలిసికొనునట్లు 


జ్ర వాన ఇశ్రాయేలు జేళములో ప్రువేశించరు, । ఇశ్రా 
+ | శ్రకీయులారా మిరు “పెట్టుకొనిన విగ్రహములను 

. బకిగ్టమైనట్టుగా వూజించుకొ నుడి, రరువాతికాల 
' మన మీ యర్పణలచేతను మీ విగ్రహములచేతను 
నామమును అపవిత్రపరచక మిరు నా 
శహట నిశ్చయముగా వినగోరుదురు. 1 నిజముగా 
| ఇశ్రాయేలీయుల యాున్నక మైన కొండయగు నా సరి 
, ఆయా డేశములలోనున్న ఇశ్రా 
శ | యేలీయులందరును నాకు సేన చేయుదురు ఇదే 
వ్రభువైన యెహోవా వాక్కు. అచ్చటనే నేను 


నమియా 
జ భారిన మొ 
క 


= 


క | మై యర్నణలను మొ ప్రథమ ఫలదానములను, (ప్రతి 
| ఫ్థీరములగు మి కానుకలనన్ని టిని "నేనంగీకరించెదను. 1 
|| జములలోనుండి నేను ను రప్పించునప్పుడును, 


గ | పిక్షును సనకూర్చునప్పుడును, పరిమళధూపముగా 
శల మిమ్మ నంగీకరిం చెదను, అన్యజనులయెదుటను మి 
| కిషన నన్ను "జీను పరికుద్ధపరచుకొందును. 1 మీ పిక 
| తణిచ్చెదనని "నేను ప్రమాణపూర్వకముగా చెప్పిన 
. షోమునకు, అనగా ఇశ్రాయేలీయుల దేళమునకు 
| ే మిమ్మును రప్పించునప్పుడు "నీచే యెహోవా 
| శి మారు 'తెలిసికొందురు. | అచ్చట చేరి మీ ప్రవర్త 
| “స్క మిమృను మిరు ఆపన్మిత్రపరచుకొనిన మా 
క. శ్రీయలన్ని టిని మనస్సుకు తెచ్చుకొని, మిరు చేసిన 
Ya మిమ్మును మారే అసహ్యించుకొం 
క | ఇశ్రాయేలీయులాళ్ళా మో దుర్తార్ణతను 
| నుబట్రియు శాక నా 
| గనుసుట్రియే జోను మి కీలాగున చేయగా నేనే 
(/ '$ సహౌవానని మిరు "తెలిసికొందురు ఇదే యె 
Lhe 
ny 


యెహెజ్కేలు'21 అధ్యాయము 


వా వాక్కు, | మరియు యొహాోవా వాక్కు. | న్నది ఆది పదునుగలదై మెరుగు 
+ ఇ పీరికమై యీలాగు "సెలవిచ్చెను ! = నర | గొప్ప వధచేయుటకై 
| క్రప్రీనా, నీ మఖమ దహీణాశ్రరట్టు. ర్రిన్వళొని | లాడునట్లు 
| 4 నకు, ప్రకటింపుము, దథీగాదేళవు ఆరణ్య | నా 
ళ్‌, ఇట్లనుము | -- దత్నీణదేశమా, | కరించునది 
ము ఇందన దశన గా న వచిన రాకమరేయాణాటు 


881 


ఎండిన చెట్లన్నిటిని దహించును ఆది ఆరిపోకుండ 
మండున్సు "దత్నీణదిక్కు. "మొదలుకొని ఊకత్తరదిక్కు. 
వరకు భూముఖమంకయు దానిచేత 'కాల్చబడును. | 
అది ఆరిపోకుండ యెహోవానైన "నీను దాని రాజ 48 
'బెట్టితినని సమస్తమైన జనులకు తెలియబడును. | : 
అయ్యో ప్రభువా యెహోవా - వీడు గూఢమైన 49 
మాటలు పలుకువాడు కాడా అని వారు నన్నుగూర్చి 
'చెప్పుదురని "నేనంటిని. 

అప్పుడు యెహోవా వాక్కు, నాకు ప్రత్య $21 
తృమై యీలాగు సాలవిచ్చెను | -- నరపుత్రుడా, 2 
యొరూసలేము తట్టు నీ ముఖము శ్రీప్పుకొని, పరి. 
శుద్ధస్థలములనుబట్టి ఇశ్రాయేలీయుల బేళమునుగర్చి 
ప్రవచించి ఇట్లనుము | -- యెహోవా సెలవిచ్చున 8 
చేనమునగా-నేను నీకు విరోధినైతిని. నీతిపరులానేమి 
దుష్టులెనేమి నీలో "నెసరునుండకుండ అందరిని 
లము చేయుటకై "నా ఖడ్డము పరదూసియున్నాను. 1 
నీతిపరులేమి దుష్టులేమి యెవరును మీలో నుండకుండ 4 
దత్నీణదిక్కు. మొదలుకొని యుర్తరదిక్కు.పరకు ఆందరిని 
నిర్ణూలము చేయుటకై. గా ఖడ్గము దాని పరలోనుండి 
బయలందేరియున్నది. |! యొపహోవానైన నేను నా ర్‌ 

మరల పరలో పడకుండ చాని దూనియున్నా 

నని జనులందరు తెలిసికొందురు. | కావున నరవుత్రు 6 
డా, నిట్టూర్ను విడువుము, వారు చూచుచుండగా నీ 
నడుము బద్దలగునట్లు మనోదుఃఖముతో నిట్టూర్పు 
విడువుము. | - నీవు నిట్టూర్పు విడిచెదవేముని వారు 7 
నిన్నడుగగా నీవు -- శ్రామదినము వచ్చుచున్నదను 
దుక్వా_్త నాకు. వినబడినది, అందరి గుండెలు కరిగి 
పోవును) అందరి చేతులు బలహీనమవున్వు అందరి మన 
న్సులు అధైర్య పడును, అందరి మోకాళ్లు నీరవును 
ఇంతేగా కీడు వచ్చుచున్నది, ఆది వచ్చేయాన్నద్వి _ 
ఇదే యొహూనా వాక్కు 

మరియు యెెహిగావా వాక్కు. నాకు ప్రశ్యతుమై 8 
యీలాగు "నెలనిచ్చెను 1 = నరవుత్రుడా, నీవు ఈ 9 
మాటలు (ప్రకటనచేని ఇట్లనుమ-యెహోవా సెల 


ఖడ్డము ఖడ్డమే కనబడంచు 
పదును పెట్టియున్న ది, 


అది మెరుగు 
కుమారుని దండము ఇతర దండములన్నిటిని శృజీ 
అని చెప్పి మనము 'సంతోసించెదమా! 1 
అది మెరుగుపెట్టు 11 
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18 యున్నది, | -నరవుత్రుణా అంగలార్చుము, శీకలం 
జేయును ఆది నా జనులమోదికిని ఇశ్రాయేలీయుల 


వ్రధానులమోదికిని వచ్చుచున్నది, ఖడ్డభయము నా వలన మి సమస్త 


జనులకు తటస్టించినది గనుక నీ తొడను చరుచు 
18 కొనుము. | శోధనకలిగను, తృణీకరించు దండము 
'రాకఫోయిననేమి! ఇజే యెహోవా వాక్కు, | 
14 నరవుత్రుడా, చేతులు చరుచుకొనుచు సమాచారము 
ప్రవచింపుము, ఖడ్గము ముమ్మారు 'రెట్టింపబడినదై జను 
లను హారేముచేయానదై యున్నది, అది గొప్పవాని 
ఆంతఃవురము జొచ్చి వాని హతము చేయునది. | 
15 వారి గుండెలు కరిగిపోవునట్లును, పడద్రోయు అడ్డ 
ములు అధికములగునట్లును వారి గుమ్మములలో "నేను 
ఖడ్డము దూసెదను అది తళఠళలాడు 
చున్నది హరముచేయుటకై. అది దూయబడి 
16 యున్నది. U ఖద్దమ్సా p కుడివైపు 
చూడుము, ఎడనువైపు తిరుగుము ఎక్కడ నీకు పని 
17 యాండునో అక్క_డికే తిరుగుము. | "నేనుకూడ నా 
చేతులు చరుచుకొని నా (క్రోధము తీర్చుకొందును 
యొపహాోవానగు “నేనే నూట ఇచ్చియున్నాను. 
18 ' మియు యెహోవా వాక్కు నాకు ప్రత్యక్షమై 
19 యీలాగు "సెలవిచ్చెను | - నరపుత్రుడా, బాబెల్లు 
రాజు ఖడ్డమువచ్చుటకు రెండు మార్గములను ఏర్చర 
చుము. ఆ కండు ఖడ్డములు ఒక దేశములోనుండి 
వచ్చునట్లు నూచించుటకై యొక వాస్తరూపము 
గీయామ్సు పట్టణపు వీధికొనను చాని గీయుము. | 
20 ఖడ్డమునకు ఆ'మ్మానీయయుల పట్టణమగు రబ్బతుకు ఒక 
మార్గమును, యూడాదేశమందున్న ప్రా/కారములుగల 
యెహసులేమునకు ఒక మార్గమును ఏర్చర 
21 చుము. | బాటలు చీలుచోట "రెండు మార్గములు -బీలు 
స్థలమున శకునము తెలిసికొనుటకు చాబెలురాజా 
నిలంచుచున్నాడు అతడు "బాణములను ఇటు అటు 
ఆడించుచు విగ్రహనూలచేత విచారణచేయుచు, 
- శార్యమునుబట్టి శకునము చూచుచున్నాడు. | _- 
22 యెరూస.లేము "నెదుట గుమ్మములను పడగొట్టు యం 
(శ్రమలు పెట్టుమనియు, హకముచేయుదమనియు, 
ధ్వని గెత్తుమనియు, జయధ్వని బెగ్జారగా "నెత్తుమనియు, 
గమ్మములకెదురుగా పడగొట్టు యంత్రము లుంచు 
మనియా, దిబ్బలువేయునునియు, ముట్టడిదిబ్బలం కట్టు 
28 మనియు తన కుడికట్టున ళకునము కనబ'యెను.। ప్రమా 
ణమునే ఆధారముచేనికొనిన (ఇశా ) 
' ఈ శకునము వ్యర్థముగా కనబడున్కు అయితే 
వారు పట్టబడునట్లు వారు చేసికొనిన పాపమును 


యెహోవా వారి కస మనకు కెస్నిరచును,010/. ఉనూంనికప్తుకప్టని కీ 


యెహెజ్కేలు 22 అధ్యాయము 


కాబట్టి ప్రభువైన యూ 


దాని వడ్యద్రోయుదును పడద్రోయదువ ప్ర 
యుదున్కు దాని స్వాస్థ్యకర్త వచ్చు E 
అదియు నిలువదు అప్పుడు చేను డాని శ 

కిచ్చెదను. 


యున్నది, తళతళలాడుచు మెరు ’ 

న్న ది, శ | 
నీకొరకు మాయాదర్శనములు చూచుశుడక | 
వారు మోకు చెప్పుచుడగు 
సమాష్తికాలమున శితృనొంది పరులైన 
మెడల ప్రక్కన అది నిన్ను పడజేయాను. 
మును వరలోజేయాము] నీవు గో 
లానే నీవు పుట్టిన చేళమలోవే హే 
విధింతును. | అచ్చటనే నా ళౌద్రమన 


un 
(1. 


| 


షే 


కువ్వరించెదను, నా ఊగ్రకౌన్నీని వన త్రో | 
దను, నాళము చేయుటయందు si 


పట్టణమ్యా నీవు చేసిన నరవాత్యల 
'చేసికొంటివి, నీవు సెట్టు 
r గ 'చేక నిన్ను నీవే అపవిత్రపరచు 
|, 08న, 1 నీకు శిత నీవే తెప్పించుకొంటివి, శికూ 

కువళ్సరములం వచ్చుటకు నీజే కారణ మైతివి. 
|. జ్యుజనములలో నిందాస్పదముగాను, సకల చేళము 
క | శో అపహాస్యాస్పదముగాను నిన్ను నియమించు 
|| | చున్నాను. ! సమోపన్థులేమి ais i ఆందరును 
సళ. అవర్తీ పొందినదానననియు ఆ నిండినదానవని 
'4య నిన్ను ఆపహానింతురు. | నీలోని ఇశ్రాయేలీ 
| యుల ప్రభానులందరును తేమ శక్తికొలది నరహత్య 
1 | శేయుదురు, | నీలో తలిదండ్రులు అనమానమొందు 
ట్ర "వక్క నీ మధ్యనున్న పరబజేకులు డౌక్టన్యము నొందు 


'కీములమిద భోజనముచేయువారు నీ నివనిం 


మీయొకడు (వావి పరుసలంకప్పి) కామాతురుడై 
కోడలిని ఆపని త్రపరచును, నీలో జనులు తండ్రి, 
సెహాదరిని చెరుపుదురు. | 
స్నో మరచిపోయి నరనాక్యకై లంచము వుచ్చుకొ 
| గ్యాడ వీలో నున్నారు, అప్పిచ్చి వడ్డి వుచ్చుకొని 
పౌరుపవారిని బాధించుచు నీవు బలవంతముగా 
దోచుకొనుచున్నావ్యు ఇజీ ప్రభువైన యె 


సును నీవు చేసిన నరహత్యలను "నేను చూచి 
,.  చేకులు చరుచుక్రా ను. | "నేను నీకు 
| వుకాలమున ఓర్చుకొనుటకు చాలినంత 
నీ నాదయమునకు కలదా! సహించునంత 


hh కహా, చానిని "నేను "నెరవేర్తును నీ అప 

న బార్తిగా త్రీసివేయుటై | అన్యజనులలో 
ెదరగాట్టుదును, ఇతర 'బేళములకు నిన్ను 
* 1 అచ్చట అన్యజనుల ఎదుటనేనీ 
a అ ఛ్రమ్హుడవై నీను యెహోవానని నీవు 


105 


| యెహెజ్కేలు 99 అధ్యాయము 


వాక్కు. | నీవు వుచ్చుకొనిన అన్యాయ | మధ్య 


మరియు యెహోవా వాక్కు నాకు ప్రశ్యతమై 17 
మరాలా)స్త సెలవిచ్చెను 1— నరవుత్రుడా, ఇశ్రాయేలీ 18 
యులు నా దృష్టికి రి అందరును కొలి 
మిలోని ఇర్తడియయు తగరమును ఇనుమును సీసముమైరి, 


కాబట్టి | వారు వెండిమస్టునంటివానైరి. | కావున ప్రభువైన 19 


యెహోవా ."సెలవిచ్చునదేమనగా -- మిరందరును 
మసష్టువంటివారైతిరి. "నేను మిమ్థును యెరూసులేము 
మధ్యను పోగచేసెదను, ఒకడు వెండియు 

ఇనుమును సీసమును తగరమును పోగుచేసి కొలిమిలో 
చేసి దానిమాద అగ్ని యూది కరిగించినట్టు | నా 20 
కోపనుచేతను రొద్రముచేకను ' పోగుచేసి 
అక్కడ మిమ్మును కరిగింతును.. | మిమ్మును పోగుచేసి 21 
నా కోపాగ్నిని మిమిద నూదగా నిశ్చయముగా 
మోరు దానిలో శరిగిపోవుదురు. | "వెండి కొలిమిలో 22 
కరగునట్లు మిరు దానిలో కరిగిపోవుదురు, ఆప్పుడు 
యెహోవానైన "నేను నా (క్రోధమును మోమోద 


18వ అపవిత్రపరచుచున్నావు.  కొరజెకులు "చెప్పి | కమ్మరించితినని మోర 'తెలినికొందురు. - 
.వహార్యే చేయువారు నీలో "కావురమున్నారు, పర్వ | మరియు యెహోవా వాక్కు నాకు ప్రత్యతమై 28 


యీాలాస "సెలవిచ్చెను | -- నరవుత్రుడా, యెకూసన 24 
'లేమునకు నీవీనాట ,ప్రకటింవుము --ఉ్యగ్రత దినమున 
నీకు ప్రకాళముండదు, నీకు రాదు, ఆందులో 
ప్రవక్తలు కుట్రచేయుదురు, గర్జెంచుచుండు సీంచాము 
జేటను -చీల్చునట్లు వారు మనుష్యులను భక్షించు 
దురు. | (ఇతరుల) సౌత్తులను ద్రవ్యమును వారు పట్టు 25 
కొందురు, . దానిలో చాలామందిని వారు విధవరాం 
డ్రుగా చేయుదురు! చాని యాజకులు నా ధర్మశాస్త్ర 28 
మును నిరాకరించుదురు, నాకు (వ్రతిస్థితములగు వస్తు 
వులను అపవిత్రపరచుదురు, 'పతిస్టిశ మైనచానికిని 
సాధారణ మైనదానికిని 'భేదమెంచరు. సన్నిత్ర,చేందో 
యపవిత్రమేదో తెలిసికొనుటకు జనులకు "నేర్పరు 
చేను విధించిన విశ్రాంతిదినములను ఆచరింపర్కు చారి 
"జీను దూపింపబడుచున్నాను. |! దానిలో ఆధి 27 
పకులు లాభము సంపాదించుట క్రై నరహర్య చేయాట 
లోను మనుష్యులను నళింపజేయుటలోను వేటను 
చీల్చు తోళేళ్లవలె నున్నారు. |! మరియు దాని ప్రవ 28 
.క్షలు వ్యర్థమైన దర్శనములు శనుచు, యొెెహిరావా 
యేమియు "సెలవియ్యనప్పుడు-- ప్రభువైన యెహో 
చా యీలాగు సెలవిచ్చుచున్నాడని చెప్పుచు, వట్టి 
సోచెగాండ్లయి (జనాలు కట్టిన ముటిగోడకు) గచ్చు 
వూర వూయాువానై యున్నారు. | మరియు సామాన్య 29 
జనులు బలాత్మా-రను చేయుచు దొంగిలించుదురు 
వారు దీనులను దర్శిద్రులను హీంసించుదురు, 

యముగా వారు. పరబేశులను చాధించుదురు. | "నీను 80 
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చేళమాను పాడుచేయకుండునట్లు ష్రాకారమును దిట్ట 
పరచుటకున్సు బద్దలైన సందులలో నిలుచుటకునుు 
రగినవా జెనడని "నేను ఎంత విచారించినను ఒకడైనను 

8] కనబడలేదు. కావున నేను నా క్రగోధమును వారి 

మిద కుమ్మరెంతును వారి ప్రవర్తన ఫలము చారిమోదికి 
రప్పించి నా న వారిని దహింతును 
ఇదే ప్రభువైన యెహోవా వాక్కు, 

23 మరయు యొహూవా వాక్కు. నాకు ప్రత్యత మై 
2 యీలాగు సెలనిచ్చెను 1 =నరపుత్రుడా, ఒక తల్లికి 
8 పుట్టిన యిద్దరు స్రీలకలరు. 1 వీరు ఐిగుప్తబేళములో 

జారత్వము చేసిరి యావనకాలమంబే జారత్వము 
చేయుచు వచ్చిరి అక్కడ 'వారికి ఆలింగనమాయెను 
ఆక్కడ చారి కన్యాకాలపు చనులను పురుషులు 
4 కాగలించుకొనిరి. । వారిలో "పెద్దదాని "పేరు ఒవళో 
ల్కా ఆమె 'సెహోదరొపీరు ఒహశొలీబా. వీర నాకు 
"పెండ్లి చేయబడి నవారై కుమారులను కుమాస్తెలను 
కని -- జసొలా యను పేరు పో(మ్రోనుకును, 
ఒవొలీబాయను"పీరు యెరూపులేమునకును చెందు 
ర్‌ చున్నవి. 1 ఒపళిలా చాకు ెండ్లిచేయబడినను 
6 వ్యభిచారముచేని | తన విటకాండ్లమిద బహుగా ఆశ 
"పెట్టుకొని ధ్యూమ్రునర్షముగల వస్త్రములు ధరించుకొనిన 
సైన్యాధిపతులును అధికారులును ఆందముగల యావ 
లును గుర్రము శాతులును అగు అమ్షూరు 
7 i pele అది కాముకురాలి రీతిగా 
అమ్ష్రూరువారిలో ముఖ్యుల వారందరియెదుట తిరు 
గుచు, వారందరితో ee వారు "పెట్టు 
కొనిన విగ్రహములన్ని టిని ప్రూజించుచు తఈురా 
రొ లాయెను, ! మరియు ఐగప్తలో చేమ్చకోొనిన జార 
ర్వమును అది మానకయుంజెన్సు అచ్చటానే చాని 
యావనమందే పురుషులు చానితో శయనించిరి, చాని 
చనులను ఆలింగనము చేసిరి కాముకులై చానితో 
9 విశేషముగా వ్యభిచారము చేసిరి | కావున చాని 
విటకాండ్లకు నేను దాని న్కు అది 
'మోపీంచిన దాని నప్పగించియున్నా 
10ను.! వీరు డాని మా దనము తీసిరి దాని 
కుమారులను కుమార్తెలను పట్టుకొని చానిని ఖడ్డము 
చేత చంపిరి ఈలాగున ఆమె శ్రీలలో 
1] శిత్ననొందెను. | దాని చెల్లెలైన ఒపకాలీబా చాని 


పతులును ఆధికారులును గృర్రములెక్కు. రౌతులును | శిక్షించునట్లు నొ 


సౌందర్యమగల యరాతత సుకు) క ఆష్ట వా(రైన అసస) భుక్కుంకు వారు 


యెహెజ్కేలు ని అధ్యాయము 


_క్రించుచున్నా రనియు నాకు “క్రై 
అది యధికముగా వ్యభిచారము ల్‌! 
నదై, మొలలకు నడికట్లును తలలో క గృ 

పాగాలును "పెట్టకొని, రాచకకలుగల్వ్యా ర. 
దూరముతో ఫూయబడి నగోడమిద చ ఏ Fi] 


మోహీంశ్వై | 

వారిని చూచినవెంటెనే 'మాపహించ్రి కల్టీయమ్య్ల 
వారియొద్దకు దూకలను పంపి చారిని పిలిసిళ్యూ 
గా |! బాబెలునారు సంభోగము కో 

ముచేత దానిని ఆపవిత్రపరచిర్కి వాసే జిక. 
విత్రపరచబడిన తరువాత వారియందు అది ఆళ్ల | 
రాలాయెను. | ఇట్లు అది జారక్వము అథే! 
తన మానాచ్భాదనము తీసివేసికొనెను నో |! 


ల 


వనదినములందు ఐగువ్తబేళములో తౌను ఇకుడ 
వ్యభిచారము మనస్సుకు తెచ్చుకొని అది మిమ్మ, 
వగా వ్యభిచారము చేయాచు వచ్చెను, ! ని! 
'మోహమువంటి మోహమును గృర్రవులిగవనలే | 
గములునుగల తన విటకాండ్లయందు st! + 
నిలువుచుంజెను. | యొవనకాలమయ శశీ గ్‌. 
యుల'చేత నీ చనులను నలిపించుకొనిన హో! క్‌ |. 
కము చేసికొని నీ బాల్యకాలపు 
చేయవలెనని నీవు చూచుచూంటిమి 

కావున ఒవొలీలొ, ప్ర |. 
"సెలవిచ్చున దేనునగా -- నీ మనన గ 
నీ విటకాండ్లను వొరనిక్‌ |. 
రప్పించెదను. | గుర్రముల నెక కోకో ణ్ణో |! 

్ప నర గానాధాదలో ! 
రీయులను - ఫొందర్యమగల చేతోత క || 


యెహెజ్కేలు 24 అధ్యాయము 886 
చేత కూలుదురు, నీ కుమారు ఆ చే చ 
' ఉంనినవారు ఖుడ్డము గ్‌ దిననుంబృే వారు నా స్థలమును అపవిత్ర 
gla కుమార్తెలను వారు పట్టుకొందురు, నీలో | పరచిన దినమందే, చేను నియమించిన విశా 
| అన్ని చేక దహింపబడుదురు. | నీ బట్ట ములను సామాన్యదినములగా గెంచిరి. | తాము "పెట్టు 89 
గ! జులాగిజేని నీ సౌగమైన నగలను ఆపహరించుదురు. | | కొనిన విగ్రవాములాపీరట తమ పిల్లలను చంపిననాలే . 
జ్య | వోత్తను నీవిక కోరకయు అచ్చట నీవు చేసిన వ్యభి వారు నా పరిశుద్ధస్థలములో చొచ్చి దాని నవవిత్ర 


| ఇువ్తదేశముందుండి నీవు చేసిన వ్యభిచారమును 
| సమును నీలో నుండకుండ ఈలాగున మాన్సిం 
| ప్రభువైన యె"హూవా "సెలవిచ్చునదేమన 
'ఇా-నీవు ద్వేసించినవారికిని నీ మనస్సు ఎడమైన 
,$ వాణీని నిన్న ప్పగించుచున్నాను, | జ్వేసముచేత వారు 
శ] న్న ఛాధింతుర్సు నీ కష్టైర్టోమంతయు పట్టుకొని 
క న్న ష్తహీనముగాను దిగంబరముగాను విడుతురు, 
శ జారర్వేమును 'వెల్లడియగును. 1 నీవు అన్యజనులతో 
ఇక | శేవీన న్యభిచారమునుబట్టియు నీవు వారి విగ్రహ 
గ్రా|| నులు వూబించి నిన్ను ఆపవిత్రపరచుకొనుటను 


|| "హవా "సెలవిచు 


|. తీవ దానిలోనిది 


నింపుడుదువు, 


1 అడుగువుట్టుకు 


3 ములకును 
ఫీ షన్‌ నీవు భరంచెదవు. 
ఖీ 


సా వారిని వాటికి ప్రతిస్థించిరి. 1 
యెడల జరిగించుచున్నార్యు అదియా 


అప్పుడు నీ వేళ్యార్వమును నీ దుష్కైర్యములును నీ | వారియొద్ద 


ర్‌ యెహోవా నాకీలాగు "సెలనిచ్చెను- | తకు శిక్ష విధింపబడును, విగ్రవానులను వూజించిన 
| టీకా: ఒహాగిలాకును ఒవళాలీబాకును నీవు | సొసమును మోరు భరించుదురు. 
iq వా? ఆట్లయితే వారి హేయకృళ్యము తోోమ్మిదియవ సంవత్సరము పదియవ "నెల సదియన 


పరచిరి నా మందిరములోనే చారీలాగున చేసిరి, | 
మయా దూరముననున్న వారిని పిలిసించుకొనుటకై. 40 
వారు దూరను పంపిర్కి వారు రాగా వారికొరకు నీవు 
స్నానముచేసి కన్నులకు ని ఆభరణ 
ములు ధరించుకొని । దివ్య మైన మంచముమోద కూర్చుని 41 
బల్లను సిద్ధపరచి దానిమోద నా పరిమళ ద్రవ్యమును 
తైలమును ెట్టితివి. 1 ఆలాగున జరుగగా నచ్చటి సం 42 
దడి అణిగెను, సమాహమునకు చేరిన (త్రాగుబోతులు 

కు ఎడారి నుండి వచ్చిరి చారు ఈ 
'వేళ్ళ్యల చేతులకు కూ ను తలలకు 
వూదండలు = 1 వ్యభిచారము చేయుటచేక 8 
బలహీనురాలైన దీనితో "చేనీలాగంటిని--ఆది మ 


చినట్టు 

శేన పాత్రను నీ చేతికిచ్చెదను. | ప్రభువైన యె | చేయుదురు, ఆలానే వారు కాముకురాండ్లయిన 
గానీ అక్క పానము | ఒపళోలాతోను ఒవళొలీచాతోను సాంగత్యము ' 
'' చే లోతును వెడల్పునుగల పొర్రలోనిది నీవును | చేయుచువచ్చిరి. | అయితే వ్యఖివారిణులకును నర కర్‌ 
1 పానముచేయసలెను. అందులో పానము 'చేయసలనీ | వాంతకురాండ్రకును రావలసిన శిత నీతిపరులైనవారు 
వి చాలా యున్నది గనుక యెగతాళియు ఆపవో (వీరికి తగినట్టుగా విధింతుర్కు వారు వ్యభిచారిణుల్సే 

చ స్యతును నీక తటస్టించును. | నీ అక్కయైన  నరహత్యచేయ యత్నించుదురు. | ఇందుకు ప్రభు 48 
'షోమ్రెను పాత్ర, వినాళోపద్రవములతో నిండినది, | వైన యొహోవా చారిమోదెకి 
త్రాగి మత్తురాలవై దుఃఖముతో | నేను సైన్యమును రప్పింతున్కు శత్రువులు వారిని 
ly దాని పానమునేసి | చాధించుటకై. 
| గారను ఛెక్కలు చేని వాటితో నీ _స్తనములను | ఆ మైనికులు రాళ్లు రువ్వి వారిని చంవుదుర్కు ఖడ్ణము 47 
115 సెడపకొందువ్యు చేశే మాట యిచ్చియాన్నాను] చేక హఠముచేయాదుర్సు వారి కుమారులను కుమార్తె 
$1 ఇదే ప్రభ యెహోవా వాక్కు, ! ప్రభువైన | లను చంపుదురు వారి యిండ్లను అగ్ని చేత కాల్చి 


వారి నప్పగింతును. | 


 మహోవా యీ మాట "సెలవిచ్చుచున్న్నడు--నీవు | వేయుదురు, | స్రీలందరు మి కామాతురత చొప్పున 48 
మ మరచి వెనకకు త్రోసివేసితిని గనుక నీ | చేయకూడదని నేర్చుకొనునట్లు మా కామాతురతేను 
: రానలనీన | బేళములో నుండకుండ నూన్చించుదును. | నేనే యె 49 


"హూవానని మిరు తెలిసికొనునట్లు మో కామాతుర 


24 


గాక | వచ్చుచున్నాడు, | మరియు తిరుపచాటుచేయు 8 
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886 యెహెజ్కేలు 25 అధ్యాయము. 


యీ జనులనుగూర్చి యుపమానరీతిగా నిట్లు sa 
టింపుము - ప్రభువైన యెహోవా చెలవిచ్చున 
'జేమనగా--కుండను తెచ్చి చానిలో నీళ్లుపోసి దానిని విడు 
4 పొయ్యిమిద "పెట్టును. | తొడజబ్బ మొదలగు మంచి | ములు ధరించుకొని పాదక్ర్న.ీ 
మంచి ముక్కలన్నియు చే అందులో వేని మంచి 
5 యెముకలను వరి దాని నింపుము. | మందలో శ్రేష్ట 
మైనవాటిని తీసికొనుమ్సు అందున్న యొముకలు ఉడు 
కునట్లు చాలా కట్టెలు పోపచేయుము, దానిని ఛా క్షా 
గుగా పొంగింపుమ్సు యెముకలను ఛాలునంతగా ఉడి 
కించుము. . 
6 ప్రభువైన యోహోవా "సెలవిచ్చునదేమనగా -- 
'. నరహంఠకులున్న పట్టణమునకు శ్రమ్య మడ్డిగల కుండా 
మానకుండ మడ్డిగలిగియుండు కుండా, నీకు (శ్రమ, 
చీటి దానివంతున పడలేదు వండినదానిని ముక్క_వెం 
7 బడి ముక్కగా చానిలోనుండి తీసికొనిరమ్మ, | చాని 
చేత చిందింపబడిన ర్తక్తము దానిలో. కనబడుచున్నది, 
మట్టితో డాని కప్పి వేయునట్లు దాని "కేలమిద కుమ్మ 
8 రింపక నట్టిబండమిద దాని చిందించెను. | కావున నా 
'శ్రోభము రానిచ్చి, "నేను ప్రతికారము చేయునట్లు 


వా వాక్కు. నాకు ప్రక్యతమై యాలాన జా ' 
ను | -- ఇశ్రాయేలీయులకు నీవీలాగున శ్రమ! 
మూ ప్రభువైన యెహోవా i 
మోకు అతిళయాస్సదముగాను, మి కన్నులో క | 
టగాన్సు మో మనస్సుకిష్టముగా నున్న శా ] 
స్థలమును "నేను చెరపబోవుచున్నాను మిద కెక |. 
విడిచిన మి కుమారులును .కుమార్డెలును అక్క! |? 
ఖడ్డముచేక కూలుదురు, 1 అప్పుడు మేన శేషా! 
మీరును చేయుదురు, మి గడ్డములు మిద కే |! 


తీయకయు, అంగలార్చకయా, వీడ్వకయతడో i 
ఒకనినొకరు చూచి నిట్టూర్పులు విడుచును 111 
చేసిన దోషములనుబట్టి మిరు శీణించిపోత్ర i 
యెహెజ్కేలు మోకు నూచనగా నుండును, 
చేసినదంఠటి ప్రకారము మారును లక |. 
సంభవించునప్పుడు "నేను ప్రభువైన . 
యున్నానని మిరు 'తెలినికొందురు. ( 
నరవుత్రుజా వారి అత్తో కరో |! 
మును వారికి కన్నుల కరక త 


12 వట్టిచట్రి పొయ్యిమోదనే యుంచుము. | ఆలసట 
పుట్టుబరకు ఇంతగా క్రద్ధవుచ్చుకొనినను. డాని విప్పా 
రమైన మష్టు పోదాయొను మష్టుతోకూడ దాని 

18 అగ్నిలో జేయుము, | నీకు కలిగిన ఆ తత నీ 
కామాతురరమేే నిన్ను శుభ్ర పరచుటకు చేను పూను 
తొనినను నీవు కుభ్రపడకపోలతివి నా ,క్రోధమును 
నీమీద తీర్చుకొనువరకు నీవు శుభ్ర పడక యాందువు. । 

14 యెహోవానైన "నేను మాటయిచ్చియున్నాను, ఆది 
జరుగును "నేనే గరజేర్చెదను చేను 'వెనుకతీయను, 

కనికరింపను, సంతాపపడను, నీ (ప్రవర్తననుబట్టియు 


టకై తప్పించుకొని వచ్చిన రార | 
ను. 1 ఆ దినముననే సనో న... 

చ్చి నవా భీ, ||] 
తస్పించుకొని వచ్చి ణి యాని న్‌ 


ళు 
ఇ| 

1 
| 


ర : 


15 నరియు యెసనోవా వాక్కు నాకు ప్రక్యతమై మై యీలాగు "సెలవిచ్చెను ! 
16 యూలాగు "సెలనిచ్చెను ! -- నరపుక్రుడ్యా నీ కన్నుల | నీయులకేట్టు నుఖుమా శ్రీగీబే. 
కించైనదానిని దైనికక్లుగా, న్రీర్లద్దక్లుండి, తీసిన! కూటం శ్రశభిగ్రవేమా. ' 


a 
స | ఇలోకి పోయినప్పుడు మిరు సంతోషమని చెప్వు 
[| ,భొనచు వచ్చితిరి గనుక | నేను మిమ్మును తూర్పున 
నా మండు మనుష్యులకు సాస్టప్ట ముగా నప్పగించెదను, 
' భార రేను జేరాలను మో ేళములో జేసి మి 
| , శావ్రరముందుర్కు వారు మో. పంటను తిందురు మో 
జు ||; పాలను త్రాగుదురు. | నేను రబ్బాపట్టణమును ఒం 


యొహోెక్కేలు 26 అధ్యాయము' 
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"నెరచేర్చుదుర్సు యెదోమియాలు నా'క్రోధము తెలిని 
కొందురు ఇజే యెహోవా వాక్కు... 
మరియా ప్రభుషస యెహోవా యీ మాట 15 


మధ్య | సెలిచ్చుచున్నాడు-ఫీలి ప్రీయులు పగ తీర్చుకొనుచు 


నాళముచేయాచు, మానని (క్రోధముగలవారై తిరస్టా 


రము చేయుచు పగ తీర్చుకొనుచున్నారు గనుక | '* 


'కెసాలగా చేసిదన్కు అమ్మోనీయుల జేళమును | ప్రభువైన యెహోవా "సెలవిచ్చునదేమనగా -- ఫీలి 16 


కొ |. గొర్రెలదొడ్డిగా చేసెదను అప్పుడు "నీను యెహో | ప్రీయులమిద "నేను చెయ్యి చాపి "కౌరేతీయులను 
క | లావై యున్నానని మిరు తెలిసికొందురు. | మరియు | నిర్థూలము'చేసెదను. సను ద్రతీరమున. నివసించు "కేస '' 


. శ్రభువైన యహోవా 


మును నశింపటేసెదను. | (కో/ధముతో వారిని శిత్నీంచి 17 


నృ చేతులు చరుచుకొని కాళ్లతో "నేల తన్ని ఇశ్ర్రాయే | చారిమోద నా పగ వూర్తిగా తీర్చుకొందున్వు "జీను 


గ 


శీయాల శ్రమను చూచి మి మనస్సులోని తిరస్కా | చారిమోద నా' పగ తీర్చుకొనగా "చేను యోహా 


ఈ యు కొలది. ఉల్లసించితిరి గనుక నేను యెహో వానై యున్నానని వారు కెలిసికొందురు. 


సే 


త హెవిచ్చుచున్నాడు--ఇతర జనములన్ని టికిని యూ 
. చౌవారికిని భేద వేని యని మోయావీయులును 
| పట్టణపుచారును అందురు గనుక । తూర్పున 
| వ్నృవారిని రప్పెంచ్చి చేళమునకు భూషణముగానున్న 
|. పురములగు  'బేత్యెషీమోతును బయల్గెయో 
| “స కిర్యాకాయిమును మోయాబీయుల ' సేరివాద్దు 


ఫ్థునముగా నప్పగింతును, | జనములలో 
ఇకను మునకు రారు. ! నేను 


| ప తీవ్చకొనుచున్నారు, తీర్చుకొనుటలో 
|? చహుగా దోన్సులైరి గనుక (ప్రభువైన యెహో 


వు జేదానువరకు జనులందరును ఖిడ్డముచేత 


పడగొట్టబడెన్కు చాని వ్యాపారము నావళ 
మాయెను, అదె పౌడైపోయినందున "నేను పరివ్రూర్లము : 
నొందితిని అని తూరు చెప్పెను గనుక |! ప్రభువైన 8 
యొ"హోోవా సెలవిచ్చునదేమనవా- తారు పట్టామా, 
"జీను నీకు విరోధిమైతిన్సి సముద్రము దాని తరంగము 
లను పొంగచేయు రీతిగా "నేను అనేక జనములను 
నీమీదికి రప్పించెదను. 1 చారు వచ్చి తూరుయొక్క_ 4 
ప్రాకారములను కూల్చి దాని కోటలను పడగొట్టు 
దురు, "నేను చానిమిదనున్న మంటిని తుడిచివేయు 
దును, దానిని వట్టిబండగా చేసెదను. | సముద్రము ర్‌ 
దాని నాసరించున్సు అది వలలు పరచుటకు చోటగును 
చానే మాట యిచ్చితిని, ఇదే ప్రభుషన యెహోవా 
చాళ్కు.. అది జనములకు దోవుడుసొమ్మగును. | బయటి 6 
పొలములో నున్న దాని కుమార్తెలు కత్తిపాలగుదుర్సు 
ఆస్వుడు చేను యెహెగావానై యాన్నానని వారు 
శెలినికొందురు. 1 ప్రభువైన యెహోవా 'సెలవిచ్చు 7 
నజేమనగా-రారాజగ బాబెలురావైన "నెబుఖద్రెస్స 
రును "నీను తూరు కి రప్పించుచున్నాను) 
ఆకడు గుర ను రథములతోను రౌతులతోను 
సుంవులు 'గుంవులుగానున్న యైన్యముతోను ఉత్తర 
పచ్చి ! బయటిపొలములోని నీ కుమార 8 
లను ఖడ్డముతో చంప్పి నీకెదురుగా బురుజులు కట్టించి 
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9 దిబ్బ చేయించి నీ'కెదురుగా ణాలునెత్తును. 1 మరి 
యా నతడు నీ (ప్రా కారములను పడగొట్టుటకై యం 
శ్రములు సంధించి గొడ్డంళ్లతో నీ కోటలను పడ 

10 గొట్టును. | ఆతనికి గుర్రములు బహు విస్తారముగా 
నున్నవి, ఆవి ధూళి యెగరగొట్టగా ఆది నిన్ను కమ్ము 
న్కు బీటసందులుగల పట్టణములోనికి సైనికులు చొర 
బడినట్లు ఆకడు నీ కోటలలో ప్ర వేశించునప్పుడు 
కాతులయొక్కయా చ కృములయొక్క.యు రథముల 
యొక్కయు ధ్వనిచేక నీ ప్రాకారములు కంపించు 

11 ను, | అరడు తన గుర్రముల డెక్కలచేత నీ వీధు 
లన్నియు అణగ ద్రొక్కి_ంచును నీ జనులను ఖుడ్డము 
తో హతముచేయున్సు నీ ప్రభావమునకు చిహ్నము 

12 లైన స్తంభములు "నేలను కూలును. | చారు నీ ఐళ్వ 
ర్యమును దోచుకొందురు, నీ వర్తకము నపహరింతురు, 
నీ ్రాకారములను పడగొట్టుదుర్కు నీ విలాసమం 
దిరములను పౌడుచేయుదురు, నీ రాళ్లను నీ కలపను 

18 నీ మంటిని నీళ్లలో ముంచివేయుదురు. | ఇట్లు చేను 

.. నీ సంగీకనాదమును మాన్చించెదను, నీ సీతారానాద 

14 మికను వినబడదు, | నిన్ను వట్టిబండగా చేయుదును, 
వలలు సరచుకొనుటకు చోటగుదువ్స, నీవికను కట్ట 
బడకయుందువు. "నేనే మాట యిచ్చియున్నాను; 
ఇదే ప్రభువన యెహోవా వాక్కు, 
విచ్చునదేనునగా - నీవు కూలంనప్పుడు కలుగు ధ్వని 
యా హతులగచున్న వారి శేకలున్సు నీలో జరుగు 

16 గొప్ప వధయు ద్వీపములు విని కంపించును. | సము 
న్న అధిపతులందరును తమ సింహాసనములమోద 
నుండ దిగి కమ చొక్కా_యిలను విచిత్రమైన షస 
ములను తీసివేసి దిసలుపడినవానై. స ee 
గడగడవణకుచు. నిన్ను చూచి విష్ణయపడుదురు, | 

17 చారు నిన్ను గూర్చి ఆంగలార్చు వచన మెత్తి ఈలా 
గున నందురు-సముద్రమునుండి లేచి నివాసమైన 
దానా ఖ్యాతినొందిన పట్టణమా నీవెట్లు నాళనమై 
తివి? సముద్రప్రయాణము చేయుటవలన దానికిని 
చాని నివాసులకును బలము కలిగెను సముదవాసు 

18 లందరిని భీతిల్లచేసినది ఇదే, । ఇప్పుడు నీవు కాలినం 
దున ద్వీపములు కంపించుచున్న వి, నీవు వెళ్లిపోవుట 

19 చూచి సముద్రర్వీపములు కదలుదున్నవి, | ప్రభు 
వైన యహోవా ిలవిచ్చునడేమన'గా -- నివాసులు 
లేని ప్టణములవలె నే "నేను నిన్ను పాడు చేయునప్పుడం 
మహా సముద్రము నిన్ను ముంచునట్లుగా నీమిదికి 
"చేను అగాధజలములను రప్పించెదను, పురాతనకాల 
మందు పాతాళన్ముల్లోన్లిక్లి 
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కి గిగిషో ఇన కాగ్గిరొుద్ద | శామిళాచిశ్వీఖంచరచో 


నీవుండునట్లు జీను నిన్ను ప్రజ్ఞ జీ 

నగుటక్తై శలాక స 
భూమి క్రిందనున్న సలములలాః |? 
he bs ఇమ 
నిన్ను నివనింపజేసెదను, | మ్య సహ్య 


సించు భూమిమోద "చేను వ్య |. 
జేతున్కు | నిన్ను ఖీతి! నట య | 
లేకపోవుదువు ఎంత వెదకినను నీవెన్న ద్ర క | 
యాందువ్వు ఇజే ప్రభువైన యెపూ్యూ 1. 


ప్రుకటనచేయుము | --సమాద్రవు శయన 1|| 
సించుదాన్సా అనేక ద్వీపములకు ప్రయాణమరేశు i 
పర్తకజనమ్సా ప్రభువైన యెహోవా పణిక్య |. 
చేనునగా-తూరు పట్టణమా-- చేను స /; 
ము కలదాననని నీవనుకొనుచున్నా వే | నీ సహర్టూ! 
'సముద్రములమధ్య "నేర్చజెన్సు నీ శిల్చకాడణన్న |] 
'సంవూర్లసౌందర్భము కలదానిగా చేనియన్నాడ! || 
నీ యోడలను శెనీరుచేళవు సరళవృతను ప్రవ! 
కట్టుదుర్కు లెబానోను దేవదారుత్రూను డే. 
నీ యోడకొయ్యలు చేయుదుడు, | కొజో! ॥ 
యొక్క. సీ | 
క్రిత్తీయుల ద్వీసములనుండి వచ్చిన 
తవు ఇక్కడవుపని పొదిగి నీకు పీటలు 
నీకు జెండగానుండుటకై నీ 'తెరచావరా 


"చేయబడును, శో 
ధూ(మ్రవర్లములుగల లో 
రు. నాలా టో 


సులును నీకు ఓీడకలాసులాగ 
చళ్ల లు నీకు et ॥ 


లోనున్నవి. ! పారనీచేపరరోస్త క్రో (| 
గ బో 
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ఇానానిధమైన సరకులు నీలో విస్తారముగా నున్నం | బండ్లగా నున్నవి. నీవు సివూర్షమైన మ 
డన ర్షమనారు నీతో వర్తకము చేయుచు, 'వెండియు నముగా 'సముద్రముమిద జ ee 26 
తగరమును సీసమును ఇచ్చి నీ సరకులు "చేయువారు మహా సముద్రములోనికి నిన్ను త్రగీయగా 
1 గనుకొదురు- 1 ర్రోకలును తూబలంచారును  తూర్పుగాలి 'సముద్రమధ్యమందు నిన్ను బద్దలుచే 
|| ఇాషఖ్ఞువారును నీలో వర్తకవ్యాపారము చేయుచు, | యాను, ఆప్పుడు నీ ధనమును నీ 'సరకులును నీవు 27 
జ |. కలను ఇత్తడి వస్తువులను ఇచ్చి నీ సరకులు కొను | బదులెచ్చు వనస్తువులును నీ నానికులును నీ యోడ 
ట్య |, గృందురు 1 తోగర్తావారు గుర్రములను యూద్ధా | గాయకులును నీ యోడలు బాగుచేయువారును నీతో 
క | భ్యమలను కంచరగాడిబెలను ఇచ్చి నీ సరకులు | వర్తకము చేయువారును నీలోనున్న నీపాయిలంద 
4. | స గొనక్కొందురు, | చెదానువారును నీతో వర్తకచ్యా | రును నీలోనున్న జనసమూహములన్నియు నీవు 
పైల్‌. సము చేయుదురు, చాలా ద్వీసముల నర్తకనులం | కూలు దినమందే సముద్రమధ్యమందు కూలుదురు. | 
గక! ' న కోమున్నన్ని వర్తకుల దంశేమును కోవిదారుమ్రూా | నీ యోడనాయకోలు జేసిన శేకలనలన నీ యుష్యగా 28 
"| ౫ నను ఇచ్చి నీ సరకులు కొనుక్కొందురు. | నీచేత | మమాలు. కంపించును | కోలలు పట్టుకొనువారంద 29 
క] ' చేయబడిన వివిధవన్తువులను కిొనుక్కొ_నుట౫కై అరా | రును నావికులును సీడనాయకులును తమ యోడల 
ఈ | హాయులు నీతో నర్తకవ్యాపారము చేయుదురు, | మిదనుండి దిగి తీరమున నిలిచి 1 నిన్నాగూర్చి మహా 80 
స! | కారు వచ్చరాళ్లను ధ్యూమ్రవర్షముగల నూలుతో | శోళమెత్తి ప్రలాపించుచు, తము తలలమిద బుగి పోని 
గి కట్టబడిన చీరలను అవిసెనారబట్టలను పగడములను | కొనుచు, బూడిబెలో పొర్గుచు | నీకొరకు తలలు 81 
(౪1. ఆకోపు రక్నములను ఇచ్చి నీ 'సరకులు కొనుక్కొం | బోడిచేసికొని మొలలకు గోనిలు కట్టుకొని మనళ్ళిం 
కృ | డర. | మరియా యూదావారును ఇశ్రాయేలు | తగలవ్నారై నిన్నుగూర్చి బహుగా ఆంగలార్చుదురు. 1 


pr కేగ్టలును నీలో వర్తకవ్యాపారము చేయుచు, | వారు నిన్నుగూర్చి ప్రలాపపచనమెత్తి -- తూరుపట్ట 82 
సో  పిన్నీకు గోధుమలంను మిశాయిలును 'తేనెయు తైల | ఇమా, నీతో సాటియైన పట్టణమేది! సమాద్రములో 


నను గుగ్గిలమును ఇచ్చి నీ సరకులు కొనుక్కొ_0 | మునిగి లయమైపోయిన పట్టణనూ, నీకు సమమైన 
కాత Bas డ్రాశారసమును | పట్టణమేది? | 'సమ్మాద్రముమోద వచ్చిన నీ సరకులను 88 
స గరకు ఇచ్చి విస్తారమైన నీ 'సరకులును దిను | పంపించి చాల జనములను లృ ప్తిసరచితిని, విస్తారమైన 
' | నకలును కొనుక్కొందురు, 1 వెదానువారును ్రేకు | నీ పచార్థములచేకను నీ వర్తకము'చేతను భవాసతులను 
, కొను నూలు ఇచ్చి నీ సరకులు కొనుక్కొందురు. | ఐశ్వర్యవంతులగా చేసితివి, | ఇప్పుడు ఆగాధజలము 34 
| శినపపని ముట్టును కత్సీయా "కనయా అను సుగంధ | లలో మునిగి సముద్రబలముచేర బద్ద.లైతిజే, నీ వర్తక 
| శ్రషనులును. నీ" సరకులకు బదులియ్యబడును. | | మను నీ యావక్సమాహమును నీతోకూడ కూలౌనే 
|, న వారు విచిత్రమైన పనిగల చాకవుతుండ్లు | యని చెప్పుకొనుచు బహుగా "నేడ్చుదురు. | నిన్ను 85 
| ని అమ్మదురు. | అరభీయులును శేదారు ఆధి ద్వీపనివాసులందరు విభ్ర్రాంతినొందుదురు, చారి 
' కలునరును నీతో వర్తకము చేయుదురు చారు chm a 
|) గొరెతిలలను పొర్టేళ్లను "మేకలను ఇచ్చి నీ సరకులు | జనులలోని వర్తకులు నిన్ను ఆపహానించుదురు, భీతికి 88 
బందరు, 'ఏటినిచ్చి చారు నీతో వర్తకము | హేతువసదువ్చు, నీవు బొత్తిగా నాళనమగుదువు. 
| శరర, | "ఇచా ప్రర్ణకులంను రయనా ప్రర్తకులును వరియు యెహోవా వాక్కు నాకు ప్రత్య 28 
| సోకు "చేయుదురు చారు ఆతి ప్రశ్వస్తమైన తమై యీలాగు సెలవిచ్చెను | = నరపుత్రుడా, & 
గారను ఇచ్చి నీ సరకులం కొనుక్కొందురు. || యెయోావా జా 
ను కోల్నే వారును యేబేనువారును "షెబా a 'జేనకన్సు చేవకైనట్టు hes కశ 
అక్షరు వరకులును వర్తకులంను | చేనాసీనుడ్ననియున్నాను ఆని నుచున్నావు 
అ న స నీవు జేవ్రడవు కాక కూనవుడవై యుండియు చేవనికి ' 


|| హు కొనుక్కొ_ందురు. 1. తర్టీషా ఓడలు నీకు | ర్యమునొందితివి, నీ ధనాగారములలోనికి చెండి 
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ర బంగారములను 'తెచ్చుకొంటివి.! నీకు కలిగిన 
._ శయముచేరను పర్తకముచేతను నీవు విస్తారమైన ఐళ్వ 
ర్యము సంపాదించుకొంటివి, నీకు. ఐశ్వర్యము కలిగిన 
6 దని నీవు గర్భొంచినవాడ్బవెకివి. ! , కాగా ప్రభువైన 
యెహోవా యీ నూట 'సెలవిచ్చుచున్నాడు-- 
బేవునికి తగినంత యభిప్రాయము కలిగియున్న వాడా, 
7 ఆలకించుము | చేను సరబేశులను అన్యజనులలో 
'క్రూరులను నీమిదికి రప్పించుచున్నాను వారు నీ 
నళోభకను చెరువుట్టుకై తమ ఖడ్డనులను ' పరదీని 
8 నీ సౌందర్యమును నీచపరతురు. | నిన్ను పాతాళ 
ములో సడవేకురు సముద్రములో మునిగి చచ్చిన 
.9 వారివలెనే నీవు చత్తువు. | -- "నేను చేవుడనని నిన్ను 
చంపువానియెగుట నీవు చెన్వదువా! నిన్ను చంపు 
-' వానిచేతిలో నీవు మానవుడజే కాని జేవుడవు కావు 
10 కదా. 1 సున్నతిలేనివారు చంఫబడు రీతిగా నీవు పర 
చేకలచేక చత్తువు, "నేనే మాట యిచ్చియున్నాను; 
ఇదే ప్రభువస యెహోవా వాక్కు... 
11 మకెయు యొహోవా వాక్కునాకు 'ప్రశ్యతమై 
1a యీలాగు సెలవిచ్చెను! -నరపుత్రుడా, ఈూరు రాజాను 
గూర్చి అంగలార్చువచన మెత్తి ఈలా!న ప్రశటించుము 
= ప్రభువైన యెహోవా -"సెలవిచ్చునబేమనగా-- 
fi నమును సంపూర్ణ పౌందర్యమునుగల కట్టడము 
18 వ నా ॥ పల బాన 
నులోనున్నట్టు నీవున్నావు, మాణిక్యము గోమేధికము 
-నూర్యకాంకమణి రక్షవర్లవురాయి సులిమొనిరాయి 
మరకతము నీలము సద్గ్దరాగము మాణిక్యము ఆను 
అమూల్యరళ్నములతోను బంగారముతోను నీవు అలం 
కరింపబడియున్నావ్వు నీవు నియమింపబడిన దినమున 
పిల్లన గోవులు వాయించునారును నీకు సిద్ధరూయొను. । 
14 అభిమీకమునొందిన కెరూబువై యొక ఆక్రాయముగా 
నీవుంటివి, అందుకే "నేను నిన్ను నియమించితిని. చేవ 
. . నికి ప్రతిష్టింపబడిన యొక పర్వతముమిద నీవుంటిని, 
కాలుచున్న రాళ్లమధ్యను నీవు 'సంచరించుచుంటివి, | 
15 నీవు : నియమింపబడిన దినము 'మెందలుకొని పాపము 
నీయందు కనబడు పర్యంకము ప్రవర్తన విషయములో 
16 నీవు యథార్థవంకుడవుగా'. నుంటివి. | అయితే నీకు | + 
కలిగిన విస్తారమైన వర్తకముచేక లోలోపల నీవు 
యము పెంచుకొని పాపముచేయుచు వచ్చితిని 
“ గనుక దేవుని పర్వతముమోద నీవుండకుండ "నీను 


"నేను నిన్ను "శీలన్య వడసమ న vg | 
చుండగా నిన్ను "పీళన్యబ్బం్న న రగ శ్వ || 


ఆగి "1 
అది నిన్ను కాల్చివేయును, ఇన్స్‌ Wf, 
డగా బేళముమోద నిన్ను చూర్యు ||. 


ముగా నుందువు. 

మరియు యెహోవా వాక్కు నాక ప WN 
యీలాగు సెలవిచ్చెను | -- నరష్చు,తుడా, కీ కు? 
మును సీదోను పట్టణమువైవు pees i 
యీ సమాచారము |ప్రవచింవుము - ప్రథహా క |. 
"హోవా "సెలవిచ్చునదేమనగా | - సీకోక సః 1 
ణమా, "నేను నీకు విరోధిని, నీ మధ్యన భమ | 
దుదును, చేను దానిమధ్య తీవ్పచేయశు శాజి |! 


రక్తమును దాని వీధులలోకి 'సంపీంచుదును, | 
దిక్కుల చానిమిదికి వచ్చు ఖడ్డముచేర వార్‌ నటీ of 
లౌదురు, నేను. 


లీయాలన హే 
లలో చెదరిపోయిన ఇక్ష్రారోనితో 2 || 
కూర్చి జనుల సనుక్షమున వారి మధ్య శ్లో || 


నిన్ను అఆపవిత్రపరణెదను ఆక్రయముగానున్న |. వదియవ సంనక్భరము ప్‌ నాలో 
కరూబూూ,' కాలుచున్న' రాళ్లమధ్యను నీవికను సంచ | దినమున యొహోనా * క్క 


17 రింవవ్రు నిన్న నాళముచేతును. | నీ ఫొందర్యము యాలాగు సెలవిచ్చెను నట 


చూచుకొని నీవు" గ్రఫ్లాచినన్హాద న్న నీ, కేతు! విశత్రూశైకంభళ నీ త 


ము--వ్రభవన యెహోవా 


Te "నైలునది 
ఈ '| లమలు తగిలించి, నీ నదులలోనున్న చేపలను నీ 

| శాలునులకు ఆంటజేని వైలులోనుండి నిన్నును 
|p ఫొలుసులకు అంటిన మైలు చేపలన్నిటిని బయటికి 
+ శ లాగెదను. 1 నిన్నును నైలునది చేపలన్నిటిని అరణ్య 
' శులో సారపో'సెదను, ఎత్తువాడును కూర్చువాడంను 
టో నీవు తెరహనేలమోద పడుదువు, అడనినృుగము 
[| యను అకాశపత్యులకును ఆహారముగా నిన్ని చ్చెదను.! 


1 ఆడు "నేను యెహోవావనై యున్నానని 'ఐగ్తప్తీ 
, యలందరు తెలిసికొందురు. ఐగుస్త ఇశ్రాయేలీయు 
1తు రెల్లుపుల్లవంటి చేతికర్రయాయెనుు ! వారు 
గ | వన్న చేత పట్టుకొనినప్పుడు నీవు విరిగిపోయి వారి 
ణి | ప్రక్కలలో గుచ్చుకొంటివ్సి వారు నీమీద 'నానుకొ 
ఇ వగా నీవు విరిగిపోయి వారి నడుములు విరిగిపోవుటకు 
11 $?రణమైకివి. | కాబట్టి, ప్రభువైన యెహోవా యీ 
| శట సెలవిచ్చుచున్నాడు---నేను నీమీదికి ఖడ్డము 
' యెంచి మనుష్యులను పశువులను నీలోనుండి నిరూ 
| ణు చేసిదన్సు | ఐిసన్తుచేశను నిర్తానుష్యామై పాడు 
|. గానుండున్సు అప్పుడు "నేను యెహూచవానా 
' యన్నానని చారు “తెలిసికొందురు. -- వైలునది 
"ది పేనే దాని కలుగజేనితినని అకడనుకొనుచు 
| గడు, గనుక | “నీను నీకును నీ నదికిని విరోధి 
టోని. విసస్త 'జేశమును మిడ్లోలు "మొదలుకొని 
కును 'సరివాద్దువరకు బొత్తిగా పాడుచేసి 
|} మొడారిగానుంచెదను. దానిలో మనుష్యులు సంచ 
కీళ్ల =. ఫోనేలా తిరుగవ్వు నలువది సంవక్సేరములు 

| లాట నుండును, | నిర్శానున్యముగా 
| శములమధ్యను ఐగున్త జేళమును పాడను 


ed చేసిడన పాడైపోయిన పట్టణములనుధ్యను 
! నలువది 'సంవక్సరములు పాడై 
| 9 జనములలోనికి చెదర 
ఖా! ఆయా చేశములకు వారిని వెళ్లగొట్టు 
ly, * 1 ప్రభువైన యెహోవా యీ మాట సెల 
డు-నలువది సంవళ్చేరములు జరిగినకరు 


a 


1! 
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బన్తలళమంకటినిగూర్చియు యీ సమాచారమెత్తి | రాజ్యముగా నుందురు, | చారికను జనములమాద 15 


| [ఛో నొక్మీయులు వెదరిపోయిన జినులలోనుండి "వేను _ప్రీయాల 


841 


| నీవు చెప్పుకొనుచున్నా బే; | చేను నీ దవుడలకు ము మనస్సుకు తెచ్చుకొని వారికట్టు తిరిగినయెడల 


విగ్తప్తీయులం ఇక వారికి ఆధారముగానుండరు 
అప్పుడు "నేను ప్రభువైన యెహోవానై యున్నా 
నని వారు తెలిసికొందురు, 

ఇరువదియేడన 'సంవళ్సరము "మొదటినెల మొదటి 17 
దినమున యెహోవా వాక్కు, నాకు ప్రళ్యతమై 
యీలాగు "సెలవిచ్చెను | -- నరపుత్రుడణా, తూరు 18 
పట్టణముమోిద 'బాబెలంరావైన చెబుఖద్రెస్సరు తన 
మెన్యముచేత బహు ఆయాసకర్గమైన పని చేయిం 
చెను, వారందరి తలలు బోడివాయెను, అందరి భుజ 
ములు కొట్టుకొని పోయెను అయినను తూరుపట్ట 
ణముమోద నరఠేడుచేనిన కస్ట్రమునుబట్టి అతనికైనను 
ఆతని మైన్యనునకైనను కూలి యెంఠమాత్రమును 
దొరకకపోయెను. | కాబట్టి ప్రభువైన యెహోవా 19 
"సెలవిచ్చునదేమనగా -- ఐగున్త దేశమును 'బాబెలు 
రాజైన నెబుఖద్రెస్సరుకు చేనప్పగించుచున్నాను, 
అకడు చాని యాాస్తీని పట్టుకొని చాని సొమ్మును దోచు 
కొని కొల్లపెట్టును అది అతని సైన్యమునకు జిత 
మగును. | తూరు' 
నిమిత్తమే చేసెను గనుక అందుకు బహుమానముగా 
దాని నప్పగించుచున్నాన్యు ఇదే యెహోవా వాక్కు... 

ఆ దిననుందు "నీను ఇశ్రాయేలీయులకు కొమ్మ 21 . 
చిగిరింపజేసి వారిలో మాటలాడుటకు నీకు ఛైర్యము 
న్నానని వారు తెలిసికొందురు. నన 

మరియు యెహోవా వాక్కు. నాకు ప్రత్య 30 
తుమై యీలాగు సెలవిచ్చెను | -- నరవుత్రుడా, 2 
సమాచారమెత్తి ప్రవచింపుము, _ప్రభుషు యెహో 
వా సెలవిచ్చునదేమనగా -- ఆహా శ్రమదినము నచ్చె 
చీ, ఆంగలార్చుడి, శ్రనదినము వచ్చెకే. | యె'కి 
-ఫాూూవా దినము వచ్చెను ఆది దుర్దికము ఆన్య 
జనులు శిత్షనొందు దినము. | ఖడ్డమా బిగుత్త దేశము 4 
మిద పడును, వాతులు కూలగా 


కును 
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నకడు వేసినది నా 20 _ 


842 HE యెహెజ్కేలు 81 అధ్యాయము 
యాన్నానని హరు శెలిసికార్య్యా, మె | 
పదునొకండవ 'సంపక్సక్వ Se. 
దినమున యొాహూనా త (| 
యీలాగు "సెలవిచ్చెను | ఎనవ్తత్రళా రష 
వేరాజైన ఫరో చాహువును విరగ ట్లో మ్య 
టకు ఎవరును దానికి కట్టకు బన్‌ || 
ఖడ్డమ పట్టుకొనులాగన ఎనన re! 
కట్టరు కావున ప్రభువైన యెహ్వా | 
చేమన'గా | శీను ఐనసప్తరాజైన ల. i 
ని విప | | 


6 యెహోవా "సెలవిచ్చునదేమనగా - ఐగుప్తును 
| కూలందుర్కు దాని బలగర్వము అణగి 
పోవును మిజ్షోలు "మొదలుకొని "సెవేనేవరకు జనులు 

7 ఖడ్డముచేత కూలుదురు, | పాడైపోయిన బేళముల 
మధ్య ఐగ్తప్రీయులు దిక్కు.లేనివారుగానుందురు నలు 
దిక్కుల పాడైపోయిన పట్టణములమధ్య వారి పట్టణ 

8 ములుండును, | ఐగువ్తదేళములో అగ్ని రగలబెట్టి 
చేను దానికి సహాయకులు లేకుండ చేయగా "నేను 
యెహోవాపై యున్నానని వారు 'కెలిసికొందురు. | 

9 ఆ దినమందు దూరకేలు 'నా యొదుటనుండి బయలు 
జేర యోడలెక్కి... నిర్చాచారులైన కుషీయులను భయ 
"పెట్టుదురు ఐనస్తకు విమర్శ కలిగిన దినమున జరిగి 
నట్టు వారికి భయ భ్రాంతులు వుట్టును, అదిగో అది 

వచ్చేయాన్నడి. 


10 "ప్రభువైన యెహోవా సెలవిచ్చునజేమనగా -- 
ఐగ్తప్రీయాలు చేయు అల్లరి చాబెలురాజైన "నెబుఖ 
11 శ్రెస్సరుచేక "నేను మాన్నించెదను. 1 జనములలో 
భయంకరులస తన జనులను తోడుకొని ఆ బేళమును 
లయపరుచుటకు అతడు వచ్చును, ఐగ్తప్తీయులను చం 
వుటకై వారు తమ ఖడ్గములను పరదీసి హతమైన 
12 వారితో చేళమును నింపెదరు. | చనైలునదిని ఎండిపో 
చేసి చేనాబేళమును దుర్భనులకు అమ్మివేసెదను, పర 
బేశులచేక "నేను ఆ జేశమును దానిలోనున్న 'సమస్త 
మును పాడుచేయించెదను, యొహోవావైన నేను 


తినినవాడై మూల్దులిడును. | చాచెలరాలరన్స!. 
ఐగువ్తబేళముమోద చావుటకై వేను wm || 
శబా బెలురాజు చేతికియ్వ-గా “నేను వా. 


ఆ యా దేశములకు వారిని 'వెళ్లగొట్టురున | 
మరియు పదునొకొండన సంవ్ఫీరమా క 
చెల మొదటి దినమున యొహో 
[చో 
'వ్రకృషమి యాలత గల్ల 


15 దన్ఫు నోలో -తీర్చలు చేసెదను. | ఐనన్తకు కోటగా 
నున్న పీనుమిద నా క్రోధము కుమ్మరించెదను, 
నోలోని జనసమాహమున్ను నిర్ణాలముచేసెదను | 

16 ఐగువ్త బేళములో క్షే అగ్ని యుంచగా సీను 


17 ఓనువారిలోను వీబేసెతువారిలోను వ. 
ఖడ్డముచేత కూలుదురు ఆ పట్టణన్థులం చెరలాోకి 
18 పోవుదురు. | ఐగత్త "పెట్టిన కాండ్లను "నేను తవాపచ్స 


బలగర్వము ఆణచబడున మబ్బు విగుప్తను క్మున్వు, 
19 చాని కుమార్జెలు చెరల్లోకి పోవుదురు. 1 నేను నిగ, 
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త్య | | పలు దాని కొమలంత గొప్పవి కావు దానికున్న | పౌతాళములోకి త్రోయబడి, భునులై అక్కడికి దిగి 


శ 


| 


| 


' శృంగారమా జేవుని వనములోనున్న వృత్నములలో | పోయిన రాజులయొద్ద నుందువు ఖడ్డముచేర నాతు 
| శకి లేదు. | విస్తారమైన కొమ్మలతో "నేను దాని లైనవారియొద్దను సున్న తినొందని తమ్మును నీవు 
-' శృరగారించినందున యేదేను అను బేవుని పనములో పడియాన్నావు, ఫరోకును ఆతని 'సమాహమునకును 


|| | వన్న వృత్నములన్నియు డాని సొగను చూచి డాని | ఈలాగు సంభవించును ఇజే ప్రభుషన యెహోవా 


' యందు ఆనమూయపడెను. 
| కావున ప్రభువైన యెహోవా యీ మాట "సెల 
ఫే ఇ్నుచున్నాడు-నీ యొత్తునుబట్రి నీవు అతిశయపడి 


2 అడు గర్చించెను. 1 "కాబట్టి యతేని దుష్టత్వమును 
|. ఇట్టీ యరేని తరిమివేసి జనములలో బలముగల జన 
|) తను "నేనరని నప్పగించెదను ఆ జనము ఆతనికి 
| కేనవని చేయును. | జనములలో క్రూరులైన పర 
73 | చేసలు అశని నరికి పారజేసిరి కొండలలోను లోవ 
[1/ ణ్నిటిలోను అకని కొమ్మలు పడెను, భూమియందున్న 
| శౌాగలలో అకని శాఖలం విరిగి పడెను, భూజనులంద 


|. ఆ సౌశాళమాలోకి పోయిన దినమున "నేను అంగ 
కన ఆగాధజలనులు అకని కప్పజేని 
| Ree ots peg క 
| nye ను బంధించితిని, ఆరనికొరకు "నేను 
| | న సర్వశమ్సును గాణాంధకారము కముజేసి 
| ఇష ఫతనులన్నియు అతనిగూర్చి వ్యాకుల 
1|| ఆ స ాగౌళములోనికి "నేనకని దింపగా గోతి 
(ప ఆతని పడజేయగా | ఆకని 


వాక్కు 
సురియు పదికెండవ 'సంవక్సరము పదిరెండపనల తనో 
మొదటి దినమున యోహోవా వాక్కు. నాకు పశ్య 
తమై యీలాగు సెలవిచ్చెను | -- నరపుత్రుడా, 2 
ఐగువ్తరాజైన ఫరోనుగూర్చి అంగలార్చు నచన మెత్తి, 
ఆకనికి ఈ మాట ప్రశటింపుము--జనములలో, కొదను 
నింనాము నంటివాడనని నీ వెంచబడితిన్సి జలములలో 
ముసలిపంటివాడవై నీ నదులలో ేగుచు నీ కాళ్లతో 
నీళ్లు కలియ బెట్టితివి వాటి నాగులను బురదగా చేసి 
తివి. | ప్రభువైన యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా శి 
గుంపులు గుంపులుగా జనములను 'సనుకూర్చి "నేను 
చా వలను నీమిదజేయగా వారు నా వలలో చిక్కిన - 
నిన్ను బయటికి లాగెదరు. | చేను నిన్ను "నేల పడవేసి 4 
శతెరహానీలమిద 'పార'జే"నెదను, ఆకాశపకులన్ని యా 
నీమీద (వ్రాలునట్లు చేసి నీవలన భూజంకువులన్ని టిని 
కడుపార తిననిచ్చదను, ! నీ మాంసమును సర్వలీముల ల్‌ 
మిద జీసెదను, లోయలన్ని టిని నీ కశేబరములతో 
నిరెపిదను. | మరియు భూమిని నీ రక్తభారచేత పర్వత 6 
ములవరకు "నీను తేడువుదును లోయలు నీతోనింస 
బడును. 1 "నేను నిన్ను ఆర్చివేసి ఆకాళమండలనును 7 
మరుగుచేసిదను, నతత్రములను -లీకటి కమ్ముచేసెదన్సు 
నూర్యుని నుబ్బుచేర కప్పెదను, చంద్రుడు వెన్నల 
శాయకపోవును. | నిన్ను బట్టి ఆశాళమందు ప్రకా 8. 
శించు జ్యోతులకన్నిటిని అంధకారము కన్లు చేసెదను, 
నీ చేళముమిద గాఢాంధకారము వ్యాపింప జేసెదను, 
ఇజే ప్రభము యెహోవా వాక్కు... | నీ వెరుగని 9 
చేళములలోనికి "నేను నిన్ను వెళ్లగొట్టి, జనములలో _ 
నీకు సమూాలధ్వంసను కలుగజేసి బహు జనములకు 


కోసము వుట్టింతును 1 నా ఖడ్గమును నీను వారి 10 


/ | వో జనములను వణక'చేసితిని, నీరు పీల్చు మోద యళిపించెదను, నిన్నుబట్టి చాలామంది జినులు 
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844 Ae A యెహెజ్కేలు 88 అధ్యాయము 
శలవరించుదుర్కు వారి రాజులును నిన్ను బట్టి ఫీతులప | చుట్టునున్న వి, అందరును క 
దుర్కు నీవు కూలు దినమున వారందరును ఎడతెగక | సజీవులలోకములా* భ తం శర | 
. 22 ష్రాణభయముచేక వణకుదురు. | ప్రభువైన యెహో నున్న తిలేనివాకై. పాశాళములాి ల! ఇ! 
వా "సెలవిచ్చునదేమన' గా--బాబెలురాజు ఖడ్డము నీమి | లోకి దిగిపోయినవారితోక్ష్య్య వో 

12 దికి పచ్చును,। కూరుల ఖడ్డముల'చేత నేను నీ వైన్యమును 
కూల్చెదను, వారందరును జనములలో భయంకరులు 
చారు ఐగుప్తీయుల గర్వము నణచివేయగా దాని మైన్య | స గ్గ 

18 మంతయు లయమగును, | మరియు గొప్ప ప్రవాహ | లేనివానై హతులైరి వార సజీవ్రలలోక్య 
.ముల దరినున్న 'పకువుల నన్నిటిని "నేను లయపరచె | భయంకరులు గనుక గోతిలోక్రి | 
దను నరుని కాలైనను పశువు కాలైనను వాటిని కద | కూడ చారును ఆనమానమునొందుదుక, పచమ | 

14 లింపకయాండును, | అప్పుడు "నేను వాటి నీళ్లు తొణక | మధ్య అది యుంచబడును, | అక్కడ మ్య] 

... కోండచేసి తైలము పారునట్లు వారి నదులను పార చేసె | తూబలును చాని సమాహమును ఉన్నన్ని గాజు | 
15 దను ఇదే ప్రభువగు యొహాోవా వాక్కు. | "నేను | ధులు చాని చుట్టునున్న వి వారందడ కణ | 
ఐినన్త చేశమును పాడుచేసి అందులోని సమస్తమును | వార్పు సజీవుల లోకములో చార 3 
'నాళనము చేసి చాని నివాసులనందరిని నిర్భాలము | గనుక చారు కత్తిపాలైరి, ఆయాధమల మళ్ళు 
చేయగా "నేను యెెహోవానాయున్నానని వారు | 

16 శెలిసికొందురు. | ఇది ఆంగలార్చవచనము, వారు నున్న తిలేనివారిలో పడిపోయిన శూరలదర్లో కక | 

+ దాని యెత్సీ పౌడుదుర్కు అన్యజనుల కొమార్తెలు దాని | క్రొనర్కు చారు తమ | 
యెత్తి పాడుదురు ఐగస్తను గూర్చియు అందులోని | కొని పాతాళములోకి దిగిపోయి, తమ న. 
సమాహామును గూర్చియు ఆ వచనమెత్తి వారు పాకు | తలల క్రింద నుంచుకొని సండుకొందుర కాగ. 
దురు ఇడే ప్రభువప యెహోవా వాక్కు, వులలోకములో భయంకయలైరి గనక వారి దోవ |. 


17 _ పదిరెండవ 'సంపళ్సరము "నెల పదిహేనవ దినమున | వారి యెముకలకు తగిలెను. | నీవే se | 
యహోవా వాక్కు. నాకు ప్రత్యక్షమై యీలాగు | మధ్య నాళమై కత్తిపాలైనవారయొద్ద హడుకొలఫ | 


అక్కడ యేదోమును దాని రాజులును కక | 


-. 18 "సెలవిచ్చెను 1 -ానరవ్యుశ్రుడ్చా అల్గిచేయు ఐగప్తీ 
i యాల సనావామునుగూర్చి అంగలార్చ్భుము, ప్రనిద్ధి 
నొందిన జనముల కుమార్తెల భూమి క్రిందికి దిగిపోయి 
నట్లు భూమి క్రిందికిని పాతాళమునకు పోయినవారి 
19 యొద్దకును వారిని వడగొట్టుము. । 'సౌందర్యమందు 


లందరు నున్నారు వారు పరాక్‌ 
కత్తిపాలైనవారియద్ద మంచబడిక హో 


దిగిపోయియాన్నార్యు వారు పక్‌ || 

భయము వట్టల మధ్య Ih 
ర కృత్తీపాలై ల. 

నున్నతిలేనివానై కత్తిపొలైన అతో! 


క్త 1 


" నియమింపబడినవిి దాని సమావాము దాని సమాధి 
చుట్టునున్న ది వారందరు సజీవ్రులలోక్వ్సలా* భయం 
కరులైనవారు, వారు కత్తిపాలై చచ్చి పడియుండిరి, | 

జ్ర అక్కడ యేలామున్న దాని స్లవ్ల్గాన్లూన్లును కమ్యూధి; 


| ఇల సమాచారము ప్రకటించి వారితో నిట్లనుము 


: 


ok] 


| మ్లయాంచిన యెడల 1 అతడు బేళముమోదికి ఖుడ్డము 
, 'బాకానూది జనులను "హెచ్చరిక 


శన సనుయమున | ఎవడైనను 'బాకానాదము విని 
యును జాగ్రక్తపడనందున, ఖడ్గము వచ్చి వాని 
ప్రాణము తీనీనవక్షమున వాడు తన (ప్రాణమునకు 
| శనీ యాత్తరవాది. | 'బాకానాదము వినియును 
' వాడు జాగ్రక్తపడకపోయెను గనుక తన ష్రాణము 
౫ కొనే యుర్తీరవాద్స, ఏలయనగా వాడు జాగ్రత్త 
పడిన పక్షమున తన (ప్రాణామును రత్నీంచుకొనును. | 
1 అయికే కావలివాడు ఖడ్డము వచ్చుట చూచియు, 
కాకా నూదనందుచేత జనులం అజాగ్రత్తగా నుండు 
టయ, ఖడ్డము వచ్చి వారిలో నొకనిష్రా 
కీయటయా తటస్థించినయెడల వాడు తన దోషమును 
ఇద్ద పట్టబడినను, "నేను 'కావలివానియొద్ద వాని ప్రాణ 
"మను గూర్చి విచారణచేయుదును. | నరపుత్రుడా, 
మే నిన్ను ఇశ్రాయేలీయులకు కాసలివానిగా నియ 
+. మిచియూన్నాను గనుక నీవు నా నోటిమాటను విని 
శాక ప్రతిగా వారిని "హెచ్చరికొచేయనలెను. 1 
శ -చుర్భార్జుడా నీవు నిశ్చయముగా మరణను నొందు 
దరువు అని దుర్తార్లునిక్షి "నేను సెలవియ్యగా, ఆకడు తన 
దర్యూరకను విడిచి జ్యాగ్రత్తపడునట్లు నీ చాదుర్గార్టు 
' తీ నా మాట 'తెలియజేయని పక్షమున ఆ దుర్తాగ్గుడు 
కశ డోనమును బట్టి మరణము నొందును గాని అకని 
, లైగామను గూర్చి నిన్ను విచారణచేయుదును, | 
కయితే ఆ దుర్తార్గుడు తన దుర్తార్గకను విడునవలెనని 
' సీత అకని "సెచ్చరికొ చేయగా ఆరేడు తన దుర్తార్హకను 
 నీకువనియెడల ఆతడు తన దోస్తమునుబట్టి మరణము 
శొందును "గాని నీవు నీ ప్రాణము దక్కించుకొందువు, 
న నళ క్రుడా ఇశ్రాయేలీయులకు ఈ మాట 
|; (లీటింపుము--మా పాసదోషములు..మామిద పడి 


4 


6 ఇవు చ ౨ కమమ“ = TT ఈ కొయ్‌ (ఈ హా శా సే ౨ RYE వా 


ih 


=u ఇ వ 
_ 


ప్రిదుకుదుముని మిరు చెప్వుకొనునూట 
కాగా వారితో నిట్లనుము--నా - జీవము 
దుక్షార్థడు మరణము నొందుటనలన నాకు 


ం. 
| ప. 1 
శీ | ట్‌ 
| "నాకు సంతోషము కలుగును. కాబట్టి 
| నరిహేరీయులారా మనన్సు త్రిప్వుకొనుడి మో 
బ్ర విడిచి మనన్సు త్రిస్పుకొనుడి” మారం 
మర : యెహో 
ళీ నొందుదురు! ఇటే ప్రభుమన 


| యహెక్కేలు' 88 అధ్యాయము 


నము లేదు దుర్త్శార్థుడు తన దుర్తార్హరేను విడిచి యొద్ద! 


1 మరియు నరపుత్రుడా, నీవు నీ జనుల| ఫోయిన ఆ 


| CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


846 


శీమాట తెలియజేయును -- నీతిమంతుడు పాపము 
చేసిన దినమున అదిసరకు తాననుసరించిన నీతి అతని 
విడిపింపదు. దుష్టుడు చెడుతనము విడిచి మనన్సు- 
శ్రిప్వుకొనిన దినమున తాను చేసియున్న ఇెడుకన 
మునుబట్టి వాడు పడిపోడుు ఆలాగుననే నీతిమం 
తుడు పాపముచేసిన దినమున తన నీతినిబట్టి తాను 
్రదుకజాలడు. | నీతిమంతుడు నిజముగా (ఎ 
"నేను చెప్బినందున అకడు తన నీతిని ఆధారము చేసి _ 
కొని పాపముచేసినయెడల ఆతని నీతి 'శ్రీయలన్ని 
టిలో "నేదియు జ్ఞాపకమునకు తేబడదు తాను చేసిన 
పాపమునుబట్టి యకేడు మరణమునొందును. | మరియు 14 
నిజముగా మరణము నొందుదువని దుర్తార్లునికి "నేను 
నరఠడు తన పాపము విడిచి, య 

ముల ననుసరించుచు | కుదువసామ్మను మరల నప్పగిం 15 
చుచు తౌను దొంగిలినదానిని మరల నిచ్చివేని 
పాపము జరిగింపకయాండి, జీవాధారములగు కట్టడల 
ననుసరించినయెడల ఆతడు మరణమునొందక ఆఅవళ్య 
ముగా బ్రదుకును. | ఆకేడు చేసిన పాసములలో 16 . 
చేదియు అకని విషయమై మునకు _తేబడదు, 
ఆకడు నీతిన్యాయముల ననుసరించెను గనుక నిశ్చయ 
ముగా నతడు బ్రదుకును. | అయినను నీ, జనులు 17 
యెహోవా మార్గము న్యాయము "కాదని యనుకొం 
దురు అయితే చారి చ్రవర్తనయే కదా ఆన్యాయ 
"మైనది! 1 నీతిమంతుడు తన నీతిని విడిచి పాసము 18 ' 
చేసిన పక్షమన ఆ ఆకడు మరణము 
నొందును. | మరియు దుర్శార్గుడు తేన దుర్తార్దతను 19 
విడిచి యముల ననుసరించినయెడల చాటినిబట్టి 
ఆకడు బ్రదుకును. ! యెహోవా మార్గము న్యా 20 
యము కాదని మిోరనుకొొనుచున్నా కే; ఇశ్రాయేలీ 
యాలార్సా మీలో "నెనని ప్రవ్రర్ణననుబట్టి వానికి శిక్ష 
విధించెదను. 

మనము వెరలోనికి వచ్చిన పదిరెండన సంవక్సరము 21. 
సదియన "నెల అయిదవ దినమున నొకడు యెరూనలే 
ములోనుండి రప్పించుకొని నాయొద్దకు వచ్చి పట్టణము 
కొల్లపెట్టబడెనని తెలియజేసెను.  రప్పించుకొనిన 22 
చాడు నచ్చిన "వెనుకటి సాయంత్తమున యెహెరావా 
హస్తము నామోదికి వచ్చెను ఉదయమున నరేడు నా 
క రాకమునుపే యెహోవా నానోరు తెర 


వగా పలుకుటకు చాకు శక్షికలిగెను ఆప్పటినుండి 
ీను మానిని కాకయుంటిని. | మరియు యొహోవా 2కి 
వాక్కు. నాకు ప్రశ్యతమై యీలాగు సెలవిచ్చెను । 
ds ene నో చేశములో పాడై 14 
యా చోట్లను శావరమాన్న నారు 


646 | యెహెజ్కేలు 84 అధ్యాయము , ' 


ఆద్రాహాము ఒంటగియై యీ దేశమును స్వాస్ట 
ముగా పొందెను గద్యా ఆసేకులమైన మనకును ఈ బే 
శము స్వాస్థ్యముగా నియ్యబడదా యని అనుకొనుచు 

25 న్నారు. | కాబట్టి వారికీమాట ప్రకటన చేయుము-- 

" ప్రభువును యెహోవా సెలవిచ్చునదేమన గా--ర్తక్తము 
సీడ్చిచేయక' మాంసము భుజించు మిరు, మో వినవా 
ములవైపు దృష్టియాంచు మిరు, నరవాత్య'చేయు 

- 26 మిరు, ఈ దేశమును స్వతంత్రించుకొందురా? | మిరు 
ఖడ్డయు నాధారము చేసికొనువారు, "హేయ, క్రియలు 
జరిగింవువారు, పొరుగువాని భార్యను చెరువుచారు, 
"_మివంటివారు దేశమును స్వతంత్రించుకొందురా? 
నీవీలాగున వారికి చెప్పుము ప్రభువైన యెహోవా it 

27 "సెలవిచ్చునదేమనగా | -- నా జీవముతోడు పారె | నా గొగ్రాలు సర్వతములన్ని టిమాదను ఎక్తయన శ్ర (| 
పోయిన స్థలములలో నుండువారు ఖడ్గముచేక కూలు | కొండవిగదను తిరగులాడుచున్నవి ఛా గ్రా | 
దురు బయట పొలములోనుండంవారిని "నేను మృగ | భూమియందంతట 'ఇెదరిపోయినను వాటేనిన్న |) 
ములకు ఆహారముగా నిచ్చెచను, కోటలలోనివారును | విచారించువాడొకడును లేడు వెదపవాడొకక || 

28 గహలలోనిచారును తెగులుచేత చచ్చెదరు. | ఆ చేళ | లేడు. | కాబట్టి కాపరలార్సా యెహోనా హి! | 
మును నిర్భనముగాను పాడుగాను చేసి దాని బలాతి 

. శయమును మాన్చించెదన్సు ఎవరును వాటిలో సంచ 
రింపకుండ ఇశ్రాయేలీయుల మన్యములు పాడవును, | 
29 వారు చేసిన హేయ క్రియలన్నిటిని బట్టి వారి బేళ 
మును పాడుగాను నిర్జనముగాను చేను చేయగా 
నేసే యోహూవానై యున్నానని వారు తెలిసి 
' 80 కొందురు. | మరియు నరపుత్రుడా, నీ జనులు గోడ 
... దగ్జరను' యింటి చ్వారములందును నిలువబడి నిన్ను 
' గూర్చి మాటలాడుదురు ఒకరిని నొకరు చూచి __. 
పోదము రండి, యెొహూవా యొద్దనుండి బయలు 
చేరు మాట యెట్టిదో చూకను రండి అని వెప్పు 

శి1 కొనుచున్నారు. ! నా జనులు రాకగిన విధముగా 
వారు నీయొద్దకు వచ్చి, నా జనులైనట్టుగా నీ యెదుట 
కూర్చుండి నీ మాటలు విందురు కాని వాటి ననుస 
రించి ్రవర్తింపర్కు వారు నోటితో ఇాంత్రో శ్రే 
కనుపరచుదురు కాని వారి హృదయము లాభము 

82 నొపీకీంచుచున్నది. । నీవు వారికి వాద్యము చాపగా 
వాయించుచు మంచి 'స్వరము కలిగిన గాయకుడన్రగా 


చేసినవాటిని మరల తోలుకొని ay 


దోవుసామ్మయి సకలమైన ఆడవిమృగమాక ఇళ | 
మాయెను కాపరులు నా గొర్రెలను వారక్‌ |. 
తమ కడువుమ్మాత్ర'మే నింవుకొందుత క) గ్రే |! 
లను మేపర్కు ఇదే ప్రభువైన are 3 
కాబట్టి కాపరలారా, యెహెక్టావా పట నీ! క 
చుడి | -- ప్రభువైన యెహోవా పెలిర్యత! 


నగావానా జీనముతోడు "నేను ఆ కాయల కో! / 


దను, చారు గొర్రెలు మేవుట తయా | 
కాపరులు తను కడువు నింవుకొ క. 


నా గొర్రెలు వారికి తిండి భ్‌ 
వాటిని తప్పించెదన్యు ఇదే త్రభమో ర్‌ గే! 


' గాడిలో పండుకొనును, ఇశ్రాయేలు 


i 
చ్చ 


"దను దుర్చలముగా నున్న దానిని బలపరచుదున్వు 


1 | అులే (శ్రొవ్వినవాటికిని బలముగలవాటికిని శిక్ష 


i! 'గా- గొర్రైకను గొర్రైవను మధ్యను 
i గొర్రైలకును పొస్ట్రేళ్లకును మధ్యను, గొర్రె లకును మేక 
॥ మధ్యను "భేదము కనుగొని చేను తీర్చు 
జ చేసెదను. | విశేషముగా మేతమేసీ మిగిలినదానిని 


కక! 


పైన నీరృత్రాగి మిగిలినదానిని కాళ్లతో కలకలు 
చేయుట మికు చాలదా? మిరు కాళ్లతో an 
. శానిని నా గొర్రెలు మేయవలెనా? కాళ్లతో మిరు 
_ఇరదగా కలిపినదానిని ఆవి 'శ్రాగవలెనా! 

కాబట్టి ప్రభువైన యెహోవా యీ మాట సెల 
 నిచ్చుచున్నాడు = ఇదిగో నేను చేనీ ్రొవ్విన 
| గొర్రెలను చిక్కిపోయిన గౌ క్రెలకును మధ్య భేదము 
| 1 కొని తీర్చ చేయుదును. | మిరు భుజముతోను 
స రతోను త్రోసి కొమ్మలతో రోగముగలవాటి 
శిన్నిటేని పొడిచి చెదర . 1 నా గొచ్రెలు 
| ఇగ రోవుడు కాకుండ గ్యొర్రెకును గొర్రెకను మధ్య 
| కేశీద్పుచేసి చేను వాటిని రట్నీరచెదను. | వాటిని మేపు 
కై జీను నా వేవకుడైన దావీదును వాటిమాద 


aS ఈ 9 కలలా 


| క. 
అన 


ను, నా సేవకుడైన దావీదు 
| పధ్య నధిపతిగానుండును, యయెహరావాదైన "నేను 
A పాటయిచ్చియున్నా ను. 1 మరియు అని అరణ్య 
ii నిర్భయముగా నివసించునట్లును, ఆడవిలో 
i వయకూగా పండుకొనునట్టును "నేను వారితో, సమూ! 
| ఇ సాళ్ల నిబంధన చేయుదును, దుష్టమృగములు 'టేళ 
"శ విడ చేయుదును. | వారిని నా పర్వతము 
దీవనకరముగా చేయాదును, రుతు 


గ కమా కురిపించెదన్సు దీననకరమగు 
/ నయన. 1 ఫలన్ఫతృముల ఫలమూులిచ్చున్సు 


పండును, వారు జేళములో నిర్భయ 


కా నిపసింకుర్పు "కిన చారి కాడికట్లను "తెంపి 


i :85 అధ్యాయము 


847 


| ఇల దొడ్డి యేర్పడును, అక్కడ అవి మంచి | వారిని చాసులంగా చేసినవారి "చేతిలోనుండి వారిని 
పర్వతముల | విడిపింపగా "నీను యెహెరావానై యున్నా 

బాద బలమైన 'మేఠేగల స్థలమంను ఆవి 'మేయున్సు | | తెలిసికొందురు. | ఇకో చారు tps 28 
౪ శచీ శా గొర్రెలను మేపి పరుండబెట్టుదును ఇడే | సొమ్ముగా నుండర్కు దుష్చమృగములు వారినిక భత్షీం 

క వ్రభనో యెహోవా వాక్కు. | తప్పిపోయిన | సవ, ఎపరిసలనను భయములేకుండ చారు సురక్షిత 
 భొనిని "నేను 'వెదకుదును తోలివేసినేదానిని మరల | ముగా న్లివసించెదరు. | మరియు చారిక బేళశములో 29 
ఫి | శోలకొని వచ్చెదను గాయపడినదానికి కట్టు కట్టు | కరవు కలిగి నశించిపోకుండను 


జనులనలన వారి 
కవమానము (్రాప్తింపకుండను వారి ప్రఖ్యాతి 
కొరకై తోటయుకటి "జీచేర్చరచెదను. | ఆప్పుడు 80. 
తమ జేవుడవైన యొహోచానగు “నేను కనుకు : 
తోడుగా నున్నాననియు, ఇ శ్రాయేలీయులైన తాము , 
నా జనులై యున్నారనియు చారు తెలిసికొందురు 

ఇజే ప్రభువస యెహోవా వాక్కు, | నా.గొత్రె 81- 
లును చేను మేపుచున్న గొంర్రెలునుప మిరు మను 
మ్యుల్కు చేను మో దేవుడను ఇదే ప్రభువైన 


చ యెహోవా నాక్కు, 


మరయు యెహోవా వాక్కు. నాకు, ప్రక్య శ్రిత 
తమై యీలాగు సెలవిచ్చెను |!  నరపుత్రుడా, 2 
శెయోరు సర్వకమువైపు నీ ముఖము త్రిప్వుకిొని | 
దానికి మాటర్వొత్తి ఈలాగు ప్రవచింవుము - ప్రభు 8 
నన యెహోవా సెలవిచ్చునదేనునగా -- శేయీరు 
పర్వతమా, నేను నీకు విరోధ్గినైరిని, నా హస్తము 
నీమీద చాపి నిన్ను పాడుగాను నిర్జనముగాను చేసె 
దను. 1 నీవు నిర్జనముగా - నుండునట్లు నీ పట్టణములను క 
ఎడాతలగా =. నీవు పాడవుదువు, ఆప్పుడు 
చేను యెొహూోవానా యున్నానని నీవు తెలిసికొం 
దువు. 1 ఇశ్రాయేలీయులయెడల ఎడతెగని వగ 5 
కలిగి; వారి దోససమాప్తీకాలమున వారికి ఉష ద్రవము 
కలిగిన సమయమున నీవు వారిని ఖడ్డమున కప్పగించి 
తివి గనుక | నా జీనముతోడు "నేను నిన్ను రక్తముగా 6 


నింపుదును, నీ కొండలలోను నీ లోయలలోను నీ 
వాగలన్నిటిలోను వారు ఖడ్డముచేక వాతులై కూలం 
దురు. | నేను యెోహోావానై యున్నానని మిరు 9 
శెలినికొనునట్లు నీ పట్టణములు మరల కట్టబడకుడ 
ఎల్లప్పుడును పాడుగా నుండచేయుదును. | _ 10 
యెహోవా అక్కడనుండినను ఆ రెండు జనము 
లును ఆ రెండు చేశములును మనవే, మనము చాటిని 
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.. 1 స్వాాధీనపరచుకిొందము రండని నీవనుకిొంటివే | నా 
జీవముతోడు నీవు వారియెడల పట్టిన పగనలన వారికి 
చూపిన అనూయ చొప్పునను (క్రోధము చొప్పునను 
ీను నీకు తగిన పనిచేసి, నిన్ను శితీంచుటవలన 

12 వారికి నన్ను "నేనే తెలియపరచుకొందును. | -- అవి 
పాడైనన్సి మునకు ఆహారముగా నప్పగింపబడినవని 
నీవు ఇశ్రాయేలు పర్వతములనుగురించి పలికిన దూషణ 

యు యెహోవానగు చాకు వినబజెనని 

18. నీవు తెలినికొందువు. 1 "పెద్దనోరు చేసికొని మిరు 

_ నామాిద విస్తారముగా ఆడిన మాటలు నాకు విన 

_ 24 బడెను. | ప్రభుమస యెహోవా సెలవిచ్చునదేము 

| నగా -- లోకమంకయు సంతోషించునంక నాళము 

15 నేను నీమీద రప్పించెదను. । ఇశ్రాయేలీయుల స్వా 
శ్థ్యుయు పాడైపోవుట చూచి నీవు సంతోషించితివి 

=. గనుక నీకును ఆ ప్రకారముగానే చేసెదను, శెయీరు 

"  పర్వకమా, నీవు పాడవుదువు, యెదోము 'చేశము 

యావత్తును పాడైపోవునుు ఆప్పుడు చేను యెహో 
వానై యాన్నానని వారు తెలిసికొందురు. 

36 మరయు నరపుత్రుడా, నీవు ఇశ్రాయేలు పర్వత 
ములకు ఈ మాట ప్రవచింపుము-ఇశ్రాయేలు పర్వ 
తములారా, ' యెహోవా మాట నాలకించుడి. | 

"2 ప్రభువైన యెహోవా "సెలవిచ్చునదేమనగా--ఆవో 

| ప్రాచీనమైన యున్న కేస్థలములు.మా స్వాస్థ్యములైన 
వని మిమ్మునుగరించి శశ్రేవ్రలు ఇెప్పుకొనుచున్నా 
తిరు. నచనవెెత్తి ఈలాగు 'ప్రవచింపుము--ప్రభుమన 
యెహోవా ెలవిచ్చు నదేమనగా- శేషించిన అన్య 
జనులకు మిరు స్వాధీనులగనట్లు'గాను; నిందకులచేత 
జనులదృష్టీకి మిరు అపహాస్యాస్పదమగనట్లుగాను, 


అపవోస్యాస్పద మై దోపుడుసొమ్ముగా విడుపబడేన 
పసం ను see చాగులతోను లోయ 
లతో ను పాడైన స్ట ను పట్టణన 

ర్‌ తోను శభ హా క టా 
— 'సంతుష్టృదయాలై నా జేళమును హీనముగా 

' చూచి దోవుడుసొమ్మగా నుండుటకై కమకు అది 
స్వాస్థ్యమని చాని స్వాధీనపరచుకొనిన యెదోమి 
యుల నందరినిబట్టియా, శేషించిన అన్యజీనులను 


బట్టియు నా రోషాగ్నితో యథార్థముగా మాట] దృష్టికి కనబడుచున్నది ! 
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జాతిని అనగా ఇశ్ర్రాయేలీయులనందరని జః! 
జేసెదను, మో పట్టణములకు నివాసులు సక్తత ఫై |. 
పోయిన పట్టణములు మరల కట్టబడును. Elin 
మనుష్యులను పశువులను విస్తరింపజేనిదను అవిక | 
రించి ఆభివృద్ధి నొందును వ్రూర్వేమాన్నట్టా పో || 
నివాసస్థలముగా చేని, మునుపటికంపె ఆధోహో |. 
మేలు మోకు కలుగజేసెదను, అనుకు హ్‌ 
వానై యున్నానని మీరు 'తెలినికొ band 
జాతిని అనగా నా ఇనాం ర. 
నిన్ను స్వతంత్రించుకొ ందుర్కు (|. 
కరా. 
వ్‌ నీవు మనుష్యులను భక్షించుబానర్త, నీ ణ్‌. 
వుత్రహీనులుగా 'చేయాదానవు అగి aa), 

శీ. | నీవ మనువష్థీకో hy 


గూరి ఇప్పుచున్నా క 
వర ఇక నీ జంక భర్తకే | 
వినత 


వారి ప్రవర్తన 


కే 


'' శన నరహర్యే 


వారిని శిత్నీంచి, 


| ౮కే కదా అని చెప్పుటవలన నా 


TL 


28. | శాబట్టి ఇశ్రాయేలీయులకు ఈ 'నూట ప్రక 
' టవచేయుము ప్రభువగు యెహోవా "సెలవిచ్చున 
| చేకనగా -- , మో నిమిత్తము 
,కౌదు గాని అన్యజనులలో మోచేక దూసణనొందిన 
| శా పరిశుద్ధ నామము నిమిత్తము చేను చేయబోవుచాని 
| చేయుదును. | అన్యజనుల మధ్య మిరు దూషించిన 
| శా ఘనమైన నామమును "నేను పరికు ను 
| కాయెదుట మీయందు నేను నన్ను పరికు 

| కొనగా చేను ప్రభువస యెహోవానని వారు 
' లెరివికొందురు ఇజే ప్రభువగు యెాహూవా 
|కౌాక్క.। చేను అన్యజనులలోనుండి మిమ్మును తోడు 
[1 | గన, ఆ యా చేళములలోనుండి సనుహార్చి మో స్వజే 
శ! "మలోనికి మిమ్మును రప్పించెదను, | మో ఆసవిత్రత 
| హాపక్త పోవునట్లు "నేను మిమోద శుద్ధజలము చల్లు 


త. 

ల! | దను మోవి౫గ 
bil 

భీ || సకస, నూకనస్వభానము మికు కలుగజేసెదను, 
స్స్‌ "తండ మిలోనుండి తీనిజేసి మాంసపు గుండెను 
$8 | హాళిచ్చిదను, 1 నా య్యాత్తను మియందుంచి, నా 
క || టీల ననుసరించువారినిగాను నా విధులను గైకొను 
క |. గోనిగాను మిమ్మును చేసెదను. | "చేను మో వీతరుల 
( ys చేళములో మోరు నివనించెదరు, మిరు నా 


గ 
ఇ ఇర్షియాదురు "చేను మి దేవుడనై యుందును. | 


| టో ఆపవిత్రతను పోగొట్టి నేను మిమ్మును 


) మాకు కరవు రానియ్యక ఛాన్యమునకు 


1 గోవా జ్య శక్యం మిరు చేసిన దున క్రియలను 


wn. ral By 
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విషయమైయున్సు విగ్రవాములను 
కోని చారు దేశమును అసవిత్రపరచినదాని 
బయమైయును చేను నా (క్రోధమును వారిమిద 

[ వారి ప్రవర్తననుబట్టియా వారి క్రియలను | లేదని తెలిసికొనుడిి ఇజే 
"నేను అన్యజనులలోనికి | వాక్కు, ఇశ్రాయేలీయులారా, 
| $69 వెళ్లేగొట్టగా వారు ఆ యా చేళములకు చెదరి | చిన్న బోయి నీగ్గుపడుడి, | మా 
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"హేయ క్రియలను బట్రియా మిమ్మును మిరు అస్యాం 


చుకొందురు. | మోనిమిత్సము "నే నీలాణన. చేయుట 88 ' 


| ననమ్సవు తెచ్చుకొని, మి దోషములను బట్టియు 


(ప్రభువైన యెహోవా 
మో ప్రవర్తననుగూళ్చి 


దోషములనలన మోకు 88 


లోని జనుల | కలిగిన యపవిత్రతను "నేను తీసివేసి మీ పట్టణ 
.'జుద్ద చేరగా ఆ జనులు -- వీరు యెహోవా | ములలో మిమ్మును నివసింపజేయునాదు పాడైపోయిన 
| బభులే కదా ఆయన బేళములోనుండి వచ్చిన స్థలములు మరల కట్టబడును, | మా 


స్రికి 84 


నిర్ణనముగా యో 
'ప్రా/శారములు గల 
చాయెననియు జనులు చెప్పుదురు. | ఆప్పుడు యె 88 
“హోవానైన "నేను పాడైపోయిన కట్టు 
వాడననియా, పాడైపోయిన పన చెట్లను 
నాటువాడననియు మో చుట్టు శేషించిన అన్యజనులు 
"తెలిసికొందురు. యెహోవా నైన "నేను నూట నిచ్చి 
యున్నాను, "నేను దాని "నెరజేర్తును 

ప్రభువగు యెహోవా "సెలవిచ్చునదేమనగా -- 87 
ఇశ్రాయేలీయులకు చేను ఈలాగు చేయు విషయ 
ములో వారిని నాయొద్ద విచారణ చేయనిత్తును, 
గొర్రెలు విస్తరించునట్లుగా "నీను వారిని విస్తరింపజేసి 
దను. | నేను యెహోవానా యున్నానని వారు 88 
తెలిసికొనునట్లు ప్రతిస్టికములగు గొగ్రైలంత విస్తారము 
గాను నియామకదినములలో యెరూసలేమునకు 
వచ్చు గొచ్రిలంత విస్తారముగాను చారి పట్టణముల : 
యందు మనుష్యులు గుంపులు గుంవులుగా విస్తరించు 


మోకు కలిగిన అపవిత్రత | నట్లు "నేను చేసెదను 
| మరయు తీసిపౌసెదను. | నూఠేనహృదయము మో | అయొహూవాన్వస్తను నా మోదికి వచ్చెను. చను 37 


ఆ యెహోవా నన్ను తోడు 
కొనిపోయి యొముకలతో ' నిండియున్న యొక 
లోయలో నన్ను దింెపిను. ఆయన వాటినుధ్య నన్ను 
ఇటునటు నడిపింపుచుండగా | యెముకలనేకములు 2 
ఆ లోయలో కనబడెను, అవి కేవలము ఎండిపోయి 
నవి. | ఆయన-నరవుత్రుడా, యొండిపోయిన యీ 8 
యెముకలు బ్రదుకగలవా? అని నన్నడుగగా-ప్రభు 
చా యోహోనా, అది నీకే 'తెలియునని చేనంటిని. | 
అందుకాయన ప్రవచన మెత్తి యెండిపోయిన యీ 4 


1. A అభివృద్ధిపరతును. 1 అన్యజనులలో కరవును ఇుముకలతో నిట్లనుము -- ఎండిపోయిన యొముక 
నింద మోరిక నొందక యాండునట్లు చెట్ల ఫల | లారా, 
భాసంటను "శీను విస్తరింపజేనిదను. | ఆప్పుడు | ొముకలకు 


యెెహిరావా మాట నాలకించుడి. 1 ఈ ర 
ప్రభువైన యెహోవా "సెలవిచ్చునదేమ 
నగా--మౌరు బ్రదుకునట్లు నేను మోలోనికి జీవాత్ళను 
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6 రప్పించుచున్నానుు | చర్ణను కప్పి మికు నరముల 

నిచ్చి మిమిద మాంసము. పొదిగి చర్చను మిమిద 

= కప్పెదన్వు మిలో జీవాక్షనుంచగా మిరు బ్రదుకు 

దుర్యు అప్పుడు "నేను యెహోవానై యున్నానని 

7 మోరు తెలిసికొందురు. | ఆయన నాకిచ్చిన ఆజ్ఞ 

. ప్రకారము చేను ప్రవచింపుచుండగా గడగడమను 

ధ్వని యొకటి వుప్టైను అప్పుడు ఎముకలు ఒకదా 

8 నితో నొకటి కలినికొనెను. | నీను చూచుచుండగా 

నరములును మాంసమును వాటిమోదికి వచ్చెను వాటి 

వైన చర్గము కప్పెను, అయితే వాటిలో జీవాల 

9 ఎంకేమ్మాత్రమాను లేకపోయెను, 1 ఆప్పుడు ఆయన-- 

నరవుత్రుడా, జీవార్స వచ్చునట్లు ప్రవచించి ఇట్లనుము 

ప్రభువగు యెహోవా "సెలవిచ్చునదేమనగా-- 

జీవాత్మ, నలందిక్కులనుండినచ్చి వాతులైన వీరు ట్రదు 

10 కునట్లు 'వారిమోద యూపిరి విడువుము. | ఆయన 

నాకాజ్ఞాపించినట్లు చేను ప్రవచింపగా జీవాత్త వారి 

లోనికి వచ్చెను వారు సజీవులై లేచి లెక్కింప శక్య 

11 మాకాని మహా నైన్యమై నిలిచిరి. | అప్పుడాయన 

నాతో నిట్లనెను -- నరవుత్రుడా, ఈ యెముకలు 

స ందరిని నూచించుచున్న వి, వారు 

మన యొముకలు ఎండిపోరొన్సు మన ఆశ విఫలమా 

యెన్కు మనము 'నాళమైపోతిమి అని యనుకొను 

12 చున్నారు. | కాబట్టి ప్రవచనమెత్తి వారికిట్లనుము-- 

ప్రభుమన యెహోవా సెలవిచ్చునదేవునగా -- నా 

ప్రజలారా మోరన్న సమాధులను "నేను తెరచెదను, 

ప సమాధులలోనుం బయటికి ౦చి ఇకా 

28 యేలు ఆస సో నుత న 

ప్రజలారా "నేన్ను సమాధులను తెరచి సమాధులలో 

14 నున్న మిమ్మను బయటికి రప్పింపగా | "నేను యెహో 

వాటై యున్నానని మిరు తెలిసికొందురు, మిరు 

ట్రైదుకునట్లు నా యార్షను మిలో ఊంచి మా జేళ 

ములో మిమ్మను నివసింపజేసెదను యెహాూగూవానుస్ల 

"నేను మాట నిచ్చి దాని "నెరవేర్తునని మిరు “కలిని 
కొందురు ఇజే యెహోవా చా 

15 మరియు యొహోవా వాక్కు. నాకు ప్రశ్యతమై 

16 య౫ాలాగు "సెలవిచ్చెను 1 —నరవుత్రుడా, నీవు కర్ర 

తునక యొకటి తీసికొని దానిమిద యూచావశ 

దనియు వారితోటివారగు ఇశ్రా యెలీయులదనియు 


పేళ్లు వ్రాయుము. మరియొక తునక తీసికొని డాని 


యుపన్న | _ 
ర్యము మాకు 'ఆెలియజెప్పచా? బ్ర స్‌! 
డుగగా | ఆ కండు తునక, 


ఉంచితినో యోసేళ్చ అను ఆ తన సే | 
తునకను "నీను పట్టుకొని యొకట్రిగా జోడిగా | 
చేతిలో ఏకమైన తునకగా చేసెదను. | గ్‌ 
చారికీలాగు చెప్పుము | -- ప్రభువైన యో 


| 
"సెలవిచ్చునదేమనగా --ఏ యే అన్యజనులలో ఇ | 
ఆలీజ జ si | 
నుండి వారిని రత్నీంచ్చి వారెచ్చ పెచ్చట నన్నాగో | 
అచ్చటనుండి వారిని సమకూర్చి వారి స్యస | 
లోనికి తోడుకొనివచ్చి | వారికమిద యక! 
"రెండు జనములుగాను రండు రాజ్యమలుగాన 6కే || 
కుండునట్లు ఆ దేశములో ఇశ్రాయేలీయు షో | 
ములమోద | వారిని ఏకజనముగా చేసీ వాయ! 
ఒక రాజునే నియమిం'చెదను. తమ Si | 
నను గాని శాము చేకియార్న న 2 =. | 
గాని యే అత్న్మికృమ ( కియలసలనను |. 
మీదట హను ఆపన కారా శః | 
నించిన చోట్లన్ని టిలో వారు నజ క న; 
చేయకుండ వారిని రక్షీంచి వారిని మిర్తక |. 


మధ్య నా పకుద్ధస్థలమను 


నా మందిరము వారికీ డి 


17 దనియా (వ్రాయుము. | అప్పుడది యేకమెన తునక్ష టనుబట్టీ యాహూవానైనే 
యగునట్లు ఒకదానిత్లో నొక, 
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ఇ మయ యొహూనా వాక్కు వలి తిరిగిపోయెదను. | సెబావారును 'ెదొనువారును 18 
| తమై యోలాగు సెలవిచ్చెను | - నరవుత్రుణా, | తగ్షీు వర్తకులును కొదమసింసములనంటివావైన చాని 
|e సదేశపువాడగు గోగు, అనగా రోముకును లా నిన్ను చూచి సొమ్ము దోచుకొనుటకు 
| 'జుషిళ్లుకోను తూబలుకును అధిపతిరైనవానికట్టు అభి | వచ్చితివా? దోవు దోచుకొనుటకు సైన్యము సను 
|, వఖడవై లరనిగూర్చి ఈ మాట యెత్తి ప్రవచిం| కూర్చితివా! బహుగా దోవు దోచుకొని, వెండి 
||| మ | - ప్రభువైన యెహోవా గెలవిచ్చునదీను | బంగారములను పశువులను 'సరకులను పట్టుకొని 
|| నగా రోనుకును మెషెఖుకును తూబలుకును అధి | పోవుటకు చాల దోవుడు దోచుకొనుటకు వచ్చితివా? 
' వరియన గోగ్యూ చేను నీకు విరోధినై యున్నాను. 1 | అని నిన్న డుగుదురు. - 
41న నిన్ను వెనుకకు త్రిప్పి నీ దవ్రుడలకు గాలములు | కాగా నరవ్మక్రుణా, ప్రవచనమెత్తి గోగతో 1 
+ ఖెలించి, నిన్నును నీ వైన్యమంతటిని ౫ ర్రములను | నిట్లనుముప్రభుషుస యోహారావా "నెలవిచ్చునబేమ 
| శానానిధములైన ఆయుధములు ధరించు నీ రౌతుల | నగా-చా జనులను ఇశ్రాయీలీయాలు నిర్భయమూగా 
- వందున్సి కవచములంను డాళ్లును ధరించి ఖడ్డములు | నివసింపుకాలమున నీవు 'తెలినికొందువు కచా? | 
b శేక పట్టుకొనువారినందరిని మహా సైన్థియుగా బయ | ఉత్తరదిక్కున దూరమాననున్న నీ స్థలములలోనుండి 15 
| శ అజేరదీనిదను. 1 నీతోకూడిన చేళవువారిని | నీవును నీతోకూడ జనము ' లొనేకములును గుర్రము 
" కషీయులను వూథువారినందరిని, 'డాళ్లను శిరస్రాణము | లెక్క బహు విస్తారమైన మైన్యముగా కూడి వచ్చి | 
1| ' య ధరించువారినందరిని నీను బయలంబేరదిసెదను. 1 | మేఘము భూమిని కమ్మినట్టు ఇశ్ర్రాయేలీయాలున నా 16 
| 4గోమెరను ఆతని వైన్యమంకయాను ఉత్తరదిక్కులలో | జనులమిద 'పడెదరు, దినముల అంతమందు ఆది సంభ 
| ఉండు తోగర్హాయును అతని సైన్యమును జనము | నించున్సు అన్యజనులు నన్ను 'తెలినికొనునట్లు నిన్ను 
1 1లకేకములు నీతోకూడ వచ్చును. 1 నీవు సిద్ధముగా | బట్టి వారియెదుట' "నేను నన్ను చుకొను 
|! వడుము, నీవు సిద్ధపడి నీతో కూడ కలిసిన సమూవా | 'సమయనునృ గోగ్నూ "నేను నా చేశముమోదికి నిన్ను 
| మంరేటిని నిద్ధపరచుము, వారికి నీవు కానలియై యాం | రప్పించెదను. 1 ప్రభువగు యెహోవా సెలవిచ్చున 17 
| +దురెను. | వాలాదినములైన తరువాత నీవు శిత | దేనునగా--నిన్ను వారిమోదికి రప్పించెదనని వూర్వ 
|. శొయదువు సంవక్సరముల ఆంకములో నీవు ఖడ్డము | నందు ఏకేట ప్రవచించుచు వచ్చిన ఇశ్రాయేలీ 
|, నాడి రప్పించుకొని ఆ యా జనములలో చెదరి యుల ,ప్రవక్షలైన నా 'సేనకులద్వార "నీను "సెలవిచ్చిన 
| గోయి యొడతెగళ పాడగా నున్న ఇశ్రాయేలీయుల మాట నిన్ను గూర్చినజీ గదా! | ఆ దినమును గోగు 18 
| స్తోములమిద నినసించుటకై మరల సమకూర్చబడిన | ఇశ్రాయేలీయుల 'చేళముమోదికి రాబోవు ఆ దినమున, 
| , ఆ యా జనులలోనుండి రప్పింప | నా కోపము బహుగా రగలుకిొనును ఇదే ప్రభుషస 
| నిర్భయముగా నివనించు జనులందరియొద్దకును | యొహోనా వాక్కు... | "కాబట్టీ "నేను రోనమాను 19 
|) న వచ్చెదవు..! గాలివాన. వచ్చినట్లును 'మేఘము | మహా రొద్రమును గలెగినవాడనై యీలాగు (ప్రమా 
|! “షెకట్లును నీవు చేకముమోదికి వచ్చెదవు, నీవును నీ | ఇముచేనితిని. ఇశ్రాయేలీయుల చేళములో మహా 

|i నీతోహడిన బహు జనమును 'దేశముమోద | కంసము చుట్టును. | సముద్రవు 'చేపలును ఆకాళ 20 
i) ప్రభువైన యెహోవా "నెలనిచ్చున | పకలును భూజంతువులును భూమిమోద ప్రా 
| టను _ ఆ కాలమందు నీ మనన్సులో అభి ఛుర్ముగులన్నియు 'భూమిమోదనుండు నరలందరును 

|| ఇనా వుట్టున్న | నీవు దురాలోచనచేని ఇట్ల | నాకు భయపడి కుదురు, పర్వరములు నాళనుగున్సు 
| ౦దువ్చ_._శ్లిన్స ప్రాకారములు లేని (గ్రామనులు కొండ"పేటులు చడును, గోడలన్నియా "నేల పడు 
| ముమిదికి పోరొందను, (ప్రౌకారములును | ను. | నా పర్వతములన్నిటిలో అతనిమోదికి ఖడ్డమ 21 
"కీలును గవ్పునులునులేని జేశముహాదికి పోయె | రప్పించెదను, ప్రతివాని ఖడ్డము వాని సహోదరుని 
"క్యు 
|. అల సోముగాను యముగాను నివసింపువారి |'మిద పడును ఇదే ప్రభుషు యెహోవా వాళ. ! 

| దోచుకొ "కెసలుసంపి హరే 
| శేుకొనటై ల మి వు = ఆకనితోకూడిన జనముల నేళ 

ఇసి స. శార్వను పాడై వెన పడగండ్రను 

| తిరిగ పోయెదను, ఆ యా జన | మలమోదను (ప్రశయమైన వానను న ండ్ల 
జ్శ్నండి సమకూర్చబడి, పశువులును. సరుకు | అగ్ని గంధకమాలను కరపించి -నేనర కష... 
| “2, భూమి నష్టనడును నివసింపు జనులమోద | మాడుదును. 1 "నేను యొహెోంవామై యానా 
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కిరి యెహెజ్కేలు 99: అధ్యాయము 


అన్యజనులచేకులు ' తెలిసికొనునట్లు "నేను భునత | బేళమును పవి త్రపరచుచు 
సహించి నన్ను సరిశుద్ధపరచుకొని వారియెదుట నన్ను | "నెలలు వారిని పాతాట్టులగోగీయ శ 
శెలియపరచుకిొందును. 

89 ' మరియు సరవుత్రుణా, గోగనుగూర్చి ప్రవచన 
"మెత్తి ఇట్లనును-- ప్ర భువస యెహోవా చెలవిచ్చు 
నదేమనగా--రోవుకును 'మెపెఖుకును తరాబలుకును 
అధిపతివైన గోగా, నేను నీకు విరోధివై యున్నా 

2 ను. | నిన్ను వెనుకకు త్రిప్పి నడిపించి, య్వత్తరదిష్టన 
దూరములోనున్న నిన్ను బయలంజేరదీసి ఇశ్రాయేలీ 
8 యుల పర్వతములకు రప్పించి | నీ యెడముచేతిలో డుచుండగా 
నున్న నీ వింటిని క్రింద పడగొ క్రైదను, నీ కుడిచేతిలో శల్య "మొకటిరైనను కనబడినయెడల | 
4 నున్న బాణములను క్రింద పడబేసెదను, | నీవును నీ | బామోస్లోగు లోయలో చాని | 
మైన్యమును నీతోనున్న జనులందరును ఇశ్రాయేలు | అక్కడ చాళేదైన నొక ఆనవాలు ష్యెకక। | 
పర్వకములమిద కూలుదుర్కు నానావిధమైన (క్రూర | మరియు వామోనా అను "పేవనల ఒక ఇ) 
పతులకను దుష్చమృగములకును ఆహారముగా నిన్ని | ముండును. ఈలాగున చారు కేశ క్ష | 
ఈ చ్చెదను. | నీవు పౌలముమిద కూలుదువు, "నేనే పరచుదురు. |: 
మాట నిచ్చియున్నాను. ఇదే త్రళువగు యెహోవా 
6 వాక్కు. । చేను మాగోగుమోదికిని ద్వీపములలో నిర్వి | విచ్చునజేమనగా--సకలజాతుల పత్సులకుతన భో | 
చారముగా నివసింపువారిమాదికిని ఆగ్ని 'పరాపెదను, | గములకన్ని టికిని యా సమాచారము శెలియకేతత | 
అప్పుడు చేను యౌహోవావై యున్నానని వారు | నీను మీకొరకు వధించు కాన. 

7 తెలిసికొందురు. | చేను యొహరావానై యున్నానని | కూడి రండి ఇశ్రాయేలీయుల సలల. 

అన్యజనులు తెలిసికొనునట్లు ఇక 'నా పరికుద్దనామ | గొప్ప బలి జయసనన్కు మిరు మా. 
మునకు దూసణ కలుగనియ్యక, నా జనులగు ఇశ్రా | రక్తము త్రాగుదురు;  బలాఢ్యుల మాయమ జ - 

8 యేలీయుల మధ్య డాని బయలుపరశెదను. 1 ఇదిగో | భూపతుల రక్తమును ఖాసానులో ర్‌ | 
అది వచ్చుచున్నది, కలుగబోవుచున్నది, "చేను తెలియ | యొక్కయు గొం్రెవిల్లలయొక్కయ చేలో! | 
జేసిన సమయమున అది జరుగున్వు ఇజీ ప్రభుషన | యు రోజెలయొక్కయు రక్తము ల ' 
9 యెహోవా వాక్కు. | ఇశ్రాయేలీయుల పట్టణ | "నేను మికొరకు బలి వద్ధింపలో వచారు ' 
ములలో నిపనింపుచారు బయలుదేరి, కవదములను క. 
డాక్లను శేడెములను విండ్లను బాణములను గలను 
ఈగలను తీసికొని పొయ్యిలో "కాల్చుదురు, వాటి 

10 వలన వీడు సంసక్సరములు అన్ని మండును, 1 వారు 
పొలములో క స్టైలు నీరుకొనకయు ఆడన్రలలో మూ 
నులు నరుకకయునుండి, ఆయుధములు లో 
కౌల్బుచుందురు, తమ్మును దోచుకొనినవారిని కాచే | జేసిన నా హస్తమును అన్య న 
దోచుకొందుర్కు తమ సొమ్ము కొల్ల పెట్టినవారి సొ ఆ దినము "మొదలుకొని చే 
తామే కొల్ల పెట్టుదురు ఇడే ప్రభువుప యెహోవా 

వాక్కు. 


11 - ఆ దినమున గోగువారిని పాతిపెట్టుటనై సముద్ర 
" మునకు తూర్పుగా ప్రయాణన్థులు పోవు లోయలో 
ఇశ్రాయేలు బేళమున "నేనొక స్థలము "నేర్చరచెదను, 
గోగును అతని వైన్యమంకటిని అక్కడి జనులు పాతి 
"పెట్టగా (వ్రయాణన్థులు పోవుటకు వీలులేకుండును, 
'ఆ లోయకు వామోన్ది (న లను, కేతు కుట్టుడుతుం॥ 


i 
|p శై 
J] | నగా 
|! 


శ జేళములలోనుండి రప్పించిన తరువాత 
' ఛారు నురకీతముగాను 


కమల యెదుట నన్ను 'చుకొందును. | 


ణి ఇక నచ్చట నుండనియ్యక తమ దేశమునకు 


యెోహోవానై యున్నానని వారు 'శలిసికొందురు. 1 
ఏ అప్పుడు ఇశ్రాయేలీయులమోద "నేను నా య్యాత్ళను 
1  వమ్మరంచెదను గనుక "నేనికను వారికి పరాన్మఖుడనై 
' యండన్యు ఇదే ప్రభువగు యొహోవా వాక్కు. 
40 నునము ఇరలోకి వచ్చిన యిరువది యైదవ సం 


hy 
/ ఆయన కఈూర్చుకట్టుననున్న గుమ్తమునకు 


ఇొహెక్కేలు 40 అధ్యాయము 


ప్రభను యెహోవా "సెలనిచ్చునజేమ | కొలువగా దాని వెడల్పు, అనగా మొదటి గడప 

నామమునుబట్టి రోసుముకలిగిన | వెడల్పు 'బారన్నర తేలెను. | మరియు కానలిగది నిడి 7 - 
యాకోబు 'సంకతివారిని చెరలోనుండి రస్పిం | వియా "వెడల్పును 
ఇను, ఇశ్రాయేలీయాలందరియెడల జాలిపడెదను. || ఆయిడేసి మూరల యెడముండెను. గువ్మముయొక్క_ 
| | కారో చాయేడల తౌము చూపిన విశ్వాసఘాతుక | చ్వారపు (ప్రక్కకును మందిరమునకును చారన్నర 
|| మను లేను ఆవమానమును తౌము భరించుదురు, "నేను | యెడము, | గ 


చారన్నర్క, కావలి గదులకు మధ్య 


గుమ్మపు చ్వారమునకును మందిరమునకును 8 


' అన్యజనులందరిలో నుండి వారిని సమకూర్చి వారి మధ్య కొలుపగా 'బారన్నర తేలెను. | గుమ్మవుచ్వా 9 


రము కొలునగా అది యెనిమిది మూరలై యుండెను, 


యముగాను తమ చేళ దాని _స్తంభములం రెంజేనసి మూరల్య ఆవి 
'ఇ మలో నివసించునప్ప్వుడు | వారియందు అన్యజనులానే | ద్వారము మందిరవుదిక్కు.గా చూచుచుండెను. | 


తూర్చగసమ్మపు డ్వారముయొక్క. కావలిగదులు ఇటు 10 


ఓ అన్యజనులలోనికి వారిని చెరగా పంపి, వారిలో "నెన మూడును ఆటు మూడును ఉండెను మూడు గదు 


లకు కొలక యొకొరీ. మరియు శండుప్రక్క_లనున్న 


వారిని సమకూర్చిన 'సంగతినిబట్టి "నేను తమ చేవుడ్య్వనైన | స్తంభములకు కొలక యొక. | ఆ యా గుమ్మముల 11 


వాకిళ్లు కొలంనగా వాటి "వెడల్పు పది మూరలును నిడివి 
'పదుమూడు మూరలును శతేలెను, | కానలిగదులముం 12 
దర మూరెడు ఎత్తుగల గోడ ఇరు ప్రక్క_లనుండెను, 
ఆ ప్రక్కను ఈ ప్రక్కను మారడు ఎత్తుగల గోడ 
యుండెను గదులైతే ఇర్ముప్రక్కలను ఆరు మూరలం 


|. కక్ళరము "మొదటి "నెల పదియన దినమున, అనగా పట్ట | ఎత్తుగలవి. । ఒక గది కోప్పునుండి "రెండవదాని కప్పు 18 

|. యు కొల్లపోయిన పదునాలుగవ సంవక్సరమున ఆ | వరకు 

' చినమునే యెహోవా వాస్తము నా మీదికి రాగా | వెడల్పు 

.. ఆయన నన్ను పట్టణమునకు తోడుకొనిపోయొను. ।| కొలక. | అరువటేసి మూరలు ఎడముగా నొక్కొ_క్క. 14 
2 మ్యేని దర్శనవళుడవైన నన్ను ఇశ్రాయేలీయుల | స్తంభము నిలువబెట్టబడెను. గుమ్మము చుట్టునున్న అన 

. ఉములోనికి తోడుకొనినచ్చి, మిగుల యున్నరమైన | రణము _స్తంభములపరకు వ్యాపించెను. | 
స్యోకముమిద నుంచెను. డానిమైన దతీణపురేట్టున | నొద్దనుండి లోపటిసమ్ముపు ద్వారమువరకు 

శ స్టణమువంటి దొకటి నాకగుపణెను. | అక్కడి | రలు, | కావలిగదులకును 


కొలంసగా ఇరువది యయిదు మూరల 
ను, రెండు చాకిండ్ల మధ్య గోడను అడే 


బయటిగమ్మను 15 
వఏీబదిమూ 
లోపల వాటికి 16 
గోడలకును (ప 


చాటి కొలక మొదటినమ్మువు కొలక ప్రకారముగా 
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కనబడెను, అనగా నిడివి వీబది మూరలు. వెడల్పు 
22 ఇరువదియైదు మూరలు కనబడెను. | వాటి కిటి 
. కీలును "వాటి మధ్యగోడలును ఖర్జూరపుచెట్లవలె 
రూపింపబడిన చాటి అలంకారమును తూరుద్య్వారము 
యొక్క 'కొలక ప్రకారముగా కనబడెను. మరియు 
యెక్కు_టకై యేడు మెట్లుండెను, ఎదుటనుండి దాని 
28 నుధ్యగోడలం కనబడుచుండెను, | ఉత్తరద్వారమున 
"కెదురుగా నొకటియు తూర్చుద్వారమున కెదురుగా 
నొకటియు, లోపటి ఆనరణమునకు పోవు "రెండు 
గుమ్మములుండేను.. ఈ గమృమునకు ఆ ,గుమ్మమునకు 
ఎంకైనది అతడు 'కొలువగా నూరుమూరల యొడము 
24 కనబడెను. | అకడ నన్ను దత్నీణపుకట్టుకు తోడు 
కొనిపోగా దత్నీణవుకట్టున గుమ్మమొకటి కనబడెను. 
దాని స్తంభములను గోడలను కొలువగా ' అడే 
25 కొలత కనబడెను. | మరియు దీనికిని 
దీని మధ్యగోడలకును చుట్టు కిటికీళ్లుండెను, - దాని 
నిడివి ఏబది మూరలు దాని వెడల్పు ఇరువదియైదు 


26 మూరలు. | ఎక్కుటకు-ఏడు మెట్లును ఎదురుగా కన ' 


బడు మధ్యగోడలు నుండెను. మరియు దాని _స్తంభ 

ముల ఇర్యుప్రక్కలను ఖర్జూరపుభెట్లను పోలిన. అలం 
27 'కారముండెను. | లోపటి యావరణమునకు దక్నీణపు 

తట్టున గుమ్మమొకటి యుండెన్సు ' దక్నీణపు తట్టున 
... గుమ్మమునుండి గుమ్మమువరకు' ఆయన కొలుపగా నూరు 

మూరలాయొను, : 

ఆయన దక్నీణమార్లమున లోపటి ఆవరణములోనికి 
నన్ను తోడుకొనిపోయి దకీణపు గుమ్మమును కొలి 
29 "వెను దాని కొలక అబే. | మరియు దాని కావలిగదు 


లును _స్తంభములును మధ్యగోడలును చెప్పిన కొల | 


రకు సరిపడెను దానికిని దాని చుట్టునున్న మధ్యగోడ 
లకును కిటికీళ్లుండెన్వు డాని నిడివి ఏబది మూరలు 
30 దాని వెడల్బు ఇరువదియైదు మూరలు. | 
మధ్యగోడల నిడివి ఇరువదిరైదు మూరలం "వెడల్పు 
81 అయిదు మూరలు, 1: దాని మధ్యగోడలు బయటి 
యావరణముకేట్టు చూచుచుండెన్స దాని _స్తంభముల 
మోద ఖర్జూరపు ెట్లనుపోలిన ఆలంకారముండెను, 
82 ఎక్కుటకు ఎనిమిది. మెట్టుండెను. | తూర్పుకట్టు 
లోపటి యావరణనూులోనికి నన్ను తోడుకొనిపోయి 
దాని గుమ్మమను ఆయన కొలుపగా. పెచెస్పిన కొలత 
88 తేలెను. | దాని 'కావలిగదులకును : _స్తంభములకును 
మధ్యగోడలకును కొలక అక్కే దానికిని దాని చుట్టు 
నున్న మధ్యగోడలకును కిటికీళ్ణుండెన్యు నిడివి యేబది 
కమారలు వెడల్పు ఇరువదియైదు మూరలు, | చాని 


మధ్యగోడలు బయటి. య్యాకరగణనుళట్రు ంయాత. 010అయనంమూధిర 


యెహెజ్కేలు 40. అధ్యాయము 


నకు అతడు నన్ను తోడుకానప సో శక! 
అదే కొలక యాయెను. | దాని కావలి J 
భములకను దాని మధ్య గోడలకు ఆ క్యా 
కిని దాని చుట్టునున్న మధ్యగోడలక్ష్య జ్యో || 
దాని నిడివి యేబది మూరలు చాన వెడల్ను ర్వ |; 
యైదు మూరలు, | దాని స్తంభములు ఇయటీ | 
రణముకట్టు చూచుచుండెన్వు ఆ న. 
యా ప్రక్కను ఆ ప్రక ఇ్ధార్యన్నటః | 
అలంకారముండెన్వు ఎక్కు_టకు ఎనిమిది మెట్టుడ్నా |! 

గుమ్హముల _స్తంభములయొద్ద చాకిలిగల గు & / 
డెను అక్కడ దహనబలి పశువుల మాంసము కక |. 
'దురు.'। మరియు మంటసములో ఇడ క్రక్ష | 


సకువులను వధించుటకై యుంచబడియాడేక | | 
దనానబలి 'పకువులు "మొదలగు బలిసకువ్రలన ణో ' 


వీరు లేవియులలో సొదోకో క 
టకై" యహూవొ సన్నిధి 
ఆ యావరణమును కొలువగా ను .. 
కముగొ afl 
నూరుమూరలై. చచ్చా బలేన ఖో ॥ 
మున కెదురుగా బలిపీఠమాంచో స్య 


తోడుకొని వచ్చి మంటపస్తంభములను ఒక్కొ 
శ్ర“ కాలువగా. అది ఇరుప్రక్కల అయిటేసి 
| కండను గుమ్మము ఇరుప్రక్కల. మూడేసి 
సత్త | మంటసమునకు నిడివి యిరువది 


1| బృిచాని స్తంభములను కొలిచెను. ఇరుప్రక్కల ఆవి 
| ,చమారలాయెను, ఇది గుడారపు వెడల్పు. | వాకిలి 
| కబ్బ పది మూరలు, తలుపు ఇరుప్రక్కల అయిదేసి 
| యలు, దాని నిడివిని కొలునగా నలుబది మూరలు, 
| | వెడలు ఇరువది మూరలు. | అతడు లోపలికి 
| కోయి వాకిలి స్తంభమును కొలువగా రెండు మూర. 
| డెను వాకిలి ఆరు మూరలు వెడల్పు ఏడు 
స్థలమని 'ఇెప్పి దాని నిడి 
||| జి కొలుపగా ఇరువది మూరలును ఆలయమునకును 
'కోని నధ్య వెడల్పు ఇరువది మూరలునాయొను. | 
|! రాత ఆయన మందిరపు గోడను కొలువగా ఆరు 
| హరలాయెన్సు మందిరపు ప్రక్కలనున్న 'మేడగదు 
త కొలువగా నాలుగేసి మూరలాయెను. 1 ఈ 
ేషదుణ మూడేసి అంకన్థులు గలవి. ఈలాగున 


మమల ప, 


5 ఇవి మందిరపు గోడను ఆనుకొనియాన్నట్టుండి 
కొక యుండెను | ఆ గోడ ేడగదులకు 
గా ల్‌ "పెరిగెను పైకెక్కి. 
ండిరముచుట్టునున్న యీ మేడగదుల 


a మి వెడల్పుపచుండెను: గనుక మందిరపు 


|r అగ 
' శీ నం 


శన్ను' 


| స్టిడ అయిదు మూలర వెడల్పు మరియు 
॥ దుల. ప 

| స్రాలనున్న 

షా మమ వాళు. 
lly 3 మూరల 

| యూ, మేడగదుల 


Ar 
| కు 
| వ శీ వాకిలి దక్షిణపుకట్టున నుండెను. 


| 'ేళ్యేకింపబడిన చోటుకెదురుగా నున్న. 


ళ్‌ 


మందిరము 


యెహెజ్కేలు al అధ్యాయము . 


కాలీగా | వాకిలి 


8ల్‌ర్‌ 


lie సడమటికట్టు డెబ్బది మారల "వెడల్పు; 
దాని గోడ అయిదుమూరల వెడల్పు, గోడ నిడివి 
తొంబదిమూరలు. | మందిరముయొక్క. నిడివిని ఆయన 18 
కొలునగా నూరు మూరలాయొను ప్రత్యేకింపబడిన 
స్థలమును చాని కెదురుగానున్న కట్టడమును చస 
గోడలను కొలుపగా నూరు మూారలాయెను. | మరియు [4 
శూర్చుకట్టు మందిరపు నిడివిని ప్ర త్యేకింపబడిన స్ట 
మును కొలునగా నూరు మారలాయెను. | ఈలాగున 15 
మందిరపు వెనుకటి భాగమున ప్రుత్యేకింపబడిన స్థల 
మున కదురుగానున్న కట్టడమును దాని ఇరు ప్రక్క 
లనున్న పసారాలను కొలుసగా' నూరు మారలా 
యెను. | మరియు గర్భాలయమును ఆవరణపు మంట 16 
పములను గడపలను కమ్ములుగల కిటికీళ్లను ఎదుటి 
మూడు అంతేస్థుల చుట్టునున్న వసారాలను ఆయన 
కొలిచెను. కిటికీళ్లు మరుగుచేయబడెను, గడపల కదు 
రగా “నేలనుండి కిటికీళ్లనరకు బల్ల కూర్చుండెను 1 
వాకిండ్లకు మైగా మందిరమునకు బయటను లోపల 17 
నున్న గోడంకయు లోగోడయు వెలిగోడయు చుట్టు ' 
గోడయు కొలత్యవ్రకారము కట్టబడియుండెను. । 
కరూబులును ఖర్జూరవుఇెట్లును ఉండెన్క దానికి 18 
శిండేసి కెరూబుల సందున ఖర్జూరవుచెట్టాకటి యుం 
డెను ఒక్కొక శరూబుకు ' రెండేసి ముఖములుం 
డెను. |! ఎట్లనగా ఈ రట్టు ' ఖద్దారవుశచెట్టువెపున 19 
మనుస్యుముఖమును ఆ రట్టు ఖర్జారవుచెట్ట్యువెవున 
సింహముఖిమును కనబడెను ఈ ప్రకారము మందిర 
మంకటిచుట్టు నుండెను. | నీల మొదలుకొని వాకిలి 20 
వెనరకు మందిరపు గోడకు కెరూబులును ఖర్జూరపు 
చెట్లును ఉండెను. | మందిరపు ద్వారబంధములు 21 
చచ్చాకములు, పరిశుద్ధస్థలపు చ్వారబంధములును 


మరి వెడల్పుగా నుంజెన్వు మెకెక్కి.న | అట్టిచే. | బలిపీఠము..కర్రతో చేయబజెన్సు దాని 28 
వెడల్పుగా నుండెను. .! మరియు | యెత్తు మాడు మూరలు, నిడివి రండు మారలు, డాని 

| మందిరముచుట్టును న్న "నేలకట్టు | పీఠమును మూలలును (ప్రక్కలును మ్రనితో చేయ ' 
hr డెను ఏలయనగా ఆ 'మేడగదులకు ఆరు బడినవి ఇది యెహోవా సమ్ముఖమందుండు బల్ల 

ల వునాదియుండైను. | "మేడగదులకు | అని ఆయన నొ 


తో చెప్పెను |! మందిరమునకును 28 
స్థలమునకును రెండు వాకిండ్లుండెను. | ఒక్టాక 24 
శండేని మడక రెక్క_లుగలది. ! మరియా గోడ 25 
'లమిద నున్నట్లుగా 'మందిరవు చాకిండ్లమిడను కెరూ 


చోటు విడువ | బులును ఖరార వు చెట్లు ను ఇెక్కబడియాం డెను 
వాకిండ్లు 'కాలీగా | బయటి మంటపమానకు 
ఉండెను ఒక వాకిలి యుత్తరవు | వాటుపని కనబడెను. 


విచిత్రముగా చేసిన యుబుకు 
| మరియు మంటపమునకును 26 


ఇరుప్రక్కల గోడలకును మందిరవు మేడగదులకును 


'ఆయిదు మూరల 'వెడ | ఒరపాకులకును ఇరుప్రక్కల కమ్ములువేసిన కిటెకీళ్లును 1 


వు 'చెట్లనుపోలిన ఆలం౮కాళమును ఉండెను. 
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42 ఆయన ఉృత్తరమార్షముగా నన్ను నడిపించి బయటి 
యావరణములోనికి తోడుకొని వచ్చి కాలిచోటున 
కును ఊర్తరముననున్న కట్టడమునకును ఎదురుగానున్న 

2 గదుల దగర నిలిపెను. ! ఆ కట్టడము నూరు మూరల 
నిడివిగలదై యుక్తరదిక్కు.న చాకిలికలిగి యేబది మార 
8 లు వెగల్పు, । ఇరువది మారలుగల లోపటి యాన 
రణనున కెదురుగాను బయటి యావరణపు చపట 
"శెదురు గాను మూడన ఆంకేస్థులోని వసారాలం ఒక 
4 దానికొకటి యెదురుగా నుండెను. | గదులకెదురుగా 
పది మూరల "వెశల్పుగల విహారస్టలనుం డెను లోపటి 
యావరణనునకు పోవుచు నుర్తగదిక్కు. చూచు వాకిం 
డ్డుగల విహారస్థల మొకటి యుండెను, అది మారడు 
5 వెడల్చు, | వాకిండ్లకు వసారాలుండుటవలన మైగదులు 
ఎత్తు తక్కువగాను మధ్యగదులు ఇరుకుగానుండి కురు 
6 చవాయెను. | మాడన అంతస్థులో నుండినవి ఆవరణ 
ములకున్న వాటివంటి స్తంభములు వాటికి లేవు గనుక 
అవి ,క్రిందిగదులకం కొను మధ్యగదులకం కొను చిన్న 
7 విగా కట్టబడియుండెను, | మరియు గదుల వరుసను 
బట్టి బయటి ఆవణముకేట్టు గదుల కెదురుగా ఏబది 
మూరల నిడివిగల యొక గోడ కట్టబడియుండెను. 1 
8 బయటి యావరణములోనున్న గదుల నిడివి యేబది 
మారలుగాని మండిరపు గోడ నూరు మూరల నిడివి 
9 గలదై యుండెను. | ఈ గదులు గోడ క్రిందటినుండి 
లేచినట్టుగా కనబడెను, బయటి యానరణములోనుండి 
వాటిలో ప్రవేశించుటకు తూర్పుదిక్కున మార్గ్లముం 
10 డెను. | విడిచోటున కెదురుగాను కట్టడమున 'కెదురు 
గాను ఆవరణపుగోడ మందములో తూర్చుకట్టు కొన్ని 
11 గదులుండెను, | మరియా వాటి యెదుట, 
ము ఉేత్తరపుకట్టునున్న గదుల మార్షమువలె నుండెను 
వాటి నిడివిచొప్వునను వెడల్చుచొప్పునను ఇవియు 
కట్టబడెన్వు వీటి చ్వారములును ఆ రీతినే కట్టబడి 
12 యుండెను. | మరియు మార్షవుమొగను దతీణవుకట్టు 
గదులయొక్క_ తలువులపలె ఏీటికి తలుపులుండెను, 
ఆ మార్గము ఆవరణములోనికి పోవు నొకనికి తూర్పు 
18 గా నున్న గోడయెదుటనే యుండెను. | అప్పుడా 
యన నాతో నిట్లనెను--విడిచోటున "కెదురుగానున్న 
యాత్తరవుగదులును దక్నీణవుగదులును ప్రతిష్టితము 
వైనవి, వాటిలోనే యొహోవా సన్నిధికి 
యాజకులు ఆతిపరికుద్ధపస్తువులను భుజించెదరు, ఆడ 
వారు ఆతిపరికుద్ధవస్తువులను, అనగా మై వేద్యమును 
పాపపరిహారార్థ బలిసకునూంసమును ఆపరాధ పరిహా 


శార్ల బలిపకుమాంసమును ఉంచెదరు, ఆ స్థలము ఆతి | కట్టి, తాము. చేసిన 
14 పరిశుద్ధము, 1 యాజకులు ల్లోపల వ్ర వేశించునప్వుడు ౧౪ 


యెహెజ్కేలు. థి, 48 అధ్యాయము 


మార్గ | తేజో మహిమ మందిరములోనికీ 


న 
బంధ మైన డేనిగైనను వారు వ్వ వక జ 
చజేరుబట్టలు ధరించుకొనవలెన్న, వ్యా. 
ఆయన లోపటి మందిరమును కొలుచుట క్వ | 
| 


నన్ను బయటికి తోడుకాని 
గుమ్మమునకు వచ్చి చుట్టును కాల. బా 
చుట్టును కొలక్కర్ర, క 


వగా నీనూరు బారలును, | పశ్చిమదిశక శిక్ష గ్య 
కర్రతో కొలువగా సీమారు కారలున కేజు। 
నాలుగరట్లు అతడు కొలిచెను ప్రకిక్టితమైన క్ట! 
మాను ప్రతిస్టితము కాని 
చుటకై దానిచుట్టు నలుడిళల వీనూరు కారక 
చచ్చాకపు గోడ కట్టబడియుండెను. | 
తరువాత ఆయన తూర్చుకట్టు చూచు నక్షత 4 ] 
నకు నన్ను తోడుకొని రాగా | ఇశ్రాయేకీఈః! | 
జేవుని ప్రభావము తూర్పుదిక్కున కనెను రో | 
నుండి పుట్టిన ధ్వని విస్తారజలముల భం ణో. ' 
ఆయన ప్ర కాళముచేక భూమి తభ | 
కనబడు దర్శనము, మును 
ణేను a ge దర్శనమనళిహరో. | 
మరియు 'కెబారునది దగ్దెర చాకు కనబడీన న 
వంటి దర్శనములు నాకు క నబడగా నేన ఫాలో 


3 న యో |]! 
తట్టు / జంచేను ల i 


యుండెను. | నుందిరములో నుండీ 
మాటలాడినట్టు నాకు శబ్దమ్మ వో 
నాయొద్ద నిలిచినవాడు నాలో 
పుత్ఫుడా, యిది నా గద్దె స్థా 


wil 


పరచకయుందురు, 


హల క అనో | 
అనటకై కో. || 


a, Te ey nT rT pr “వార 


నా 


భష క 


| Ta కోపాచేశుడమై నారిని నాళము చేసి 
| తో ము నూని), తేమ రాజుల కళేబర 
ల యద్దనుండి మూరమునకు కొంచుపోయిన 
ఈ రను నీ నెల్లప్తుడును నివసింతును. 
నరవుత్రుడా, ఇశ్రాయేలీయులు తాము 
కోధనులనుబట్టి సీస్తపడునట్లు ఈ మందిర 


| కాటుకు బహిర్గమస్థానములను ఆఅంకర్ణమస్థానము 
కశ చానినిగూర్చిన మర్యాదలన్నిటిని విధులన్ని 
౫ ఖ చాని ఆచారములను (క్రముములను వారికి కను 
| ఇం, బారు ఆ యాచారవిధులన్ని టిని గైకొని ఆచ 
| బభవట్లు వారు చూచుచుండగా వాటిని యిం 


| శమోద దానికి చేరికైన సలమంతయు అతిపరి 
యు మందిరమునుగూర్చిన విధి యిదియే. 

1 మూరల కొలచొప్పున బలిపీకముయొక్క_ కొలత 
|) కనగా మూరెడు, అనగా మూరెడు జూనెడు బలి 
' కనక పీశమొకటి యుండవలెను. దాని డొలుపు 
హగెడెక్తును మారెడు వెడల్పును చుట్టు దాని 
| హావ్‌ జానెడు విచిత్రమైన పనిగలదిగాను ఉండవలె 
ప! చేద కట్టబడిన డొలుపు "మొదలుకొని 
లకీ చూరుసరకును ఎత్తు "50డు మూరలు, వెడల్పు 


| 
| వాయ, మరియు చిన్న చూరు మొదలుకొని "పెద్ద 


స జానెడు దాని చుట్టంకయు 
చానికున్న 


లుఫు ఒకటి యుండెను, 
నిట్లనెను--నరప్యుత్రుడా, 


| 


నరడ్సు నాత్ర 
య్యా 


సూ ఆమ్ల యెహోవా "సిలవిచ్చున 
iy. చేయుట సన్ని ధికివచు 

/ ఆల నే చయల Ste క 
| we కోడెను ఇవ్వనలెను. 1 
108 Ce 
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బలిపీకమునకు (ప్రా యశ్చి త్తము చేయుటకై: చాని 
రక్తములో కొంచెము తీసి చాని నాలుగు కొ 
మోదను చూరుయొక్క_ సాలుగు మూలలమోదను 
చుట్టునున్న ఆంచుమోదను చమరవలెను. | తరువాత 21 
పాపపరిహా రార్థబలియగు యొద్దును తీసి పరిశు 
స్థలము అవతల మందిరమునకు చేరిన ల 
ములో దాని దవానము చేయనలెను. | "రెండవ దిన 22 
మున పాపపరిహా నిర్దోనమైన యొక మేక . 
పిల్లను ఆర్బింపవలెను, కోడెచేక బలిపీకమునకు పాస 
సువిరము చేసినట్లు మేకపిల్లచేతను పాసపరిహారము 
చేయవలెను, 1 డాని నిమిత్తము పాపసరిహారము 28 
చేయుట చాలించిన తరువాత నిర్జోనమైన కోడెను 
నిర్దోషమైన పొట్టేలును ఆర్బింపవలెను. | యోహా 24 
వా సన్నిధికి వాటిని 'కేగా యాజకులు వాటిమిద 


| చు. | ఆ మందిరమునుగూర్చిన విధి యేదనగా పర్వ | ఉప్పుచల్లి దహనబలిగా యొహోవాకు ఆర్చింపవలె 


ను, | వీడు దినములు వరుసగా పాపపరిహారార్థబలిగా 25 
నొక మేకపిల్లను ఒక కోడెను నిర్జోసమైన ఒక 
పొ్టేలును వార లెను. | వీడు దినములు 28 
యాజకులు బలిపీశమునకు (ప్రాయశ్చిత్తము చేయుచు 
దాని పవ్మిత్రపరచుచు ప్రతిస్థించుచు నుండవలెను. | 
ఆ దినములు తీరిన తరువాఠ ఎనిమిదన దినము మొద 27 
లుకొని యాజకులు బలిపీకముమోద మో దవానబలు 
లను మో సమాధానబలంలను అర్చింహగా "నేను నిమ్ము' : 
నంగీకరించెదను ఇదే, ప్రభునగ యెహోవా వాక్కు, 
తూూర్చుకట్టు చూచు పరిశుద్ధస్థలముయిక్క. శేతే 
బయటి గుమ్మవు మార్గమునకు ఆయన నన్ను తోడు 
కొని రాగా ఆ గన్మును మూయబడి యుండెను. | 
అంకట యోహోనా నాతో ఈ మాట సెలవిచ్చెను 2 


౨ |-- ఇశ్రాయేలీయుల డేవ్రడైన యెహోవా యీ 


గున్నరు ద్వార ప్రవేశించెను గనుక ఏ మానవుడును 
= బ్వార ప 'వేశింపకుండునట్లు ఎన్నడును తీయ 


ఎదవండ ఆవ ప యుండును. | అధిపతి 8 


యగువాడు తన అధిపళ్యమునుబట్టి యెహోనా 
అకడచ్చట 


స రము 
సన్నిధిని ఆహా చంటమమార్దమగా ప్ర జీ 


జః మార్గముగా. బయటికి పోవలెను, | 


టికి నన్ను తో 
చా లేజోనుసొనుతో వ 
చూచి "నేను సాగిలపడగా | యహోవా 
సాహా ఇలవిచ్చినటేమనగా-నరపుత్రుణా, యహూ. 
వ భందిరమునుగూర్చిన కట్టడలన్ని టిని విభులన్ని టిని 
చేను నీకు శెలియబేయాచున్నాను; నీవు మనస్సు 


ంచి, | - 
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నిలువుకొని ఆ సంగతులన్నిటిని చూచి చెవిని 
బెట్టుము. మరియా పరిశుద్ధస్థలములో నుండిపో వు 
మార్గములన్ని టి ద్వార మందిరము లోపలికి వచ్చుటను 
౧ గూర్చి యోచించుము, | తిరుగుబాటు చేయు ఇ 
యేలీయాలకు ఈ మాట ప్రకటింపుము -- ప్రభువైన 
యెహోవా సెలవిచ్చున "చీమనగా -- ఇశ్రాయేలీ 
యులారా, యిదిసరకు మోరు చేసిన హేయ, కి 
7 లన్ని చాలును. | ఆహారమును (క్రొవ్వును రక్తమును 
మిరు చాకర్చించునప్పుడు నా పరిశుద్ధస్థలములో 
ఉండి దాని నపవ్మిత్రపరచునట్లు అవిధేయులై, శరీర 
మందు సున్నతిలేని అన్యులను దానిలోనికి మిరు 
తోడుకొనిరాగా వారు మి "హేయ క్రియలన్ని టిని 
ఆధారముచేసికొని నా నిబంధనను భంగపరచిరి. | 
8 "నీను మోక'ప్పగించిన నా పరిశుద్ధ మైన వస్తువులను మిరు 
కాపాొడక, వారు కాపాడనఠెనని మికు మారుగా 
9 అన్యులను ఉంచితిరి. |! కాబట్టి ప్రభువైన యెహూ 
చా సెలనిచ్చునదేమనగా_అనిభేయులై, శరీరమందు 
సున్న తిలేని ఆన్యులైయుండి ఇశ్రాయేలీయులనుధ్య 
నివనించువారిలో "నెనడును నా పరిశుద్ధస్థలములో 
10 వ్ర జేశింపకాడదు. 1 మరియా ఇ యలు 
నన్ను విసర్థించి తమ విగ్రహములను అనుసరింపగా, 
వారితోకూడ నన్ను విసర్టించిన 'లేపీేయులు తను 
11 దోషమును భరించుదురు.! వారు నా పరిశుద్యప్త 
పరిచర్య చేయువారు నా మందిరమునకు ద్వార 
పాలకులై మందిర సరిచర్య జరిగించువార్కు ప్రజలకు 
బదులుగా వాలే దహనబలిపకువులను బలి పకువులను 
వధించువారు, పరిచర్య చేయుటకై. వారే జనుల సను 
12 తృమున నియమింపబడినవారు. | అయితే విగ్గవా 
ముల ఎదుట జనులకు పరిచారకులై, ఇశ్రాయేలీ 
యాలు తొట్రిన్లి పాసముచేయుటకు వారు కారకు 
లై గనుక "నేను వారికి విరోధ్ధిగ్రాతిని వారు తమ 
దోవమును భరించుదుర్కు ఇజే ప్రభువైన యెహో | దురు. "నేను నియమించిన 
18 వా వాక్కు, | తమ ఆనమానమును తౌము చేసిన 
"హేయ్యక్రియలకు రావలసిన శిక్షను వారనుభవించు నా విశ్రాంతి దినములను 
దురు చారు యాజకత్వము జరిగించుటకై నా సన్ని 
ధికి రాకూడదు, పరిశుద్ధ వస్తువులను గాని అతిపర | సాహాదరునిదియు సంగీ ను అలో 
14 శుద్ధ వస్తువులను గాని ముట్టకాడదు. | అయితే నా 
మందిర సంబంధమైన పనియంకేటిని చానిలో జరు 
పనులన్ని టిని విచారించుచు డాని కాషాడువారినిగా | ఒకడు అంటుపడి శుచిరుల్ణి 


చేనప్పగించినదానిని 'కాపొడుదురు! 
యెెహోానా వాక్కు, | వ్యా 

గుమ్మములలోోనికి వచ్చునప్పుడు రై. 
ధరించుకొననలెను, లోపట శా 3 


ములకు జనుపనారబట్ట కష్టుకొనవలెవ, ఇ || 
పుట్టించునదేచైనను వారు ధరింపహడ, | 291 
యానరణములాోనికి జనులయొద్దప వాక [3 | 
నప్పుడు తను ప్రతిష్టిత వస్త్రములను తీయకపోన్టుసే 4! 
జనులకు శాపము 'తెప్పించకుండునట్లు, శ్రమకు |. 
సంబంధమైన వస్త్రములను తీసి ,ప్రతిష్థికమల స 

లలో వాటిని ఉంచి వేరుబట్టలు ధరింపపలయ.! ఓ! 


చ్యూత్రము వాటీని కత్తిరింపనలెను. ! లోపే టో! 
రణములో చొచ్చునుడు ఏ యాజకడువ '్రో | 
రసము పానముచేయకూడదు. | వారు విస |. 


నైనను చేనికొనవచ్చును. ! శ్రే 
స్థితముకానిజేదో, పవిత్ర మైనదే 
'జీదో కనుగొనుటకు వారు నౌ 


1 చేను వారిని నియమించుచున్నా ను. / + దినములు "లెక్కించి ) 
15 ఇశ్ర్రాయేలీయాలు నన్ను నా పరికుద్ధ | చేయుటకై. లోపటి 
స్థల సంరత్నణను కనిపెట్టు సాదోకు సంకతివారణు నకు వచ్చిననాడు ఆరేడు 


యీలీయులలో వారికెంతేమ్మాత్రమును 
కూడదు, "నేనే వారికి స్వాస్థ్యము. | 
"ర లును పొపసరిహారార్థబలినమాంసమును ఆస 
లే క సేణార్థబలిమాంసమును వారికి ఆహారమవును, 
| రయుచేక జీవునికి (ప్రతిస్థితములగు వస్తువు 
నో వారిని. | మో ప్రతిస్టితార్చణములన్నిటి 

శొలిచూలువాటి నన్నిటీలోను మొదటివి | డు 
| ఈ, ప్రభమఫలములన్ని టిలో ను ముదటివియు 
| gasns, మో కుటుంబములకు ఆశీర్వాదము 
మిరు ముందుగా పిసికిన పిండిముద్దను 


సరివాద్దులన్ని టిలోగా నున్న భూమి 
| శర్టకమనను. ! దానిలో సరకుద్ధస్థలమునకు 
|| శూర కారల చచ్చాకము ఏర్చడసలెన్కు దానికి 
హల ఏబది మూరల 'మైదానముండవలెన్సు 1 
| గయుడిన యీ స్థలమునుండి ఇరువది యైదు'జేల 


గాన్న స్థలముండును. | యెహో 
age ఆయన సన్నిధికి వచ్చి 
వషేయరన్ను యాజకులకు నీర్నాకైన ఆ 


జా "సెంచబడున్యు అది వారి 


షా పా వారికి స్వాస్థ్యముగా సన 
. నకలు ఏర్పాటు కు 1 మరియా 
; అయిదు 'జేల చారల "వెడల్పును ఇరు 


క. వారల నిడివియుగల గా ప్రజే 


యెహెజ్కేలు 4&5 అధ్యాయము 
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ఫ్య మేదనగా చేసే వారికి స్వా | డిన బేశమునకును ఇర్మువ్రక్కల అధిపతికి భూమి 


చేర్నాటు చేయవలెను, పడనుటనుండి తఈూర్పువరకు 
దాని కొలంవగా అది యొక గో, త్రస్థానమునకు సరి 
పడు నిడివిగలచై యుండవలెను. అధిపతి యిక నా : 
జనులను చాధింపక వారి గోత్రములనుబట్టి భూమి 
యంకయు ఇశ్రాయేలీయులకు నియమించునట్లు । అది 8 
sores అతనికి భూస్వాస్థ్యముగా నుం 


pe యెహోవా యీ మాట  చెలవిచ్చుచు 9 
న్నాడు - ఇశ్రాయేలీయుల అధిసతులారా, మిరు 
జరిగించిన బలాత్కారమును దోచుకొనిన దోపును 
చాలును ఆలాగు చేయుట మాని నా జనుల సొమ్మును 
అసహరింసక నీతిన్యాయముల ననుసరించి నడుచు 
కొనుడ్కి ఇదే (ప్రభువగు యెహోవా వాక్కు, | 
ఖురా త్రానులను ఖరా సడిని ఖరా తూమును 10 
ఒక్కటే సడియా ఒక్కటు తరామును మిరుంచు 
కొననలెను. | తూము సందూములో పదియవసాలు 11 
పట్టునదై యుండవలెను, పందూము మోకు పరమాణ 
ముగా నుండవలెను. | తులమొకటింటికి ఇరువది చిన్న 12 
ముల యెత్తున్కు ఆరపీసి యొకటింటికి ఇరువది తుల 
ముల యెత్తును ఇరువది యైదు తులముల యొత్తును 
పదునైదు తులముల యొత్తును ఉండవలెను. | ప్రతిష్ట 18 
తార్నణలు ఈ (ప్రకారముగా = నూట 
ఎనుబదిపళ్ల గోవ మాలా మాడు సళ్షవంతునను 
నూట ఎనుబదిపళ్ల యవలలో మూడు 'పళ్లవంతునను 
శాల్లింపవలెను. 1. శైలము చెల్లించునబెట్లనగా నూట 14 
ఎనుబదిపళ్ల నూనెలో పడియు ముప్పాతిళవంకున 
చెల్లింపవలెను. తూము నూట ఎనుబది పళ్లు పట్టున 
దగును, | మరియు ఇశ్రాయేలీయుల నిమిక్తము 15 

చేయుటకై. వై వేద్యమునకును దహన 
కానా ro 
శీసింటిలో నొకదానిని లేప 


ee మందకు ఇన్నూ 
అ లోని అధిపతికి చెల్లింపవల 16 


న యీ యర్నణము ఈ ప్రకారముగా రచ్చ 
"జీళమునకు చేరిన ie బద్ధులైయుందురు. | 
పండుగలలోను, wi దినములలోను, విశ్రాంతి 17 
దినములలోను, క్రూడుంకగ ను. నిర 
కదన | పకా కక దహనబలంలను నైవే 
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లేకుండ మిలో (ప్రతివాడును దానిలో స్వాస్థ్యను 
నొందున్వు ఈలాగున అది మికు స్వాస్థ్యనుగును. | 
15 ఉత్తరదిక్కున "సెదాదుకు పోవుమార్గమున మహాసము 
ద్రము మొదలుకొని *హెళ్లోనునరకు దేశమునకు సరి 
16 హద్దు. । ఆది వామాతుకును 'బేరోతాయుకును దనుస్హు 
గలు కు. ల ను 
సి బ్రయీముకును హ్నృవ్రాను సరిహద్దును అనుకొను 
17 మధ్యస్థలమైన వో చేరుకును వ్యాపించును. | పడమటి 
సరిహద్దు వాస్సశేనోను అను దమస్కు_ సరిహద్దు పట్ట 
ణము రూత్తరపు సరిసాద్దు వామాత్కు యిది మోకు ఉత్త 
18 రపు సరివాద్దు. | తూర్పుదిక్కున వ్నాబ్రాను దమస్కు_ 
* గిలాదులకును ఇశ్రాయేలీయుల 'చేశమునకును మధ్య 
యోర్డానునది సరిహద్దుగా నుండును; 'సరిపాద్దు."మొద 
లుకొని తూర్చుసమ్నుద్రమువరకు దాని కొలుపవలెనుు 
19 ఇది మికు తూర్పు సరిహద్దు. | దథజ్నీణదిక్కున 
తామారు 'మెందలంకొని కాబేషుయొద్దనున్న 'మెరీబా 
యూటలసరకును నది మార్షమున నుహిసమ్ము. ద్రమునకు 
మో సరిహద్దు పోవును ఇది మికు దకీణ సరిహాద్దు.! 
20 పళ్చిమదిక్కు_న సరిహద్దు "మొదలుకొని వామాతునరకు 
మహాసముద్రము సరివాద్దుగా నుండున్కు ఇది మోకు 
21 సళ్ళ్చిమదిక్కు. 'సరివాద్దు. eee గోత్ర 
ముల ప్రకారము ఈ చేళమును మిరు సంచుకొన 
22 వలెను. | మిరు చీట్లుజేసి మికును మిలో నివసించి 
పిల్లలు కనిన పరదేశులకును స్యాస్తములను విభజించు 
నప్పుడు ఇళా చేశమందు పుట్టినవారి 
నిగా ఆ పరచికులను మీరు ఎంచవలెను, ఇశ్రాయేలు 
గో త్రికులతోపాటు తామును స్వాస్థ్యము నొందు 
28 నట్లు మివలె వారును చీట్లు జేయవలెను. | వీ గోత్ర, 
ములో పరజేకులు కాపురముందురో ఆ గో త్రభాగ 
ములో మీరు వారికి స్వాస్థ్యము నియ్యపలెన్యు ఇటే 
ప్రభువైన యొహోవా 
46 గోత్రముల "పేరులు ఇవ్వి దానీయుల కొక 
భాగము ఆది యుత్తరదిక్కు_ సరిహాద్దునుండి వానూతు 
మార్గమున "హెళ్లోనుకుపోవు సరివాద్దువరకును వాస 
శేనోను అను దమస్కు_ సరివాద్దువరకును వామాతు 
సరివాద్దుమార్గమున తూర్పుగాను పడనురగాను 
2 వ్యాపించు భూమి. | దానుయొక్క సరివాద్దు నాను 
కొని తూర్పు పడమరలుగా ఆాషీరీయుల కొకళాగ 
8 ము. | అొషేరీయుల సరివాద్దు నానుకొని తూర్పు పడ 
4 మరలంగా నఫ్రాలీయాల కొకభాగము. | నష్తాలీ సరి 


హద్దు 'నానుకొని తూర్పు పడనురలుగా మనస్సేయుల | దిక్కున నాలుగువేల 
ర్‌ కొకఖాగము. | మనస్సేయుల సగివాద్దు నానుకొని | దిక్కున నాలాగుచేల వనూరు 
తూర్పు పడమరలు కా. యమ ష్రై కామోల। శక | చన. శా కీజ్ఞలగూ సకల 


భాగము, 1 యొస్టాయామియ | 
కొని తూర్పు పడనురలు క. 
భాగము. | రూబేనీయుల సరు en. | 


నిడివినలౌనే యుండును] ప |) 
నుండవలెను. | యొహాావాకు మార ప్రఖ్యం శ, | 
శము ఇరువది మొదు వేల చారల నిడవియ పు /] 
చారల 'వెడల్సునై యుండవలెను, | ఈ ప్రశ్థికక్షా | 
యాజకులదగను. అది యుత్తేరదిక్కు.న యమని డైన | 
చేల చారల నిడివియు పడమటిదిక్కున పదికేం ౯% J 
వెడల్పును తూర్పుదిక్కున పదివేల చారల షెన్నాః | 
దత్నీణదిక్కు.న యిరువది యదు 'జేల చారల నిడివియ ||. 
నుండవలెను. యెెహిరావా స ఇకక. 
నుండును. | ఇది సాదోకు సంతేతివానై శాప ప్రో! 
స్టింపబడి "నేను వారి క్పగించినదానిని కప |: 
యాజకులదగున్వు ఏలయనగా ఇక్రాయేరీకోణ |; 
నన్ను విడిచిపోగా మిగిలిన లేవీయులు ణ్‌. ; 
నట్లు వారు నన్ను విడిచిపోలేదు. | ప్రక ' 
యందు . లేవీయుల సరివాద్దుదగ్ణర వాజ్‌ శ. 
వశ్చాటగున్వు ఆది అతిపరికుగ్ధముగా bes, 
యాజకుల సరిహద్దు నానుకొని లేలయాల | 
శేర్చాటు చేయవలెను ఆది ఇరువది జల | 
చారల నిడివియు పదివేల 'బారల a | 
డును. చాని నిడినియంతయా యిరునది పంతు! || 
చారలును వెడల్పంతయా పదివేల తగి ళ్‌. 
దానిలో ఏమ్మాత్రవు భ్రాగమైనను లో | 
బదులుగా నియ్యకూడదు, ఆ భూమియోర ఖ్‌] 
ఫలములను ఇతరుల ననుభవింస 
వది యయిదు జేల బౌరల భూమి 


పట్టణము కట్టబడును. 
లో "జీల 


న ఇన్నూట యేబది చారలు, 
nag యగ వసన చారలు, పడమటి 
! యేబది 'బారలు ఉండవలెను. |! ప్రతి 
॥ట్లో వరో ాసకొని మిగిలిన భూమిః Pe 
| లో కష్టముచేక జీవించువారికి ఆధారముగా 
| పతన. అది ప్రతిస్థికభూమిని యానుకొని తూర్పు 
శన పదివేల బారలును సడమటికట్టున పదివేల 
జో నుండును. 1 ఏ గోత్రవువానైనను పట్టణ 
|. ౪లో కష్టముచేని జీవించువారు దాని ననుభవిం 
1 మమ! ప్రతిస్టిక భూనియంతయు ఇరువది యయిదు 

ఖై భారం చచ్చాకముగా నుండును, దానిలో నాలు 
8| న భాగము పట్టణమునకు నీర్చాటు చేయవలెను. 
1 ప్రళిస్థికస్థానమునకును పట్టణమునకు ఏర్పాటు 
| శేయబడిన భాగమునకును ఇరు ప్రక్క_లనున్న భూమిని, 
' అగా తూరద్చదిళను ప్రతిస్టికస్థానముగా ేర్చడిన 
' యది యయిదు 'బారలును పడమటి దిశను గోత్ర, 
, ఫ్థానములుగా నేర్చడిన యిరువది యయిదు బారలును 


స్థానమును దానికి 


. సమదీరక కొలువగా మిగిలిన 


యెహెజ్కేలు 48 అధ్యాయము 


' శ్రేత్‌ స్థానమును, మందిరమునకు ప్రతిష్టింపబడిన | మినుదనియు చానుదనియా మూడు 
వ్‌ గా నుండును. | యూదా | వలెను. | దకీణవుకట్టు నాలుగువేల యేనూరు చారల 88 
| శారి సరిహద్దుకును 'బెన్యామోనీయుల సరిహద్దుకును | పరిమాణముగలది. ఆ తట్టున పి'మ్యానుదనియా 
| కక్యశానన్న 'లేవియుల స్వాస్థ్యమును పట్టణమునకు | యిశ్శాఖారుదనియు జెబులోనుదనియు మాడు గున్ను 
స్థానమును ఆనుకొను భూమిలో అధిపతి | మలుండవలెను. | పడమటికేట్టు చాలునవేల యేనూరు 84 
కీ గొపికి లోగానున్నది అధిసతిదగసను. | తఈూర్చునుండి | ఛారల 'సరిమాణముగలది. ఆ తట్టున 'గాదుదనియు 
గోత్రములకు భాగ | ఆషేరుదనియు నష్తాలీదనియు మూడు గుమ్మములుండ 
(నొ వీర్చాటసను. 'బెన్యామానీయుల కొకభా | వలెను. | దాని కైవారము పదునెనిమిదివేల వారల &5 
'బెన్యామిోనీయాల సరివాద్దు నానుకొని | పరిమాణము. యొెహూవాయుండు స్థలమని నాట 

| ర్న సడమరలుగా షిమ్యానీయుల కొళభాగము] || నుండి ఆ పట్టణమునకు "పేరు. 


సిమ్యోనీయుల సరిహద్దు నానుకొని తూర్పు పడమర 25 
లుగా యిశ్శాఖారీయాల కొకభానము] | యిశ్శాఖారీ 26 
యుల 'సరివాద్దు నానుకొని తూర్చు పడమరలుగా 
జెబులోనీయుల కొళభాగముు | జెబులోనీయుల 27 
సరిహద్దు నానుకొని తూర్పు సడమరలుగా, గాదీయాల 
కొకభాగమ్ము | దశ్నీణదిక్కున తామారునుండి కాజే 
ములోనున్న "మెరీచాయూూటలనరకు నదివెంబడి మహా 
'సముద్రయువరకు గాదీయులకు సరివాద్దు ఏర్పడును. | 
మోరు చీట్లువేసి ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రయులకు విభా 29 
గింపవలసీన జేశము ఇటే. వారి చారి భాగములు ఇవే; 
యిజే యెహోవా యిచ్చిన ఆజ్ఞ. ప 
వైశాల్యత ఎంకేనగా ఉత్తరమున 'నాలు 80 
గువేల ఏనూరు 'ఛారల పరిమాణము. 1 ఇశ్రాయేలీ 81 
యుల గోత్రవు "పేళ్లనుబట్టి పట్టణపు గుమ్మములకు 
చేళ్లు ఇట్టనలెను. ఉశ్తరచుకట్టున రూేమడనియు, 
యూదాదనియు లేవీదనియు మూడు 
వలెను. | తూర్చుళట్టు నాలుగువేల యేనూరు 'బారల 82 


ర ళూమిని యానుకొను స్థానము ఆధిపతిదణును. ఆది | పరిమాణముగలది. ఆ తట్టున యోసేపుదనియా 'బెన్యా 


లుండ 
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దాని 


— ఈ ఆలా 


1 లతాదారాజగు యొహిోోయాకీము యేలు 

"బడిలో మూడన సంవక్సరమున బాబెలురాజగు "నెబు 

ఖచ్చిస్సరు యెరూషలేముమోదికి వచ్చి దాని ముట్టడి 

2 చేయగా | ప్రభువు యూదారాజన యెహోయా 

క్రీమును, దేవుని మందిరములోని శేషించిన యుపకరణ 

ములను, ఆ రాజుచేతికస్పగించెను గనుక అతడు ఆ 

" వస్తువులను షీనారు చేశములోని తన చేనతాలయము 

నకు తీనికొనిపోయి తన చేవకాలయపు బొక్క_స 

శీ ములో నుంచెను. | రాజు ఆెప్పెనజు అను తన నుం 

శ్రీ సకల యధిపతిని పిలిపించి అకనికీలా?స నాజ్ఞాపించెను 

--ఇశ్రాయేలీయాల రాజవంళములలో ముఖ్యులై, 
కురూసములేక సౌందర్యమును సకల ప్ర 

తయు క్షానమును గలిగి, రర్వజ్ఞానము 'తెలిసినవ్నారై 

రాజా నగరునందు నిలునకగిన కొందరు బాలురను 

రప్పించి, కల్టీయుల విద్యను భాషను వారికి "నేర్చుము. | 

ర్‌ మరియు రాజు తాను భుజించు అఆవిరములో నుం 

డియు తాను పొనముచేయు (ద్రాశూరసములో నుం 

డియు అనుదిన భాగము వారికి నియమించి, మూడు 

.. _ సంవర్సరమాలు వారిని పోషించి పిమ్మట వారిని తన 

|; 6 కుదుట నిలునబెట్టునట్లు అజ్ఞనిచ్చెను. 1 యూదు 

లలోనుండి చానియేలు, హనన్యాహు, మిషారయేలం 

7 అజర్యాహు అనువారు పీరిలోనుండిరి. | నపుంసకుల 


రసమును పుచ్చుకొని తన్ను ఆపని త్రపరచుక్రొనకాడ 
దని దానియేలు యుగ్దేశించి తాను తు 


కాకుండునట్టు (వాటిని వుచ్చుకొనకుండ ) 

9 నస్రంసకుల యధిపతిని జేడుకొనగా | జేవుడు నపుంస 
కుల యధిపతి దృష్టికి దానియేలుకు కృషాకటాక్షము 
నొంద నన్ముగ్రహించెను గనుక నపుంసకుల యధిసతి 
10 చానియేలుతో నిట్లనెను | మికు అన్న పౌనములను 
నియమించిన రాజును నా యజమా నునికి "నేను భయ 
వడుచున్నాను, మి యీడు బాలుర ముఖములకం"కె 
మి ముఖములు కృషించినట్లు! ఆయనకు కనబడ-నేల? 
అట్లయితే మిరు రాజుచేత నాకు 'ప్రాణాపాయము 

1 కలుగజేతురు. | నపుంసకుల యధ్ధిపత్రి దానియేలు, 


వానన్యా, మిపారలు అజిర్యాహ్ము అను, నారిమోద | వారితో కకక క 


య్‌ లు 


నియమించిన నియామకునిత్రో చానిరే | 
భోజనమునకు కా ఖధాన్యాదులన్న Wu || 
నీళ్లును నీ దానులనుసు మాకిప్టీధ్చి, | 
దినములనరకు మన్తును పరీక్షింపక్ను. క్షు ఇ 
ముఖములను, రాజూ నియమించిన భోజనము క్యు pi 
దాసులమైన మాయెడల జరెగింపుయు, | అక్ష | 
ఈ విషయములో .వారి మాటకు సక్షతించి క్వజ్ల |! 
ములనరకు వారిని పరీత్షీంచెను, 1 పది వ. 
పీమ్గట వారి ముఖములు రాజు భోజనము భజన 1. 
చాలురందరి ముఖములకం'కు సౌందర్యముగావ 1 |. 
గాను కనబడగా | రాజు వారికి నియుణ త. | 
మును పానముకొరశకైన | ద్రాశారసమును ఆ నడత ||| 
కుడు తీసివేసి వారికి శాఖధాన్యాదుల నిన్చెమ! |! 
ఈ నలుగురు బాలుర సంగతి ఏమనగా, జేవ్చడు వారే! | 
నమును సకల శాస్త్ర ప్రవీణకయా వివేచవయు త | 

క మరియు దానియేలు 'సకలనిఢమకో | 
దర్శనములను స్వప్న భావములను |గృహీంచు a 1 
వాడై యుండెను, | -నబుఖచ్నె స్ఫరు రేన సమ్మళ్లనో |] 
వారిని 'తేవలెనని ఆజ్ఞనిచ్చి నియమించిన డోహో | 
కాగానే నపుంసకుల యధిపతి రాళో స్టా; : 
వారిని నిలంువబెక్షైను. | రాజు lf 
వారందరిలో des వనన్యాప వానా | 
ఆజర్యాహునంటివారెనరును కనబడేలే బా! 

రాజు సమ్ముఖమున నిలిచిరి, ! ౯ 


'నెబుఖచ్చిస్సరు లేన 
'సంవక్సరమున కలలు కనెను. 


టకై ళకునగాండ్లను 
కలను కల్టీయాలను 


గా వారు వచ్చి రాజాస పళంటిని? లీ 


| | Pes ఆరమియభానతో నిట్లనిరి-రాజు 
వ దె శవించుగాక- కల తమరి దాసులకు సెల 
శీము బొని ఖొవమును 'తెలియజే-సెదము. | 


3 


డీ 
త్‌ో చాని మరచిపోతిని గాని, కలను దాని 
|” మరు తెలియజేయని పత్తమందు మిరు 


| 
|| 


| ఇర శెస్పినదేననగా -- "నేను మరచియుండుట 
॥| హన్‌ చూచి కాలహరణము 'చేయసలెనని మోరు కని 
|. స్టైచున్నట్లు "నేను బాగుగా గృహించుచున్నాను.! 
గయ ఊపాయముగా గడపనలెనని ను 
|: కాఫన్చమాటలను నాయెదుట పలుక నుద్దేశించియు 
ళన. మారు కలను చెస్పలేకపోయిన పత్నమున 
శే శెన్నిన మాట ఖండికము గనుక కలను నాకు 
ఆప్పుడు దాని భావమును తెలియజేయుటకు 
హెమర్ధ్యము కలదని "నేను 'తెలిసికొందును. | 
శల్టీయులు ఈలాగు ప్రత్యు త్తరమిచ్చిరి -- 
ఏ మనుష్యుడును రాజు అడిగిన సంగతి 
, వీ చక్రవర్తియు ఆధికారియు శకున 
గారడీవిద్యగలవానియొద్దను కల్టీయుని 


ఇట్టి సంగతి విచారింపలేదు. | రాజా విచా 


TE 


TE 


గాకా కోపము తెచ్చుకొని ఆత్యాగ్రనాము 
నాబెలులోని క్లానులనందరిని 'సంవారింస 
యాజ్ఞనిచ్చెను. | ఇట్టి శాసనము బయలు 
కొనలు చంసబడవలని యుండగా, వారు 
ఆశని స్నేహితులను చంప వెదకిరి, 1 
వాబెలులోని జ్ఞానులను చంపు 
రాజడేనాసంరత్షకుల యధిపతి 
వః, ష్‌ పోయి, నయుక్షముగా 
ారాజానొద్లనుండి ఈ యింక 
| క రట మా స రాగ 
టల ఆధ, 
రా 


(మ్య 


కిము నడుగగా ఖు ఆ సం 
100 'కెలియజెౌప్పెను. | ఆప్పుడు చాని 


దానియేలు శ అధ్యాయము 
ని నీను మనోచ్యాకులమొంది యున్నా యేలు 
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రాజసన్నిధికి పోయి స్వస్న భావమును తెలియ 
జెప్పుటకై తనకు సమయము దయచేయామని రాజాను 
(ట్రైతిమాలెను, / 

అప్పుడు దానియేలు తన యింటికి పోయి తన 17 
స్నేహితులైన హనన్యాహుంకును మిహియేలుకును 
అజర్యాహుకును సంగతి "తెలియజేసి ! తానును శన 18 
'స్నేహితులును బాబెలులో తక్కిన క్షానులతోకూడ 
నళింపకుండునట్లు ఆ కోలయొక్క_ మర్శవినయములో 
పరలోకమందున్న దేవునివలన కటాత్నము పొందునిమి 
త్తీమై ఆయనను వేడుకొనుడని (వారిని "హిచ్చరిం 
చెను) | అంట ర్మాత్రియందు దర్శనముచేక ఆ 10 
మర్షము దానియేలుకు బయలుపరచబడెను గనుక 
దానియేలు పరలోకమందున్న చేవుని స్తుతించెను. | . 
ఎట్లనగా---బేవ్రడు క్షైానబలములు కలవాడు, యాగము 20 
లన్నియు డేవుని నామము స్తుతినొందుగాక.. 
ఆయన కాలములను 'సమయములను మార్చువాడై 21 
యుండి, రాజులను (త్రోనివేయుచు నియమించుచు 
నున్న వాడును, వివేకులకు వివేకమును క్ఞునులకు 
జ్ఞానము నను గ్రహీంచువాడునై యూన్నాడు. ! ఆయన 2% 
మరుగుమాటలను మర్శములను బయలుపరచును, ఆంధ 
కారములోని సంగతులు ఆయనకు తెలియును, "వెలు 
గుయొక్క లము ఆయన యొద్దనున్నది. ! 
మా సిరేరుల బేవా, నీవు వివేకమును బలమును నాకను 28 
శ్రపొించియున్నావ్వు ేనుడిగిన యీ సంగతి 
నిప్పుడు నాకు తెలియజేసియున్నావు ' గనుక "నేను 
నిన్ను స్తుతించుచు న్యు ఏలయనగా 
రాజుయొక్క సంగతి నీకే మాకు తెలియజేనితివని 
దానియేలు మరల చెప్పెను. | ఇట్లుండగా దానియేలు 24 
భాబెలులోని జ్ఞానులను నశింపజేయుటకు రాజు నియ 
మించిన ఆర్యోఖునొద్దకు వెళ్లి--బా బెలంలోని జ్ఞైను 
లను నశింపజేయసద్దు, నన్ను రాజుసమ్థుఖమునకు 
తోడుకొనిపొమ్ము; "నేను ఆ కలావమును రాజాకు 
"రెలియజేసిదనానిను. 3 శల్య పు 

— రాబో 

కావున ఆర్యోఖు అ len 

రాజాసమ్హఖమున _ మనవిచేని, 


యెను. | శాజుూ - 
'కెలియజెప్పుట నీకు శకష్టమా? అని 'బెల్టి 
వస్ఫర్‌ అను చానియేలును అడుగగా. దానియేలు 27 
శాజసమ్మఖములో ఈలాగు యు 
శాజడిగిన యీ మర్శమా జ్ఞానువైనను గారడవిద్య - 


గలవానైనను శకునగాండ్లయినను , జోోతిస్కు-లైనను 


866 ౯... దానియేలు 8 అధ్యాయము 


28 తెలియజెస్పజూలరు. | అయితే మర్శయులను బయలు 
పరచగల బేవుడొకడు పరలోకముందున్నాడు; ఆంక్య 
దినములయందు కలుగబోనుదానిని ఆయన రాజగు 
"నెబుఖద్నెస్సరుకు తెలియజేసెను. తాము సడకమిద 
. పరుండగా తమరి మనస్సులో కలిగిన స్వప్న దర్శనములు 

_ 209 ఏవనగా | రాజా, ప్రస్తుకకాలము గడచిన పిమ్మట 
ఏమి జరుగునో అనుకొని తాము సడకమిద పరుండి 
మనోచింకగలవారై యుండగా వుర్శములను బయలు 
సరచువాడు కలుగబోవుదానిని తమరికి తెలియజేసి 

80 ను. 1 ఇతర మనుష్యుల కందరికంటు నాకు. విశేస 

నముండుటనలన ఈ మర్శము నాకు బయలుపరచ 

. బడలేదు. రాజుకు దాని 'భొవమును తెలియజేయు నిమి 
_క్రమును, తమరి మనస్ఫుయొక్క ఆలోచనలు తౌము 
శెలిసికొొను నిమిత్తమును అది బయలుపరచబడెను. | 
81 రాజా, తాము చూచుచుండగా ట్రవ్టాండమగన నొక 
ప్రతిమ కనబడెను గదా. యీ గొప్ప ప్రతిమ మహా 
ప్రకాళమున్కు భయంకరమునైన రూపమునుగల దై 
82 తమరియెదుట నిలిచెను. | ఆ ప్రతిముయొక్క_ శిరస్సు 
“ మేలిమి బంగారు మయమైనదియ దాని రొమ్మును 
భుజములును 'వెండివియు, దాని ఉదరమును తొడ 
88 లును ఇత్తడినియు, | చాని మోకాళ్లు ఇనుపవియు, 
చాని పాదములలో నొక భాగము ఇనుపదియు నొక 

84 భాగము మట్టిదియునై యుండెను. | మరియా చేతి 
'సహాయములేక తీయబడిన ఒక రొయ్యి యినుమును 

. మట్టియు కలిసిన ఆ ,ప్రతిమయొక్క. పాదములమోద | తము నిలుచును. 1. చేతి సహాయములే 
"పడి దాని. పాదములను తుత్తునియలంగా విరుగగొట్టి | నుండి తియ్యబడిన ఆ రాయి యినమసే క్ల 
85 నట్టు తమకు కనబడెను. | అంకట ఇనుమును మట్టియా | మట్టిని "వెండిని బంగారమును పగలగ్‌ట్టో జ 
ఇత్తడియా వెండియు బంగారమును ఏకముగా దంచ | చూచితిలే యిందుపలన మహో చేవ్రడు మరగ | 
బడి కళ్లములోని చెక్తనలె కాగా వాటికి స్థలము ఎచ్చ | బోవుచానిని, రాజుకు తెలియజేనీయోర ల్ల 
టను దొరుకకుండ గాలి వాటిని కొట్టుకొనిపోయెను, 
ప్రతిమను విరుగగొట్టిన ఆ రాయి 'సర్వభూకలమంత 
38 మహో పర్వతమాయొను. | తాము కనిన కల యిజే, 
'చాని భావము రాజాసమ్మఖుమున "నేను తెలియబెప్పె 

87 దను. ! రాజూ, పరలోకమందున్న జేవుడు రాజ్య 
మును అధికారమును బలమును ఘనతయా తమరి కను 
గ్రహించియున్నాడు తమరు రాజులకు రాజవై | జేవుడు 
స్థలమందును, మనుమ్యులశేమి భూజంతువులనేమి | యేలుకు (ప్రత్య _త్తరమిచ్చెనూ , 
ఆ కాళపత్తులేమి అన్నిటిని ఆయన తమరి చేతికప్ప | దానియేలును బహూ” చా తో ॥ 
గించి యున్నాడు చారందరిమిద తమరికి ప్రభు | దానముల నిచ్చి, అరేనిగీ $i 
తము నను గృహీంచి యున్నాడు తామే ఆ బంగా | మిద నధిపతినిగాను, wee టో / 


రాజ్యముకంు. కేక్కువైన్స రాజ్య మోకటి కలుగును. | తడ, ని, చేరీ న 


ముకటి కలునను. ఆదం మర్ష హద | 
నాలుగవ రాజ్య మొకటి కలుపను, మ్ల 
బలముగా నుండును. ఇనుము స | 
విరుగగొట్టునది గదా యినుము పలా ద్క ( 
(రాజ్యములన్ని టిని) పగలగొట్టి హాం 

కాళ్గును పొదములును కా Ol 
మట్టిదిగాను కొంఠేమట్టుకు ఇనుపషగా కమ్మ 
రికి కనబడౌను గనుక ఆ రాజ్యమే 

డును. అయితే యినుము బురదతో "నియ్య 
కనబడెను గనుక ఆ రాజ్యములో ఆలాన్తవ్వర 

ఆ రాజ్యము ఇనుమువంటి బలమాగలడై యక, | 
పాదముల శ్రేళ్లు కొంకమట్టుకు ఇనుపడిగాన కశ. 
మట్టుకు మట్టిదిగానున్నట్లు ఆ రాజ్యము ఒక ఇక || 
ములో బలముగాను ఒక విషయములో సీరసమూన |; 
ఉండును. | ఇనుమును బురదయు మి[కమై యళ, 
డుట తమరికి కనబడెను, అటునలె | 
మిళితములై యినుము మట్టితో నకేకనట్లు వాడ (|! 
రితోనొకరు పొసగకయుందురు. | ఆ రాజల 18|| 
ములలో పరలోకమందున్న 'బేవుడు ఒక కాళ్ళక 
స్థాసించును. చాని'కెన్న టికిని నాళము కేలుగర, క || 
రాజ్యము (దాని పొందినవారికి గళ) మరిరిిని కౌ | 


గొట్టి నిదాలముచేయానుగాని ఆది యాగమా టో | 


యూకె శ 


5 అయితే దాని 


గాజు శబుఖద్నెస్సరు బంగారు ప్రతిముయొ 
శీయిచి, ఛాబెలంబేళములోని దూరాయను 


ఇ 


' శాస్త విధాయకలను న్యాయాధిపతులను సంస్థాన 
వలో నాధికస్టిము వహించినవారినందరిని 'సమకూ 
| కతన, రాజగు నెబుఖద్నెస్సరు నిలునబెట్టిందిన 
| క్క ప్రతిష్టకు రప్పించుటకును దూతలను 
'1మీవగా |! ఆ యధిపతులును సేనాధిపతులును సం 
| న్యాయాధిపతులును ము 
ణో శాధిక్యము సహించినవారందరును రాజగు చెబు 
i సర నిలువబెట్టించిన ప్రతిమయొక్క.. ప్రతిష్టకు 
| కడివచ్చి, రాజగు నెబుఖచ్చెస్సరు నిలువబెట్టించిన 


, ఆయా 


విపంచిక 'సకలవిధములగు వాద్యధ్వనులం 
| హొ విబడునప్పుడు రాజగు "నెబుఖ'చ్బెస్సరు నిలువ 


దానియేలు 8 అధ్యాయము 


జ ' రాబుప ఇాబుఖుచ్చెస్పరునోొ నీలాగు | డము ఎప్పటికన్న 
met, యాజ్ఞనిచ్చెను. 
ఏదనగా బాకాను బలిష్టులలో కొందరిని 


ప్‌ పెద్ద పీకెను వీణెను విపంచికను సుంఫో | మాహికొను: 
” విధములగు చాద్యధ్యునులను విను ప్రతి 


* 1 సాగిలపడి నమస్కరింపనివా | లను కం 'మండుచ్చున్న ఆ గుండము. 


86:7 


సంస్థానముమోద | బడును, | రాజ్యా తాము షద్రాఖు, మోహాఖు, ఆజె 12 


చ్నెగో ఆను ముగ్గురు యూదులను 'బాబెలుజేళము 
లోని శాచకార్యములు విచారించుటకు నియమించి 
తి ఆ లు తమరి "పెట్టలేదు, 
తమరి జేవతలను భూజించుటలేదు, తార. నిలు 

చిన బంగారు ప్రతిమకు నమస్కరించుటయే లేదు. | 


+! | అందుకు "నెబుఖిద్నెస్సరు ఆత్యాగ్రనామును రౌద్ర 18 


మును గలనాడై షద్రాఖును మిషాఖును అబెద్నె గోను 
పట్టుకొనిరండని గా వారు ఆ మను 1 
లను పట్టుకొని రాజసన్నిధికి తీసికొని వచ్చిర్ని అం 14 = 
తట "నెబుఖద్నెస్సరు వారితో miei be 
మోహాఖూ, అబెచ్చెగో, మిరు నా బేవతను వూజిం 
చుటలేదనియా, "నేను నిలునబెట్టించిన బంగారు ప్రతి 

మకు నమస్కరించుట లేదనియు (నాకు వినబడినది). 

అది నిజా? | 'బాకాను పిల్లంగ్రోనిని పెద్ద వీణెను 15 
వీళెను సుంఫోనీయను విపంచికను 'సకలవిధములగు 
వాద్యధ్వనులను మీరు విను సమయములో సాగిలపడి, 

చేను చేయించిన ప్రతిమకు నమస్కరించుటకు సిద్ధ 

ముగా నుండినయెడల సరే, మీరు నమస్కరింపని 
పక్షమున తక్షణమే మండుచున్న 'వేడిమిగల ఆగ్ని గుం 
డములో మిరు జేయబడుదుర్కు నా 'ేత్రిలోనుండి 


చున్నా | మిమ్మును విడిపింపగల బేవుడెక్కడ నున్నాడు! | 
చాకా పిల్లం గోవి A Ahi షృద్ర్రాఖును, మోహిఖును, అబెచ్నిగోయు రాజుతో 16 


మ 
నీకు .క్తరమియ్యవిలెనన్న | 
sre జీవుడు మండుచున్న వేడిమి 17 
గల యీ యగ్నిగుండములోనుండి మమ్మును తప్పించి + 
కుండ ఆయన మమ్మును రక్షీంచున్కు ఒకవేళ ఆయన 
రక్షీంపకపోయినను | రాజూ నీ చేవకేలను మేను 18 


వ్రూజింపమనియా, నీవు నిలువబెట్టించిన బంగారు 
నియు తెలిసికొనుము. | ఆం 19 


ద 
- 


మరియు తేన నైన్యములోనుండు, 20- 
పిలుపనంపించివృద్ర్రాఖును, 
అవెచ్చిగో ను బంధించి "జేడిమిగలిగి 
గుండములో చేయుడని ఆజ్ఞనియ్య 
ఆంగీలను నిలువుటంగీలను మైనర్తయు 21 
తియ్యకరయే, యున్న పాటున 


మండుచున్న అ 
ఇ | వారు వారి 


చే 


CC-0. Jangamwadi Math Callection. Digitized by eGangotri 


868 దానియేలు 4 అధ్యాయము 


" 22 నడునుపడవేసిర. 1 రాజాజ్ఞ తీవ్రమైనందునను గుం 
డము మిక్రిలి వేడిమిగలదైనందునను స ద్రాఖు, మిషాఖు, 
అబెద్నెగోలను విసిరివేసిన ఆ మనుష్యులు అగ్ని జ్వా 

28 లలచేత కాల్చబడి చనిపోయిరి. | హృద్రాఖు, మోషాఖు, 
అబెచ్చి గోయను ఆ ముస్ధరు మనుష్యులు బంధింప 
బడినవానై వేడిమిగలిగి మండుచున్న ఆ గుండములో 

24 పడగా | రాజగు "నెబుఖద్నెస్సరు ఆళ్చర్యపడి తీనర 
ముగ లేచి--వేము ముడురు' నునుమ్యులను బంధించి 
యీ యగ్నిలో వేసితిమిగదా యని తన మంత్రు 
నడిగెను. వారు-రాజ్యా సత్యమే అని రాజుతో 

25 ప్రత్య త్తరమిచ్చిరి. | అందుకు రాజు--"నేను నలుగురు 
మనుష్యులు బంధకములంలేక అగ్నిలో సంచరించుట 
చూచుచున్నాను; వారికి హాని యేమియు కలుగలేదు; 
నాలవవాని రూపము దేనతల రూపమును బోలినదని 

2గ వారికి ప్రత్యుత్తరమిచ్చెను. | అంతట చెబుఖచ్చె 
స్సరు వేడిమిగలిగి మండుచున్న ఆ గుండము వాకిలి 

' * దగ్దెరకు వచ్చి-సద్రాఖు, మాహిఖు, అబెచ్చె గోయను 

వారలారా మాహోన్న తుడుపు: బేవుని నేవకులారా, 
బయటికి వచ్చి నాయొద్దకు రండని పిలువగా, సృద్ర్రా 


ఖు మోహాఖ్యు అబెచ్నిగో ఆ అన్నిలోనుండి బయ | భావమును నాకు తెలుపలేకపోయిరి. | కడమ కో! | 


27 టికి వచ్చిక్తి. | ఆధిపతులును సేనాధిపతులును స 
నాధిపతులును రాజుయొక్క ప్రధాన మంత్రులును 
కూడిపచ్చి, ఆ మనుష్యులను పరీక్షించి, చారి శరీర 
ములకు అగ్ని యేహాని చేయకుండుటయు, వారి తల 
వెండ్రుకలలో నొకమైనను కాలిపోకుండుటయు, 

. వారి వస్త్రములు చెడిపోకండుటయా, ఆగ్ని” వాసన 

* _ మైనను వారి బేహములకు తగలకుండుటయు చూచిరి. | 

28 నెబుఖచ్నె స్పరు--సుద్రాఖు, మోషాఖు, ఆబెచ్నెగో 
యను వీరి దేవుడు వూజ్యార్షుడ్యు ఆయన తన దూత 

.4 నంపి తేన్నాశ్రయించిన దాసులను రక్షించెను. చారు 
తమ బేవునికిగాక మరి ఏ దేవునికి నమస్కరింపకయు, 


వీ 'జేవుని నేవింపకయు నుందుమని తమ బేహముల తి 


29 నప్పగించి శాజుయొక్క ఆజ్ఞను వ్యర్థపరచిరి, 1 కాగా 
చేనొక శాసనము నియమించుచున్నాను వీదనగా, 
ఇవ్విధముగ రత్నీంచుటకు 'సమర్థుడున బేవుడుగాక మరి 
వ చేవుడును లేడు. కాగా ఏ జనులలో కాని 

లో కాని యే భావ మాటలాడువారిలో కాని వద్రాఖు, 
మోపాఖు, అబెద్నెగో యనువారి జేవ్టని “వడు 
మాషించునో వాడు తుత్తునియలంగా చేయబడును; 


యనువారిని 'బాబెలం ' 'సంసానములో ంచెను. 


శీ రాజు సెట్టు స్పర్య భక నుంకటం నినకిం 8న శచ్చింయేకాను నిలో ర 


దేవుడు 'నాయెడల చేసిన న... 
లను మాకు తెలియజేయుట! న హక | 
క. 


ఆయన నూచక, క్రియ లెంతోబ 


"నబుఖచ్నెస్సరను "నేను నా యిట వ్రజ! 
నా నగరమందు 'జ్నేమమును గ న. 
కలకంటిని, అది నాకు భయము కలుగక శ ' 
నా పడకమిద సరుండియుండగా నాళము. 
పుట్టిన తలంచులు నన్ను కలకేపెప్టెను, । శాత! 
స్వప్పభావము నాకు తెలియకేయుటై కాక | 

నులనందరిని నా యొదుటికి పిలుషంహలెమి క | 
నిచ్చితిని. ! శకున గాండ్లును గారడీవిద్యగలాక! | 
కల్టీయాలును జ్యోతిమ్యులును నా సన్నీర్లీ! గా 
చేను కనిన కలను వారితో ఇెప్పితిని గాని వావరో ||! 


స్సరను "నా బేనత పేరునుబట్టి చిరదుపొయి కో | 


మును నాకు తెలియబెప్పుము. | చేత శౌ | 
పరుండియుండగా నాకు ఈ నో | 
చేను చూడగా భూమినుధ్యను అక్షర 
యొక చెట్టు కనబడెను. ! ఈ శ ort | 


బో దాగి మో 


మనస్సుకు కలిగిన దర్శనమాలన శ 


జాగరూకుడగు యొక కలే. 


1. నరీ 'చాని కొమ్మలను కొట్టి దాని యాకు 
|| సో శని దాని పండ్లను పారబీయాడి, పకువులను 
ళ్‌ నీడనుండి తోలిబేయుడి, పత్తులను చాని 
[నండీ ఎగరగొట్టుడి. ! అయితే ఆది మంచుకు 
ఫ్‌ వచ్చికలో నివనించునట్లు చాని 
| | కనును ఇత్తడి కలినిన కట్టుతో కట్టించి, 
| ఫాయులోని గడ్డిపాలగనట్లు దానిని భూమిలో 
శయవేడీ, 1 వీడు కాలములు గడచుసరకు వానికున్న 
వచమమనస్ఫునకు బదులుగా సకువుమనన్సు వానికి 
జాగరూకులగు చేసదూతల 
(|| శ్రకటన ననుసరించి జరుగున్సు నిర్ణయమైన 
| ' శ్రోటన నమసరించి సంభవించును. మహోన్నతు 
(| మ చేవడు మానవుల రాజ్యనుమైని అధి'కారియై 
||. యండి, తౌనెపరికి యన్నుగ్రహింప నిచ్భయించునో 


|! త్యల్బ మనుష్యులను ఆయన నియమించుచున్నా 
వయ మనుమ్యులందరు "తెలినికిొనునట్లు ఈలాగు 
'బెల్టిమస్సరూ, నిబుఖచ్చెస్సరను నాకు 
, లిన దర్శనము ఇద్వే నీవు తప్ప నా రాజ్యములో 
. మే ఏ క్ఞానియు దాని భావను చాకు ెప్పనేరడు. 
' నీయందు 
| 
'|' అందుకు భెల్టికస్సరను చానియేలు ఒక గంటనేవు 
|. అ వస్యయము నొంది మనస్సునందు కలవరపడగా, 
| గకాళ్చోసస్సరూ యీ దర్శనమువలన గాని దాని 
కు గాని నీవు కలవరపడకుము అనెను. అం 
|. జ్రడోగీక-శా యేలినవాడా, యీ చర్శనఫలము 
|: జ్వేషించునారికి కలుపగాక, దాని భావము 
శె ₹శ్రువులవ చెందుగాక, | తాము చూచిన 
il గరప ట్రవ్మిండమైనదాయెను, చాని మై 
her కకాళమునకంటునంత ఎత్తుగాను దాని 

pa య ోలనంక విశాలముగాను ఉండెను. 1 
||. alg సౌగనుగాను దాని పండ్లు విస్తార 
కనబడెను అందులో సనుస్త జీవకోట్లకు 
అహారముండెను, దాని నీడను అడవిజంఠు 
సజ నెను దాని కొవల్షైన ఆకాళపత్షులు 
| శ గోరా? | రాజా, ఆ చెట్టు నిన్ను నూచింపు 
| ఈష క వృద్ధిపాంది మహా బలముగలవాడ 
మ్య ఫ్రా వృద్ధినొంది ఆకాళమంక ఎత్తా 
'ప్రభుక్వము లోకముంకట వ్యాపించి 


గౌని డాని ముద్దును భూమిలో నుండ 
"కర్తోడి కలిసిన క ఏడు కాల 


దానియేలు 4 అధ్యాయము 


ా చెట్టును నరుకుమ్సు దాని నాళము | చెప్పెను. 


వ గడచువరకు పొలములోని పచ్చికలో దాని 
 ఆకాళచ్చమంచుకు తడన పకువులతో 
పౌలుపొందనిమని men, . 
పరలోకమునుండి దిగివచ్చి ప్రకటించుట నీవు 
వింటివి గదా. | రాజా, యీ దర్శనభావమేదనాగా, 24 
సర్వోన్నతుడగు చేవుడు రాజు నా యేలినవాని 
గూర్చి చేసిన తీరానమేదనగా | తమయొద్ద నుండ &5 
కుండ మనుష్యులు నిన్ను తరుముదురు, నీవు ఆడవి 26 
జంకువుల మధ్య నివాసముచేయుచు పకువ్రలనలె 
గడ్డి తొనెదవు; అకాళపుమంచు నీమీద పడి నిన్ను 


పరిశుద్ధుల | తడువున్వు సర్వోన్నతుడగ చేవుడం మానవుల రాజ్య 


ముమవైన అధికారియై యున్నాడనియు, తానెవనికి 
దాని ననుగ్రహీంప యించునో చాని కన్యుగ్త 
హించుననియు నీవు 'తెలిసికొనుసరకు ఏడు కాల 
ములు నీకీలాగు జరుగును. చెట్టుయొక్క_ మొద్దు నుం 
డనియ్యడని చారు చెప్పిరిగదా? దానివలన సర్వో 
న్నతుడు ఆధికారియని నీవు 'తెలినికొనినమిదట నీ 
రాజ్యము నీకు మరల ఖాయముగ వచ్చునని 'ెలిని 
కొను. | రాజూ, నా యోచన నీ దృష్టికి అంగీకార 27 
మగును గాక్క ఒకవేళ నీవు నీ పాపములు మాని నీతి 
యముల ననుసరించి, నీవు చాధాపెట్టినవారియందు 
కరుణ చూపినయెడల నీకున్న 'శ్నేమము నీకికమోదట 
నుండునని దానియేలు ప్ర, మిచ్చెను. 1 మన 28 
'జెప్పీినదంతయా రాజగు "నిబుఖబ్నె స్సరుకు సంభ్లవిం 
చెను. ! పండ్రెండు "నెలలు గడచిన పిమ్మట అకడు 29 
తన రాజధానియగు బాబెలులోని నగరునందు సంచ 
రెంచుచుండగా ! రాజు--బాబెలను యీ నువో విశాల 80 
నా బలాధికారమును నా _ప్రభానునరను 
కనుపరచుటకై. నా రాజధాని నగరముగా "నేను 
శట్టించినది కాదా అని తనలో తాననుకొ నెను. 1 
శాజు నోట యా మాట యుండగా ఆకాళమునుండి 81 
యొక శబ్లమూ నెచ్చెన్కు వఏదనగా-రాజన "నెబుఖద్న్నె 
సరూ, యిజే నీకు ప్రకటన-నీ రాజము నీయొద్ద 
నుండి తొలగిపోయెను. | తమయొద్దనుండి మనుష్యులు 32 
నిన్ను శరిమెదర్యు నీవు అడవిజంతువులనుధ్య నివా 
సమచేయుచు పకువులవలె గడ్డి మేనాదవ్వు సర్వో 
న్నతుడగు 'చేవుడు మానవుల రాజ్యమునైన అధిక రి 
య్రైయుండి, తానెవనికి దాని ననుగ్రహింప నిచ్భ 
యించునో 'వానికి అనుగ్రహీించునని hy. Bon 
క్రానుపరకు నడు కాలనులు ' నీకీలాగు జరుగునని 
1 ఆ గడియలోనే ఆలాగున "నెబుఖద్నె 88 
స్సరుకు సంభవించెను మానవులలోనుండి ఆరని తరి 
మిర్సి అతడు పకువులనలె గడ్జి వేసెను, ఆకాళవునుంచు 
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ఆకని చేసామును తడపగా అతని తలవెండ్రుకలు 
సతీరాజు చెక్క_ల ఈళలనంటినియు. ఆతని గోళ్లు 
84 పత్తుల గోళ్లనంటివియు 'నాయొను. | ఆ కాలము గడ 
చిన పిమ్మట "నెబుఖద్నె స్పరను చేను మరల మానవ 
బుద్ధిగలవాడనై నా కండ్లు ఆకాళిముతేట్టున కెత్తి, 
చిరంజీవియు సర్వోన్నతుడునణ బేవుని "స్తోత్రము 
చేసి భునపరచి స్తుతించితిని ఆయన అధిసత్యము 
చిర ౦కేమును ఆయన 'రాజ్యము తరతరముల 
శ5 వరకు నున్నవి, | భూనివాసులందరు ఆయన దృష్టికి 
ఎన్నికకు రానివారు ఆయన పరలోక నేనయెడలను 
“ భూనివాసులయెడలను తన చిత్తము చొప్పున జరి 
గించువాడ్యు ఆయన చేతిని పట్టుకొని నీవేమి చేయు 
చున్నావని ఆయనతో చెప్పుటకు ఎవడును సమర్థుడు 
86 కాడు. 1 ఆ సమయమందు చా బుద్ధి మరల నాకు 
వచ్చెను రాజ్యసంబంధమగస (ప్రభావమును నా భన 
తయా నా తేజస్సును. నాకు కలిగెను నా మంత్రు 
లును నా ,క్రిందియధిపతులును నాయొద్ద ఆలోచన 
చేయవచ్చిరి. నా రాజ్యము నాకు న్థీరపడగా "నేను 
87 మి ఎక్కువ భునక నొందితిని. | ఈలాగు "నెబుఖచ్నె 
స్సరను "నేను పరలోకపు రాజుయొక్క. కార్యము 
లన్నియు సక్యేములును, ఆయన నూర్ణములుం న్యాయ 
ములుక్రై యాన్న పనియు, గర్వముతో నటించువారిని 
ఆయన అణహాక్తుడనియుు ఆయనను స్తుతించుచు 
కొనియాడుచు భునపరచుచు నున్నాను. 

త్‌ రాజు 'బెక్టాస్సరు తన యధిపతులలో వెయ్యి 
మందికి గొప్ప విందుచేయించి, ఆ "వెయ్యిమందితో 

2 కలిసికొని ద్రాశారసము 'శ్రాగుచుంజెను. | 
స్పరు (ద్రాయారసము (శ్రాగుచుండగా తానును తన 
యధిపతులును తన రాణులును తన యుపపక్ను 
లాను వాటిలో (ద్రాయోరసముపోని త్రాగసనట్లు, తన 
తండ్రియగు "నెబుఖిద్నెస్సరు యెరూనలేములోని 
యాలయములోనుండి 'కెచ్చిన వెండి బంగారు పా త్ర 
తి లను "తెమ్మని చ్చెను. 1 అందుకు వారు రెరూ 
వలేములోని జేవుని నివాసమగు ' ఆలయములోనుండ్రి 
తీనికొన్న సువర్ణోపకరణములను ెచ్చియుంచగా, 
రాజును అతని యధిపతులును అతని రాణులును అతని 
యుపపత్నులును వాటిలో ద్రాశారసము పోని 
| 4 (శ్రాగిరి । వారు బంగారు వెండి యిత్తడి యినుము 
కర్ర, రాయి యను వాటితో చేసిన చేసకలను స్తుతిం 
. త్‌ చుచు (ద్రామెరసము (త్రాగుచుండగా | ఆ గడీయ 
లోనే మానవవాస్తపు వ్రేళ్లు కనబడి, దీపము 
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ఛ్రాత చదివి దాని భావము ih 
రాజుయొక్క_ నగరు గోడ వూతమిద mei అగో ్యకంద్యగలబారిక విలివించిక లో TE 
త్రాగ వ్రాయాచుక్వుట్టుంగాను,, నా ఆంయత్తడు | ఈభయతికూక్కం కో = || 


మావా. 

ను, ఆరేడు మనన్లు ||| 
నడుము కీళ్లుసదలి అకన కష అ | 
కొట్టుకొనుచుండెను. | రాజ 
ముగా నాజ్ఞనిచ్చి, 'చాబెలులోన్సి జ్య | 
ఇట్లనెను--ఈ వ్రాశేను చదివి aa 

తెలియజెప్పు వాడెవడో వాడు ళ్‌ జ 
కొని తన మెడను మయ 
భరింపబడినవాడై pt 
ల. నా. 
'సమ్మఖమునకు వచ్చిరి కాని ఆ వ్రాత చద్యుట్ట్యూ | 
దాని భావము తెలియజెప్పుటరైనను వాట్ల 4 | 
పోయెను. ' అందుకు రాజుప బెక్టాస్స ఇట! 

భయాక్రాంతుడై తేన యధిపకులు విషయక | | 
నట్లుగా ముఖవి కారము గలవాడాయెను, | రాకు! 
ఆకని యధిసతులకును జరిగిన సంగతి రాణి కె? ||! 
విందుగృవామునకు వచ్చి ఇట్లనెను - రాజ శ || 


నిమ్థు. | నీ రాజ్యములో నొక మనుష్యుడున్నాడు [| 


జోోతిమ్కు_.లకును మె 
క. ఈ చానియేలు (శ్రేష్టమైన 
"కెలియజేయుటకును, మర్గ్శములు గ్గ 


టకును 
కఠినమైన ప్రశ్న లకుత్తరమిచ్చా కో రాలే | 


నికి 'చెల్టినస్సరు 
యేలును పిలుసనంవుము, 


sR) 


ను గనుక ఈ (బ్రాశేను చదువుట 
'శలియజెప్పుటకును నీకు శక్య 
కట్టుకొని మెడను 


| rer మరి ఎవనికైన నిమ్మ 
అరే చేను ఈ (వ్రారేను చదివి దాని భావమును 
'y౯జక తెలియజెప్పెదను. | రాజా చిత్తగించుము; 
| పపూన్నకుడగు దేవుడు మహద్దోను రాజ్యమును 
| ౩ళ్ళవ కిచ్చెను. | దేవుడు అకనికిట్టి మనాద్దళ నిచ్చి 
|. శయన తానెనిని చంపగోశినో వారిని చంపెను, 


 శ్చిపగోళనో వారిని "హెచ్చించెను, ఎవరిని సడవేయ 
భోజో వారిని పడబేసెను. కాబట్టి సకల రాష్ట్రము 


స్ఫృాదయమును కతినము 
| ప్రభుత్వము నకనియొద్ద 
| కీ సడి తీసివేసి ఆతని భనకను పోగొ్టైను. 1 అప్పు 
| జోడు కూనవుల యొద్దనుండి తరమబడి పకువులనంటి 
| పనస్ఫుగలవాణాయొను, మాహూన్న తుడగన దేవుడు 
|. కోశం రాజ్యములలో "నీలుచ్చు యెపరిని 
|| _ నొ వారిని స్టాసించునని అతడు 'తెలినికొనువరకు 
|! లేడు ఆడని ia 


oD) 'స్పరు అను నకని కుమారుడ 


నై 


లనీ 
ley 
a ఆయనను. నీవు భునసరచలేదు. ! కావున 


దానియేలు 6 అధ్యాయము 


lay 
జ్జ నీవు ఈ సంగతి యంకయు "నెరిగియుండియు, | మనుమ్యు 
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|! యులను బయలాపరచుటకును కఠినమైన | ఆయన యెదుటనుండి ఈ యరచేయి వచ్చి ఈ 
i అ వ్ర్తమిచ్చుటకును నీవు 'సమర్థుడవని నిన్న | వ్రాతకు వ్రాసెను (వ్రాసిన శాసనమేదనగా, మినే 


మినే టిశేల్‌ ఫర్సీన్‌. | ఈ వాక్యభావమేమన-గా, 25 
మినే అనగా చేవుడు నీ వ్రభుక్వవిషయములో 
'లెక్కచూచి దాని ముగించెను. | టిశీల్‌ అనగా 26 
ఆయన నిన్ను (త్రాసులో తూచగా నీవు తక్కువగా 
కనబడితివి. | సఫెలేస్‌ అనగా నీ ము నీ 27 
నుండి తీయబడి మూదీయులకును Pas! అ 
బడును. 1 బెల్జాస్సరు య్యగా వారు దాని ౨8 
యేలుకు ధూమ్రవస్త్రను తొడిగించి యకని మెడను ర 
బంగారపు హారము వేసి ప్రభుత్వము చేయుటలో 
నఠడు మూడన యధికారియని చాటించిరి, ! ఆ రాత్రి, 30 
యందే కల్దీయుల రాజగు బెల్టాస్సరు హకుణాయొను.! 
మాదీయుడగు దర్యావేసు అరువది రెండు 'సంవక్సర 81 
ములవాడై సింహాసనము "నెక్కెను. 
తేన రాజ్యమంకటిమైన అధిపతులుగా నుండుటకై త్ర 
నూట యిరువదినుంది యధిపతులను నియనించుటకు 
దర్యాజేషుకు ఇష్చమాయెను. | చార్చిపైన మాగ్దురిని 2 
ప్రధానులగ నియమించెను ఆ మున్చరిలో దానియేలు 
డు. రాజుకు నష్టము కలుగకుండునట్లు ఆ 
యధిపతులు తప్పకుండ వీరికి లెక్కలు ఒప్పజెప్పవలె 
నని ఆజ్జనిచ్చెను. | ఈ దానియేలు ఆతిశ్రేస్ట మైన బుద్ధి 8 
గలవాడై ప్రధానులలోను అధిపతులలోను ప్రఖ్యాతి 
నొంది యుండెను గనుక రాజ్యనుంకటిమోద నకని 
నియమింసనలెనని రాజ్యుద్దేశించెను. | ఆందుకా ప్రధా 4 
నులును ఆధిపతులును రాజ్యపొలన విషయములో 
చానియీలుమోద చేదైన నొొకనింద 'మోసనలెనని 
యాండి, ఠగిన హేతువు క కాని దాని 
యేలు నమ్మకన్థుడై యే "నేరమైనను వీ తేప్పయినను 
చేయువాడు కాడు గనుక దానియేలులో తేప్పయి 


తప్ప మరి ఏ 'ేవుని 
యు చేయకూడద్యు ఎవడైనను చేసినయెడల వాడు 


విసైనను (గ్రహింపనెనను చేతకాని వెండి | మైన చట్టము గ్థిరపరచి 
ner శాయి యను వాటితో | టింపజేయునట్లు యోాచనచేనిరి. ఎట్లనగా ముప్పది 
ఇ చేహలను స్తుతించితిరి కాన్సి నీ ప్రాణ | దినములపర్యంతమా నీయొద్ద 
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సింహముల గుహలో పడ్మద్రోయబడును,. రాజహ్కొ యీ నాట్యవాయిద్య ములను జరుగని 
ప్రకారముగా రాజు శాసనము నొకటి వుట్టించి | | ని ద్రపట్టకపోయెన్న, | య్యశ్ర్వ్య ఇ | 
8 మాదీయులయొక్క_యు పారసీకులయొక్క_యు పద్ధతి | రమే లేచి సింనాముల గ జ | 
ననుసరించి న్థిరమగు శాసనముగా నుండునట్లు దాని | ను. | అకడు గువాదర్దెకక ర్వా కన్య వ్‌! 
9 మోద సంతేకము చేయుమని మనవిచేసిరి, | కాగా | దానియేలును పిలిచి జీవముగల tn | 
రాజగు దర్యాజేను శాసనము (వ్రాయించి సంకకము | చానియేలూ, నిత్యము నీవు శల కీ | 
10 చేసెను. | ఇట్టి శాసనము సంతకము చేయబడెనని | నిన్ను రక్నీంపకలిగానా అని . 
దానియేలు 'తెలినికొనినను ఆతడు తన యింటికి "వెళ్లి, | అందుకు డానియేలం-_రాజు | 
యథ్యాప్రకారముగా అనుదినము ముమ్తూరు వరంాకా గాక. | నేను నా జేవుని దృష్టికి నిర్జాక్నిన్సాల్ల | 
శ్లూని, తన యింటి వెగది కిటికీలు యెరూవులేము | తిని గనుక ఆయన తన దూతనంపించి, నేల. 
తట్టుకు 'తెరువబడియుండగా తన బేవునికి ప్రార్థన నాశేహానియు చేయకుండ చాటి నోళ్ళ గ్గ 
11 చేయుచు ఆయనను స్త్రతించుచువచ్చెను. | ఆ మను | రాజా, నీ దృష్టికి చేను "నేరము చేసినవాడవ ఇ | 
-మ్యులం గుంవుకూడి వచ్చి దానియేలు తన డేవునికి | గదా అనెను. | రాజా ఇందునుగూర్చి యకి ఘక్ర్యో | 
ప్రార్థన చేయుటయు ఆయనను బ్రతిమాలుకొను | భరితుడై దానియేలును గుహలోనుండి మోశీయ | 
12 టయు చూచి | రాజా 'సమ్మఖుమునకు వచ్చి శాసనవిష యాజ్ఞనియ్య గా బంట్రాతులు దానియేలును ఇయ 
యమునుబట్టి- రాజా, ముప్పది దినములసరకు నీకు తప్ప | తీసిరి. ఆతడు తన 'చేన్రనియందు బ్ఞక్టిగలవారైనకః 


మరి ఏ చేవునికైనను మానవునికైనను ఎవడును (ప్రార్ధన | అతని'కేహానియు కలుగలేదు. | రాజు అక్ఞిత్య! 
చేయకూడదు ఎవడైన చేసినయెడల వాడు సింహముల | చానియేలుమోద నిందమోపీన ఆ కా 


గుహలో పడద్రోయబడునని నీవు య్యలేదా | తోడుకొనివచ్చి నింనాములగువాలో షకర్రోక ' 
అని re tn వారిని వారి కుమారులను వారి భార్యలను పడర్రోమి | 
పారసీకులయొక్కయు పద్ధతి ప్రకారము ఆ సంగతి | వారా గుహా అడుగునకు రాకమునుపే విశశూ || 
18 స్థిరమ్యు ఎవరును దాని రద్దుపరచజాలర'నెను. | అం | షాళెరి, సించాములు వారి యొమకలన కో || 
దుకు వారు-చెరపట్టబడిన యూదులలోనున్న ఆ | పగలగొరికి పొడిచేసెను. we 
చానియేలు, నిెన్నే-గాని నీవు పుట్టించిన శాసనమునే అప్పుడు రాజగు దర్యావేను లోకమేట క. 
గాని లక్ష్యుపెట్టక, అనుదినము ముమ్మారు ప్రార్థన | సింపు సకలజనులకును శాష్ట్రములకును అ యాగ | 
చెను -కో | 
14 చేయుచు వచ్చుచున్నాడనిరి. | రాజా ఈ మాట విని | మాటలాడువారికిని ఈలాగు వ్రాయోశోే | 
3 బహుగా వ్యాకులపడి, దానియేలును రత్నీంపవలెనని 'కేమాభివృద్ధి కలుగు గాక. ! Bes నో కీ | 
తన మనస్సు దృథముచేసికొని, సూర్యు డస్తమించువరకు | మించినజేదనగా -- నా రాజ్యము డర. 't 
15 అకని విడిపించుటకు ప్రయత్నముచేసెను. ! ఆ మను ర్వమలయందుండు నివాసులు దాగి హీ 
మ్యులు దీని చూచి రాజసన్నిధికి సందడిగా కూడి వచ్చి | జేవునికి భయపడుచు ఆయన సమీ" స్య 


/. 
(1 


రాజ్కా రాజు స్టీరపరచిన యే శాసనము గాని తీర్తా నుండవలెను. ఆయనే జీవముగల వ్‌ 

నము గాని యెవడును రద్దుసరచజాలడ్యు ఇది మాదీ | యుగయుగములుండుచొడు, లో / 
పల్యేమ [| 

యులకును ను విధియని తమరు తెలిసికొన | నాళముకాేరదు, ర యధి కకం | 

16 వలెననిరి. | అంతట రాజు గా బంటాశతులు | కుండును. | ఆయన విడిపిచునొడోనో గ. 

=. చానియేలన వట్టుకానిహోడ పల) వయ మున భూనుమారీ మో || 

పడద్రోనీరి వడద్రోయగా రాజు--నీవు అనుదినము | లను ఆశ్చర్య కార్యములను త స. 

తప్పక నేవించుచున్న నీ జేవుజే నిన్ను రత్మీంచునని | సించాముల నోటనుండి నక వభ క. 

17 దానియేలుతో ౌప్పెను. | వారు ఒక రాయి తీసికొని | ఇను. | ఈ చానియేలు దర్యాహల్య్య్థ్యణయో | 

వచ్చి ఆ గువాద్వారమున జేసి దాని మూసిర్వి మరియు | దును పారసీకుడను కోళేను డ్రి లో 
చానియేలంనుగూర్తి రాజుయొక్క తీరానము మారు ను. మ, 

18 ముద్రను వేని దాని ముద్రించిరి. | అంకట రాజు కన | మొదటి సంపక్సరమున దె ణ్‌ 


యంత తన. సడక్‌ 1. 
సనక మ are నగి గోలీలను కీ Cert “Hf 
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అ కల సంగతిని సంక్నేసముగా వివరించి 
ను. | దానియేలు వివరించి 'ఛప్పినదేనునగా- 
/ పచుండగా ఆకాళసు నలుదిక్కులనుండి సము 
ఖీ బాద గాలి విసరుట నాకు. కనబడెను. | 
మిక్కిలి గొప్ప జంతువులు మహా 
శుద 

na భిన్నములై. యుండెను. | మొదటిది 
| 'ఇజాయును పోలినది గాని దానికి సమ్మీరాజు రెక్కల 
డెను. నేను చూచుచుండగా దాని 
| ' ఇలు తీయబడినవి గనుక మనుమ్యునివలె అది పాద 
| వలా పెట్టుకొని "నేలమైన నిలునబజెను. మరయు 


కు జుతువు ఎలుగుబంటిని పోలినద్యి ఆది యొక 
'శక్ళ్వనామిద సండుకొని తననోట ,పండ్లమధ్య 
మాడు ప్రక్క.పెనుకలను సట్టుకొనినది. కొందరు 
|= విస్తారముగా మాంసము భకీంచుము అని 
175" చెప్పిరి. 1 అటుపిమ్మట చిరుతవులినిపోలిన 
|| వరియెక జంతువును చూచితిని. దాని వీవున 
|| హీక్కలవంటి నాలుగు శిక్క_లుండెను దానికి 
| శలప రలలుండెన్వు దానికి ఆధిపక్యమియబడెను. | 


క్షు రాత్రియందు నాకు దర్శనములు కలిగినప్పుడు 
' శవ చూచుచుండగా ఘోరమును ఛయంకరమునగు 
i ag జంకువొకటి కనబగెను. అది తనకు ముం 
| మగా నుండిన యికరజంతువులకు భిన్న "మైనది, ఆది 
| శవాల నుహార్యములుగలది, చానికి "పెద్ద యినుప 
,రరేసులును సది కొమ్ములు నుండెను. అది సమస్తమును 
జ శుక్తునియలంగా చేయుచు మిగిలినదానిని 
/ శేక్రింద నణగద్రా,క్కుచుండెను. | నేను ఈ 
కనిపెట్టగా నొక చిన్న కొను చాటి 
| ఇసక డానికి స్థలమిచ్చుటకై ఆ కొమ్మలలో 
| "సెకిచేయబడినవి. ఈ కొమ్మకు నూననవుల 
| ది కన్నులును గర్వముగా మాటలాడు 
| అన 1 ఇంక సింహాసనములను చేయుట 
lig ) నహానృద్ధుడొకడు కూర్చుండెను. ఆయన 
in హిమమువలె భవళేముగాను, ఆయన తలవెండ్రు 
గొర్రెబొచ్చుపలె తెల్లగాను ఉండెను. 
శరా అగ్నినలె నుండెను. | ఆగ్నివంటి 
|| కట అసయొద్దనుండి ప్రపపించుచుండెను. 
J: ల | 
| స్య ఆయనకు పరిచారకులంండిరి కోట్లకొలది 
' శక ఇననయెదట నిలిచిరి తీర్చ చేయాటడై. 

mee 1 ఆప్పుడు నేను చూచు 


అధ్యాయము ( 


చుండగా, ఆ కొమ్ములు సలుకుచున్న నుహాగర్వపు 
మాటల నిమిత్తము నారు ఆ జంతువును చంపినట్టు కన 
బడెను తరువాత దాని కళేబరము మండుచున్న 
అగ్నిలో చేయబడెను. | నిగిలిన ఆ జంతువుల ప్రభు [2 
క్వేము తొలగిపోయెను, "సమయము వచ్చువరకు ఆవి 
సజీవులమధ్య నుండవలెనని యొక సమయము యొక 
కాలము నాటికి సర్చాటాయెను. | రాత్రి, కలిగిన 18 
దర్శనములను "నేనింక చూచుచుండగా, ఆకాళ మేఘా 
రూఢుడై మనువ్యకుమారోనిపోలిన యొకడు “వచ్చి, 

ఆ మహానృద్ధుడగువాని సన్నిధిని ప్రవేశించి ఆయన 
సమ్మఖమునకు తేబడెను, 1 సకల జనులును రాష్ట్రము 14 
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"లును ఆయా భాషలు మాటలాడువారును ఆయనను 


నేవించునట్లు ప్రభుక్వమును మహిమయు ఆధిపక్య 
మును ఆయనకీయబడెను. ఆయన ప్రభుశ్వము శాళ్వ 
త మైనది ఆబెన్నటికిని తొలగిపోదు, ఆయన రాజ్యము 
ఎప్పుడును లయముకాదు, 
నాకు కలిగిన దర్శనములు నన్ను కలవరపరచు 15 
చున్నందున దానియేలను చేను నా చేసాములో మనో 
దుఃఖము గలవాడనైతిని. | చేను దగ్దర నిలిచియున్న 16 
చారిలో నొళనియొద్దకు పోయి -- యిందునుగూర్చిన 
నిజముతయు చాకు చెప్పుమని అడుగగా, అతడు 
నాతో మాటలాడి ఆ సంగతుల భావమును నాకు తెలి 
యజేసెను. | ఎట్లనగా ఈ మహాజంతువులు నాలుగ్రై 17 
యుండి లోకమందు ప్రభుక్వముచేయబోవు నలుగురు 
శాజులను నూచించుచున్నవి. ! అయితే నహోన్న 18 
తుని లే రాజ్యాధికారము నొందుదురు; వారు 
యుగయుగములు యుగయుగాంకే ములపర్యంతము 
చేలుదురు. 1 ఇనుసదంతమాులును లత్తడిగోళ్లును 19 
గల ఆ నాలుగన జంతువు సంగతి సీమైనదని "నేను 
“తెలిసికొన గోరితిని, అది యన్ని టికి భిన్న మును మిగుల 
భయంకరముదై, సమస్తమును పగలగొట్టుచు మ్రిణపచు 
మిగిలినచానిని "కాళ్ల క్రింద నణగద్ర్రాశ్కు-చుండెను. | 
మరియు చాని కలమైనున్న పది కొమల సంగతియు, 20 
చాటి మధ్యనుండి "పెరిగి మూడు కొమ్ములను కొట్టివేసి, 
కన్నులను గర్వముగా మాటలాడు నోరునుగల ఆ 
చేరణ కొచు సంగతియు, అనగా చాని కడను కొమ్ము 
లకంాకు బలము కలిగిన ఆ కొమ్మ చంగతియు విచారిం 


3 ముచేయుచు 21 
వ ఎకభేరయు కర 


ములో తీర్చచేయా 
మహాూన్నతుని పరిశుద్ధుల విషయ, 
పరక అలాగు జరుగును గాని. సమయము పచ్చి 


డు ఆ పరిశుద్ధులు రాజ్యము "నేలాదురను సంగతి 28 
నమో హెంచితిన, | "ేనడిగిననానికి అ పకిచారకు 
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డీలాగున ఇెప్పెను--ఆ నాలుగవ జంతువు లోకములో 
రక్కిన ఆ మూడు 'రాజ్యములకు భిన్నమన నాలుగవ 
రాజ్యమును సూచించుచున్నది. అది "సమస్తమును 
అణగ్భద్రాక్కుచు పగలగొట్టుచు లోకవముంతయు 
24 భతీంచును. 1-ఆ పది కొమ్మలు ఆ రాజ్యమునుండి 
వుట్టబోవు పదిమంది రాజులను నూచించుచున్న వి, 
కడపట ముందుగానున్న రాజులకు భిన్నమగు మరి 
యొక' రాజు వుట్టి ఆ ముస్టరు రాజులను పడృద్ర్యోయు 
25 ను. | ఆ రాజు మాహోభాన్న తునికి విరోధముగా మాట 
లాడుచు మహూన్నతుని భక్తులను నలుగగొట్టును 
లను నివా 
రణ'చేయ బూనుకిొనున్స్కు వారు ఒక కాలను కాల 
ములు లము అకేని నళమున నుంచబడుదురు. । 


అకడు పండుగ కాలములను న్యాయ 


26 అతని యధికారము నశింపజేయుటకును 


చేయాటకును తీర్చు విధింపబడెను గనుక అది కొ 
27 చేయబడును. | ఆకాళనుంకేటి | క్రిందనున్న రాజ్య 
మును అధికారమును రాజ్య మాహార్శమును మహ్హహూ 
రాజ్యము | అది దక్షీణముగాను తూర్పుగాను అనందడేకప క్క | 
3 నిత్యము నిలుచును, ఆధికారులందరును దానికి 
దాసులై విభేయులుసదురు. ఇంతలో సంగతి సమ్వాప్త 

28 మాయెను, |! చానియేలను చేను విని మనస్సునందు 

.. అధికమైన కలకగలవాడవైతిని అందుచేత నా ముఖము 
| _ వికారమాయెన్వు అయితే ఆ సంగతి నా మనస్సులో 


న్నతుని భక్తులగు జనులకు చెందును. ఆయన 


. నుంచుకొంటిని. 


ర రాజూ 'బెల్టాస్సరు ప్రభుక్వపు మూడవ సంవ 
ర్సరమందు దానియేలను నాకు మొదట కలిగిన 

2 నము గాక మరియొక దర్శనము కలిగను. | “చేను 

రీ దర్శనము చూచుచుంటిని. చూచుచున్న ప్పుడు "నేను 
వీలామను ప్రదేశ సంబంధము మూపనను 
నగరులోనుండగా దర్శనము "నాకు కలిగెను. "నీను 
ఉలాయియను నదిప్రుక్క_ను నున్నట్లు నాకు దర్శ 
, నము కలిగెను. నేను కన్నులెత్తి చూడగా ఒక 
పొట్టేలు ఆ నదిప్రక్క_ను నిలిచియుండెను] డానికి 


ళండు కొ 


టి బదులుగా ,నాలుగు ప్రని 


మలు ఆ కొమ్ములు ఎక్తయినవి కాని యొ 
కటి శెండవదానికంటు ఎత్తుగనుండెను, ఎత్తుగలది 

4 దానికి తరువాత మొలిచినది. | ఆ పొళ్టేలం కొ 
పళ్చిమను'గాను డఊఉక్తేరముగాను దక్షీణముగాను పొడు 
చుచుండుట చూచితిని, ఇట్లు జరుగగా దాని -నెదరిం 
చుటకైనను, అది పట్టకుండ జేనిగాని తప్పించుటకై 
నను ఏ జంతువునకును శక్తిలేకపోయెను, అది కనకిష్ట మై 
నట్టుగా జరుగుచు బలము చూపుచు వచ్చెను, | 

త్‌ నీను ఈ సంగతి నాలోచించుచుండగా నొక చేక్ర 


అధ్యాయము 


భూమియందంకట పరప శాక. 


దున ఆ మేకపోతు దాని “చేల పడవేసి బ్లా ॥ 
చుండెను; దాని బలమును ఆణచి ఆ పొ 


పుష్టినొందగా దాని "పెద్దకొమ్హ విరగెన్కు మివ | 


నొకదానిలోనుండి యొక చిన్నకొమ్న మెల | 


గాను అత్యధికముగా బలొసిను, | ఆకాళ మక! 
నంటునంతేగా "పెరిగి నక్షత్రములలో కొన్నిటి హే 
చేని కాళ్ష్శక్రింద నణగ ద్రొక్కుచుండెన 6, 


మైన్యముయొక్క_ అధిపతికి విరో భత. 


వట్టినాడనై "నేల సాస్టైంగపడితిని గనుక 
అడు నన్న పట్టుకొని లేవనెత్తి నిలువబెక్టైను. | 
యు నరేడు--టాగ్రళ 'సమౌాప్తమైన కాలమందు 
| $జగలోవునట్టి సంగతులు నీకు తెలియజేయుచు 
క 0 ళ్నాను నిర్ణయకాలము 'సమాప్తమవుచున్న ది. | నీవు 
| హాచిన గండు కొమ్మలుగల ఆ పొప్టేలున్న దే అది 
" | ప్రీయులయొక్కయం పారసీకులయొక్కయా రాజు 
1జ (మాచించుచున్నది.) | బొచ్చుగల ఆ మేకపోతు 
| హాళ్లేసేయులరాజ్యు దాని "రెండు కన్నులనుభ్యనున్న 
| ఆమకొమ్లు చారి "మొదటి. రాజును (నూచించు 
+ 1చ్చుడ) 1 అది "పెరిగిన పిమ్మట దానికి బదులుగా 
"| శాణస కొమ్మలు పుట్టినవి కద్యా నలుగురు రాజులు 


సహా గల్వువడ్త్యు ఆశ్చర్యముగా శత్రువులను నాళ 


శై 
కు 
a see 
|| గత ఆర్ష 
; 


మ 'కేమముగానున్న కాలమందు అనేకులను 


|| 
ఓ. 


పిమ్మట "నెరవేరును, నీవైతే 
| ఇల్ల చెల్లడిచేయకుమానెను. 1 ఈ దర్శనము 
రాన ః 

"day “నేను మూర్శిల్లి కొన్నాళ్లు 
ట్య కా టిని పిమ్మట "నేను కుదునై 
1 'చేయపలసిన పని చేయుచు వచ్చితిని. 
కార్చ సంతి ఇ ఎ నిస్గయముగలాూాడటవైతిని గాని 


అభివృద్ధి పొందుచు, యిష్ట్రమై , పరదేశవాసులుగా 
'జగించుచు బలవంతులన్సు అనగా పరిశుద్ధ క మాకును ఈ దినమున నీగే రగియా 


"| కెలుసలవాడెవడును లేకపోయెను... | 'లేములో జరిగిన 
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వక్షయగు యి 
"సెలవిచ్చి తెలియజేనినట్టు, యెొరూసులేము పాడుగా 
నుంఢడవలనిన డెబ్బది 'సంవక్సరములు సంపూర్తి యా 
చున్నవని (ఆ ప్రవక్త గ్రంథమును చదివి) గ్రహించి 
తిని. | అంకట "నేను గోనెపట్ట కట్టుకొని, ధూళి తల 8 
ఇన వేసికొని యుపవాసముండి, ప్రార్థన విజ్ఞాపన 
న్ఫును నిబ్బరము 'చేసికొంటిని. 1 "నేను నా దేవుడైన 4 
యెహెకావా యెదుట ప్రార్థనచేసి యొప్వుకొన్న 
చేమునగాాాప్రభువాా మాహాకుము గలిగిన ఫీకరడ 
మప డేవ్యా నీ ననుసరించి నడుచువారియె 
డల నీ నిబంధనను నీ కృపను జ్ఞాపకము చేయు 
వాడా, | మేమైతే నీ దానులగు ప్రవక్తలు నీ నామ ర్‌ 
మునుబట్టి మా రాజులకును మా యధిపతులకోను మూ 
పిఠరలకును యూదయ చేళజనులకందరికిని చెప్పిన 
మాటలను ఆలకింపక' | నీ నీ విధులను అను 6 
సరించుట మాని, షావులమును దుష్టులమువై చెడు 
తనముందు (ప తిరుగుబాటు చేసినవారము. | 
ప్రభువా, నీవే నీతిమంకుడవ్వు మేమైతే సిద్దచేక 7 
ముఖనికార'మొందినవారన్యు "మేము నీమోద తిరుగు 
చాటు చేసితిమ్వి దానినిబట్టి నీవు సకల'చేశమాలకు 
మమ్మును తరిమితివి యెరూస లేములోను యూవదైయ 
"జీళములోను నివనించుచు స్వబేళవాసులుగా నున్న 
ఇశ్రాయేలీ 


న్నది. | ప్రభువా, నీక విరోధముగా పాపము చేనినం 8 


మోసము చేసి తనకు లాభము తెచ్చు | స పూకును మా రాజులకును నూ యధిసతులకును 
ఆతిళశయపడి తన్నుతాను "హెచ్చి | స్వ ప్రికరులకును ముఖము చిన్నబోవునట్లుగా నీదే 


ది. | చేము మా దేవుడైన యెహోవాకు 9 


3 ఆరడు రాజాదిరాజుతో యుద్ధము | బ్రశిభముగా తిరుగుబాటు చేసితిని అయితే ఆయన 
1 ఆ డినములనుగూర్చిన దర్శ | కన చానులగు ,ప్రవక్షలద్య్వార మాకు ఆజ్ఞలైచ్చి, 
ను. అది వాస్తననము అది | ననుసరించి నడుచుకొననలెనని "సెలవిచ్చెను 


వాటి 
గాని, 
చేమ మా డేవ్చుడైన యెయాూానా మాట వినక 


.నీ నత్మిక్ర 11 
మేము 


a 


816 3 దానియేలు 10 అధ్యాయము 


ఆయన మామిోదికిని, మాకు నీలికలుగానుండు మా | ష్యుడు సాయం త్ర 
న్యాయాధిపతులమిోదికిని ఇంక గొప్ప కీడు రప్పించి, ae నన్ని పనంతా. 
18 తాను చెప్పిన నూటలు "నెరవేర్చిను. | మోసే, భర్గ | ఆ సంగతి నాకు "తెలియజేసి నాతోర", 
శాస్త్రముందు (వ్రాసిన కీడంతయు మాకు సంభవించినను | నీకు గ్రహించ శక్తినిచ్చుటక్షు శ డక్ష్లూ | 
మేము మూ చెడునడవడి మానకసోతిమి; నీ సత్యము | నీవు బహు ప్రియుడవ గనక i వచ్చి | 
ననుసరించి బుద్ధి తెచ్చుకొనునట్లు మా చేవుడైన యె నారంభించినప్పుడు, శ శ మాక | 
14 "హూవాను సమాభానపరచుకొనకపోతిమి. | మేము | చెప్పుటకై. చేను వెళ్లవలెనని ఆ ౪ 
మా దేవుడైన యెహోవా మాట వినలేదు గనుక | కావున యీ సంగతిని 'తెలిసిక్రగని న 
ఆయన తన సమస్త కార్యముల విషయమై న్యాయస్థు | భౌనమును (గ్రహించుము. | తిష్షన్హాబు క 


డైయాండి, సమయము కనిపెట్టి, ఈ కీడు మా మీదికి 
15 రాజేసెను. | ప్రభువా మా దేవా, నీవు నీ చాహు | నిమిత్తము 'ప్రాయళ్ళిత్తము చేయుటపన య్యూ | 
పర్యంకముండునట్టి నీతిని 


బలనునలన నీ జనమును ఐగుప్తలోనుండి రప్వించుట | 
సలన ఇప్పటివరకు నీ నామమునకు ఖునత 'తెచ్చుకొం | నమును ప్రవచనమును ము ద్రించుటకున, అకక | 
స్థలమును అభిపేకించుటకును నీ జనమునకు బి | 


టివి. మేమైతే పాసనుచేసి 'చెడునడకలు నడిచిన 
16 వారము. | ప్రభువా, మా పాసములనుబట్రియంు నూ | కుద్ధపట్టణమునకును 'డెబ్బదినారములు విధిం?! 
పితరుల దోసమునుబట్టియు, యెరూసలేము నీ జనుల | యెరూషలేమును మరల కట్టించవచ్చునని కా య 
చుట్టునున్న సకల _ప్రజలయెదుట నించాస్పదమైనది. | లుబేరిన సమయము "మొదలుకొని అ్గిషిక్తడక ఇ || 
యెరూనలేము నీకు ప్రతిష్టిత మై పర్వతమ్యు ఆ పట్ట | పతి వచ్చువరకు ఏడు వారములు పట్టునని సృష్టమా 
ణముమోదికి వచ్చిన నీ కోపమును నీ రౌద్రమును | గృహించుము. అరువదిరెండు వారములు భూ. 
తొలగనిమ్మని నీ నీతి కార్యములన్నిటినిబట్టి విజ్ఞా | తొందరగల సమయములందు పట్టణపు రారీఢో | 
17 వనము చేసికొనుచున్నాను. ఇప్పుడైతే మా బేవ్సా | కందకములను మరల కట్టుదురు. | ఈ అకమిో!. 
దీనినిబట్టి నీ చానుడు చేయా ప్రార్థనలను విజ్ఞా | నారములు జరిగినపినుట ఏమియు లేకుండ అసో | 
'పనలను ఆలకించి, ప్రభువుని చిత్తానుసారముగా శిధిల. ' 
మైపోయిన నీ పరికుద్ధస్థలముమోదికి నీ ముఖ ప్రకాళము 
18 రానిమ్మ. 1 నీ గొప్ప కనికరములను బట్టియే "మేము 
నిన్ను (ప్రాగ్ధించుచున్నాను గాని మా స్వనీతికార్య 
ములనుబట్టి నీ సన్నిధిని నిలువబడి (ఫ్రార్గించుటలేదు, 
మా దేవ్యా ఇెవియొగ్గి యాలకింపుమ్ము నీ కన్నులు 
కెరచిి నీ నామము వహించిన యీ పట్టణముమోదికి 
వచ్చిన నాళమును, నీ నామము వహించిన యీ పట్ట 
19 ణమును దృష్టించి చూడుము. | ప్రభువా ఆలకింపుము, 
౨ ఛ్రేఖువా తమించుమ్సు ప్రభువా ఆలస్యము చేయక 
చెవియొగ్జి నా నునవి చిక్తగించుము, నా జీవా యీ 
హహ యోా.జనమును నీ నామము వహించిన'ే, 

ఖునరనుబట్రియే నా ,పారన వి 

కొంటిని. కీ కన శ నమన + డోకు 
20 "నేను ఇంక పలుకుచు (ప్రార్ధన చేయుచ్చు నా 
జేనుని పవిత్ర పర్వకవుదిక్కు చూచి నా చేవుడన 
యెహోలబాయెదుట నా పాపమును నా జనము 
యొక్క_ పాపమును ఒప్పుకొొనుచు విజ్ఞాపన చేయుచు 
21 నుంటిని. ! నేను ఈలాగున మాటలాడుచు ప్రార్థన 
చేయుచునుండగ్సా మొదట చేను దర్శననుందు చూ |: 


చిన అతి ప్ర శాళనూను డైన గాత్రియేణమ ఆ యను యల 


నిర్ణయింపబడెను. | అకడు ఒక న్‌ 
కులకు నిబంధనను స్టీర పరచును; 
యా వైవేద్యమును నివారణ 
నిలుచునరకు పాడుచేయునాడు వచ్చు 
దానికి రావలెనని నిర్ణయించిన అ 
ఈలాగున జరుగును. 

పారసీకరాజగు కోశేను స్సర్‌ లనే 
మూడవ సంవత్సరమున చన్ను 


ము జరగునన్న ఆ సిగ వోట్‌ 
చాని శ్రపాంచెను అది దర్శ 
నీనచాయెను. | ఆ దిన 


ద జీను పొద్రేకెలను గొప్ప నదీతీరమున నుం 

క శెత్తిచూడగా, నారబట్టలు ధరించు 
phi tas, ఆతడు నడుమున మేలిమి 
; యాల నడికట్టా కట్టుకొనియుండెను 1 అతని శరీ 
| పక్లన రాతినంటిది, అతని ముఖము "మెరుపు 


| 
శ వనమ్యులు దాని చూడలేదు గాని మిగుల భయా 
$్రశులై దాసకొనవలెనని పారిపోయిరి. | "నేను 
్ధ ,ఓయరవై యీ గొప్ప దర్శనమును చూచితిని; చూచి 
| కందున నాలో బలమేమియు లేకపోయెను నా 
1 ఫాను వికారమాయెనుు బలము నాయందు నిలున 


5 $ లేరు, | "చేను అతని మాటలు వింటిని, అతని మాటలు 


' సుక జీను నీయొద్దకు పంపబడితిని, నీవు లేచి నిలున 
| ఇడి "నేను నీతో ఇెప్పానూటలు తెలిసికొనునూనెను. 
నాతో చెప్పగా "నేను వణకుచు నిలున 
2 2ీ8ిని, | అప్పుడకడు--.డానియేలరూ, భయపడకుము, 
టీ కెళిసికొనవలెనని నీ మనస్సును అప్పగించి, 
J సనియెదుట నిన్ను తగ్టించుకొనిన ఆ మొదటి 

|| న త నీవు చెప్పిన మాటలు వినబడినని 
i మాటలనుబట్టి "నేను వచ్చితిని: 1 పారసీకుల 
in యిరువది యొక్క_ దినములు నొన్నెదిరిం 
|: ఇ. పారనీకుల రాజుల 'సమ్ముఖమున "నీను 
॥| కుం నా! మోఖాయేలను 
a హాయము చేయవచ్చెను. | ఈ దర్శన 
he వ అనేకదినముల పర్యంతము జరుగదు, 
| ణ్య ముల అంకమందు నీ జనమునకు సంభవింప 

ళడు సౌ సంగతిని నీకు తెలియజేయవచ్చితినని 
చెప్పెను | అరడీమాటలు నాతో 
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లాడుదును? నా బలము తొలగిపోయెను, ఊపికి విడు 


వలేక యున్నానని చెప్పగా | అకేడు మరల నన్ను 18 
ముట్టి నన్ను బలపరచి నీవు బహు ప్రీయాడన, 19 


భయపడకుము, నీకు శుభమవుగాక, ము తెచ్చు 
asa ye శెచ్చుకొమ్మని నాతో చెప్పెను. 


నిట్లనగా "నేను ధైర్యము తెచ్చుకొని 
నీవు నన్ను భైర్యపరచితివి గనుక నా యేలినవాడ 
టైన నీవు ఆజ్ఞనిమ్మని చెప్పితిని, | అతడు---నేనెందుకు 20 
నీయొద్దకు వచ్చితినో ఆది నీకు తెలిసినది గదా; "చేను 
పారసీకుడ ఆధిపతితో యుద్దము చేయుటకు నురల 
పోయెదను. “నేను బయలు డగానే గ్రేకుల 
'బేశముయొక్క అధిపతి వచ్చును. । ఆయితే సత్య 21 
గ్రంథమందు (వ్రాసినది నీతో ఇప్పెదన్సు మో యధి 
పతియగు మిఖాయేలు గాక యీ సంగతులనుగూర్చి 
నా పత్షముగ నిలువ తెగించినవాడొకడును లేడని 
"ఇెప్పెను. 

మాదీయాడగ దర్యావేషు మొదటి సంనక్సర 11 
మందు (మిఖాయేలును) చుటకును బలపరచు 
టకును చేను అకనియొద్ద నిలునబడితిని. 

ఇప్వుడు సక్యమును నీకు తెలియజేయుచున్నాను 2 
ఏమనగా ఇంక ముగురు రాజులు పారసీకముమోద 
రాజ్యము చేసినపిమ్తుట ఆందరికంకు అధికైక్వోర్యము '. 
కలిగిన నాలుగవ రాజొకడు వచ్చును. ఆకడు తన 
కున్న సంపత్తుచేక బలవంతుడై అందరిని గ్రోకులరాజ్య 
మునకు విరోధముగా శేవును. | ఆంరేలో కూరుడను 8 
నొక రాజు వుట్టి మహా విశాలమైన రాజ్యము "ేలి 
యిష్రానుసారముగా జరెగించును. | ఆతడు రాజైనరరు 4 
వాత ఆరని రాజ్యము శిధిలమై ఆకాళవు నలుదిక్కులు 
విభాగింపబడును. అది అతని వంశవువారికి గాని 
ఆశడు ప్రభుక్వము చేనినప్రకారము ప్రభుళ్వము 
చేయువారికి గాని విభాగింపబడదు, ఆతని ప్రభు 
త్వము వేరుతో "పెరికి వేయబడును, అకీని వనంశపువారు, 
చాని పొందరు కాని అన్యులు పొందుదురు. | అయితే 5 
దతీణటేళపు రాజును, అకని అధిపతులలో నొకడును 
బలముఫొంచిదరు గనుక అతడు ధైర్యము తెచ్చుకొని 
భూరుడగు అ రాజును జయించి యేలున్వు స 3 
ప్రభుక్వము గొప్ప ప్రభుశ్వమగును. | కొన్ని 
మరియు బ"రుభయాలు 'సమాధానపడవలెనని కోరగా 
దక్షీణబేళవు రాజుకుమార్త్‌ ఉత్తర దేశ రాజునొద్దకు 
వచ్చును. అయినను ఆమె భుజబలను నిలువుకొన 
చేరదు, అకేడైనను ఆతని భుజబలమైనను నిలుపద్యు 
వారు ఆమెను, ఆమెను తీనికొ నివచ్చినవారిని, ఆమెను 
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కనినవారిన్సి ఈ కాలమందు ఆమెను బలపరిచిన 
"7 చారిని ఆస్పగించెదరు. 1 అతనికి బదులుగా ఆమె 
వంశములో నొకడు చేనకు ఆధిపతియై యుత్తర దేశపు 
రాజు కోటలో జొరబడి యిష్టానుసారముగా జరిగిం 
రి చుచు వారిని గెలుచును. ! మరియు నతడు వారి 
దేవతలను సొమ్ములను విలువగల వారి వెండి బంగారు 
వస్తువులను సహా చెరపట్టి ఐగుప్తుకు తీనికొనిపోవును. 
అకడైతే కొన్ని సంవక్సరములు ఊర్తరబేశపు రాజు 
ప్రభుక్వముకంకు "నెక్కున ప్రభుత్వము చేయును. | 
9 ఆరడు దకీణదేశపురాజా దేశములో జొరబడి మరలి 
10 తన రాజ్యమునకు వచ్చును. | ఆతని కుమారులు 
ము చేయబూని మహా చైన్యమాల సమూహ 
మును సముకూర్చుకొందురు. ఆతడు వచ్చి యేరునలె 
ప్రవహించి యుప్పాంగున్వు యాద్ధము 'చేయబూని 
11 కోటదనుక పచ్చును. | అంతలో దక్నీణదేశవురాజు 
ఆక్యు(గ్రడై బయలుదేరి యాత్తరబేళపురాజుతో 
యుద్ధము జరిగించును, ఉత్తరబేశపురాజు గొప్ప సైన్య 
మును సమకూర్చుకొనినను అది యోడిపోవును. | 
12 ఆ గొప్పనైన్యము ఓడిపోయినందున దక్నీణదేళపు 
రాజు మనన్ఫున ఆతిళయపడును, 'జేలకొలది సైనికు 
లను హను చేసినను ఆకేనికి జయము కానేరదు. | 
13 ఏలయనగా ఉిత్తరజేళపు రాజు మొదటి వైన్యము 
కంటె ఇంక గొప్ప సైన్యమును సమకూర్చుకొని 
మరల వచ్చును. ఆ కాలాంతమున అనగా కొన్ని 
'సంవత్సేరములైన పిమ్మట అకడు గొప్ప సైన్యమును 
విశేషమైన సామగ్రిని సమకూర్చి నిశ్చయముగా 
14 వచ్చును. | ఆ కాలములయందు అనేకులు దశ్షీణ 
చేళవు రాజాతో యుద్ధము చేయుటకు కూడి వచ్చె 
దరు. నీ జనములోని బందిపోటు దొంగలు దర్శన 
మును రుజువుపరచునట్లు కూడుదురు కాని నిలువలేక 

15 కూలందురు. | అంతలో ఉక్తరదేశపు రాజు 
వారిని ముట్టడి వేయును. దక్షీణదేళస్ప రాజుయొక్క 
బలమా నిలువలేకపోయినందునను, ఆతడు ఏర్పరచుకొ 
నిన జనము దృఢశెర్యము పొందక పోయినందునను 
._ ఆరేడు ప్రాకారములుగల పట్టణమును పట్టుకొనును,! 
16 నచ్చినవానికెదురుగా ఎవరును నిలువలేక పోయినం 
దున తనకిష్టమువచ్చినట్టు ఆకడు జరిగించును గనుక 
ఆనందముగల ఆ బేళములో అకడుండగా అది ఆతని 
2? బలమువలన పాడైపోవును. | అతడు తన రాజ్యము 
యొక్క. సమస్త బలమును కూర్చుకొని రావలెనని మరలొనూ తీ, 
యుద్దేశింపగా అకనితో సంధిచేయబడును, ఏమనగా గలవాడై తన జేళమునకో వారమో wT 

నళింపజేయవచ్చునని యొక' కుమార్డెను అకనికిచ్చెదరు; శుద్ధ నిబంధనకు విరోధియై : స “| 

అయితే ఆమె 'సవ్మరింపక ఇక ని.ంకలిసికొనదు:!0! కేవ: 2చేళమనకు తిరిగి వచ్చును ; 


మరల వచ్చునట్టు చేయును, ఆది ఆ నే | 
దు । అప్పుడతడు తన ముఖమున క్ర స్వ జ 
కోటలకట్టు త్రిప్వుకొనున గాని అటో] 
ఆగుపడకపోవును. | ఆకనికి వూరూ కమర | 
వాడు,అనగా 'రాజ్యమహిమను | 
కొన్ని దినములైన పిమ్మట ఆకడు శాక్య | 
"గాని యీ నాళము ఆ ్రవషువలనైనవ త్య | 
వనలన్ననెనను కలుగదు. । ఆతనికి బదులుగా నీడ 


నొకడు వచ్చును అరనికి రాజ్యభనక నియ్యకకా | 


నెమ్మది కాలనుందు ఆతడు వచ్చి యిశృక్టక | 
చేత రాజ్యము నసహరించును. ! ప్రవాహమే 1 
బలము అతనియెదుటనుండి వారిని కొట్టుకొని ఫో I 
టవలన చారు నాళమగదురు, 'సంధిచేకిన ఆగని ||| 
సహా నాళమగును. | ఆతడు సంధిచేసినన మో! | 
వుచ్చును. అతడు స్వల్పజనము గలవాడై య || 
టా గతము... అకడు సమాధావకేవ! | 
ములు గల చేళమునకు వచ్చి, తన పిఠదలు $9 క | 
పికరుల పితరులు కాని చేయనిదానిని చేయక 


కాలము (ప్రాకారములు తన కారారమ తస్య 
స్ఫును వాటికట్టు త్రిస్వుక నును లాలో | 
మైన్యమను సమకూర్చుకొని, దకీణడోర్మ | 

ము చేయుటకు తన బలమును rns | 
మనస్సును శీవుకొనును we మస పీ i 
గొప్ప సైన్యమును సమకూర్చు డు దకీనేతీ | 


a | 
వాడై యుద్ధమునకు నిద్ధపడును శ శ నక ||| 
రాజుకు విరోధమైన యాపాయమో | 


జో 
నాయక సంగతి ఆయననే గ్రలో i 
లోచన సఫలము కానేరదు స్ట. 


| దిక్కునకు వచ్చును గాని మొదట 
1! పరి యు 1 అంకట క్తిత్తీయుల 


ఏ పస్తీకో మీదికి వచ్చుటపలన ఆతడు ఓడిపోయి 
| ఎకి నిబంధనవిషయములో గ 


| నుసారముగా జరిగించును. అతడు 
capitan నొషేధించినవాశెవరని విచా 
॥ 1 'అకనిపతమున శూరులు లేచ్చి ప 
కోటను ఆపనిత్రపరచిి బలి నివారణచేని, 
నాళమును కలుగజేయు హేయమైనదాని 
.ఇనివలెట్టుదురు. | అందుకతడు ఇచ్చకచు నూటలు 
|! శో నిబంధన నరి కృమించువారిని వళపరుచుకొనును) 
' అయికే రమ దేవుని చెరుగుచారు బలముకలిగి గొప్ప 
a చేసిదరు. | జనములో బుద్ధిమంతులు 
' ళకేపలకు బోధించుదురు కాని వారు బహు దినములు 
| ఇ్లమనలినను అగ్నివలనను (క్రుంగి చెరపట్టబడి హిం 
| | 4 పడి దోచబడుదురు. ! వారు (క్రుంగిపోవు సమ 
' చమందు వారికి స్వల్ప సహాయము దొరుకును, 
॥ అయితే అనేకులు ఇచ్చకపుమాటలు చెప్పి వారిని 
(వ్‌ వర్తుకొందురు కాని | నిర్ణయకాలము ఇంక రాలేదు 
ఓ వక అంక్యకాలమునరకు జనులను పరిశీలించుట 
తులలో కొందరు 
ఇష్టానుసారముగా జరిగించి 
| గ్నకాజే హెచ్చించుకొనుచు అతిశయపడుచు, 
|. శ్రీ చేకమిదను దేవాది జేవునిమిదను గర్వముగా 
pyres ఉగ్రత 'సమాష్షియ/పవరకు వృ; 
ష్య “అంతట నిర్ణయించినది జరుగును. |! ఆరేడు 
| ఉదకంపె ఎక్కువగా తన్నుతాను "హెచ్చించు 
| సన్‌ గనక రన పిఠరుల చేవరలను లక్య పెట్టడు, 
8 తౌడేవిని గాని యే చేవకను గాని 
' షీటు. 1 అకడు తన పిఠరులెరుగని 'జేవకను, 
| షమ చైగారముల చేవకను చారి చేవకకు మారుగా 
| కోమోరును బంగారును. వెండిని విలషగల రాళ్లను 
| She వస్తువులను అర్చించి ఆ బేనతను భున 
| ల! ఇయ ఈ (0 క్షజేనరను ఆధారము 


v 
i 
క! 
k 


| ర అ ేకులమోద 
' కీ,౪ ఆగల్వేమిచ్చును. | అంత కాలమందు 
buts రాజా త్త! పచ 
వు రాజు రథములను గుర్రవు 
Ca యోడలను సమకూర్చుకొని, 
' “త్ర అశనిమాద పడి చేళములమిదుగా 
| _ "లి వెళ్ళును, | అతడు ఆనంద ేళశమున 
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ప్రుజేశించుటవలన అనేకులు కూలుదురు కాని యీదో 
మోయులును మోయావీయాలును అమ్మానీయులలో 
ముఖ్యులును ఆరని చేతిలోనుండి శప్పించుకొ"విదరు. । 
అకేడు (ఇళర్స జేళములమోదికి తన సేన నంపించును 542 
విగుస్త సహా తస్పించుకొన చేరదు. | అకడు విలువ 48 
గల సమస్త బంగారు వెండి నస్తువులను ఐననవ్త 


కిశుడ్ధ | కొక్క విలువగల వస్తువులన్ని టిని వశపరచుకొన్ని 


లులీయులను కూప్కీయులను తనకు పాదనేవకులుగా 
చేయును. | ఆంకట తూర్చునుండియు ఉత్తరమునుం 4 
డియు వర్తమానములు వచ్చి యకని కలకపరుచును 
గనుక ఆత్యాగ్రవాము కలిగి అనేకులను పాడు 
చేయుటకును నశింపజేయుటకును ఆకడు బయలుడే 
రును. | కాబట్టి తన నగరు జేరాను సముదద్రముల కర్‌ 
కును పరికుద్ధానందములు గల 'పర్వతమునకును మధ్య 
జేయున్కు ఆయితే ఆతనికి నాళము రాకుండుటకై. 
సహాయముచేయువాడెవడును లేకపోవును, 

ఆ కాలనుందు నీ జనుల పక్షమున నిలుచునట్టి 12 
మహా అధిపరియాన మోఖాయీలు వచ్చును. అప్పుడు 
నీ జనులు రాజ్యముగా కూడిన "కాలము 'మొదలం 
కొని యీ కాలసర్యంకము "నెన్న టికిని కలగనంతే 
ఆపద కలుసన్కు అయితే నీ జనులలో (గ్రంథము 
నందు చాఖలైనవారిసరో వారు తస్పించుకొందురు. | 
మరియా సమాధులలో నిద్రించు ఆనేకులు చేలు 2 
కొనెదర్కు కొందరు నిక్యజీవము ననుభవించుటకును, 
కొందరు నిందపాలగటకును నిత్యముగా "హేయు 
లగుటకును 'మేలుకిొందురు. | లైతే ఆకాళ 8 
మండలనులోని జ్యోతులను పోలినవారై వ్రశాశిం . 
ఇదరు. నీతిమార్గము ననుసరించి నడుచుకొనునట్లు 
ఎవరు అనేకులను శ్రిప్పుదుతో వారు నత్మక్రములవలె 
నిరంకరమును (ప్రకాళించెదరు. | చానియేలూ, నీవు ఓ 
ఈ మాటలను మరుగుచేని వ వ 

ది,0ఫుము. gy చ 

ల సరన నో ప మాట 
లాడు నఠడు చెప్పెను.) 

చానియేలను "నేను చూచుచుండగా 'వేరగు ఇద్దరు 5 
ము లు ఏటి ఆవరల యొడ్డున నొకడును ఏటి 

నొకడును నిలిచిరి. | ఆ యిద్దరిలో 6 

బం త్యం చేసికొన్న వాడై యేటినీళ్లవైన _ 
ఆడుచుండువాని చూచి--ఈ యాళ్చర్యము ఎప్పుడు + 
సమాష్తనగునని యడుగగా |! నారబట్టలు వేసికొని 7 
యీటివైన అడుచున్న ఆ ని మాటను నేను 
వింటిని; వీమనగా, ఆరేడు తేన కుడిచేతిని ఎడనుచేతిని 
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అకాళము వైపున కెత్తి నిత్యజీనియగ వాని నామమున | దురు. దుష్ట | 

ఒట్టుపెట్టుకొని ఒకకాలము కాలములు కథ కాలని. వ దుష్టుడును ఈ blips 
పరిశుద్ధ జనముయొక్క బలమును కొట్టివేయాట ' గాని బుద్ధిమంతులు గ్రహం roses yy 
ముగింపబడగా సకల సంగతులు సమాస్తములగునొనెను. | | నివారణ చేసినకాలము ' చెదర, | అన్య స్మ 


8 చేను వింటినిగాని గృహింపలేకపోతిని -- నా యేలిన జేయు హేయమైనచాని స్‌ 
9 వాడా, వీటికి అంకేచేమని "నేనడుగగా 1 అతడు --. వెయ్యి యిన్నూట తొంబది మోట సక | 


ఈ సంగతులు అంక్యకాలమునరకు మరుగుగా నుండు , మున్నూట ముప్పది | మ 

| దిన ! 

| నట్లు ముద్రింపబడినని గనుక్క దానియేలూ, నీవు పెట్టుకొనువాడు తో వ కాషక్యాగ్య 
10 యూరకుండుమని చెప్పెను. | అనేకులు తమ్మును | కడగా నుండినయెడల విశాం సా. 
శుద్ధిపరచుకొని 'ప్రుకాళమానులును నిర్భలులును అగు నీ వంతులో నిలిచెదవు. Bez | 
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యోవాషు కుమారు 


| జాన సెలవిచ్చెను -- ఇతనికి య్మెజ్రెయేలని "పేరు 
'! ఇయు. యెత్రెయేలులో యెహారా యింటివారు 
i కలగశేసికొనిన పా నుబట్టి ఇక కొంకకాల 
+. మళ చేను వారిని శిత్నీంతును ఇశ్రాయేలువారికి 


; ని శమించను, వారి 
i మెక జాలిసడను, 1 అయితే యూదావారియెడల 
|| గడి, మ్మ ఖడ్ణము యుద్దము గుర్రములు 
1 వో కాక తమ దేవుడైన యెహోవా 
| ' జ వారిని రక్షీంతును, | జాలినొందనిది పాలు 
ఖీ రేరువాత్ర శ్రల్లి గర్భవతియై కుమారుని కని 
ఖా. యహోవా (ప్రవక్తకు "సెలవిచ్చిన బేను 
| ఇ " మారు నా జనులు కారు, “నీను మోకు జేవు 
యుండను గనుక నాజనముకాదని యికేనికి "పేరో 


"స్రాయేలీయుల జనసంఖ్య ఆమికమై లెక్క- 
ఇోొరువే ఇనుకంత విస్తారమగును వీ స్థల 
'ఇ్యాశ_సౌరే నా జనులు కారన్ననూట జనులు 
| కంర లైయాన్నారని వారితో ఇప్పుదురు. 1 
ఇశ్రాయేలు వారును వీకముగా 


గ్‌ ల 4 


శాతులు 


గాకా వవ్‌ 
లారా యయేి 


ాలప్రావసాక్షా------ 


చుకొని తామున్న జేశములోనుండి బయలంచేరుదుర్కు 
ఆ యొశ్రైయేలు దినము మహా _ప్రఖభావముగల దినము 
"గానుండును. 

మీరు నా జనులని మి సెహాదరులతోను, 2 
జాలినొందినవారని మి స్వజేశీయాలతోను మిరు 
చెప్పుడి. | చేను దాని బట్టలను “పరెక్తిచేసి వుట్టిన 2 
నాటివలే దానిని దిగంబరాలినిగాచేస్తి పాడుపెట్టి 
పరచకుండునట్టు, 1 మో తల్లి పోకిరిచూవు చూడక 8 
యు దాని _స్తనములకు పురుషులను 'చేర్చుకొనకయా 
నుండునట్లు మిరు ఆమెతో. వాదించుడి అది నాకు 
భార్య కాదు చేను దానికి పెనిమిటిని కాన్యు | 
డాని పిల్లలు జారసంకతియై యున్నారు, వారి శల్లి 4 
శేశ్యాత్వము చేసి యున్నది, వారిని కన్నది అవమాన 
కరమైన వ్యాపారము చేయునది గనుక వారియందు 
చేను జాలిపడను, | ఆది -- నాకు అన్నపాొనము 5 
లను గొశ్రెబొచ్చును జనుపనారయు తైలమును మద్య 
మును ఇచ్చిన నా విటగాండ్లను జీను వెంటాడు 
దుననుకొనుచున్నది. ! ముండ్ల కంచె దాని మార్గ 6 
ములకు అడ్డము 'చేయాదున్యు దాని మార్గములు దానికి 
కనబడకుండ గోడ కట్టుదును. | ఆడి తన విట? 
కాండ్లను వెంటాడి వారిని ఎదుర్కొనలేకపోవున్యు 
ఎంక వెదకినను వారు దానికి రశ 

డు అది - ఇప్పటికంటు వూర్వమి నా 
కన నుండెను గనుక "నేను తిరగి నా ముదటి 
ఇనిమిటియొద్దకు 'వెళ్లదుననుకొో నెను. | దానికి 8 
ఛాన్య డ్ర్రాతారసరైలములను విస్తారమైన వెండి 
బంగారములను ఇచ్చినవాడను నేనే యని విచా 
శింపక ఆది వాటిని బయలు జేపరకు ఉపయోగ 
పరచెను. | కాబట్టి నా ఛాన్యమును నా డ్రాశరస 9 
మును వాటి నొటి కాలములలో Re దీనియొద్ద 
వీ న న దానికి దొరక 
ఉంచుకొందున్వు | చాని విటకాండ్లు 10 
గా "నేను చాని పోకిరిఠనమును బయలుపర 
నా 'జేతిలోనుండి చాని విడిపించువాడొక 
డును శేకపోవును. ! చాని యార్భవకాలములను 11 
పండుగలను అమావాస్యులను వి(శ్రా తిదినములను 
నియానుక కాలములను మాన్సింత్తును. ! - ఇని నా 12 


తును, 
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విటకాండ్లు నాకిచ్చిన జీతమని అది తన ద్రాత చెట్లను 
గూర్చియు అంజూరపుశెట్లనుగార్చియా చెప్పినది 
గదా. చేను వాటిని లయపరతును, అడవిజంతువులు 
వాటిని భక్షించునట్లు వాటిని అడవినలె చేతును, | 
18 అది నన్ను మరచిపోయి నగలు "పట్టుకొని శృంగా 
రించుకొని బయలుదేవకేలకు ధూసమువేసీ యుండు 
టను బట్టియా, దాని విటకాండ్లను వెంటాడియుండు 
టను బట్టియు చేను దాని శిక్నీంతున్కు ఇదే యె 
14 "హూవా వాసు, | పిమ్మకీ దాని నాకర్ణించి అరణ్యము 
లోనికి కొనిపోయి అక్కడ చానితో ,"ప్రేమగా 
15 మాటలాడుదును, | అక్కడనుండి దాని తోడుకొని 
వచ్చి దానికి ద్రాకచెట్లనిత్తును; శ్రానుగల లోయను 
నిరీకణాధారము గా చేసెదను, బాల్యమున ఐ/సస్తు దేళ 
ములోనుండి అది వచ్చినప్పుడు నా మాట వినినట్లు |! 
16 అది ఇచ్చటనుండి శా మాట వినున్కు నీన్ర_-బయలు 
ఆను "పీరు నాకు సెట్టకనా పురుషుడను అను పీరు 
17 సెట్టుదువ్రు ఇటే యెహోవా వాక్కు, | అది 
ఇకమీదట బయలు దేవతల “పేళ్లనా జ్ఞాపకమునకు 
'కెచ్చుకిొనకుండను ఆతి దాని నోట రాకుండను "నేను 
18 చేసెదను. | ఆ దినమున నేను నా జనులపతీముగా 
భూజంతువులతో ను ఆకాశళపక్షులతోను "గీలను 
ప్రాకు జంతువులతోను నిబంధన చేయుదును. విల్లును 
 _ 'ఇడ్డమునుయాద్ధమును దేశములోనుండకుండ మాన్పించి 
19 వారిని నిర్భయముగా నినసింపజేయుదును. | నీవు 
నిక్యము 'నాకుండునట్లుగా “నేను నీతినిబట్టి తీర్చు 
'చేయుటవలనను, దయాదాకీణ్యములు చూపుటవల 
20 నను నిన్ను (ప్రధానముచేనికొందును. 1 నీవు యె 
“"హెకావాను ఎరుసనట్లు చేను నమ్మకమునుబట్టి నిన్ను 
21 ప్రధానము చేసికొందును. | ఆ దినమున జీను మనవి 
నాలకింతున్వు ఆకాళ్ళళ్ళు మనవి “నేను ఆలకింపగా 
22 అది భూమియొక్క మనవి నాలకించును, 1 భూమి 
ఛాన్య ద్రాశూరసకైలముల మనవి నాలకింపగా ఆవి 
28 యెటజ్రెయేలు చేయు మనవి నాలకించును. | చేను 
దానిని భూమియందు నాకొరకై నాటుదున్కు జాలి 
నొందని దానియందు "నేను జాలిచేసికొందును, నా 
జనము కానివారితో_మికీ నా జనమని “నేన్స 
చెప్పగా వారు--నీవే నూ జేవృడన్ర అని యందురు 
ఇదే యెహోవా వాక్కు. 
3 వరయాు యెహోవా నాకు "సెలవిచ్చినదేమనగా 
--ఇశ్రాయేలీయాలు ద్రాతపండ్ల ఆడలను కోరి యితర 
"దేవతలను వూజించినను యెహోవా. వారిని డే 
మించినట్లు, దాని ప్రీయానికి ఇష్టురాలై వ్యభిచారిణి 
యు. దానియిద్దళ్త నీళ్ల సని, యేనిఃి 


పోయి డా 
6 CC-0. Jangamwadi 


హోషేయ క్రి 4 అధ్యాయము 


'నీచన్టితికి మార్చుదును- | aia కలో, 


చుము. | కాగా చే పదు 
వీదూము యపలున్క తీసిక్రాా 
ఆమెతో నిట్లంటిని | _ 
మున నిలిచియుండి య్‌ 


యులు చాల దినములు 


కించుడి. సత్యమును కనికరమును రే్టవిన్యా | 
జ్ఞానమును దేళమందు లేకపోవుట చూచి యెహో || 


మానక నరహత్య చేసెదరు. | కాబట్టి చేళము శ్ర! 
Tee పకవ్రలును ఆకాళవవో |; 
కావురస్థులందరును శీణించుచున్నారు, జ | 
మక్స్య్యములుకూడ గతించిపోవుచున్నవి. ! చ; 
మరియొకనితో చాడించినను gpa | 
ఒకని గద్దించినను కార్యము కాకపోవను స" ||| 
యాజకునితో జగడమాడువారిని hit 
కాబట్టి పగలు నీవు హలుదువు రత్రి శయ! క 
ప్రవక్త హలును, నీ తల్లిని నేమ వామ 
నా జనులు జ్ఞానములేనివారై నించో ల్ల | 


భో 
నాయెడల అధికషాసము చేని gee 


మాంసమును (యాజకులు ) gs 


(లని భో 111 
మరి యధికముగా పానము గే దో | 
దురు. | జనులకు ప ణ్‌ i 
ఆలాగే సంభవించును వారి లీ sO Uy | 
వారిని శిత్నీంతును, వారి గంబాన లీన్‌. 1 


| 
| 
| 


|i 
J 
శం! 
ఫో బాశూరసమా పొనము చేయుటచేకను మద్య 
| ‘alo agian మతిచెడిరి. | నా జనులు తాము 
aa క్షర్రయొద్ద విచారణచేయుదురు, తమ 
| కర్ర వారికి సంగతి తెలియజేయును, వ్యభిచార 
| జ్యో వారిని బ్రోవ తప్పింపగా చారు తను దేవుని 
1|1క్టువి వ్యఖిచరెంతురు. | పర్వతముల శిఖరముల 
| లబల్నింతురు, కొండలమోద ధూపము వేయు 
1 ఇ పీధూరనృత ముల క్రిందను చినారువ్భత్నముల 
| సరన ముక్తిచాషృత్షయులక్రిందను నీడ మంచిదని 
| భృటాకే ధూసమా చేయుదురు; అందువలననే మో 
| జొ వేళ్యలై, మా కోడండ్రును వ్యభిచారిణు 
(12 | జనులు తామే వ్యభిచారిణులను కూడుదురు, 
[| ప వేళ్యలతో సాంగత్యము చేయుచు. బలుల 
' | చృశువ గనుక మి కుమార్తెలు వేళ్ళలగుటనుబట్టి 
| వారి శి&ీంపను, మో కోడండ్ర్రు వ్యభిచరించు 
1 వ్య 

| కట్టీ నేను వారిని శిత్మీంసన్యు విజేచనలేని జనము 
"నను, | ఇశ్రాయేలూ, నీవు వేళ్యవైతివి; 
సను యూదా ఆ పాపములో పాలుపొందక 
స్టే శేశా వెనుకు పోవద్దు యెహోవా జీసముతో 
క్షి ర్రహావాక్యము "నెక్తపద్దు. | "పెయ్య మొండి 
'_ చూఫునట్టు ఇశ్రాయేలువారు. మొండికనము 


ాన్నారు గనుక విశాలసలమందు చేయు 


| 
| 
కొ 1 ఎఫ్రాయిము వి గ్రనాముల పాలాయెను, 

|జ్ఞ్య శో యాండసేమ్ము.. | వారు మత్తులై 
గళం “లల రులు సిస్ధమాలినవారై అవమాన 
“ఖల ప్రేమితురు.' | సుడిగాలి జనులను 
hg పాకొనిపోవును తాము అర్చించిన బలంలను 

రు, 


ఖో న ఆలకించుడి, మోరు 

సన శక్‌ గౌలోరుమోద వలగాను 

1 ఒకటి ఈ తీర్చు జరుగును. | 

స్యా క్షి తిరుపచాటు చేసిరి గనుక "నేను 
శా 


కును. ఎ 
ని స్తో శ 


“పారాపేయ 56 అధ్యాయము 


గనుక చారు భోజనము చేసినను కృషప్తి | ఇశ్రాయేలువారు అసవిశ్రులైరి 
యుందురు; వ్యభిచారముచేసినను అభివృద్ధి | నభ్యంకరపరచబడినవావై చారు 
| ర. 1 ప్యభిచార్యక్రియలు చేయుట | తిన రాలేకపోన్చదురు. వారిలో 


[| హభవించునట్లు చేవుడం వారికి సంభవింవ చిమ్మిట 


గ నాకు మరుళైనవారు కారు. | సనమ యాహానాయుద్దః 
3 జ్ర మనలను 
ఇప్పుడే వ్య వ్యు | ఆయన 
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= | లేమ క్రియలచేక 4| 
తను 'జేవునియొద్దకు 

భిచా శమునసు 0 
డుటనలన వారు యె"హోవాను ఖల. | 
లే సహా అతిశయాస్నదము అతనిమోద 5 

మిచ్చును. ఇశ్రాయేలువారును ఎ, ఫాయోను 
వారును తను odes పత్యా. 'ట్రిల్లు 
చున్నార్వు వారితోకూడ యూగావారును తొట్రి 
ల్లుచున్నారు. | వారు గొర్రెలను ఎడ్లను తీసికొని 6 
యెొహోనాను నెదక పోవుదురు కాని ఆయన చారికి 
కన్ను మరుగుచేసికొనినందున వారికి కనబడకుండును. | 
యెహోవాకు విశ్వాసఘాూతుకులై నారు అన్యులైన 7 
పిల్లలు కనిరి, ర్పణము వారికిని చారి 
స్వాస్థ్య మునకును లయకారణమగను.  : 

గిబియాలో బాకానాదము చేయుడి, రామాలో 8 
బూర నూదుడిి బెన్యామోనీయాలారా--మిామిదికి 
(శిత వచ్చుచున్నదని 'జేతావెనులో బొబ్బ"పెట్టుడి. | 
శితాదినమున ఎఫ్రాయీాము పౌడైపోవున్క నిశ్చయ 9 
ముగా జరుగబోవుదానిని ఇశ్రాయేలీయుల గో,త్రవు 
చారికి చేను తెలియజేయుచున్నాను. । యూడావారి 10 
అధిపతులు సరిహద్దు రాళ్లను తీసి వేయువార్సివలె 
నున్నారు, నీళ్లు ప్రవహించినట్లు “చేను నారిమిద నా 
యాగ్రతను కున్యరాకును. 1 ఎఫ్రాయాని 
మాననపద్ధతినిబట్టి ద్రవింపగోరు వారు చారికధిక 
శ్రోను కలుగున్సు వారు శిత్నీంపబడి హీంసనొందు 
దురు చాధింసబడుదురు. | ఎఫ్రా 
పురుసవలెను యూదానారికి వక్స వురుప 
వలెను “నీనుందును. | తౌను రోగి యవుట ఎఫ్రా, 18 


ll 


12 


దును. జేకే వారిని పట్టుకొని 
వారిని కొనిపోవుదును; విడిపించువాడొకడును లేక 


"| ఛారు మనన్సు త్రిస్తూకొని నన్ను వెదకు 15 
se తిరిగి నా స్థరయనకు పోవురున్యు తనుకు 
దురవస్థ సంభవింపగా. వారు నన్ను క 


ముగ i మరలుదను రండి 6 


చీల్చిజేసిను, ఆయానీ నునలను 
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స్వస్థపరచును ఆయన మనలను కొ క్టైను ఆయనే 

ఓ మనలను చాసచేయును | "రండు దినములైన తరువాత 
ఆయన మనలను బ్రదికించును మనము ఆయన సమ్మ 
ఖనుందు ్రుదుకునట్లు మూడన దినమున ఆయన మన 

8 లను న్థిరపరచును. | యెహోవానుగూర్చిన జ్ఞానము 
'సంపాదించుకొందము రండి; యొహోవానుగూర్చిన 

నంపాదించుకొనుటకు ఆయనను అనుసరించు 

దము రండి, ఉదయము తస్పక వచ్చురీతి ఆయన 

యుదయించును,; అ ఆయన చునయుద్దకు 

వచ్చును భూమిని తడుునట్టి కడనర్షమునలె ఆయన 
మనయొద్దకు వచ్చును. : 

4 _ ఎఫ్రాయీమూ, నిన్ను నే నేమిచేతును! యూదా 
నిన్ను నీ శీమిచేతును? తెల్లవారగానే కనబడు మేఘము 
ఎగరిపోవునట్లును, (ప్రాతఃకాలమున పడు మంచు ఆరి 

ర్‌ పోవునట్లును మి భక్తి నిలువక పోవును. | కాబట్టి చేను 
చేసిన తీర్పులు 'వెలుగుసలె ప్ర-కాశించునట్లు ప్రవక్తల 
చేత చేను వారిని కొట్టి బద్దలు చేసియున్నాను, నా 

6 నోటి మాటలచేక వారిని నధించియున్నాను. | "నేను 
బలిని కోరను గాని కనికరమునే కోరుచున్నాను 

. _ చహనబలులకంటొ డేవునిగూర్శిన జ్ఞానము నాకిష్టమై 

| 7నది.। ఆదాము నిబంధన మోరినట్టు చారు నాయెడల 

విశ్వాసభూతుకులై. నా నిబంధనను మిరియున్న్నారు. | 
8 గిలాదు పట్టణమాయెను, అందులో నర 
9 హంరేకుల అడుగుజాడలు కనబడుచున్న వి. 1 బంది 
పోటుదొంగలు పొంచియుండునట్లు యాజకులు పొం 
చియాండి "షెకెము నూగ్రములో నరహత్య 'చేసెదర్కు 
వారు ఘోరమైన 'కామకత్వము జరిగించువారై యు 
10 న్నారు. ! ఇశా వారిలో ఘోరమైన సంగతి 
యొకటి నాకు కనబడెను, ఎబ్యఫ్రాయీమోయాలు 
వ్యభిచార క్రియలు అభ్యాసము చేసెదరు, ఇశ్ర్రాయే 

1] లువారు తమ్మును అపవిత్రపరచుకొనెదరు. | నా 

ప్రజల శ్రమను "నీను తొలగింపగా యూదా, నీకు 
కూడ శిక్ష కలుగును, : 

నేను ఇళా, ని స్వస్థమ చేయగా 
ఎ్నఫ్రాయీము దోసమును పోమ్రోను చెడుతనమును 
బయలుపడుచున్న ది. జనులు మోసము సము 
చేసిదరు, కొల్లకాండ్లయి లోపలికి చొరబడుదురు, 
బందిపోటు దొంగలై బయట దోచుకొందురు. | 

- 2 తమ క్రియలచేత చారు చిక్కుబడియున్నను అవి నా 

సమ్ముఖనమునే జరిగినను -- మన చెడుతనము ఆయన 

్ష క్టైూసకము ేనికొనడని తమలోతాము అనుకొంధురు.। 


7 


8 వారు చేయు చెడుతనమును చూచి రాజు సంతో చారు అక్కరకురాని విజ టి 
సించున్సు వారు కళ్లిలాడుట్ల జ్లరిపళ్లుల్లు విని గణ, | శకులు తౌ, నలిన గలే 


ఊతారాపేయ 17 అధ్యాయము 


సింకురు. । ర్‌ొస్టైలు 
తరువాత ముద్దంకేయు తా జ. 


మానని కామాతురకగలవా వ్యూ || 
నై యున్నా 


అకేని చా 


ముగా వేడిమి వేస వ 


దరు బహు వా! | 


(మ్రింగి వేయుదురు వారి రాజులందరును హ్య్య్యు | 
వారిలో నన్ను _స్పరించువాడొకడును శేడు. 1|| 
యీము అన్యజనులతో కలిసిపోయెన, ష్య 
యము ఎసరును ,త్రిస్పివేయని అప్పము పంటీనాణా || 
యెను, | అన్యులు అతని బలమును (మ్రింగి వేసిన టి! | ! 
అతనికి తెలియకపోయెను, తన తలమోద రష పె | 
ద్రుకలు' కనబడుచున్నను ఆది ఆరేనికి తెలియ! 
ఇకా అతిశయాస్పదము ఆరేనిమోర కాక | 
త్యుము పలుకును. ఇంతే జరిగినను వాడ రవ కే | 
డైన యెహోూావాయొద్దకు తిరగకయాన్నాడ కో |! 
నను వెదకకయున్నారు. | ఎఫ్ర్రాయామ బీ 
పిరికిగుండెగల సవ్వయాయెను బాద 


పిలుచుకొందురు wes కీ! 
జను చారిపైని నా లేద! | 


దును, వారి సమాజమునకు "నీను ట్రే 


యల్‌ 


వ గనుక పతీరాజు (వ్రాలినట్టు శత్రువు 
(వచ్చునని ప్రకటిం 


ప్రో వారిని తరుమును. | నా కనుకూలులు కాని 
"| గడలను వారు నియమించుకొని యాన్నారు, "నేనె 
|' ౪9 అధిపతులను తేమకుంచుకొని యున్నారు, 
| రా శమ వెండి బంగారనులను విని 
| ఊాగించుటచేశ వాటిని పోగొట్టుకొని యూస్నారు.! 
శటస్రైనూ, నీవు పెట్టుకొనిన దూడవిగ్రవాము ఆస 
|! జత వుట్టించుచున్నది, దానిచేత నా కోసము 
' శామోదికి రగులుకొ "నెను. ఎంతకాలము నారు పవి 
. | !శ్రళ నొందజాలకుందురు? 1 ఆది ఇశ్ర్రాయేలువారి 
| హేవనియే గదా, కంసాలి చాని చేసెను, అది దైవము 
గదు కద్యా పోమ్రోను చేసికొనిన యీ దూడ 


! సో ప్రశయవాయువు చారికి' కోతయగను; విత్తినది 
|| త కాదు మొలక కాద్బు సంట యెత్తినది అది 
| *టప వచ్చినపక్షమున అన్యులు చాని తిని'వేతురు.! 
| '*ర్రెమేలువారు తినిజేయబడుదురు, ఎనరికిని ఇష్టము 
| గ గక. ఆన్యజనాలలో నుందురు. 1! 

షరా తన ఆక తీర్చుకొనబోయినట్లు ఇశ్రా 

అన్షూరీయులయొద్దకు పోయిరి ఎఫ్రా? 

||, గాను కానుకలనిచ్చి విటకాండ్లను పిలంచుకొనెను.! 
వత్‌ కానకలనిచ్చి అన్యజనులలో నిటకాండ్లను 
|| నినను ఇప్పుడ "నేను వారిని సమకూర్చు 
3 ఆధిపతులంగల రాజు భారముచేత వారు 
రగిపోన్చడురు. | ఎఫ్రాయిము పాసమునకు 
బలిపీకములను ఎన్నెన్నియో క్టైను, 


[న mee వాటిని ఆతడు అన్యము 
i 1 నా కర్చింపబడిన పశువులను వధించి 
ల్యే బలులయందు యొహాావాకు ఇష్టము 
| ఇచ. ఆయన చారి దోషమును జ్ఞాపకమునకు 
(న్నా ల వారి పాసములనుబట్టి వారిని శితీంచును; 
| ర విసస్తక్రు వైళ్ళనలని వచ్చెను. 1 ఇశ్రా 


“పుూపుయ కి 


ధర్శశాస్త్రమను పరివూర్ణముగా | నామె 
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దద. ఈలాగున వారు ఐిగున్తచేళములో | యేలువారు తమశే నగరులను కట్టించుకొని తమ సృష్టి 


కర్తను నరచియున్నారు యూడావారు (ప్రాకార 
ములుగల పట్టణములను చాలా కట్టియున్నారు. 
అయితే "నేను చారి పట్టణములకు అగ్ని తగలబెప్టె 
దను అది వాటి నగరులను కాల్చి వేయును, 
ఇశ్రాయేలూ, అన్యజనులు సంతోషించునట్లు 9 
విసర్జించి వ్యభిచరించితివి, నీ కళ్లములన్ని టిమిదనున్న 
కళ్ళములు "గాని గానుగలు గాని వారికి ఆహారము 2 , 
నియ్యవు SE ద్రాశారసము లేకపోవును. | ఎఫ్రా/ 3 
యీోమోయులు ఐగుప్తుకు మరలుదురు, ఆష్టూరుడేళ 
ములో వారు అపవిత్రమైనవాటిని తిందురు, యె 
హాానా జేశములో వారు నిపసింపకూడదు. 1 యె 4 
"హోావాకు డ్రాశరస పానార్పణమును. వారర్చింస 
కూడదు వారర్చింపు బలులయందు ఆయనకిష్టము 
లేదు, వారు ఆహారముగా వుచ్చుకొనునది ప్రలాపము 
చేయువారి ఆహారమువలె ననను, దాని భుజించువా 
రంద్రర ) తేమ ఆహారము తమకే 
సరిపడును గాని. ఆడి యెెహిరావా మందిరములోనికి 
శాతగదు. |! నియానుక దినములలోను యెహోవా 5 
పండుగ దినములలోను మిళేమి చేతురు? | లయము 6 
'సంభవించినందున జనులు. వెళ్లిపోయి యాన్నార్యు 
ఐిగుస్తేజేశము వారికి కూడు స్థలముగా నుండును 
నోవు స చారికి స్తకానభూమిగా నుండును 
ఆవనరించును; ముండ్లకంప వారి నివాసస్థలములలో 
"పెరుగును. | శితొదిననులు వచ్చేయాన్నవ్వి ప్రతొకా 7 
రదినములు వచ్చేయున్న ని కాము 'చేనీన విప్తారమైన 
దోపనును తౌము చూపిన విశేషమైన పగను ఎరిగిన 
ప్రవక్షలా అఆవివేకలనియా, దుర్తాత్ళి నను 
సరించినవారు వెర్తివారనియా ఇశ్రా కలీ 
|, ఎెశ్రై 
whys కనిపెట్టున్యు (ప్రవిక్షలు రేను 
చర్యయంశటిలోను జీటకాని వలవంటివారై యు 
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వారు బయెల్సెయోరు నొద్దకు వచ్చి అవమాన కి 


నివాస్సుల్స | 
౮ | ప్రభావము తమయొద్దనుండి సవల. 


తాము మోహించినదానివలౌనే వారు "హీయుశైర. | 


12 ధరించుటయైనను వారికండదు. | చారు తమ పిల్లలను 
"పెంచినను వారికి ఎవరును లేకుండ చారిని వు త్రహీను 
లుగా చేసెదను "నేను వారిని విడిచిపెట్టగా వారికి 

18 శ్రమ కలుగును. |! లోయలో స్థాసింపబడిన తూరు 
వంటి స్థానముగా నుండుటకై "నేను ఎ(ఫ్రాయీమును 
వర్చరచుకొంటిని అయితే నరాంతకుల కోప్పగించు 

14 టకై అది దాని పిల్లలను బయటికి తెచ్చును ! యె 
"హరావ్సా వారికి ్రతికారము చేయుము వారికి 
నీవేమి పప్రతికారను చేయుదువు? చారి స్త్రీలను 
గొ డ్ర్రాండ్డుగాను ఎండురొమ్మలు గలవారినిగాను 

15 చేయును. | వారి 'చెడుకనమంఠయు గిల్లాలులో కన 
బడుచున్నది; అచ్చట'నే "నీను వారికి విరోధిగాతిని, 
వార్‌ దుష్ట క్రియలనుబట్టి వారి నికను (ప్రేమింపక నా 
మందిరములోనుండి వారిని 'వెలిజేతును 3 వారి యది 


స్వరూపమైన ఆవెనులోని 
మగును, ముండ్లచెట్లును కంపయు నారి 
మిద "పెరుగున్వు పర్వతములను శూలి మ్య : 
మరుగసచేయుడనియు, కొండలను చూచి-భాహ్యో |. 


మానవు. | నా యిష్ట్రప్రకారము "నేను వాని 1108 |: 
తున్యు వారు చేసిన రెండు దోషక్రియయ కే || 
వారిని బంధింపగా అన్యజనులు న స్త్‌. 
వత్తురు. | ఎఫ్రాయిము నూర్చున | 
గలదై కకం ట్రాక్కకోరు పెయ్యపలె న్నర | 
అయితే దాని నున్నని మెడకు "నేను కాడీ కట్టుడు, 
ఎఫ్రాయీము'చేత దున్నించుటకు శేనోకని నోరూ | 
తును, యూదా భూమిని దున్నను, యాజక 
తానే చదును చేనికొనును. | వ. 
విత్తనము చేనినయిడల (క్రేమయన కోక హొం | 
దురు, యెహోవాను వద కో ॥ 
గనుక ఆయన ప్రత్యత మై మామడ క. 
చునట్లు ఇదివరకన్నడును దున్నని లీడు భన |! 
ట్టు ఇ న్న్న నీ బలాఢ్యుోో "i 


రున్నికి సో | 


యీము మొర్తబడెనుు వారి చేరు యెండిపోయెను, 


|| వారు ఫలమియ్యరు. వారు పిల్లలం కనినను వారి గర్భ 
నిధిలోనుండి వచ్చు సొత్తును "నీను నాశము చ్చు 


ఫలించిన కొలది చారు బలిపీళములను మరి విశేష 


వారు త్వరలో'చే తమ ఆసరాధమునకు శిత నొందు 
దురు యెహోవా చార బలిపీఠకములను 'తుత్తునియ 


3 , మనము 
యొెహోూచాకు భయపడమ్సు రాజు మన'ేమి 


4 చేయును అని వారిప్పుడు చెప్పుదురు, | అబద్ధప్రవ 
ణములు చేయుదురు, సంధులు చేయుదురు, మో గ్‌, 
వినవుకార "పెరుగనట్రూగా చేళములో వారి పద్ధతుల యెడల (శ్రేమగలిగి కాకా 3 

ర బయలు దేరుచున్న్యవి, | వేతా వెనుళ్లో నున్న శంకు తి; సిలిచిళి లింగ వేనేకో. 
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| చేసిరి. |! ఎ్యఫాయోభామును 

: ఎఫ్రా/ చెయ్యి 

| చవాడనైనను 
(భు. | ఒకడు మనుష్యులను తోడుకొని పోవునట్లు 

i ఛా స్నేవాబంధములత్‌ో చేను వారిని బంధించి అక। 

| జు; ఒకడు హువులమిద కాడిని సరిగా కట్టునట్లు 

' శ వాయెడల (శ్ర్రేమగలిగి వారికి 


| రీఇానము చేనికొనియున్నారు, మహోన్నతునికట్టు 
| శూడివలెనని (ప్రవక్తలు) పిలిచినను చూచుటకు ఎవ 
|] సడ జర్నము చేయడు. | ఎఫ్ర్రాయామ్యూ "నేనెట్లు 


| చళరుగము మండుచున్న ది, | నా యుగ్రతాగ్నిని 
| sy కలిగిన యోచనను "నీను నెరవేర్చసు "చేను 
ర షస్రాయామును లయపరచను, నేను మీ మధ్య 
; | we దేవుడను గాని మనుమ్యుడను "కాను మిమ్మును 

' గా శే కోసింపను, | వారు యోహా 
' నడోచెదర్వు సింహము గక్జించునట్లు ఆయన 
1 3 ఆయన ఘాగిస్టింహగా సముద్ర వుదిక్కు.. 
| ర హాకుదురు, | వారు నణకుచు పత్తులు 


| డు తూరు 
1. చ్చే H A] 
ne యాటక దాని వెంటాడుచున్నాడు, 
| శా శి అబద్ధమాడుచ్చు బలాశ్భారము వేయు 

/ కనులు అక్షూరియులతో సంధిచేసె 


"బూ పేయ 1818 అధ్యాయము 


8817 


శ్రసరలకు చారు బలులనర్చించిక, విగ్రహ దర్కు వఐగవ్తకు శైలము పంపీంచెదరు. | యూదావారి 


మీడ యెహోవాకు వ్యాజ్యము వుక్పైను, యాకోబు 


మీ 
| న వానికి నడక "నేర్చినవాడను "నేన్నే వారిని | సంకతివారి ప వరననుబ 

ల యునాడను చన్క నేనే వారిని స్వస్థపర | వాం 'ప్రవర్తననుబట్టి ఆయన వారిని శిక్షీంచును, 
ఆ సంగతి వారికి మనస్సున పట్ట తల్లి 


(క్రియలనుబట్టి వారికి ప్రతికారయు చేయును. | 
గర్భమందు యాకోబు తన సహోదరుని మడి 8 
మెను పట్టుకొనెను మగసిరి కలవాడై ఆకడు చేవ 
నితో పోరాడెను, | అకడు దూతతో పోరాడి జయ 4 
'మొందెను, అతడు కన్నీరు విడిచి చేవుని బ,తిమాలగా 
'చేతేలులో ఆయన అకనికి ప్రక్యత్నమాయెను, అక్కడ 
ఆయన మనతో మాటలాడెను, | యెహోచాయని, 5 
చైన్యములకధిపతియగస యొపాూూవాయన్సి ఆయనకు 
క్షాపకార్థకనామము. 1 కాబట్టి నీవు నీ జేనునికట్టః 6 
తిరుగవలెను; కనికరమును న్యాయమును అనుసరిం 
చుచు యొడతెగక నీ జేవనియందు నమ్మికనుంచుము. 
అయితే ఎఫ్ర్రాయీమువారు కనానీయులవంటి 7 
వారై అన్యాయపు శ్రా/నును వాడుకచేసెదరు నాధ 
"పెట్టవలెనన్న కోరక వారికి కలదు. | -- నీను ఐళ్వ 8 
ర్యవంతుడ నైతిని, నాకు బహు అస్తి దొరికెను, నా 
కష్టార్టితములో బేనినిబట్టియు శిక్షకు తగిన పాపము 
నాలోనున్నట్టు ఎవరును కనుపరచలేరని ఎఫ్రా, 
యీము అనుకొనుచున్నాడు. | ఆయితే ఐగువ్తటేళ 9 
ములోనుండి మిరు వచ్చినది మొదలుకొని యె"హంరా 
చానగు "నేనే మోకు బేవుడన్యు నియామక దినములలో 
మీరు 'జేరాలలో -కావురమున్నట్లు "నేనికను మిమ్మును 
జీరాలలో నివసింపచేతును. | ప్రవక్షలతో "నేను మాట 10 
లాడియున్నాన్సు విస్తారమైన దర్శనములను నేనిచ్చి 
యున్నాను, ఉపమానరీతిగా అనేక పర్యాయములు 
చ్రనక్షలద్వార మాటలాడియున్నాను. | నిజముగా 11 
గిలాదు ఇెడ్డది ఆచ్చటివి ఇ ) గిల్లాలులో 
జనులు ఎడ్లను బలులగా నర్చింకుర్కు వారి బలిపీక 
ములు దున్ని నచేని గనిమలమోదనున్న రాళ్లకుస్పలవలె 


| | నున్నవి. | యాకోబు తప్పించుకొని ఆరాముడేళము 12 


లోనికి పోయెను, భార్య కావలెనని ఇశ్రాయేలు 
క్రొలువుచేనెను, భార్య కావలెనని ఆరేడు గొర్రెలు 


శాశను. | ఒక ప్రవక్షచ్వార యెహోవా ఇశ్రా 18 
యేలీయులను ఐగువ్తదేళములోనుండి రప్పించెను, 
ప్రవక్షద్వార వారిని కాపాడెను. ! ఎ(ఫ్రాయీాము 14 
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క్‌ 
కొచెన్కు తరువాత బయలు చేనరనుబట్టి అపరాధియై| అయితే తూరుగాల్రి వచ్చ 
2 అతడు నాళమెంబెను. | ఇప్పుడు చారు పాసము | గాలి 


"పెంపు చేయుదురు, తమకు తోచినట్టు వెండితో విగ్ర 

నాములను సోఠచేయుదురు, అదంతయు పనివారు 

' జేయుపనియే, వాటికి బలులనర్చించువారు -- దూడ 

శిలను ముద్దుపెట్టుకొనుడని 'ఇెప్పుదురు. | "కాబట్టి 

చారు ఉదయమున కనబడు మేఘుమునలెను పెందల 

కడ గతించు (ప్రాఈఃకాలపు మంచునలె నుందురు; 

కళ్లములోనుండి గాలి యెగరగొట్టు పొట్రువలెను, కిటి 

4 కిలోగుండ పోవు పొగవలె నుందురు. ! మిరు ఐగుప్త 

జేళములోనుండి వచ్చినది మొదలుకొని యెహోవా 

నగు నేనే మీ బేవుడను; నన్ను తప్ప నీవు ఏ బేవుని 

ర్‌ "నెరుగవు, నేను ప్ప రకకుడును లేడు. । నుహా యెం 

డకు కాలిన అరణ్యములో నిన్ను స్నేహించినవాడను 

6 నేనే. | తరువాత వారికి చేత దొరకగా చారు తిని 

తృ క్తిపొందిరి తృప్తిపొంది గర్భంచి నన్ను మరచిరి. | 

"చేను వారికి సింహమువంటివాడనైతినిి చిరు 

తవులి మార్గమున సొంచియున్నట్లు చేను వారిని 

8 పట్టుకొన ఫొంచియున్న్నాను. | పిల్లలు పోయిన యొలు 

గుబంటి యొకనిమోద సడునట్టు "నేను వారిమోద పడి 

వారి రొమ్మును చీల్చిచేయుదును అడుసింహము 

ఒకని (మ్రింగి చేయునట్లు వారిని (మ్రింగి వేతున్వు 

9 దుష్ట్రమృగములు వారిని చీల్చివేయును. | ఇశ్రా 

యేలూ, నీ సహాయ కర్తనగు నాకు నీవు విరోధ్గివె 

10 నిన్ను నీవే నిర్భూలము చేసికొనుచున్నావు. ! నీ పట్ట 

ములలో చేనియందును నీకు సహాయము చేయకుండ 

నీ రాజు వీనూయెను? -- రాజును అధిపకులను 

నామోద నియమించుమని నీవు మనవి చేసికొంటివి 

11 కద్యా నీ అధిపతులు ఏమైర? | కాగా కోసము 

“తెచ్చుకొని నీకు రాజును నియమించితిని, శోధము 

12 కలిగి ఆతని కొట్టి ను. | ఎఫఘ్ర్రాయీను 

దోషము (నాయొద్ద) ఉఊంచబడియున్న ది, అకని 

18 పాపము భద్రము చేయబడియున్నుది. | ప్రనూతివేద 

నలు కలిగినట్టుగా ఆతనికి వేదన పుట్టును, పిల్లపుట్టు 
సమయమున బయటికి కాని శిశువైనట్టుగా ఆతడు బు 

14 లేనివాడై వృద్దికి రాడు. | అయినను పాతాళ వ్‌ 

ములోనుండి "నేను వారిని వివోూచింతును) మృత్యువు 

నుండి వారిని రక్నీంతును. మృత్యువ్యా నీ చాధ 

'లేమాయెను?! పాతాళమూా, నీ చేతినాశ మేమూయెను? 

15 పళ్చాత్తాపము నాకు వుట్టదు. 1 నిజముగా ఎష్ఫ్రా 


7 


యిీను తేన సెహాదరులలో ఫలాభివృద్ధినొందును. చారు తొ ట్రిల్లాదురో 
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ను రె 
ఆర్య్యములోనుండి ల సా / 
నీటిబుగ్రలు ఎండిపోవున్సు ఆక MeL : 
వులన్నిటిని శత్రువు కొల్లపెట్టన్న ష్ణ 
జేవునిమాద టల్‌ క్‌ ny | 
నొందును, జనులు కృత్తిపాలగవదురు చ. 
చీల్చబడును, ఓ స్త్ర కద్య్య 
ఇశ్రాయేలూ, నీ పాసముచేక నీవ హక || 
గనుక నీ దేవుడైన యెహోవాకట్టుక శకున; | 
మాటలు నిద్ధపరచుకొని యెహో వాయన కిక, || 
మోర క buy: . 


మాకున్న వి.) |! అ | 
'మేమికను గుర్రముల "నెక్కము--మోళే మా దే 
'చేంమికమిదట మా 'చేతిపనితో చెప్పకు తర్రీజి. 


చారు విశ్వా సభూతుకులు కాకుండ నేను వారిన్‌ ' 
చుడును, వారిమోదనున్న నా కోసము ఛక్లా రవ, 
న్నూంర్తిగా వారిని న్నేహీంతును. ! a 
ఉన్నట్లు "చేనరనికుందున్సు wit (| 
నట్లు అతడు అభివృద్ధి నొందును BE 
తము) దాని వేళ్లు తన్నునట్లు వారు వో న్‌ 
దురు. | ఆతని కొమ్మలు మాయయా రెలోగై 
చెట్టుకు కలిగినంక 'సౌందర్యము Sal 
లెబానోను కున్నంత సువాసన ఆక్‌ మస | 
నీడయందు నివసించువారో మరల భాను న. 
కొందురు లెబానోను శ్‌ లనీ '| 
అతడు, పనీద్దినొందును. | 

నాకిక టీనా -జచే ఆలకించు 


' 


వీలయనగా యొహో్‌ 
నీతిమంతులు చాని ననుసరించి బ్యా లహ 
తిదనబాటు చేయువారి గౌ hh 


| ఈ సంగతి మో బిడ్డలకు "తెలియజేయుడి. 
.' వార్‌ రేను బిడ్డలకును ఆ బిడ్డలు రాబోను తరము 
.  ఛాడీని తెలియజేయుదురు. 
|| గొతళివుడనలు విడిచినదానిని మిడకలు తిని 
| వేనియున్నని 
' మిడకలు విడిచినదానిని పసరుపురుగులు తినిచేని 

'  యన్నవి ' 
. శసవవువనలు విడిచినదానిని వీడవురునలు 
|; నక్తులార్కా మేలుకొని కన్నీరు విడువుడి 

| శ్రాశారసపానము చేయుచారలారా, రోదనము 
' వేయడి, 


| లెక్షేర్రాశారసము మా నోటికి రాకుండ నాళ 
| వరుస, 


[| ల్యళేని బలమైన సమాసము నా చేళము 


|| పెటి కాటు ఆడుసింపాపు కాటు నంటిది. 
il ఎ నా రాకెట్లను పాడుచేసియున్నవి 
1. రొకారపు చెట్లను తుత్తునియలుగా కొరికీ 


i చు ను 

| న యావనురాలు గోనెష్ట్ట కట్టు 
1 a అంగలార్భునట్టు నీవు అంగలార్చును. 
' కరు పౌనార్నణమును 

: మందిరములోనికి రాకుండ నిలిచి 


భూమి ఆంగలార్చచున్నది ధాన్యము నళించెను 
(త్త శ్రాతారసము లేకపోయెను కైలృత 
ములు వాడిపోయెను, 
భూమిమోది మైరు చెడిపోయెను il 
గోధుమ కర్రలను యవల కర్రలను చూచి సేద్య 
గాండ్లారా, సీస్టనొందుడి, 
డ్రాతతోట కాపరులారా, రోదనము చేయుడి. 
ద్రాషశెట్లు చెడిపోయెను అంజూరపువెట్లు 12 
వాడిపోయెను 
దానిమ్తచెట్లును ఈకవెట్లును జల్జరుచెట్లును 
ట చెట్లన్నియు వాడిపోయినవి 
నరులకు సంతోషమేమియు లేకపోయెను. 
యాజకులారా, గోనెపట్ట కట్టుకొని ఆంగలా 18 


నా బేవుని పరిచారకులారా, 

గోనెపట్ట వేసికొని ర్యాత్రియంతయు గడవుడి. 

నైవేద్యమును పౌనార్నణమాను మో 'బీవ్రని మం 
దిరమునకు రాకుండ నిలిచిపోయెను. 

ఉఊపవాసదినము ,ప్రతిస్టించుడి వ్రళేదినము చేర్నర 14 
చుడి 


యెహోవాను బ్రతిమూలుకొనుటకై 

“పెద్దలను చేశళములోని జనులందరను 

మో జేవుడైన యెహోవా ముందిరములో 'సమ 
కూర్చుడి- 

ఆహా యెహోవా దినము వచ్చెనే 15 

ఆది ఎంత్‌ భయంకరమైన దినము 

అది ప్రశయమువలెనే సర్వళక్తునియొద్దనుండి 
వచ్చును. 4 

మనము చూచుచుండగా మన 'జేవుని మందిరము 16 
లోనిక సంతోషమును ఉళ్సనమాను నిలిచి 
పోయెను 

మన ఆహారము నాళమాయెను. 

విత్తనము మంటి బెడ్డల క్రింద కళ్లిపోవుచున్నది 17 

“వరు మాడిపోయినందున ఛాన్యపుకొట్లు పట్టినా 
మ “నీలపడియున్న' 

కళ్లవుకొట్లు " న 

ae బహుగా మ్లాల్లుచున్నవి 18 
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ఎడ్లు మందలుగా కూడి ఆకలికి అల్లాడుచున్న వి 

గొచ్రమందలు చెడిపోవుచున్న వి. 

అగ్ని చేక మేకస్థలములు శకాలిపోయినవి 

మంట తోటశెట్లన్ని టిని ఆర్చివేసెను 

యెహోవా, నీకే చేను మొ ర్ర పెట్టుచున్నాను, 

నదులు ఎండిపోవుటయు అన్ని చేత 'మేకస్థలములు 

శకాలిపోనుటయా చూచి పకువులును నీకు 

"మెం ర్ర, పెట్టుచున్న ని. 

ను కొండమోద బాకా నూగుడి 
పర్వతముమోద యెహోభచా దినము 

వచ్చుచున్న దనియు 

ఆది సమోపనూగణమెననియు ేళనివాసులందరు వణ 
కుదురుగాక. 

బాకా నూదుడి ఆ దినము అంధకారమయముగా 
నుండును మహాంధకారము కమ్మును 

"చేుఫఘములును గాథాంధకారమాను ఆ దినమున 
క్త 

సర్వతములమిోద ఉదయకాంతి కనబడునట్లు 
(అవి కనబడుచున్న వి.) 

అవి బలమైన యొక గొప్ప సమాహము 

ఇంకకుముందు అట్టివి పుట్టలేదు 

ఇకమిదట కరతరములవరకు అట్టివి పుట్టవు, 

వాటిముందర అగ్ని మండుచున్నది 

చాటివెనుక మంట "కాలు చున్నది 

అవి రాకమునుపు భూమి ఏజినువనమువలె నుం 
డెను 

ఆది వచ్చిపోయిన తరువాత కప్పించుకొనిన 
చేదియు నిడుపబడక భూమి యొడారివల 
పాడారయొను. 

వాటి రూపములు గుర్రముల రూపములనంటివి 

రౌతులనలె ఆవి పరుగెత్తి వచ్చును, 

పర్వత శిఖరములమోద రథములు ధ్వని 

కొయ్యకాలు అగ్నిలో కాలుచు ధ్వని చేయా 
నట్లు 


నా 


యుద్ధమునకు నీ 

అవి గంతులు ప 

వాటిని చూచి జనములు 'జేదననొందును అందరి 
ముఖములు 'కెల్లవారును, 


శూరులు ధ్వని చేయునట్లు 
వి 


బలాఢ్యులు సరుగెత్తునట్లు ఆవి పగగాత్తుచున్న వి | . 


శూరులు (ప్రా/కారముల "నెక్కునట్లు అవి గోడలు 
చాటుచున్న వి 
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ఒకచానిమిద నొొక్రట్రి త్‌ 
అనన్నియు చక్కగా వాల 
ఆయాధములమోద పక్షిగా జి 


దొంగలు వచ్చినట్లు కిటికీ 
చున్న వి. 
ఆకాశము తర్తరించు చున ది | 
కేజోహీనక కలు అర్యకర్హ్వ | 
నత్నత్రములకు "కాంతి శభ | 
యెహోవా తన సైన్యమును నడిపించుకు 65] 
ముసలె గర్టించుచున్నాడు 
ఆయన దండు బహు గొప్పదైయున్నది 
ఆయన ఆజ్ఞను "నెర వేర్చునది బలమగలి 
యెహోవా దినము బహు భయంకర కో. 
తాళగలనాజెనడు! 
ఇప్పుడైనను మోరు ఉపవాసముండి | 
కన్నీరు విడుచుచు దుఖించుచు మనశ్తార్టో | 
ముగా తిరిగి నాయొద్దకు రండి | 


మో చేవుడైన యెహోవా కరుణావళ్ళే్ళికో | 
గలవాడును, శాంకమూర్డియు, అ | 
డువై యుండి, తను చేయనుద్దేశించిన 
పళ్చాత్తాపసడును గనుక మౌ ప్రయుత క్ల 


హయములను చించుకొని ఆయనకట్టు తీ 1 
జ ఆయన మనస్సు త్రి తిప్పు నో | 
Pog 


మో దేవుడైన యెహోవాకు లే 
పానార్పణమును మీకు petite 
అను గృహింపడని యెవడు ఇప్పగ 
మా వాక 


యోవేలు 8 


|] జనులం వారిమోద ము 

టీ సల లో క్ట లేని 

 శయట్ల బనులు--వారి దేవుడు ఏమాయొనందురు 
యాలను, 

తేన ళ్లు. రోషము 


కను అన్యజనులలో మిమ్మను అవనూనా 
pint మిరు తృ ప్రినొందునంతగా చేను 
'ద్రాతారసమును పై! శతెలమును మోకు 
ఉత్తరదిక్కునుండి వచ్చు 


గ శార్యములు చేసెను గనుక వాటి ముందటి 
| భాగమును తూర్పు 'సముద్రములోనికిని వెనుకటి 
|. భాగమును పడమటి సముద్ర దములోనికిని పడగొట్టు 
| గను అక్కడ వాటి దుర్గంధము లేచును అవి కుళ్లు 
| 9 వాసన ha 1 జేశమా భయపడక సంతోషించి 


'శ్రాముెట్లును. సమృద్దిగా ఫలించును, | 
జనులారా ఊర్సహించి మీ దేవుడైన 
| ఊహోూవాయందు సంతోషించుడ్కి రన నీతినిబట్టి 
| [రం కటు మికను గ్రహించును, వాన 
|. పించి సూర్వమందువలె తొలకరి వర్షమును కడవరి 
గమన 

|. నిడును, శ్రా 


మం 
| 2 మోన 


gc । కొట్లు rm 


మ మీకొరకు వింత కార్యములను జరి 
| మూ a యెహోవా నామమును స్తుతిం 
జ శీను పంపిన మిడకలును గొంగళివురుగులును 
| సై య శరస చీడపురుగులును అను నా మహా 
df శినివేసిన సంవత్సరముల పంటను మీకో 
మ సక 1 నా జనులు ఇక'నెన్నటికిని సిగ్గు నొం 
i గడు ఇత్రాయేలీయులమధ్య నున్న వాడను 
hr. షు చీనీ మి జేవ్రుడనాన యొహూవా 

శే, శప్ప జేరు జేవుడొకడును లేడనియు 
Flag ౦దుర్కు నా జనులు ఇక "నెన్నడును ఎ 


| కే సే వస్తునయాడ శా తశ వం 
శ మో కోమారులును మో కుమాక్తైలును 


శనులు 


చెప్పుదురు మీ ముసలివారు కలలు 
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bias 891 

es Jai (ల దర్శనములు చూతురు. 1 

ఆ దినములలో చేను పనివారిమిదను పనిక్తెల 29 

మోదను నా య్యార్మను కుమ్మ కుమరింతును. |! మరియు ఆకాళ 80 

మందును భూమియందును మవాశ్కార్యములను, 

అనగా ర్తక్షమును అగ్నిని ధూప్తస్తంభములను కనుపరిచె 

దను. | యొహోరావాయొక్క భయంకరమైన ఆ మహా 81 

దినము రాకముందు డు తేజోహీనుడగును, 

చంద్రుడు రక్తవర్షమగును. 1 యొహానా "సెలవిచ్చి 82 

నట్లు సీయోనుకిొండమిదను యెరూసులేములోను 

ప శీషించినవారిలో యొ 

పబూవా పిలుచువారు కనబడుదురు. ఆ దినమున 

చేయువారందరును రకీంపబడుదురు. 

ఆ దినములలో, అనగా యూచావారిని యెరూష శి 
'లేము 'కాఫురస్థులను “జీను చెరలోనుండి రప్పించు 
"కాలమున | 1 అన్యజనులనందరిని సమకూర్చి, యెహో 2 
షూఫాథు లోయలోనికి తోడుకొనిపోయి, వారు 
ఆ యా ేళములలోనికి నా 'స్వాస్ట్రమగు ఇశ్రాయేలీ 
యులను చెదరగొట్టి, నా దేశమును తాము పంచు 
శొనుటనుబట్టి నా జనులపతృమున అక్కడ చేను ఆ 
అన్యజనులతో వ్యాజ్యమాడుదును. | వారు నా జనుల క 
మోద చీట్లు'వేనీ చేళ్య కు బదులుగా నొక బాలుని 
నిచ్చి, ద్రాతురసమ్ము pare యొక చిన్న దాని 
నిచ్చి (శ్రాగుచువచ్చిరి కదా. |! తూరుపట్రణనూ, 4 
వాన | సీదోనుపట్టణమూ, "పెలెషెకు ప్రాంేవానులారా, 
మాతో నాకు పనియేమి! "నీను చేసినదానికి మిరు 
నాకు ప్రతికారము చశేయుదురా? మోరు నాశీమైన 
చేయుడు! | నా వెండిని నా బంగారమును మోరు త్‌ 
పట్టుకొ నిపోతిర్కి నాకు ప్రియమైన మంచి వస్తువులను 
పట్టుకొనిపోయి మో సళ్ళలో నుంచుకొంటిరి. 1 
యూదావారిని రురూసలేము సట్లూవువారిని తను 6 
సరిహద్దులకు దూరముగ నిపసింపడేయుటకై. మిరు 
ఇదిగో 
మరో 


హ్‌ -ఫాల్లేనీయులకు అమ్మివేసితిర్వి మోరు చేసిన 
మి -నెత్తెమోదికి రప్పించెదను. 1 

దును మోయ 

లలోనుండి "నేను 


"ిత్తిమిదికి రాజేయు 7 
లను కుమార్తెలను 


చెరు దూరముగా 
యులకు వారిని ఆమ్మివేతురుు 


మాట అ ఈ సమాచారము ప్ర పకటనచేయాుడి 9 
గా బలాథర్యలను శీవుడి 


నివసించు జనులైన “"సీవాయా 
యహోవా "సిలవిచ్చిన గ 


౮౪ యోావలు శ్రి అధ్యాయము 


10 యోధులందరు సిద్ధపడి రావలెను. |! మి కరు : 
యలు | ఇశ్రాయేలీయులకు 

మాట్‌ శల lta మదట దానిలో స్మ. దో! 

ట్రి లు చేయుడి; నుడునేను బలా కుద్ధపట్టణము-గా నుండును మి మెహ 


జనులారా, త్వరపడి రండి సనుకూడి రండి. యె | మందు నివనించుచున్నా 
"పళావ్వానీ సర్శాక్రమశాలురను ఇక్కడికి తోడు | ఆ దినమందు fs యు. 
12 కొని రమ్ము. | నలుదిక్కు.లనున్న అన్యజనులకు తీర్పు రసము పారున్వు కాయా. శ్ర ప. 


అసీనుడనగుదున్యు అన్యజనులు లేచి అచ్చటికి రావ 


18 లెను. | వెరు ముదిరినది, కొడసలిపెట్లి కోయుడి; | పారి రడుచ్చన | 
గానుగ నిండియున్నది, తొట్లు పొర్టి hie పా న... తా. 
జనుల దోషము ఆత్యధికమాయొను, మిరు దిగి రండి. | | చేసి తము తను డేళములలో mdr 

14 తీర్పుచేయు లోయలో రావలసిన యెహూవా హాని కలుగజేసీరి గనుక విన దేశ, S| 
దినము వచ్చేయున్నది; తీర్చునకై. జనులు గుంపులు | ఎదోముడేశళము నిర్ణనమైన el వడు || 

15 గుంపులుగా కూడియున్నారు, | నూర్య చంద్రులు ఈలాగున "నేను ఇంతకుముందు యల. క 


'తేజోహీనులైర నత్నత్రములకాంతి తప్పిపోయెను. | 
16 యెహోవా నీయోనులోనుండి గర్జిచుచున్నాడు, 
యొరూసులేములోనుండి తేన స్వరము వినబడ చేయు 


చున్నాడు భూమ్యా'కాళములు నణకుచున్నవి. | నుండును యె 'హూవా సీయోనులో నివానీగా జే |! 
ఆయితే యెహోవా తన జనులకు ఆ శ్రోయమ/పను, | చును, 1. 
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వాను నేనే నాక ప్రశిష్థికమ్యు ins | 


yy 


'ప్రాణదోపమునకైై ప్రతికారము చేయక |] 
అయితే యూాదాదేళములో ' నివాసులు నిక్కము క 
దురు, తరతరములవరకు 'యొరూసలేము నినామూ || 7 


: థ్రేజారాజు యావాము కుమారుడైన యారొబాము 
' కమలలోను భూకంపము కలుగుటకు రెండు సంప 


| | ఫ్థమలు ముందు, ఇశ్రాయేలీయులనుగూర్చి తెకోవ 


1. ఇడీన దర్శన విషరము. 

|! అడు వ్రశటించినబేమనగా -- యెహోవా 
| శీయూనలోనుండి గర్భించుచున్నాడు, యెరూసులేము 
' లోనుండి న స్వరము వినబడ చేయుచున్నాడు కాప 


1 గలు శిఖరము ఎండిపోవుచున్నది. 

| + యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా -- దమస్కు 
1, వాడు సాట్లు నాలుగు సార్లు, చేసిన 
| ఓ రేప్పపండ దాని శిమీంతును; దాని జనులు పంట 
' తళోగొట్టు ఇనుపపనిముట్లతో గిలాదును నూర్చిరి, 1 
| ఈ హాకాయేలు మందిరములో అగ్ని చేసెదను, అది 
| షకడయిక్క నగరులను దహించివేయున్వు | దను 
. పయోక్క అడ్డుగడియలను విరొచెదను, ఆవెను లో 
|, తీలోనున్న నివాసులను నిర్గూలముచేతున్సు బెతేదే 
పో నండపండ 


| య 
శమ ప్రైశారముమిద "నేను అగ్ని 
జ్ఞ”. నారి నగరులను దహించివేయును, | 


అషోమేను, ఇంకను శేషించియాన్న 


| అజో వయమననట్లు. చేను ఎత్రోనును 
| ళు త్రేఘవన యొెహూావా చిలవిచ్చు 


దష 
|: సై కసే కెచ్చుకానక పట్టబడిన 


Jangamwadi Ma 


కానాల | ప్రకార 


“ఈ Dm 


ఆ తాాహక_ 


వారినందరిని ఎదోమోయుల [కొప్పగించిరి. 1 "నేను 10 
ఈూరు (ప్రాా'కారములమిద అగ్నీ చేసెదను, అది 
దాని నగరులను దహించిజేయాను. 

యెహోవా "సెలవిచ్చునదేననగా -- ఎదోము 11] ' 
మూడు సార్లు నాలుగు సార్లు చేసిన 
"నేను తప్పకుండ వాని శిక్న్షీంతును వాడు కనికరము 
చాలించుకొని ఖడ్డము పట్టుకొని యెడతెగని కోవ 
ముతో తనకు సహొోూాదరులపవారిని మానక చీల్చుచు 
వచ్చెను. |. తేమానుమిద అగ్ని వేసెదన్సు ఆది 12 
బొస్రాయొక్క_ నగరులను దహించివేయును. 

యెహోవా సెలవిచు' గా -- అమ్హానీ 18 
యులు మూడు సార్లు నాలుగ సార్లు చేసిన దోవ 
తప్పకుండ వారని శితీంతును 
మరి విశాలము చేయదలచి, 
గిలాదులోని గర్భిణి స్త్రీల కొడువులను చీల్చిరి.। రబ్బా 14 
యొక్క. (ప్రా:కారముమిద చేను అగ్ని రాజబెట్టు 
దును రణశేకలతోోను సుడిగాలి వీచునప్పుడు కలుగు 
ప్రళయమువలెను ఆది చాని నగరులమిదికి వచ్చి 
వాటిని దహించివేయును. | వారి రాజును అకీని 15 
అధిపతులును అందరును చెరలోనికి కొనిపోబడు 


బుమోద "నేను అగ్ని వేసెదను, అది కెరయోకు నగ 


రులను దహ్మించిజేయును. గొళ్లును రణకేకలును 
బాళానాదమును వినబడుచుండగా మాయాబు 


యెహూనా సిలవిచు 
మాడు ఫార్లు నాలుగు సార్లు చేసిన దోషములనుబట్టి 
యెహూవా విసర్టించిి ఆయన విధులను 
శైకొనకపోయిరి. | యూదామోద చేను ఆన్ని జేసి 5 
దను, అది యెరూసెలేము నగరులని దిహించివేయును, 
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6 యెహోవా సెలవిచ్చునదేనునగా -ఇశ్రాయేలు | మిది సకలనంళములలాోను 
మూడు సార్లు నాలుగు సార్లు చేసిన దోషములనుబట్టి | ఎరిగియున్నాను గనుక cy హక | 


"జీను తస్పకుండ దాని శిక్నీంతున్యు (ద్రన్యమునకై 
చాని జనులు నీతిమంతులను ఆమ్మిజేయుదుర్కు పాద 
7 రతలకొరకై. బీదవారిని ఆమ్మివేయుదురు. | దరిద్రుల 
_ నోటిలో మన్ను వేయుటకు బహు ఆశపడుదురు 
దీనుల (త్రోనకు అడ్డము వచ్చెదరు తండ్రియు కుమా 
రుడును ఒకదానినే కూడి 'నా పరిశుద్గనామమును 
8 ఆనమానపరచుదురు; | తాకట్టుగా నుంచబడిన బట్టల 
నప్పగింపక వాటిని పంచుకొని బలిపీశములన్ని టియొద్ద 
పండుకిొందురు. జాల్తానా సొమృతో కొనిన ('ద్రామో 
రసమును తమ బేవుని మందిరములో "నే పానముచేయు 
9 దురు. | చేనదారు వృత్నమంత యొత్తయినవారును 
సింధురవృత్నమంత బలముగలవారునగు అమోరీయులను 
చారిముందర నిలంసకుండ "నేను నాళము చేసితిని 
'గద్యా వైన చారి ఫలమును క్రింద వారి మాలమును 
10 చేను నాళము చేసితిని గదా. | మరియు ఐగుప్తు దేశ 
ములోనుండి మిమ్మును రప్పించి, అమోరీయులడేళ 
మును మోకు స్వాధీనపరచపలెనని నలువది 'సంపక్సర 
ములు అరణ్యమందు మిమ్మును నడిపించితిని గదా. | 
11 మరియు మో కునూరులలో కొందరిని ప్రవక్షలుగాను, 
మో యౌనననస్థులలో కొందరిని నాకు నాజీరులు 
గాను! నియమించితిని. ఇశ్రాయేలీయులారా, యీ 
మాటలు నిజమైనవికావా? ఇచే యెహూవా 
12 వాక్కు... | అయితే నాజీరులకు మీరు (ద్రాశారసము 
శ్రాగించితికి ప్రవచింపవద్దని (పనక్తలకు 
18 తిరి. | ఇదిగో పంటచేని mais జ 
ఆణగద్రాక్కునట్లు "నేను అణగడ్రా 
14 దును. | ఆప్పుడు అతివేగియగు వాడు తప్పించుకొన 
జాలకపోవును, పరాక్రమశాలి తన, బలమునుబట్టి 
శైెర్యము కెచ్చుకొనజాలక పోవును, బలాఢ్యుడు 
15 తన ప్రాణము రత్నీంచుకొనజాలకుండును. | విలు 
కాడు నిలునజాలక పోవును, వడిగా పరుగెత్తువాడు 
తప్పించుకొనలేక పోవును, గుర్రము 'నెక్కినవాడు 
16 తన ప్రాణమును రత్నీంచుకొనలేక పోవును, | మరి 
యు ఆ దినమందు బలాఢ్యులలో బహు ధైర్యము 
గలవాడు దిగంబరియై పారిపోవును ఇజే యె-హరా 
చనా ఇ 
త్రి వఐిగువ్త బేళమునుండి యెహోవా రప్పించిన ఇశ్రా 
యేలీయాలారా, మిమ్థునుగూర్చియు ఆయన రప్పిం 
చిన మో కుటుంబికుల నందరినిగూర్చియు ఆయన "సెల 
2 విచ్చినమాట నాలకించుడి. అదేమనగా | -- భూమి 
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ఆమోను 8 అధ్యాయము 


లన్ని టినిబట్టి మిమ్మును శిక్షింత్సన్న | _. త. 
ఇద్దరు కూడి నడుతురా? మర | 
అడవిలో గక్టించునా 


భూమిమోద నొకడును ఎరాష్టాజ కో! (| 
చిక్కుబడునా? యేమియు 
వాడు నదలి లేచునా? । పట్టణమందు Rl 
వినబడగా జనులకు భయము నే. 
హవా చేయనిది పట్టణములో నుష ద్రహ్ను క్వ 
గునా? |! తన నేవకులైన ప్రవక్తలకు కాను హు] 
చినదానిని బయలుపరచకుండ ప్రళువైన యోగా | 
చా యేమియు చేయడు. । సించన శ! 
ఛయపడనివాడెవడు? ప్రభువైన యెహోవా క్ల | 
నిచ్చియున్నాడు, _ప్రవచింపకుండువాడెసడు! | : 

నగరులలో ప్రశటనచేయడి, విష! |! 
చేశవు నగరులలో ప్రకటనచేయాడి; ఎట్టనా- ||| 
మీరు పోమ్రోను కెదురుగానున్న పర్వఠశకే ||| 
కూడి వచ్చి ఆందులో జరునచున్న గొప్ప సూకీ | 


'బేమన గా--గొల్లవాడు 
కాళ్లనైనను చెని ముక్కమైనను 

పోయ్రనులో మంచమలమాదన 
శయ్యలమిోదను కూర్చుండు ఇత్ర్‌ 


జీను వారిని శిత 


నగరును జేసవికెలపు నగరు య 
దంతవు నగరులును ల౮ 
పాడునను; ఇజే యెహో” 


ఆమోను శీ శక్‌ 


భీగలను నలుగ 
| ల: _మాకు పానము తెచ్చి ఇయ్యుడని 
|, నులతో చెప్ప్వుచారలార్థా యీ మాట 
వ యజ తన పరిశు 
శాలీంచుడి: ప్రభువైన యొహానా ధ్ధక 
కోక చేసిన ప్రమాణ మేదనగా 1 = ఒకకాలను 
JE అప్పుడు శత్రువులు మిష్షును కొం 
-శీసించినవారిని గాలముల చేతను 
న లానదురు. |! ఇటునటు తొలుగకుండ 


' బరదరు ప్రాశారవు గండ్లద్వార పోవుదురు, 
| వల్లో నమా గమన 'వెళ్లవేయబడుదురు ఇజేయె 
1 నావా వాక్కు. 

|| శేశేలకు పోయి తిరుగుబాటు చేయుడి, గిల్లా 
' ఇకపోయి మరి ఎక్కువగా తిరుగుబాటు చేయుడి, 
| త్రైకోశాలమున బలులు శెచ్చి మూడేసి దినముల 


|: శణివపిండితో స్తోత్రార్సణ నర్చించుడి, స్వేచ్చా 
'శువసహరి వాటించి ప్రకటనచేయుడిి ఇశ్ర్రాయే 


కలుగ 
, మీరున్న స్టలములన్నిటిలోను మోకు ఆహో 
| ఈ లేకండచేసినను మిరు నాతట్టు తిరగినవారు 
కావ ఇటే యెహోవా వాక్కు. | మరియు కోత 


టీ జ పట్టణముమోద కురిపించి మరియొక పట్టణ 
సహిద కిపింపకపోతినిి ఒకచోట వర్గము కురి 
(మ, నగ్గములేనిచోటు యెండిపోయెను. | రెండు 
|. హౌడు పట్టణములవారు నీళ్లు త్రాగుటకు ఒక పట్టణ 
హో పోగా అచ్చటై నీరు చారెకి చాలకసోయెను, 
| Hele నారట్టు తిరిగినవారు కార్య ఇకో 
|} మ వా వాక్కు, | మరిరయయు (మో సస్యములను) 
| గక చేకను కాటుకిచేతను "నేను పాడుచేసి 
i రన వచ్చి మీ విస్తారమైన వనములను 
| టలను అంజూరచువెట్లను ఒలీప'చెట్లను 


సంపించితిన్వి మొ దండుపిటలో వుట్టిన 
ర్‌ు మో చాసికారంధ్రముల కెక్కు.నంతగా 
స్‌ు ఖడ్డముచేత హతముచేయించి మో 
(క్ట కొ ల్లపెట్టించితిని ఆయినను మిరు నా 
| | కార్య ఇదీ యెహారావా వాక్కు..! 


| ష్య దికి 'కెసళ్లు వంపించినట్లు మోమోదికి 


అధ్యాయము 


ఈ పర్వతముననున్న 'బాహిను అవు | చేవుడు సొదొమ గొ మొగ్రాలను బోర్లద్రోని నాళము 11 


చేసినట్లు "నేను మిలో కొందరిని నాళముచేయగా 
మిరు మంటలోనుండి తీయబడిన కొరవులైనట్టు 
రప్పించుకొంటిర్వి అయినను మిరు నారేట్టు తిరిగిన 
వారు కారు ఇదే యెహోవా వాక్కు. | 
ఇశ్రాయేలీయాలారా, మియెడల "నేనీలాస"నే చేయు 
దును గనుక ఇశ్రాయేలీయాలార్వా మో జేవుని సన్ని 
ధిని కనబడుటకై. సిద్ధపడుడి. | పర్వతములను నిరూ 18 
పించువాడును గాలిని ఫుట్టించువాడును ఆయనే. 
ఉదయమున చీకటి .కమ్మచేయువాడును మనున్యుల 
యోచనలు వారికి 'తెలియజేయువాడును ఆయిన్వే 
భూమియొక్క. యాన్నఠస్థలములమోద సంచరించు 
జేవుడును సైన్యముల కధిపతియునస యెహోవా 
యని ఆయనకు "పేరు. 

ఇ శక్రాయేలువారలారా, మిమ్థునుగూర్చి నేనెత్తు త్‌ 
ఈ అంగలార్పు మాట చాలకించుడి. | కన్యకయైన 2 
ఇశ్రాయేలు కూలిపోయెను, అది మరెన్నటికిని లేవదు, 
శేవనిత్తువాడొకడును లేక అమె భూమిమోద పడ 


దియై బయలు వెళ్లిన పట్టణస్థులలో 
చుకొని వత్తురు నూరుమందియై బయలు వెల్లిన పట్టణ 
స్థులలో పదిమంది రప్పించుకొని వత్తురు. ! ఇకా 4 
టేలీయులతో యెహోవా "సెలవిచ్చునదేమనగా-- 
శ యించుడి, నన్నాశ్ర యించినయెడల మిరు 
నన్నాశ్ర, | చీకేలు పే శ్రయుంపకడి, గిల్లాలులో త్‌ 
ప జీశింపకుడి, బెయేసైబకు వెళ్లకుడి; గిల్లాలు ఆవు 
స్రవంతి! 
యెహోవాను ఆ శ్రయించుడి; ఆప్వుడు మిరు 6 
బ్రదుకుదురు, ఆశ్ర్రయింపని పక్షమందు చేతేలులో 
ఎవరును అర్చివేయలేపండ అన్ని పడినట్లు ఆయన 
యోసేపు సంకతిమోద పడి దాని చాళముచేయును.! 
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896 ఆమోసు 6 అధ్యాయము 


11 అసహ్యించుకిొంధురు. | దోవనిసృ త్తికి రూకలు 
పుచ్చుకొని నీతిమంతులను బాధ"పెట్టుచు, గుమ్మమునకు 

12 వ్‌ బీదవారిని ఆన్యాయను స తతా 1మో 
ఆపరాధనులు విస్తారములైనపనియా, మో పాపములు 
ఫర మైనవనియు "నేనెరుగుదును. దరిద్రులయొచ్ల 
పంటమోపులను పుచ్చుకొనుచు మిరు . వారిని 
ఆణగ్భద్రొక్కుదురు గనుక మలుపురాళ్లతో మిరు 
ఇండ్లుకట్టుకొనినను వాటిలో మిరు కాఫురముం 
డరు, ళృంగారమైన 'ద్రాశతోటలు మోరు నాటి 
18 నను ఆ పండ్ల రసము మిరు రాగరు. | ఇది చెడు 
కాలము గనుక ఈ "కాలమున బుద్ధిమంతుడు ఊరకుం 

14 డును. ! మిరు బృదుకునట్లు కీడు విడిచి మేలు 
చేయుడి ఆలాగు చేసినయెడల మిరనుకొనుచొప్పున 
ేవుడును సైన్యయులకధిపతియునస యెహోవా 
15 మోకు తోడుగా నుండును. | కీడును ద్వేషించి "మేలును 
(దప్రేమించుచు, గుమ్మములలో న్యాయము స్థీరపర 
చుడ్కి ఒకవేళ జేవుడును సైన్య ములకధిపతియున/స 
యెహోవా యోసేపు సంతతిలో శేషించినవారి 
16 యందు కనికరించును. | బేవుడును మైన్యములకధిపతి 
యానైన ప్రభుమస యెహోవా "సెలవిచ్చునదేమ 
నగా-౮ నేను మో మధ్య సంచరింపబోవుచున్నాను 
గనుక రాజమార్లములన్నిటిలో అంగలార్చు విన 
బడును, వీభులన్నిటిలో జనులు కూడి -- అయ్యో 
శ్రను అందుర్కు ఆంగలార్చుటకు చారు 'నేద్యగాం 
డ్లను పిలుతురు, రోధనముచేయ "నేర్చుగలవారిని ఆంగ 

17 లార్చుటకు పిలిపింకురు.' | (డ్రాకతోటలన్నిటిలో 
18 రోదనము వినబడును. | యొహెోోచా దినము రావలె 
నని ఆళపెట్టుకొనియున్న వారలారా మికు శ్రమ 
యొపోనా దినము వచ్చుటపలన మోకు ప్రయోజన 
మేమి? ఆందులో వెలుగుండదు, చీకటి దాని 
19 కమ్మును. ! ఒకడు సింహమునొద్దనుండి తప్పించు 
కొనగా యొలుగుబంటి యెదునైనట్టు, చాడు ఇంటి 
లోనికి పోయి గోడమిద చెయ్యి చేయగా పాము 
20 వాని కరచినట్టు ఆ దినముండును. | యెహోవా దిన 


తొలగనియ్యుడి, మి ఇ 
నాకు మనస్సులేద్సు, | నీళ్ళు సాద్య || 


నెంచుకొనిన నక్షత్రమైన మి ర్యా 


పోనుదును అని యె"హూవా 1 
ఆయన "పీరు మెన్యమలకంవతత స శ 

యోనులో నిర్విచారముగా నున్న శాక వ |" 
పోమ్రోను 'సర్వతములమిద a వ 
వారికి శ్రామ్య ఇ(శ్రాయేలువారికి విచారణక్షలై జ |. 
ములలో ముఖ్య జనమునకు "పెద్దలైననాణి |r 


వామాతు మహావురమునకు పోవుడి, థిలస్తీయుష్టు. |! 
మైన గాతుకు పోవుడి ఆవి ఈ కాజ్యమడణె | 
గొప్పవి కావు కద్యా వాటి సరహద్దులుమి హావర్టు ||| 


: 


తమ్మును చాచుకొనుచు మందలో శేక్టమో 
పిల్లలను సాలలోని (క్రొవ్విన దూడలను విల 
నము చేయుదురు. | స్వ 1 
పాటలు పాడుచు, చావీదువలెనే వాయాళు క్ట 
ములను కల్పించుకొందురు. 1 పొత్రీల 


ముపోని పానముచేయుచు పరిమళ ad? | 


మున నిజముగా వెలంగైయుండదు, చీకటి చాని కమ్వును, | గతించును. యాకోబు సరీ జను 
'వెలంగేమొ్రమును. లేక అది కారువీకటిగా నుం నాకసన్యూమ్యు. వారి న. 
21 డును. | మీ పండుగకు దినములను "నేను అసహ్యించు | గనుక చారి పట్టూములను 


కొనుచున్నాన్సు వాటిని నీచముగా ెంచుచున్నాను 

మో వ్రతదినములలో కలుగు వాసనను నేను అమా, 
22 ణశింప నొల్లను. |! నాకు దవానబలులను నె 

ములను మోరర్సించినను "నేను వాటి నంగీకరింపను, 

నమాధానబలులుగా మోరర్చించు (కొనిన పకువులను 
28 "నేను చూడను, | మా పాటల ధ్వని 
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Tf 9 ప డు ఇంటి వెనుకటి భాగమున నొకని 
|| కం యంకిలో మరి ఎవరైన మిగిలియున్నా రా 
గణా అరడుఇంకెవరును 'లేరనున్వు ఆంకట 
| జనరు నీవిక చేమియు పలుకక యూర 


తము యహోవా నామము _స్తరించకూడదు | 
: కుటుంబములు పాడుపననియు, 


గహనే 1 న్యాయమును ఘోరమైన అన్యాయము 
(1 ఇళ నీతిఫలమును ఘోర దుర్తార్షముగాను మార్చి 
11టి | ఇందుకు చేవుడును వైన్యములకధిపతియునగు 
| జహూవా సెలవిచ్చునదేమనగా - ఇశ్రాయేలీయు 
ఇరా చేను మొమిదికి ఒక జనమును రప్పింతును, 
శ హమాతు సరిహద్దు "మొదలుకొని అరణ్యవు 
| శు మిమ్మును 'బాధింతురు. 
' కు గడ్డి మొలాచునప్పుడు ప్రభువైన యె 
| గానా మిడతలను పుట్టించి దర్శనరీతిగా దానిని 
! ఇప కనుపరచెను ఆ గడ్డి రాజుకు రావలసిన కోత 
"కున కరువార 'మొలిచినది. | “నేలను మొలిచిన 
శర్చికయంకయు ఆ మిడతలు తినివేసినప్పుడు-- ప్రభు 
| కే యెహోన్యా నీవు దయచేసి త్నమించుము, 
| mw కొర్షి జనముగలవాడు అత జేలాగు నిలు 
| అని శీను మనవిచేయగా | యెహోవా 
'ౌసపడి--.అది జరుగదని "సెలనిచ్చెను. 
మాయు _ అగ్ని చేత దండింపపలెనని ఆగ్నిని 
చానిని దర్శనరీతిగా 


లవాడు, అకజేలాగ నిలుచును? మాని 
యే మనవిచేయగా | ప్రభువైన యె 
పశ్చాత్తాపపడి __ అదియు జరుగదని "సెల 


శ్‌ 


గా 


మయొహెోవా తాను మట్టవుగుండు చేక 
సండు "పెట్టి చక్కగా కట్టబడిన యొక 
నిలువబడి ఇట్లు దర్శనరీతిగా నాకు కను 
"హెోచా..అమోన్సూ నీకు కనబడు 
నన్న డుగాగా._.నాకు మట్టవుగుండు కన 
శేంటిని, అప్పుడు యొహోనా 
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చీనికను విడువక చారి మధ్యను వేయ 
బోవుచున్నాను. | "నేను ఖడ్డము చేత పట్టుకొని 9 
యారొచాము ఇంటివారిమోద పడుదును, యిస్సాకు 
సంతేతివాత ఏర్పరచిన ఉన్న పాడై 


పోవును, జా, 
అ రోం pg 


అప్పుడు బేకేలులోని యాజకుడైన అమస్స్యా 10 
ఇక్రాయేలురాజైన యారొబాముకు వర్తమానము సంపి 
శా ఆమోసు నీ మిద కుట్ర, 
చేయుచున్నాడు |! యారొచాము ఖడ్డముచేక 11 
చచ్చుననియా, ఇశ్రా ఈమ జేళమును విడిచి 
చెరలోకి పోవుదురనియు ప్రకటించుచున్నాడు, 
అకేని మాటలు జేశము 'సహింపజాలదు అని తెలియ 
జేసెను, | మరియు అనుస్ఫ్యా ఆమోసనుతో నిట్లనిను 12 
--దర్శకుడా, తప్పించుకొని యూచాదేశమునకు పారి 
పొమ్ము, అచ్చటోే నీవార్త ప్రకటించి బక్తెము 'సంపాదిం 
చుకొనుము | బేతేలు రాజు కట్టిన ప్రతిస్థితస్థలము 18 
రాజధాని పట్టణమై యున్నందున నీవికను దానిలో 
నీ వార్త ప్రకటన చేయకూడదు. | అందుకు ఆమోసు 14 
అమస్స్యాతో నిట్లానెను-- నేను ప్రవక్షునైనను ప్రవక్త 
యొక్క శిష్యుడనైనను కాను ససుల కాస్కైై 
మేడిపండ్లు ఏరుకొని జీవనోపాయము సంపాదించు 
కొనువాడను. | నా మందలను “నేను కాచుకొనుదుం 15 
డగా యెహోవా నన్ను పిలిచి - నీవు పోయి నా 
జనులను ఇశ్ర్రాయేలునారికి ప్రవచనము చెప్పుమని 
నాతో సెలవిచ్చెను. | యొహోవా మాట నాల 18 
కించుము--ఇశ్రాయేలీయులనుగూర్చి ప్రవచింపకూడ 
దనియు యిస్సాకు న బోధింపకూడ మ 
దనియు నీవు ఆజ్ఞనిచ్చుచున్నా 1 యెహోవా 
నీ భార్య పట్టణమందు వేళ్య 
యసను, నీ కుమారులును కోమార్తెలును ఖన్లముచేత 
కూలుదురు, నీ భూమి నూలుచేళ phere 
ఆపని 'జీళమందు చత్తువు; 
జీ న తమ బేళము విడిచి జీ 
నబడుదురు. 
జీసవికాలవు పండ్ల గంప యొకటి చాకు కనుపరచి | 
ఆమానూ, నీకు కనబడుచున్న బేమని నన్నడుగగా 2 


నాతో 
“ఛీనంటిని ఆప్పుడు యెహోవా 
జనులను ఇశ్రాయేలీయులకు 
ఛీనికను ఛారిని విచారణచేయక 
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8 మానను. | ప్రభువైన యెహోవా సెలవిచ్చునదేమ | కారణము దాని తోడనియు 
నగా--మందిరములో చారు పొడు పాటలు ఆ దిన 
మున (ప్రలాపషములగున్సు శవములం లెక్కకు ఎక్కు 
వగున్సు ప్రుతిస్థలనుందును అవి పారవేయబడును. ఊర 

4 కుండుడి. | చేళమందు బీదలను (మ్రింగి వేయను దరి 

ర్‌ ద్రులను మాపివేయను కేరువారలారా, | --నునము 

'' ధాన్యమును అమ్మనట్లు అమావాస్య . యెప్పుడైపోవు 
నో' మనము తూము చిన్న దిగాను రూపాయి యొక్కు. 
వదిగాను చేస్సి దొంగత్రాను చేసి గోధుమలను 
అమ్మకము. చేయునట్లు విశ్రాంతిదినము ఎప్పుడు గతిం 

6 చిపోవునో యని చెప్వ్పుకొనువారలారా, 1 దరిద్రు 

లను "వెండికి కొనునట్లును పొదరత్షల నిచ్చి బీదవారిని 

| కొనునట్లును విశ్రాంతిడిన "మెప్పుడైపోవునో, చచ్చు 
ఛాన్యమును మనము ఆమ్మదను రండని చెప్పుకొను 

7 వారలారా యీ మాట నాలకించుడి. 1 యాకోబు 
యొక్క. అతిళయాస్పదముతోడని యెహూవా 

.. ప్రచూణముచేయునజేమనగా--వారి | క్రియలను "చీని 

8 న్నడును మరువను. | ఇందునుగూర్చి భూమి కంపించు 
చున్నది దాని నివానులందరును అంగలార్చు 
చున్నారు... నైలునది పొంపనట్లు భూమియంతయు 
నుబుకుచున్నద్సి ఐగుప్తు బేశళు నైలునదినలె ఆది యుబు 
కుచున్నద్వి మిస్రయీముబేశపు నదివలె అది అణగి 

9 పోవుచున్నది. | ప్రభువైన యొె"హూవనా "సెలవిచ్చు 

దినమున "నేను మధ్యాహ్న 'కాలనుందు 
సూర్యుని అ్వస్తమింపజేయుదును. సగటిజేళను భూమికి 

10 చీకటి కమ్మజేయుదును. |! మి పండుగ దినములను 
దుఃఖదినములుగాను మో పాటలను ప్రలాపములు 


యెహోవా షూ / 
డుట "నేను (దర్శనీతిల్సా చ్‌ నీరిన| 
ఆయన నా న ౨ చాలిక అభ్య | 


పోయినను అచ్చటనుండి నా వ్యస్తము వారల |. 
టికి లాగను, ఆకాళమునకెక్కి పోయినను అః! 
నుండి వారిని దింపి తెచ్చెదను. | చారు కర క్లో! | 
శిఖరమున దాగినను "నేను వారిని వెదకి పట్టి అర్య |. 
నుండి తీసికొని వచ్చెదను నా కన్నులక కనబడు |! 


మోద నిలుపుదును. ! ఆయన వైన్ఫమలకికికీ! 3 


యెహోవా ఆయన భూమిని మొడ్తేగొ క. | 
పోవును అందులోని నివాసులందరును శ్ర | 
నుబుకచుయత | 


కము ట్రిం: 
పానమాలు. లేకపోవుటచేత కలుగు తానుముగాక 
యెహోవా నూటను వినకపోవుటవలన కలం 
న తొూనుముగా. నుండును ఇటే రొప్రూవా వాక్కు, | 
22 కాబట్టి జనులు యొహోచా మాట వెచక 
టకై యా సముద్రమునుండి అ' సముదము ముచేతును. 
జ ద్రము | నుండకుండ నాళ 

వరకును ఉత్తరదిక్కునుండి తూర్చుడిక్కు_వరకును సం | కతివారిని సర్వనాళముబేయక్‌ 
18 చరించుదురు కాని అది వారికి దొరకదు | ఆ దిన యెహోవా వాక్కూ+ ! 
మందు చక్కని కన్యలును 'యావనులును దప్పిచేత్ర ధాన్యము జల్లెడతో వబ 
(J) ని సే 

14 సౌమ్మనిల్ణుదుడ. 1 పోహ్లోనయొకం దోకళునక్లు | కన్య జనులదరిల్ల। బలీ 
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శీల రాలదు.1--ఆ కీడు మనలను తరిమి | (ద్రాక్షపండ్లు |తోగకు.చా 

| సకం రాదు అని నా జనులలో నకు న 

| స షాపాత్తులందరును ఖడ్డముచేత చత్తురు, | డన్ని రసద్ధారలసను ఇదే యహోవా వాక్కు. | 
చావీదు గుడారమును ఆ దినమున మరియా శ్రమనొందుచున్న నా జనులను ఇశ్రాయేలీ 14 

|| చ వత్తి దాని గోడను బాగుచేసి దాని పోయిన | యులను "నేను ెరలోనుండి రప్పింతును, పాడైన 
గన భాగుచేని ఎదోము శేసమును నా నామ | పట్టణములను మరల కట్టుకొని చారు కావురముం 

జనులనందరిని 'నా జనులు స్వరం | దురు, ద్రాతతోటలు నాటి చాటి రసమును త్రాగు 

| శ్రతశొనునట్లు ! వూర్వవురీతిగా 'దాని మరల | దురు, వనములంజేని వాటి పండ్లను తిందురు. | చారి 15 

'క్టడన్సు ఈలాగు జరిగించు యెహోవా వాక్కు. | దేశమందు "నేను వారిని నాటుదును, "జీను వారికిచ్చిన :: 
ఇ! రాబోవు దినములలో కోయానారు దున్ను | దేశములోనుండి చారు ఇక "పెరికి జేయబడరని నీ బేవు .: 

| 1 వెంటనే వత్తురు విత్తనము చల్లువారి వెంటనే | డైన యెహోవా. "సెలవిచ్చుచున్నాడు, _ 
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ఓ జబ 


అహ్హాయిదాస్టిాలసా-ం 


క. హీబద్యాకు కలిగిన దర్శనము. ఎదోమును సరించి 
ప్రభుషస యెహోవా సెలవిచ్చునది. యెహూవా 
యొద్దనుండి వచ్చిన సమాచారము మాకు వినబడెను. 
=ఎదోముమిద యుద్దముచేయుదము లెండని 
జనులను కేపుటకై దూత సంపబడియున్నాడు, । 

2 "నేను అన్యజనులలో నిన్ను అల్బునిగా చేయుదును, 
8 నీవు బహుగా కృణీకరింపబడుదువు. | అత్యున్నత 
మైన పర్వతములమోద చాసీనుడవై యుండి కొండ 
సందులలో నిపసించునాడా - నన్ను క్రిందికి పడ 
ద్ర్యోయగలవాడెవడని అనుకొనువాడణా నీ హృద 
4 యపు గర్వముచేత నీవు మోసపోతివి. | పత్నీరాజు 
గూడంఠ యెత్తున నివాసము చేసికొని నక్షత 
నీవు డాలి కట్టినను ఆచ్చటనుండియు "నేను నిన్ను 
(క్రించపడవేతున్వు ఇటే యెహోవా" వాక్కు. | 
ర చోరులే కాని రాత్రి కన్నమువేయువాళే కాని 
నీమీదికి వచ్చినయెడల తమకు కావలసినంతమట్టుకు 
దోచుకొందురు కదా, ద్రాతపండ్ల నేరువారు 
నీయొద్దకు వచ్చినయెడల సరిగ యేరుకొనువారికి 
కొంఠ యాండనిత్తురుకచా, నిన్ను చూడగా నీవు 
6 బొత్తిగా చెడిపోయి యున్నావు. | ఏశావు సంతతి 
7 ధనమంఠయు పట్టబడును. | నీతో సంధిచేసినవారు 
నిన్ను తేమ 'సరివాద్దుసరకు పంపివేయుదుర్కు నీతో 
సమాధానముగా నున్న చారు నిన్ను మోసపుచ్చి నీకు 
బలాత్కారము చేయాదుర్కు చారు నీ యన్నము 
తిని నీకొరకు యురి యొడ్డుదుర్కు ఎదోముకు వివేచన 
8 లేకపోయెను, | ఆ దినమందు ఏశావు పర్వతములలో 
వివేచన లేకపోవునట్లు ఎదోములోనుండి జ్ఞానులను 
నాళము చేతును, ఇదే యెెహూవా వాక్కు, | 
9 తేమానూ, నీ బలాఢ్యులు విస్తయమొందుదురు, అందు 
వలన వీళావుయొక్క_ పర్వత నిచాసులందరు సాతులై 
*! నీ స్హూదరులైన యాకోబు 
సంతతికి నీవు చేసిన బలాత్కారమునుబట్టి నీవు అవ 
మానము నొందుదువ్సు ఇకినెన్నటికి లేకుండ నీవు 

11 నిర్తూులమగుదువు, ! నీవు పగవాడవై నిలిచిన దిన 
మందు పరబేశులు వారి ఆక్తిని పట్టుకొనిపోయిన దిన 
మందు అన్యులు వారి గుమ్మములలోకి చొరబడి 
యెయానలేముమిద చీట్లుశోసిన దినమందు. నీవును 

13 వాళితో కలినికొంటివి కదా? | నీ సాహూదరుని 
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అన్య | వారి గుమ్మములలోనికి చొరబడ్డ 


దా 


శ్రోమానుభవదినము చూచి నీవు 

యూదావారి 'నాళదినమున వాళ్ళ 
'సంతోషింపకగద్యు | చా ఇ లు 
వారిలో రన్పించుకొని ల స్య ae 
'శ్రోవలలో నీవు నిలువకేగదు, శ్రమరిమడ జ్లీ | 
యెొ"హోూావాదినము జనులందరిమోదిక వర్యత! 
న్నది. అప్పుడు నీవు చేసినట్టే నీపను చేయడ, | 
నీవు చేసినదే నీ నెత్తిమాదికి వచ్చును. | మిక ?ా॥ 
పరెకుద్ధిమైన కొండమాద త్రాగశట్ట అజ. 
రును నిత్యము త్రాగదుర్యు తాము ఇక య. 
నుండనివారైనట్లు వాళేమియు మిగులపండ శ్రాశీ | 


యు యోసేపు 'సంకతివాగ ముటయ నోరే | 
ఏళావు సంతతివారు (వారిక) కొయ్యకో | 
దురు, ఏశావు 'సంఠతివారిలో నెసడును 


యొక్క. పర్వతమును స్వరేంత్రి 
మందుండువారు ఫీలిప్తీయాలదేకో 


స్వశం త్రించుకొందురు లో 
ప వహ 


ఫతువరకు కెచానీయాల పట్టక" || 
లు యుడవలేవ్తోగ్ట్య వో 


1 ఏ వెష్టూూస్థుల 
| సక నీవ 

17% (దుర్గతి కలుగునని) ప్రకటింవుము. 1 ఆయితే 
\ మసూనా సన్నిధిలోనుండి తర్జీము పట్టణమునకు 
| పోవలెనని యోనా యొ్పేకు పోయి తర్షీషుకు 
1| కచ్చ నొక యోడను చూచి, ప్రయాణమునకు శేవు 


గే. న యొోహారాబా సన్నిధిలో నిలునక యోడవారి శాబట్టి 
| 


శో బాడి తర్జీషుకు పోవుటకు ఓడ "నెక్కెను. | 
"1 16యికే యోహోరావా 'సముద్రముమోద పెద్దగాలి 
| శట్టీంపగా సముద్రమందు గొప్ప తుఫాను గి 
శ యోడ బద్దలై పోవు గతి వచ్చెను. | కాబట్టి నావికులు 
' భయపడి, ప్రతివాడును తన తన దేవతను (ప్రార్థించి, 
 ఊపథాగమునకు పోయి పండుకొని గాఢనిద్ర 
1. +పోయియుండెను. | ఆప్పుడు. ఓడనాయకుడు అతని 
||, యెద్దవ పచ్చి ఓయీ నిద్రబోతా, నీ'కేమివచ్చినది! 
. శేరి న్‌ చేని స్రార్థించును, మనము వావకుండ 
| 6 చేశ్రడు మనయందు కనికరించునేమో అనెను. ! 
| కలో ఓడనారు ... ఎవనినిబట్టి ఇంత కీడు మనకు 
 హరనించినది 'తెలియుటకై మనము -బీట్లు 'వేతము 


మి హాలో నాళరు చెప్పుకొని చీట్లు చేయగా 
| లీ యౌశామిదికి వచ్చెను. |! కాబట్టి వారు 


il 
| మరిక హిప్రీయుడన్సు సమాద్ర 
భూమికిని సృష్టికర్తయై ఆకాళమందుండు 
| మ చేను భయళ్ళక్తులు 
| కాజగదెయాన్నా ను. | కాను యెహోవా సన్నిధి 
నమా రాం 
గ మక డెను గనుక వారా సంగతి శెలిని 


|: టి! అప్పడు వారస ద్రదూ హొయచున్నది, 


గజ ఆధికమాచున్న మామోదికి 
|. ey న్నది సముద్రము 
|) ిక్షశించునట్లు 'మేము నీకేమిచేయపలెనని 


శూచి_యెవరినిబట్లి ఈ కీడు మాకు సంభనిం | యున్నావు, ! 
sees నీవెక్కడనుండి వచ్చి ములో పడబేనియున్నావు; ప్రవానాములు నన్ను 
నీ డేశమేదో? నీ జనమేదో? యీ సంగతి | చుట్టుకొనియాన్నవి, 
మాకు తెలియజేయుమనగా | అకడు | నన్ను కప్పియాన్నని. 


భయపడి... నీవ్చ చేసిన పని ఏమని ఆతని | సర్వలేముల 


యో నా 


J మహూవా వాక్కు ఆమిర్తయి కుమారుడైన | అతని నడుగగా యోనా | -- నన్నుబట్టియే యీ 12 
సేజనాకు ప్రశ్యతమై యీలాగు సెలవిచ్చెను. | -- | గొప్ప తుఫాను మిమోదికి' వచ్చెనని నాకు తెలిసి 

i దోసము నా దృష్టికి ఘోరమాయెను | యాన్నడి నన్ను ఎత్తి సముద్రములో పడజేయుడి, 
లేచి నీనెవె మహో పట్టణమునకు పోయి అప్పుడు సముద్రము మోమోదికి రాకుండ ని 


నని అకడు వారితో 'ెస్పినను | వారు పీడను దరికి 18 
'కెచ్చుటకు 'తెడ్లను బహు బలముగా వేసిరికాని గాలి 
తనుకు ఎదురై తుఫాను బలముచేత సముద్రము పొం 
గియుండుటపలన చారి (ప్రయత్నము వ్యగ్ధమాయొను. | 
చారు-యోహూవా, నీ చిత్తప్రకారముగా 14 
నీవే దీని చేసితిని ఈ మనుమ్య లయ 
న ze 
మామోద 'మోసకుందువు గాక అని యెహోవాకు 
మనవి చేసికొని | యోనాను ఎత్తి సముద్రములో 15 
పడవేసిరి పడబేయగానే సముద్రము పొంగకుండ 
ఆగెను. | "ఇది చూడగా ఆ మనున్యులు యె"హూ 16 
వాకు మిల భయపడి, ఆయనకు బలి నర్చించి 
య్రైక్కుబళ్లు చేసిరి 1 గొప్ప మక్స్య మొకటి 17 
యోానాను (మ్రింగవలెనని యెహోవా నియమించి 
యుండగా యోనా మూడు దినములు ఆ మళ్ళ్యము 
యొక్క_ కడుపులో నుండెను. 

ఆ మళ్ళ్యవు కడువులోనుండి యోనా యెహో 2 
వాను ఈలాగున ప్రార్థించెను. ! - నేను ఉపద్రవ 2 
ములో ఉండి యెహోవాకు మనవిచేయగా ఆయన 
నాకు (వతు త్తరమిచ్చెనుు పాతాళగర్భములోనుండి 
చన తత నా త్రాధ వంజరం 
నీవు నన్ను ఆగాధమైన సముద్రగర్భు తి 


నీ తేరంగములును నీ కరుళ్లును 
1 నీ సన్నిధిలోనుండి "నేను ఓ 

న్కు నీ మరల 
చూచెదననుకోంటిని. | ప్రాగాంఠేమా వచ్చునంకగా ర 

జలములు నన్న చుట్టుకొనియున్నవి, సముద్ర్రాగా 


లమించియున్నది, సమా ద్రవుణాచు నా 
ధనా జక. జీను మగెన్నటికిని 6 
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ర్ర్‌గ్రల్త 


యెహోవాను జ్ఞాసకము చేసికొంటిన్వి నీ సరిళు 
8 యములోకి నీయొద్దకు నా మనవి వచ్చెను, | అస 
“మైన వ్యర్థదేవతలయందు లత్యుముంచునారు తను 
9 కృపాధారమును శుక. | కృతజ్ఞతాస్తుతులు 
చెల్లించి చేను నీకు బలులనర్చింతును, "నేను (మెం 
కనిన మ్రైక్కు.బళ్లను ఇెల్లింపక మానను. యెహో 
10 వాయొద్దనే రక్షణ దొరుకును. | అంకలో యొహూ 
వా మత్ఫేలమునకు గా అది యోనాను 
వ్‌ 
3 అంట యెహోవా వాక్కు. రెండవ మారు 
2 యోగాకు ప్రత్యక్షమై "నెలవిచ్చినబేమనగా | -- నీవు 
లేచి నీసెవె మవాపురమునకు పోయి చేను నీకు 
తెలియజేయు సమాచారము దానికి _ప్రకటనచేయు 
_తి ము. 1 కాబట్టి యోనా లేచి యెహోవా సెల 
విచ్చిన ఆక్టాప్రకారము నీనెవె పట్టణమునకు పోయె 
ను. నీనెవె పట్టణము దేవని దృష్టికి గొప్పడై మూడు 
దినముల ప్ర . పరిమాణముగల పట్టణము. 1 
ఉ యోనా ఆ పట్టణములో నొక దిన ప్రయాణనుంత 
దూరము సంచరించుచు-- ఇక నలువది దినములకు 
నీనెవె పట్టణము 'నాళమగనని ప్రకటనచేయగా । 
త్‌ నీనెవె పట్టణపుచారు జేవునియందు విశ్వాసముంచి 
యాసవాసదినము ఇాటించ్చి భునులేమి ఆల్బులేమి 
6 అందరును గోనెపట్ర కట్టుకొనిరి. | ఆ సంగతి. నీనెవె 
రాజుకు వినబడినప్వుడు అతడును తన సింహాసనము 
మోదనుండి దిగి, తన రాజవస్త్రములు తీసివేసి గోనెపట్ట 
7 కట్టుకొని బూడిచాలో కూర్చుండెను. | మరియు 
రాజైన తానును తన ను గా 
8 -- ఒకవేళ దేవడు మనన్సు శత్రిప్వుకొని పళ్చాత్త 
తడై మనము లయము కాకుండ తన కోపాగ్ని చల్లా 
"= ల్చుకొనును గనుక లు ఏదియు కొన 
పదద పనలు శాన టం న గ 


'కాని వేర. మేయకూడదు, నీళ్లు త్రాగవాడదు, । 


9 మనున్యులందరు ఈమ దుర్తార్హములను విడిచి తాము "పెరిగి ఒక ర్యాత్రిలోగానే 


చేయా బలాత్కౌారమును మానిబేయపలెన్సు మనుమ్యు 


'లేని పకువులేమి సమస్తమును గోనెపట్ట కట్టుకొన 


వలెను జనులు మనవ్రూర్వకముగా జీవని జేడుకిన | యెడనులం ఎరుగని 
పట్టణములో ఇాటించి | నీనెవె మహావురము 
'తమ ఇదు నడ వద్దా అని 


వలెను అని 'దూతలు నీనెవె 
10 ప్రకటన చేసిరి 1 ఈ నీనెవెచారు 


రూపాల ఆటా కాయ పాష కాలా లో ‘iy 
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యోనా క్రి4 అభ్యా యము 


యొద్దులు కాని గొర్రెలు న్యా 


శ్రీయ | 


తాను మాట యిచ్చిన కీడు 
యోనా దీనిచూచి 


అందువలననే నీవు కటాత్షమున 
శాంతమును ఆత్యంత కృపయు గ్య ius | 
యుండి పళ్చాత్తాపపడి. కీడుచేయక న్య | 
"చేను తెలిసికొని దానికి ముందుకే 
పోతిని. | "నేనిక ్రదుకటకంపె : 
యెహోవా నన్సిక ,బ గ్‌ |] 
యెహోవాకు ఆ Wasa ఆ ( 
వా--నీవు కోపించుట నాయనా అని యడ! | 
ఆప్వుడు.యోనా ఆ పట్టణములోనుండి పోయి క్యా! | 


వా సారశెట్టాకటి "వేర్చరచి అకనికి కట శ్రక || 
పోగొట్టుటకై అది పెరిగి యోనా కయవైూటే |! 
యిచ్చునట్లు చేసెను, ఆ సౌరణెట్టును చూచి యౌవ 
నం షించెను. | మరుసటి యుదయవణే! | 
దేవుడు ఒక పురుగును ఏర్చ్పరచగా అది ఈ ఖో. 
తొలిచినందున ఇెట్టు వాడిపోయెను. | మియా. 
కాయగా జీవుడు 'జేడిమిగల తూర్పగాకీి కో 1 
చెను. యోనా తలకు యెండబెబ్బ Se | 
సొమ్మసిల్లి చా శ్రుదుకుటకంకు చచ్చుట i ' 


నీవు 


విషయములో 
అయితే నూట ఇరుపదిదేలకం కు 
జనమాను వ 


వ 


అజో | 


నిరా ఖా: 
wry 


|, యూరాను అహాజా హిజ్కీ_యా అను యూ | తీని,। హాఫ్టీరు నివాసీ, దిగంబరివై ఆవమానమునొంది 11 
“(శాకాల దినములలో పోయమ్రోనును - గూర్చియు 'వెళ్లిపొమ్లు; 'సయనానువారు బయలుజేరక నిలిచిరి, 


సకల జనులారా ఆలకించుడి, భూమ, నీవును | నివాసులారా,  రథములకు యాద్ధపు గుర్రములను 
. ఓోనన్న సమస్తమును చెవి యొగ్గి వినుడి ప్రభు | కట్టుడ్కి ఇశ్రాయేలువా చేసీన తిరుసచాటు 
..హీ మొహోవా మోమోద సాత్యుము పలుకబోవు శ్రియలు నీయందు కనబడుటయీ నీ పాపమునకు 
| చూడు, పరిశుద్ధాలయములోనుండి ప్రభువు మో ప్రథమకారణముగా నుండును, | 'మోరాసెన్తాతు విష 14 
| హార పొత్యుము పలుకబోవుచున్నాడు. | యెహో | యములో మిరు విడుదలకై -- కోలునియ్యవలసి 
కా రన స్థలమువిడిచి బయలుదేరుచున్నాడు, ఆయన | వచ్చును, అక్టీబు ఇండ్లు ఇశ్రాయేలు రాజులకు పనికి 
క భూమియొక్క. యాన్నతస్థలములమిద నడువ | గానివై యుండును. | మాలేషా నివాసీ, నీక హక్కు 15 
 +బోవ్రచున్నాడు. 1! ఆయన నడువగా అగ్నికి మైనము | దారుడప నొకని నీయొద్దకు తోడుకొని వత్తును 
1 | కషోనట్లు పర్వరములు కరిగిపోవును, లోయలు విడి ఇశ్ర్రాయేలీయాలలోని ఘనులు అదుల్లానుకు పోవు 
'!) కోశన్క వాటముమోద పోసిననీరు పారునట్లు అవి | దురు, | (సీయోనూ) నీకు (ప్రియాలగువారు నీయొద్ద 16 
9 పదను. | యాకోబు సంతి నామిద చేసిన | నుండకుండ పట్టబడి యున్నారు నీ తల బోడిచేనీ 
' టసరాటునుబట్టియు, ఇశ్రాయేలు సంతతివారి | కొనుము బోరుపోద్దనలె నీ బోడితనము కనుపరచు 
యిదంతయు సంభవించును, యా | కొనుము. 3 
లు సంకేతివారు తిరుసవాటు చేయుటకు మూల | మంచములమోద పరుండి మోసపు (క్రియలు కై 
పేడ! అది పగేత్రూగనేనచ్చా యూదావారి యున్న | యోచించుచు దుహ్కార్యములు చేయువారికి శ్రమ 
ag లెక్కడివి? యెరూప(లేములోని'బే కావా? || ఆలాగు చేయుట వారి స్వాధీనములో నున్నది గనుక 
- "యీ సేన పీగీస్రూనును చేనిలోనున్న రాళ్లకుప్ప వారు అొట్దు పొడనగాన్‌ చేయుదురు. | చారు 2 
) (ర్రాయచెట్లు నాటదగిన స్థలముగా | భూమాలు ఆశించి పట్టుకొందురు, ఇండ్లు ఆశించి 
చెదను దాని పునాదులు బయలుపడు | అక్రమించుకొందురు, ఒక మనిషిని వాని కుటుంబ 


లీయాలు అనుకొనుచున్నట్లు 
| అచ్చట "నెంకనూత్రమును | న్నాడనియా (ఇశ్రారే 
) బెళ్లెయ్య్రలా* న, ధూళిలో డ్‌ పొర్లి జనులు ఇెప్పుకొందురు).! బిట్టు చేయగా యెహోవా ర్‌ 
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904 మోఖా 3, 4 అధ్యాయము 


సమాజములో మిరు పాలంపొందునట్లు నూలు | దుర్శార్గక ననుసరించి నడుచుక్రా 

6 జేయువాడొొకడును ఉండడు. | మిరు దీని (ప్రవ| వారు యోహిోగావాక 
చింపవద్దని వారు ప్రకటన చేయుదురు, ప్రవచింపని 

7 యెడల అనమానము కలుగక మానదు. ! యాకోబు 
సంశతివారని "పీరు పెట్టబడినవారలారా,. యొహెోోా 
వా ము తగ్గిపోయెనా? యీ | క్రియలు ఆయన 
'చేక' జరగనా! యథార్థముగా ప్రవ్తించువానికి నా 

8 మాటలు కేమసాధనములు కావా? |! యిప్పుడే గదా 
నా జనులు శత్రువులైర, నిర్భయముగా సంచరించు 
వారిని చూచి వారు కట్టు సంచలను మ్యాత్రము విడిచి 

9 వారి ైషస్తములను లాగుకొందురు. | వారికిష్టమైన 
యిండ్లలో నుండి నా జనులయొక్క_ సీను మోరు 
వెళ్లగొట్టుదురు, వారి బిడ్డలయొద్దనుండి "నేనిచ్చిన 
ఫునతను ఎన్నడును లేకుండ మిరు ఎత్తికొని పోవు 

10 దురు. |! ఈ దేళము మో విశ్రాంతిస్థలము కాద్యు 
మోరు లేచి వెళ్లిపోవుడి, మికు నాళము నిర్మూల 
నాళము కలుగునంఠేగా మిరు ఆపవ్షిత్య క్రియలు జరి 

11 గించితిరి. | వ్యర్థమైన మాటలు పలుకుచు, అబద్ధికుడై 
(ద్రాశూరసమునుబట్టియు మద్య మునుబట్టియా "నేను 

మాకు ఉపన్యాసము చేయుదునని అబద్ధము చెప్పుచు 

ఒకడు వచ్చినయెడల వాడే ఈ జనులకు ప్రవక్త 

! యగను, 

12 యాకోబు 'సంకతిని తప్పక "నేను మిమ్మనందరిని 
పోస చేయుదును, ఇశ్రాయేలీయులలో శేషించిన 
వారిని కప్పక 'సమకూర్చుదును. బొస్రా, గొత్రైలు 
కూడునట్లు వారిని సమకూర్చుదును, తమ మేకస్థలము 
లలో వారిని పోసచేతును, గొప్ప ధ్వని వుట్టునట్లుగా 

18 మనుష్యులు విస్తారముగా కూడుదురు. | ప్రాకార 
ములు పడగొట్టువాడు వారికి ముందుగా పోవ్రను, 
వారు గుమ్మములు పడగొట్టి డాని చ్వార చాటిపోవు 
దుర్కు వారి రాజు వారికి ముందుగా నడుచును 
మోహోవా వారికి నాయకుడుగా నుండును. 

8 "నేనీలాస ప్రకటించితిని యాకోబు సంకతి 


గును; ఇట్టి ప్రవక్తలకు సూర్యుడు కనపడకుక్త జ్య | 
మించును, పగలు -వీకటిపడును | ఆప్పుడు స 
సీన్ద నొందుదురు, సో చెగాండ్లు శెల్లలోపడక | 
బేవుడు తనుకు 'ప్రశ్యుత్తరమియ్యకుండుట శూ | 
నోరు మూసికొందురు. | నీవైతే యాకోబు సక! | 
వారికి తమ దోషమును ఇశ్రాయేలీయులకు కేశ షక || 
మును కనుపరచుటకై, యెహోవా అక్తామేవు || 
చేత బలముతోను తీర్చుచేయు శక్తితోను Fi 
తోను నింపబడినవాడ్ననె యున్నాను. । యోః!... 
సంకతివారి ప్రధానులార్సా ఇశ్రా య 


యేక |; 

యొహాావా మన మధ్య నాడా గా | 
యనుకొ 

మనకు రానేరదని తు 


మూడదీసీ వారి యెముకలమోది మాంసమును -వీలు 
శ చుందురు. | నా జనుల మాంసమును భుజించుచు 
వారి చర్ణమును ఒలిచి వారి యెముకలను విరిచ్చి 
యుకడు కుండలో జేయు మాంసమును ముక్క._లం 
చేయానట్టు 'బానలో జేయు మాంసముగా వారిని 
4 తుత్తునియలుగా సగల్స. గొెట్రితూగ్యా తం!) జాత] 


కొందురు. | ఆయన మధ్యవర్తియమై 
(యల వ్‌ యము య 
క్ల బలముగల అన్యజనులకు తీర్చుచేయాను, 
శమ ఖడ్లములను నాగటి నక్కు_లుగాను తమ 
బాటను మచ్చుకత్తులు గాను సాగకొట్టుదురు, 
 అముమౌదికీ బనము ఖుజ్ణము చెర్తక యుండును యు 
| (నేయ ఛృర్చుకొనుట జనులు ఇక మానివేతురు. | 
! 9 భయము శేవపండ ప్రతివాడును తన చ్రాత 
1 ఇబ. కిందను తేన అంజూరపు "చెట్టు క్రిందను 
' కచ్చండును, వైన్యములకధిపతియగు యెహోవా 
| పట యిచ్చియున్నాడు. 1 సకల జనములు తమ తను 
1 శకం శామము _ష్టరించుచు నడుచుకొందురు, మన 
|; పైకే మన బేవుడైన యొహోవా నామము చెల్ల 
1. రించుకొందుము. 
| లాలో “జీను కుంటివారిని పో[సచేయుదును, 
' తల వెళ్ల గొట్టబడిన వారిని చాధింపబడినవారిని 
1చకూర్చుదును ఇదే యెహోవా వాక్కు... | కుంటి 
| కారని శేవముగను దూరమునకు వెళ్లగొట్టబడిన 
' శాఫి బలమైన జనముగాను "నేను చేతును యోహా 
/! కా ఫీయోను కొండయందు ఇప్పటినుండి శాశ్వత కాల 
శిక్యశేము వారికి రాజాగానుండును. | నుందలగోు 
. యూ సీయోను కుమూర్తె పర్వతమా, మునుపటిలాగున 
'' చెరూషలేము కమ్తోమిద నీకు ప్రభుత్వము కలు 
నమ) | నీవెందుకు శేకలు చేయుచున్నావు? నీకు 
' రాలేక పోవుటచేకే నీ ఆలోచనకర్తలు నశించి 
i కో్యటచ్చేకశ ప్రనాతి స్త్రీకి వచ్చిన వేదనలు నీకు 
1 సీయోను కుమార్సీ ప్రనూళిస్తీవలెనే 
|| వ్‌ కేదనపడి 'ప్రసవించుము, నీవు పట్టణము విడిచి 
| పీ వాసము వేతువు, చాబెలుపురమునరకు నీవు 
|i జ అక్కడే నీవు రక్షణ నొందుదువు, అక్క 
1జి వా నీ శృత్రువులచేతిలోనుండి నిన్ను 
| Tie 1 ఇప్పుడు మనము చూచుచుండగా 
జం నిత్రపరచబడు గాక అని చెప్పుకొ 
ly | ఇరలాటేకులు నీమీదికి కూడివచ్చియున్నా 
|| వ. కీకూలో నొకడు పనలు కూర్చునట్టు యె 
| ig వారిని సమకూర్చును, ఆయితే వారు 
| సనన తస 
సళ *నుపదిగాను నీ డెక్కలు ఇత్తడివిగాను 


, వారికి దొరి 
చేను యెహారానాకు ప్రతిస్థించుదును, 


చ లొ ర్య 0 
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ఆయితే సనాసాములుగా కూడుదానా, సమూ త్‌ 
వాములుగా కూడుమ్యు శత్రువులు మన పట్టణము 
ముట్టడి చేయుచున్నారు వారు ఇశ్రాయేలీయుల 
నారయాధిపతిని కర్రతో చెంపమీద కొట్టుచు 
న్నారు, 
బేత్లెహేము ఎఫ్రాత్యా యూదావారి కుటుంబ 2 
ములలో నీవు స్వల్పగ్రాచు మైనను నాకొరకు ఇశా 
యేలీయాలను ఏలబోవువాడు నీలోనుండి తత. 
ఫురాతనకాలము మొదలుకొని కాశ్వతకాలము 
ఆయన _ప్రర్యతమగనచుండెను, | కాబట్టి ప్రసవ 8 
మగు స్త్రీ పిల్లను కనునరకు ఆయన వారిని ఆప్పగిం 
చును, అప్పుడు అతని సహోదరులలో "శేషించిన 
వారును ఇశ్రాయేలీయులతో కూడ తిరిగి వత్తురు, । 
అతడు నిలిచి యెహోవా బలము పొంది తేన దేవు 4 
మందను మేసును. కాగా వారు నిలుతుర్కు అతడు 
భూమ్యంకేములనరకు ప్రబలుడగును, | ఆకేడు సమా 55 
ఛానమునకు కారకుడగను, మన బేళములో 
చొరబడి మన నగరులలో వ్రజేశింపగా వాని "నెది 
రించుటకు 'మేము ఏడుగురు గొం్రైకాసరులను ఎన 
మండునరు ప్రధానులను నియమింతుము. | వారు 6 
'జీళమున్సు దాని గుమ్మములవరకు నిిమ్రైోదు 
wae ఖడ్డముచేక మేవుదురు, ఆమ్ట్రారీయాతు 
మన చేళములో చొరబడి మన సరిహద్దులలో ప్రవే 
శించినప్పుడు అళ'జేకాగున మనలను రత్నీంచును. | 
యాకోబు సంతతిలో శేసషించినవారు యెహోవా 7 
కురిపించు మంచువలెను) మనుష్య ప్రయర్నేము 
చలేకండ నరుల యోచన 'లేకండ గడ్డిమీద పడు వర్ష 
ముదలెను ఆయా జనముల మధ్యనుందురు. 1 యా8 


కోబు సంకతిలో “శేషించినవారు ఆన్యజనులమధ్యను 
గములలో సీంవూము 


గాక, నీ శత్రువులంద 

wre “శీను నీలో గృర్రములుండకుండ 10 
వాటిని నాళము చేతును, నీ రథమాలను 

మావిచేతును, | నీ చేశమందున్న పట్టణములను నాళ 11 
ము'చేతును, నీ కోటలను సడగ్గొట్టాదును, నీలో 

నిద్యాలముచేతును. 1 "చేసను 12 

తి నీలో నుండరు. | నీ 18 


శీతివనికి నీవు యో ట్లు చెక్కిన విగ్రహా 
యను శేవరాష్థభములాను ఫీ మధ్య నుండసండ 
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14 నాళము చేతును, | నీ మధ్యను చేవతావనములుండ | సౌత్తులును, చిన్నదిగా 

కుండ వాటిని "పెల్లగింతును, నీ పట్టణములను పడగొట్టు యు నున్నవి కదా, | తప్పురా 
15 దును. | చేను అత్యాగ్రహము తెచ్చుకొని నా మాట 'సంచియు నుంచుకొని "క్స్‌ 
నాలకించని జనములకు ప్రతికారము 'చేతున్వు ఇదే 
యెహోవా వాక్కు, 3 

6 యెహూనా సెలిచ్చు నూట నాలకించుడి -- 
నీవు వచ్చి పర్వతములను సాత్యము"పెట్టి వ్యాజ్య 

2 మాడుము, కొండలకు నీ స్వరము వినబడనిమ్లు. | తన 
జనులమిద యొాహోచాకు వాస్ట్రజ్యము కలదు, 
ఆయన ఇశ్రాయేలీయులమిద వ్యాజ్యమాడుచున్నా 
డు నిళశ్చలములై భూమికి పునాదులుగా నున్న పర్వ 
తనులారాా యెహోవా ఆడు వ్యాజ్యము 'నాలకిం 

శి చుడి. | నా జనులారా, “నేను మీశీమి చేసితిని? 
మిమ్మ "నేలాగు ఆయాసపరచితిని? అది నాతో చెప్పు 

4 డి. | ఐగుప్తదేళములోనుండి “నీను నిమ్మును రప్పించి 
తిని, దాసగృహములోనుండి మిమ్మును విమోచించి 
తిని మిమ్మును నడిసించుటకై మోషే అహరోను 

త్‌ మిర్యాములను పంపించితిని. | నా జనులారా, యొ 
"హోవా నీతికార్యములను మిరు గ్రహించునట్లు 
మోయాబురాజైన బాలాకు యోచించినదానిని, ప్పిస్తీ 

“ము మొదలుకొని గిల్లాలు వరకును (జరిగినవాటిన్సి, 
'బెయోరు కుళూరుడైన బలాము ఆతనికి ప్రత్యుత్తర 
ముగా చెప్పిన మాటలను మనస్సుకు "తెచ్చు 
కొనుడి. 

6 ఏమి తీసికొని వచ్చి "నేను యెహోవాను దర్శిం 
తును? ఏమి తీసికొని వచ్చి మాహోన్నతుడైన జేన్రని 
సన్నిధిని నమస్కారము చేతును? దసానబలులను | = 

7 ఏడాది దూడలను అర్చించి దర్శింకునా? | జేలకొలది 
పొష్టేళ్లును జేలాది నదులంక విస్తారమైన తైలమును 
ఆయనకు సంతోసము కలుగజేయునా? నా అత్మిక్రమ 
మునకై నా జ్యేస్థవుత్రుని "ేనిత్తునా! నా పాసపం 

8 హారమునకై నా గర్భ ఫలమును "చీనిత్తునా? | మను 

మ్యుడా, యేది యుత్తమమో ఆది నీక తెలియజేయ 
బడి యున్నద్యి న్యాయముగా నడుచుకొనుటయు, 
కనికరము చూపగోరుటయు, దీనమనన్సుకలిగి నీ 
జేవునియెదుట వ్రవర్తించుటయా యింతేకచా 
యెహోవా నిన్నడుగుచున్నాడు. 

9 ఆలకించుడి యెహోవా పట్టణమునకు ప్రకటన 
చేయుచున్నాడు. జ్ఞానముగలవాడు నీ చానుమును 
లత్య పెట్టును, శిత్సనుగూర్చిన వార్తను శిక్షను నిర్ణయిం 

10 చినవానిగూర్చిన వ్వార్ణను ఆలకించుడి, | అన్యాయము 
చేయువాక యిండ్ల లనే నష్ట కు సునేక సంసాగిచిక. 


Bl et) న త్‌ 

నను నీకు తృ _వీకానేరదు నీ | 
యుందువు, నీవేమైన తీసికొని పోయు at | 
డదు, నీవు భద్రముచేసికొని కా 
దోవుడుకు "నేనప్పగింతును. 1 నీవు విత్తనము విక్షక్య | 
కని కొయ్యకయుందువు, ఒలీవనంర్డష కక్ష్య | 
డ్లను త్రోక్కుదువు కాని తైలము ఫూసొషడు | 


గనుక నా జనులకు రానలసీన అనమానమను కో '!! 
పొందగా మిమ్మును భీతి పుట్టించు జనులుగాన స్య. 
నివాసులను అపహాస్యాస్పదమాగాను చేతలో] 

ల. పండ్ల "నేరుకొనిన et: | 
'్రాతసండ్ల పరిగి "నేరుకొనిన లీదనారేన 2 గ 
డునో నా స్ధితి యాలాగే యాన్నది. త్రో 


డును కిరాతుడై తన స శత శో|| 
ey ళండు ఛేకులోన కక Pr | 
కొందురు, అధిపతులు బహొ కాయలే, గోశీ || 
న్యాయాధిపతులు లంచనూ న. 
చారు తమ మోసవు కోరోన లో, 


ఆలాగున చారు వశష నంత 


దినము వచ్చుచున్నది. ఇప్పు నస a + 
ముఖ్యన్నేసాతుని నమ్మక ససర్జ భ్‌. 


శ్రానియణన్నంభ్యలి.ందు 


| ఛరెడు, ఎవరి ఇంటివారు వారికీ విరోధు 


బి శేశదద, 


|| 
| వాదన, నా దేవుడు నా ప్రార్థన నాలకించును.! 
యక్‌ శత్రువా, నామోద అతిశయింపవద్దు, చేను 
గ శ్రన పడినను తిరిగి లేతును, "నేను అంధ కారమందు 

| ను యెహోవా నాకు వెలుగుగా నుం 
శ | టట, 1 నేను యెహోవా దృష్టికి పాపము చేసి 
గక టి గమ అయన నా పక్షమున 
| కనున న్యాయము తీర్చుసర్యంతము "నేను ఆయన 
కోపాన్నిని సహీింతున్కు ఆయన నన్ను వెలుగులోకి 
గ న థ్నంచును), ఆయన నీతిని చేను చూచెదను. | నా 
ఏ | (ప్రవ దాని చూచును.--నీ చేవుడైన యెహోవా 
4 | డెక్కడనని నాతో అనినది ఆనమానము నొందును, 
జినా కండ్లకు అగపడును, ఇప్పుడు అది వీధిలో 
న్‌ ఓష్న్న బురదవలె ్రొొక్కబడును. 1 నీ గోడలు 
మె కట్టించు దినము వచ్చుచున్నది, ఆప్పుడు నీ 
“రు విశాలపరచబడును. | ఆ దినమందు అష్షూరు 
'శీమవండియు, ఐగస్తదేళవు పట్టణములనుండియు, 
| వ్ల మొదలుకొని (3ఫిరాతు) నదివరకునున్న ప్రే 
| యుండియు ఆ యా 'సమ్ముద్రముల మధ్య దేశముల 


|| జియ్క అ యా పర్వతముల మధ్య జేళనూలనుం 


మఖా 7 అధ్యాయము 


క లుపళానాకారకు యే ఎదువచూణి | 6వ కనను. రాటనలోను సాడు 


చ్యాజ్యమాడి నా. 
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ము. 1 కుమారుడు తండ్రిని నిర్లక్య పెట్టు | డియు జనులు నీయొ క 
ర్‌ కల్లిమోదికిని కోడలు ఆర్తమోది | వాసులు చేసిన we ci 


నుబట్టి దేళము పాడను. 


నీ చేతికర్ర, తీసికొని నీ జనులను చేరిన 14 
అడవిలో ప్రత్యేకముగా నివసించు నీ ఫువా 
వారు 


ఇ రకణక్తయన నా జీవునికొరకు చేను కనిపెట్టి | పూర్వకాలమున మేసినట్టు మేయుదుకు. | ఐశస్తు 15 


దేశములోనుండి నీవు వచ్చినప్పుడు జరిగినట్టుగా "నేను 
జనులకు కక్ష re కనుపరతును. | అన్యజనులు 16 
అది చూచి కలిగిన బలమంఠ కొంచెమని నీను 
పడి నోరు మూసికొందుర్కు వారి చెవులు చెవుడెక్కి. 
పోవును. | సర్స్పములాగున వారు మన్ను నాకునురు, 17 
భూమిమోద (ప్రాకు ఫురుగలనలె తమ యిరవులలో 
నుండి వణకుచు ప్రాకి సత్తురుు మన చేవుడైన యె 
"హోవాయొద్దప భయపడుచు వత్తురు నిన్ను బట్టి 
భయము నొందుదురు. తన సాగ్టస్థ్యములో శేషించిన 18 
వారి దోషమును సరిహకెంచ్చి వారు చేసిన ఆతి క్రమ 
ముల విషయమై వారిని తృమించు జేవుడవైన నీతో 
సముడైన దేవుడున్నాడా? ఆయన కనికరము చూపు 
టయందు సంతోసించువాడు గనుక నిరంతరను 
కోపముంచడు. | ఆయన మరల మనయందు జాలి 19 
పడును నున దోషములను అణచిజేయును, వారి 
పొసములన్నిటిని సముద్రవు అగాధములలో నీవు 
పడజేతువు. | వూర్వకాలమున నీవు మా పికేరులైన 20 
అఆధ్రాహాను యాకోబులకు ప్రమాణము చేసిన సక్య 
మును కనికరమును నీవు ఆను గ్రహీంతువు. | 


తోనా నలక VARNA TIE 
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న వొరా నము 


— మాక 


1 సీగావెనుగూర్చిన బేవ్తోక్తి ఎల్మోమచాడగు 
నహారాముకు కలిగిన దర్శనమును వివరించు గ్రంథము. 

2 యెహోవా రోసముగలాడై ప్రతికారము 
చేయువాడు యెహోవా ప్రతికారముచేయున్వు 
ఆయన మాహోోగృతగలవాడు యెహోవా తన 
శత్రువులకు ప్రతీకారము చేయును తనకు విరోధు 
8 లైనవారిమొోద కోసముంచుకొనును. | యెహోవా 
తుడు మహా బలముగలవాడుు ఆయన దోషు 

లను నిర్జోషులుగా సెంచడు, యెహోవా తుఫాను 
లోను నుడిగాలిలోను వచ్చువాడు 'మేసుములు 
4 ఆయనకు పాదధూళిగానున్నవి. ! ఆయన సముద్ర 
మాను గద్దించి ఆరిపోచేయును, నదులన్ని టిని ఆయన 
యెండిపోచేయును, చాషానును కరెలును వాడిపో 

త్‌ వున్కు లెబానోను వుస్నము వాడిపోవును. | ఆయ 
నకు భయపడి పర్వతములు కంపించును, కొండలు 
కరిగిపోవును ఆయనయెదుట భూమి కంపించును, 
లోకమును అందలి నివాసులందరును వణాకుదురు. 1 

6 ఆయన య్యూగ్రకను సహింపగలవాడెనడు! ఆయన 
కోపాగ్ని యెదుట నిలువగలవాడెపడు? ఆయన కోప 


నమును నిర్థూలము'చేయున్సు తన 
శత్రువులు అంధకారములో దిశనరకు ఆయన వారిని 
9 తరుమును, | యొహోవానుగూర్చి మో యభిష్రా, 
యమేమి? బాధ "50డవమారు రాకుండ ఆయన బొత్తి 

10 గా దాని నివారణచేయును, | ముండ్లకంపవలె ళత్రు 
వులుకూడినను వారు ద్రాతారసము త్రాగి మత్తులైనను 

11 ఎండీపోయిన 'ెక్తవలె కాలిపోవుదురు: | (పురమూ) 
రుూహోవామిద దురాలోచన చేని న్యర్థమైనవా 
టిని బోధించినవాడొకడు నీలోనుండి ఐమలుజేం 

12 యున్నాడు. |! యెహోనా "సెలవిచ్చునదేమనగా-- 
వారు విస్తారజన మై వూళ్ణబలము కలిగియున్న ను కోత 
యంచైనట్లు వారు కోయబడి నిరాలమగుదుర్కు చేను 
నిన్ను బాధసరచితినే శీను నిన్నిక 'చాధపొట్టను. | 

18 వారి కాడ్మిమ్తాను నీమిద నిక మోపకుండ "నీను 
దాని విరుగగొట్టుదున్కు వారి కట్టను "నేను తెంపు 

14 దును. | (వురమా) భొూవా నిన్న బట్టి అజ్ఞనిచ్చు 
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నబేమనగా--నీ పీక చెట్టుక్రా 
యుందురు, నీ చేకాలయముల | క 
సామే గాని పోతఫోక్సిన ప తిమరేగా ఎడ ష్య 
(౮ ని 
'లేకండ అన్నిటిని నాళముచేకున్స, వీవు 
వాడవు గనుక "నేను నీకు సమాధి 
ను. | సువార్త ,పకటించుచు సమాధాన , 
రెలియజేయావాన పాదములు ska | 
బడుచున్నవి. యూడ్చా నీ పండుగల చాప | 
వుము, నీ (మ్రత్కూ.బళ్లను వెల్లింపును. షృర్థక్ష | 
మధ్య నిక 'సంచరించడు, చాడు బొత్తిగా శ 
మాయెను. |. 


డుము నడుము బిగించుకొని బహు బలమా కో || 
రెంచుము, |! దోచుకొనుచారు వారిని డో్టటీ! 
సొమ్ముగా పట్టుకొనినను, వారి 'డ్రాశువళ్లల జే | 
చేసినను, అతిశయాస్పదముగా ఇశ్రా | 
యెహోవా యాకోబు సంతతికి మరల౪కోడో || 
స్పదముగా ననుగ్రహించును. ఆయన జూ! | 


దరగా పోవుచున్నవి, కా. 
చానిమోదనొకటి పడుచు లో | 
టీలనలె కనబడుచున్న వి, మెరుపులో | 


ల క డ్డ వుడ్‌! | 
రమునకు పరుగెత్తి వచ్చి వో P| 
నదులదగ్రారనున్న గుమ్మము భో 

నగరు పడిపోవుచున్నది- ! PHN 

దిగంబరమై కొ నిపోబడుచున్నేడి 
చాని దాసీలు రొమ్మున ట్ర 
కట్టబడినప్పటినుండి ౧ లీ 
క. చాని అనుక స్స తో తో! 
౬22 లంవుడీ య్‌. 
గ | వెండీ క్‌ గ్‌ టో. 
కాల్లపెట్టుడి, అది . 


నిండియున్నది, అవి 'లెక్క_లేక యా 
| వట్టిదిగాను కూన్యముగాను పాడుగాను 
| '్యచన్నరి, (జనుల) హృదయము కరిగిపోవుచున్నది, 
| వి అందరి నడుములు బహుగా 
| కళ్బచున్నవి, అందరి ముఖములు 'తెల్గ్లబోవుచు 
| “1 సీంహానుల గుహ యేమాయెను? నింవావు 
చుమాయెను? ఎవరును 'బెదరింపకుండ 
అడుసింహమును సింహపు పిల్లలును 
| |; కాడు స్థలమేమాయొను! ! తన పిల్లలకు కావలని 
| మళీ చీల్చి వేయాచు, ఆడుసీించూములకును "కావలసి 
ల గొంకుక నొక్కి. పట్టుచు, తన గుహలను యెర 
"లోవ లేన నివాసములను, జేటాడి పట్టిన యెరతోను 
1న సీంచామేమాయొను? 1 "నేను నీకు విరోధినై 
'చన్నాను, వాటి పొగ మైకెక్కు.నట్లుగా నీ రథము 
| జ కాల్చిజేసిదను కత్తి నీ కొదమ సింహములను 
| ప్రోగికేయును, నీకిక దొరకకుండ భూమిలోనుండి 
“క వట్టుకొనిన యెరను "నేను తీసివేతును, నీ దూకల 
| శ్యమక వినబడదు ఇదే సైన్యములకధిపతియగు 
మ 

/ , నీకు (శృమ్యు అది 
wu te సట్టుకొనుచు మ బలా 
' శ ళ్కౌరమతోను నిండియున్నది. | సారధియొక్క 
|| , శబకధ్యనియు చశ్ర్రములధ్వనియు గుర్రముల 
| లిక్కడుథ్వనియు వడిగా పరుగెత్తు రథముల 
చెయ వి! కాతులు వడిగా సరు 
| గెక్తచున్నారు, ఖడ్డములు తళతశలాడుచున్న వ, 
hg 'మెరయుచున్న వి చాలామంది వాతమనవు 
న్నారు, శచ్చినవారు కుప్పలు కుప్పలుగా పడి 
| ర, పీనుగులకు లెక్కయే లేదు, పీనుగలు 
| లు తొట్రిల్లుచున్న్నారు. 1 చక్కని 
1. “నవ వేళ్ళ చై చిల్లంగతనమందు జ్ఞానముగలద్గానవై 
ల జనాంగములమోద చిల్లంగితనము జరి 
ley ag అమ్మివేసినదాన్సా 1 నీవు చేసిన 
J త్వ మును బట్టి సైన్యములకధిపతియగు 
|| మ్య కస ఇజేస్లను నీకు విరోధినై 
| ఆ” నీ చెంగులు నీ ముఖముమోదికెత్తి జన 
మానమును ములకు నీ యసమాన 
(8 బయలుసరతును. | పదినుంది యెదుట 
| టూ వేసి నిన్ను అనమానపరెదను. | 
అళ్న్ల్ట్మి చూచువారందరు నీయొద్దనుండి పారి 
వె పాడైపోయి"న్సే దానికొరకు అంగ 


నవూము 8 అధ్యాయము 


౮౮-0౦. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


లార్చువారెవరు? నిన్ను ఓదార్చువారిని ఎక్కడనుండి 
పిచులంకొని నచ్చిదము అందురు. ॥ సముద్రమే తనకు 8 
ఆవుగాను సముద్రమే తనకు (ప్రాశారముగాను చేని 
చ srs 
డిన ను పట్టణముకంమె నీవు విశేషమైన 
దానవా? | కుష్షీయులును ఐగ్వప్తీయాలును (దాని) 9 
శూరులైరి, వారు విస్తార జనముగా నుండిరి ఫపూథు 
వారును లుప్పీయులును నీక సహాయులై యుండిరి, | 
ఆయినను ఆది 'చెరపట్టబడి కొనిపోబడెను, రాజనూర్ల 10 
ముల "మొగలయందు శత్రువులు చానిలోని చిన్న పిల్ల 
లను బండలకువేసి కొట్టి చంపిరి, దాని భునులమిద 
చీట్లుశేని డాని ప్రధానులనందరిని సంకెళ్లతో బంధిం 
చిరి. | నీవును నుక్తురాల వై చాగకొందువ్సు శత్రువు n 
వచ్చుట చూచి ఆ శ్రయదుర్గము వెదకుదును. ! అయితే 12 
నీ కోటలన్నియు ఆకాలపు సండ్లుగల ఆంజూారపు 
చెట్లనలె నున్నవి ఒకడు వాటిని కదిలింపగా నే 
పండ్లు తినవచ్చినచాని నోట సడున్యు 1 నీ జనులు 1 
దేశపు గవునుల యడ్డక(ర్రలు తీయబడియున్న వి, 
అగ్ని నీ -ఆడ్డుగడలను కాల్బ్చుచున్నది. 1 ముట్టడి 14 
చేయు కాలమునకు నీళ్లు చేదుకొనుము, నీ కోటలను 
బలపరచుము, జిగటనుంటిలోనికి దిగి యిటుకల బుర 
దను (శ్రొక్కుమూ, ఆవములను నిద్ధపరచుము. 1 అచ్చ 15 
టనే అన్ని నిన్ను ere ఖడ్లము నిన్ను 
చాళముచేయున్సు గొంగళివురుగు తినివేయారీతిగా 
అది నిన్ను తిని వేయును, నీవు సంఖ్యకు గగ? 
సురుగులంతే విస్తారముగాను మిడకలంక విస్తారముగా 
నుండుము. | నీ వర్తకులు లెక్కకు సనన 16 
కంటి ఎక్కునగాను ను గొంగ ్చై అం 
తయు 'నాకివేసీ wei 1 నీవు ఏర్పరచిన 17 
శూరులు మిడకలంత విస్తారముగా నున్నారు, నీ మని 
కులు చలికాలమందు కంచెలలో దిగిన గొంగళివురుగు 
లవలె నున్నారు. ఎండకాయగా అవి యెగిరిపోవును, 
అవి ఎక్కడ వాలినది ఎవరికిని తెలియదు. | 
అషూరు రొజా నీ శాసరులు నిద్రపోయిక్సి నీ 18 
చఛానులు పండుకొనిరి, నీ జనులు పర్వతములమోద 
'చటంపోయిర్సి వారిని సమకూర్చువాడొకడును 
శేడు. | నీకు తగిలిన దెబ్బ బహు చెడ్డది నీ గాయ 19 
మునకు చికిల్సే "నెనడును చేయజాలడ్సు జనులందరు 
ఎడతెగక నీచేక హింసనొందిరి, నిన్ను గూర్చినవార్త 
వినువారందరు నీ విషయమై చప్పట్లు కొట్టుదురు, 


ళ్‌ 


నొ బ క్యూ. క్ర 
లా హా 
1 ప్రవయగ వహబక్కూకునొద్దకు దర్శనరీతిగా 


వచ్చిన దేవోక్తి. 
2. 
ఆలకింపకుందువు? బలాత్కారము జరుగుచున్న దని 
నేను నీకు మొర్ర పెట్టినను నీవు రశ్షీంపక యున్నా 
8వ. |! నన్నెందుకు దోషము చూడనిచ్చుచున్నా వు? 
బాధ నీవేల యూరకయే చూచుచున్నావు? ఎక్కడ 
చూచినను నాళమును బలాత్మొ_రమును అఆఅగుపడు 
చున్నవి, జగడమును కలవామును శీగుచున్న వి. | 
4 అందువలన ధర్గళాస్త్రము నిరర్థకమాయెను, si isa 
ఎన్నడును జరుగకుండ మానిపోయెను, భక్తిహీనులు 
వచ్చి నీతిపరులను చుట్టుకొందురు, న్యాయము 'ెడి 
5 పోవుచున్నది. | అన్యజనులలో జరుగునది చూడుడి, 
ఆలోచించుడి, కేవలము విస్తయమునొందుడి. మి దిన 
ములలో "నేనొకకార్యము జరిగింతును, ఆలాగు జరుగు 
నని యొకడు మికు 'తెలిపినను మోరతని నమ్మకయుం 

6 దురు. |! ఆలకించుడి, తమవికాని యానికిపట్టులను 
ఆక్రమించవలెనని భూదిగంకములపరకు సంచరించు 
ఉటద్రేకముగల హ్ర్రరులగు కల్టీయాలను' "నీను శేషు 
7 చున్నాను. | వారు ఘోరమైన భీకరజనముగా 
నున్నారు, వారు ప్రభుక్వమును విధులను తమ యిచ్చ 

8 వచ్చినట్లు ఏర్పరచుకొందురు. . చారి గుర్రములు 
చిరుకపులులకంకొ వేగముగా పరుగు లెత్తున్సు రాత్రి 
యందు తిరువలాడు తోడేళ్లకంటును అవి చురుకైనవ్వి 
వారి రౌతులు దూరమునుండి వచ్చి తటాలున జొర 
బడుదుడ,: ఎర పట్టుకొనుటకై పక్షీరాజు వడిగా 
9 వచ్చునట్లు వారు సరుగలెత్తి వత్తురు, | వెనుక చూడ 
కుండ బలాత్కారము చేయుటకై చారు పత్తురుు 
ఇనుకరేణునులంత విస్తారముగా చారు జనులను. ఇర 
10 పట్టుకొందురు, | రాజులను ఆపహాస్యము చేతురు, 


భావింతురు, గాలి కొట్టుకొని పోవునట్లు చారు కొట్టు 
12 కొనిపోవుచు అపరాధులగుదురు. | యెహూవా 
నా దేవా నా పరిశుద్ధ చేవా, ఆదినుండి నీవున్న 
వాడన్రకావా? మేము మరణమునొందము యొహూ 
వ్యా తీర్చచేయుటకు నీవు వాని నియమించియు 


< 1 లేళ, కన 
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యెహోవా, నేను మొర్ర"పెట్టినను నీ వెన్నాళ్లు 


కొనువానికీ ్రనుూాగ 


నాస్పైవ్వు ఆక్రయదుర్ణను, 
he see 1 న్రీక్ర 
నిష్కళంక మైనది గదా 
బాధను నీవు దృష్టింపజాలను hag న్‌ 
చూచియ్సు దుర్శార్థలు తమకంపె ఎషకలో | 
కో ఎక్కవ స్వ 
లను నాళముచేయ'గా నీవు న్‌ు 
యూరకున్నావు? 1 సలికళేని చేసలకోన gal 
తివి. | చాడు -గాలమువేసి మానవులనందుి సి | 
లాగియున్నాడు, ఈరులు గీ చిక్మించుకొక | 
చున్నాడు, చాడు తన వలతో చారని 
సంతోవపడి గంతులుజేయుచున్నాడు, | కాత్ల॥| 
వలనలన మంచి భాగమును ుష్టినిచ్చు భోజునక 
తనకు కలుగుచున్నవని వాడు తన వలకు బలి: | 
చుచున్నాడు, తన యురులకు ధూమము కేతు | 
చున్నాడు. | వాడు ఎ రన పలలోనడీ! | 
దిమ్మరించుచుండవలెనా? ఎస్పటికిని మానవుండ కాక || 
జనములను హతము చేయుచుండనలెనా! / | 
ఆయన నాకు ఏమి "సెలనిచ్చునో, నా వాయణ |. 


యమై "నేనేమి చెప్పుదునో చూచుటకై వేమ కా? ' 


విచ్చెను-చదువువాడు 
నీవు ఆ దర్శనవినయమును సలకమౌద 
యుము, | ఆ దర్శనవినయము ప 
గన్సు సమాప్తమగుటకై అతురపడుచున్తు 
"నెరజేరున్సు ఆది ఆలస్యమాగొ కలో 
కనిపెట్టుము, అది తేస్పక res 

ను. | వారు యథార్థపరులు కౌ 


జీ 
మలో! | 


జ | 
సగ 
చల ల్‌ 


వళపరచుకొనును, 'సకే' 5 
తనదికాని చాని నాతని 


జన్నాల్‌ 


| నుచు వీరందరు ఇతనినిబట్టి యూుపమానరీతిగా 
సన సౌమితి సెత్తుదురు కదా. | వడ్డికిచ్చు 
|' క వాళాత్తుగా నీమోద పడుదురు, నిన్ను హింస 
| వ్రవారు జూగ్రత్తగా వత్తురు, నీవు వారికి 
rr గా నుందువు. ! బహు జనముల లస్తీని 
| కా గనుక శేషించిన జనులు 
$ | క నీవ చేసిన నరహత్యనుబట్టియు బలాత్కార 
గ | మనబట్టీయు నిన్ను కొల్లపెట్టుదురు. 
స | | భనకు అపాయము రాకుండునట్లు తన నివాసమును 
1| ఇపుచుకొని, తేన కుటుంబికులకొరకై ఆన్యాయ 
| ' మగా లాభము సంపొదించుకొనువానికి (శ్రమ, 1 
|| వ చాలామంది జనములను నాశముచేయుచు నీ 
. హిద నీవే నేరస్టాపనచేసి యున్నావు, నీ దురాలో 
 చవనలన నీ కుటుంబికులకు అసమూనము తెచ్చియు 
| 1్మావు. |! గోడలలోని రాళ్లు మొర్రుపెట్టుచున్నవి, 
|| కాయలు వాటికి ప్రత్యు త్తరమిచ్చుచున్న వి. 
il ను కట్టించువారికి 
|. లగ; దుష్టక్వము జంగించుటచేత కోటను స్థాపించు 
'&ీ వారికి శ్రమ. | జనముల ప్రయాసపడుదురు. కాని 
 ఆగ్నీహాలౌదుర్కు వ్యర్థ మైనదానికొరకు కష్టపడి 
గ్జీ కనులు దుర్కు ఇది సైన్యముల కధిపతియస 
శ మెహోవాచేకానే యను గదా. | వీలయనగా 
|, సముద్రము జలములతో నిండియున్న ట్లు భూమి 


మరకను న్యాః బాలో 


| ere మానము చూడవలెనని ఘోర 
1.1 గ్రలేను కలిపి చారికి 'త్రాగనిచ్చి చారిని 
1h సస్తలుగా చేరరు వారికి శ్ర్‌ను. | ఖభునకకు మారుగా 

నిండియున్నావ్స్వు నీవును శ్రాగి నీ 


|| కియ్యబడును, అవమానకరమైన వను 
lh జి శుసకమిదపడును. | లెబానోనుకు నీవు 
| టబు గను నీమిదికే వచ్చును, సకువులను 
it 'చెదరు నీమిదానే పడును. 'బేళములకును 
| జా వాటిలోని నినాసులగును నీవు చేసిన 
మసి 


ను 
సంభవం 


అబద్ధములు బోధించు పోత విగ్ర 
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911 


సాములయందు నమ్మిక యుంచుటవలన ప్రయోజన 
మేమి? | కర్తనుచూచి--మేలుకొమ్మనియు, మూగరా 19 
తినిచూచి-లెమ్మనియు చెప్పువానికి శ్రమ్య అది 
ఏమైన బోధింపగలచా! అది బంగారముతోను వెండి 
తోను వూతపూయబడేను గాని చానిలో శ్వాసమెం 
ఠమ్మాత్రమును లేదు, | అయితే యెహోనా తన పరి 20 
ములో నున్నాడు ఆయన సన్నిధిని లోక 
మంఠయా మౌనముగా నుండుగాక. 
ప్రవక్షయను హబక్కూకు చేసిన (ప్రార్ధన (వాద్య త్రి 
ములతో పాడకగినది) 
యెహోవా, నిన్నుగూర్చిన వార్త నిని చేను 2 
భయపడుచున్నాను 
యెహోవా, సంవక్సరములం జరుగుచుండగా నీ 
ము వర్థిల్లకే యుము 
'సంవక్సరములు జరుగుచుండగా దాని. తెలియ 
జేయుము 
కోపించుచునే వార్సల్యమును జ్ఞాపకమునకు 
'తెచ్చుకొనుము. 
జీవుడు తేమానులోనుండి బయలుదేరుచున్నాడు 8 
పరిశుద్ధ దేవుడు పాఠానులోనుండి జేంచేయా 
(లాం) 


చున్నది 
భూమి అయన వ్రభావనుతో నిండియున్నది. 
సూర్య కాంతితో సమానమైన ప్రశాళము కనబడు 4 


చున్నది 
ఆయన ఇర ప్రక్క-లనుండి కిరణములు 
ని క 
ఆయనకు ముందుగా కెసళ్లు నడుచుచున్నవి ర్‌ 
ఆయన వెంట మహో వ్యాధి వచ్చుచున్నది 


ఆయన చూడగా జనులందరు ఇటు నటు తొలుగు 


వార్వకొలను ముదలుకిొని ఆయన ఈలాగు జరి 


గించువాడు. 
జావీయుల చేరాలలో నుషద్రవము కలుగగా 7 


“శీను చూచితిని 
మిద్యాను దేశస్థుల చీరాల తెరలు గజగజ 
సణకెను. 6 
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10 


1l 


12 


18 
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యెహోవా, -నదులమిద నీకు కోపము కలిగి 
నందుననా 

నదులమోద నీకు ఉగ్రత కలిగినందుననా 

సముద్రముమోద నీకు ఉ్యాగ్రత కలిగినందుననా 

నీ గ్ముర్రములను కట్టుకొని రతణార్థమైన రథముల 


మోద "నెక్కి. వచ్చుచున్నావు! 
విల్లు నరలోనుండి తీయబడియాన్న ది 
నీ వాక్కుతోడని ప్రమాణము చేసి నీ బాణ 
ములను సిద్ధసరచియున్నావు (సెలా 
భూమిని బద్దలుచేసి నదులను కలుగజేయు 
చున్నావు. 
నిన్ను చూచి పర్వతములు కంపించును 
జలములు ప్రవాహములుగా 'పారును 
సముద్రాగాధము ఘోషించుచు తన చేతులు 
చెకెత్తును, 
నీ యీజులు రళతళలాడగా 
సంచరించు నీ బాణముల కాంతికి భయపడి 
నూర్యచంద్రులు తేమ నివాసములలో ఆగిపోవు 
దురు. 
బహు కౌద్రముకలిగి నీవు భూమిమోద 'సంచరిం 
జ చుచున్నావు 
"హో సశ్రడవై జనములను ఆణాగద్రొక్కు. , 
చున్నావు 
నీ జనులను రక్షించుటకు నీవు బయలుబేరు 
చున్నావు ' 
నీవు నియమించిన అభిషిక్తుని రక్షించుటకు బయలం 
వు 
దుష్టుల కుటుంబికులలో ప్ర ధానుడొకడుండకుండ 
వారి తలను మెడను ఖండించి చోరిని నిరూలము 
చేయుచున్నావు. (నెలా 


—_—— 


మూల ల కా కలల” 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
Ca 


నీ గుర లం మహిళ 
తస. చవోసమద్ర ఇల్య్య్యా | 
"నేను వినగా జనులమిదికి వ | 
వారు సమక / 
వరకు చ్చ | 


అంజూరవు చెట్లు సూయకుండినను 
ద్రాషచెట్లు ఫలింపకపోయినను 
ఓలీవచెట్లు -కావులేకయుండినను 
చేనిలోని పెరు సంటకు రాకపోయినన 
గొం్రెలు దొడ్డిలో 'లేకపోయినను 


ఊన్నకస్థ మలో శో || 
ద్రధానగాయకోనికి తంతినాద్య | 
తగినది. 


"శా భమలలో పొల్కియాకు పుట్టిన 
జరడన 
న 
| శీను ఊడ్చిజేగెదన్కు ఇదే యెహోవా 
ఇక్క. | మమమ్యులానేమి పకువులానేమి "నేనూడ్చి 
'శీవదను ఆకాళ పతంలానేమి "సము ద్ర, మక్స్యముల 
చు వారు చేసిన అపచాదములొనేమి 
'శజాడ్చిజేసిదన్యు భూమిమోద "నెనరును. లేకుండ 
కనవ్యజాలీని నిర్హూలముచేసెదను ఇదే 'యె"హూ 


1. శ్రకిస్థికులసవారిన్సి చాని ఆర్చకులను నిర్తూలము 
శ 


+ శేషను, | మిద్దెలమోదనెక్కి. ఆకాళనత్నత్రములకు 


| og 

| వచు శిమీంకును. | మరియు ఇండ్లలో చొరబడి 
కజమానుల 

| శక్యతే యిండ్లను మోసముతోను బలా 


“ 1 .ఆ దినమందు' మక్స్యవు గుమ్మములో 


పట్టణపు దివవ. భాగమున అంగలా 


క్వ షాలు 
|: | ) అంగలారుడీ. 1. ఆ "కాలమున "నేను 
షం యెరూనలేమును సరిశోధింతును; 


వస్త్రములు జేసికొనువారినంద | విధి నిర్ణయ 


ను నింపువారిని ఆ' దినమందు "నేను 


నెఫ న్యా 

| సక ఇ 

| భూదారాబు ఆమోను కుమారుడైన మోపి, | మడ్డిమాద నిలిచిన (ద్రాశారసమువంటివానై -- యె 
ఆమర్యా | "హోవా 'మేలైనను కీడైనను చేయువాడు. కాడని 

కు జననమైన కూపీ, కుమారుడుప | మనస్సులో అనుకొనువారిని శిత్నీంకును, | వారి అస్తి 18 


వ్రశ్యత మైన యెహోవా వాక్కు. | దోపుసామ్మనను, వారి ఇండ్లు పాడగను, వారు ఇండ్లు 
విడువకుండ భూమిమోదనున్న 'సమస్త | క 


కాని వాటిలో 'కాపురముండరు, (ద్రాతయ 
టలు చాటుదురు కాని వాటి రసమును పానము 


చేయరు. | యెహోవా నువాదినము 'సమిసనూ 16 _ 


యెను, యొహోవా దినము 'సమోపమై ఆతిశీ ఫ్ర 
ముగా వచ్చుచున్నది. ఆలకిందుడి, యొ"హూానా 
దినము వచ్చుచున్నది, పర్మాక్ర వమహారోడ 
నము చేయుదురు. | ఆ దినము ఉ్నాగ్రతదినమ్యు శ్రమ 15 
యు నుషద్రనమును మహానాళమును కమ్మదెనము, 
అంధకారమును గాథాంధకారమాను కమ్ముదినము, 
"మేఘుములును గాథాంధకారనును కమ్ముదినము. | ఆ 16 
దినమున (ప్రా/కారములుగల పట్టణముల దగ్దరను, ఎైత్త 
యిన గోవురముల దగ్గెరను యు చాకా 
నాదమును వినబడును. | జనులు యెహోవా దృష్టికి 17 
పాపము చేసిరి గనుక "నేను వారిఘిదికి ఉషృద్రనము 
రప్పింపబోవుచున్నాను; వారు. గడ్డివారివలె నడిజె 
దరు, చారి రక్తము దుమ్మువలె కారును వారి మాం 
సము "పింటవలే పారబేయబడును. | యెహెరావా 18 
యా్యగ్రత దినమున తేన వెండి బంగారమాలు వారిని 
రప్పింపలేకపోవును, రోహిన్ని-చేత భూమియంతయా 
దహింపబడును, హళార్తుగా wat 
నందరిని సస్వోనాళము చేయబోవుచున్నాడు. 
నిస్ధనాలిన జనులారా కూడి రండి, పొట్టు 22 
గాలికి ఎసరునట్టు సమయము గతించుచున్నది. | 
మము కాకమునుపే ga 
మునుపే, నీ శ్రి 
వ వ్‌ హై సస గ లాల లారా కూడి 
ఆయన న్యాయవిధుల 8 
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మని చేసైగ చేయుమేకు ఈసి 
wel యప మైనడిర్న 


ప్రాంతము గొర్రెల కాపరులు దిగు 'మేత స్థలముణను, 
7 మందలకు దొడ్లు అచ్చట నుండును. | తము బేవుడైన 
యహోవా యూదావారిని కటాత్నీంచి చారిని 
చెరలోనుండి రస్పింపగా అచ్చట వారిలో శేషించిన 
వారికి యొక స్థలముండును వారు అచ్చట (తమ మం 
దలను) 'మేవుదుర్కు ఆస్తమానమున వారు అ్కె 

6 లోను యిండ్లలో సండుకొందురు, | మోయాబు 
“వారు చేయు నిందను, ఆమ్మానుచారు పలికిన దూనూ 
మాటల్లును నాకు వినబడెను, చారు నా జనుల సరి 
హద్దులలో ప్రవేశించి అతిళయపడి వారిని దూషిం 

9 చిరి. 1 నా జీవముతోడు మోయాబుబేళము సొదొమ 
పట్టణమువలెను, అమ్మానుజేశము గొమెొొర్రా, పట్టణము 
వలెను అవను. అవి ముండ్లచెట్లకును ఉప్పుగోతులకును 


స్థానమై నిళ్యము పొడుగా నుండును, నా జనులలో రహస్యమైన చేదియు లేదు అయినను నీటీహః 


నిగ్దారుగరు. | చేను అన్యజనులను నిర్షూలము చేశా! 
వారి కోటలును పాడుపను wlobper | 
చేసియున్నాను, జమ 
న ల వ న లం... 
10 కధి యెహోవా వాక్కు, ఇదే, | వారు some 
రక మాలా కత యమంతటిచొప్పున మి నివాకణ్‌ 
జనులను దూషించిరి గనుక వారి గర్వమునుబట్టి యిది యమై నా నిర్ల భరో 
12 వారికి సంభవించును. | జనముల ద్వీపములలో నిన 


సించువారందరును తమకవు నములనుండి తనకే చేయుటయయ ఆర్యాకగతో 
నమస్కారము చేయునట్లు భో న గ విచూనాక్క క | 
ఆయన నిర్థూలముచేయును యొహెరంావా వారికి అ జీను లేలిరో కో 


15 చేయును. |! నావంటి పట్టణము మరి రోకటి లేదని Hl 
మురియుచు ఉత్సావాసడుచు నిరోచారముగా | దును గనుక నొ పూళుద్ధ మో దో 
నుండిన పట్టణము ఇదే,--అది పా 


పోయె చ్ల, న గర చూపవు నె” 
నులు పండుకొను నయతి [ని een రము కు నిరు కల 
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జన రానా నాదము నాశ్రయించు జన | మిమ్మును రక్నీంచును ఆయన బహు ఆనందముతో 

|! మా నీవధ్య నుండనిత్తును. | ఇశ్రాయేలీయు | నీయందు సంతోషించును, నీయందు తనకన్న శ్రే 

i ! ౪4 ిగలినవారు పాసము చేయరు, ఆబద్ధమాడరు, | మను బట్టి కాయము వహించి నీయందలి 'సంతోవము 

ఓ. చాలుక వారి నోటనుండదుు వారు | చేక ఆయన వార్చించును. 1 నీ నియామక కాలపు 18 

క ల భయనులేకుండ విగ్రాంతిగలవానై ఆన్న పాన | పండుగలకు రాలేక చింకపడు నీ సంబంధులను "నీను. 
శల వచ్చుకొందుర్యు 1 సీయోను నివాసులారా, | సమకూర్చిదన్వు వారు గొప్ప అవమానము పొందిన 

ని చేయుడి ఇశ్రా + జయ | వారు. | ఆ కాలమున నిన్ను హీంసపిట్టువారినంద 19 

; ద్దు శేయాడ్కి యెదూసులేము నివాసులారా, పూర్ణ | రిని "నీను శిత్నీంతున్సు కుంటుచు నడుచువారిని "శీను 

క. సంతోషించి గంతులు వేయాడి. | | రక్నీంతును, చెదరగొట్టబడినవారిని 'సమకూర్చుదును, 

సళ మాకు విధించిన శిక్షను యెహోవా కొట్టివేసి ఏ యే చేళములలో చారు ఆసనూనము' నొందిరో 

 భూన్నాద్యు మీ శత్రువులను ఆయన వెళ్లగొట్టియా | ఆక్కడ నెల్ల "నేను వారికి ఖ్యాతిని మంచి "పేరును 

న బడు ఇశ్రాయేలుకు రావైన యొహోవా మీ | కలుగజేసెదను. | ఆ కాలమున మిరు చూచుచుం' 20 

| ము నున్నాడు ఇకమిడట మికు ఆపాయము | డగా నేను మిమ్మను చెరలోనుండి రప్పించి, మిమ్మును 

[ | ॥ఫంళవింపదు. 1 ఆ దినమున జనులు మతో నిట్లం | సమకూర్చిన తరువాత మిమ్మును నడిసింతున్యు నిజముగా 

' తక_-యెదూనలేమా, భయపడకుమ్సు సీయోనూ, | భూమిమిదనున్న జనులంపిరి దృష్టికి "నేను మికు 

క్ల | కము తెచ్చుకొనుము] | నీ దేవుడైన యెహోవా | ఖ్యాతిని మంచిపేరును తెప్పింతున్కు ఇజే యెహో 

౫ | మద్య నున్నాడ్యు ఆయన ళక్తిమంతుడు ఆయన | వా వాక్కు, 


| 
pt] 
థీ. 
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1 రాజైన దర్వ్యా'వేను ఏలుబడియందు రెండవ సం పశువుల ను ఇ... 
పా స మొదటి దినమున ప్రవక్తయగు | లోను కామము వుట్టి చమక క్యా ॥ 
హగ్దయిద్వార యూదా 'చేళముమోద అధికారియగు | "షెయల్తీయెలు కుమారుడైన కెకక్ళాక్య| 
"షియల్తీయేలు కమారుడైన జెరుబ్చా బెలుకును ప్రధాన | యోహోస్సాదాకు కుమారుడును స | 
యాజకుడన - యెహోస్సాదాకు కుమారుడైన యె నగ యె"హోంామనయు *ీషించిన జవలంరక్య | 
"హోముపును యెహోవా వాక్కు, ప్రత్యతమై | తమ చేవుడైన యెపాూనా మాటల వాళి జ్ఞ | | 
యీోలాగ "సెలవిచ్చెను సైన్యములకధిపతియగు యె | చేవుణైన యెహోవా స వాయి క | | 

2 "హరానా చ్చునదేమనగా 1 -- 'సమయనింక పించి తెలియజేసిన వార్త విని యెహోన్య్యా | 
రాలేదు యెహోవా మందిరమును కట్టించుటకు 'సమ | భయభక్తులు ఫూనిరి. | అప్పుడు యెహో్యా స్వ) 
యమింక రాలేదని యీ జనులు చెప్పుచున్నాశే. || మైన హగ్గయి యెహోవా 'తెలియకేనిన వ్యా | 

8 అందుకు యెహోవా వాక్కు 'ప్రశ్యతమై ప్రవక్త | బట్టి జనులకు 'ప్రశటించినదేమనగా -- కేవ పక | 

4 యగ హగ్రయిద్వార "సెలవిచ్చినజేమనగా | -- ఈ డుగానున్నాన్వు ఇదే .యొపూవా వాళ్ళు! |. 
మందిరము పాడై యుండగా మిరు సరంబీవేసిన | యెహోవా యూదాబేళవు ఆధికారయు a 

త్‌ యిండ్లలో నివసించుటకు ఇది సముయమా? | కాబట్టి | ల్లీయేలు కుమారుడైన జెరుబ్చా బెలుయెక్క క | 
వెన్యములకధ్గిపతియగు యెహోవా సెలవిచ్చునజేను | న్ఫును, ప్రధానయాజకుడగ యా i 
నగా-మో ప్రవర్తననుగూర్చి ఆలోచించుకొనుడి ।| కుమారుడైన యెహూనున we gt T 

6 మిరు విస్తారముగా విత్తినను మోకు కొంచెమే సండెను, | జనులందరి మనస్సును (శ్రేశేసింపగా | క 

=... మరు భోజనము చేయుచున్నను ఆకలి తీరకయు | వచ్చి, రాజైన దర్యావేవయొక్క హా 
న్నది పానముచేయుచున్నను దావాము తీరక | రండవ 'సంవక్సరము అరన రు చేరుకో | 
యాన్నదిి బట్టలు కప్వుకొనుచున్నను చలి ఆగ | దినమున ైన్యములకధిపతింయగు | 

కున్నది పనివారు కష్టముచేసి జీతము సంపాదించు | పనిచేయ "మొదలు పెట్టిరి. అత జక 8, 

కొనినను జీతము చినిగిపోయిన సంచిలో 'జేసినట్టుగా | ఏడవ "నెల యిరువది వరయ! ప్ర్మ, 

7 నున్నది, | కాగా సైన్యములకధిపతియగు యొహోవా | "హావా వాకు. వ్రనక్తయగు చాలక జీ! | 
గా - మో ప్రపర్తననుగూర్చి ఆలో సలవిచ్చినదేమనగా | = నీతీ లు ఇకో |! 

8 చించుకొనుడి. । పర్వకములెక్టి. ప్రూను తీనికొని వచ్చి కారియగు Bai జ | 
మిరు ఈ మందిరమును కట్టించినయెడల దానియందు | తోను వ్రఛానయాజి ను శిందో కో || 

"చేను సంతోషించి నన్ను ఘనపరచుకొందునని | కమారుడైన యె నాయన యాక్‌ || 

9 యొహెరావా "సెలనిచ్చుచున్న్నడు. 1 విస్తారముగా | తోను ఇట్లనుము 1 చూబినవొదో స్య || 

కౌవలెనని మిరు ఎదురు చూచితిరి కాని కొంచెముగా | మనకు కలిగిన ముహీనోనో ఇది ఎట్టిడ గ 

పండెన్కు మిరు దానిని ఇంటికి తేగా “నీను చాని నున్నారు కచ్యా అట్రివాజీ 

చెదరగొట్టికిని ఎందుచేకనని యొహోవా అడుస చున్నది? దాని ms | 

చున్నాడు. నా మందిరము పాడై యుండగా | తోచుచున్నది గబా 'శదళ్ళాకో2్ట ' 

మిారందరు మీ మి యిండ్లు కట్టుకొనుటకు క్వర ఆజ్ఞనిచ్చున దేమన'గా య్‌ |: 


10 వడుటచేతొనే గదా. | కాబట్టి మిన్మునుబట్రి ఆశాళ | తెచ్చుకు ప్రణ ఇ | 


వునుంచు కురవకయాన్నది ళూమి సండకయు వసన. ళా /. 
11 న్నది. | నేను భూమికిని పర్వతమాలకును ఆనావృషి కొమ్ము 'జేళః జను బోగ | 
కలుగబేన్సి ఛాన్యవిషయనులోను ద్రాశార సవినయ sos పని జరిగించుడి) వరిలో క్ల 
'ములోను తైలవిషయములోను భూమి ఫలించు సమ | నన్నాను; ఆడే వర్తమ లకక , 
చూ : CC-0. Jang రి, విషర్లనుల్లరోన్సు రాగం మ్లార్లు న 


|! 4న 
కానడ); 


| (డి. మరియా సైన్యములకధిపతియగు యొెెహోరా 


4. హాయ ఆకాశమును భూమిని సముద్రమును "నేలను 
mn కంపింసజేతును. | నేను అన్యజనులనందరిని కద 
4] (| పగ అన్య జనులందరియొక్క_ యిష్ట్రవస్తువులు తేబ 
శ్ర! శమ చేను ఈ మందిరమును మహిమతో నింపు 


ఇచే నైన్యములకధిపతియగ యెహోవా వాక్కు 
౫ మరియు దర్యాచేషు వీలుబడియందు "రెండవ సం 
4 | ఖరము తొన్నిదన "నెల యిరువది నాల్లవ దినమున 
క్ష ' యోహోవా వాక్కు ప్రవక్షయగు హగ్టయికి ప్రత్య 
1 [షై సెలిచ్చినదేనునగా 1-సెన్య ములకధిపతియగు 
ఏఏ! యెహూనా యీలాసన ఆజ్ఞనిచ్చుచున్నాడు - 
గ దూజిపలయొద్ద ధర్గశ్వాస్త్ర విచారణ చేయుము. | ఒకడు 
స |. ర్రరితీమైన మాంసమును తన వ్త్రవ్రచెయన కట్టు 
| గొని కన ఇెంపతో రొ స్టైవైనను వంటకమునైనను 
 ర్రాగారసమువైనను ' కైలము.వైనను మరి విధమగు 
 కోణపదార్థముమైనను ముట్టినయొడల్స ఆ ముట్టినదె 
స్థికముపచా 


hse 
lm 

| ఆపవిత మనననిరి. ! అప్పుడు 
| గై వాటీరాన ప్రశ్యు క్షుమిన్చెను--ఈ ప్రజ 
| ఈ' జనులును నా దృష్టికి అలాగుననే 
మార చార చేయు క్రియలన్నియు చారిచ్చట 


ల 


పహాగ్గయి ల్లి అధ్యాయము 


917 


చేసిన నిబంధన (జ్ఞాపకము చేసి | నర్చించునవి అన్నియు హా నః 
aie మి మధ్యనున్నది గనుక భయ | ఇదే రోాహూవా వాకు దృష్టి! త్మన ee క్‌ 


రాయి యుంచి యెహోవా మందిరము కట్టనారం 


= ఇక కొంతకాలము ఇం | ఖించినది మొదలుకొని ఆ "వెనుక మికు సంభవించిన 


దానిని ఆలోచనచేసికొనుడి. | నాటనుండి యొకడు 16 
ఇరువది కుప్పల కంకులు చేయగా సది కుష్పలంక 
ఛాన్యమే తేలుచున్నది, తీసికొనవలెనని ఏబది కొలల 
తొ ఒకడు రాగా ఇరునది కొలలు మాత్ర, మే 
దొరకును. | 'తెగులుతోను కాటుకతోను వడగండ్ల 17 
తోను మి కప్టార్టికమంఠేటిని "నేను నాళము'చేసియు 
న్నాను అయినను మాలో నొకడును తిరిగి నాయొ 
ద్దకు రాలేదు ఇజే యెహోవా వాక్కు. | మిరు 18 
ఆలోచఛించుకొనుడి. ఇంకకుముందుగా తొమ్మిదన "నెల 
యిరునది నాలుగన దినమునుండ్కి అనగా యొొహాోనా ' 
మందిరపు వునాది వేసిన నాటనుండి మోకు 'సంభవిం 
చినదానిని ఆలోచించుకొనుడి. | కొట్లలో ధాన్య 19 
చా? ద్రాతయవెట్లయినను అంజారవు 'చెట్లయి 
వత్త. ee ఒలీవచెట్లయినను ఫలించక 
పోయెను గదా. అయితే ఇది మొదలుకొని "నేను 
మిము 'నాశీర్వదించెదను. 
మరియు ఆ నెల యిరువది "నాలుగవ దినమున 20 
యెహోవా : యికి మరల పృక్వతమై 
క a ee ee 21 
యస కెరుచ్చా చెలులతో నిట్లనుము -- ఆకౌళమును 
భూమిని "నేను కంపింపజేయుచున్నాను. । రాజ్యముల 22 
సింహిసనములను "నేను శ్రి పడవేతునుు అన్యజనుల 
శాజ్యుములకు కలిగిన బలమును నాళము చేతున్కు రథ 
ప క్రింద పడవేతున్కు 
గుర్రములును రౌతులును ఒకరి ఖడ్లముచేత నొకరు 


వ ల లోల 
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జెఖ ర్యా 


+ 


1 వ ర్యాజేన ఏలుబడియందు రెండవ 'సంవక్సరము 


ఎనిమిదవ "నెలలో యెహోవా వాక్కు ప్రవక్షయగు 
ఇద్దోకు పుట్టిన 'బెరఖ్యా కుమారుడైన జెఖర్యాకు 

2 ssid జ 1 -- యెహోవా 

8 మి పిఠేరులమిద బహుగా కోపించెను. |! కాబ 
నీవు వారితో నిట్లనుము -- సైన్యములకధిపతియగు 
యెహోవా "సెలవిచ్చునజేమనగా--మోరు నా రట్టు 
తిరిగినయెడల "నేను మిళట్టు తిరుసదునని సైన్యముల 
కధిసతియగు యెహోవా "సెలవిచ్చుచున్నాడు ఇజే 

శ టైన్యములకధిపతియగు యొహానా వాక్కు. | మిరు 
మి పిఠేరులవంటినారై యుండనద్దు . వూర్వికులైన 
ప్రవక్తలు —సెన్య ములకధిపతియస యె"హిోగావా సెల 
విచ్చునబేననగా మీ దుర్తార్ణతను మీ దున్న క్రియ 
లను మాని తిరగుడని వారికి (ప్రకటించినను వారు 
వినకపోయిర్సి నా మాట నాలకించకపోయిర్సి ఇచే 

5 యెహోవా వాక్కు. | మో పితరులేమైరి! ప్రవక్షలు 

| 6 నిత్యము బ్రదుకుదురా? | అయినను నా 'సేవకులైన 
 ప్రనక్షలప "నేను "సెలవిచ్చిన మాటలును కట్టడలంను 
"మో పితరుల విషయములో "నెరచేరలేదా? "నెరజేరగా 
వారు తిరిగి - మన చ్రవర్తననుబట్టియు (క్రియలను 
బట్టియు యెహారావా మనకు చేయదలచిన ప్రకార 
ముగా ఆయన అంకయు మనకు చేసియున్నాడని 
ఇప్పుకొనిరి. 

7 
వక్సరము "శెబాటు అను సదునొకొండవ "నెల యిరువది 
నాలుగవ దినమున మయొహాూచవా వాక్కు. ప్రవక్షయగు 
ఇద్దోకు పుట్టిన 'బెరఖ్యా కుమారుడైన కేఖర్వాకు 

8 వ్రత్యతమై యీలాగు సెలవిచ్చెను, | --. రాత్రి 
(దర్శనమందు) యెర్రని గుర్రము'నెక్కిన.. మనువ్యు 
డొకడు చాకు కనబడెను అతడు లోయలో 
గొంబిచెట్లలో నిలువబడియుండగా ఆతని వెనుక 

యెర్రని గ్కర్రములును చుక్టలంచుక్రలుగల గుర్రము 
9 లంను తెల్లని గ్ముర్తములును కనబడెను. | అప్వుడు--నా 
యేలినవాడా, యిని ఏమని "చేనడుగగా నాతో మాట 
లాడు దూత -- ఇవి ఏమి మనది “నీను నీకు "తెలియ 


10 జేతుననెను. |! అప్పుడు గొంజిచెట్లలో నిలువబడి ఇవే. అయితే dey 


యున్న వాడు--ఇవి లోకమంఠటను తిరుగులాడుటకు 


11 యె"హోవా పంపించిన గుర్రములని చెప్పెను. | ఆవి త్కారము. జరిగించిన అ 
గొంజిబెట్టనుధ్యను నిభవఖడిన ధం రాణా, దూతను: గ్యాట్టుటకును శీరో 


టి సంవత్సరములనుండి నీవు యెవషటో | 


మరియు దర్యా-వేషు వీలుబడియందు రెండవ సం | ప్రక 


చూచి మేము లోకమంక్రట్ర 


న్నామ్ము ఇదిగో లోకులంద్ల్య శాంకన్ను 11 | 


యూదా ములమోదను కోసన్సుంచియన్నా. | 
యిక క యక త | 
చేయగా | మయొహోవా నాతో మాటలాడిన త | 
ఆదరణయైన మధుర వచనములతో ఉరమున, |. 
కాబట్టి నాతో + 
నిట్లనెను -- నీవు ప్రకటన 'చేయవలనినదేమననా-. 
సైన్యములకధిపతియగు యెహోవా యూళాక ఆ | 
విచ్చుచున్నాడు -- "నేను యెరూషలేము కశక | 
లోను సీయోను వీసయనూలోను అఆధికాజ్తీ 11 | 1 
యున్నాను; 1 నిమ్మళముగా నున్న అన్యజమయయా క | 
చీను బహుగా కోపించుచున్నాను; ఏలయనణా కే | 
కొంచెము కోపపడగా కీడుచేయసలెన్న ఖు. 


నగా చాల్సల్యము గణక |. 
చా "సెలవిచ్చునదేను అండా! లము ee | 

న్యు 1. 
"నేను యెరూనలేముకట్టు తిరిగియున్నా | 


శేరిచూడగా 
అప్పుడు "నేను శీను వో 
కనబడెను. | -- ఇవి వీమిటీవని 


కల యెక్తకండ యూ రి 


శీను లేరచూడగా కొలనూలు చేత 
నిన యుకడు నాకు కనబడెను 1 నీ చెక్క 
పని "చేనరని నడుగగా అతడు -- 


ఇ] (జన దూరే యకని నెదుర్కొనవచ్చెను. | రెండవ 

వశము గెక్తిపోయి యెరూషలేములో మనుమ్యు 
ఇను పసవలును విస్తారమైనందున అది (ష్రాశార 

ఏలు లేని మైదానముగా నుండునని ఈ 

౫ శెలియజేయుమని మొదటి దూతకు ఆజ్ఞనిచ్చెను, | 

|| 5కే చానిచుట్టు అగ్ని ప్రూకారనగా నుందును, 

టు దాని మధ్యను నివాస్తిన్నై మహిమకు కారణ 


b 


| (ఉ్పరదేశములో నున్నచవారలారా తప్పించుకొని 
' ఈడి ఆకాశపు నాలుగు వాయావులంత విశాలముగా 
| ము మిమ్మను వ్యాపింపజేసియున్నాన్కు ఇదే యె 
1 | 1 హోవా వాక్కు. | బా బెలుదేశములో నివాసియగు 
. ఫీయోన్సూ ఆచ్చటనుండి తప్పించుకొని పొమ్ము; 
| ఇక యెహోవా వాక్కు... | మైన్యములకధిపతియగు 


. సేన తెచ్చుకొనదలచి, మిమ్మును దోచుకొనిన అన్య 
| సులయొడ్దకు ఆయన నన్న పంపియున్నాడు. | 
స చా చేతిని వారిమిద చాడించగా వారు తమ 


|, ల శెలినికొందురు, | సీయోను 'నివాసులార్హా 
' పీ “చ్చి మా మధ్యను నివాసము 'చేతును సంతోష 
i పగానుండి పాటలు పాడుడి ఇజే యెహోవా 
|| యా! ఈ దినమున జనులానేకులం యెహో 
' శం “తని నాకు జనులుసదురు నేను మో 
1 జే నివాసము చేశున్న అప్పుడు యొహోవా 
ry 


మా మొద్దకు పంపియున్నా డని మోరు "తెలిసి 
$|!! శశి | నరియు తనకు స్వాస్థ్యమని యెహో 
{| శ్రరగీగమైన జేశములో యూదావారిని 'స్వతం 
త్య నును రొరూషలేమును ఆయన ఇకను 
Or నేం! సకల జనులారా యెహోవా కన 


" డ్‌ నివాసము (విడిచి వచ్చుచున్నాడు, 
| EE జాన లన. 


| కలై. యహోవా దూఠయెదుట ప్రధాన 
| జక యొహోమవ నిలువబడుటయా, 
అకని కుడిఫార్మ్వమున నిలవ 


జెఖార్యా. 2-4 అధ్యాయము 
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బడుటయు అకడు నాకు కనుపరశౌను, | --సాతానూ 2 
యికేడు అగ్ని లోనుండి తీసిన కొరవివలౌనీ యున్నాడు 
గద్యా యెహోవా నిన్ను గద్దించును యెరూన 


తై | లేమును కోరుకొను యెహూవనా నిన్ను గద్దించును 


అని యొహెోవా దూక సొతానుతో నను. | 
యెోహోసున ధరించినవాడై దూక 8 
సమ్మఖములో నిలువబడియాండగా | దూత దగ్గెర 4 
నిలిచియున్న వారిని పిలిచి -- ఇతని "మైలబట్టలు లీని 


"చేయుడని యాజ్ఞాపించి == "నేను నీ దోషమును సరి 


హరించి వ్రశస్తమైన వస్తమ్రులతో నిన్ను అలంకరించు 
చున్నాను | అని సెలవిచ్చెను. -- ఆకేని తలమీద ర్‌ 
తెల్లని పాగా "పెట్టించుడని "నేను మనవిచేయగా వారు 
ఆశని తలమోడ తెల్లటి పాగా "పెట్టి వస్తములతో ఆశని 
యలంకరించిరి యెహోవా దూత దగ్దెర నిలుచుం 
డెను. | అప్పుడు యెహోవా దూర యెెహిరామ 6 
వకు ఈలాగు ఆజ్ఞనిచ్చెను ! -- సైన్యములకధిపతి 7 
యస యెహోవా సెలవిచ్చునదేమనగా-నా మార్గ 
ములలో నడుచుచు "నీను నీ కప్పగించినదానిని భద్ర, ' 
ముగా గైకొనినయెడల, నీవు నా మందిరముమోద 
అధికార్‌వై నా యావరణములను 'కాపాడంవాడమన 
దువ్వు మరియు ఇక్కడ నిలునబడువారికి కలిగినట్లు 
చా సన్నిధిని నిలుచు భాగ్యము నీకిత్తును, | ప్రధాన 8 
యాజకుడవైన యోహోగామువా, నీ యెదుట కూర్చుండు 
నీ సహకారులు నూచనలుగా నున్నారు నీవును . 
చారును నా మాట నాలకింపసలెను, ఏదనగా చిగురు 
అను నా సేమని "నేను రప్పింపబోవుచున్నాను. | 
యెహోషువ యెదుట "నేనుంచిన రాతిని తేరిచూ 9 
డుడి, ఆ రాతికి ఏడు "న్మేశ్తములున్నవి, దాని ఇక్క 
డవుపని 'చేయువాడను "నేను. ఇదే వైన్యమాలకధిసతి 
యగ యెహోవా వాక్కు) మరియు నొక దినము 
లోగానే “నీను ఈ బేళశముయొక్క_ దోసమును పరి 
వారింతును 1 ఆ దినమున 'ద్రాతవెట్ల ,క్రిందను ఆం 10 


ఒకరినొకరు పిలుచుకొని “పోవుదుర్యు ఇదే మైన్య 


వాక్కు 
నాతో మాటలాడుచున్న దూత. తిరిగి వచ్చి శ్లీ 
నిద్రపోయిన యొకని లేవినట్టు నన్ను లేపి | నీకు 2 
మాలలు అ లు. 

దీపస్తంభమును చానిమోద 
మయ రసల సేములును దీపమును 
వీజేని గొట్టములును కనబడుచున్నవి. ! మరియు 8 
శండు ఒలీవచెట్లు దీపస్తంభమునకు కుడిప్రక్క. నొక 
టియు యెడను ప్రక్క నొకటియు కనబడుంచున్న వని 
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4 చెప్పీ | --నా యేలినవాడా, యిజేమిటియని నాతో 
5 మాటలాడు'చున్నదూత నడిగితిని. | నాతో నూట 


లాడుచున్న దూర - ఇదేమిటో నీకు తెలియదా యని: 


నన్న డుగగా "నేను--నా యేలినవాడా, నాకు తెలియ 
6 దంటిని. | అప్వుడకడు' నాతో నిట్లనెను -- జెరుచ్చా 
1 చెలుకు ప్రత్యతమస యెహోవా వాక్కు ఇద్యే 
శక్తిచేరనైనను బలముచేకనైనను గాక నా యార్షచేతానీ 
(ఇది జరుగునని) సైన్యములకధిపతియగు యెహో 
వా "సెలవిచ్చెను. గొప్ప పర్వతమ్యా జెరుబ్చా బెలును 
అడ్డగించుటకు నీవు ఏమ్మాత్రవుదానను? నీవు 'సదును 
భూమిమసదువు, -- కృపకలుగగాక కృపకలు/సగాక 
అని జనులు ీకలువేయగా అతడు రాయి తీసికొని 
8 పెట్టించును. !। యెహోవా వాక్కు మరల నాకు 
9 (ప్రశ్యతమై యీలాగు "సెలవిచ్చెను | --జెరుబ్బా బెలు 
"చేతులు ఈ మందిరపు పునాదిని వేసియున్నవి, ఆతని 
' చేతులు ముగించును, అప్పుడు సైన్యములకధిపతియగు 
యెహోవా నన్ను కు సంపియున్నాడని 
10 నీవు తెలినికొందువు, | కార్యములు అల్పములై 
యున్న కాలమును తృణీకరించుచాడెవడు? లోకమం 
కటను సంచారము చేయు యె"హూచాయొక్క_ 
యేడు "నేత్రములు జెరుబ్బాబెలు చేతిలో గుండు 
12 నూలుండుట చూచి సంతోషించుచున్నవి. | దీప 
వ్తంభమునకు ఇరు ప్రక్క_లనుండు ఈ 0డు ఒలీవ 
12 చెట్లు ఏమిటివనియు, | రెండు బంగారఫుకొ 
నుండి సువర్ణ తైలమును కుమ్మరించు .ఒలీవచెట్లకున్న 
రెండు కొమ్మలును ఏమిటివనియు "నేనకని నడుగగా | 
18 అతడు నాతో--ఇవేమిటివని నీకు తెలియదా యనెను 
= నా యేలినవాడా, నాకు తెలియదని "నేననగా | 
14 అరడు -- వీరిద్దరు సర్వలోకనాధుడ యెహోవా 
యొద్ద నిల్లువబడుచు తైలము పోయువానై యు 
న్నారు. 
త్‌ "నేను మరల తేరచూడగా ఎగిరిపోవు వస్తక 
2 మొకటి చాకు కనబడెను, | నీళీమి' క 
దని అతడు నన్నడుగగా నీను, --ఇరువైమూరల నిడి 
వియు పదిమారల వెడల్పును గల యొగిరిపోవు శృస్తక 
8 మొకటి నాకు కనబడుచున్న దంటిని. | అందుకతడు 
నాతో నిట్లానెను--ఇది భూమియంకటిమోదికి బయలు 
వెళ్లు శాపమే. దానికి ఒక ప్రక్కను (వా 


జఖర్యా ల్స్‌ 6 అధ్యాయము 


బయలువెళ్లు తూము అనెను, పకన / 
టను జనులు ఈలాగన కనబడుదురని వా. 
అప్పుడు నీసవుబిళ్లను తీయగా కొలకూవుకో క] | 
రన్న యొక స్త్రీ కనబడెను, । ఆప్వుడకడు _ఇ| |) 
దోషయూధర్డి యని నాతో చెప్సి తూమురో శా | 
పడవేసి సీసపుబిళ్లను తూముమోద నుంచెను, | స! | 
మరల తేరి చూడగా ఇద్దరు త్రీ, బయలుజేరి, ఫళ | 
బుడికొంగ ఆక్కలవంటి "రెక్కలు వారికండెన 7% ; కే 
వారి రెక్కలను ఆడించుచుండెను, వార వర్చిటా | 
మును భూమ్యాకాళముల మధ్యకు ఎత్తి డాని కా | ' 
సిరి. | వీరు ఈ తూమును ఎక్కడికి తీనీకొని పో! 1! 
దురని నాతో మాటలాడుచున్న దూరేన శేతే | ' 
నగగా | -- షినారుబేళమందు దానికొక సాక! |. 
కట్టుటకు వారు పోవుచున్నారు అది సిద్ధమైతే నే 
అక్కడ దానిని పీఠముమోద 
అకడు నాకుత్తరమిచ్చెను. 
నేను మరల 

నుండి నాలుగు రథములు బయలా" 

మొదటి రథమునకు యెర్రని |: 
ర గ్‌ eg 5 

రథమునకు నల్లని గుర్రినూక శ్‌ |. 
తెల్లని సర్రమాలు నాలాగ డనీ 
చుక్కలు గల బలమైన గుర్రచు తో 
యేలినవాడా, యివేనిటియని 


he 
| 
| 


వులు. | నల్లని గృర్రములాన్న 
లోనికి పోవునద్వి తెల్లని 
వెంబడి పోవును, గలం బో 
పోయి Pe లో | 
గనుక ణీ 
చిలనిచ్చెనో అప్‌ సా. 
చుండేను. లే . 


డను || 


| 0- ఉక్త చమలోనికి పోవువాటిని చూడుము; 


వ. 
| యారను దిపరచు 
ఫే. అ యర్త చేళమందు ఖా కూరను శ 
శ | నిన్‌ నిను | 
యెహోవా నాకు ప్రశ్యతమై 


|. మ చమనగా। --చెరపట్టబడినవారిలో చాబెలు 


 థోబీయా యెదాయా అను 


"| ఫ్లాదాకు కుమారుడైన యెహోషున తలమోద 
మరి | అకనితో నిట్లనుము -- మైన్యములకథధిపతి 
ఉస యెహోవా సిలవిచ్చునజేనునగా -- చిగురు 
౪ నొకడు కలడ్కు అతడు తన స్థలములోనుండి 
|. చర్చను, అతడు యెహోవా ఆలయము కట్టును. | 
| శలేడే యెహోవా ఆలయము కట్టును, అతడు భునక 
| పొచుకొని సింహాసనాసీనుడై యేలును, నింహాస 
|| శాఫీనుడై అకేడు యాజకత్వము చేయగా ఆ యిద్ద 
్ర0 . ణీ సమాధానకర మైన యోచనలు కలుగును. ! ఆ కిరీ 
సము యెహోవా ఆలయములో ముగా 
| కరబడి, హేలెముకును థోబీయాకును యెదాయా 
+ వు పెఫన్యా కుమారుడైన హేనుకును ఉండును. | 
క హారముగా నున్నవారు వచ్చి యెహోవా అలయ 
| వప కట్టునురు, అప్పుడు యెహోవా నన్ను మో 
(రు మోరు "తెలిసికొందురు; మో డేను 
| హోూవా కూట మిరు జ్యాగ తగా నాల 
|, అయెడల ఈలా జరుపను. క 
షో దర్యావేషు ఏలుబడియందు నాలుగవ 
రము శిస్లేఫు. అను తొమ్మిదవ "నెల నాలుగవ 
జ వారు "పేరేజరును 'శీగమ్మైలెఖును కను 
|| ఇరన్‌ ! -- ఇన్ని సంవర్సరములు 'మేము దుః 
శ అయిదవ "నెలలో నుసవాసముండి దుఃఖిం 
|| జ్‌ అని | యెాహా్యా 
irs వాను శాంతిపరచాటకై. మం 
1 యాజకులను ప్రవక్తలను మనవి 
చైన్యములకధివతియగు యెహోవా 


| 


హా సలెను, ఈ జరగిన "డెబ్బది సంసర్సరములు 

ఈయిదన "నెలను ఏడవ. "నెలను మిరు ఊప 
దుఃఖము సలపుచు వచ్చినప్పుడు నా 
మ యుపవాసముంటిరా? | మరియు 


దా, నేచ్చుకొనునప్పుడు స్వ ప్రయోజన 
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నప్పుడు స్వ ప్రయోజనమునశకీకడా పానము చేసితిరి, | 
యెరూష.లేములోను దాని చు పట్టణములలోను 7 
దశ్షీణదేశములోను క స శ, జనులు విస్తరించి 
'శేమముగానున్న కాలమున వూర్వీకులగు ప్రవక్తల 
ద్వార యెహోవా ,ప్రకటనచేనిన ను మిరు 
మనస్సుకు 'తెచ్చుకొనకుండవచ్చునా? 

మరియు యొహోవా వాక్కు జెఖర్యాకు వప్రళ్య 8 
తృమై "సెలవిచ్చినజేనునగా | -- నెన్యములకధిపతి 9 
యగ యెహూవా యీలాగన చాజ్ఞనిచ్చియున్నాడు 
=సక్యేము ననుసరించి తీర్చచేయుడి, ఒకరియందొ 
కరు కరుణాచాళత్సల్య ములు కనుపరచుకిొ నుడి, | 
విధవరాండ్రను తేండ్రిలేనివారిని పరజేశులను దర్శిద్రు 10 
లను , మో సృాదయమందు సహో 
దరులలో "నెసికిని కీడు చేయదలచకుడి. | ఆయితే 11 
వారు ఆలకింపనొల్లక మార్భలై వినకుండ చెవులు 
మూసికొనిరి, | ధర్శకాస్త్రమును, వూర్వికులైన ప్రవక్తల 12 
చ్వార సైన్యములకధిపతియగు యె"హరానా తన ఆకర్థ 
డ్రేశోహాచేక “తెలియజేసిన మాటలను, తాము వినకుం 
డునట్లు హృదయములను కోరవిందమునలె కకినపరచు 
కొనిరి గనుక సైన్యములకధిపతియగు యొహోనా 
యొద్దనుండి మహాూగ్రత చారిమోదికి వచ్చెను. | 
శావున సైన్యములకధిపతియగు యెహోవా సెల 18 
విచ్చునజేనునగా-"నేను పిలిచినప్పుడు వారు ఆలకిం 
పకపోయిరి గనుక వారు పిలిచినప్పుడు "నేను ఆలకిం 
పను. |! మరియు చారెరుగని అన్యజనులలో "నేను 14! 
వారిని చెదరగొట్టుదును. చారు తను దేశమును విడి 
చినమాదట అందులో "నెనరును సంచరింపకుండ అది 
పాడనను, ఈలాగున వారు మనోవార మైన తన జేళ 
మునకు నాశము కలుగజేసియున్నారు. ; 

మియా సైన్యములకధిపతియగు యొహోానా త్రి 


మునగా- 8 
యున్నాను. ! యెహోగానా 
శీను సీయోనునొద్దకు మరల వత్తున్సు యొరూవ, 
ములో. నివాసము చేతును, సల్యేము ననుసరించు 


వురమనియా, సైన్యములకధిపతియగు యొెసాోోనా 
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ర్‌ వీధులలో కూర్వుందురు. |! ఆ ఛు వీధులు ఆట 
లాడు మూకలు Wicd నిండియుం 
6 డును. ! సైన్యములకధిపతియగు యెొ"హూవా సెల 
విచ్చునదేమనగా ఆ దినములందు శేషించియున్న 
జనులకిది ఆళ్చర్యనుని తోచినను నాకును ఆశ్చర్య 
7 మని తోచునా? యిదే యెహోవా వాక్కు. 1 వెన్య 
ములకధిపతియగు యెహోవా "సెలవిచ్చునదేనునగా 
-తూర్చు బేళశములోనుండియు పడమటి జేశములో 
నుండియు "నేను నా జనులను రప్పించి రత్షీంచి | 
8 యొళూసలేములో నివసించుటకై చారిని తోడుకొని 
వచ్చెదను వారు నా జనులై యుందురు నేను 
వారికి జేవుడనై యుందును ఇదె నీతి సత్యములను 
బట్టి జరుగును. | వైన్యములకధిపతియగు యెహోవా 
"సెలవిచ్చునదేమనగా -- వైన్యములకధిపకియగ యె 
"హోవా మందిరమును కట్టుటకై దాని ఛునాదివేసీన 
దినమున ప్రవక్తల నోట పలుకబడిన మాటలు ఈ 
కాలమున వినువారలారా, శథైర్యము తెచ్చుకొనుడి, | 
10 ఆ దినములకు ముందు మనుష్యులకు కూలి దొరకక 
యుండెను, పశువుల పనికి బాడిగ దొరకళ పోయెను, 

తన పనిమాద పోవువానికి శత్రుభయముచేత "నె 
= లేకపోయెను ఏలయనగా నొకరిమిదికొకరిని -నేను 
1] శేవుచుంటిని. | అయితే వూర్వదినములలో "చేను 
ఈ జనులలో శేషించినవారికి విరోధి నైనట్టు ఇప్పుడు 
19 విరోధిగా నుండను. | సమాధాననూచకమైన 'శ్రాత 
" చెట్లు ఫలమిచ్చును భూమి పండును అకాళము 
నుండి మంచు కురియును -ఈ జనులలో శేష్టించిన 
వారికి వీటినన్ని టిని చేను స్వాస్థ్యముగా నిత్తును, 
ఇదే వైన్యములకధిపతియగు యెహోవా వాక్కు, | 
18 యూదావారలారా, ఇశా లారా, మోరు 
అన్యజనులలో “నేలా శాపాస్సదమై యుంటికో 
ఆలాగే మిరు ఆశీర్వాడాస్పదమగునట్లు చేను 
మిమ్మును రక్నీంతును, భయపడక ఛైర్యము తెచ్చు 
14 కొనుడి. ॥ చెన్యములకధిపతియగ యెహోవా సెల 
న్‌ గా మో పితరులు నాకు కోపము 
ఫుట్టింపగా దయకలచక "నేను మోకు కీడుచేయ నుద్దే 
15 శించినట్లు | ఈ కాలమున యెరూప.లేముకును యూ 
చావారికిని మేలుచేయ నుద్దేశించుచున్నాను గనుక 
16 భయపడకుడి. | మిరు చేయనలనిన శార్యములేవ 
వలెను, సళ్యమునుబట్టి 'సమాధానకరమైన న్యాయ 
' మునుబట్టి మి గుమ్మములలో తీర్పుచేయనలెను. | 
17 తన పొరుసవానిమోద గెవడును దుర్యోచన యోచిం 
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ఇ యు నాకు | 
షు bis: డేరా. ' 
మరియు సైన్య ములకద్ధిషత్రి 1 
న Pre మ్ల 
a ల 'సతియగు wr 
Spee wee, | 
నెలలో చ 
ఇరు, సుక. | 
లె యుప సము | 
యింటివారికి సంతో 'పషమును ఉశ్సాహన్య్యు | 
శక. 
మనోహరములైన పండుపలపను, © ll 
సమాధానమును ప్రీయముగా ఇెంచుడి, | క ॥ 
కధిపతియగ యెహోవా _ 
జననులును ఆనేక పట్టణముల నివాసులవ ఇక 1 
వత్తురు. | ఒక పట్టణపుచారు మియొక |. 
యొద్దకు వచ్చి -- ఆలస్యము చేయక యెహో 
కాంతిపరచుటకును, సైన్య ములకధిపరితస యెహో | ॥ 
వాను వెదకుటకును మనము ఫోదము రడీ ఇ | 
ఛెప్పుగా వారు -- మేమును వత్తుమందురు. | ౪! 
జనములును బలముగల జనులును యెరూషకేళో 
వైన్యములకధిసతియ యెహోవాను మమ. 
యెహోవాను కాంతిసరచుటకును సర్తుటీ | మో"! 
.ములకధిపతియగు యెహోవా 
ఆ దినములలో ఆయా ఖౌవలు brit ‘| 
జనులలో పబేసీమంది యొక సమన. : 
పట్టుకొని చేవుడు మికు తోడుగా నన్నా. | | 
గతి మాకు వినబడినది గనుక మేము | 


మును సమకూర్చుకొ నికి" ! 
దుండు' చాని బలమును 

పరులచేతి కప్పగించును, 
ను. | ఆొమ్మిలోను St, 
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/ ముగానుండును. | అష్టోదులో సం 
ణా ధో మై es, ఫిలిప్రీయుల ఆతిళయా 
ఇ లోకో శీను నాళముచేసెదను, | వారి నోటనుండి 
ul అగపకర్తక్షమును) 'వారికను తినకుండ "హీయమైన 
న్య! ను నీను తీనీవేసెదను. వారును శేషము 

లా మన బేవునికి వారు యూదావారిలో 
| ఇంలిశుందురు, ఎ క్రగ్రోనువారును యెబూసీయుల 
(ఇెనందుదు. | నేను కన్నులార చూచితిని గనుక 
' గ్లంశువారు ఇకను సంచరింపకుండను, తిరుపలాడు 
+ వైష్యములు ఛా మందిరము మోదికి రాకుండను దాని 
 ాహాడుకొనుటనై "నేనొక దండు"పేట "నీర్చరచెదను. 
|, ఫీయోను నివాసులారా బహుగా సంతోషిం 
శకి యెహానలేము నివాసులారా, యాల్లాసముగా 


" 


*| కడురై, గార్టభము. గార్జభపు పిల్లను ఎక్కి. నీయొ 


ft}! 
కో! హోము, నీ రాజు సమాధానవార్త 


| వచ్చుచున్నాడు. | ఎం్రాయీములో రథము | 
కో | అుడపండ చేను చేసెదను, యెరూసులేములో గుర్ర | మోద పడును, (నుందకు ముందుగాపోవు) "మేకలను 


అధ్యాయము 


| జేశములో కిరీటమందలి రళ్నములవలె నున్నారు 
గనుక కాపరి తన మందను రక్షీంచునట్లు వారి జేవు 
డైన యెహోవా ఆ దినమున వారిని రక్షించును. | 
వారు ఎంతో శేమముగా నున్నారు, ఎంతో సాగ 17 
సుగా నున్నారు ఛాన్యముచేక యావనులును (క్రొ, త్త 
'ప్ర్రామోరసముచేక యౌవన స్త్రీలును వృద్ధినొందుదురు. 
కేడపరి వానకాలమున వర్షము దయచేయునుని 10 
యెహోవాను వేడుకొనుడి. యెహోవా మెరుపు 
లను ప్రతివాని చేనిలోను మైరు మొలుచునట్లు వుట్టిం 
చును ఆయన చానలు మెండుగా కోరిపించును. 1 
గృహ చేపఠలు వ్యర్థమైన మాటలు పలుకును, సోచె 2 
గాండ్లకు మైన దర్శనములు కలుగును, మోస - 
ముతో కలలకు భావము చెప్పుదురు మాయగల భావ 


తిరుసలాగునట్లు జనులు తిరుగులాడుదురు, 'కాసరిలేక 
బాధనొందుదురు. | నా కోపాగ్ని నుండుచు కాపరుల 8 


ము లేపండ చేసెదను, యాద్ధవువిల్లు లేకుండ | నేను శికీంచెదను, వైన్యములకధిసతియగు యెారా 
అన్యజనులకు 'తెలి | వా తన మందయగు యూదావారిని దర్శించి వారిని 


స, ఉకేయును, సముద్రమునుండి సమ్యుద్రమునరకు | తనకు రాజకీయములగు ఆశ్వములనంటివారినిగా చేయు 


నీ (రాకు) నది "మొదలుకొని _ భూదిగంతముసరకు 
గ 1% అడు వీలును, 1 మరియు నీవు చేసిన నిబంధన రక్త 
స | ఉద్ది కాము పడిన నీరులేని గోతిలోనుండి చర 
| హీజడీన నీవారిని. "నేను విడిపించెదను. 1 బంధక 
poe పడియాండియు నిరీకష్న్షణగలచారలారా, మీ 
మరల ప్రుజేశించుడి, రెండంతలూగా మికు 


/ చున్నాను. యూడావారిని నాకు విల్లుగా వంచుచు 
| కషెన స్తా వారిని బాణములూగా చేయు 
J వేవ్నాను, యోన్తూ, నీ కుమారులను కేవుచున్నాను, 


ను. శ్రేకశీయులారా, సీయోను కునూరు 


దశత్నీణదిక్కునుండి వచ్చు 
బయలుదేరును. 1 మైన్యముల 
యెహోవా చారని కాపాడును గనుక 
(౯ ఇరనులను) ఛత్నీంచుచ్చు. వడిళలరాళ్లను 


1 నా జనులు యొెహారానాొ 


ఖడ్గము ప్రయోగించునట్లు "నేను నిన్ను  దేవుశవైన యెహో 


|ను. | వారిలోనుండి మాలరాయి పుట్టును, 'మేకును 4 


యుద్ధవువిల్లును వారిచేత కలుగును, బాధించువాడు 
చారిలోనుండి బయలుదేరును, |! చారు యుద్ధము త్‌ 
చేయుచు వీధుల బురదలో శత్రువులను ,త్రొక్కు 
.పర్శాక్రమశాలురనలె నుందురు. యొెహాోవా వారికి 
తోడైయుండును గనుక వారు యాద్ధముచేయగా గుర్ర, 


| (బు చేసెదనని "చేడు నీను మోకు -రెలియజేయు | ముల "నెక్కు.నారు నీస్దనొందుదురు. | ణేను యూదా 6 
| వారిని బలశాలులుగా చేసెదను యోనేవు సంకతి 


| వారికి రత్నణ కలుగజేసి వారికి నివాసస్థలము నిచ్చె. 


దను, చేను వారియెడల జాలిపడుదును, "నేను వారి 
వాను, నేను వారి మనని నాల 


కింపగా చేను వారిని విడిచిపెట్టిన సంగతి చారు ' 


దురు: | “నేను వారిని ఏమోచించి 
వారిని ఈలబేని పిలిచి సమకూర్చేదను మునువు వస్త 
రించినట్లు వారు విస్తరించుదురు. 1 అన్యజనులలో చేను 9 
వారిని విశ్తగా దూర దేశములలో వారు నన్ను జ్ఞాపకము 
చేసికొందురు, వారును వారిబిడ్డలును సజీవులై తిరిగి 


వత్తురు. | విగుర్చేదేళము 
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నుండి గారిని మరల రప్పించి 10 


~ 


- 


924 


11 దాని విరిచితిని. 


అష్షూరు చేశములోనుండి సమకూర్చి, యెక్క_డను 
చోటు 'చాలనంతకే విస్తారముగా గిలాదు బేళములోనికిని 
లెబానోను చేశములోనికిని వారిని తోడుకొని వచ్చె 


11 దను. 1 (యెహోవా) దూఖుసముద్రమును దాటి 


'సము ద్రశరంగములను అణచివేయును, వైలునదెయొక్క 
లోతైన స్థలములను ఆయన ఎండచేయాను, అమా 
రీయాల ఆతిశయాస్సదము కొట్టివేయబడును, ఐగుప్తీ 
12 యులు రాజదండమును పోగొట్టుకొందురు. | నేను 
వారిని యెహోవాయందు బలశకాలులుగా చేయు 
దును ఆయన నామము _స్థరించుచు వారు వ్యవహా 
రితుర్కు ఇదే యెహోవా వాక్కు. 
11 లెబానోనూ ఆగ్నివచ్చి నీ దేవదారు వృత్ష్నము 
లను కాల్చి చేయునట్లు నీ చ్వారములను 'తెరువుము, | 
2 చేవదారు పక్షములు కూలెన్సు వృతృరాజములు పాడై 
పోయెను సరళపవృత్నములారా, అంగలార్చుడి, చిక్టని 
అడవి నరకబడెన్యు సింధూరవృతృములార్సా అంగలా 
తి ర్చుడి. | గొం్రెబోయల రోదన శబ్దము వినబడు 
చున్నది ఏలయనగా వారి అతిళయాస్పదము లయ 
మాయెను. కొదమ సింహముల గర్జనము వినబడుచు 
న్నది ఏలయనగా యోర్డానుయొక్క. మహారణ్యము 
4 పాడైపోయెను. | చా డేవుడైన యెహోవా "నెల 
విచ్చునదేమన'గా  వధశేర్నడిన గొ క్రెలమందను 


, శ్‌ మేపుము.! వాటిని కొనువారు వాటిని చంపియు నిర 


'సరాధులమని యనుకొందుర్కు వాటిని ఆమ్మినవారు - 
మాకు బహు ద్రవ్యము దొరుకుచున్నది యెహో 
వాకు స్తో త్రమని చెప్పుకొందురు వాటీని కాయువారు 
6 వాటియెడల కనికరము చూపరు. | ఇదే యెహోవా 
వాక్కు._చేనికను దేశనిచాసులను కనికరింపక యొక 
రిచేతికొకరిని, వారి రాజువేతికి వారినందరిని అప్పగిం 
తును, వారు బేళమును నాళము'ేయగా వారి చేతిలో 
7 నుండి చేగొపరిని విడిసింపను. | కాబట్లి “నీను కటా 
తమనున స ట్‌ 
టయ, సమకూర్చుటయనునట్లియు శిండు 
కర్తలు చెత న స 
శ్ర పట్టుకొని వధకిర్చడీన గొర్రెలను ( 
ముగా వాటిలో మిక్కిలి బలహీనమైనవాటిని మేపు 
8 చువచ్చితిని. | ఒక "నెలలోగా 'కాసరులలో ముస్టరిని 
సంహార్‌ంచితిన్వి తరువాత “నేను వారి విషయమై సవా 
నము లేనివాడను కాగా చారు నా విషయమై ఆయా 
9 సపడిరి. | కాబట్టి శేనికను మిమ్థును కాపుకాయను; 
చచ్చునది చావవచ్చును నళించునది నశింపవచ్చును, 
మిగిలినవి యొకొదాని మాంసము నొకటి తినవచ్చును 


10 అని చెప్పీ | కటాతనును కర్రను లీనికొని జనులంద 


రితో చేను చేసిన నిబంధనను భంగము చేయానట్లు 


జెఖర్యా 11, 12 అధ్యాయము 


ది విధవబడ్లిన్ల ద్గిననున వేను, రారలబుగాముద్లూసే 


హీనములై నన్ను కనిశాట్టుజ్ల య చళ్ళు. /| 
"తెలిసికొ"నెను. | — మోక ఆజ. | 


కూలి నాకియ్యుడి లేనియెడల tL 1 | 


యిచ్చిరి, | గా i 
అబ్బురముగా వారు ~~ /| 
కువరివానికి పారజేయుమని ధ్యా ళో |. 
"నేను ఆ ముప్పది తులముల వెండిని శాన | 


కొని యూదావారికిని ఇక్రాయేలునారిప్సి న్‌్‌ 5 
'సెహెరాదరబంధమును' భంగము "చేయునట్లు కాక ఫ్‌ 
చితిని. 

అప్పుడు యెహోవా నాకు |. 
ఇప్పుడు లేని యొక కాపరి పనిముట్ల ట్రీ |! | 
కొమ్ము. | ఏలయనగా చేళనుందు "కేనొక కాటి 
నియమింపబోవుచున్నాన్యు అకడు నశిశుశళ్ళ | 
గొర్రెలను కనిపెట్రడు, చెదరిపోయినవాటేని మెడ | 
విరిగిపోయినదాని బాగుచేయడు, పృష్టీగానన్నకో , 
కాఫవుకాయడు గాని (క్రొవ్వినవాటి మధ |. 
భత్నీంచుచు చాటి డెక్టలను తుత్తునియలగా చేయనే | 
నుండును. | మందను విడనాడు సికాల క | 
శ్రమ్య అతని చయ్యియు కుడికన్ను త | 
బడున్కు అతని చెయ్యి బొత్తిగా యిడపోన్రన్‌ | 
కుడికంటికి దృష్టి బొత్తిగా తప్పును. | 

"దేవోక్తి ఇశ్రాయేలీయులనునా్ళి 


జీవాత్తను సృజించు యె 
ను యెరూసలేను (౫ 
దరికి మత్తువుట్రించు పొర క, ', 
శత్రువులు పుహమలేమనకు మాట న. 
యూదామిాచికీని వచ్చును li 
యెరూసలేమును సమస్త మైన iy 
ణా నుపడుదురు, భూజనులాదరును భక | 
కూడుదురు. | ఇదే యవ నవలే (| 
మందు నేను ను ర్రమాంన్ని లోగ భో | 
వారికి 'వెర్రని వుట్రింకా లలోని | 


నమ్మకొనుటుపలన మాకు బలము కలు 
దని తము వృదయనుందు చెప్పుకొందురు. | 
"1, శీను యూదా అధికారులను ల 
హో రారు పనల క్రింది దివిటీగాను శ 
లో నలుదిక్కులనున్న జనములనందరిని దహించు 
| దుహపషలేములో నిససించుదురు. | మరియు దావీదు 
 ఇకివాడును యెరూసులేము నివాసులును తమకు కలి 
| జ శునరేనుబట్టి యూదావారిమోద అతిళయపడ 
' పడునట్లు యెహోవా యూదావారిని మొదట 
కకీంయును. | ఆ కాలమున యెహోవా యొరూస 


క |. టు నివానులకు సంరత్షకుడుగా నుండును ఆ "కాల | చేతులకు 


' ఉన వారిలో శోక్తీహీనులు దావీదువంటివారుగాను, 


| 1౪ శాలమున యెరూపలేముమిదికి వచ్చు అన్యజనుల 
1 నందరిని చేను నశింపజేయ ఫూనుకొనెదను. | దావీదు 


తే. ఖిచునట్లు, తన -జ్యేస్ట్రవు త్రుని విషయమై యొకడు 
రీ శ్రలాపించునట్లు ఆరని విషయమై దుఃఖించుచు 


బహుగా ప్రలాసము జరుగును. | బేళని 
|) నాసులందరు ఏ కుటుంబమునకు ఆ కుటుంబనుగా 
ప్రత్యేకము 
భార్యలు ప్ర ల్యేకముగాన్సు నాతౌను 
కూ ప్ర త్యేకముగాను, వారి భార్యలు ప్రత్యే 
|| ఇల! లేవీ కుటుంవికలు ప్ర ర్యేకముగాను, 
li శశ 'ప్రత్యేకముగాను, షిమో కుటుంబికులు 
(1! కమ్మరి గౌను వారి భార్యల ప్రత్యేకముగాను | 
"ట్వ ళో ఖొర్యలు ప్రత్యేకముగాను ప్రలావిం 


గౌను న్యా 


|! ముచిక 


ఆ 
దినమున పాపన్సును ఆపని త్రతను పరిహరించు 


గౌవీడు సంకతివారికొరకును యొరూనలేము 


విగవాముల ఇకను జ్ఞాపకము 
ములోనుండి "నేను వాటిని కొట్రచేతును, 
'ప్రేవక్షలను ఆపవి శ్రా, తను డేళములో 


జఖర్యా 18, 14 అధ్యాయము 


లేకుండ చేతును. | ఎవడైనను ఇక ప్రవచనము పలుక 8 
వూనుకిొనినయెడల వాని కన్న తలిదండ్రులు--నీవు 
యహోవా నామమున అబదము పలుకుచున్నా చే 
నీవికను బ్రదుకతగదని వానితో "చెప్పుదురు వాడు 
ప్రవచనము పలుకగా వాని కన్న తలిదండ్రులే వాని 
పొడుచుదురు. | ఆ దినమున తౌము పలికిన చ్రవ' 4 
చనములనుబట్రియా, తమకు కలిగిన దర్శనమునుబట్టియా 
ప్రవక్తలు నిస్దపడి ఇకను మోసపుచ్చకూడదని కంబళి 
ధరించుట మానివేయుదురు: | వాడు-చేను ప్రవక్తను 5 
కాను, మునే నన్ను కొనిన యొకని 
bbs Fol నా ఇ యున్నాననును. న 6 
"గాయములేమని వారడుగగా చాడు -- ఇవి 
నన్ను (ప్రేమించినవారి యింట "నేనుండగా నాకు కలి 
గిన గాయములని "చెప్పును. జో 
ఖడ్లమా, నా గొర్రెల కాపరిమిదను నా సవా 
కారిమిదను పడున్సు ఇదే సైన్యములకధిపతియగు 
యెహోవా వాక్కు. -- గొశ్రైలు చెదంపోవునట్లు 
కాపరిని హరేముచేయానమ్సు చిన్న వారిమోద "నేను నా 
హస్తమునుంచుదును ఇటే యెహోవా వాక్కు । 
చేశళనుంఠట జనులలో రెండుభాగములనారు 'తెగవేయ 8 
బడీ చత్తురు, మూడన భాగమువారు కేషింతురు. | 
ఆ మూడవ భాగమున్లు "నేను అగ్నిలోనుండి వెండిని 9 
తీసి శుద్ధపరచినట్లు శుద్ధపరతును. బంగారమును శో 


మోను | ధించినట్లు వారిని శోధింతును చారు నా నామమును 


బట్టి మొ ర్రసెట్టగా "నేను వారి మొర్రను ఆలకింతును. 
వీరు నా జనులని నేను భెప్పుదును, యెహోనా మా 
జేవుడని వారు చెప్పుదురు. 

ఇదిగో యెహోవా (యేర్సాటుచేనిన) దినము 4 


విడిపోయి సగముకొండ యాత్రరపు కేట్రుకును సగ 
ముకొండ దతీణవు రట్టుకుకు జరుగును గనుక 
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త విశాలమైన లోయయొకటి రీర్చడును. 1" కొండల 
మధ్య కనబడు లోయ ఆజీలునరకు సాగగా మిరు 
నా కొండలోయలోకి పారిపోవుదురు. యూచారా 
జైన ఉజ్జియా దినములలో కలిగిన భూకంసమునకు 
మిరు భయపడి పారిపోయినట్లు. మిరు పారిపోవు 
దురు అప్పుడు నీతోకూడ సులందరును వచ్చె 
దరు. నా దేవుడైన యెహోవా ్రత్యతమగును. | 

6 (యెహోవా) ఆ దినమున ,ప్రకాళశమానమగునవి 

7 సయుచితేములు కాగా వెలుగు లేకపోనును, | ఆ 
దినము ప్ర త్యేకమైనదిగా నుండును, ఆది యెహో 
వాకు 'తెలియబడిన దినము, అది పగలుకాదు. రాత్రి 
కాదు అస్తమయకాలమున వెలుతురు కలుగును. | 

8 ఆ దినమున జీవజలములు యొరూపషలేములో నుండి 
పారి సగము తూర్పు సముద్రమునకును సగము పడ 

" మటి 'సముద్రమునకును దిగును. 'వేసవికాలనుందును 

9.-చలికాలనుందును ఆలాగుననే జరుగును. | యెహో 
వా సర్వలోకమునకు రాజైయుండును, ఆ దినమున 
యెహోవా ఒక్కజే యనియు ఆయనకు “పీరు 

10 ఒక్కటే యనియు తెలియబడును. ! యెరూనలేము 
'బెన్యామోను గుమ్మమునుండి మూల గు ్ట 
అనగా మొదటి గుమ్మపు కొనవరకును, నానాన్వేలు 
గుమ్మమునుండి రాజూగానుగులనరకును వ్యాపించును. 
మరియు గెబానుండి యెరూసులేము దక్నీణవుకేట్టు 
ననున్న రిమ్మోనువరకు డేశమంతయు మెదానముగా 

" 11 నుండును, | పట్టణము ఎత్తుగా కనబడును, జనులు 

అక్కడ నివసింశతురు, శాపము ఇకను కలుగదు యె 
రూషలేము నివాసులు నిర్భయముగా నివనింతురు. | 

_ శతి మరియు యెహోవా 'తెనళ్లు వుట్టించి యెరూస 

'లేముమోద చేసిన జనములనందరిని ఈలాగున 
'మొత్తున్యు వారు ని పాటుననే వారి జేవా 
ములు కుళ్లిపోవున్సు వారి కన్నులు కను తొర్ర,లలో 
నుండియే కుళ్లిపోవును వారి నాలుకలు నోళ్లలోనుండి 
18 యే కుళ్లిపోవును. | ఆ దినమున యెహాూపా వారిలో 


కూ ల మాలా ల లాటా 
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_జెఖర్యా 14 అధ్యాయము : 


జనులందరి ఆస్తీయంకయు 
ను. | ఆలాగుననే ప రన bein 


మోదను ఒంచెలమోదను 


'లేకపోవున్సు పర్షకాలసండుగ నావరించుటకై 7. | 
అన్యజనులకు తాను ' నియమించిన 'తెసణలో డె .. 
"హోావా వారిని మెొత్తును, | ఐిగ్తప్తీయులకన, పో! ( 


కిని రాగల శిత యిదే, | ఆ దినమున నర్రీతాకీ! 
యొక్క. క'శ్లెములమిద -- యెహోవా గ్రశీ | 
తము అను మాట (వ్రాయబడును | 
మందిరములోనున్న పాత్రలు ena | 

జ స్‌ | 
ప శ్లైములవలె (ప్రతిఫ్టితములూగా) | 


మయెళూసులేమునందును 


2 స 
పొత్రలన్నియు మైన్యములకధి 
రందరును వాటిలో మున కదలీ 
లో వండుకొందురు. ఆ దినే స్‌ో 


ఇకను మైన్యములకధిసతియగు యో 


శవా. ఇశ్రాయేలీయులనుగూర్చి మలాఖీద్వార 
ఇ! శ ళలకబడీన యెహోవా వాక్కు. |! యెహోవా 
|  ఇలిళ్ళునదేమనగా-- నేను మోయెడల (ప్రేమ చూపి 
తున్నాను, అయితే మరుని విషయమందు నీవు 
గ్గ (యడల (గ్రేను చూపిలివందురు. ఏశావు యాతో 
(| ఇవ అన్న కాణా! అయితే "నేను యాకోబును 

శ శ్రేయాచికిని ఇదే యెహోవా వాక్కు. | ఏళా 
జో చ్వేషించి అకని పర్వతములను పాడుచేసి అకని 
" ఫ్యాస్రమును అరణ్యమందున్న నక్కలపాలు చేసి 
169.1 మనము చనాళమైతిమి పాడైన మన స్థలములను 
' వరల కట్టుకొందము రండని ఏదోమోయులు అను 
' కొయర్కు అయితే సైన్యములకధిపతియగు యె"హో 
| శా సెలవిచ్చునదేమనగా--వారు కట్టుకొన్నను "నేను 
. వాటీని క్రింద పడద్రోయుదున్వు లోకులు -- వారి 
' లేమ భక్టిహీనుల ప్రబేళమనియా వారు యెహో 


| దటి. | కన్నులార. దాని చూచి 


| చు మిరందురు, 
| + కమారుడు కన తండ్రిని భునపరచును గదా, 
|. కౌసుడు శన యజమానుని భునపరచును గద్యా నా 
|. నామమును నిర్ణశ్యపెట్టు యాజకులారా, “నేను లేం 
| డ్రీవైకే నాకు రావలసిన ఖునత ఏీమాయొను! "నీను 
.. చయానుడనైతే నాకు భయపడువాడెక్క_డనున్నా 
ఈ అని వైన్ఫములకధిపతియగు రయెహారాబా మిమ్మ 
గౌ-ఎమి చేసి నీ నామమును చెప్పె 
li దురు నా అసత న స్ట 
అ మోరర్చించుచ్చు ఏమిచేని నిన్ను 
1 లచికిమని మిరందరు యెహోవా భోజ 
1! శక గీచపరచినందుచేకనే గదా. | గుడ్డిదానిని 
న బే a 
కానా! నర్పించినయెడల ఆది బొసము 
1, నైనను రోగముగల దానివైనను 
| కసోయెడల అది దోవముకాదా! అట్టివాటిని 
cig నీవిచ్చినయెడల ఆతడు నీకు దయ 
క”. నిన్ను అంగీకరించునా? అని “సైన్యముల 
యెహోవా అడుగుచున్నాడు. | 
కాత కటాక్షము చూపునట్లు ఆయనను 


శా నిక్య కోపానికి పాత్రులనియు "పేరుపెట్టు| అయ్యా యెంక ప్రయాసమని 


mitre నములు 
|. టి యెపరిళైన నంగీకరించునా! అని సైన్య | చేతును, 
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మలా ఫీ 


ల 


ములకధిపతియుస యెహోవా ఆడునచున్నాడు. । 
మిలో నొకడు నా బలిపీకముమోద నిరర్ధకముగా 10 
ఆగ్ని రాజబెట్టకుండునట్లు నా మందిరపు వాకిండ్లను 
మాయువాడొకడు మిలో నుండినయెడల వేలు, 
మియందు నాకిష్టములేదు, మిచేత "నేను స్రైజేద్యము 
నంగీకరింపనని సైన్యములకధిపతియగు యె”హిగావా 
"సెలవిచ్చుచున్నాడు. ! తూర్చుదిళ మొదలుకొని పడ 11 
మటిదిశపరకు అన్యజనులలో నా నామము ఘనముగా 
"నెంచబడును, సకల స్థలములలో ధూపమును పవి త్ర, 
"మైన యర్పణలును అర్చింపబడును, అన్య జనులలో 
నా నామము భునముగా "నెంచబడునని సైన్యముల 
కధిపతియగు యెహోవా "సెలవిచ్చుచున్నాడు. | 
ఆయితే -- యెహోవా భోజనవుబల్ల ఆపనిత్ర 12 
మనియు, చానిమోద నుంచియున్న భోజనము నీచ 
మనియు మిరు చెప్పుచు దాని దూషింతురు. | -- 
చెప్పి ఆ బల్లను 18 ' 
రృణీకరించుచున్నారని ఆయన సెలవిచ్చుచున్నాడు; 


| హిహద్దులలో యెహరావా బహు భునుడుగా నున్నా, | ఇదే నైన్యములకధిపకియగు యెహెరావా వాక్కు 


మరియు దోచబడినదానిని కుంటిదానిని తెగులుదానిని 
మారు శెచ్చుచున్నారు. ఈలాగునానే మిరు వైవే 
ద్యములు చేయుచున్నారు మాచేత నేనిట్టిదాని 
నంగీకరింతునా! అని యెహోవా ఆడుగుచున్నాడు. | 
చేను భునమైన నసహారాజువై యున్నాను అన్య 14 
జనులలో నా నామము భయంకరమైనదిగా నెంచ 


_య్రై్రక్కు_బడిచేని చెడి 
పోయినదాని నర్చించు వంచకుడు కాషగ్రస్తుడు. 
శావున యాజకులారా, యీ యాజ్ఞ మకియ్య £2 
బడి యున్నది. | వైన్యములకధిపతియగు యెహో 2 
వొ ఇలవిచ్చున దేనునగా -- మోరు ఆ యాజ్ఞను ఆల 
కింపకయు, నా నామమును భునపరచునట్లు మనః 
వూర్వకముగా చాని 'నాలోచింపకయా నుండినయె 
డల చేను మీ మీదికి శాపము శకం 
దభఫలనును శపింతున్వు మౌ i 
sat ha గనుక ఇంతకు మునుపే ఆ 
చను వాటిని శపించి యుంటిని. 1 మిమ్మునుబట్టి విత్తే 8 
' చైరిసి'చేతును, మీ ముఖములమిద "పేడ 
పండునలలో  మోరర్సించిన పకువులపేడ 


928 మలాఖి 8 అధ్యాయము 


'జేతును, "పేడ ఊడ్చి వేసిన స్థలమునకు మిరు ఊడ్చి | మిరు "పెండ్లిచేసికొని | 
4 జేయబడుదురు. | అందువలన లేవీయులకు నిబంధనగా భార్యల పక్షమున మజా wT 
నుండునట్లు ఈ యాజ్ఞను మోకిచ్చినవాడను "నేనే | నీక తోటికా నీవు చేసిన స 
యని మిరు తెలిసికొందురని సైన్యములకధిపతియగు కద్యా నీ "పెండ్లి భార్య కదా | కా 

ర్‌ యెహోవా "సెలవిచ్చుచున్నాడు. | చేను చేసిన ను 
నిబంధన వారికి జీవమునకును సమాధానమునకును 
'కారణమాయొన్వు భయభక్తులు ుట్టించుటక్రై "నేను 
వాటిని వారికిచ్చితిని గనుక చారు నాయందు భయ 
భక్తులు కలిగి, నా నాను విషయములో భయముగల 
6 వారై । సక్యముగల గర్మళ్యాస్తము బోధించుచు దుక్నోధ 
చేమ్మాత్రమును చేయక, "సమాధానమును బట్టియు 
యథార్థతనుబట్టియు నన్ననుసరించి నడుచుకొను 
వారై, దోసమునుండి యనేకులను త్రిప్పిరి, | 
7 యాజకులు సైన్యములకధిపతియగు యొహోవా 
దూకలం గనుక జనులు వారి నోట ను 
చేర్చుకొందురు, వారు క్ఞునమునుబట్టి బోధింపవ 
8 లెను. |! ఆయితే మిరు చూర్ణము తేప్పితిరి భర్శశాస్త్రనిన | 
యములో మోరు అనేకులను ఆభ్యంకరపరచి, లేవీ | పెట్టుచు, చేనిచేక ఆయనను ఆయాసపెట్టుళ్ళూ ' 
యులతో చేయబడిన నిబంధనను నిరర్థకము చేసి | మని మిరడుగుచున్నా లే.--దుర్తార్గులు యెహోగా ! 
9 యున్నారు. | నా మార్గములను అనుసరింపక, ధర | దృష్టికి మంచివారు, వారియందు ఆయన పోష | 
శాస్త్రమునుబట్రి విమర్శించుటలో మిరు పక్షపాతులు | పడును లేనియెడల న్యాయకర్త్ణయన చేడు హ్‌ in 
గనుక జనులందరి దృష్టికి మిమ్మును తృణీకరింపదగిన | యెను అని ఇెప్పుకొనుటచకనే మోరాయనవళతో | 
= వారినిగాను నీచులనుగాను చేసియున్నాను అని వెన్య | ఇట్టుచున్నారు. | 
'_ములకధిపతియగు యెహోవా "సెలవిచ్చుచున్నాడు. 
10 మనకందరికి తండ్రియొక్కడే కాడా? ఒక్క 
చేనవ్రజీ మనలను సృష్టింపలేదా? యీలాసండగా 
నొకరియెడల నొకరము ద్రోహము చేయుచు, మన 
పితరులతో చేయబడిన నిబంధనను మనమెందుకు 

1] కృణీశరించుచున్నాము! | యూచదావారు (దో 
లై, ఇక్ర్రాయే లీయులమధ్య యెహషలేములో-నే 
సేయ క్రియలు జరుసచున్నవి యూదావారు యె 
"హోావాకు ప్రియమైన అపవి త్ర చరచి 
అన్య దేవర (ననుసరించు) పిల్లలను "పెండ్లిచేసికొనిరి. | 
12 యాకోబు సంకేతివారి 'జేరాలలో నుండువారివరును 
శ్రైదుకకుండునట్లును, సైన్యములకధిపతియగు యె 
"హోవాకు చైవేద్యము ను యెహో 
వా యీలాగు చేయువారిని నిర్థూలము చేయును, | 
18 మరియు రెండవసారి మిరాలాగనన్సి చేయుదురు 
యెహోవా బలిపీఠమును మిరు ఏడ్పుతోను కన్నీళ్ల 
"తోను రోదనముతోను తడువుదురు. కాబట్టి ఆయన 
మో నైవేద్యము నంగీక। రింపకయు, తనకు అనుకూలము 
కాని అర్నణలనుమిోచేత తీసికొనకయు నున్నాడు. । 


14 అది ఎందుకని మో,ధడుగగా, యౌావనకాల్లన్లుంద్లు 
CC-0. Jangamwadi Math Collector 


మిమ్మును మోరే జ్యా శ్రచేసికొన్సి శ్ర 
చేసికొనిన మో భార్యల విషయములశ 
ఘాతుకులుగా నుండకుడి, | భార్వను 


స్‌ oe | 
ఇల్రమేకీక్కు | 


నాకసన్యూమని వైన్యములకధిపతియను యెహెణా | 

సెలవిచ్చుచున్నాడు, కాబట్టి వ. 

శాచుకొనుడి, విళ్వాసభూతుకులుకాకడి || 
మో మాటలచేత మిరు యెహోవాను అహ] | ౫ 


దీ, శీ 


చా సెలవిచ్చుచున్నాడు. ! అయి | 
మును ఎవరు సహింపగలరు! అయ త || 
"నెవరు' ఓర్వగలరు! ఆయన కంసాలి లన్ని ఖలీ! | 
చాకలివాని సబ్బువటివాడు) | ళ్‌ 


వత్సరములలో నుండినట్లార్కూ ల్ల జభ, | 
యెరూవలేము. నివాసులను | 89 


|! ౪ సలుకదునని 


| చాటిని త్ర్యోనిజేసితిరి, అయితే మిరు 
1 | అశు రిగినయెడల నేను మోతేట్టు తిరగుదునని 
a  ్యైమలకధిపతియగు యెహోవా సెలవియ్యగా-- 
| మము శేనినిషయములో తిరుగుదునుని మోరందురు, । 
క్ష $హ్రడు జేవునియొద్ద దొంగిలునా? అయితే మిరు 
'ాయొద్ద దొంగిలితిర, దేనివిషయములో మేను 
ho దొంగిలితిమని మోరందురు. దళమభాగ 
1/0 హను వ్రతిస్థితార్చణల నియ్యక దొంగిలితి3. | ఈ 
|| తులాదరను నాయొద్ద దొంగిలుచునే యున్నారు, 
| | ౫ హివ శాపగస్తు రు. | నా మందిరములో 
' భనముండునట్లు దళమ భాగమంతయు మిరు నా 
మరపు నిధిలోనికి తీసికొని రండి, దీని చేసి మిరు 
న్న శోధించినయెడల "నేను ఆకాళవు వాకిండ్లను 
| “మీ పట్టకాలనంక విస్తారముగా దీవెనలు కుమ్మరించెద 
ఏ స్ళములకధిపతియగు యెహోవా "సెలనిచ్చు 
చున్నాడు. | మి పంటను తినిజేయు పురుగులను 
నే గద్దించెదను, అవి మి భూమిపంటను నాళము 
షు మి ర్రాకచెట్లు ఆకాలభలములను రాల్పక 
' వెన్యములకధిపతియగు యెహోవా 
|! పెనిచ్చుచున్నాడు. | ఆప్పుడు ఆనందకరమైన చేళ 
| ో మిరు నివసింతురు గనుక ఆన్యజినులందరును 
|! ఫోన ధన్యులందురని వైన్యములకధి సతియగు 


"సెలవిచ్చుచున్నాడు. 


మలాఖ్‌ 4 అధ్యాయము 


1 జ తండ్రి లేనివారిని బాధపెట్టి పర జేశులకు సంరత్నణ పొందుదురనియు మిరు చెప్పుకొను 
||  శయునారిమోదను దృఢముగా సాత్యు చున్నారు. 
అల వైన్యములకధిపతియగ యెహో | భయభక్తులుకలవారు ఒకరితో నొకరు మాటలాడు 
డు. ! యెెహోవానైన “నేను కొనుచుండగా యెహోవా వెవియొగ్గి ఆలకిం 


1 అప్పుడు యెహోవాయందు 16 


కార్థముగా నొక గ్రంథము ఆయన స దు 
ద్రాయబడెను. | “నేను నియనింసబోవు దినము 17 
రాగా వారు నావారై నా స్వకీయసంపాద్యమై 
యాందుర్కు తండ్రి తన్ను సేవించు కునూరుని కనిక 
రించునట్టు "నేను వారిని కనికరింతునని సైన్యములకధి 
పతియుస యొె"హొోగావా "సెలవిచ్చుచున్నాడు. | 
అప్పుడు నీతిగలవారనరో దుర్తాడ్గులెనరో 'చేవుని 16 
చేవించువారివరో ఆయనను వేవించనివారెవరో మిరు 
తిరిగి కనుగొందురు. - 

పీలయనగా నియమింపబడిన దినము వచ్చుచున్నది, శ్లీ 
కొలిమి 'కాలునట్టు అది కాలున్యు గర్విషస్టులందయను 
దుర్తార్గులందరును కొయ్య కాలుసలెనుందురు, వారిలో _ 
నొకనికిని చేనైనను చిగననైనను లేక, రాబోవుదినను 
అందరిని కాల్చిజేయునని సైన్యములకధిపతియ యొ 
"హాోానా "సెలవిచ్చుచున్నాడు. | ఆయితే నా నాను 2 
మందు భయభక్తులుకలవారగు మికు నీతి సూర్యుడు 
ఉచయించున్కు అతని రెక్కలు ఆరోగ్యము కలుగ 
జేయును గనుక మిరు బయలుదేరి (క్రొ/వ్వినదూడలం 
గంతులు చేయునట్లు గంతులు చేయుదురు. | శీను 8 
నియనింపబోవు దినమున దుర్తార్గులు మీ పాదముల 
క్రింద ధూళివలెనుందురు, మోత వారిని అణగద్రొ 
క్కు_దురని సైన్యములకధిపతియగు యెహోవా 
"లవి డు 

య న స్మ శొండమిద ఇశ్రాయేలీయులందరి 4 
మాసీకు ంచిన 


వోదినము రాకమునుపు "నీను ప్రనక్షయగు ఏలీ 
అ ుద్దన పంపుడును. | జీను వచ్చి దేశ 6 
మును శపింపకుండునట్లు ఆరఢు తండ్రుల హృదయ 


ln తిరుగటవలన ప్రరాజన మేను కండ్రుల 
1. మ్య ' "ములు ధన్యులగుదురనీయా యొహోళా | ములను వీల్లంరేట్టును విళ్లల వృాదయములను 
సమొ_ప్త ము. 


uy 
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1. నాలో ల 
| THE 


| NEW TESTAMENT 


OF OUR 


LORD AND SAVIOUR JESUS CHRIST 
TRANSLATED INTO TELUGU FRON THE ORIGINAL GREEK 


మన ప్రభువును రకకుడునైన యేను క్రీస్తును 


| క్రొత్త నిబంధన గ్రంథము. 


ఇది 
ట్రిటిన్‌ ఆక్ట్‌ ఫారిన్‌ బైబిలు సామైయటీవారి అనునతిచెప్పున 
ఆదిమ ్లోకు భామలోనుండి "తెనుగు ఛామలో తర్ణుమ్మ చేయబడినది 


BRITISH AND FOREIGN BIBLE SOCIETY 
MADRAS AUXILIARY 


1913. = 


వ nm వ 


శ్రీస్తకము 

మర్తయి నువార్త 

మార్కు. ,, 

లూకా 3 

ణయోహోను ,, 

అపొస్తలుల కార్యములు 
రోమియులకు పత్రిక 
1 కొరింథీయులకు న్‌ 
1 కొరింథీయులకు ,, 
గలతీయులకు 
ఎఫెసీయులకు న్‌ 
ఫిలిప్పీయాలకు x 


కొలాస్రైయులకు ల 
1 స్సలొనీకైయులకు ,, 


1 ఇెస్సలొనీకైయులకు ,, 
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డ్ర్రాత్త నిబంధన గ్రంథములోని పుస్తకముల 


పుస్తకముల నామ క్రమము అధ్యాయముల సరసి 


> 


అధ్యా, | "పుస్తకము 
28 1 తివెంథెయుకు పత్రిక . 
16 | 1 తిముథాయుకు కీ 
24 | తీతుకు 
21 | ఫిలేమోనుకు 
28 | "హ్మల్రీయాలకు 
16 | యాకోబు 
16 1 పేతురు 
18, మ పేతురు 
6 1 యోహాను 
61 ౫ యూవోను 
4 | 1 యోహాను 
4 |" యూదా 
5 | ప్రకటన గ్రంథము. 
8 


లతా 


8 అన్నదమ్ములను 
| పళేనును జరహునును కనెను, పేను యెస్రోమును 


| 4శకను | యొస్రోము ఆరామును కేగెను ఆరాము 
|. థను కనెను |! నయస్వోను సల్లోనును కొనెను 
|. సల్లోను రాహాబునందు బోయజును కనెను బోయజు 
! వాకునందు ఓబేదును కనెను ఓబేదు యెవ్సైని 
కను | యొహస్సై రాజైన దావీదును కనెను. 

|, _ చాలీదు ఉరీయా భార్యయైన ఆమెయందు సౌలో 
| + మోనును కనెను | సాలోమోను రొబొయామును 
' కకెన, రొబొయాము అవబీయాను కొనెను, అబీయా 
శ అపాఫును కొనెను | ఆసావు యొస్సాపాతును కొనెన్సు 
| మొస్ఫ్సాపాతు యోరామును కనెను యోరాను 
1 ఏ6ళియాను కనెను), | ఊజియా యోవతొమును 
. కనెను యోనతాము ఆవోజాను కనెను ఆహాబు 
న హిళ్కీయాను. కనెను 1 హిజ్కియా మనాషిను 
న కక మనాపె ఆమోసును కనెను, ఆమోసు యోపీ. 
i యా కనెను, | జనులు బబులోనుకు కొనిపోబడిన 


1 
Fe; 


|| యోషీయా యెకొన్వాను అతని సహో 


||. _ బబులోనుకు కొనిపోబడిన తరువాక యెకోొ 
ను కనెను, సలతియేలు మతు 
'' కలి! కెరొబ్బాజెలు ఆటీయూదును కొనెను, అలీ 
| హార యెల్యాకీమును కనెను యెల్యాకీము అజో 
(1 అద ! అకోర సాదోకను కనెను, సాదోకు 
|. ఇద అకీము యెలీయూదును కనెను, | 
కును యొలియాజరును కొనెను), యొలియా 
జర్‌ కను, మర్తాను యాకోబును కొనెను, | 
|. మే భర్తయైన యోసేవును కనెను, 
(| రీస్తు అనబడిన యేను ఫుక్టైను. 
1 క్వి ఆర్రావయు మొదలుకొని దావీదు పర్యం 
i అన్నియు పరునాలు కరాలు: చావీదు 
| యూదులు బబులోనుకు కొనిపోబడిన 
J (ము పదునాలుగు కరముల బబులోనుకు 
రక్త అకు శ్టమును అభిషిక్తుడని అర్థము, 


. క యేను ఆను శబ్దమానట రడ్ష్‌పడని అర్థమా. 


అ) ౯ 
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కొనిపోబడినది "మొదలుకొని (క్రీస్తు సర్వంకము పదు 
నాలుగు కరములు, (గా పర్య 

యేసుక్రీస్తు జన్గవిధ 'మెట్లనగా, ఆయన తల్లియైన 18 
మరియ యోచేవుకు ప్రధానము చేయబడిన తరువాత 
వాళేకము కాకమునుపు ఆమె పరికు 
పతిగా నుండెను. | ఆమె భర్తయైన యోసేవు నీతి 19 
మంకుడై యుండి ఆమెను అనమానపరచనొల్లక రసా 
స్యమూగా ఆమెను 'విడనాడ నుద్దేశించెను. | అత 20 
డీసంగతులను గూర్చి ఆలోచించుకొనుచుండగ 
ప్రభువుని దూక స్వస్నమందు అకనికి ప్రశ్యతమై 
దావీదు కుమారుడవైన యోసేవూ, నీ 
మరియను 'చేర్చుకొనుటకు భయపడకుము ఆమె 
గర్భము ధరించినది కలిగినది, 1' ఆమె 21 
యొక కుమారుని కనును తన ప్రజలను వారి పాప 
ములనుండి ఆయనే రక్నీంచును గనుక ఆయనకు యేను* 


అను "పేరు "పెట్టుదుననెను. 
ఇదిగో కన్యక కుమారుని కనును 28 
అయాం "పీరు "పెట్టుదురు 


అని ప్రభువు కన ప్రవక్తద్వారి పలికిన మాట "నెర 28 
జేరునట్లు ఇదంతయు జరిగెను. ఇమ్హానుయేలను "పేరుకు 
భాషాంతరమున బేవుడు మనకు తోడని ఆర్థము. ! 
యోనేవు నిద్ర మేలుకొని ప్రభువు దూర తనకాళ్ఞా 
పించిన ప్రకారము చేసి, తన భార్యను చేర్చుకొని | 
అమె కుమారుని కనుపరకు ఆమె "నెరుగకుంణెను) 25 
ఆకడాకమారునికి యేను అను పేరు పెస్టైను. 

"రాకైన "హేరోదు దినములయందు యూదైయ 2 
జీళవు బేత్లెహేములో యేసు వుట్టిన పిమ్మట తూర్పు 
బోవు కనులు రురూసులేమునకు 1 _-యూ 2 
దుల రాజుగా పుట్టినవాజెక్కడనున్నాడు! తూర్పు 
దిక్కున మేము ఆయన నక్షత్రము చూచి ఆయనను 
వ్రూజింప పచ్చితిమని చెప్పిరి | హేరోదు రాజు ఈ 8 
సంగతి విన్నప్పుడు అతడును అతనితో కాడ యొరూ 
వలేమువారందరును కలనరపడిరి. కాబట్టి రాజు 4 
ప్రధాన యాజకులను ప్రజలలోనుండు శాస్త్రులను 
అందరిని సమకార్చి -- క్రీస్తు ఎక్కడ వుట్టునని వారి 
నడిగెను. ! ఆందుకు వారు--యూదైయ బేత్లెహేము 5 
లోచ్వే యేలయనగా 


ఆ యెన, 7: 14. 


యూవైయదేశపు చేత్లెహీమా 


నీవు యూదా ప్రధానులలో 
"నెంకమ్మాత్రమును అల్ప మైనడానవు కావు 


ఇశ్రాయేలను నా ప్రజలను పరిపాలించు అధిపతి | వాక్ళను నెర జేన్స, 


. నీలోనుండి వచ్చును 

6 అని ప్రవక్తద్వార! (శ్రాయబడియాున్నదనిరి. 1 ఆం 

+ కట హేరోదు ఆ క్షానులను రహస్యముగా పిలి 
పించి" ఆ నక్షత్రము కనబడిన కాలము వారిచేత పరి 

8 సారముగా 'తెలినికొని | -- మిరు. వెళ్లి ఆ శికువ్ర 
విషయమై జాగ్రత్తగా విచారించి తెలిసికొనగా నే, 
“జేన్సను వచ్చి ఆయనను వూజించునట్లు నాకు వరమా 
నము 'ెండని ఇెప్పి వారిని చేత్లెహీముకు 'సంపెను. | 

9 వారు రాజు మాట విని బయలుబేరి పోవుచుండగా, 
తూర్పుదేశమున వారు చూచిన నత్మత్రము ఆ శికు 
వుండిన చోటికి మొదుగా వచ్చి నిలుచువరకు వారికి 

10 ముందుగా నడిచెను. |! చారానత్నత్రమును చూచి 

11 అత్యానందళరితులై యింటిలోనికి వచ్చి, తల్లియైన 
మరియను ఆ శిళువును చూచి, సాగిలపడి ఆయనను 
ఫూజించి, తమ "పెళ్టైలు విప్పి బంగారమును సాం్రా, 
ణిని బోళమును కానుకలుగా ఆయనకు 'సమర్చించిరి.। 

18 తరువాత "హీరోదునొద్దకు "వెళ్లవద్దని స్వప్నమందు 
జేవునిచేక బోధింపబడినవానై వారు మరియొక మార్ద 
మున తమ 'ేళమునకు తిరిగి "వెళ్లిరి, 

18 వారు వెళ్లినకరునాత ప్రభువుని దూత స్వప్న 
మందు యోనేపుకు ప్రక్యక్షమై-.హీరోదు ఆ శికు 
వును సంహరింసవలెనని ఆయనను "వెదకబోవుచు 
న్నాడు గనుక నీవు లేచి ఆ శిశువును ఆయన తల్లిని 
వెంటబెట్టుకొని ఐగువ్తకు పారిపోయి, "నేను నీతో 
తెలియజెప్పువరకు అక్కడనే యుండునుని ఆతనిత్రో 

14 చెప్పేను. | అప్పుడతడు లేచి, రాత్రివేళ శిశువును 

15 తల్లిని తోడుకొని ఐిగున్తకు "వెళ్లి 

ఐిగన్తలోనుండి 'నా కుమారుని పిలిచితిని 
అని ప్రవకృద్వారో ప్రభువు "సెలవిచ్చిన మాట "నెర 
జేర్చబడునట్లు హేరోదు మరణపర్యంకము అక్కడ 

16 నుండెను. | ఆ జ్ఞానులు రన్ను ఆపహనసించిరని "హీ 
రోదు గ్రహించి బహు ఆగ్రహము "తెచ్చుకొని, 
తాను జ్ఞానులపలన వివరముగా తెలిసికొనిన కాల 


మును 'చేర్లెపీములోను చాని సకల 'ప్ర్రాంఠముల 


లేనందున క్రీ ట్‌. | 
| అని ప్రవ్తరైన మంవియాక | 


హేరోదు చని 
దూక _ఐగన్తలో సన pa: | 
తమై he నీవు లేచి శ స! | 
తీయచూచుచుండినవారు చనిపోయిర న? 
అప్పుడకడు లేచి శిశువును తల్లిని తోడ్తుక్ష్యా | 
యేలు దేశమునకు వచ్చెను, | ఆయితే జ! |. 
తన తండ్రియైన హేరోదుక ప్రకిశా య్య 
"బేళము చేలుచున్నాడని విని ఆక్కడికి CE 
స్వస్నమందు డేవునిచేత బోధింపబడినవారై గగ | 
ప్రాంతములకు వెళ్లి, నజకేఠను ఊకికి వచ్చి అక | 
కాఫురముంజెను. ఆయన నజలీయుడవబడువని గ. 
కలు చెప్పిన మాట "నెరవేరునట్టు (ఈలాన జిన) ' 


||, 
ఆ దినములయందు ాస్తీస్టమిచ్చు మోక! | 
వచ్చి | -- పరలోకరాజ్యము సమోవీంచియన్నకి! | 
మారుమనస్సు పొందుడని యూవైయ అర్యుహో ,, 
ప్రకటించుచుండెను, 
పభువుని మార్గము నీద్దపరచుడి 
క్‌ సరాళము చేయాడని 


ఆ సమయమున యా. 
వారందరును wie 
పం నిచక శక్తో 


1 ల ఈలి | 
నేకులు "బొ gh 
very శాబోవు వం 4. 


మికు బుద్ధి లా. 


లోను రెండు 'సంపక్సరములం మొదలుకొని తక్కువ, చేవుడీ రాళ్లవలన అత్ర? నుమ ల్‌. 


వడ్చును మహా రోదనధ్వనియు కలిగెను 


కి మీట్‌ కంర Relertion. 


పని ప్రతి చెట్టును 


ర ట్ర 812 ఆశంం[ 


స్య. న్యు అయితే నా వెనుక వచ్చుచున్న 


య పగటి శక్తిమంతుడు ఆయన చెప్పులు మో 


. చ్లనును బాగుగా శుభ్రముచేని గోధుమలను కొట్టు 
| లోఫోన్సి ఆరని అగ్నితో పొట్టును కాల్చి జేయునని 
. ఛారతో చెప్పెను. 

8 ఆసనుయమున యోవోను'చేత 'బాప్తీస్తము పొందు 
షి! టక యేను గలిలైయనుండి యొర్దాను దగ్ధరనున్న 
కళే 1 ళనియొద్దకు వచ్చెను. | అందుకు యోహాను 
| | -శేను నీచేత బాప్తి సము పొందవలనినవాడ్నా యుం 
|. జా నీవు నాయొద్దకు వచ్చుచున్నావా? అని ఆయ 
వను నివారింప చూచెను గాని | యేసు--ఇస్పటికి 


స. కానిమ్ము నీతి యావత్తు ఈలాగు "నెరవేర్చుట నునకు 
hy . శేయున్నదని ఆతని కుత్తరమిచ్చెను గనుక అతడా 


| గళ శానిచ్చెను. | యేసు "బాప్తిస్మము పొందినవెం 
) టనే నీళ్లలోనుండి యొడ్డునకు వచ్చెను అప్పుడు 
, _ రకాళము తెరవబడెను, దేనని ఆళ్ళ పావురమువలె దిగి 
|" మోడికి వచ్చుట చూచెను. | మరియు -- 
' వౌ శ్రీయకుమారుడు ఈయనయందు "నేనానందించు 
నని యొక శబ్దము అకాళమునుండినచ్చెను. 
|, ఆక్వడు యేసు అపవాది చేత శోధింపబడుటకు 


. రెర్తేహున అరణ్యమునకు కొనిపోబడెను. | నలంసది 


డు రొక్టైవలన మాత్రము కాదుగాని 
చేపని నోటినుండి వచ్చు ప్రతిమాటవలనను 
జీవించును . 


సజ ను 
 అోొడియున్న దనెను.! | అంకట ఆపవాదో 
| న! ఆయనను తీసికొనిపోయి), దేవా 
tls శ “నను నిలువబెట్టి | -- నీవు దేవని 
|. డై (క్రిందికి దుముకుము 
సీ ఎ నష హ్చర్చి తన దూతలకాజ్టాపించును 
'స్వుడైనను రాతికి తగలకుండ వారు 


చెత్తికొందురు 
ఆయనతో చౌప్పిను. | 


98112, 


మత్తయి 4 అధ్యాయము 


 చచవనస్సనివిత్తమ "చేను నీళ్లలో" మికు చా్తిష| _ప్రభ్యమ్వై నీ జీవని నీవు ఫోరించవలదని మరియొక 


చోటీ ప్రాయబడియాన్న దని వానితో చౌప్పెను. । 
పీవ్మట ఆసవాదో మిగుల ఎత్తయిన యొక కొండమిదికి 8 
ఆయనను తోడుకొనిపోయి. యీ లోకరాజ్యము 


నమస్కారముచేనినయెడల 
ఇవన్నియు నీకిచ్చెదనని ఆయనతో చెప్పగా | యేను 10 
వానితో--పాతాన్సా పొమ్ము 

డానీ చేవుడైన ప్రభువునకు నమస్కరించి 

ఆయనను మాత్రము 'నేవింపవలెను 
ఆని వ్రాయబడియున్నదగెను.! | అంతట ఆపవాదోో 11 
ఆయనను విడిచిపోగా చేవదూతలు వచ్చి ఆయనకు 
పరిచర్య చేసిరి. " 

యోహాను చెరలో నుంచబడెనని యేసు విని 12 
గలిలైయకు తిరిగి వెళ్ళి | నజరేతు విడిచి జబులోను 18 
నఫ్రాలీయను దేశముల (ప్రాంతములలో సము ద్రరీర 16 
మందలి కెపెర్నచారానుకు వచ్చి కావురనుంజెను. 

బబులోను బేళమును నఫ్రాలీబేశమును యొర్దాను 


యాన్న ప్రజిలును గొప్ప వెలుగు చూచిరి. 
మరణ ట్ర దేళములోను మరణచ్భాయలోను 


కూర్చు వారికి "వెలుగు ఉదయించెను 
అని ప్రవక్షయైన యెనయాద్వారో సలుకబడినది "సిర 
చేరునట్లు (ఈలాగు జరిగెను.) 1 అప్పటినుండి యేను 17 
= పరలోకరాజ్యము 'సమోపించియున్నది గనుక 
మారునునన్సు పొందుడని చెప్పుచు ప్రకటింప మొ 
దలుసెస్టైను. 
యేను గలిలైయ సమ్ముద్రతీరమున నడుచుచుం 18 
డగా, "పేశురనబడిన సీమోను ఆతని సహోదరుడైన 
అంగ్రాయ అను యిద్దరు సహోదరులు సముద్ర 
ములో వంబేయుట చూవెను;, వారు జాలరులు. | 
ఆయన--నా వెంబడి రండి, "నేను మిమృను మనువ్య్యు 19 
లను పట్టు జాలరులనుగా చేకునని వారితో ఇౌప్పెన్సు 20 
"వెంటనే నారు రేను నలలం విడిచిపెట్టి ఆయనను వెంబ 
డించిరి. | ఆయన అక్కడనుండి వెల్లి జెబెదయి కుమా 91 
రుడైన యాకోబు, ఆతని సహోదరుడైన యోహాను 
అను మరి యిద్దరు సహోదరులు తమ తండ్రియైన 
జెబెదయి యొద్ద దోనెలో తను వలలు బాగు చేసికొ 
చుండగా చూచి వారిని పిలిచెను, 1 "ఏంటనే వారు 282 


శో 8 లపరిళుద్ధాళ్షతోన, క అనగా పాకాను. 4 ద్వరీ 5:8. రక్త 911 11, 18, 6 ఇర. 6116. 
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శీ మత్తయి 5 అధ్యాయము ః 
తమ దోనెను తను తండ్రిని విడిచిపెట్టి ఆయనను || 


త రు కా, 
వెంబడీంచిరి. ణము మరుగ్లైయుండ దు. . ేసాచన్యు 
sis దు | 
28 యేసు వారి సమాజమందిరములలో బోధించుచు, 
౦ ధించుచు, | వెలిగించి కంచము క్రింద జ ను. 


(డేవుని రాజ్యమును గూర్చిన సువార్తను ప్రకటిం 
చుచు, ప్రజలలోని ప్రతి వ్యాధిని రోగమును స్వస్థ 
24 పరచుచు గలిలైయయందంకట సంచరించెను. |! ఆయన 


కీరీ సురియడేళనుంకేట వ్యాపించెను. నానావిధము | నట్లు వారియెదుట మో ౦డ్రని 
'వెలున ప్ర ee | 
లైన రోగములచేతను చేదనలచేతను పీడింపబడిన ధర్శశాస్త్రమ్నునైనను ప్ర వకల(వం | 


వ్యాధి గ్రన్తులనందరిని, దయ్యముపట్టినవారిని, చాంద్ర 
తోగలన్సు పక్షవాయువుగలవారిని వారాయనయొ 


తీసికొని రాగా ఆయన వారిని స్వస్థపరచెను. | | గతించిపోలే-నే కాని ధర్శశాస్త్రమంకయు | 
25 గలిలైయ "కపాలీ యెరూషలేము రయూదైయయను | దానినుండి యొక పొల్లయినను జ. | 


ప్రుజేశములనుండియు యొడ్దాను, కవతలనుండియు 
బహు జనసమూహములు ఆయనను 'వెంబడించెను. 
5 ఆయన ఆ జనసమూహనులను చూచి కొండ 
యెక్కి కూర్చుండగా ఆయన శిమ్యు లాయనయొద్దకు 
2 వచ్చిరి. | అహ్వుడాయన నోరు తెరచి యీలాగు 
బోధింపసాగెను-- 
8 _ అక్థవిషయమై దీనులైనవారు ధన్యుల్కు పరలోక 


తప్పిపోదని నిశ్చయముగా మాతో వెప్పుచున్నాష | న 
కాబట్టి యీ యాజ్ఞలలో మిగుల అల్బమైన యొకక్నా 1 / 
నైనను మోరి, మనుమ్యులకాలాగన వేయ లోన 1 
వాడెవడో వాడు సరలోకరాజ్యములో మ. 

అల్బుడనబడున్వు అయితే వాటిని గైకొని ోఫిత |. 
వాడెనడో వాడు పరలోక రాజ్యములో న. 
డనబడును. | శాన్రుల నీతికంకెను పిసయ్యాం తక్‌ 


జము వారిది. కంయెను మో నీతి అధికము కానియెడల మఠ కే 2 
శ్‌ దుఃఖపడంవారు ధన్యులు; వారోదార్చబడందురు. | లోకరాజ్యములో ప్రబేశింహనేరరని మిలో శో | 
ఈ _ సాత్వికులం ధన్యులు వారు భూలోకమును స్వతం చున్నాను. ( గ్‌ 

త్రించుకొందురు. . నరహత్య 'చేయనలదు; నరవళ్యే చేయలో 
6 నీతికొరకు ఆకలిదప్పులు కలవారు ధన్యులు | విమర్శకు లోనగునని వూర్వోకులతో వ్యాన హో 
వారు తృ ప్రిపరచబడుదురు, మిరు విన్నారు కదా. | శీను మానో 
7 కనికరముగలవారు ధన్యుల్య వారు కనికరము | చేనునగా--తన సెహాోదరునిమోదో కోయ 
పొందుదురు, ; చాడు విమర్శకు లోనగును తన gees 
'క వృాదయకుద్ధిగలవారు ధన్యుల్కు చారు 'ేవుని | వ్యర్థుణా అని చెప్పువాడు సళవ లోనోన) 7|| 
క చూచెదరు. 'అని చెప్పువాడు నరకొగ్నికీ లోహ ల || 
9 సమాధానపరచువారు ధన్యుల్కు వారు. జీవుని | నీవు బలిపీళమునొద్ద అర్పణము జ న్‌. 
కుమారులనబడుదురు, నీమాద నీ సెహాూదరునికి 1 ల 55 | 
10 నీతినిమిత్తము హింసింపబడువారు. భన్యల్కు పర నీకు జ్ఞాపకము వచ్చిన పమ 1 
లోకరాజ్యము వారిది, బలిపీఠము నెదుటనే నీ Ge ret 
11 శా నిమిత్తము జనులు మిమ్మును నిందించి హింసించి | "మొదట వెళ్లి నీ సహోదరుని మం | 
మోమిద ఆబద్ధముగా ెడ్డమాటలెల్ల సలుకునప్పుడు | ఆటుకరువాత వచ్చి నీ అర్చన కే 
12 మిరు ధన్యులు. 1 సంతోషించి ఆనందించుడి, పర | పతివాదితో నీవును wag 


లోకమందు మో ఫలమధికమగును. ఈలాగున వారు 

మికు వూర్వమందుండిన ప్రవక్తలను హింసించిరి. 
18 _ మిరు లోకమునకు ఉప్పయి యున్నారు. ఉప్పు | న్యా 

నిస్సారమైతే అది జేనివలన సారము పొందును? ఆది 
14 టళీ కాని మరి డేనికిని క 1 మిరు లోక 


మత్త ; : 
సత్తయి 6 అధ్యాయము | త్‌ 


భారము చేయవలదని చెప్పబడిన మాట |'చుమని ఛెప్పబడిన మాట మిరు శ 
| వ్యభి త కద్యా ! "జీను మిత్‌ , ఇెప్పునదేమ చేను మిత్రో చొప్పున దేమనగా, se 44 
| మోహపుచూపుతో చూచు ప్రతి| దున్న మో తండ్రికి కమారులై యుండునట్లు మి 
| కు ఆహ్వ తేన సాదయముందు అమెతో వ్యభి శత్రువులను (ప్రేమించుడి, మిమ్మును సాంసించువారి 


| శయనూ, నీ దేనానుంతేయు నరకములో పడజేయబడ | మంతులమోదను అనీతిమంతులమోదను వర్షము కురిపించు 

క నీ అనయనములలో నొకటి నశించుట నీకు చున్నాడు, | మిరు మిమ్మును శ్ర్రీమించువారినే 48 

"| " శ్రయాజనకరము గదా. | నీ కుడిచెయ్యి నిన్నభ్యం (ప్రేమించినయెడల మీకేమి ఫలము కలుగును! సుం 

|| స్ట్‌ పరచినయెడల దాని నరికి నీయొద్దనుండి షౌర | కరులును ఆలాగు చేయుచున్నారు "కదా. | మీ 47. 
 శేయమ్మ నీ దేసామంకయు నరకములో పడకుండ | 'సెహోదరులకు మాత్రము వందనము చేసినయెడల మో 

: న అవయనములలో నొకటి నశించుట నీకు ప్రయో | శెక్కున చేయుచున్న జేమి! అన్యజనులును ఆలాగు 
'1జరము గదా. 1 తన భార్యను విడనాడువాడు చేయుచున్నారు కదా. | మీ పరలోకపు తండ్రి, పరి 48 

|, ఆషిక పాత్యాగపత్తిక నియ్యనలెనని చెప్పబడి | వూర్ణుడు గనుక మోరును పరివూద్ణలుగా నుండెదరు. 

యున్నది గద్వా 1 "నేను మాతో వెస్పునదేమనగా-- మనుష్యులకు కనబడసలెనని వారియెదుట మా థ్‌ 

| పృభివార కారణమునుబట్టి కాక తన భార్యను విడ | నీతికార్యము చేయకుండ జూ గ్ర_త్తపడుడి, లేనియెడల 

|; కాడు ప్రతివాడు ఆమెను వ్యభిచారిణిగా చేయు | పరలోకమందున్న మీ తండ్రియొద్ద మిరు ఫలము 

'' శున్నాడ్యు విడగాడబడినదాని పెండ్రాడువాడు | పొందరు. సై. 
i డు. శావున నీవు దము చేయునప్పుడు మనుష్యుల 2 

| 8 పరియు-నీవు ఆహ్రమాణము చేయక నీ ప్రచూ | వలన నర నొందవలెనని వేషగారులు సమాజమందిర ష్‌; 


శబడిన మూట మిరు విన్నారు కడా | చేను బూర నూదింపవద్దు వారు కమ్మ ఫలము పొంది 
a హతో ఇెప్పునచేమనగా -- ఎంతమాత్రమును ఒట్టు | యాన్న్నారని నిశ్చయముగా మాతో వెప్పుచున్నా 
| ైగొనవద్ద్రు అకాళము తోడని వద్దు, ఆది దేవుని ను. ! నీవైతే భర్గము చేయునప్పుడు, నీ ధర్మము రహా 8 
సీవీసనము | భూమి తోడని వద్దు; ఆది ఆయన స్యమూగా నుండు నిమిత్తము నీ కుడిచెయ్యి చేయునది నీ 
|, “ము యొరూసలేముతోడని పద్దు, ఆది మహో యొడమచేతికి తెలియక యుండవలెను. 1 ఆట్లయితే 4 

| కరా పట్టణము. నీతల తోడని ఒట్టుపెట్టుకొనపద్దు, రవాస్యమందు చూచు నీఠం్రి, నీకు ప్రతిఫలమిచ్చును, a 
Jy ఒక వెండ్రుకనైనను తెలుపుగా గాని నలుపుగా మరియు మీరు ప్రార్థనచేయునప్వుడు చేవథారు ర్‌ జ: 
టే! మి నూట అవ్రనంటీ అవును లవలె నుండవద్దు; మనుష్యులకు కనబడవలెనని 'సమాజి గ్‌ 
గనే కాదు అని యుండవలెను వీటిని మించు మందిరములలోను వీధుల మాలలలోను నిలిచి ప్రార్థన వ 
గ. దష్టేనినండో పుట్టునది. చేయుట వాటీష్టము, వారు తమ ఫలము పొందియా _ 


|= కయి ల యముగా మొతో చెప్పుచున్నాను. 1 
ly న్ను పంటికి పల్లని ఛెప్పబడిన మూట | న్నారని నిళ్చ నీ గదిలోకి వెళ్లి తలుపు 6 


నీవు ప్రొ 
దుష్టుని "సెదిరింపక నిన్ను కుడిచెంపమిద కొట్టు | చేసి, రహస్య 
ర 
గెంపకూడ త్రిస్వుము. | ఎవరైన | అప్పుడు వ్‌ మరియు మిరు 'ప్రార్థనచేయా 7 
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నాకిష్టమే, నీవు శుద్ధుడవు కమ్మని చెప్పగా కర్షణ'మే 
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'త్రెకేడ్లనైనను పల్లేరుచెట్లను అంజూరపు పండ్లనై | నియమించిన కానుక 'సమర్చించునుని వానితో 
“వ కోయుదురా? | ఆలాగుననే ప్రతి మంచి చెట్టు | చౌప్పెను. . 


కపెర్న హారామలో ప్రుజేశించినవ్వుడు 5 . 


ఆయన 


శొని ఫలములు | ఒక శతాధిపతి ఆయనయొద్దకు వచ్చి | ప్రభువా 6 
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న్నాడని చెప్పి ఆయనను చేడు : 
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ఈ 10 
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'యీలంలో "నెవనికైనను "నేనింక విశ్వా 


కోటుతోకూడను పరలోకరాజ్యు 
శాని | రాజ్య సంబంధులు! 12 
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, తితో 'చౌప్పిను. ఆ గడియలో-ే అతని దాసుడు దూరమున పందుల గొప్ప మంద శ్వ (| 
స్వస్థతనొంెను. దయ్యములు నీవ మమ్ము వెళ్లగొట్టిన wy | 
14 తరువాత యేసు పేతురింటిలో ప్రజేశించ్చి జ్వర కూట | 
15 ముతో పడియున్న ఆతని అర్తను చూచి! ఆమె| ఆయన వాటిని పొమ్మనగా అని ఆ | 
చెయ్యి ముట్టగా జ్వరమామెను విడిచెను ఆంఠేట | వదలిపెట్టి ఆ సందులలోకి పోదో | 
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మాటవలన దయ్యములను వెళ్లగొట్టి రోగలనెల్లను | గన కార్యములన్ని యు దయ్యములు పట్టికాకి 1 | 
- స్వష్థపరచెను. అందువలన -- ఆయనే మన బలహీన | తియు తెలిపిరి, | అంతట ఆ పట్టణన్థులదడ రేక క్ట 
తలను వహించుకొని మన రోగములను భరించెనని "నెదుర్కొనవచ్చి ఆయనను చూచి శమ ప్రశ ఏ) 
ప్రవక్తయైన యెషయాద్వార చెప్పబడి గెరచేరెను.! | లను విడిచి పొమ్మని ఆయనను వేడుకొని, || 
తేరవాక ఆయన దోనె యొక్కి ఘమ! . 


18 యేసు తన యొద్దనున్న జనసమూాహమును చూచి 

19 అద్దరికి 'వెళ్లవలెనని ఆజ్ఞాపించెను. | అంతట నొక 

శాస్త్రి వచ్చి-బోధకుడ్చా నీవెక్ళడికి వెళ్లినను నీ 

20 వెంట వచ్చెదనని ఆయనతో చెప్పెను, | అందుకు 

యేసు -న్మక్రలకు బొరియలును ఆకాళపత్యులకు నివాస 

ములును కలవు కాని మనుహ్యకుమూరునికి తలవాల్బు 

21 టకైన స్థలము లేదని అతనితో చెప్పెను, | శిన్యులలో 

మరియొకడు-- ప్రభువా "చేను మొదట వెళ్ళి నాతం 

డ్రిని పాతిపెట్టుటకు నాకు సెలవిమ్మని ఆయన నడు 

22 గగా | యేను ఆతని చూచి--నన్ను వెంబడింపున్వు 

“మృతులు కమ మృతులను పాతి పెట్టుకొ ననిమ్మని 
చ్చౌప్పిను. 

28 - ఆయన దోనె యొక్కినప్పుడు ఆయన శిన్యులా 

24 యన వెంట వెళ్లిరి. | ఆంకట 'సముద్రముమోద తుఫాను 

'లేచినందున ఆ దోనె అలలచేక కప్పబడెను. అప్పు 

25 డాయన నిద్రించుచుండగా | చారు ఆయన యొద్దకు 

-చ్రభువా నశించుచున్నాము, మమ్మును రత్నీం 

26 చుమని చెప్పి ఆయనను లేసిరి, | అందుకాయన. 

అల్బవిశ్వానులారా, యెందుకు భయపడుచున్నా రని 

వారితో చెప్పి, లేచి గాలిని సముద్రమును గద్దింపగా 


యొద్దకు తీసికొని వచ్చిరి. యేను వారి పోకు ||! 
ought ant | 
ములు త్నమింసబడియున్న వని leet | 
తో చెప్పెను, | అందుకు కాస్త్రలో క 
ఇతడు చేవదూవణ చేయుచున్నాడని కమ ge | 


దయ్యములు పట్టిన యిద్దరు మనుష్యులు "సమాధుల 
లోనుండి బయలుదేరి ఆయనకెదురుగా వచ్చిరి, వారు 
*CC-0. ౮౭౧8౭౧౫4 తనం (శ్‌ Bolkction. రిముఅభానరకోంబిక్రాం!। 


మత్తయి 10 అధ్యాయము. ర్ట 


రులతోను పాపుల | చికి, | క i 
శూచి-మౌో బోధకుడు సుంక .చిర 1 జనసమాహమును పంపి'జేసి ఆయన లోపలికి 25 
కలిని యెందుకు భోజనము చేయుచున్నాడని | వెళ్లి ఆమె చెయ్యి పట్టుకొనగాజే ఆ చిన్నది లేచె 


స్య వ్యాపం 26 
ఆరోగ్యముగలవారికి వైద్యుడక్కర | చెను, 

గదా. | అయితే "నేను పొపులను పిలువ వచ్చి, యేసు అక్కడనుండి వెళ్లుచుండగా ఇద్దరు గుడ్డి 27 

శాని నీతిమంతులను పిలువరాలేదు గనుక | వారు ఆయన వెంట వచ్చి దావీదు కుమారుడా, 


nn భాశ్యభ్థాన మేమిటో! మిరు “నేర్చుకొనబోవు | ప్రవేశించిన తరువాత ఆ గుడ్డివారు ఆయనయొద్దకు 
| డన ఛొప్పిను. వచ్చిరి. యేసు---నేను ఇది చేయగలనని మోరు నమ్ము 
| అప్పుడు యోహాను శిన్యులు ఆయనయొద్దకు | చున్నారా అని వారినడుగగా | వారు-నమృచున్నా 29 
; శల్చి-పిసయ్య్యలును మేమును తరుచుగా ఉపవా | ము ప్రభువా అని ఆయనతో చెప్పిరి, ఆహ్వుణాయన 
' జు చేయుచున్నాము గాని నీ శిష్యులు ఊసవా వారి కన్నులు ముట్టి - మా నమ్మికెచొప్పున మికు 
14 | ము చేయరు దీనికి హీతుజేమని ఆయన నడుగగా || కలుగుగాక అని చెప్పినంఠలో | వారి కన్నులు తెరవ 80 
క) యేను--పెండ్లికమూరుడు తముతోకూడనుండు కాలము | బడెను. అప్పుడు యేసు--ఇది ఎవనికిని తెలియకుండ 
ను "ెం్లీంటినారు దుఃఖపడగలరా? "పెండ్లికమారుడు చూచుకొనుడని వారికి ఖండిరముగా నాజ్ఞాపించెను. | 
| ఛాయుద్దనుండి కొనిపోబడు దినములు వచ్చును, అయినను వారు వెళ్ళి ఆ బేళమంకట ఆయన క్రీర్ధి 31 


వ 


ప||! అప్పుడు వారుసవాసముచేతురు. 1 ఎవడును పాత | ప్రచురముచేసిరి. 
11 ఇక (క్రొత్త గుడ్డ మాసికబేయడు చేసినయెడల | యేసును న శిమ్యులును వెళ్లుచుండగా కొందరు, 32 


క!) అమానిక బట్టను వెలితిపరచును చిరుగు మరి ఎక్కు | దచయ్యముపట్టిన యొక మూగవాని ఆయనయొద్దకు 
క | ౧7 హను, | మరియు పాత తిత్తులలో (కొత్త ద్రాశూ | తీసికొనివచ్చిరి. | దయ్యము వెళ్లగొట్టబడిన తరువాత 88 
|. కమపోయర్యు పోనినయెడల తిత్తులు పిగిలి ద్రాశా | ఆ మాగచాడు మాటలాడగా జనసమాహమాులం ఆళ్ళ 
ఈము కారిపోవున్సు. తిత్తులు ఊాడగును. ఆయితే | ర్యపడి -- ఇశ్రాయేలులో ఈలా గెన్నడంను కనబడ 
' ట్రిక్‌ శ్రాతారసము 'కొ/త్త తిత్తులలో పోయా | లేదని చెప్పుకొనిరి. | అయితే పరిసయ్యూలం--ఇతడం 34 
' కక్క అప్పుడు ఆ రెండును నెడిపోక యాండునని | దయ్యముల అఆధిపరిపలన దయ్యములను ెళ్లగొట్టు 
| 9 చున్నాడని చెప్పిరి. 
' ఆయన ఈ మాటలు వారితో చప్పుచుండగా| యేను వారి సమాజమందిరములలో బోధించుచు తర్‌ 
'' శ ఆర్గికారి వచ్చి ఆయనకు (య్రై;క్కి.--నా కుమార్తె | రాజ్యనువార్త ప్రకటించుచు, ప్రతివిధమైన రోగమును 
|) ఇప్పుడే చనిపోయినది, అయినను నీవు వచ్చి నీ | వ్యాధిని స్వస్థపరచుచు, సమస్త పట్టణములయందును 
0 కోమెమోద నుంచుము, ఆమె బ్రదుకునానిను. | శా సంచారము చేసెను. | ఆయన 8 
| వళ లేని ఆశని వెంట వెళ్లెను ఆయన శిష్యులు | సమాహమాలను చూచి చారు కాపరిలేని గొర్రెల 
Sey న చారిమోద కనికరపడి 1 
₹6. 1 ఆ సమయమున, పండ్రెండు సంవక్సర | వలె విసికి ఇదరియాన్నందున pes 
1 రక్ష ప్రైవకోగముగల యొక స్త్రీ 1 ను | -కోక విస్తారమేగాని పనివారు కొద్దిగా న్యూ! ర 
లో సు మాత్రము ముట్టితే 'బాగుపడుదునని గనుక తన కోతకు పనివారిని సంపుమని 
ఇ ోశావన్‌కొని ఆయన | మానుని వేడుకొనుడని రన శిష్యులతో ెప్పెను. 
|) టా 4మ్యులను విలిచి, 1 
1. స్య ఇ మాను, | యేను తికి ఆమెను చూచి ఆయన రన పండ్రైండుముది శివ్యు! > 
. మోరీ, ధైర్యముగా నుండుము, నీ విశ్వాసము | అపవిత్ర్రార్షలను వెళ్లగొట్టాటవను, చిని మైన 
ఇ కన వానమాని చెప్పగా ఆ గడియనుండి ఆ ia నా చ్యాధిని స్వస్థపరచుటకును 
ప 3 
|! పెన్ను పిల్లన ee అ పహ జ న అపొస్తలుల "పేళ్లు ఏవనగా 2 
లయ గా మలల మాలి | =| ముదు “పకురనబడిన సీమోను మరియా లోన 
య వదన అంధ్రాయ, జెలెదయి కుమారుడగు 
తో న సరాశోలు, అతని స హెోాదరుడను రొకొవిను, | 


1 పంామేయ 6: ర 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


9 


10 మత్తయి 10 


8 ఫీలిప్పు, బర్తొలొమయి, తోమా, నుంకరియైన మర్తయి, 
అల్బయి కుకడున యాకోబు, తద్దయియను మారు 


శ చీరగల “లెబ్బయి్యి 1 కానానీయుడైన' సీమోను, 


ఆయన నప్పగించిన యిస్కరియోతు యూదా, 
ల్‌ యేను ఆ పండ్రైండుమందిని పంపివేయుచు,' వారిని 


చూచి వారికాజ్లాపీంచినదేనునగా-మోరు అన్యజనుల |. 


+" దారిలోకి వెళ్లకుడి, సమనైయ్యు 


ల యే పట్టణములో 
6 మైనను ప్రువేశింసకుడి గాని | ఇశ్రాయేలు వంళము 


7 ల్లోని నశించిన గొర్రైలయొద్దశకే "వెళ్లుడి. 1 "వెళ్లుచు- 
- పరలోకళాజ్యము 'సమోపించియున్నదని ప్రకటిం 
8 చుడి, |. తోగలను 'స్వస్థపరచుడి చనిపోయినవారిని 
'లేవుడి, కుష్టరోసలను శుద్ధులనుగా చేయాడి, దయ్య 
ములను 'వెళ్లగొట్టుడి. ఉచితముగా పొందితిరి ఉచిక 

9 ముగా నియ్య్యడి. । మో సంచులలో "బంగారునైనను 
'వెండివైనను. రాగినైనను ప్రళాణముకొరకు జూల్నెనై 
నను రెండంగీలనైనను ెప్పాలవైనను క ర్రవైనను సిద్ధ 
10 పరచుకొనకుడ్కి | పనివాడు తన ఆహారమునకు 
11 ప్మాత్రుడు కాడా.! మరియు మోశేసట్టణములో మైనను 
'్రానుములోనైనను ప్రవేశించునప్పుడు, అందులో 

- "నెవడు డో విచారణచేని, అక్కడనుండి వెళ్ళు 
12 వరకు నతని యింటనే బసచేయాడి. | ఆ యింటిలో 
18 ప్రవేశించుచు, యింటివారికి శుభమని చెప్పుడి. | ఆ 
* యిల్లు యోగ్యమైనడైతే మీ సమాధానము చానిమో 
దికి వచ్చుళుు అది ఆయోగ్యమైన_దైలే మి సమాధా 

14 నము మికు తిరిగి వచ్చును. | ఎవడైనను మిమ్మును 
=. 'చేర్చుకొనక మో మాటలు వినకుండినయెడల మిరు 
ఆ యిల్లయినను ఆ పట్టణ మైనను విడిచిపోవునప్పుడు 

15 మో పాదధూళి దులిపిజేయుడి. | దిననుందు 
ఆ పట్టణపు గతికంటె సొదొమ గొమొగర్రా/ 


16 ఇదిగో తో జేళ్లమధ్యకు గొర్రెలను పంపినట్టు "నేను 
మిమ్మును సంపుచున్న్నను గనుక పాములవలె విజేకు 
లును 'పావ్రరములవలె నిష్కుపటులునై యుండుడి. । 

17 మనుమ్యులనుగూర్చి జూ గృ త్తపడుడి; వారు 
మహాసభలకప్పగించి, తమ సమాజమందిరములలో 

18 మిమ్మును కొరడాలతో కొట్టింతురు, | పీరికిని అన్య 
జనులకును ర్థమై నానిమిక్తము మిరు అధిపతుల 

19. యొద్దకును రాజులయొద్దకును కేబడుదురు. | చారు 
మిమ్మ నప్పగించునప్పుడు, -- ఏలాస మాటాడుదు 
ము? ఏమి చెప్పుదుము? అని చింతింపకుడ్వి మి'రేమి 
చెప్పవలెనో అది ఆ గడియలోశే మోకను గృహింప 


20 బడును. । మా తంత్రీ ఆత్త, మిలగీ యి, మాట! 


అధ్యాయము 


యజమానునికంళు నధికుడు 
తేన బోధకునివలెను చానుడు 


లని వారు పేరుపెట్టి యుండినయెడల అయన యశ |! 
వారికి మరి నిళ్చయముగా ఆ "పేరు పెట్టుడుక్‌ కరా! |! 
కాబట్టి మిరు వారికి భయపడకుడి. మహే? || 


యబడకపోదు. * చీకటిలో "నేను మాతో ఇట! 
మీరు "వెలుగులో చెప్పుడి చెనిలో మోక మ్య్పోజీ | 
నది మేడలమిద ప్రకటించుడి. | మియా eft 
చంసేరక జేవామునే చంపువారికి భద | 


లన్నియు 
మీరూ భయపడకుడి; మీరే. ఒప్పుకో. 

శ్రేస్టులు, | మనుష్యులయెదుట న *#| 
'జసడో పరలోకమందున్న నా రేగ్ర ల. 
వాని నొప్పుకొందును. ! మందున్న 
నన్ను ఎరుగననునో వానిని పరలోక |. 


గా [సీ 
"నైనను నాకం "నిక్కు సవన 
పాత్రుడు "కాడు 


(= 


“ 
1 
ల్‌ 
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ళుశాపపొత్రుడుకాడు. | కేన ప్రాణమా దక్కిం | యోహానుకం'టె గొప్పవాడు చట్టలేదని నిశ్చయ 


ఇ మూరు: చారి పోగొట్టాకానున. గాని చా ముగా'మోతో "పెప్పుచున్నాను. ఆయినను పరలోక 
న్య. శన ప్రాణము పోగొట్టుకొనువాడు డాని | రాజ్యములో - అల్వుడైనవాడు అకనికంటె. గొప్ప 
స్య నును. వాడు, | చాప్రి.సమిచ్చు యోహాను దినములు' మొద 12. 
్వ [జ మికు చేర్చుకో నువాడు నన్ను చేర్చుకొనును | లుకొని' ఇదివరకు సరలోకరాజ్యము బలాక్కార 


జ శేక్చకొనువాడు నన్ను సంపినవాని చేర్చ | ముగా 'పట్టబడుచున్నది, బలాక్టారులు దాని నాక్ర 


రో (| 

ఇ | [గాము | ప్రవక్త అని ప్రవక్తను చేర్చుకొనువాడు మించుకొనుచున్నారు. |! యోహాను కాలపర్యంకేము 18 
క్‌ | శ్ర ఛలము పొందును, నీతిముంతుడని నీతిమంతుని |: .ప్రవక్షలందరును ప్రవచించుచువచ్చిరి 

శ |. శక్ళకానువాడు నీతిమంతుని ఫలము పొందును. [| సవా ప్రవచించుచునుండెను. | ఈ సంగతి నంగీళ 14 


'ఇసయా. శిమ్యుడని యెవడు ఈ చిన్నవారిలో నొక | రించుటకు మికు మనస్సురెట్తి రాబోవు 'యెలీయా 
౫ గిన్నెడు చన్నీళ్లు మాత్రము త్రాగనిచ్చునో | యికేజీ, | వినుటకు 'చెవులుగలవాడు. వినుగాక, "1:15 
కాడు కన ఫలము పోగొట్టుకొనడని నిశ్చయముగా | ఈ తరమువారిని జీనితో పోల్బుదును? సంకవీధులలో 16: 
కాలో చెప్పుచున్నాను. కూర్చు నియుండి- మీకో పిల్లనగ్రోవి యూదితిమి గాని 117 
1 మేను కేన పండ్రెండునుంది శిష్యుల కాజ్ఞాపిం | మిరు నాట్యమాడరైతిర్కి ప్రలాపించితిమి గాని మిరు := 
' చట చాలించిన తరువాత యూదుల పట్టణములలో | రొన్ముకొట్టుకొనవైతిరని తమ చెలికాండ్రతో ఇప్పి 
' శోధిచుటకును ప్రకటించుటకును తానున్నచోట | పిలువులాటలాడు పిల్లకాయలను పోలియున్నారు. | ' 
(౯. నండి వెళ్లిపోయెను. _ యోహాను తినకయు ,శ్రాగకయు. వచ్చెను గనుక-- 18 
1 1 శ్రీన్తు చేయుచున్న కార్యములనుగూర్చి యోహాను | వీడు దయ్యముపట్టినవాడని ..మిరనుచున్నారు. | 
19 1 ౌెసాలలో విని--రాబోవువాడవు నీవేనా, మేము | మనుష్యకుమారుడు తినుచు (త్రాగుచు వచ్చెను గనుక 19 

+ మియొకనికొరకు కనిపెట్టవలెనా? | అని అయన | --ఇదిగో వీడు: తిండిబోతును మద్యపానియు సుంక 
“కతుకటప శన శిమ్యులనంపెను. | యేను వారిని | రులకును "పొవులకును స్నేహితుడునని మిరనుచు : 
| శూచి_ మిరు వెళ్ళి విన్నవాటిని కన్నవాటిని | న్నారు. అయినను జ్ఞానము జ్ఞానమని దాని (క్రియలను 
త 'తెలువుడి. | గుడ్డివారు చూపు పొందు | బట్టో wre SpE 
| ర్కు కుంటివారు నడుచుచున్నారు, యే పట్టణములలో ఆయన విస్తారమైన 
ల భాను డో! చన చేనినో ఆ పట్టణములవారు మారు 
 శేనిపోయినవారు లేపబడుచున్నారు, బీదలకు సువార్త | మనస్సు పొందకపోవుటనలన ఆయన వారి నిట్లు గద్దిం 
' శ్రీకటింపబడుచున్నది. | మరియు చావిషయ మై | ససాగెను. | - అయ్యో కొరాలీనా అయ్యా, చేక్ళ 21 
|, కర్యంకరపడని వాడు ధన్యుడని యాక్తరమిచ్చెను. || యిదా, మో మధ్యను చేయబడిన అద్భురేములు తారు 
|. వావ్‌ వ్షిపో్యచుండగా యేసు రూహానునుగహర్చి సీదోను పట్టణములలో చేయబడిన పక్షమున ఆ ష్ట్ర 
|) హోమావాములత్రో నీలాగు చెప్పసాగను--మిరేమి | ణములవారు వూర్వమే గో నెప్టు కట్టుకొని బూడిచె 
అరణ్యములోకి ెల్లితిర! గాలికి. కదిలింప | చేసికొని నూరుమనన్సు పొందియుందురు. 1 విమర్శ 22 
evn? మి గతికంకె తూరు నీదోను పట్టణముల 
i: మరి ఏమి చూడ 'వెళ్లితిర? | సన్న వు |.దినమందు are 

i మలు ధరెంచుక్తానిన మనువ్యునా! ఇదిగో--సన్న వు | వారి గతి యోర్వతగినదై యుండునని ఇప్పు జ 
“fp స్ట ధరించుకొనుచారు రాజగ్భృహనులలో నుం | చున్నాను ! క”పెర్చవారామా, ఆకాళముమట్టుకో 


Ta 
|. గరా! మర వీపి చూడ 'వెళ్లితిరి? ప్రవక్షనా! | "హెచ్చింపబజెదవా! నీవు పాఠాక రక జిగిపోయు 


gi | గాని వ్వ ళ్‌ న 
| ర గొప్పవానినని మీతో దన ఇ పక్షమున అది "నేటివరకు నిలిచియుండంను.! 


్ల న. 
 1ఇ్యామైనవిహూర్చి వ్రాయబ'ెనో. అతజే. ఈ | . సమయమున యేను ఇఇెస్పినబేమన గా-రం శ్రీ, 3 
న్వు, శాళమునకును భూమికిని ప్రభువా నీవు జ్ఞానులకు 
. = కనినవారెలో 'బాష్తీ.స్తమిచ్చు 
పిళ్లంనుబట్టే అని పౌకాంతే*ము, 
కే నలాఖి 81 12" 9'ఆనేక రుల 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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వివేకులకను ఈ సంగతులను మరుగు చేని పవి 
బాలురకు బయలుపరచినావని నిన్ను స్తుతించు 
.28 చున్నాను. 1 అవును కండ్రీ ఈలాగు చేయుట 
27 నీ దృష్టికి ఆనుకూలమాయెను. | సమస్తమును నా 
"  తండ్రిచేక శాకప్పగింపబడియాన్నది. తేండ్రిగాక 
యెవడును కుమారుని నెరుగడ్యు కుమారుడు గాకన్సు 
కుమారు డెననికి ఆయనను బయలుపరచ నుద్దేశించునో 
చాడు గాకను మరి ఎవడును తండ్రి, చిరుగడు. | 
28 ప్రయాసపడి భారము (మ్రూసీకొనుచున్న సమస్తమైన 
వారలార్కా నా యొద్దకు రండి, చేను మోకు విశ్రాంతి 
29 కలుగజేతును. | చేను సాత్చికుడను దీననునన్సుగల 
వాడను గనుక మీమీద గా కాడి నెత్తికొని నాయొద్ద 
చేర్చుకొనుడి, ఆప్వుడు మీ (ప్రాణములకు విశ్రాంతి 
80 దొరుకును, |! ఏలయనగా నా కాడి సుళువుగాను 
నా భారము తేలికగాను ఉన్నవి. 
12 ఆ శాలనుందు యేసు విశ్రాంతిదినమున పంట | 
చేలలో పడ్షి "వెళ్లుచుండగా ఆయన శిష్యులు ఆకలి 
2 గొని వెన్నులు తినసాగిరి. | పరిసయ్యూలది 
Senate a నీ 
శిమ్యులు చేయుచున్నారని ఆయనతో చెప్పగా | 
8 ఆయన వారితో నిట్లనెను -- తానును తనతోపహాడ 
నున్నవారును ఆకలిగొనియుండగా దావీదు చేసిన 
4 దానిగూర్చి మిరు చదవలేదా! | అతడు 'జేవుని మంది 
రములో ప్రవేశించి యాజకులే తప్ప తానైనను 
తనతోకూడ నన్న వారైనను తినకూడని 'సమ్హఖపు 


ర్‌ రొష్టైలం తొనిను. | మరియు యాజకులు విశ్రాంతి | 


చేను కోరను! ఆను చాక్యభావము మోకు "తెలిసి 
యుంటే నిర్జోనులను దోన్సులని తీర్పు తీర్చకపోదు 
రి రు. 1! కాగా మనుస్నకువమూరుడు విశ్ర్రాంతిదినమునకు 


9 ఆయన అక్కడనుండి వెళ్లి చారి సమాజమందిర 
ములో ప్రవేశించినప్పుడు, ఊచఇెయ్యి గలవాడొ 
10 కడు కనబడెను. | వారాయనమిద "నేరము చూప 
వలెనని--విశ్ర్రాంతిదినమున స్వస్థసరచుట న్యాయమా 
32 అని ఆయన నడిగిరి. | అందుకాయన -- మిలా* వ్ర 

మనుష్యునికైన నొక గొర్రె యుండి ఆది విశా 

దినమున గుంటలో పడినయెడల జాని పట్టుకొని పెకి 

= కం.0. ౨౭౧ంజీసాాంనేళ్సు 60ఉంగ0. 


అధ్యాయము. 


వటి విశ్రాంతిదినమున "మేఖ 
చెప్పే! ఆ మనువ్యునిత్రో_ 
పడెను. | ఆంకేట పక ఆ / 
ఆయన "నేలా?స సంహరింతుమూ ఆ | 
కొని అచ్చటనుండి వెళ్లిపోయెను, 
నను 'వెంబడింపగా | ఆయన వాయి న | 
తన్ను ప్రసిద్ధిచేయవదడ్డని చారి కాక్టపించెన | క్వ) | 
యైనయెసయాద్వార చెప్పినది నెర వేదనట్లు 
జరిగను) అదేమనగా 
ఇదిగో ఈయన నా సేవకుడు 
ఈయనను "నేనేర్చ్వరచుకొంటిని 
ఈయన నా (ప్రాణమున కినుడైన నా క్రిత |) 
ఈయనమోద నా ఆత్త నుంచెదను |, 
ఈయన అన్యజనులకు న్యాయనిధ్ధి ప్రతేక | 
చేయును. 8 
ఈయన జగడమాడడు కేకలువేయడు 
వీధులలో ఈయన శబ్ద మెసనికిని వినబడదు 


ఆయన వాని స్వస్థపరచినందున ఆ (లీ 1 
లాడు శక్తియు చూపును ges క 
ప్రజలందరు విస్ణయమొంది. ల హలో 2 


ములను వే భో! 1 
బయల్టైబూలువలన దయ్య గొట్టటి శ్రే | 
గాని మరియొకరివలన pl సః ణా. 


టు. 


వెళ్లగొ 
| a వాటిని వెళ్లగొట్టుచున్నారు? కాబట్టి 
ఆ || లో య తీర్పరులై యుందురు. | దేవుని ఆర్షనలన 
ny "| క గయ్యములను 'వెళ్లనొట్టుచున్న పక్షమున నిళ్చ 
నను 
yi నడి ! ఒకడు మొదట బలసంతుని బంధించితేనే 
[| 7 యేలాగు ఆ బలనంతుని యింటిలో చొచ్చి 
వ "అం పామి దోచుకొనగలడు! అట్లు బంధించిన 
గి ఇదద వాని యిల్లు దోచుకొనును. | నా పత్నమున 
"వాడు నాకు విరోధి నాతో కలిని సమకూర్చ 
1౫కు చెదరగొట్టువాడు. | కాబట్టి "నేను మితో 
i (ప్రతి పాపమును దూసూయు 
' ఉవ్యులయు తృమింపబడును గాని త్రత్మవిషయమైన 
| ఇడాముప పాపక్షమాపణ లేదు. | మనుస్యకుమారు 
ఈ | 3] విరోధముగా మాటలాడువానికి పాపక్షమాపణ 
| 1 గాని పరికుద్దాత్తకు విరోధముగా మాటలాడు 
|! వానికి ఈ యుగమందైనను రాబోవు యుగమండై 
వినన పాపక్షమాపణ కలుగదు. 1 ఇెట్టు మంచిదని 


| ఇటు శెడ్డదని యెంచి దాని పండును ఇచెడ్డదే అని 
[| ఊడి, చెట్టు చాని పండువలన 'తెలియబడును. | 
| 'శీహ్పహశౌనమ్యా మిరు చెడ్డవానైయుండి వీలాగు 
మరి కూటలు సలుకగలరు? హృదయమందు నిండి 
యయ దానినిబట్టి నోరు మాటలాడును గదా. | 
శష్టవడు కేన మంచి ధననిధిలోనుండి 'సద్విషయము 
1, గ శెచ్చున్యు దుర్భనుడు తన "చెడ్డ ధననిధిలోనుండి 
| ను తెచ్చును, 1 "నేను మితో చెప్పున 
| క, ప్రతి 
|, ైవహ్చియు విమర్శదినమున "లెక్క చెప్పవలసి 
|. భా ! నీ మాటలనుబట్టి నీతిమంతుడవని తీర్చు 
? నీ మాటలనుబట్టియే ఆపరాధివని తీర్చు 


/ 13 అప్పుడు 
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iil 


wm 
] 
| | య్మ్యి వాచక యయే కాని మరి ఏ నూచక్కక్రి, 


మత్తయి 18 అధ్యాయము 


శాస్త్రలలోను పసయ్యులలోను కొం | తనయొద్దకు కూడివచ్చినందున 


చని ఆయనతో చెప్పగా ఆయన ఇట్ల | ఆయన వారిని 
వ్యభిచారులైన ' చెడ్డ తరమునారు సూచక (రీతిగా చౌప్పికు. ఎట్లనగా 
చున్నారు, ప్రవక్తయైన యోనాను | టకు బయలు నెనే 


13 


న్న్న 'సత్షమున మో కుమారు | విమర్శసమయమున, నినెనివారు ఈ తరమువారితో 


తలపడి చారెరూడ', 3 'చేతురు. ఇదిగో 
యోగాకంటె గొప్పవాడు ఇక్కడ నున్నాడు. | 
విమర్శ సమయమున దకీణ 'జేళపురాణి యీ తరము 49 
వారితో నిలువబడి వారిమోద 
ఆమె సొలొమోను నము వినుటకు పి 
నుండి వచ్చెను అయితే సౌలామోనుకంకె గొప్ప 
వాడు ఇక్కడ నున్నాడు, 

. ఆపవిత్రాాత్ళ ఒక మనుమని పదిలిపోయిన తరు 48 
వాక ఆది విశ్రాంతికోసరమై నీరులేని చోట్ల తిరుగు 
చుండును, | విశ్రాంతి దొరకనందున చేను వదిలిపో 44 
యిన నా యింటికి తిరిగి 'వెళ్లుదుననుకొని వచ్చి, ఆ 
యింట "నెవరును లేక ఆది యూడ్చీ ఆమర్చిరో 
లను వెంటబెట్టుకొని ఇచ్చును ఆవి దానిలో ప్రే 
శించి ఆక్కడ నే కాపురముండును. | అందుచేత ఆ 45 
మనుష్యుని కడపటిస్థితి ముదటిస్టితికంటె ెడ్డదగును. 
అలాగే యీ దుష్టళరమువారికీని సంభవించున నెను. 

ఆయన జనసమూసనాములతో నింక మాటలాడు 46 
చుండగా ఆయన రల్లియు సెహూదరులును ఆయ 
నతో మాటలాడ గోరుచు వెలపల నిలిచియాండిరి. | 
అప్పుడొకడు--ఇదిగో నీ తల్లియు నీ సెహోాదరు 47 
లును 'నీతో మాటలాడవలెనని "వెలపల నిలిచియున్నా 
రని ఆయనతో "చెప్పెను. అందుకాయన తనతో 48 
ఈ సంగతి వెప్పినవానిచూచి--నా తల్లి. యెవరు? నా 
సహాదరు లెవరు? అని చెప్పి ! తన శిన్యులవైపు 49 

చాపి ఇదిగో నా రల్లియు నా సహో 50 
దరులును; పరళోకముందున్న Ch తేండ్రి, చిత్తమున” గ్‌ 
ప్వున చేయువాడే నా సహోదరుడు నా సహో 
దరి నా రల్లియానై యున్నాడనెను. . 

ఆ దినమందు యేసు యింటనుండి వెళ్లి సముద్ర, మతి 
తీరమున కూర్చుండెను. 1 బహు జనసమూహమాలు 2 


ను. | వాడు విత్తుచుండగా కొన్ని 4 


న కను గ్రహింపబడదు. | యోనా మూడు | వాటిని (మ్రీగి వేసెను. 
3 క మ లోతుగా 
షూ తిమింగలము కడువులో "నేలాగుం | రాతొనేలను పడెను అక్కడ మన్ను 


అవి వెంటే మొలిచెను గాని |! నూ 6 
ఉదయించినప్పుడు ఆవి మాడి చేరుళేనందున 


14 మత్తయి 18 
8 ముండ్లపొద 'లెదిగి వాటిని ఆణచివేసెను. | కొన్ని 
మంచి"నేలను సడి, యొకటి నూరంకేలుగాను యొకటి 
ఆరుపదంతేలుగాను యొకటి ముప్పదంతేలుగాను భలిం 
9 చెను. ! చెవులుగలవాడు వినునుగాక అనెను. 
10 తరువాత్‌ శిష్యులు వచ్చి-- నీవు ఉపమానరీతిగా 
చిందుకు వారితో నూటలాడుచున్నానని ఆయన 
11 నడుగగా ఆయన వారితో నిట్లనెను | -- పరలోక 
రాజ్య మర్గ్శము లెరుసట "మికు అనుగ్రహింపబడి 
18 యున్నది గాని వారి కనుగ్రహింసబడలేదు. | కలి 
గినవాని'"కే యియ్యబడున్సు వానికి సమృద్ధి కలంగును 
లేనివానికి కలిగినడియా చానియొద్దనుండి తీసివేయ 
బడును. మరియు--వారు చూచుచుండియు చూడరు 
వినుచుండియు వినకయు (గ్రహింపకయు నున్నారు. | 
18 ఇందునిమ్సిత్తేము నీను ఉపమానరీతిగా వారికి బోధిం 
165 చుచున్నాను. 
ఈ ప్రజలు కన్నులార చూచి ఇవులార విని 


హృదయముతో (గ్రహించి మనస్సు త్రిప్పు 


కొని నావలన 'స్వస్థకపొందకుండునట్లు వారి 

వాదయము (క్రొబ్వినది, వారి చెవులు విను 

టకు మందములైనవ్హి వారు తమ కన్నులు 

మూసికొనియాన్నారు గనుక మిరు వినుట 

మట్టుకు విందురుకాని గ్రహింపనే గ్రహిం 

పర్కు చూ చూతురుకాని యెంక 

మాత్రమును తెలిసికొనరు 

ఆని యెషయా చెప్పిన ప్రపచనము వీరి విషయమై 

16 ెరజేరుచున్నది.! | ఆయితే మి కన్నులు చూచు 

చున్నవి గనుక ధన్యములైనవ్సి మి "చెవులు వినుచు 

17 న్నవి గనుక ధన్యములైనవి. | అనేక 'ప్రవక్తలును నీతి 

మంతులును మిరు చూచువాటిని చూడగోరి చూడక 

పోయిరి మిరు: వినువాటిని విననోరి వినకపోయిరని 

18 మాతో నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నాను. | విత్తువాని 

19 గూర్చిన యుపమాన' భావము వినుడి. | ఎవడైనను 

రాజ్యమునుగూర్చిన వాక్యము. వినియు త్రసాంపక 

యుండగా దుష్టుడు వచ్చి వాని హృదయములో విత్త 

బడినది యొత్తికొనిపోవును) బ్రోవ ప్రక్కను విర్తబడిన 

20 చాడువీజే.! రాఠిణేలను విక్తబడేనవాడు వాక్యము విని 

* వెంటనే సంతోషముతో దాని నంగీకరించువాడు. | 

21 అయితే తనలో జేరు లేనందున ఆతడు కొంతకాలము 
నిలుచును గాని వాక్యము -నిమిత్రము శ్ర 

నను హీంసయైనను Sea wg 

22 ముండ్లపొదలలో విత్తబడినవాడు వాకస్థము వినువాజే 

గాని. ఐహీకవిచారమును ధనమోసమును వాక్యము 


న. nuh dhe Ae dod 0010208 శర సీం! 


అధ్యాయము 


ఆయన మరియొక 
చెప్పెను ఏమనగా — పర్రల్రోక క్‌, 
యున్నది. | మనుష్యులు నిద్రింయకు ద. 
శత్రువు వచ్చి గోధుమల మధ్య న్య. 
పోయెను. | మొలకలు “పెరిగి సంజ పట్టిన్యక క | 
కక ws | 
క ( 
నీవు నీ పొలములో మంచి hit ! 
ఆందులో గరుగులెక్కడనుండి వచ్చినవి అడ | |] 
-- ఇది శృత్రువుచేసిన పని అని అకడు ఖటోః| 
చెప్పగా ఆ దాసులు - మేము వెళ్లి వాటిన ౫ |: 
కూర్చుట నీకిష్టమా అని అతని నడిగిరి, | అయత? 
వద్దు గురుగులను “పెరుకుచుండగా వాటిలోకో 
నొక చేళ గోధుమలను "పెళ్లగింళువ. ! 
వరకు "కంటిని ' కలిని యెదుగనియ్యాడీ; .౯ ౪5% | 
మందు గ్తరుగులను ముందుగా కూర్చి వాటి కో | 
జేయుటకు కట్టలు కట్టి, గోధుమల శా కో | 


యుసమానను 


చెప్పిను-పరలోకరాజ్యమా, క్‌ మూడు 
యంతయు వులినీ పొ 


దను లోకము 
చేయబడిన సంగ 


ఆప్వుణాయన 


prey ( ఫలి 
al మచి విత్తనము నిత్తువాడు మనుహ్యకుమా 


| గడు; | పొలము లోకమ్యు మంచి విత్తనములు రాజ్య 
న్‌ కలీ, గురుగులు దుష్టుని సంబంధులు! ;। వాటిని 
అపవాదో; కోత యుగసనాప్తి; కోత 


న. 
కల. భలమైన ఆటంకములను దుర్గీతి చేయువారిని సమ 


'కక్ళ అన్నినండములో పడవేయుదురు. | అక్కడ 


| కములు రను తండ్రి, రాజ్యములో సూర్యునివలె 
' శేజిల్లుదురు. చెవులుగలవాడు వినునుగాక. 


మత్తయి 14 అధ్యాయము 


| 4 సలోకరాజ్యము, పొలములో చాచబడిన ధన | లేచియాన్నాడుు అందువలననే 
[| వను పోలియున్నది. ఒక మనుష్యుడు దాని కను యందు కి 


15 


న అంలిలోకి వెళ్లగా ఆయన శిమ్యులాయనయొద్దకు | వచ్చి సమాజమందిరములలో చారికి. బోధించుచుం 


నూకు తిలియబెప్పునునిరి. | అందుకాయన | ఈ ఆద్భుకములును ఇతనికెక్కడనుండి 


న 11 
యికడు వజ్ణవాని కుమారుడు కాడా? ase త్‌ర్‌ 
పేరు మరియ కాదా? యాకోబు యోసేళు సీమోను 
యూదా యనువారు ఇతని సహోదరులు కారా? | 
యికీని ఆక్కజెల్లెండ్రందరు మనతో-నే యున్నారు 56 
కద్యా యితనికీ -కార్యములన్నియు "నెక్క_డనుండి 
వచ్చెనని చెప్పుకొని ఆయన విషయమై అభ్యంకర 
పడిరి. | అయితే యేను ప్రవక్ష తన చేళములోను 57 
తన ఇంటను తప్ప మరి ఎక్కడనైనను భునహీనుడు 
కాడని వారితో చెప్పెను. | వారి అవిశ్వాసమునుబట్టి 58 
ఆయన అక్కడ అనేకమైన అద్భుతములు చేయలేదు. 

ఆ సమయమందు -చతుర్ధాధిపతియైన "హేరోదు శ 
యేసునుగూర్చిన సమాచారము విని 1 -- ఇతడు 2 
చాప్తీసమిచ్చు యోహాను అతడు మృతులలోనుండి 
కములు ఆతని 
ము. లపచున్నవని తన చేవ ': 


4 ; గొని దాచిపెట్టి అది దొరికిన సంతోనముతో | కులతో చెప్పెను. | వీలయనగా-నీవు నీ తేమ్మరైన లీ 


| జ్‌ 
ఖః || కొనను, 


ల] 


| భృహైన యొక ముళ్యేమును కనుగొని, 


1 ఇళ గ 


| గొట్టు 


1 pus డని వారితో ఛె"ప్పెను 
న్‌ పూ ఈ యుసమానములు 


ఓ పలోకరాజ్యమ్సు మంచి ముత్యములను కొన | ఆమెనివిక్తమ యోహానును పట్టుకొ 


లోకరాజ్య ములో శిష్యుడుగాచేరిన ప్రతి | పెట్టి కెచ్చి ఆ చిన్న చానికిచ్చిరి ఆమె 
కన ధననిధిలోనుండి (క్రొ/ త్త పదార్థములను | యొద్దకు 


శే మూఠధామధావావళూరుల్లు, నఖ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by న. 


| క్లే శన కలిగినగదంకయు అమ్మి ఆ పొలమును | ఫిలిప్పు భార్యయగు హెరోదియను' చేర్చుకొనుట 


యము కాదని యోహాను చెప్పగా "హేరోదు 
ని బంధించి చెర 


శ ొపచున్న ప్తపని పోలియున్నది, 1 అతడం అమూ | పాలలో చేయించి యుండెను. | అకడు ఇతని చంప ర్‌ 
పోయి తనకు | నుద్దేశించెను* గాని జనసమానాము ఇకనిని వ్రవక్త 


యని యొంచినందున వారికి భయపడెను. | అయితే 6. 
“పిరోదియ 
డీ "హీరోదును సంతో 


చేసిన ప్రమాణమా నిమిత్తమును 
మునకు కూర్చున్నచారి నిమిక్తీమును ఇయ్య 

ను. | వారకని తల పశ్లైములో 11 

శన కల్లి 


“కెలియజేసీరి. : 


చాలించిన | యేను ఆ సంగతి విని దోశి యెక్కి అక్కడ 1 


శీకాతముగా. "వెళ్లెను, 
క్లి అనక్కా పారాను... ౩ 


16 మత్తయి 15 
జనసమూవాములం ఆ సంగతి విని, పట్టణములనుండి 
14 కాలినడకను ఆయనవెంట "వెళ్లిరి, |! ఆయన వచ్చి ఆ 
గొప్ప సమాహామును చూచి వారిమోద కనికరపడి 
15 చారిలో రోగులైనవారిని స్త స్థసరణెను. 1! సాయం 
కాలమైనప్పుడు శిమ్యులాయనయొద్దకు వచ్చి -- ఇది 
అరణ్య ప్రదేశము, ఇప్పటికే (ప్రార్దుపోయెను, ఈ 
జనులు (గ్రామములలోకి వెళ్ళి తనుకు భోజనపదా 
ములు ' కొనుకొ_నుటకై వారిని సంపివేయుమని 
16 ఇెప్పిరి. | యేసు చారు వెళ్లనక్కరలేదు, మిరే 
17 వారికి భోజనము "పెట్టుడని వారితో చెప్పగా | వారు 
18 --ఇక్కడ మనయొద్ద అయిదు రొ'స్టైలును రెండు చేస 
లును తప్ప మళకేమియు లేదని ఆయనతో చెప్పిరి. 
అందుకాయన వాటిని నాయొద్దకు 'తెండని చెప్పి | 
19 -- పచ్చికమోద పంక్తిగా కూర్చుండుడని జనుల కాజ్ఞా 
- పించి ఆ అయిదు రొ్టైలను కెండు చేపలను ప 
కొని అకాళమువైపు కన్నులెత్తి ఆశీర్వదించి! ఆ 
రొస్టిలు విరిచి శిష్యులకి చ్చెను, శిస్యులు జనులకు 
20 పడ్డించిరి. | వారందరు తిని తృ ప్రిపొందిన తరువాత 
మిగిలిన ముక్కలు "పండ్రెండు గంపల నిండ ఎత్తిరి. | 
21 స్త్రీలును పిల్లలును గాక తినినవారు ఇంచుమించు 
అయిదు "వేలమంది పురుషులు, 
22 నెంటెనీ ఆ జనసమావానులను తాను పంపి 
 "బేయునంకలో తన శిమ్యులం'దోనె యెక్కి, తనకంకు 
ముందుగా అద్దరికి 'వెళ్లవలెనని ఆయన 'పారిని బలపం 
28 రము చేసెను, ! ఆయన ఆ జనసమాహములను పంపి 
చేసి, ప్రార్థనచేయుటకు ఏకాంతముగా కొండయెక్కి. 
పోయి సాయంకాల మైనప్వుడు అక్కడ నాంటిగా 
24 నుండెను. | ఆప్పటికాదోశె దరికి దూరమందుండగా 
గాలి యెదునైనందున అలలవలన కొట్టబడుచుండెను' | 
25 శ్శాత్తి నాలగవ జామున ఆయన సముద్రముమోడ 
26 నడుచుచు వారియొద్దకు వచ్చెను. |! ఆయన సముద్ర 
' ముమోద నడుచుట శిష్యులు చూచి తొందరపడి 
భూకమని చెప్పుకొని భయముచేత ేకలుజేసిం. I 
27 వెంటనే యేసు-క్రైర్యము 'తెచ్చుకొనుడి; "నేనే, భయ 
28 సడకుడని వారితో చెప్పగా | పేతురు -- ప్రభువా, 
నీచే అయితే నీళ్లమిద నడిచి నీయొద్గకు వచ్చుటకు 
29 నాకు సెలవిమ్మని ఆయనతో ననెను. | ఆయన ర 


గానే" పేతురు దోనె. దిగి యేసునొద్దకు వెళ్లుటకు | -' 


80 నీళ్లమిద నడచెను గానీ | గాలిని చూచి భియపడి 
81 మునిగిపోసాగి | --.ప్రభువా నన్ను రక్షీంచుమని 
౨. జేకమువేసెను... - వెంటనే యేను వాపి ఆతని 

పట్టుకొని =. అల్పపానీ,... యందుకు 'సంజేహపడితి 


క. MERE ALERT, కరగక 


ర్థ| ఆ ప్రజేశమంకటికి కహభ సోన | 


వారద్గరికి దాటి ౫ 
అక్కడి క అ వు 
ఆయనయొద్దకు "తెప్పించి 1 = వీరిని ర. 
మాత్రము ముట్టనిమ్మని ఆయనను చీ సోన! ' 
వారందరును స్వస్థతేనొండిరి, షీ 

ఆ సమయమున యొరూషలేమనుండి ఇ | 
పకిసయ్య్యలును యేసునొ 
"చేతులు వ ర ను జ్‌ 
వారెందునిమిత్తము "పెద్దల 'పారంపర్యాచారవు త్య | 
మించుచున్నారని అడిగిరి | అందుకాయన. మార || 
మో పారంసర్యాచారము నిమిత్తమై కేన జ్ఞ | 
"నెందు కతిక్రమించుచున్నారు! | _ శేశిడుత్రజ। | 
భునపరచునునియు, తేండ్రిానను రల్గివైనను రూకీ | 
చువాడు తప్పక మరణము పొందసలెననియ సే , 
"సెలవిచ్చెను. | మోరైలే-ఒకడు కన కేండ్రిశైశ! | 
తల్లినైనను చూచి నావలన నీకేది ప్రయోజవనో | 
ఆది బేవార్చికమని చెప్పినయెడల ఆరేడు కోటే | 
నైనను తల్లినైనను భునపరచనక్కరశళేదని శృతీ | 
న్నారు. | మిరు మో పారంసర్యాచారమ 
చేవుని చాక్యమును. నిరర్థకము చేయాచేశ | 
వేషధారులారా- క |! 

ఈ ప్రజలు కను పెదవులలో జ. 


చ 
మనుష్యుని అపవిత్ర పర 
నదియే మనుమ్యుని ' అవల 


చెప్పెను. ఆ గ 

' అంట ఆయన శివ్టలా వన్య ఖో, 
ఆమాట విని యభ్యం లో 
అని ఆయన నడుగగా లే! 
బడును, | వారి జోలీ x 
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సడ్జిబారికి త్రో చూపువారు. ' గుడ్డివాడు 


| వక్‌ శో,వ చూపీనయెడల వారిద్దరు గుంటలో 
ప) టోలు! అందుకు "పీతురు--ఈ 


'y "నమూన భొవము మారు తెలువునుని ఆయన నడు 


నలా! నోటిలోకి పోవనదయరయు కడువులో 
| , డి బహిర్ళూమిలో విడుపబడును గాని | నోటనుండి 
|| ఇకటీకీ వచ్చునని సృాదయములోనుండి వచ్చును 
i is ఇకే మనుష్యుని అపవిత్రపరచుననని మీరు (గృహిం 
(ళా! | దురాలోచనలు నరహత్యలు వ్యభిచారములు 
న్య శళ్యాగమనములం దొంగతనములం ఆబద్ధసాత్యములు 
et '. శేయూమాలును హృదయనులో నుండియే కదా 
క | క్ళును! | ఇవే మనుష్యుని అపవ్మిత్రపరచును గాని 
' శకులు కడుగుకొనక భోజనముచేయుట మనున్యుని 


క్ష॥|; ఆపవిత్రపరచదని చెప్పెను . 
కో | యేసు అక్కడనుండి బయలుదేరి తూరు సీదోనుల 
జ! | ట్ల ప్రాంతములకు వెళ్లగా, ఆ (ప్రా,ంతములనుండి కననయ 


| | యొకతె వచ్చిప్రభువా, దావీదు కుమారుడా, 


ర. కన్న కరుణింపుము నా కుమారై దయ్యముపట్టి 
క నాం కాధవడుచున్న దని *కేకలుజే"నిను. | అందు 


 శాయన అమెతో నొక్క మాటయైన "చెప్పలేదు. 
|. ఆవ్వుడాయన శిష్యులు వచ్చి - ఈమె మన వెంబడి 
కచ్చి శేకలు జేయుచున్నది గనుక ఈమెను పంపి 


జ కిని గాని మరి ఎవరియొద్దకును సంపబడలే 
4 | ౯౨ ! అయినను ఆమె వచ్చి ఆయనకు మ్రైక్కీ- 
|, నాకు 'సహాయముచేయునని. ఆడిగాను. | 
i పిల్లల రొట్టె తీసికొని కుక్కపిల్లలకు 
| శ్ర కరు కాదని చెప్పగా | అమె--నిజము 

స్మ కగసిల్లలకూడ కమ యజమానుల బల్లమీద 
సడు ముక్కలు తినును గదా అని చెప్పెను. ! 


| ఆమె కుమార 
Ir చేయ అక్కడనుండి = 
'. _గకూహన్నల 


అధ్యాయము 
వాము చూచి ఆశ్నర్నపడి మహి 
|e గ్నర్యపడి ఇశ్రాయేలు జేవని 


అంకట యేసు కన శిష్యులను సిలిచి--ఈ జనులు 32 
"నేటికి మాడు దినములగుండి నాయొద్ద నున్నారు 
వారికి తినానీమియు లేదు గనుక చారిమిద కనికర 
పడుచున్నాన్యు వారు మార్గములో మూర్చపోవుదు 
శీమో అని వారిని ఉఊపవాసముతో పంపి క 
నాకు మనస్సుళేదని వారితో చెప్పగా | ఆయన 88 
శిష్యులు--ఇంత గొప్ప జనసమాహమును తృ ప్తిపరచు 
టకు కావలసిన ప్రదేశములో మన 
కిక్క_డనుండి వచ్చునని ఆయనతో ననిరి. | యేసు-- ₹4 
మియొద్ద ఎన్ని రొప్టైలున్నవని చారినడుగగా వారు 
--వీడు రొట్టెలును కొన్ని చిన్నచేసలు నున్నవని 
చెప్పిరి, । ఆప్వుణాయన -- నేలమిద కూర్చుండుడని 85 
జనసమాహమునకు ఆజ్ఞాపించి | అయేడు రొస్టై 86 
లను ఆ చేసలను పట్టుకొని కృఠజ్ఞకాస్తుతులు 
ఇెల్లించి వాటిని విరిచి తన శిష్యులకిచ్చెను, శిష్యులం 
జనసమూవాములకు వడ్డించిరి. ! చారందరు తిని తృప్తి 87 
పొందినమోదట మిగిలిన ముక్కలు ఏడు గంపల నిండ 
ఎత్తిరి 1 స్త్రీలును పిల్లలును గాక తినినవారు నాలుగు 86 
"వేలమంది పురుషులు. 1 తరువాతే ఆయన జనసమూహ 89 
ములను పంపివేసి దోని యొక్క. మగచాను (ప్రాంత 
ములకు వచ్చెను. 

ఆప్పుడు పరిసయ్యులును సద్దూకయ్యులును వచ్చి కట 
ఆయనను శోధించుటకు అకాళములోనుండి యొక - 
నూచక, క్రియను తమకు చూపుముని ఆయన నడుగగా 
ఆయన 1 - సాయంకాలమున మిరు - 2 
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ఇట్లనెను 
ఆకాళమెర్రగా నున్నది గనుక వర్షము కురుపదని 
య్య | ఉదయమున - ఆకాశ మెర్రగాను మబ్బుగా కి 
నున్నది గనుక చేడు గాలివాన వచ్చుననియు చెప్పు 
దురు కదా. మీరు ఆకాళవైఖరి వివేచింప నెరుగు 
దురు కాని యీ కాలముల నూచనలను వివేచింప 
శేరు. | వ్యభిచారులైన చడ్డరరమువారు నూచక 4 
శ్రియ నడుగచున్నారు అయితే యోనాను గూర్చిన 


18 మత్తయి 117 


9 చించుకొనుచున్నారు?. । మిరింక గ్రృహింపలేదా? 
అయిదు రొ స్టైలు అయిదు వేలమందికి పంచి పెట్టినప్పుడు 
10 ఎన్ని గంపెశ్లి త్తితిరో అదియైనను | వడు రొట్టెలు 
నాలుగు "వేలమందికి పంచి'పెట్టినప్వుడు ఎన్ని గంపె 
12 శ్లేత్తితిరో అదియమైనను మోకు జ్ఞాపకములేదా? | "నేను 
రొస్టాలనుగూర్చి మితో "చెప్పలేదని మీరెందుకు 
గ్రహింపరు? పిసయ్యులు" సద్దూకయ్యులనువారి 
వులినిన పిండినిగూర్చియే జ్యా గృ త్రపడుడని చెప్పెను. | 
12 అప్పుడు రొప్టెల పులిసిన పిండినిగూర్చి కాదుగాని 
' పరిసయ్యులు 'సద్దూకయ్యులను వారి బోధనుగహర్చి 
యే జ్మాగ్రత్తపడనలెనని ఆయన తమతో ెప్పెనని 
వారు (గ్రహించిరి. క 
యేసు ఫీలిస్వుదైన కైసరైయ (ప్రాంతములకు వచ్చి 
--మనుపష్యకుమారు డెవడని జనులు చెప్పుకొొనుచున్నా 
14 రని తన శిష్యుల నడుగగా ! వారు--కొందరు బాఫ్టి స్థ 
మిచ్చు యోహాననియు,. కొందరు యేలీయా అనియు, 
కొందరు యొరిమియా అనియు, లేక ప్రవక్తలలో 
15 నొకడనియు ఇెప్పుకొనుచున్నారనిరి. 1. అందుకా 
-_ యన- మీరైతే "నేనెవడనని చెప్పుకొనుచున్నారని 
16 వారినడిగెను. 1 అందుకు సీమోను "పేతురు -- నీవు 
సజీవుడగు దేవుని కుమారుడవైన క్రీస్తువని! "చెప్పెను. 1 
17 అందుకు యేసు--సీమోను బర్‌ యోనా, నీవు ధన్యు 
డవు, పరలోకమందున్న నా తండ్రి, ఈ సంగతి నీకు 
బయలంసరభెనేగాని. నరులు నీకు. బయలుపరచ 
18 లేదు. | మరియు నీవు పేతురువ్యు ఈ బండమిద 
నా సంఘమును కట్టుదును షాతాళ లోకచ్వార 
ములు దానియెదుట నిలువేరవనని. నేను నీతో ఇప్పు 
19 చున్నాను. 1 పరలోక ముయొక్క_. తాళపు 
చెవులు నీకిచ్చెదను, నీవు భూూలోకమందు చేని బం 
ధించుదువో అది పరలోకమందును బంధింపబడును, 
= భూల్లోకమందు చేని విప్పుదువో ఆది పరలోకమం 
20 దును విప్పబడునని అతనితో చెప్పెను, | ఆటుసిమృట 
తాను క్రీస్తుని! . యెవనిత్రోను చెప్పవద్దని ఆయన 
తన శిష్యులకు ఖండికముగా నాజ్టాపించెను. 
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రించుచున్నా వు "కాని చేవని అ 
రెంపకయున్నా వని జిశురుతో ప్పిన, ia 


శిలువ 'నెత్తికొని నన్ను "వెంబడింపపలెన్స, | క్వ 

మును రశీంచుకొన గోరువాడు చాన్సి పోగా 
కొనును నా నిమిత్తము తన ప్రాణమును ఫ్లో 

కొనువాడు దాని దక్కించుకొనును, | ఒ TI 
మ్యడు లోకమంకయు సంపాదించుకొనీ త్ర | 
మును పోగొట్టుకొం'కే ఆకనిశేమి ప్రయోజ |. 
మనున్యుడు తన (ప్రాణమునకు ప్రతిగా కేమి 
గలడు?! | కుమారుడు తన తండ్రి శిత | 
గలవాడై తన దూఠలతోహడ రాబోశ్చర్నూడ | 


మిచ్చును. | ఇక్కడ నిలిచియున్న వారిలో కొట! | 
వర. రాజ్యముతో వచ్చుటచూక | 
పర్యంతము మరణము రుచిచూడరని నిశ్చయమా | 
మోతో చెపుచున్నాననిను. 3 

ఆద చర తసదాత జను శ 
యాకోబును అతని సహోదర, తు. 
వెంటబెట్టుకొని యెత్తయిన యశ కొండ | 
తముణా పోయి వారియెదుట దాసాటీశ |! 
చెను, | ఆయన ముఖము అయ్య ర | 
ఆయన వస్త్రములు నూర్యకా౭లివల కీ లో! |! 
మరియు. మాచే యేలీయా అ. (| 
-పతురు- ప్రభువా, మనమిక్కద్య ష్య కత. 
సకిష్టమైలే ఇక్కడ నీకొకలో డను ద్‌ 
కొకటి మూడు పరకాల చుడ ర్లో is 
చెప్పెను. |! అతడు ఇంక క 


శిమ్యుభీమాట విని మల్టీ ల్ల a 
యేసు. వారియొద్దకు కష ఓ 3 | 
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చ్చు చుండగా-మనుప్యుకుమా | వచ్చి 
' భార కొండ దిగి వచ్చు ప్యక న్బినప్ప్వుడు అతడు మాటలాడక ముందుగా యేను 
|! రువృతులలోనుండి లేచువరకు ఈ దర్శనరు మి | ఆ సంగతి రొత్తి--సీమూన్సా నీశేమి తోచుచున్నది? 


శ సడున్ళు ప్రో 

న | లోను ఇచ్చకుడని యేసు వారికాజ్ఞూపించెను, 1| భూరాజులు సుంకమును సన్నును ఎవరియొద్ద వసూలు 
ఫ్య | నా శిమ్యలు-ఈలాగ్రైతే యేలీయా ముందు | చేయుదురు? కుళూరులయొద్దనా brie ౫ అని 

స్స |" ఇ రావలెనని శాస్తులెందుకు చెప్పుచున్నారని అయన | అడిగెను. | ఆకడు--అన్యులయొద్దనే అని శెప్పగా 26 


Maire | ఆందుకాయన-యేలీయా వచ్చి సమస్తమును యేసు--ఆలాగైతే కుమారులు స్వరేంత్రులే. ! అయి 27 
ఇ | | శక్కెట్టునను మాట నిజమే | అయినను యేలీయా | నను మనము ఇారి కళ్యంకరము కలుగజేయకుండు ' 
ఈ | ఐడరశే వచ్చెను, వారతని "నెరుగక తమకిష్టము | నట్లు నీవు సముద్రమునకు పోయి గాలము వేని మొ 
 ఇల్చినట్టా అఠేనికి చేసిరి. మనుస్యకుమారుడు కూడ | దట మైకివచ్చు చేపను పట్టుకొని చాని నోరు తెర 
. అలాగే వారిచేక శ్రమలు పొందబోవుచున్నాడని  చినయెడల నొక *షెకెలు దొరుకును డాని తీసికొని 
1లో చెప్పుచున్నాన'నెను. | అప్పుడాయన బాప్తిస్మ | నాకోరకును నీకొరకును వారికిమని ఆరనితో చౌప్పెను, 
' బరు యోహానునుగూర్చి తమతో 'చెప్పెనని శిష్యు | ఆ కాలమున శిష్యులు యేసునొద్దకు వచ్చి, పర 1త్రి 
. ల గ్రహించిరి లోకరాబ్యములో నెవడు గొప్పవాడని అడుగగా, 2 
'॥ వారు జనసమాహమునొద్దకు వచ్చినప్పుడు ఒక | ఆయన యొక చిన్న'ిడ్డను ళన యొద్దకు పిలిచి చారి 
'. తు ఆయనయొద్దకు వచ్చి ఆయనయెదుట మోకా | మధ్యను నిలువబెట్టి యిట్లనెను | -- మిరు మనస్సు 8 
| కద్గాని | ప్రభువా నా కుమారుని కరుణింపుము; | మార్చునొంది బిడ్డలనంటివారైలే-నే గాని పరలోక . 
|. వాడు భాంద్రరోగిరై మిక్కిలి బాధపడుచున్నాడు, | రాజ్యములో _వ్రవేశింపరని నిశ్చయముగా మీతో 
' ఏీళాగనగా అగ్నిలోను నీళ్లలోను తరుచుగా పడు | చెప్పుచున్నాను. | కాగా ఈ బిడ్లవలె రన్నుతాను శ 
8 చున్నాడు, । నీ శిమ్యులయొద్దకు చాని తీసికొని వచ్చి | తగ్జించుకొనుచాడెపడో వాడే పరలోకరాజ్యములో 


కోక్‌ మిమ్మును. సహింతును! వాని నాయొద్దకు తీని | నభ్యంతరపరచువాణెవడో వాడు మెడకు తిరుగటి 
| కీ శరండని చెప్పెను, 1 అంకట యేసు ఆ దయ్యమును | రాయి కట్టబడీనవాడై మిక్కిలి లోతైన సముద్రము 


| క చిన్నవాడు శ్వస్థతనొంచెను. | తరువాత శిమ్యు | ములనలన లోకమునకు శ్రమ్య ఆభ్యంకరములు రాక 
ప సమగా యేసునొద్దకు వచ్చి -- 'మేమెందుచేత | తప్పదు గాని, యెవనివలన ఆభ్యంకేరము వచ్చునో ఆ 


కలిగియుండినయెడల ఈ కొండను చూచి-- | నీయొద్దనుండి పార జేయుము శండు చేతులైనను :' 
ఆక్క_డికి పొమ్మనగాానే ఆది పోవును | రెండు 'పాదమాలైనను కలిగినవాడవై నలో 
ధ్య మైన చేదియు నుండదని నిశ్చయముగా | పడవేయబడుటకంటి. కంటివాడవైనను అంగ 
శెప్పచున్నానని వారతో నానిను, వైనను జీవములో ప్రవేశించుట నీకు మేలు, 1 నీ 9. 
వారు గలిలైయ్రలాశి సంచరించుచుండశా యేను-- | కన్ను నిన్నళ్య్యంతేర పరచినయొడల దాని "పెరికి నీ 
మకర మనువ్యులచేతుల కప్పగింపబడ యొద్దనుండి పారవేయుము; శండు కన్నులు గగ 
ద్వ సైడు | వారాయనను చంవుదుత్క మూ | డవై ఆగ్ని గల నరకములో పడవేయబడుటకంళకు - 
నల కన్ను గలవాడై జీపములో ప్రవేశించుట నీకు 
శయ్యా ఆయన 'లేచునని వారితో చెప్పగా | ఒంటి కన్ను. గ 
షి _ హోగా దుఃఖపడిం. మేలు, | ఈ చిన్న వారిలో నొకనివైనను రృణెకరింప 10 
| అరపె | కుండ చూచుకొనుడిం పరి దూతలు. పరలోకమందున్న 


a పన్ను వనూలం'చేయువారు “సీతురునోొద్దకు | జా తండ్రి మూఖము 
| ము re ee చుచుందరని మాతో చెప్పుచున్నాను. | 'మోశేమి i 
శా - శల్లించునానిను, | ఆతడు ఇంటిలోకి | తోచును! ఒక ననమ్మునికి నూరు గొర్రెలు కలిని 1 


శ F 14. ఇ లడియేః! టి ప! . 
ల చచి ప్రక్తులరా...లయనగా తక్పిపోయినడానిని రడీంచుటకై, మనుమ్యవమారుడు వచ్చెను. ఆ జర్చబందియాన్నది. 5 
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యుండగా వాటిలో నొకటి తప్పిపోయిన యొడల 
తొంబదితొమ్మిదింటిని కొండలమిద విడిచి పోయి 

18 తప్పిపోయినదానిని వెదకణా? | వాడు దాని కనుగొ 
నుట తటస్లించినయెడల తొంబదితొ, మిది గొర్రెలను 
గూర్చి సంతో షించునంఠతకం'టే దానినిగూర్చి మొక్కు 
వగా సంతోషించునని నిశ్చయముగా మీతో చెప్పు 

14 చున్నాను. | ఆలాగన ఈ చిన్నవారలో నొకడై 
నను నశించుట పరలోకమందున్న మో తండ్రి చిత్తము 
కాదు, 

15 మరియు నీ సహోదరుడు నీయెడల తప్పితము 
'చేసినపక్నమున నీవు పోయి, నీవును ఆకడును ఒంట 
రిగా నున్నప్పుడు అకని గడ్దించుము అతడు నీ మాట | 

- వినినయెడల నీ 'సహూాదరుని సంపాదించుకిొంటివి. | 

16 ఆతడు వినకపోయినపత్షమున, ఇద్దరు ముగ్గురు సాతుల 
నోట ప్రతిమాట స్థిరపరచబడునట్లు నీవు ఒకరినిద్దరిని 

17 వెంటబెట్టుకొని పొమ్ము. 1 అతడు .వారి మాటయు 
వినకపోయినపక్షయున ఆ సంగతి సంధుమునకు తెలి 
యజెప్పుమ్కు అకడు సంఘపు మాట వినకపోయెనా 
అతని నీకు అన్యునిగాను సుంకరిగా నెంచుకిొనుము.' । 

18 భూమిమిద మిరు బేటిని బంధింతురో అవి పరలోక 

మందును బంధింసబడును, భూమిమోద మిరు జేటిని 
విప్వుదురో అవి సరలోకముందును విప్పబడునని నిళ్చ 

19 యముగా మాతో చెప్పుచున్నాను. | మరియు మిలో 
నిద్దరు తొము వేడుకొను యే సంగతి గూర్చియైనను 


అప్పు తీర్చవలెనని ఆ 

డని కుట సాల మ! కాల శా 
కొనుము, నీకు అంతయు చెల్లు ప | 
దాసుని యజకూనుడు కేనికరపడి వ మ. 
ఆ అప్పు వానికి శ్షమించెన్న, | అయే జీ | 
బయటకు వెళ్లి తనక న్యూ కరము 


ముగా తెలిపిరి. | అప్పుడు వాని యజమానుడు వాపి. 
పిలిపించి చెడ్డ దాసుడా, నీవు నన్ను 'వేడుకొంకీ] il 
గనుక ఆ ఆప్పంకేయు నీకు శమించిలిన్ని మేతి. 
నిన్ను కరుణించిన ప్రకారము నీవును నీ లోటీడాక |. 
కరుణింపవలసీయుండెను గదా ఆని వానితో వె in 
ను. |! అందుచేత వాని యజమానుడు కోపసడీ, ఊక | 


యెడల పరలోకపు నా కేండ్రియ ఆ వ్రకో 


భూమిమోద "ేకీభవించిన పత్నయున అది పరలోక | మోయెడల చేయుననిను. ఖాలీ |. 
మందున్న నా తండ్రివలన వారికి దొరుకునని మతో | యీసు ఈ మాటలు "చెప్పీ wear \ 
౯. 


గలిలైయనుండి యోర్దాను అద్దరినన్న 
ప్రాంతములకు వచ్చెను. | బహొ | 
వన -వెంబడింపగా ఆయన పనే ఆక్కడోణ్‌! ! 


20 చెప్పుచున్నాను. | నీలయనగా ఇద్దరు మున్తరు నా 
నామమున నెక్కడ కూడియుందురో అక్కడే 
"నేను వారి మధ్య నుందునని చెప్పెను. 

21 ఆ సమయమున పేతురు ఆయనయొద్దకు వచ్చి. 
ప్రభువా నా సహోదరుడు నాయెడల తప్పితము 
చేసినపక్షయున నేనెన్ని మారులు అతని త్నమింపవలెను? 

22 ఏడుమారులమట్టుకా! అని అడిగెను. | అందుకు యేసు 
అతనితో నిట్లనెను -- వీడుమారులమట్టుశే "కాదు, 
డెబ్బది ఏళ్ల మూరులమట్టుకని నీతో చెప్పుచున్నాను. | 

28 కావున సరలోకరాజ్యము, తన చాసులయొద్ద 'లెక్క_ 

చూచుకొననోరిన యొక రాజును పోలియున్నది. | 

24 అతడు లెక్క. చూచుకొన "మొదలు పెట్టినప్పుడు ఆత నున్న డర్‌ 1 
నికి పదివేల తలాంతులు! ఆచ్చియాన్న యొకడు అతని | ఇద్దరళాక వీకళరీరమాగ 5“ ర్రపరళశం! | 

25 యొద్దకు తేబడెను. | అప్వుతీర్చటకు చానియొద్ద | జకపరచినవారిని మనుష్య జ+రైరే జో | 
" శేమియు లేనందున వాని యజమానుడు నానిని వాని | చెప్పెను. |! అందుకు కో a] 

-- భార్యను పిల్లలను వానికి కలిగినది యావత్తును అమ్మి | పత్రికనిచ్చి లమెనున షే. 
ఒక కలాంకు ఇంచుమించు 8 (గూ పూలబలు వచ్చును! రత జేవార మారం నాలిక దే కోర్ట్‌ షె fiz; 


రీ శీ క. 
తన .భార్యను విడనాడుట నం. 


(ప్రవేశించుట దుర్గభమని నిశ్చయ 


లో 
5 నాడి మరియొక తెను పెండ్లిచేసికొనినవాడు వ్యభి | మగా మిత్రో చెప్పుచున్నాను. | ఇదియూగాక 24 


| జియా 


వరమా చేయుచున్నాడనియు, విడనాడబడినదానిని | భకవంతుడు పరలోకరాజ్య ములో ప్ర చేశించుటకం'కె 
'బడ్లిశేనికొనినవాడు వ్యభిచారము చేయుచున్నా | సూదిబెజ్జెములో' ఒంక దూరుట సులభమని మాతో 
11. యా మాలో చెప్పుచున్నానని వారితో నానెను. || చెప్పుచున్నాననెను. | శ 
గ్‌ నా ఆయనతో | అడుగగా | యేను వారిని చూచి--ఇది మనుమ్యుల 26 
|) సర! అదయకాయన--అనుగ్రహము నొందినవారు | కసాధ్యమే గాని జేవనికి సమస్తమును 


లీమాట విని మిక్కిలి 25 


మని 


'₹| భృమరి ఎవరును ఈ నూట నంగీకరింపాణేరరు. | తల్లి చెప్పెను. | "పేతురు -- ఇదిగో మేము సమస్తమును 27 


కష్ళమునుండి నపుంసకులంగా వుట్టినవారును గలరు, 
. మమమ్యులనలన నపుంసకులుగా చేయబడిన నుం 
'.. ఫకలును గలరు, సరలోక రాజ్య నిమిత్తము తమ్మతామే 
1 వప్పంసకులనుగా చేసికొనిన నపుంసకులును గలరు, 
క, (ఈమాట) నంగీకరింపగలవాడు అఆంగీకరించును గాక 
| అని వారితో చాపను, 

౫ అప్పుడు ఆయన వారిమోద చేతులుంచి ప్రార్థన 
' శేశవలెనని కొందరు చిన్న పిల్లలను ఆయనయొద్దకు 
11 శీవికొనివచ్చిరి. 1 ఆయన శిష్యులు, తీసికొనివచ్చిన 
.. కారని గద్దింపగా యేసు--చిన్న పిల్లల నాటంకసరచక 


ను అనునవియే అని చెప్పెను. | 
| - ఇవన్నియు ననుసరించుచు"నే 
1 ఖో! ఇకను నాకు కొదువ నీమని ఆయన 


విడిచిపెట్టి నిన్ను వెంబడించితిమి గనుక మాకేమి 
దొరుకునని ఆయన నడుగగా | యేను చారితో 28 
నిట్లనెను -- (ప్రపంచ) వున మందూ 
కుమారుడు తన మహినుగల సింహాసనముమిద నా 
నుడై యుండునపుడు నన్ను వెంబడించిన మీరును 
పండ్రెండు నింహాసనములమోద నాసీనులై ఇశ్రాయేలు 
పండ్రెండు గోత్రములవారికి తీర్చ చేయుదురు. | నా 29 
నామమునిమిత్తము ఆన్న దమ్మలమైనను ఆక్క_.చెల్లెండ్ర 
మైనను తండ్రి మైనను తేల్లిైనను పిల్లల నైనను భూమాల 
యైనను . ఇండ్లేవైనున విడిచొపెట్టిక (ప్రతివాడు నూరు 
శిట్లు పొందున్క ఇదియుగాక నిక్య జీవమును స్వతం 
శ్రించుకొనును. | మొదటివారనేకులు కడపటివా 80 
రశదురు కడపటివారు మొదటివారనదురు.  " 
ఏీలాగనగా--పరలోకరాజ్యము ఇంటి యజమాను 82 
దైన యొకని పోలియున్నది. అకడు తన (ద్రాత 
తోటలో పనివారిని కూలికి పెట్టుకొనుటకు ప్రొద్దున 
బయలుదేరి | దినమున కొక చేనారమో చొప్పున 2 


| చనివారితో నొడబడి తన 'ద్రాయతోటలోకి వారిని 


పంపెను. | కరత ఇతర ల | 
లకు “వెళ్లి సంకవీధిలో ఊరక నిలిచియున్న మరి కొ 
రు నా ఆనోటా వెళ్లుడి, 4 
యేమి న్యాయమో అది మోకిత్తునని వారితో చెప్పగా 


21 


ih మిగుల అన్టీగలవాడు గనుక 22 

| గ త సృాదయళాలిన్యమును బట్టి మో భార్యలను ఆమాట విని వ్యసనపడుచు వెళ్లిపోయెను. 

| పత చలవిచ్చెను గాని ఆదినుండి ఆలాగు జరుగ | రక్పిన్స తన శిష్యులను చూచి -- ధనవంకుడు సర 28 
చు! రియు వ్యఖిచారనిమిత్త మే కప్ప తన భార్యను లోకరాజ్యము 


లిల్లి మత్తయి 21 అధ్యాయము 


'్రాశతోట యజనూనుడు తన గృహనిర్వాహకుని| లేదు, నా తం (డ్రిచేక ఇవ 
“-చూచి--పనివారిని పిలిచి చివర వచ్చినవారు మొదలు | దొరుకునని ఇప్ప 
కొని మొదట వచ్చిననారిసరకు వారికి కూలి ఇమ్మని | లీమాట విని ఆ యిద్దరు స సరి 

9 చెప్పెను. । దాదాపు అయిదు గంటలకు కూలికి కుది | పడిరి గనుక యేను వారిని రాక | 
రినవారు వచ్చి ఒక్కొక చేనారము చొప్పున తీసి నధికారులు చారమోద via న్‌ | 

10 కొనిరి. | మొదటు వచ్చినవారు నచ్చి తనుకెక్కున ; 
దొరుకుననుకొనిరి కాని వారికిని ఒక్కొక చేనారను 

11 చొప్పుననే దొరికెను. | వారది తీసికొని -- చివర 

19 వచ్చిన వీరు ఒక్కథుంట మాత్రమే పని చేసినను, 
సగలంకయు కష్టపడి యెండబాధ సహించిన మాతో 
వారిని సమానముచేసీతిబే అని ఆ యింటి యజ 

18 మానునిమోద 'సణుగుకొనిరి. 1 అందుకతడు వారిలో 
నొకని చూచి--స్నేహితుడా, చేను నీక న్యాయము 
చేయలేజ్కే నీవు నాయొద్ద నొక బేనారమునకు ఒడ 

14 బడలేదా? ! నీ సొమ్ము నీవు తీసికొని పొమ్ము నీకిచ్చి 
నొక్టే కడపట వచ్చిన వీరికిచ్చుటకు నాకిస్ట మైనది; | 

* 15 నాకిష్టము వచ్చినట్టు నా స్వంత సౌ చేయుట 
న్యాయము కాదా? "నేను మంచివాడ్ననైనందున నీకు 

16 కడుపుముంటగా నున్న దా! అని చెప్పెను. | ఈ 
ప్రకారమే కడపటివారు మొదటివారగుదురు మొద 
టివారు కడపటివారనదురగాను. 

17 యేను యెరూనలేమునకు వెళ్లనైయున్న ప్పుడు 
అయన పండ్రైండుమంది శిష్యులను ఏకాంకముగా 
తీసికొనిపోయి మార్గమందు వారితో నిట్లనెను | 

18 --ఇదిగో యెరూసులేమానకు వెళ్లుచున్నాము, ఆకడ 
మనుష్యకుమారుడు ప్ర ధానయాజకులకును శాస్త్రులకును 
అఆప్పగింపబడున్కు వారాయనకు మరణశిక్ష విధించి 1 

19 ఆయనను ఆపహనించుటకును కొరడాలతో కొటుట | 
కును శిలుపవేయాటకును అన్యజనులకు ఆయన నప్పగిం | ట్లు 
తురు, మూడవ దినమున ఆయన నురల లేచును. 

20 అప్పుడు జెబెడయి కుమారుల తల్లి తన కుమారులను 
వెంటబెట్టుకొని ఆయనయొద్దకు వచ్చి నమస్కారము 

21 చేసి యొక మనివి చేయపోగా 1 నీవేమి కోరు 
చున్నావని ఆయన అడిగెను. అందుకామె--నీ 
మందు ఈ నా యిద్దరు కుమారులు నీ కుడివైపున 
నొకడును నీ యెగమవైపున నొకడును కూర్చుండ 

22 సెలవినున్షి ఆయనతో ననెను. ! అందుకు యేసు--మా 
శని అడుగుచున్నారో అది మికు తెలియదు చేను 


ఆలాగే. మనుస్యకుమారుడు పరిచాను ముకక, 
కొనుటకు రాలేదు గాని, పరివారము శేయుక | 
ఆనేకులకు ప్రతిగా విమోచన శ్రయధనమగా జ | 
ప్రాణము నిచ్చుటకును వచ్చెనని ఛెన్నెన 
వారు యొరికోనుండి వెళ్లుచుండగా ఇహ బేక| 
సమావాము ఆయనవెంట వెళ్లెను. | అవ్వడు శ్రీ$ [| 1 
ప్రక్కను కూర్చున్న యిద్దరు గడ్డివార దేవకి | 


మరి "పెద్దశేక వేసిరి. | యేసు sas | 
_ నీను మాకేమి చేయగోరుచున్నారని al 
వారు ప్రభువా మా కన్నులా ae క. 
కాబట్టి యేను కనికరపడి వారి కన్నులో 


'శ్రాగళోవు గిన్నెలోనిది మిరు 'శ్రాగగలరా అని | -=ఇదిగో నీ రాబో ణో 
28 అడుగగా వారు -(శ్రాగగలమనిరి, | ఆయన--మిరు న్‌్‌ దూన్నాడేని 
నా గిన్నైలోనిది త్రౌగుదురు కాని ఛా కుకివైవునను | - నీయొద్దకు వచ్చు 


నా యెడమనవైవునను కూర్చుండనిచ్చుట నా వళమున i 


* 0౦-౫1 amperes Bang csatgenngured by 83౯ 9 ** 


లం వెళ్లి యేసు తమశాజ్ఞాపించిన 
ఆ గాడిదిను దాని పిల్లను తోలు 


లు చాంపొడుగున పరచిరి, కొందరు 
i నరికి చారిపాడుగున : పరచిరి. ! జన 
నలో ఆయనకు ముందు వెళ్లుచుండిన 
"చావదు కుమారునికి జయము 

| ప్రభువు చీరట వచ్చువాడు స్తుతింపబదుగాక 
| ర్యోన్నరమైన స్థలములలో జయము! 

16 శకలుచేయాచుండిరి. | ఆయన యొరూషలేము 
ఓ | లోనికి వచ్చినప్పుడు పట్టణమంతయా- ఈయన ఎవరో 
1 | 1౪0 కలమసడెను. | జనసమూహము--ఈయన గలిలై 


|. భెప్పీరి 
18 యేస చేవాలయమాలో ప్రవేశించి క్రయన్నిక్ర 
| యములు చేయువారినందరిని వెళ్లగొట్టి రూకలు 
 హర్చవారి బల్లలను . గువ్వలమ్మువారి పీశములను పడ 
| త్ర 
ప్రార్థన మందిరమనబడును 
ది” ఆయితే మీరు చానిని 
'చేసిడివారనొన. | గుడ్డివారును 
| హటివారును చేవాలయములో ఆయనయొద్దకు రాగా 
|” అయన వారిని స్వస్షసరచెను. | కాగా ప్రధానయాజ 
|) కలిత శాస్త్రలును ఆయన చేసిన వింఠలను--చావీదు 
' సూరనికి జయము! అని చేవాలయములో చిన్న 


ళ్‌ కై సలు చేయుటయు చూచి కోపముతో మండి 
|: కీ జా 


ఇ స్తోత్రము సిద్దింపజేసితివి 

1? ఇ "టీ మిగన్నడును చదవలేదా అని వారితో 
| యాకు విడిచి పట్టణమునుండి బయలుదేరి 
ly వెల్లి అక్కడ బసచేసెను. 

| ॥ ఆగకుండ పట్టణమునకు మరల వెళ్లుచుండగా 


| క్యు యొక ఆంజూరవుచెట్టును: చూచి 
1 ఇయ ౫ రాగా దానియందు ఆకులు తప్ప మరే 
గనుక దాని చూచి--ఇకమిదట 
కావుకాయకుందువుగాక ఆని 
* రర్భచే ఆ అంజారపుశట్టు ఎండీపో 
1 మూలభావరో--హెరాసన్నాం 


| ై క 
| ఇట్‌ స్య 


న్నా 
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కాది లిగొ నెను. | ఆప్పుడు. త్రోవ ప్రక్క | అయ్యా 


9 యమయా, ర60ః 7+ 


యెను, | శిమ్యులది చూచి అఆళ్ళర్యపడి-- అంజూరపు 20 
చెసె కీశ్రముగా "నెండిపోయెనని చెప్పుకొనిరి, | 
అందుకు యేసు--మిరు విశ్వాసముగలవానై సందేవా. 21 
పడకుండినయెడల ఈ అంజూర వు కొట్టుకు 1 ప 
చేయాట మాత్రమే కాదు, ఈ కొండను చూచి 
నీవు ఎత్తబడి సముద్రములో సడ వేయబడుదువు 
గాకని చెప్పినయెడల ఆలాగు జరుగునని నిశ్చయ 
ముగా మోతో చెప్పుచున్నాను, | మరియు మిరు 22 
ప్రా డు వేటిని అడుగుదురో అవి (దొరి 
కినవని) నమ్మినపక్షమున మిరు వాటినన్నిటిని పొందు 
దురని వారితో చెప్పెను . 

ఆయన దేవాలయములోకి వచ్చి బోధించుచుం 28 
డగా ప్రధానయాజకులును ప్రజల "పెద్దలును ఆయన 
యొద్దకు పచ్చి--ఏ అధికారమునలన నీవు ఈ కార్య 
ములు చేయుచున్నావు! ఈ అధికారమెసడు నీకిచ్చె 
నని అడుగగా ! --యేసు--నేనును మిమ్మ నొకనూట 24 
అడుగుదున్వు అది "మీరు నాతో చెప్పినయెడల 
ేనును నీ అధికారమునలన ఈ కార్యములు చేయు 
చున్నానో అది మతో చెప్పుదును. | యోహాను 25 
ఇచ్చిన చాష్ర్తి సము ఎక్కడనుండి కలిగినది! పరలోక 
మునుండి కలిగినదా, మనుమ్యులవలన కలిగినదా! అని 
చారినడిగెను. చారు -- మనము పరలోకమునుండి 
అని "చెప్పితిమా; ఆయన--అలాగైతే మిళందుకతని 
నమ్మలేదని మనల నడుగును గద్యా | మనుష్యులవలన 26 
నని ఇెప్పితిన్సూ జనులకు భయపడుచున్న్నామ్యా 
అందరు యోహానును ప్రనక్త ఆని యెంచుచున్నారని 
ళతమలోతామాలోచించుకొని -- మాకు తెలియదని 
యేను కుక్తరమిచ్చిరి | అందుకాయన -- నీ అధికార 27 
ముసలన -ఈః కార్యములు "నేను నో 
ఆదియు మితో చెప్పను. ! మాళశేమి తోచు 28 

ది? ఒక మనున్యునికి ఇద్దరు కుమారులుండిరి. 
a ముదటివానియొద్దకు వచ్చి = కుమారుడా, 
చేడు పోయి (ద్రాతతోటలో పనిచేయువుని చెప్ప 
గా | వాడు-పోను ఆని య్యక్తరమిచ్చెను గాని పిమ్మట 29 
మనస్సు మార్చుకొని పోయెను. ! అకడు శెండవవాని 80 
యొద్దకు వచ్చి ఆ ప్రకారమే చెప్పగా వాడు -- 
, పోదుననెను గాని పోలేదు. ee యిద్దాలా 
యిష్టప్ర,కారము 

Gane వారు -- మొదటివాడే అనిరి. 81 
నడిగెను. | ఆందుకు 
యీసు-నుంకరులును బేళ్యలును మొకం ముందు 

జీవుని రాజ్యములో ్రవేశించుదురని మితో 
న యోహాను 88 
నిశ్చయముగా ఇప్పుచున్నాను. | 

శి కీర్తన, 8: క 
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మార్గమున మీయొద్దకు వచ్చెను మోరతని నమ్మలేదు 
అయితే నుంకరులును 'జేళ్యలును ఆతని నమ్మిరి, మిరు 
చాని చూచియు అశని నమ్మనట్లు పళ్చాత్తాసపడక 
పోతిరి. 

88 మరియొక యుపమానము వినుడి. ఇంటి యజ 
మానుడొకడుండెను. అకడు ,ద్రాతతోట చాటించి 
దానిచుట్టు కంచె వేయించి అందులో ద్రాశలతొట్టి 
తొలిపించి గోపురము కట్టించి కాపులకు చాని గుత్త 

తి కిచ్చి చేశాంతరము పోయెను. | పండ్లకాలము సమో 
పించినప్పుడు పండ్లలో తన భాగము తీనికొనివచ్చు 

.శిరటకు ఆ కాపులయొద్దకు శన దాసులనంపగా | ఆ 
కాపు లకేని దాసులను పట్టుకొని, .యొకని కొట్టిం 

86 యొకని చంపిరి మరియొకనిమిద రాళ్లు రువ్విరి. | మరల 
నతడు మునుపటికంకు ెక్కు_వవుంది ఇతర దాసులను 

87 పంపగా వారు వీరిని ఆ ప్రకారమే చేసిరి, | తుదకు 
నా కుమారుని సన్హానించెదరనుకొని తన కుమారుని 

88 వారియొద్దకు పంపెను. | అయినను ఆ కాపులు కుమా 
రుని చూచి--ఇకడు వారనుడుు ఇతని చంపి ఇతని 
స్వాస్థ్యము తీసికొందము రండని తనులోతాము చెప్పు 

89 కొని | అతని పట్టుకొని ద్రాకతోటవెలపట పడ 

40 బేసి చంపిరి. | కాబట్టి ఆ ద్రాతరోట యజమా 1. 

_ నుడు వచ్చినప్పుడు ఆ కాపుల శేమిచేయునానెను. | తో ఆ "పెండ్లిశాల నిండెను. | రాజా హాళ్చుక్నవాకో ! 
41 అందుకు వారు--ఆ దుర్తార్దులను కఠినముగా సంసా | చూడ లోపలికి వచ్చి, అక్కడ హెట్టోట్టో గో ఖే 
రించి వాటివాటి కాలములయందు తనకు సండ్లను | కొనని యొకని చూచి! pes: il 

ల్లి ఇశర కాపులకు ఆ ద్రాతతోట నక్త వస్త్రము లేక ఇక్కడికేలాగు వచ్చి! J 

42 కిచ్చునని ఆయనతో చెప్పరి, | మరియు యేను వారిని | వాడు మానియై యుండెను. | అధయేట | 

చూచి 


విందుకు రండని పిలువబడినప్హాం! =! 
దాసులను పంపెను గాని | చా లశ్యమన్వ్యే || 
యొకడు తన పొలమునకను మరియకు కస్య | 
మునకును వెళ్లిరి. | తక్కినవారు అశని చాసలవళ్య। | 
కొని ఆవమానపరచి చంపిరి, | కాబట్టి కాజ గ్య; 
సడి తన దండ్లను పంపి ఆ నరహంకకలను సవ | 5 
వారి పట్టణము తగలాపెట్టించెను. | ఆవ్వడకరు-!| 
విందు సిద్ధముగానున్నది గాని పిలువబడినశాష ' 
పాత్రులు కారు. | గనుక 'రాజమార్షమరిక పోయ! 
మికు కనబడువారినందరిని "పెండ్లి విందుకు విలున్రపట '| 
చాసులతో "చెప్పెను. | ఆ దాసులు | 
పోయి ఇఇెడ్డవారొనేమి మంచివారొనేమి తమకు కనుక స 
వారినందరిని పోగుచేసిరి గనుక విందుకు వల్చికో ||" 


కాళ్లు చేతులు కట్టి వెలపటి చీకటిలోకి శ్రనోల | 
ల్లు కట్టువారు నిషేధించిన రాయి అక్కడ ' ఏడ్నును పండ్లు కొడక 1! |! 
మూలకు తలరాయి యాయెను, పరొూరకులతో చెప్పెను ఆం జ్‌: 
ఇది ప్రభుశ్రవలనానే కలిగను, రణేకులు, ఏర్పరచబడినవారు కంల ॥ 
ఇది మన కన్ను లకాళ్చర్య ముగా నున్నది అప్పుడు పరిసయ్యులు ళు [ల ల 


అను మాట మిరు లేఖనములలాో! "నెన్నడును చదవ 
కరి లేదా? | కాబట్టి జీవుని క 


తొలగింపబడి, దాని 


చిక్కు.వరచవలెనని అలోచన | జ్యో | 
రాజ్యము మియొద్దనుండి | కడా, నీవు నక్యవయన కకత ఇ 
'ఫలమిచ్చు జనులకీయ్య బడునని | సత్యముగా బోధించుచు నయ Uo 


కాదా! మూలో మోటో (|. 
ద్దకు పంపిరి. 1 యేను వారి gf | 
చారాయనయొద్ద ఖో 


© cod HA MAR, 00104౬8. చంకను ఆజ్థరూపణంగ సోలో" 


పరిసయ్యులును ఆయన చెప్నిన యుపమానము 

లను విని తమునుగూర్చియే చెప్పెనని గ్రహించి | 

ఉర ఆయనను పట్టుకొన సమయము చూచుచుండ్రికి కాని 
జనులందరు ఆయనను ్రవక్తయని యొంచిరి గనుక 
వారికి భయపడిరి, 


| _ఈ దూపమును మవ్రా[తయు "నెవనివని 
గ తలా న 
లీ లారైలే వైసరువి కైసరుకును టేవునివి బేవునికిని 
|, మతం వారిలో చెప్పెను. | చారీమాట విని 
| తృర్యపడి ఆయనను విడిచి వెళ్లిపోయిరి. 
లేదని చెప్పెడి 'సద్దూకయ్యులు ఆ 
| | ae shoals emis 0: 
భల చనిపోయినయెడల అతని సహోదరుడు 
= తని భార్యను పెండ్లిచేసికొని తన 'సెహూదరునికి 
(||. ఫాలొనము కలుగజేయనలెనని 'మో'బీ, "చెప్పెను మం 
[| pచరి। మాలో చేడుగురు సెహోదరులుండిర్వి 
| కదదేవాడు "పెండ్లిచేసికొని చనిపోయెను, అతనికి 
!. ఫంళొనము లేనందున ఆరని సహోదరుడు ఆతని 
కళార్యను లీనీకొనెను. | రెండవచాడును మూడవచా 


చనిపోయె 


॥ ఎవనికి భార్యగా నుండును? ఆమె పీరందరికిని 
వీ కార్యగానుండెను గదా అని ఆయన నడిగిరి, ! అం 
|' దవ యేను--మోరు లేఖనములను 'జేవ్రనిళక్టిని ఎరుగక 


శీ పొరబడుచున్నారు. | వునరుజ్ఞానను 


మృతుల వునరుత్థానమును 


మేడుగాని మృతులకు జేవుడు కాడని వారితో 
pa జనులది విని ఆయన బో 
| ఇదర నిని హడివచ్చిరి. | వారిలో నొక ధర్షకార్రో 


ముఖ్య మైన 


|i | | -- శ్రీస్తునిగూర్చి మోశేమి తోచు 
| వ అ ఎప 


" ఆనేక స్రాచ్రీన వ్ర 
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ర్యపడిరి. | మరైతే బోధకులని 
ల నోరు మాయించనని పరి | బోధకుడు మీరందరు సహోదరులు, | మరియు 9 


ఆయనను శోధించుచు \— బోధకుడా, వద్దు 
నీదని అడిగెను. 1| దున్నా, 
దయముతోను నీ | వద్దు (క్రీస్తు ఒక్కడే 
ను నీ వూర్మమనన్సుతోను నీ జేవుడైన | కంకి గొప్పవాడు మోకు 


వని కుమారుడని అడిగెను. చారు | లారా) ఒకని మొ 
'_బీశని దూశలబలె, అని పారాంఠేరేహు, 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ఆయన దావీదు కుమారుడని చెప్పిరి, 1 అందుకా 43 
యన--ఆలాగతే : 


నీను నీ శత్రువులను నీ పాదముల క్రింద నుంచు 
వరకు 


నీవు శా కుడిపార్శర్టిమున కూర్చుండుమని 44 
ప్రభువు శా ప్రభువుతో చాపాను 

అని చాపీదు ఆయనను ప్రభువని ఆత్షవలన ఏల 
చెప్పుచున్నాడు?! | డావీదు ఆయనను చ్రళువని 45 
చెప్పినయెడల ఆయన సఏలాగరనికి కునారుడుపనని 
వారినడుగగా | ఎవడును మారుమాట చెప్పలేక 46 
పోయెను. మరియు ఆ దినమునుండి ఎవడును ఆయన 
నొక ప్రశ్నయా నడుగ 'తెగింపలేదు, 

అప్పుడు యేను జనసమూసాములతోను తన @ైశ్రి 
శిష్యులతోను ఇట్లనెను శాస్రులును పరిసయ్యులును & 
'మోచే పీశమందు కూర్చుండువారు | గనుక చారు 8 
మీతో ఇెప్పువాటినన్నిటీని అనుసరించి గైకొనుడి, 
అయినను వారి (క్రియలచొప్పున చేయకుడి వారు 
చెప్పుదుశే కాని చేయరు, | మోయ శక్యముకాని 4 
భారమైన బరువులు కట్టి మనువ్యుల శ్థుజమాలమోద్‌ 
చారు పెట్టుదురేకాని తమ శ్రేలితోనైన వాటిని 
కదలింపనొల్లరు. | మనుష్యులకు కనబడునిమిత్తేము మ ర్‌ 
_శ్రియలన్నియా చేయుదురు) తమ రక్ష. కేకలు వెడల్పు 
గాను తను 'జెంగులు "పెద్దవిగాను చేయుదురు ! 


నమ్యులచేత బోధకులని పిలువబడుటయా కోరుదురు, । 
పిలువబడవద్దు, ఒక్క_డే మో 8 
భూమిమోద "నెవనికినైనను తండ్రి అని "పేరుపెట్ట 
ఒక్క-డీ మో రేండ్రి, ఆయన పరలోకమం 
డు. |! మియు మిరు గురువులని పిలునబడ 10 
మో గురువు, ! మాలో అందరి 11 
చరిచారకుతై యుండనిలెను.। 


అయ్యూ: 


క్‌ కీర్తన, 110:, 1. 
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సముద్రమును . భూమిని సంచరంతురు.' అకడం- కలిని కల్బసముతోోను నిండియున్న వి, | 
నప్పుడు అతని మికంటె '5ండంకలు నరకష్మాత్రు సల మనువ్యులకు 'నీత్రిన్సుత్ర ల సు. 
నిగా! చేయుదురు ' ' కాని లోపల పేసధారతోో కమ్మే | 
16: అయ్యో, ఆంధులైన మార్గదర్శకులారా ఒకడు | నిండియున్నారు. J / 
జేవాలయను తోడని యొట్టుపెట్టుకొం'కే అందులో అయ్యో, 'వేషధారులై కాకా జ. || 
నేమియు లేదు గాని చేవాలయములోని బంగారము లార్కా మిరు ప్రవక్తల 'సమాధ్ధూవు ల మ్య | 
తోడని యొబట్టుపెట్టుకొంటే వాడు డానికి బద్ధుడని | మంతుల గోరీలను శృంగారించుచు | శస్థివర్య 
17 మీరు. చెప్పుదును. | ఆవివేకులారా ఆంధులారా, | పితరుల దినములలో నుండినర్వొడ్త శ్ర వ, 
యేది గొప్పది?. బంగారమా, బంగారమును పర్తికుడ్ల | విషయములా*ికి వారితో షాలి (| 
18 పరచు చేవాలయమా? | మరియు--బలిపీకము తోడని | నుని చెప్పుకొందురు. | 
యొకడు ఒట్టుపెట్టుకొంాటే అందులో "నేమియు | లను చంపినవారి కుమారు | 
'లేదు గాని డాని మైనండు అర్బణము తోడని యొట్టు | మాశే సాత్యము చెప్పుకొనుచున్నాడ, | కః 
- పెట్టుకొంటే దానికి బద్ధుడని మిరు చెప్పుదురు. || మా పితరుల పరిమాణము వూర్తిచేయడి, | బృత॥ి! , 
19 అవివేకలారా, అంధులారా యేది గొప్పది? అర్చ | లారా సర్పసంతానమా, నరకశిక్షను మిక | 
20. ఇమా ఆర్బణమును పకిశుద్ధపరచు బలిపీశమా? | బలి | తప్పించుకొందురు? | ఆందుచేక జీన మోయ . 
పీకముతోడని యొట్టు చెట్టుకొనువాడు దాని తోడ | ప్రవక్తలను జ్ఞనులను కాస్త్రలను పంశ్చశుశ్నాక్య || 
నియు దాని మెనుండు వాటన్నీ టితోడనియు ఒట్టు | మిరు వారిలో కొందరిని చంపి శిలువ కేయడక్న in 
2! పెట్టుకొనుచున్నాడు. | మరియు చేవాలయము | కొందరిని మ సమాజమందిరములలో కొరణాణో | 
తోడని యొట్టుపెట్టుకొనునాడు దాని తోడనియు | కొట్టి పట్టణమునుండి పట్టణమునకు కవన | 
అందులో నిపసించునాని తోడనియు  ఒట్టుపెట్టు నీతిమంతుడైన ఆ'బేలు రక్తము "మొదలుకొని రు tb 
22 కొనుచున్నాడు. |! మరియు ఆకాళము తోడని | మునకును గర్భాలయమునకును మధ్య మోడ్‌ భా! 
'యొట్టుపెట్టుకొనువాడు జేవుని సింహాసనము తోడ | బరకీయ కుమారుడగు జెఖర్యా లో త్‌. 
నియా దానిమైని కూర్చున్నవాని తోడనియు ఒట్టు'| మోద చిందింపబడిన నీతిమంతుల రమా టట్‌! 1 
చెట్టుకొనుచున్నా డు. దికి వచ్చును. ఇవన్నియు ఈ ans || 
28 అయ్యో, చేవధారులైన కాస్త్రులారా పరిసయ్యు | వచ్చునని “నిశ్చయముగా అ శో కా. 
లారా మిరు వుదీనాలోను సోపులోను జీలకర్ర, చానా గ శళ్షతోత్లో || 
లోను పదియన వంతు చెల్లించి, ధర్శకాస్త్రములో ప్రధా | చును నీయొద్దకు see లను కలలో. |! 
నమైన విషయములను, అనగా న్యాయమును కనికర | నుండుడానా, కోడి తన a ' 
మును విశ్వాసమును (కనుపరచక) విడిచి"పెట్టితిరి, | కేలాగు చేర్చుకొనునో wis 
24 వాటిని మానక వీటిని చేయపలనియుండెను.  అంధు | చెనోస్తేచూరులు చేర్చుకో జ 
వైన మార్దదర్శకులారా దోమలేకుండ వడియగట్టి | మిరొల్లకపోతిరి. ! ఇదిగో pie 
ఒంటెను (మ్రింగువారు మిళీ, ' బడియున్నది. 1 a 
25 అయ్యో, చేషధారులైన శాస్తులారా, పరిస చ్చువాడు స్తుతింపబడు గొ శ్వా, 
లార్మా మిరు గిన్నెయు Hee ge: అ నన్ను చూడరని మాలో 
చేయుదురు కాని ఆవి లోపట దోవ్చత్రోను అజికే | లీరువార యేసు చేలో లు బోగి 
26 ద్రియత్వేముతోను నిండియున్న వి, | డగా ఆయన శిష్యుల యో 
తో న్నవి. | గడ్డిపరిసయ్యా | వెళ్లుచుం | అందు 
డా, గిన్నైయు పశ్లెమును వెలపట శుదియసనట్టుగా | ఆయనకు చూపింపవచ్చికి బ్యా. 
ముందు వాటిలోపట శుద్ధిచేయుము, ఇవన్ని యా మారం ల్‌ో 
న శాయి 
27 అయ్యా, 'చేషధారులైన శాగ్త్రులార్యా పరిసయ్యు బడక రాతిమాద ర న 
లారా మిరు సున్నముకొట్టిన సమాధులను పోలియు | యుండదని నిళ్చయాహోోో 
న్నారు. అవి వెలపల ళృంగారముగా నుజపడును | వారితో ననెను. ండమూద తొల. 
గాని లేవల చచ్చినవారి యెముకలతోను సమస్తమైన | ఆయన ఒలీవ కండరాల 
కే మూల భాసులోంచకవుకూరునిణు,1121) ఆంత్ర క్రమం lized by rR 


కో. 


ర! శై | 


కు ఏకాంతముగా వచ్చి -- ఇవీ 


భో నిట్లనెను గా ఎవడును. మిమ్మును మోసపరచ 
(| చూచుకొనుడి. | అనేకులు నా పేరట వచ్చి-- 
"i శీ శ్రీస్తునని ఇస్సి పలువురిని మాససరచెదరు. ॥ 
ల] | మరయు మిరు యాగ్ధములనుగూర్చియా సమా 


మత్తయి 24 అధ్యాయము 


27 


వారిని సహితము మోససరచుటక్రై గొప్ప నూచక క్రి 


| న్యు నను! నీ. ఆగమనమునకును ఈ యాగ యలను మహాక్కౌర్యములను కనుసర'చెదరు. | ఇదిగో 25 
| ,:హశని మూదనలేవి! మాతో చెప్పుమనగా | యేసు | ముందుగా 


చేను మీతో చెప్పియాన్నాను. | కాబట్టి 26 
ఎవరైనను--ఇదిగో అరణ్యములో నున్నాడని వి 
చెప్పినను వెళ్లకుడి--ఇదినో ఆంకఈపురములో నున్నా 
డని చెప్పినను నమ్మకుడి | "మెరువు తూర్పున 27 
పడమటినరకు నీలాగ కనబడునో , ఆలాగే తల శి 


| ఛమలనుగొర్చియా వినబోదురు, మీరు కలపరపడ | కుమారుని ఆగమునమును నుండును. | "పీనుగ ఎక్కడ 28 


$ | కడ చూచుకొనుడి. ఇవి జరుగవలసియాన్న వి కాని 
(2 అకము వెంటనే రాదు. | జనముమోదికి జనమును 


నున్నదో అక్కడ గద్దలు పోగవును. 


ఆ దినముల శ్రమ ముగిసిన : వెంటనే చీకటి 29 


క్ష] ‘i రాజ్భముమోదికి రాజ్యమును లేచును. | అక్కడక్కడ నూర్యుని కమ్మును, చంద్రుడు శాంతినియ్యడు, నక్షత్ర ॥ 


ఫట | కర్రలను భూకంపములును కలుగును, ఇవన్నియు 
నలక ప్రారంభము. | అప్పుడు జనులు మిమ్మును 
.. శ్రగులపాలుచేని చంపెదర్కు. మిరు నా నామము 
|: నిమిర్తయు సకల జనములచేత బ్వేషింపబడుదురు. । 
| ॥౪కేకలు అభ్యంకరపడి యొకనినొకడు అప్పగించి 
'1 మెకనినొకడు చ్వేషింతురు. | అనేకులైన ఆ 
| ౫ ప్రస్తలు వచ్చి పలువురిని మో సపరణశదరు; | అక్రమము 
౫ వ్తరించుటచేక అనేకుల (ప్రేమ చల్లారును. | అంకేము 
i పుకు కూంచిణాదెవడో్‌ వే రతశ్నీంపబడును. 1 
|! రాజ్యసున్తార్హ సకల జనములకు సామ్యూ 
. కపి కోకమందంతటను ప్రశటింపబడును। అటు 
॥ వసత వచ్చును. 
hy ప్రవక్షయెన చానియేలుద్వార 'చెప్పబడిన 
. శానకరమైన "హేయనస్తువు సరిశుద్ధస్థలమందు నిలు 
॥ యీ మిరు చూడగా ణి. చదువువాడు (గ్రహించు 
|! యూదైయలో నుండునారు కొండలకు 
' హకపోనతెన్సు | ఇంటిమి'దైమోద నుండువాడు తన 
| వెటరోనుండి వీజానను తీసికొని ఫోవుటకు దిగ 
| ! ! పొలములో నుండువాడు. తన. బట్టలు 
| కష్‌ న ఇంటికి రాకూడదు. 1 అయ్యో, 
egy లో గర్భిణులకును పాలిచ్చుఐారికిని శ్రమ.! 
| ట్కు మహా శ్రమ. కలపను గనుక మిరు పారి 
చలికాలమంటైనను విశ్రా ౦దైనను 
లెనని ప్రార్థించుడి: 1 . లోకసృష్టి 
శ్వ యిదిపరకు నట్టి శ్రమ కలుగలేదు, 
| ను కలుగబోదు. | ఆ దినములు తక్కున 
en కలో యనయెడల ఏ శరీరియు తప్పించు 
1  _ ఎరచబడ్‌నవారి నిమిత్తము ఆ దినములు 
3 చనేనేనుడ. అ భు ఎవడైన. 
| ఆ రస్తు ఇక్కడ నున్నాడు "ఆక్కడ 
అక వ 


ను వచ్చి సా 
గాక 


మైతే. 


చరణే 


నున్నాడు రుని 
నమ్మకుడి. 1 ఆబద్ధపు' శ్రీస్తులును పొలములో 


ములు ఆకాళమునుండి రాలును ఆకాళమందలి 
శక్తులు కదలింహుడును, | అప్పుడు ననుస్యకుమారుని 80 
నూచన ఆకాళమందు కనబడును. ఆప్పుడు మ; 
కుమారుడు ప్రభాపమతోను మహా .మహినుతోను 
ఆకాళ మేఘారూఢుడై వచ్చుట. చూచి భూమిమిద 
నున్న సకల' గోత్రములవారు రొమ - కొట్టుకొం 
దురు. | మరియు ఆయన గొప్ప బూరతో తన దూత 81 
లను పంపును, వారు అకాళముయొక్క ఈ .చిసర : ; 
నుండి ఆ చిపరపరకు. నలుదిక్కులనుండి ఆయన ఏర్ప 
రచుకొనినవారిని పోగుచేతురు.. -: . 

ఆంజూారపు. చెట్టునలన నొక యుసమానము 882 
చేర్చుకొనుడి. అంజూరపుకొమ్మ లేతదై చిగిరించు 
నప్పుడు పసంకకాలము సమీపముగా నున్నదని మోకు, 
'కెలియును. | ఆ ప్రకారమే మోరీ సంగతులన్నియా 88 
జరుసట చూచునప్పుడు అది 'సమీపమునశీ ద్వారము 
యున్నదని 'తెలినికొనుడి 1. ఇవన్నియు 84 
జరుగు పర్యంతము ఈ తరము గతింపదని మితో 
నిశ్చయముగా ఇప్పుచున్నాను. | ఆకాళమాను భూ 85 
మియు  గతించును గాని నా .మాటలేమ్యాత్రమాను 
గతింపవు. 1. అయితే ఆ దినమునుగూర్చియా ఆ గడి 86 
“గాని. యే మనుష్యుడైనను పరలోకమందలి దూకే 
జా గుంజెనో ఆలాగే కుమారుని ఆగనునము 
అ 1 న భవన, ముందటి దినములలో 88 
నోవహు ఓడలో వెళ్లిన దినముషరకు వారు తినుచు 
తాసుచు పెండ్లిచేసికొనుచు. పెండ్లికిచ్చుచునుండి. 1 

ఆందరిని కొట్టుకొనిపోవు సర్యం 89 


ఆగమనము 
నుందురు, ఒకడు తీనికొని పోబడును.. 
1. ఇద్దరు తిరుగలి విసురు 41 


-రో Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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యూదా అను నొకడు ప్ర ధానయాజికలయొద్దకు 

15 వెళ్లి | -చీచాయనను మోకప్పగించినయెడల నాకేమి 
ఇత్తురని బారినడిగెను. అందుకు వారు ముప్పది వెండి 

16 చాణాములు వానికి తాచి ఇచ్చిరి. | వాడప్పటినుండి 
ఆయనను అప్పగించుటకు తగిన సమయము కనిపెట్టు 
చుండెను. 


17 ఛులియని రొక్టెల పండుగలో మొదటి దినమందు 


శిష్యులు యేనునొద్దకు వచ్చి--పస్కాను భుజించు | 


టకు మేము నీకొరకెక్కడ నీ గోరుచున్నావని 
18 అడిగిరి. ! అందుకాయన -- మోరు పట్టణమందున్న 
ఫలాన మనుమ్యునియొద్దకు "వెళ్లినా కాలము సమీప 
మైయున్నది; నా శిష్యులతో హాడ నీ యింట 
పస్కాను ఆచరించెదనని బోధకుడు చెప్పుచున్నాడని 
19 ఆకనితో చెప్పుడనెను. | యేను తమ 'కాజ్లాపించిన 
20 ప్రకారము శిమ్యులు చేని పస్కాను నిద్ధపరచిరి. | సా 


యంకాలమైనప్పుడు ఆయన పం డ్రెండుమండి శిష్యుల 


2] తోకూడ భోజనమునకు కూర్చుండెను. | చారు భోజ 
నము చేయుచుండగా ఆయన--మిలో నొకడు నన్న 
ప్పగించునని నిళ్చయముగా మీతో ఇెప్పుచున్నా 

22 ననెను. | అందుకు వారు బహు దుఃఖపడి ప్రతివా 
డును;ప్రభువ్కా "నేనా? అని ఆయన నడుగగా | 

| 28 అఆయనానాతోకూడ పాత్రలో ముంచిన 
) 24 వాడే నన్న ప్పగించువాడు. | మనుష్యకుమారునిగూర్చి 
(శ్రాయబడినప్రకారము ఆయన పోవుచున్నాడు 

గాని యెవనిచేక మనుష్యకుమారుడు అప్పగింపబడు 
చున్నాడో ఆ మనుష్యునికి శ్రమ్మ ఆ మనుష్యుడు 

25 పుట్టకుంయటే వానికి మేలని చెప్పెను, | ఆయనను అప్ప 
గించిన యూదా -- బోధకుడ్చా చీనా? అని అడు 
గగా ఆయన -- నీవన్న "కే ఆగను, 
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అబద్ధసాతం hers ప్రధానయాజకులును ప్రజల డో 


యేసును చంపింపనలెనని ఆయనకు 
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అప్వ శంక క్‌ 
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'4 యొద్దకును మరల తెచ్చి | నేను నిరపరాభరక్షమును! | పతి"నేను ఈ య షా i 
అప్పగించి పాపము చేసితినని చెప్పెను. వారు--అది గోరుచున్నారని వారినడునా ఇటీ హ్‌. 
5 మాశేమి? నీజే చూచుకొనునుని చెప్పగా ! అతడు | అనిరి, | అందుకు విలాకు. ల హు 
ఆ వెండి నాణెములు దేవాలయములో పారవేసి, | యేసును ఏమిచేత్తున్న వక శ 
6 పోయి ఉరిపెట్టుకొ నెను. |! ప్రధానయాజకులు ఆ | నుని అందరును చెపిర | Bass: 
"వెండి నాణెములు తీసికొని ఇవి రక్ష క్రయధనము | చ్రీన్సి దుష్కార్యము చేసెనని అడుగ 
గనుక వీటిని కానుకెపక్టైలో జేయతేగదని చెప్పు 
7 కొనిరి. । కాబట్టి వారాలోచనచేసి వాటినిచ్చి పర సో 


'బేశులను పాతిపెట్టుటకు కుమ్షరివాని పొలము కొనిరి. | జ్రస్సిరక్లు కాలేదని గ్రహించి, 
8 ఆందువలన "నేటివరకు ఆ పొలము రక్తపు పౌలమనబడు | _ లా 


. 9 చున్నది. । అప్ప్వుడం-- తుని ర్తక్తమునుగహర్షి "నేను నిరపరాధ్ధిన్సి 
విలువ కట్టుడినవాని అనగా ఇశ్రాయేలీయులలో స్‌ 

కొందరు విలంసకట్టినవాని క్రయధన మైన ॥ 

10 ముప్పది వెండి నాణెములు తీసికొని | ప్రభువు  ఆప్పుడకడు వారు కో బరళ్బాను వాణి ల్వ॥. 

నాకు నియమించిన ప్రకారము వాటిని కుమ్మర | జల' చేసి కేసును కొరడాలతో కొట్టింది (లకే | 

వాని పొలమునకిచ్చిరి నప్పగించెను. | 

అని ప్రవక్తయైన యొరినియాద్వారి చెప్పబడినమాట అప్పుడు అధిపతియొక్క. రాణువవార వా. 

చెరచేరెను. అధికారమందిరనులోకి తీసికొనిపోయి, అయరె |. 

తమ స్రోనునుంతేయు సనుకార్చిరి. | | 

వస్త్రములు తీని చేని ఆయన కర్రని అంగీ లొటిి!, ౪ 


11 యేసు అధిపతియెదుట నిలిచెను అప్పుడు అధి 
పతి--యూదుల రాజవు నీవేనా! అని ఆయన నడు 
గగా యేసు ఆతని చూచి -- నీవన్న క్రే అనెను | అల్లి ఆయన రల శెట్టీ కోక! 

. 12 ప్రధానయాజకులును "పెద్దలును ఆయనమోద "నేరము నూడ్షతురున ఇ ఉంచి, అయనయుగ ॥ 
మోసినప్పుడు ఆయన ప్రళ్యుత్తరమేమియు నియ్య మో'కాళ్లూని -- యూదుల రాజా, tar a 

18 లేదు. | కాబట్టి పిలాతు-నీమిద వీకెన్ని "నీరములు ఆయన నసవానించి। ఆయనమాద ఉన్ని, 6 కో ! | 

రో నీవు వినలేదా? ఆని ఆయన నడి తీసికొని దానితో ఆయనను తలమీద క" el 

14 గను. | అయితే ఆయన యొక మాటకైనను ఆతనికి నపవాసించిన తరువాత ఆయనమోదనున్న క || 
ఉక్తరమియ్యలేదు గనుక అధిపతి మిక్కిలి wu |e వస్త్రము లాయనకు లోడి టో: |! 

15 సణెను.! పండుగలో జనులు కోరుకొనిన యొక ఖయి 5 ఆయనను తీనికొనిపోయిరి. 
దీని వారికి విడుదలచేయుట అధిపతికి వాడుకయె 

16 యుండెను. | ఆ కాలమందు బరబ్బా అను ప్రనీ 

17 డైన యొక ఖయిదీ చెరసాలలో నుండెను |! కాబట్టి 

18 జనులు కూడి వచ్చినప్పుడు పిలాతునేను మా'కెవని 
విడుదలచేయ గోరుచున్నారు? బరచ్చానా లేక 
డ్రీ.స్తనబడిన యేసునా! అని చారినడిగాను. ఏలయనగా 
వారు అనూయచేత ఆయనను అప్పగించిరని ఆత'డెరిగి 

19 యుండెను | అకడు న్యాయపీకముమోద కూర్చుండి 
యున్నప్పుడు ఆశని భార్య--నీవ్రు ఆ నీతిమంతుని 
జోలికి పోవద్దు ఈ ప్రొద్దు ఆయననుగహర్చి "నీను 
కలలో మిక్కిలి బాధపడితినని అతనియొద్దకు పర్తమా 

20 నము పరొపిను. | (ప్రధానయాజకులును "పెద్దలును 
బరచ్చాను విడిపింప నడుగుటకును యేసును 'సంవారిం 

21 చుటకును జనసమావాములను (స్ర్రేశేపించిరి. | అధ్ధి 


1 అనీ ప్ర లీక ప్రత్యోణచీతిమంకనియ్యాయుకు ఆన ప శలకరకలం2 ౧00 కో 


హార్గమున చెళ్లుచుండినవార కలలూ 
బీడి! లీ పడగొట్టి మాడు డిన 


| లో కట్టుకో నిన్ను నీవే రత్నీంచుకొనుము 


ఆయనను దూషించిరి. | ఆలాగే శాస్త్రులంను 
ప నయాజకులంను కూడ ఆయన నపహ 
how Ts రత్నీంచెను, తన్ను తానే రత్నీం 
| ౧ రాజు గద్యా యిప్పుడు 
॥ శలమమాదనుండి దిగినయెడల వాని నమ్థదుము. 1 వాడు 
శ్యేనియందు విశ్వాసముంచెను, నీను బేవుని కుమారు 
| కనని చెప్పెను గనుక ఆయనకిసుడైలే ఆయన 
శ ఇవ్వడు వాని తస్పించునని చెప్పిరి. | ఆయనతోోకాడ 
' శవజీయబడిన బందెపోటుదొంగలును ఆలాగే ఆయ 
వను నింది౦చిరి. 
|౫ మధ్యాహ్నము మొదలుకొని మాడు గంటలవరకు 
జీ6 దేళమంకటను చీకటి + 1 ఇంచుమించు 
|, చాడు గంటలప్పుడు యేసు ఏలీ ఏలీ లామా సబ 
" క్రానీ అని బిగ్గరగా శేక'జేసెను. ఆ మాటకు నా దేవ్యా 
| శా చేన్సా నన్నెందుకు ఇయ్యి విడిచితివని అర్థము. 1 
|! అకడ నిలిచియున్నవారిలో కొందరామాట విని-- 
స ఏ కీడు యేలీయాను పిలుచుచున్నాడనిరి. | వెంటనే 
| నాలో నొకడం 'సరుగెత్తికొని పోయి స్పంజీ తీసి 


క ర్రాగనిచ్చెశు, | తక్కినవారు-- ఊరకుండుడి, 
hak రత్నీంపవచ్చు-నేమో చూరఠననిరి.! | యేను 
సరల వరా శ్రీకాజేస్స ప్రాణము విడిచెను. | అప్పుడు 
వు తెరవైనుండి కి శండుగా చిని 
ల | సె భూమి వణకెన్యు బండలం బద్దలాయొను; 1 సమూ 
] నా నిద్రించిన అనేకమంది పరిశుద్ధుల 
ఇ లొ లేచెను. | వారు సమాధులలోనుండి బయ 

క ఇల అయన లేచినతరువాత పరికుద్ధపట 
| Een అశేకలకు ఆపపడిరి, | శతాధిపరియా 
శక “దే యేసుకు శావలియున్నవారును, భూ 
జరిగిన కార్యములన్ని యా చూచి మిక్కిలి 
|& శకి. నిజముగా see కుమారుడని 


మత్తయి 8 అధ్యాయము 


తుడు వచ్చి | పిలాతునొద్దకు వెళ్ళీ యేను చేనాము రో 
(తనకిమ్మని) అడుగగా పిలాతు దాని నతనికస్పగింప 
పించెను. |! యోసేపు అ జేహమును తీసికొని 59 
శుభ్రమైన నారబట్టతో చుట్టి | శాన రాతిలో 60 
తొలిపించుకొనిన (క్రొత్త సమాధిలో దానిని ఉంచి, 
ను. | మగ్దలేనే మరియయు ేరొక మరియయు 61 
అక్కడనే సమాధికెదురుగా శూర్చుండియుండిరి. 
మరునాడు, అనగా దినమునకు మరు 62 
సటి దినమున (ప్రధానయాజకులును లును 
పిలాతునొద్దకు కూడి వచ్చి | -ఆయ్యా, ఆ పంచ 68 . 
కుడు సజీవుడై యుండినప్పుడు--మూడం దినములైన 
తరువారే నేను లేచెదనని చెప్పినది మాకు జ్ఞాపకము 
న్నది. । కాబట్టి మూడన దినపర్యంఠము సమాధిని 64 
భద్రముచేయ నాకజ్ఞాపించుము వాని శిష్యులు వచ్చి 
వాని "నెత్తికొ నిపోయి-ఆయన మృతులలోనుండి లేచె 
నని ప్రజలతో చెప్పుదుకేమ్యా అప్పుడు మొదటి 
సంచనకంకు కడపటిది మరి వెడ్డదై యుండునని 
ఇఇెప్పిరి, ! అందుకు పిలాతు -- ఇదిగో కావల్సి మిరు 65 
చెల్లి మో చేత వైనంఠమట్టుకు సమాధిని భృద్రమచేయా 
డని వారితో చెప్పెను. | చారు "వెళ్లి కావలివారిని 66 
కూడ నుంచుకొని రాతికి ముద్ర, బేసి సమాధిని భద్రము 


పరలోకమునుండి దిగి వచ్చి రాయి పొర్లించి దాని 
మాద కూర్చుండెను అప్పుడు మహా భూకంపము కలి 
గను. | ఆ దూత స్వరూపము మెరువువలె నుండెను త 
ఆకని వస్త్రము హీమమంఠ తెల్లగా నుండెను.  అరీనికి 4 
భయపడుటనలన కావలివారు వణకి చచ్చినవారివలె 
నుండిరి. 1 దూత అ శ్రీను చూచి-మోరు భయపడ ర్‌ 
కుడి, శిలుపవేయబడిన యేసును మరు 'వెదకుచున్నా 
రని నాకు "తెలియును; | ఆయన ఇక్కడ 'లేడ్కు తాను 6 
లేచి యున్నాడు రండి ప్రభువు 


$4 మత్తయి 28 అధ్యాయము 


నుండి త్వరగా వెళ్లి ఆయన శిన్యులకు ఆ వర్తమానము | తీసికొని 
9 తెలుప పరుగెత్తుచుండగా । త వారి నెదుర్కొ_ని | మాట కం; ర 
మోకు శుభమని "చెప్పెను. వారు ఆయనయొద్దకు | యున్నది. కాం 
వచ్చి ఆయన పాదములు పట్టి ఆయనకు _మైంశ్క | సదునొకండుమం 
10 శా! యేను-భయపడకుడి, మిరు వెళ్లి, నా సెహూ | యించిన గలిలైయలోన “లీ మే క్యా, 
దరులు గలిలైయకు 'వెళ్లనలెననియు వారక్కడ నన్ను | ఆయనను చూచి ఆయనకు o | 
చూతురనియు వారికి తెలువుడచనెను. సంజేహించిరి. | అయితే త i 
1 వారు వెళ్లుచుండగా కానలివారిలో కొందరు పరలోకమందును భూమిమిద | 
12 యాజకులతో చెప్పిరి. | కాబట్టి వారు "పెద్దలతో జనులను శిమ్యులగా శీ శండి | 
కూడి వచ్చి ఆలోచనచేసి. ఆ రాణువవారికి చాల | కమారునియొక్కయు సకాల టో | 
18 ద్రవ్యమిచ్చి | -- మేము నిద్రపోవుచుండగా అతని | ములోకి వారికి చాష్తి స్థమిచ్చుచు | పనస | 
శిష్యులు రాత్రివేళ వచ్చి ఆరని "సెత్తికొనిపోయిరని | సంగతుల చాక్టాపించితినో వాటినన్ని టి హాజ్‌. 
14 మిరు చెప్పుడ్కి | ఇది అధిపతి వెవినిబడినయెడల | నని చారికి బోధించుడి. ఇదిగో "శీను క్‌ i‘ 
మేము _సమాధానపరచి మిశేమియు భయముకగల | పర్యంతము సదాకాలము మితోకాడ మాని | 
15 కుండ 'చేతుమని చెప్పిరి, | ఆప్వుడు 'చార్మాద్రవ్యము | వారితో చౌప్పెను, J 
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ఇ మార్కు. సువా ర 

| ననన 

11. 1 
శే] శం కహాదుడైన యేనుక్రీన్త' సువార్త (ప్రా సువార్ల వమ్మడని ఇెన్వచు. 'జేవ్చని సువార్త ప్రకటిం 
క రకర: చుచు గలిలైయకు వచ్చెను, 
స్ట | | -ఇగో నా దూరేను నీకు ముందుగా పంవు| ఆయన గలిలైయ సముద్రతీరమున వెళ్లుచుండగా 16 
|. శున్నాన్యు ఆతేడు నీ మార్గము సిద్ధపరచును. | | సీమోనును సీమోను సహోదరుడున ఆంద్రాయయా 
క్ష 1 ప్రభవు మార్గమూ సిద్ధపరచుడి, ఆయన త్రో) | సముద్రములో వలజేయాట చూచెను నీలయనగా 
న్వ్‌ వలు సరాళము చేయుడని అరణ్యములో "కేక వారు జాలరులు, | యేసు--నా వెంబడి రండి, "నేను 17 


| చేయుచున్న యొకని శబ్దము 
| ఆని ప్రవక్తయైన యెషయాచేక (వ్రాయబడినట్టు* | 
| 1 ళాన్తిప్పమిచ్చు యోహాను అరణ్యములో ఉండి పాప 
శే | శ్షళూషణనిమిత్తేము మారుమనస్సు విషయమైన 'బాప్తీ 
గి | 5 షు వ్రకటించుచువచ్చెను. | అంతట యూవదైయ 
| ను యొరూసులేమువారందరును బయలు 
| మే అశనియొద్దకు వచ్చి తమ పాపముల నొప్పుకొ 
. వచు యొగ్డాను నదిలో నతనిచేత 'బాప్తి'స్థము పొందు 
+ చుడిక, | రోహాను ఒంకె రోమముల ను 


/ ₹0సె శకిమంతుడొకడు నావెనుక పచ్చుచున్న్నడు, 
| శే పగి ఆయన వెప్పులవారును విప్ప పాత్రుడను 
సా, | శీను నీళ్లలో మకు 'చాప్రిస్పమిచ్చిలిని గాని 


ఆతన లో! మోకు మిచ్చునని చెపి 
| అ eu 


\ శ 1 మరియు--నీవు నా ప్రియకుమారుడవు, 
"సేవానందించుచున్న్నానన యొక శబ్దము 
వచ్చెను, 

ఆయనను ఆరణ్యములోకి 


(|. అరణ్యములో నలుబది దినములు 
| న నుండెను మరియు 'చేవదూ 


'సంఛ్రూర్ల మై 


ది) మారుమనస్సు పొంది 


i గమ్య మై సించెను. | ఆయన సాఠౌనుచేత | క 


క! 
“స్‌ అ శబ్దమునకు అలిషిత్తద్లని 9 యామయాా 40! 8. 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
తి 


మిమ్థును మనుష్యులను పట్టుజాలరులనుగా చేసెదనని 
వారితో "చెప్పెను | వెంటనే చారు తను వలలు 18 
విడిచి ఆయనను వెంబడించిరి. ! ఆయన ఇంక కొంత 19 
దూరము వెళ్లి జెలెదై కుమారుడున యాకోబును అతని 
సహోదరుడప యోహానును చూచెను చారు 
దోనిలో ఉండి తేమ సలలం బాగ 'చేనికొనుచుండిరి, ॥ 
వెంటనే ఆయన వారిని పిలువగా వారు తమ తండ్రి 20 
యైన జెబెదైని జీఠగాండ్లయొద్ద దోనెలో విడిచిపెట్టి 
ఆయనను వెంబడించిరి, 

అంకట చారు కపర్నహూనులోకి "వెళ్లిరి. వెం 21 


టనే ఆయన విశ్రాంతిదినమున 'సమాజనుందిరములోకి 


పోయి బోధించెను. | ఆయన శాస్తులవలె కాక అధి 22 
కారము గలవానివలె వారికి బోధించెను గనుక వారా 
యన బో పడిరి. |! అ సమయమున వారి 28 
సమాజమందిరములో అపవిత్రా ర్షపట్టిన మనుష్యు 
డొకడుంజెను. | వాడు పద్దు నజరేయాడపన 24 
యేనూ, నీతో మాకేమి? మచ్చు నకింపజేయుటకు 
వచ్చితివా! నీవెడవో నాకు తెలియును, నీవు జేవుని 
అని శీకలు జేసెను. |! అందుకు యేను 25 
ఊరకొమ్లు, వాని విడిచి పొమ్తని దాని గద్దింపగా ఆ 26 


అభ శ్ర శ: వాన వనితా క్ల ట్‌ 


ఇెప్పిరి, 1 ఆయన ఆమెదగ్గరకు 81 
౩ లేక, సోలో, i}, పరిశుద్ధాక్తలో . 


86 మార్కు. 2 అధ్యాయము 


వచ్చి చెయ్యిపట్టి ఆమెను 'లేవనెత్తెను అంతట జ్వర | వాకిటనైనను వారికి చ కా 
ము ఆమెను వదిలెను గనుక ఆమె వారికుపచారము వారికి వాక్యము బోటు చు న్న్న పా 
చేయసాగెను. వాయువుగల యక | క్యా 
82 సాయంకాలము (ప్రొద్దు (గ్రుంకినప్వుడు జనులు | యించుకొని ఆయనర్వుద్ల్యు (నీ. గగ 
సకల తోగులను దయ్యములు పట్టినవారిని ఆయన , మంది కూడియున్న ౦దున, వా (| 
88 యొద్దకు తీసికొని వచ్చిరి  పట్టణమంకయా యింటి | ఆయన యున్న చట ఇ ర ర్ట శ్వ 
రె వాకిట కూడియుండెను. | ఆయన నానావిధ రోగ. చేసి పక్ష జా 
ములచేశ పీడింపబడిన అనేకులను స్వస్థపరచి అనేక యేసు చారి విశ్వాసము చూచి _ 
మైన దయ్యములను వెళ్లగొక్టైను. ఆవి తన్ను ఎరిగి ' పాపములు తమింపబడియున్న వని పక్ష 
యుండినందున ఆయన ఆ దయ్యములను మాటలాడ | వానితో చెప్పెను, | కాస్త్రలలో ౯ 
నియ్యలేదు. | కూర్చుండియుండి8. | వారు -- ఇకడ్తిళ్షైద్త్య న్యా, 
తెర ఇంక వాలరార్రి యుండగా అయన ెందలకడనే | చున్నాడు? చేవరూదణ చేయనే. 
లేచి బయలుచేరి అరణ్య ప్రచేశమునకు. వెళ్లి అక్కడ | చేవుడొక్క-డే తప్ప పాపములు శవివషుణాన | 
86 ప్రార్థన చేయుచుండెను. | సీమోనును అతనితో | డని తము హృదయములలో నాలోచిచుకాక | || 
87 కూడ నున్న చారోను ఆయనకోసరము వెళ్లి! ఆయ ! చారు తమలోతాము ఈలాపన చాలోచించుకొకు! | 
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౩8 ఆయనతో చెప్పగా 1 ఆయన .- "నేను ఇతరమైన | సంగతులు మీ హృదయములలో "ెందుశాళోటిక 1 
సమీప గ్ర్రానమలలోను ప్రకటించుటకు వెళ్ళుడము | కొనుచున్నారు? | ఈ పతృవాయువ్రణానో.!! | 
రండి; యిందునిమిత్త వే గదా చేను బయలుదేరి వచ్చి | పాపములు తమింపబడియున్నవని చెప్పట మ |. 
89 తినని వారితో చెప్పెను. | ఆయన గలిలైయయందం | భమా? నీవు లేచి నీ పరుెత్తికొని నడవని యె | 
రట వారి సమాజమందిరములలో ప్రకటించుచు | సులభమా? | ఆయితే పాపములు త్షమిరేటో!!| అ 
దయ్యములను వెళ్ల గొట్టుచునుండెను. భూమిమిద మనుష్యుకుమారునికి బన i 
40 ఒక కుష్టరోగి ఆయనయొద్దకు వచ్చి ఆయన | మిరు తెలిసికొనపలెనని వారితో చెప్పీ! | 
యెదుట మోకాళ్లూని-.. నీకిప్టమైతే నన్ను శుద్ధునిగా | యువుగలవానిని చూచి-నీవు లేచి నీ కో | 
చేయగలపని ఆయనతో "చెప్పీ ఆయనను జేదుకొన | యింటికి పొమ్మని నీతో చప్పాచున్నానన. ట్రై" ( 
41 గా | ఆయన కనికరపడి చెయ్యి చాపి వాని ము మే వాడు లేచి పరూపెత్తికొని వారయరొజి 
నాకిష్టమే, నీవు వు కమ్మని వానితో చెప్పె | పోయెను గనుక వారందరు విల్హ్రం 
42 ను. | వెంటనే గము వాని విడిచెను గనుక | మిలాటి కార్యముల "నెన్నడును J 
48 వాడు ళుద్ధుడాయెను. | అప్వుడాయన -- ఎవనితో | కొనుచు బేవుని మహీనుపరలిర: ఎదలో |" 
కక "నేమియు చెప్పకునుమో, | నీవు వెళ్లి వారికి సాత్యూ | ఆయన సముద్రతీరమున మరలి f: 
ర్థమై నీ చేనామను యాజకునికి కనుపరచుకిని, | చైను. జనులందరును 
నీవు శుద్ధుడ వైనందుకు మోషే నియమించిన కాను | వారికి బోధించెను. |! అయన 
కలను 'సమర్చించుమని వానికి ఖండితముగా నుంకవు మెట్టునొద్ద కూర్చున్న కలో 
నాజ్ఞా టొ చుమని 
శర్‌ పించి వెంటనే వాని సంపిజేసెను. | అయితే చాడు 'లేపీని చూచి--నన్నుు మదీ | 
వెళ్లి అందునుగూర్చి విస్తారముగా ప్రకటించుటకును, | గా అకడు లేచి ఆయనను 
ఆ సంగతి ప్రచురము చేయుటకును ఆరంభించెను | యింట ఆయన భోజనమరో 
గనుక ఆయన ఇకను పట్టణములో బహిరంగముగా | సుంకరులును పొపులొను 
ప్రవేశింపలేక 'వెలపట అరణ్య ప్ర దేశములలో నుం | ఆయన శిమ్యులలోను కూర్చు 
డెన్కు నలుదిక్కులనుండి జనులాయనయొద్దకు వచ్చు | రనేకులుండిర్వి సులు 
చుండిరి. పరిసయ్యులలోనున్న Ty 
2 ళొన్నిదినములైన పిమ్మట ఆయన మరల కొపెర్న్ష | తోను పావులతోను లతోను కలీనీ శం 1 ల్‌ | 
2 హూాములోకి వచ్చెను, |! ఆయన యింట నున్నా సుంకరులతోను పొనీ న్‌... 


అన్‌... 
డని వినవచ్చినప్పుడు అ వేళలు ఖ్లూడ్లిభచ్చిర్భి గరుక యున్నా కనని, నరో శిష్య క 1 


. ఖీ మార్ము_ 8 


| రహ వినిల తోగలకీకాని ఆరోగ్యముగలవారికి 


క్ట! తమతోకూడ నున్నంకకాలము ఉప 
గ [9 కాఫము చేయ తగదు గాన్ని | "పెండ్లికునూరుడు వారి 
జ కొనిపోబడు దినములు వచ్చును; ఆ దిన 


1మంలోనే వారుపవాసము చేతురు. | ఎవడును 
' పాళేబట్టకు కొత్త గుడ్డ మానీకవేయడు; చేసినయెడల 
' ఆ కొత్త మానిక పాత బట్టను నెలితిపరచును, చినుగు 


! 


అధ్యాయము 37 
చూచి -- విశ్రాంతిదినమున 'మేలు'చేయుట ధర్షనా 
ప్రాణరతణ ధరమ ప్రాణ. 
అడిగాను, అందుకు వారూరకుం ' 

దయకాకతిన్వ మునకు త్‌ 
పడి, కోపముతో he నీ కా. 
చావుమని ఆ మనువ్యునితో ౌప్పను చాడు తన 

చాపగా అది బాగససపడెను, |! సరవైయులు 6 

'వెలపలికి పోయి వెంటనే హేరోదీయులతో కలిని , 
కొని, ఆయన "నేలాగు సంవారింతుమా యని ఆయనకు 
విరోధముగా ఆలోచన చేసిరి, 

యేసు కన శిమ్యలతోకూడ 'సమాద్రమునొద్దకు ? 
వెళ్లగా గలిలైయనుండి వచ్చిన గొప్ప జనసమాహము 
ఆయనను వెంబడించెను,. ! మరియు ఆయన ఇంత 8 
గొప్పకార్యములు చేయుచున్నాడని విని జుశులు 
యూదైయనుండియ్సు, యెరూవలేమునుండియా, 
యిదూమైయనుండియా, యొద్దాను అవరలనుండియు, 


శ కమి ఎక్కుషపను. | ఎవడును పాఠ తిత్తులలో కొత్త | తూరు సీదోనానెడి పట్టణ ప్రాలతములనుండియు ఆయ 


hit 


క! లలో పోయనలెనని చెప్పెను. 


దినమున పంటచేలలో 
ఇడి వస్టచుండగా శిష్యులు మార్గమున 'సాగిపోవుచు 
| కీ వెన్నులు త్రుంచుచునుండిరి, | అందుకు పరిసయ్యులు 
: -శూడుమ్సు విశ్రాంతిదినమున చేయకూడనిది వాలేల 
ఏ శేయుచున్నా రని ఆయన నడిగిరి. |! అందుకాయన 
| శో నిట్లాను.తానును 'తనతోకూడ నున్నచా 
| రస ఆకలిగొనినందున చాపీదు కవసరము వచ్చియు 


రొట్టెలు తాను తిని తనతోకూడ 
గదా అని చెప్పెను. | మరియు 
| Ba ము మనువ్యులకిొరళే నియమింపబడెను 
| లం విశ్రాంతిదినముకొరకు కాలేరు. | 
1. క మనుష్యకుషూరడు విశ్రాంతిదినమునకును 
శ గ్యటై యున్నాడని వారితో చౌప్పేను. 

| . అవ యండిరేముల ఆయన మరల ్రవేశింపగా 
1. న్యా ఊచచెయ్యి గలవాడొకడుండెను. |! అచ్చటి 
"నేషూ అని ఆయ 


1 ఆయన--నీవు లేచి మధ్యను 
శ్రగలవానితో చెప్పి | వారిని 


| ీప్పుడు అకడు చేసినది మో'ళిన్నడును చదవలేదా?! 


శ్రాశమురసము పోయడు పోనసినయెడల 'ద్రా/యా | నయొద్దకు గుంపులు గుంపులుగా వచ్చిరి. ! జనులు 9 
| ఢమ ల తిత్తులను పిగుల్చును, రసమును తిత్తులును | గుంపుకూడగా చూచి, చారు తన్ను ఇరికింపకుండునట్లు 
న డును అయితే (క్రొత్త (గ్రాశూరసము (క్రొత్త తిత్తు | చిన్నదోస యొకటి 


తనకు యాంచవలెనని 
ఆయన తన శివ్వులతో చెప్పెను. | ఆయన అనే 10 
కులను స్వష్థపరణెను గనుక రోగపీడితులైనవారందరు 
ఆయనను ముట్టాకొనవలెనని ఆయనమోద పడుచుం 
డిరి 1 అపవిశ్రాత్సలు (పట్టినవార) ఆయనను 11 
చూడగానే ఆయన యెదుట సొగిలపడి--నీవు బేవుని 
కుమారుడవని చెప్పుచు శేకలువేసిరి. | ఆయన తన్ను 12 
పించెను. 


సిలుపగా వారాయనయొద్దకు వచ్చిరి. | వారు తనతో 
కూడ ఉండ్సి దయ్యములను 'వెళ్లగొట్టు ఆధికారముగల 
చానై. (నువార్తు ప్రకటించుటకు వారిని అ 
ఆయన పండ్రెండుమందిని నియమించెను. |! 16 
రనగా -= ఆయన పేతురను ేరుపెట్టిన సీమోను | 
జెబెడై కుమారుడను యాకోబు, అకని 'సహెరాదరు 17 
డస యోహాను వీరిద్దరికి: ఆయన బోయనీన్లైెసను = 
"పీరుపెళ్సైును) బోయ నేస్పైసు అనగా ఊరుమెడువారని 
ఆగ్థమా. ! ఆంధద్రెయ, ఫిలిప్పు, బర్తాల్గా మై, మక్తీయి, 18 
తోమా, ఆల్బయి కుమారుడును యాకోబు, శద్దయి, 
శానానీయుడైన సీమోను, ! ఆయన నప్పగించిన 19 
యూదా అనువారు. 

ఆయన ఇంటిలోకి వచ్చినప్పుడు జనులు మరల 20 
గుంపుకూడి వచ్చిరి గనుక భోజనము 'చేయాటకైనను 
వారికి సీలులేకపోయెను. 1 ల్హయన ఇంటివారు 91 
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88 మార్కు. 4 అధ్యాయము 
సంగతి విని ఆయన మతి చలించియున్నదని చెప్పి 
22 ఆయనను పట్టుకిొనబోయిరి. | యెరూసులేమునుండి 
వచ్చిన శాస్త్రులు -- ఇతడు బయల్టైబూలు పట్టినవాడై 
దయక్య్‌ ముల యధిసతిచేత దయ్యములను వెళ్లగొట్టు 
88 చున్నాడని చెప్పిరి.! అహ్వుణాయన వారిని తనయొద్దకు 
పిలిచి యుపమానరీతిగా వారితో నిట్లనెను--సాతాను 

24 సాతాను "నేలాగు వెళ్లగొట్టును? | ఒక రాజ్యము తనకు 
తానే విరోధముగా జేరుపడినయెడల ఆ రాజ్యము 

25 నిలువనేరదు. | ఒక యిల్లు తనకుతానే విరోధముగా 
2% వేరుపడినయెడల ఆ యిల్లు నిలువానేరదు. | సాతాను 
తనకుతానే విరోధముగా లేచి వేరుపడినయెడల వాడు 

27 నిలునలేక కడతీరును. | ఒకడు మొదట బలవంతు 
డైనవాని బంధించికే-నే కప్ప ఆ బలనంకుని ఇంట 
జొచ్చి వాని సామగ్రి, దోచుకొనాకేరడ్యు బంధించిన 

29 యెడల వాని యిల్లు దోచుకొననిచ్చును. | సమస్త | కై 
పాపములును మనుష్యులు చేయు దూసణలన్నియు 

29 వారికి తృమింస్రబడును గాని | పరిశుద్దాత విషయము 
దూనూ'చేయువా డెప్పుడును తమాపణ పొందక నిత్య 
పాపము చేనినవాడై యుండునని . నిశ్చయముగా 

80 మితో ెప్పుాచున్నాననెను. | ఎందుకనగా ఆయన 
అపవిత్ర్రాత్స పట్టినవాడని వారు చెప్పిరి. | 

81 తరువాతే ఆయన సహోదరులును తల్లియు వచ్చి 

'వెలపల నిలిచి ఆయనను పిలుననంపిరి. జనులు గుం 

82 వుగా ఆయనచుట్టు కూర్చుండిరి. 1 వారుఇదిగో నీ 
తల్లియు నీ సహోదరులును వెలపల ఉండి నీకోస 

88 రము వెదకుచున్నారని ఆయనతో చెప్పగా |! ఆయన 

తిక నా తేల్లి నా సెహాదరులెవరని చెప్పి! తన 
కూర్చున్న వారిని కలయ చూచి--ఇదిగో నా తల్లియు 

85 నా సెహాదరులును, | జేన్టని చిత్తముచొప్పున జరి 
గించువాడే నా సెహూాదరుడున సెహోదరియు 
రల్ఫియ్నునై యున్నాడని 'చొప్పిను, 

4 ఆయన 'సముద్రతీరమున మరల బోధింప నారం 
భింపగా బహు జనులాయనయొద్దకు కూడి వచ్చియు 
న్నందున ఆయన సముద్రములో నొక wai 
కూర్చుండెను. జనులందరు సము ద్రతీరమున "నేలమోద 


మానమునుగూర్శ్చి ఆయన, నడిగి, | al 
దేవుని రాజ్యమర్ధము (కెలిక్షిక్రాన్స్స హిష్య 

హీంపబడియున్న ది "గాని | వెలపటనుండువాడ్ర గ్ల | i; 
వళ ేవుని వైపు తిరిగి పాసతమాసణ | 


త ను.-! వినుడి, విత్తువాడు విత్తుటకు బయలు వెళ్లెను. | | 23 
4 వాడు విత్తుచుండగా కొన్ని విత్తనములు తోవ 
ప్రక్కను పడెను గనుక పతులు వచ్చి వాటిని (మ్రింగి 
ర్‌ వేసెను. 1 కొన్ని చాల మన్ను లేని రాతినేలను 
పడెను అక్కడ మన్ను లోతుగా నుండనందున అవి 
6 వెంటనే మొలిచెన్నుగ్ధాని | క్లూర్య డయానా 


మార్కు. 5 


లలో కోలుతురో అట్టి కొలకతోణే మికు 
| r లాసబుడేను, నురి ఎక్కువగా మోకియ్యబడును. | 
ని కియ్యబడును, లేనివానికి కలిగినదియు 
ండి తీసి చేయబడునని వారితో చెప్పెను. 
ఖ్‌ మరియు ఆయన-ఒక మనుష్యుడు భూమిలో విత్త 
| మ చల్లి, దినారాత్రులు నిద్రపోవుచు మేల్టానుచు 
' పండగా వానికి తెలియని రీతిగా ఆ విత్తనము మొలిచి 
శ మనప్లే బేవుని రాజ్యమున్నది. '! భూమి మొదట 
4 | లులకను తరువాతే వెన్నును అటుతరువాత వెన్నులో 
ఓ]! శ్రదురు గింబిలును తనంతటతా-నే పుట్టించును, | 
“శ పట పండినప్వుడు కోతకాలము వచ్చినదని (సేద్య 
[1 క వెంటనే కొడవలి "పెట్టి కోయునని చెప్పెను, 
1 || మరియు ఆయన ఇట్లనెను -- బేవుని రాజ్యమును 
కు | ట్ట పోల్చెదము? ఏ ఊపమానముతో దాని నుపమిం 
a శెదను! | అది అవగింజను సోలియున్నది. ఆవగింజ 
/ భూమిలో విత్తబడినప్పుడు భూమిమోదనున్న విత్తనము 
“'ఓబ్నిటోంపె చిన్నటబేగాని | విక్తబడిన తరువార అది 
' మొలిచి యొదిగి కూర 'మొక్క_లన్నిటికంకు "పెద్దదై 
బి గొప్ప కొమ్మలు చేయును గనుక ఆకాళపత్తులు దాని 
=| నీడను నిసనింపగలపనెను. 

8 వారికి వినుటకు శక్తి కలిగినకొలది యిలాటి ఆనే 
1 1 ₹సైన యుపమానములను చెప్పి ఆయన వారికి 


| 4 కాళ్యము బోధించెను. 1 ఉపమానము లేక చారికి 
"| ' బోధింపలేదు 


3 ఆయనవెంబడి మరికొన్ని దోనెలం 
ఆప్పుడు "పెద్ద తుఫాను కేగి అలలు ఆయన 
దోగామిద కొట్టినందున దోనె నిండి 
| క ' లేయన దోనె అనురమున తలగడమిద 
| ఉని నిద్రించుచుండెను. వారాయనను 
ఇ జ కడా మెను నళించిసోవుచున్నామ్యు 


lin గాలిని గద్దించి... నిళ్ళబ్ణమై యూర 
| ఫ్లో సముద్రముతో WR అణిగి 
"| 'ద్యు నిషకమారంను. | ఆప్పాణాయన -- మెం 


అధ్యాయము 9 
తేఠువాత వారాసము ద్రచానకు అద్దరినున్న గలా త్‌ 
నేనుల దేశమునకు వచ్చిరి. | ఆయన దోనె దిగగానే 2 
ఆపనిత్రాళ్ళ పట్టినవాడొకడు గోరీలలోనుండి వచ్చి 
ఆయనకెదురుపడెను, | వాడు గోరీలలో వాసముచేసె 8 
డివాడు సంకెళ్లతోనైన "నెనడంను వాని బంధింప 
లేకపోయెను. | పలుమారు వాని కాళ్లకును చేతుల 4 
కును సంకెళ్లు చేసి బంధించినను వాడా చేతిసంకెళ్లు 
తెంపి కాలిసంకెళ్లను తుత్తునియలంగా చేసెను గనుక 
యెవడును వానిని సాధుపరచ లేకపోయెను. | 
వాజెల్లప్పుడును దివార్యాక్రులు గోరీలలోను కొండల 5 
లోను ేకలుబేయుచు తన్నుతాను రాళ్లతో గాయ ' 
పరచుకొనుచు నుండెను. | చాడు దూరమునుండి .8 
యేసును చూచి సరగాత్తి వచ్చి ఆయనకు నమస్కా_ 
రము చేసి | - యేన్యూ సర్వోన్నతుడైన జేవుని 7 
కుమారుడా, నీతో నాకేమి? నన్ను 'బాధపరచకు 
మని ేవుని "పేరట నీ కానొపెట్టుచున్నానని బిగ్గరగా 
శేకలువేసెను. | ఎందుకనగా ఆయన-అపవిశ్రాశత్తా, 8 
యీ మనుష్యుని విడిచిపొమ్మని నానితో చౌప్పెను. 1 
మరియు ఆయన--నీ "పేలేనని వాని నడుగగా వాడు 9 
ఇప్పి |! తమ్మును ఆ 'బేళములోనుండీ తోలిజేయ 10 
వద్దని ఆయనను మిగుల బ్రశిమాలుకొనెను. | అక్కడ 11 
క్రొండదగ్రర 'సందుల _"పెద్దమంద మేయుచుండెను | 
గనుక -- ఆ సందులలో ్రబేశించునట్లు మమ్మును 12 
వాటియొద్దకు సంవుమని ఆ దయ్యమాలు ఆయనను 
బ్రతిమాలుకొనెను. | యేను వాటికి సెలవియ్యగా ఆ 18 
ఆవనిత్ర్రాత్సలు వాని విడిచి సందులలో ప్రవేశించెను, 
ప్రవేశింపగా ఇంచుమించు రెండు వేల సంఖ్యగల ఆ 
మంద ప్రపాళమునుండి సమ్మ్యాద్రవుదార్‌ని ల 
శాత్తిపోయి సముదములో పడి యూపిరి 
చచాను. | ఆ పందులు 'మేపుచున్న వారు పారిపోయి. 14 
పట్టణములోను (గ్రా నులి సంగతి తెలియ 
జేసిరి. | జనులు జరిగినది చూడ వెళ్లి యేసునొద్దకు 15 
వచ్చి, నేన అను దయ్యమాలు పట్రినవాడు బట్టలూ " 
ధరించుకొని స్వస్థచిత్తుడై నాడ si 


భయపడిరి. | జరిగినది చూచినవారు దయ్యములు 16 


పాముని చారాయనను బ్రతిమాలుకొనసాగిరి, | ఆయన 18 
ఆయనను బ్రతిమాలుకొ నెను 
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చేసిన ములన్నియు వారికి 'తెలియజెప్పునూనె యాకోబు, అ | 
20౦0ను. ! a, వెళ్లి a తనకు చేసినవన్ని యు "బెక వారిని తప్ప మం పోక జ్య 
పొలిలో ప్రకటింప నారంభింపళా ఆందరాళ్చర్య | సమాజనందిరళ్య "అదో శో మండి కో | 
పడిరి, 
2] యేసు మరల దోనె యెక్కి అద్దరికి వెళ్లినప్పుడు 
బహు జనసమాహము ఆయనయొద్దకు కూడివచ్చెను. | 
22 ఆయన 'సమ్ముద్రతీరమున నుండగా 'సమాజమందిరపు 
అధికారులలో యయీరను నొకడు నచ్చి ఆయనను 
28 చూచి ఆయన పాదములమోద పడి | --నా చిన్న 
కుమార్తె చావ్వనైయున్నద్వి ఆది బాగుపడి బ్రదుకునట్లు 
నీవు వచ్చి దానిమోద నీ 'చేతులంంచసలెనని ఆయనను 
24 మిగుల బ్రతిమాలుకొనగా |! ఆయన అరనితోకాడ పట్టి -- తలికాకామి అని ఆమెతో 
వెళ్లిన బహు జినసమాహము ఆయనను "వెంబడించి | మాటకు చిన్నదానా లెమని నీతో 
ఆయనమోిద పడుచుండిరి, అర్థము. | వెంటనే ఆ చిన్నది శేరి వన్య 
ఆమె పండ్రెండు. 'సంపక్సరమల ప్రాయః | 
అప్పుడు వారు మహా వ్లిసయము నొయినూరై। | 
జరిగినది ఎవనికి ' తెలియకూడదని ఆయన | 
గట్టిగా నాజ్తాపించ్సి ఆమెకు అహ సెక! 
27 మరింత సశటపడెను. | ఆమె యేసునుగూర్చి విని-- | చెప్పెను, ళ్‌ | 
28 "నేనాయన వస్త్రములు మ్మా త్రము ముట్టిన 'వాగుపడుదు | ఆయన అక్కడనుండి బయలాదే స్వహేతన! | 
ననుకొన్సి జనసమూనాములో ఆయన "వెనుకకు వచ్చి | రాగా ఆయన శిమ్యులాయనను కలకం... 
29 ఆయన వస్త్రము ముష్పైను. | వెంటనే ఆమె రక్తధార | విశ్రాంతిదినము వచ్చినప్పుడు అయన సూకబే 
క్రెను గనుక తన శరీరములోని ఆ బాధ నివారణ | ములో బోధింపనారంభించిను. అభా రో. 
80 మైనదని గ్రపాంచుకొ"నెను. | వెటనే యేసు తనలో బోధ విని ఆళ్చర్యపడి ఈ సంకు త్య , 
నుండి ప్రభావము ' బయలు వెళ్లినని తనలోతాను | నుండి వచ్చెను? ఇతనికియ్యబడిన ల్‌ శో |. 
చృహించి, జనసమాహము'వైఫు తిరిగి--నా వస్త్రములు ఇతని 'చేతులనలన - ఇట్టి కమరరు లో! 1 
81 ముట్టినదెవరని అడుగగా | ఆయన శిష్యులు = జన | చున్నవి, ఇదేమి?! ఇడు మీతో కోక | 
సమాసము నీమీద పడుచుండుట చూచుచున్నా జే | ఇతడు యాకోబు, రోలే? 1 
నన్ను ముట్టినదెవడని ఆడుగుచున్నావా? అనిరి, | | వారి సెహూదరుడగు 
82 ఆ చేసిన ఆ ' aii 
కార్యము చేనిన ఆమెను కనుగొనవలెనని ఆయన | 'ఛెల్లెం డ్రిక్కడ మనయోద్ద నే 
పంకినుచు ఆయన విషయమై 


'సాగిలపడ్సి తన సంగతియంతయు ఆయనతో | న్రలలోను తేన యింటివారిలోగో 
తి చెప్పెను, | అందుకాయన -- కుమారీ 
నిన్ను స్వస్థపరచెను, సమాధాన 
నీ వాద్య నివారణయై నీకు స్వస్థత కలుసగాక అని | తప్ప మరి ఏ అద్భు 


రర ఆయన ఇంక మాటలాడుచుండగా 
దిరఫు అధికారి యింటనుండి కొందరు వచ్చి-- నీ, ఆయన చోట లే. 
కుమార్తె చనిపోయినద్వి నీవికను బోధకుని "నెందుకు | బోధించుచుంటేను క. 
తెర శ్రమపెట్టుదువనిరి. | యేసు చారు చెప్పిన మాట| ఆయన చం్రెండుగో చంధ తో. 
లత్య పెట్టక -- భయపడకుమ్సు నమ్మికమ్యాత్రముంచు | పిలిచి వారినిద్దరిద్దినో | _ త్ర | 
87 మని 'సమాజమందిరస్త్రు ఆధి కాలితో గాలి 1 క కారిక రమిచ్ళి 


శతికర్రను 


క తప్ప రొ ప్రైనైనను జాల్నెనైనను సంచిలో 

|| ,పామ్మనైనను తీనీకొనక 1 చెప్పులు తొడుగుకొను 
గ కశక లుడుగీల. వేసికొనవద్దనియు. వారికాక్ఞా 
క్వ | 1 మిచను | మరియా ఆయన వారితో నిట్లానెను--మిా 


ఇ్కడ నొక యింట ప్ర చేశించెదరో అక్కడనుండి 
షష! బారు బయలుబేరువరకు ఆ యింటణే బసచేయుడి, | 
ml 11వ స్థలమందైనను, జనులు మిమ్ము చేర్చుకొని మి 
| మాటలు వినకుం శ్ర) మిరక్కడనుండి "బయలుదేరు 
ఫ్య. నప్పుడు చారిమోద సాత్యుముగా నుండుటకు మో 
న 8 ఫొదముల క్రింది ధూళి దులిపివేయాడి. | కాగా 
॥ " వారు బయలంబేర్తి మారుమనస్సు పొందవలెనని ప్రక 
౫ దిచుచు | దయ్యము లనేకనులను వెళ్లగొట్టుచు 
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చానితో చెప్పెను, | మరియు- నీవు నా మలో 23 
సగ ఏమి ఆడిగినను నీకిచ్చెదనని అతడు 
ఆమెతో ఒట్టుపెట్టుకొనాను | గనుక అమె వెళ్లి- 24 
"సేనేమి ఆడిగెదనని తన తేల్లి నడుగగా అమె-' 
చాప్రీ సమిచ్చు యోహాను తల నడుగుమనెను, | వెం 25 
టనే అమె త్వరగా రాజునొద్దకు వచ్చి -- es 
మిచ్చు యోహాను తల పళ్లెములో చెట్టి యిస్వు 
నాకిప్పింప గోడచున్నానని చెప్పెను, ! రాజు బహు 26 
దుఃఖుపడెను గాని తౌను "పెట్టుకొనిన యొట్టు నిమిత్త 
మును తనతో కూర్చున్నవారి నిమిర్తమను ఆమె 
కియ్యనననొల్లకపోయెను. | వెంటనే రాజు అతని తల 27 
శెమ్లుని ఆ యొక బంటును పంపెను. వాడు 


8  లోసలనేకలకు నూనె రాచి స్వస్థపరచుచునుండిరి. | వెళ్ళి చెరసాలలో ఆకని ఈల గొట్టి । వళ్లేమలో ఆకని 28 


| "హేరోదు ఆయననుగూర్చి విని -- "బాప్తిస్మమిచ్చు 
గై |; యోహాను మృతులలోనుండి లేచియున్నాడు గనుక 
కే! అకేనియందు ఆద్భుతములు ,క్రియాసాధకములగు 


' ౫ చున్నవని చెప్పను. | ఇతరులు - ఈయన యేలీయా 
అనియు మరికొందరు - ఈయన ,ప్రవక్రయనియ్సు 
'వ్రహ్తలలో నొకనిపలె నున్నాడనియా చెప్పుకొను 
| 16 చుండిరి, | అయితే హేరోదు విని--ఇతడు "నేను తల 
_ యున్నాడని చెప్పను. | హేరోదు తన సాహూాదరు 


| డన ఫిలిప్పు భార్యయైన "హెరోదియను "పెండ్లిచేని 
సీ | _ కౌనినందున యోవోను--నీ 'సాహూరాదరోని భార్యను 
గ. చేర్నకానుట నీకు న్యాయము కాదని హీకోదుతో 


జి చెప్పెను ౫నుక | ఇకడామె నిమిత్తము యోహానును 
|. నట్టే తెప్పించి ఇరసాలలో బంధించియుండేను. ! 
' ఖీేహెరోదియ. అకనిమిద సగపట్టి అతని చంపింస 
'మీశర్టేంచెను గాని ఆమెచేత కాళపోయను.. ఎందు 
కనగా యోహాను నీతినుంతుడును పరిశుద్దుడంనగు 

హీకోేదు ఎరిగి అతనికి భయపడి ఆకని 


, | ' సప్పుడు ఏమిచేయను త్రోచకపోయినను సంతోన 


టి వచ్చెను ఎట్లనగా "హీరోదు ఠన జన్గదినో 
రన 'ప్రుథానులకును సహా స్రాధిసతులకును 
ప్రముఖులకును విందు చేయించెను. | 


నను. మరియు అతని మాటలు విని, 


|. శన నహారెను గనుక రాజు -- నీకివ్ర మైన | రొ క్రైలాను 
1 ఇది ఇంచుమించు 106 రూసాయిలు కావచ్చును, 9 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
థొ 


4 ఆయన కీర్తి "ఫ్రనిద్ధదూయొను గనుక రాజైన | తల పెట్టి తెచ్చి ఆ చిన్నదానికిచ్చెను, ఆ చిన్నది తన 


తల్లికి చ్చెను. | యోహాను శిష్యులు ఈ "సంతి విని, 29 
వచ్చి శవము "నెత్తికొనిసోయి సమాధిలో నుంచిరి. 
అంకట ఆపొస్తలులు యేసునొద్దకు కూడివచ్చి 80 
తొము చేసినవన్నియు బోధించినపన్నియా ఆయనకు 
'తెలియజేనిరి. | అప్వుడాయన -- మోశేకాంఠముగా 31 
ఆరణ్యస్థలమునకు వచ్చి కొంచెమునేపు అలసట తీర్చు 
కొనుడని చెప్పెను ఏలయనగా అనేకులు వచ్చుచు 
పోవుచునుండినందున భోజనము చేయాటకైనను వారి 
కవకాళము లేకపోయెను. | కాగా వారు దోనె 82 
పు చేశమునకు ఏకాంతముగా "వెళ్లిరి. 1 
తతా జనులు చూచి, ఆ-నేకులాయనను శకి 
న్త్తోర్సి. సకల పట్టణములనుండి అక్కడికి కాలినడ 
కను పరుగెత్తి వారికంకు ముందుగా వచ్చిరి గనుక లిక 
యేను వచ్చి విస్తారమైన ఆ జనసమావామును చూచి, 
చారు కాపరిలేని గొ్రెలసలెనున్నందున వారిమోద 
కనికరసడి వారిక "నేక సంగతులను బోధింపసా గొను. | 


చాల (పొ తరవార ఆయన శిష్యులాయన శిర 
యొద్దకు వచ్చి - ఇది అరణ్య ప్రజేశమా ఇప్పుడు 


టుదుమా అని ఆయన నడిగిరి. । అందుకాయన 88 
చారితో చెప్పెను. వారు చూచి శెలిసికొని-అయిదు 
రండు 'చేపలునున్నవనిరి. అఆహ్వడాయన 
అందరు పంక్తులు పంక్తులుగా కూర్చుండ 


42 


40 వలెనని వారికాజ్ఞాపింపగా | వారు నూశేసిమంది శాస్త్రులలో కొందరును 
చొప్పునను వీబజేసిమంది చొప్పునను పంక్తులు తం, ఆయన శిష్యులలో క ాక్టక 
41 కూర్చుండిరి. | అంతట ఆయన ఆ అయిదు రొళ్టై, అనగా కడుగని 
“లను శెండు "చేపల 'నెత్తికొన్సి ఆకాళమువైపు కన్ను | చూచి3. | పరస 
లెత్తి వాటి నాశీర్వదించి ఆ రొక్టైలు విరిచి వారికి పారంప 
వడ్డించుటకు తన శిమ్యులకిచ్చి, ఆ "రండు చేపలను | గాని భోజనము చేయరు. | 
42 అందరికిని పంచిపెట్టించెను. | వారందరు తిని తృప్రి, నుండి 
4 పౌొందినకేరువాత మిగిలిన 'చేసలును రొప్రై ముక్క. | నము చేయరు. ఇ 
44 లును పండ్రెండు గంపెళ్లు ఎత్తిరి, | ఆ రొప్టెలు తినిన | ఇత్తడి పాత్రలను! 


వారు అయిదు వేలమంది పురుషులు, 


45 వెంటనే ఆయన జనసమాహమును సంపివేయు పరిసయ్యులును శాస్త్రులును--న్సీ శిమ్యు 
నంకలో తన శిష్యులను దోనె ఎక్కి అద్దరినున్న పారంసర్యా 
'బేళ్సయిదాకు ముందుగా 'వెళ్లుడని ఆయన బలవంఠము | మైన 

46 చేసెను. | ఆయన వారిని వీడుకొలిప్పి 'ప్రార్థనచేయు | నడిగిర. | అందుకాయన వారితో శీలాన ెష్ళిష- | 


47 టకై కొండకు వెళ్లెను, | సాయంకాల మైనప్పుడు ఆ 
దోశె సము ద్రవు మధ్యనుండెను గాని ఆయన యొం 
48 టిగా 'మెట్టననుండెను. 1 అప్పుడు గాలి వారికెదునై. 
నందున దోనె నడిపించుటలో వారు మిక్కి_లి కష్ట 
పడుచుండగా ఆయన చూచి, ఇంచుమించు రాత్రి, 
'నాలుగవజామున సమ్మద్రముమిద నడుచుచు చారి 
యొద్దకు వచ్చి వారిని చాటిపోవలెనని యుండెను, | 
49 ఆయన సమ్ముద్రముమోద నడుచుట వారు చూచి 
50 భూతమని తలంచి "శీకలుజేసిరి | అందరు ఆయనను 
చూచి తొందరపడగా వెంటనే ఆయన వారిని పల 
కరెంచి-గార్య ము శెచ్చుకొనుడి, నేనీ భయపడకు 
51 డని చెప్పెను. | తరువాత ఆయన దోనె యెక్కి... 
వారియొద్దకు వచ్చినప్పుడు గాలి అణగెన్వు అందుకు 
వారు తమలోళాము మిక్కిలి విభ్రాంతి నొందిరి 1 
ర్‌&ి అయినను వారి వాదయము కఠినమాయొను గనుక 


వచ్చుటకు. మొదలు 
56 "పెట్టిరి. | గా గేను పట్టణములలోను పల్లె 
టూళ్లీలోను ఆయన ఎక్కడెక్కడ ప్ర చేశించనో 


అక్కడివారు రోజులను 'సంతవీధులలో ఉంచ్చి వారా |: 


యన వస్త్రవుచెంపమా క్రము మట్రనిమ్మని ఆయనను 
'వేడుకినిరి ఆయనను ముట్టినవారందరు స్వస్థత 
నొందిరి 


గ యెరూనలేమునుండి వచ్చిన పరిసయ్యులును 


మార్కు 7 అధ్యాయము 


యుసమానమునుగూోర్చి ౯౯ 
1 అనేక ప్రాచీన ప్రతులరాళి -మంరహుత్రివ్ప ఆరి వరృణడియున్న ది; 0౦1 తియాలభాతలాంం ఇత్తడి ధక నడవ” 


అవని క్రో! 
చేకులత్రో i | 
లును యూదుల ॥ 
ర్యాచారమును పట్టి చేశ Pomel 


వచ్చునప్పుడు స్నానము శశ నాటే! 


చేతులతో భోజనము నిత. 


ఈ ప్రజలు "పెదవులతో నన్ను ఘవహమచరత |. 
కాని వారి వాదయము నాకు దూరమా | 
నున్నది. ! వారు మానవులు కల్నింగక్ణ! | 
తులు చేవోపదేశళములని బోధించుచు న్ను | 


ఆజ్ఞను విడిచి పెట్టి, మనుష్యుల వచం | 
గైకొనుచున్నారు. | మరియు అయనాహిద కొ! | 
పౌరంపర్యాచారమును వైకొనుటకై. శేశ్ట ఫే. న 
బొత్తిగా నిరాకరించుదురు. !--నీ రలిదండ్రుకనే | 
సరచవలెననియ్యా, తండ్రిచైనను రల్లివైనన లా | 
వానికి మరణశిత్‌ విధింపవలెననియా క్రో! 
గదా. | అయినను మిరు--ఒకడు లేన ే ei 
జీదో అది కొర్చాను, అనగా ను వాని జీ 1; 
యెడల తన తండ్రికైనను కల్లికైన మాపని | 
క। మోరు 


మార్కు. 8 


నిట్లానెను -- మోరును ఇంత అవివేకులై యు 
| శ్నాలో! వెలపటనుండి మనుష్యుని లోపలికి పోవ్రన 
శయ వాని నపమ్మిత్రునిగా చేయజాలదని మిరు 
హూంపకున్నారా! ! ఆది వాని దయములో 
ర్‌ కడుపులోనే pees: మి 
భో విడువబడును, ఇట్లు ఆది ఖోజనపదార్థములన్ని 
ఖ టీని షన్మిత్రపరచును. | మనుష్యుని లోపటనుండి 
| ౪ బయలావెర్లునది మనుష్యుని నపవ్షిత్రపరచును. | లో 
పటనుండి, అనగా మనుమ్యుల హృదయములో నుండి 
రురాలోచనలును జారత్వములును దొంగతనములును | 
1 1 నహత్యులును వ్యభిచారములును లోభములును చెడు 
| రేనమాులును కృషత్రిమమును 'కామనికారమును మకళ్చర 
మును! దేనగూషణయు అహంభావమును అవి'వేకమును 
|| 2 వచ్చును. । ఈ ఇడ్డవన్నియు లోపటనుండియే 
| బయలువెల్లి మనుష్యుని ఆపవిత్రపరచునని ఆయన 
,... వెష్పెను, 
"౪ అయన అక్కడనుండి లేచి. తూరు సీదోనుల 
... ప్రాంశములకు వెళ్లి యొక ఇంట ప్రవేశించి, ఆ 
సంగతి ఎవనికిని 'ెలియకుండపలెనని కోళిను గాని 


పట్టిన చిన్న కుమార్తెగల యొక. స్త్రీ ఆయననుగూర్చి 
| జీవిని వచ్చి ఆయన పాదములమోద పడెను, | ఆ 
| సుకోఫెనికయ వంళమందు పుట్టిన "హెళ్లేనీయారాలు. 
ల ఆమి తన కుమారెలోనుండి ఆ దయ్యమును వెళ్లగొట్టు 
1| ₹ మని ఆయనను వేడుకొనెను. ! ఆయన ఆమెను 
చూచి... పిల్లలు మొదట తృ _ప్తిపొందవలెను; సిల్లల భోజ 
a నము తీసికొని కుక్క_పిల్లలకు వేయుట యుక్తము కాద 
1. నెను. | అందుకామె -- నిజమే ప్రభువా, అయితే 
 క్కపిల్లు సహిఠము బల్ల క్రింద ఊండి పిల్లలు పడ 
ఇ వేయు రొష్టెముక్కలం తినును గదా ఆని ఆయనతో 
శోక, | అందుకాయన--ఈ మాట 'వెస్పినందున 
| సః దయ్యము నీ కుమార్జెను వదలిపోయినదని 
| కు చెప్పెను. | ఆమె యింటికి వచ్చి తేన 
శై నంచముమిద పండుకొని. యుండుటయు 
పడలిపోయి యుండుటయు చూచెను. 
|. చలన మరల తూరు ప్రా విడిచి సీదోను 
/' జ సాల (ప్రాంకములమోదుగా 'గలిలైయ సమా 
స్మా 'ద్దప వచ్చెను. | అప్పుడు వారు ఇెవుడుగల 
నొకని ఆయనయొద్దకు తోడంకొ నివచ్చి 
యుంచువుని ఆయనను వేడుకొ 
జో 'సమావాములోనుండి వాని చేకాంత 


అధ్యాయము 48 
"పెట్టి యుమ్మివేసి వాని నాలుక ముట్టి | ఆకాళము 84 
చెను కన్నుల్తెత్తి నిట్టూర్చువిడిచి _ ఎప్ఫతా అని 
వానితో చౌప్పెను ఆ మాటకు కెరవబడుమని ఆ 

ము ! అంకట వాని వెవులు తెరసబజెన్సు వాన్‌ 85 
నాలుక నరము సడలెను గనుక వా డుకేటగా మాట 
లాణెను.! ఆప్వుణాయన--ఇది ఎవనితోను "చెప్పవద్దని 86 
వారికాజ్ఞాపించెను); అయితే ఆయన చెప్పవద్దని వారి 
కాజ్ఞాపించిన కొలది చారు మరి ఎక్కువగా డాని 
'ప్రనిద్ధిచేయాచు | _ ఈయన సమస్తమును బాగుగా 87 
చేసియున్నాడు] వెవిటివారు. వినునట్టుగాను మాగ 
వారు మాటలాడునట్లుగాను చేయుచున్నాడని చెహ్ప 

కొని అపరిమికీముగా 'నాళ్చర్య పడిరి. 

ఆ దినములలో మరియొక సారి బహు జనులు € 
కూడిరాగా వారికి తిననేనియు లేనందున యేసు తన 
శిష్యులను తనయొద్దకు పిలిచి | -- జనులు "నేటికి 2 
మూడు దినములనుండి నాయొద్దనున్నార్యు వారికి 
భోజనమున కేమియులేనందున "నేను వారిమోద కని 
కరపడుచున్నాను | "నేను వారిని ఉపవాసముతో 8 
ఈమ ఇండ్లకు సంపిజేనినయెడల మార్గములో మూర 
పోవుదురు, వారిలో కొందరు దూరమునుండి 
యున్నారని. వారితో "జెప్పెను, | అందుకాయన 4& 
శిష్యులు -- ఈ అరణ్య ప్రజేళములో నొకడెక్క_డ 
నుండి రొ ష్టైలు కెచ్చి వీరిని కృ ప్రిపరచగలడని ఆయన 
నడిగీరి. । ఆయన-మోయొద్ద ఎన్ని రొష్టైలున్నపని 5 
వారి నడుగగా వారు -- ఏడనిరి | అప్వుడాయన-- 8 
చేలమిద కూర్చుండుడని పించి ఆ యేడు 
రొప్టెలు ఎత్తికొని క్ళ లు చెల్లించి, విరిచి, 
వడ్డించుటకై తేన శిష్యులకి చ్చెను, వారు జనసమావా 
మునకు వడ్డించిరి. । కొన్ని చిన్న చేపలు కూడ చారి 7 
యొద్దనుండగా ఆయన ఆశీర్వదించి వాటినికూడ వడ్డిం 
చుడని చెప్పెను. | వారు భోజనముచేని తృ ప్తీపొందిన 8 
మోదట మిగిలిన ముక్కలం వీడు గంపలనిండ ఎత్తిరి. | 
(భోజనము చేసిన) వారు ఇంచుమించు నాలుగు వేల 9 
మంది యుండిరి. వారిని నంపివేసినవెంటనే । ఆయన 10 
తన శిష్యులతోహడ దోనె యెక్కీ... దల్శనూతా ప్రాం 
తములకు వచ్చెను. 

ఆంకట పరిసయ్యులు వచ్చి ఆయనను శోధించు 11 
చు, ఆకాళములోనుండి యొక నూచక క్రియను చూ 
వుమని ఆయన నడిగి ఆయనతో రర్కింపసాగిరి, | 


ఆయన ఆర్షయందు "పెద్ద నిట్టూర్పు విడిచి ఈ తర 12 
మువారు ఎందుకు సూచక క్రియ నడుగుచున్నారు! 


తోడుకొనిపోయి వాని వెవులలో తన వేళ్లు | ఈ తీరమునకు వీ మాచకక్రియయు నను గ్రహింప 
1 మూలభానలాః-వర్దకంద్లును. ఆ 
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త్తశ్లీ 


బడదని నిశ్చయముగా మోతో చెప్పుచున్నానని 

18 చెప్పి | వారిని విడిచి మరల దోనె యెక్కి. అద్దంకి 

పోయెను. 
చారు భోజనమునకేమైన 'తెచ్చుటకు మరచిర్వి 

దోనెలో వారియొద్ద నొక్క. రొస్టె తప్ప మకేమియు 
15 నుండలేదు. । ఆయన -- చూచుకోొనుడ్కి పరిసయ్యుల 
ఛులిసిన పిండినిగూర్చియు “హేరోదు పులిసిన పిండిని 
గూర్చియు జ్యాగ్ర_త్తపడుడని వారిని "హెచ్చరింపగా | 

18 'లేబేయని తమలో తామా 
17 లోచించుకొనిరి. | యేసు అది యెరిగి -- 
రొస్టెలు లేబేయని మిరందుకాలోచించుకొనుచు 
న్నారు! మోరింకను వివేచింపలేదా, గ్రహింపలేదా? 

18 మిరు కశినమనస్సుగలవార్తై యున్నారా? |! మోకు 
. కన్నులు కలిగియు చూడరా? చెవులు కలిగియు విన 
19 రాగో జ్ఞాపకము చేనికొనరా? | చేను ఆ అయిదు 
"వేలమందికి అయిదు రొ'క్ట్రైలు విరిచి సంచిపెట్టినప్పుడు 
మిరు ముక్క లెన్ని గంపలనిండ ఎత్తితిరని వారినడి 

20 గను. వారు--పం డ్రైెండని ఆయనతో ఇెప్పిరి, | ఆ 
నాలుప వేలమందికి వీడు రొ'స్టేలు "నేను విరిచి పంచి 

__ సెెట్టినప్పుడు ముక్క లెన్ని గంపలనిండ ఎత్తితిరని 

' 21 ఆయన అడుగగా చారు--నీడనిరి. | అందుకాయన-- 

మోరింకను గృహీంపకున్నా శేనుని 'చౌప్పెను. 
ఆంకేలో చారు 'బెక్సయిదాకు వచ్చిరి. 

డివారు ఆయనయొద్ద కొక గుడ్డివాని తోడుకొ 

28 వాని ముట్టనలెనని ఆయనను 'జేడుకొనిరి. |! ఆయన 
ఆ గుడ్డివాని చెయ్యిపట్టి యూరివెలపలికి వాని 
తోడుకొనిపోయి వాని కన్నులమిద ఉమ్మివేసి వాని 
మిద చేతులుంచి---నీ'శే మైనను కనబడుచున్న చా అని 

24 వానినడుగగా, | వాడు కన్ను లెత్తి -_ మనుష్యులు 
నాకు కనబడుచున్నార్యు చారు చెట్లనలెనుండి నడు 

25 చుచున్నట్లుగా నాకు కనబడుచున్నార'నెను. | అం 
తట ఆయన మరల తన చేతులు వాని కన్నులమిద 
నుంచగా వాడు 'తేరిచూచి కదర్చబడి సమస్తమును 

26 లేటగా చూడసాగాను. | అప్పుడు యేసు--నీవు ఊరి 
లోకి వెళ్లవద్దని చెప్పి వాని యింటికి వాని పంపి 
చేసెను. 

27 యేసు తన శిమ్యలతో ఫిలిప్వుడైన కైసరయతో 
చేరిన శ్రామములకు బయలుదేరెను. మార్లములోనుం 
డగా-నీను ఎవడనని జనులు 'చెప్పుచున్నారని తన 

28 శిమ్యులనడిగెను. | అందుకు వారు. కొందరు చాష్తి స్ప 
మిచ్చు యోహాను అనియు కొందరు యేలీయా అని 
యా; మరికొందరు ప్రవక్షలలో నొకడనియు చెప్పు 


14 


1 యర్షీయా కతి]; యాగా, 101 &lectioif శీత ఈక గర్‌ గ | 


మార్కు 9 అధ్యాయము 


ద్ద| మాట స్పష్టముగా చౌప్పెను గనుక 


యన. 


అతన "వారకి బోధింపనారంభిం చెను, | 
చేకపట్టుకొని ఆయనను గద్దింపపాగను, అకా. ' 
నా, నా వెనుకకు పొమ్ము నీవు శవ. 
లను మనస ంచుచున్నా వు కాని చేష్టని సంక i 
మనస్క_రింపకున్నా పని "జ్పిళురును గద్ద. | 
ఆంకేట ఆయన తన శిమ్యులను జనసమాహతుక | 
తనయొద్దకు పిలిచి -- నన్ను 'వెంబడిషోణణడు 
రన్నుతానే యూపేక్షించుకొని తన శిలవసన. 1 
నన్ను వెంబడింపపలెను. | తన (ప్రాణమును రక్షీయన్‌ | 
శొనగోరువాడు చాని పోగొట్టుకొనును నా నే | 
మును సువార్త నిమిత్తమును తన (ప్రాణమును | 
కొనువాడు చాని రత్నీంచుకొనును. | ఒకడు స్లోకే 
లోకమును సంపాదించుకొని కేన eng | 
పోగొట్లుకొనుట వాని కేమి ప్రయోజనము! | మీ |. 
న్‌ కు ప్రతిగా నేమి. | 
మ్యుడు తన (ప్రాణమున చ్రతిగా tl 
గును? | వ్యభిచారమును పాపమును | 
తరమువారిలో నన్నుగూర్చియా నొ మాటలకే | 
యు సిస్తపడువాడెవడో నత i శో. 
రుడు తన తండ్రి, మహిమగలూాడై సర | 
లతోకూడ వచ్చునప్పుడు నిగ్దపడునని 


(లు కట్టుడు 


. 'శవ్చ మరి ఎవరును వారికి కనబడలేదు. 


| మందు మిరు చూచినవాటిని ఎవనితోను చె 
10 ఆయన వారి 
అనగా 


| వారు -- యేలీయా ముందుగా రావలెనని శా 


| శాయన-- యేలీయా ముందుగా వచ్చి "సమస్తమును 
. చక్కపెట్టునను మాట నిజమే అయినను 
 మావడు అనేక శ్రమలుపడి తృణీకరింపబడవలెనని 
18 శ్రాయబడుట ఏమి? | యేలీయా వచ్చెననియు ఆకని 
' గారి వ్రాయబడిన ప్రకారము వారు తమకిస్ట్రము 
£| వచ్చినట్టుగా అకనికి చేసిరనియు నితో చెప్పు 


'' చున్నానని వారితో నానెను. 
న్‌, ' వారు ఆయన శిష్యులయొద్దకు వచ్చి, వారి 
టలు తా 


చూచిరి. | వెంటెనే జనులందరు 


3 యొద్దప పరుగెత్తి వచ్చి ఆయనకు సందనము చేసిరి. | 
. “భగాయన-.మోరు జేనిగూర్చి వారితో తర్కించు 


| 
“hey 
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ప rs 1 జనసమూహములో 
\ గా ల ధకుడా మూ; ము! పట్టిన నా 
| వ్‌ నీయొద్దకు Moai j be 
ఏ! ఇ .టొనో అక్కడ వాని పడద్రోోయున్యు 
|e త్ల వాడు నురుగు కార్చుకొని పండ్లు కొరుకు 
| జరిన చాని వెళ్లగొట్టడని నీ శిమ్యం 
|e గాని ఆది వారివలన కాలేదని ఆయనతో 
1 «1 అందుకాయన -- విశ్వాసములేని తరము 
1 "నేను మితో -నెంతకాలముందును? ఎంతే 


| మ్య 
| | 'సహింకును? వాని నాయొద్దకు తీసి 
|r 
"= ఇస? అని దూర్చలడియుక్నది. 
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జీకులో నూటలాడుచుండిరి. | అప్పుడు "పేశురు-- | కొనిరండని వారితో 
| , మనమిక్కడ నుండుట మంచిది మేము | వాని తీసికొని వచ్చిరి. 
కొకటి మోపేకొకటి యేలీయాకొళటి మూడు సర్గ 
మని చెప్పెను | వారు మిగల భయ | నురుస కార్శకొనుచు పొర్లాడుచుండెను. | 21 
1 జడం గనుక లౌను 'చెప్పవలసేినదేవెరా ఆతనికి తెలియ eg. వీనికి a 
(లేదు. | చేధుమొకటి వచ్చి వారిని కమ్మగా-- ఈయన వాని తండ్రి, నడుగగా నతేడు--బాల్య 


వారితో నది వదిలిపోవుట ఈ 


 రెయనను చూచి మిసల విశ్రాంతినొంది ఆయన | వెళ్లు 


క కాన్ని ప్రాచీన ప్రచుణలో-న్నీర్దువడిచి, ఆని హార్చవిడియున్నది. 


శీర్‌ 


చెప్పగా | వారాయనయొద్దకు 20 
దయ్యము ఆయనను చూడ 
గానే వాని విలవిలలాడించెను గనుక చాడు “చీలపడి 


సంభవించి యెంకకాల మైనదని 
మునుండియే న్‌ | 


రుడు ఈయనమాట వినుడని యొక | ఆది వాని నాళము చేయవలెనని తరుచుగా అన్నిలోను 22 
శమ ఆ మేఘములోనుండి పుళక్టైను | వెంటనే | నీళ్లలోను పడద్రోయును.. ఏమైనను నీవలన్వాతే ' 
' ఛార్‌ చుట్టు చూచినప్పుడు తమయొద్దనున్న యేసు 


మామోద కనికరపడి మాకు సహాయము చేయును 
"నెను. | అందుకు యేసు -- (నమ్ముట) నీవలన్ననెల్సే 28 


| 9 వారాకొండ దిగి వచ్చుచుండగా.-మనుస్యుకుమా | నన్మువానికి సమస్తమును సాధ్యమే యని అతనితో 
వడు మృతులలోనుండి లేచినప్పుడే కాని అంకకు | చెప్పెను. | వెంటనే ఆ చిన్నవాని తండ్రీ, -- నమ్ము 24 
పవద్దని | చున్నాను, నా కోపనమ్షకముండకుండ సహాయము 
పించెను, | మృతులలోనుండి లేచుట | చేయుమని బిగ్గరగా ఇెప్పెను. | జనులు గుంపుకూడి 25 
6 అని వారొకనితోనొకడు తర్కిం 
&, చుచు ఆ మాట మనస్సున నుంచుకొనిరి. | పిమ్మట చెవిటి 


తనయొద్దకు పరుగాత్తివచ్చుట యేను చూచి--మూగవైన 
మూ వాని వదిలిపొమ్ము, ఇకను వానిలో 
ప్రవేళింపవద్దని నీకాజ్ఞాసించుచున్నానని చెప్పి ఆ 


1 ఇెప్పుచున్నాళ్సే యిజేముని ఆయన నడిగిరి, 1 ఆందు | అసవి.త్రా/తృను గద్దించెను. | అప్పుడది శేక'చేని 26 


వానినెంతో విలవిలలాడించి సదలిపోయెను. ఆంకేట 
చాడు చచ్చినవానివలె నుండెను గనుక ఆనేసలు-- 
చాడు చనిపోయెననిరి.! అయితే యేసు వాని చెయ్యి 27 
పట్టి వాని లేపనాక్తగా వాడు నిలునబడెను. | ఆయన 28 - 
ఇంటిలోకి వెళ్లిన శరువాతే వాలేకాంతేమున నుండగా 
ఆయన శి మేమెందుకు ఆ దయ్యమును వెళ్ల 
గొట్టలేక పోతిమని ఆయన నడిగిరి, | అందు కాయన-- 29 
పా,రనవపలన చే కాని మరి బేనివలన్ననెనను ఈ విధమై 
మని ఇొప్పిను, 
వారక బయలుదేరి గలిలైయ మార్షమున 80 
చుండిరి ఆది ఎననికిని తెలియుట ఆయనకిష్టము 
లేకపోయెను | ఏలయనగా ఆయన తన శిమ్యులకు 81 
బోధించుచు -- నునువ్భుకుమారుడు అ asa 
చబడుచు' డు చారాయనను చం 3 
జ rite ఆయన లేచునని వారితో 
ఇెప్పెను.! వారు ఆ మాట గ్రసాంపలేదు గాని 82 
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నను మొదటివాడైయుండ గోరినయెడల వాడందరిలో | ఆయనను శోధించుట్ట _ 
కడసటివాడును అందరికి సరదారకుడునై కాండ విడనాడుట న్యాయమా అనై Pal 
89 వలెనని చెప్పి | యొక చిన్న పీల్లను తీసికొని వారి! కాయన-మోాచ్ళీ మ్‌ అ 
మధ్యను నిలువబెట్టి, వాని ఎత్తి కౌగలించుకొని | గను. | వారు -హాత్యాళప శ్రి క్రో అ | 
87 --ఇట్టి చిన్న పిల్లలలో నొకని నా పేరట చేమ్చుకొను | విడనాడపలెనని మోవి, సెలనివ an” | 
వాడు నన్ను 'చేర్చుకొనును నన్ను చేర్చుకొనుచాడు మో హృసయకాశివ్యకును ఎస్టీ వాక్య 
' నన్నుకాక నన్ను పంపినవానిని ఇెర్చుకొనునని వారి | '్రా/నీయిచ్చెను గాని | స ష్ట్యారినుకి హక] 
తో చెప్పెను. | వారిని సురుమని గాను స్ర్రీనిగాను Bees] 
88 అంకట యోహాను-బోధకుడా, ఒకడు నీ పేరట హేతువుచేత పుకును త్రన క్ర sitll 
దయ్యములను 'వెళ్లగొట్టుకు చూచితిని వాడు మనలను | "పెట్టి కన భార్యను హత్తుకొనున్న, ళా | 
'వెంబడించ్చునాడు "కాడు గనుక వాని నాటంకపరచి ! మై యుందురు గనుక చారికను 


| ముడడ ' 
89 తిమని చెప్పెను. |! అందుకు యేసు--వాని నాటంక ; శరీరముగా నుందురు. | a వ] | 
పరచకుడిి నా పేరట అద్భుతము చేసి నన్ను చుల నిని మనుమ్యుడు చీరకరవాల కాలో ఈ | 


40 కనగా నిందింపగలవాడెనడును లేడు, | మనకు విరోధి | ఇంటికి వచ్చి శిష్యులు ఈ సంగరినిహ్ళ ఆ 
4] కానివాను మన పక్షముగా నున్నవాజే. | మిరు: నను మరల నడిగిరి, | అందుకాయన-కన భష 
శ్రీస్తనారని నా పేరట మిక గిన్నెడు నీళ్లు త్రాగ విననాడి మరియొకతెను పెండ్లిచేనికొనువాడు ₹౪ |. 
నిచ్చువాడు తనకు రావలసిన ఫలము పోగొట్టుకొనడని | విడనాడిన ఆమె వినయమై వృభియమూక। || 
42 మాతో నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నాను. | నాయందు | మరియు స్త్రీ తన వురువుని విడిచి మరియి 34]. 
విశ్వాసముంచు యీ చిన్నవారిలో నొకి నభ్యంకర  చేసికొనినయెడల ఆమె వ్యభిచారము శేయాక్యోకి ' 
.. వరచువాడెనడో వాడు మెడకు "పెద్ద తికుగటిరాయి ' వారితో "చెప్పెను, . 
కట్టబడి సముద్రములో పడజేయబడుట వానికి! ఆ సమయమాన లేను చిన్న వీళ్లను wir] 
4కి మేలు. | నీ చెయ్యి నిన్న భ్యంకరపరచినయెడల దాని | కొందఠాయనయొద్దకు వారిని తీనీకొని వచ్చి) | 
నరికిచేయుము; నీవు రెండు చేతులు కలిగి నరకము | శిష్యులు (వారిని తీనికొనివచ్చిన) అట. 
లోని ఆరని అగ్నిలోకి పోవుటకంకె అంగహీనుడవై యేసు అది చూచి కోపి ర. ॥ 
కర్‌ (నిత్య) జీవములో ప్రబేశించుట మేలు. | నీ పాదము యొద్దకు రానియ్యుడి, వారి నాట weit 
నిన్న భ్యంతరపరచినయెడల దాని నరికివేయుము బేవునిరాజ్యము తలాజెకలకే = వ్రజజో |. 
"5.డు పాదములు కలిగి నరకములో పడవేయబడుట ' రాజ్యము నంగీకరింపనివాడు చున FE 3 
కంచె కుంటివాడవై (నిక్య) జీనములో ప్రవేశించుట | మితో నిశ్చయముగా చెప్పుచు నీ. 
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ఉప్పు - నిస్సార మైనయెడల జేనివలన దానికి సారము | --నన్ను సత్సురునుడరని ను సరఫ 

కలుగజేతురు? మిలో మిరు ఉప్పుసారము గలవారై డొక్క_డే కాని మరి ఎన 

యుండి యొకరితో నొకరు సమాధానముగా నుండు నరహత్య చేయవలదు, వ్యే 

డని చెప్పెను. వలదు, ము 
10 ఆయన అక్కడనుండి లేచి యూచైయ ప్రాం | వలదు, నీ తల్‌దండ్రులను 

ములకును యొర్దాను అద్దరికిని వచ్చెను. జనసమూహా | నీకు తెలియును గణొ 

ములు తిరిగి ఆయనయొద్దకు కూడివచ్చిరి, ఆయన తన | అందుకళడు-బోధకో్‌. 
వాడుకొచొప్పున వారికి మరల బోద్ధించుచుండెను. 1 | అనుసరించుచునే 


2 ఆ సమయమున పరయా యన మొద్దకు వచ్చి చూచి ఆకనిశ్రేగా ధీ 


|. సవ చెల్లి నీకు కలిగినవన్నియు అమ్మి బీదలకిమ్య, పర 


న నీకు ధనము కలుగును నీవు వచ్చి నన్ను 
a A ని చెప్పెను. |! ఆరేడు మిసల ఆస్టిగల | -- 
హె. ఛాడు గనుక ఆ మాటకు ముఖము చిన్నబుచ్చుకొని 


శెళ్లిపోయెను. 

జి అప్పుడు యేసు చుట్టు చూచి -- అన్సీిగలవారు 
' చం రాజ్యములో ప్రవేశించుట ఎంతో దుర్షభమని 
సరన శిమ్యలతో చెప్పెను. |! ఆయన మాటలకు 
లు విష్టయమొందిరి. అందుకు యేసు తిరిగి 
వారితో నిట్లనెను--సిల్లలారా, తేమ ఆ్తస్తియందు నమ్మిక 
షే" యంచునారు బేవుని ములో ప్రవేశించుట 


ములో వ్రవేశించుటకంకు ఒంటె సూది బెజ్జములో 
| జ దూరట సులభము. | అందుకు ధికముగా 
. అృర్యపడి -- ఆట్లయితే ఎవడు రక్షణపొందగలడని 
1 ఆయన నడిగిర, |! యేసు వారిని చూచి--ఇది మను 
: మ్యులసాధ్య మే కాని చేవునికసాధ్యము కాదు, "దేవు 


"పు ఆెనిను. 


|) టేకు ఇట్లగాను_నా నిమిక్తమును సువార్త నిమిర్తమును 
ణే | ఇటీవైనను అన్నదమ్మలైనను ఆక్క_జెల్లెండ్రవైనను 
, శిదండ్రులపైనను పిల్లలవైనను భూములవైనను విడిచిన 
ఇ న వాడు | ఇప్పుడిహామందు హీంసలతోకూడ నూరంత 
అన్నదమ్ములను ఆక్క జెల్లెండ్రను తల్లు 
| న విల్లును భూములను, రాబోవు లోకనుందు నిత్య 
a పొందునని నిశ్చయముగా మాతో చెప్పు 
న్నాను! మొదటివార-నేకులు కడపటివారసదురు, 
"మొదటివారపదురు. 
] యో ప్రయాణమై యెరూసులేమునకు 'వెళ్లుచుం 
యేసు వారికి ముందో నడుచుచుండగా వారు 
| శై మొందిరి వెంబడించువారు భయసడిరి. ఆహ్వ 
: య్‌ తిరగి పం డ్రైండుగురు శిష్యులను పిలుచుకొని, 
ఫం "గ సొసబోవువాటిని వారికి తెలియజెస్పనారం 


'స్తులకును ఆప్నగింపబడును; 


క్యా నలైన శరువాక ఆయన తిరిగి లేచునని 


| మార్కు. 10 ఆధ్యాయము 


విధించి ఆయనను అన్యజనులకస్సగించె కొమ్మని 


కన పమారులైన యాకోబును యోవోనును.| లెదు 
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కు నచ్చి--బోధకుడ్చా' మేనుడుగునజిల్ల 
చేయ గోరుచున్నామని చెప్పగా | ఆయన 86 
చేను మోళేమి చేయ గోరుచున్నారని వారి నడి 
గను, | చారు--నీ మహిమయందు నీ కుడివైపున నొక 87 
డును నీ యెడమవైపున నొకడును 

మాకు చయచేయునని 'వెప్పిరి. | యేసు -- మోశళేమి 88 
అడునచున్నారో మికు తెలియదు "నేను (తా 

చున్న గొన్నిలోనిది త్రాగటయైనన్సు "నేను పొందు 
చున్న 'బ్లాప్లీస్తము పౌందుటయైనను మి'చేకనగునా 
అని వారి నడుగగా చారు -- నూచేత నగుననిరి. | 
అప్పుడు యేసు -- "నేను (శ్రాగచున్న గిన్నెలోనిది 39 


| మ 


జ్య | మిరు త్రాగెడర్కు "నేను పొందుచున్న 


మిరు పొందెదరు కాని | నా కుడివైపునను ఎడను 40 
వైపునను కూర్చుండనిచ్చుట నా వకోములో లేదు 
అది ఎనరికి బడెనో వారికే (దొరుకునని) 
వారితో "చెప్పెను. | తక్కిన పదిమంది శిమ్యులామాట 41 
విని యాకోబు యోహానులమోద కోససడసాగిరి. | 
యేసు వారిని తనయొద్దకు పిలిచి వారితో నిట్లనెను-- 42 
అన్యజనులలో ఆధికారులని యెంచబడినవారు వారి 
మోద కతిన ప్ర భుర్వేము 'చేయాదురు, వారిలో గొప్ప 
చారు వారిమిద కఠినముగా నధికారము 'చేయుదు 
రని మోకు తెలియును. |! మిలో ఆలాగుండకూడదు. 4కి 
మిలో నిషడైనను గొప్పనాడై యాండగోరినయెడల 
వాడు మికు సరాచారము చేయుచాడై యుండవలెను.!। ' 
మిలో "నెనడైనను ప్రముఖుడై యాండగోరినయెడల 44 
వాడు అందరికి చాసుడై యుండవలెను. |! మనుష్య 4ర్‌ 
కుమారుడు పరాచారము చేయించుకొనుటకు రాలేదు 
గాని పరిచారము చేయుటకును, అనేకులకు ప్రతిగా 
విమోచన ,క్రయధనముగా లన (ప్రాణము నిచ్చుట 
pena నకు వచ్చిరి. ఆయన తేన 46 
శిమ్యులతోను బహు జనసమూవాముతోను యెరికో 
నుండి బయలుజేరి వచ్చుచుండగా తీమయి కుమారు 
డస బ్తిమయియను గుడ్డి భితకుడు అ్రగన ప్రక్కను 


ఇదిగో మనము యెరూన.లేమునకు వెళ్లు | కూర్చుండెను. | ఈయన నజరేయాడైన యేసు అని 47 


అేకులు వాని గద్దించిరి కాని చాడు-- 
చావీదు కుమారుడా, నన్ను కరుణింపుమని మరి ఎక్కు- 
జేసెను. ! అప్పుడు యేసు నిలిచి-- వాని.*0 


కొనుము 
ని వానితో ఇెప్సిరి, 1 అంట చాడు బట్టను 50 


) 


48 మార్కు. 11 అధ్యాయము 


51 పారవేసి దిస్టన లేచి యేసునొద్దకు వచ్చెను. | యేసు 
— చేను నీకేమి చేయ గోరుచున్నావని వాని నడు 
గగా ఆ గుడ్డివాడు--బోధకుడా నాకు దృష్టి కలుగ 

52 జేయుమని ఆయనతో ననెను. ! అందుకు యేసు __ 
నీవు వెళ్లుము నీ విశ్వాసము నిన్ను స్వస్థపరెనని 
చెప్పెను. వెంటనే వాడు దృష్టిగలవాడై (త్రోవను 
ఆయనవెంట వెళ్లెను. 

11 వారు యెహూసలేమునకు సమీపించి ఒలీనల 
కొండదగ్డరనున్న 'బేళ్ళ'ే 'బేతనియ అను (గ్రాామములకు 

.. వచ్చినప్పుడు ఆయన తన శిష్యులలో నిద్దరిని చూచి | 
2 _మో యెదుటనున్న (గ్రామమునకు "వెళ్లుడి; ఆందు 
లో మిరు ప్రవేశింపగానే కట్టబడియున్న యొక 
గాడిదెపిల్ల కనబడున్వు చానిమోద ఏ మనుష్యుడు 
గాప్పుడును కూర్చుండలేదు, చాని విప్పి తోలుకొని 
8 రండి. । ఎవడైనను -- మోశెందుకు ఈలాగు చేయు 
చున్నారని మిమ్మ నడిగినయెడల -- అది ప్రభువునకు 
కావలనియున్నదని చెప్పుడి. తేక్ణణమే అకడు దాని 

4 నిక్కడికి తోలనంపునని చెప్పి వారిని పంపెను. | చారు 
పోగా వీధిలో ఇంటికి బయట తలవాకిట కట్టబడి 
యున్న గాడిచెపిల్ల యొకటి వారికి కనబడెను దాని 
విప్వాచుండగా అక్కడ నిలిచియున్న వారిలో కొం 
దరు--మి'లేమి చేయుచున్నారు, గాడిగెపిల్ల "నెందుకు 

6 విప్వుచున్నారని చారినడిగిరి, 1 అందుకు శిష్యులు 


ఆయన ఆకలిన్గాన్స | 


పడద్ర్రోసి 1. చేవాలయములోనండ హౌశ్రక్షై 2|| 
నను ఎవనిని తేనియ్యకుండెను, । మరియు క్ష. 
బోధించుచు § 


అని వ్రాయబడలేదా?! అయితే మారు డాని కొక | 
గునాగా చేసితిరనెను. | 
శాస్త్రులును |ప్రధానయాజకులును అ వాట కిక | 
జనసమూహమంతయు ఆయన బోధక బవూాల్ళో || 
ర్యసడుట చూచి, ఆయనకు భయపడి, అయో | 
సంహరించుడమా అని సమయమ శూరుమూడి. | 
సాయం కాలమైనప్పుడు ఆయన షట్టామలోనో 
+ బయలుబే'రను. లీ! ' 
7 వారా గాడిచెపిల్లను యేసునొద్దకు తోలుకొని ప్రొద్దున వారు మార్గమాన et a 
వచ్చి తమ బట్టలు చానిమిద వేయగా ఆయన దాని | అంజూరపు చెట్టు వేళ్లు ass భ్‌ . 
శ నెక్కి. కూర్చుండెను. | అనేకులు తము బట్టలను చారి | చూచిరి. | ఆప్పుడు పేతురు ఆ క... 
పొడుగున పరచిర్కి కొందరు తాము పొలములలో నరి "తెచ్చుకొని--బోధకుడా, యమో సళ్ళకు! 

9 కిన కొమ్మలను పరచిరి. |! మియు ముందు నడుచు | జూరపుచెట్టు ఎండిపోయెనని నను ద సరో హా. 
చుండునారును "వెనుక వచ్చుచుండువారును అందుకు యేసు వారితో wie ఈల | 
జయము! యందు విశ్వాసముంచుడి. లగ పట il: 
ప్రభునుచేరట వచ్చువాడు స్తుతింపబడుగాక | చూచి--నీ వెత్తబడి సమర ర శన నో | 
10 వచ్చుచున్న మన తండ్రియైన దావీదు రాజ్యము | చెప్పి, తన మనస్సులో జ్‌ ఇస్సి a | 
స్తుతింపబడుగాక జరుగునని నమ్మినయిడల వాన్‌ | 
సరో వన్న తమైన స్థలములలో జయము! మాతో నిశ్చయముగా సోన ల. | 
అని శేకలు చేయుచుండిరి, WE 
11 ఆయన యెరూపలేమునకు జేవాలయములో | చా పొంది రక్‌ | 
3 (ప్రవేశించి, చుట్టు సమస్తమును మాల! కున లీ మిత సో 1, 
నందున పం, డ్రైెండుమందితోక్రాడ్త చేత నియక వెళ్లెను. | _మీకిొకనిమిద విరోధ నం. యం! 

12 మరునాడు వారు చేతనియనుండి వెళ్లుచుండగా | పక్షనందు, మరు కం. 
| ంక్యూళకాన్ర్ర,మెంనట్యా, ౧౦|| ౭0 య ముర? ఈర) [క i 


fey 


క డియు మొ పాపములు త్నమించును.! 


మార్కు. 12 అధ్యాయము 
| వాని తేమిచుడి. అప్పుడు పరలోకమందున్న మో | కావున ఆ ద్రాక్షతోట యజమానుజేమి చేయును? 9 
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ఆకేడు వచ్చి ఆ కాపులను సంవారించి యితరులకు . 


కృ ల్ల బారు యొురూస్తులేమునకు తిరిగి వచ్చినతరువాత | ఆ ద్రాతతోట నిచ్చును గదా. మరియు 

సీ ! ఆయన చేవాలయములో తిరుగుచుండగా ప్రథాన| --ఇల్లు కట్టువారు నిరాకరించిన రాయి 10. 
క; | యాజకులును కాస్త్రులును "పెద్దలును ఆయనయొద్దకు మూలకు లేలరాయి ఆయెను . 
శ] జ వచ్చి | --ఏ అధికారమువలన ఈ కార్యములు చేయు | బది ప్రభుశ్చవలనానే కలిగను 11 
క | శున్నాన! వీటిని చేయుటకై యీ అధికార మెనడు| ఇది మన కన్నుల కాళ్చర్యము 


న్య 


అడిగిరి. | అందుకు యేసు -- చేను మిము | అను లేఖనము మిరు చదవలేదా అని అడుగగా | 
వొక మాట ఆడిగెదను, నా కుత్తరమియ్యుడి, ఆహ్వుడు చారు 


తమ్మనుగూర్చి ఆ యాసమానము ెప్పెనని 12 


జ | శేమ సీ అధికారమువలన వీటిని చేయుచున్నానో | గ్రహించి ఆయనను పట్టుకొన సమయము చూచు 
కి ది మిలో చెప్పుదును. | యోవోను ఇచ్చిన చాష్పి | చుండిరి కాని జనసమావామునకు భయపడి ఆయనను = 


నైన $1 కలిగినచా! నా కుక్తరమియ్యాడని "చెప్పెను, 1 ఆం 


శమ పరలోకమునుండి కలిగినడా మనువ్యులనుండి | విడిచిపోయిరి. : 


తరువాత చారు మాటలలో ఆయనను చిక్కుసరచ 18 


క కరుకు వారు-- మనము పరలోకమునుండి కలిగినదని | వలెనని సరిసయ్యులను "హేరోదీయులను కొందరిని 


న |. యు "జీను మాతో చెప్పనానైను, 


“చ్చి చేశాంకరముపోరను. 1 సంటకాలనుదు ఆ 
.. కౌపలచేక ద్రాక్షతోట పండ్లలో తన భాగము తీసి 
. ₹నిర్చుటకు శాపులయిద్దకు అకడం ఒక దాసుని 
థా! వారు వాని పట్టుకొని కొట్టి యేమియు 
$| “నీయ పంపిచేసిరి, | మరల నరడు మరియొక చానుని 
1 ఆ పంపగా చారు వాని తల గాయనుచేని 
| moe అతడు మరియొకని పంపగా వాని 
ప ఆకడింక ఆశీకులను పంపగా వారు కొంద 
॥ hp కొట్టి కొందరిని చంపిరి, | ఇంక తకనికి ప్రీయ 
1. క్‌ డొకడుండెను గనుక--వారు తన కుమారుని 
7ఇగిచెదరనుకొని తుదకు వారియొద్ద కఠని సం 
"Ee ఇళ అయితే ఆ కాఫులు-ఇతడు వారసుడు, 
| క్వ లేదము రండి, అప్పుడు స్వాస్ట్రుము 
శమలోశాము చెప్పుకొని | అగని పట్టు 


ఇెస్పీనయెడల ఆయన--ఆలా గ్రైతే మీ రెందుకరని నమ్మ ఆయనయొద్దకు పంపిరి.! వారు వచ్చి--బోధకుణా, నీవు 14 
లేదని అడుగును నమునుష్యులనలన కలిగినదని చెప్పు సర్యనంతుడవ్రు నీవు ఎవనిని లక్ష్యు'పెట్టనివాడపని 
' దమ అని తమలోతాము ఆలోచించుకొనిరి "కాని, | మే మెరుగుదుము; నీవు 'వోామాటములేనివాడవై దేవుని 
' అందడ యోహాను నిజముగా ప్రవక్త్యయని యెంచిరి | మార్గమ సత్యముగా బోధించువాడను. వైసరుకు 
.. గనక ప్రజలకు భయపడి--ఆ సంగతి మాకు తెలియ | సన్ని చ్చుట భర్షనా కాదా? | యిచ్చెదనూ యియ్య 15 
| దని యేసుకు ఉత్తరమిచ్చిరి. అందుకు యేసు--ఏ ఆధి | కందుమా? ఆని ఆయన నడిగిరి. ఆయన వారి వేసు 
| . కారముసలన ఈ కార్యములు చేయుచున్నానో అది | ధారణ "నెరిగి -- మిరు నన్నెందుకు శోధించుచు 


న్నారు! ఒక చేనారమూ నాయొద్దకు తెచ్చి చూవుడని 


2 ఆయన యుపమానరీతిగా చారికి బోధింసనారం | వారితో చొప్పెను. 1 వారు తెచ్చి చూపగా ఆయన 16 
. భమ ఎట్లనగా. ఒక మనుష్యుడు (ద్రాషతోట | -ఈ రూపమును మై (వ్రాశయు గెపనివని చారి నడం 

వాటించి చానిచుట్ట కంచె చేయించి ద్రాశలతొట్టి | గగా వారు--కైసరువి అనిరి. | అందుకు యేను-కైస 17 
శొలిపించి గోవురముకట్టించి కావులకు చాని గుత్త | రవి 


కైసరుకును బేవునివి జేవునికిని ెల్లించుడని 
వారితో చెప్పగా వారాయననుగూర్చి బహుగా 
నాళ్చర్యపడిరి. 

తరువాత పునరుక్థైనము శేదని చెప్పెడి సద్దూ 18 
కయ్యులు ఆయనయొద్దకు వచ్చి! = బోధకుడా, తన 19 


ఎ్రిదికియుండగా నొకడు పిల్లలంలేక చనిపో 
త్‌ చాని సాహిగాదరుడు వాని భార్యను 


"పెండ్లి చేసికొని తన సహోదరునికి సంతానము కలంగ 
'జేయనలెనని మోపే. మాకు వ్రా/ని యిచ్చెను. ! ఏడం 20 
నరు సెహాదరులుండిరి. మొదటినా డొకస్ర్రీని 
"ెండ్లిచేనికొని సంతానములేకయే చనిపోయెను | 
గనుక రెండవవాడు ఆమెను పెండ్లి చేసికొనెను 21 
వాడును సంతౌనములేక చనిపోయెను అటుపలె నే” 
మూడవవాడును చనిపోయెను. 1 ఇట్లు ఏడుగురును 22 
సంతానముళలేకయే చనిపోయిరి. ఆందరివెనుక ఆ 
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మార్కు. 18 అధ్యాయము. 


చెననికి ఆమె భార్యగా నుండును? ఆమె ఆ యేడు 
24 నరికి భార్యయమ్యును గడా అని అడిగిరి. । అందుకు 
యేసు--మోరు లేఖనములను బేవుని శక్తిని యెరుగక 
25 యుండుటవలననే పొరబడుచున్నారు.! వారు మృతు 
+ లలోనుండి లేచునప్పుడు "పెండ్లికియ్యరు "ెండ్లికియ్య 
బడరు కాని పరలోకమందున్న చూకతలవలె నుందురు. 

26 వారు లేచెదరని మృతులనుగూర్చిన 'సంగతి మోసే 
గ్రంథమందలి పొద భాగములో! మిరు చదవలేదా? 
ఆందులో డేవుడు -- "నేను అభ్రాహాను బేవుడను 
యీసాకు దేవుడను యాకోబు చేవుడనని అతనితో 

27 "చెప్పెను, | ఆయన సజీవుల చేవుడు కాని మృతుల 
. దేవుడు కాడు. కావున మిరు బహుగా పొరబడు 


చున్నారని వారితో చెప్పెను. 


28 _శాస్త్రులలో నొకడు, వచ్చి వారు తర్కించుట విని, 
ఆయన వారికి బాగుగా ఊర్తరమిచ్చెనని (గ్రహించి-- 
ఆజ్ఞలన్ని టిలో ప్రధానమైనజేదని ఆయన నడిగెను, | 

29 ఆందుకు యేసు ప్రధానమైన దేదనగా -- ఓ ఇశ్రా 
యేలూ, వినుము మన దేవుడైన ప్రభువు అద్వితీయ 

80 ప్రభువు. । నీవు నీ దయముతోను నీ 
ఫూర్షాత్సతోను నీ శం ల నీ పూర్ణబల 
ముతోను నీ దేవుడైన ప్రభువుని శ్రేమింపవలెనను 

ఆజ్ఞ.* | ండవద్కి నీవు నిన్ను 
వలె నీ పొరుగువాని (ప్రేమింపసాలెననునదియే.3 వీటి 
కంక ముఖ్య మైన అజ్ఞ మరేదియు లేదని అతనితో 

32 చెప్పెను. | ఆ కాస్త్రి-బోధకుడా బాగుగా చెప్పి 
తివి ఆయన అద్వితియుడనియు, ఆయన తప్ప జేరొ 

తతి కడు లేడనియు నీవు చెప్పిన మాట సర్యమే. | 
వృాదయముతోను వ్లూర్ణవిబేకముతోను వూర్షబలము 
తోను ఆయనను (శ్రేమించుటయు ఒకడు తన్ను 
వలె తన పొరుగువాని (స్రేమించుటయు సర్వాంగ 


% 


త! నది ప్రధానమైన 


"హోమములన్ని టికం్చెను బలులకం'కును అధికమని 


రిక ఆయనతో చెప్పెను, | అతడు విచేకముగా 


మిచ్చెనని యేసు గ్రహించి -_ నీవ చేవుని 
నకు దూరస్థుడవు 


నుత్తర 


రాజ్యము 
కావని అతనితో చెప్పెను, ఆ 


తరువాత చెవడును ఆయనను వీ 'ప్రశ్నయు నడుగ 


'తెగింపలేదు, 
35 
డగా క్రీస్తు 
చున్నా కమి? 


ఒకప్పుడు యేసు బేవాలయములో బోధించుచుం 


దావీదు కుమారుడనీ శాస్త్రులు చెప్పు 


86 నేను నీ శత్రువులను నీకు పౌదపీకముగా నుంచు 


వరకు 


1 నిక్‌ టిం వి క్న్‌2 ౧0/౭8 agdh 6oléction. BiglhedQy L8engotn* క్త 


వూక్ల | లాటైవో యీ కట్టడము 


శా స్తులనుగూర్చి 
గీలు ధరించుకొని 
ములను | 


జాగ్ర త్రపడుడి వ్యా గక 
తీరుగుటను, స శ్‌ న్‌్‌ 


ఆయన కానుకొపెస్టై యెదుట పచ్చుకి ౫|| 
సమాహాము ఆ కానుకపె స్టైలో డబ్బులు వేయు 
చూచుచుండెను, ధనవంకు లైనవారేకలు అరలో |' 
విశేసముగా సొమ్ము జేయుచుండీరి, | ఒక శీకోకీ ! 
రాలు వచ్చి శండు కాఘులువేయగా అయో ౫! 
శిష్యులను పిలిచి -- కానుకపెట్టైలో డల్బాణ జే || 
వారందరికంటొ.-ఈ బీద విధవరాలు ఎక్కవ కేకో | 
మీతో నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నాను | ఈమ! 
తమకు కలిగిన సమృద్దిలోనుండి వేసీరి కన్నీ స్మ | 
తన లేమిలో తనకు కోలిగినదంకయా, ఆనగాతోణో | 
మంతయు 'జేసెనని చెప్పెను. | 
ఆయన యా. 
ఆయన శిన్యులలో దా చూడము టో 


నతో ననెను. | అందుకు 


నిట్లు చెప్పపాగనుా 

కుండ చూచుకోొనుడి* ! 
జాజి ఆయననని చెప్పల 
మీరు" 1 101 2 


: యు వినునప్పుడు కలవరవడకుడ్సి ఇవి జకుగ 
| వి కాని అంకము వెంటనే రాదు.। 
| arise జనము రాజ్య ముమోదికి ము 
శరును అక్కడక్కడ భూకంపములు, కలుగును 
శ్రరవలు వచ్చును. ఇవే చేననలకు (ప్రారంభము. 
నుగూర్చి మిలే జ్యాగ్రర్తపడుడి. వారు 
ను సభలక'స్పగించెదర్వు మిమ్మును సమాజమందిర 
ములలో కొట్టించెదర్యు మీరు వారికి సాత్యార్థమై అధి 
పకుల యెదుటను రాజుల యెదుటను నా నిమిర్తము ని 
10 లువబడెదరు. | సకల జనములకు సువార్త ముందుగా 
wn వ్రశటింపబడనలెను. | వారు మిమ్మ నప్పగించుటకు కొ 
నిపోవునప్పుడు మోరు--నమి చెప్పుదుమా అని ముందు 
శా చింతింపకుడి, ఆ గడియలోనే మోశీది ఇయ్యబడు 
నో అటే చెప్పుడి; చెప్పువాడు పరికుద్ధాత్తయే కాని 
1 మోక కారు.। సెహోదరుకు సహోదరుని, తండ్రి 
' కహారుు మరణమున కప్పగింతురు కుమారులు తేలి 
' ౫ దండ్రుల మోద లేచి వారిని చంపింతుర్కు | నానా 
మము నిమిత్తము అందరిచేత మిరు ద్వేషింపబడుదుర్కు 
అంకమువరకు 'సహించినవాజే రక్షణ పొందును. 
మరియు నాళకరమైన హేయనస్తువు నిలువరాని 
స్థలమందు నిలుచుట మిరు చూచునప్వుడు--చమవు 
వాడు గృహించుగాక- యూదైయలో నండువారు 
౫ కొండలకు పారిపోవలెన్యు | ఇంటి మిద్దేరూద నుండు 
వాకు ఇంటిలోనుండి ఏదైనను తీనికొనిపోవుటడై 
102 అందులో ప్రజేశింసకూడదు, ! పొలములో నుం 
. డువాడు తన వస్త్రము తీసికొనిఫోవుటకు ఇంటిలోకి 
తీగ రాహడచు, 


ప్రాస్థించుడి. 1 అవి శ్రమగల దినములు 
| కు సృష్టించిన సృష్ట్యాగెనుండి ఇదిపరకంత (శ్రమ 
| వి కలనకేద్యు ఇళ -నెన్నడును శలుగబోదు. | ప్రభువు 
|. శ దినములను తక్కు వచేయనియెడల నీ శరీరియు తప్పిం 
! : చేకొనకపోవును వీర్పరచబడినవారినిమిత్తేమా; ఆన 
(| కౌ-వేర్చరచుకొనినవారినిమిత్తేము ఆయన ఆ దిన 
hp: వలను కక్కు వచ్చను. | ఆ కాలమందు -- ఆబద్ధ 
న అబద్ధ వ్రవక్షలును వచ్చి, సాధ్య మైనరః 
1 వీర్పరచబడీనగారిని మోసవుచ్చుటకై. నూచక 
| ఇను మవూత్కార్యములను అగుపరచెదరు. | 
| అక ఫిగో శ్రీను ఇక్కడనున్నాడు, అదిగో 
ఇ య నన్నాడు అని యొనడైనను మతో చెప్పిన 
|! నః నమ్మపడి. | మిరు జాగర్తగా నుండుడి) ఇది 
“మును మాతో ముందుగా చెప్పియున్నాను. 


ల్‌1 

ఆ దినములలో ఆ శ్రమతీరిన తరువాత -వీకటి 24 
నూర్యుని కమ్మును చంద్రుడు తన కాంతినియ్యడు, 
నత్నత్రములం ఆకాశమునుండి రాలును, | ఆకాళమం 25 
చలి శక్తులు కడలింసబకును. | అప్పుడు మనువ్య 20 
కుమారుడు మహో (ప్రభానముతోను మహిమతోను 
మేఘారూఢుడై వచ్చుట చూచెదరు, 1 అప్వుడాయన 27 
ఈన దూరలను పంపి, 6ఠము మొదలుకొని 
ఆకాశాంకముసరకు నలుదిక్కులనుండి శా నేర్చరచు 
కొనినవారిని పోస చేయించును. 

అంజూరపుచెట్టును చూచి యొక యుపమూనము ఏ8 
చేర్చుకొనుడి. చాని కొమ్మ యింక తేతదై చిగిరించు 
నప్పుడు పసంకకాలము సమోపమైనగని మోకు 'ెలి 
యాను గదా, ఆ ప్రకారమే మోరీ సంగతులు జరు 29 
నట చూచునస్వుడు ఆయన 'సమోపమై చ్వారము 
నొద్ద నున్నాడని 'తెలిసికొనుడి. । ఇవన్నియు జరుగు 80 
సర్యంకము ఈ తరము గతింపదని మీతో నిశ్చయ 
ముగా చెప్పుచున్నాను. |! అకాళమును భూమియు 81 
గతించిపోవును గాని నా మాటలు గతింపన్ర. , 

ఆ దినమును గూర్చియు ఆ గడియను గూర్చియు 88 
తండ్రిమ్మాత్రయే తప్ప ఏ మునుమ్యుడైనను, 'వరలోక' 
మందలి దూరలైనన్సు కుమారుడైన నెరుగరు. । జాగ్ర, 88 
త్రపడుడి, మెిళుకునగానుండి ప్ర్రార్థనచేయాడి, ఆ 
శాలమెప్పుడు వచ్చునో మికు "తెలియదు. | ఒక 84 
మనుష్యుడు ఠన దాసులకు అధికారమిచ్చి, ప్రతినా 
నికి వాని వాని పని నియమించి మెళుకువగా. నుండు 
మని చ్వారపాలకునికి ఆజ్ఞాపించి యిల్లు విడిచి చేశాం ' 
శరము పోయినట్టే (ఆ కాలము ఉండును) 1 ఇంటి 85 
యజళూనుడు (ప్రొద్దుగృంకి వచ్చునో, అగ్ధర్నాత్రీ 
వచ్చునో, కోడికూయునప్పుడు వచ్చునో 3 తెల్లవారు 
నప్పుడు వచ్చునో, యెప్పుడు వచ్చునో మోకు శెలి 
యౌ. 1 ఆయన అకస్మాత్తుగా వచ్చి మిరు నిద్ర 36 
బోవుచుండుట చూచునేమో గనుక మిరు మెళుకు 
వగా నుండుడి. | చేను మోతో చెప్పుచున్నది అందరి ₹ 
తోను చెప్పుచున్నాను మెళుకుపగా నుండుడ'నెను. 

"రెండు దినములైన పిమ్మట పస్కాసండుగ, అనగా కేశ్సీ 
ఛులియని రొ'ప్రెలప:డుగ వచ్చెను ఆప్పుడు ప్రధాన 
యాజకులును శాస్తులును మాయోపాయము చేత 
ఆయన "నీలాగు పట్టుకొని చంభుదమని ఆలోచించు 
కొనుచుండిరి కాని | ప్రజలలో అల్లరి కలుసకేమో 2 
అని పండుగలో వద్దని ఇప్ప్వుకొనిరి. 

ఆయన బేకనియలో కుస్టతోగయైన సీమోను ఇంట 8 
భోజనమునకు కూర్చుండియాన్నప్వుడు ఒక స్త్రీ మిక్టిలి 
విలువగల అచ్చ జటామాంసి అక్తరుగల శిలాభరణి 
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ర్‌ని మార్కు 14 అధ్యా 


తీసికొని వచ్చి, ఆ శిలాభరణి సగలగొట్టి ఆ అత్తరు 
శ ఆయన తలమోిద పో'సెను. | అయితే కొందరు కోస 
త పడి -- ఈ ఆక్తరీలాగు నష్ట్రపరచనేల? । ఈ అత్తరు 
మున్నూరు చేనారముల! కంటె ఎక్కువ 'వెలకమ్మి బీద 
లకియ్యవచ్చునని చెప్పి ఆమెనుగూర్చి సణుగుకొనిరి, | 

6 అందుకు యేసు ఇట్లనెను - ఈమె జోలికి పోకుడ్తి, 
ఈమె "నెందుకు తొ ందర పెట్టుచునాన్నరు? ఈమె నా 

7 యెడల మంచి కార్యము చేసెను. | బీదలెల్లన్వుడును 
మితో-నే యున్నారు మికిష్ట మైనపు డెల్ల 'వారికి 
మేలు "చేయవచ్చును చేను ఎల్లప్పుడును మీతో నుం 

8 డను, | ఈమె తన శక్తికొలది చేని, నా సన 
నిమిత్తము నా శరీరమును ముందుగా అఖిషేకించెను. | 

9 'సర్వలోకములో ఎక్కడ ఈ సువార్త ప్రకటింప 
బడునో అక్కడ ఈమె చేసినదియు కాప కార్థముగా 
ప్రశంసింపబడునని మీతో నిశ్చయముగా చెప్పుచు 
న్నాననెను. 

10 _ . పండ్రైండుమందిలో యిస్కరియోతు యూదా 
అను నొకడు ప్రధానయాజకుల చేతికి ఆయన నప్ప 

1] గింపవలెనని వారియొద్దకు పోగా | వారు విని సంతో 
షించి వానికి ద్రవ్యమిత్తుమని వార్టానము చేనిరి గనుక 
వాడు అయన నప్పగించుటకు తగిన సమయము కని 
"పెట్టుచుండెను. 

12 ఛృలియని రొష్టైల పండుగలో మొదటి దినమున 
వారు పస్కా_పకువును వధించునప్పుడు ఆయన శిమ్యు 
లు -- నీవు పస్కాను భుజించుటకు మేమెక్క_డికి 
వెళ్లి నిధ్ధపరచ గోరుచున్నా వని ఆయన నడుగగా । 

18 ఆయన_మోరు పట్టణములోకి "వెళ్లుడి అక్కడ నీళ్ల 
కుండ మోయుచున్న యొక మనుష్యుడు మి'కెదురు 

14 పకున్కు | వాని వెంటపోయి వాడెక్కడ ప్రవేశం 
చునో ఆ యింటి యజమానుని చూచి--నేన నా 

.శిష్యులతోకూడ పస్కా_శు భుజించుటకు విడిది గది 

యెక్కడని బోధకు డడుగుచున్నాడని చెప్పుడి, | 
15 అతడు సామ గ్రిత్రో సిద్ధపరచబడిన గొప్ప మేడగది 
మోక చూపించును, అక్కడ మనకొరకు నీ 
16 డని చెప్పి తన శిష్యులలో నిద్దకిని పంపెను, | శనులు 
వెళ్లి స్టుణములోకి వచ్చి ఆయన వారితో ఇస్పినట్టు 
కనుగొని పస్కాను నిద్ధపరచిరి, 

17 సాయంకాలమైనప్పుడు ఆయన తన పండ్రెండు 
18 మంది శిమ్యులతోకాడ వచ్చెను. | చారు కూర్చుండి 
భోజనము రా యేసు--మిలో నొకడు, పన. 

అనగా నా జించు వాడు నన్ను అప్పగించు ఖీ 

నని the Ses వారితో నా ప్రార్థిచుచు! జ 

శై అపో 


క ఇది ఇంచుమించు 160 రూపాయిల. గావస్ఫుక శి గాన్నిప్రాం మీన ద్ర లో ఆట్రాత్త ని ఆక గినేరో' 


వారు భోజనము చే 
రాకను ఎత్తికొని, ఆకర్వజించి ఇం! 
మీరు తీనికొనుడి ఇది ఛా శకీరమనెన్స, షః 
ఆయన గిన్నె పట్టుకొని కృతజ్ఞకాస్తుకులు ళా 
చాని వారికి చ్చెను, వారందరు దానిలోని శ్రా ;.! 
అప్పుడాయన - ఇది నిబంధనవిషయమై ౮ ఆః 
కొరకు చిందింపబడుచున్న నా ర్తక్తము, 1 చేప స్యే!! 
రాజ్యములో 'ద్రాశారసము శవా శ్రా 
దినమువరకు ఇకను దాని త్రాగనని మితోణ్ళవ | 
ముగా చెప్పుచున్నాననెను, / 

అంతట చారు కీర్తన పాడి ఒలీసలకొండక మ్ల. | 
అప్పుడు యేసు వారిని చూచి--మారందరు అక్టణేక | 
పడెదర్యు గొర్రెల కాసిని కొట్టురున, గ్ర | 
చెదరిపోవును అని (వ్రాయబడియున్నది గరా. గ | 
అయితే చేను లేచిన తరువాత మాకంటే వరా! : 
గలిలైయలోోకి "వెళ్లెదననిను. | అందుకు శీను! | 
దరు అభ్యంకరపడినను -స్రనభ్యంకరపడనని Fy | 
చప్పగా | యేసు అకేని చూచి- చేట ల i 
శెండుకూరులు కూయకమునుపే నీవ నేసే. 
నమ్మారు ఇెప్పెదవని నీతో నిక్సడ | 
చున్నానచిను. ! అతడు మరి | 
నీతోకూడ చానవలని వచ్చినను నిన్నే 
ఇెప్పనానిను. అట్లు వారందరున 


వాల |! 
టకు నారంభించెను. | అనడు] ai | 
మరణమనంఠగా దుఃఖ wl 
మీరిక్కడ ఉండి మళుకువగొ నో ల. (| 
చెప్పి | కొంకదూరము phan, గ . 


మార్కు 14 అధ్యాయము ల్‌తి 


| ఛమ్తము సాధ్యము] ఈ గిన్నె నా యొద్దనుండి తీని | 
|. జీయుమ్యు అయినను నా యిష్ట్రప్రకారముకాదు నీ 
క |. చిక్తపకారమే కానిమ్లు అనెను, 
1; ౪ మరల ఆయన వచ్చి వారు నిద్రించుచుండుట 
) | 8 గడియయైనను మేలుకొనియుండలేవా? | మిరు శోధ 
1 నలో ప్రవేశించకుండునట్లు మెళుకువగానుండి ప్రార్థన 
' శేయుడ్క్‌ ఆర్ష సిద్ధమే "కాని శరీరము బలహీనమని 
2 2 సేకురుతో చెప్పి ! తిరగి పోయి, యింఠకుముందు 
టి పలికిన మాటలొనే పలుకుచు ప్రార్థించెను. ! ఆయన 
చూడగా వారు నిద్రించుచుండిర్వి ఏల 
యనగా వారి కన్నులు భారముగా నుండెను, ఆయన 
శీమి యుర్తరమియ్యవలెనో వారికి తోచలేదు. చెప్పుచుండగా వింటిమని ఆయనమిద ఆబద్ధసాక్ష్యము 
41. ఆయన మూడన సారి నచ్చి--మిరికను నిద్రపోయి | చెప్పిరి కాని ఆలాగైనను వీరి సాత్యమును సరిపడ... 
అలసట తీర్చుకొనుడి. ఇక చాలును గడియ వచ్చి | లేదు. ॥ 'ప్రథానయాజకుడు వారిమధ్యను లేచి నిలిచి 60 
' నద్వి ఇదిగో మనుష్యకుమారుడు పాపుల చేతికి అప్ప | --డత్తరమేమియు చెప్పవా? వీరు నీమీద 'సలంకు 
4! గింపబడుచున్న్నాడుు | లెండి పోదమ్యు ఇదిగో నన్ను | చున్న సాత్యు మేమని యేసు నడిగెను. 1 అయితే 6] 
|. అప్పగించువాడు వచ్చియున్నాడని చెప్పెను. ఆయన యుర్తరమేమియు చెప్పక యూరకుండెను, 
5, 4 _.వెటెన్సే ఆయన ఇంక మాటలాడుచుండగా పం | తిరిగి ప్రధానయాజకుడు- శ్రీ భగవంతుని కుమారుడ 
డ్రెండుమంది శిష్యులలో నొక దైన యిస్క_రాయోతు | వైన క్రీస్తువు నీవేనా అని ఆయన నడుగగా | యేసు 62 
యూడా వచ్చెను. వానితోకూడ బహుజనులు కత్తులు | --అవును జీకే, మోద నునువ్యుకుమారుడు సర్వశక్తి 
గడియలు పట్టుకొని, ప్రధానయాజకుల యొద్దయా | మంతుని కుడిపార్ళ్టమున కూర్చుండుటయా, ఆకాశ 
__ గొస్రలయొద్దయు పెద్దలయొుద్దయు నుండి సచ్చిరి. | మేఘారూఢండై వచ్చుటయా చూచెదరని చెప్పె 
1, 4 ఆయన నప్పగించువాడు  "ేీనెవని ముద్దుపెట్టుకొం | ను, | ప్రధానయాజకుడు తన వస్త్రములు చింపుకొని 68 
.. దనో ఆయే (యేసు), ఆయనను పట్టుకొని భద్ర --మనకిక సాతులతో పని ఏమి? | ఈ చేపదూసణ 64 
_. కూ కొనిపోవుడని వారికి గురుతు చెప్పియుండెను. | | మిరు విన్నారు కార్యా మీకేమి తోచుచున్నదని 
అడుగగా వారందరు -మరణమునకు పాత్రుడని ఆయ. 
నకు చేసిరి. ! కొందరాయనమోద ఉమ్మివేని 65 
అయన ముఖమునకు ముసుకుదేని ఆయనను గుద్దుచు 
ప్రవచింపుమని ఆయనతో చెప్పసాగిర. బంట్రాతు - 
లును ఆయనను అరచేతులతో కొట్టి పట్టుకొనిరి. 
"పేతురు ముంగిటి , క్రిందిభాగములో నుండగా 60 
ప్రధానయాజకుని పనిక త్తెలలో నొక తెనచ్చి | "పేతురు 67 
చలికాచుకొనుచుండుట చూచెను అకని నిదానించి 
చూచి - నీవును నజకేయుడుప ఆ యేసుతో కాడ 
నుండినవాడవు కావా అనెను. | ఆందుకఠడు.ఆయన 8 
ఎవడో "బీనెరుగన్సు నీవు చెప్పినది నాకు బోధసడలే 
దని చెప్పి నడవలోకి వెళ్లిను ఆంకట కోడి కాెసిను, 


పోయిరి. 'ప్రధానయాజకులు "పెద్దలు శాస్త్రులు ఆంద '.' 
రును ఆశనితోకూడవచ్చిరి, | "పేతురు ప్రధానయాజ 54 
కుని యింటి ముంగిటివరకు దూరమునుండి ఆయనవెంట 
పోయి బంట్రాళులతోకూడ కూర్చుండి, మంటయొద్ద 
చలికాచుకొనుచుండెను. | ప్రధానయాజకులును రిక్‌ 
మహాసభవారందరును యేసును చంపింపనలెనని ఆయన 
మోద సాత్యుము వెదకిరికాని యేమియు వారికి 
దొరకలేదు. | అనేకలాయనమిద ము 'ర్రగి 
పలికినను వారి సాత్యుము లాకచాని కొకటి సరిపడ 


॥ 
L 
॥ 


iy పట్టుకొనిరి | నిలిచియాన్న వారిలో నొకడు 
|* వే అందుకు యేసు -- మారు బందిపోటు 
దికి వచ్చినట్టు కత్తులతోను గుదియలతోను 
“య పట్టుకొన వచ్చితిరా? 1 "చేను ప్రతిదినము 
| జ దక్షు (ఈలాగు జరుసచున్నదని చెప్పెను), | 


(౭1 వ 
| కేన [బర శరీరముమిద నారబట్ట వేసికొని 
(శ 
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ఖ్‌ మార్కు. 15 అధ్యాయము 


71 కదా అనిరి. | ఆందుకఠడు-మిరు చెప్పుచున్న మను | నకు "పెట్టి |! యూ 
మ్యుని "నేనెరుగనని చెప్పి, శపించుకొనుటకును ఒట్టు | ఆయనకు వందనము 
72 "పెట్టుకొనుటకును 'మొదలూపెక్ట్రెను. 1 వెంట"నే రెండవ | ఆయన ' తలమాద కొట్టి 
మారు కోడి కూసెను గనుక. కోడి రెండుకూరులు | 'మోకాళ్లూని ఆయనక. నార 
" కాయకమునుపు నీవు నన్నైరగనని ముమ్తూరు. చెప్పె | ఆయన నపవానించిన తరువాత్ర ముచ్చేక్ని 
దవని యేసు తనతో చెప్పిన మూట పేతురు క్షాసక రంగు వస్త్రము తీసిజేస్తి ఆర్య ఇట్టా క్‌. 
మునకు తెచ్చుకొని తలసోయుచు ఏడ్బెను. | గించి ఆయనను శిలువ చేయుటకు Rak, 
15 ఉదయము కాగానే ప్రధానయాజకులును పెద్ద, ఆ సమయమున కుశేనియు కొని 
లును శాస్త్రులును మహాసభవారందరును కలిని ఆలో | పల్లెటూరినుండి వచ్చి ఆ మూర్గమ్నున ry 
"చనచేసి యేనును బంధించి తీసికొనిపోయి పిలాతు | ఆయన శిలున మోయుటకు అక్రని 
2 కప్పగించిరి. 1 పిలాతు -- యూదులరాజవు నీవేనా | అతడు అలెక్సంద్రుకును రూశ్చక్షున్స ట్‌ | 
అని ఆయన నడుగగా ఆయన -- నీవన్న'క్ర్రే అని అత | గొల్లాతా అనబడిన చోటుకు అయత టీ! 
8 నితో ఇౌప్పెను. 1 ప్రుధానయాజకులు ఆయనమోద | వచ్చిరి. గొల్టాతా అనగా కపాల "| 
4 అనేకమైన శేరములు మోపగా | పిలాతు ఆయనను | అంతట బోళము కలిపిన (ద్రాశారసమ ఆన! 
చూచి మరల--నీవు ఉత్తర మేమియు చెప్పవా?'నీమిద | కాని ఆయన చాని వుచ్చుకొనలేదు. వాక! 
వీరన్నెన్ని "నేరములు మోపుచున్నారో చూడు | నను శిలువవేసినతరువాత, "సెసనికిగాగము రాడో | 
ర్‌ మనెను. | అయినను యేను మరి నీ యత్తరము చెప్ప | తెలినికొనుటకై ఆయన వస్తమలకోసుము మణ | 
లేదు గనుక పిలాతు ఆళ్చర్యపడెను, | వాటిని పంచుకొనిరి, | ఆయనను శిలువజేషిక్యషః! 
6 ఆ పండుగలో వారు కోరుకొనిన యొక ఖయిదీని ! పగలు మూడు గంటలాయెను, | మకియు-ఠూ! 


కలహములో నరహత్య చేనినవారితోకూడ బంధించ ! (వ్రానియుంచిరి. | మరియా కుడివైనున నొకిక | 
రొ బడియుండిన బరబ్బా అనునొకడుండెను. । జనులు గుం | వైపున నొకనిని ఇద్దరు బందిపోటు దొంగల కక | 
వుగా కూడెవచ్చి, ఆరేడు అదివరకు తమకు చేయుచు | తోకూడ శిలువచేనీరి.! | అప్పుడు ఆ పస్తే | : 
9 వచ్చినప్రకారము చేయవలెనని అడుగగా | ప్రధాన | చున్నవారు తమ తలలూచుచు - అవ | 
10 యాజకులు అనూయచేత యేసును అప్పగించిరని | మును పడగొట్టి మూడు దినములలో కట్టగా ' 
పిలాతు తెలిసికొని చేను యూదుల రాజును మోకు | శిలువమిదనుండి దిగి నిన్ను | 
11 విడుదల చేయగోరుచున్నారా ఆని ఆడిగాను. । అకడు ఇస్సి ఆయనను దూసించికి ! కట్టా "౮ | 
బరబ్బాను తమకు విడుదల చేయవలెనని జనులు అడుగు | ప్రభానయాజకులును అనవిష న న. 
కొనునట్లు 'ప్రధానయాజకులు చారిని (ప్రేశేపించి?. | కరులను రతీంచెను, తన్నుతాను కు ఇలలో! | 
12 అందుకు పీలాతు -- అలాగైతే యూదుల రాజని ఇశ్రాయేలు రాజగు క్రీస్తు et | 
మోరు చెప్పువాని "నేనేమి చేయుదునని మరల చారి | దిగి రావచ్చును. అప్పుడు మన ey 1 
18 నడిగెను, ! వారు-- వాని శిలువజేయుమని మరల | యొకరితో నొకరు ఇపుక్‌నో. నిందించి: il 
14 కేకలంచేసిరి. | అందుకు పిలాతు __ ఎందుకు? అకజే | శిలువవేయబడినపారును ఆ ల Pr 
ముదలుక”ని సో 
దుహ్కెర్యము చేసెనని వారి నడుగగా వారు-వాని | మధ్యావస్నము . మాల 
15 పిలాతు జనసమావామును సంతోష పెట్టుటకు మన | యేను -- ఎలోయి ఏల 
న్ఫుగలవాడ్రై వారికి బరబ్బాను విడుదలచేని యేసును | బిగ్గరగా శేకవేసెను; లో నిడిచికోని 
కొరడాలతో కొట్టించి శిలునవేయ నప్పగించెను. | జేవా నన్నెందుకు ఆ మూటలో బ్‌ 
16 అంఠేట రాణునవారు ఆయనను ప్రేతోర్యమను నిలిచినవారిలో కొందరు డని!” | 
ఆధి కారమందిరములోపలికి తీనికొనిపోర్య్సి, స్తోమమం | యేలీయాను పిలచి గయీ ఖే. 
17 కయు సమకూర్చుకొనినతరువాత | ఆయనకు ఊదా | పోయి యొక స్ప ప _శాకీకీ క 
రంగ వస్త్రము తొడిగించి, ముండ్ల కిరీటమునల్లి ఆయ | లించి ఆయనకు ఆ ల, 
శ్‌ అనే? ప్రాచీన ప్రతుల రా అప్పుకు (అతనన ఆ క్రదుగరుల కూర భాయ! వెద యతు ననే 


మార్కు. 16 అధ్యాయము 


ణ్‌ "చేనూ చూరమినెను. | అంతట యేను | శిలునవేయబడిన నజరేయుడుస యేనును మీరు వెదకు 
సు విడిచెను. | డు జేవా = ఆరి 
గొప్ప కేక వేని ప్రాణము అప్పు చున్నారు ఆయిన లేచియాన్నాడు, ఇక్కడ లేడు, 
లయవు తేర పైనుండి (కిందివరకు రెండుగా చిని | వారు ఆయనను ఉంచిన సలము చూడుడి. | మీరు 7 
ఇ గను. ! ఆయన కెదురుగా నిలిచియున్న శతాధిపతి వెళ్లి ఆయన శిష్యులను 


1 ౪ లని 


రును చూచి ఆయన 


|! అయన ఈలాగు ప్రాణము విడుచుట చూచి -- నిజ మిళంకె ముందుగా గలిలైయలోకి వెళ్లుచున్నాడ 
1, "ముగా ఈ నునుష్యుడు దేవుని కుమారుజే అని | నియ, ఆయన మీతో చెప్పినట్టు ఆక్కడ మిరాయ 


| _ భూసేను, అనువారి తల్లియైన మరియయ్సు సలో 


వచ్చిన వేరు ఆనేక స్త్రీలును చారిలోనుండిరి. 
1 2 ఠఆదినము చు దినము, అనగా 


యేసు చేసాము (తనకిమ్మని) యడిగెను. ఆకడు ఘనత 


1 | ఖ సేయు నుండిరి. | ఆయన గలిలైయలో నున్నప్పుడు | నెవనితో "నేమియు చెప్పలేదు. 
నీరాయనను వెంబడించి ఆయనకు పరిచారము చేసిన | ఆదివారమున తెల్లవారినప్పుడు యేసు లేచ్చి తాను 9 
వారు. వీరు కాక ఆయనతో యెరూషలేమునకు | వీడు దయ్యమాలను వెళ్లగొట్టిన 


., వొప్పిను. కొందరు ఒలు దూరమునుండి చూచుచుం | నను చూతురనియు చెప్పుడనెను. |! వారు బయటకు క్ర 
$ 29.1 వారిలో నుడ్దలేనే మరియయు, చిన్న యాకోబు | వచ్చి, వణకును విషయమును పట్టినవారై, . సమాధి 


నుండి పారిపోయిరి చారు. భయపడినందున 


మరియకు 
మొదట కనబడెను. । ఆయనతో నుండినవారు దుఃఖ 10 


విశ్రాంతి దిన | పడి యేడ్చుచుండగా ఆమె వెళ్లి ఆ సంగతి వారికి 11 
| టై మునకు ఫూర్వదినము 1 గనుక సాయంకాల మైనస్పుడు | తెలియజే నిను "గాని ఆయన బ్ర (| 
__ అరిమకేయియ యోనేపు తెగించి, పిలాతు నొద్దకు వెళ్లి, ఆమెకు కనబడెననియా వారు విని నమ్మకపోయిరి, 


డనియా 


ఆ ఠరవాత వారిలో నిద్దరు ఒక పల్లెటూరికి 12 


వహించిన యొక 'సభికుడై, "దేవుని రాజ్యమునకు | నడిచిపోవుచుండగా ఆయన మారురూపముగలవాడై 


1! 4 ఎదురుచూచువాడు, | పిలాతు -- ఆయన ఇంక | వారికి ప్రక్యత్ననూయెను. | వారు వెళ్లి తేక్కినచారికి 13 


£| వరిని తనయొద్దకు పిలిపించి -- ఆయన ఇంకలోనే 
| ౫ చనిపోయెనా అని అతని నడిగెను. | శతాధిపతినలన 
_._ సంతి తెలిసికొని యోనేపుకు ఆ శవము నస్పగించెను.! 
జీ అడు నారబట్ట కొని ఆయనను దింపి ఆ బట్టతో 
చుట్టి బండలో తొలిపించిన సమాధియందు ఆయనను 
1) ప సమాది చ్వారమునకు కాయి పొర్గించెను. | 
“ మ్యలేకే మరియయు యోనేసు తల్లియైన మరియయు 
| an యాంచబడిన చోటు చూచిరి. 
| విశ్రాంతిదినము గడచిపో గా”నే మగ్దలేనే మరి 
| చేయు యాకోలు తల్లియైన మరియయు సలోమేయా 
| శయనకు వూయవలెనని సగంధద్రవ్యమాలు 
bj es వారు ఆదివారమున "పెందలకడ లేచి బయలు 
| వృష ోరిగయమైనప్వడు సమాియొద్దకు వచ్చు' 
i సమాధి చ్వారమునుండి మనకోసరము ఆ 
LE "hg యెవడు పార్ణించునని యొకరితో నొకరు 
కొనుచుండిరి, | చారు వచ్చి కన్ను లెత్తి చూడగా 
యుండుట చూచిరి. ఆ రాయి 
"పెద్దది, 


|. మర తెల్లన నింవ్రటంగ్‌ భించుకొనియన్న యక 
tn కుడివైపున 


యిరి. | అందుకతడు -- భయపడకుడి), | వలన వాక్యమును 
వే కవూలగ్గానరా--నమనవారిని ఈ. నూరక్మిక్రియలు వెంబడించును. 


| లోనే చనిపోయెనా అని ఆశ్చర్యపడి యొక శతాధి | ఆ సంగతి 'తెలియజేసిరి కాని వారు వీరి మాట్యనైనను 


నమ్మకపోయిరి. 
ఇంకొక సనుయమున పదునొకండుమంది శిష్యులు 14 
భోజనమునకు కూర్చున్న ప్పుడు ఆయన వారికి ప్రత్య 
శమై, తాను లేచినశరువాత తన్ను చూచినవారి 
మాట న వారి ఆపనమ్మిక నిమిత్తమును వృాద 
యకాకిన్యము నిమిత్తమును వారిని గద్దెంచెను. 1 మరి 15 
యు -- మిరు సర్వలోకమునకు వెళ్లి సర్వసృష్టికి. 
సువార్తను ప్రశటించుడి. | నమ్మి 'బాప్తిష్టము పొందిన 16 
చాడు రక్నీంపబడును నమ్మనివానికి శిత విధింపబడు 
ను 1న నలన ఈ నూచక, క్రియలు కన 17 
బడును వీవనగ్యా నా నానుమున దయ్యములను 
శెళ్లగొట్టుదురు, (క్రొ/త్త భామలం మాటలాడుదురు, | 
పాముల నెత్తి పట్టుకొందురు, మరణకరమైనటేది (త్రాగి 18 
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ల్‌క 


యేలుకు ప్రత్యతృనుగు దినమువరకు 
నుండెను. | 


లూకా" 2: అధ్యాయము 


శన చనేవకుడైన దావీదు నంళమునందు నునకొరకు 
రక్షణ శృంగమును, అనగా 

మన శత్రువులనుండియు మనలను బ్వేషించు 
వారందరి చేతినుండియు తప్పించి రక్షణ 
కలుగజేసెను. 

దీనిగూర్చి ఆయన ఆదినుండి తన పరిశుద్ధ ప్ర నక్షల 
నోట సలికించెను. 

ఆయన మన పితరులను కరుణించుటకును 

తన పరిశుద్ధ నిబంధనను, అనగా మన తండ్రియైన 
అభ్రావాముతో తాను చేసిన ప్రమాణమును 

ము చేనికొనుటకును 

మనము శత్రువుల చేతినుండి విడిపింపబడి మన 
జీవిక కాలమంతయు నిర్భయులమై ఆయన 
సన్నిధిని పరిశుద్ధముగాను నీతిగాను ఆయనను 
చేవింపను 


అను గ్రహీంచుటకును ఈ రక్షణ కలుగజేసెను. 
మరియు ఓ శికువ్వా నీవు సర్వోన్నతుని ప్రవక్త 
వనబడుదువు 


= - మన దేవుని మహా చాత్సేల్యశనుబట్టి వారి పాసము 


లను తమించుటవలన 

తన ప్రజలకు రతణజ్ఞానము అయన అనుగ్ర, 
హించునట్లు 

ఆయన మార్గములను సిగ్ధపరచుటకై నీవు ప్రభువు 
నకు ముందుగా నడుకువు. 

మన పాదములను సమాధాన మార్గములోకి నడిపిం 
చునట్లు 

చీకటిలోను యలోను 

కూర్చుండువారికి వెలుగిచ్చుటకై ఆ మవ వార్చ 


ల్యమునుబట్రి పైనుండి ఆయన మనకు అరణో | 


దయ దర్శనమను గ పంచెను. 
శిశువు ఎదిగి బలము పొంది ఇకా 
అరణ్యములో 


ఆ దినములలో సర్వలోకమునకు ప్రజాసంఖ్య 


ప్రాయవలెనని కైసరాగూస్తునలన యాయొను, | 
2 ఇది కురేనియు నూరియ దేశమునకు అధిపతియై 


క యున్నప్పుడు జరిగిన మొదటి ప్రజాసంఖ్య. | అంద 


$ గోత్రము లోను పుట్టినవాడు గనుక, తనకు భార్యగా 


క్కడ నున్నప్పుడు 
గనుక । క ప్రసహ్య 


ఆ బేళములో కొందు 
ములోనుండి రాత్రిజేళ కము స | 
చుండగా | ప్రభు 


బోవు మహా సంతోవకరమైన సుమ్తహనము శే 


వాలు ఒక శిశువు పొత్తిపడ్డలతో చుట్టుడి యో 

తొట్టిలో పండుకొనియుండుట మిరు చూచి. 
వారితో చెప్పెను. వెంటనే పరలోక నై్యమా!. 
హము ఆ దూశతో కూడనుండి | -స్యోోో! 
స్థలములలో చేవనికి మహిమయా అడవస్టేడే | 


గాక అని చేన్రని స్తోత్రము చేయచుంటము | 

ఆ దూతలు తమయొద్దనుండి పరలోకనకక ప 
తరువాత ఆ గొర్రెల కావరలు-జోన జా ళ్ళ | 
మును ఫ్ర; 


మనము. బేళ్లె 


వును చూచిరి. |! వారు చూచి 
తమతో ఇస్పబడిన మాటలు 
గొంర్రిలకాపరులు 
విన్న వారందరు 
మరియ' ఆ మాటలన్నియా లెని 
పోనికొనుచు భృద్రమా 


x! | ణీ చ్లీవీకొను దినములు గకచినప్పుడు 
| ప్రీ తొలుచూలు మగపిల్ల ప్రభువునకు 
చశేయబడనలెను 


అని ప్రభువుని థర్షగాత్రమందు వ్రాయబడినట్టు! 
అయనను ప్రభువునకు ప్రతిస్టించుటకును, ప్రభు 
భ్ల్లశాస్త్రమందు ఇస్పబడినట్టు గువ్వల జఇతవైనను 
శిండు పావురపు పిల్లల్నవైనను బలిగా "సమర్పించుట 
కన, వారాయనను యెరూసులేమునకు తీనిక్రానిపో 
జ యిక 1 యెరూసలేమునందు సుమెయోనను నొక 
' మనుమ్యుడుండెను. అతడు నీతినుంతుడును భక్తిపరు 
డువైయాండి, ఇక్ర్రాయేలుయొక్క_ ఆదరణకొరకు కని 
% ఇెట్టువాడు, ఆకనిమోద నుండెను, 1 ఆకడు 
ప్రభువ్రయొక్క క్రీస్తుని చూడక మునుు మరణము 
పొందడని అతనికి సరికుద్ధార్త చేత బయలుంసరచబడి 
యుండెను ల్తిత్మవకుడై అతడు చేవాలయములోకి 
' ఇ వచ్చెను. 1 అంకట ధర్షళాస్త్రపద్ధతి చొప్పున ఆయన 
1 ఖీ విషయమై జరిగించుటకు తలిద శిశువైన యే 
కును దేవాలయములోకి తీనికొ నివచ్చినప్పుడు ఆతడు 
... శన చేకులలో ఆయన నెత్తికొని బేవుని స్తుతించుచు 
| J నిట్లానెను-- 
“నాధా యిప్పుడు నీ మాటచొప్పున సమా 
ధానముతో ని దాసుని పోనిచ్చుచున్నావు; 
అన్యజనులకు నిన్ను బయలుపరచుటకు వెలుగు 
గాను 
నీ ప్రజలైన ఇశ్రాయేలుకు మహిమగాను 
నీవు సకల ప్రజలయెదుట సిద్ధపరచిన నీ రక్షణ 
చేను కన్నులార చూచితిని. 
యోనేవ్చును ఆయన తల్లియు ఆయననుగూర్చి 
చెప్పబడిన మూటలను విని ఆళ్చర్యపడిరి. | నుమె 
యోను వారిని దీవించి -- ఇదిగో ఆనేక హృదయా 
లోచనలు ఇయలంపడున ॥ 


(౯ 
pr 
| 


E 
' జె నుర నీ 
మ! 


|! మైన 
| 'ఇ లౌ కన్యక్వము మొదలు ఏచేండ్లు "పెనిమిటితో 
| హోరమచేస్తి బహుకాలము గడచిన, | యెను 
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తమ్మును శుద్ధి | చీవాలయము విడువక ఉసవాస ప్రార్థనలతో 'ేయిం " 


బగళ్లు సేవచేయుచుండెను. |! ఆమెహడ ఆ గడియ 88 


ప్రతిష్ట | లోనే లోపలికి వచ్చి బేవ్రని కొనియాడి, యెటాన 


లేములో విమోచనకొరకు ఆకని"పిట్టుచున్న వారంద 
రితో అయననుగహార్చి మాటలాడుచుండెను. | అం 89 


వు | కట చారు ప్రభున్ర ధర్షకాస్తము చొప్పున సమస్తము 


తీర్చిన పివ్మట 
తికెగ వెళ్లిరి, 

చాలుడు జ్ఞానముతో నిండుకొనుచ్చు ఎదిగి శ0 
బలము పొందుచుండెను జేవుని దయ ఆయనమిద 
నుండెను, 

పస్మాపండుగప్పుడు ఆయన తలిదండ్రులు 41 
వీకేట యెహాసులేమునకు వెళ్లుచుండువారు. | ఆయన శ49 
పంగ్రాండేండ్లవాడై యున్నప్పుడు ఆ పండుగ వాచ 
రించుటకై చాడుకచొప్పున చారు యెరూవలేను 
నకు "వెళ్లిరి. | ఆ దినములు తీరినకరువాక చారు తిరిగి శ్రకి 
వెళ్లుచుండగా బాలుడైన యేసు యెరూసులేములో 
నిలిచెను. ! ఆయన తలిదండ్రులు ఆ సంగతి గారుగక 44 
ఆయన పరసలోనున్నా డని తలంచి, యొక దినప్రయా 
ణము సాగిపోయి, తమ బంధువులలోను 'నెళవైనవారి 
లోను ఆయనను 'వెదకుచుండిరి. |! ఆయన కనబడనం 45 
దున ఆయనను వెదకుచు యొరూసషలేమునకు తిరిగి 
వచ్చిరి. । మూడు దినములైన తరువాత ఆయన 'జేవా 46 
లయములో బోధకుల ను కూర్చుండి వారిమా 
టల చాలకించుచు వారిని వ్రళ్న లడుగుచు నుండగా 
చూచికి | ఆయన మాటలు వినినవారందరు ఆయన 7 
ప్రశన. ప్రత్య క్తరమలకును విష్యయమొందిరి | 
ఆయన తే లు ఆయనను చూచి మిక్కిలి ఆశ్చ 48 
ర్యపడిరి. ఆయన తల్లి = కుమారుడా, మము నిందు 
కీలాగు చేసితివి! ఇదిగో నీ తండ్రియు "నేనును దుఃఖ 
పడుచు నిన్ను పెదకుచుంటిమని ఆయనతో చెప్పగా। 
ఆయన -- మోశేల' నన్ను వెదకుచుంటిరి! “నేను నా 49 


గలిలయలోని నజకేరను తను యూరికి ' 


ఇశ్రాయేలులో ఆనే | క్ర డ్రి సనులమోద నుండవలెనని మీరెరుగరా ఆని 

EE పలు పడుటకన తిరిగి లేచుటకును వివాదాస్పదమైన వారితో చెప్పెను | అయితే ఆయన తనుతో చెప్పిన 50 
సదకుగా ఈయన నియమింపబడియున్నాడు 1| మూట చారు గ్రహింపలేదు. | అంతట ఆయన వారి 51 

ఊఊ వాదయములోకి నొక ఖడ్డమ దూసి | తోకూడ బయలుదేరి నజకేతుకు వచ్చి వారికి లోబడి 

ఇ మగని ఆయన కల్లియైన నరియతో చెప్పెను. || యుండెను. ఆయన కల్లి ఈ సంగతులన్నిటిని తన 

ఆషేర్వ గోత్రికురాలును పనూయేలం కుమా | హృదయములో భృద్రముచేనికినాను. | యేను కున 58 

వ్యక్తి యాండౌను, | మందును వయస్సునందున్సు. జేవుని దయయందున్సు 


ల దయయందును వర్గిల్లుచుండెను, | 
తిజెరకైసరు ఏలుబడి పదువైదన సంవక్సరమందు శ్రా 


సంవత్సరములు విధవరాలైయుండి, యూడైయకు బొంతిపిలాతు అధ్ధిసతిగాను, గలిరలై. 


శి లేళ్ళ నేను వా కంద్రి దుంధిరముర్శా నుండవలెనని మీరెరుగరా, 
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"యకు హేరోదు చతుర్హాధిపతిగాను యితూరయ 
(శ్రాశోనీతి దేళములకతని తమ్ముడైన ఫిలిప్పు చతు 
' పతిగాన్కు అబిలేనే దేశమునకు లుసౌనియ అధిపతి 
28 గాను ! అన్నయు కోయపయు ప్రధానయాజకుడు 
గాను ఉన్న కాలమున అరణ్యములో జఖరీయ కుమారు 
డైన యోహాను నొద్దకు దేవుని వాక్యము వచ్చెను. 
శే అంకేట అకడు వచ్చి, పాపక్షమాపణనిమిత్తము 
రీ మారమనస్సువిసయమైన వ్యాప్తి సము పొందవలెనని 
యొడ్డానునదీ ప్ర, చేశమందంకట ప్రకటించుచుండెను, 
వ ము సీ డి 
aye ఆ న్‌ 
ప్రతి పల్లము వూడ్చబడును 
ప్రతి కొండయు మెట్టయా పల్లము చేయబడును 
వంకర మార్గములు తిన్ననివగు ను 
కరుకు మార్గములు నున్ననిషుసను * 
సకల శరీరులు దేవుని రక్షణ చూతురు 
అని ఆరణ్యములో శేకలువేయుచున్న యొకని 
శబ్దము 
| అని ప్రవక్షయైన యెషయా వాక్యముల గ్రంథమందు 
.. ₹ వ్రాయబడినట్టు! ఇది జరిగెను, | అతడు తనచేత 
" చాష్తిస్థయు పొందవచ్చిన జనసమాహములను చూచి 
= సర్పసంతానమా, రాబోవు యాగ్రకను తప్పించు 
8 కొనుటకు మోకు బుద్ది చెస్పినవాడెనడు? | మారుమన 
స్ఫుకు తగిన ఫలములు ఫలించుడి -- ఆ'బా 
మాకు తండ్రి, అని మిలో మిరనుకొన "మెందలుపెట్టు 
- కొనవద్దు దేవుడు ఈ రాళ్లవలన అబ్రాహాముకు వీల్ల 
లను వుట్టింపగలడని మితో చెప్పుచున్నాను. । 
9 ఇప్పుడే గొడ్డలి చెట్ల 'జేరున ఉంచబడియున్న ది 
గనుక మంచి ఫలము ఫలింపని ప్రతి చెట్టును నరక 
10 బడి అగ్నిలో పడబేయబడునని చెప్పెను. | అందుకు 
జనులు  ఆలాగాతే మేమేమి చేయవలెనని అతని 
12 నడుగగా | ఆకేడు--కెండంగీలు గలవాడు ఏమియు 
లేనివానికియ్యవలెననియు, ఆహారముగలవాడును 
28 ఆలాగే చేయపలెననియు వారితో చెప్పెను, | సుంక 
రులును సము పొంద = బోధకుడా, 
18 Sa pine అకని sig 1 అతడు - 
, _ మోకు నిర్ణయింపబడినదానికంకు "నెక్కువ తీసికొన 
14 వద్దని వారితో చెప్పెను. |! రాణుపవారును -- 
మేమేమి చేయవలెనని అతని నడిగినందు కఠడు -- 
ఎవనిని కా, రము "నెవనిమోదను ఆసనింద వేయ 
'శయు మో జిఠతములతో తృ ప్రిపాౌందియుండుడని 
వారితో చెప్పను, 


లూకా 8 అధ్యాయము 


చాదావు ముప్పది ఏండ్ల యీడుగలనాలై 
ఆయన యోశేపు కుమారుడని 

శేఛు ఊలీకి, | హేలీ వక్తరుపు క 
లేవీ మల్కీకి, | మర్కీ. యన్నకు, దనే 


యోదాకు, | యూదా 
శీసా చెరుబ్బా బలుకు, 
లుక్కు సలతియేలు "నేర: ! 


న సో ల 
£C-0. ౮౭౧క్రేయమయ్యా! 40 C8Uebiion. 0 లేజ శర జద్హాక్షరీ గో 


దయములలో నాలోచ్రి చుకి 

— చేను నీళ్లతో మిక్ష was 
అయితే నాకంళచె శక్తిమంత శాప 
ఆయన చెప్పుల వారువైనను విప్వుటక్ష చున్నారు 
డను కాను ఆయన ఇ చ | 
మాకు వాసి సనిచ్చున్యు | ఆర్య శ 
చేతిలోనున్న ది, ఆయన కన me gs] 
కుభ్రముచేస్కి తన కొట్టులో గోళము ies | 
అగ్నితో పొట్టు కాల్చి వేయానని అయో న్యా 


రమని భార్యయైన "హెరోదియ నిమిక్టకవ క్యా | 
చేసిన సకల దుష్కార్యముల నిమి్తమను యోవడ 
తన్ను గద్దించినందుకు | అదివరకు కాను చమ్మ! 
యు చాలనట్టు యోహానును చెరసాలలో కణ || 
చెను. 

ప్రజలందరును బా! పొందినప్పుడు డేష£ | 
కూడి. సము మా న చేయచయా | 
ఆకాళము 'తెరహుడి | 1 
పావురమునలె ఆయనమోదికి దిగివచ్చెను. అప్పడీ- | 
నీవు నా | ప్రియకునారుడవు, నీయందు 'వేశానసరే 
చున్నానని యొక ళట్టము ఆకాశమునుండి కేక 


ల. 
యేను (బోధింప) మొదల ెట్టీన్వురో ర్యా | 


1 'యెల్యాకీము "మెలెయాక్సు మెలె 
"సున్నా నా మర్తతాక్కు మర్తతా 


స. యున్రై 
చే సల్లోనుకు, సల్తోను నయస్వోనుకు, 1 నయస్క్సోను 
గ అమ్మినా దొబుకు, అమ్మినాదాబు అర్నయిక్సి అర్నయి 
' యస్రోనుకు, యెస్రోను పరెనుక్సు పెను యూదా 
“౪1వ, | యూదా యాకోబుకు యాకోబు యీసా 
.. కక్క యీసాకు అత్రాహాముక్కు అత్రావాము తా 
ట్‌ రావ, తారా నాహూరుక్సు | నాహోరు సరూ 
కక్కు సరూకు రగాక్కు రగా పలెకుక్కు పలెకు యేబె 
జ వవ, యేబెరు సలాకు | సలా కయినానుకు కయి 
."శాను అర్బక్సదుకు అర్చక్సదు నేముక్కు చేయు నోన 
ఇ పుకు నోవహు లామెకుక్కు | లామెకు నుకూసా 
లక్క మకూసాల యెనోకుకు, యెనోకు యాశదుకు, 
' యాశదు మలెలేయేలుక్కు మలెలేయేలు కయినా 
టి నకు | కయినాను యొనోసుకు, యెనోసు సేతుకు 
| శేరు ఆదాముకు, ఆదాము బేవునికి కుమారుడై 
1! యుండెను. 1 
1 కీ యేసు పయద్ధాక్ష పూర్ణుడై యొద్దానునదినుండి 
మునకు కొనిపోబడి | 


,-నీవు చేవుని పమారుడవైతే రొళ్టై ఆసనట్లు ఈ 
| చెప్పమని ఆయనతో చెప్పెను. | అందుకు 


రకు రొక్రైవలన మాత్రమేం జీవించడు 
క (ర్తాయబడియున్న దని" వానికి ప్రత్యు త్తరనిచ్చి 
1 ౪. అహేడు అపవాది ఆయనను తీసికొనిపోయి, 
1 6 క లీనులన్నియు నొక నిమిషములో ఆయ 
1 వచి | -ఈ అధికారమంకయు ఈ రాజ్య 


| మనది అజెవనికి. "సని 


న్న దని వానికి ప్రత్యు_త్తరనిచ్చె 


కట 


లూకా 4 అధ్యాయము 


నీకిత్తును ఆది 'నాకస్పగింపబడి పత గ్రంథము చుట్టి సిచారకునికిచ్చి 


ఆయనను మొరూషలేమునకు తీసికొని | కొనుచుండేగా ! 


é1 


యాశేవు యోనాముక్కు యోగనాము| పోయి జేవాలయ శిఖరమున ఆయనను నిలువ 


నీవు జేవుని తే ఇక 
జ్‌ కునూరుడవైతే ఇక్కడనుండి 
నిన్ను కాపాడుటకు నిన్నుగహళ్చి తన దూతలకు 10 
ఆక్టాపించును, 1 నీ పాదమెప్పుడైన రాతికి 11 
తగలకుండ వారు నిన్ను చేతులతో "నెత్తికొం 
సక: 


అని (వ్రాయబడియున్న దని! ఆయనతో SE 
Mass: "ఇ చెప్పెను. | న 
జ. వ నికి ప్రత్యుత్తర 
ని వానికి ప మి 

ను. | ఆవథాడి ప్రతీ శోధన మంచము 18 
వచ్చువరకు ఆయనను విడిచిపోయెను. ( 

అప్పుడు యేసు అత్త బలముగలవాడై గలిలైయకు 14 
తిరిగి "వెళ్లెను ఆయననుగూర్చిన సమాచారము ఆ 
వ్రచేశమందంకట చ్యాపించెను. | ఆయన అందరొచేత 15 
భునకేనొంది వారి 'సమాజనుందిరములలో బోధించుచు ' 
వచ్చెను. 

తరువాత ఆయన తాను పెరిగిన నజశేతుకు 16 
వచ్చెను. తన వాడుకచొప్పున విశ్రాంతిదినమందు 
'సమాజమందిరములోి వెళ్లి చదువుటకై నిలుచుండగా 1 
ప్రవక్షయిన యెషయా గ్రంథ మాయన చేతికియ్య 17 
బడెను ఆయన గ్రంథము విస్పగా-- 

ప ఆత్త నామిద నున్నది. 

న సువార్త ప్రకటించుటకై 

ఆయన నన్న ఖొవేకించెను 

ఇరలోనున్న వారికి విడుదలను 

గుడ్డివారికి చూపును (కలుగునని) ప్రకటించుట 

కును 


శ్రిందిక 


18 


-నలిగినవారిని విడిపించుటకును 
ప్రభువు హీశవక్సరము ప్రకటించుటకును 
న నో న కు దొరికెను. ! 
యబడిన చోటు ఆయన 
నిరా కూర్చుం 20 


19 


1: 11, 12 


* ద్వితీ, 8 | 9 
తిః తడరైఫీ, 6: 1 శక్తీ 
ge శం Re nat లం. Digitized by eGangotri 


62 శ లూకా-ర్ర్‌ అధ్యాయము 


నిన్ను నీవే స్వస్థపరచుకొనుము అను సామితె చెప్పి, 
కొపెర్షహారాములో నీ కార్యములు నీవు చేసితివని 
మేము వింటిమో ఆ కార్యములు ఈ నీ స్వదేశమం 
.. దును చేయునని నిశ్చయముగా మిరు నాతో చెప్పు 
24 దురానెను. 1 మరియు ఆయన--నీ ప్రవక్షయు. స్వ జేళ 
మందు హితుడుకాడని మీతో నిశ్చయముగా చెప్పు 
25 చున్నాను. | యేలీయా దినములయందు మూడేండ్ల 
26 ఆరు "నెలలు ఆకాళము మూయబడి చేశమందంతటను 
గొప్ప కరవు సంభవించినప్పుడు ఇశ్రాయేలులో ననేక 
మంది విధవరాండ్లుండినన్సు యేలీయా సీదోనియలోని 
సర్తిప్ప అను యూూరిలోనున్న యొక విధవరాలియొద్దశే 
27 కాని మరి ఎమియొద్దకును సంపబడలేదు. |! మరియు 
ప్రవక్షయెన యేలీసా కాలమందు ఇశ్రాయేలులో 
, నసేకమంది కుష్టరోగలుండినన్సు సురియ 'చేళస్థుడైన 
* నయమాను రప్ప మరి ఎవడును శుద్ధినొంద లేదని చేను 
28 నిశ్చయముగా మోతో చెప్పుచున్నా ననెను. | సమాజ 
" మండిరములోనున్న వారందర ఆ మాటలు విని | 
29 అగ్రవామతో నిండుకొన్సి లేచి ఆయనను పట్టణ 
ములోనుండి వెళ్లగొట్టి ఆయనను తల క్రిందుగా పడ 
|: ద్రోనోవలెనని తమ పట్టణము కట్టబడిన కొండాపేటు 
_శ80 వరకు ఆయనను తీసికొనిపోయిరి | అయితే ఆయన 
చారి మధ్యనుండి చాటి మార్గమున వెళ్లిపోయెను. 
81 అప్పుడాయన గలిలైయలోని కపెర్న చారాము 
మునకు విశ్రాంతిదినమున వారికి బోధించు 
32 Sein 1 న వాక్యము అధికారముతో కూడి | నుదైన యొక దోనె యిరి. - దండ కోగ్యా. ' 
నదై యుండెను గనుక వారాయన బోధకాళ్చర్య | త్రోయామని అతనినడిగి నో వ్‌. 
88 పడిరి. 1 ఆ సమాజనుందిరయులో ఆపనిత్ర మైన | జనససమావాములకు బోధించుచుం" గ్ర లోలో. 
తక దయ్యపు లుక్థపట్టినవాడొకడుండెను. | చాడు _ | బోధించుట చాలించిన రేరువాకే - వ నేనో 
ఫ్దు నజురేయుడ వైన యేనూ,' నీతో మాళీమి? మమ్ము 
నళింసజేయ వచ్చితివా? నీ వెనడవో "నేనెరుగుదును 
నీవు చేవుని పరిశుద్ధుడవని చ్నిరగా శేళలుబేనను. 1 
85 అందుకు ర వట ఇతని వదలిపామ్మని 
దాని గద్లింపగూ, ము వాని ను పడదోసి 
86 చానికి sean See a 1 అందు 
" కందరు విసయమొంది -- ఇది ఎట్టి మాట? ఈయన 
. అధికారముతోను బలముతోను ఆపని త్రా తలకు 
అజ్ఞాపింపగా”నే అవి పదిలిపోవుచున్న వని యొకనిత్రో 
87 నొకడు చెప్పుకొనిరి. | అంతట ఆయన ? 
సమాచారము ఆ (ప్రాశములందంకటను వాంపించె. 
88 ఆయన సమాజమందిరములోనుండ్తి లేచి, సీమోను 
ఇంటిలోకి వెళ్లెను. సీమోను అక్ష కకినజ్వరములతోో | ఇప్ప రడ. 
పడియుండెను గనుక ఆమె విషయమై క సీమానళీ వలే 


89, మనవి చేసికొనిరి. | జైయ్యన ఆమె ఇకను, నిలువబడి | నందిల గ 


వచ్చిరి అప్పుడాయన వార్రిలాశ శ్రే 
లుంచి చారని స్వస్థపరశెను, | ఇంరేశ్య శే | 
ములు_నీవ్ర 


ఆపగా |! ఆయన-_నీనికర in| 
రాజ్యసువార్తను ప్రకటీంపనలెను ఇందుశ్‌మోషే 
గదా "నేను పంపబడితినని వారితో వాస్పన, | 


జెనసమూహము జేవుని వాక్యము వినుర ఆక! | 
మిద సడుచుండగా ఆయన గన్నే సాకు సక్ళక్‌ | 
మున నిలిచి | ఆ సరన్ఫుతీరముననున్న రండు లోకి! | 
లను చూచెను జాలరులు వాటిలోనుడీ Pe 
వలలు కడుగుచుండిరి. | ఆయన ఆ దోశెలలో ఏక ఆ 


హలో! 
వలలు చేతునని ఆయనతో టం 
చేని విస్తారమైన చేస “మ్య శక లోనో. 


| నీవు మనుమ్యులను పట్టువాడవై యుం 

1 దది నీమానుతో ెప్పెను. | వారు దోనెలను దరికి 

| శరత సమస్తమును విడిచిపెట్టి ఆయనను వెంబ 
ఢించిరి. 


|) ఆయన యొక పట్టణములో నున్నప్పుడు కుస్టరో 
మలో నిండిన యొక మనువ్యుడుండెను. వాడు 
" జేకును చూచి సాగిలపడి ప్రభువా నీకిష్టమైతే 
నన్ను శుద్ధునిగా 'చేయగలవని ' ఆయనను "వేడుకా 
18 శెను, | అప్వుణాయన చెయ్యి చాపీ వాని ముట్టి 
| ..శాక్‌స్టమే' నీవు శుద్ధుడవు కమ్మని అనగానే కుష్టరో 
| 14 గమ వాని విడిచెను, 1 అస్వుడాయన--నీ వెననితోను 
|. ఇన్నళ వెళ్లి, వారికి సామ్యార్థమై నీ చేనామును యాజ 
క] _ పనికి కనుసరచుకొని, నీవు దుకు 'వరాన్నీ 
నియమించినట్టు కానుకలను 'సమర్చించుమని ఆ 

ను. | అయితే ఆయననుగూర్చిన సమాచారము మరి' 
వ్యాపించెను. బహుజనసమూసాములు 


= తనా BOS © వినా ఎం టక 
. డడ) 


| యాడైయ చేళముల ప్రతి 
1  మెహషలేమునుండియు 


కక కూర్చుండియుండగా ఆయన స్వస్థ 
| టు ప్రభువు ళి ఆయనపండెను. । ఆప్పుడు 
తర్‌ మనుమ్యులు పక్షవాయువుగల యొక మను 
మంచముమోద (మ్రనికొని వాని లోపలికి 
8 యెదుట నుంచుటకు ' ప్రయక్నము 
| ఇళ | “నులు గుంపుకూడియుండినందున లోప 
“ఫా గచ్చుటకు వల్లపడకపోయెను గనుక, ఇంటి 
ఇ ఇష పెంకులు విప్పి మంచముతోటాడ యేను 
ను వానిదించిరి. | ఆయన వారి విశ్వా 
| డిం డా నీ పాపములం తనింస 
i వని వానితోశాప్నగా | శాస్తులును పరి 
1 ఉ్యజ్ర్యా పనామా చేయుచున్న యికేజెనడు! 
(వన్న కప్ప మరి ఎవడు పాపములు తమింప 
1! శ ఇ చిచుకొనసాగ8. '। యేను చారి ఆలో 
| | ॥ పర్యా సప మో హృదయములలో "నేమి ఆలో 
| | 


|| ఇ, సేవని 


శామిమోజ' నవ్య కళ్లూర్లుగి క్షధి 


మునుండియు | తరుచుగా నుపవాసష్రా 
mee ధర | పిసయ్యాల pine నాగా శాన్సి నీ, 


| కారము కలదని మిరు 'తెలినిక్రొన వలను అని వారితో 


చెప్పి, పక్షవాయువు గలవాని చూచి--నీవు లేచి నీ 
మంచమెత్తికొని నీ యింటికి వెళ్లుమని నీతో ఇవ్వు ' 
చున్నానానెను, | వెంటానే వాడు వారియెదుట లేచి 25 
తాను పండుకొనియున్న మంచము "సెత్తికొని, చేన్రని 


అటుపిమ్మట ఆయన బయలుజేర్సి 'లేవీయను నొక 27 
సుంకరి సుంకవు 'మెట్టునొద్ద కూర్చుండియుండుట 
చూచి--నన్ను వెంబడించునుని అతనితో చెప్పగా 1 
ఆరేడు సమస్తమును విడిచిపెట్టి లేచి ఆయనను వెంబ 23 
డించెను. ! ఆ లేవీ తన యింట ఆయనకు గొప్ప విందు ' 29 
చేసెను. సుంకరులును ఇతేరులానీకులును - వారితో 
కూడ భోజనమునకు కూర్చుండిరి. 1 లును 80 
వారి శాస్తులును ఇది'చూచి -- సుంకరులతోను' 

లతో ను మోగేల తిని త్రాగుచున్నారని ఆయన 
శిష్యులమోద ! సణిగిరి. । అందుకు యేసు -- రోగలళీ 31 
కాని అరోగ్యముగలచారికి వైద్యుడక్కరలేదు. | మారు 82 
మనస్సు పొందుటకై "నేను పావులను పిలునవచ్చితిని 
గాని నీతిమంతులను . సిలునరాలేదని వారితో నెప్పి 
ను. ! వారాయనను .చూచి -- యోహోను శిమ్యులం 88 
చేయుదురు అలాగే ' 


శివ్యులు తిని త్రాగుచున్నారే అని చెప్పిరి. 1 అం84_ 
ల తమతో. నున్నంత 
పగలరా! ! "పెండ్లికమారుడు చారియొద్దనుండి కొని 85 
పోబడు దిననూలు వచ్చున్యు ఆ దినములలో వారు 
ఊపవాసము 'చేకురని వారితో చెప్పెను. 1 ఆయన 86 
తా 
ఎవడును పాత "(కొ నికటేయడ్కు - 
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లూశా 6 అధ్యాయము 


2 చేతులతో నలుపుకొని తినుచుండిరి, | అప్పుడు పరి 

సయ్యలలో కిందరు-మిశ్రాంతిదినమున చేయతగనిది | ప 

8 మో₹ెందుకు చేయుచున్నారని చారినడుగగా 1. యేసు 

వారితో నిట్లనెను --తౌనును రనతోకూడ నున్న 

వారును ఆకలిగొనినప్పుడు చావీదు ఏమి చేసెనో అది 

4 యైన మిరు చదనలేదా! । అతడు జేవుని. మందిరములో 

ప్రవేశించి, యాజకులు తస్ప మరి ఎవరును తినకూడని 

సమ్మఖవు రొశ్టైలు తీసికొని తిని తనతోకూడ 

ర్‌ నున్న వారికినిచ్చెను గదా అనెను. | మరియు--మను 

న్యకుమారుడు విశ్రాంతిదినమునకును యజమానుడని 

వారితో చెప్పెను, ' , 

6 మరియొక విశ్ర్రాంతిదిననున ఆయన 'సమాజమందిర 

ములోకి వెళ్లి బోధించుచున్నప్పుడు, అక్కడ ఊచ 

7 కుడి చయ్యిగలవాడొకడుం డెను. 1 శాస్త్రలును పరి 

'సయ్యలును ఆయనమిద "నేరము మోపవలెనని, 

క మున స్వస్థపరచుచేమో అని ఆయనను 

8 కని"పెట్టుచుండిరి | ఆయితే ఆయన వారి ఆలోచన 

లొంగి యూచ చెయ్యిగలవానితో--నీవ్ర లేచి మధ్యను 

9 నిలువ్రమ$ చెప్పగా వాడు లేచి నిలిచెను. | అప్పుడు 

యేసు--విశ్రాంతిదినమున "మేలుచేయుట ధర్హమా కీడు 

చేయాట ధరమ? ప్రాణరక్షణ ధరమా ప్రాణవాత్య 

-._ థర్గమా! అని మిమ్మ నడుగుచున్నానని వారితో చెప్పి | 

/ 10 వారినందరిని చుట్టుచూచి -- నీ చెయ్యి చాపుమని 

థ్‌ i వానితో చెప్పెను వాడాలాప చేయగానే వాని 

వాసపడెను. | వారు వెరికోప 

నే నిండుకొన్సి మ్య ra అని 
యొకనితోనొకడు మాటలాడుకొనిరి. 

. 2 ఆ దినమలయందు ఆయన (ప్రాక్టనచేయుటకు 

కొండకు వెళ్లి బేవుని ప్రార్థిచుటయందు రాత్రి 


ముట్టవలెనని యక్నముచ్న పు 


అంకట ఆయన త 3 
నెను pf “న్యాయ పరవ 


(కోరిన) ఆదరణ మిరు పొండియున్నాడ. | క్యూ! , 


శత్రువులను (శ్రేమించుడ్సి వివ్యన చ్యసి 


బీ! | 

నిన్ను ఒక, చెంపమిద కొట్టువాగి వైఫ్‌ | 
చెంపకూడ ్రిప్తూము. ha ల ల 
వానిని నీ అంగీనికాడ aes ప. 
ప bE: 

దము. + నిన్నడుగు వినూ కం... 
సహోదరుడైన అందా | 
యోహాను, ఫీలిప్పు నశ రంత | 


దరుడైన యూచ్చా ఆయన నప్పగించిన యిస్కరి 

17 యోతు యూదా అనువారు, | ఆయన వారితోకూడ కబొ | స్‌ ls 

దిగి వచ్చి మైదానమందు నిలిచినప్వడు ఆయన శిన్యుల పౌపులును అలాగే చేతురో కోలు” J 

గొప్ప సనావహామును ఆయన బోధ వినుటకును తేమ | మరల వుచ్చుకొనవలెనని లీ 
మంఠటినుండియా రౌర్యూవలేన్సున్నండిత్ల్సు తూడు! ఇచ్చినంత, యగన ట్‌ 
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| రుకచొ. | మానైతే ఎట్టివారినిగూర్చిరైనను 
కలు మో' శత్రువులను గ్రుహిరుడ్‌. 
ములుచేయుడి అప్పియ్యడి ఆప్పుడు మీ ఫలము 
గొప్పదై యుండును మిరు సర్వోన్నతుని కుమూరు లై 
యుందురు. ఆయన కృర్తజ్ఞక్ర లేని వారియెడలను దుష్టుల 
'౫ యెడలను ఉపకారియై యున్నాడు. | కాబట్టి మో 
తండ్రి, కనికరముగలవాడై యాన్నట్టు మిరును కనికర 
87 ముగలవానై యుండుడి, 1 తీర్చు తీర్చకుడి అప్పుడు 
మిమ్తునుగూర్చి తీర్చు తీర్చబడద్యు "నేరము మోసకుడి, 
జ అప్పుడు మి మోద "నేరము మోసబడద్యు | క్షమించుడి, 
అవ్వడు మిరు తషమింపబడుదురు, ఇయ్యడి, 
_ అప్పుడు మికియ్యబడున్కు అణచి కదిలించి" దిగజారు 
"నట్టు. నిండు కొలతను మనున్య్యలు మి యొడిలో 
కొలుతురు. మిరు ఏ కొలతతో కొలుకురో ఆ 
' + కొలతోనే మికు మరల కొలువబడునని చౌప్పిను. 
| 9 మరియు ఆయన వారితో ఈ యుపమానము 
. వెప్పెను--గడ్డినాడు గుడ్డివానికి దారి చూపగలడా? 
టి వారిద్దరును గుంటలో పడుదురు కచా, "| శిమ్యుడు 
5: రన బోధకునికంకు నధికుడు కాడు, సిద్ధుడైన ప్రతి 
| ఓ వాడును తన బోధకునినలె నుండును. | నీవు నీ కంటి 
| లోనున్న దూలము నెంచక నీ సహోదరుని కంటిలో 
| శ నన్న నలుసును చూడ'నేల! | నీ కంటిలోనున్న దూల 
మును చూడక నీ సాహాాదరునితో  'సాహిరాద 
- హశ్ళా నీ కంటిలోనున్న నలంసును తీసివేయనిమ్మని నీ 
వేలాగు చెప్పగలవు? 'జేసుధార్సీ మొదట నీ కంటిలో 
నన్న దూలమును తీసివేయుము ఆప్పుడు నీ సాహూ 
.  దరని కంటిలోనున్న నలుసును తీసివేయుటకు తేటగా 
తీ చూసెద్యు. | ఏ మంచి ఇెట్టునను పనికిమాలిన ఫల 
శ్ర ఫేలింపవ్ర పనికి మాలిన వెట్టున మంచి ఫలమాలు 
/ 1 ప్రతి ఇెట్టు తన ఫలములనలన తెలియ 
వన ముండ్లపొడలో అంజూరఛుపండ్లు ఏరు 
జ మే) కోరిందపాదలో (ద్రాయపండ్లు కోయరు. | 


న 
వా . ప్రవావాము ఆ 
యింటిమోద వడిగా కొట్టినను ఆది బాగా కట్టబడి 
నందునే డాని కదిలింపలేకపోయెను. 1 ఆయితే నా 49 
మాటలు వినియు చేయనివాడు పునాది "చేయక "నేల 
మిద ఇల్లు కట్టినవాని పోలియుండును. ప్రవాసము 
చానిమోద వడిగా కొట్టగానే అది కూలిపడెన్కు ఆ 
యింటి పాటు గొప్పదని చెప్పెను. - sy 
ఆయన తన మాటలన్నియు ప్రజలక సంవ్రర్తిగా 17 
వినిపించిన తరువాత కొపెర్న సంూములోకి వచ్చెను. | 
అప్పుడొక శతాధిపతికి ప్రియుడైన దానుడొకడు 2. 
వ్యాధి గ్రన్తుడై చావ సిద్ధమైయుండెను. | శతాధిపతి 8 
యేసునుగర్చి విని ఆయన వచ్చి తన చానుని స్వస్థ. 
పరచనలెనని ఆయనను బేడుకొనుటకు యూదుల 


జ్‌ గ 


లను ఆయనయొద్దకు సంాపెను. | వారు యేసునొద్దకు శ 
వచ్చి--నీవలన ఈ "మేలు పొందుటకతడు డు; - 
ఆరేడు న అవవ త్రం జజ సల 
రము తానే కట్టించెనని ఆయనతో ఛెన్ని మిక్కిలి. a 
'్రుతిమాలుకొనిరి. .! కావున యేసు వారతోవాడ 6. 
వెళ్లిన, ఆయన ఆ యింటిదగ్గారకు వచ్చినప్పుడు. 
శతాధిపతి తన స్నేహితులను చూచి -- మిరాయన 
యొద్దకు వెళ్లీ--వ్రభువా శ్రమ వుచ్చుకొనపద్దు 
కాను. | అందుచేత నీయొద్దకు వచ్చుటకు ప్యాత్రు? 
డనని "నే గెంచుకొనలేద్యు అయితే మాటమ్మాత్రము 
సెలనిన్లు, ఆప్పుడు నా చాసుడు స్వష్థపరచబడును! .. 
"చేను సహా అధికారమునకు లోబడినవాడను నా చేతి 8 
'క్రందను 'రాణువవారున్నారు "నేనొకని పొమ్మంటే 
సోవున్సు ఒకని రమ్మరాటీ వచ్చును నా దాసుని ఇది 
చేయుమరాటే చేయునని "నేను చెప్పినట్టు ఆయనతో 
'ఛెప్పుడని వారిని పంపెను. | యేసు ఈ మాటలు విని 9 


pa 


| » ఇన్‌ చెప్పు మాటల ప్రశారమూ మిరు చేయక వెళ్లుచుండగా ఆయన శిష్యులును బహు జనసమాహ 

Sing ప్రభువా అని నన్ను పిలుచుట ఎం| మును ఆయనతోకూడ . వెళ్లుచుండిరి. | ఆయన ఆ 12 

1 శాల! నాయొద్ద వచ్చి నా మాటలు విని చాటి యూరి గవినియొద్దక వచ్చినస్వడ్సు చనిపోయిన 

| ఆ మో చేయు ప్రతివాడును ఎవని పోలియుండునో | యిశడ వెలపలికి (మ్రానీకొనిపోబడుచుండెను 

| గో శెలియకేకును. | చాడు ఇళ్లు కట్టవలెనని | ఆకని రల్లికి అరడొక్టణీ కుమారుడు ఆమె విధవరాలు; 

1 అనే స్రై.పీన వ్రతులరా?-చాని పుశాది ఇందమీడ వేయలడెను గక అని షాకాంకర్యు, ౧౨. 
* CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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ఆయూరి జనులు బహుమంది ఆమెతోకూడ 
18 నుండిరి. | ప్రభువు ఆమెను చూచి ఆమెయందు కని 
కరపడి-- ఏడువవద్దని ఆమెతో చెప్పి, దగరకు వచ్చి 
పాడెను మట్టగా. మోయుచున్నవారు నిలిచిరి, | 
14 ఆయన--చిన్నవాడ్యా లెమ్మని నీతో చెప్పుచున్నా | 
15 ననగా'1 ఆఅ'-చనిపోయిననాడు లేచి కూర్చుండి మాట 
లాడసాగెను, ఆయన: అతనిని అతని తల్లికి ఆప్పగిం 
16 "చెను. | అందరు భయ్యాక్రాంతులై - మనలో గొప్ప 
“ప్రనక్త బయలంబేరియు న్నాడనియు, దేవుడు తన ప్రజ 
లకు' దర్శనమను గ్రహించి యాన్నాడనియా బేవుని 
27"మహిమసరచిరి: 1 అయననుగూర్చిన యీ సమాచా 
_. రము యూదైయయందంకటను చుట్టుపట్ల" ప్రచేళ 
మందంఠటను వ్యాపించెను. 
18 ": యోహోను శిష్యులు ఈ 'సంగతులన్నియు ఆతనికి 
19" తెలియజేసిరి, | అంతట యోహాను లేన 'శిమ్యలలో 
నిద్దరిని పిలిచి రాబోవువాడవు నీవేనా? మేము మరి 
'యొకనికొరకు కనిపెట్టవలెనా? అని అడుగుటకు 
20 వారిని ప్రభువునొద్దకు పంపెను. | ఆ మనుష్యులా 
యనయొద్దకు పచ్చి - . రాబోవువాడవు నీజేనా? లేక 
మరియొకనికొరకు మేము కని'పెట్టవలెనా? అని అడుగు 
టకు బా యోహోను నీయొద్లకు 
౮౫ Teg ఆ ars says 
ములను 'బాధలున్సు ఆపని త్రా_త్మలునుగల అనేకులను 
స్వస్థపరచ్చి అనేకమంది గుడ్డివారికి చూపు దయచేసి 
22 ను. | అప్వూణాయన--మిరు వెళ్ళి కన్న వాటిని విన్న 
వాటిని యోహానుకు తెలువుడి, గుడ్డివారు చూపు 
పొందుచున్నారు కుంటివారు నడుచుచున్నారు, కష్ట 
రోలు శుద్ధులగుచున్నార్తు చెవిటిచారు వినుచు 
న్నారు చనిపోయినవారు. లేపబడుచున్నార్కు బీద 
28 లకు సువార్త ప్రకటింపబడుచున్నది, | నా విషయమై 
అభ్యంకరపడనివాడు ధన్యుడని చారికుర్తరమిచ్చెను. 
24 యోహోను దూతలం వెళ్లిన తరువాత ఆయన యో 
వోనునుగూర్చి జనసమూహములతో నీలాగు ఇెప్పసా 
గను -మోశేని చూచుటకు అరణ్యములోకి వెళ్లితిరి! 
25 గాలికి కదులంచున్న రెల్లునా? | మరేమి చూడ వెళ్లి 
తిర? సన్నవు బట్టలు ధరించుకొనిన వానినా? ఇదిగో 
'ప్రశస్తవస్త్రములు ధరించుకొని సుఖముగా జీవించువారు 


మైన చేని ఫ్య | 
నిరాకరించిరి. | కాబట్టి యీ రన 


చేను బేనితో పోల్పుదును వారు శే aa 


| 
శైతిరి ,ప్రలాపించితిమి "గాని మోకేడ్వరైకిి అని మో 1. 
నితో నొకడు చెప్పుకొని పిలువులాటలాడుకొన క్ల! 
కాయలను పోలియున్నారు.' । చాస్తే స్థమిచ్చు ఊక. 


rere 


మద్యషానియాా నుంకరులకును పొవులకను ba 
తుడు ననుచున్నారు. | అయినను జ్ఞానమూ క్ఞకో | 
jones in కనతోనాలే శోకో 
చేయవలెనని ఆయనను కోదకొనిన. అహోళ | 
as పాపొత్తురొలైన యో శీ | 


చూడ 'వెల్లితిరో ప్రవక్షనా? అవునుగాని ప్రవక్షకంజు | తృురాలు అని తనలోలౌ కుం P| 

గొప్ప వానినని మతో చెప్పుచున్నాను. సీమూనూ, నీతో నొక వే. అత్‌. | 
1 నులాఖ్సీ 8:1. క మూలభానఈ*--పిల్లలందరినిబట్టి, తి కొన్ని ప్రాసీన ప్రశుళరోలో ( న్‌ ( te 
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చని చెప్పగా అయన -- నీవు సరిగా యోచించితివని 
1. 4 ఆకనితో చెప్పి | ఆ స్త్రీవైపు తిరగి సీమోనుతో నిట్ల 
"సను ఈ శ్రీని చూచుచున్నా వే. నేను నీ యింటి 
లోకి రాగా నీవు నా పాదములకు లేదు గాని 
| యీమె తేన కన్నీళ్లతో నా పాదములను తడిపి తన 
ఇ| ట్‌ కల వెండ్రుకలతో తుడిచెను. | నీవు నన్ను ముద్దు 
.. పెట్టునలేదు గాని చేను లోపలికి వచ్చినప్పటినుండి 
| యామె నా పాదములు కొనుట మాన 
టి ళేదు. | నీవు నూనెతో నా లల నంటలేదు గాని 
ఈమె నా పాదములకు ఆత్తరు- ఫూసెను. |! ఆమె 
|... విస్తారముగా (ప్రేమించెను గనుక అఆమెయొక్క_ విస్తార 
| _ పౌషములు త్షమింపబడెనని నీతో . చెప్పుచున్నాను. 
ఎవనికి కొంచెముగా తృమింసబడునో చాడు కొంచె 


న వ యికేడెవడని తములోతాము అనుకొన 
ఆ పెగ, | ఆందుకాయన--నీ విశ్వాసమా నిన్ను రత్నీం 
వెను సమాధానము గలదానవై వెళ్లునని ఆ స్ర్రీతో 
| 


i అటుపిమ్మట ఆయన చేవుని రాజ్యసువార్తను తెలు 
| , శస వ్రకటించుచు ప్రతి పట్టణములోను ప్రతి 
| = రగుమాలోను సంచారము చేయుచుండగా | పండ్రైం 
 కమాది శయ్యులున్సు అపవిర్రార్షలుగు వ్యాధులాను 
గొట్టబడిన కొందరు స్త్రీలును అనగా వీడు దయ్య 
మలు సదలిపోయిన మగ్దలేనే అనబడిన మరియయ, 

౧ గృవానిర్వావాకుడగు ఖూజా 
| సాయన జస నూసన్నయు ఆయనతో 
“కొడ నుండిరి | పవీరును ఇతరులెనేకులును తనుకు 


‘nm 
(ఫ్‌ 


i 
జి. 
: 


crn 


లూశ్తారి, అధ్యాయను 


అకనితో ననగా అతడు -- బోధకుడ్చా చెప్పుమని | టకు బయలంజేరను. ఆతడు 
అప్పుడు యేసు -- అప్పిచ్చు. నొకనికి ఇద్దరు | విర్ణనమలం త్రోదప్రక్క_ను 
| మంయొకడు ఏబది బేనారములును అచ్చియుం రాతినేలను పడి మొలిచి చెమ్మలేనందున ఎండిపోరయొ ' 


| ఫోయినుగనుక ఆతడు వారిద్దరిని తమించెను. కాబట్టి | పాదలు 


‘67 


పడి శ్రొక్కబడెను గనుక 
ని (మ్రింగిబేసెను. 1 మరికొన్ని 6 . 


ఆయన శిష్యులు -- శః యాపమానలావమేమిటని 0. 
ఆయన నడుగగా | ఆయన -- “దేవుని శాజ్యమర్గము 10 న 
'లెరుసట మికు అనుగ్ర హింపబడియున్నది ఇతరులైలే 
చూచియా _ చూడకయా, -.వినియు |గృహీంపకయు  " 
నుండునట్లు వారికి ఉపమానరీతిగా (బోధింపబడుచు 
న్ని.) | ఈ యుసమానథావమేమనగా, విక్తనము 11 
దేవని వాక్యమా. 1 శ్రోవప్రక్కనుండువాయ వారు 11 
వినువారుకాని నమ్మి రత్నణపొందకండ: నట్టు ఆవవాదిి 
పోవును. | రాతి"నేలనుండు వారెవరనగా, వినునప్పుడు 18 
వాక్యమాను 'సంతోనముగా అంగీకరించువారు కాని 
వారికి "వేరు లేనందున కొంచెము కాలము నమ్మి శోధన 
"కాలమున తొలగిపోవుదురు. | ముండ్లపొదలలో పడిన 14 
(విక్తనమును పోలిన) చాశివరనగ్కా విని కాలము గడ: 
చినకొలది యీ జీవన 'సంబంధమైన విదారములచేతను 
ధనభోగమాలచేతను అణచానేయబడి పరిసక్వముగా " 
ఛలింపనివారు.! మంచి "చేలనుండు (విత్తనమును పోలిన) 15 
చాశివునగా యోగ్య మైన మంచి మనస్సుతో వాళ్య 
ము విని దాని నవలంబించి యోపికతో ఫలించువారు. 

= ఎవడును డీపము ముట్టించి పాత్రతో కప్పివేయడుు 16 
మంచమ్ముక్షింద "పెట్టడు గాని లోపలికి వచ్చువారికి 
"వెలుగగుపడపలెనని దీపస్తంభముమోద దాని "పెట్టును. 1 
'తేటపరచబడని రవాస్యమేదియు లేదు తెలియజేయ 117 
బడకయు బయలుపడకయు నుండు మరుగానదేదియు ' - 
లేదు. 1 కలిగినవానికియ్యబడును, లేనివానియొద్దనుండి 18 
తనకు కలదని అనుకొనునదికూడ తీసివేయబడును 
గనుక మోశేలాగు వినుచున్నారో చూచుకొనుడని 


z చొప్పెను. 
స లన లస్తితో చారకుపదూరము 'చేయాచువచ్చిరి. ఆయన తల్లియు 'సెహాదరులును ఆయన యొద్దకు 19 
క ఇహ నుండుటచేక 
బ్‌ జనసమూసహాము కూడి ప్రతి పట్టణమునుండి | వచ్చి, జనులు గుంపుగా 

వచ్చుచుండగా ఆయన యాపమానరీతి శాలేకపోయిరి. । అప్వుడు--నీ కల్లియా నీ'సాహూరాడరు 20 
| _విత్తువాడు తన విక్తనములు విత్త | లును నిన్ను చూడగోరి వెలపట నిలిచియాన్నారని 

9 అనేళ ప్రాచీశప్రతుళరో- అయనపవచారము అని స్థాఠాంశరషా, 3 ఆడగా సాశౌను, 
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21 యెవరో ఆయనకు కెలియజేసిరి. |! అందుకాయన 
= బేవుని వాక్యము విని దానిప్రకారము జరిగించు 
వీశే నా తల్లియు నా సెహూదరులునై యున్నా 

" రని వారితో చెప్పెను. 

22 ' మరయొకనాడు ఆయన తన శిమ్యులతోకూడ నొక 

. దోనె యెక్కి. సరన్సు అద్దంకి పోదమని వారితో 
చెప్పగా వారా దోనెను త్రోసి బయలుదేరి, | 

28 చారు వెళ్లుచుండగా ఆయన న్నిద్రించెను. అంతలో 
గాలివాన సరన్సుమిదికి వచ్చి, దోనె నీళ్లతో నిండి 

24 నందున వారు అపాయకరమైన స్థితిలోనుండిరి | గనుక 


: ఆయనయొద్దకు వచ్చి-ప్రభూ ,ప్రభూ, నశించిపోవు 
చున్నామని చెప్పి ఆయనను లేపిరి. ఆయన లేచ్చి 


గాలిని నీటిపౌంగును గద్దింపగానే అవి అణగి నిమ్మళ 
25 మాయెను. | ఆప్వుణాయన - మి విశ్వాసమెక్కడ 
అని వారీతో ననెను. అయితే వారు భయపడి -- 
ఈయన గాలికిని నీళ్లకును ఆజ్ఞాపింపగా ఆవి లోబడు 
చున్న చే, యాయన యెవరో అని యొకనితోనొకడు 
చెప్పుకొని ఆశ్చర్య పడిరి. 
26 చారు గలిలైయకెదురుగా నుండు గరాసీనీయుల 
27 చేళమునకో వచ్చిరి. । ఆయన అద్దరి యెక్కి.నప్వుడు ఆ 
యూరివాడొకడు ఆయన కెదురుగా వచ్చెను. వాడు 
దయ్యములు పట్టినవాడై, బహుకాలమునుండి బట్టలు 
= కట్టుకొనక  గోరీలలో-ేకాని యింట నుండువాడు 
28 కాడు. | వాడు యేసును చూచి శీకలువేసి ఆయన 
యెదుట సాగిలపడి--యేనూ, సరోన్న తుడైన జేవుని 
కుమారుడా, నీతో నాళీమి? నన్ను బాధపరచకుమని 
౨2 నిన్ను వేడుకొనుచున్నాను అని శేకలువేసి చొప్పె 
29 ను. ! ఏలయనగా ఆయన -- ఆ మనుమ్యుని విడిచి 
'వెలపలికి రమ్మని ఆ ఆసవిశ్తాత్స కాజ్టాపించెను. అది 
", అనేక పర్యాయములు వాని పట్టుచువచ్చెను గనుక 
వానిని గొలంసులతోను కాలిసంకెళ్లతోను కట్టి కావలి 
యందుంచిరి కాన్సి వాడు బంధకములను తెంపగా 
.. దయ్యము వానిని అడవిలోకి తరుముకొని పోర 
30 ను. |! యీసు-నీ పీరేనుని చాని నడుగగా చాల 
81 దయ్యములు చానిలో చొచ్చియుండెను' గనుక, వాడు 
తన "పేరు నేన అని చెప్పి, పాఠాళములోకి పోవుటకు 
తమకాజ్ఞాపింపవద్దని ఆయనను వేడుకొనెను. | 
82 అక్కడ విస్తారమైన సందుల మంద కొండమీద 
: చేయుచుండెను గనుక, వాటిలో చొచ్చుటకు తనుకు 
సెలవిమ్మని ఆయనను జేడుకొనగా ఆయన "నెల 
88 విచ్చెను. ! అప్పుడు దయ్యములు ఆ మనుమ్యుని విడిచి 
పోయి సందులలో చొళ్ళెను గనుక, ఆ మంద ప్రపా 


స్ట న జీన, అనీ 
“1. శే కొన్ని ప్రైచీకప్రకూక్త్రీ కకక ఆమెక ఉీశ్రోప్తానియ్యకళు, కునికి కఫ న 


లూకా 8. అధ్యాయము . 


లోను ఆ సంగతి 'తెలియజేసిరి, | 
చూడ వెల్లి యేసునొద్దక్ష వచ్చి, దయ్యవరో | 
పోయిన డు బట్టలు కుకా స్య | 


లాగు స్వస్థతపొంచెనో జ్‌ 
గరాసీనీయుల చేళ్ళష్రా, 
బహు భయా, కా ంళులైరి గనుక ||! 
ఆయనను Be bee 
వెళ్లుచుండగా దయ్యములు వదలిపోయిన 
ఆయనతోకూడ తన్ను ఊండనిమ్మని ఆయన ఈ | 
కొనెను. |! అయితే ఆయన -- నీవు నీ యింట! 8111 
వెళ్లి దేవుడు నీకెంత గొప్పకార్యమలు శేజో | 
తెలియజేయామని వానితో చెప్పీ వాని పీజే | 
వాడు వెళ్లి యేను ఠనకెంత గొప్ప కార్యమణ 
చేసెనో ఆ పట్టణమందంఠటను ప్రశటియు 

జనసమూనాము ఆయనకొరకు ఎదురుచూచురు 8 | 
డెను గనుక యేను తిరిగి వచ్చినప్పుడు వాద ఈటీ | 
నను 'చేర్చుకొనిర 1 అంకట సమాజయంగోశ కక 
శారియైన యాయీరు ఆనునొకడు వచ్చి యేన షో | 
దములమిద పడి |! యించుమించు హర్రెంేల్లే క | 
యీడుగల తన యొక్క-కే కుమ్తో చాన కీర్ధహో | 
నున్నది గనుక తన యింటికి రమ్మని ఆయనన | 
కొనెను. ఆయన వెళ్లుచుండగా 


గల యొక సే 
ఆయన sad తల ; 
వెంటనే ఆమె ర్తక్తసప్రానను ప్రత | 
i ముట్టిన బెవరని యేను అర రం 1 
చే మెరుగమన్న ప్వుడు, పేరు” నడుమ. 
సమావాములు ,క్రిక్సిలినీ జ్‌ త్రో. 
గా | యేను-ఎవడో నన్ను శ్రర [|| 


Wp 


అందుకాయన -- కోమౌరీ, 


a 


'ఇ ఆయన ఇంక మాటలాడుచుండగా సమాజమం 
బోవు అధికారి యింటనుండి యొకడు వచ్చి _నీ 
కమాక్త చనిపోయినద్కి బోధకుని (శ్రృను పెట్టవద్దని 

5 అరనితో చెప్పెను. ! యేసు ఆ మాట విని-- భయ 
పడవద్దు నమ్మిక మ్యాత్రముంచున్సు ఆమె చ 

| 5] బడునని అకనితో ఉక్తరమిచ్చి 1 యింటికి రాగ్యా 
చేశురు యోహాను యాకోబను వారిని ఆ చిన్న దాని 

; శలిదండ్రులను తప్ప మరవరిని ఆయన లోపలికి రాని 

88 య్యలేదు. 1 అందరును ఆమె నిమిత్తమై యేడ్చుచు 
రొమ్ము కొట్టుకొనుచుండగా ఆయన వారితో _- ఏడ్వ 

| ము ఆమె నిిద్రించుచున్నబే గాని చనిపోలేదని 

| ౫ చెప్పెను. ! వారామె చనిపోయెనని యెరిగి ఆయన 

ఈ నపహసించిరి, 1 అయితే ఆయన ఆమె చెయ్యిపట్టు 

ట్‌ కొని -- చిన్నదాన్సా లెమ్మని చెప్పగా | ఆమె 

. ్రము తిరిగి వచ్చెను గనుక వెంటనే ఆమె లేచెను, 

అప్పుడాయన -- ఆమెకు భోజనము ెట్టుడని ఆజ్ఞా 

| ౫ పించను. 1 ఆమె తలిదండ్రులు విసయము నొందిన 
వారై. అంకట ఆయన--జరిగినది ఎవనితోను చెప్ప 
| వద్దని వారికాబ్హాపించెను. 

9 ఆయన తన పండ్రైండునుంది (శివ్యాలను) పిలిచి, 

సమస్తమై; 

. రోగములు స్వస్థపరచు వరమును చారికన్నగృహించి | 

' ఏ చేపని రాజ్యమును ప్రకటించుటకును వ్యాధిగ్రస్తులను 

. ౧ స్వస్థపరచుటకును వారి నంెపెను, | మరియు ఆయన 

' -మోరు ప్రయాణముకొరకు కర్రమైనను జూలెనైనను 

. _ గొట్టైనెనను వెండినైనను మరి బేనినైనను తీసీకొని 

శే పోవద్దు రండు ఆంగీలు ఊంచుకొనవద్దు. 1 మిరు 

. , వీయిట ప్రజేశింతురో ఆ యింట'నే బసచేసి అక్కడ 

శ్‌ నుండి బయలంటేరుడి, | మిమ్ము "నెవరు చేర్చుకొనరో 

|. ఆ పట్టణములోనుండి బయలు బేరునప్పుడు వారిమోద 
| | స నరీతూగానుండుటకు మి పాదధూళి దులిపిచేయు 
డని వారితో ఇచ్చెను. | చారు బయలుదేరి ఆంత 

! ఉను సువార్త ప్రకటించుచు (రోగులను) స్వస్థపర 

| , నీచు గ్రామములలో సంచారమునేసిరి. 

| __ చతుర్ధాధిపతియెన "హేరోదు జరిగిన కార్యము 

! లన్ని టినిగూర్చి విని యెటుతోచక యాండెను. ఏల 

క్‌ యనగా కొందరు -- యోహాను మృతులలోనుండి లేచె 

ననియు, | కొందరు--యేలీయా కనబజెననియ్యు కొం 

(| | సా వూర్వకాలపు ప్రవక్త యొకడు లేచెననియా 

. చెప్పుకొనుచుండిరి.. | అప్పుడు హేరోదు -- నీను 

. శం: గొటాదితిన గజా రుస 
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దయ్యములమోద శక్తిని అధికారమును, | కూర్చుండ బెట్టిరి, 


69 
ఇ 
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పరచెను, సమాధానము గలదానవై పొమ్మని ఆమెతో | యిట్టి సంగతులు వినుచున్నానో అకడెవడో అని 


చెప్పి ఆయనను చూడగోశిను, , 

ఆపాస్తలులు తిరిగి వచ్చి, తొము 'చేనినవన్నియు 10 
ఆయనకు. రెలియజేయగా ఆయన వారిని వెంట 
కొని చేక్చయిడా అను యూరికి ఏకాంతముగా: 
వెళ్లెను. |! జనసమావాము లది తెలిసికొని ఆయనను 11 
'వెంబడింపగా ఆయన వారిని చేర్చుకొన్సి 'చేవుని" 
రాజ్యామునుగూర్చి వారితో మాటలాడుచు, 
కానలనీనవారిని స్వస్థవరచెను. | ప్రొద్దు (్రంక 12 
నారంభించినప్పుడు సంగ్రాండుపరు శిమ్యులం వచ్చి-- 
'మనమో యరణ్యములో నున్నాము గనుక చుట్టు 


ఆయన-మోకశే వారికి భోజనము "పెట్టుడని -వారితో [8 


"చప్పగా వారు -- అయిదు రొళ్టైలును 
శండు చేసలును తప్ప 'మూలేమియు లేదు వేము 
వెళ్లి యా ప్రజలందరికొరకు లను కొని 


'కెత్తుమా అని చెప్పిరి. |. వచ్చినవారు రమారమి 14 
అయిదువేలముంది వురుసులు. ఆయన - వారిని వబ 16 
'జేసిమంది చొప్పున పంక్తలు తీర్చి కూర్చుండ బెట్టుడని 
ఈన శిష్యులతో చెప్పగా వారాలాగు చేని అందరిని 
1 అంకట అయన ఆ అయిదు రొట్టి 16 
లను "రండు చేపలను ఎత్తికొని, ఆకాళమువైవు కన్ను 
లెత్తి వాటిని ఆశీర్వదించి, విరిచి, జనసమాహమునకు , 
నడ్డించుటకై శిష్యులకిచ్చెను, | వారందరు తిని శృష్తి 1 
పాందిన ఠరువాత మిగిలిన ముక్కలు పండ్రెండు గం 


చెశ్లె శిరి. 
rT ఎవరులేని యొక చోటున 18 
ప్రా ఆయన శిష్యులు ఆయనయొద్ద 


నుండిరి.--”సీనెవడనని జనులు చెస్వుకొనుచున్నారని 
ఆయన వారినడుగగా ! వారు -- కాప్తి స్తమిచ్చు 19 
ఈోాహాననియు, కొందరు యేలీయాయనియా, కొం - 
దరు--వూర్వకాలవు ప్రవ్త యొకడు లేచెననియా 
ఛెప్వుకొనుచున్నారనిరి. ! అందుకాయన. -- మిరైతే 20 
-ఛినెవడనని చెప్పుకొనుచున్నారని వారి నడుగగా 
కురు - నీవు చేవుని ,క్రీన్తువనెను. | ఆయన-ఇది 21 
ఎవనితోను చెప్పవద్దని వారికి ఖండిరముగా ఆక్టా 
పించి, | మనుస్యుకుమారుడు బహు శ్రమలు పొంది, 22 
"పెద్దలచేరను- వ్రధానయాజకులచేతను శాస్త్రలచేకను 
విస్టింపబడి, చంపబడ్సి మూడన దినమున లేచుట ఆగ 
శ్యమని చెప్పెను. | మరియా ఆయన ఆందరితో నిట్ల 28 
"నిను-ఎవరైన నన్న 'వెంబడింప్ర గోరినయెడల తన్ను 
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తాను ఉఊపేత్నీంచుకొని), ప్రతిదినము తేన శిలున త్తి 

24 కొని నన్ను వెంబడింపనలెను. 1 తన (ప్రాణమును 
రశ్నీంచుకొన గోరువాడు దాని పోగొట్టుకొనును 
నా నిమిత్తమై తన ప్రాణమును పోగొట్టుకొనువాడు 

25 దాని రతీంచుకొనును. | ఒకడు లోకమంతయు సం 
పాడించి తన్నుతాను పోగొట్టుకొ నినయెడల లేక 
నష్టపరుచుకొనినయెడల వానికేమి ప్రయోజనము? | 

26 నన్ను గూర్చియు నా నూటలను గూర్చియు సిస్టపడు 
వాడెవడో వానిగూర్చి మనుష్యకుమారుడు తనకును 
శన. తేండ్రికిని పరిశుద్ద దూతలకును కలిగియాన్న 

27 మహిమతో వచ్చునప్పుడు సిస్టపడును. | ఇక్కడ 
నిలిచియున్న వారిలో కొందరు చేవుని రాజ్యమును 
చూచువరకు మరణము రుచిచూడరని "నేను నిజముగా 
మాతో చెప్పుచున్నాననిను. 

28. ఈ మాటలు "చెప్పినది "మొదలుకొని రమారమి 
'యెనిమిది దినములైన తరువాత ఆయన "పేతురును 
యోహానును యాకోబును వెంటబెట్టుకొని (పా,రన 

29 చేయుటకు ఒక కొండ ga స 
చుచుండగా ఆయన ముఖరూసము మాళెను "ఆయన 

| .80 వస్త్రములు తెల్లనివై ధగధగ "మెరొసెను, 1 మరియు 
ఇద్దరు పురునులు ఆయనతో నూటలాడుచుండిరి, 

81 వారు మోషే యేలీయా అనువారు, |! చారు మహి 
మతో అగసపడ్కి ఆయన యొరూస,లేములో "నెరవేర్చ 

82 బోవు నిర్షముమునుగూర్చి మాటలాడుచుండిరి. పేతు 
రును అతనితోకూడ నున్నవారును నిద్రమత్తుగా 
నుండిరి. వారు మేలుకొనినప్వడు ఆయన మహిమను 

స ఆయనతోకూడ నిలిచియున్న యిద్దరు పురుషులను 

88 చూచిరి. ! (ఆ యిద్దరు పురుషులు) 
నుండి 'వెళ్లిపోవుచుండగా "పేతురు యేసుతో __. నలిన 
వాడా మనమిక్క_డ నుండుట మంచిది, నీకొకటియు 
మాచేకిొకటియు యేలీయాకిెకటియు మూడు, షర 
శాలలు మేము కట్టుదునని తాను చెప్పినది తానెరు 

తిక గకయే చెప్పెను. | అకడీలాగ మాటలాడుచుండగా 
మేఘమొకటి వచ్చి వారిని కమ్మెను వారు ఆ 'మేథు 
ములో ప్రవేశించినప్పుడు శిష్యులు భయపడిరి, । 


రుడ్కు ఈయన మాట వినుడని యొక శ ఆ 
86 'మేఘుములోనుండి వచ్చెను, ! ఆ ళబ్దము వచ్చిన తరు 
" వారీ యేను మాత్రమే అసపడెను, తాము చూచిన | చెప్పెను. శ్రానఖడే 

వాటిలో నొకటియు ఆ దినములలో ఎవరికిని "తెలియ | అయన పరమానకు చేలో 

'జేయక వారూరకుండిరి, వూర్షమగుచున్న శ్రే 

నె ని, | 
8 మరునాడు వారు ఆ కొండ దగి వచ్చినప్పుడు | వెళ్లుటకు మనను సీర రచ 


ఆకే? ప్లారీకర్రకలరాా శిర కకారుడు అని ప్లాకాంఠరముః. | 
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కుండును, | దాని వెళ్ల గొట్టవలెనని న 
కొంటిని గాని వారిచేత కాలేదని గ్రా! 
ను, ! అందుకు యేసువిశ్వాస 1 
"సేసంకకాలను మా i 
తును? నీ కుమారుని ఇక్కడికి తీసికొని రన శా | 
ను, |! వాడు వచ్చుచుండగా ఆ దయ్యము వా కశ 
ద్రోనీ విలనిలలాడించెను యేను ఆ ఆమిశాఖ | 


లూకా 10 అధ్యాయము భో 


సిద్ధము యుండుడ్సి పనివాడు తన జీతనునకు పాత్రుడు. 
ల జల టింటికి తిరగవద్దు. | మరియు మిడు ఏ పగుల 8 
౦౫౫ అయన రూసులేమానకు వెళ్ల నఖి యన ప్రవేశించునస్పుడు వారు మిమ్మును చేర్చుకొంళే 


క్‌ 1 మోర దాని వీధులలోకి పోయి-- 311 

| ం పాదముల కంటిన మో 

శీ] ఛారు మార్గమున వెళ్లుచుండగా నొకడు--నీవెక్కు | తము మి యెదుటాెనీ కరు జ 

| టి వెర్టీను నీ వెంట వచ్చెదనని ఆయనతో చౌప్పెను.! | నను దేవని రాజ్యము 'సమోపించియున్నదని తెలిసి 

ఇ అదకు యేసు-నక్కలకు బొరియలును ఆకాళ పత్తు | కొనుడని చెప్పుడి. | ఆ పట్టణపు గతికంయి సొదొమ 12 

| లు నివాసములును కలవు కాని అ యుఖ్లు పట్టణపు గతి ఆ దినమాన నోర్వతగినాడై యుండునని 
ఆక మీతో చెప్పుచున్నాను. 


|" చెప్పెను. | మరియికడు-ప్రభువ్నా నీ వెంట వచ్చె | అయినను విమర్శకాలమునందు మి గతికంకు తూరు 14 
| దను గాని నా.యింట నున్న వారియొద్ద "నెలవు తీసి | సీదోను పట్టణములవారి గతి యూర్వతగినదై యాం " 
| లెని వచ్చుటకు మొదట నాకు సెలవిమని అడుగగా || డును, | ఓ కెపెర్నపాాన్సూ ఆకాళముమట్టుక 15 
క మేసు-నాగటిమిద "చెయ్యి పెట్టి వెనుకఠట్టు చూచు | హెచ్చింపబడెడవా? నీవు పొతాళముమకు దిగిపోయొ 
. వాడెవడును డేవుని రాజ్యమున కర్దుడు కాడని వాని దవ, 1 మీ మాట వినునాడు నా మాట వినున్క 16 
ముల మిమ్మును నిరాకరించువాడు నన్ను నిరాకరించును, 


| వ్రోస్నడువద్దు మిరు ఏ యింట మైనను ప్రబేశించు | చున్నవని సంతోషింపక మీ "పేరులు పరలోకమందు 
| అ యింటికి సమాధానముస గాక అని | వ్రాయబడియున్నువని సంతోషించుడని వారితో - 
చెప్పుడి. సమాధానపా తుడు? నుండిన చొప్పెను. 
bs వ ఆ గడియలో చే యేను బహూగా 21 
ఆడి మోకు తిరిగి వచ్చును. | చారు మోకిచ్చు | ఆనందించి--కేండ్రీ, ఆకాళ భూమికిని ప్రభు 
ములను eer ఆ యింటిలోనే చా, నీవు జ్ఞానులకును వివేకులకును ఈ సంగతులను 
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ణి: 


మరునచేసి పసిచాలురకు బయలుపరచినావని నిన్ను 


సతించుచున్నానుు అవును తండ్రీ ఆలాగు నీ దృష్టి పోయను 


22 కనుకాలమాయెను. 1 సమస్తమును నా తండ్రిచేత నా 
కప్పగింపబడియాన్న ది కునూరుడెనడో తండ్రి, తప్ప 
మరవడును ఎరుగడు తండ్రి, యెవడో కుమారుడును 

" కమారుడెననికి ఆయనను బయలుపరచగోరునో చా 

28 డును తప్ప మరివడును ఎరుగడని చౌప్పెను, | అప్వు 

"' డాయన తన శిమ్యులవైపు తిరిగి-మిరు చూచుచున్న 

ములను చూచు కన్నులు ధన్యములైనవిి | 

24 అనేకమంది 'ప్రనిక్షలును రాజులంను మీరు చూచుచు 

న్నవి చూడగోరి చూడకయు, వినగోరి వినకయు 

నుండిరని మితో చెప్పుచున్నానని యేకాంతమందు 
చారితోనానిను, 

ఒకప్పుడు ధర్శశాస్త్రోపదేశకుడొకడు లేచి బోధ 
కుడా నిత్యేజీనమునకు వారసుడనగుటకు "నేనేమి 

26 చేయవలెనని ఆయనను శోధించుచు అడిగెను. | అందు 
'కాయన -- ధర్మూస్త్రమందేమి (వ్రాయబడియున్నది? 

27 నీవేమి చదువుచున్నావని అతని నడుగగా | అతడు-- 
నీ బేవుడైన ప్రభున్రని నీ వూర్ణన్భాదయముతోను, 
నీ వూర్షమనస్సుతోను నీ వూర్జకక్తితోను నీ పూర్ణ 


విజేకముతోను (ప్రేమింపనలెననియుు. నిన్నువలె 
- పొరుగువాని లు జలు అ 
28 దని* చెప్పెను, |! అందుకాయన--నీవు సరిగా ఉత్తర 


మిచ్చితిన్సి అలాగు చేయుము ఆప్పుడు జీవించెదవని 
29 ఆరనితో చొప్పెను, | అయితే తాను నీతిమంకుడ వైనట్టు 
కనుపరచుకొనగోరి ఆకడు--అవునుగాని నా పొరుగు 
80 చాడెవడని యేసునడిగొను, | అందుకు యేసు ఇట్లనెను 
-- ఒక మనువ్యుడు యెరూసలేమునుండి యొరీకో 
పట్టణమునకు వెళ్లుచు దొంగలచేతిలో చిక్క_న్సు వార 
తని బట్టలు దోచుకొని అతని కొట్టి కొరప్రాణముతో 
81 విడిచిపోయిరి. ! ఆ సనుయమందొక యాజకుడు ఆ 
(తోము వెళ్లుచు అతని చూచి ప్రక్కగా పోయెను.! 
82 అలాగుననే లేవీయుడొకడు ఆ చోటికి వచ్చి చూచి 


88 ప్రక్కగా పోయెను. | అయితే ఒక సమవైయుడు | నొక 


ప్రయాణమై పోవుచు అకడు పడియున్న చోటికి 
84 వచ్చి 1: ఆతని చూచి, అకతేనిమిద జాలిపడి దగ్చరకు 

పోయి నూనెయు (ద్రాశారసమును పోని అతని 

గాయములను కట్టి తన వాహనముమోద 

యొక వూటకూళ్లవాని యింటికి తీసికొనిపోయి అతని 


85 పరామర్శించెను. | మరునాడకడు "రండు ేనార | న 
ములు తీసి ఆ: వూటకూళ్లవానికిచ్చి--ఇతని పరాను | చిన్న 


:"ర్చించుమ్యూ నీవింే మైనను - ఖర్చు చేనినపత్నమున "నేను 


“వస్‌ 6; 50. ఇది ఇధయమించు/బికరూపహిటుశావచ్యునుం[0౧. క అంపైర్‌" 


లూకా 11 అధ్యాయము . 


మైన పని ఇట్టుకాషుసే | 
తొందరపడి ఆయనయొద్దకు వచ్చిాప్రభన్నాహష | 
టిగా పనిచేయుటకు నా సహాోదు నన్న ిిగొక్ట | 
నందున నీకు చింకలేదా? నాకు సహాయముచేయి | 
ఆమెతో చెప్పుమనెను, | అందుకు ప్రథన్ణ-హ్లా!| 
మార్తా నీవనేకమైన పనులనుగూర్చి విచారమోషి | 
తొందరపడుచున్నావు కాని అవసరమైనది యెక్క. 
"సే! మరియ ఈశ్తమమైన దాని నేర్చరచుకొమ! | 
అది ఆమెయొద్దనుండి తీసి వేయబడదని అమో |] 
lize all 
ఆయన యొక చోట ప్రార్థన చేయము | 
న చాలించిన తరువాత్‌ ఆయన శివ్భణో కో 
డా ప్రభువా, యోవిను కన శిష్యుల హే | 
నచేయ "నేర్చుమని అయన 


_అవనర మైనో 


.. జళదున లేచి యియ్యశపోయినన్సు ఆతడు సిస్థమాలి 
i నటి మాటి కడుగుటనలన్ననెనను లేచి అకనికి కావల 
సీనవన్నియా నిచ్చును అని మీతో చెప్పుచున్నాను. | 
| 9 అటానలె మోరును అడుగుడి మోకియ్యబడును] వెద 
కడి మికు దొరుకును లేట్టుడి మికు తీయబడును, 1 
| 10 అడుగు ప్రతివానికియ్యబడున్సు 'వెదకువానికి దొరు 
| కను, రీట్టానానికి తీయబడునని మితో చెప్పుచు 
1] శ్నాను. |! మాలో శండ్రియైనవాడు తన కుమారుడు 
చేసనడిగిలే చేపకు ప్రతిగా పామునిచ్చునా! గుడ్డు 
౫ నడిగిలే తేలు నిచ్చునా? | కాబట్టి మిరు ఇెడ్డవారై 
| 18 సగియాండగా. 1 పరలోకమందున్న మో తండ్రి, 
| శన్న అడుగువారికి ఎంతో నిశ్చయముగా సరకుద్ధాళ్త 
|. ననుగ్రహించునానెను, 
14 _ పికష్వుడాయన మూగదయ్యమును చెళ్లగొట్టుచుం 
షు ఆదయ్యము వదలిపోయిన తరువాత మూగ 
వాడు నూటలా డెను గనుక జనసమూహనులం ఆశ్చర్య 
15 పడెను, | ఆయితే వారిలో కొందరు -- వీడు దయ్య 
| ముల కధిపతియైన బయె దయ్యములను 
| 1 వెగొట్టుచున్నాడని. చెప్పుకొనిరి. | మరికొందరాయ 
నను శోధించుచు-.పరలోకమునుండి యొక నూచక 
1? క్రియను చూఫుమని ఆయన నడిగిరి, 1! ఆయన వారి 
ఆలోచనల "నెరిగి వారితో నిట్లనెను -- తనకు తానే 
వ్యతిరేకముగా చేరుపడిన ప్ర తి రాజ్యము పాడై 
పోవును ఇంటికి విరోధమైన యిల్లు కూలిపోవును. 1 
8 సాతానును తనకు వ్యతొరేకముగా తానే జేరు పడినపక్న 
. శన వాని రాజ్య మేంలాగు నిలుచును? "నేను బయెల్డై 
. * కొలువలన దయ్యములను చెళ్లగొట్టుచున్నానని 
త మిరు శాష్వుచున్నాశే, | "నేను బయెల్జెబూలునలన 
దయ్యములను 'వెళ్లగొట్టుచున్న పక్షమున మో కోమా 
రీలు ఎవనివలన 'వెళ్లగొట్టుచున్నారు! ఆందుచేక 
జి వాలే మోక్ష తీర్సరులై యుందురు. | ఆయితే "నేను 
మేని జ్రేలితో దయ్యములను వెళ్లగొట్టాచున్న సత 
మున నిళ్నయనుగా 'జేవుని రాజ్యము మీయొద్దకు 
వచ్చియున్న దె, | బలసంతుడు ఆయుధములు ధరిం 
చుకొని శన ఆవరణమును కాచుకొనునప్పుడు ఆతని 
: సౌత్తుళద్రముగా నుండును. | అయితే ఆకనికంటె బల 
సంకుడైన యొకడు ఆతని మైబడి బియించునప్పుడ్కు 
నిన ఆయాధములన్ని టిని లాగుకొని 
జె ఆక త్త .1 నా సత్షమున నుండని 
egy విరోధి నాతో సమకూర్చనివాడు 
ట్రూూాడు, | ఆపన్నిత్తాత్స యొక మనుమ్యుని 
పలిపోయిన కర్రవాత అది విశ్రాంతి వెదకుచు నీరు 
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శేనిచోట్ల తిరుగచుండును, విశ్రాంతి దొరకనందున 
కొని | వచ్చి, ఆ యిల్లు ఊడ్చి అమర్చియుండుట 25 
చూచి | వెళ్లి తనకం'కొ చెడ్డ వైన మరి యేడు (ఆసవ్నిత్ర) ప 
ఆక్షేలను వెంటబెట్టుకొని వచ్చును ఆవి ఆందులో 
ప్రవేశించి అక్కడనే కావురముండును అందుచేత 
ఆ మనుష్యుని కడపటి స్థితి మొదటిదానికంయె. చెడ్డ 
దగునని ఇౌప్పెను, 

ఆయన ఈ మాటలు చెప్పుచుండగా ఆ సమానా 27 
ములోనున్న యొక స్త్రీ ఆయనను చూచి - నిన్ను 
లైనవని శేకలుజేసి చెప్పగా |! ఆయన -- అవునుగాని 28 
చేవ్రని వాక్యము విని డాని గైకొనువారు మరి ధన్య - : 
లని చెప్పెను. 

మరియు జనులు గుంపులంగా కూడినప్పాడు ఆయన 29 
శలాస చెప్పసాగను--ఈ కరమువారు దుష్టకరము 
వారై యాండి సూచకృక్రియ నడుగుచున్నారు. 
అయితే యోగానుగూర్చిన నూచక, క్రియరయే కాని 
మరి నీ నూచక్యక్రియయు పీరికనుగ్రహింపబడదు. | 
యోనా నినెవి పట్టాస్థుల కేలాగు నూచకమూగా 80 
నుండెనో అలాగే మనుస్యకునూరుడును ఈ తరము 
చారికి సూచకముగా నుండును. 1 దత్నీణదేళచు 81 
రాణి విమర్శకాలనున ఈ తరమువారితోకూడ లేచి 
చారిమోద చేయును. అమె సొలొమోను 
జ్ఞానము వినుటకు ం౦కములనుండి వచ్చెను " 
ఇదిగో సొలాామానుకంకు గొప్పవాడిక్క_డ నున్నా 
డు. | నినెవి లం వినుర్శకాలనున ఈ తరము 82 
వారితోకూడ నిలుహుడి వారిమోద 
దురు చాడ యోగా ప్రకటన విని మారుమనస్సు 
పొందిరి ఇదిగో యోనాకంకు గొప్పవాడిక్కడ 

డు. 

ఎవడును దీపము వెలిగించి బాటుచోట్యానైనను 88 
కంచమ్మక్రిందనైనను పెట్టడు గాని, లోపలికి వచ్చు 
చారికి వెలుగు కనబడుటకు దీపస్తంభమామోద'శే "పెట్టు 
ను. | నీ చేసామునకు దీపము నీ కన్నే గనుక నీ కన్ను 84 


చీకటియైయుండకుండ 

నను -భీకటికాక నీ చేవామంఠయు చెలుసమయమైతే, 
దీపము తన కాంతినలన నీకు వెలుగిచ్చునప్పుడు 
ఏలాగుండునో ఆలాగు జేవామంతేయు వెలుగు 


మయమై యుండునని చౌప్పెను. 
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దినమలోను ఎరుగని గడియలోను ఆ దానుని యజ 
. మానుడు వచ్చి వాని" నరికించి అపనమ్షకన్థులతో 
47 వానికి పౌలు నియమించును. | తన యజనూనుని 
చిక్తమెరిగియుండియు నిద్దపడకయు అకని చిత్తము 
చొప్పున జరిగింపకోయు నుండు దాసునికి అనేకమైన 
48 చెబ్బలు తగులును. | అయితే తెలియక "దెబ్బలకు 
తగిన పనులు 'చేసినవానికి కొద్ది చెబ్బలే తగులును, 
ఎవని కెక్కు_వగా నియ్యబడేనో వానియొద్ద "నెక్కు 
వగా తీయజూతుర్కు మనుమలు ఎనని కెక్కు_వగా 
నప్పగింతురో వానియొద్ద ఎక్కు_వగా నడుగుదురు 
కదా. 
49 _ "నేను భూమిమోద అగ్ని వేయ వచ్చితిని ఆది ఇది 
వరశీ రవులుకొని మండవలెనని యెంతో కోరుచు 
50 న్నాను. । అయితే నేను పొందవలనిన 'బాష్తి సమ 
న్నది అది గెరజేరువరకు "నేనెంతో యిబ్బందిపడు 
శ్‌] చున్నాను. | నేను భూమిమిద సమాధానము కలుగ 
జేయ వచ్చితినని మిరు రలంచుచున్నా రా? సమాధాన 
మును కాదు భేదము'నే కలుగజేయ వచ్చితినని మీతో 
52 చెప్పుచున్నాను. | ఇప్పటినుండి ఒక ఇంటిలో అయి 
దుగురు చేరుపడి ఇద్దరికి విరోధముగా ' ముస్తురును 
58 మాగ్దరికి విరోధముగా నిద్దరును ఉందురు. | తండ్రి, 
'కుమారనికిని కుమారుడు తేండ్రికిని కల్లి కుమాన్సెకును 
కుమార్తె తల్లికిని ఆత్ర కోడలికిని కోడలు అక్తకోను విరో 
భులుగా నుందురని 'చొప్పిను. 
మరియు ఆయన జనసమూహమాలతో నిట్లనెను 
మీరు పడవుటనుండి మబ్బు మెకి వచ్చుట చూచు 
నప్పుడు--వాన వచ్చుచున్న దని వెంటనే చెప్పుదురు, 
55 ఆలాగే జరునను. | దక్నీణవు గాలి వీసరుట చూచు 
నప్పుడు వడగాలి కొట్టునని చెప్పుదురు ఆలాగే జరు 
ర్‌6 గును, | చేషధాతలారా మీరు కాశముల 
చైఫరి గుర్తింప "నెరుగదురు, ఈ కాలమును మిరు 
ల గుర్తింప నెరుగకేల? | ఏది న్యాయమా మిోయంకట 
రక మిరు విమర్శింపళేల? | చాదించువానితోకూడ అధి 
కారియొద్దకు నీవు "వెళ్లుచుండగా అతని చేతినుండి 
.ఇరీప్పించుకొనుటకు (త్రోవలో నే (ప్రయత్నము చేయు 
మ్కు లేదా ఆకడొకబేళ నిన్ను 'న్యాయాధిపతియొ 
ద్ద ఈడ్చుకొని పోవును న్యాయాధిపతి నిన్ను 
బంట్రాతు కష్పగించున్సు బంట్రాతు నిన్ను చెరసా 
59 లలో "వేయాను. | నీవు కడపటి కాను ఇెల్లించువరకు 
వెలపలికి రానే రావని నీతో చెప్పుచున్నాననెను. 
13 పీలాకు గలిలైయ్యులైన కొందరి రక్షము వారి బలు 
లతో కలిపియుండెను, ఆ కాలమున ఆక్క_డనున్న. 
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కొందరు ఆ సంగతి ర్మణ స్స 
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వారెతో నిట్ల్టానెను--ఈ గ 


ర్న 


మోరందరును అలా నళింకురు, | 
మంది యొరూసులేములో శ్రా 


ఫురమున్నవాగ వ. 
కంచు అపరాధులని మ. 
తలంచుచున్నాళా! |. 
మోతీ చెప్పుచున్నాను మిరు నడవక 


దని పక్షమున మిరందరును ఆలాే నిక్సద. 1 

మరియు ఆయన వారితో ఈ యుపక్త్య్యా|'| 
చొప్పెను-ఒక మనుష్యుని 'డ్రాతతోటలో అదా (| 
రవు ఇెట్టాకటి నాటబడి యుండెను. ఆకడు ర్వా (| 
పండ్లు "వెదక వచ్చినప్పుడు నీమియు దొరోళేకు। |||: 


'సంవక్సరముకూడ నుండనిమ్మ ; 
లేనియెడల నరికించి చేయునని అకనితో తోక | 


ములో బోధించుచున్న' 
నుండి బలహీనపరచు దయ్యము! (| 
అచ్చట నుండెను. ఆమె నడుము జ్య. 
మాత్రమును చక్కగా TE 
త్ర వరదయ్య నీ జ, 
నుండి విడుదల పొండియాలానవని (లి కోక 


(18 అయన - దేవుని రాజ్యము చేని పోలియాన్నది, 
| 9 శనితో దాని పోల్తును? |! ఒక మనున్యుడు తీసికొని 
|' ఫోయి తన తోటలో వేసిన ఆవగింజను పోలియున్నది, 
౧ ఆది “పెరిగి వృత్నమాయెను, ఆకాళపతులు దాని 
ఇ కొమ్షలయందు. నివసించెననెను. |! మరల ఆయనా 
1. శేవ్రని రాజ్యము దేనితో పోల్తును? | ఒక స్రీ తీని 
|} కొన్సి అంకయా పులిని పొంసవరకు మాడు కంచ 


చునుండుదానా, కోడి కన పిల్లలను తన రెక్కల క్రింద 
"చేలాన చేర్చుకొనునో అలాగే ఎన్నో మారులు "నేను 
నీ పిల్లలను 'చేర్చుకిననలనని యుంటిని "గాని. మరొ 


|| పొందువారు కొద్దినుందేనా? అని ఆయన నడుగగా | పరిసయ్యుల అధికారులలో నొకోని యింటిలోకి వెళి 
| అయన వారిని చూచి-ఇరుకు ద్వారమున ప్రవేశం | నప్పుడు ఆయన నీమి చేయునో అని బారాయనను 
. వను పోరాడుడ్వి అనేకులం ప్రబేశింప చూతురు | కనిషెట్టుచుండిరి. | అప్పుడు జలోదరరోగముగల 2 
, కాని వారినలన కాదని మితో చెప్పుచున్నాను, | | యొకడు ఆయనయొదుట నుండెను. | యేసు-విశ్రాంతి 9 
| ఏ ఇంటి యజమానుడు లేచి తలువుజేసిన తరువాత మిరు | దిశమున స్వష్థపరుచుట న్యాయమా కాదా? అన్‌ ధర్మ జీ 
శ వెలపల నిలిచి తలుపు తట్టి-అయ్యా, మాకు తలుపు | శాస్త్రోపదేళకులను పరిసయ్యాలనడుగగా చారూరకుం 
కీ శీయునని ెప్ప నారంభించినస్వుడు | ఆయన-మా | డర ఆవ్వుణాయన చాని చేరదీసి స్వష్థపరచి పంపి 
.. గ్కడివారో నిమ్ము నెరుగనని యుత్తరము మతో | వేసి | -- మిలో "నెనని గాడిణాయైనను! ఎద్దయినను 5 
| శెప్పును అందుకు మిరు-నీ 'సమ్ధుఖనుందు "మేము | గుంటలో పడినయెడల వి క్ర్రాంతిదినమున దాని మెకి 
ఇ శ ర్తచుంటిమే నీవు మా వీధులలో బోధించి | తీయడా? అని చారినడిగను. 1-ఈ మాటలకు వార్వత్త 6 
' ఆ అని చెప్పసాపదురు, | అహ్వడాయన -మో | రము చెస్పలేకపోయిరి. 
| గ్కడివారో మిమ్ము గారుగనని మితో చెప్పుచు! పిలంనబడిననారు భోజనసం్రక్తిని ఆగ్రపీశము లేర్ప ? 
ఇ తగ! ఆక్రనమమ చేయు మిరందరు నాయొద్ద | రచుకొనుట చూచి ఆయన వారితో ఈ యున 
వండి తొల పోవుడని చెప్పును. | అతభ్రావోము | మానము చెప్పెను | -- నిన్నైవరైనను పెండ్లినిందుకు 8 
| నాసాకు యాకోబులును సకల ప్రువక్తలును జేవుని | పిలిచినప్పుడు ఇగ్రపీకముమిద కూర్చుండివద్దు ఒక 
. గర్భములో నుండుటయు, మిరు 'వెలపలికి శ్రోయ | వేళ నీకంటి ఘనుడు ఆకనిచేత పిలునబడగా | 
ఖ్‌ టయ, మిరు చూచునప్పుడు మిరు వీడ్చుచు | నిన్నును అరీనిని పిలిచినవాడం వచ్చి--ఇతనికి చోటి 9 
౨కు కొరకుదురు. మరియు జనులు తూర్పునుం | మని నీతో చెప్పును అప్పుడు నీవు నీగ్డువడి కడపటి 
"బై పేదేనుటనుండియు ఉత్తరమునుండియా దక్షిణ | చోటున కూర్చుండసాగుదువు. । ఆయితే నీవు పిలువ 10 

న వచ్చి జేవుని రాజ్యమందు కూర్చుం | బడునప్పుడు, నిన్ను పిలిచినవాడు వచ్చి _ న్నేసా 

*  ఇదినో కడపటినారిలో కొందరు మొదటి | తుడా, సైచోటికి పొమ్మని నీతో చెప్పులాగున నీవు 
వారసదుర్కు ెందటివారిలో కొందరు కడపటినార | పోయి కడపటి చోటున కూర్చుండుమ్సు అప్పుడు 
న్‌ చెప్పెను, నీతోకూడ కూర్చుండంచారందరియెదుట నీక 
ఆ గడియల్గ్లో"ి కొందరు పరిసయ్యులు వచ్చి భునత కలంగను. | తన్నుతాను హెచ్చించుకొను 11 
ee బయలుజేరి ) "హీరోదు నిన్ను | ప్రతివాడును తగ్గింపబడున్యు తన్నుతాను తగ్గించు 

Sree Prd 1 ఆయన | కొనువాడు "హెచ్చింపబడునని చెప్పెను, 
1 కాన ప్రా -ఎవని బమారుదైతను ఆని పాకాంశరకు, "3 
11* CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


7 లూకా 15 అధ్యాయము 
128 మరయు ఆయన తన్ను పిలెచినచానితో నిట్లనెను | సహా చ్వేషింపకరాకే వ్యా 
నీవు పగటి విందైనను రాత్రి విండైనను చేయా | రడు.! మరియు తన శిలువ న. | 
నప్పుడు, నీ స్నేహికులైనను నీ సహూాదరులైనను | డింపనివాడు నా ఇవ్యుడ్స మిమ్మ 
నీ బంధువుల్ననైనను ధనవంతులను నీ పొరుగువాన్న్‌నెనను | "నెపడైనను ఒక గోపురము క్ర iy 
పిలుససద్దు వారు నొకేళ నిన్ను మరల పిలుతురు | దాని కొనసాగించుటకు న. నియ్య. 
18 గనుక నీకు ప్రత్యుపకారము కలుగును, | అయితే | నున్నదో లేదో అని జన క క్యు | 
నీవు విందు. చేయునప్పుడు బీదలను అంగహీనులను | లెక్ట చూచుకొనడా? | చూచుకొని 
14 కుంటివాండ్లను గుడ్డినాండ్లను పీలువుము. ! నీకు ప్రత్యు | దాని పునాదివేసి, ఒక్షచ్రేళ్ల కాన్‌. ల త్న 
పకారము చేయుటకు నారికీమియు లేదు గనుక నీవు పోయినందున 1 చూదువారయతు న | 
భన్యుడవగుదువ్వు నీతినుంతుల వునరుజ్థానమందు నీవు | కట్ట మొదలు పెళ్లైను గాని కొవఫానవ ల. 
ప్రత్యుపకారము పొందుదువని చెప్పెను, అతని చూచి యెగతాళి చేయసాసదువ, | తసట | 1 
15 ఆయనతోకూడ భోజనపంక్తిని కూర్చుండినవారిలో | ఏ రాజైనను మరియొక రాజుతో శ! 
నొకడు ఈ మాటలు విని--బేవుని ములో భోజ | బోవునప్పుడు తనమిోదికి ఇరువది జేలమంపీకిగే రు. 
నము చేయువాడు ధన్యుడని ఆ చెప్పగా || వానిని పదివేలమందితో "ిదిరింప శక్తి కష కో | 1 
16 ఆయన అకనితో నిట్లనెను--ఒక మనుష్యుడు గొప్ప | లేదో అని మొదట కూర్చుండి ఆలోచింపడా! | ౪2|| 
17 విందు చేయించి అనేకులను పిలిచెను. | విందుకాల | లేనియెడల అతడింకను దూరముగా నన్నక్వకే ||| 
మందు ఆకడు --ఇప్పుడు సిద్ధమై యున్నది, రండని | రాయభారము పంపి సమాధానము చేసికొన చూశక | 
పీలువబడినవారితో చెప్పుటకై. శన దాసుని సంపె గదా.! ఆ ప్రకారమే మిలో తనకు కలిగినశతూ? | 
18 ను. | ఆయితే వారందరు ఏకమనన్సుతో "నెసములు | విడిచిపెట్టనివాడు చా శిమ్యుడు కాసేడు, | ఉక్వక | 
చెప్పసాగిరి. మొదటివాడు - నేనొక పొలము కొని మంచిదే కాని ఉప్పు నిస్సార మైతే జేనినలన గాక 
యాన్నాన్సు ఆవళ్యముగా వెళ్లి దాని చూడవలెను, | సారము కలుగును? | ఆది భూమికైనను ఎదశ్టకైత క | 
"నన్న తృమింపవలెనని నిన్ను వేడుకొనుచున్నా పనికిరాదు గనుక దాని బయట పొర వేయరుగ, |n 
19 ననెను. ! మరియొకడు---నేను అయిదు జకల యెడ్లను | వినుటకు చెవులుగలవాడు వినునుగాశ అని 
కొనియున్నాన్సు వాటిని పరీక్షీంప పెళ్లుచున్నాను, | చెప్పెను. పాపలే | 
నన్ను తమింపవలెనని "జేడుకొనుచున్నానానిను. || ఒకప్పుడు సమస్తమైన నుశదలాస ల || 
20 మరియొకడు -- "నేనొక స్త్రీని వివాహము చేసికొ ఆయన బోధ వినుటకు అయన లది శూలి |. 
21] న్నాను అందుచేత చేను రాలేనానిను. | అప్పుడా | డగా | పరిసయ్యలును రో జే 
దాసుడు తిరిగి వచ్చి యీ మాటలు కన యజమానునికి | ఇతడు పాపులను చేర్చుకొని కొనిరి. | 
తెలియజేయగా ఆ యింటి యజమానుడు కోపసడి-- | చేయుచున్నాడని చాల bests న. 
నీవు క్వరగా పట్టణవు వీధులలోకిని సందులలోకిని | _ అందుకాయన వారితో తోడ స్రీ 
" వెల్లి, శీదలను ఆంగహీనులను కుంటివారిని గుడ్డివారిని | ను | = మిలో ఏ మనువశ్చీస శక్బిఫోలో |. 
ఇక్కడికి తోడుకొనిరమ్మని ఆ దాసునితో చెప్పెను, | | కలిగియుండగా చాటీలో అయోల | 
22 అంకట దాసుడు -- ప్రభువా, నీవాజ్ఞాపించినట్టు | యెడల అతడు తొంబది తొ బాన స్య, | 
చేసితిని గాని యింకను చోటున్న దని తన్పిపోయినది దొర ఫో 
టున్నదని చెప్పెను. | పెట్టి తప్పి mr 
28 అందుకు యజమానుడు--నా యిల్లు నిండునట్లు నీవు | వెళ్లణా? ! అది. దొరికినప్పుడు ట్య కః | 
'రాజమార్గములలోకిని కంచెలలోకిని వెళ్లి అక్కడి | తన భుజనులమిద పిలిచి || 
వారిని లోపలికి వచ్చుటకు బలవంతము "చేయును | స్నేహితులను పాతని జాగర్త! b; 
24 ఏలయనగా పిలంసుడిన ఆ మనుమ్యులలో నొకడును కూడ సంతో షించుడి) ర | ఆ | 
నా విందు రుచిచూడడని మిత్రో చెప్పుచున్నా ననెను. | కినదని వారితో ay? ంబది ల్‌ || 
go బహు జనసమావాములు ఆయనతోకూడ వెళ్లుచు | మనస్సు అక్కరలేని సలోననాక గో కో |. 
26 న్నప్పుడు ఆయన వారికట్టు తిరిగి ఎవడైనను నా | తుల విషయమై Host gE | 
యొద్దమ వచ్చి తన తండ్రిని తల్లిని భార్యను పిల్లలను | స్సుపొందు వ "పను. 
అన్నదమ్ములను ఆక్క జైల్లెంధ్రన్ల, కన ప్రాణరుతు నాకును గల్‌ ననే 


లూకా. 16. 


సీ స్రీవైనను పది వెండి నాళెములు కలిగియుం 
వగా వాటిలో నొక నాణెము పోగొట్టుకొంటే అమె 


| ,బాగశ్రగా వెదోదా? | అది దొరికినప్పుడు కన చెలి 
| కశ్తలనుపొరునువారిని పిలిచి నాతోకూడ సంతో 
| కంచుడి, నేను పోగొట్టుకొనిన నాణెము దొరికినదని 
| 10 వారితో ఛాప్ప్వును గదా. ! అటునలె మారుమనస్సు 
| ఫొందు ఒక పాపి విషయమై దేవుని దూతలయెదుట 
| సంతోనము కలుగునని మితో ఇెప్పుచున్నానానెను. 
11 మరియు ఆయన ఇట్లనెను - ఒక మనుమ్యునికి 
' ౫ ఇద్దరు కునూరులుండిరి. | వారిలో చిన్నవాడు -- 
' శండ్రీ ఆన్టీలో నాకు వచ్చు భౌగమిమ్మని తన తండ్రి 
నడుగగా అతడు వారికి తన ఆన్టిని పంచిపెక్లైను, | 
(18 కొన్నిదినములైన తరువాత ఆ చిన్న కుమారుడు సమ 
శ్రమను కూర్చుకొని దూరబేళశమునకు ప్రయాణమై 
| పోయి, అచ్చట తన అన్టిని దుర్వాాపారమునలన 
క పాడుచేసెను. |! అదంతయు కర్చుచేసిన తరువాత 
లీ 
 13ఆ దేశమందు గొప్ప కరవు సంభవింపగా వాడిబ్బంది 
' హారి వెళ్లి ఆ డేళస్థులలో నొకినిచంఠ చేరను. 
| ఆకేడు పందులను మేసుటకు తన పొలములలోకి వాని 
| పంపెను, | వాడు పందులు తిను పొట్టుతో తన 
bs oredr: చాళోపడెను గాని యెఐడును వాని 
| నియ్యలేదు, । అయితే బు నప్పుడు 
౧ వాడు ల్‌ డి nae 
(కీప్‌ అన్నము సమృగ్ధిగానున్నది నేనైతే ఇక్కడ 
18 అలికి చచ్చిపో ను. నేను లేచి నా తండ్రి 


నుం నీ కోనారుడ ననిపించుకొనుటకు డను 
| ;నన్ను నీ నొకనిగా కొను 
. మని ఆక్రన్సిత్రో గ్‌ 


న 'చెప్పుదుననుకిొని, లేచి తండ్రియొద్దకు 
పర్చిన | వాడికో దూరముగా నున్నప్పుడు తండ్రి, 
' వాని చూచి కనికరపడి, పరుగ్గాత్తి వాని మెడమిద పడి 
| ఇగ ెట్టుకొ-నెను. అప్పుడు ఆ కుమారుడు ఆత 
నాడీ? చేను పరలోకమునకు విరోధముగాను 
యెదుటను పాపను చేసితిని ఇకమోదట నీ కుమా 

డను కాననెను. 1 
ఈండ్రి కన దాసులను చూచి-ప్రశోస్త వస్త్రము 
ఇమా తెచ్చి పీనికి కట్టి వీని చేతికి ఉంగరము పెట్టి 
1 చెవ్వులు తొడిగించుడి; |! (క్రొన్విన 
॥ మ తెచ్చి వధించుడి మనము తిని సంతో వపడు 
ఇ" ఈ నా.కమారుడు చనిపోయి మరల బ్రది 

* శీస్పిపోయ్పి దొరొకెనని చెప్పెను, అంకట వారు 


= నాతోవాడ నున్నావ్రు నానన్నియా 


అధ్యాయము 79 
సంతోనపడసాగర. | ఆప్పుడు అతని "పెద్ద కుమారుడు 25 
పొలములోనుం డెను. వాడు (పొలమునుండీ) వచ్చుచు 
యింటిదగ్గరకు రాగా, ములును మును 
జరుసటు విని ! డాసులలో నొకని పిలిచి--ఇవి ఏమి 2 
టని అడుగగా | ఆ దాసుడు అకనితో-._నీ తమ్ముడు 27 
వచ్చియున్నాడు, అడు తన యొద్దకు సురక్షితముగా 
వచ్చినందున నీ తండ్రి, (క్రొవ్వినదూడను వధించె 
ననెను. |! అయితే అకడు కోపపడి లోపలికి వెళ్ల 28 
నొల్లకపోయెను గనుక ఆకని తండ్రి, వెలపలికి వచ్చి : 
(లోపలికి రమ్మని) బ్రతిమాలుకొ "నిను. | అందు 29 
కడు తన తండ్రితో -- ఇదిగో యిన్ని యేండ్లనుండి 
నిన్ను నేవించుచున్నాశే నీ డును 
మోరలేద్కే అయినను చా స్నేహితులతో సంతోషపడు 
నట్లు నీవు నాకెన్నడు నొక 

శేదు. | నం ననా 30 
నీ కునూరుడు రాగానే వీనికొరకు (క్రొవ్విన దూడను 
నధించితిసని చెప్పెను. | అందుకతడు-కమారుడా, నీ 81 


నీవి । మనము సంతోసుపడి అనందించుట యుక్త'మే, 32 
యీ నీ చనిపోయి తిరిగి బ్రదికెను తప్పి 
పోయి దొరికెనని ఆరనితో "చెప్పెను. 

మరియు ఆయన తన శిమ్యులతో నిట్లనెను-ఒక 16' 
ధనవంతునియొద్ద నొక గృవాని క్వాహకుడుండెను, వా 
డకని ఆస్తిని పాడుచేయుచున్నాడని అతనియొద్ద వాని 
మిద నేరము మోసబడగా | అకడు వాని పిలిపించి 2 
నిన్నుగూర్చి చేను వినుచున్న యీ మాట ఏమిటి! నీ 
గృవానిర్వావాశర్వవు లెక్క ఆప్పగించుము, నీవికమో 
దట గృనానిర్వావాకోడవై యుండ నల్లకాదని వానితో 
"చెప్పెను. | ఆ గృహనిర్వావాకుడు తనలోతాను--నా శి 
యజమానుడు ఈ గృహనిర్వావాకత్వవు సనిలోనుండి 
నన్ను తీని చేయును గనుక నీ చేమిచేతును? క్రవ్వలేను, 
భితువ్వెక్త నిస్తపడుచున్నాను.! నన్ను ఈ గృహనిర్వా శ 
హకఠ్వపు పనినుండి తొలగించునస్పుడు నారు నన్ను 
శమ యిండ్లలోకి చేర్చుకో నునట్లు ఏమి చేయవలెనో 
నాకు తెలియుననుకొని, | లేన యజమానుని రుణస్థుల ర్‌ 
లో నొక్కొక్క-ని పిలిపించి-నీవు నా యామానుని 
కంఠ ఆచ్చియాన్నావని మొదటినాని నడిగెను.! వాడు 8 
_నూడ మణుగుల నూనె అని చెప్పగా--నీవు నీ చీటి 
తీసికొని త్వరగా కూర్చుండి యేబది మణుగులని ఇవ్రాన్‌ 
కొనమని చానితో చెప్పెను.! తరువాక వాడు--నీవెంత 7 
నూరు తూముల గోధుమలని చెప్పినప్పుడు వానితో 
నీవు నీ చీటి తీసికొని యెనుబది ఈూములని వ్రాసి 
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“8 కొనుని" చౌప్పెను. | అన్యాయస్థుడైన ఆ గృవానిర్వా | కొన గోరిను; అంతేకాక కళ్ళ 
వాకుడు యుక్తిగా నడుచుకొనెనని వాని యజమా | పులు నాకెను, | ఆ దరిద్రుడు చనల శోక (| 
నుడు వాని మెచ్చుకొ-నెను. వెలుగు సంబంధులకంకొ! | చేత అబ్రాహాము రొమ్మన (నానళో క 

"' ఈ లోకసంబంధులు్‌ తము తరమునుబట్టి చూడగా | పోబడెను. ధనవంతుడుక్రూడ్త చని గొ Fr 

9 యక్షిమంతులై యూన్నారు. |! అన్యాయపు నిరినలన | బడెను. | అప్పుడకడు పాశాళమల ని | 
మికు స్నేహితులను సంపౌదించుకొనుడి, ఎందు | కన్ను లెత్తి దూరమునుండి. ఆ లు... 
కనగా ఆ సిరి మిమ్మును వదిలిపోవునస్వుడు వారు | రొమ్మున (నానుకొనియున్న) లావు జ 
నిక్యమైన నివాసములలో మిమ్మును చేర్చుకొందురని తండ్రి వైన. అత్రాహినూ నాయందు కతి | 

10 మాతో ఇెప్పుచున్న్నాను. | మిక్కిలి కొంచెములో | శ్రేలికొనను నీళ్లలోముంచి కాశ తనీ. 

గ్ర నమ్మకముగా నుండువాడు ఎక్కు_వలోను నమకము టకు లాజరును సంపుమ్యు శీను ఈ కాల! | 
గా నుండున్కు మిక్కిలి కొంచెములో అన్యాయము | యాతనపడుచున్నా నని 'కేకలుచేని చౌప్పెను, |అడ్వక్షక | | 
గా నుండువాడు ఎక్కునలోను అన్యాయముగా నుం | అబ్రాహాము - కుమారుడా, నీవు నీ జీనిశకాయ్ను | 

1] డును. ! కాబట్టి మిరు అన్యాయపు సిరి వినయ | నీకిష్ట మైనట్టు సుఖము ననుళవించితిన్ని అధాక్టుే 
ములో నమ్మకముగా నుండనియెడల 'సత్య'మైన ధనము | లాజరు కష్టము ననుభవించెనని క్ఞాహోను తేగా | 

12 "నెవడు మో వళము చేయును. | మీరు పరుల సొమ్ము నుమ్కు ఇప్పుడైతే చాడిక్కడ వరి పాడత | : 
విషయములో నమ్మకముగా నుండనియెడల మో స్వంత న్నాడు నీవు యాకనపడుచున్నావు, | ఇంేశ 5 : 

18 మైనది మి 'కెవడిచ్చును! | ఏ నేవకుడును ఇద్దరు | ఇక్కడనుండి మో యొద్దకు దాట గోరునాట కాకీ || 
యజమానులను నేవింపలేడ్కు వాడొళని చ్వేషించి | పోజూలకుండునట్లున్సు అక్కడివారు మాయె! i 

“ యొకని (ప్రేమించును లేక యొకని ననుసరించి యొ | దాటి రాజాలకుండునట్లును, మాకును హావ మ్య | 
కని తృణీకరించును మిరు చేవునిని సిరినిని సేవింప | మహా గాధముంచబడియున్నదని ప్పిన. | కష్ణ | 
శేరని చౌప్పెను, డకడు--తం్రీ, అలాగైతే నాకయిదనడ ఫో | 

14 ధనాపేవగల పరిసయ్యులు .ఈ నూటలన్నియు దరులున్నారు. | వారును ఈ చేదనోర మైన యో | 

15 విని ఆయన నపహసించుచుండగా | ఆయన మిరు | రాకుండ వారికి సాత్యమిచ్చుటకై నారదా, | 
మనుషమ్యులయొదుట నీతిమంతులముని అనిపించుకొను | వాని పంపవలెనని నిన్ను పటన... 
వారు కాని బేవుడంు మి హృదయముల  "నెరుగును. | అందుకు ఉన్రామయంచారా క శో | 
మనుష్యులలో భునముగా "నెంచబడునది జేవుని | కలు నున్నారు pass = లోల |. 

16 దృష్టికి ఆసవ్యాము. | యోవోను కాలపర్యంకము చెప్పగా ! అకడు-ఈండ్రిమో ల మ... 
ధర్మశాస్త్రమును ప్రనక్షలును ఊండిర్కి ఆప్పటినుండి వద్దు, మృతులలోనుండి స దుదరని వప | 
చేవుని రాజ్యనువ్తార్త ప్రకటింపబడుచున్న ది ప్రతి | పక్షమున వారు whee బన (కోప క్‌! 
వాడును ఆ రాజ్యములో బలవంతముగా జొరబడు అందుకతడు -- మోమేయా జే. 

17 చున్నాడు. | భర్షశ మలో నొక పొల్లయిన తప్పి | టలు) చారు విననియెడల తన ల... 
పోవుటకం మె ఆకాళమును భూమియు గతించిపోవుట | లేచినను వారు నమ్హరని త వలో నో [| 

18 సులభము, 1 తన భార్యను విడనాడి మరియొక"తెను | మరి యికప్వుడం ఆయన 
వివాహము చేసికొను ప్రతివాడు వ్యభిచరించుచు | _అభ్యంకరములు రాకపోనీ 

ల bd వ్య [0 3 నికి 
“న్నాడు భర్తను విడిచినడానిని నివావాము చేసికొను | ఎవనివలన వచ్చునో కో 


|. 
‘i 


లును 'సన్నవు నార వస్త్రములును ధరించుకొని ప్రతి | ద్రోయబడుట వానికీ నీ సూరత | 

20 దినము బహుగా సుఖపడుచుండువొడు, | లాజరు అను జాగ్రత్తగా ఖో గ్‌ (లీ “l 
నొక దర్శిద్రుడుండెను. వాడు కురువులతో నిండిన | చేసినయెడల ఆరేని గద్ద కంచుతో లతో | 

21 వాడి ధనపంతుని యింటి వాకిట పడియుండి | అతని | పొందిన pers 7 నకు రమ తు. 
ఏలమోదనుండి పడు న ఏడు మొరులొ 

| పల్ల క రొప్రియక్క_లతో ఆకలితీర్చు | దినము న యుయతారో 
న్‌ శరర వర్ష ఇళ్లును కళ్లూ రుళకంేోం. Dif or 


ణుడల అతని తమింపనలెననెను. 


| $ ప్రభవో 


p 


. 8 వానితో చెప్పునా? చెప్పడు. | అంతేకాక -- చేను 
| భోజనము చేయాటశే మైనను సిద్ధపరచి నడుముకట్టు 
| కొని నేను అన్నపానములు వుచ్చుకిొనునరకు నాకు 
' పేచారము చేయుము అటుకేరువాత నీవు ఆన్న పాన 


9౪ దాసుడు పింపబడిన పనులు చేసినందుకు 
| ౫ వాడు దయచూపెనని వాని మెచ్చునా! |! ఆటువలె 
| మారును పింపబడిననిన్ని యా చేసినతరువాత 
, మేము నిమ్‌ప్రయోజకులమైన దాసులమ్సు "మేము 
చేయవలసినవాటి-నే చేసియున్నామని చెప్పుడనిను. 
1 ఆయన యెరూసులేమునకు ప్రయాణమై పోవుచు 
సమవైయ గలిలైయల మధ్యగా చెళ్లుచుండెను. | 
కీ ఆయన యొక గ్రానములోకి "వెళ్లుచుండగా పదిమంది 
ఆయనకెదురూగా వచ్చి దూరమున నిలిచి! 
| , మమ్ము కరుణించునని *ేకలంచేనిరి. | 
' అయన వారిని చూచి-మిరు వెళ్లి మిమ్మను యాజకు 
ఇ జో కనుపరచుకినుడని వారితో 'చౌప్పెను వారు వెళ్లు 
స చుండగా కుద్ధులైర, | వారిలో నొకడు తనక స్వస్థత 
కి కలపట చూద | గొప్ప శబ్దముతో జబేవుని మహిను 


| సోచుచ్చు తగి. వచ్చి ఆయనకు కృతజ్ఞతాస్తుతులు 
ఆయన పాదములయొద్ద సౌగిలపడిను; 


| నృంత్రున రా. ఈ; ఈ 
ఇస్తు చేవుని మహినుసరచుటకు లిరిగి వచ్చిన 


ఇ కానని వెచ్చ పిలుపడదని వారికి ఉత్తరమిచ్చెను. 


లూకా 18 అధ్యాయము 


' కదలు నీ వైవు తిరిగి-మారుమనన్సు పొందితిననిన 


3 అపాస్తలులు-మా విశ్వాసము పృద్ధిపొందించుమని మును చూడరు, । 
ఛాప్పగా | ప్రభువు-మోరు ఆవగింజంత 
గలనానైతే ఈ కంబళి చెట్టును చూచి-- 

నీవ్ర చేళ్లతోకూడ "పెల్లగింపబడి సముద్రములో నాట ' 
' ఇడునుని చెప్పునప్పుడు అది మికు లోబడును. 1 
7 దున్నువాడు కాని మేసువాడు కాని మిలో "నెవని 
=. శై నొక దాసుడుండగా చాడు పొలములోనుండి | అనేక హింసలు పొంది యీ తరమువారిచేత నుపీ 
 వచ్చినప్పుడు-నీవు ఇప్పుడే వెళ్లి భోజనము చేయుమని | శ్నీంపబడవలెను, 


మరియు. ఆయన తన శిమ్యులతో నిట్లనెను -| 
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| మనుష్యకుమారుని దినములలో నొకదినము చూడవలె 


నని మిరు .కోరు దినములు వచ్చునుగాని మిరాదిన 


వారు--ఇదిగో ఇక్కడనని అదిగో 28 
అక్కడనని మాతో చెప్పినయెడల వెళ్లకుడ్సి వెంబడింప 
కుడి, | ఆకాళమ్ము క్రింద నొక దిక్కునుండి మెరుపు 24 
మెరసి ఆకాళము క్రింద మరియొక దిక్కునశేలాసన 
ట్రకాశించునో ఆలాగున నునువ్యుకుమారుడు తన 
దెనమున నుండును. |! ఆయితే ముందుగా ఆయన 25 


నోవహు దినములలో మనుస్యకునూరుని ౭6 
దినములలోను జరుపను. | నోవహు కఓీడలా*కి వెళ్లిన 27 
దినముసరకు జనులు తినుచు 'శ్రాగచు పెండ్లాడుచు 

బడుచు నుండిరి అంతలో జల ప్రళయము" 


1 ములు ఫుచ్చుకొననచ్చునని వానితో చెప్పును గాని | వచ్చి వారినందరిని గాళముచేసిను. । లోథు దినము 28 


లలో జరిగినట్టును జరుపను. జనులు తినుచు '్రాగుచు 
కొనుచు అమ్ముచు గారు నాటంచు ఇండ్లు కట్టుచునుం 
డిరి.! అయితే లోథు సొదొమ విడిచిపోయిన దినమున 29 
ఆకాళమునుండి ఆగ్ని గంధకములు కోరిని వారినందరిని 
నాళముచేసెను. | ఆ ప్రకారమే మనుస్యకుమారుడు 80 
ప్రక్యత్నముప దినమున జరుగును. | ఆ దినమున ఇంటి 81 
మిద్దెమోద నుండువాడు ఇంటనుండు, తన సామగ్రిని 
తీసికొనిపోవుటకు దిగకూడద్యు ఆలాగే పొలములో 
నుండువాడును తాను విడిచిపెట్టి వచ్చినవాటికోసరము 
తిరిగి రాకూడదు. | లోథు ను జ్ఞాపకము చేసికొ 32 
నుడి. | తేన ప్రాణమును రత్నీంచుకిొన గోరువాడు 88 
దాని పోగొట్టుకొనును దాని పోగొట్టుకొనువాడు 
దాని సజీవముగా కాపాడుకొనును. ! ఆ ర్మాత్రి యిద్ద 84 
రొక్క.. మంచముమోద నుందుర్కు వారిలో నొకడు 
కొనిపోబడును ఒకడు విడిచిపెట్టబడును. | ఇద్దరు 85 
త్రీ లొక్క_ తిరగలి వినురుచుందుర్కు ఒకతె కొనిపో 
బడును ఒకతె విడిచి'పెట్టబడుననిను. | శివ్యులం-- 87 
ప్రభువా యిది ఎక్కడ (జయస)నని ఆయన నడిగి 
నందుకాయన--పీనుగ ఎక్కడ నున్నదో అక్కడ 


గ చెప్పెను. 
చారు వినుకక నిత్యము (ప్రార్ధనచేయనలెనని కట 
ఆయన వారితో ఈ యుపమానము బెప్పెను | 


రాజ్య మెప్పుడు వచ్చునని పరిసయ్యులు | -- బేవునికి భ్రయపడకయు మనుష్యులను లక్య పెట్ట 2 


నుండు ఒక "న్యాయాధిపతి యొక పట్టణములో 


వతివాదికీ ని నాకును న్యాయము తీర్చుమని అడునచు 
వచ్చెను గాని | ఆకడు కొంకళ్లాల మొప్పక పోయెను. 4 


ర్‌ మ్యులను లక పెట్టకయు నుండినను | ఈ. విధవరాలు 
నన్ను తొందరపెట్టుచున్నది గనుక ఆమె మాటి మా 
టికి వచ్చి గోజాడకుండునట్లు ఆమెకు న్యాయము 
6 తీర్తునని తనలోతాననుకిొనెను. | మరియు ప్రభువిట్ల 
చెను -- అన్యాయస్థుడైన ఆ న్యాయాధిపతి చెప్పిన 
7 మాట వినుడి. ! దేవుడు తానేర్చరచుకొనిననారు 
దివారాత్రులు తన్ను7హర్చి "మొ ర్రపెట్టుకొనుచుం 
8 డగా వారికి న్యాయము తీర్చణా? | ఆయన వారికి 
త్వరగా న్యాయము తీర్చును వారి విషయమే గదా 
ఆయన ఆలస్యము చేయుచున్నాడని' మతో చెప్పు 
చున్నాను. అయినను మనుష్యకుమారుడు వచ్చు 
నప్పుడు ఆయన భూమిమోద విశ్వాసముండ కను 


9 తామే నీతిమంకులనుని తము నమ్ముకొని యికరు | 
లను తృణీకరించు కొందరితో ఆయన ఈ యుపమా | ములో ,ప్రుజేశించుట ఎంతో దుర్గభము. | ధజుక | 
10 నము చెప్పెను | --స్రార్ధన చేయుటకై యిద్దరు మను | తుడు బేవుని రాజ్యములో ప్రవేశించుటకంపె హి 
మ్యులు దేవాలయమునకు వెళ్లిరి వారిలో నొకడు | బెజ్జములో ఒంక దూరుట సులభమని చెప్పె! 


లూకా 18 


అధ్యాయము / 


తరువాత ఆకడు---నేను జేవునికి భయసడకయు నును | నిర్యజీనమునకు నారన్సుడ్ల 


గొనునా! 


| నని ఆయన నడిగెను. | ఆంద్రువ శ శే. 
మరి ఎవడును సత్పురుషుడు శ | కకక 
నలద్యు నరహత్య '"చేయనలద్దు 


నింపుమను ఆజ్ఞల చెయుపదువ్చ కదా జజ | 
వెప్పెను. | అందుకతడు--గాల్యవ్వున్నుడి ' 
టిని ననుసరించుచునే bey ea] 
- నీకింక నొకటి కొదునగా నన్నది జజ 
సన్నియు అమ్మి బీదలకిన్ము, అప్పుడు పలక ' 
నీకు ధనము కలుగున్వు నీవు వచ్చి నన్ను మయ్య | 
మని అతనితో చెప్పెను. | అకడు మిక్కిలిధముక 
తుడు గనుక ఈ శూటలు విని మిక్కిలి ప్టసమా! | 
యేసు అతని చూచి -- అన్తినలనారు మేని కా! | 


11 పరిసయ్యుడు ఒకడు సుంకరి. |! పరిసయ్యుడు నిలు | ఇది వినినవారు--ఆలాగ్రైతే ఎవడు రకణపొందంవ!్‌ | | 


వబడి -- బేవ్యా "నేను చోరులును య 


వ్యఫిచావలుగైన యితర మనున్యులవల్ననైనన్సు ఈ 
సుంకరివల్నానన నుండనందుకు నీకు కృతజ్ఞతాస్తుతులు 
12 ఇెల్లించుచున్నాను. 1-వారమునకు రెండు మారులుప 
వాసము చేయుచు నా సంపాదన అంకటిలో పది 


యనవంతు చెల్లించుచున్నానని తనలోతాను ప్రారం 


18 చుచుండెను. 1 అయితే సుంకరి దూరముగా నిలు 


14 


15 


16 


నాయొద్దకు రానియ్యాడి, జేవ్రని 


చుండి ఆకాళమువైపు కన్ను లెత్తుటవైనను ఛైర్యము 
చాలక రొమ్మ కొట్టుకొనుచు--దేవ్యా పాపివైన నన్ను 
కరుణించుమని పలికెను, |. ఆకనికంకు ఇతడు నీతి 
మంతుడుగా తీర్చబడి తన యింటికి వెళ్లెనని మీతో 
చెప్పుచున్నాను. రన్నుతాను హౌెచ్చించుకొను 
వాడు రగ్గింపబడుననియు తన్నుతాను తేగ్గించుకొను 
వాడు హెచ్చింపబడుననియు "చెప్పెను. 
తమ శిళువులను ముట్టనలెనని కొంద 

తీనికొనిరాగా అయన శిమ్యలదిచూచి (తీసికొని 
వచ్చిన) వారిని గద్దించిరి, 1 అయితే యేసు వారిని తన 
యొద్దకు పిలిచి చిన్న పిల్లల నాటంకపరచక వారిని 
రాజ్యము ఈలాటి 


17 వారిది. | చిన్న పిల్లపలె దేవుని రాజము నంగీకరింపని 


18 


వాడు దానిలో నెంకమ్మాత్రమును ప్ర జేశింపడని నిళ్న 
యముగా మీతో చెప్పుచున్నా ననెను, 
ఒక అధికారి ఆయనను చూఛి -- సద్బోధకుడా, | భిక్షమడుపకొనుచుం బోను" 


*CC-0. ల లేక రీర్ల౭కకూ, మ క 2౧001 


అడుగగా | ఆయన -- నునున్యుల కసాధ్యమలైి 1 
జేవునికి సాభ్యములని చెప్పెను, | కురు -౩ోో వీ | 
మేము మాకు కలిగినవి విడిచిపెట్టి నిన్ను యో . 
మనగా |! ఆయన--బేవుని. రాజ్యము నిమ్మమై య | 

మైనను భార్యగైనను అన్నదమ్మాలనైనను కరంర్ర | 
నైనను పిల్లల్లానైనను విడిచిపెట్టినవా డివడును ₹- | 
మందు చాల'రెట్లును పరమందు నిక్యకీవమను గ 
కపోడని నిశ్చయముగా 


పిలిచి - ఇదిగో యెహాను ees 
మనున్యకుమారునిగూర్చి ప్రదం జ్‌ 
నూటలన్నియు "నెర జేర్చబడన (ల్లి 
కస్పగింపబడును; మ! 

పరచి, ఆయనమోద ఉమ్మిజేసీ యన 


స్తాడు తోటల 


నప్పుడు ఒక 


లూకా 19 అధ్యాయము 


నప్పుడు ఆయన -- చేను నీకేమి చేయ గోరుచున్నా 
| వి అడుగగా వాడు - ప్రభువా చూపు పొంద 
| చి గోదచున్నాననెను. | యేసు -- చూవుపొంధుము, నీ 
| విశ్వాసము నిన్ను స్వస్థపరచెనని వానితో చాప్పెన్క। 
| ౫ వెటనే వాడు చూపుపొంది బేవుని మహిమపరచుచు 
ప్రజలందరు ఆది చూచి 


| 19 ఆయన సంచరించుచు యెరికో పట్టణములో ప్రవే 
| శీశించెను. | సుంకపు గత్తదారుడును ధనవంతుడునైన 
శి జక్కయ్యయను పేరుగల ఒకడు | యేను ఎవడని చూడ 
| గోళెనుగాన్సి పొట్టివాడ్రైనందున జనులు గుంపుకూడి 
+యుండుటవలన చూడలేక పోయెను. | ఆప్పుడు యేసు 
|. ఆ శ్రో,నను ర్నానైయుండెను గనుక అతడు ముందుగా 
._సుగెత్తీ ఆయనను చూచుట కొక మేడిచెప్టెక్కి_ను.! 
రేను ఆ చోటికి వచ్చినప్పుడు కన్ను లెత్తి చూచి- 
జ త్వరగా దిగుమ్సు నేడు నేను నీ యింట 
క వండవలసియున్న దని అతనితో చెప్పగా | ఆతడు 
| _క్వీరగా దెగి సంతోసముతో ఆయనను చేర్చుకొనెను.! 
అందరు ఆది చూచి ఈయన పాపియైన మనుమ్యుని 
యొద్ద బసచేయ చెళ్లినని చాల సణుగుకొనిరి, ! 
శీ య్య నిలునబడి-ఇదిగో (ప్రభువా, నా ఆస్తీలో 
సగము బీదలకిద్చుచున్నాన్వు "నీ నెననియొద్దనైనను 
అన్యాయముగా దేనినైనను తీనీకొనిన పక్షమున ఆత 
| స గాలుగంకలు మరల 'చెల్లింతునని ప్రభువుతో 
' లౌప్పెను. 1-ఆందుకు యేను-ఇరడును అబ్రాహాము 
! గనుక నేడు ఈ యింటికి రక్షణ వచ్చి 
నశించినదానిని వెదకి రక్నీంచుటకు మను 
వచ్చెనని అతనితో చెప్పెను. 
వినుచుండగా తాను యెరూషలేము 
సప సమాపమున నుండుటనలనను, బేవుని రాజ్యము 
"కే అసపడుంనని చారు తలంచుటనలనను, ఆయన 


, i యున్నది, | 


12 


న యుసమానము చెప్పిను. ఏమనగా! రాజ | శిష్యుల 
కహ్యూడ్డ్యా రాజ్యము సంపాదించుకొని మరల రాన | మునకు వెళ్లుడి; 


1. పోవుచున్నట్లు వాడు చప్పుడు విని--ఇది ఏమని అడు | లెనని దూర దేశమునకు 
| ణగగా! చారు - నజరేయుడైన యేను ఈ మార్గమున పదిమందిని పిలిచి 
| జివర్గచున్నాడని వానితో చెప్పిరి, | ఆప్పుడు వాడు | వచ్చువరకు 
=దేనూ, దావీదు కుమారుడా నన్ను కరుణించుమని | ను, | అయితే- అకని 
| ఇ ఉలువేయగా | - ఊరకుండుమని ముందర నడుచు మము చేలుట మాకికములేదని ఆతని వెనుక రాయ 

శుండీనవారు వాని గద్దించిరి కాని వాడు మరి ఎక్కు | భారము పంపిరి, । అతడారాజ్యము సంపాదించుకొని 15 
|. వగా - దావీదు కుమారుడా నన్ను కరణించుమని తిరిగి వచ్చినప్పుడు, 
ఇ శలువేసెను. |! అంతట యేను నిలిచి, వానిని శన | చేమేమి సంపాదించెనో తెలిసికొనుటక తాను సౌమ్మి 
i యొద్దకు తీసికొని రమ్మనెను. ॥ వాడు దగ్గరకు వచ్చి చ్చిన దాసులను ణా 


| 83 
ప్రయాణమై | తన దాసులను 18 
వారికి పడి మినాలనిచ్చి! == “నేను 
వ్యాపారము చేయుడని వారితో చెప్పె 
పట్టణస్టులకని ద్వేషించి-ఇకడు 14 


ప్రతివాడును పారమువలన 
శినయొద్దకు పిలువుమని అజ్ఞానం 
'ఛొను.। మొదటివాణాయన యెదు టికి పచ్చి-అయ్యా, 16 
నీ మినాపలన పది మినాలు లభించెనని చెప్పగా | 
ఆరేడు -- భళా మంచి డానుడా నీవు ఈ కొంచె 17 
ములో నమ్మకముగా నుంటివి గనుక పది పట్టణముల 
మోద అధికారివై యుండుమని వానితో చొప్పిను. 1 
అంతట శెండవవాడు వచ్చి-- ఆయ్యా, నీ మినానలన 18 
అయిదు మినాలు లభించెననగా | ఆతడు -- నీవును 19 
అయిదు పట్టణములమిద నుండుమని ఆతనితో 
ఇప్పెను. | అంతట మరియొకడు వచ్చి -- , 20 
యిదిగో నీ మిన్యా | నీవు పెట్టనిదాని "నెత్తుకొను 21 
వాడొవున్సు విత్తనిదానిని కోయువాడవునైన కతినుడవు 
గనుక, నీకు భయపడి దీనిని రుమాలున కట్టి యాంచితి 
నని చెప్పెను. 1 అందుకతడు -- , నీ 22 
నోటి మాటనుబట్టియే నీకు తీర్చు చేతున్యు నేను 
పెట్టనిదాని "నెత్తువాడను, విత్తనిదానిని కోయావాడను 
నైన కతినుడనని నీకు కెలిసియుండగా 1 నీవెందుకు 28 
నా సౌమ పాహుకారు నుంచలేదు!. ఆట్లయితే 
"నేను హ్‌ వడ్డీతో మ ఆని వానితో 
ఇెన్పీ | - వీనియొద్దనుండి. ఆ మినా తీనివేని పది 24 
మినాలు గలవానికియ్యాడని దగ్గర నిలిచినవారితో 
చెప్పెను, | వారు -- ఆయ్యా, వానికి పది మినాలు 25 
కలజే అనిరి: । ఆందుకఠడు--కలిగిన ప్రతివానికియ్య 26 
బడును, లేనివానియొద్దనుండి వానికి కలిగినదియు 
తీసి జేయబడునని మోతో చెప్పుచున్నాను, | మరియా 27 
“చేను తమ్మును ఏలుటకు ఇష్టములేని నా శత్రువులను 
ఇక్కడికి తీనికొనివచ్చి నాయెదుట సంహరించుడని 
చొప్పెను. 3 
యేను ఈ మాటలు చెప్పి యెరూవ.లేమునకు వెళ్ల 28 
వలెనని ముందు సాగిపోయొను. 

ఆయన ఒలీవలకొండదగ్గరనున్న చేక్ళగే బేతనియ 29 
అను థానుముల సమిోపమునకు వచ్చినప్పుడు, తేన 
నిద్దరిని పిలిచి । --మారు ఎదుటనున్న గ్రామ 80 
అందులో మిరు ప్రుజేశింపగానే 


1మినా యించుమించు 60 రూసాయిలు కావచ్చును. తి 
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84 
కట్టబడియున్న యొక గాడీచెపిల్ల మికు కనబడును 
దానిమీద ఏ మనుష్యుడు నెన్నడు కూర్చుండలేద్యు 
81 దాని విప్పి తోలుకొని రండి. । ఎవడైనను -- మీశం 
దుకు దీని విపస్వాచున్నారని మిమ్మ నడిగినయెడల--ఇది 
ప్రభువునకు కావలసియున్నదని అతనితో చెప్పు 
82 డని ెన్సి చారిని పంపెను, | పంపబడినవారు వెళ్లి, 
88 ఆయన తమతో చెప్పినట్టే కనుగొని | ఆ గాడిచె 
పిల్లను విప్వుచుండగా దాని యజమానులు -- మీరు 
,గాడిదెపిల్ల "నెందుకు విప్వాచున్నారని వారినడిగిరి. । 


లూకా 20 అధ్యాయము 


ఆయన ప్రతిదినమున్స 
చున్న ప్వుడు ప్రధానయాజకుల్వు 
లలో ్రధానులును ఆయనను 
చుండిరి కాని | 


శాస్ర 
సమస్యలా | 
వాళ్ళన్న బ్య 


84 అందుకు వారు - ఇది ప్రభువునకు కావలనియున్న | లతో 


జ్‌ దనిరి | తరువాత చారు యేసునొద్దకు దాని తోలు 
కొని వచ్చి, ఆ గాడిచెపిల్లమిద తమ బట్టలు వేసి, 
86 యేసును దానిమోద "నెక్కించ్చి | ఆయన 'వెళ్లుచుం 
87 డగా తమ బట్టలు దారిపొడుగున పరచిరి. | ఒలీవల 
శొండనుండి దిన చోటికి ఆయన సమో 
ప్వుడు శిష్యుల సమాహనమంతయు సంతోోషించుచు 
38 - వ్రభవ్ర "పేరట వచ్చు రాజు స్తుతింపబడు 
"గా! 


పరలోకమందు సమాధానమును సర్వోన్నత మైన 
స్థలములలో మహిమయు నుండుగాక! 

అని తామ చూచిన తములన్నిటినిగూర్చి మహో 

89 శబ్దముతో చేవుని స్తో త్రముచేయ సాగిరి, | ఆ 'సమూ 

వాములోనున్న్ర కొందరు పరిసయ్యాలు-_బోధకుడా, 

40 నీ శిష్యులను గద్దింపుమని ఆయనతో చెప్పగా | ఆయన 

వారిని చూచి--వీరు ఊరకుండినయెడల ఈ రాళ్లు 

కేకలు జేయునని మాతో చెప్వుచున్నా ననెను. 

41 ఆయన పట్టణమునకు "సమీపించినప్పుడు దాని 

42 చూచి దాని విషయమై యేడ్చి | _ నీవును ఈ నీ 

దినమందైనను సమాధానసంబంధ మైన సంగతులను 

._ తెలినికొనినయెడల నీకెంతో మేలు కాని యిప్పుడవి 

4కి నీ కన్నులకు మరునచేయబడియున్న వి. । (ప్రభువు) 

నిన్ను దర్శించినకాలము నీ వెరుగకుంటివి గనుక నీ 
శత్రువులు నీ చుట్టు గట్టు క జేసి అ 

(ప్రక్కలను నిన్ను అరికట్టి, న నూ. 

ఉత కూడ నిన్ను "నేల కలిపి | నీలో రాతిమిద రాయి 

. _ నిలిచియుండనియ్యని దినములు వచ్చునని ఇెప్పెను. 

కీర్‌ తరువాత నళ త కహా 

కీర్‌ అందులో వి కృయము చేయువారిని చూచి 


అయితే మిత డాని దొంగల గువాగా చేసితిరని 
చెప్పి వారిని వెళ్లగొట్ట నారంభించెను. 
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నను ఆ కాపులు కుమా 


ఇచ్చిన 'బాప్తి సము పరలోకమునుండి కలిగినా కక | 
ష్యలనుండి కలిగినదా? అని వారి నడుగగా ! నావ! | 
--మనము పరలోకమునుండి కలిగినదని వెన్నను. | 
--ఆలాగైతే మారందుకతని నమ్మలేదని ఆయన మః | 
నడుగును, | మనుమ్యులనలన కలిగినదని చెన్నినయెను | 
ప్రజలందరు మనలను రాళ్లతో కొట్టుదురు సీ | 
యనగా యోహోన ప్రవక్త అని అండను దాట | 
నమ్ముచున్నారని తనులో కామాలు. | 
అది ఎక్కడనుండి కలిగినదో మాకు pe క్‌ 
ఆయన కుర్తరనిచ్చిరి. ! అందుక త! 
రమునలన ఈ కార్యములు చేయాచున్నానో సో | 
మితో ఇస్పనని వారితో ననెను. యాన! | 
అంకట అయన వ్రజంలో ఈడో! 
"చెప్పెను -- ఒక మనుమ్యుడు శ్రాతమలోట pr 
కాపులకు గుక్తకిచ్చి pf 
ముండెను. | పంటకొ 
తోట పంటలో తనభాగమిమని న 
కొక చానుని పంపగా ఆ కావో 
చేతులతో సంసిచేనిరి. ! వరల గ 
చాసుని సంపగా చాత వాని కోటీ 
వట్టిచేతులతో పంపి ేసీరి. క శాయసరేళి (| 
వాని పంపగా వారు జాని pr la 
తోసిచేసిరి । అపుడా రాత కో | 
_జాచేమి 'చేతును? నొ త్రీలో | 
ఒకవేళ వారతని సత్తాని తో 


రుని 


సుడ్కు ఈ స్వాస్థ్టమొ ల | 
దము రండని మ్రైహాలాల | 


లూకా 21 అధ్యాయము 85 
| ద్రాయతోట 'వెలపటికి త్రోసిబేసి చంపిరి. 
| a రాం యజమానుడు వారిళ్తేమి 
14 శేయును? | అకడు వచ్చి ఆ కాపులను సంహరించి 
Fs డ్రాతతోట నితరులకిచ్చునని ఆయన చెప్పగా 
1 వారు విని అట్లు కాకపోవును "గాళనిరి. | ఆయన 


కొనిరి. 1! ఆ ప్రకారమే యేడు!సరును ఆమెను 8] 
పెండ్లాడి సంతానములేకయే చనిపోయిరి. | సీమ్మట 82 
ఆ స్త్రీయు చనిపోయెను, । కాబట్టి వునరుస్థానమందు 38 
ఆమె వారిలో "గావనికి భార్య గానుండునా? ఆ యేడు 
సరెకిని ఆమె భార్యగా నుండెను గదా అనిరి. | 
అందుకు యేసు -- ఈ లోకజనులు* "పెండ్లి చేసికొం 84 
దురు "పండ్లికియ్య బడుదురు కాని 1 పరమును 85 
మృతుల పునరుక్థానమును పొందుటకు యోగ్యలని 
యెంచబడినవారు. "పెండ్లిచేసికొనరు "పెండ్లికియ 
బడరు. 1 _ చారు పునరు్థానములో పాలివారై 86 
యుండి జేవదూక 'సమానులును చేవుని కునూ 
రుల్నునై యుందురు గనుక చారికను చావానేరరు. |. 
పొదభాగములో -- ప్రభువు ఆబ్రాహాముయొక్క. 87 
జేవుడనియు యీసాకొయొక్ళో_ జేవడనియు యా 8 
కోేబుయొక్కొ_ చేవుడనియు చెప్పుచు మృతులు 
లేతురని మాచే సూచించెను ఆయన సజీవులశే 
చేవుడుకాని - మృతులకు దేవుడు కాడు ఆయన 
దృష్టికి అందరును జీవించుచున్నారని వారికుత్తర 
మిచ్చెను. | తరువాత వారాయనను మళేనియు నడుగ 89 
'కెగింపలేదు గనుక శాస్త్రులలో కొందరు--బోధకుడ్చా 40 
నీవు యుక్తముగా 'చెప్పీతివనిరి. 

అంకట ఆయన వారిని చూచి- క్రీస్తు దావీదు కోమా 41 
రుడని మిరేలాగు చెప్పుచున్నారు 
"నీను నీ శత్రువులను నీ పాదములకు పాదపీఠ 42 


అని వ్రాయబడిన మాట ఏమిటి? ఈ రాతిమోద పడు 
ప్రతివాడును తునకలైపోవును అయితే అది ఎవనిమిద 
" పడునో వాని నలిచేయుననెను. 

|  ప్రధానయాజకులును- శాస్తులును తమ్మునుగర్చి 
అ యుసనూనము ఆయన 'ఇెప్పెనని శ్రపాంచ్చి ఆ 
గడీయలో-నే ఆయనను బలాక్కారముగా పట్టుకొన 
వీ సమయము చూచిరి కాని జనులకు భయపడిరి, | చా 
| శాయనను కనిపెట్టుచు, అధిపతి వోమునకను అధి 
| కారమునకును ఆయన నప్పగించుటకై ఆయన మాటల 
| యందు తప్పు పట్టవలెనని తాము నీతిముంతులమని 
|. అనిపించుకొను చారులను ఆయనయొద్దకు పంపిరి, ॥ 
1 వావ వచ్చి--బోధకుడ్చా నీవు న్యాయముగా మాట 
 లాడుచును బోధించుచునున్నావ్రు నీవెననియందును 
| _వకసారములేక సత్యముగాచే బేపుని నూర్ణమును 


నడిగి. | ఆయన చారి కుయుక్షిని సర్జరి | -- ఒక ముగా నుంచువరకు నీవు నా కుడిపార్శప్పమున కీ 
లయము నాకు phe iat కూర్చుండంమని ప్రుభున్ర నా ప్రభువుతో 
'_దేవ్రాశయు వారు - కైసరు "చెప్పను. గ 
న న అని కీర్గనల (గ్రంథములో దావీదే చెప్పుచున్నాడు." bE 
 గేవీనిని చేవ్రనికిని చెల్లించుడని వారితో చౌప్పిను. । | దావీదు ఆయనను ప్రభువని చెప్పిన యెడల ఆయన 
క వారు ప్రజలమొదుట ఈ 'మాటలో తప్పు వట్టసేరక | నీలాగు ఆతని కుమారుడనునని చెప్పెను. మం 
| ఈయన ్రత్యు త్తరమున "కాళ్ళర్యపడి యూరకుండిరి. ప్రజలందరు త్తం! 
శ్‌ శకువాక వునరుక్థానమా లేదని చెప్పూ సద్దూ | కాస్తులనుగూర్చి జాగ్ర, త్తపడుడి. లువటంగీలం 


ధరించుకొని తిరుగ గోరుచు | సంకవీధులలో వందన 48 
ములను, 'సమాజనుందిరములలో అగ్రపీశములను, విందు 
47 
| ని సహోదరుడు సంతానములేక చనిపోయిన అ కా క మ విధవ 
' మదు అకని సహాోదరుడకని భార్యను "పెండ్లి | గాండ్ల నా మరి విశేన 
ఇమం ఈన సహోదరునికి సంతానము కలుగజేయ దీర్చ నల మ క ౭మ్భలతో : 
మోషే మనకు వ్రాసీ యిచ్చెను.® |! మంచిది | మగా శి డప్పు 


పలా కయ 2 
సీ పెండ్లి చేసిని 'సంతానములేక చనిపోయెను. | | చుండు ధనవంతులను పారజూచెను. | ఒక బీద విధవ 


'ఇోఫీతా కొందరు "ఆయనయొద్దకు వచ్చి ఆయన 
కొట్ల | _ బోధకుడా, భార్య (బ్రదికియుండగా 


3 265: 8. శ మూలలానరోంఈ యుగపు 
జ్యో 1181 88. 9 జీనారమా ఇంచుమించు ఇ ష్‌ 812, ర కన, 110; 1. 
॥ గ =శస్రీనరు, గ్గ 
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86 లూకా ఓ అధ్యాయము 


8 చూచి! -- ఈ బీద విధవరాలు అందరికంటె ెక్కు_వ | రమొరూషలేము దండ్లచేశ శ్వ 


4 'బీసెనని మతో నిజముగా చెప్పుచున్నాను. | వారం 
దరు తమకు కలిగిన 'సమృద్ధిలోనుండి "కానుకలు జేసిరి 
కాని యామె తేన లేమిలో తనకు కలిగిన జీననమం 
తయు "చేసెనని వారితో చెప్పెను. శ 

5 తరువాతే కొందరు -- ఇది అందమైన రాళ్లతోను 
ఆర్నికములతోను శృంగారింపబడియాన్న దని చేవాల 

6 యమునుగూర్చి మాటలాడుచుండగా |! ఆయన - ఈ 
కట్టడములు మిరు చూచుచున్నార్వే వాటిలో రాతి 
మిద రాయి యుండకుండ ఆవి పడద్రోయబడు దిన 

7 ములు వచ్చుచున్నవని చెప్పెను. | అప్పుడు వారు -- 

" బోధడా, అలాగైతే ఇవి యెప్పుడు జరుగును? ఇవి 
జరుగబోవునని నూచన ఏమని ఆయన నడుగగా 1 

8 ఆయన--మోరు మోసపోకుండ చూచుకొనుడి. అనే 
కులు "నా "పేరట వచ్చి--నేనే ఆయనననియా కాలము 
'సమిోపింఛెననియు చెప్పుదురు మిరు వారి వెంబడి 

9 పోకుడి.! మిరు యాద్ధములను గహర్చియు కలహము 
లను గూర్చియు వినునప్పుడు జడియకుడి ఇవి మొదట 
జరగపలసియాన్నవి కాని అంకము వెంటనే రాదని 
'చౌప్పెను. 

10 మరియు ఆయన వారితో నిట్లనెను--జనముమోదికి 
జనమును రాజ్యముమోదికి "రాజ్యమును లేచును | 

11 అక్కడక్కడ గొప్ప భూకంపములు కలుగను, తెగ 

. ల్లును కరవులును తటన్థించును, ఆకాశమునుండి మహా 
భయోత్స్పాఠములును గొప్ప నూచకములును పుట్టును, । 

12 ఇవన్నియా జరుగకమునుపు వారు మిమ్మును బలా 
తఈ_రముగా పట్ర్రి నా నామము నిమిత్తము మిమ్మును 
రాజులయొద్దకును అధిపతులయొద్దకును తీసికొని 
పోయ్యి సమాజ మందిరములకును చెరసాలలకు నప్ప 

18 గించి హింసింతురు. । ఇది సౌశక్యార్థమై మికు సంభనిం 

14 చును. | కాబట్టి మేమేమి సమాధానము చెప్పుదుమా 
అని ముందుగా చింతింపకుందుమని మో మనస్సులో 

15 నిళశ్చయించుకి?నుడి. |! మీ విరోధులందరు ఎదురా 
డుటకును, కాదనుటకును వీలంకాని వాక్కును 

16 మును నేను మొకనుగ్రహింతును. | తలిదండ్రులచేతను 
సెహిరాదరులచేరను బంధువులచేరను స్నేహితుల 

'చేకను మిరప్పగింపబడుదురు, చారు మిలో కొందరిని 

17 చంసింతుర్కు | నా నామము నిమిత్తము మిరు మను 

18 మ్యలందరొచేత చ్వేషింపబడుదురు. | కాని మి తల 

19 వెండ్రుశలలో నొక మైనను నశింపదు. | మిరు మో 
యోర్చుచేతక మా (ప్రాణములను దక్కి_ంచుకొందురు. 


+ ౦రల్మా౭ప్రా దీ శ్రమలలో పాత్రలని మంటకక్లా ఆని ఫైకి” 


ట్రబడుట 


చూచునప్పుడు దాని నాశన మ్‌. 
'శెలిసికొనుడి. | అప్పుడు యో పోోన్న్న i 
కొండలకు పారిపోవలెను చాన నాక |, 
"వెలపలికి పోవలెను, పలళ్లెటూళ్లలా 

ప్రుజేశింపకూడదు, | (వా శ్లీలోనినారు ర్య | 


= 


టకై అవి ప్రతి దండన దినములు, | Te | 
గర్భిణులకును పాలిచ్చువారికిని శ్రమ, శ. 
మిక్కిలి యిబ్బందియు ఈ ప్రజలమిద లోయ | 
వచ్చును, | వారు కత్తివార కూలుదురు uh 
వారై సమస్తమైన ఆన్యజనముల మధ్యక i 
ఆన్యజనముల కాలములు స మె | 


నూర్య చంద్ర నత్నత్రమారిలో మాకోకణ 
భూమిమోద 'సము,ద్రతరంగముల ఘోసనవ కలు | 
పడిన జనములకు శ్రమయు కలుగును. | ఆకా!క | 
మందలి శక్తులు కదిలింపబడును గనుక లోళముమో! 
రాబోవుచున్న వాటివిషయమై భయను కలిగి మవ 
మ్యలు ఎదురుచూచుచు ధ్రైర్యమువెడి కూలదడ.! | 
అప్పుడు మనున్యకుమారుడు ప్రఖౌవమలోన మోక | 
మహిమతోను మేఘారూఢుడై వచ్చుట శూతేషే! | 
ఇవి జరుగనారంభించినప్పుడు మిరు న్యోమ శెక్నే క | 
కొని మి తలలైత్తికొనుడీ, మీ విడుదల సమోకీడే | 


మరియు. ఆయన వారితో శఈ రే “| 
చాప్పెను - అంజారవ్రు వృతనును కక స్థ | 
ములానీని చూడుడి. | ఆవి చిగిరించుట wm 2 
కాలమప్పూడే సమిపమాయెనని మా oll 
తెలిసికొందురు కారా. | అటానే న. 
జరుగుట చూచినప్పుడు చేని న న... 
మాయెనని “తెలినికొనుడి. ! ల బో jl 


తింపదని నిశ్చయ కే 
వరకు ఈ తరము గ ముల గో | 


మో 
దున ఆ దినములు ఆప్‌ ల్‌ో 
నట్టు శాకుండ మో నిసరో 

నుండుడి. | ఆ దినము "| 
చారందరిమాదికి అచల యో. 


మిరు జరగబోవు వీటినెనిన కకక | 
వమూరుని యదుట నిలుపుడణో hr 


లూకా 22 అధ్యాయము 


1 దని చెప్పెను. | 
౯ అయన ప్రతిదినము పగటియందు 

బోధించుచు ర్యాత్రివేళ ఒలీవలకొండకు వెళ్లుచు 
“పు కాలము గడువుచుండెను, ! ప్రజలందరు ఆయన 
' మాట వినుటకు బేవాలయనులో ఆయనయొద్దకు 
| 92 వస్కా. అనబడిన పులియని రొక్టెల పండుగ 
1. 1 సమావీంచెను. | ప్రుధానయాజకులును శాస్తులును 
1 ప్రజలకు భయపడిరి గనుక ఆయన "నేలాగు చంపింతు 
'! నుని యుపొయము వెదకుచుండిరి. , 
| 8 అంఠట వంగ్రాండుమంది శిష్యుల సంఖ్యలో చేరిన 
| యిస్కరయోతు యూదాలో సాతాను ప్రవేశించెను! 
' 4గనుక వాడు వెళ్లి ఆయనను వారికేలాగు అప్పగింస 
. వచ్చునో దానిగూర్చి ప్రధానయాజకులతోను అధి 
| శ్‌ వకులతోను మాటలాడెను, | అందుకు వారు సంతో 
| రషించి వానికి ద్రవ్యమియ్య 'నమ్మతించిరి. | వాడందు 
| కొప్ప్వుకొని జనసమావాము లేనప్పుడు ఆయనను వారి 
'_ కప్పగించుటకు తగిన సమయము వెదకుచుండెను. 
పస్కాను వధింపనలనిన పులియని రొక్టైల దినము 
' శీరాగా। యేను పేతురును యోహానును చూచి-మోరు 
మ్మే మనము పస్కాను భుజించుటకై మనకొరకు సిద్ధ 
శీ సరచుడని వారిని పంపెను. | వారు--మేమెక్కడ సిద్ధ 
తీ సచగోరచున్నావని ఆయన నడుగగా | ఆయన -- 
. శడిగో మిరు పట్టణములో ప్రవేశించినప్పుడు నీళ్ల 
.. కండ మోసికొనిపోవుచున్న యొకడు మికెగురుగా 


లతోజాడ పస్కాను భుజిం 
చటక విడిది గది యెక్క_డనని బోధకుడు నిన్నడుగు 
చున్నాడని యింటి యజమానునితో చెప్పుడి. | ఆతడు 
'. పామగ్రిగల యొక గొన్న మేడగడి మికు చూపిం 
a ఆక్కడ నిద్ధపరచుడని వారితో చెప్పెను. | 


నార్‌ వెల్లి ఆయన తమతో 'ఇెన్పినట్టు కనుగొని 

| సొకితు సిద్దపరచిరి. సో 
ఆ గడియ వచ్చినస్వుడు ఆయనయు ఆయన 

క కడ అప్యాలలున్ల పష్తేని కూర్చుండిరి. | ఆహ్వుడా 

మనచే ' శ్రమపడకమునువు మోతోహాడ ఈ 

జ్యే భుజింసవలెనని మిక్కిలి అళపడితిని. 1 ఆది 

ఎని రాజ్యములో "నెరజేరుసరకు ఇక 


| 


= = 


॥ మి కకింపనని మిత్రో 'ఇెప్పుచున్నానని 
చె! ఆయన గొన్ని ఎత్తికొని కృఠజ్ఞతాస్తుతులు 
. దీని తీసికొని మిలో సంచుకొనుడి, | 


డును | నతో ననగా |! ఆయనా 
సు మున్తూరు ఇప్వుపరకు "చేడు కోడి కూయదని నీతో 
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చేవుని రాజ్యము వచ్చువరకు "నీను (దాతా 18 

ry 'శ్రాగనని మిత్రో md 
మట ఆయన మొక తొక్టై పు 

స్రుకులు చెల్లించి చాని విరిచి, మ్‌ క్‌ 15. 


కొ 


కొని---ఈ గొన్ని మికొరకు = 
రక్తమునలన్ననైన (క్రొత్తనిబంధన. 1 ఇదిగో నన్నవ్న 21 
గించువాని వె నాతోహడ ఈ బల్లమిద గ్‌ 
నున్నది. 1 నిర్ణయింపబడిన (ప్రకారము మనుస్యకుమా 22 
రుడు పోవుచున్నాడు గాని ఆయన ఎవనిచేక నస్ప 
గింపబడుచున్నాడో ఆ మనుమ్యునికి శ్రనమయని 
చెప్పెను. ! వారు -- ఈ చని చేయబోవువాడెవడో 98 
అని తమలోతాము అడు?సకొనసాగిరి. 
తనులో చెనడు గొప్పవానూగా "నెంచబడునో 24 
అను వివాదము వారికి పుట్టగా |! ఆయన వారితో 25 
నిట్లనెను -- అన్యజనములలో రాజులు వారిమోద 
ప్రభుత్వము చేయుదురు వారిమోద అధికారము 
చేయానారు ఊసకారులనబడుదురు, | మినైతే ఆలా 26 
గుండరాదు మీలో గొప్పవాడు చిన్న వానివలెను, 
అధిపతి పరిచారకునినలె నుండవలెను. | గొప్పవాడే 27 
వడు? భోజనపరంక్తిని కూర్చుండువాణా పరిచర్య చేయు 
వాడా? పంక్తిని కూర్చుండునాడే గదా? అయినను 
"నేను మి మధ్య పరిచర్య చేయువానినలె నున్నాను.! 
నా శ్ర నాతోకూడ నిలిచియున్న వారు 28 
మోరే | గనుక నా తండ్రి, నాకు రాజ్యమును నియ 29 
పొనమాలు వుచ్చుకొని నింవ్వాసనములమోద కూర్చుండి 
పంగడ్రెండు గోత్రములవారికి మారు తీర్పు 
చేయాటకై "నేనును మోకు రాజ్యమును నియమించు 
చున్నాను. | సీమోనూ నీమోన్సూ ఇదిగో సాతాను 81 
పట్టి గోభుమలవలె జల్లించుటకు మిమ్మును 
కోరుకొనెను గాని | నీ నమ్మిక రస్పిపోకుండునట్లు 82 
చేను నీకొరకు వేడుకొంటిన్సి నీ మునను తిరిగిన ఠరు 
చాత నీ సెహారాదరులను చుమని చౌప్పిను. ॥ 
ఆయితే అకడు ప్రభువా, నీతోజాడ చెరలోకిని 88 
మరణమునకును వెళ్లుటకు సిద్దముగా నున్నానని ఆయ 
, నీవు నన్నెరుగనని 84 


ఇెస్వాచున్నాన నెను. 
మరియు ఆయన -- నేను మిమ్మును, సంచియు 85 


1 మూఅభానరో-శోధనలరో,. : 
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జాలెయు చెప్పులును లేకుండ పంపినప్పుడు మళ మై 
నను తకువాయెనా అని చారినడిగినప్పుడు వారు-ఏవి 
86 యు తక్కున కాలేదనిరి. । అందుకాయన-ఇప్వు కైతే 
సంచిగలవాడు సంచియా జాలెయు తీసికొని పోవలెను 
కత్తిలేనివాడు తన బట్టనమ్మి కత్తి కొనుక్కొ_నవలెను 
—-ఆయన ఆకృమకారులలో నొకగుగా నెంచ 
బడెను అని (వ్రాయబడిన మాటే నాయందు "నెరవేర 
వలసియాన్న ది, ఏలయనగా నన్నుగూర్చిన సంగతి సమా 
88 _ప్తమవుచున్నదని మితో చెప్పుచున్నాననెను, | వారు 
ప్రభువా, ఇదిగో ఇక్కడ "రెండు కత్తులున్నననగా 
చాలునని ఆయన వారితో ఇప్పెను. 
తరువాక ఆయన బయలుదేరి తన వాడుకచొప్పున 
ఒలీవలకొండకు వెళ్లగా శిమ్యులును ఆయనవెంట 
40 వెళ్లి. 1 ఆ చోటు చేరి ఆయన వారితో--మిరు శోధ 
నలో ప్ర చేశించకుండునట్లు (ప్రార్ధనచేయుడని చెప్పి । 
“41 వారియొద్దనుండి రాతి చేతే దూరము వెళ్ళి మోకా 
42 ళ్లూని | తండ్రీ, యీ గొన్ని నాయొద్దనుండి (తొల 
గించుటకు) నీ చిత్తమైతే తొలగించును ఆయినను నా 
యిస్టము కాదు నీ చిత్తమే నిద్ధించుగాక అని (ప్రార్టిం 
.. శ8ి వెను. ! అప్పుడు పరలోకమునుండి యొక దూత 
44 ఆయనకు కనబడి ఆయనను బలపరచెను. | ఆయన 
చేదనపడి మరింత ఆతురముగా ప్రార్థనచేయగా 
ఆయన చెమట్క నేల పడుచున్న గొప్ప రక్త బిందు 
శీర్‌ వులవలె నాయొను. | ఆయన ప్రార్థన చాలించుకొని 
లేచి కన శిమ్యులయొద్దకు పచ్చి వారు దుఃఖముచేత 
46 నిద్రించుట చూచి | -- మిళందుకు నిద్రించు 
చున్నారు? శోధనలో ప్రవేశించకుండునట్లు లేచి 
ప్రార్థనచేయుడని వారితో ఇెప్పెను. 
ఆయన ఇంక మాటలాడుచుండగ్సా' ఇదిగో జనులు 
గంవుగా వచ్చిరి. పండ్రైెండుమందిలో యూదా 
ఆనబడీనవాడు వారికంకె ముందుగా నడిచి, యేసును 
4కి ముద్దు పెట్టుకొనుటకు ఆయనయొద్దకు రాగా। యేను 
-యూాద్బా నీవు ముద్దుపెట్టుకొని కుమా 
రుని అప్పగించుచున్నావా అని వానితో ననగా | 
49 ఆయన చుట్టునున్న వారు జరుగబోవుదాని చూచి .- 
ప్రభువా, కత్తితో నరుకుదుమా అని ఆయన నడిగి. | 
50 'ఆంకల్లో" వారిలో నొకడు ప్రుధానయాజకుని దాసుని 
51 కొట్టి వాని కుడి చెవి తెగనరికెను. ! అయితే యేను 
---ఈమట్టుకు తాళుడని ఇెప్పి, వాని ఇెవి ముట్టి చాన 
52 చేసెను. ! యేను తన్ను పట్టుకొనవచ్చిన ,ప్రధానయా 
జకులతోను దేవాలయపు అధిపతులతోను ను 
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, మారు బందిపోటు దొంగమిదికి వచ్చినట్టు కత్తుల | మనము ఆతని నోటిమాట 
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లూకా జజ అధ్యాయము 


తోను గుదియలతోను బయల్వజ్షే 
అనుదినము మోిశెంత 
మోరు నన్ను పట్టుకొనలేదు; నళ 
యయా అంధకార సంబంధ ఆగర, హీన | 
వారాయనను స కొనిపోయి ఆమె | 
యాజకుని యింటిలోకి శ్రీసిక్ర్యా సా. | 
దూరముగా చారి వెనుక వచ్చుచుండె్సె, | అతన || 
కొందరు నడుముంగిట మంటళచేన్టి చుట్టు Oy 
నప్పుడు పీతురును వారి హర్భ | 


వచ్చితి | 


వీర్య | 
వెప్పెను.! అందుక శేప్య్య ఇ | 
అమ్మి, చేనకేని "నెరుగనానెను, | మరి కొంశపేస్టటి బ్ల | ( 
మరియొకడు ఆతని చూచి -- నీవ్చను చారిలో కొట || 7 
ననగా "పీశురు--కీయ్యా "చేను కాననెను. | ఇంచుక 
మించు ఒక గడియయైన తరువాత మరియొకడు || 
నిజముగా వీడును ఆకనితోకూడ నుండెను కీకు ' | 
గలెలయ్యాడని దృఢముగా చెప్పెను. ! అందక టి 
పీతురు - ఓయీ, నీవు చెప్పినది నాక కంత | 
దనెను. అతడింక మాటలాడుచుండగా వెంటే కోడీ || 
కూసెను. | అప్పుడు ప్రభువు తిరిగి శేతుదతై! || 
చూచెను గనుక "పేతురు -- నేడు కోడి హన 
మునువు నీవు ముమ్మారు నన్నైరుగనందునని త్ర | 
తనతో చెప్పిన మాట జ్ఞాసకము చేనికొని | మె || 
పలికిపోయి సంతాపపడి యేడ్నేను. a 

యేసును పట్టుకొనిన మనుషులు అయన జే | 
నీంచి కొట్టీ, ఆయన ముఖము కప్పి ని = లో | 
చాడెవడు (ప్రవచింపుమని ఆయన నడిగి ! 
విరోధముగా ఇంక అనేక దూనణ 

ఉదయము కాగానే ప్రజల 
యాజకులును కాస్త్రులాను సళకొడి 


చెప్పెను. | అందుకు ప 
జేవుని కుమారుడవా wal 
మీరన్నట్టు "నేనే ఆయనను 

అందుకు వారు -- మనకిక నం! ఈ లో 


॥ అంకఠట వారందరును లేచి ఆయనను పిలాతు 
| 1 వొద్దకు తీసికొనిపోయి ! -- ఇకడం మా జనమును 
తున య్రేశేసించుచు, కైసరుకు పన్ని య్యవలదని 
యు, తౌనే క్రీస్తును ఒక రాజననియు చెప్పగా 
| జీను వింటిమని ఆయనమిద "నేరము మోపసాగిరి, । 
|, పిలాతు-నీవు యూదుల రాజనా అని ఆయన నడు 
| గణా ఆయన - నీవన్న కే అని ఆరనితో "చెప్పెను. | 
| 4 ఏలారు ప్రధాన యాజకులతోను జనసమూాహముల 
|" తోను-లఈః మనున్వునియందు నాశీ-నేరమును కనబడ 


| మొదలుకొని ఇంకవరకును యూబైయబేశమందంకట 
 నపదేశించుచు ప్రజలను లేవుచున్నాడని మరింత 
| 6 పట్టుదలగా చెప్పిరి. ! పిలాతు ఈ మాట విని -- ఈ 
- ₹ మనుమ్యుడు గలిలైయ్యుడా అని ఆడిగి | ఆయన 
హేరోదు అధికారము క్రిందనున్న (ప్రబేళవువాడని 
' శెలినికొని హేరోదునొద్దకు ఆయనను పంపెను. హే 
రోదు ఆ దినములలో యొరూసలేములో నుండెను. 
| 8 హేరోదు యేసును చూచి మిక్కిలి సంతోషిం 
| చెను. ఆయననుగూర్చి అనేక సంగతులు విన్నందున 
, ఆయన ఏదైన నొక నూచక్కక్రియ చేయగా చూడ 
"నిరీక్షించి బహుకాలమునుండి ఆయనను చూడనోర 
*శను,.! ఆయనను చూచినప్పుడు చాల ప్రశ్నలువేనినను 
ణి అయన అకని కత్తరమేనియు నియ్యలేదు. | ప్రధాన 
'. యాజకులును శాస్తులును నిలువబడి ఆయనమీద 
1 రీమా "సరము మోపిరి. | హేరోదు తన 
aa కలిని ఆయనను తృణీకరించి ఆసనా 
"ఆయనకు వళ్ళ వస్త్రముల తొడిగించి 
గ పశునొద్దకు మరల టమ 1 అంతకుముందు 
హౌరోదును . పిలాతును ఒకనికొళడు శత్రువులై, 

యుండి ఆ డినమునానే యొకనికొకడు మిత్రులైరి. 
అంకేట పిలాతు ప్ర,ధానయాజకులను అధికారులను 
పజలను పిలిపించి | డాప్రుజలు తిరుగబడునట్లు చేయా 
.. చున్నాడ్సన మిరీమనువ్యుని నాయొద్దకు 'కెచ్చితొకే. 
' అయితే "కిన మిరయొదుట ఇతని విమర్శింపగా మోరికే 
' నీమీద "మోపిన -నేరములలో నొక్క మైన నాకు కన 
| రొలేద్యు | హ్రీగ్రోదుకు కూడ కనబడలేదు. "హీ 
దు ఆతన తిరిగి పంపెను గద్యా ఇదిగో 
చర్య ఈగినబేదియు ఇతడు చేయలేదు. | కా 
॥ "టీ" ోేనికని శిక్షించి విడుదల చేయాదునని వారితో 
గౌ! వారందరు--వీని చంపీవేసి మాకు బరబ్బాను 


b 
4 


వాడు. | పిలాతు యేసును విడుదల చేయగోరి వారితో 20 
తిరిగి మూటలాడినను | చారు--ఫీని శిలంవచేయును 21 
శిలువవేయుము అని "కేకలంచేసిరి. | మూడవ నూరు 22 
ఆళడు-ఎందుకు! ఇకడు ఏ ను చేసెను? 
ఇకనియందు మరణమునకు తగిన ేరచేమియు నా 
కనపడలేదు గనుక ఇతని శికీంచి విడుదల చేతునని . 
వారితో చౌప్పెను. ! అయితే వారొశీపట్టుగా "పెద్ద 28 
శీకలంచేసి వీని శిలుపజేయుమని అడుగగా చారి 
శీకలే గెలిచెను. ! కాగా చారడిగిన కే జరగవలెనని 24 
పిలాతు తీర్పుచేసి 1 . ఆల్లరి నిమిత్తమును నరవాళ్య 25 
నిమిత్తమును చెరసాలలో వేయబడియుండినవానిని 
వారడిగినట్టు వారికి విడుదలచేసి, యేసును వారికిష్టము 
వచ్చినట్టు చేయాట కప్పగించెను. : 

చారాయనను తీసికొనిపోవుచుండగా పల్లెటూరి 26 
నుండి వచ్చుచున్న కుళేనీయాడైన సీమానను నొకని 
పట్టుకొని యేసువెంట శిలుసను మోయుటకు అతని 
మోద దాని "పెట్టి. | 

గొప్ప జనసమూహమునుు ఆయననుగూళ్చి రొమ్ము 27 
కొట్టుకొనుచు దూఖించుచునున్న బహుమంది స్త్రీ లును 
ఆయనను వెంబడించిరి. | యేసు వారివైపు తిరి. 28 
యెయావలేము కుమార్తెలారా నా నిమిత్తము ఏడ్వ 
కుడ్కి మో నిమిత్తమును మో పిల్లల నిమిత్తమును 
ఏడరుడి. | ఇదిగో -- గొర్రాండ్ర్రును. కనని గర్భము 29 
లును పాలియ్యని _స్తనములును ధన్యమాలైననని చెప్పు 
దినములు వచ్చుచున్నవి. ! ఆప్వుడు--మా. మిద పడు 30 
డని సర్వతములతోను, మమ్ము కొప్పుడని కొండలతోను 
జనులు చెప్పసాగుదురు. | వారు వచ్చిమ్రానుశే 81 
ఈలాగు చేసినప్పుడు ఎండినదాని'కేమి వేయదు. 
అని చెప్పెను. “న్నాను మోర 

మరిద్దరు ఆయనతోకూడ చయిలో నిలిచియుండు 

సినవారు. 
స గలు యు? ఆకా వారిని అ 50 
కుడివైవునం నాశీర్వదించెను. | వారి నా 51 

మ ps చారిలోనుండి ప్రత్యేకింపబడి 
తండ్రీ వీకేమి ఆరోవసాణుడాయెను. । వారు ఆయ 528 
వీరిని తమించుముచేసి మహా ఆనందముతో యొరూ 
సంచుకొనుటనెగి వెళ్ళి | యెడరెగక 'జీబాలయనములో "ల్‌8ి 
చూచుచుండి స్తోత్రము చేయుచుండిరి. 
చెను వీడు ' ॥ | 
తన్నుతాను * 


శ చేయుమని యేక గ్రీఐమగా శీకలు'వేసిరి. 1 | రాణువవారో 


క 
| 
F 


యోవోను నువాగ 


— హు 


1 ఆదియందు వాకస్థముండెన్సు వాక్యము. బేవుని 
యొద్ద నుండెను, వాక్యము బేవుడై యుండెను. 1 
2 ఆయన ఆదియందు బేవునియొద్ద నుండెను. సమస్త 
8 మును ఆయన మూలముగా కలిగెను | కలిగియున్న 
శ చేదియు ఆయన లేకుండ కలుగలేదు. ! ఆయనలో 
జీనముండెన్కు ఆ జీవనము మ లకు వెలగ యుం 
ర్‌ డెను. | ఆ వెలుగు చీకటిలో ప్రకాశించుచున్నది 
“గాని చీకటి డాని (గ్రహింపకుండెను. 
6 _ జేవునియొద్దనుండి పంపబడిన యొక మనుమ్య 
7 డుండెన్వు అకని పేరు యోహాను. | అతని మూల 
ముగా అందరు విశ్వనించునట్లు అతడు ఆ వెలుగును 
8 గూర్చి సాత్యమిచ్చుటకు సాక్నీగా వచ్చెను. | అతడు 
ఆ వెలుగై యుండలేదు గాని ఆ 'వెలుగునుగహర్చి 
9 సాత్యమిచ్చుటకు అకడు వచ్చెను. | నిజమైన వెలు 
గుండెన్కు అది లోకములోనికి వచ్చుచు ప్రతి మను 
10 మ్యుని వెలిగించుచున్నది, । ఆయన లోకములో 
నుండెను లోకమాయన మూలముగా కలిగెను గాని 
11 లోకమాయనను ెలిసికొనలేదు. | ఆయన తన 
స్వక్రీయులయొద్దకు వచ్చెను, ఆయన 'స్వకీయులు 
12 ఆయన నంగీకరింపలేదు. | తన్నైందరంగీకరించిరో 
వారికందరికి అనగా తన "నామమునందు విశ్వాస 
ముంచినవారికి, 'బేవుని పిల్లలుసటకు ఆయన అధికార 
18 మన్నగ్రహీంచెను. | చారు బేవ్రనివలన ుట్టినవాశే 
కాని, ర్తక్తమువలన్ననైనను శరీకేచ్ళనలన నైనను మాను 
14 "్యేచ్చ్ళవలన్ననైనను పుట్టినవారు కారు, | ఆ వాక్యము 
శరీరధారియై, కృషాసక్య సంవూద్లుడుగా మనమధ్య 
నివసించెను తండ్రివలన కలిగిన ఆద్వాతీయకుమారుని! 
మహిమవలె మనము ఆయన మహిమను కనుగొం 
15 టిమి. ! యోహాను ఆయననుగూర్చి సాత్యమిచ్చుచు 
ఎ నా వెనుక వచ్చువాడు నాకంకు ప్రముఖుడు 
గనుక ఆయన నాకంటె ముందటివాణాయెననియు, 
చేను చెప్పినవాడు ఈయానే యనియు యెలుూగాత్తి 
16 "చెప్పెను. ! ఆయన లోనుండి మనమంద 
17 రము కృప వెంబడి కృపను ఫొందితిమి. | ధర్శశాన్త 


మోచేద్యార ఆన్న గ్రహింపబడెన్యు కృపయు సత్య 


18 మును యేను క్రీస్త ద్వార కలిగను. | ఎవడు నెప్పు తిని ఆ ఆ 


2 లేక, జనిరైకకుమారుచి. అనేక ప్రా 
ఆను కబ్దమునకు అఖిషిక్తుడని అర్థషు, 4 కసూ శ?118 Coen. 


కే లేశ జనికైకకునూరుని. 


డైనను జేవుని చూడలేదు కం డ్రి ౮౫ 

తీయకుమారుజే? ఆయనను పత్యా. 
-- నీవెవడవని అడుసటకు యూడ్రుల 

లేమునుండి యాజకులను లేవీయులను ఇ 


ఆ ప్రవక్తవా అని అడుగగా - కానని యు | 
చ్చెను. కాబట్టి వారు - నీ'వెవడన! 
వారికి "మేముత్తరమియ్యవలెను గనుక నిన్నస్యూ ! ' 
నీవేమి వెప్పుకొనుచున్నావని ఆతని నడిగి. అభుకి ! 
కతడు -- ప్రవక్తయైన యెషయా వెన్చినట్టు కేశ 
ప్రభోవు (క్రో,న సరాళముచేయాడి అని ఆరు 
ములో ఎలుగెత్తి చెప్పు నొకనిళ్వమ 
అని చెప్పెను, | పంపబడినవారు పరిసయ్యులూడ.! 8 || 
వారు-నీవు ్రీన్తువైనను యేలీయామైోన ౪ గ్రత్షవీ, 
చైనను' కాకుండినయెడల ఎందుక కాశ్తీష్షమిక్ళే | 
న్నావని అతని నడుగగా | యోకోన- | 
నీళ్లలో బాప్తిస్తమిచ్చుచున్నాను గాని శౌ 
వచ్చుచున్న చాడు మిమధ్యనున్నాడు; 
చెరుగరు, ఆయన 'చెప్పులవారును 
డనుకానని 
చాష్తి స్తమిచ్చుచున్న రుడ్దానునది 
యలో ఈ సంగతులు జరిగెను. 


లే 
వ,కులలో--అదిన్ట్‌ కీయ జిఖ్రకే ఆి క్‌ 


ittzed by eGangotri 


| 'నాడం--నీవెననిమోద ఆత్మే దిగి వచ్చి నిలుచుట 
ఆయనే సరికున్షాక్తలో స 
! alle జొప్పిను, | sree కోమా 
| డి "నేను తెలినికొని సౌత్యమిచ్చితిననెను. 
$ నురునాడు మరల యోహానును అతని శిష్యులలో 
క నిద్దరను నిలుచుండగా | అతడు నడుచుచున్న యేసు 
| వ్ర చూచి -- ఇదిగో దేవుని గొర్రెపిల్ల అని చెప్పె 
|3. | అకడు చెప్పిన మాట ఆ యిద్దరు శిమ్యలు విని 
|బయేసును వెంబడించిరి. ! యేసు వెనుకకు తిరిగి వారు 
| కన్న వెంబడించుట చూచి-మోశేమి వెదకుచున్నా. 
| రని వారినడుగగా బాతు-ారబ్నీ, నీ నెక్కడ కావుర 
| మన్నానని ఆయన నడిగిరి. రబ్బీయను మాటకు బోధ 
జ పడని 1 --వచ్చి చూడుడని ఆయన వారితో 
' శేప్పగా వారు వెళ్ళి ఆయన కాపురమున్న స్థలము 
' చూచి ఆ దినమున ఆయనయొద్ద బసచేసిరి. ఆప్పుడు 
పలు రమారమి నాలుగు గంటల 'వేళయయ్యెను. | 
శియోహాను మాట విని ఆయనను వెంబడించిన యిద్ద 
| జో నొకడు సీమోను “పితురుయొక్క_ సెహూో 
| 1ముడైన అం్రెయ, | యితడు మొదట తన సహో 
|! రకడైన సీమోనును చూచి -- మేము మెస్సీయను 
జి శనగొంటిమని అతనితో చెప్పి 1 యేసునొద్దకు ఆకేని 
లోడుకొనివచ్చెను. "మెస్సీయ అను మాటకు అభిషిక్త 
డో అర్ధము. యేసు అరనివైవు చూచి--నీవు యో 
కాను కుమారుడవైన. సీమోనువ్వు నీవు శీఫా అన 
ఇడుదువని చౌప్పెను, ఫా అను మాటకు రాయి 
అని అర్థము, 
జ మరునాడు ఆయన గలిలైయకు 'చెళ్లగోరి ఫిలిప్తాను 
ఖే సగనినన్ను 'వెంబడించుమని అకేనితో చెప్పెను. ! 
క్‌ ఫిప్వు 'బేక్సయిడావాడుు అనగా అంచ్రాయ “పేతురు 
_ వారి పట్టణపు కాభురస్థుడు. 1 ఫీలిప్పు నరనయే 
అవ కనుగొని -- ధరళ్యాస్తములో 'మోమేయు ప్రవక్త 


అ ఇదిగో యితడు నిజముగా ఇశ్రాయేలీయాడు, 

నియందు స్రీ కపటమును లేదని ఆకేనిగూళ్చి 

ఇటో! -- నన్ను. నీజేలాగెరగుదువని నరనయేలం 

నడుగగా యేను -- ఫిలిప్పు నిన్ను ప్‌లాన 

a, నీళ్ళతో. 2 లేళ, పరిళు; /, 
19* 
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యోహోను 2 అధ్యాయము 
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ఇతని గాని నీళ్లలో బాబ్రీ షృమిచ్చుటకు నన్ను | మునే నీవ ఆ అంజారవు చెట్టి 


చెట్టుక్రింద నున్న 


ప్వుడు నిన్ను చూచితినని ఆకనితో 'చౌప్పిను. | నతన 49 
మిచ్చు | యేలు -- బోధకుడ్చా నీవు 'జేవుని కుమారుడవు, 
ఇశ్రాయేలు రాజవు అని ఆయనకత్తరమిన్నెను. । 
అందుకు యేసు--ఆ అంజూరచు చెట్టు క్రింద నిన్ను 50 
చూచితినని చేను చెప్పినందువలన నీవు నమ్ముచు 
న్నావా? వీటికంపి గొప్ప కార్యములు చూకువని 
అతనితో చౌప్పెను, | మరియు ఆయన-మనోరు ఆకా 51 
శము తెరవబుడుటయు, జేవుని దూతలు మనుష్యుకునూ 
రునిమైగా గెక్కుటయాను దిసటయును చూతురని 
మీతో నిశ్చయముగా చెస్ప్వుచున్నానానెను. 


వుకాడన దినమున గలిలైయలోని కానా ఆను &ై 


యూరిలో నొక వివాహము జరిగెను, | యేసు కల్లి 2 
అక్కడ నుండెను యేసును ఆయన శిన్యులును ఆ 
వివాహమునకు పిలంనబడిరి. | ద్రాతారసమైపోయి 8 
నప్పుడు యేసు తల్లి-- వారికి (ద్రాశారసము లేదని 
ఆయనతో కం క యేను ఆమెతో--అమ్త, నీతో 4 
చాకేని (పని? నా సమయమింక రాలేదనెను, ! 
ఆయన తల్లి సరిచారకులను చూచి--ఆయన మీతో ర్‌ 


'చేయుడగెను, | యూదుల శుద్ధీకరణాచార 6 


'చొప్పునది 

ప్రకారము రెంజేని మూడేసి తూములు పట్టు ఆరు 
రాతి చాన లక్కడ నుంచబడియాండెను. | యేను 7 
అఆ చానలు నీళ్లతో నింవుడని వారితో చెప్పగా 


చారు వాటిని అంచులవుట్టుకు నింపిరి. | ఆప్వుడా 8 
యన వారితో -- మారప్పుడు ముంచ్చి విందు ఫ్రధాని 
యొద్దకు తీసికొనిపోవుడని చెప్పగా చారు: తీసికొని 
పోయిరి. | ఆ ద్రాశారసమెక్క_డనుండి వచ్చెనో 9 
ఆ నీళ్లు మంచి తీసికొనిపోయిన పరిచారకులకే తెలి 
సినదిగాని విందు ప్రధానికి తెలియకపోయెను గనుక 
'్రాశూరసమైన ఆ నీళ్లు రచిచూచినప్పుడు ఆ విందు 
ప్రధాని పిలిచి! వ్ర 
మొదట మంచి (ద్రాశూరసమును పోన్సీ జనులు 
మత్తుగా నున్నప్పుడు జబ్బురసము పోయాను, నీవైతే 
నిదివరకును మంచి (ద్రాశూరసమును ఉంచుకొని 
వని అతనితో బెప్పెను. 1 గలిలైయలోని 11 

శానాలో యేను ఈ మొదటి సూచక, క్రియను చేసి 
తన మహిమను బయలుపరిచెను అందువలన ఆయన 
శిష్యులు ఆయనయందు విశ్వాసమాంచిరి. 

అటుకరువాత ఆయనయు ఆయన తల్లియు 18 
ఆయన సహోదరులును ఆయన శిష్యులును కెపెర్న 
బీామునకో వెళ్లి ఆక్కడ కొన్ని దినములంండిరి. 

యూదుల సస్కా-పండుగ 'సమిపింపగా యేను 18 
ఓ యేను అను కేద్దహానేపే రకటడని అర్థము, 


10 


గొర్రెలను పావురములను అమ్మవారును రూకలు నీటిమూలముగాను ఆత bi 
15 మార్చువారును కూర్చుండుట చూచి । తాళ్లతో | 


కొరడాలుచేస్తి గొక్రాలను ఎడ్గనన్ని టిని చేవాలయము 
లోనుండి తోలిజేసి రూకలు మార్పువారి రూకలు 
16 చల్లి వేసి, వారి బల్లలు పడద్రోసి 1 పావురములు అమ్ము | క్యూ 
వారితో -- వీటి నిక్కడనుండి తీసికొనిపోవుడిి నా కన 
తండ్రి, యిల్లు వ్యాపారపుటిల్లుగా చేయకుడని చెప్పె తన కి 
17 ను. | ఆయన శిన్య్యలు- ట్రేమెన చోటను వినురున్క నీ ద్వా ౪ 
నీ యింటినిగూర్చిన ఆస్తక్తి నన్ను భత్నీంచునని! 
18 (వ్రాయబడియున్నట్టు జ్ఞాపకము చేసికొనిరి, | కాబట్టి 
యూదులు -- నీవీ కోర్యమలు చేయుచున్నా వే, | ప్రతివాడును ఆలాగే యున్నాడషు, | ణా 


యే సూచక, క్రియను మాకు చూ"పెదవని ఆయన నడు | న దేము--ఈ సంగతులేలాన 'సాధ్యములని ఆక 

19 గగా 1 యేను - ఈ బేవాలయమును పడగొట్టుడి, నడుగగా | యేసు ఇట్లనెను -- నీవ ఇ్రారేన॥ | 

మూడు దినములలో దాని లేుదునని వారితో | బోధరుడవైయాండి వీటి నెరగవా! | మేమ నః! 

20 "చెప్పెను. ! యూదులు - ఈ జేవాలయము నలువది | తీయే చెప్పుచున్నాము, చూచినదానిశే పాక్ష్యపిళ్ళ 

యారు 'సంవర్సరములు కట్టిర్వే నీవు మూడు దినము చున్నాన్సు మౌ సాత్యుము మోరంగీకశింపుని 1 

21 లలో దాని లేఫుదువా అనిరి. ! అయితే ఆయన తన | నిశ్చోయముగా చెప్పుచున్నాను. | భూసణయమై!| 
శరీరమను చేవాలయమునుగహర్చి యీ నూట వాపి | సంగతులు నీను మతో ెప్పితే మిరు న్న 

22 ను. ఆయన మృతులలోనుండి లేచిన తరువాత ఆయన | పూడ్యు పరలోకసంబంధమైనవి మాతో వా. 
"ఈ మాట చౌప్పినని ఆయన శిష్యులు జ్ఞాహోము చేని | నేలాగు నమ్మదురు? | మరియు సరలోళమనూకీ 

| కొని, లేఖనమును యేసు ఇెప్పిన మాటను నమ్మిరి. | పచ్చినవాజే అనగా మలా రుళోత క | 

28 ఆయన పస్కా (పండుగ సమయమున యెరూన | రోనూరుడే తప్ప పరలోేళనున శెక్కిసోయోకాడో | 

లేములోనుండగాా ఆ పండుగలో డును లేడు. | అరణ్యములో మోషే సను మో 
, నచేకులు ఆయన | డును లేడు. | అరణ్య భణ 
చేసిన నూచక క్రియలను చూచి ఆయన నామమందు | ఎశ్తెనో ఆలాగే విశ్వనించు త్తు 

24 విశ్వాసముంచిరి. | అయితే యేసు ఆందరి గారిగినవాడ్లు | ఆయన ద్వార నిత్యజీవము పొందునట్లు 
గనుక ఆయన తన్ను వారి వళము వేసికొనలేదు. | రుడు ఎత్తబడనలెను. 

25 ఆయన మనుమ్యుని ఆంకర్యము "నెరిగినవాడు | గనుక బేవుడు లోకము "నెంతో FE వట్ట శో 
ఎవడును మనుమ్యునిగూల్చి ఆయనకు సౌత్య్యమియ్య | ఆయన తన అద్వితీయకునూరు నయా సగ || 
నక్క_రలేదు. 1 యందు విశ్వాసముంచు ప్రకార ఓ! | 

3 యూదుల అధికారియెన నికొజేనున పరిసయ్య | జీవము పొందునట్లు ఆయనను అకక | 

2 డొకడుంజెను. ! అకడు రాత్రియందు 


లోకము తన కుమారుని ద్వార రతా 
వచ్చి--బోధకుడ్చా నీవ జేవునియొద్దనుండి వచ్చిన | లోకమునకు తీర్పు 


బోధకుడవని 'మేమెరుగుదుము, నికి ములోకి పంపలేదు. | ఆయనయం ్వనివాలో 
యుం౮మేణే గాని నీవు rE వానికి తీర్చు చేయబడదు; విశ్వ భామ p| 
8 చెవడును చేయలేడని ఆయనతో 'చొప్పిను. | అందుకు | అద్వితీయకుమూరుని నొ తీర్చ 
యేసు ఆకనితో __ ఒకడు (కొత్తగా జన్తించికే-నే గనుక వాని కింతకు మును పేరట 
కాని అతడు చేవునిరాజ్యమును చూడలేడని నీతో తీర్చు యిదే వెలుగు ల మనుష్యో 
4 నిళ్ళృయముగా చెప్పుచున్నా ననెను, ! ఆందుకు నికొ | తమ (క్రియలం నర మించిరి. ! 
బేము--ము'సలివాడైన మనుమ్యు జీలాస జన్షింపగలడు? | ప్రేమింపక చీకటి నే ను జ్ఞ" 


నుండు లో | 
1 కర, 69: 9.. ఏ లేళ పైనుండి. 3 ఆనేక స్రా,వీన వ్రతులరా?-పరఠోకనూలో ( 
4 లేక, జనిలైకకుమూరుడుగా.  5ల్చే ఆ ఇ . 

౯ ccd. ను. Math Collection. Digitized by eGangotri 


| శ్రా దుమ్మ్‌క్రియలంగా కనబడకుండునట్లు! వెలగ 
శ కొద్ద శాడు. | సర్యేవర్తనుడైతే తన | క్రియలు జేవుని 
| పాలుగా చేయబడియున్నవని ప్రళ్యతృపరచబడు 
| ఫ్లు వెలుగునొద్దకు వచ్చునానెను. 
అటుకరువాత యేసు: తన శిష్యులతోకూడ యూ 
కయ బేళమునకు వచ్చి, అక్కడ వారితో "కాలము 


క్రగడువుచు బాన్తిష్తమిచ్చుచుంటెను. | సలైమ దగ్దర 


' నన్న వినోనను స్థలమున నీళ్లు విస్తారముగా నుండెను 
॥! నక యోహానుకూడ అక్కడ చాష్తి సృమిచ్చుచుం 


. శీశోహడ నుండెన్సో నీవెవనిగూర్చి సాత్యుమిచ్చి 
టో యిదిగో ఆయన చా్తి _స్టమిచ్చుచు.న్నాడుు 
' అదరు ఆయనయొద్దకు వచ్చుచున్నారని అతనితో 
£ చెప్పిరి, | అందుకు యోహాను ఇట్లనెను--కనకు పర 
' లోకమునుండి ఆన్ను గృహింపబడితేచే గాని యొన 
కి డును ఏమియు ఫొందనేరడు. | "చేను ,క్రీస్తునీ కాన 
|; నియు ఆయనకంకు ముందుగా సంపబడినవాడ నే 
కనియు చెప్పినట్టు మిలే నాకు సాత్యులు. | పెండ్లి 
పహ్తాగలవాడు "పెండ్లికమారుడు; అయితే నిలువబడి 
సెడ్గీకమారుని స్వరము వినెడి స్నేపితుడు ఆ "పెండ్లి 
స్వరము విని మిక్కిలి సంతోషించును 
ఈశా సంతోషము పరి ది. ! ఆయన 
హెచ్చవలసియున్నది "చేను తగ్గనలసియున్నది. 
చెనుండి వచ్చువాడు అందరికి మెనున్నవాడు; 
వచ్చువాడు భూసంబంధియై భూసంబంధ 
హై సంగతులనుగూర్చి మాటలాడును; పరలోకము 
పండి వచ్చు వాడు అందరికి మైగానుండి | తౌను కన్న 
 గొకినినార్నియు విన్న వాటినిగూర్చియు సాత్యు 
Pere 
"ఆయన ము నంగీ 
ph 


| 
i 
| 


“లకన్స | తండ్రి కుమారుని డ్రేమించుచున్నాడు 
గన్‌ ఆయన చేతికి సమస్తము నప్పగంచి యాన్నాడం. | 


గ షయ ంచువాజే నిత్యజీవము 


సాయ కభూరునికి విధేయుడు కానివాడు జీవమా 


1 భూ౭భామరో-కన క్రియలు గద్దింపందపంది 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


చూడడు గాని చేవుని య్యుగత వాను నిలిచి 
యుండును, 


'యెకాహానుకంటె యేను ఎక్కువమందిని శిమ్వుల శీ 
నుగా చేసికొని వారికి శాస్తి సమిచ్చుచున్న ఐట 
హాసయ్యులు వినిరని ప్రభువునకు తెలిసినప్పుడు | 
ఆయన యూైయదేశమును విడిచి గలిలైయబేళము 2 
నకు తిరిగి వెళ్లెను, | అయినను యేసే 'బాప్తిస్తమియ్య 8 
లేదుగాని ఆయన శిష్యులిచ్చుచుండిరి. । ఆయన సను క 
రైయమార్గమున 'వెళ్లవలసిహచ్చెను గనుక । యాకోబు తన ర్‌ 
కుమారుడైన యోసేచ్చకిచ్చిన భూమిదగ్రెరనున్న 'సమ 
వైయలోని నుకారను నొక యూరికి వచ్చెను, | అకడ 6 
యాకోబు బావి యుండెను గనుక యేసు ప్రయాణము 
వలన అలసియున్న రీతినే ఆ 'బావియొద్ద కూర్చుం 
గెన్కు అప్పటికి ఇంచుమించు ఆరుగంటలాయొను, | 
'సమరైయ స్త్రీ యొకతె నీళ్లు చేదుకొనుటకు అక్కడికి 7 
రాగా యేసు--నాకు దాహమునకిమని ఆమెనడిగాను. | 
ఆయన శిమ్యులం ఆహారము కొనుటకు ఊరిలోకి వెల్లి 8 
యుండిరి, | ఆ 'సమరైయ స్రీ -- యూదుడవైన నీవు 9 
'సమవైయ స్త్రీనైన నన్ను దాహమునకిమ్మని యేలా 
గడుగుచున్నానని ఆయనతో చెప్పెను. ఏలయనగా 
యూదులు 'సమరైయ్యులతో ముచేయరు. | 
అందుకు యేసు-నీవు చేన్రని వరమును-నాకు దాహ 10 
మునకిమ్మని నిన్న డుగుచున్న వాడెవడో అదియా "నెరిగి 
యాంపే నీవు ఆయన నడు[నదువ్రు ఆయన నీకు జీవ 
జలమిచ్చునని ఆమెతో చౌప్పెను. | అప్పుడా స్త్రీ 11 

+ యా బావి లో కైనద్సె చేదుకొనుటకు నీకేమి 
యు శేజ్కే ఆ జీవజలమేలాగు నీకు దొరుకును! | తేన 12 
కుమాళ్లతోను సళ్వాదులతోను తానుకూడ దీని నీళ్లు 
(త్రాగి యూ బావి మాకిచ్చిన మన కండ్రియైన యాకో 
బుకంటు నీవు గొప్పవాడవా అని ఆయన నడిగెను, | 
అందుకు యేసు--ఈ నీళ్లు త్రాగు ప్రతివాడును మరల 18 
దప్పిగొనున్కు | ేనిచ్చు నీళ్లు త్రాగువాడెప్వుడును 14 
దప్పిగొనడు; "నేను చానికిచ్చు నీళ్లు నిక్యజీవము - 
కలుగుటకై. వానిలో యూలెడి నీటీబుగ్రగా నుండు 
నని అమెతో చెప్పెను. 1 ఆ స్త్రీ ఆయనను చూచి 15 
అయ్యా, నేను దప్పిగొనకుండునట్టును, చేదుకొనుట 
క్రింతదూరము రాకుండునట్లును ఆ నీళ్లు నాకు దయ 
చేయునుని అడుగగా 1 యేను - నీవు వెళ్లి నీ సిని 16 

పిలుచుకొని యిక్క-డీకి చెప్పె 
మ నా నటన యేను ఆమె 17 
తో నాకు "పెనిమిటి లేడని నీవు చెప్పిన మాట 
సరయే 1 నీ కయిదుగురు "పెనిమిట్లుండిర్కి ఇవ్వడు 18 


19 
20 


21 


యోహాను 4 అధ్యాయము 


నీ కన్నవాడు నీ "పెనిమిటి కాడు సత్యమే ఇస్పితి 
వనెను. | అప్పుడా స్రీ అయ్యా, నీవు ప్రవక్తవని 
(గ్రహించుచున్నా ను. | మా పితరులు ఈ పర్వీతేమందు 
ఆరాధించిరి కాని ఆరాధింపవలనీన స్టలము యొరూవ, 
'లేములో నున్నదని మోరు ఇెస్తుదురని ఆయనతో 
ననగా యేసు ఆమెతో నిట్లనెను | -- అమ్మా ఒక 
కాలను వచ్చుచున్నది ఆ కాలమందు ఈ పర్వత 
ములోనైనను యెరూసులేముల్లోనైనను మిరు తండి 


22 నారాధింపరు. నా మాట నమము, |! మిరు మోకు 


'తెలియనిదాని 'నారాధించువారు, మేము మాకు "తెలి 
సీనదాని నారాధించువారము రక్షణ యూదులలో 


23 నుండియే కలుగుచున్నది. | ఆయితే యథార్లముగా 


నారాధించువారు ఆక్షతోను 'సక్యముతోను తండ్రి, 
నారాధించు కొలము వచ్చుచున్నది అది ఇప్పుడును 
వచ్చేయున్నది, తన్నా రాధించువారు అట్టివారే కా 


24 వలెనని తండ్రి కోరుచున్నాడు. బీవ్రడు ఆత్త గనుక 


ఆయన 'చారాధించువారు ఆకర్షతోను సత్యముతోను 


25 ఆరాధింపనలెననెను. | ఆ నీ ఆయనతో -- క్రీ స్తన 


బడిన మెస్సీయ వచ్చునని "నేనెరుగుదును, తయన 
వచ్చినప్పుడు మాకు సమస్తమును 'తెలియజేయునని 


28 చెప్పగా | యేసు -- నీతో మాటలాడుచున్న "నేనే 


ఆయననని ఆమెతో ఇొప్పెను, 


a7 ఇంకేలో ఆయన శిమ్యలం వచ్చి ఆయన ప్రీతో 


మాటలాడుట చూచి ఆశ్చర్యపడిరి కాని. నీకేమి 
కావలెననియైనన్సు ఈమెతో "నెందుకు మాటలాడు 


28 చున్నాపనియైనను ఎవడును అడుగలేదు. | ఆ సీ 


29 తన కుండ 


80 వారితో 
81 ఆయనయొద్దకు 


యూారిలోకి వెళ్లి | ___ మ్‌ 
వచ్చి, "నేను చేనినవన్ని యా నాతో "చెప్పిన మనుష్యుని 
చూడుడి ఈయన క్రీన్తకాడా అని ఆ యూరి 
చెప్పగా |! వారు ఊరిలోనుండి' బయలుదేరి 
వచ్చిరి. | ఆలోగా శిమ్యులు -- బోధ 
కుడ్చా భోజనము చేయుమని ఆయనను వేడంకొనిరి. | 


82 అందుకాయన-- భుజించుటకు మికు "తెలియని ఆహా 
38 రము నాకున్నదని వారితో చెప్పగా | శిష్యులు -- 


ఆయన భుజించుటకు ఎఐడైన "నేమైనను తెచ్చె-నేవూ 


84 అని యొకనితో నొకడు చెప్పుకొనిరి, యేను 


వారిని చూచి--నన్ను పంపీనవాని చిత్తము "నెరవేర్చు 
టయు ఆయన పని తుద ంచుటయు' నాకా 
వోరమై యున్నది. | ఇంక నాలుగు "నెలలైన తరువాత 


' కోఠకాలము వచ్చునని మిరు చెప్పుదురు గదా. 


యిదిగో మి కన్ను లెత్తి పొలములను చూడుడి; అని 
ఇప్పుడే తెల్లబారి కోతకు వచ్చియున్న వని మీతో 


«© CC-0. ౮౧92౧264 గణ కోంనెదకకన్నాడు,, 602౧0౦1! 


రడ్ర | శించియున్నా రని చొప్పన 


చెవ్వచున్నా 
కూడ సంతోషించు 


మిచ్చిన స్రీయిక్క మాటనుబట్టి ఆ wD) 
'సమరైయ్యులలో అనేకులు ఆయనయందు వ్యా | 
ముంచిరి. ! ఆ 'సను' లం | 


యూ అఆయనయొద్దన లి ! 
తమయొద్ద నుండంనుని ఆయనను త | 


ఆయన ఆక్కడ "రెండం దినములుండెను, | ఆక | 
మాటలు వినినందున ఇంక నసేపలు నష ఆ క్రీ || 
చూచి ఇకమోదట నీవు వెప్పిన మాటనుఖ్టే స్మ! 
ము | మా "మేము వెన్సి యీయన నిజా కి! 
లోకరత్నకుడని తెలిసికొన్నా మనిరి, | 


నుండి టయలంబేరి గలిలైయకు "వెళ్లెను. 
ప్రవక్త స్వచేళములో భునత పొందడని యేన 
మిచ్చెను, | గలిలైయ్యులుకూడ ఆ సండుగక క్ల" | 
వారు గనుక యెరూనలేమలో పండుగ సనేడేహో || 
ఆయన చేసిన కార్యములన్నియా వారో ర 
ఆయన గలిలైయకు వచ్చినప్పుడు చాడ ఈక 


సూచక, క్రియలను 


యోహాను: 5 


జ చప్పి! — నీ కుమారుడు ధ్రిగికియాన్నాడని యేను 
కనతో చెప్పిన గంట అదే అని తండ్రి 'తెలిసికొ"నెను 
| - గనుక అరడును అతని యింటివారందరును నమ్మిరి. 1 
/| యేను యూదైయనుండి గలిలైయకు వచ్చి చేసిన 
'_ సూచకక్రియలలో ఇది 'రెండసది, 
' క్ర అటుకదవాత యూదుల సండుగ యొకటి వచ్చెను 
| గనుక యేను యెరూసలేమునకు వెళ్లెను, 
1 3 యెహానలేములో గొచ్రెల: ద్వారము దగ్గర 
] వార్రీభామలో చేతెష్ట అనబడిన యొక కో-నేరుం 
.$ జను దానికి అయిదు మంటపములు కలవు, |! ఆ 
| శ యా సమయములకు బేవదూత కోనేటిలో దిగి నీళ్లు 
' శదలించుట కలదు, వీరు కదలింపబడిన పిమ్మట మొ 
చట ఎవడు దిగనో చాడెట్టి వ్యాధిగలవాడైనను బాగు 
' పడును గనుక "ఆ నుంటపములలో వ్యాధిగ్రస్తులు, 
" సడ్జివారు, కుంటివారు, ఊొచకాలుచేకులు గలవారు, 
' శ్‌ గుంపులుగా పడియుండిరి. | అక్కడ ముప్పది యొని 
మిది ఏండ్లనుండి వ్యాధిగల యొక మనుమ్యుడుం 
. శ డెను. 1 యేసు వాడు పడియుండుట చూచి, వాడప్ప 
' టికి బహుకాలమునుండి ఆ స్థీతిలోనున్నాడని యెరిగి 
- స్వస్థపడ గోరుచున్నావా అని వాని నడుగగా ! 
+ ఆ వ్యాధిగ్రన్తుడు -- అయ్యా, నీళ్లు కదలింపబడి 
నప్పుడు నన్ను కో-నేటిలోకి దించుటకు 'నాకెనడును 
లేడు గనుక "నేను వచ్చునంతలో మరియొకడు నా 
పే ముందుగా దిగనని ఆయన: కుర్తరమిచ్చెను. | 
' కియేసు _ నీవు లేచి నీ పరుప్తెత్తికొని నడువుమని 
8 వానితో చెప్పగా | వెంటనే వాడు స్వస్థతనొంది తన 
సరుసెత్తికొని నడిచెను, 
ఆ దినము తిదినము గనుక యూదులం-- 
ఇది విశ్రాంతిదినము కాద్యా నీవు నీ పరుపెత్తికొన 
రగజే అని స్వస్థత నొందినవానితో చెప్పిరి. | అందుకు 
వాడు... నన్ను స్వష్థపరచినవాడు-- నీ చరు పెత్తికొని 
సదువునుని నాతో ఇప్పెననను. | వారూనీ పరు 


న 


. 


18 నడిగి | ఆయన ఎవడో నొందినవానికి 


4 శెలియలేద్చు, ఆ చోటను గుంపుకూడి యాంజెను 
గస రేను తప్పించుకొనిపోయొను. ! అటుకేరుచాకే 
యేసు ములో వాని చూచి--ఇదిగో నీవు 


ెత్తికొని నడువునుని నీతో చెప్పినవాడెనడని వాని | మనున్య 


అధ్యాయము 


| శ్రాగపడసాగెనని వారి నడిగినప్పుడం వారు -- నిన్న | విశ్రాంతిదినము చేసినందున యూదులు యేసును 
1! ఒంటీ గంటకు జ్వరము వాని విడిచెనని ఆకనితో , హీంసించిర, | అయితే రేటా లాకుక ఆ 


పనిచేయుచున్నాడు, "నేనును చేయాచున్నా నని వారి 
కుత్తరమిచ్చెనా. | ఆయన విశ్రాంతి దినాచారమును 18 
మోరుట న్యూ్రమే కాక, దేశ్రడు కన స్వంత తండ్రి, 
అని చెప్పి, తన్ను దేవునితో సమానునిగా చేసికొనెను 
గనుక ఇందునిమిక్తమును యూదులం ఆయనను చంప 
వలెనని మరి ఎక్కువగా ప్రయత్న ముచేసిరి, 
కాబట్టి యేసు వారికిట్లు శ్ర మిచ్నెను- 19 
తండ్రి యేది చేయుట Mas శ 
తనంకట తాను ఏదియు చేయ నేరడు, ఆయన వేటిని 
చేయునో వాటినే కుమారుడును ఆలాగే చేయును, | 
తండ్రి, కుమారుని (ప్రేమించుచు, తాను చేయావాటి 20 
"నెల్లను ఆయనకు అగుపరచుచున్నాడని మతో నిళ్చ 
యముగా చెప్పుచున్నాను. మరియు మోరాళ్చర్య 
పడునట్లు వీటికం"టె ఘనమైన కార్యములను ఆయనకు 
అగుపరచును. | తండ్రి, మృతుల "నేలాగు లేపి బ్రదికిం 21 
చునో ఆలాగే కుమారుడును తనకిస్టము వచ్చినవారిని 
'ట్రదికించును. | తండ్రి, యొవనికిని తీర్చు చేయడు 22 
గాని | తండ్రిని భునపరచునట్టుగా ఆందరును కుమా 28 
రుని భునపరచవలెనని తీర్చుచేయుటకు సర్వాధికా 
రము కుమారుని కప్పగించి యున్నాడు కుమారుని 
భునపరచనివాడు ఆయనను పంపిన తండ్రిని ఘనపర 
చడు, | నా మాట విని నన్ను పంపినవానియందు 24 
విశ్వాసముంచువాడు నిక్యజీనము గలవాడై యున్నా 
డు చాడు తీర్చులోకి రాక మరణములోనుండి జీవ 
ములోకి చాటియాన్నాడని మీతో నిశ్చయముగా 
ను. | మృతులు దేవుని కుమారుని శబ్దము 2కి 
విను గడియ వచ్చుచున్నది, ఇస్వుజే వచ్చియాన్నది 
దాని వినవారు జీవింతురని మీతో నిశ్చయముగా 
చెప్పుచున్నాను. | తండి, యేలాగు తనంకట తొనే 26 
ముద న యూధడో అలాగే కుమారుడును 
రనంకట తానే జీవముగలనాడై యుండుటకు కుమా 
తని కధికార నును గ్రహించెను, | మరియా ఆయన 2? 
కుమారుడు గనుక తీర్చు చేయుటకును (తండ్రి) 
ఆయనకు అధికార మన్న గ్రహించెను. | దీనికి ఆశ్చర్య 2కి 
పడకుడ్కి ఒక కాలము వచ్చుచున్నది ఆ కాల 
మున సమాధులలో నున్న వారందరు ఆయన శబ్దము 
విని | మేలుచేనీనవారు జీవ ఫునరుక్ఞానమునకును 1 
శ్రీడుచేసినవారు తీర్పు వునరుక్థానమునకును బయటికి 


దరు. 
నాయంకట "నేనే. ఏమియు చేయలేన్యు "నీను 80 
వినునట్లుగా తీర్పు చేయాచున్నాను. నన్ను పంపిన 


తెలియ జెప్పెను, 
0-౦. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
Pe ant a ల్ల 
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98 యోహోను 6 అధ్యాయము 
వాని చిక్తప్రకారమే చేయ గోరుదును కాని నా 
యిష్ట ప్రకారము చేయగోరను గనుక నాతీర్చు న్యాయ 
81 మైనది. | నన్నుగూర్చి "నేను సాక్ష్యము వెప్పుకొనిన 
82 పక్షమున నా సాత్యుము సత్యము కాదు. | నన్ను 
గూర్చి సాత్యుమిచ్చు జేరొకడు కలడు ఆయన నన్ను అయ | 

గూర్చి ఇచ్చు సాత్యము సత్యమని యెరుగుదును, । రొజ్టైలు కొని తెప్పింతుమని నిశి ఇల్‌ : 

88 మిరు యోహాను నొద్దకు (కొందరిని) పంపితిరి అతడు | యేమి చేయనా యుంజెనో తా గాని, 

కక సక్యమునకో సావ్రిమిచ్చెను. | చేను మనుష్యులవలన | శోధించుటకు అలాగడ్య్‌ చలిత; | 
సాత్యమంగీకరింపను గాని మోరు రకీంపబడవలెనని వారిలో ప్రతివాడును కొంశాన్సు కొంచెము జ || 

85 యీ మాటలు చెప్పుచున్నాను. |! అతడు 'ప్రజ్వలిం | కొనుటకైనను ఇన్నూరు బేనార్ర్వులి శ | 
చుచు ప్రకాశించుచున్న దీపమై యుండెను మి | వని ఆయనతో చౌప్పెను, | ఆయన ల | 

రతని వెలుగులో ఉండి కొంకకాలను అనందించుట నొకడు, అనగా సీమోను ిత్పురు సహక | 

86 కిష్టపడితిరి. 1 అయితే యోహాన సాత్యుముకంకె | అంద్రాయ | -- ఇక్క_డనున్న యొక చిన్న వాశిర్యు! | 
నాకెక్కు_వైన సాత్యము కలదు ఆఅజేమనిన్స "నేను అయిదు యనల రొ క్పైలును కండు చిన్న లి | 

"నెర వేర్చుటకై తండ్రి యే, క్రియలను నా కిచ్చియా | కాని యింతేమందికి ఇవి సీమ్మాత్రమని ఆయనకో i 
న్నాడో చేను చేయుచున్న ఆ, క్రియలే తండ్రి నన్ను | ననగా | యేసు జనులను కూర్చుండ బెట్టుడని శ్నాక, ॥ ' 
పంపియాన్నాడని నన్నుగూర్చి సాక్యమిచ్చుచున్నవి.! | ఆ చోట చాల పచ్చిక యుండెను గనక జక | 

87 మరియా నన్ను పంపిన తండ్రియే నన్ను గూర్చి సౌత్య | ఇంచుమించు అయిదు చేల ఫురువులు కూర్చంి! | i 
మిచ్చుచున్నాడ్కు మిరు ఏ కాలనుందైనను ఆయన | యేసు ఆ రొప్రెలు పట్టుకొని కృఠజ్ఞకాస్తకూ॥ | 
శబ్దము వినలేదు ఆయన స్వరూపము చూడలేదు. | 


బహుజనులు ఆయనను 


చెల్లించి కూర్చున్న వారికి సడ్జించెన్యు ఆలానన చేపలు ! 

శిరి ఆయన ఎవని (పరాపినో ఆయనను మిరు నమ్మలేదు | కాడ వారికిన్ట మైనంక మట్టుకు వడ్డించెను, ! ఛాడగే | 
గనుక మిలో ఆయన వాక్యము నిలిచియుండలేదు. | | కృ ప్తిగా తినిన తరువాత "చేమియా నష్టసడకండ i= i 
89 లేఖనములయందు మికు నిత్యజీవము కలదని తలంచు | లిన ముక్కలు ఫోగుచేయాడని తన ష్య జ్‌ 
చు వాటిని పరిశోధించుచున్నార్వు! అజే నన్నుగూర్చి | చెప్పెను. ! కాబట్టి వారు భుజించిన sr 
40 సాత్యుమిచ్చుచున్నవి. | అయితే మికు జీవము కలంగు | యొద్ద మిగిలిన అయిదు ' యనల రోప్రేళ యో | 

ఓ నట్టు మిరు నాయొద్దకు రానొల్లరు, | "నేను మనుష్య | పోగుచేసి పండ్రెండు గంపెళ్లు నిందిర.! ఆ మనవళ్ల" 
42 లవలన మహిమ పొందువాడనుకాను. | -నేను మిమ్ము 


నిజముకాశే | 
యేసు 'చేసిన సూచక క్రియను మ? అత్వ! 
కఠి నెరసదున్యు దేవుని (ప్రేమ మిలో లేదు. | "జీను నా | లోకమునకు రాబోవు ప్రవక్త ఈగో | 


కొనిరి. లన్న ఇజిణేకో | 

44 మున వాని నంగీకరెంతురు, | అద్వితీయ బేవునివలన 
వచ్చు మెప్పును కోరక యొకనివలన నొకడు 
పొందుచున్న మిరు ఏలాగు నమ్మగలరు? చేను తండ్రి, 
యొద్ద మోమిద "నేరము మోఫ్రుదునని తలంచకుడి | 

ఉర్‌ మోర్మాళ్ల మోపే మోమోద నేరము 

46 మూాసువాడు, | అతదు నన్నుగూర్చి 'ద్రాసెను గనుక 
మిరు మోషేను నమ్మినట్టయిన నన్నును నమ్ముదురు. | 

47 మోరతేని లేఖనములను నమ్మనియెడల నా మాటల 
చేలాగు నమ్మదుర'నెను. 

ర అటుకరువాత యేసు తిచెరియ సముద్రము 


దృమునొద్లకు వెళ్లి దోనె ఎక్కీ- గ 
నాట నాక పోవుచుంది ర ఇకక! 
వీకటాయొను గాని యేను 


అప్పుడు పెద్ద గాలి ఐమరణా సహారా దళ |; 


పడిరి | అయితే అయన” 
వారితో "చెప్పెను. ! త 


1 కొనుటకు ' వారికిష్టమాయొను. వెంటనీ ఆ 
క్రోన్‌ వారు వెళ్లుచున్న దేశమునకు చేరెను, 


లతో కాడ దోనె ఎక్కలేదు కాని ఆయన శిమ్యులం 


చిన చోటుకు దద్దెరనున్న తిబెరియనుండి చేశే చిన్న 
| జడోగిలు వచ్చెను. | కాబట్టి యేసును ఆయన శిష్య 
లును అక్కడ లేకపోవుట జనాసమాహము చూచిన 
| పడు వారా చిన్న దోచెలెక్కి_ యేసును వెదకుచు 
| జ శపెర్నహూమునకు వచ్చిరి, | 'సమ్ముద్రవు అద్దరిని 
| ఆయనను కనుగొని -- బోధకుడ్చా నీ వెప్పుడిక్కడికి 
౫ వచ్చితినని అడ్డుగగా | యేసు--మిరు నూచక క్రియ 

లు చూచుటనలన కాదు రొట్టెలు భుజించి తృప్తి 
| ఫొందుటవలననే నన్ను వెదకుచున్నారని మాతో 
1 నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నాను. |; తీయమైన ఆహో 
 రముకొరకు కష్ట్రపడకుడి "గాని నిత్యజీవము కలుగ 
. కేయు అతయమైన ఆహారముకొరళే కష్టపడుడి, 
| మనుష్య కుమారుడు దాని మోకిచ్చున్సు ఇందుకై తండ్రి, 
యైన చేవ్చడు ఆయనకు ముద్ర, బేసియున్నాడని చెప్పె 
పీన, | వారూ-మేము డేవుని క్రియలు జరిగించుట 
శేమి చేయసలెనని ఆయన నడుగగా | యేసు -- ఆ 
| _ యన పంపినవానియందు మిరు విశ్వాసముంచుటయే 
నిష్యేని క్రియయని వారితో చెప్పెను. 1 వారు - 
 ఆట్టయితే మేము చూచి నిన్ను విశ్వనించుటకు నీవే 
, సాచకక్రియ చేయుచున్నావు? నీమి జరిగించుచు 
ఓ న్నావు! | భుజించుటకు సరలోకమానుండి ఆయన 
అహారము వారి కన్నుగ్రహించెను అని! (వ్రాయబడి 
ఇ నన సికరులు అరణ్యములో'మన్నాను భుజించి 
రని ఆయనతో ఇెప్పిరి, 1 కాబట్టి మేను - పరలో 
నుండి వచ్చు ఆహారము మోే, సొకియ్య లేదు, 
ఇ. “డియే పరలోకమునుండి వచ్చు నిజమైన ఆహా 
షా మోకను గ్రహించుచున్నాడు. | aos 

దిగి వచ్చి, లోకమునకు జీవము ని 

షప దం ల 01) 


ష్‌ 


స కళనగ్రహించుననక' 1 అందుకు యేను 
న్స్‌ _ జీవాహిరము "నేనే నాయొద్దకు వచ్చు 


వాడ వీమాక్రమును అకలిగొనడు, నాయందు 
1 కకం టికి Men 


యోహోను 6 అధ్యాయము 


|౪ మరునాడు సముద్రవు 'అద్దరిని నిలిచియున్న జన | మిత్రో శాప్పిత్రిని, | 
| మొహము వచ్చి చూడగా, నొక చిన్నదోనె తప్ప | దరును నాయొద్దకు వత్తురు నాయొద్దకు వచ్చునాని 
ఆక్కడ మరియొకటి లేదనియు, యేను తన శిమ్యు | "సేనెంకమాత్రమును బయటికి తోగనిచేయను, 1 నా 88 


వారితో కావున 


99 
విశ్వాసముంచువాడదు ఎప్పుడును దవ్చిగొనడు. ! మిక 86 
నన్ను చూచియుండియు విశ్వోసింపక యున్నా రని 

తండ్రి నాకనుగ్రపించువారం 87 


యిష్ట్రమును "నెర ేర్చుకొనుటకు "నేను రాలేదు నన్ను 
పంపినవాని చిత్తము "నెరబేర్చుట'కే పరలోకమునుండి 
దిగినచ్చితిని. ! ఆయన నాకన్న గృహీంచిన యావత్తులో 80 
శేశేమియు పోగొట్టుకొనక, ఆంక్యదినమున దాని 
లేపుటయే నన్ను పంపినవాని చిక్తమై యున్నది, ॥ 
కుమారుని చూచి ఆయనయందు విశ్వాసముంచు ప్రతి జ 
చాడును నిత్యజీవము పొందుటయే చా తండ్రి, చిక్తము; 
అంక్యేదినమున "నేను వాని లేవుదును, 

"నేను పరలోకమునుండి దిగి వచ్చిన అవారమని 41 
ఆయన చెప్పినందున యూదులు ఆయనను గూర్చి 
సణుగుకొనుచు -- ఈయన యోనేవు కుమారుడైన 
యేసు కాడా! | యీయన తలిదండ్రులను మన "మెరు 42 
గుదుము గదా? -- "నేను పరలోకమునుండి దిగి వచ్చి 
యాన్నానని ఈయన వలాగ ఇెస్పాచున్నాడనిరి, । 
అందుకు యేను - మీలో మిరు సణుగుకిొనకుడి, | 48 
నన్ను పంపిన రండ్రి, వాని నాకర్షించితే-నే కాని యెన 44 
డును నాయొద్దకు రాలేడు ఆంక్యదినమున "నేను 
చాని లేపుదును. ! -- వారందరును దేవునిచేత బోధిం 45 
పబడుదురు అని (ప్రవక్తల 'లేఖనములలో! (వ్రాయబడి 
యున్నది గనుక తండ్రివలన విని "నేర్చుకొనిన ప్రతి 
వాడును నాయొద్దకు వచ్చును. | జీవుని యొద్దనుండి 46 
వచ్చినవాడు తప్ప మరి ఎవడును తేండ్రిని చూచి 
యాండలేద్యు ఈయనే కం్యడ్రిని చూచియున్నవాడు.! 
విశ్వనించువాజీ నిత్యజీనము గలవాడు. | జీవాహా క? 
రము "నీనే. | మొ పిఠరులు అరణ్యములో మన్నాను 
తినినను చనిపోయిరి. ! (ప్రతివాడును తిని చావకుం 50 
డునట్లు పరలోకమునుండి దిగి వచ్చిన ఆహారమిజే, | 
సరలోకమానుండి దిగి వచ్చిన జీవాహారము నేనే. 51 
ఎవడైనను ఈ ఆహారము ఛుజించితే వాడెల్లప్వుడును 
జీవించును) మరియు "నీనిచ్చు ఆహారము లోకము 
నకు జీనముకొరకైన నా శరీరమే అని మీతో నిళ్చ 
యముగా చెప్పుచున్నాన నెను. 
యూదులు-- ఈయన తన శరీరము "నేలొగు తిన 52 
నియ్యగలడని యుకనితో నొకడు చాదించిర | 

యేను ఇట్లనెను - మిరు మనున్యకుమారుని 58 
శరీరము తిని ఆయన రక్తము (శ్రాగిలేనే కాని మిలో 
మీరు జీవముగలవారు కారు, 1 నా శరీరము తిని ర్మ్‌ 


54 18; యర్తీయా, 811 88, 84. 
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100 యోవోను 7 అధ్యాయము 


నా రక్తము (త్రాగుచాడే నిత్యజీనము గలవాడు అం 
ర్‌ర త్యదినమున "నేను వాని లేఫుదును, | నా శరీరము నిజ 
మైన ఆహారమును నా రకము నిజమైన పానమ్నునై 
శర యున్నది. 1 నా శరీరము తిని నా రక్తము కాడు 
వాడు నాయందును "నేను వానియందును నిలిచియుం 


ల దుము. 1 జీసముగల తండ్రి నన్ను పంపెను గనుక | నీవు చేయుచున్న క్రియలు నీ re A | 
చేను తం డ్రిమాలముగా జీవించుచున్న "కే నన్ను | నట్లు ఈ స్థలము పన తే మరవ క్యూ i 


తీరి తినువాడును నా మూలముగా జీవించును. | ఇటే 
పరలోకమునుండి దిగివచ్చిన ఆహారము, పీతరులం 
(మన్నాను) తినియు చనిసోయినట్టుకాద్యు ఈ ఆహా 
రము తినువాడెల్లప్పుడును జీవించునని మతో నిశ్చ 
ర్‌9 యముగా చెప్పుచున్నాను. |! ఆయన కచెర్షహూూా 
ములో బోధించుచు 'సమాజమందిరములో -ఈ మాటలు 
చెప్పెను, 

60 ఆయన శిష్యులలో ననేకులు ఈ మాట విని 
యిది కతినమైన మాట్క యిది ఎవడు వినగలడని చెప్పు 
61 కొనిరి. 1 యేసు తన శిష్యులు దీనిగూర్చి సూుగుకొను 
చున్నారని తనకుతానే యెరిగి వారితో నిట్లనెను --దీని 
62 వలన మిరు అభ్యంకరపడుచున్నారా? | ఆలాగైతే 
మిరు మనుష్యకుమారుడు మునుపున్న చోటుకెక్కుట 
/ 68 చూచినయెడల “నేమందురు? | ఆత్మయే జీవింపచేయు 
చున్నది శరీరము కేవలము నిన్‌ ప్రయోజనము. "నేను 
చెప్పియున్న మాటలు ఆక్షయు జీవము 
64 యున్నవి కాని | మిలో విశ్వసించనివారు కొంద 
రున్నారని వారితో చెప్పెను, విశ్వసించనివాళవరో, 
తన్న ప్పగింపబోవు వాడెవడో, మొదటినుండి యేసుకు 
65 తెలియును. | మరియా ఆయన-తేండ్రిచేక వానికి వుస్టైను కొందరాయన మంచివాడనిరి మర 
కృప అన్నుగృహింపబడకురెటే నెవడును నా కాడు ఆయన జనులను మాసవుచ్చుకాడో! 
రాలేడని యీ హేకువునుబట్టి మీతో "చెప్పితినానెను, | అయితే యూదులకు భయపడి ఆయ 

66 అప్పటినుండి ఆయన శిష్యులలో నానేకులు "వెనుక | రమెవడును బహిరంగముగా ల 
తీని మరి ఎన్నడును ఆయనను వెంబడింపలేదు, | సగము పండుగైనప్పుడు యేను కక | 
67 కాబట్టి యేసు--మిరు కూడ వెల్లిపోవలెనని యున్నా | వెళ్లి బోధించుచుంణెను. | యూదులా వక || 
68 రా అని పం డ్రెండుమంది నడుగగా | సీచూను "పేతురు | పడి--చదువుకొనని ఇతనికీ పాండ్య నాగ. ట్‌. 
వ న వాలా 

లవాడవ్రు | నీచే చేవుని నాది కాదు నన్ను పంవినవాగిణ 

వని "మేము విళ్వనించి యెరిగియాన్నామని ఆయనతో ద పయగోరిరాడం, అ | | 
70 చెప్పను. | అందుకు యేసు---నేను పండ్రైండు!సరైన | వలన కలిగినదో లేక నా యాలేట = శ్లో" i 
మిమ్మును ఏర్పరిచుకొనలేదా? మిలో నొకడు ఆప చున్నానో వాడు తెలినికొనును.. నళ || 
71 చాదో అని వారితో చౌప్పెను,! సీమోను కుమారుడైన | బోధించువాడు స్వకీయ వవ. ప. 
యిస్కా-రియోతు యూదా సండ్రైండునుందిలో నొక తన్ను పంపినవాని తియు లేదో! న | 
డైయుండి ఆయన నప్పగింపబోవుచుండెను గనుక తుడు ఆయనయందు వీ దీ అయన || 
వానిగూర్చియే ఆయన ఈ మాట ఛౌప్పెను, మోకు ఢర్షకాస్త్రయు నియ్యలేబో! “ | 
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సమయనింకను రాలేదు మీ సమయ 
సీద్ధముగా-నే యున్నది. | లోకము మిమ్మును చ్వేష్తి? || 
చేరదు గాని, దాని (క్రియలు వెడ్డనని చేన ది || 
గూర్చి సాత్యుమిచ్చుచున్నాను గనుక అక్షి నన్న || 
బ్వేషించుచున్నది. 1. మిరు సుడుగక వెళ్టడ్సి ౯8 
సమయమింకను పరివ్రూర్లము కాలేదు గనక పే | 
పండుగకింకను వెళ్లనని వారితో చెప్పెను, | అయ! 
వారితో నీలాగున "చెప్పి గలిలైయలో నిలిచి 
పోయెను, | 
అయితే ఆయన సహోదరులు పండుగక సో! || 
పోయినతరువాత ఆయనకూడ బహిరంగముగా కళ్‌ ||! 
రవాస్యముగా వెళ్లెను, 1 పండుగలో యూడణ-/ | 
1వరియా 11 | 

ఆయన ఎక్క_డనని ఆయనను "వెదకుచుండిరి, 1 
జనసమావాములల్లో ఆయననుగూర్చి నశ 


J ఇుడును ఆ గర్షగాస్రయును గైకొనడు, మిరందుకు 
|| న్ను చంప జూచుచున్నారని వారితో చౌప్పిను. | 
| ఖు ఆందుకు జనసమూసాము -- నీవు దయ్యము పట్టిన 
| వానను, ఎవడు నిన్ను చంప జూచుచున్నాడని అడు 
|) | యేను వారిని చూచి -- నేను ఒక కార్యము 
'! శీనితిని అందుకు మోరందరు ఆళ్చర్యపడుచున్నారు.! 
జ నోపే మోకు సున్నతి 'సంస్కారమును నియమిం 
ఇను ఈ సంస్కారము మోపేనలన కలిగినది కాదు, 
| పఠదలనలననే కలిగినది. అయినను మున 
1 మూరు మనుష్యునికి సున్నతి చేయుచున్నారు. | 
|'జ మూపీ ధరొస్తము మోరకుండునట్లు ఒక మనుమ్యుడు 
| మున సున్నతి పొందును గదా, ఇట్లుం 
! డగా నేను ంతిదినమున నొక మనుష్యుని వూర్ణ 
గలవానిగా చేసినందుకు మీరు నామిద ఆగ 
౫ వాపడుచున్నా లేమి? | వెలిచూపునుబట్టి తీర్చు తీర్చక 
. శ్యాయమైన తీర్చు తీర్చుడ'నెను. 
'జ యెరూనలేముచారిలో కొందరు-చారు చంప 
| ౫ యర్నించువాడు ఈయనే కాడా! 1 ఇదిగో ఈయన 
| ఇహిరంగముగ మాటలాడుచున్నను ఈయన "నేను 
వరు ఈయన క్రీ స్తని అధికారులు నిజముగా "తెలిసి 
'₹ కొనియుందురా? | అయినను ఈయన ఎక్క_డివాడో 
. మొడసదుమ్యు క్రీస్తు వచ్చునప్పుడు ఆయన ఎక్కండి 
జివాడో యెవడు "నెరుగడని చెప్పుచుండిరి, | కాగా 
యేసు దేవాలయములో బోధించుచు --మోరు నన్నె 
దగుదుర్యు చీగాక్క_డిచాడనో యొరుగుదురు; 
| శాయంతేట చీనీ రాలేదు నన్ను పంపినవాడు 
తీ సక్యవంకుడు ఆయనను మోరెరుగరు. | చేను ఆయన 
యొద్దనుండి వచ్చితిని ఆయన నన్ను పంపెను గనుక 
"వేను ఆయన "నెరుగుదునని బిగ్రరగా చెప్పెను. ! 
టి అందుకు చారాయనను పట్టుకొన యక్నముచేనిరి 
కాని ఆయన గడియ యింక రాలేదు గనుక ఎవడును 
' శీ! ఆయనను పట్టుకొనలేదు.!. 1 మరియా జనసమూనా 
' by వచ్చునప్పుడు ఈయన చేసినవాటికంటు. ఎక్టు 
ఇప్‌ సూచక క్రియలు చేయానా అని చెప్పుకొనిరి. | 
కనసమాహము ఆయననుగూర్చి యీలాగు 'సణుగు 


ములో నానేకులు" ఆయనయందు విశ్వాసముంచి -- 
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డికి మిరు రాలేరగెను. | ఆందుకో యూదులు -- 85 
మన 'మియనను కనుగొనకుండునట్లు ఈయన ఎక్క 
డికి వెళ్లబోవుచున్నాడు? "హెల్లేనీయులలో చెదరి 
పోయిన వారియొద్దకు వెళ్లి "హెల్లేనీయులకు బోధింప 
బోవుచున్నాణా! 1 --నన్ను వెదకదురు కాని కను 86 
గొనరు, "నేనెక్కడ నుందునో అక్కడికి మిరు రాలే 
రని ఆయన ఇెస్పిన యీ మాట ఏమిటో అని తమలో 
తాము చెప్పుకొనుచుండిరి, 

ఆ పండుగలో మహాదిన మైన ఆంక్యేదినమున యేసు 87 
నిలిచి--ఎవడైన దప్విగొనిన యెడల నాయొద్దకు వచ్చి 
దప్పి తీర్చుకొనవలెను. | నాయందు నిశ్వాసముంచువా 88 
"జెనడో లేఖనము ఇెప్పినట్టో వాని కడుపులోనుండి 
జీవజలనదులం షౌరునని బిగ్టరగా ఇెప్పెను, | తన 89 
యందు విశ్వాసముంచుచారు పొందబోవు ఆతను 

ఆయన ఈ మాట చెప్పెను. యేను ఇంక 
మహిమపరచబడళేదు గనుక ఆత్త ఇంక నన్నుగ్రహింప 
బడియాండలేదు. ! జనసమావాములో కొందరు ఈ 40 
మాటలు విని - నిజముగా ఈయన ఆ ప్రవక్షయే 
అనిర్కి 1 మరికొందరు -- ఈయన క్రీస్తే ఆనిర్కి మరి 4 
క్రొందరు--సీమి! క్రీన్త గలిలైయలోనుండి వచ్చునా!! , 
శ్రీను దావీదు సంతానములో పుట్టి చావీదుండిన 42 
చేర్లెహేమను (గ్రామమాలోనుండి వచ్చునని లేఖ 
నము ఇెప్వుటలేడా అనిరి. 1 కాబట్టి ఆయననుగూర్చి 48 
జనసమాూహములో భేదము వుట్రెను. | వారిలో కొం 4 
దఠాయనను పట్టుకొన దలచిరి కాని యెవడును ఆయ 
శత పట్టాక వలన 'యాజకులయొద్దకును పరి 45 

బం్రాతులు ప్ర 
క్‌ ను సహన చారు -- ఎందుకు 


మిరాయనను. తీనీకొని శాలేదని అడుగగా |! ఆ బం 48 


ద్రాశులు - ఆ మనుష్యుడు మాటలాడినట్లు: ఎవడు 


పరిసయ్యులలో గాని సనన ఆయనయందు 
విశస్తసమందెళా! : ane! వారితో ననిరి. ! 


కొనుట పరిసయ్యు యుండెను. | ఆకడు--ఒక మనుష్యుని మాట వినక ర్‌1 
చాడు చేసిన అెలినికొనకమునుపున్సు 
వానికి తీర్చచేయాగా అని ఆడు 
జ నన మితోక్షూడ నుందును, తరవాతే నన్ను పంపన 
వా "వెదకుదురు 
కు. 'వెళ్లుదున్యు | మీరు నన్ను కాడుము, గలిలైయలో 
1 గొని నన్ను కనుగొనరు, "చే నెక్కడ నుందునో ఆక్క 1; ఖరార, 14: 8; యోవేలు, 81 18 హద చూడుము. 
అము తజ లేం. a A TE = 
14* CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


గగా! చారు 


102 యోహాను. 8 అధ్యాయము 
8 [అంఠట ఎమి యింటికి వారు వెళ్లిరి కాని యేను 
2 ఒలీనలకొండకు వెళ్లెను, | "తెల్లవారగానే యేను తిరిగి 
'బేవాలయములొకి రాగా ప్రజలందరు ఆ 
వచ్చిరి గనుక ఆయన కూర్చుండి వారికి బోధించు 
శి చుండెను, | శాన్రులును సరిసయ్యూలును వ్యభిచార 
మందు పట్టబడిన యొక స్త్రీని తోడుకొనివచ్చి ఆమెను 
4 మధ్య నిలువబెట్టి | -- బోధకడ్చా యీ స్త్రీ వ్యభి 
5 చారము చేయుచుండగా పట్టబడెౌను | అట్టివారిని 
రాళ్లు రువ్వి చంపవలెనని థరశాస్త్రములో "మోషే మన 
'కాజ్ఞాపీంచెను గద్యా అయినను నీవేమి చెప్పుచున్నా 
6 వని ఆయన నడిగిరి. |! ఆయనమీద “నేరము మోపనలె 
నని ఆయనను శోధించుచు ఈలాగన నడిగిరి, అయితే 
యేసు వంగ్సి "నేలమోద శ్రేలితో (నేవ) (వ్రాయు 
7 చుండెను, ! వారాయనను పట్టునదలక నడుగుచుం 
డగా ఆయన రలయెత్తి చూచి--మిలాశి పాసము లేని 
వాడు re eg ఆమెమోద రాయి చేయవచ్చు 
8 నని వా చెప్పి | మరల వంగి "నేలమోద (వ్రాయు 
9 చుండెను, |! వారామాట విని! "పెద్దవారు మొదలు 
కొని చిన్నవారివరకు ఒకనివెంట నొకడు బయటికి 
వెళ్లిరి యేను ఒక్క_జీ మిగిలన), ఆ స్రీ మధ్యను 
10 నిలువబడి యుండెను, | యేసు తలయెత్తి చూచి __ 
అమ్మా వారక్క_డ్యనున్నారు! ఎవడును నీకు శిత 
11 విధింపలేదా? అని అడిగినప్పుడు | ఆమె __ లేదు 
ప్రభువా అనెను, అందుకు యేను.-నేనును నీకు శిశ్న 
విధింపను; నీవు వెళ్లి ఇకను పాపము చేయకుమని 
అమెతో చెప్పెను 
12 మరియా యేను... చేను లోకమునకు వెలుగై యు 
న్నాను నన్ను వెంబడించువాడు -వీకోటిల్రాశి నడువక 
జీవపు వెల/పగలవాడై యుండునని వారితో చెప్పెను. । 
18 కాబట్టి పిసయ్యాలు-నిన్ను గూర్చి నీవే సాత్యము 
చెప్పుకొనుచున్నాన్రు నీ సాత్యము సత్యము కాదని |. 
14 ఆయనతోననగా | యేను-చీనెక్క_డనుం డ్య] 
యిక్కడికి 'వెళ్లుదునో "సీనియుపదును గనుక నన్ను | తండ్రి నాకు "నేర్పినట్టు ఈ షు, 
గూర్చి చేను సాత్యము చెప్పుకొ నిను నా ము | చున్నాననియా మోర (గ్రహీ ష్‌ అయశణీ. 
సరే మే, "నేనెక్కడనుండి వచ్చుచున్నానో యెక్క డికి | పంవినపాడు నాకు తోచైయాన సో | 
15 వెళ్తుచున్నానో మిశరగరు, 1 మాట్‌ శరీరమునుబట్టి | మైన కార్యము "నే నెల్లప్తూడును య. ల. 
తీర్చు తీర్చచున్నార్యు "సానెవనికిని తీర్చచేయను. || ఆయన నన్నొంటిగా విడిచి ట్టి ళ్‌ 
నె ౨ నేనును నన్ను పంపిన తండి 


డగా కానుక పెష్టై యున్న చ్చ జ చును 
చెప్పెను. ఆయన గడియ యింక శాలేద్త క్వ స్వ 


మిరు నన్ను వెదకుదురు కాని మై | 
యుండి చనిపోవుదుర్కు "నేన్స వెళ్లుచోటకి స్యా | 
రాలేగని వారితో చెన్న, | అందుకు యూధుల._ ౫ 


వ 


చుండిరి, | ఆస్వుడాయన--మిరు శ్రీంినావ పేక. 
యెనుండువాడన్యు మోరీ లోకసంబంధుల్సు మే ఈ | 
లోకొసంబంధుడను "కాను, | కాగా మి పాపమళో 8 | 
చేయుండి మిరు చనిఫోవుదురని మతో శెక్నికిషి ' 
చేనాయననని మరు విశ్వనీంచనియెడల మోద హి 
పాపములలోచే యుండి చనిపోవుదురని si |: 
చెప్పెను. | కాబట్టి వారు - నీవెనడనని అయన నడి వి || 
She a ha | 
నెనడనని ఇెప్పుచుంటినో వాడే. | ఏిక్షునన్నోక్‌ | 
చెవ్వుటకును తీర్చుచేయుటకును అనేక న్‌ | 
నాకు కలవు కాని నన్ను సందినవాడు సక! 
-నేనాయనయొద్ద వినిన సంగతులే ల. | 
చుచున్నానని చెప్పెను. | తండ్రిని క. 
ఆయన చౌప్పెనని వారు గ్రహింసకపోయో ట్య | 


17 నత్వమే. | మరియు ఇద్గరు శ్‌ 
Doar కూం్రమ పట సమూ 


క కొన్ని పాచీనవకుల వు ఏ కాన్ని ప్రొ 
వ యా స్‌వసస కి చేశ గద్ధింపబడినవారై అని కూర్భలడియున్నది. 
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' ముగా నాకు శిష్యులైయాండి సత్యము (గ్రహించ 
1వ రర్కు | అప్పుడు సత్యము మిమ్మును 'స్వతంత్రులనుగా 
| జ శేయునని చెప్పగా ! "వారు -- మేము అబ్రాహాము 
| భకౌనము, మేమెన్నడు "నెవనికిని దాసులమై యుండ 
| శీజ్సీ మార స్వకంత్రులుగా చేయబడుదురని యేల 
జ శవ్వుచున్య్నావని ఆయనతో ననిరి | అందుకు 
' భీను--పొసము చేయు ప్రతివాడును పాపమునకు 

చానుడని మతో నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నాను, | 
బ్‌ దాను జెల్లప్పుడును ఇంటిలో నివాసముచేయడు, 


| థడు మిమ్మును స్వతం(త్రులనుగా చేసినయెడల మిరు 
| ₹ నిజముగా స్వకంత్రులై. యాందురు. | మిరు ఆచ్ర్రా 
్న1 హాము సంతౌనమని నాకు తెలియును అయినను 

మిలో నా నాక్యమునకు చోటులేదు గనుక నన్ను 
బెఛంప వెదకుచున్నారు. | నేను నా తండ్రియొద్ద 
 శూచిన సంగతులే బోధించుచున్నాన్సు ఆ ప్రకారమే 
॥ మారు మో తండ్రియొద్ద వినినవాటినే జరిగించుచు 
'| టి న్నారని వారితో చొప్పెను. | అందుకు చారాయ 
| నోవా తండ్రి అభ్రాహామనిర్కి యేసు - మిరు 

ఆర్రాహాము పిల్లలైతే అబ్రాహాము చేసిన (క్రియలు 
న చేకురు, | జేన్రనివలన వినిన సర్యము మీతో చెప్పిన 
' వాడనైన నన్ను మోరిప్పుడు చంప వెదకుచున్నా రే 


| _కౌము దేవుడొక్కడే నూకు తండ్రి అని చెప్పగా | 
| మేను వారితో leaves her sii 
' యెడల మిరు నన్ను (ైప్రేమింతుర్కు "నేను బేవుని 
యొద్దనుండి బయలంచేరి వచ్చియాన్నాను, నాయంతట 
వేచే వచ్చియుండలేదు ఆయన నన్ను సంపెను, | 
2 హొశేల నా మాటలు (గ ర? మిరు నా 
కళ నినాకిరకుండుటనలననే గదా! | మిరు మో 
' రేడ్రియప అపవాది! సంబంధులు; మి తండ్రి, దురా 
“అ శెరజేర్న గోడుచున్నారు. ఆదినుండి, వాడు 
| 'డైయాండి సక్యమందు నిలిచినవాడు కాడు 
| గౌనియందు సక్యవేలేద్యు చాడబద్ధనూడునస్తూడు 
కేశ స్వభాను ననుసరించియే మాటలాడును, వాడబ 
ర్థకడును అబద్ధమునకు జనకుడువ యున్నాడు. | 
“రు, | నాయందు పాపమాన్నదని మిలో "నెవడు 


నన్న నమ్మరు! | జీవుని సంబంధియైన 


1 అనగా, తాను ౦౮.0! 


3 


యోహాను 9 అధ్యాయము 
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వాడు జేవుని మాటలు వినును, మిరు జేవ్చని సంబం 
ధులు కారు గనుకనే మిరు వినరని చెప్పెను. | 
అందుకు యూదులు -- నీవ్ర సమరైయ్యుడవును 4కి 
దయ్యము పట్టినవాడనునై యున్నావని "మేము "చెప్పు 
మాట సిర కదా అని ఆయనతో చెప్పగా | యేను 49 
ానేను దయ్యముపట్టినవాడను కాను, నా తండ్రిని 
ఘనపరచువాడన్కు మిరు నన్ను ఆమానపరచుచు 
న్నారు. | "నేను నా మహిమను వెదకుటలేద్యు వెద 50 
కుచు శీర్చుచేయుచు నుండువాడొకడు కలడు, 
ఒకడు నా మాట గైకొనినయెడల వాడెన్నడును మర 51 
ణము పొందడనిగి మితో నిశ్చయముగా. చెప్పుచు 
'న్నానని య్వార్తరమిచ్చెను. ! అందుకు యూదులు-- 52 
నీవు దయ్యము పట్టినవాడవని యిష్వుజెరుగుదుము, 
ఆ్రావోమును 'ప్రవక్తలును చనిపోయిరి ఆయినను-- 
ఒకడు నొ మాట గైకొనినయెడల వాడెన్నడును మర 
ణము రుచిచూడడని నీవు వు. |! నునరికి 
తండ్రియైన అబ్రాహాము చనిపోయెను గద్వా నీపక 
నికంకు గొప్పవాడవా? ప్రవక్షలును చనిపోయిరి 
నిన్ను నీ వెసడవని చెష్పుకొనుచున్నావని ఆయన నడి 
గిర, । అందుకు యేను--నన్ను "నీనే మహిమపరచు ల్‌క 
కొనినయెడల నా మహిమ పట్టిది--మా దేవుడని మో 
వనిగూర్చి చెప్పుదురో ఆ నా కండ్రియే నన్ను మహీ 
మపరచుచున్నాడు. | మొరాయన "నెరుగర్కు "నేనా ర 
యన "నెరుగుదున్వు ఆయన "నెరుగనని నేను చెప్పిన 
యెడల మివలె "నేనును యాందును గాని, 
చీనాయన "నెయసదున్వు ఆయన మాట కొనుచు 
న్నాను, | మో తండ్రియైన అబ్రాహాము నా దినము రర 
చూచునని మిగుల నానందించెనుు ఆది చూచి సంతో 
సించెను అనెను. | అందుకు యూాదులు--నీకియ' వీబది ల్‌ 
సంపక్సరములైన లేచే నీవు అవ్రాబోమును చూచి 
తివా అని ఆయనతో చెప్పగా | యేసు- అట్రా 
హాము వుట్టక మునుపీ నేను ఉన్నానని 
నిశ్చయముగా ఇస్వుచున్నాన నెను. | కాబట్టి వారా 59 
యనమోద రువ్వుటకు రాళ్ల సెత్తిరి కాని యేను దాగి 
చేనాలయములోనుండి బయటికి వెళ్లిపోయెను. 

ఆయన మార్గమున పోవుచుండగా పుట్టు గడ్డి 9 
యైన యొక మనుష్యుడు కనబడెను, | ఆయన శిష్యులు 8 


_బోధకుణ్సా. వీడు గుడ్డివాడై పుట్టుటకు ఎవడు 
వీని కన్నారా? అని ఆయన 


వ్రశ్యతహచబడుటశే వీడు గడ్డివాడంగా వుక్పైను. | 
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4 సగలున్నంతవరకు నన్ను సంపినవాని | క్రియలు మనము 
చేయాచుండవలెన్వు రాత్రి, వచ్చుచున్నది, అప్పుడెన 
5్‌ డును పనిచేయలేడు. | చేను ఈ లోకములో నున్న 
ప్వుడు లోకమునకు వెలుగై యున్నానని చెప్పెను, | 
6 ఆయన ఇట్లు చెప్పి ేలమోద ఉమ్మివేనీ, 
బురద చేసి, వాని కన్నులమోద ఆ బురదపూని | _ 
7 నీవు సీలోయము కోచేటికి వెళ్ళి అందులో కడు 
కొనునుని చౌప్పెను. సీలోయనును మాటకు పంప 
బడినవాడని అర్ధము. వాడు వెళ్లి కడుగుకొని చూపు 
8 గలవాడై వచ్చెను. | కాబట్టి పౌరుగువారును, వాడు 
భికకుడని అంఠకుముందు చూచినవారును -- వీడు 
కూర్చుండి ఇికుమెత్తుకొనువాడు కాడా అనిరి, । 
9 పీజే అని కొందరున్వు వీడు కాడు, వీని పోలియున్న 
యొకని మరికొందరును అనిర్వి వాడైతే _ "నేనే 
10 యినెను.! వారు--నీ కన్ను లేలాగు తెరవబడెనని వాని 
1 నడుగగా ! వాడు--యేను అను నొక మనుమ్యుడు 
బురద చేసీ నా కన్నులమిద వూసి-- నీవు సీలోయ 
మను కో నేటికి వెళ్లి కడుసకొనుమని నాతో చెప్పెను 
"నేను వెళ్ళి కడుగుకొని చూపు పొందితినానెను. | 
12 వారు--అయన ఎక్క_డనని అడుగగా ' చాడు __-జేనె 
రుగనగెను. 
18  అంకకుముందు గుడ్డియై యుండినవానిని వారు ప్ర 
14 సయ్యులయొద్దకు తీసికొనిపోయిరి, | యేసు బురదచేసి 
15 వాని కన్నులు “తెరచిన దినము విశ్రాంతిదినము. | వాజే 
లాగు చూపు పొంబెనో డాని పరిస లు 
కూడ వానిని మరల నడుగగా పప న. వ 
ఆయన బురద నుంచగా చేను కడుగుకొని చూపు 
16 పొందితినని వారితో చెప్పెను, 1 కాగా పరిస 
లలో కొందరు--ఈ మనుష్యుడు విశ్రాంతిదినము నాచ 
రించుటలేదు గనుక బని యొద్దనుండి వచ్చినవాడు 
కాడనిరి. మరికొందరు _ పాపియైన మనువ్య్యడు 
ఈలాటి నూచక' క్రియలేలా/స చేయగలడనిర్కి ఇట్లు 
17 వారిలో "భేదము వు'ట్టెను, ! శొబట్టి నారు మరల ఆ 
గుడ్డివాని పిలిచి - అతడు నీ కన్నులు 'తెరచినందుకు 
నీవకనిగూర్చి యేమనుకొనుచున్నా నని యడుగగా 


వీడేనా? ఆలాగైకే ఇప్పుడు వీజేలాగు 
"20 డని వారి నడిగిర | అందుకు చాని క 


వీడు నూ కునూరుడనియు. వీడు గుడ్డిచాడంగా వు'క్టె 


చూచుచున్నా 


ప్రభువా, శేనాయనయందు 
లండ రే సాలీకవ్రళశి శాత కదన కారని తుం సాగా 


వానిని 'సమాజమందిరములాః 


నుండి 
యూదులంకకుమునుఫు 0 వెలిక్చేక్ట్య 


వాడు, వాని నడుగుడనిర, | | 
యుండిన మనుమ్యుని పు వే న! 
మహిమసరచుము; ఈ మనుష్యుడు పాపియ్యని శ్ర. 
రుగుదుమని వానితో చెప్పగా | వాడు-ళక॥ 
పౌపియో కాడో -సేనెరగను, ఒకటి కాత | 
నేనెరుగుదును, నేను గుడ్జివాడనై యుండి ఇవ్వడు ' 
చూచుచున్నానానెను, ! అందుకు వారు-అయ!్‌ 
నీకేమి చేసెను? నీ కన్ను లేలాగు తెరచని మ. 
వాని నడుగగా |! వాడు--ఇందాక మాతో చేరక? | 
కాని మిరు వినకపోతిరి; ఏగరందత శర గడ | 
చున్నారు? మీరును ఆయన శిష్యులటప కోక | 
ins యేమి అని వారితో ననెను. | అకక. 
వారు-- నీవే వాని శిమ్యడన్ర, మేమ మాకే కర | 
లము; 1 బేవుడు మూవీతో మాటలా డెనని యెగేన | 
దుమ గాని వీజెక్కడనుండి వచ్చెనో పు. 
ఇెస్పి వాని దూషించిరి. ! అందుకు అ 1 
-- ఆయ'ెళ్టడనుండి నచ్చెనో త. 
అళ్చర్య మే; అయినను ఆయన నొ వ. 
చెను. | బేవుడు పాపుల మనని ల చో 
గుదుమ్యు యెవడైన చేవభక్తుడె యాండీ | 
న జరిగించిన | 
1.వుట్టు స 
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| తయన ఎవడని అడుగగా | యేసు -- నీవాయనను 
| లే చూచుచున్నావు] నీతో మాటలాడుచున్నవాడు 
| ఆయనే అనెను. |! అంతట వాడు ప్రభువ్సా జీను 
| వగ్వనించుచున్నానని చెప్పి ఆయనకు నమస్కారము 
| చేసెను. ! అప్పుడు యేను -- చూడనివారు చూడసలె 
ననియు చూచువారు గుడ్లివారు కాసలెననియా, తీర్చు 
భేయాటాకై "నేనీలోకమానకు వచ్చితినని చెప్పెను. 1 
"ఖై ఆయనయొద్దనున్న పరిసయ్యలలో. కొందరు ఈ 
1 మాట విని -- మేమును గుడ్డివారనూ అని యడిగిరి. | 
|. ఇ అందుకు యీసు-- మిరు గుడ్డివానైతే మికు పాపము 
| శక పోవును గాని -చూచుచున్నామని మిరిప్పుడు 
ఇెస్పకొనుచున్నారు గనుక మి పాపము నిలిచి 
| యాన్నదని చెప్పెను. 
10 గొర్రల దొడ్డిలో ద్వారమున ప్ర వేశింపక వేరొక 
| మార్గమున సెక్కువాడం దొంగయా దోచుకొను 
 & వాడునై యున్నాడు. ! ద్వారమున (ప్రవేశించువాడు 
' శిగొర్రెలకాపరి. ! అతనికి ద్వారపాలకుడు తలుపు 
తీయును గొక్రెలకేని శబ్దము వినును, అతడు స్వకీయ 
మైన గొగ్రైలను పేరుపెట్టి పిలిచి వాటిని వెలపలికి 
శ నడిపించును. | మరియు నఠడు స్వకీయమైన గొర్రెల 
నన్నిటిని "వెలసలికి నడిపించునప్పుడెల్ల వాటికి ముం 
.... చుగా నడుచును గొర్రిలకేని శబ్దమెరుగును గనుక 
శ్‌ అవి ఆకేని. వెంబడించును. ! అన్యుల గయ. ఆని గలదా అని పరం రువాచకనలా కళ 
యెరుగన్ర గనుక అన్నని చెంఠేన్మాత్రమును ఆలయ (ప్ర 
పక పర మీతో నిశ్చయ | చుండెను, ! అది శీతకాలము. అప్పుడు యేసు దేవా 28 
| ఓ ముగా ఛెప్పుచున్నానని వారితో ననెను. | ఈ సౌద్భ 


తోడేలు ఆ గొర్రెలను పట్టి చెదరగొట్టును: | జీత 18 
గాడు జీతగాణీ గనుక గొ్రాలనుగూర్చి లత్యుము 
చేయక పారిపోవును. | "నేను గొర్రైల మంచి కావ 14 
రిని. 1 తండ్రి నొన్నేలాగు నెరుగునో శీను తండ్రి, 15 
"నేలాస నెరుసదునో అలాగే నేను నా గొం్రైల 
"నెరుసదును నా గొగ్రైలు నన్నిరుగను. మరియు 
గొత్రలకొరకు నా ప్రాణము "పెట్టుచున్నాను. | 
ఈ దొడ్డివికాని చేశే గొర్రెలును నాకు కలవు వాటిని 16 
కూడ "నేను తోడుకొని రావలెను, అవి 'నా శబ్దము 
వినును ఆప్వుడు మంద యొక్క_టియు గొ్రుల కాపరి 
యొక్క_డు నగును. |! చేను దాని మరల తీసికొనునట్లు 17 


తండ్రి నన్ను (శ్రేమించుచున్నాడు. | ఎవడును నా 18 
ప్రాణము తీసికొనడు) నాయంకట "నేనే దాని పెట్టు 
చున్నాను; దాని పెట్టుటకు నాకు అధికారము 
కలదు, చాని తిరిగి తీసికొనుటకును నాకు అధికారము 
కలదు] నా తండ్రినలన ఈ ఆజ్ఞ పొందితినానిను. 

ఈ మాటలనుబట్టి యూదులలో మరల "భేదము 19 
వుప్టైను. 1 వారిలో ననేకులం-వాడు దయ్యము పట్టిన 20 
వాడు వెర్రివాడు వాని మాట ఎందుకు వినుచున్నా 
రనిరి, 1 మరికొందరు ఇవి దయ్యము పట్టినవాని 21 
మాటలుకొవు, దయ్యము గుడ్డివారి కన్నులం తెరవ 


|. ళృను యీసు 'వారతో చౌప్పెనుగాని ఆయన తమతో | డగా | యూదులు ఆయనచుట్టు పోర - యొంకే 24 
| త సంగతులెట్టినో Fag గ్రహించుకొనలేదు. | కాలము మమ్మును సందేహ పెట్టుదువు! నీవు ్రీస్తువైలే 
? 


' దరు దొంగలును దోచుకొనునారువై యాన్నారు 
శ గొర్రెలు వారి శబ్దము వినలేదు. | నేనే ద్వారమును 
శా ద్వార గావడైన లోపల (ప్రచేశించినయెడల వాడు 
రషీంచబడినవాణై, లోపలికి పోవుచు బయటికి 
10 వచ్చుచు "మేత 'చేయుచునుండును. | దొంగ దొంగ 
తనమును వాక్యను 'నాళమును చేయుటకు వచ్చును 
గాని మరి జేనికిని రాడు; గొర్రెలకు జీవము కలుగుట 
పను ఆది సన్ఫుద్లిగా కలంగుటకును "నేను వచ్చితినని 


1 మిత్రో నజ చను గొ8 న 
యముగా చెప్పుచున్నాను! క ర డియాను ఏకమై. 80 
న్‌ కాన సనో గొర్రెలకొరకు తన వాటిని ఆపహరింపలేడు! నేనును రేండ్రి కమై 


ప్రాణము చెట్టును, | జీతగాడు గొచ్రిల కా యాజ్నాతులి నాల్‌ రకు! యార్‌ క్‌ 
చూ | గా కా 
వచ్చుట చూచి గ్యొర్రలను' విడిచిపెట్టి పాలిపోవును) | - కేండ్రి యొద్దనుంం అ, 


“= 6-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri : 
జ re! 


మిచ్చుచున్ననవి. ! ఆయితే మోరు నా గొర్రె, 28 
పరమ మక మిరు నమ్మరు. | నా 27 
గొర్రెలు నా శబ్దము వినును చేను వాటి నెరుగు 
దును, ఆవి నన్ను వెంబడించును. | "నేను వాటికి నిళ్య 28 
జినము నిచ్చుచున్నాను గనుక అవి ఎన్నటికిని నళిం 
పవ్ర్ర ఎవడును వాటిని నా చేతిలోనుండి ఆపనారిం 
పడు. | వాటిని నాకిచ్చిన నా తేండ్రి అందరకంకి 29 
గొప్పవాడు గనుక నా కేండ్రిచేరిలోనుండి యెవడును 


శి 


106 యోహాను 11 అధ్యాయము 

మోకు చూపితిని; వాటిలో వ్‌ క్రియ నిమిత్తము న శాళ్లత్రో 
88 రాళ్లతో కొట్టుదురని వారినడిగెను. 1 క. Sago 
యూదులు -- నీవ మనుష్యుడవైయుండి 'జేవుడనని 
చెప్పుకొనుచున్నావు గనుక చేనవదూపణ చేసినందుళే 
నిన్ను రాళ్లతో కొట్టుదుము గాని మంచి (క్రియ చేని 
84 నందుకు కాదని ఆయనతో చెప్పిరి, | అందుకు యేసు-_ 
మిరు (దైనములని "నేనంటినని మా ధర్షశాస్త్రమలో 

తిక్‌ (వ్రాయబడియుండలేదా?! | లేఖనము నిరరకము కానే చెప్నినత, 
రదు గణ్యా చేనుని వాక్య మనకి లజ వైన! చూ న 
ములని ెప్పినయెడల--నేను జేవుని కమారుడనని చెప్పి | తో 
86 నందుక్కు | తండ్రి ,ప్రతిస్థచేసి యా లోకములోనికి 
a సంపినవానితో -- నీవు చేవదూవణ చేయుచున్నా నవని 
చెప్పుదురా? | నేను నా తేండ్రి. క్రియలు చేయని | నిద | 
88 యెడల నన్ను నమ్షకుడి । చేసినయెడల నన్ను నమ్మ యేసు క్‌ న Tg 
స యా క a! 
3 వి గ ంచి తెలిసికొనునట్లు ఆ క్రియ చున్నాను: క - 
ఇను; అయినను ఆతని | 
39 న్‌ నమ్మడని వారితో చెప్పెను, | వారు మరల ఆయ దము రండని స్పష్టముగా కకం... 1. 
ల reer ఆయన వారి చేతనుండి | దిదును అనబడిన తోమా-ఆయనతోకూడ చనిపో 
7) త ఇ టకు మనమును వెళ్ళుదమని తనతోటి శివ్యలో | 
. యొడ్దాను అద్దరిని యోహాను "మొదట స్త | చెప్పెను, 
a 1 కు ఆయన తిరిగి వెళ్లి ఆక్కడ, యేసు వచ్చి అదివరకే ఆకడు నాలుగ దిముణ!! || 
యే క్రి ఆయనయొద్దకు వచ్చి-రోాహాను | సమాధిలో నుండెనని తెలినికొనెను. | భేిద! || 
హో (క్రియను చేయలేదు గాని యీయనను యెరూషలేమునకు సమిసమై యుండెను గాణీ || 
ర్చ యోసోను చెప్పిన 'సంగతులన్ని యు సక్య మైన న 
42 వనిరి. | అక్కడ అనేకులు ఆయనయందు విశ్వాస 
ముంచిరి, 


చెప్పగా | శిష్యులు - ప్ర నవ్యా | 
(ప్రభువా ఆక్రక్ష | 
చినయెడల బాపపడుననికి, | యేను ఆశని నిద్ర 12 


నీవిక్కడ నుండినయెడల నా స 
కుండును. | ఇప్పుడైనను నీవు బేల |. 

తరు | జేవుడు నీకను గ్రహించని యొరగదనేన ల || 
యేసు--నీ సహోదరుడు మరల లేచు క || 


పునరు' నమందు లేచునని న 1 
త్‌ యేసు మార్తను ఆమె మహిమార్థమై వచ్చినదగెను. || యేను-నేనే పునరుజ్ఞానమును జయా డన ; { 
సహెోదరిని లాజరును య్ర్రేమిం నాయందు విశ్వాసముంచువాడు ఫ్రీ | 
నప్పుడు తానున్న చో, అ ఇడని యేను విని శ్రుదుకున్వు | (బ్రదికి నాయందు పోస్ట 
న్నన టాకే యింక కెండుదిననులు నిలి | వాడు నెన్న టికిని చనిపోడు. 


7 చెను, అటుపివ్షట | | 
నామనము యూబైయకు చున్నా చా అని ఆమె నడిగను. ! లోలో | 


€౮౮-0. Jangamwadi Madgylegpé,Disitized by eGangotri 


జ్‌ పీలంచుచున్నాడని చెప్పి తన 'సాహూదరిరైైన 
| న రవాస్యముగా పిలిచెను. |! ఆమి విని 
| ఇ శ్వరగా లేచి ఆయనయొద్దకు వచ్చెను. | యేసు ఇంక 
|! ఆ ,గాముములోకి రాక, మూర్త ఆయనను కలిసికొనిన 
| ౪ చోటనే యుండెను | గనుక యింటిలో మరియతో 
హ్రడనుండి ఆమెను పరామర్శించుచుండిన యూదులు 
మరియ ల్వేరగా లేచి వెళ్లుట చూచి, ఆమె సమాధియొద్ద 
' నీడ్చుటకు అక్కడికి వెళ్లుచున్నదనుకొని ఆమె వెంట 
| జ. ! అంతట మరియ యను ఉన్నచోటికి వచ్చి 
అయనను చూచి ఆయన పాదములమిద సడి: -- 
| ప్రభువా నీవిక్కడ నుండినయెడల నా సహా 
| ౫దదడు వానకుండుననెను. | అమె యేడ్చుటయా, 
| అమెలోకూడ వచ్చిన యూదులేడ్చుటయు యేసు 

చూచి కలవరపడి ఆత్తలో మూలుగుచు -- అతని 
౫ నెక్కడ నుంచితిరని అడుగగా, | పభ్గువ్క్యా 
| జి వచ్చి చూడుమని ఆయనతో చెప్పిరి, | యేసు కన్నీళ్లు 
| శ విడిచెను. ! కాబట్టి _యూదులు-ఆకని నేలాగు 
| ఇ డ్రేమించెనో చూడుడని చెప్పుకొనిరి. 1 వారిలో 
| కొందరు - ఆ గుడ్డివాని కన్నులు 'తెరచినవాడైన 
యోయన యికనిని చానకుండ చేయలేడా అని 
| జె ఇెప్పిరి. 1 యేను మరల కనలో మూలంగుచు సమాధి 
| యొద్దకు వచ్చెను. అది యొక గుహ్య దానిమోద నొక 
రాయి పెట్టియుండెను. ! యేసు--రాయి తీసివేయుడని 
| శెప్పగా చనిపోయినవాని సెహాోదరియైన మార్తా 


మము అ. - _- 


‘శ 


యోహోను 12 అధ్యాయము 


చెల్లించు | గకు రాడా 
సవా నాకా sh కొనిరి. (ప్రభానయాజకులును పరిసయ్యా, 


పని సేనారపద్లు నన్ను సంపితినని ఎక్కడ 
ను గాని నీవు నన్ను జక.” మున తౌము ఆయనను పట్టుకొనగలందులకై తమకు 
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pen యో మాట చెప్పి వెళ్లి - బోధకుడు వచ్చి | చూచిన యూదులలో నానేకలం ఆయనయందు 


సముంచికి కాని 1 వారిలో కొందరు పరిసయ్యాల 48 
యొద్దకు వెల్లి యేసు చేసిన కార్యములను గూర్చి 
వారితో ఇెప్పిరి, 

కాబట్టి ప్రధానయాజకులును పరిసయ్యులంను 47 
మహా సభను సమకూర్చి-మన మేమి చేయుచున్నాము! 
ఈ మనుష్యుడ-నేకమైన సూచక క్రియలు చేయుచు 
న్నా'జీ, 1! మన మాయనను ఈలాగు చూచుచు ఊర 49 
కుండినయెడల అందరాయనయందు విశ్వాసముంచెదథ; 
అప్వుడు రోమీయులు వచ్చి మన స్థలమును మన జన 
మును అక్రమించుకొందురని చెప్పిరి. |! అయితే 49 
వారిలో కయఫ అను నొకడు ఆ సువక్చరము ప్రధా 
నయాజకుడై యుండి-- మోకేమియా ' తెలియదు. 1 
(మన జనమంఠయు నళింపకుండునట్లు ఒక మను 50 
మ్యుడు వ్రజలకొరకు చనిపోవుట మికపయుక్షమని 
మిరాలోచించుకొనరు అని వారితో చొప్పెను, | తనం 51 
తట తానే యీలాగు చెప్పలేదు గాని ఆ 'సంనక్సరము 
ప్రధానయాజకుడై యాండెను గనుక | యేను ఆ 52 
జనముకొరకును, ఆ జనముకొరకు న్యూ త్ర మేకాక చెదరి 
పోయిన జేవుని పిల్లలను వీకముగా సమకూర్చటకును, 
చావనైయున్నాడని 'ప్రవచించెను, 1 కోగా ఆ దిన 58 
మునుండి' వారాయనను చంప నాలోచించుచుండిరి, 

శాబట్టి యేసు అప్పటినుండి యూదులలో బహి 54 
రంగముగా సంచరింపక, అక్కడనుండి అరణ్యమునకు 
సమోషప్రుజేశములోనున్న యొఫ్రాయీమను డిలెకి 


ప్రభువా, ఆకడు చనిపోయి నాలుగు దినములైనవి | వెళ్లి ఆక్కడ తన శిమ్యులతోకూడ నుండెను.। మరియు 55 
గనక ఇప్పటికి వాసన కొట్టునని ఆయనతో చెప్పె | యూదుల పస్కా_పండుగ సమిహమై యాంజెను గనుక 
జిన. | అందుకు యేను నీవు నమ్మినయెడల బేవుని | అనేకులు రేమ్మనుతాము కుద్ధిచేనికొనుటకై పస్కా 
' తపిము చూతునని నేను నీతో చెప్పలేదా అని | రాకమునుపే పల్లెటూళ్లలోనుండి యెరూనులేమునకు.' 


లును ఆయన ర 
నున్నది ఎవనికైనను 'తెలిసియున్న సక్న 


పించి యుండిరి. . 
నుచేక లేపుడిన లాజరున్న 12 
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యేను పాదములకు వూని తన తలవెండ్రుకలతో 
ఆయన పాదములు తుడిచెన్కు యిల్లు ఆ అత్తరు వాస 

4 నతో నిండెను, | ఆయన శిష్యులలో నొకడు అనగా 
ఆయన నస్పగింపనైయున్న యిస్కరియోతు యూదా | 

ల్‌ -యీ అక్తరెందుకు మున్నూరు దేనారములకన్ని! బీదల 

6 కియ్యలేదనెను, | చాడీలాగు చెప్పినది బీదలమిద 
శ్రద్ధకలిగి కాదుగాని వాడు దొంగయై యుండి, తన 
దగ్గిర డబ్బు సంచి యుంచుకొని ఆందులో చేయబడి 
నది ఎత్తికొని పోవుచువచ్చెను గనుక అలాగు 

7 చౌప్పెను, | కాబట్టి యేసు-నన్ను పాతిొపెట్టు దినము 

8 నకు ఆమెను దీని నుంచుకొననియ్యుడి; | బీదలెల్లప్పు 
డును మితోకూడ నుందురుకాని చేనెల్లప్వుడు మీతో 
నుండనని చౌప్పెను, 

9 యూదులలో సామాన్యజనులు ఆయన అక్కడ 
నున్నాడని తెలిసికొని, యేసును చూచుటకు మాత్ర, మే 
కాక మృతులలోనుండి ఆయన లేపిన లాజరునుకూడ 

10 చూడవచ్చిరి. | ఆతని చూచిన యూదులలో ఆెనీకులు 

11 తనవారిని విడిచి యేసునందు విశ్వాసముంచిరి గనుక 
ప్రథానయాజకులు లాజరునుకూడ చంప నాలోచన 

). 


ఫిలిప్పు వచ్చి అంగ్రాయిత్రో చో శ! | 
ఫీలిప్పును వచ్చి యేసుతో న్‌. 
వారితో నిట్లనెను కుమారుడు మ గోకి. 
దనలసిన గడియ వచ్చియున్న ది, | శ | 
గానే యుండును ఆది చచ్చినయెడల స్య | 
ఫలించును, | తన ప్రాణమును! == a 


నశింపజేయువాడు, ఈ లోకములో కేన wD 


కుడు నుండున్వు ఒకడు నన్న ml 
తండ్రి అతని తాం. | 
కలనరపడుచున్నద్వి "నే-నేమందును! -- కంథ్రీ యా 1. 
గడియ నాకు తటస్థింపకుండ నన్ను కన్పిచమ, 
అయినను ఇందుకోసర'మే "నేనీగడియకు వచ్చికిని, | | 
తండ్రీ, నీ నామము మహీమపరచునని చెప్పెను, ఇ వ్‌ /| 
తట--నేను దాని మహిమపరచితిన్సి మరల నీత | 
సరకునుఅననొక శనుల కార =. 
కాబట్టి అక్కడ నిలుచుండి వినిన జనసమాహమా | 
ఊరిమెను అనిరి. మరికొందరు-దేదూరే యోడీ | 
యేను శక్‌ | ' 
ఆయనతో మాటలా డేననిరి, | అందుకు a 
శబ్దము నాకొరకు రాలేదు మోకొరకే ss i 
ఇప్పుడీ లోకమునకు తీర్చు wr ఈః| 
లోకాధికారి బయటకు తోనివేయబడున్యు | 
అందరిని 1 
భూమిమోదనుండి పెకెత్తబడినప్పుడు 


చేసిరి, 
మరునాడు ఆ పండుగకు వచ్చిన బహు జనసమూ 
వాము. యేసు యెరూషలేమునకు వచ్చుచున్నా డని 
18 విని ! ఖర్జూరపు మట్టలు పట్టుకొని ఆయన "నెదుర్కొన 
బోయి--జయమ్సు ప్రభువుని పేరట వచ్చుచున్న 
ఇశ్రాయేలు రాజు స్తుతింపబడుగాక' ఆని *ీకలు'జేనిరి, 
" సీయోను కుమారీ భయపడకుము, ఇదిగో నీ రాజు 
16 ' గాడిదిపిల్లమిద నాసీనుడై వచ్చుచున్నాడు 
అని వ్రాయబడిన ప్రకారము యేసు ఒక చిన్న గాడి 
16 చెను కనుగొని దానిమిద కూర్చుండెను, | ఆయన | శాన వీక్‌ | 
" శిమ్యులీమాటలు మొదట | గృహింపలేదు గాని యేసు యొద్దకు ఆకర్షించుకొందునని చెప్పెను బటి . 
మహిమపరచబడినప్పుడు అని ఆయననుగూర్చి (వ్రాయ | ముగా మరణము పొందనలనీ తం. 
బడెననియ్స వారాయనకు వాటిని చేసిరనియు హాస స ఛీ | 
17 కమునకు తెచ్చుకొనిరి, 1 ఆయన లాజరును సమా 
ధిలోనుండి పిలిచి మృతులలోనుండి ఆతని లేపినప్పుడు 
18 ఆయనతోకడ నుండిన జనులు సాత్యుమిచ్చిరి. | అం 
దుచేక ఆయన ఆ నూచక్క క్రియ చేసెనని జనులు విని 
19 ఆయన నెదుర్మొ_నబోయిరి. | కావున పరిస ‘th 
లొకరితోనొకరు . - మన ('ప్రయక్ననులెట్లు నిన్‌ | మిమ్హను కమ్మకొనకుండునట్ట క. 
'ప్రయోజనమై పోయినవో చూడుడి, ఇదిగో లోక వెలుగు కొలది నడువుడి ఏ | 


యిరుగడు. ! కో 
మాయనవెంట పోయినదని చెప్పుకొనిరి ' న్యక్టడికి పోవ్రచునడ కన్య వలో, 
20 ఆ పండుగలో 'నారాధింపవచ్చినవారిలో కొందరు | స నట్లు మికు క్రలి జత బో" 
21 హాళ్లేనీయాలుండిరి, | చారు గలిలెయలోని 'చేత్స | 'చెలుసనందు విశ్వాస బహ 


మరో-నకొగే 
క ఇది ఇంచుమించు 159 గ్యూపార్లుల్లు కాళము శు Cంగీడొణకాశ్టలి శ్రీం by ండికగారగ్‌ 


శ 


ణి. 
_ప్రుభునా, చూ వర్తమానము నమ్మిననాడెవడు! 


స ఖడెను!! 


| ఖీ పోయిరి, ఏలయనగా-- 


ననేకలు ఆయనయందు విశ్వాసముంచిరి కాని సమా 
' ఇములోనుండి వెలివేయబడుదుమేమో యని సరి 
జి సయ్యులకు భయపడి వారొప్వుకొనలేదు. ! వారు 
చేస్టని మెప్పుకంకు మనుష్యుల మెప్పు నెక్కువగా 
నాపేశ్నీంచిరి 


|* అంకట యేసు బిగ్టరగా నిట్లనెను - నాయందు 
'_మో్యాసముంచువాడు నాయందు "కాదు నన్ను పంపి 
టే నవానియందే విశ్వాసముంచుచున్నాడు. 1 నన్ను 

చూచువాడు నన్ను పంపినవానినే చూచుచున్నాడు.। 
జీ నాయందు విశ్వాసముంచు ప్రతివాడు చీకటిలో నిలి 
' _చియుండకుండునట్లు చేను ఈ లోకమునకు వెలు 
కి సగా వచ్చియున్నాను. | ఎవడైనను నా మాటలు 
_వినియు వాటిని గాక్రొనకుండీన సతమున 'నేనఠేనికి 
రీష్నచేయను, "నేను లోకమును రక్నీంచుటోకే వచ్చి 


. 9 యనవయ్యా 6; 10. శి యెషయా, 6: 1. 
16* 
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తాను డేన్రని 

| జము ఇది జరిగెను. 1 ఇందుచేత చారు నమ్మలేక | చేవునియొద్దకు వెళ్లపలనియాన్న దనియు యేసు యెరిగి | 

105 3 భోజనపంక్షిలోనుండి లేచి తన మైషస్త్రయు 
వారు కన్నులతో చూచి హృదయముతో, గ్రహించి | పెట్టిజేని, యొక తువాలు తీసికొని నడుము కట్టుకో 

మనస్సు మార్చుకొని నావలన స్వస్థపరచ బడకుం | "నెను. 1 అంకట పశ్లైమాలో నీళ్లుపోసి శిమ్యుల పాద ర్‌ 
డునట్లు ఆయన చారి కన్నులకు అంధక్వము | ములు కడుగటకున్క తాను కట్టుకొనియున్న తువా 

| కలుగజేసి వారి హృదయము కశినపరచెను | లుతో తుడుచుటకును మొదలుపెళ్టైను. | ఇట్లు 6 
'| ఓ అని యెషయా మరియొకచోట చెప్పెను. | యెషయా | చేయుచు ఆయన సీమోను సేతురునొద్దకు వచ్చి 
' ఆయన మహిమను చూచినందుని ఆయననుగూర్చి | నప్పుడు ఆకేడు-ప్రభువా, నీవు నా పాదములు కడు 

| ఓ ళోధించుచు ఈ మాటలు చెప్పెను. ! అధికారులలో | గుదువా అని 
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జ్‌ ణేను ఈ మాటలు చెప్పి బెల్లి వారికి కనబడకుండ | గడియ వచ్చెనని యేను సస్కాసండుగకుముంటే యెరి 
| డెను. ఆయన వారియెదుట యిన్ని సూచక | గినవార్రై లోకముళోనున్న తనవారిని డ్రేఘించి 
క్రియలో చేసినను వారాయనయందు విశ్వాసముంచ వారిని సంవూర్లముగాో (ప్రేమించెను, | వారు భోజనము 2 


చేయుచుండగా ఆయన నప్పగింపవలెనని సీమోను 


వ్ర భువ్రుయెక్క- చాహువు ఎవనికి బయలుపరచ | అపవాది యింఠకుముందు ఆలోచన వుట్టించియుండెను 


గనుక | తండ్రి, ha సా. 3 
నుండి బయలుదరి వచ్చెననియు, 


అనకేల 4 


ననెను. ! అందుకు యేసు-- 7 
చేను చేయుచున్నది ఇప్పుడు నీకు తెలియదుగాని 
యికమోదట తెలిసికొందునని అకనితో చెప్పగా | 
చీతురు = నీవెన్నడును నా పాదములు కడుగరా 8 
దని ఆయనతో ననెను. అందుకు యేసు--ేను నిన్ను 
కడుగనియెడల నాతో నీకు పాలు. లేదనెను.! సీమోను 9 
శీకురు- ప్రభువా నా పాదమాలు మాత్రమే కాక 
నా చేకులు నా రలకూడ కడుగుమని ఆయనతో 
చొప్పెను, 1 యేను అకని చూచి--స్న్నానము చేసిన 10 
వాడు పాదములు తప్ప మళేమియు కడుపకొన నక్క 
రలేదు, ఆతడు శేవలను పనిత్రుడయ్యెను. మారును 


శాని మిలో అందరు కార 
నిను. | లేన్న ప్పగించువాని "నెరగ్‌ను గనుక -- మిలో 11 
అందరు కారని ఆయన చెప్పెను. 


వారి పాదములు కడిగి తేన మెవస్తము వేనికొనిన 12 
= “నేను మోకు 


యున్నాడు. ఉేయనలెనని మీకు మాది 
చకారము నోరును 
మ్మ ఆజ్ఞ నిక్యజీవమని "నేనెరుగుదును ila mee ఇస చేసితిని. ! చానుడు తన యజమానుని 16 
సంగతులను తండ్రి నాతో చెప్పిన శ్ర "టై గొప్పవాడు శాడు, అపొస్తలుడు! తన్ను 
ననెను డు కాడని మాతో 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


110 యోహోను 14 అధ్యాయము 


17 నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నాను. | ఈ సంగతులు మో కొంతకాలము మాతో 
క గనుక వీటిని చేసినయెడల మిరు ధన్య] వెదకుదుర్కు "సాణ్య పద మో క | 
18 లశదురు, | మిమ్మ నందరినిగగూర్చి "నేను చెప్పలేదు | రాలేరని చేను యూద్దుల్యుణ _ డీ | 
"నేనేర్చరచుకొనినవారి "నెరగుదును గాని ఇప్పుడు మితోన్స ెప్వుచున్నాన నరేగా | 
-నాతోకాడ భోజనము చేయువాడు నాకు విరో | కడు య్రేమింపవలెనని మి స్ట్రా యో, | 
భముగా తేన మడమ "నెత్తెను! “| న్నాను, నేను మిమ్మును ప్రైమాశ్య్య శస | 
అను లేఖనము "నెరవేరటకై (యీలాగు జరుగును.) | Ty | 
19 జరిగినప్పుడు "నేనే ఆయననని మిరు నమ్మనట్లు అది 3: 
20 జరుగకమునుసపు మిత్రో చెప్పుచున్నాను. | నేనెవని | అందరును 'కెలిసికొందుర"నెను. | 
సంవుదునో వాని చేర్చుకొనువాడు నన్ను చేర్చకొను | సీమోను చేతురూ ప్రభువా, వడి మ్య | 
వాడునను, నన్ను చేర్చుకొనువాడు నన్ను పంపిన న్నావని ఆయన నడుగగా యేసను.శ్షిన్స | | 
వాని 'చేర్చుకొనువాడుసనని మీతో నిశ్చయముగా | 

చెప్పుచున్నానని వారితో ననెను, 

21 యేసు ఈ మాటలు పలికిన తరువాత ఆక్షలో కల 
వరపడి -- మిలో నొకడు నన్న ప్పగించునని మితో 
' నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నానని రూఢిగా "చెప్పెను 
22 ఆయన ఎవనిగూర్చి యీలాగు చౌప్పెనో అని శిష్యులు 
సందేవాపడుచు నొకరితట్టాకరు చూచుకొనుచుం 
"28 డగా! ఆయన శిష్యులలో యేను (ప్రేమించిన యొ 
24 కడు యేసు రొమ్ము నానుకొనుచుండెను | గనుక ఎవని 
గూర్చి ఆయన చెౌప్పెనో అది తమకు చెప్పునుని 
25 సీమోను "పేతురు ఆతనికి వైగచేసెను. |! ఆతడు 
యేసు రొమ్ము నానుకొనుచు ప్రభువా చాడెవడని 
26 ఆయన నడిగెను, | అందుకు యీసునీనాక్ర ముక్క_ 
ముంచి యెనని కిచ్చెదనో వాజే అని చెప్పి, యొక 
ముక్క. ముంచి సీవెరూను కమారుడుప యిస్కా_రీయోతు 
27 యూదాకిచ్చెను; ! వాడు ఆ ముక్క పఫుచ్చుకొన 
గానే సాతాను వానిలో ప్రవేశించెను. యేసు--నీవ్ర 


(ాప్రభువా, నేనెందుకిప్పుడు నీ చెట శశ | 
నీకొరకు నా (ప్రాణము ెట్టుదునని ఆయవో ॥ 
చెప్పగా | యేసు-నాకొరకు నీ ప్రాణము స్టెన్‌! 
దువా? ఆయన "నెరగనని నీవ్ర మక్షుత మో 
ముందు కోడికాయదని నీతో నిళ్ళయమగా వె 

ననెను. \ 
je కలవర పడనియ్యకడి; కేశి! | 
యందు విశ్వాసనూంచు దాబా రో శాయరవ గో! | 
'సముంచుడి. | నా తండ్రి యింట నొజేక నివాస i 


లో 
నిద్దపరచినప్పుడు, నేనుండు స్థలను 
ఉగీ డల లన సంర లయ వంద వికీ 
తీసికొనిపోవుదును. | నేను శెగ్గురన్నే క్ట; | 
ము వీదో మాక ెలియనని పాక | 
మా-- ప్రభువా యెక్కడో వెన | 
మాకు తెలియదు, ఆ మార్చ మేలాగు హ్యావీ కీ! 


258 ఆయన ఎందునిమిక్త మకనితో నాలాగ 
క : క నడుగగా | యేను-నేనే మార్గమును ఎస | | 


29 తెలియలేదు. | సంచి నుండెను 
గనుక పండుగకు తమకు కాసలనినవాట్రిని కొనుమని 
మైనన్సు బీదలశే మైన నిమ్మనియెనను యేసు వానితో 

80 చెప్పినట్టు కొందరనుకొనిరి, | చాడా ముక్క పభువా, ఠీ డీ (జో! / 
కొని వెంటనే బయటికి వెళ్లెను, అప్పుడు రాత్రి జేళ అప్పుడు ఫీలిహ్పు --(౩) ఆయనలో నో 

81 వాడు వెళ్లిన తరువాత యేసు ఇట్లగెను-ఇప్పుడు | చుము, మాకం లతే చాలునని 


త 
దేవుడు తనయందాయనను మహిమపరచును, వెంటనే | యేల చెప్పుచున్న నాధుని గీత 
శకి ఆయనను మహినుపరచును. | పిల్లలారా, యింక | నాయందు తండ్రియా 


0-0. ge #8 vain శణేశ శేశనికంయంిన్యా నూ బోలి! 


యోహోను 15 అధ్యాయము 111 


| ఛు మొలో చెప్పుచున్న మాటలు నాయంకట "నేనే | చేయును, | సమాధానము మీకన్న గ్రహించి వెళ్లుచు 27 
| ఇప్లుటలేదు; తండ్రి, నాయందు నినసించుచు తన న్నాను నా సమాధానమే మోక నుగ్రహించుచు 


భాయందు తండ్రియు నున్నామని నమ్ముడి, లేదాయీ | లేదు; మి హృదయమును కలసరపడనియ్యకుడి, వెరవ 

| 3 క్రియల నిమిత్త మైనను నన్ను నమ్మడి. 1 నేను తండ్రి, | నియ్యకుడి, | నేను పెళ్లి మియొద్దకు వచ్చెదనని మాతో 28 
|! యుద్ద వెళ్లుచున్నాను గనుక "నేను చేయు క్రియలు | చెప్పిన మాట మిరు వింటిరి కడా. తండ్రి, నాళంకు 
| ఛాయందు విశ్వాసముంచువాడును చేయును వాటి | గొప్పవాడు గనుక మీరు నన్ను (ప్రేమించినయెడల 
కంట్‌ మరి గొప్పవియు అకడు చేయునని మతో | జీను తండ్రియొద్దకు 'వెళ్టుచున్నానని మిరు సంతో 

| 3 నగ్ళయముగా చెప్పుచున్నాను. | మిరు నా నామ | షింతురు. | ఈ సంగతి సంభవించినప్పుడు మిరు 29 
! మనుబట్టి దేని నడుగుదురో తండ్రి, కుమనారునియందు | నమ్మపలెనని ఆది సంభవింపకమునుపే మొతో చెప్ప 

14 మహినుపరచబడుటకై. దాని చేతును. | నా నామ | చున్నాను. |! ఇకను మీతో విస్తరించి మాటలాడను, 80 
| మనుబట్టీ మిరు నన్నేమి అడిగినను "నేను చేతును. | | ఈ లోకాధికారి వచ్చుచున్నాడు నాతో వానికి 

J 15 మాద నన్ను ్రేమించినయెడల నా ఆజ్ఞలను గైకొం 'సంబంధమేమియా లేదు. | ఆయినన నేను తేండ్రిని 81 
| 9 దురు. | నేను తండ్రిని వేడుకొందును, మోయొద్ద | ప్రేమించుచున్నానని లోకము తెలిసికొనునట్లు తండ్రి, 
ఇవ్వడు నుండ్దుటకై ఆయన "వేరొక ఆదరణకర్తను' |'నాకాజ్ఞాపించినది "నెరవేర్చుటకు "నేనీలాగు చేయా 

అవగా సత్యస్వరూపియగు ఆత్మను మోకళనుగ్రహిం | చున్నాను. లెండి యిక్కడనుండి వెళ్లుదము. 

చును. | లోకమాయనను చూడదు, ఆయన "నెరుగదు | నేను నిజమైన (ద్రాతావల్లిని, నా తండ్రి వ్యవ ర్‌ 
| గనక ఆయనను పొందనేరద్యు మిరు ఆయన "నెరుగు | సాయకుడు..! నాలో ఫలింపని ప్రతి తీగను ఆయన 2 
| దురు. ఆయన మోతోోకూడ ' నివసించును మిలో నుం | తీసి పారవేయాను; id Slat 

18 డును, | ఆనాధలనుగా విడువను, మో యొద్దకు | వగా ఫలింపవలెనని దానిలొని 

| “nha తరువాత లోకము ర్ల తీసిబేయును. | "నేను మతో చెప్పిన మాటనుబట్టి 8 
| ౫ మి ఎన్నడును చూడద్యు | అయితే మిరు నన్ను | మోరిష్పుడు పవిత్రులై యున్నారు. ! న్నక 
. చూకురు,. నేను బ్రదుకుచున్నాను గనుక మీరును | నిలిచియాండుడి మీయందు "కేనును నిలిచియాందును. 


| = నిలిచియుంెటేనేకాని రనంఠట 
| బి ర్రిదుపదురు. 1 "నేను నా తండ్రియందును, మారు మమ నగ en Te 


| మున మీగరెరుపదురు. । నా నంగీకరించి వాటిని | యాంటేనేకాని మోరును ఫలింపరు. | (ద్రాతోనల్లిని 5 


వాడు 
త్రభువ్సా నీవు లోకమునకు కాక మాకు మాత్రమే | పక్షమున. జ 
నిన్న నీవు వ పా లో సంభవించెనని | పోవును తయన కన్‌ పోనచేని అగ్ని క్‌ 
వల వూ కే మీయందు క్‌ మాటలును నిలిచియాండినయెడల 
శా మాట ైకానున్సు అప్పుడు నా తండ్రి వాని బారా రకత అది మాకనుగ్ర హిం 


| (ప్రేమించును, మేము వాని యొద్దకు వచ్చి వానియొద్ద was 
ఈ నివాసము 1 నన్ను డ్ర్రేమింపనివాడు నా బడును. | మిరు బహూగా ఫలించుటవలన 


పాటలు ైకొనడు, మిరు వినుచున్న మాట నా మాట 1 శండ్రి నన్నేలాగు (శ్రేమించెనో నేనును 9 
నన్న పస కుద్రిజే దభ | న్‌ మరిక గా ద్రేనయండు 


జ నుండగా నే న్‌ 1 చేను నా శంత్రీ, men 
|. చెన్నితిని | ఆదరణకర్త అనగా కతా ఆయన (్రేమయందు నిలిచియాన్న ప్రకారము 
సళ వ పరకుద్ధాళ్తు సమస్తమును మోత బోధించి "ను | న్స జా ఆజ్ఞలు బక నినయెడల శా క్రేమయందు 


మిత్రో టిని మోక ము 
చెసిన ' సంగతులన్ని Lees : 
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| _. యోహాను 16 అధ్యాయము 


11 నిలిచియుందురు. ! మియందు నా సంతోషముండ యొద్దనుండి బయ జీర 
లు చ 


వలెననియ్స్కు మి 'సంతోషము సివూర్షము కావలె స్మ 
వచ్చి సహస 
ననియు, ఈ సంగతులు మితో చెప్పుచున్నాను, । సమం లలో 


18 నొకడు (స్రేమింపపలెననుటయే నాలజ్ఞ,.।తనన్నేహి | క్రీ 
తులకొరకు తన (ప్రాణము సెట్టువానికంమె ఎక్కు. | మిత్రో చె | 
14 వైన (ప్రేమగలవాడెవడును లేడు. | చేను మీకా మందిర, వ్వాచున్నాను. 1 చాడ మ | 
పించువాటిని చేసినయెడల మిరు నా స్నేహిత. మూ. jae | 
15 యుందురు. | దాసుడు త; |e దేవని జాలు 
న యజమానుడు చేయుచాని | క్రాన "కాలము వచ్చుచు 
న. గనుక ఇకను మిమ్మును దానులని పిలంవక నన్నును తెలినికానలేదు wit 
లని పిలుచుచున్నాను, ఎందుకనగా నేను | అవి జరుగు 
"కాలము వచ్చినప్పుడు జ ir 
వాటీని 


నా పేరట తండ్రి "నేమి అడుసదురో అది ఆయన న | 
మోకనుగ్రహించునట్లు మీరు వెళ్లి ఛలించుటకును, హు స. | 
ee నిలిచియుండుటకును "నేను మిమ్ము "నేర్చ వెళ్లుచున్నాను--నీ వెక్ళడికి ళన 
ని నియమించితిని. । మోరొకనినొకడు (స్పేమిం | -నెసడును నన్నడుగుటలేదు గాని | కేన సంకల! | 

పవలెనని యీ సంగతులను మోకాల్ల పించుచు | మాతో ఇెస్పినందున మి సృాదయము దుణమళో | 
18 వ | లోకము మిమ్మును ద్వేషించినయెడల మీ | నిండియున్నది. అయితే "జేను మీతో సర్యమచెర్టు! ' 
ల) ముందుగా నన్ను బ్వేషించెనని మింెరుగు | చున్నాను "నేను వెళ్లిపోవుట మిక త్ర | 
9 దురు. |! మిరు లోకసంబంధులైనయెడల లోకము కరము "నేను వెళ్ళ్లనియెడల ఆదరణకర్తో మియెర్టు ' 
తనవారిని 'న్నే హించునుు అయితే మిరు లోకసంబం ! రాడు నేను వెళ్లినాయెడల ఆయనను మియొద్దక మ | 
ధులు కార్కు "నేను మిన్గును లోకములోనుండి ఏర్ప | ఫుదును. | ఆయన వచ్చి పొసమును సూర్చియ నీటి! 
రుచుకొంటిన్కి అందుచేకే లోకము మిమ్మును చ్వేషిం | గూర్చియు. తీర్చును గూర్చియు కనే 


=] 


మిమ్మనుకూడ పొంనింతురు నా మాట గైకొనిన | గూర్చియు, యీ లోకాధికారి తీర్పు శ్‌ 

21 యెడల మీ మాటకూడ గైకొందురు. | అయితే చా న్నాడు గనుక తీర్చును గూర్చియు వ్‌ br 

నన్ను పంపినవాని "నెరుగరు గనుక నా నామ నిమిత్తము | చేయును. | "నేను మోతో 'చెప్పవలనీనవి కో 1 

22 ఇవన్నియు మికు చేయుదురు న. 

సా + నేను వచ్చి వారికి! సంగతులు కలవు కాని యి' భా" 

2 ఆ జ నలోటేలు వారికి పాపము లేకపోవును, | సహింపలేరు. |! ఆయితే ఆయన, అ ర్ట | 

ఇప్పుడైతే వారి పానమునకు మిసులేదు, | నన్ను | పియైన ఆత్త వచ్చినప్పుడు ge అ అక | 

చ్వేషించు వాడు నా తండ్రి నిహడ బ్వేషించుచు గహించునట్లు ఆయన మిమ్మును నడీ | | 

24 న్నాడు. |! ఎవడును చే త్‌న ల ర్‌ | 

యని క్రియలు "నేను వారి | తనంతట తానే యేమియు బోధిరోక 1 

మును చేయకుండినయెడల వారికి పాపము. లేక వాటిని బోధించి, సంభవింపోలే కృ sr" | 

వును ఇప్పుడైతే. వార నన్నును, నా తండ్రినిని తెలియజేయాను. | ఆయన నొ వినత . 

25 చూచి చ్వేషించియాన్నారు. | ఆయితే మిక తెలియజేయాను గనుక నట హయ్య బ్రహ 

నన్ను నిర్చేకుకముగా జ్వేషించిం! తండ్రికి కలిగినపన్నియు నని యలేటోో శ. 

ఆని వారి ధర్మశాస్త్రములో (వ్రాయబడిన వాక్యము "నెర | నాచాటిలోనివి తీసికొని మొక ్ర 

26 వేరునట్లు ఈలాగు జరిగెను. | తం డ్రి యొద్దనుండి మో | నేను చెప్పితిని. ! కొంచెసా 
యొద్దకు "నేను సంసబోవు ఆదరణకర్హ,? ఆనగా తండ్రి | మిరిక నన్ను చూడరు) తరి ge 
శష్టమలోకీ= 
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యోహాను 17 అధ్యాయము 


చూతురని చెప్పెను. | కాబట్టి ఆయన శిష్య 
కొందరు-కొంచెము "కాలమైన తరువాత నన్ను 
చూడరు, మరి కొంచెము కాలమునకు నన్ను చూరు 
రనియు, నేను తండ్రియొద్దకు "వెళ్లుచాన్నా ననియు, 
ఆయన మనతో చెప్పుచున్నమాట ఏమిటని యొకనితో 
18 నొకడు చెప్పుకొనిరి. | -- కొంచెము కాలమని ఆయన 
ఇప్వుచున్న జేమిటి? ఆయన చెప్పుచున్న సంగతి మనకు 


17 నన్ను 
లలో 


19 తెలియదని చెప్పుకొనిరి. । వారు తన్నడుగ గోరుచుండి 


రని యేసు యెరిగి వారితో నిట్లాసిను-కొంచౌము కాల 
"మైన తరువాత మిరు నన్ను చూడరు మరి కొంచెము 
కాలమునకు నన్ను చూచెదరని "నేను చెప్పిన మాటను 
నార్చి మోరొకనితో నొకడు ఆలోచించుకొనుచు 


| 20న్నారా? ! మోశేడ్చి ్రలాసింతురు కాని లోకము 


సంతోషించును, మిరు దుఃఖింతురు కాని మి దుః 
ఖము సంతోస్థమగునని మీతో నిశ్చయముగా చెప్పు 
21 చున్నాను. | స్రీ ప్రసవించునప్పుడు అమె గడియ 
వచ్చెను గనుక ఆమె వేదనపడున్యు ఆయితే శిశువు 
"నే లోకమందు నరుడొకడు ఫు కైనను సంతో 

షముచేత ఆమె ఆ వేదన మరి జ్ఞాపకము చేసికొనదు. | 
2౫ ఆటువలె మీరును ఇప్పుడు దుఃఖపడుచున్నారు 
శాని మరల చూచెదను, అప్పుడు మో వా 
దయము సంతోషించును, మో సంతోషము నెనడును 
28 మీ యొద్దనుండి తీసివేయడు. | ఆ దినమున మిరు 
జేసినార్చియు నన్నడుగర్కు మిరు తండ్రిని నా 
"పేరట నేమి అడీగినను ఆయన ' మి కన్నుగృహించు 


' £ నని మతో నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నాను. ! ఇది 


వరకు మికరీనియు నా పేరట నడుగలేదు మో సం 
తోసము పరివూర్జమగునట్లు అడుగుడి, మికు దొరు 
కును 

జ్‌ ఈ సంగతులు గుణార్చ్టముగా మాతో. చెప్పి 


ముగా 


1ఆదిన 


2 ఇెప్పుటలేదు. | మిరు నన్ను 
నియొద్దనుండి బయలుబేరి వచ్చితినని 
జి కండ్రిశాళ్చ శ్చ 
ర క్రి యొద్దనుండి బయలుదేరి లోకమునకు వచ్చియు 


న్నాను మరియు లోకమును విడిచి తండ్రి, యొద్దకు 


వెర్లచున్నానని వారితో 'చొప్పెను. 
ఆయన శిమ్యలం--ఇదిగో ఇప్పు 
రీముగా శిమియు ఛెస్సక' స్పష్టము 
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చున్నావు. | సమస్తము చెరిగినవాడవనియు, "నెన 80 
డును నీకు ప్రళ్న వేయ నగళ్యము లేదనియు ఇప్పు 
డెరుసదుమ్ము బేవునియొద్దనుండి నీవు బయలుబేరి 
వచ్చితినని దీనివలన నమ్ముచున్నామని చెప్పగా | 
యేసు వారిని చూచి--మిరిప్వుడు నమ్ముచున్నారా? | 8] 
యిదిగో మిలో ప్రతివాడును ఎవడు వాని యింటికి 82 
"చెదర్‌పోయి నన్నాంటరిగా విడిచిపెట్టు గడియ వచ్చు 
చున్నది, వచ్చేయున్నది ఆయితే తండ్రి, నాతో 
నున్నాడు గనుక “నేనొంటరిగా లేను. |! నాయందు 88 
మోకు 'సనూధానము కలుగునట్లు ఈ మాటలు మితో 
చెప్పుచున్నాను. లోకములో మికు భ్రమ కలు 
గున్వు అయినను ధైర్యము తెచ్చుకొనుడి చేను లోక 
మును జయించి యున్నాననిను. 

యేసు యీ మాటలు చెప్పి ఆకాళమువైవు కన్ను 17 
లెత్తి యిట్లనెను -ఠఈడ్రీ, నా గడియ వచ్చియాన్నది. 1 
నీ కుమారుడు నిన్ను నుహిమపరచునట్లు నీ కుమారుని ౫ 
మహిమసరచుము. నీవు నీ కుమారునికిచ్చిన వారికందరి 
కిని ఆయన నిక్యజీనము నను గ్రహించునట్లు 'సర్వళరీ 
రులమిదను ఆయనకు ఆధి కారమిచ్చితివి. | ఆడ్వితీయ 8 
సత్య బేవ్రడవైన నిన్నును నీవు పంపిన యేసు క్రీస్తును 
ఎదగుటయే నిక్యజీవము. | చేయుటకు నీవు నాకిచ్చిన 4 
పని "నేను సంవూర్షముగా "నెరబేర్చి భూమిమోద నిన్ను 
మహిమపరచితిని. 1 తండ్రీ, లోకము పుట్టకమునుపు 5 
నీయొద్ద చాశేమహిను యాండెనో ఆ నన్ను 
ఇప్పుడు నీయొద్ద మహిమపరచుము. 1 లోకములో 3 
నుండి నీవు చాకన్ను గ్రహించిన వనుమ్యులకు నీ నామ 
మును ప్రర్యత్షపరచితిని. చారు నీవానై యుండిరి, 
నీవు వారిని నాక న్ను గ్రహించితివ్కి వాత నీ వాక్యము 
గైకొనియున్నారు. | నీవు నాకనుగ్రహీంచిన మాటలు 7 
“జీను వారికిచ్చియున్నాన్వు 'చారామాటల నంగీక 
రించ్చి నేను నీయొద్దనుండి బయలందేరి వచ్చితినని నిజ 
ముగా "నెరిగి నీవు నన్ను పంపితినని నమ్మిరి గనుక | 
నీవు నాకను గ్రహించినవన్నియు నీవలననే కలిగినవని ఈ 


కాని మి | వారిప్పుడెరగియున్నారు. 1 "నేను వారికొరకు ప్రార్ధన 9 


నుండను గాని వీలు లోకములో నున్నార్యు "నేను 
నీయొద్దకు వచ్చుచున్నాను. పిశుద్ధుడవైన తంత్రీ 


డు నీవు గూఢా | మనము వీకమైయున్నలాగున వారును ఏకమై యాం 
గా మాటలాడు | డునట్లు నీవు నాకనుగ్రహించిన నీ నామమందు 
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20 కె 


12 వారిని కాపాడుము. ! నేను వారియొద్దనుండగా నీవు 
నా కనుగ్రహించినవారిని నీ నామమందు కాపా 
డితిని "నేను వారిని భ ద్రపరచితిని గనుక లేఖనము 
"నెర వేరునట్లు నాళన పాత్రుడు! తప్ప వారిలో మరి 
18 ఎవడును నింపలేదు. | ఇప్పుడు "నేను నీయొద్దకు 
వచ్చుచున్నాన్వు నా సంతోనము వారియందు పరి 
ఫూర్షనుగునట్లు లోకమందు ఈ మాట చెప్పుచున్నా 
14 ను. | వారికి నీ వాక్యమిచ్చి యున్నాను. "నేను లోక 
సంబంధిని కానట్టు వారును లోకసంబంభులు "కారు 
15 గనుక లోకము వారిని చ్వేషించును. | నీవు లోక 
ములోనుండి వారిని తీసికొ నిపొమ్మని "నీను ప్రాశ్థిం 
చుటలేదు గాని దుష్టునినుండి వారిని కాపాడుమని 
16 ప్రార్థించుచున్నాను. | చేను లోకసంబంధిని కానట్టు 
17 వారును లోకసంబంధులు కారు. | 'సత్యమువలని 
వారిని (ప్రశిష్ట్రచేయుమ్యు నీ వాక్యమే సత్యము. | 
18 నీవు నన్ను లోకమునకు పంపిన ప్రకారము "నేనును 
19 'నారిని లోకమునకు పంపితిని. | నారును సక్యమువలని 
ప్రశిస్ట్రచేయబడునట్లు వారికొరకై నన్ను ప్రతిష్థచేసి 
: ను. |! మరియు నీవు నన్ను పంపితినని 
21 లోకము నమ్మనట్లు, తం డ్రీ, నాయందు నీవును నీయందు 
చేనును ఉన్న లాగున, వారును మనయందు నీకమై 
యుండవలెనని వారికొరకు మ్యాత్రము "నేను 'ప్రా్రిం 
చుటలేద్యు చారి వాక్యిమునలన నాయందు విశ్వాస 
ముంచువారందరు "నేకమై యుండవలెనని వారికొర 
22 కును (ఫప్రార్ధించుచున్నాను. | మనము ఏకమై యున్న 

లాగున వారును ఏకమై యుండపలెనని నీవు నాకను 
28 గ్రపాంచిన మహినును "నేను వారికిచ్చితిని. 1 వారి 
యందు "నేనును నాయందు నీవును ఉండుటనలన 
వారు సంవూర్జులుగా చేయబడి యేకముగా నున్నం 
దున నీవు నన్ను పంపితివనియు, నీవు నన్ను (స్రేమిం 


యోవోను 18 అధ్యాయము 


? ఇత్వ స్యా 


శ; 
దో 
కెద్రొను వాగు దాటి పోయెను, అ pay 


యన తన 
వెళ్లెను. | యేసు తన శిమ్య శిష్యలగో 


కును ఆ స్థలము తెలిసి 
థ్‌ యుండెను, | | 
Te) 
బం, లను వెంటబె | 
దీసములతోన అయన ద { 
ను. | యేసు తనకు సంభవింపబోవుననన్నియ ఇ | | 
వాడై వారియొద్దకు "వెళ్లి మిశవని వదవరున్నార | 
వారి నడిగెను. | వారు--నజరేయుడైన యేసునని ఆశ 
కుత్తరమియ్య గా యేసు -- "వేచే ఆయననని వాట్లో | 
చెప్పెను ఆయన నప్పగించిన యూచాయు | 
నిలుచుండెను. |! ఆయన--నేనే ఆయననని వారికో $ 
చెప్పగా వారు వెనుకకు తగ్టి "చేల పడిరి, | కకష! | 
ఆయన -- మోశినని 'వెదకుచున్నారని వారి నడిగెను 
అందుకు చారు-నజరేయుడైన యేసునని చెప్పగా | 
యేసు వారితో---నేనే ఆయననని మాతో శెస్టీటి! 
గనుక మీరు నన్ను వెదకుచున్న యెడల మిని పో 
డని చౌప్పెను.. | - నీవు నా కనగ్రపాంత! 
వారిలో నొకనినైనను "నేను పో గొట్టుకొనరేకా | 
ఆయన చెప్పిన మాట వెరవేడనట్టు శాన పోస | 
సీమోను పేతురునొద్ద కత్తియుండినడేక కో we | 
దూసి ప్ర ధానయాజకని దానుని కొట్టి కోన్‌ | 
“తెగనరికెను. | ఆ చానునిపేరు ఖ్‌ జ్ర 
చూచి... కత్తి యొరలో నుంచుము తండ్రీ క 
హించిన గిన్నెలోనిది "నేను శ్రా 
చేతురుతో ననెను 


చినప్టే వారినికూడ _(శ్రేమించితిపనియు, లోకము 


అంకట రాణువచారును పట్టుక? 
తెలిసికొనునట్లు (నాకను గ్రహించిన మహిమను వారి నును 


24 కిచ్చితిని.) | తండ్రీ "నేనక్కడ నుందునో అక్కడ | స్వ బంధించి, వపదట ల త్రో 
నీవు నా కనుగ్రపాంచినవారును నాతోకూడ నుండ కొనిపోయిరి. 1 ఆరేడు లీ సహో స 
వలెననియ్యు నీవు నాకను గ్రహించిన నా మహిమను | యాజకుడైన కయఫకు మమ! జూలో | 
వారు చూడవలెననియు కోరుచున్నాను. జగ | మ్యుడు ప్రజలకొరకు చనిపో స్తన ml 
త్పునాదిచేయబడకమునుపే నీవు నన్ను (ప్రేమించి | యూదుల కాలోచన చెప్పీ ": 

25 తివి. | నీతిస్వరాపుడపున ఠండ్రీ ) లోకము నిన్నెరు సీచను పేతురును ఖ్‌ శిమ్యుడు ఛీ ణే క | 
గలేద్యు "నేను నిన్నిరుగుదున్ను నీవు నన్ను పంపితివని | వెంబడి పోవుచుండిరి ఆతడు శ్రకో ఛీ" he 

26 వీరరిగియున్నారు. | నీవు చాయందుంచిన (ప్రేమ | నికి నళవైనవాడం గనుక జం వశ్లేత! | 
వారియందుండునట్లును, "నేను వారియందుండునట్లును | యింటి ముంగిటిలోకి కండ 


యోహాను 19 అధ్యాయము 


నొద్ద బయట నిలుచుండెను గనుక ప్రధాన 
యాజకునికి నెళవైన ఆ శిష్యుడు బయటకు వచ్చి 
| పాలకురాలితో మాటలాడి "పేతురును లోపలికి 
1! 7 తోడుకొనిపోయెను. ! ద్వారమునొద్ద కావలియున్న 
యొక చిన్నది “పీతురును చూచి - నీవును ఈ మను 
ష్యుని శిష్యులలో నొకడవు కావా అని చెప్పగా 
| 18 అరడు-కాననెను. ! అప్పుడు చలి వేయాచున్నందున 
చాసులును బంట్రాతులును మంటవేసీ చలి కాచు 
కొనుచు నిలుచుండగా "పేతురును వారితో నిలువ 
బడి చలి కాచుకొనుచుండెను. 
ప్రధానయాజకుడు ఆయన శిష్యులను గూర్చియు 
10 ఆయన బోధనుగహార్చియా యేసును అడుగగా | యేను 
స" శీను బాహాటముగా లోకమునెదుట మాటలాడి 
తిని యూదులందరు కూడినచ్చు 'సమాజమందిరముల 
లోను చేవాలయములోను ఎల్లప్పుడును బోధించితిని 
౩] రహస్యముగా చేనేమియు మాటలాడలేదు. | నీవు 
నన్ను డుగనేల? "నేను వారొకేమి బోధించినది విన్న వారి 
నడుసముు ఇదిగో "నీను చెప్పినది వీరెరుగుదురని అత 
22 నితో ననెను. | ఆయన ఈ మాటలు 'వెప్పీనస్పుడు 
దగ్గర నిలిచియున్న బంట్రాతులలో నొకడు ప్రధా 
నయాజకునికీలాగు ఉత్తరమిచ్చుచున్నావా అని చెప్పీ 
ణి యేసును అరచేతులతో కొట్టెను. ! అందుకు యేసు 
చేను కాని మాట ఆడిన సత్నమున ఆ కాని మాట 
వీదో చెప్పుము మంచి మూట ఆడిన పక్షమున నన్నేల 
24 కొట్టుచున్నానానెను. 1 అంతట అన్నా యేసును బం 
ధింపబడియున్న ట్టుగా"నే ,ప్రధానయాజకుడైన కయఫ 
కు పంపెను, 
బ్‌ పీచూను "పీఠతురు నిలువబడి చలి కాచుకొనుచుం 
డగా వారతని చూచి -- నీవును ఆయన శిష్యులలో 
నొకడవు కావా ఆని చెప్పగా నథడు-- నేను కాను, 
. 2 సౌనెరుగనానెను. | పేతురు ఎవని చెని తెగనరికెనో 
వానికి బంధువును ప్రధానయాజకుని దొాసులలో నొక 
దును--నీవు తోటలో అరనితోకూడనుండగా "నేను 
ii % చూడలేదా అని "చెప్పినందుకు! పీతురు “నీనిరుగనని 
. __మియొకసార చెప్పను వెంటనే కోడి కూసెను. 
౫ వారు కయఫయొద్దనుండి అధికారమందిరమునకు 
...... యేసును త్రీసికొనిపోయిరి. ఆస్వుడు ఉదయమాయొను 
ఎ గనుక చారు పస్కాను భుజింపపలెనని 
. త అధికారమందిరములోి వెళ్లలేదు. ! కావున పిలాతు 
.. జ బయటకభున్న వారియొద్దకు వచ్చి-ఈ మనుమ్యునిమిద 
' తీ మిరు నీ "నేరము రానెను. 1" అందుకు 


' శ పందుమని ఆరని 
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కొనిపోయి మో ధర్యకాస్తముచొస్వున అతనికి తీర్చు 
చేయుడనగా 1 యూదులు  ఎవనికిని మరణశిత 82 


అందువలన యేసు తానెట్టి మరణము పొందబోవునో 
అది నూచించి చెప్పిన మాట "నెరబేరను. 

పిలాతు తిరిగి అధికారమందిరములో ప్రవేశించి 88 
యేసును పిలిపించి -- నీవు యూదుల రాజనా అని 
ఆయన నడుగగా | యేసు--నీ యంకట నీవే యీ 84 
మాట అనుచున్నావా! లేక యితరులు నీతో నన్ను 
గూర్చి యిది చెప్పిరా అని ఆడిగాను. ! అందుకు 85 
పీలాతు---నేను యూదుడనా యేమి? నీ స్వజనమును 
ప్రధానయాజకులును నిన్ను 'గాకప్పగించిరి కచ్చా 
నీవేని చేసితినని అడుగగా | యేసు--నా రాజ్యము 88 
ఈ లోకసంబంధమైనది కాదు నా రాజ్యము ఈ 
లోకిసంబంధవైనదైతే "నేను యూదుల కేప్పగింపబడ 
కుండునట్లు నా 'సేనకులు పోరాడుదురు కాని నా 
రాజ్యము ఇవాసంబంధ మైనది కాదానెను. | అందుకు 87 
పిలాతు--నీవు రాజవా అని ఆయన నడుగగా యేసు 
--నీవన్నట్టు "నేను రాజుకే సక్యమునుగూర్చి సౌత్యు 
మిచ్చుటకు "నేను వుట్టితిని, ఇందు నిమిత్తమే యీ లోక 
మునకు పచ్చితిని, సర్యేసంబంధియైన ప్రతివాడును నా 
మాట వినునానిను. అందుకు పిలాతు--సళ్య'మేమిటో 
అని ఆయనతో ఇెప్పెను, 

ఆకడీ మాట ప్పి బయటనున్న యూదుల 
యొద్దకు తిరిగి 'వెళ్లి--అకేనియందు న దోసమును చాకు 
కనబడలేదు | అయినను పస్క్మా_పండుగలో "నేనొళని 89 
మికు విడుదలచేయు వాడుక కలదు గద్యా నేను 
యూదుల రాజును విడుదలచేయాట మీకిష్ట్రమా అని 
చారి నడిగెను. | అయితే నారూనీనిని వద్దు, బర 40 
బాను విడుదలచేయుమని మరల శీకలువేనిరి. ఈ 
బరబ్బా బందిపోటుదొొంగ. 

అప్పుడు పిలాతు యేసును పట్టుకొని ఆయనను 19 
కొరణాలతో కొట్టిందెను. | రాణుసవారు ముండ్లతో 2 
కిరిటమునల్లి ఆయన తేలమోద "పెట్టి ! యూచారంగు తి 
వస్తమాయనకు తొడిగించి ఆయనయొద్దకు నచ్చి-యూ 
దుల రాజ్యా శుభమని బెస్సి ఆయనను అరచేతులతో 
కొట్టిర. | పిలాతు మరల 'వెలపలికి వచ్చి-- ఇదిగో 4 
ఈయనయందు ఏ దోనమును నాకు కనబడలేదని 
మోకు తెలియగలందులకు ఈయనను మీయొద్దకు "వెల 
పలికి తీసికొని వచ్చుచున్నానని వారితో నెను, | 
ఆ ముండ్ల కిరీటమును ఊదారంస వస్త్రమును ధరించిన ర్‌ 


వారు--పిడు దు శానియెడల వీని నీకప్పగింప | వాడై, యేను వెలపలికి రాగా పిలాతు-ఇదిగో ఈ 
ఇస్సిరి. | పిలాకు--మారకని తీని | మనువ్వుడు 


అని వారితో చెప్పెను. 1 ప్రధాన 6 
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యాజకులును బంట్రా/శులును ఆయనను చూచి _ 
శిలువవేయుడి శిలునవేయుడి అని కేకలువేయగా 
వీలాతు--ఆయనయందు ఏ దోషమును నాకు కనబడ 
"లేదు గనుక మోరే ఆయనను తీసికొనిపోయి శిలువ 
7 చేయుడని వారితో చెప్పెను, | అందుకు యూదులు 
= మాకొక నియనుము కలదు తాను చేవుని కుమా 
రుడనని ఇతడు ఇెస్పుకొ-నెను గనుక ఆ నియమము 
8 చొప్పున ఇతడు చానసలెనని అతనితో చెప్పిరి. | పిలాతు 
ఆమాట విని మరి ఎక్కువగా భయపడి, తిరిగి అధికార 
9 మందిరములో ్రవేశించి | --నీ వెక్కడనుండి వచ్చితి 
వని యేను నడిగన్య్కు అయితే యేను అకని కేయుక్త 
10 రము నియ్యలేదు | గనుక పిలాతు - నాతో మాట 
లాడవా? నిన్ను నిడుదల చేయుటకు శా కోధి కారము 
కలదనియు, నిన్ను శిలునవేయుటకు నా కధికారము 
కలదనియు నీ వెరుగవా అని ఆయనతో ననెను, | 
11 అందుకు యేసు -- పైనుండి నీకియ్యబడియుంకేనే 
తప్ప నామోద నీకు ఏ అధికారము నుండదు అందు 
చేశ నన్ను నీకప్పగించినచానికి ఎక్కు_వ పాపము కల 


12 దనెను. | ఈ మాటనుబట్టి పిలాతు ఆయనను విడుదల | 
చేయుటకు యత్నేముచేసెను గాని యూదులు--నీవు | రాణువవారీలాగు చేసిరి. | ఆయన రల్లియా, ఆయన్‌ | 
ఇతని విడుదలచేసితివా కైసరుకు స్నేహితుడవు కావు, | తల్లి సెహూదరియు క్లోపా 


తాను రాజనని చెప్పుకొను ప్రతివాడును కైసరుకు 
విరోధముగా మాటలాడుచున్నవా జే అని శేకలు 
18 వేసిరి. పిలాతు యీ మాటలు విని, యేసును బయ 
టికి తీసికొనివచ్చి, రాళ్లు పరచిన స్థలమందు న్యాయ 
పీకముమిద కూర్చుండెను. "హెబ్రీ భాషలో ఆస్థల 
14 మునకు గబ్బతా అని పేరు, । ఆ దినము పస్కాను 
నిద్ధపరచు దినము అప్పుడు మధ్యాన్నాము కావ 
ఇ్చెను. అకడు--ఇదిగో మి రాజు అని యూదులతో 
15 చెప్పగా ! అందుకు చారు ఇతని సంవారించుమ్సు, 
సంహారించుము శిలునవేయుము అని 'ీకలంచేనిరి. 
సీలాతు-మో రాజును శిలుసబేయుదునా అని వారి 
నడుగగా ప్రధానయాజకులు కైసరు తప్ప మాకు 
16 జేరొక రాజు లేడనిరి, | ఆప్పుడు శిలువ'జేయబడు 
టకై అకడాయనను వారికప్పగించెను. 
వారు యేసును తీసికొనిపోయిరి. ఆయన తన 
శిలువ (మోసికొని కపాలస్థలనును చోటికి "వెళ్లెను. 
"హెబ్రీ భావనలో దానికి గొల్లూతా అని పరు. | 
18 అక్కడ ఈ వైఫున నొకనిని ఆ వైపున నొకనిని 
మధ్యను యేసును ఉంచి, ఆయనతోకూడ ఇద్దరిని 
19 శిలువవేనీరి. | మరియు పిలాతు -- యూదులరాజైన 
నజకేయుడుప యేను అను వెవిలాసము (వ్రాయించి 
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యోహోను 19 అధ్యాయము 


శిలంవమోద "పెట్టించెను. | 
స్థలము పట్టణమునకు శ్వ 
హెర్రీ హెళ్లేన్‌ కోకు సీ 
బడెను గనుక యూదులలాశ కౌషలలశ 
విరి.!--నేను యూదుల రాజని వాడ్డ 


య 
వ్‌ 


ల్ని 


'జక్‌లు పీలా 
పీలాతు -- చేను 1వ్రానీనదేమో వా 


ఇప్పుకొనిరి. 
వారు నా వస్త తమలో పంచుకొని ఇ || 
అంగీకోసరము -ీట్లు.'జేసిర 


అను లేఖనము! "నెరవేరునట్లు ఇది జరగన ఇకక | 


భార్యయాకైన మ | 
యయా, మగ్దలేనే మరియయు యేను శయ | 
నిలుచుండిరి, | యేను తన తల్లియు pier 
శిమ్యుడును దగ్గర నిలుచుండుట చూచి-ళా | 
యో నీ Ene ఆని తన రల్లిరో shel, | 
తరువాత శిమ్యుని చూచి -- యిదిగో న | 
చెప్పెను. ఆ గడియనుండి అ శిష్యుగా | 
0ట చేర్చుకొనెను. క్‌. 
కరం ఓ "సమస్తమును అప్పటో గ | 
దని యేను యొరిగి లేఖనము ప్రల. 
గొనుచున్నాననిను. | చిరక' వ 
పాత్ర అక్కడ "పెట్టియాండేను eh 
చిరకతో నింపి హిసోఖు డోకు 


జోలీ. | 


నతోవాడ శిలువ 


| వో 
శండవవాని కాళ్లను విదగగొటో 


me 


lf: సత్యము చెప్పుచున్నాడని అకడెరునను, 
ఖి 
| /] 


: =తౌము పొడిచినవానికట్టు చూతురు 
అని మరియొక లేఖనము చెప్పుచున్నది. 


' మా యేసు శిష్య 


|. 


వమ 


 € యొక్తు తెచ్చెను. 1 అంతట చారు" యేసు చేసాము 
| నెళ్తిొని వచ్చి, యూదులు పాతిపెట్టు మర్యాద 
| చొప్పున ఆ సుగంధద్రవ్యములు దానికి వూసీ నార 
| 4 బట్టలు చుట్టిరి. | ఆయనను శిలునవేసిన స్థలములో 
నొక తోట యుండెను ఆ తోటలో "నెవడు "నెప్పుడు 
నంచబడలేని (క్రొత్త సమాధి యొకటి యుండెను, | 
ఓ ఆ సమాధి సమీపములో నుండెను గనుక ఆ దినము 
|. యూదులు నిద్ధపరచు దిన మైనందున వారు ఆందులో 
చేసన పెట్టి. 
20 ఆజివారమున నింక చీకటిగా నున్నప్పుడు మడ్ద 
| లేచే మరియ "పెందలకడ లేచి సమాధియొద్దకు వచ్చి, 
_ సమాధి మిదనుండిన రాయి. తీయబడియుండుట చూ 
కీ చెను | గనుక ఆమె పరుగత్తి సీమోను "పితురు నొద్ద 
| వక యేసు (ప్రేమించిన ఆ మరియొక శిమ్యునియొద్ద 
. ౨న పచ్చి-- ప్రభువును 'సమాధిలోనుండి యెత్తికొని 


శారు. | కాబట్టికాపేతురును ఆ శిష్యుడును ఇ; 

క ుద్దకు వచ్చిరి. ! రును' కూడి 'సరు 
గపేరుండూ ఆ శిష్యుడు "పేతురుకంకు. త్వరగా 
న చరుగత్తి ముందుగా సమాధియొద్దకు వచ్చి 1 వంగి, నార 
ఇట్ల పడియుడుట చూచెను గాని అతడు 'సమా 
4 ప్రవేశించలేదు. | అంతట సీమోను పేతురు 
న శరన వెంబడి వచ్చి సమాధిలో (వ్రవేశించి | నార 
. టొ పడియుండుటయ్యు ఆయన తల రుమాలు నార 


చ. 40 , 24: 20. 
iss 1నిర్లను, 181 46; కీర్థన 


యోహాను 920 అధ్యాయము 


/ నొద్దక వచ్చి, అంకకుముందే ఆయన మృతిపొంది | 
యుండుట చూచి ఆయన కాళ్లు విరగగొట్టలేదు 
1 గాని! రాణునవారిలో. నొకడు ఈకొతో ఆయన 
ప్రక, పొడిచెను, . వెంటనే రక్తమును నీళ్లును కా 
! ఇ ను. ! ఇది చూచినవాడు సాత్యమిచ్చుచున్నాడు, 
| అకని సామ్యము సత్యమే. మిరు నమ్మునట్లు తాను 


= అరేని యెముకలలో నొకమైనను విరునబడదు 
| ౪7 అను లేఖనము! "నెరవేరునట్లు ఇవి జరిగెను, | ' మరియు 


అటుతరువాత యూదుల భయమువలన రహస్య 
డైన అరిమకయియ యోశేవు 
కాను. యేను దేహమును తీసికొనిపోవుటకు పిలాతు 
నొద్ద "సిలవడుగగా పిలాతు సెలవిచ్చెను గనుక అతడం 
ఏ వచ్చి యేసు దేహమును తీసికొనిపోయెను. | మొదట 
' శాత్రివేళ ఆయనయొద్దకు నచ్చిన నికొ బేముకూడ బోళ 

ముతో కలిపిన అగరు రమారమి నూట యేబది నేర్ల 


: ఆయన "నెక్కడ : నుంచిరో యెరుగమని | - 
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నుండక వేరుగా నొళకచోట చు 
యుండుటయు చూచెను, | అప్పుడు మొదట సమాధి 8 
యొద్దకు వచ్చిన ఆ శిన్యుడు లోపలికి పోయి చూచి 
నమ్మెను. ! ఆయన మృతులలోనుండి లేచుట అగత్య 9 
మను లేఖనము వారింకను (గృహింపకైక. | తంకట 16 
ఆ శిమ్యలు తిరిగి తమ వారియొద్దకు 'వెళ్లిపోయిరి, 
అయితే మరియ సమాధి బయట నిలిచి 

చుండెను. ఆమె ఏడ్చుచు సమాధిలో వంగి చూడగా 1 
తెల్లని వస్త్రములు ధరించిన యిద్దరు జేవదూతలు యేను 12 
జేనాము ఉంచబడిన స కలవైపున నొకడును 
శాళ్లవైవున నొకడును కూర్చుండుట కనబడెను, | 
వారు-- అమ్మా యొందుశకేడ్చుచున్నానని ఆమె నడు 18 
గగా ఆమెనా ప్రభువు సెవరో ర్వొత్తికొని పోయిరి 
ఆయన "నెక్కడ నుంచిరో గాకు తెలియలేదని చౌప్పె 

ను, |ఆమె యీ మాట చెప్పి 'వెనుకరట్టు తిరిగి యేను 14 
నిలిచియుండుట చూచెను గాని ఆయన యేను అని 
సత్తపట్టలేదు. | యేసు -- అమ్హా యెందుశేడ్నుచు 15 
'న్నాన్ర, ఎవని వెదకుచున్నావు అని ఆమె నడుగగా 
అమె ఆయన తోటవాడనుకొ న్‌వాయ 
నను మోసికొని పోయినయెడల ఆయన "నెక్కడ నుంచి 
తినో నాతో చెప్పుమ్కు "నేనాయన "ెత్తికొని పోవు " 
దునని చెప్పెను. । యేను ఆమెను చూచి-- మరియా 16 
అని పిలిచెను. ఆమె ఆయనవైపు తిరిగి ఆయనను 
చూచ్చి "హెవ్రీఖభావతో రబ్బూనీ అని పిలిచెను. 

ఆ మాటకు బోధకుడని + 1 యేసు ఆమెను 17 
చూచి-- నేనింక తండ్రియొద్దకు ఎక్కి_పోలేదు గనుక 
నన్ను ముట్టుకొనవలద్యు అయితే నా సహోదరుల 
యొద్దకు వెళ్లి చా తండ్రియు మా కండ్రియ్స 
నా దేవుడును మీ బేవుడువైన నానియొద్దకు ఎక్కి 
పోవ్రచున్నానని వారితో వెప్పునునెను. | మగ్దలేనే 18 
మరియ వచ్చి -- నేను ప్రభువును చూచితిని ఆయన 
నాతో ఈ మాటలు చెప్పనని శిన్యులకు తెలియ 
ఆదివారము సాయంకాలమున శిష్యులు యూదు 19 
లకు భయసడ్సి తాము కూడియున్న యింటి తలంచులు 
మూనికొనియుండగా యేను వచ్చి మధ్యను నిలిచి 
మోకు సమాధానము కలుగుగాక అనిచారితో చౌప్పెను,। 
ఆయన ఆలాగు చెప్పి వారికి తన చేతులను ప్రక్కను 20 
చూపగా ' శిన్యులు ప్రభువును చూచి సంతోషిం 
చిర. | ఆప్పుడు యేను--మోకు సమాధానము కలుగు 81 
గాక తండ్రి, నన్ను పంపిన ప్రకారము "నేనును మిమ్థను 
చంఛుచున్నానని మరల చొప్పెను. । ఆయన 98 
క కఐరాల్ళి 19; 10, 
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ఈ మాట చెప్పి వారిమిద నూది-- ను పొం 
48 దుడి. | మో '5వరి పొపములు తమింతురో అవి వారికి 
తృమింపబడును, ఎవరి పౌపములుః మోర నిలిచియుండ 
నిత్తురో అవి నిలిచియుండునని వారితో చెప్పెను. 

యేసు వచ్చినప్పుడు, సండ్రెండుమందిలో నొక 
డైన దిదుము అనబడిన తోమా వారితో లేకపోయెను । 

25 గనుక తక్కిన శిష్యులు -- మేము (ప్రభువును చూచితి 

మని అరనితో చెప్పగా అకడు-- చీనాయన చేతు 

లలో మేకుల గురుతును చూచి నా వ్రేలు ఆ మేకుల 
గురుతులో "పెట్టి, నా ఆయన (ప్రక్కలో 
నుంచితేణే గాని నమ్మనని వారితో చౌప్పెను. 
ఎనిమిది దినములైన తరువాత ఆయన శిష్యులు 
మరల లోపట నున్నప్పుడు తోమా వారితోకూడ 
నుండెను. తలుపులు మాయబడియుండగా యేసు 
వచ్చి మధ్యను నిలిచి--మికు సమాధానము కలుగుగాక 

27 అనెను. తరువాత తోమాను చూచి--నీ శ్రీలు ఇటు 
చాచి నా చేతులు చూడుము నీ చాచి 
నా ప్రక్కలో ఉంచి, అవిశ్వానిఏి కాక విశ్వాసీవై 

28 యాండుమనెను. | అందుకు తోమా-- నా ప్రభువా 

29 నా దేవా అనెను. | యేసు-నీవు నన్ను చూచి నమ్మి 

" తివి చూడక నమ్మినవారు ధన్యులని అతనితో చెప్పెను. 

80 మరియు వేరు అనేకమైన సూచక క్రియలను 
యేసు తన శిష్యుల యెదుట చేసెను ఆవి యీ (గ్రంథ 

శ] మందు (వ్రాయబడియుండలేదు గాని | యేసు బేవుని 

. కుమారుడైన క్రీస్తు ఆని మిరు నమ్మ్థనట్లున్సు నమ్మి 
ఆయన నామమందు జీఐము పొందునట్లును ఇవి 

(వ్రాయబడెను, 

21 అటుకరువార యేసు తొబెరియ సము ద్రతీరమన 
శిష్యులకు మరల తన్ను ప్రక్యతపరచుకొనెను. 
ఆయన తన్ను ప్రత్యతపరచుకొనిన విధమేదనగా | 

2 సీమోను పేతురున్సు దిదుము అనబడిన తోమాయు, 
గలెలైయలోని కానా యూరి నతనయేలున్సు బెబె 
దయి కుమాళ్లున్తు ఆయన శిష్యులలో మరి ఇద్దరును 

-8 కూడి యుండిరి. | సీమోను "పేతురు - "నీను చేపలు 
పట్టబోవుదునని వారితోననగా వారు-- మేమును నీతో 
కూడ వచ్చెదమనిరి చారు వెళ్లి దోనె ఎక్కిరి కాని 

4 ఆ రాత్రి యేమియు పట్టలేదు. | దయమణగు 

' చుండగా యేసు దరిని నిలిచెను అయితే ఆయన 

5 యేను అని శిష్యులు గుర్తుపట్టలేదు. । యేను - పిల్ల 

J: 

లార్వా భోజనమునకు మియొద్ద చేమైన నున్నదా 
'6 అని వారి నడుగగా, | లేదని చారాయనతో "చెప్పిరి, 
rr” దోనె కడి ప్ర క్రను వలజేయాడి మోకు 

ధొరుకునని చెప్పెను గనుక లాగు 
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యోహోను 91 అధ్యాయము 


వచ్చిరి. | వారు దిగి దరికి రాణా ate | 
వాటిమోద నుంచబడిన చేపలున 
బడెను, | యే | 
తీసికొని రండని వారితో చప్పగా | సీత! ; 
దోనె ఎక్కి. వలను దరికి లాగాన్సు ఆది నక్త | 
మూడు గొప్పచేపలతో నిండియుం డెను | శేష ఖు! 
విస్తారముగా సడినను సల పీగలలేదు. మేమ 
భోజనము చేయుడని వారితోనానిను. ఆయన క్రక్ట 
వని వారికి తెలిసినందున-- నీ వెపడపని శిష్యులలో జ ' 


వీరికం'కు నీవు నన్నెక్కువగా త 
అని అడుగగా అతడు -- అవును క్ర. 
నిన్ను (ప్రేమించుచున్నానని నీకే దెతత | 
నతో చెప్పెను యేను--నా గర! 
మని ఆతనితో చొప్పెను. ! మరల 


శాని 
d by eGangotri 


నీలో నిశ్చయముగా చెప్పుచున్నానని అతనితో| ఆ శిష్యుడు చావడను మాట సహూద 

19 చొప్పిను. ! అరడెట్రి మరణమునలన చేవుని మహిమ అను అ అంప వాట మల శక 

... పరచునో దాని నూచించి ఆయన ఈ మాట చెప్పెను, చెప్పలేదు 'గాని---నేను నచ్చువరకు అతడుండుట నా 

ఇట్లు చెప్పి-నన్ను వెంబడించునుని అతనితో ననెను. | కిష్టమైతే ఆది నీళేమని చెప్పెను. 

" 9 "పేతురు వెనుకకు తిరిగి యేను ("పీ *| ఈ సంగతులనుగూర్చి సాత్యుమిచ్చుచు ఇవి 24 
భోజనవంక్లిని ఆయన రొమ్మున అనుకొని-ప్రభువా, | (వ్రాసిన శిష్యుడు ఇతడే, యికని సాత్యుము సత్యమని 

.. నిన్నప్పగించునాడెవడని అడిగినవాడంనైన శిష్యుడు | యెయపదును. 

| 22 రేమ వెంట వచ్చుట చూచెను, 1 "పితురతని చూచి--! యేసు చేసిన కార్యములింక నొనేకములు కలవు. 25 

ప్రభువా యికేని సంగతి ఏమగునని యేసు నడిగెను, || వాటిలో ప్రతిదానిని విహించి | ఫ్రా నినపక్షయున అట్లు 

| ౫ యేసూ-నేను వచ్చువరకు అకడుండుట నాకిక్ట మైతే | వ్రాయాడీన గ్రంథమాలకు భలోకమైనను చాల 

| 2 అది నీకేమి? నీవు నన్ను. వెంబడించునూనెను. | కాబట్టి | దని చాకు తోచుచున్నది. గ్‌ 
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అపొస్తలుల 


1 - ఓ థెయొఫిలా, యేసు తాేర్చరచుకొనిన అపొస్త 
2 లులకు పరిళు; ఆజ్ఞాపించిన తరువాత ఆయన 
సరమునకు కొనబడీన దినము వరకు ఆయన 
'చేయాటకును బోధించుటకును ఆరంభించిన వాటినన్ని 
టినిగూర్చి నా మొదటి గ్రంథమును రచించితిని, 1 
8 ఆయన క్రామపడిన తరువాత నలువది దినముల పర్యం 
ఈము వారికగుపడుచ్చు బేవుని రాజ్యవిషయములను 
గూర్చి బోధించుచు అనేక ప్రమాణములను! చూపి 
వారికి తన్నుతాను సజీవునిగా కనుపరచుకొ-నెను, | 
4 ఆయన వారిని కలిసికొని యీలాగు ఆజ్ఞాపించెను 
మిరు యెరూసులేమునుండి 'వెళ్లక్క నావలన వినిన 
ల్‌ తండ్రియొక్క. చాగ్రానముకొరకు కనిపెట్టుడిి ! యో 
వాను నీళ్లతో 'చాప్రిస్టమ నిచ్చెను గాని కొద్ది దిన 
ములలోగా మిరు పరిళుద్ధాళ్తలాో చాష్రీ సము పొంచెద 
రొనెను. 
6 _ కాబట్టి వారు.కాడివచ్చినప్పుడు- ప్రభువా, యీ 
కాలమందు ఇశ్రాయేలుకు రాజ్యమును మరల నను 
7 గ్రహీంచెదవా అని ఆయన నడుగగా ఆయన । కొల 
ములను 'సమయములను కేండ్రి తన స్వాధీనమందుంచు 
కొనియాన్నాడు; వాటిని తెలిసికొనుట మీ పని 
8 కాదు. ! అయినను పరిశు మో మోదికి వచ్చు 
నప్పుడు మిరు ళక్టినొంచెదరు గనుక మిరు యెరూవ 
'లేములోన్సు యూదైయ సముకైయ చేశములయందంత 
టను భూదిగంఠములవరకున, నాకు సాత్తులై యుందు 
9 రని వారితో చౌప్పెను, ! ఈ మాటలు చెప్పి, వారు 
చూచుచుండగా ఆయన యారోవాణమాయెను, అప్పు 
డొక మేనుము వచ్చి వారి కన్నులకు కనబడకుండ 
10 ఆయనను కొనిపోయెను. |! ఆయన వెళ్లుచుండగా 
వ ఆకాళమువైవు తేరి చూచుచుండిరి. అప్పుడు 
ల్లని : వస్త్రములు . ధరించుకొనిన రు మ లు 
ll శ నిలిచి | -- యిద్ద స. 
కొదుకు నిలిచి ఆకాళమువైవు చూచుచున్నారు? మి 
యొద్దనుండి పరలోకమునకు చేర్చుకొనబడిన యూ 
యేసే యే రీతిగా పరలోకమునకు ' వెళ్లుట మిరు 
చూచితితో ఆ రీతిగానే. ఆయన తిం 
నాతో టం; గ వచ్చునని 
ఆప్పుడు చారు ఒలీవల వనమనబడిన కొండనుండి 
యెటాషలేనునకు తిరిగి "వెళ్లిర.- ఆ కొండ యురూవ 
పేలే రుక్యాలను, ఇల్రే 


12 


క, వరిళుద్రాకళో, శి లేక నహెరాదరుడేగుం 
@C-0. Jang ras Rr, Tollection. Digitized by eGangotri 


క 


గలిలైయ మనుమ్యులార్థా, మో|ప్ర 


కార్యముల 


'లేమునకు . నిశ్రాంతిదినమున నడవకస్నక 

నున్నది. 1 చారు ( ప్రచేట్క 
బసచేయుచుండిన "మేడగడిలోకి స్ప శ్వా. 
వాశెవరనగా "జేతురు యోపఖ్లు. కే | 


యేసు తల్లియైన మరియయు ఆయన i 
ఏకభాపముగా "నెడతెగక ప్రార్థన చేయనుడి . 
ఆ కాలమందు ఇంచుమించు నూట యిరి 1. 
సాహిరాదరులు కూడియుండగా "పేతురు వారి కళ్ళ i 
నిలిచి యిట్లనెను | -- సెహోదరులార్కా దేవన! 
పట్టుకి” నినవారికి (త్రోన చూపిన యూడానహ్ళో | 
పరికుగ్ధాళ్త దావీదు ద్వార ఫూర్చ్వుము పలికిన రేక | 
"నెరవేరవలసీ యుండెను. | అతడు మనలో ౯! 
డుగా "నెంచబడినవాడై యీ పరిచర్యలో en 
చెను. | ఈ యూదా డ్రానాతువ కజక్‌ | 
రూకలనిచ్చి యొక పొలము త ' 
క్రిందుగా పడి నడిమికి బద్దలైనందున అకీని నో || 
ళు సుగతి టెక |. 
యు బయటికి వచ్చెను. | ఈ 
ములో కాపురమన్ను వారంల |. 
గనుక వారి భానలో, ఆ పొలము రద ఇక. 
అని అర్థమా: క | 
యాన్నది దానికి ర్తక్తభోమి 


నతో 
అతని యాద్యోగమా స్‌ో 1. 


అని కీర్తనల గ్రంథములో ర 


నార్ని సాడీయె వా wy 
అనబడిన యోనేవు: నో నృ 
ఇట్లని ప్రార్ధనచేనిి ట్ర 691 36 


' 9 నీవేర్చరచుకొనినవానిని కనుపరచ్లుమనిరి. | అంతట 
వారు వీరినిగార్చి చీట్లుజేయగా మత్తీయాపీరట చీటి 
వచ్చెను గనుక అతడు 'సదునొకరు అపొస్తలులతో 
i కూడ లెక్కి_ంపబడెను. = 
2 వెంలేకొస్తను పండుగదెనము వచ్చినప్పుడు అందరు 
2 నొకచోట కూడియుండిరి, | అప్పుడు 'జేగముగా వీచు 
బలమైన గాలినంటి యొకధ్వని ఆకాశమునుండి అక 
స్థాత్తుగా కలిగ్సి నారు కూర్చుండియున్న యిల్లంకేయు 
8 వ్యాపించెను. । మరియు అగ్ని జ్వాలలనంటి నాలుకలు 
విభాగింపబడినట్టుగా: వారికి కనబడే వారిలో. నొక్కొ 
* కనిమాద (వ్రాలగా ! అందరు పరికుద్ధాక్థతో నిండిన 
వారై ఆ ఆర్ష వారికి వాక్ళకి నన్ముగ్రహించినకొలది 
... అన్ఫభాసలతో మాటలాడసా?రి. 
+. 5 _ ఆ కాలమున ఆకాళము ,క్రిందనుండు ప్రతి జన 
ములోనుండి వచ్చిన భ్థక్తిగల యూదులు యెరూసులే 


. గుంపులుగా కూడివచ్చి, ప్రతి మనుష్యుడు తన తన 
7 అంకట అందరు వి భ్ఞాంతినొంది ఆళ్చర్యపడి--ఇదిగో 
' మాటలాడుచున్న 'వీరందరు లైయ్యలు కారా! | 
| కి మనలో ప్రతివాడు తాను పుట్టిన జేశభాసతో వీరు 
.._మాటలాడుట మనము వినుచున్నామే యిది నీమి! 
9 పాత్తీయులు మేదీయయులు యెలమియులు 'మెసౌపౌత 
... మియ యూదయ కపుదొకియ" పొంతు 'ఆనియ 


ha 
[| 

4 “గులో నిండియున్నారని ఆసవిస్థుము చేసిరి. 
"అయితే “పేతురు ఆ పదు కూడ శేచి 
నిలచి బ్యిరగా వారితో నిట్లగిన--యూదైయ మను 
.. హ్యోలార్సా యెరూసులేములో కావురమున్న సమస్త 
ఇ సారా యిది మోకు తెలియాగాక, చెనియిక్తి 
గౌ మాటలు వినుడి, | మిరు యూపించునట్టు వీరు 
| ; = 1 యోవేలు 8 18-88, 


| అపొస్తలుల కార్యములు $ అధ్యాయము 
“జ యన్న ప్రభువా 1 తనచోటికి పోవుటకు యూదా మత్తులు కార్య 


తప్పిపోయి పోగొట్టుకొనిన యీ పరిచర్యలోను | యోవేలు 
అపొస్తలక్వనులోను పౌలుపొందుటకు పీరిద్దరిలో | ఏమనగా 


6 ములో కాపురముండిరె. | ఈ శబ్దము కలుగగా జనులు | .. 


'శ్వభాషతో చారు మాటలాడుట విని 'కలపరపడిరి. | |. 


నొకడు చెవ్వుక్రానిరి. | కొందరైతే - వీరు (క్రొత్త | ' 
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ప్రొద్దుపొడిచి జామయిన కాలేదు. | :' 
'ప్రవక్షద్వార చెప్పబడిన సంగతి యిజ్సే 16 


-అంక్యదినములయందు "నేను 

మనుష్యులందరిమోద నా ఆత్మను కమ్షరించెదను 

మో కుమారులును మి కుమూర్తెలును ప్రవచించెదరు 

మా యౌపనులకు దర్శనములు కలుగును 

మో వృద్ధులు కలలు కందురు. 

ఆ దినములలో నా దాసులమోదను నా చాను 18 
రాండ్రమోదను 

నా అత్తను కోమరించెదను గనుక వారు ప్రవచిం 

(క్రింద భూమిమొద నూచక క్రియలను ' 

ర్తక్తమును అగ్నిని పొగ అవిరిని కలుగజేసెదను. 

ప్రభువు ప్రశ్యతమస ఆ మహాదినము రాక 20 
మునువు నం? 

సూర్యుడు చీకటిగాను చంద్రుడు ర్తక్తము'గాను 
మారుదురు. - 


అప్పుడు ప్రభువు నామమునుబట్టి (ప్రార్ధన 2t 
అని దేవుడు చెప్పుచున్నాడు. 
ఇక్రా,యేలువారలార్సా యీ మాటలు వినుడి. 22 
జేవుడు నజకేయుడగు యేసుచేక అద్భుతములను మహ ' 
త్మా_ర్యి ములను సూచక, క్రియలను మో మధ్యను 
"చేయించి ఆయనను' తేనవలన మెహ్ప్వుపొందినవానిగా _ 
మోకు కనుపరచెనుు ఇది మిలే యెరునుదురు. | 
చేవుడు నిశ్చయించిన సంకల్పమును ఆయన భవివ్యద్‌' 28 
జ్ఞానమాను అనుసరించి అప్పగింపబడిన యీయన ే 
మోర దుష్టులచేతో శిలునవేయించి చంపితిరి. 1 మర 24 
ణము ఆయనను బంధించియుండుట అసాధ్యమా గనుక ' 


17 


19 


ఆయన "నా కుడిపార్శ్వముననున్నాడు గనుక _ 
చేను. కడల్చబడను. 3 ప 

కావున నా నృాదయము ఉల్లనీంచెనుు , .. 
చాలుక ఆనందించెను చూచి 18 

మరియు నా శరీరము కూడ నిరీషణ కల్తిషాంచి 
కడగా నుండును. " *నవారని 

9 లేక, అశ్రనుకారులచేక, లీక ఫామూనవ్టిలని, 
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27: నీవు నా ఆర్షను పొతాళములో విడిచిపెట్టవు ' 
... నీ పరికుద్ధుని కుళ్లుపట్టనియ్యవు. 

26 నాకు జీవమార్షములు 'తెలిపితివి 


నీ దర్శన మనుగ్రహించి నన్ను ఉల్లాసముతో 
నింపెదవు!ే  ' 

29 సెహాోాదరులార్సా మూలఫురుమడగు దావీదును 
గూర్చి మీతో "నేను ధారాళముగ మాటలాడనచ్చును. 
అతడు చనిపోయి సమాధి చేయబడెను అతని గోరి 

80 "నేటివరకు మనమధ్య నున్నది. । అతడు ప్రవక్షయె 
యుండెను గనుక : 

-అకేని గర్భ ఫలములోనుండి అతని సింహాసనము 
మిద నొకని 
అనో చేవుడు కనతో - ప్రమాణవూర్వకముగా ఒట్టు 

81 పెట్టుకొనిన సంగతి అతడెరిగి | క్రీస్తు పాతాళ 
ములో విడువబడలేదనియు, ఆయన శరీరము కుళ్లిపో 
'లేదనియు దావీదు ముందుగా తెలిసికొని ఆయన పున 

32 రుక్థానమునుగూర్చి చెప్పెను. | ఈ యేసును జేవుడు 

38 లేపెన్కు దీనికో మేమందరము సాొతీంలము. | కాగా 

ఆయన డేనుని కుడిపార్ళ్వమునకు "హెచ్చింపబడి, పరి 

+. శుగ్ధారను గూర్చిన వాగ్దానమును తండ్రివలన పొంది, 

మిరు చూచుచు వినుచునున్న దీని కుమ్మరించియు 

తిక న్నాడు. | దావీదు పరలోకమున 'కెక్కిపోలేదు 
అయితే అకడిట్లనెను-- ం 

తెర నేను నీ శత్రువులను నీ పాదముల క్రింద పాద 

పీకముగా తము 
నీవు నా కుడిపార్గ్వమున కూర్చుండంమని 
ప్రభువ్ర నా ప్రభువుతో చౌప్పెను.: 

36 మీరు శిలునవేసిన యీ యేసునే చేవుడు ప్రభవు 
గాను క్రీన్తుగాను నియమించెను. ఇది 
వంళమంతయు రూఢిగా తెలిసికొనవలెనని చెప్పెను. 

₹ వారు ఈ మూట విని సృదయములో నొచ్చు 
కొని సహోదరులారా "మేమేమి చేతుమని "పితు 

88 రును కడమ అపొస్తలుల నడుగగా | పేతురు--మిరు 
మారుమనస్సు పొంది, పాపక్షమాపణనిమిత్తము ప్రతి 
వాడు యేసు క్రీస్తు నామమున వాస్త సము పొందుడి, 

అప్పుడు మిరు అను వరము పొందుదురు. | 

29 ఈ చాగ్రానము మికును మీ పీల్లలకును దూరస్ధులం 

చీని అనగా ప్రభువైన మన చేవుడు తనయోద్దమ 
వారిన వారికందరికిని చెందునని వారితో "చెప్పెను. 

లూ నింక ననేకవిధములైన మాటలతో సాత్య 
యొరూ. 16; 8.11, 


12 


9 కీర్తన, 182: 10, 11. 


1. ర నూలభానరో-పొడునబడి, 7 మూలల 
౬ CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


అపొస్తలుల కార్యములు తి అధ్యాయము 


ప. 


"నేకముగా కూడి తమకు కలిగినదుకయు క 


నుంచుకొనిరి, | ఇదియుగాక వారు కమ ఇ త. 
లను అమ్మి అందరికిని వాని వాని అక్కరకొలది పి | 
"పెట్టిరి. 1 మరియు వారేకమనస్కులై ప్రరిియు క 
దేవాలయములో తప్పక కూడుకొనుచు, యిది | 
రొప్రై విరుచుచు, జేవ్రని స్తుతించుచ్చు ప్రణక 
వలన చయపొందినవారై | ఆనందముతోను నిక్క క | 
సటమైశ హృదయముతోను ఆహారము శృశ్చుకొన | 
చుండిరి. మరియు ప్రభువు రతణ పొందుశన్న 
వారిని అనుదినము వారితో చేర్చుచుండెను. . 

వగలు మూడు గంటలకు ప్రార్థనకాలమన శే 0. 
రును యోహానును దేవాలయమునకు వెళ్టుచుడని!. | 
వుట్టిన మొదలుకొని కుంటినాడైన యెక ve 
మ్యడు మ్రనికొనిపోబడుచుండేను. కాడు 


గ్‌ 
/| 
| 
i 
| 
1 
| 
| 
| 


మునొద్గ నుంచుచు వచ్చిరి. 
టో ప్రవేశింపబోవన 1. 
చూచి భిత్నమడుగగా | పేతురును వాడు కో 1 
తేరి చూచి -- నూతేట్టు చూడుమనిరి: | ॥ 
యొద్ద చేమైన దొరుకునని కనిపెట్ట ణ్‌! | 

= చీతురు - మో | 
లత్యుముంచెను. ! అంతట లట | 
ములు నాయొద్ద లేవు కొని నొక చామ |. 


టు 


న 


ఖికముకొరకు కూర్చుండినవాడు వీడే అని పారి, 
వానికి జరిగినదాని చూచి విష్ణయముతో నిండినవారై 
సరపకులైరి. ' 
11 వాడు పేతురును యోహానును పట్టుకొని యుం 
డగా ప్రజలందరు విస్ణయమొంది సౌలొమోనుదను 
| మటపములో నున్న వారియొద్దకు గుంపుగా పరుగాత్తి 
| 13 వచ్చిరి. 1 పేతురు దీని చూచి ప్రజలతో నిట్ల'నెను-- 
ఇశ్రాయేలీయాలారా మిరు వీని విషయమై యెం 
దుకు ఆశ్చర్య పడుచున్నారు? మౌ - స్వళ్తక్తి చేరనైనను 
ఛ్రక్తిచేతనైనను నడనను వీనికి బలమిచ్చినట్టుగా మిం 
18 దుకు మాతట్టు తేరి చూచుచున్నారు? | అజ్రాహోము 
యీసాకు యాకోబు అనువారి బేవుడు అనగా మన 
పీఠరుల దేవుడు తన సేవకుడైన యేసును మహిమపరచి 
యున్నాడు మిరాయనను అప్పగించితిరి పిలాతు 
ఆయనను విగుదలచేయాటకు నిశ్చయించినప్పుడు మో 
1 4 రకనియెదుట ఆయనను నిరాకరించితిరి, 1 మిరు పరి 
ను నీరిమంతుడునైన వాని నిరాకరించి నర 
వాంఠేకుడైన మనుష్యుని మోకన్యుగ్రహించుమని ఆడిగి 
15 తిరి, 1 మిరు జీవాధిపతిని చంపితిరి "కాని చేవ్రుణాయ 
నను మృతులలోనుండి 'లేపెన్కు అందుకు! మేము 
16 సాతులము. | ఆయన , నామనుందలి విశ్వాసమూల 
ముగా ఆయన చామమే మిరు చూచి యెరిగియున్న 
వీనిని బలపరచెను ఆయనవలన కలిగిన విశ్వాసమే 
మో అందరియెదుట వీనికి ఈ 'సర్వాంగవుష్టి కలుగ 
17 జేసెను, | సాహిరాదరులారా, మోరును మో అధికారు 
18 లును తెలియక చేసితిరని నాకు తెలియును. | అయితే 
దేవుడు తన క్రీస్తు శ్రనుపడునని సమస్త ప్రనక్తలనోట 
._ ముందుగా ప్రచురపరచిన విషయములను ఈలాగు 
ఇ వెకప్ళాను. ప్రభువుని సమ్మఖమునుండి విశ్రాంతి 
. _ కౌలములు వచ్చునట్టును 1 మాకొరకు నియమించిన 
శ్రీను యేసును ఆయన సంపునట్లును మీ పాపములు 


' స్త శిరుపడి. | అన్నిటికి కదురుబాటు కాలములు వచ్చు 
నని దే్రడు ఆదినుండి తన పరిశుద్ద ప్రవక్షలనోట పలి 


జ 
i 
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123 


“మరియు సమూయేలు మొదలంకిొని యయెందరు ప్రవక్షలం 24 


ప్రువచించిరో వారందరు ఈ దినమునుగూర్చి ప్రకటిం 
చిర. | ఆ ప్రవక్తలకును చేవ్రడు అవ్రావముతో_. 25 
నీ సంతౌనమందు భూలోకవంళములన్ని యు ఆశీర్వ 
దెంపబడునని చెప్పి మీ పితరులతో చేసిన నిబంధన 
కున్చు మిరు వారనులై యున్నారు. జేవ్రడు తన సేన 28 
కుని పుట్టించి! మిలో ప్రతివానిని వాని దుష్టత్వము 
నుండి మళ్లించుటవలన మిమ్ము నాశీర్వదించుటకు ఆయ 
నను మొదట మియొద్దకు పంపెనని చౌప్పెను, 

నారు శ్ర మాటలాడుచుండగా యాజ శ్షీ : 
కులును చేవాలయపు అధిసతియు సద్దూశయ్యు 2 
లును వారు ప్రజలకు బోధించుటయా యేను - 
మృతులలోనుండి నము కలుగునని ప్రకటిం 
చుటయు చూచి కలసరపడి చారిమోదికి వచ్చి | వారని 8 
బలాత్కారముగా పట్టుకొని సాయంకాల మైనందున 
మరునాటిసరకు వారిని కానలిలో నుంచిరి. | వాక్యము క 
వినినవారిలో న నేకులు నమ్మిరి, వారిలో వురునుల 
సంఖ్య యించుమించు అయిదు చేలాయెను, 

మరునాడు వారి ఆధికారులును పెద్దలును కాస్త్రుర్‌ 
లును యొరూసులేములో కూడుకొనిరి. | ప్రధాన 6 ' 
యాజకుడైన, అన్నయు కయపయా, యోహానును ఆలె 
కృంద్రును (ప్రఛానయాజకుని బంధువులందరును వారి 
తోకాడ - నుండిరి, | చారు "పేతురును యోహానును 7 
మధ్యను నిలునబెట్టి--మిరు ఏ బలముచేక ఏ నామ 
మునుబట్టి దీని చేసితిరని అడుగగా | పేతురు పరి 8 

తో నిండినవాడై యిట్లనెను ప్రజల అధికారు 

లార్ఫా "పెద్దలారా, | ఆ దుర్చలునికి చేయబడిన యుప 9 
శారమునుగూర్చి వాడు బేనినలన స్వస్థత పొందానని 
చేడు మన్తును విమర్శించుచున్నారు గనుక ! మరం 10 
దరును ఇశ్రాయేలు (ప్రజలందరును 'తెలినికొనసలనిన 
చేమనగా మీరు శిలునవేనినట్టియ్సు మృతులలో 
నుండి చేవుడు లేపినట్టియా నజకేయాడైన యేసుక్రీస్తు 
డై మో యెదుట 
నిలుచుచున్నాడు. | ఇల్లు కట్టువారైన మిరు కృణీ 11 
కరించిన రాయి అయన్వే ఆ రాయి మూలకు తల 


కంచెను, అంతపర్యంఠము యేను పరలోకనివాసియై | రాయి ఆరొను.! | మరి ఎవనినలనను రక్షణ కలుగదు, 12 
యుండుట ఆవళ్యకము. | "మోషే యిట్లనెని - | శ్ర నామముననే మనము రత్నణ పొందవలెను గాన్సి 


ప్రభువైన జేవుడు నామటి యొక ప్రవక్తను మి | ఆశ్రాళమ్మక్రింద మనుమ్యులలో నియ్యబడిన మరి ఫీ 


సహెరాదరులలోనుండి మోకొరకు పుట్టించును | నామమున రతః 


ay మీతో "శీమిఛెప్పినను అన్ని విషయములలో 


మొరాయన మాట వినవలెను.? | ఆ ప్రవక్త మాట వినని | నప్పుడు 
వాడు ప్రజలలో నుండకుండ 'సర్వనాళనమగునాను. | | ఆశ్చర్య పడి, 


చారు “పేతురు యోహానుల ధైర్యమును చూచి 18 


వారు విద్యలేని పామరులనో (గ్రహించి 
చారు యేనుతోకాడ నుండినవారని 


ty. గ 
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14 స్య్టారిగిరి. 1 స్వస్థకేపొందిన ఆ మనున్య్యుడు వారితో 
కూడ  నిలిచియుండుట చూచి 'యేమియు "సెదురు 

15 చెప్పలేకపోయిరి. । అప్వుడు--సభ 'వెలపలికి పొండని 

16 వారికాజ్ఞాపించి తమలోతామాలోచన చేసి | -- ఈ 
మనుష్యులను మనమేమి చేయుదము! వారిచేత ప్రి 
మైన నూచక క్రియ . చేయబడియాన్నదని యెరూష 

'లేములో కాపురమున్న వారికందరికి ్రత్యతమేే ఆది 
17 జరగలేదని చెప్పజాలము. ! అయినను ఇది ప్రజలలో 

నింక వ్యాపింపకుండుటకై -- ఇకమీదట ఈ నామ 
మునుబట్టి యే మనుమ్యునితోనైనను మాటలాడకూడ 
దని మనము వారిని 'బెదరుపెట్టవలెనని చెప్పుకొనిరి, ॥ 
18 ఆప్పుడు: వారిని పిలిపించి--మోరు యేసు నామమును 
బట్టి యెంకమాత్రమును మాటలాడకూడద్సు బోధిం 
19 పను కూడదని పించిరి. ! "అందుకు “పేతు 
రును యోహానును వారిని చూచి--బేవుని మాట వినుట 
"కంకి మో మాట వినుట చేవుని దృష్టికి న్యాయమా? 
20 మోరే చెప్పుడి | మేము కన్నవాటిని విన్న వాటిని 
21 చెప్పక యాండలేమని వారిక్తుత్తరమిచ్చిరి. 1 (ప్రజలం 
దరు జరిగినదానిగూర్చి దేవుని మహిమపరచుచుండిరి 
గనుక సభవారు (ప్రజలకు భయపడి, వీరిని శిక్నీంచు 
విధమేమియు కనుగొనలేక వీరిని గట్టిగా బెదరించి 
22 విడుదలచేసిరి. । 'స్వస్టపరచుట అను ఆ నూచక క్రియ 
యెవని విషయములో చేయబడెనో వాడు నలువది 
ఏండ్లకంటు "నెక్కుప వయస్సు గలవాడు. 

' చారు విడుదల నొంది తమ స్వజనులయొద్దకు వచ్చి, 
ప్రధానయాజకులును పెద్దలును తమతో చెప్పిన మాట 
24 లన్నిటిని వారికి తెలిపిరి.! వారు విని, యేకమనస్సుతో 

జేవునికిట్లు బిగ్రరగా మొ ర్ర పెట్టిరి. -- నాథా నీవు 
ఆకాశమును భూమిని సముద్రమును వాటిలోని 'సమస్త 
మును కలుగజేసినవాడవు. 
25 =-అన్యజనులు ఏల గల్లత్తు చేసిరి 
26 ' ప్రజిలెందుకు వ్యర్థ మైన ఆలోచనలు పెట్టుకొనిరి 
ప్రభున్రమిదను ఆయన క్రీస్తమిదను! భూరా 
జాలు లేచిర్కి అధికారులును ఏకముగా కూడు 


"= కొనిరి : 
అని నీవ హజర్ణాక ద్వార మా తండ్రియా నీ 'సేవకుడు 
27 నైన దావీదు పలికించితివి. | ఏవి జరయగపలెనని 


, నిర్ణయించెనో 


28 నీ వూస్తమును నీ సంకల్పమును ముందు 
వాటినన్నిటిని చేయుటకై నీవఫొషికించిన నీ 


సీలాతును అన్యజనులతోను ఇశ్రాయేలు ప్రజలతోను 
29 ఈ పట్టణమందు నిజముగా కూడుకొనిరి. | ప్రణ 


అలా 69 ఆని 
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పరిశుద్ధ | అహ్వుడు యావనస్థులా క్రో. 


నేవకుడైన యేసుకు విరోధముగా "హీరోదును పొంతీ | చూసికొనిపోయి 


వాక్యమును ఛైర్భముగా బోధించిరి, 
విశ్వసించినవారందరును ఏకహ్నద, Me | 
క్షయ, గలవానై యుండిరి, ese bil 
వాటిలో "నేమియు తనదని అనుకొనలేద్యు ఛాశ 
కలిగినదంతయు వారికి సమష్టిగా నుండెను, | యజ | 
గాక అపొస్తలులు బహు బలముగా ప్రభువైన 
పఫునరుక్థానమునకు సాత్యుమిచ్చిరి.  చైఫక్ళప లుకు | 
యందు నధికముగా నుండెను. |! భూములైనను ఇర్గ 8 || 
నను కలిగినవారందరు వాటిని అమ్మి అమ్మినవాటి మె 
తెచ్చి అపొస్తలుల ఫాదములయొద్ద పెట్టుచన్చి!.! 


వారు ప్రతివానికి వానివాని అక్కరకొలి సచిన్‌ 


క్షప్రలో పుట్టిన లేవీయుడప యోనేపు అమోల్‌ | 


దాని వెల తెచ్చి అపొస్తలుల పాదములయొడ్డ వేప్రో' క్‌ 
అననీయ అను నొక మనుష్యుడు లేన ల, | 


నళ ళ్‌ 3 5 
చనన నీర కల్లో! ఇనప | 
EF rb, | 


నల్‌ ( భ్రయమా శరీ || 
వినినవారికందరికిని మ్‌ భానిని ఖ్‌ న | 


9 అని చెప్పెను. ! అందుకు పేతురు ప్రభువుయొక్క. 
అత్తను శోధించుటకు మోరెందు శేకీభవించితిరి? ఇదిగో 
నీ పనిమిటిని పాతిపెట్టినవారి పాదములు వాకిటానీ 
| యాన్నవ్వి చారు నిన్నును మోసికొనిపోవుదురని 
| 9 ఆమెతో చెప్పెను. ! వెటనే ఆమె అకని పాదముల 
పడి ప్రాగాము విడిచెను. ఆ 
= లోపలికి వచ్చి ఆమె చనిపోయినది చూచి ఆమెను 
| మానీకొనిపోయి, ఆమె "పెనిమిటియొద్ద పాతొపెట్టిరి, | 
11 సంభునుంశటికిని యి సంగతులు వినినవారికందరికిని 
| మిసల భయము కలిగను, 
1 ప్రజలనుధ్య ననేకమైన సూచక, క్రియలును మహా 
క్కార్యములును అపొస్తలులచేక చేయబడుచుండెను, 
| మరియు వారందరు నకమనస్కులై సొలొమోను 
18 మంటపములో నుండిరి. 1 కడమువారిలో "నెనడును 
14 వారితో కలిసికొనుటకు 'తెగింపలేదు గాని | ప్రజలు 
| వారిని భనపరచుచుండిరి. ఫురునులును స్త్రీలును అనే 
పలు మరి ఎక్కువగ విశ్వానులై ్రభువుపకమున 
15 చేర్చబడిరి. | అందుచేత "పేతురు వచ్చుచుండగా జనులు 
| తోసలను వీధులలోకి "తెచ్చి, వారిలో "నెననిమోద్ననై 
' నను అశని నీడయైనను సడనలెనని మంచములమోదను 
8 పరువులమోదను చారి నుంచిరి. | మరియు యెరూన 
శేమ చుట్టునుండు పట్టణముల జనులు రోగులను 
__ ఆపనిత్ర్రాల్ళలచేర పీడింపబడినవారిని (మోసికొని 
న్‌ హాడివచ్చిరి, వారందరు స్వస్థతపొందిరి. 
2. ప్రధానయాజకుడును అకనితోకాడ నున్న వారం 
. చరును అనగా 'సద్టూకైయుల 'తెగవారు లేచి మక్సర 
| ల ముతో నిండుకొని | అపొస్తలులను బలాత్కారముగా 
పట్టుకొని పట్టణపు "చెరసాలలో నుంచిరి. ! అయితే 
| న్లభన్ర దూక రాత్రివేళ ఆ చెరసాల తలుపులు 
వారిని "వెలపలికి తీసికొని వచ్చి--మోరు వెళ్లి చేనా 
 రయములో నిలువబడి | ఈ బీవమునుగూర్చిన మాట 
రిన్నియు ప్రజలతో చెప్పుడని వారితో ననెను. | 


॥_ జెల్లీ బోధించుచుండిరి. ప్ర ఛానయాజకుడును అతనితో 
పొడ నున్నవారును పచ్చి, మహా సభవారిని ఇత్రా 
"పెద్దలనందరిని పిలుసనంపించి -- వారిని 
అ రండని బంట్రాతులను బందీగృహమునకు 
ఇ సి. బంధ్రాశులక్క-డికి వెల్లినప్పుడు వారు ఇర 
పాలలో కనబడేళేనందున తిరిగ వచ్చి !-బందీగృనాము | 
Breen వక్త, 871 వర చూడుకు, 


అపొస్తలుల కార్యములు ర్‌ అధ్యాయము 
_మారు ఆ భూమిని ఇంతేకే అమ్మితిరా నాతో ఇప్పు | బహు భద 
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భద్రముగా మూసీయుండుటయు, కావలివారు 


మని ఆమె నడిగెను. అందుకామె -- ఆవును ఇంకేకే | తలుచ్రలముందర నిలిచియుండుటయు చూంచితిమి గాని 


రేలువులు తీసినప్పుడు లోపల మాకొకడైనను కనబడ 
లేదని చారికి "తెలిపిరి. | అంకట జేవాలయపు అధి 24 
పతియు 'ప్రధానయాజకులును ఆ మాటలు విని--ఇది 
అని వారినిసయమై యొటుతోచక యుం 

డిరి. |! అస్వడొకడు వచ్చి -- ఇదిగో మిరు వర 25 
సౌలలో చేయించిన మనుష్యులు చేనాలయములో 
నిలిచి ప్రజలకు బోధించుచున్నా రని వారికి "తెలుపగా | 
అధిపతి బంబ్రాకులతోహడ పోయ్యి ప్రజలు రాళ్ల 20 
తో కొట్టుదుకేమో అని భయపడి, బలాత్కారము 
'చేయకయే వారిని తీసికొనివర్చెను. | వారిని తీసికొని 27 
వచ్చి సభలో నిలువబెట్రగా | ప్రధానయాజకుడు 28 
వారిని చూచి -- మీరీ నామమునుబట్టి బోధింపకూడ 
దని "మేము మోకు ఖండిరముగా నాజ్ఞాపింసలేదా? ' ' 
ఇదిగో మిరు యెరూషలేమును మి బోధతో నింపి, 
యో మనుష్యుని హర్యే]. మూ మీదికి కేవలెనని యాద 
శించుచున్నారని చెప్పెను. ! ఆందుకు పేతురును 29 
ఆపొస్టలులును-మనుమ్యలకు కాదు జేవునికే మేము " 
లోబడనలెను గదా, 1 మీరు మ్ర్రనున వ్రేలాడబేసీ 80 
సంహరించిన యేసును మన పికరుల 'దేవుడు లేపెను. ! 
ఇశ్రాయేలుకు మారుమనస్సును పొపక్షమాపణను దయ 81 
చేయుటకై చేవుడాయనను అధిపరినిగాను రతకోని 
గాను తేన దకీణహస్తబలముచేతే "హెచ్చించియాన్నా 
డు, ! మేమున్కా దేవుడు, తనకు విభేయులైనవారికి 382 
అన్నుగృహీంచిన , ఈ సంగతులకు పాతం 
లమై యున్నామని చెప్పిరి, 

చారీమాట విని గ్రవాము తెచ్చుకొని 88 
పీరిని చంప నుగ్దేశింపగా |! సనుస్త (ప్రజలవలన ఖనఠే లిక 
నొందినవాడును బేశకుడునైన గమలియేలను 
నొక పరినైయుడు మహో సభలో లేచి--ఈ మనుష్యు 
లను కొంతచేఛు వెలుపల నుంచుడని ఆజ్ఞాపించి 
వారితో నిట్లనెను | -- ఇశ్రాయేలీయాలారా యీ 85 
మనుష్యుల విషయమై మీరేమి చేయబోవుచున్నారో 
జూ గ్ర శృసుమండి. | ఈ దినములకు మునువు థూడా 86 
లేచి తానొక గొప్పవాడనని చెప్పుకిొనొన్కు ఇంచు 
మించు నన్నూ రోమంది మనుష్యులు వానితో కలిసికొ 
నిర్వి వాడు చంపబడెను, వానికి లోబడినవారందరును 
ఇదరి వ్యద్ధలైరి: 1 వానికి తరువాత జనసంఖ్యాదినము 87 
లలో గలిలైెయ్యుడైన యూదా అను నొకడు వచ్చి 
ను తనతోకూడ తిరుగబాటుచేయ ్ర్రేశేసిం 
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88 రందరును చెదరిపోయిరి. కాబట్టి "నేను మీతో చెప్ప 
నదేనునగా -- ఈ మనుష్యుల జోలికి పోక చారిని 
విడిచిసెట్టుడి. ఈ ఆలోచనయైనను ఈ కార్య మైనను 
మనుమ్యులవలన కలిగినదాయెనా అది వ్యర్థమగును. 1 

89 చేవునివలన కలిగినదాయెనా మిరు వారిని వగ్గపరచ 
లేరు మిరొకవేళ బేవునితో పోరాడువారనుదురు 

40 సుమో. | వారతని మాటకు సమ్మతించి, అపొస్తలులను 
పిలిపించి కొట్టించి-యేసు నామమును బట్టి బోధింస 

4] కూడదని ఆజ్ఞాపించి వారిని విడుదలచేసిరి, |! ఆ నామ 
ము కొరకు అనమానము పొందుటకు పాత్రులని 
యెంచబడుటవలన వారు సంతోషించుచు నుహా సభ 

42 యెదుటనుండి వెళ్లిపోయి 1 ప్రతిదినము దేవాలయము 
లోను ఇంటింటను మానక బోధించుచు, యేసే (క్రీస్తని 
ప్రకటించుచుండిరి, 

6 అఆ దినములలో శిష్యుల సంఖ్య విస్తరించుచున్న 
స్వుడు అనుదిన పరిచర్యలో తమలోని విధవరాండ్రను 
చిన్నచూపు చూచిరని "హె్రీయులమోద "హెళ్లే 

2 నిస్థులు సాగసాగిరి. | అప్పుడు ండ్రైండుగురు అపొ 
స్తలాలు ఈమ యొద్దకు శిమ్యల 'సమూహమును పిలిచి 
మేము దేవుని వాక్యము బోధించుట మాని ధనము 

| తి పంచి పెట్టుట య్యక్షముకాదు. | కాబట్టి సహో 
' " దదలార్హా ఆత్మతోను జ్ఞానముతోను నిండుకొని 
మంచిపేరు పొందిన యేడుగరు మనుష్యులను మీలో 
చేర్చరుచుకిొనుడి, "మేము వారిని ఈ పనికి నియ 

4 మింతుమ్యు | అయితే మేము (ప్రాగ్టనయందును వాక్య 

3 పరిచర్యయందును ఎడతెగక యుందుమని చెప్పిరి, గ్‌ 

ర ఈ మాట యాపన్గందికి ఇష్ట మైనందున వారు, విశ్వాస 
ముతోను తోను నిండుకొనినవాడైన "స్పఫ 
నును ఖీలిస్వ్రు ప్రకొర, నికానొరు తీమోను, ప 


నాస్సు యూదుల మరే ప్రవిష్టుడుప అంతియొక్కు నీక | రై 


6 లాను అనువారిని ఏర్పరచుకొని | చారిని అపొస్తలుల 
యెదుట నిలువబెట్టిర్కి వీర ్యప్రార్లనచేసి వారిమిద 
'చేకులుంచిరి. క రాక 

7 చేనవునివాక్న్వము,పబలమె శిమల స 
మలేములో బప న oa 
లలో. నేకులు విశ్వాసమునకు లోబడిరి, 

8 మెను కృషతోను బలముతోను నిండినవాై 
ప్ర మహత్కార్యములను గొప్ప నూచక 

9 (క్రియలను చేయుచుండెను, | అప్పుడు లి బెర్తీనులదన 

బడిన సమాజములోన్కు కుళేనీయుల 'సమాజములోను 
ఆలె్సంద్రియుల 'సమాజనులోను, కిలికియనుండియా 
ఆనీయనుండియు వచ్చినవారిలోను. కొందరు వచ్చి 


మూలఅభౌన 7 
క రో-లల్లలదైర్ల పర్లిరర్యచేయ్లల్ల |||, ENE dDhitized కీజిల 


అపొస్తలుల కార్యములు 6,7 అధ్యాయన 


ష్టైనమును ఆగ్ర hl] 
ఆత్మను చాెదిరింపలేకపోర్వ్యు. వ్ల 1 
వీడు 'మోపేమిదను 'చేవునిమాదన న. 


ములు పలుకగా "మేము. వింటిమన హను 
మష్యులను కుదుర్చుకొని / ప్రజలను సీ ము | 
లను రేపి అతనిమిోదికి పచ్చి | అతని సృహ ఇర 
'సభయొద్దకు తీసికొనిపోయి అబద్ధ ప! 
వబెట్టిరి. వారు--ఈ మనుష్య డేప్వుడ్స్వు జ్య 
ద్ధస్థలమునకును మన ధ్రర్షశాస్త్రమునకను 
మాటలాడుచున్నాడు. "ఈ నజరేయుడై వేష! 
ఈ చోటును పాడుచేస్తి మో్షి మనకిచ్చిన క్యా 
రములను మార్చునని వీడు చెప్పగా మేము విడ్లి 
నిర, | సభలో కూర్చున్న వారందరు అకనిమ్యై సే క 
వారికి కనబడెను. 

'ప్రధానయాజకుడు--ఈ మాటలు నిజమేనా ఆ! | 
అడి గను. ! అందుకు “స్తెఫను చెప్పినదేమనగా-సా ! |. 


అభ్రావాము హోరానులో 'కాపురమందోవవ్య 
"మెసౌపొతమియలో నున్నప్పుడు నళ | 
అతనికి ప్రశ్వతమై | - నీవు నీ చేళమును లీక, 
నమును ba) బయలుజేరి, "నేను నీక చూవీయోళీ || 
చేళమునకు రమని అతనితో చెప్పెను | అహ్వడేడు | | 
కల్టీయులదేళమును విడిచిపోయి హారానులో i 


| 
హు || 
విరోధము 


A 


విషయమైన నిబంధన 


న చో 114 | 
యీాసాకును కని ఆ నా i 1 | 


దినమందు అతనికి సున్న తిచేసెను, యోీసాకు 
1 యాకోబును యాకోబు పన్నిద్దరు గో త్రకర్తలను కని 
| $ఛాజీ సున్నతిచేసిరి, 1 ఆ గోత్రకొర్తలు మత్సరపడి 
| భూశేవును ఐసత్తలోకి పోవుటకు అమ్మిబేసిరికాని 
| చ్రడకనికి తో డైయుండి అతని శ్రమలన్ని టిలోనుండి 
| )0 తపించి |! దయను ఖ్‌ ఐగక్తరావైన ఫరోయి 
| ధట అరని కన్నుగ్రహించినందున ఫరో ఐగుప్తకును 
| శనయింటికంకటికిని ఆతని నధిపతి గా నియమించెను. | 

11 రవవాత ఐగుప్తు దేశమంతటికిని కనాను చేశమంతటి 


_ ఛాన్యము కలదని యాకోబు విని మన పితరుల నక్క 
18 డీకి మొదటిసారి పంపెను. 1 వారు రండవ సారి 

వచ్చినప్పుడు యోసేపు తన అన్నదమ్ములకు రన్ను 'తెలి 

యకేసికొనెన్తు ఆప్పుడు యోసేపుయొక్క. వంశము 
11 ఘఫోకు తెలియనాయెను. | యోసేపు తన తండ్రి, 

యైన యాకోబును తన 'స్వజనులందరిని పిలావనం"పెను 
'15 వారు డెబ్బది యయిదుగురై యుండిరి. 1 యాకోబు 
_ విన్తకు వెళ్లెను అక్కడ ఆరడును మన పీకరులును 
| 1 చనిపోయి. ఆక్క_డనుండి సుకేముకు తేబడి, | సుకే 
| ములోని యెమ్మారు కుమారులయొద్ద అబ్రాహాము 
| ౧ వెలయిచ్చి కొనిన "సమాధిలో నుంచబడిరి. ! ఆయితే 
' కేవుడు అవ్రాహాము కను గ్రహించిన వాగ్దాన కాలము 
/ సమాపించినకొలది ప్రజలు ఐగనపవ్తలో విస్తారముగా 
,. గీ్ధిపొందిర. తుదకు యోసేపు "నెరుగని జేరొక 
౫ రాజా ఐిసన్తను నీల నారంభించెను. |-ఇకడు మన 
గ వంళస్థులయెడల కసటముగా ప్రవర్తించి | తన శికు 

వలు బ్రదుకకుండ వారిని బయట సారబేయవలెనని 
నీ పన పికరలను చాధపెళ్పైను. | ఆ కాలనుందు మోషే 
ఇ టీక అతడు దివ్యసుందరుడై తన తండ్రి, యింట 
| సెంచబడెను. | తరువాత ఆరడు బయట 
క్‌ పారజేయబడినస్పుడు భరో కుమాశ్తె అరని తీసికొని 
క కుమారునిగా "పెంచుకొనెను. | "మోషే విగప్తీ 
యాల సకల విద్యల నభ్యసించి, నూటలయందును 
| శౌర్య మలయందును ప్రవీణుడై యుండెను. | ఆతనికి 
, నలుపు స్ట ఇశ్రాయేలీయా 


1 నిక్టిః 6. 
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రని ఆకడు తలంచెను గాని వారు గ్రహింపరైరి. | 
మరునాడు ఇద్దరు పోట్లాడుచుండగా నతడు చారిని 26 
లార్యా మిరు సహోదరులు మిం 
దుకు ఒకనికొళడు అన్యాయము చేసికొనుచున్నా రని 
చెప్పి వారిని సమాధానపరచ చూచెను. | ఆయినను 27 
తన పొరపవాని కన్యాయము చేసినవాడు -- మా 
మిద అధికారినిగాను తీర్చరెనిగాను నిన్ను నియమిం 
చినవాడెనడు! | నీవు నిన్న ఐగ్తప్తీయుని చంపినట్టు 28 
నన్నును చంప చలచియున్నావా అని శెస్పి ఆకని 
ోనిబేసెను. 1 మోపే ఆమాట విని పారిపోయి 29 


మోపే చూచి ఆ దర్శనమున కాళ్చర్యపడి దాని నిదా 81 
నించి చూచుటకు దగ్గరకు రాగా | -- చేను నీ పీఠ 82 
రుల దేవుడను అబ్రాహాము యీసాకు యాకోబుల 
బేశ్చడను అని ప్రుభున్చు వాక్కు! వినబడెను గనుక 
మోషే షాకి నిదానించి చూచుటకు ెగింపలేదు, ॥ 
అందుకు స్ర్రభువ్చు--నీ చెప్పులు విడువుమ్యు నీవు 88 
నిలిచియున్నచోటు 1 విగుప్తలోనున్న 8 
నా ప్రజల దురవస్థను "నేను నిదానించి చూచితిని 
చారి మూలుగు వింటిని వారిని విడిపించుటకు దిగివచ్చి 
యున్నాను రను, నేనిప్పుడు. నిన్ను ఐగుప్తుకు 
పంపుదునని అతనితో చెప్పెను. |-- అధికారినిగాను కరీ 
తీర్చరినిగాను. నిన్ను నియమించినవాణెవడని చారు 
నిరాకరించిన యీ 'మోబీను అరనికి పొదలో కన 
బడిన చేనదూత చ్వార చేవుడు అధికారినిగాను విమో 
చకునిగాను నియమించి పంపెను. : 


ఇతడు ఐసప్తలోను ఎర్రసముద్రములోను నలు 86 
ములను 


శిదిర్టి, 18:16, 18. , 
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తోడుకొ 


అపొస్తలుల కార్యములు 8 అధ్యాయము 
నివచ్చిన యీ మోసీ, యేమాయెనో నూకు' 


4] తెలియదని అవారోనుతో ననిరి. । ఆ దినములలో 
వారొక చూడను చేసికొని ఆ విగ్రహమునకు బలి 
సమర్పించి, తను చేతులతో నిర్శించిన వాటియందుల్ల 

42 సించిరి. ! అందుకు దేవుడు వారికి పరాజ్ఞుఖుడై ఆకాళ 
సైన్యమును సేవించుటకు వారిని విడిచిపెస్టైను. 
ఇందుకు ప్రమాణముగా: ప్రవక్షల (గ్రంథమందీలాగు 

౪ (వ్రాయబడియున్నది. 


. క 


4 
£7 


ఇశ్రాయేలు ఇంటివారలారా 
మిరు అరణ్యములో నలుపది ఏండ్లు 
బలి పశువులను అర్బణములను 'నాకర్చించితిరా? 
మిరు. పూజించుటకు చేసికొనిన ప్రతిమలైన 
మొలొకు గుడారమును 


రొంఫాయను దేనకయొక్క_ నత్నత్ర్ర్యమును (మో/ని 
కొనిపోతిరి 


గనుక బబులోను అనలికి మిమ్మును కొనిపోయె 
దను. : 

అతడు చూచిన మాదిరిచొప్పున దాని చేయవలె 
నని మోమీతో చెప్పినవాడు ఆజ్ఞాపించిన ప్రకారము 
సాత్యువు గుణారము. అరణ్యములో మన పితరుల 
యొద్ద నుండెను. 1 మన సికరులు (కమ 'పెద్దలచేత) 
దాని తీసికొనినవారై, చేవుడు తమ యెదటనుండి 
వెళ్లగొట్టిన జనములను వారు స్వాధీనపరచుకొన్న 
ప్వుడు, యెహోమువతోకూడ ఈ బేళములోకి దాని 
తీనికొనివచ్చిగి. ఆది దావీదు దిననులవరకుండెను. । 
అరడు జేనుని దయపాంది యాకోబుయొక్క. జేవునికి 
నివాసస్థలము కట్టగోళను. | అయితే సొలొమోను 


0 ఆయనకొరకు నుందిరము కట్టించెను. 1 అయినను 


-అకాళము నా సింహాసనము 

భూమి నా పాదపీఠము 

మిరు నాకొర ేలాటి మందిరము కట్టుదురు? 
నా విశ్రాంతి స్థలమేది! 

ఇవన్నియు నా సహూస్తకృతములు కావా? 

అని ప్రభన్ర చెవ్వుచున్నాడు 


అని ప్రవక్త పలికిన ప్రకారము 'సర్వోన్నతుడు వాస్త 
కృతాలయములలో నివనీంపడు.. 


51 


- మాష్కురులారా, హృదయములను చెవులను జేవుని 


వాక్యమునకు లోపరచనొల్ల నివారలార్భా మో పిత 


రులనలె మోరును ఎల్లప్పుడు 


ర్‌2 చున్నారు. | మో పిరేరులు ప్రవక్తలలో "నెవని హీం 
సీంపక యాండిరి? ఆ నీతిమంతుని రాక నుగూర్చి ముందు 


1 ఆమోన్సు 5: 25-87, 2 నయా, 66; 1, 2. 


"నెదిరించు | 


తి మూలభాన నజారై, 
యందును నున్నతి పొందనివారలార్డ్యా జీ తూనిక కతు కారణ కూల కుంద్చు eGangotri 


తెలిపిన చారిని చంపిరి, 


ష్‌ (క ఆయనన్స 
గించి సత్య చేసినవారైత్రిి, 1 మ మ. 
నియమింపబడిన ధ్రర్రక్రాస న 
గైకొనలేదని అ... సును ప్రాతి కాను 


మందు నిలిచియుండుటను చూచి | -ఆకాశ్టన శ్వ క. 
బడుటయు, మనువ్యకమారుడు కేన ప్ర్మ | 
మందు నిలిచియండుటయు నని | 
ను. |! అప్పుడు వారు పెద్ద శేకలుచేసి చెన్చలు విక | 
కొని యేకముగా నతనిమోద పడి | పట్టణప్ట ఇక || 
కతని వెళ్లగొట్టి రాళ్లు రువ్వి చంపిరి. ఫాతృలఫాల '॥| 
అను నొక యాననస్త్సుని కమష్ట | 


మోపకుమని గొప్ప శబ్దముతో పలికెను) ఈము || 
పలికి న్నిద్రించెను. సౌలు అశని ఇావునక సమ్షకిడో || 


గొప్ప పొంస కలిగినందున అపొస్తలులా 
యూవ్రైయ. 'సమనైయ - బేళములయందు 
యిరి. | భక్తిగల మనుష్యులు నేఖ! | 
అకతనిగూర్చి బహుగా ప్ర కున 
టింట జొచ్చి పురుషులను గ్ర్రీలను ను పొదలో. 
చరసాలలో చేయించి సంభును 


ఆ*=వందని మెదగళనో se 


అప్తాన్తలుల కార్యములు 8 అధ్యాయము 18 
ములో గారడీచేయుచు, తానెనడో యొక గొప్ప 


ల \ నుములలో 

| ఛాడనని చెప్పుకొనుచు, సమరైయ జనులను విభ్రాంతి bs. న క girs 
| 10 పరచుచుండెను. |! కొద్దివాడు మొదలుకొని 

చానినుట్రుకు అందరు -- బేవుని మహాళ్షక్షి యనబడిన అన శ్‌ అంటు బై వ 
| వాడు ఇరజే అని చెప్పుకొనుచు అతని లత్యు పెట్టిరి. ॥ కలిసికొమ్మని ఫిలిప్పు చెప్పగా Wim 
1] అరడు బహుకాలము గారడీలుచేయుచు చారిని 'వెళ్లేను. | అప్పుడు ఐతియొపీయుల రాణియైన కందాళే 27 
18 విశ్రాంతిపరచినందున వారతని లత్య పెట్టిరి. అయితే | క్రింద మంత్రియై అఆమెయొక్క ధనాగారనుంతటి 
| శిలిప్వు బేవుని రాజ్యమునుగూర్చియు యేసుక్రీస్తు | మిదనున్న ఐతియొపీయుడైన నపుంసకుడు ఆరాధిం 
నామనునుగూర్చియు సువార్త (ప్రకటించుచుండగా | చుటకు యెరూషలేమునకు వచ్చియుండెను, | అతడు 28 
| వారతని నమ్మ ఫురునులును స్త్రీలును చొప్తి సము పొం తిరిగి "వెళ్లుచు, తన రథముమిద కూర్చుండి (ప్రవక్తయైన 
| 1889. 1 అప్పుడు సీమోను కూడ నమ్మి 'బాస్తిస్తము | యెషయా (గ్రంథము 'చదువుచుండెను. (అవ్వకు 
|. పొంది ఫీలిప్పు నెడబాయకుండ్కి సూచక క్రియలును ఆత్త ఫిలిప్వుతో--నీవు ఆ రథము దగ్గరకు పోయి 
'( గొప్ప అద్భుతమాలును జరుగుట చూచి విశ్రాంతి | దాని కలిసికొనుమని చెప్పెను. 1 ఫీలిప్వ దగ్గరకు 80 
|: నొందెను. పహాౌత్తిపోయి ఆకడు ,ప్రవ్తయెన యెషయా (గ్రం 
| 1: _సమమైయర్గారు చేవుని వాక్యము నంగీకరించిరని | భము చదువుచుండగా విని--నీవు చదువునది గ్రహం 
| యెఠూషలేములోని అపొస్తలులు విని *పీతురును చుచున్నావా అని అడుగగా | అరడు--నాకెవడై 81 
|) 5 యోహానును వారియొద్దకు పంపిరి. | వీరు వచ్చి వారు | నను (త్రోన చూపకుంటే నీలాగ (గ్రహింపగలనని 
| ను పొందవలెనని వారికొరకు ప్రార్థన | చెప్పి, రథమెక్కి తనతో కూర్చుండుమని ఫిలిస్తును 
| 16 చేసిరి. | అంకకుముందు వారిలో "నెవనిమిదను ఆయన వేడుకొనెను. 1 అతడు లేఖననుందు చదువుచున్న 88 
| దిగియాండలేదుు వారు ప్రభువైన యేసు నానుమున | భాగమేదనగో-- 


శాష్తి సము న్యూత్రము పొందినవానై యాండిరి. ఆయన గొర్రైనలె వకు' తేబడెను 
| 17 అప్పుడు "పీతురును యోహానును వారిమోద చేతు | బొచ్చు కత్తరించువాని యెదుట 
18 లుంచగా చారు పరిశుద్ధాక్తను పొందిరి. | అపొస్తలులు | గొర్రెపిల్ల ఏలాగు మౌనముగా నుండునో 
అన్ముగ్రహింపబటెనని || అలాగే ఆయన నోరు తెరమకుండెను. 
| 9 సీమోను చూచి | వారియెదుట ద్రవ్యము పెట్టి--నే, ఆయన దీనర్వేనునుబట్టి ఆయనకు న్యాయనిమర్శ 88 
| వెననిమోద చేతులుంచుదునో వాడు పరిశుద్ధాత్ణను దొరకకపోయెను 
పొందునట్లు ఈ అధికారము నాకియ్యుడని అడి, ఆయన సంతానము "నెనరు నిసరింతురు! 
' తి గను. | అందుకు పితురు-నీవు ద్రవ్యమిచ్చి జేవుని| ఆయన జీవము భూమిమోదనుండి తీసి చేయబడినది. 
'_ వరము సంపాదించుకొందునని తలంచుకొనినందున నీ| ఆప్వుడు నవుంసకుడుూ ప్రవక్త యెవనిగూర్చి యీ 8క 


ఏ మెడి నీతోకూడ నశించుగాక. ! నీ వృదయనూు | లాగు చెప్పుచున్నాడు! తన్నుగూర్చియా, జేరొకని 

'_ చేవునియెదుట సరియైనది కాదు గనుక యీ కార్య | సార్చియా? దయచేసి నాకు తెలుపుమని ఫీలిహ్వు నడి 
"శి మందు నీకు షాలుపంపులు లేవు. | కాబట్టి యీ నీ| గెను, ! అందుకు ఫిలిప్పు నోరు తెరచి ఆ లేఖనము 85 
' శెడుకనము మానుకోని మారుమనస్సునొంది ప్రభు | ననుసరించి ఆతనికి యేసునుహూర్చిన సువార్త ప్రకటిం 

శీను జేదుకొనుమ్యు ఓకబేళ నీ హృదయాలోచన | చెను, | వారు త్రోవలో వెళ్లుచుండగా నీళ్లున్న యొక రి 

2 కమింపబడవచ్చును 1 నీవు ఘోరదుష్టళ్వములోను! | చోటికి వచ్చినప్పుడు నపుంసకుడు -- ఇదిగో నీళ్లు, 

.. దు్గీకి బంధములోను ఉన్నట్టు నామ కనబడుచున్న | నాకు చారీ సమిచ్చుటకు ఆటంక మేనని అడిగి రథము 

దన ౌప్పెను. | అందుకు సీమోను--మిరు చెప్పిన | నిలాపునుని ఆజ్ఞాపించెను ఫిలిప్పు నపుంసకుడు ఇద్ద 

వాటిలో చేదియు. నా మిదికి రాకుండ మీళే | రును నీళ్లలోకి దిగిరి. అంతట ఫిలిస్వు అరేనికి చాష్తి 

నాకొరకు ప్రభువును జేడుకొనుడని చెప్పెను. చ్చెను. 1 చారు నీళ్లలోనుండి వెడలి వచ్చినప్వుడు 89 
| wt పభువుని అత్త ఫీలిప్వును కొనిపోయెను, 'నవుంస 

అంకట వారు సాత్యుమిచ్చుచు (ప్రభువు వాక్యము | ఈ) త్త 

బోధించి రొురూనులేమునకు లీరిగి వెళ్లుచు, సన | కుడు సంతోషించుచు తన త్రోవను వెళ్లెను లా 

| లన సూరిభానరాల. 'వైళ్యుకురో 2 4581 7,8 కొన్ని ప్రాచీనవ్ర ఆో--ఫిలిన్వు-నీవు చూర్లన్భాదయసుతో' విశ్వ 

సహయం సప నవా న కాజా క నట రన యున్నకలు కూర్నలడియున్నది, 
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40 ఫీలిప్వును మరి ఎన్నడును చూడలేదు. ! అయితే 
ఫీలిప్పు అజోతులో కనబడెను. అక్కడనుండి కైస 
వైయకు వచ్చువరకు అతడు పట్టణములన్నిటిలో సంచ 
రించుచు సువార్త ప్రకటించుచు నచ్చెను. 

.9 పౌలు ఇంక ప్రభువుయొక్క. శిన్యులను బెదరిం 
చుటయును వాక్య చేయుటయును తనకు (ప్రాణాధార 
2 మైనట్ల్టు ప్రధానయాజకునియొద్దకు వెళ్ళి | యీ మార్గ 
మందున్న పురుషులశైనను స్రైలనెనను కనుగొనిన 
యెడల చారిని బంధించి యెరూసులేమునకు తీసికొని 
వచ్చుటకు దమస్కులోని .సమాజములవారికి పత్రిక 
8 లిమ్మని అడిగెను. | అకడు (ప్రయాణము చేయుచు 
దమస్కుదగ్దరకు వచ్చినప్పుడ్కు ఆకస్మాత్తుగా ఆకా 
.శమునుండి యొక వెలుగు అకనిచుట్టు (ప్రకాశిం 
4 చెను, 1 అప్వుడకడు "నేలపడి -- సౌలా సాల్సా నీవేల 
నన్ను హీంసీించుచున్నావని రనతో నొక శబ్దము 
ర్‌ పలుకుట వినెను. | - (ప్రభువా, నీవెవడనని అతడడు 
గగా ఆయనానేను నీవు హీంసించుచున్న యేసును | 
6 లేచి పట్టణయులోకి వెళ్లుము అక్కడ నీవేమి చేయ 
7 వలెనో అది నీకు తెలుపబడునని చెప్పెను. | అతనితో 
(ప్రయాణము చేసిన మనుష్యులు ఆ స్వరము వినిరి 
' 8 కాని యెవనిని చూడక మానులై నిలువబడిరి. | సౌలు 
చేలమోదనుండి లేచి, కన్నులు తెరచినను. ఏమియు 
చూడలేకపోయెను గనుక చారకని పట్టుకొని 
9 దమస్కు_లోకి నడిపించిరి. ! ఆతడు మూడు దినములు 
దృష్టిలేనివాడై ఆన్న షానమాళేమియు  వుచ్చుకిొన 
కుండెను, క 

10 దమస్ము.లో అననీయ అను నొక శిమ్యుడుం డెను. 
్రళువు దర్శనమందు - అననీయ్యా అని అతని పిలు 

12 వగా! అరడు-ప్రభువా యిదిగో "నేనున్నాననెను. 
అందుకు ప్రభువు -- నీవు లేచి, తిన్న నిదనబడిన వీధికి 
వెళ్లి, యూదా అనువాని యింట తార్సీయుడైన సౌలు 
అనువానికొరకు విచారించుము ఇదిగో ఆతడు 

]2 ప్రాశ్థనచేయుచున్నాడు. 1 అకకు అననీయ అను 

. నొక మనుష్యుడు లోపలికి వచ్చి, తాను దృష్టిపౌందు 
నట్లు తనమిద చేకులుంచుట. చూచియున్నాడని 

18 చెప్పెను. ! అందుకు ఆననీయాప్రభువాా యీ మను 
మ్యుడు యెరూషలేములో నీ కెంతో. కీడు 
'చేసియున్నాడని అకనిగూర్చి అచేకులవలన వింటిని. 1 

14 ఇక్క_డను నీ నామనునుబట్టి ప్రార్థన చేయువారినంద 
రిని బంధించుటకు అకడు ప్రథానయాజకులవలన అధి 

15 కారము పొందియున్నా డని యుక్తరమి చ్చెను. 1అం 
దుకు ప్రభువు-నీవు వెళ్లుము, అన్యజనుల యెదుటను 


అపొస్తలుల కార్యములు 9 అధ్యాయము 
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Ca 


'రాజుల యెదుటను ల 
నామము భరించుటకు ఇకక శొళ్ళు న 
నమైయాన్నాడు.! | ఇతడు నానన 
శ్రోనుల ననుభవింపవలెనో “నేనికనికి 
నితో చెప్పెను, | అననీయ అ ళో 
క అతనిమిద చేతులుంచి... ఫా్యా న | 
వచ్చిన మార్టములో TE 
యేసు, నీవ మ. జ్‌ my రై | 
నట్లు నన్ను పంపియున్నాడని 'చెచ్చెను, | అక్షర ౫ | 
అతని కన్నులనుండి పౌరలసంటివి రాలా దృష్టి | 
లేచి చాప్పి సము పొందెను తపవాక్ర అవను 1. 
పుచ్చుకొని బలపడెను. 


పిమ్మట నరేడం దమస్కులోనున్న శిమ్యలో 3 | 


కూడ కొన్ని దినములుండేను, | వెంటనే సహక | 
దిరములలో -- యేసే 'బేవుని కుమారుడని ఆయకశ |! 
గూర్చి ప్రకటించుచువచ్చెను, | వినినవారయడ! | 
వి భ్రాంతినొంది యెరూషలేములో ఈ నామమవ , 
బట్టి ప్రార్థన చేయుచారిని నాళముచేనినాడికేక | 
కాడా? వారిని బంధించి ప్రధానయాజకలయె[ు | 
కొనిపోవుటకు ఇక్క_డికికాడ వచ్చియున్నాడు కక | 
కొనిరి. । అయితే సౌలు మి ఎక్కువగా ఇయర్‌ || 
ఈయనే క్రీస్తు అని రుజావుపరచుచు 
కాపురమున్న యూదులను కలసరహరచెను. 
అనేక దినములు గతించిన సీమ్తట ull 
చంప నాలోచింపగా ! వారి యాలోరన టో. | 
వలెనని డివాగొత్రీక | 
'తెలియవచ్చెను. వారతేని చం త్‌. 
ద్వారములయొద్ద కాచుకొని లలో | 
శిష్యులు రాత్రివేళ ఆరని తీసికొని | 
ఉంచి గోడగుండ అతని (క్రిందికి ల ణో. 


ఆలే. 


ధించుచ్చు “హె, 
చుచునుండెను. 


అపొస్తలుల [| 
_న్తలుల కార్యములు 10 అధ్యాయము 181 


| ఇ కొని | సహోదరులు దీని తెలిసికొని అతని కైస 
శ్రయకు తోడుకొనివచ్చి తార్భుకు పంపిరి. 
ఇ కావున యూదైయ గలిలైయ సమనైయ బేశముల | బహు 'ము చేయుచు ఎల్లప్పుడు 
యందంకట 'సంభుము 'శేనూభివృద్ధినొందుచు! సమా మ 1 పగలు te చేరి రాళ్ల 8 
ఛ్రానము కలిగియుండెను మరియు (ప్రభువునందు | జేళ జేన్చనిదూత ఆకనియొద్దకు వచ్చి--కొళ్నల్కీ అని 
భయమును పరిశుద్ధార్య ఆదరణయు కలిగి నడుచు | పిలుచుట దర్శననుందు తేటగా అతనికి కనబడెను, | 
కొనుచు విస్తరించుచుండెను. + అకేడు దూకవైపు తేరి చూచ్చి భయపడి-ాప్రభువా, 4 
౫ అ కరువాత పేతురు సకల ,ప్రుజేళములలో సం| యేమని అడిగెను. అందుకు దూర_నీ ప్రార్థనలను 
| ఛారముచేయాచ్చు లుద్దలో 'కావ్రరమున్న పరిశుద్ధుల | నీ ధర్గకార్యములును బేవుని సన్నిధికి జ్ఞాసకార్థమూగా 
ఏ యొద్దకు వచ్చెను. | అక్కడ పక్షవాయువు కలిగి | చేరినవి. | ఇప్పుడు నీవు యొస్పేక మనుమ్యులను ర్‌ 
, యెనిమిది నీండ్లనుండి మంచము పట్టియుండిన ఐినెయ | పంపి పేతురు అను మారూపీరుగల సీమానును ఫలి 
 & అను నొక మనుష్యుని చూచి | పేతురు-ఐనెయా, | సించుమ్యు | అతడు సముద్రవుదరినున్న సీమోనను 6 
.. యేసుక్రీస్తు నిన్ను స్వస్థపరచుచున్నాడు, నీవు లేచి | ఒక చర్ణకారుని యింట దిగియాన్నాడని ఆరనితో 
| నీ పరుపు నీచే పరుచుకొనుమని అతనితో వెచ్చగా || చెప్పెను, 1 ఆకనితో మాటలాడిన దూత వెళ్లిన పిమ్మట 17' 


నుండెను. | అకడు కన యింటివారందరితోకూడ 2 


శ 


ట్‌ వెంటనే అకద్డు లేచెను. లుద్దలోను కారోనలోను | అతడు కన యింటి పనివారిలో నిద్దరిని, తనయొద్ద 

.. కాఫురమున్న వారందరు అతని చూచి ప్రభువుకట్టు | "నెల్లప్పుడు కనిపెట్టుకొని యుండువారిలో భక్సిపరు 

| తలిగిరి, డుస నొక రాణువవానిని పిలిచి ! వారికీ సంగరు 8 

౫ మరియు యొప్పేలో తబీతా అను నొక శిష్యు | లన్నియు వివరించి వారిని యొప్పేకు పంపెను. 

 రాలుండెన్కు ఆమెకు భాహింతరమున .దొర్కా. అని మరునాడు వారు ప్రయాణమైపోయి పట్టణము 9 
"పేర, అమె సత్‌(క్రియలను ధర్షకార్యములను బహు | నకు 'సమిసించినప్పుడు పగలు ఇంచుమించు పం 

గ గా చేసియుండెను. | ఆ దినములయండామె కాయిలా | డ్రెండు గంటలకు "పేతురు (ప్రాన్థనచేయాటకు మిద్దె 

సడి చనిపోగా చారు శవమును కడిగి మేడగదిలో | మిదికొక్క.ను. | అతడు మిక్కిలి ఆకలిగొని భోజ 10 

ద్‌ పండబెట్టి, | లుద్ద యొప్పేకు దగ్దరగా నుండుట | నము చేయనోరను) యింటివారు సిద్ధము చేయాచుం 

' శేక పేకురు అక్కడ నున్నాడని శిన్యులు విని, డగా ఆరేడు పరహుడై | ఆకాశము కెరవబడుటయ్యా 11 

ఆరేడు తడవుచేయక తమయొద్దకు రావలెనని వేడు | నాలుగ చెంగులను పట్టి దింపబడిన "పెద్ద దుష్పటివంటి 

ఇ గనే ఇద్దరు మనుష్యుల నరేనియొద్దక పంపిరి, || యొకవిధమైన పాత్ర, భూనిమోదికి దిగివచ్చుటయా 

కీ పేకురు లేచి వారితోకూడ వెళ్లి అక్కడ చేరినప్పుడు, | చూచెను. | అందులో భూమియందుండు సకల విధము 182 

వారు మేడగదిలోకి అతని తీసికొనివచ్చిర్వి విధవరాం | లైన -చకుస్పాద జంతువులును, ప్రాకు వురగులాన్సు 

. 'ద్రందరు వచ్చి యేడ్చుచ్చు దొర్కా. తనుతోకూడ | ఆకాళపక్తులును ఉండెను. | అప్పుడు -- పేతురూ 18 

ఎ నన్నప్పుడు కుట్టిన అంగీలును వస్త్రములును చూవుచు | నీవు లేచి చంపుకొని తినుమని ఒక శబ్దమరనికి విన 

ట్‌ రాదు నిలిచిరి. | "పీతురు అందరిని 'వెలపలికి | బడెను. | లేర న త్రళూ ఆ. 14 

మోకాళ్లూని (ప్రార్గనచేనసి శవమువైవు తిరిగ | మైనది అపవిత్రమైనదేదైనను నెనెన్న దని 

-కరీకా, ర చరక లు శరం “ఛీతురును | చెప్పగా | -- చేవుడు పవిత్రము చేసినవి నీవు నిపిద్ధ 15 

mrtg 

అటి ఏ ను డను పిలిచి | నుకనికి వినబడెను. | చూ 

నీ అతి హవన చారి కప్పగించెను.”! ఇది | వెంటనే ఆ పాత్ర, ఆకాళమునకైళ్తఎడెను. 

ఇ గోస్పేయందంకట తెలిసినప్పుడు అనేకులు ప్రభువు | "పేతురు తనకు కలిగిన దర్శనమేమై యుండునో 17 

మదు విశ్వాసముంచిరి, | "పేతురు యొజ్చేలో సీమా | అని తేనలో టా యానాం శొళ్నీలి 

నేనున్నా లు సీవెరాను విచారించి 

. ఫ్‌ చర్ణకారునియొద్ద బహుదినములు నిన అ pat MEER జీలం వనన. 

౨ ఇకలియ పటాలమనబడిన పటాలములో శతాధి | పేతురు అను మారు పేరుగల సీమోను ఇక్కడ దిగి 18 

హర శ్రాళ్ళ ఇ అను న స్తో యాన్నాడా అని అడిగిరి. | పేతురు ఆ' దర్శనమును 19 


1 మూలభానరో-శట్టబదుచు,. 9 ఆకేగా, లేడి, : న 
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గూర్చి యోచించుచుండగా ఆత్ష- ఇదిగో ముస్తరు 
20 మనుష్యులు నిన్ను వెదకుచున్నారు. | నీవు లేచి 
క్రిందికి. దిగి సంటేహింహ వారితోకూడ వెళ్లుము, 
చేను వారిని పంపీయున్నానని అకనితో చెప్పెను, । 
2] చేకురు ఆ మనుష్యులయొద్దకు దిగి నచ్చి-- ఇదిగో 
మీరు 'వెదకువాడను “నేసే మీరు వచ్చిన కారణ 
22 చమేమని అడిగాను. | అందుకు వారు-నీతిమంతుడును, 
చేవునికి భయపడువాడున్కు యూద జనులందరివలన 
మంచి "పీరు పొందినవాడునైన శతాధిపతియగు కిొర్చ్నే 
లియను ఒక మనుమ్యుడున్నాడుు అతడు నిన్ను తన 
యింటికి పీలువనంపించి నీవు చెప్పూ మాటలు వినవలెనని 
శుద్ద దూతేవలన బోధింపబడెనని చెప్పిరి అప్పు 
డకడు వారిని లోపలికి పిలిచి ఆతిథ్యమిచ్చెను. 
28 మరునాడకడు లేచి వారితోకాడ బయలుబేరను, 
యొప్పేవానవైన కొందరు సెహూదరులును వారితో 
24 కూడ వెళ్లిరి | మరునాడు చారు కైసరైయలో ప్రవే 
శించిరి. అప్పుడు కొశ్నేలి తన బంధువులను ముఖ్య 
...._ చ్నీహితులను పిలిపించి వారికొరకు కనిపెట్టుకొని 
: 25 యుండెను, | పేతురు లోపలికి రాగా కొచ్చేలి అతని 
చెదుర్మొ_ని అతని పాదములమోద పడి నమస్కారము 
26 చేసెను. |! అందుకు పేతురు నీవు లేచి నిలువుము 
97 "నేనుకూడ నరుడే అని చెప్పి అతని లేవనెత్తి | ఆత 
నితో మాటలాడుచు లోపలికి వచ్చి, అనేకులు కూడి 
28 యుండుట చూచెను. |! అప్పుడకడు -- అన్యజాతి 
వానితో సహవాసము 'చేయుటలైనను, అట్టివానిని 
ముట్టుకొనుటయైనను యూదునికి ధర్మము కాదని 
' మోకు తెలియును. అయితే సీ మనువ్యుడును నిే 
ధింప తేగినవాడనియైనను అపమ్షిత్రుడనియైనను చెప్ప 
29 కూడదని దేవుడు నాకు చూపించియున్నాడు. | కా 
బట్టి నన్ను పిలిచినప్పుడు అఆడ్డమేమియు "చెప్పక వచ్చి 
తిని గనుక, ఎందునిమిత్తము నన్ను పిలువనంపితిరో 
దానిగూర్చి అడుగచున్నానని వారితో 'చౌప్పెను, | 
80 అందుకు కొశ్నీలి--నాలుగు దినముల | క్రిందట పగలు 
మూడు గంటలు మొదలుకొని యీచేళవరకు "నేను 
ఇంట ప్రార్థన చేయుచుండగా ప్రకాళమానమైన 
వస్త్రములు ధరించిన వాడొకడు నా యెదుట నిలిచి | 
81 --కొళ్నీల్సి నీ ప్రార్ధన వినబడెను, నీ ధర్గకార్యములు 
బేవుని స ముంచబడియున్న వి గనుక 
82 నీవు యొ"ప్పేకు వర్తమానము పంపి | "పేతురు అను మారు 
"పేరుగల సీమోనును పీలిపింపుము; ఆకడు సముద్రపు 
__ దరినున్న చర్శకారుడైన సీమోను ఇంట దిగియూన్నా 
88 డని నాతో చెప్పెను, | వెంటనే నిన్ను పిలిపించితిని, 


అ౮-౦. Jangamwadi Math డాగర by eGangotri 


అపొస్తలుల కార్యములు 10 అధ్యా 


మని | 
wr, J 
జనములోను ఆయనకు నమా! 
వానిని ఆయన అంగీకరించును, | రో కష 


సుచ్తార్దను ప్రకటించి జః 
మానము మోరెయపదురు. | యోహాను ఇచట, 
ప్రకటించిన తరువాక గలిలైయ మొదల నక్ష 
యును, | అదేదనగ్యా చేవుడు నజకేయాడై షేక్వ | 
పరిశుద్ధాత్తతోను శక్తితోను ఆఫొషి కిం చెననన డే, |e 
జేవ్రడాయనకు తోడైయుండెను గనక ఆయన కే | 

4 


టికిని "మేము సాతులము. ఆయనను వాట్‌ ప్రక 
ప్రేలాడదీని చంపిరి. | చేవ్రజాయనను మాడవడోహోక | 
లేపే! ప్రజలకందరికి కాళ చేవునిచేక ముదా సే! | 
రచబడిన సామలక్కే అనగా ఆయన మృకులోనడే 
లేచిన తరవాత ఆయనతోకూడ అన్నపానమో 
పుచ్చుకొనిన మాకే ఆయన కనన | 
నట్టు అనుగ్రహించెను. | ఇదియాగాక 
వులకును మృతులకను శ్యాయారివో ల్ల | 
చినవాడు ఈయనే అని ప్రజలకు ప్రో | 


పీతురు ఈ మాటలిం 
బోధ విన్న వారందరిమోదికీ రికో 


మనవలె 
కుండ ఎవరైనను నీకీ! 
ఇెప్పీ U యేసు క్రీస 


భభ కత i 


అపొస్తలుల కార్యములు 11, 19 అధ్యాయము 138 
ష్రొందవలెనని ఆక్టాపించెను. తరువాత కాన్ని దిన | కాబట్టి 


ప ల 
"ములు తనుయొద్ద నుండుమని 'వారతని 'జేడుకొనిం, దశమ మేకు ర్రీక్తకందు a 


ట్ర దేవుడు వారికికాడ సమాన 


మైన మారుమనస్సు దయచేసి యున్నా 

డని చెన్వకొనుచు 'జేవ్రని మహిసుపరచిరి. 

చ్రైఫను విషయములో కలిగిన శ్రునునుబట్టి చెదరి 19 
యినవారు యూదులకు స్ప నురి ఎవనికిని 


వాక్యము బోధింపక, చేశే కృప అంతియొకైయ 
ప్రుజేశములసరకు సంచరెంచిరి, 1 కప్రీయులు కొంద 20 
రును కురేనీయులు కొందరును వారిలోనుండిరి. వీరు 


వాదము పెట్టుకొనిరి. | 
అందుకు "పేతురు 'మొదటనుండి వరుసగా వారికా | పో 

| శ్‌ ఫంగతి ఈలాగు వివరించి చెప్పెను | నేను యుప్పే 

|. పట్టాములో (ప్రార్ధనచేయుచుండగా సరవకుడ తిని, 

అప్పుడొక దర్శనము నాకు కలిగను, అజేదనగా 

నాలుగు చెంగులు పట్టి దింపబడిన "పెద్ద దుప్పటివంటి | అంతియొకైయకు వచ్చి "హెళ్లేనీయులతో మాటలా 

. యొక విధమైన పాత్ర, ఆకాశమునుండి దిగి నాయొ | డుచు ప్రభువైన యేసునుగూర్చిన సువార్త ప్రకటిం 

| 4ద్దక వచ్చెను. 1, దానివైపు "నేను తేరి చూచి పరీక్షీం | చిక్కి | ప్రభువు హస్తము వారికి తోడైయుడెన | 

| హా భూమియందుండు చతుష్పాద జంతువులును | గనుక నమ్మినవార "నేకులు 'ప్రళువుశట్టు తిరిగిరి. | 

ఆడవి మృగములును (ప్రాకెడు వురుగులును ఆకాశ | వారినిగూర్చిన సమాచారము యెొరూసలేములోనున్న 22 

1 పతులును నాకు కనబడెను, |! ఆప్వుడు-"పేతురూ, | సంఘపువారు విని బర్న'చాను ఆంతియొకైయపరకు పం 

నీవ లేచి చంపుకొని తినుమని యొక శబ్దము నాతో | వీర,  అతడం వచ్చి 'జేవుని కృషను చూచి సంతో 28 

శీశెప్వట వింటిని. | అందుకు "నేను-- వద్దు ప్రభువా, | షించి, ప్రభువును స్థిరహ్భాదయముతో వాత్తుకొనవలె 

ని త్రమైనదేదియు నా నోట "నెన్న | నని అందరిని "హిచ్చరించెను. | అకడు ప 

డును పడలేదని చెప్పగా 1 "5ండన మారు ఆ శబ్దమూ | తోను విశ్వాసముతోను నిండుకొనిన సత్పురుషుడు, 

!  శౌళమునుండి--జేవుడు పవిత్రము చేసినవి నీవు నిషిద్ధ 

0" మైనవిగా "సెంచవలదని య్యక్తేరమిచ్చెను. | ఈలాగు 

i ముమ్మారు జరిగెన్కు తరువాత అదంతయు ఆకాశము 

జో తిరిగి తీసికొనిపోబడెను. | వెంటనే కైసరైయ 

నాయొద్దకు పంపబడిన, మనుష్యులు 

48 మేమున్న న [ అక 

"ఆర్ష - నీవు 'భేదమేమియు. చేయక వారితోకూడ 

vi వెళునుని నాకు సెలవిచ్చెను. ఈ ఆరుగురు సెహూ 

చనల నాతోకూడ వచ్చిరి "వేము కొళ్నీలీ యింట 

 రకేశించితిమి, | అప్వుడకడు--నీవు యొస్పేకు మను 

వరత పంపి "పేతురు అను మారు "పేరుగల సీమో 


చెప్పునన్సి తన యింట నిలిచి తేనతో చెప్పిన 
వ్‌ ను చూచిన సంగతి మాకు తెలిపెను. | 
| మాటలాడ 


దట 
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కన, . దిగిన ప్రకారము చారిమీోదికిని దిగ 


ర్‌ 
' రజన 


ము సొందుదురని 


1 లం-వరిళు . 


నీళ్లతో బస్తి ష్టమిచ్చెను | రిలో 
ము చేనికొంటిని.! | ఖడ్లమాతో 


బహు జనులు ప్రభువు పక్షమున చేరి. | అంతట 25 
ఆకడు సౌలును 'వెగకుటకు తార్సుకు వెళ్లి ఆని కను 
గొని అంతియొకైయకు తోడుకొని వచ్చెను. । చారు 28 
కలిని యొక 'సంవక్సరమంకయు. సంభుములోనుండి 
బహు జనులకు (వాక్యమును) బోధించిరి. మొంట్టమొ 
దట అంతియొకైయలో శిన్యులం క్రై స్తవులనబడిరి. 

ఆ దినములయందు ప్రవక్తలు యెరూవలేమునుండి 27 
ఆంతియొకైయకు వచ్చిరి. | వారిలో ఆగబు అను 28 
నొకడు నిలంవబడి, భూలోకమంతట గొవ్న కరవు రా' 
బోవుచున్నదని అత్త ద్వార నూచించెను. అది క్లౌది 
యు చృకృవర్ణి కాలనుందు సంభవించెను. | ఆప్పుడు 29 
శిష్యులలో ప్రతివాడును తన తన శక్తికొలది యూద 
యలో కాపురమున్న సహోదరులకు సహాయార్థ 
ముగా సామ్మీ పంపుటకు నిళ్ళయించుకొ "నెను. | 
ఆలాగన చేని బర్నబా సౌలు అను వారిచేత పెద్దల 80 
జాని పంపిరి. 

ఆ కాలమందు రాజైన హేరోదు సంధువునా 192 
కొందరిని చాధపెట్టుటకు బలాత్కారముగా 

ని [యోహాను సహోదరుడైన యాకోబును 2 
చంపించెను. | ఇది యూదుల కిక్టమైన 3 
9 మూళభావరో-వరికర్టి, 
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; “కార్యమని, తెలిసికొని పేతురును కూడ పట్టుకొనెను. 
ఆ. దినములు పులియని రొట్టెల పండుగ దినములు. | 

4 అకని పట్టుకొని చెరసాలలో చేయించి, పస్కాపండు 

లైన పిమ్మట ప్రజలయొద్ద కఠని తేవలెనని యుద్దేశించి, 
అతనికి కావలియుండుటకు నాలుగు చతుక్చయముల 
ర్‌ రాణునఛారి కతని నప్పగించెను. | పేతురు చెరసాల 
లో నుంచబడెను, అయితే సంభుము 'అతనికొరకు 
6; అత్యాస్తక్తిగా జీవునికి ప్రార్థనచేయుచుండెను. హే 
,/ తోదు ఆశనిని 'వెలపలికి తీసికొని రానలెనని యాం 
డగా ఆ రాత్రియే పేతురు కండు సంకెళ్లతో బం 
ఇ్వధింపబడి యిద్దరు రాణువవారి మధ్య ని ద్రించుచుం 
డెన్కు నరియా 'కాసలివారు తలుఫునెదుట చెరసాల 
7 కాచుకొనుచుండిరి. | ఇదిగో ప్రభువుని దూక 
' ఆకనిదగ్షర నిలిచెను, ఆరడుండిన అరలో వెలుగు 
':షృప్రుకాశించెను. దూక "పేతురు ప్రక్కను తట్టి - 
త్వరగా లెమ్మని చెప్పి ఆకని లేపగా సంకెళ్లు అతని 
న; చేతులనుండి. యూడి పడెను. | అప్పుడు దూత అత 
నితో -- నీవు నడుము కట్టుకొని చెప్పులు తొడుగు 
కొనుమ'నెను. అకణాలాగు చేసిన తరువాత దూత-- 
నీ వస్త్రము మైన వేసికొని నా వెంబడి రమ్మని అతనితో 
9 చెప్పెను. ! అకడు .వెలపలికి వచ్చి దూక "వెంబడి 
చెల్లి, దూరేవలన జరిగినది నిజముగా జరిగెనని గ్రహం 
10-పక, తనకు దర్శనము' కలిగనని తేలం'చెను. 1 "మొదటి 
'కావలిని "కెండవ కావలిని. చాటి పట్టణమునకు పోవు 
"యినుప 'గవినియొద్దకు వచ్చినప్పుడు చానంకట అదే 
వారికి కెరచుకొ"నెను.. వారు బయలుదేరి యొక వీధి 
దాటినవెంటనే దూత అతని విడిచిపోయెను. 

21 పేకురదకు తెలివివచ్చి ప్రభువు తన దూతను 
“వంపి హేరోదు చేతిలోనుండియు యూదులను 
“ప్రజలు నాకు చేయ నుద్దేశించిన వాటన్ని టినుండియు 

నన్ను తప్పించియున్నాడని యిప్పుడు నాకు నిజ 

12 ముగా 'తెలియునని అనుకొనెను. | ఇట్లాలోచించు 
. కొని అతడు మార్కు. అను మారు "పీరుగల యోహాను 

తల్లియైన మరియ యింటికి వచ్చెను అక్కడ అనేకులు 

18 కూడి 'ప్రార్థనచేయుచుండిరి. 1 అకడు తలవాకిటి 

తలుపు రట్టుచుండగా రొజే అను నాళ చిన్నది ఆల 
14.కించుటకు వచ్చెను. | ఆమె "పేతురు స్వరము గుర్తు 
పట్టి సంతోవముచేక తలుపు తీయక లోపలికి పరు 

=. గౌత్తికొని పోయి_పేకురు తలుపు దగ్గిర నిలుచున్నా 
15 డని తెలిపెను. ! అందుకు వారు - నీవు పిచ్చిడాన 
:వనిర్కి అయితే తాను శెప్పినజే నిజమని ఆమె దృఢ, 


కమాగ్లా. చెప్పినప్పుడు వారు - అతని దూత అనిరి. | చుండిరి. స 
16 "పేతురు ఇంకను రట్ట్యున్తున్నంద్సుక,, గాయ కలంపుం శీనీ | కంటిన? 


అపొన్తలుల' కార్యములు 18 అధ్యాయన్సు 


సంగన్న | 
వెళ్లను. | తెల్లవారగాశి శయ వ్‌ | 
కొ my 


1 


పంచెను. అటుతరువాత హేశోడు యాజ్‌ 
తైస్వైయకు వెల్లి అక్కడ నివసించెను. 
తురీయులమిదను సీదో నీయులమిదను అజ | 
అత్యాగ్రహము కలిగినందున వాళేకనునన్సుతో క్యా 
నొద్దకు నచ్చి ఆంతఃవురమానకో సై విచారణకు | 
స్లౌస్తును తమ పత్నేముగా చేసికొని సమాధానము ' 
నని వేడుకొనిర్వి ఎందుకనగా రాజాయుక్క ఊట | 
నుండి వారి చేశమునకు (గ్రాసము వచ్చుళుండేక! !|. 
నియమింపబడిన దినముందు హేరోదు రాణ్య్రాక | 


జీవుని మహిమపరచనందున మెటశే శ్రీశ |. 
దూత ఆతని మొక్తైను గనుక వురునలా వడి ప్రెకో || 


| 
దేవని వాళ్ళనూ వంకా క p ఇటో | 


నీశెరనబడిన హా. 
చతుర్లాధిపతియైన 
sei సౌలు అను ప్రద 
డిం. | వా ప్రభున్రను 


చుండగా 


చిన సనికొరకు వారిని నా 


తత్త! | 
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పాప అను ఊరికి: వచ్చినప్పుడు గారడీవొడును అబ | | 
దద ననన ద సా 
7 చూచిరి. ! ఇతడు వివేకముగలవాడైన ' ఇెర్టి' పౌలు mu 1 yan మున. 
రాజు కానలెనని కోరగా బేశ్చడు జెన్యా 
అను అధిపతియొద్దనుం డెను అకడు బర్న'చాను | మీను గో త్రీయుడును కీము కుమారుడునైన సౌలును 
శొలును పిలిపించి దేవుని వాక్యము వినగోరెను. | వారికి నలువది ఏండ్ల పర్యంతము దయచేసెను గ్గ 
| .8 అయితే యేలుమ ఆ అధిపతిని విశ్వాసమునుండి తొల | తరువాత : పక 
) అకని తొలగించి దావీదును వారికి రాజుగా 29 
“జవనలెనని యత్న ముచేసి చారి "నెదిరించెను. యేలును | *ేర్చరచను, నురియా' ఆయన _- చేను యని ఆ 
| ఇఅను పేరుకు గారడీవాడని ఆర్థయు..! అందుకు పౌలు | రుడైన చాపీదు నా యిష్టానుసారుతైన నవమ్మడ . 
10 అనబడిన సౌలు పరిశుద్ధార్ణతో నిండినవాడై ! అశని ఆకడు చా యుద్దేశములన్నియు "నెరజేర్చునని శనుగొం. :: 
| శేరి చూచి--సమస్త కపటముతోను సమస్త దుర్మార్గమా | టినని చెప్పి అకనిగార్చి సాత్యమిచ్చెను. --'.: 
లోను నిండినవాణా, : అపవాది! కుమారుడా సముస్త| అఆకని సంతానమునుండి జీవుడు తన వాగ్దానము 28 
| "58కి విరోధి నీవు ప్రభువుయొక్క. తిన్నని మార్గ| చొప్పున ఇశ్రాయేలుకొరకు రత్నకుడను “యేసును 
| ములు వెడగొట్టుట మానవా! | యిదిగో ప్రభువు తన | పుట్టించెను. |" ఆయన రాకముందు" యోహాను "ఇశ్రా. 24 
చెయ్యి నీమీద "నెత్తియున్నాడుు నీవు కొంకకాలము.| యేలు ప్రజలకందరికి మారుమనస్సు విషయమైన చాస్తే 
సడ్డ్జినాడవై సూర్యుని చూడకుందువని చెప్పెను. స్తము ప్రకటించెను. 1 యోహాను తన పనిని "నెరబే 25 
| వెటనే మబ్బును చీకటియు అతని కమ్మెను గనుక | ర్చుచుండగా -- చేనివడనని మిరు ఊహించుచు 
ఈడు తిరుగుచు "నెనరైన ఇయ్యి పట్టుకొని నడిపిం న్నారు? "నేను ఆయనను కాన్యు ఇదిగో నా “వెనుక 
8 కురా అని 'వెదకుచుంజెను. | అంతట ఆ ఆధిపతి జరి'| నొకడు వచ్చుచున్నాడు ఆయన కాళ్ల చెప్పులు 
గినదాని చూచి ప్రభువు బోధకాళ్చర్యపడి విశ్వ. విస్తుటకైన "నేను పౌత్రుడను కానని శొప్పెను. 
సీంచెను, ' సహోదరులారా, ఆట్రాహాము నంళస్థులార్వా 20 
18 _శరవాఠ పౌలును ఆతనితోకూడ నున్నవారును | దేవునికి భయపడువారలారా యీ రత్నణ వాక్యము 
' పీడ ఎక్కి. పావ్రునుండి బయలుదేరి సంపులియలో మనయొద్దకు సంపబడియాన్నది, 1 యొరూనలేములో '27 
నున్న "పెర్టేక వచ్చిరి. అచ్చట యోహాను వారిని! కావురముండువారును, వారి అధికారులును, ఆయన 
నః విడిచిపెట్టి మెరూసులేమునకు తిరిగి వెళ్లెను. అప్పుడు | వైనన్సు ప్రతి విశ్రాంతిదినమున చదవబడుచున్న 
వారు "పెళ్దేనుండి బయలుటేరి పిసిదియలోనున్న అంతి | ప్రవక్తల వచనములనైనమ (గ్రహింపక్క ఆయనకు శిత 
 యొకైయకు వచ్చి విశ్ర్రాంతిదిననందు 'సమాజనుందిర | విధించుటచేత ఆ వచనములను నెరబేర్చిరి. ! ఆయన 28 
ఏ ములోక్తి వెళ్లి కూర్చుండిరి. 1 థర్షశాస్త్రమును ప్రవ | యందు మరణమునకు తగిన "హీతుజేదియా కనబడక 
. శీల లేఖనములను చదివిన తరువాత సమాజముందిరపు | పోయినను ఆయనను చంపింపనలెనని వారు వీలాతును ' ' 
1. ఆధికారులం--సాహాోదరులారాా, (ప్రజలకు మోశళేదైన | వేడుకొనిరి. ! చారాయననుగూర్చి (వ్రాయబడిన 29 
శ పోధనాక్యము ఇప్పవలెనని యున్నయెడల చెప్పాడని | వన్నియు "నెరవేర్చిన తరువాత్‌ ఆయనను మ. 
- వారికి వర్తమానము చేసిరి, | అప్పుడు పౌలు నిలునబడి | నుండీ దింపి సమాధిలో పెట్టిరి. ! అయితే చేవుడు 80 
ఇ చేని మృతులలోనుండి ఆయనను లేపెను. | ఆయన గలి 81 
* _ఇశ్రాయేలీయులారా జేవునికి భయపడువార | రైయనుండి యెరూవలేమునకు తనతోకూడ వచ్చిన 
. రొర్పా వినుడి... ఇశ్రాయేలను ఈ ప్రజల చేవుడు | వారికి అనేక దినములు కనబడెను వారిష్వుడు ప్రజల 
. తేన పికరలను ఏర్పరచుకొని, చారు ఐగున్త బేళమందు | యెదుట ఆయనకు సౌాతులైయాన్నారు. | జేవుడు 82 
, సోవాసురైయున్న ప్వడు ఆ "ప్రజలను "హెచ్చించి, | యేసును లేపి, సితేరలకు చేనిన వాగ్దానమును నున | 
ps భుజబలనుచేక వారినక్కడనుండి తీనికొని వచ్చి | | పిల్లలకు "నెరజేర్చియున్నాడని మేమును మోకు సువార్త ' 
19 పసరోమించు నలువది సీండ్లమట్టుక అరణ్భములా* | ప్రకటించుచున్నామా.. అలాగే 
హాం యలు సహించను. మరియు కనాను జేళ | నీవు నా కుమారుడవు నేడు లేను నిన్ను కంటిని 
ర జాతులవారిని చాశనము'చేని వారి జేళ | ఆని రెండన కీ మ క! 
గి ములను ప్రక ముగా పంచి యిచ్చెను. ! ఇంచు | మరియా ఇకను కుళ్లుపట్టకుండ ఆయనను మృతు 84 


(/ 1 అనణ=సౌారౌను, 3 కీర్తన, 817. ఫ్‌ శె 
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పవిత్రమైన వరములను మీకన్నుగృహింతున్కు అవి 
85 నమ్ముకములైననని చెప్పెను. |! కాబట్టి 'జేరొక' కీర్థన 
యందు! -- నీ పరిశుద్ధుని కుళ్లుపట్టనియ్యనని చెప్పు 
36 చున్నాడు. | దావీదు బేవుని 'సంకల్పముచొప్పున 
ఈ తన తరమువారికి సేవచేసి నిద్రపోయి తన పితరుల 
చేర్చబడి కల్లిపోయెను గాని బేవుడు లేపిన 
శిరి వాడు కుళ్లుపట్టలేదు. 1 కాబట్టి సహోదరులారా 
మికీయన ద్వారనే పాపక్షమాపణ ప్రచురమగుచు 
89 న్నదనియా, | మిరు మోపే, ధర్మక్శాస్త్రమునలన ఏ విస 
యములలో నీతిమంతులుగా తీర్చబడలేకపోతిరో ఆ 
విషయములన్ని టిలో, విశ్వసించు | ప్రతివాడును ఈయ 
నవలనచే నీతిమంతుడుగా తీర్చబడుననియు మికు 
40 తెలియు గాక. 1 ప్రవక్తల (గ్రంథమందు చెప్పబడి 
నది మొమోదికి రాకుండ చూచుకిొనుడ్కి అదేనునగా-- 
41 ఇదిగో తిరస్మ_రించు వారలార్కా ఆశ్చర్య పడుడి 
నళించుడి 
మో దినములల్లో "నేనొక "కార్యము చేసెదను 
, ఆ కార్యము నొకడు మికు వివరించినను మోరెం 
తమ్మాత్రమును నమ్మరు. 
42 వారు సమాజమందిరములోనుండి వెళ్లుచుండగా 
' ఈ మాటలను మరుసటి విశ్రాంతిదినమున తమతో 
48 చెప్పవలెనని జనులు 'వేడుకొనిరి. 1 సమాజనుందిరము 
లోనివారు లేచిన తరువాక అనేకులు యూదులును 
ఛక్షిపరులైన యూదమక ప్రవిష్థులును పౌలును బర్న 
చాను 'వెంబడించిరి. వీరు వారితో మాటలాడుచు, 
జేన్రని కృషయందు నిలుకడగా. నుండవలెనని - వారిని 
"హిచ్చరించిరి. 
శక మరుసటి విశ్ర్రాంతిదినమున దాదాపుగ ఆ పట్టణ 
మంకయా దేవుని వాక్యము వినుటకు కూడివచ్చెను. | 
45 యూదులు జనసమావహాములను చూచి మక్సరముతో 
, ,, గిండుకొని దూషించుచ్చు పౌలు చెప్పినవాటి కడ్డము 
4 చెప్పిరి! అప్పుడు పౌలును బర్నబాయు ధైర్యముగా 
నిట్లనిర-చేవుని వాక్యము మొదట మికు 
అవళ్య'మేే అయినను మోరు దాని త్రోనిచేని, మిమ్మును 
మోగే నిర్యజీివమునకు ఆప్మాత్రులుగా -నెంచుకొను 
చున్నారు గనుక ఇదిగో చేమ ఆన్యజనులయొద్దక 
47 వెళ్లుచున్నాము | ఏలయనగా : 
- నీవు భూదిగంతము లవరకు రతణా 
నుండునట్లు 
నిన్ను అన్యజనులకు 
48 అని ప్రభువు మాకాజ్ఞాపించెననిరి, | 


అపొన్తలుల కార్యములు 14 అధ్యాయము. 


రా 


యులును విశ్వసించిరి+ | అయికే ఆఫోయా! 
యూదులు అన్యజనులను ఇరికొలిపి చారి కష్ట | 
లలో 'సాహిఠాదరులమోద సగ ఫుట్రిచిక, | కాజ్జీ! 
వారు ప్రభువు నానుకొని ధైర్యముగా మాటూకుక 
అక్కడ బహుకాలము గడపిరి ,ప్రళ్థువ్ణ ఖో 
ములను చేయిలిక 


నమమానపరచి రాళ్లు తబ్వి చచూరెని జ | 
రాసంగతి 'తెలినికొని wit | 


అపొస్తలుల కార్యములు 16. అధ్యాయము 


| 14 యాండెను. ! అపొస్తలులైన బర్నబాయు పౌలును ఈ | క్రొ 
(న వ్‌ ర నలా వచ్చి-మిధ మాచి కేత్ర్‌ 
15 లోకి వన + యా i: మోరెందుకీలాగప | కాని రక్షణ ల పా 
మా న్నా ఆస మో స్వభానమునంటి | 8, | పౌలుకును బర్న'చాకును వారితో విశేష కం 
స్వభానముగ (| వ్యర్థిమైనవాటిని విడి | మున తర్క_మును కలిగినప్పుడు ఈ 
చిపెట్టి, dint భూమియా సముద్రమును వాటి యమై పౌలును బర్స 'చాయు కత? క 
aga age సజ జీవముగల చేన్రని | క్వన యొరూమలేమనప్‌ అఆపొస్త కంత క 
వై ని 1. సువ్వార్త ప్రకటించుచు యొద్దకును వెళ్లనలెనని భా నిళ్ల య 
18 న్నాము. 1 ఆయన కాలములలో సమస్త జనులను కాబట్టి వారు ష్‌ ఖః 
తా త సంఘమువలన సాగనంపబడ్సి “ఫినీళ్తీ 8 


ఆయన ఆకాళమునుండి మికు వర్గమును ఫలనంకము oe Bion వెళ్ళుచు, అన్యజనులు చేవుని 
లైన దకువులును దయచేయుచు, అవథము నను గ్ర చెవు తిరిగిన సంగతి తెలియపరచి సాహిరాదటల కం 
| కొంరుచు ఉళ్లాసముతో మి క్యాదయథా * దరికిని మహా సంతోషము కలంగజేనీరి. | వారు యెరూ శ 
|. నింపుచ్చు మేలు చేయుటచేత కన్ను గూర్చి సాత్యము సషలేమునకు రాగా సంధుపువారును అపొస్తలంలును 
| 18 శేపండ చేయలేదని బిగ్ధరగా చెప్పిరి. | 'వారీలాగు ఎద్టలాను వారిని చేర్చుకొనిరి వారు కనుక డేవ్చుడు 
శెప్పి తమకు బలి నర్చింపకుండ సమూవహాములనావుట తొణైయాండి చేసినవన్నియా వివరెంచిరి | పరిసెయుల 5 
బహు ప్రయాసమాయొను. తెగలో విశ్వాసులైన కొందరు లేచి అన్యజనులకు 
19 అంకియొకైయనుండియు. ఈకొనియనుండియా | “టీ చేయింపనలెననియ్స మోమే, ధర్మశాస్త్రమును 
యూదులు వచ్చి జనసమూసాములను తను సత్షముగా | డోలి గరి శౌక్లాసీరోనలెననియా చెన్నిరి, 
చేసికొని పొలుమోద రాళ్లు రువ్వి ఆతడు చనిపోయి |. “స అపెస్తలులును పెద్దలును ఈ సంగతిని 6 
నని అనుకొని పట్టణము 'వెలపలి కతని నీడ || గొఖి ఆలోచించుటకు కూడి వచ్చిరి. బహు తర్కము 
సరి. 1! జరిగిన తరువాత "పేతురు 
౫ అయితే శిష్యులు అతనిచుట్టు నిలిచియుండగా నకడు లేచి వారితో నిట్లనెను- 
"లేచి పట్టణములో ప్రవేశించి మరునాడు బర్న బాతో | ఇ, “టౌ దరులారా, ఆరంభమందు అన్యజనులు నా 7 
ఇ వడ క నోట సువార్త వాక్యము విని విశ్వనీంచులాగున 
"డొళ్చకు బయలుజేరిపోయెను, | వారు ఆ పట్టణ ల్రిమువిని విశ్వ మూలో 
తలో సువార్త ప్రకటించి ఆచేసలను శమ్యులగా నన్ను దేవుజేర్చరచుకొ-నెనని మికు తెలియును. 1 
చేసిన తరువాత లుస్త్రపను ఈకొనియకును ఆంతియె మరియు హృదయముల నెరిగిన దేవుడు మనకన్నుగ్ర, 8 
జె రైయషను తిర వచ్చి 1 శిమ్యుల మనస్సులను దృఢ పీంచినట్టుగానే వారికిని నన్ముగ్రహించి 
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హోచి... విశ్వాసమందు నిలుకడగా నుండవలెననియ వారినిగూర్చి సాత్యమిచ్చెను. | వారి వృాదయములను 9 
విశ్వాసమునలన పన్నిత్ర్రృపరచి మనకును వారికిని ఏ భేద 

"మైనను కోనుపరచలేదు | గనుక మన పిఠరులైనను మన 10 

"మైనను మోయలేని కాడిని శిష్యుల 'మెడమిద "పెట్టి 


అనేక శ్రమల ననుభవించి నునము చేవుని రాజ్య 
ములో ప్ర జేశింపవలెననియు వారిని "హిచ్చరించిరి. ! 
సోయా ప్రతి సంనుములో వారికి "పెద్దలను ఏర్పరచి 
| యాసవాసముండి షాగ్లనచేని, వారు నమ్మిన ప్రభు మీకెందుకు దేవుని శోధించుచున్నారు! | ప్రభువైన .11 
సే వనక వారి నచ్చగించిగ, 1 రేరునాత .పినిదియ బేళనుం | యేను కృపచేక మనము రక్షణ పొందుదుమని నమ్ము 
జిక సంచరించి పంవులియకు వచ్చిరి. 1 మరియు | చున్నాను గదా? ఆలాగే వాతను రక్షణ పొందు 
a వాక్యము బోధించి ఆత్రాలియకో వెళ్లిరి, 1 | దురు, 
; అక్కడనుండి యోడయెకి_ తాము నెరవేర్చిన పని అప్పు డాసమానామంతేయు ఊరకుండి బర్న్న 12 
ఇ నక్తను చేని కృషకు అప్పగింపబడినవానై, మొదట | బాయా పౌలును తను ద్వార జేవ్రడు అన్యజనులలో 
క పతక అంేయెనైయమ్‌ తిథి వచ్చి ! నారు చేనీన మూర్తి యలన మవాకా ృమలకు మమ 
వచ్చి స్య సును సమ కార్చి. జేవ్రడు తనుకు తోడై చగా నాలకించెను. ! వారు చాలించిన శరువాత 18 
నడి చేసిన కార్యములన్ని య, అన్యజనులు విశ్వ యాకోబు ఇట్లనెను -- సెహెరాదథలార్కా నా మాట 
జ్ఞ సగట అయన “తెరచిన సంగతియు విన | నాలకించుడి. | అన్యజనులలోనుండి 'జేవుడు తన 1 
రిచి 1 వీన్నట. ak ye లయొద్ద బహుకాలము నామముకిొరకు ఒక జనమును ఏర్చరచుకొనుటకు . . 
గడు, i నారొనేలాగు మొదట కటాక్నీంచెనో నుమెయోను 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


‘108 


-15 వివరించియాన్నాడు, | ఇందుకు (ప్రవక్తల వాక్యములు 
సరిపడియున్న వి, ఎెట్లనగా!- 
ఆ తరువాత నేను తిరిగి వచ్చెదను; 
శ మనుష్యులలో కడమవారును 
నా నామ మెవరికి పెట్టబడెనో 
ఆ సమస్తమైన అన్యజనులును ప్రభువుని వెదకు 
న 
చ చావీదు గుడారమును తిరిగి కళ్టైదను 
దాని పాడైనవాటిని తిరిగి కట్టి దాని నిలునబెస్టైద 
నని 
ఆనాదికాలమునుండి ఈ సంగతులను తెలియ 
పరచిన 
ప్రభువు సెలవిచ్చుచున్నాడు 

19 అని (వ్రాయబడియున్నది. | కాబట్టి అన్యజనులలో 
నుండి 'టేవునివైవు తిరుగుచున్న వారిని మనము కష్ట 

20 పెట్టక | విగ్రహాసంబంధముచేత కలు; అపవిత్ర, 
తయా జారత్వేమును, గొంతు పిసికి చంపినదానిన్ని 
రక్తమును విసర్టించుడని వారికి పత్రిక బ్రాని పంప 

2] వలెనని నా అభిప్రాయము. ! ఏలయనగా సమాజమం 
దిరములలో ప్రతి తిదినమున "మోపే, లేఖనములు 
చదువుటవలన మునుపటి తరములనుండి ఆతని (నియ 
మమును) ప్రకటించునారు ప్రతి పట్టణములో నున్నా 
రని చెప్పెను. 

22 ఆప్పుడు సహూదరులలో ముఖ్యులైన బర్సచ్చా 
అను మారుపేరుగల యూదాను సీలను తమలో "శేర్బ 
రచుకొని, పౌలుతోను బర్న బాతోను అంతియొకైయకు 
'నంపుట యుక్తనని అపొస్తలులకును "పెద్దలకును సంధు 

28 మంకటికిని తోచెను. | వీరు (వ్రానీ వారిచేత పంపిన 
జేమనగా=-- అపొస్తలులును "పెద్దలైన 'సాహిరాదరులును 
అంతియొకైయలోను, సురియలోను, కిలికియలోను 
నివనించుచు అన్యజనులూగానుండిన 'సెహారాదరులకు 


16 


17 


గతి 


24 శుభము. 1 కొందరు మాయొద్దనుండి "వెళ్లి తమ బోధ | ద్వార 


చేత మిమ్మును కలవరపరచి మి మనస్సులను చెరువుచు 
న్నారని వింటిమి. వారికి మేమా? యుండ 
25 లేదు | గనుక మనుష్యుల "నేర్పరచ్చి మన ప్రభువైన 
26 యేను క్రీస్తు "పేరుకొరకు తమ్మును తామప్పగించుకొనిన 
బర్నబా పౌలు అను మన (ప్రియులతోకూడ మియొ 
ద్దకు పంపుట య్యాక్తమని మాకందరికి ఏ-కాఖి, ప్రాయము 
27 కలిగను. | కాగా యూదాను' సీలను సంపియు 


'న్నామ్మ్కు వారును నోటిమాటతో ఈ సంగతులు మోకు |:ఆ 


28 తెలియచేతురు. ! వి గ్రహార్బితములైనవాటిని, రక్తమును, 


29 గొంతు వీనికి చంవీనచానిని జారక్వమును విసరి 
@C-0. Jangamwadi Mat అమాన్కుం కిఃంసీసీ 24లో, eGangotri 


అపొస్తలుల కార్యములు" 16" అధ్యాత్హ్వ్స 


మ. | 
వీటికి 


"సెలవు 
వచ్చి శిష్యులను భక లే నా. 
దాని చదువుకొని అందువలన ఆదర 
షించిరి. |! మరియు 


యొద్దకు వెళ్లుటకు సమాభానమకో స్ట కక్ష ' 
కొనిరి. । అయితే పౌలును బర్నేకాయ అః! 
శైయలో నిలిచి యింక నశేకలతోకడ శ్రక్య | 
వాక్యము బోధించుచు ప్రకటించుచు మండి. | 
కొన్ని దినములైన తరువాత పౌలు-ఏ యేళ్ళ! 
ణములలో ప్రభువు వాక్యము ప్రచురహరచికిమో 6. 
యా త్ర పట్టూమలామ్న రాయను. 
మనము తిరిగి వెళ్లి బాళేలాగున్నాలో చూళమిణ్న 
బాతో ననెను. | అప్పుడు మార్కు. అను వాడట | 
గల యోవోనును వెంటబెట్టుకొని పోవ్రత లో 
యిక్టపడెను | అయితే పౌలు, పం్రియో క | 
కొరకు తమతోహడ రాశపోయి కేక్షువ క | 
వానిని వెంటబెట్టుకొని పోవుట యమః | 
తలం'చెను. । వారిలో తీళ్లమైన వాదమా జ్‌! 
చారొకని నొకడు విడిచి చేర్లపోయో క | 
ని ఓడ ఎకి కప్రకీ | 


అలా్తలుల కార్యములు 16 అధ్యాయము fi 


| as వాటిని eis ; గో తిరిగి-నీవు ఈమెను నదలిపొన్మని యేను 
తె నా సన 

"క గనుక సంఘములు విశ్వాసనుందు స్థిరపడి అనుదినము గా ఇ (sys చయ్య 
అకా “౧... | పోయెను. మ Me 
|6 అన స్ర్రము చెప్పకూడదని = 
| a నాట హంతందున వారు న్వసత. సంక ఇ చాడ య లో సా లూ ఫ్‌ 


ప్రదేశముల ద్వార వెళ్లిరి. ముసియ దగ్గరకు 
లికునియకు వెళ్లుటకు ప్రయక్నము చేసిరి కాని | 
7 యేసుయొక్క_ ఆత్మ వారిని వెళ్లనియ్యలేదు. ! అంకట 
| $ వారు మునియను దాటిపోయి (త్రోోయకు వచ్చిరి. | | యులమైన మనము అంగీక చేయట 
'9 అప్పుడు మకెదొనియ దేశస్థుడైన పా. కైనను కూడని అతల ప మన 
నీవు మకెదొనియకు వచ్చి మాకు సహాయము చేయు పట్టణము గలిలిలి చేయుచున్నారని ఛెన్నిరి.! అప్పుడు 32 
|' నని అకని వేడుకొనుచున్నట్టు రాత్రివేళ పౌలుకు | జనసమావాము వారిమిదికి దొమ్మిగా వచ్చెను 
| 10 దర్శనము కలిగెను, | అతనికి ఆ దర్శనము కలిగినప్పుడు | న్యాయాధిపతులును చారి వస్త్రములు లాగివేని చారిని 
|. వారికి సువార్త ప్రకటించుటకు దేవుడు మమ్లును పిలిచి 'చెక్తములతో కొట్టవలెనని ఆజ్ఞాపించి. | వారు చాల 28 
|: యున్నాడని "మేము నిశ్చయించుకొని వెంటనే మక దెబ్బలు కొట్టి వారిని చెరపాలలో చేని ఛభృదముగా 
|. దొనియకు బయలుదేరుటకు యత్నము 'చేసితిమి. కని పెట్టనలెనని చెరసాల చాయకనికాజ్టావించిరి, | 
1 కాబట్టి మేము (త్రోయను విడిచి ఓడ ఎక్కి అకడట్రి అజ్ఞనుపొంద్కి వారిని లోపలి చెరసాలలోకి 24 
తిన్నగా సమెత్రా/కెకున్సు మరునాడు "నెయపొలికిని, | (క్రో,ని, చారి కాళ్లకు బొండవేని బిగించెను, | అయితే 95 
18 అక్కడనుండి ఫీలిస్పయికిని వచ్చితిమి.! మకెదొనియ | మధ్యరాత్రివేళశ పౌలును సీలయు జేవ్రనిగూర్చి , 
చముల్లో 'ఆ (ప్రాంతమున కది ముఖ్యుపట్టణమును 'ప్రాడ్థిచుచు. కీర్తనలు 'పాడుచునుండిర్వి ఖయిదీలం 
 గోమోయాల ప్రవాసస్థానమునై యున్నది. వేయు | వారు పాడుట వినుచుండిరి. | అప్పుడు ఆకస్మాత్తుగా 28 
౫ కొన్నిదినములు ఆ పట్టూములో నుంటిమి. విశ్రాంతి | మహా భూకంపము కలిగెను, చెరసాల పునాదులు అద 
_ దినమాన గవిని దాటి నదీతీరమున ప్రార్థన జరుగనను | కను వెంటనే తలుపులన్నియు తెరచుకొ-నెను అం 
.. కొని అక్కడికి వచ్చి కూర్చుండి, కూడివచ్చిన స్ర్రీలతో | దరి బంధకములూడెను. | అంకలో చెరసాల నాయ 27 
1 చాటలాడుచుంటిమి. | అస్వుడు లూదియయను చైవ | కుడు 'మేలాకొని, చెరసాల తలువులన్నియు తెరచి 
శిగల యిక స్త్రీ వినచుండెను, - ఆమె యుండుట చూచ్చి ఖయిదీలు పారిపోయిరనుకొన్సి 
.. చూగ్షమును అమ్ము తుయైరు పట్టణస్థురాలు. ప్రభువు | కత్తి దూని తన్నుతాను చంవుకొనబోయొను. | అప్పుడు 28 
ey వాదయము 'తెరచెను గనుక పౌలు చెప్పిన | పౌలం--నీకు నీవు వీహానియా చేనికొనవద్దు, మేమందర 
'హేటలయందు లత్య్యముంచెను. | ఆమెయు ఆమె | నిక్కడనే యున్నానని బిగ్టరగా చౌప్పిను. | అకడు 29 
: ats Brig దుమికి వచ్చి, హూకుచు 
[1 పౌలుకును సాగిలపడి | వారిని వెలసలికి తీసి 80 


(మరియొక సమయమున మేను (ప్రార్ధనాస్థ్రల 
మనకు వెర్ణచుండగా వుతోను అను దయ్యముపట్టి 
: క్‌ పోజా ఇెప్పుటచేక కన యజమానులకు బహు 
లోను సంపాదించుచున్న యొక చిన్నది నూకెదు. 
హా వచ్చెను, | ఆమె పౌలును నాం కొనివచ్చి వారి దెబ్బల గాయములు కడిగన్కు వెంటనే 
ఈ మనువులు సర్వోన్న తుడైన బేవుని చానులు; | అతడును ఆతని ఇంటివారందరును 
గీ మిద రవీ ప్రుచురించువారై యున్నా | పొందిరి. | మరియు నరేడు వారిని ఇంటికి తోడుకొని. 84 
| రని కలుజేని ఇౌప్పిను. | ఆమె. ఈలాగు ఆనేకదిన | వచ్చి భోజనము పెట్టి బేశ్రనియందు విశ్వాసముంచిన 
న్‌ చేయుచుండెను గనుక: 'ఫౌలు  వ్యాకలపడి వాడై తన ఇంటివారందరితో కూడ ఆనందించెను. 
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| 
' 


వారును రక్షణ సొందుదురని చెప్పి | ఆకేనికిని ఆతని 82 
ఇంటనున్న వారికందరికిని జీవని వాక్యము బోధిం 
చిర. 1 రాత్రి ఆ గడియలోనే అకడు వారిని తీసి 88 


గ 


140 


.శ5 ఉఊదయమైనప్పుడు న్యాయాధిపతులు - ఆ మను 
మ్యులను విడుదలచేయామని చెప్పుటకు 'వేత్రధరులను 
86 సుపిరి, | చెరసాల నాయకుడీమాటలు సౌలుకు తెలిపి 
మిమ్మును విడుదలచేయుమని న్యాయాధిపతులు వర్త 
మానము సంపియాున్నారు గనుక మీరిప్పుడు బయలు 
87 చేరి సుఖముగా పొండని చెప్పెను. | అయికే పాలు 
వారు. న్యాయము విచారింపకయే రోమియాల మైన 
మమ్మును బహిరంగముగా కొట్టించి చెరసాలలో 
చేయించి యిప్పుడు మమ్మును రహస్యముగా వెళ్ల గొట్టు 
. దురా? మేమొప్పమ్ము వారే నచ్చి ను వెలపలికి 
88 తీసికొని పోవలెనని చెప్పెను, ! ఆ చేత్రధరులు ఈ 
మాటలు 'న్యాయాధిపతులకు తెలపగా వీరు తోమి 


,శ9 యాలన్నవార్త వారు విని భయపడి వచ్చి | చారిని 


.. శ్రుతిమాలుకొని వెలపలికి తీనికొనిపోయి--పట్టణము 
40 విడిచిపొండని వారిని వేడుకొనిరి. | వారు చెరసాల 


లోనుండి 'వెలపలికి వచ్చి లూదియ యింటికి "వెళ్లిరి, 
అక్కడి సహోదరులను చూచి ఆదరించి బయలుదేరి 
పోయిరి. 

17 వారు అంఫిపాలి అపొల్లోనియ పట్టణముల 
,మోదుగా వెళ్లి థెస్సలొనీకేకు వచ్చిరి. అక్కడ 
2 యూదుల సమాజనుందిర మొకటి యుండెను ! గనుక 
శీజౌలు కన వాడుకచొప్పున సమాజపు వారియొద్దకు 

వెల్లా క్రీస్తు. శ్రమపడి మృతులలోనుండి లేచుట అవ 
Senn చేను మోకు ప్రచురముచేయు యేసే 
ఈపయియున్నాడనియు లేఖనములలోనుండి 
దృష్టైాంతముల నెత్తి విప్పి చెప్పుచు, వారితో మూడు 
4 విశ్రాంతిదినములు! తర్కించుచుండెను.! వారిలో కొం 
దరున్కు భ్టేక్సిపరులగు హాళ్లేనీయులలో చాలమం 
దియు, స్థితిగలి స్త్రీలలో నానేకులును (ఆ మాటలక్షు 
ఒప్పుకొని పౌలుతోను సీలతోను కలిసికొనిరి, | 
ల్‌ అయితే యూదులు మక్సరపడ్సి పనిపాటులం లేక 
తిరుగు కొందరు దుష్టులను వెంట బెట్టుకొని గుంపుకూర్చి 
పట్టణమెల్ల అల్లిచేయుచు, యాసోను ఇంటిమోద 
పడి వారిని జనుల సభయెదుటికి తీసికొని వచ్చుటకు 
6 యర్నముచేసిరి. 1 అయితే 'వారు కనబడనందున 
యాసోనును కొందరు సహోదరులను ఆ పట్టణపు 
అధికారులయొద్ద కీడ్చుకొనిసోయి -- భూలోకమును 
రల క్రిందుచేనిన వీరు ఇక్కడికి కూడ వచ్చియున్నా రు, 

7 యాసోను వీరిని చేర్చుకొనియున్నాడు, 1 వీరందరు 

యేసు అను వేరొక రాజున్నాడని చెప్పి కైసరు చట్ట 


, ములకు విరోధముగా నడంచుకొనువారు. అని శీకలు | 


8 వేసిరి. ! జనసమూాహమును పట్టణపు అధికారులును 


1 లేళ wr dll A Nap పల ్రజుథుటుతం by తతళ నో 


అపొస్తలుల కార్యములు 17 అధ్యాయము 


వెటనే సహోదరులు రా, శ్రి 
'బెరైయకు పంపించిరి. వారు తీవ పొల కీ | 


యా 


నున్న వారిక CK 


రి 1 i 
వారిలో నానీకులును, భునరగల అక అ | 
వురునులలోను చాలనుందియు విళ్వకించిన. లకే] | 
'బెరైయలో కూడ పౌలు డేవ్చని వాక్యము ప్రచుంత | 
చున్నాడని కెస్సలానీకేలోనుండు యూదులు శెకకి | 
కొని ఆక్కడికిని వచ్చి జనసనూహమ్మలను 3కి 6 
వరపరచిరి. | నెంటనే సహోదరులు పౌలును సమ 1 '| 
ద్రము దనుక 'వెళ్లుమని పంపిర్కె అయితే నీల '! 
తిమొఖెయును అక్కడే నిలిచిపోయిరి, | పౌలాక క | 
సాగనంప వెళ్లినవారు అతిని ఆలేవైస్టుయమక | 
తోడుకొని వచ్చి, సీలయు తొమొథెయును ఫొధ్యమై 
నంత శీఘ్రముగా నకనియొద్దకు రావలెనని అజ్ఞపాణి 
బయలుబేరి పోయిరి, 


ఎపికూరీయులలోను స్తో 


సంగతి చప్పుటయందును వన 


అపొస్తలుల కార్యములు. 


ప్రచురపరచు | వారు వృ త్తికి 

“ప్ల చున్నాను. | జగత్తును అందులోని వమన నిర్గిం aa శః 

| చిన దేవుడు తానే ఆకాళమునకును భూమికిని ప్రభు | కలిసి పని చేయుచుండిరి. అతడు ప si 

| _వైయున్నందున వాస్తకృతములైన ఆలయములలో నివ | నున సమాజమందిరములో bray క | 

| ఏ నీంపడు. 1 ఆయన అందరికిని జీవమును ఊపిరిని | "హెల్లేనీయులను ఒప్పించుచునుండెను. 

| సమ్తమును 'దయచేయువాడు. గనుక తనశేదైనను | * సీలయు తిమొణథెయు మళదొనియనుండి వచ్చి ర్‌ 

sas, మనుష్యుల 'చేకులతో నేవింపబడు | నప్పుడు పౌలు వాక్యము బోధించుటయందు ఆతురత 

గి . 1 మరియు మిమోద కాఫుర | గలవాడై, యేసే క్రీ స్తని యూదులకు దృఢముగా 
ముండుటకు ఆయన యొకనినుండి ప్రతి జాతిమనుమ్యు | సాత్యమిచ్చుచుండెను, | వారు ఎదురాడి దూషించి 6 
య సృష్టించి వారొక'బేళ 'జేవని రడువులాడి కను | నప్పుడు ఆరేడు కన వస్త్రములు దులుపుకొని - మి 

| గొందురేమో యని తన్ను వెదకునిమిత్తము నిర్ణయకాల | నాళమునకు మిరే య్వక్త్‌రవాదులు.! "జేను నిక్జోసిని; 
మలను వారి నివాసస్థలముయొక్క_ పొలిమేరలను | యికమిదట అన్యజనులయొద్దకు పోవుదునని వారెతో 

_ చీర్చరచెను. ఆయన మనలో "నెపనికిని దూరముగా | చెప్పి | అక్కడనుండి వెళ్లి బేవ్రనియందు శక్తిగల 7 

'౫ సండువాడు కాడు. | మనమాయనయందు బ్రదుకు | తీతియా యూస్తు అను నొకని యింటికి వచ్చెను. 

చున్నాము. చలించుచున్నామ్సు ఊనికి కలిగి | అఠేని యిల్లు సమాజనుందిరము శానుకొనియుండెను.! 

| యున్నాము. అటువలె--మనమాయన సంతానమని మీ | ఆ సమాజమందిరవు అధికారియైన క్రిస్సు తన యింటి 8 

ని శపేళ్చిరులలో కొందరును చెప్పుచున్నారు. | కాబట్టి | వారందరితోహాడ' ప్రభువునందు. విశ్వాసముంచెను. 

' మనము దే్యని సంతానమై యుండి, మనుష్యుల చను | మరియు కొరింథీయులలో ననేకులు విని విశ్వనించి 

' కొర కల్పనలవలన మల్చబడిన బంగారనునైనను | చాష్తిసము పొందిరి. | ప్రభువు రాత్రివేళ దర్శన 9 

|e రాతినైనను బేవక్వము పోలియున్న దని | మందు--నీవు భయపడక మాటలాడుమ్క మౌనముగా 

+ శలంపకూడదు.! ఆ యజ్ఞానకాలములను దేవుడు చూచి | నుండకుము 1 "నీను నీకు తోడైయున్నాను నీకు 16 

నుండెను ఇప్పుడైతే అంకటను అంద | వానిచేయుటకు నీమిదికెవడును రాడ్కు ఈ పట్టణ 

ఇ దనే కూదమనస్సు పొందనలెనని మనుష్యులకాజ్ఞా | మలో నాకు బహు జనమున్నదని పౌలుతో చెప్ప 

| డు. | ఎందుకనగా తాను నియమించిన | గా | అతడు వారినుధ్య 'జేవుని వాక్యము బోధిం 11 


| టో నిచేక నీతి ననుసరించి భూలోకమునకు తీర్చు 
' గృీలోయెడి యొక దినమును నిర్లయించియాన్నాడు. 
.. చృొకులలోనుండి ఆయనను లేపినందున దీని నమ్మటకు 
జ అందరికిని ఆధారము కలుగజేసియున్నాడు. 
(కలి పునరుక్థానమునుగ్చి వారు వినినప్పుడు 
"డవ ఆపహళిస్యముచేసిర్వి మరికొందరు--దీనిగూళ్చి 
చెప్పునది. ఇంకొకసారి విందునుని చెప్పిరి. 1 
మధ్యనుండి వెళ్లిపోయె 
సరం లకని వాత్తుకొని విశ్వ 
* వారిలో అగయిపాగీతుడైన దియొనుసియు, 


19s 


చుచ్చు ఒక సంవక్సరము మిద ఆరునెలలు అక్కడ 
నిననీంచెను. 

గల్లియోను ఆకైయకు అధిపతిగా నున్నప్పుడు 12 
యూదులు ఏకీభవించి పౌలుమోదికి లేచి న్యాయ 
సీకమునెదుట కళని తీసికొనివచ్చి 1 -వీడు ధర్మశాస్త్ర 18 


లారా యిదియొక అన్యాయము గాని చెడ్డ "నేరము 
గాని మైనయెడల నేను మో మూట సహనముగా 


1 మూలభామరో--మీ ర్త్ఞము మీ కణమీదనే యుండుము, స్ట 
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140 
35 ఉదయమైనప్పుడు న్యాయాధిపతులు - ఆ మను 
వ్యులను విడుదలచేయునుని చెప్పుటకు "జే త్రభరులను 
86 సంపిరి, | చెరసాల 'నాయకుడీమాటలు పౌలుకు "తెలిపి 
మిమ్మును వికుదలచేయుమని న్యాయాధిపతులు వర్త 
మానము సంపియాన్నారు గనుక మీరిప్పుడు బయలు 
87 చేరి సుఖముగా పొండని చెప్పెను. |! అయితే పౌలు 
--వారు న్యాయము విచారింపకయే రోమియాల మైన 
మమ్మును బహిరంగముగా కొట్టించి చెరసాలలో 
చేయించి, యిప్పుడు మమ్మును రహస్యముగా వెళ్ల గొట్టు 
దురా? మేమొస్పమ్యు వారే వచ్చి మమ్మును వెలపలికి 
88 తీసికొని పోవలెనని చెప్పెను, | ఆ వేత్రధరులు ఈ 
మాటలు న్యాయాధిసతులకు తెలపగా వీరు తోమి 
. 89 యాలన్టువార్త నారు విని భయపడి వచ్చి | చారిని 
.. ్రుతిమాలుకొని వెలపలికి తీసికొనిపోయి--పట్టణము 
40 విడిచిపొండని వారిని వేడుకొనిరి. |: వారు చెరసాల 
లోనుండి 'వెలపలికి నచ్చి లూదియ యింటికి "వెళ్లిరి, 
అక్కడి సహోదరులను చూచి ఆదరించి బయలు బేరి 
పోయిరి. 
17 నార అంఫిపొలి అపొల్లోనియ పట్టణముల 
, మాదుగా వెల్లి థెస్సలానీశేకు వచ్చిరి. అక్కడ 
2 యూదుల సమాజముందిరమొకటి యుండెను 1. గనుక 
శీ పౌలు తన వాడుకచొప్వున సమాజవు వారియొద్దకు 
వెల్లి క్రీస్తు శ్రమపడి మృతులలోనుండి లేచుట అవ 
శ్యమనియ్యూ నేను మోకు ప్రచురముచేయు యేసే 
శసష్తయియున్నాడని యు లేఖనములలోనుండి 
దృష్టైంతముల నెత్తి విప్పి చెప్పుచు వారితో మూడు 
4 విశ్రాంతిదినములు! తర్కించుచుండెను.! వారిలో కొం 
దరును, భ్రక్సిపరులగు "హెళ్లేనీయులలో చాలనుం 
దియా, స్థితిగలి ్రీలలో నాశీకులును (ఆ మాటలకు 
ఒప్పుకొని పౌలుతోను సీలతోను కలిసికొనిరి, 1 
ర్‌ అయితే యూదులు మళ్సరపడ్సి సనిపాటులం లేక 
తిర కొందరు దుష్టులను వెంట బెట్టుకొని గుంఛుకూర్చి 
పట్టణ మెల్ల అల్లిచేయుచు, యాసోను ఇంటిమోద 
పడి వారిని జనుల సభయెదుటికి తీసికొని వచ్చుటకు 
6 యర్నముచేసిర, 1 అయితే చారు కనబడనందున 
యాసోనును కొందరు సెహిగాదరులను ఆ పట్టావు 
అధికారులయొద్ద కీడ్చుకొనిపోయి -- భూలోకమును 
రల క్రిందుచేనిన వీరు ఇక్కడికి కూడ వచ్చియున్నారు 
7 యాసోను వీరిని చేర్చకొనియున్నాడు, | వీరందరు 
యేసు అను వేరొక రాజున్నాడని చెప్పి కైసరు చట్ట 


; ములకు విరోధముగా నడుచుకొనువారు. అని శేకలు | 


8 జేసిరి. ! జనసమాహమును పట్టణపు అధికారులును 


సంగతి అవర యతో 
కే లేక మూడపళరమలం 0/04 కతా క ఈయ ప్ర యభణ ర) ంయేదశ్రాకినో 


అపొస్తలుల కార్యములు 17 అధ్యాయము 


ఈ మాటలు విని కలవరపడి re 
నొద్దను కడనువారియొద్దన్వ i 
విడుదలచేసిరి. soe 
'వెటెనే సహోదరులు రా త్తి | 
బెనైయకు పంపించికి, ies he హరానక్ట్వీ | | 
యూదు స్వ 


య్యా | 
వీరా స | 


చెప్పిన సంగతులు ఆ వో లేవో | 
యక లేకుం చక వా h 
వారిలో నొనేకులును ఫఘనకగల "హెళ్లేనీయ సీ్‌లలోన | 
'పురుషులలోను చాలమందియు విశ్వసించి. ఆకే nl 
'బెరైయలో కూడ పౌలు డేవుని వాళ్ళము ప్రతిక 
చున్నాడని కెస్సలొనీశేలోనుండు యూదుల శెటి 
కొని అక్క_డికిని వచ్చి జనసనమూహమ్మలను శేషి క | 
సరపరచిరి. | వెంటనే సెహాూాదరులు పౌలును స || 
ద్రము దనుక 'వెళ్లునుని పంపిర్కి అయితే సీయ ' 
తిమొఖెయును అక్కడే నిలిచిపోయిరి. | హౌం | 
సౌగనంప వెళ్లినవారు అతిని అతేనైహ్టణమణేక 
తోడుకొని వచ్చి, సీలయు తిమొథెయును ఫొర్యపై | 


నంత శీఘ్రముగా నతనియొద్దకు రావలెనని లజ్ఞాణి | 


డగా ఆ పట్టణము గ 
చూచినందున ఆతని తత్స పరిలౌసమా gr 
ను. | కాబట్టి సమాజ మందిరములో | 
భక్తిపరులైనవారితోను ప్రతిదినమాన 
తన్ను కలినికొనువారితోను 


అపొస్తలుల కార్యములు 18 అధ్యాయము 141 
| ఫాను మధ్య నిలిచి 'చెప్పినదేమునగా 


| దమరి అను నొక స్ర్రీయు, వీరికోకూడ మరికొందరు . 
నుండిరి, . శ 
--అలేనైయాలార్సా మిరు సనుస్త విషయములలా*ి 


_ కలిగియున్నారో దానినే చేను మోకు (ప్రచురపరచు | చారు వృ తికి జే 

[| క చున్నాను. | జగత్తును అందులోని 'సమస్తమును న్లిర్థిం en aE స 1 
| చిన దేవుడు తానే ఆకాళమునకును భూమికిని ప్రభు | కలిని పని చేయుచుండిరి! అకడు (పతి విశా దిన 4 

| _వైయాన్నందున హాస్తకృతేములైన ఆలయములలో నివ | నున సమాజమందిరములా కర్కించుచు అమ 
| ఏ సింపడు. | ఆయన అందరికిని జీవమును ఊపిరిని | "హెల్లేనీయులను ఒప్పించుచునుండెను. 

సమస్తమును దయచేయువాడు గనుక తనకీజైనను | * సీలయు తిమొథాయు మకెదొనియనుండి వచ్చిర్‌ 
క్‌ నప్పుడు పౌలు వాక్యము బోధించుటయందు ఆకురక 
| మిమోద కాపుర | గలవాడై, యేసే క్రీ స్తని యూదులకు దృఢముగా 
| ౫ మండుటకు ఆయన యొకనినుండి ప్రీతి జాతిమనువ్యు వంక వారు చల్‌ 6 
లను సృష్టించి వారొకవేళ చేవుని తడువులాడి కను నప్పుడు ఆరేడు తన వస్త్రములు దులువుకొని -- మి 
గొందూరేమో యని తన్ను వెదకునిమిత్తము నిర్ణయకాల | నాశమునకు మీకే యుత్తీరవాదులు.! "నేను నిర్దోషిని, 
ములను వారి నివాసస్థలముయొక్క_ పొలిమేరలను | యికమోదట అన్య పోవుదునని వారితో 
వీర్చరాచెను. ఆయన మనలో "నెవనికిని దూరముగా | చెప్పీ 1 అక్కడనుండి వెళ్లి, చేవునియందు భక్తిగల 7 
జి నుండువాడు కాడు. | మననూయనయందు బ్రదుకు | తీతియా యూస్త అను నొకని యింటికి వచ్చెను. 
చున్నాము, చలించుచున్నామ్సు ఉనికి కలిగి | అకని యిల్లు సమాజనుందిరము నానుకొనియుండెను.! 
| యున్నాము. అటువలె--మనమాయన సంతాననుని మీ | ఆ సమాజమందిరవు అధికార యైన క్రీస్సు తన యింటి 8 
శీ శపస్చరులలో కొందరును చెప్పుచున్నారు. | కాబట్టి | వారందరితోహాడ' ప్రభువునందు. విశ్వాసముంధెను. 
 శునము దేవుని సంతానమై యుండి, మనుష్యుల చమ | మరియు కొరిథీయులలో ననేకలు విని విశ్వనించి 


| రార కల్పనలవలన మల్చబడిన బంగారమునైనను 
జ్‌ మెడివైనను 'రాతిమైనను చేవక్వము పోలియున్న దని 
| 1 ఆ యజ్ఞానకాలములను దేవుడు చూచి 
నుండెను ఇప్పుడైతే, అంకటను అంద 
మారుమనస్సు పొందవలెనని మనుమ్యులకా 
పిచుచున్నా డు, ఎందుకనగా తౌను ము కన 
నిచేక నీతి ననుసరించి భూలోకమునకు తీర్చు 


! యన్న 
(క్లో 
ia 


గ్‌ 


sare 


(న పౌలు వారి మధ్యనుండి వెళ్లిపోయె 
| కే కొందరు మనువ్యులకని హత్తుకొని విశ్వ 
|] * వారిలో అరయిపాగీతుడైన దియొనుసీయు, 


19* 


1 షూలభానరో-మ్‌ రామా మీ కళమీదనే యందుకు, 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


చాష్తి సము పొందిరి. | (ప్రభువు రాత్రివేళ దర్శన 9 
మందు--నీవు భయపడక మాటలాడుము, మౌనముగా 
నుండకుము | "నేను నీకు తోడైయున్నాన్సు నీకు 10 
హానిచేయుటకు నీమిదికెవడును రాడ్కు ఈ పట్టణ 
ములో నాకు బహు జనమున్నదని పౌలుతో చెప్ప 
శా! అతడు వారినుధ్య 'జేవుని చాక్యము బోధిం 11 
చుచు ఒక సంనక్సరము మొద ఆరునెలలు ఆక్కడ 
నివసించెను. : 

గల్లియోను. ఆకైయకు అధిపతిగా నున్నప్పుడు 12 
యూదులు వీకీభవించి పౌలుమోదికి లేచి న్యాయ 
పీకమునెదుట కతని తీసికొనివచ్చి | -వీడు ధర్మశాస్త్ర 13 
మునకు స్యతిరిక్షమాగా డేవుని నారాధించుటకు జను 
లను డ్రేశేపించుచున్నాడని చెప్పిరి. |! పౌలు నోరు 14 
తెరచి మాటలాడబోవగా గల్లియోను -- యూదు 
లార్కా యిదియొక అన్యాయము గాని చెడ్డ "నేరము 
గాని మైనయెడల "నేను మీ మాట 'సహనమాగా 
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15 వినుట 
మును గూర్చియునైనన్సు "పేళ్లను గూర్చియునైనను, 
మో ధర్మశాస్త్రమును గూర్చియా నైనను వాదమైతే మోరే 
చాని చూచుకొనుడ్కి ఈలాటి 'సంగతులనుగూర్చి 
విమర్శ'చేయుటకు నాకు మనస్సులేదని యూదులతో 

16 చెప్పి | వారిని న్యాయసీకము "నెదుటనుండి తోలి 

17 జేసెను. 1 అప్వుడందరు సమాజమందిరపు అధికారి 

యన సోస్తెనేసును పట్టుకొని న్యాయపీకముగెదుట 

కొట్టసాగిరి. అయితే గల్లియోను వీటిలో ఏ సంగతిని 
గూర్చియు లత్యు పెట్టలేదు. 

పౌలు ఇంకను బహుదినములక్క_డ నుండిన తేరు 
చాత సెహోదరులయొద్ద "సెలవు పుచ్చుకొని తనకు 

'య్రై/క్కుబడి యున్నందున 'కెంక్రైయలో తల వెం 

డ్రుశలు కత్తిరించుకొని యోడ యెక్కి. సురియకు 

బయలుజేరిను. ప్రిస్కిల్ల అకుల అనువారు అతనితో 
19 కూడ వెళ్లిరి, । వారు ఎఫెసుకు వచ్చినప్పుడు ఆతడం 
వారినక్క_డ విడిచిపెట్టి తానుమా, తృము 'సనూజనుం 
దిరములో కో తర్కించుచుం 

20 డెను. 1 వారింక కొంఠేకాలముండుమని అతని "వేడు 
21 కొనగా 1 అరడొప్పక--బేవుని చిత్తమైతే మీయొద్దకు 

.  శిరిగి పత్తునని చెప్పి, వారియొద్ద "సెలవు పుచ్చుకొని 
22 యోడ యెక్కి. ఎఫెసునుండి బయలుదేరెను. | తరు 
వాత కైసరైయ 'శేవున దిగి "వెల్లి 'సంధఘుపువారిని కుళల 

28 మడిగి అంతియొకైయకు వచ్చెను. 1 అక్కడ కొంత 

'కాలముండిన తరువాత బయలుదేరి వరుసగా గలతియ 

'ప్రాాంశమందును పృగియయందును సంచరించుచు 

శిమ్యలనందరిని స్థిరపరచెను. 
ఆలెక్సంగ్రైయలో పుట్టిన అపొల్లో అను నొక 

యూదుడు ఎఫెసుకు వచ్చెను. ఆతడు విద్వాంసు 
డును 'లేఖనములయందు ప్రవీణుడునై యుండెను. | 

: 25అఆకడు ప్రభువుమార్గము విషయమై యుపచేశము 

పొంది రన అక్షయందు తీ ప్రపడిి యోహాను బాప్తిస్మ 
ముమ్మాత్ర మే 'కెలిసికొనినవాడైనన్సు యేసునుగూర్చిన 
'సంగతులు విషరముగా చెప్పి బోధించుచు 'సమాజమం 
దిరములో ఛైర్యముగా మాటలాడ "నారంభించెను. 1 
26 (ప్రీస్కాల్ల అకులయు విని అతని చేర్చుకొని 'జేవుని 


18 


24 


27 మార్గము మరి వూార్తిగా అతనికి విళశదపరచిరి. 1 తరు |. 


వార అతడు అకైయకు పోదలచినప్పుడు సెహరాదరు 
లకని 'చేర్చుకొనవలెనని (ప్రోశ్సాహాపరచుచు అక్కడి 
శిమ్యులకు (వ్రానీరి. అకేడక్క_డికి వచ్చి (దైవ) కృప 
చేర విశ్వసించినవారికి చాల సహాయముబేసెను. | 


~~ 


చేయుచుండిరి. ! 
28 యేసే క్రీన్మ అని లేషనములద్వూరం కదు చృష్టేంక వళ్తిదనడము గో 


అపొస్తలుల కార్యములు 19 అధ్యాయము 


న్యాయమే, 1 యిది యేదోయొక యుపబేళ | సరచ్చి బహిరంగనుందు 


ఖండించుచు వచ్చెను, 
వచ్చి కొందరు శిష్యులను చూచి 

= మ్‌గ్రు 
నప్పుడు పరిశుద్ధాక్తను పొందితిరా అగి 
చారు -- ప 


జేనిబట్టి చాష్తి సము 
యోహాను 'చాక్తి సృమునుబట్టియే అని Frey || 
దుకు పౌలు-రోహాను తనవెనుక త | 
అనగా యేసునందు విశ్వాసముంచవలెనని వ్రణో. 
చెప్పుచు మారుమనస్సు విషయమైన ' 
నని చెప్పెను. |! వారామాటలు విని ప్రభువైన మేష; 


నామమున చాప్తిస్తము పొందిరి. 1 తరువా పౌలు! | 


వారిమిద చేతులుంచగా ప. చామిటీ 
వచ్చెను. అప్పుడు వారు మాటాడు 1. 


ప్రవచింపను "మొదలు”పెట్టిరి. 1 వారందరు ఇక! | 


: 
ల 
1 


ప్రసంగించుచ్చు. జేవుని శాజ్యమునుసళ్ళో రం | 
చుచ్చు ఒప్పించుచు, థైర్యమాగా 
మూడు "నెలలు గడిపెను. | అయితే 


| 16 శమని అడుగగా 1 ఆ దుస్రాళ్ళపట్టినవాడు ఎగ 
భారిమిద . పడి వారి నిద్దరిని లొంగదీసి ౫లిశెన్సు 
'! అందుచేక వారు దిగంబరులై గాయము తగిలి ఆ యింట 
| 17 నుండి పారిపోయిరి. | ఈ సంగతి ఎఫెసులో కాఫ్టర 
మున్న సమస్తమైన యూదులకును "హెళ్లే నీయులకును 
శలియనచ్చినప్పుడు వారికందరికి భయము కలిగను 
గనుక ప్రభువైన యేసు నామము భనపరచబడైను. | 
3 | 18 విశ్వనీంచినవార నేకులు వచ్చి, తము "చేష్టలను తెలియ 

'19 కేని యొస్వుకొనిరి. | మరియు మాంతి 
1, _ సీంచిన వారనేకులు తను వుస్తకములు శెచ్చి అందరి 

| యెదుట వాటిని 'కాల్చివేసిరి వారు లెక్క. చూడగా 
| ౫ వాటి వెల యేబదొవేల వెండి రూశలాయొను. | ఇంత 
రాల ప్రభువు వాక్యము ప్రబలమై వ్యాసిం 


ఈలాన జరిగిన తరువార పౌలు మకెదొనియ 
అకైయ ేశముల మార్గమున వచ్చి యెరూసులేమునకు 
వెళ్ళనలెనని మనస్సులో నుద్దేశించి---నేనక్కడికి వెళ్లిన 
శపవాత రోమాకూడ చూడవలెనని అనుకొనెను. | 
ఓ అప్పుడు తనకు పరిచర్య చేయువారెలో తి మొకెయు 

ఎరస్తు అను వారి నిద్దరిని మకెదొనియకు పంపి తాను 

ఆనీయలో కొంతకాలము నిలిచియుండెను. 
2 ఆ కాలమందు (కీ ర్చి చాల 
అల్లి కలిగను. | నీలాగనగా--జేమేత్రియను నొక 
| కంసాలి అ్రూమిచేవికి "వెండి సళ్లను చేయించుటవలన 
' ఈ పనివారికి మిగుల లాభము కలుగజేయుచుండోను.! 
| క్‌ అకడు వారిని అట్టి పనిచేయు యితరులను సంపు 
,. వార్చాఆయ్యలార్సా యీ పనివలన మనకు జీవనము 
|. “పొ వాగుగా జరుగుచున్నదని మోకు 'తెలియును.! 
| కీ అయితే చేతులతో చేయబడినవి బేనకలు కావని 
| అాపహౌలు ఇప్పి ఎఫెనులో మాత్రము కాదు 
| గౌడావు ఆసియయందంకట బహు జనమును ఒప్పీంచి 


|, యొక్క వూవలంము తొలగిపోవునని భయము 
కతత వన కో చెప్పెను. | నారు విని 
' ఇ కుతో నిండినవారై - ఎఫెసీయుల అ్తొమిటేవి 
| ఖు నుండెను, మరియు వారు ప్రయా 
' గై వచ్చిన మళెదొనియనానైన గాయాను అరిస్తా 
పట్టుక్తాని దొమ్మిగా చాటకళాలలో చొరబడిరి.! 


అపొస్తలుల కార్యములు ౨90 అధ్యాయ 
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పౌలు జనుల 'సభయొద్దక వెళ్లదలచెను గాని శిమ్యులం 80 
'వెళ్లనియ్యలేదు. | మరియు ఆసియ "బేశాధికాడలలో 8] 
కొందరతనికి న్నే పితులైయుండి అకనియొద్దకు వర్ణ 
మానము పంపి -- నీవు నాటకశాలలోకి వెళ్లవద్దని 
అకని వేడుకొనిరి. | ఆ సభ గలిబిలిగా నుండెను 82 
గనుక కొందరీలాగున కొందరాలాగున 'కేకలం'చేసిరి 
తామెందు నిమిత్తము కూడుకొనిరో చాలనుందికి తెలి 
యలేదు. | ఆహ్వుడు యూదులు అలెక్సరద్రును ముం 88 


లభ్య | దుకు శ్రోయగా కొందరు సమాహములోనుండి 


ఆరని "నెదుటికి తెచ్చిరి. అలెక్సంద్రు మైగచేసి జను 
లతో సమాధానము చెప్పుకొననలెనని యుండెను. | 
ఆయితే ఆకడు యూదుడని వారు శెలిసికొ నినప్వుడు 84 
అందరును ఏకళబ్దముతో "రండు గంటలసేపు - ఎఫె 
సీయుల త్తొమిదేవి మవాజీని అని శేకలువేసిరి, 1 అం 85 
రట కరణము సమూహమును సముదాయించి -- ఎఫె 
సీయులార్సా ఎఫెసీయుల పట్టణము ఆ్త్తిమి మహా 
బేవికిని ద్యుపతియొద్దనుండి వడిన మ్యూర్తికిని దానిల 
యున్నదని 'తెలియనివాడెనడు?! | ఈ సంగతులు 86 
నిరా క్నేపమైనవి గనుక మిరు కాంకము కలిగి ఏది 
యు ఆకతురపడి చేయకుండుట అవళ్యకము. 1 మోరీ 87 
మనుష్యులను తీసికొనివచ్చితిరి, వీరు గుడి దోచిన . 
వారు కారు మన బేసకను దూషింపను లేదు, ! 
జేమేత్రికిని అతనితోహాడనున్న కంసాలంలకును ఎవని 88 
మిద్యవైనను వ్యవహార'మేదైన నున్నయెడల 'న్యాయ 
సభలు జరుగుచున్నవి, అధిపతులు నున్నారు గనుక 
చారొకరితోనొకరు వ్యాజ్యమాడనచ్చును. |! అయితే 89 
మిరు ఇతర 'సంగతులనుగూర్చి యేమైనను విచారణ 
చేయవలెననియుంకే అది క్రనుమైన సభలో పరి 
సారమును. ! మనము ఈ గలిబిలినిగూర్చి చెప్ప 40 
తగిన హీతువేమియు లేనందున, "నేడు జరిగిన అల్లరిని . 
గూర్చి మనలను విచారణలోకి 'కెత్తురేమో అని భయ 
మువుచున్నదిః గుంపుకూడినందుకు తగిన కార 
ణము న rT ననెను. 1 ఆరేడీలాగు 41 
ను ముగింపు చేసెను | 

ట్‌ అణగిన తరువాత పౌలు శిష్యులను తన 820 
యొద్దకు సీలువనంపించి మోదట వారి 
యొద్ద "సెలవు వుచ్చుకొని మకెదొనియకు వెళ్లుటకు 


బయలంబేరను. | ఆ (ప్రచేశమలయందు సంచరెంచ్చి 2 


చారిని హెచ్చరించి "హెల్లానుకు 


అని శేకలువేసిరి | పట్టణము బహు గలి షా నురియకు వెళ్లేనలెనని యాండగా ఆకనినిస 
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అపొస్తలుల కార్యములు 20 అధ్యాయము 


4 కొనెను. |! మరియా సుర్రు కుమారుడును 'బెరైయ 
'చేళస్థుడువైన సోషత్రును, థెస్సలానీవైయులలో అరి 
స్తార్టున్సు సెకుందును, చర్చ పట్టాన్థుడైన గాయాను, 
తిమొథెయును, ఆనియ దేశస్థులైన తుకికున్సు త్రోసి 


ర్‌ మును అరనితోకూడ 


వచ్చిరి. | వీరు ముందుగా వెళ్లి 


6 శ్రోయలో మాకొరకు కనిపెట్టుకొనియాండిరి. । పులి 
యని రొక్టైల దినములైన తరువాత మేము ఓడ ఎక్కి 
ఫీలిప్పయి విడిచి అయిదు దినములలో ,త్రోోయకు 
వచ్చి అచ్చట వారియొద్ద ఏడు దినములు గడిపితిమి. 


7 


ఆదివారమున మేము రొక్టై విరుచుటకు కూడిన 


ప్వుడు, పౌలు మరునాడు వెళ్లనైయుండి వారితో 
ప్రసంగించుచు అర్ధరాత్రివరకు విస్తరించి మాటలాడు 
8 చుండెను. | మేము కూడియున్న మేడగదిలో ననేక 
- 9 దీపములుండెను. | అప్పుడు ఐతుకు అను నొక యాన 


నస్థుడు కిటికీలో కూర్చుండి “గాఢని ద్రపోయి, పౌలు 
చాలసేవు ప్రసంగించుచుండగా న్ని ద్రాభారమువలన 
జోగి మూడవ అంకస్తునుండి | క్రిందపడి చనిపోయిన 


10 వాడై ర్వొక్తబడెను, | అంకట పౌలు ,క్రిందికి వెళ్ళీ 


ఆకేనిమిద పడి కొగిలించుకొని-మిరు తొందరపడ 
కుడి అతని 'ప్రాణమకనిలో నున్నదని వారితో 


11 చెప్పెను, | అకడు మరల మెకి వచ్చి రొళ్టై విరిచి 


12 


13 


14 


పుచ్చుకొని 'తెల్లవారువరకు విస్తారముగా సంభాషించి 


బయలుదేరెను, | వారు బ్రదికిన ఆ చిన్నవాని తీసి 
కొని వచ్చినప్పుడు వారికి విశేషమైన ఆదరణ కలిగను. 

మేము ముందుగా ఓడ ఎక్కి అస్సులో పౌలు 
చెక్కి_ంచుకొొననలెనని అక్కడికి "వెళ్లితిమి. తాను కాలి 
నడకను వెళ్లనలెనని అతడా (ప్రకారముగా మాకు 
నియమించియుం డెను. | అస్సులో నతడు మాతో కలి 
నికొనినప్పుడు మేమతని "నెక్కించుకొని మితులే-నేకు 


15 వచ్చితిమి. 1 ఆచ్చటనుండి వెళ్లి మరునాడు కీయు 


"కెదురుగా వచ్చితిమి. మరునాడు సాముకు చేరి ఆ 


"16 మరునాడు మిలేకుకు వచ్చితిమి. | సాధ్యమైతే పెంతె 


17 


కోస్తు దినమున యెరూన.లేములో నుండవలెనని పౌలు 
శ్వరపడుచుంజెను గనుక అతడు ఆసీయలో 'కాలహ 
రణము చేయకుండ ఎ"ఫెసును చాటి పోవలెనని నిళ్చ 
యించుకొని యుండెను. 


ఆకడు మిలేతునుండి ఎ"ఫిసుకు పరమానము సంపి 


18 సంభుపు "పెద్దలను పిలిపించెను. | వారు తనయొద్దకు 


వచ్చినప్వుడతడు వారితో నిట్లనెను... 


"నేను ఆనీయలో కాలు'"పెట్టిన దినమునుండి సర్వ 


శాలను మి మధ్య "నేలాగు నడుచుకొంటినో. మోరే 
19 యెరుగుదురు. | యూదుల 


* యూలతావరో-అందరి' ర్ఞోము రన య మై సీం గార్డోలు ని! లంకల సంర జజ్వాటహ్వాక సోలో 


కుట్రలవలన .'నాకు శోధ 


నలు సంభవించినను, క్రన్సీ విడుచుళ | 
వినయభావముతో పలాస శర్మ. 
ప్రభ్య్య 
చుంటినో మిశే 'కెలియేను. శేష ly 
కరమైనదేదియు చాచుకొన 'శ్రేయోజ 
టింటను మికు తెలియజేయుచ్చ బో పో ఖీ | 
విషయమై మారుమనస్సు పొంది మన 
క్రీస్తునందు విశ్వాసముంచవలెనని 
హహెళ్లేనీయులకును ఏలాన సా మిచ్చు 
యిదంతయా మోకు తెలియును, | ఇదిగో స్య 
ఆక్షయందు నిర్బంధముగలవాడనై యెకూన్షకహ్య | 
వెళ్టుచున్నాను అక్కడ నాశేమేమి సళ్థవించుకో |. 
"తెలియదుగాని, | బంధకములును శ్ర మలుక్ష శాక క్ష 
రకు కాచుకొనియున్న వని హాకజ్జాళ్ళ శ్ర 
ణములో నాకు హత్యదచ్చతా | 
అయితే చేవుని కృషాసువార్తనుసూర్చి సాక్ష్యపు! 
చ్చుటయందు నా పరుసను, నేను ప్రళుమై జేజ | 
వలన పొందిన పరిచర్యను తుదముట్టింపవలెని కా | 
ప్రాగాము నాకెంతమ్మాత్రమును ప్రీయమైనిణాకెక | 
కొనుటలేదు. 1 ఇదిగో (బేవుని) రకర క 
ప్రకటించుచు "నేను మి మధ్యను సందకించురూకీ 
చూడరని నాకిస్వుడు తెలియును. | i | 
మీలో "నెనరి నాళము విషయ మైనను ia సీ] 
కానని "నీడం మిమ్మును సాడ్యము ab Hs 
'సంకల్పమంతయు మికు 
జేవుని సంకల్ప ట్‌. 
మియు చాచుకొనలేదు. ! బేవడో కన భో | 
సంపాదించిన తన సంఘమును రజీ || 
మట్టే పోర 
ణేను 


క. 


మొ 


నికి మానక బుధ్ధి హో | 
oes ముగుకవగొ వద వ | 


గ్రహించుటకును ప్రాతోత్రతో 


అపొస్తలుల కార్యములు 21 అధ్యాయము 


| 3; బంగారనూనైనను వస్తముల్ననైనను "నేనాశింపలేద్యు | చా. గల మనుష్యుని శే 
అనసరముల నిమిత్తమును 'నాతో నున్న చారి నిమిత్త | కోప్పగింతురని ప కం 
| మను ఈ నొ చేతులు కస్ట్రపడినవని మోశీ తెలియును, | మూట్ర మేమును అక్కడివారును- యెయా 
| జ మారను ఈలాగు ప్రయాసపడి బలహీనులను సం నలేమునకు వెళ్లవద్దని అతని (బతిమాలుకొ, 
రక్నీంపనలెననియా-- అనుకు న... 5 sagas 
మోరు గుండె 
పుచ్చుకొనుటకంటు ఇచ్చుట ధన్యత చేసెదశల? "నైతే ene) త. “1 
అని ప్రభువైన యేసు చెప్పిన మాటలు జ్ఞాపకము | శ్తము యెరూవలేనులో బంధింపబడుటకు మాత "చే 
చేసికొనవలెననియు అన్ని విషయములలో మికు కాక చనిపోవ్టటకును ముగా నున్నా నని చౌప్పిను.! 
| మాదిరి చూసితినని చెప్పెను, అకడొప్వుకొననందున ప్ర 
(జీ ర నాల చెల్‌ కూగాష్తూన బాకుదారో శం గుగాక అని యూరకుంటిమి, పక ద 
| ₹ గ్థనచాసెను. | అప్పుడు వారందరు బహుగా వీడ్చిరి, ఆ దినములైన తరువాత మాకు 
కావలసీన 
| మీరికమిదట 'నా ముఖము చూడరని అతడు చెప్పిన | తీసికొని యమొరూసులేమునకు తర్లిపోతిమి, | ee క 
| జి మాటకు విశేషముగా దుఃఖించుచు | పౌలు "మెడమీద శెసరైయనుండి కొందరు శిష్యులు "మొదటనుండి 
పడి అశని ముద్దుపెట్టుకొని వారు ఓడ దనుక నరేని శిన్యుడుగానుండిన కుప్రీయుడైన మ్నాసోను ఇంట 
| పౌగనంపిరి. _ మేము దిగనలెనను యుగ్దేశముతో నతని వెంటబెట్టు 
21 మేము వారిని విడిచిపెట్టి ఓడ ఎక్క తిన్నగా | కొని మాతోకూడ వచ్చిరి. 
వెళ్లీ కోసుకును, మరునాడు రొదుకును, అక్కడ | చైను యెరూసలేమునకు నప్పుడు 
/ సాహో 17 
| 8 నుండి సఠరకును వచ్చితిమి. . అప్పుడు 'వెనీశేకు కాలు మమ్మును నా దక. es 18 
వెళ్లబోవుచున్న ఒక యోడను చూచి ఆది యెక్కి. నాడు "పెద్దలందరు అక్కడికి వచ్చియుండగా పౌలు 
శి బయలుడేరితిమి. | కప్ర, కెదురుగా వచ్చి, దాని గెడ | మాతోకూడ యాకోబునొద్దకు వచ్చెను. [ అతడు 19 
నరట్టున విడిచి సురియవైవుగా వెళ్లి, తూరులో దిగి | చారని కుళలనుడిగ్సి తన రిచర్యవలన దేవుడు అన్య 
శిమి అక్కడ ఓడ 'సరుకు మిసమతి చేయపలనియుం | జనులలో జరిగించినవాటిని వివరముగా తెలియజె 
*జెను. | 'మేమక్కడనున్న శిష్యులను కనుగొని యేడు | స్పెన్స, | చారు విని బేవ్రని మహిమపరచి అతని 20 
దినములక్కడ నుంటిమి. వారు - నీవు యెరూనలే | చూచి-- సాహిభాదరుణా, యూదులలో విశ్వాను 
ములో శాలు "పెట్టవద్దని ఆత్తచాసర పౌలుతో | లైనవార ఎన్ని వేలమంది యున్నారో చూచుచు 
“ | శ ఇెప్పిరి.! ఆ దినములు గడిపిన తరువాత ప్రయాణమై | నావు కదా! వారందరు ధ్యుశ్యాస్రమందు ఆస్రకిగల 
| పోవుచుండగ్సా భార్యలతోను పీల్లలతోను వారందరు | వారు. | అన్యజనులలో నున్న యూదులు ఠను 21 
| మమ్లును పట్టణపు వెలపలి సరకు సాగనంపనచ్చిరి, | పిల్లలకు సున్నతి చేయకూడదనియు మన ఆచారముల 
| వారును "మేమును 'సమాద్రతీరమున మోకాగ్లూని | చొప్పున నడనకూడదనియు నీవు చెప్పాటవలన వారం " 
, సైటైచేని యొకరియొడ్డ నొకరము "నెలవు వుచ్చు | దరు మోేను విడిచిపెట్టవలెనని నీవు బోధించుచు 
| ౯. | అంకట మేము ఓడ ఎక్కితిమ్సి వారు | న్నట్టు వీరు నిన్ను గూర్చి వ్యమానము వినియాన్నారు.! 
శమ శ్రమ యిండ్లకు తిరిగి వెళ్లిరి. కావున మనమేమి చేయుదము! నీవు వచ్చిన సంగతి 22 
| త అ మ పలు న కర 
| వారియొద్ద నొక దినముంటిమి. | మరునాడు వనుష్యుకా 
| వలు రైన్నరైయకు వచ్చి," యేడుగురిలో సువార్తి | బెట్టుకొని పోయి వారితోకూడ శుద్ధిచేనికొని, వారు 
క్‌ కన ఫిలిస్వు యింట ప్రవేశించి అకనియొద్ద  తలమరము చేయించుకొనుటకు చారకయ్యెడి తగులు 
MN నట్టి | కన్యకలుగానున్న నలుగురు కోమార్తెలు | బడి “పెట్టుకొనుమ్మ అప్పుడు తాము నిన్నగర్చి 
les వాడ చ వచించునారు. ! మేనునేక | వినిన వర్తమానము నిజము కాదనియు, నీవును ధర్మ 
br హల ౮5 డుచుకొను 
| నొక ప్రవక్త శాస్త్రమును గైకొని యథావిధిగా న గా! 
న , ఆగబు అను క లినికొందురు | ఆయితే విశ్వసించిన అన్న 25 
|. ్రూయెయనుండి వచ్చెను. అతడు మాయిద్దక వచ్చి వనియా కె జ న న 
' ఇ నడోట్టు తీసికొని, తన చేతులను కాళ్లను కట్టు జనులను గూర్చి =. వా sess 
wails ఈ నడికట్టు | రక్తమును గొంతు వీనికి చంప్తినదానిని జారక్వమును 
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బంధించి అన్యజనులచేతి 
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మానవలసినదని నిర్ణయించి వారికి వ్రానియున్నామని | లకు మునుపు రాజద్రోవ్వ్య్యుట 


26 చెప్పిరి, । అంతట పౌలు మరునాడు ఆ మనుష్యులను 
వెంటబెట్టుకొని పోయి వారితోకూడ శుద్ధిచేసికొని 
'జీనాలయములో ప్రవేశించి వారిలో (ప్రతివాని 
కొరకు కానుక నర్చించుసరకు శుద్ధి దినములు "నెరబే 
ర్చుదుమని "తెలిపెను. 

27 ఏడు దినములు కావచ్చినప్పుడు ఆసియనుండి 

"వచ్చిన యూదులు బేనాలయములో నకని చూచ్చి 
సమూహామంతేటిని కలనరపరచి ఆతని బలాశ్చారముగా 

28 పట్టుకొని | -- ఇశ్రాయేలీయులార్సా సహాయము 
చేయ రండి; 'ప్రజలకును ధర్శశాస్త్రమునకును ఈ సలము 

. నకును విరోధముగా ఆందరికిని అంకేటను బోధించు 
చున్నవాడు వీజే. మరియా వీడు "హెళ్లేనీయులను 
'జీవనాలయములోనికి తీసికొనివచ్చి యి సరద స్ధల 
మును అపవిత్రపరచియున్నాడని ేకలువేనిరి. 1 

29 ఏలయనగా ఎఫెసీయాడైన ్రొసీమును అతనితో 
కూడ పట్టణములో అంతేకుముందు చారు చూచి 
యున్నందున పౌలం చేవాలయములోనికి అతని తీసీ 

80 కొని వచ్చెనని యూహించిరి. | పట్టణమంకేయు గలి 
బలిగా నుంజెను. జనులు గుంపులు గుంపులుగా పరు 
"ెత్తివచ్చి పౌలును పట్టుకొని బేవాలయములోనుండి 
అతని 'వెలపలికి ఈడ్చిర్వి వెంటనే తలుపులు మూయ 

81 బడెను, | వారతని చంపవలెనని యత్నించుచుండగా 
యెరూసులేమంకయా గలిబిలిగా నున్నదని పటాలపు 

82 సహ్మస్తాధిపతికి. పర్తమానము వచ్చెను | వెంటనే 
అకడు రాణునవారిని శతాధిపతులను వెంటబెట్టు 
కొని వారియొద్దకు పరుగెత్తి వచ్చెను వారు సనా 
(ప్రాధిపతిని రాణువవారిని చూచి పౌలును కొట్టుట 

83 మానిరి. | సన్మాస్త్రాధిపతి దగరకు వచ్చి అతని పట్టు 
కొని, "రండు సంకెళ్లతో బంధించుమని ఆజ్ఞాపించి 

84 ఇళడెనడ్కు ఏమి చేసెనని అడుగగా, | సమూహ 
ములో కొందరీలాగు కొందరాలాగు శీకలుబేయుచు 
న్నప్పుడు ఆల్లరిచేక అతడు నిజము తెలిసికొనలేక 
కోటలోకి ఆతని తీసికొనిపొమ్లని ఆజ్ఞాపించెను. ! 

85 సౌలు మెట్లమిడికి వచ్చినప్పుడు జనులు గుంపుకూడి 
బలాత్మా_రము చేయుచున్నందున రాణువవారతని 

86 'మ్రోసీకొని పోవలసి వచ్చెను. | ఏలయనగా - వాని 

చంపుమని జనసమూవాము శేకలుబేయుచు. వెంబ 

డించెను. 

వారు పౌలును కోటలోకి తీనికినిపోవ్న్వనై యుం 
డగా నరడు సహ్మస్రాధివతిని చూచి---నేను నీతో 
నొకమాట చెప్పవచ్చునా అని అడిగెను. అందుకతడు 
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88 —హెల్లేనీయ భావ, కు. తెలితనా? కల దినము Psi 


అపొస్తలుల కార్యములు శి అధ్యాయము 


లైన నాలుగసవేలమంది మ ళ్‌ | 
వెంటబెట్టుకొని పోయిన విస్తీయడ్ష లోక్‌. 
అని అడిగెను. | అందుకు స్ట్రా. | 
లోని తౌర్చువాడనైన యూదుడు i= ఖు. 
ణపు పౌరత్వము నాకు కలదు, అహ నే 

టకు నాకు "సెలవిమ్మని చేసావా 


ను! ఆతడు "సెలవిచ్చిన తరువాత పాల ఇ | 
నిలువబడి జనులకు చేసైగ చేసను, వ్యా గ. 


గా నున్నప్పుడు అతడు "హెన్రీ భాషలో జ 
సహోదరులారా రతండులార్కా "ేనివ్వడు పిల్లి | 
యెదుట చెప్పు సమాధానము నాలకించుడి 
అతడు ెల్రీ ఛభానలో మాటలాడుట వాత షి? 
మరి నిళ్ళబ్దముగానుండిరి, అప్పుడకడీలాన ఇక 
సాగెను - . 
=చేను కిలికియలోని తార్సులో పట్ర యశ! 
డను. అయితే ఈ పట్టణములో గమలీయేలు కళ 
ములయొద్ద "పెరెగ్సి మన పిళరుల భకస | 
నిష్థయందు శిత్నికుడవై, మిరందరు నేడున్న క్రీ .. 
రము జేవునిగూర్చి అసక్తుడనై యుండీ | ఈమారు! 
లోనున్న పురుషులను స్త్రీలను బంధించి క 
చేయించుచు నరణవర్యంశమన | హీంకింలిత. ||| 
ందునుగూర్చి ప్రధానయా 
సత me చను వారమో పా 1 
దరులయొద్దక పత్రిశలు తీసికొని, రమకి | 
వారిని కూడ బంధించి దండించుటక్తై 
నకు తేవలెనని అక్కడికి 'వెళ్లీలిగి. ! 
చేయుచు దమస్కుకు సమీవీ 


యూదులందరిచేత మంచిపిరు పొందినవాడు 
| వైన అననీయ అను నొకడు నాయొద్దకు వచ్చి నిలిచి! 
2 | 18 -సౌలా సాహోదర్కా దృష్టి పొందుమని నాతో 
| ఇప్పగా ఆ గడియలోనే చేను దృష్టిపౌంది అతని 
| 14 చూచితిని. | అప్వుడకడు--మన పిఠరుల జేవ్రడు తన 
చిత్తమును 'ఆెలిసికొనుటకును, ఆ నీతిమంతుని చూచుట 
కును, ఆయన నోటిమాట వినుటకును నిన్ను నియమించి 
_ | ॥ యున్నాడు । నీవు కన్నవాటిని గూర్చియు విన్న 
| కాటిని గూర్చియు సకల మనువ్యులయెదుట ఆయనకు 
| 14 సాతీవైయుందువు | గనుక నీవు తడవ్రచేయుట ఎం 
దుకు? లేచి. ఆయన నామమునుబట్టి (ప్రార్థన చేసి 
శాష్తీస్తముపొంది నీ పాపములను కడిగి'చేనికినుమని 
1 ఇెస్పెను, | అంతట "నేను యొరూసులేమునకు తిరిగి 
| విచ్చి దేవాలయములో (ప్రార్ధన చేయుచుండగా పర 
శ. 18 పపడనై ప్రభువును చూచితిని, । అవ్వడాయన -- 
నీవు త్వరపడి యెరూనులేము విడిచి శీఘ్రముగా 
1 వెళ్లుము. నన్నుగూర్చి నీవిచ్చు సాత్యుము వారంగీకో 
| ౫ రింపరని నాతో చెప్పెను. | అందుకు నేను ప్రభువా 
| శ్రేశి సమాజమందిరములో నీయందు విశ్వాసముంచు 
వారిని "నేను చెరసాలలో "వేయుచు కొట్టుచునుంటి 
£ నని వారికి "బాగుగా తెలియును. | మరియు నీ సాత్నీ 
యైన స్తెఫను రక్తము చిందింపబడినప్పుడు “నేనుకూడ 
దగ్గర నిలిచి అందుకు సమ్మతించి అతని .చంపినవారి 
* వస్త్రములకు కావలియాంటినని చెప్పితిని. 1 అందు 
కౌయన - 'వెళ్లుమ్సు చేను దూరముగా అన్యజనుల 
|. యొద్దప నిన్ను పంపుదునని నాతో "చెప్పెను, 
| జ ఈ మాటపరకు వారతడు "చెప్పినది ఆలకించుచుం 
డికి పిముట-ఇటువంటివాడు ,బ్రదుకతగడుు భూమి 
కీ మొదనుండకండ వాని చంపి వేయుడని శేకలంచేనీరి. 1 
| గౌరు శేలుజేయుచు తమ బట్టలు విదుల్చుకొని 
1 అకాళముకట్టం దుమ్మెత్తి పోయుచుండగా | చారతనికి 
విరోధముగా ఈలాగు కేకలందేసిన హేతుచేమో 
| శెలినికొనుటకై, సవ్నాష్రాధిపతి కిరణాలతో నకని 
కొట్ట విమర్శించవలెనని చెప్పి, కోటలోకి తీసికొని 
పొండని ఆజ్ఞాపించెను. | చారు పౌలును 


కు 


అపొస్తలుల కార్యములు 28 అధ్యాయము 
భర్గొశ్రముచొప్వున భక్టిపరుడును, అక్కడ శాపుర | అనెను, | 


కలనాము 
న్నప్పుడు అకడం తనదగ్గర నిలిచియున్న ree రా mm 
మికధికార | య, చేనదూరయైనను ఆక్షేయైనను లేదనియు చెప్పా 


నాతో చెప్పుమనగా | 
అరడు -- అవునని చౌప్పిను, సహస్ర్రాధిపతి---నేను 29 
బహు డడ్రవ్యమిచ్చి యీ పౌరక్వము సంపాదించు 
కొంటిన నెను అందుకు పౌలు--నేవైతే వుట్టుకతోడశే 
రోమోియుడనానెను, | కాబట్టి నఠని విమర్శింపబోయిన 29 
వారు వెంటనే ఆశని విడిచిపెట్టిరి, మరియు నకడు 
రోమోయుడని శెలిసికొన్న ప్పుడు ఆరని బంధించినం 
దుకు సహ్నృస్రాధిపతికాడ భయపడను. 

మరునాడు యూదులకేనిమిద మోపిన “చేర 80 
మేమో తౌను నిశ్చయముగా తెలిసికొననోరి సవా 
స్ర్రాధిపతి ఆశని పదిలించ్చి ప్ర ధానయాజకోలును 
మహా సభవారందరును కూడి రావలెనని ఆజ్లాపించి, 
పౌలును తీసికొనివచ్చి వారియెదుట నిలువబె స్టైను. 

పౌలు మహా సభవారిని లేరిచూచి--సెహోాదరు 23 
లార్కా "నేను "నేటినరకు కేవలము మంచి మనస్సాత్నీ 
గలవాడై బేవునియెదుట నడుచుకొ నుచుంటినని 
"చెప్పెను. ! అందుకు ప్రధానయాజకోడైన అననీయ-- 2 
అశని నోటిమిద కొట్టుడని దగ్ధర నిలిచియున్న వారి 
కాజ్ఞాపింపగా ! పౌలు 'అకని చూచి సున్నము శి 
లొట్ట గోలా చపడు నిన్న కొట్టును; నీవు ధక 4 
శాస్ర్రమచొప్పున నన్ను విమర్శింప కార్చండి ధర్మ 
శాస్త్రమునకు వ్యతిరిక్షముగా నన్ను కొట్ట నాజ్ఞాపించు 
చున్నానా అనెను. దగ్గర నిలిచియాన్న'వారు- నీవు 
'జేవుని వ్రధఛానయాజకుని దూషించెదవా అని అడిగిరి. | 
అందుకు పౌలు సెహూదరులార్కా యికడు ప్రథాన ర్‌ 
యాజకుడని నాకు తెలియలేదు-- 

నీ ప్రజల అధికారిని నిందింపనలదు 
అని వ్రాయబడి యాన్నద'నెను. | వారిలో నొక 6 
భాగము సద్దూకయ్య్యులును మరియొక భాగము పరి 
సయ్యాలునై యున్నట్లు పౌలు గ్రహించి సాహూ 
దరఠులారా, "నేను పరిసయ్యుడను పరిసయ్యుల సంకతి 
వాడన్వు (మనకున్న) నిరీతణనుగూర్చియ్మ మృతుల 
వునదుజ్ఞానమునుగూర్చియా చీను విమర్శింపబడుచు 
న్నానని సభలో బెగ్రరగా చెప్పెను. | అరడాలాన 7 


చారులతో | చెప్పినప్పుడు వరిసయ్యులకును 'సద్దూకయ్య లకును 


ఆ సమాహాము రెండు సత్నము 


గావు! ఈ మనుష్యుడు రోమిోయాడు నుమోి య్యాల పతృమాగానున్న శాస్త్రలలో కొందరు లేచి. 
| 1 99: 28 ౩ 
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ఈ మనుస్యునియందు ఏ దోషమును మాకు కనబడ 
లేదు, ఒక ఆర్షరమైనను చేనదూకయైనను అతనితో 
మాటలాడియుంశే మాటలాడి యుండవచ్చునని 
10 చెప్పుచు తగువులాడిరి. । కలవా మెక్కు_.వైనప్వుడు 
చారు పౌలును -చీల్చివేయుదురేమో అని సహస్రాఛి 
పతి భయపడి--మోరు వెళ్ళి వారి మధ్యనుండి ఆతనిని 
బలవంళేముగా పట్టుకొని. కోటలోకి తీసికొనిరండని 
రాణునవారి పించెను. 
ఆ రాత్రి ప్రభువు అతనియొద్ద నిలాచుండి--ధైర్య 
ముగా నుండుము, యెరూషలేములో నీవు నన్నుగూర్చి 
యేలాగు సాత్యుమిచ్చితివో ఆలాగున రోమాలోకూడ 
సాత్యమియ్యవలసీయాన్న దని చెప్పెను. 
ఉదయ మైనప్పుడు యూదులు కట్టుకట్టి, తాము 
పౌలును చంపువరకు అన్నపానములు పుచ్చుకొనమని 
18 శపథము చేసికొనిరి. | ఈ కుట్రలో చేరినవారు 
14 నలుబదిమందికం' చు ఎక్కు_వైనవారు. 1! వారు ప్రధాన 
యాజకులయొద్దకును . పెద్దలయొద్దకును వచ్చి -- మేము 
పౌలును చంపునరకు నేమియు రుచి చూడమని కఠిన 
15 మైన శళవథము చేసికొనియున్నాము, | కాబట్టి మిరు 
మహా సభతో కలిని అతనిగూర్చి మరి పూర్తిగా విదా 
రించి తెలిసికొనబోవునట్టు అతని మియొద్దకు తీసి 
కొని రమ్మని సహ,స్ర్రా/ధిపతితో మనవిచేయుడి, అతడు 
దగ్గరకు రాకమునుపే 'వేనుకని చంపుటకు సిద్ధపడి 
16 యున్నామని చెప్పిరి. 1 అయితే పౌలు "మేనల్లుడు 
వారు పొంచియున్నారని విని వచ్చి కోటలో ప్రవే 
17 శించి పౌలుకాసంగతి తెలిపెను. | అప్పుడు పౌలు 
శతాధిసతులలో నొకని తనయొద్దకు పిలిచి--ఈ చిన్న 
వానిని సవాస్త్రాధిపతి యొద్దకు తోడుకొ నిపొమ్ము 
ఇతడు అతనితో నొకమాట ఇస్వుకొనవలెనని యు 
18 న్వాడనెను, | శతాధిపతి సవాస్ర్రాధిపతియొద్దకళని 
తోడుకొనిపోయి--ఖయిడిరైన పౌలు నన్ను పిలిచి-- 
నీతో నొక మాట చెప్పుకొనవలెననియున్న యీ 
3 చిన్నవాని నీయొద్దకు తీనికినిపొమ్మని నన్న డిగనని 
9 చెప్పెను. 1 సహ్మస్త్రాధిపతి అశని కొని 
అవకలకు య ల కా మేన 
20 వలెననియాన్న దేముని యొంటరిగా నడిగెను. | అందు 
కఠడం--నీవు పౌలంనుగహూర్చి మరి వూర్తిగా. పిచారింప 
బోవునట్టు ఆతని . "రేపు మవాసభయొద్దకు, తీసికొని 
రావలెనని నిన్ను 'వేడుకొనుటకు యూదులు కట్టు 
21 కట్టి యున్నారు, ! చారి మాటకు నీవు సమ్షతీంపవద్దు, 
వారిలో నలువదిమందికం౮ాలె ఎక్కువ మనుష్యులు 
అకనికొరకు పొంచియున్నారు. చారతని చంపుసరకు 
అన్నపానములు వుమ్లుకొన్లన్లుని, క్ష షళ్లనుదేసిక్లనని 


11 


12 


అహాస్తలుల కార్యములు 24 అధ్యాయము 


యెవనితోను "ఇెచ్చవద్దని 


నిద్దరిని తనయొద్దకు వలిచి కై రయ్యాళ నో! 
కౌతులను ఇన్నూరుమంది క...) 
తొమ్మిది గంటలకు నిద్దపరచి | పాళి “కీ 
పతియైన ఫేలిక్సునొద్దకు భద త్రీపికా | 
టకు గ్మర్రములను స్టరచుడం శాక rae | 
మవ" యులు అధిపతిరమైన చేరిక్ళక ల 
క్లైదియ లూసియ వందనములు, | 'యూడులు ఈక 
మనుష్యుని పట్టుకొని చంపబోయినస్పుడ్సు అకు ' 
రోమియాడని "నేను విని రాణువతో వచ్చి లకు | 
తప్పించితిని.  వారతనిమోద మోపిన ేషేహెక్‌ 
'కెలిసికొనగోరి "నేను వారి మవాసళయుద్దోకని టి 
కొనివచ్చితిని.! వారు తమ ధ్ధర్షశాస్త్రవాదమనన్న్శూ! | 
అకనిమిద దోషారోపణ చేసిలే కాని మరణమనక 
నను బంధకములశైనను లేగిన "ఛేరమకనియం చేమ 
కనుపరచలేదు. | అయితే వారు ఈ మనువ్యుకిోక్‌ | 
కుట్ర చేయనా యాన్నారని నాక కెలియవర్చిక | 
వెంటనే అతని నీయుద్దకు సందించిన, మేమకా | 
పీనవారు' కూడ అకనిమోద ' 
గతి నీయెదుట చెప్పుకొన MP 


కొని పోయిరి. ! 
గుర్రపు రౌతులను 'వెళ్టేనిచ్చి 
వచ్చిరి! వారు వైస్తయకు వు 


శొను 


వక | 


సంగతి వూర్లయగొ 
అధికారమందిరములో 


"ఇయకు) 
కలా ఆభ. 


3 మహా ఘనరేసపొంచిన ఫీలిక్సా, వేము తమవలన ; క్ష్‌ 
నా క న నా 


జనమునకు సంభవించిన అనేకమైన కీడులు కవు అప్పగించుచుండగా వారు జేవాలయములో నన్ను 


శకృళజ్ఞకతో నంగీకరించుచున్నా ము, 1. చేను లీ. 
విశేషమైన ఆయాసము కలుగజేయకుండ మేము సం 
శేపముగా ఇచెప్పుకొనుదానిని తమశెప్పటినలె శాంత 
శ్‌ ముగా వినవలెనని వేడుకొనుచున్నాను. | ఈ మను 
| మ్యడు పీడవంటివాడును భూలోకమందున్న సకల 
మైన యూదులను కలహామునకు శీవువాడును, నజురే 
యాల నుఠఖభేదమునకు నాయకుడ్నునై యు 
| $ మేము కనుగొంటిమి. । మరియు నితడు చేవాలయ 
| మను ఆపన్నిత్రము చేయుటకు యత్నపడెను గనుక 
8 మేనకని పట్టుకొంటిమి.! 1 తమరు విమర్శించిన 
యెడల మేమితనిమిద మోపుచున్న "నేరములన్నియు 
9 శమశే 'కెలియనచ్చునని చెప్పిను.! యూదులందుకు 
_ వక్తతించి యీ మాటలు 'నిజమే' అని ' చెప్పిరి, . 
19) అప్పుడు ఆధిపతి--మాటలాడుమని పౌలుకు సైగ 
" చేయగా నకడిట్లనెను-- 
రమరు బహు 'సంవక్సరములనుండి యీ జనమునకు 


చాపగా చెరిగినవాడై-- సవా ప్రా ఛి పతిరెమైన లూనీయ 
వచ్చినప్పుడు మి సంగతి "నేను విచారించి తెలిసికొం 
చునని చెప్పి విమర్శ నిలంపుచేసెను: | మరియు ఆతని 28 
విడిగా కానలిలో' ఉంచి, అతనికి 'సరవారము చేయు 
టకు అకేని స్వజనులలో "నెపరిని ఆటంకపరచకాడదని 
శతౌధిపతి 'కాజ్ఞాసించెను. గ 
కొన్నిదినములైన తరువాత ఫేలిక్సు యూదురా 24 
లైన (ద్రునిల్ల ఆను తన భార్యతోకూడ వచ్చి పౌలును 
పిలిపించి, క్రీ స్తయేసునందలి విశ్వాసమునుగూర్చి 
అతడు బోధింపగా' వినెను. ! అప్పుడతడు నీతిని 25 
గూర్చియు ఆశాన్నిగ్రవామునుగూర్చియు రాబోవు 
వినుర్శనుగూర్చియు ప్రుసంగించుచుండగా "ఫేలిక్సు 
మినల భయపడి - ఇప్పటికి వెళ్లుము నాకు సమయ 
'మైనప్పుడు నిన్ను వీలంవనంపింతునని చెప్పెను. | తేరు 20 
చాత షౌలువలన తనకు ద్రవ్యమా దొరుకునని ఆశించి, 
మాటిమాటికతని పిలిపించి ఆరనితో సంభావణ చేయు 
చుండెను. | ెండు సంనర్సరములైన తరునాక "ఫీలి 2? 
కుకు ప్రతిగా పోర్కియాు ఫేస్తు వచ్చెను. అప్పుడు 
"ధిలిక్స యూదులచేక మంచివాడనిపించుకొనవలెనని ' 
గోరి, పౌలును బంధకమాలలో నే విడిచిపెట్టి పోయెను. 
"ఫేన్తు ఆ దేశాధికారమునకు వచ్చి మూడు దినను #2 ర్ర్‌ 
లెన' తరువాత 'శైసైయనుండి యెయానలేమునకు 
వెళ్లను, 1 అప్పుడు ప్రఛానయాజకులును యూదు 2 
లలో ముఖ్యులును పౌలుమోద తౌము తెచ్చిన 
ఫీర్యాదు సంగతి అతనికి "తెలియజేసిరి. | మరియా 8 
py. | వ సా లూసీయ వచ్చి, చాల బి 
ఎమ నక ము కని సవన పటా అసమ 
20* CcC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


| పండ్రెండు చినములం మాత్రమే 'ఆయిననని తమరు 
- నిగారించి తెలినికొనవచ్చును.! జేవాలయములో కేమి 
. ాజమందిరమాలలో"నేమి పట్టణమాలో"ేమి "నే 
|, అనితోను తర్కించుటయైనను, జనులను గుమి 


ఫం నామోద "మోపు "నేరములను తమరికి రుజువు 
|. సేద: '_ శర్గగాస్తకుందును ప్రవక్తల గ్రయమల 
| మల సాయాుడీయాన్నవన్నియా' నమ్మి, నీతి 
| నకును ఆనీతినుంతులకును వునరుజ్ధానము కలఃగ 
|| వేచున్నదని వీర నిరీక్షీంచుచున్నట్టు "నేనుకూడ 
|: టైయాదు 'నీకణయాంచి, వారు మఠభేదమని 
జ "పెట్టు యి మార్గ్లముచెొప్పున నా పితీరుల టేవుని 
| సంచుచున్నా స్నైనని తమరియెదుట 'ఒప్వుకొనుచు 
ను. | ఈ విధమున "నేనును దేవ్రనియెడలను 

లయెడలను ఎల్లప్పుడు నా మనస్సాతీ 'నిర్టో 
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దయచేసి అతని యొరూసులేమునకు పిలుననంపించుడని 
4 అకనిమోద ఫేస్తునొద్ద మనవి చేసిరి.! అందుకు ఫేస్తు-- 
పౌలు కైసరైయలో కావలిలోనున్నాడు; "నేను శీఘ్ర 
ర్‌ ముగా నక్కడికి వెళ్లబోవుచున్నాను। గనుక మీలో 
లైనవారు నాతోకూడ వచ్చి, ఆ మనుష్యుని 
యందు తప్పితమేదైననుంటే అరేనిమోద 'వోూసనచ్చు 
నని యుత్తరమిచ్చెను. 

6 _అకడు వారియొద్ద ఎనిమిది పది దినములు గడిపి 
కైసనైయకు వెళ్ళీ మరునాడు న్యాయపీఠకముమోద కూ 
7 ర్చుండి పౌలును తీసికొని రమ్మని అజ్ఞాపించెను.! పౌలు 
వచ్చినప్పుడు యెరూసులేమునుండి వచ్చిన యూదులు 
అకని చుట్టు నిచిలి భార మైన అనేక నేరములను 
8 మోపిరి కాని వాటిని రుజువు చేయలేకపోయిరి, | అం 
దుకు పౌలు-యూదుల ధర్షశ్యాస్త్రమునుగూార్చి కాని, 
'చేవాలయమునుగూర్చి కాని, కైసరునుగూర్చి కాని చ్చ 
ెంతేమ్మాత్రమును తేప్పితేము చేయలేదని సమాధానము 
9 చెప్పెను.! అయితే “ఫేస్త యూదులచేత మంచివాడని 
పించుకిొనవలెనని- యెరూషలేమునకు వచ్చి అక్కడ 
నా యెదుట ఈ సంగతులనుగూర్చి విమర్శింపబడుట 
10 నీకిష్టమా అని పౌలు నడిగెను. ! అందుకు పౌలు - 
కైసరు న్యాయసీకమునెదుట నిలువబడియున్నాను; 
.. "నేను విమర్శింపబడవలనిన స్టలమిజ్వే యూదులకు 
చేను అన్యాయమేమియు చేయలేదని తమరికి 
11 బాగుగా తెలియును. |! నేను న్యాయము తప్పి మర 
.. ణమునకు తేగినదేదైనను చేసినయెడల మరణమునకు 
'వెనుకతీయన్సు వీరు నామిద 'మోపుచున్న "నేరము 
లలో "నేదియా నిజముకానియెడల నన్ను వారికప్పగిం 
చుట కెవరి తరము కాదు కైసరునెదుటనే చెప్పు 
12 కొందుననెను. ।! అప్పుడు 'ఫీస్తు కన సభవారితో ఆలో 
చనచేసిన తరువాత--కైసరు "నెదుట చెప్పుకొందువా? 

కైసరునొద్దశీ పోవుదునని యుత్తరమిచ్చెను, 
కొన్ని దినములైన తరువాత రాజైన ఆ గ్రిప్పయు 
బెర్నీ శేయా ఫేస్తు దర్శనము చేసికొనుటకు కైసకైయకో 
14 వచ్చిరి. | వారక్కడ అ"నేకదినములుండగా "ఫీస్తు 
పౌలు సంగతి రాజుకు 'తెలియజెప్పెను ఏమనగా -- 
"ఫీలిక్సు విడిచిపెట్టిపోయిన యొక శ్రైది యున్నాడు. | 
15 చేను యెరూసులేములో నున్నప్పుడు ప్రఛానయాజ 
కులును యూదుల పెద్దలును అతనిమోద తెచ్చిన 
ఫీర్యాదు సంగతి "తెలియజేసి అతనికి శిక్ష విధింపవలె 
16 నని వేడుకొనిరి.। అందుకు చేను-నేరము మోపబడిన 
వాడు "నేరము 'మోపినవారికి ముఖాముఖిగా వచ్చి, 
తనమిద మోపబడిన జీరనాకుగరార్చి | భమూళగానయు 


18 


అపొస్తలుల కార్యములు 26 అధ్యాయము 
త్రోవలో నకని చంపుటకు పొంచియుండి -- మిరు | చేప్పుకొనాటకు ఆవశాళ 


3 
ష్యునివైనను (శిక్షకు han ఖు. 
న లట స 
వచ్చినప్పుడు |. 
చేయక, కక సాడు వేనా | 
ఆ మనుష్యుని తీసికొని ౮ 
"నేరము మోపినవారు తు? Oe! 
టన మ్య జ 


కొన్ని వివాదములున్నట్టు కనబడెను! ఆ డ్య 
'్రదికియున్నాడని పౌలు చౌప్పెను, "వేనట్టి వారము | 
విషయమై యేలాగున విచారిసవలెనో యేమియు శో 
చక్క యొరూసులేమునకు వెళ్లి ఆక్కడ పీటినన్ళా 
విమర్శింపబడుటకు అతని కిష్టమవు నేమో అని అడి 

తిని. । అయితే పౌలు, చ కృషి విమర్శకు కన్న నిట! 
యుంచవలెనని చెప్ప్వుకొనినందున "నేనరేనిని కహ ' 
నొద్దకు పంపించునరకు నిలిపియుంచసలెనని అల్ఞిః 
చితినానిను.। అందుకు ఆ గ్రిప్ప--ఆ మనుమడు శక 
కొనునది "నేనును వినగోరుచున్నానని శేస్తలోన | 


మందలి (ప్రముఖుల 
లో ప్రవేశించిన తరువాత ఫేసు 
శతేబడెను. | అప్పుడు శేషా త్‌! 
నూతోనున్న సనుస్త జనులారా 
చూచుచున్నారు. యెరూవు 
యూదులందరు - వీడు 


కొనుటకు నీకో 
ఆబాల ల్ల 
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| 3 ఆగ్రిప్పరాజు, తనరు యూదులలోనుండు సమ 

ఆచారములను వివాదములను విశేషముగా 

| 8 ఇరిగినవారు గనుక | యూదులు నామిద మోపిన 

శరములన్ని టినిగార్చి "నేడు తనుకియెదుట. 'సమా ను. చ 

ఛానము 'చెప్పుకొనబోవుచున్నందుకు "చేను ధన్యుడ | వుమ్యు "నేను తర Vettes 
నని యనుకొనుచున్నాను, తాల్గితో నా మనవి వినవలె | హాని కలుగకుండ నిన్న మైన క గం గ్‌ా 

శ నని చేడుకొనుచున్నాను. 1 మొదటనుండి యెరూష | లోనుండి 'వెలుగులోనికిని సాతాను అ 
శేములో నా జనము నుధ్యను 'బాల్యమునుండి "నేను | దేవుని వైవునకును తిరిగి, నాయందలి విశ్వాసము చేత 

| బ్రడోిన త్రదుకేలాటిదో యూదులందరు "నెరుగు పాపక్షీమాహూను, 'పరికుగ్ధపరచబడినచారిలో 

శ దురు | వారు మొదటనుండి, నన్నె రిగినవారు గనుక | మును పొందునట్లు చారి కన్నులు లైన 

ఫాత్యమిచ్చుటకు వారికిష్ట మైతే చేను నున మతేము నిన్ను వారియొద్దకు పంపెదనని చెప్పెను, | కాబట్ట 19 

| లోని బహు నిస్థగల తెగ ననుసరించి, పరిసయ్యడ | అగ్రిస్పరాజ్యా అకాళమునుండి కలిగిన ఆ దర్శనము 

| నగా ప్రప్రించినట్లు (చెప్పగలరు. 1 ఇప్పుడైతే | నకు "నేను అవిభేయుడను శాక | మొదట దనుస్కు_ 20 

చేవ్చడు మన పిఠరులకు చేసిన వాగ్దానవిషయ మైన | లోనివారికిని యెరూషలేములోను యూదెయ చేశ 

క నిరీశణనుగూర్చి. "నేను విమర్శింపబడుటకు నిలిచి | మంఠటను, తరువాత అన్యజనులకును చారు మారు 

| యున్నాను, | మన పండ్రెండు గో త్రములవారు ఎడ 


| తెగ దివా చేవని చే మనస్సు పొంది దేవ్రనితట్టు తిరిగి మారుమనస్సుకు తగిన 
| రాత్రులు దేవుని 'నేవించుచు ఆ క్రి చేయవలెనని ప్రకటించుచుంటిని, | ఈ 
| నమ పొందుదుమని నిరీక్షించుచున్నారు. ఓ bi ga ర్త Prise 


హీతువుచేక యూదులు 'ేవాలయములో నన్ను ' 
| యీ నిరీక్షణ విషయమే యూదులు నామోద "నేరము పట్టుకొని చంపుటకు ప్రయత్నము చేసిర్వి ! అయినను 22 
| శ హాపియున్నారు. | బేవ్చడు మృతులను 'లేస్రునను | చేను చేవునిషలన్నాన సహాయము పొంది చేటినరకు 
, ముగతి నమ్మకగనిదని మిళేల యొంచుచున్న్నారు! | | నిలిచియాండి- క్రీస్తు శ్రమపడి మృతుల వునరుత్ఞా . 
నము (పొందువారిలో "మొదటివాడుసటచేక, యీ 
'ప్రజలకును అన్యజనులకును 'వెలస ప్రచురింపపోవు 
నని |! ,ప్రపక్షలును మోషియు ముందుగా చెప్పినవి 28 
|; యాజకోలవలన అధికారము పొంది పరిశుద్ధుల నానేకు | శాక మరి వీనియు చెప్పక, ఆల్బులకును శునులకును 
pp చౌోసాలలలో "వేని వారిని చంపినప్పుడు సమ | సాత్యమిచ్చుచుంటిని, 
“ కించితిన్యి | అనేక పర్యాయములు సమూజనుందిరము |' అరడీలాగు సమాధానము చెప్పుకొనుచుండగా 24 
| "నీటిలో వారిని దండించి వారు జేవదూసణ చేయా | "ఫేస్తు--పౌలా, నీవు వెర్రివాడవు, అతి విద్యవలన నీకు 
gl వట్ట బలవంత పెట్ట చూచితిని, మరియు వారిమోద 'వెర్రిపట్టినదని గొప్ప శబ్దముతో చౌప్పెను. | అందుకు 25 
|, సోలి లధయు గలవాడ్వనై యికర పట్టణములకును | పౌలు ఇట్లనెను-మహా భునర వహించిన ఫేన్తూ 


ను. ! నీవు నన్ను చూచియున్న సంగతినిగూరాయు 16 
"నేను నీక కనబడబోవు 'సంగతినిగూర్చియు ee 1 


ల మాటలే చెప్పుచున్నాను. | రాజుగారు 26 
: ఈ' సంగతులెరుగుదురు గనుక అరని యెదుట "నేను 
| శళినుందు నా చుట్టును నాతోకూడ వచ్చినవారి | ధైర్యముగా మాటలాడుచున్నాన్యు వాటిలో నొక 
| చటక. ఆకాశమునుండి నూర్యలేజన్సుకం'కు | టియు అకనికి మరుగై యాండలేదని రూఢిగా 
/ మి 'ప్రకాశమానమైన యొక వెలుగు త్రోవలో నమ్ముచున్నాను] ఇది యొక మూలను జరిగిన కార్యము 
| రోగాించుట చూచితిని. | సేమందరమును శేలపడి | కాదు. | ఆగ్రిప్పరాజా, లేమరు ప్రవక్తలను నమ్ము 27 
శా సాలా ఫౌల్ళా నన్నెందుకు పొంసించు | చున్నారా! నమృచూన్నారని sheers సన 
శాత! మునికోలలకైదురు తన్నుట నీకు కష్టమని | దుకు ఆగ్రిప్ప-ఇంత సులభముగా నన్ను క్రైస్తవుని 
రీభాషలో నాక నాతో పలుకుట విం చేయ జాచుచున్నాజే అని పొలుతో చెప్పెను, | 
|: రని 'స్వరము ముగానో దుర్షభముగాన్నో 29 
స! అప్పుడు శేను-వ్రభువా, నీ వెవడవని అడు | అందుకు పౌలు గా సులభ వ 
న ప్రభువు. త, యేను | తమరు మూత్రము, కాదు: చేడు, నా మాట -వినునా' 
| స చను. నీవ ఫ్రంనించ్లుచున్లు Math Collection. Digitized by eGangotri ళో 


'ప్రధానయాజకులచేత అధికారమును అజ్ఞయా 
దమస్కు_కు పోవుచుండగా | రాజా మధ్యా 
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రందరును ఈ బంధకములు తప్ప నావలె నుండునట్లు | చేరి అక్కడ శీకకాలన్సు a | 
చేవుడను గృహించు గాక అనెను. ఆలోచన ెప్పిరి. ఆ యెష 
80 అంకట రాజును అధిసతియు 'బెర్నీశేయు వారితో కప 2 1 చరతి వాయుష్యక్ట్య | 
కూడ కూర్చుండినవారును లేచి అవతలకు పోయి 1| పుగాలి మెల్లగా bre 
81 --ఈ మనుష్యుడు మరణమునకైనను బంధకములకై. | చన సమకూడినదని తలంచి లంగత్తి క ఆరో 
నను తగినబేమియు చేయలేదని తమలోతాము నూట | నడిపించిరి. | కొంకసేపెన we el 
82 లాడుకొనిరి. | అందుకు ఆగ్రివ్ప--ఈ మనుష్యుడు | పెనుగాలి శ్రేతుమిదనుండి విసంన. 
కైసరు నెదుట చెప్పుకొందునని అననియెడల నితని | చిక్కుకొని -గాలికెదురు జతుల 
విడుదలచేయవచ్చునని ఫేస్తుతో చెప్పెను. యెదురు నడిపించుట మాని గాలికి న 
27 చేము ఓడ యెక్కి. ఇతలియకు వెళ్లేనలెనని | పోతిమి, | తరువాత కౌద అనబడిన ఇళ చ్న॥ | 
నిర్ణయమైనప్పుడు నారు పౌలును మరికొందరు శ్రైదీ | ద్వీపము చాటున దాని నడిపింపగా పడు శక! 
లను 'జొగుస్తు పటాలములో శతాధిపతియైన యూలి | పరచుకొనుట బహు కష్టకరమాయెను.! రాశిని పైక; 
2 అనువానికప్పగించిరి. | ఆసియ దరివెంబడినున్న పట్టణ | కట్టిన తరువాత (త్రార్లు "మొదలైనవి తీసికొని య | 
ములకు ప్రయాణము చేయబోవు అద్రముత్తియ పట్ట | చుట్టు బిగించి కట్టిరి. మరియా న్తూ్తిసను యినకణ్న ' 
ఇవు ఓడ మేమెక్కి. బయలుణేరితిమి, .మ'కెదొనీయా | మిద పడుదుమేమో అని భయపడి, యోడశాజు | 
డును భథిస్సలానీశే పట్టణస్థుడ్చుకైన అరిస్తార్కు. | దింపివేసి కొట్టుకొనిపోయిరి. 1 మిక్కిలి పోలో! 
8 మాతోకూడ నుండెను. | మరునాడు సీదోనుకు వచ్చి | కొట్టుచున్నందున మరునాడు సరకులు సాకేత 
తివి. అప్పుడు యూలి పౌలుమోద దయగానుండి, | సాగిరి. 1 మూడవ దినమందు తేమ చేకులార కక 
ఆతడు శన న్నేహీతులయొద్దకు వెళ్లి పరామర్శ పాం | సామగ్రి, పారవేసిరి. | కొన్ని దినములు సూర్యిడైోే 
4 దుటకు అతనికి "సెలవిచ్చెను. అక్కడనుండి బయలు | నత్నత్రములైనను కనబడక పెద్దగాలి ares 
జేరిన తరువాత ఎదురుగాలి కొట్టుచున్నందున కో ప్ర | నందున ప్రాణములతో తేప్పించుకొందుమో 
5 చాటున ఓడ నడిపించితిమి. 1! మరియు కిలికియకును | బొత్తుగ' పోయెను. వారు బహుకాయా ౯. || 
ఇంఫ్రలియకును ఎదురుగానున్న సముద్రము 'దాటి | లేక యున్నందున పౌలు వారి 
6 లుకియలోనున్న మూరాకో చేఃతిమి. 1 అక్కడ శతాధి | లారా మిరు నా మాట విని 
పతి ఇకలియకు 'వెళ్లనైయున్న ' అలెక్సం,ద్రెయ పట్ట | జేరకయే యుండవలనీనది, అ J 
అవు ఓడ కనుగొని ఆందులో మము నెక్కించెను. 1 | కలుగకపోవును. 1 ఇప్పురైనను కొ | 
7 అనేక దినములు మెల్లగా నడచి, యెంతో కస్టపడి | డని మిమ్మును చేడుకొనుచు నద యర | 
క్నీ దుకెదురుగా వచ్చినప్పుడు గాలి మమ్మును పోనియ్య | మిలో "నెవని ప్రవ అత "| 
కున్నందున' శ్రేతు చాటున సల్లోను దరిని ఓడ 'నడి | "నేనెవనివాడనో, యెవని రశ | 
8 పించితిమి. | బహు కష్టపడి దాని చాటి మంచిలేవులు | జేవుని దూత గడచినరార కదు సో |. 
అను నొక స్థలమునకు చేరితిమి. దానిద పడకుము ! నీనే టీతో... 
స్థలమున దానిదగ్గర లసైయ | భయ' 3 ఓడలో త్రీ | 
పట్టణముండెను. యున్నది ఇదిగో | 
9 - చాల కాలమైన తరువాత ఉఊపవాసదినముకూడ | పోవుచున్న వారందరిని | 
అప్పటికి గతించినందున ప్రయాణముచేయుట అపా | న్నాడని నాతో pe కో దూరే 
10 యోరమై యుండెను. 1 అప్పుడు పౌలం-అయ్య శైర్యము తెచ్చుకాను రజీ 
లారా యీ. ప్రయాణమువలన 'సరకులకును ఓడకును | రము జరుగునని, | 
మాత్రమేకాక మన ప్రాణములకుకూడ. "సానియు' | నను మనము క రుని ! 
బహు నష్టమును కలుగనట్లు నాకు తోచుచున్నదని | మిద సడవలనియా 
1 చెప్పి వారిని "హెచ్చరించెను, 1 అయినను' శతాధిపతి | _ పదునాలాగనె. 
పౌలు - చెప్పినది నమ్మక 'నావికుడును ఓడ “యజమాను | ఆద్రియ సముద్రగ శ పీడవారో 
12 డును .ఇెప్పినదే నమ్మెను. 1 మరియు శీతకాలము గడు'| చుండగా 
. వుట్లకు ఆ శేవు ఉపయ్యక్తము కానిదైనందున అక్కడ | దర్గరవడుడున్టు గ లాశని- 
నుండీ. బయలుభేరి యక జల ప్రజ స్రుక్రంశబటకుుమాపుయకుకన:. 


| 2 అప్పుడు రాతి తిప్పలుగల చోట్ల సడుదుమేమో అని 
| భయపడి వారు ఓడ అమరములోనుండి నాలుగు 


యున్నారు గనుక ఆహారము పుచ్చుకొనుడని మిమ్హను 
చేడుకొనుచున్నానుు ఇది మో ప్రాణరతణకు సహో 
యమగును. మిలో నెవని తలనుండియు నొక 
మెడ్రుకయైనను నశింపదని చెప్పుచు ఆహారము 
జ్‌ పుచ్చుకొనుడని అందరిని బ్రతిమాలెను. ! ఈ మాటలుః 
ఇప్పి యొక రొప్టై పట్టుకొని అందరియెదుట డేవ్రనికి 
కృళజ్ఞత్రాస్తుతులు చెల్లించి చాని విరిచి తినసాగెను, | 
జ అప్వుడందరు ధైర్యము తెచ్చుకొని ఆహారము వుచ్చు 
| £ కొనిరి. ఓడిలోనున్న "మేమందరము ఇన్నూట డెబ్బది 
జి ఆషసరమై యుంటిమి. | వారు తిని శృ ప్తిపౌందిన 
, రదవాక్క గోధుమలను సముద్రములో పారపోని 
| టి ఓడ తేలికచేసిర, | ఉదయ'మైనప్పుడు ఆది ఏ చేళమో 
| నారు గుర్తుప్ట్టలేదు గాని దరిగల యొక సముద్రవు, 
మను చూచి, సాధ్య మైనయెడల ఆందులోకి ఓడను 
త్రోయనలెనని ఆలోచించిరి । గనుక లంగరుల (శ్రాళ్లు 
|. కోని నాటిని సముద్రములో విడిచిపెట్టి చుక్కానుల 
'!! ట్లు విప్పి ముందటి "తెరచాప గాలికెత్తి సరిగా దరికి 
శీ నడిసించిరి కాని | రండు ప్రవాహములు కలెసినో 
J జో అనివి కూరుకొనిపోయి కదలక యాంజెను 
| = ఆమరము ఆ 'జెబ్బకు పోసాగెను. | క్రైదీలలో 
"సెనడును Pha చాలా 'వారిని చంప 
పలెనని రాణువవారికి ఆలోచన పుట్తైను గాని | 
శతాధిపతి పౌలును రత్నీంప నుద్దేశించి వారి ఆలో 
చన కొనసాగనియ్యుక, మొదట ఈదగలనారు సము 


॥ 
$i 
| 


|e 


అపొస్తలుల కార్యములు 2౪ అధ్యాయము 


గ దేయులో దుమికి దరికి పోవలెననియా |! కడమవా అం దనన 
రిలో శ్రూందరు సలకలమాదను కొందరు ఓడ చెక్కల | తోనూకు వచ్చితిమి. 

1 మూలభామలో--రెండు సెనూరద్రనురా కలిసిన, క 
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శ్రాంకీదూరము వెళ్లిన తరువాత మరల బుడుదుబేసి | మీదను పోనలెననియు నాకాపించెను. శలాస 
చూచి పదునైదు 'బారల లోకని 'తెలినికొనిరి, 1 | అందరు తప్పించుకొని దరి చే. 


మేము తస్పించుకొనిన కరవాత ఆ ద్వీపము 228 
మెలికే అని శెలిసికొంటిమి. | అనాగరకులను ఆ 2 


లంగరులువేని యెప్పుడు 'తెల్లవారునా అని కాచు | ద్వీసవాసులు మాకు చేసిన యుపచారమింఠంత కాదు, 
| 40 కొనియుండిరి. | అయితే ఓడవారు ఓడ విడిచి సారి | ఏలాగనగా,. అప్వుడు సర్షము. కోరియుచు చలిగా 
పోవలెనని చూచి, తాము అనివిలోనుండి లంగరులు | నున్నందున చారు 
. జేయబోవునట్లుగా సముద్రములో, పడవ. దింపి | చేర్చుకొనిరి. ! అప్వుడు పౌలు మోపెడు పుల్ణలేరి 8 
| ఇ చేసిరి. 1 అందుకు పౌలు--వీరు ఓడలో నుంటేనేగాని | నిప్వులమిద వేయగా నొక సర్పము కాకకు, బయ 
మిరు తప్పించుకొనలేరని శతాధిపతితోను రాణున | టికి వచ్చి ఆకని చెయ్యి కరచి పక్టైను. 1 ఆ డ్వీప 4 
| ఇ వారితోను చెప్పెను. | వెంటనే రాణునవారు పడవ pia ఆ జుకుసరని చేతిని శ్రే 
| జై శ్రాళ్లు కోని చాని కొట్టుకొని పోనిచ్చిరి, 1 "తెల్లవారు = నిశ్చయముగా ఈ 
ji: hae he కుడు ఇతడు సముద్రమునుండి 
మియు వుచ్చుకొనక నిరాహారులై కనిపెట్టుకొని | భర్షదేసకే ఇరేని ప్రుదుకనియ్యదని తమలోతాము 


నిస్వు రాజుబెట్టి మమ్ము నందరిని 


చూచి 
మనుష్యుడు నరహంత 
తస్పించుకొనినను 


చెప్పుకొనిరి, 1. ఆకడైతే ఆ విముంతువు నగ్నిలో 5 
జాడించివేసి యే హాోనియు పొందలేదు. 1 వారతని 6 
శరీరము వాచునో లేక ఆకడకస్తాత్తుగా పడి చచ్చునో 
అని 'కనిపెట్టుచుండిరి. చాలసేపు కనిపెట్టుచుండిన 
రరువాఠ అరనిశేవోనియు కలుగకుండుట చూచి ఆ 
తాత్పర్యము మాని--ఇతడొళ 'జేవక అని చెప్పసాగిరి.. : . 
౫ పొప్లీయ అను నొకడు ఆ ద్వీపములో ముఖ్యుడు. 7 
అతనికా (ప్రాంకేములలో భూములుండెను. ఆరేడు 
మమ్మును చేర్చుకొని మాడు: దినములు స్నేహభాసన ' 
ముతో ఆతిథ్యమిచ్చెను. ఆప్పుడు షొస్లీయయొక్క. 8 
తండ్రి, జ్వరనుచేతను. 'రక్షళేదిచేకను బాధపడుచు 
చండుకొనియుండెను.. పౌలు ఆకనియొద్దకు వెళ్ళి 
ప్రార్థన చేసి, అతనిమిద చేకులుంచి స్వస్థపరభెను. | 
ఇది చూచి ఆ ద్వీసములోనున్న కడను రోగులు 9 
కూడ వచ్చి స్వస్థకేపొందిరి. | మరియా చారేక 10 
'సత్కారములతో మమ్మును మర్యాద చేని, మేము ఓడ 
ఎక్కి. వెళ్లినప్పుడు మాకు కావలసీన వస్తువులు తెచ్చి 
మూడు "నెలలైన తరువాత ఆ చ్వీసమందు ' శీత 11 
శాలమంకయు గడపిన అశ్వినీ చిన్నాముగల ఆలెక్చేం 
ద్రైయ పట్టణవు ఓడ ఎక్కి. బయలంటేరి | సురకూ 12 
వక వచ్చి ఆక్కడ మూడు దినములుంటీమి. | అక్కడ 18 
నుండి చుట్టు తిరిగి కేగియుకు వచ్చి యొక దినమైన 
శరువాత దత్నీణపుగాలి విసరుటవలన మరునాడు 
పొతియొలీకి వచ్చితిమి. | ఆక్కడ సేహూదరులను 14 
మేము చూచినప్పుడు చారు తమయొద్ద ఏడు దినము 
మమ్మును వేడుకొనిరి. ఆ మొదట 
1 అక్కడనుండి సహోదరులు 15 
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నూ సంగతి విని అప్సీయ 'సంక"పేటవరకును త్రి'సత్ర, 


ములవరకును నును "నెదుర్కొనుటకు వచ్చిరి. పౌలు 
వారిని చూచి బేవునికి కృఠజ్ఞతాస్తుకులు చెల్లించి 
ఛైర్యము తెచ్చుకొ గాను, 

మేము రోమాకు వచ్చినప్పుడు పౌలు తనకు కావలి 
యున్న రాణువవానితోకూడ ప్రత్యేకముగా నుండు 
టకు సెలవు పొంటబెను. 

మూడు దినములైన తరువాత అతడు యూదులలో 
ముఖ్యులైనవారిని తనయొద్దకు పిలిపించెను. చారు 
కూడి వచ్చినప్పుడకడు -- సెపాూదరులార్సా చేను 
మన ప్రజలకైనను పితరుల ఆచారములకైనను ప్రతి 
కూల మైనదేదియు చేయకపోయినను, యెరూషలేము 
లోనుండి రోమియుల'ేతికి చేను ఖయిదీగా నప్పగిం 
18 చబడితిని. । వీరు నన్ను విమర్శచేసి నాయందు మరణ 

మునకు తేగిన "హీతువేదియు లేనందున నన్ను విడు 
19 దల చేయగోరిరి కాని | యూదులు అడ్డము చెప్పీ 

నందున. చేను కైసరు నెదుట చెప్పుకొందుననవలనీ 

వచ్చెను. అయినను ఇందువలన 'నా స్వజనముమోద 

చేరమేమియు షోపవలెనని నా కార్సర్యము కాదు, ! 
20 యీ హేతువుచేతణే మిమ్మును చూచి మాటలాడనలె 


16 


17 


అపొస్తలుల కార్యములు 98 అధ్యాయము 


అతనియొద్దకు ఆ చ్లేక్షల్స వచ్చి," ఆక ఇళ్ళ. 
సాయంకాలమువరకు చేస రాజ్య 
ఫూత్తిగా సాత్యమిచ్చుచు, రతన. 
నుండియు ప్రత్యల నిన్న వాసే సా 
చుండెను. ము. 
అతడు చెప్పిన సంగళులు శ్రా | 
దరు నమ్మకపోయిరి. | వారిలో రిదరు నమ్మి క్యా | 
యములు కలిగినందున పౌలు లిన 


చెప్పిన తరవాత వారు వెళ్ళిపోయిరి. అక్వా 
-మోరు వినుట మట్టుకు విందురు కాని స్మి క | 
పనే గృహింపర్కు చూచుట మట్టుక శూ 

తురు కాని కాననే కానరని యీ శృ 
యొద్దకు వెళ్ళి చెప్పుము. | ఈ స్రజలు కన్న! | 

లార చూచి చెవులార విని మనసార |. 
గృహించి నా వైపు తగి నానలన 
పొందకుండునట్లు వారి వాదయము శ్రొని | 
యున్నది. వారు చెవులతో మందముగా ణి 
కన్నులు మూసికొనియాన్నారు | 


నని పిలిపించితిని ఇశ్రాయేలుయొక్క_ నిరీక్షణకోస | అని యెనయా! ప్రవ్రక్షడ్యార మా సీకో | 

రము ఈ.గొలుసుతో కట్టబడియున్నానని వారితో | లతో 'చెస్పిన మాట సియే. | కాబట్టీ కేవ్ణినోక్‌ | 

_ 2 చెప్పేను. | అందుకు చారు--యూూదైయనుండి నిన్ను | నైన యీ రత్నణ అన్యజనులయొద్దకు క | 
గూర్చి పృత్రికలు మాకు రాలేద్యు ఇక్కడికి వచ్చిన | న్నదని మిరు తెలిసికొందురు గాక వాన్‌ దొని | 
సహరాదరులలో నొక్కడైనను నిన్నుగూర్చి చెడు | దురు. శశ ఆకల || 
సంగతి వీదియు మాకు తెలియపరచను లేద్కు మరి పౌలు రండు సంవళ్సరమలు వేగా | 

22 యా "నెవరును చెప్పుకొనను లేదు. | అయినను ఈ | యింట కాఫురనుండి, తనయిద్దన వడ | 
విషయమై నీ అభిప్రాయము నీవలన వినగోరుచు | సమానము చేని | ర క్‌ | 
'న్నాము ఈ మఠ భీదమునుగూర్చి అంట నాశేపణ | ముతో బేవుని రాజ్య మునుగూ ర్చి శో 
చేయుచున్నారని (యింతమట్టుకు) మాకు తెలియు | ప్రభువైన యేసుక్రీస్తును గూళ్ళిన స 
ననిరి, - 


- చుచు నుండెను. కవరోశాతో లో 
1 యమయా, 6: 9, 10. ౩కాన్ని పా ళు కరువాత యూదులు 
కాని మ్ల ఆ ॥ స్ట్‌ న్ని (హ్రాంీనవ్ర క కనగా ఇస్స్‌న . 


| 
| 
| 
1. 
] 


అతున న్వు. వాలా పోటో లాలా 
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అ ప్త లుడైన పౌలు 
రోవిరాయులకు వ్రాసిన పత్రిక 


— సాహ. = 


|] యేను క్రీస్తు! దాసుడును అపొస్తలుడుగా నుం | పర్యాయములు మీయొద్దకు రాను 
| 9 డుటకు వీలంనబడినవాడున్సు దేవుని సువ్వార్తనిమిత్తము wm ఆటంకవరచబడికరిని, pga, శ 
11 'వ్రళ్యకింసబడినవాడ్నునైన పౌలు రోమాలోనున్న | కొన గోరుచున్నాను. | "హెళ్లేనేయులకును "హెళ్లే 14 
జీవుని ప్రీయులకందరిక్సి అనగా సరిశుద్ధులుగా నుం | నీయులుకానివారికిని, క్ఞైనులకును మూఢులకును 

1 డుటకు పీలునబడినవారికందరికి (శుభమని ఇప్పి | "నేను రణస్థుడను, | కాగా నానలన్ననెనంకమట్టుకు 15 
| చ్రాయునది. మన తేండ్రియెన బేవునినుండియు | రోమాలోని మోకును సువార్త ప్రకటించుటవ 
ప్రభువైన యేసు క్రీస్తునుండియ్సు కృపాసమాభాన ముగానున్నాను. | సువార్తనుగూర్చి "నేను నిస్టపడు 16 
ములు మికు కలుగుగాక, దేవుడు తన కుమారుడును | వాడను కాను. ఏలయనగా నమ్ము ప్రతివానికి, మొదట 
మన ప్ర,భవ్లునైన యేసు క్రీస్త విషయమైన ఆ సువా | యూదునికి 'హెల్లేనీయునికికూడ రక్షణ కలుగజేయు 
శ్తను పరిశుద్ధ 'లేఖనములయందు తేన (ప్రవక్తలద్వార | టకు అది జేవ్చని శక్తియై యున్నది. | ఎందుకనిన-- 17 
ముందు చాగ్దానముచేసెను. యేసుక్రీస్తు, శరీరమును | నీతిమంతుడు విశ్వాసమూలముగా జీవించునని (వ్రాయ 
బట్టి దావీదు సంతానముగాను, మృతులలోనుండి వున | బడినప్రకారము విశ్వాసమాలముగా అంతకంతకు 
రక్టానుడైనందున పరిశుద్ధ మైన ఆర్షనుబట్టి ప్రభావము | విశ్వాసము కలుగునట్లు 'బేవుని నీతి దానియందు బయలు 
| ' దేవుని కుమారుడుగాను నిరూపింపబడినవాణా | సరచబడుచున్నది. 

 యెను, ఈయన నామము నిమిక్తము సమస్త జనులు |  దుర్జ్గీతిచేర సర్యేము నడ్డగించు నునుష్యులయొక్క_ 18 
| విశ్వాసమునకు విధేయులగునట్లు ఈయన ద్వార | సమస్త భక్తిహీనకేమిదను దుర్గీతిమోదను దేవుని కోసము 
మేము కృపను అపొస్తలక్వమును పొందితిమి. మీరును | పరలోకమునుండి బయలఃపరచబడుచున్న ది. | ఎందు 19 
వారిలో నున్నవారై యేసుక్రీస్తవారుగా నుండు | కనగా బేవునిగూర్చి తెలియ శక్యమైనజేదో అది 
' టప పీలునబడియాన్నారు. వారిమధ్య విశదమైయున్నద్కి చేవ్రడు అది వారికి 
8 మో విశ్వాసము సర్వలోకమాన (ప్రచురము చేయ | విశదపరచెను. ! ఆయన ఆదృళ్యలతణముల్పు అనగా 20 


| ఇందకు ఆయన కునారుని సువార్తవినయమై "నీను నులనుని చెప్పుకొనుచు బుద్ధిహీ 
|, నౌ ఆక్షయందు నేవించుచున్న జేవుజీ నాకు సాత్సీ.!| అతయుడప జేవుని మహిమను తయమగు మను 
1 1 మారు స్థిరవడవలెనని, అనగా మీకును నాకును కలిగి | న్యులయొక్కయా, పతలయెొక్కంయా, చతుష్పాద 


మిగుల నాపీశీంచుచున్నాను. సెహిగాదరు 
కర్మా "జీన్సు ఇతరు జ పకా ల పొంది | నపరచుకొనునట్లు బేవుడు వారిని ఆపనిత్రత కప్పగిం 
న న ఇలరులైన అన్య జీవుని సత్యమును ఆసర్యేమునకు 25 
టా మిలోకాడ ఫలమేైనను పొందవలెనని ఆనేక | చెను. .! అట్టివారు 


9 వాలహ్య-కు, శః శీ. 
జి 1. కమ అను వాలి క ) 
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నేవించిరి. యుగముల సర్యంతము ఆయన స్తోత్రా, 
థ్ల్యడై యున్నాడు ఆమేక-. 

986 అందువలన దేవుడు తుచ్చమైన అఖిలాషలకు వారి 
నప్పగించెను. చారి స్త్రీలు సహా స్వాభావికమైన ధర్గ 
మును విడిచి స్వాభావిక విరుద్ధమైన ధర్మము నను 

27 'సరించిరి. 1! అటునలె పురుషులు కూడ చ్రయొక్క_ 
స్వాభావికమైన భర్శమును విడిచి పురుషులతో పురు 
ములు అవాచ్య మైనది చేయుచు తను తస్పితమునకు 
తేగిన ప్రతిఫలమును పొందుచు నొకరియెడల నొకరు 
"కామాతప్తులైరి, 

28 మరియు వారు తము మనస్సులో జేవునికి చోటి 
య్యనొల్లకపోయిరి గనుక చేయరాని కార్యములు 
చేయుటకు జేవుడు భ్రష్ట మనస్సునకు వారినప్పగిం 

29 చెను. | అట్టివారు సమస్త మైన దుక్షీతిచేతను;, దుష్టత్వ 
ముచేకన్కు లోభముచేతను, ఫ్రచేతను నిండుకొని, 
మళ్ళేరము. నరహత్య. కలహము కపటము వైరమను 

80 వాటితో నిండినవానై | కొండెగాండ్రును అపవాద 
కులును జేవద్వేసులును హీంసకులును అహంకారులును 
చింకములాడువారును వెడ్డవాటిని కల్పించువారును 

81 కలిదండ్రు,ల కవిధేయులును అవివేకులును 1 మాట 

___ శప్వువారును అనురాగరహితులును నిర్ణయాలు'నైరి. | 

_శ2 ఇట్టి కార్యముల నభ్యసించువారు మరణమునకు తగిన 

వారు అను బేవుని 'న్యాయవిధిని చారు బాగుగ "నెరిగి 

యుండియా, వాటిని చేయుచున్నారు. ఇది మాత్రమే 

.. కాక వాటి నభ్యసించువారితో సంతోషముగా సన్లు 
తించుచున్నారు. 

2 కాబట్టి తీర్పతీర్చు మనుష్యుణా, నీవెవడవైనను 
సరే నిర్తత్తరుడవై యున్నావు. దేనివిషయములో 
"నెదుటివానికి తీర్చు తీర్చచున్నావో దాని విషయ 


ములో నీవే “నేరస్టుడవన్‌ తీర్చు చేసికొనుచున్నావు, 
ఏలయనగా 


తీర్చు - నీవు కార్యములనే 
2 చేయుచున్నావు ia । అట్టి iiss 
వారిమోద జేవుని తీర్చు సత్యము ననుసరించినదే అని 

తి మయెరుగుదుము. ! అట్టి కార్యములు చేంయువారికి తీర్చు 
తీర్చచు వాటినే చేయుచున్న మనువమ్యుణా, నీవు 
జేవుని తీర్పు తస్పించుకొందువని అనుకొందువా? | 

4 లేద్కా బేవుని అనుగ్రహము మారుమనస్సు పొందు 
టకు నిన్ను (స్ర్రేకేపించుచున్న దని యెరుగక, ఆయన 
అను గృ మోళ్వర్యమును సహనమును 0తఠమును 

5 లృణీకరించుదువా?। నీ కాశిన్యమున్సు మార్చు పొందని 
. నీ వృదయము ననుసరించి, య్య గ్రతదినమందుు అనగా 
దేవుని న్యాయమైన తీర్లు సంర బడు దికనుండు 


ర మా 2 అధ్యాయము 


మార్చి, సృష్టికర్తకు ప్రతిగా సృష్టమును పూజించి | నీకు నీవే 


i 
యాగ్రతను స | 
ఆయన ప్రతివానికి వాని హ్హా Hart : 
ప్రుతిఫలమిచ్చును, | .. కా aa ‘ 
చేయాచ్చు మహిమను ఖునకనే శ్‌ కా) 
వారికి నిక్ళ జీవము నిచ్చును, | 

* 1 అయికే 
పుట్టించి, సక్యమునకు లాశ్పుడ్తూ జా! 
వారిమిదికి ఆయన యాగ్రకన్వ కౌర్రనము ఖై 
గును) దుహ్కేర్యము చేయు ప్రతి మనువు (1 
మొదట యూదునికి హెళ్లేనీయనిక్కడ క. 
'వేదనయు కలపను. | సక్‌, క్రియ చేయు ప్రష్యా 
మొదట యూదునికి "హెళ్లేనీయునికిహడ స. 
మయు భునతయు సమాధానమును కోలునను, | జ్యే॥1| 
నికి పక్నషాకములేదు. ధర్వకా్రయు లేళ పామ చః క | 
వారందరు ధర్షశా్య్రాము, లేకయే నశించెదర్య భూ | 
స్రము కలిగినవానై షౌపముచేసినవార్థందడ భూ | 
స్రైనుసారముగా తీర్చు నొందుదురు, | ధ్యూగాష్ట్రక॥ 
వినుచారు జేవుని దృష్టికి నీతిమంతులు కార కా? 
ధ్ధగ్ధశ్యాస్త్రము ననుసరించి ్రుమ్తించువాలే వీయన 
లుగా "నెంచబడుదురు. | ధర్మశాస్త్రము లేని అవ్యడణ॥! | 
స్ప్వభావికముణా ధర్మకాస్త్ర సభైన శ్రీషీకో | 
చేసిన పక్షమున, వారు ధర్మ నన్‌. | 
కమకుతామే ధర్మకాత్తమైనట్టున్నాడు. ! అక్టికో | 
స్స న న జక | 
లాకచానిమోద నొకటి లేపు ము లమ హోరీ 1 


లీ (| 
యములయందు (వ్రాయబడినట్టు కం. 
జీవుడు నా నువార్త ప్రకార యత | 


పొందినవాడవై. శ్రేశమె 
నావు కావా! ! జ్ఞానహ్యోస శకి రో 
గలవాడవై .యుండేన రేక్‌ తత 
సువాడను, | నీకటిలో ae” per 
హీనులకు శితకడను ౧ 
యున్నానని నీయంే టినా నికీ 
నుచున్నావు కె! ధా! 
నీకు నీవే బోధిందక si 

దోొంగిలణి. 
టించు నీవు ఛా! వి] 


నీవు వ్యభిచరిం 
నీవ గక్‌నుడో చెద వ 


మా 8 అధ్యాయము - - 157, 


నీవ భ్లత్తము మోరుటవలన చేవుని అనమానసరి | దూషించి చెప్పు ప్రకారము. మేమెందుకు జ 
7 | న్‌ వదా! | ద్రాయబడిన ప్రకారము మిమ్మనుబట్టియే రాదు? అట్టివారికి కలుగు శితావిధి ales 
1| కా చేన్రని ss అన్యజనుల మధ్యను దూషింస | అఆలాగైన "నేముందుము? "మేము వారికంకె శ్రేతు 9 
| | బడుచున్నది? । నీవు ధర్గాస్త్రము ననుసరించి ప్రవర్తించు | లమా? యెంకన్యూక్రమును కాము. యూదుళేమి 
$ | వాడవైలినా సున్నతి 'ప్రయోజనకరమగును గాని | హెళ్లేనేయులేని అందరును. పాపమునకు “లోన 
|. స్రయు నతి క్రమించువాడవైతినాా నీ సున్నతి | యున్నారని యింతకుముందు దోషారోపణ చేసియు 

| జ సున్నతి కాకపోవును. | కాబట్టి సున్నతి లేనివాడు | గ్నాయు. | ఇందుకు (ప్రమాణముగా) "వ్రాయబడిన 10 
| భత నీరివిధులను గైకొనిన పక్షమున నతడు | చేనునగా- : 
సున్నతి లేనివాడైయాండియు సున్నతిగలవాడుగా | _నీశిమంకుడు లేడు ఒకడును. లేడు 17 
| | ౯ ఇెంచబదును గదా? 1 మరియు స్వభానమునుబట్టి | ' గ్రసొంచువాడెవడును లేడు ( 
సున్నతి లేనివాడు ధర్శశాస్త్రమను "నెరవేనయెడల, | దేవని వెదకుబాడెవడును లేడు 
| శేఖనమును సున్నతియు గలవాడవై ధర్మశాస్త్రము నతి అందరును త్రోవ తప్పి యేకముగా పనికిమాలిన 12 
| జిశ్రమించు. నీకు తీర్చు తీర్చడా? | బావ్యామునకు వారి 

| యాదుడైనాడు య gi శాడు; శరీరనుందు | _మేలాచేయావాడు శేడ్సు ఒకడైనను లేడు.! 
| ఇ బాహ్యమైన సన్నతి సున్నతి కాదు. | అయితే జప TT DOMES తో 18 
| |" కంగనందు యూదుడైనవాజే యూదుడు. మరియు Bute ete 

ఏ Sais | ్నవినమున్నది్‌ ' . 

“కి బ్యాదయంబం మైన ఆర్షతందు జయా . వారి నోటినిండ శపించుటయు సగయు నున్న వి. 14 
BT te ote Te, SS ess panes: 15 
' నానికి మెప్పు మనుష్యులనలన కలుగదు దేవునివలన నే త్త చున్నవి క వ 
కలపను, | 3 
Ee క . నమును కష్టమును వారి మార్గములలో నున్నవి. 1 
| అట్లయికే యూదునికి కలిగిన _ అధిక్యమేమి! spy PEs RS ను క 
క సున్న తినలన ప్రయోజనమేమి? | ప్రతి విషయనుందు వారి దృష్టియెదుట జీవుని భయములేదు.ి' .. 18 


అధికమే. "మొదటిది, చేనోక్తులు యూదుల పరము | బ్య నోరు మాయబడునట్లును, సర్వలోకము 19 
8 చేయబడెను. | కొందరు అవిశ్వాసు లైన "నేమి! నార జీవ్రనియెదుట శితకు EPL ధర్మశాస్త్రము 
లోనైన 


. వొసులైనందున దేవుడు నన్ముతగినవాడు కాకపో | ఇాన్వచున్న వాటినన్నిటిని ధ్ధర్గగాస్త్రమునకు లో 
ర? అట్టనరాదు టా యెరుగుదుము. | ఏలయనగా 20 
11 నీ మాటలలో నీవు నీతిమంతుడవుగా తీర్చ శ్ర సంబంధమైన (క్రియలమూలమాుగా వ్‌ చును 

...... బడునట్లును నీవు వ్యాబ్యమాడునప్పుడు గలా | మ్యృడును ఆయన దృష్టికీ నీతినుతుడని తీర్చబడడు; 

| చునట్లును ధర్హొస్త్రమవలన పొసమనగా "వెట్టిదో తెలియబడు ' 
| _ కని వ్రాయబడిన (ప్రకారము ప్రతి మనుమ్యుడు | చున్నది. । ఇట్లుండగా ధర్మొస్రమునకు వేరుగా చేపని 21 
, ఈరరికాపపను గాని జీవుడు సర్యవంతుడుకాక తీర | త్రి ప్రత్యతమగుచున్నది; దానికి 

(కీడు శ మన దుర్జీతి "జీవుని నీతికి ప్రనిద్ధి కలుగజేసిన ప్రవక్తలును సాత్యుమిచ్చుచున్నారు. ॥ అది యేను 22 
|. మొడల "సేమందుము! ఉగ్రతను చూసీంచు బేవుడు | క్రీస్తునందలి విగ్వాసమాలామైనడై, నమ్మచారందరికి 
|, ారితన్థుడపనా? కు మనుస్యరీతిగా మాట | కలుగు జేవుని నీతియైయాన్నది. | ఏ భేదమును లేదు 28 


శెకీర్తక, 51; 4 

గ ఆలశా్తనహ చేఖుని నాసమ్యేరము ేర్ళర్థమునోంలా 1 క 515 శ 

ఈ, గ్రోడూ, 58; 5; యహాక్కిలు, 86: 30. a 69: 7,8: కిర్తర్తన, 861.1. 9, ఉచికముగా, 
| (1 : 18: కి క్రిర్తభ్య 5: 9; 140: 3, 6 కీర్తన, వం ఇ “| 
1 CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digittzed by eGangotri 
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26 తన నీతిని కనుపరచవలెనని "| క్రీస్తుయేసు రక్తము | సున్నతి లేనప్పుడే, | 


నందలి. విశ్వాసముద్వార' ఆయనను కరుణాధారముగా 
బయలుపరచణెను. దేవ్రడిస్పటి కాలమందు తన నీతిని 
కనుపరచునిమిత్తము, తాను నీతిమంతుడును యేసునందు 
విశ్వాసముగలవానిని నీతిమంతునిగా తీర్చువాడు 
ల7 యుండుటకు ఆయన ఆలాగు చేసెను. ! ఆతి 
ఛయాస్పదమెక్కడ! అది కొట్టివేయబడెను, ఎ 
"న్యాయమునుబట్టి అది కొట్టిచేయబడెను? | క్రియా 
- న్యాయమును బట్టియా! -కాదు విశ్వాసన్యాయమును 
28 బట్టియే. । కాగా ధర్గాస్త్ర సంబంధమైన | క్రియలు 
లేకుండ విశ్వాసమువలన నే మనుష్యులు నీతిమంతు 
లుగా తీర్చబడుచున్నారని యొంచుచున్నాము. | 
29 చేవుడు యూదులకు మాత్రమే బేవుడ్యా అన్యజనుల 
కును దేవుడు కాడా! ఆవును, అన్యజనులకును దేవుడే, 
80 జేవుడొళడే గనుక, ఆయన సున్నతి గలవారిని విశ్వాస 
మూలముగాన్సు సున్నతి లేనివారిని విశ్వాసముద్యారను, 
" 81 నీతిమరికులనుగా తీర్చును. | విశ్వాసముద్వార ధధర్థ 
శాస్త్రమును, నిరర్ధకము చేయుచున్నామా? ఆట్లనరాదు; 
. భర్థశాస్త్రమును స్థిరపరచుచున్నాము. 
శీ కాబట్టి శరీరము విషయమై నన మూలపురువు 
2 డస అ త్ర్రాహాయు'కేమి దొరెకెనని అందుము? | అబ్రా, 
హోము క్రియల మూలముగా నీతిమంతుడని తీర్చబడిన 
యెడల అకని కతిశయాస్సదము కలంగను గాని అది 
8. బేవునియెదుట కలుగదు. | లేఖనమేమి వెప్పుచున్నది? 
అగ్రా;హాము బేవుని నమ్మెను అది అకనికి నీతిగా "నెంచ 
4 బడెను.! | పనిచేయువానికి జీతము ధుణమే కాని 
5 దానమని యొంచబడదు. | పని చేయక భభక్టిహీనని 
నీతిమంతునిగా తీర్చువానియందు విశ్వాసముంచు 
వానికి వాని విశ్వాసము నీతిగా నెంచబడుచున్నది, | 
౧ ఆ ప్రకారమే క్రియలు లేకుండ జేవుడెవనిని నీతిమం 
తుడుగా గెంచునో ఆ మనుష్యుడు ధన్యుడని గావీదు 
7 కూడ చెప్పుచున్నాడు. | ఏలాగనగా-- 
ఎవరి ఆక్రృవమములు తమించబడెనో 
ఎవరి పాపములు కప్పివేయబడెనో వారు ధన్యులు. 


8' ప్రభువు ఏ మనువ్యునిగూచ్చి పాపము నెంచడో 
వాడు. ధన్యుడు. : 
9 ఈ శుభపచనము 


సున్న తిగలవారిని గూర్చి చెప్పినదా 
సున్నతి లేని వారి నిగూర్చి కక చెప్పినదా? అభ్రా, 
హాముయొక్క_ విశ్వాసమకనికి నీతి అని యెంచబజె 
10 ననుచున్నాము గదా? | మంచిది ఆది ఏ పితియందు 
ఎంచబడెను! సున్నతి క్రలిగ యాండినప్పుడా సున్నతి 
. లేనప్పూడా? సున్నతి కలిగి యుండినప్పుడు కాదు 


రొమా 4 అధ్యాయము 


ట్టి పొందినవారు కాక్క నున 


"4 
శ ea fngamidlehARediection. ఫి జ్రకి౯ళకవాలఢీ కరీ: 


నమినవారికందరికి అకడు శ క్రిష్ష్యటనాత॥ | 

నీతి ఆరోసించుటకై, ఆశడ్సు కాక 

తనకు కలిగిన విశ్వాసమువలనా | 

సున్నతి అను గురుతుపాంాన, | 
గలవారికిని రం డ్రియసపటకు, అనగా 

రివ్యూ 

తండి ర 


సున్నతి పొందకమునువు అతనికి క్రి | 
యొక్క. అడుంగజాడలనుబట్టి నడుచుక్రానక్యా 
తండ్రి అగుటక్కు (అశడు ఆ గరకు పొంచెన)। | 
అతడు లోకమునకు వారీసుడగనవు న. 
అబ్రాహాముకైనను ఆరని సంశౌనమనైకన స | 
శాస్త్రమాలముగా కలుగలేదు గాన్ని | 
నైన నీతినూలముగానే కలిగెను. | ధగ్మకాస్త్రంబుడుః॥ | 
వారసులైనపతీమున విశ్వాసము వ్యర్షమనన్సు వాన. 
మును నిరర్ధకమగును. | వీలయనశా హన 
ఉృాగ్యతను పుట్టించును ధర్తశాస్తము లేనిపక్షేమనణి - 
Fea ల క "హీకువ్రమేవ 6! 
వాగ్దానము యానత్సంతతికి, అనగా ధ్గూసుః J 
వారికి మాత్రము కాక ఆత్ర్రాహాముకన్నద్టీ తొ 
'సముగలవారికి కాడ దృఢము కావలెనన్సి కృపను | 
సరించినడై యుండునట్లు, అడి వహ. ' 
దాయెను. । తాను విళ్వనించిన చేవ్రనియెడు క | 
మృతులను 'సజీవులగా, దును. 
నున్నట్టుగా నే వీలు చరా న. = | 
డు మనకందరికి తండ్రియై క | 
క్ర pips కండ్రినిగా నితో | 

చితిని న pe 

అని అందుకు (ప్రమాణ ఇన్ని స్ట 
_ నీ సంతాన మోలాగు నుండుననో శేరి 


అవిశ్వాసమువలన 
హింపక ! దేవుని 


రోమా క్‌ ౮ 
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ప్రభవో యేసును మృతులలోనుండి లేపినవాని | కూడ్త ఆడాను 
యందు విశ్వాసముంచిన మనకు "నెంచబడునని నున | 
జ్‌ నిమిక్తము కూడ 'శ్రాయబణెను, | ఆయన మన అన 
.. ళాధముల నిమిత్తము ఆప్పగింపబడి, మనము నీతిమం | కలు 
శులముగా తీర్చబడుటకై లేపబడెను, | కోలు చనిపోయిన పక్షమున 
మరి నిశ్నయముగా 
| కఠ కబట్టి విగ్వాసనూలమున మనము నీతిమంతుల | చేవని కృపయు, రేసు క్రీ స్తను నొక క్యా : 
| మన రమ పాపో. సవన దానమును, అకులు కలవను ఆవి 
| 2 చేవనలో సమాధానము కలిగియాందను.! | మరియు | విస్తరించెను. | మరియు షాపముచేనిన యెకోనినలన 16 
'] ఆయన ద్వార మనము విశ్వాసమునలన యీ కృప (శతానిధ్ధి కలిగినట్టు ఆ దానము కలుగలేదు. నీల 
, యందు,ప్ర) చేళముగలవార మై, అందులో నిలిచియారిడ్సి | యనగా తీర్చ ఒక్క అపరాధమాలముగా వచ్చినది 
'_భేష్టని మహిమనుగహర్చిన నిరీక్షణనుబట్టి అలికయపడు | శకావిధిక శారణమాయెను, కృపావరమైతే అశోక 
| శ చున్నాము. | అంతేకాద్యు శ్రను ఓర్పును, ఓర్చు మైన ఆసరాధముల మూలముగా వచ్చినడై (మను 
| శమీకన్సు పరీత నిరీక్షణను కలుగజేయునని యెరిగి | మ్యులు) నీతిమంతులుగా. తీర్చబడుటకు కారణమా 
| క శ్రమలయందును అతిశయపడుదము. | మనను గ్రహిం | యెను. | మరణము ఒకని అసరాధమాలమున వచ్చి 17" 
| పడిన పరికుగ్ధార్థద్వార చేవునిడ్రేను మన హృదయ | నడై ఆ యొకని ద్వారనే యేలినపక్షుమున, కృపా 
. ములలో కుమ్మరింపబడియున్నది గనుక ఈ నిరీక్షణ | బాహుళ్యమును నీకిదానమును పొందువారు జీనము 
క మనలను సిస్టసరచదు. 1 ఏలయనగా మనమింక బల | గలవారై, మరి నిశ్చయముగా యేస్కుక్రీస్తను నొళని 
| హీనులమై యుండగా, శీసు యుక్షేకాలమున భక్తి | ద్వారనే యేలుదుద. కాబట్టి తీర్చు ఒక్క అపరాధ 18 
7 హీనులకొరకు చనిపోయెను. ! నీతిమంతునికొరకు | మాలమున నచ్చిన, నునుష్యులకందరికి శితావిధి 
| సహిఠము ఒకడు చనిసోవుట అరుదు మంచివాని | కలుగుట శేలాస కారణనూయెనో, ఆలాగే ఒక్క. 
| కొరకు ఎవడైన నొకవేళ చనిపోవ తెగింపనచ్చును.! | పుణ్య కార్య ముపలన కృషాదానము నునుష్యులకందరికి 
8 అయితే జే్రడు మనయెడల తన (ప్రేమను వెల్లడి | జీన ప్రదమైన నీతి విధిపబడంటకు కారణమాయెను. 1 - 
. పచుచున్నాడుు ఎట్లనగా మనమింక పౌవులమై | ఏలయనగా ఒక మనున్యుని ఆనిభేయకసలన అనే 19 
8 యుండగానే క్రీ స్తు నునకొరకు చనిపోయెను.! కాబట్టి | కలం షాపులుగా “చేలాస చేయబడిరోో అలాగే 
' ఆయన ర్తక్తమువలన నిప్పుడు నీతిమంతులముగా తీర్చ. ఒకని విభధేయకనలన అనేకులు నీతినుంతులూగా చేయ 
పడి మరింథ నిళ్చయముగా ఆయనద్వార ఊ గ్రతేనుండి | బడుదురు, | మరియు అపరాధము విస్తరించునట్లు ధర్మ 20 
గీ కక్షింపబడుదుము. 1 ఏలయనగా ళక్రువులమై యాం | కాస్త్రము ప్రవేశించెను. అయినను పాపము నురణ 21 
i డగా ఆయన కుమారుని మరణముద్యార మనము | మును ఆధారముచేసికొని యేలాగేలెనో ఆలాగే 
[|| గేవునితో సమాధానపరచబడీన పక్షమున, సమాధాన | నిత్యజీవము కలుగుటకై, ' నీతిద్వార కృపయు నున ' 
|,, గచబడినవారమై, ఆయన జీవించుటచేక మరి నిళ్చ్ళ | ప్రభువైన యేసుక్రీస్తు మూలముగా "నేలునిమిత్తము 
1 యముగా ' గత్షీంపబడుదుము. ! అంలేకాద్యు నన | పాపమెక్కడ విసరించెనో ఆక్కడ కృష అపరిమిత 
| చేతమైన యేసు! మనము 'జేవనియందు | ముగా విస్పరించెను. , 
| మో యేను క్రీ స్వద్యార Fe ఆలాకాన "నేమందము! కృప విస్తరంపనలెనని పాప ధ్‌ 
|, మిష్వుడ్సు సమాధానస్థ్రితి పొందియున్నాము. మందు నిలిచియుందుమా?! | ఆట్లనరాదు. పాసమాు విష 2 
hy మును, | యమె .చనిపోయిన మనము ఇకమీదట చేలాగు 
|| _ °టుండగా నొక మనుష్య్యనిద్యార పాపమును యమై 
| సౌసము వచే | దానిలో జీవించుదుము! | క్రీస్తు యేసులోకి చాష్తి 8 
| ta, మనున్య్యలందరు పొసము చేసినందున | సము పొందిన నునమందరను ల 
| ఆలాపన మూయి | చా్తీ పొందితినుని మోశెరుగరా? |! కాబట్టి 4 
||] మరణము అందరికిని సంప్రాప్త ఇ 
se, స పాపము | తండ్రీ మహిమనలన క్రీస్తు మృతులలోనుండి యేలాగు 
జో ఏలయనగా ధరణప్రను నచ్చి శేసుడైనో, ఆలాగే నునమును నూరనజీనమూ పొంది 
షో నుండెను గాని ధర్గొస్తము లేనహ్వు ' మనము వాస్తి సము 
పు ఆధ చాము చేనిన | నవారమై నడుచుకొనునట్లు, పస్తీస్థ 
పింపబడదు. | అయినను ల J ములో (పాలుపొందుటకై) ఆయనతో. 
|! అకికొనమును బ్రగల్రి ప్రాపముచేయని చారిమోద | వలన మరణ 
10 2 మూఆభావరో-ఆందరిద్యార వాన్టసించెను, 
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త కూడ పాతిపెట్టబడితిమి.! మరియు అయన మరణమా | గంబతెరోే అలాగే వ్ర | 
యొక్క. సాదృళ్యనుందు ఆయనతో సంయాక్తులమైన! న కలుగట్లు 

రా కొన ణు కుల మైన మో అనయసములను నీతికి ర్యా చ. యన్య్న 
యెడల, ఆయన ఫునరుక్థానముయొక్క సాదృళ్య | మిరు పాసమునకు దాను 1. 
మందును ఆయనతో 'సంయాక్తులమై యుందును. | | యమై నిర్బంధము శేనినాం జ buy | 
6 ఏమనగా మనమికను పాపమునకు దాసులను కాకుం (క్రియలవలన మోశేమి ఛృలవ్వు ల క 
డుటకు పాపళరీరము నిరర్భకమగనట్లు, మన (ప్రాచీన | రించి మిరిప్పుడు సిస్తపడుచున్నాడ క, ఖ్‌. 
_స్వభానమూ ఆయనతోకూడ నీలువవేయబడెనని యె | అంతము మరణమే, । అయిన vig 
"7 యసదుము. | చనిపోయినవాడు సాసవిముక్తుడని | విమోచింపబడి 'ేవ్చనికి దాసులైనందున ప్య్ల్య క, 
8 తీర్నుపొంది యున్నాడు. | మనము క్రీస్తతోకూడ | గటయే మికు ఫలమ్ము డాని అంకము న్య క 
శ్రీ చనిపోయిన యెడల, మృతులలోనుండి లేచిన క్రీస్తు | ఏలయనగా పాపమువలన నచ్చు జీకను పర... 
ఇకను చనిపోడనియు, మరణమునకికను ఆయనమోద | ఆయితే దేవుని కృపావరము మన త్రళమై క్రీ ' 
ప్రభుక్వము లేదనియు "నెరిగి ఆయనతోళూడ జీవిం | యేసునందు నిత్యజీవము. | 
10 చుదునుని నమ్మచున్న్నాము. |! ఏలయనగా ఆయన చని, స"ాహోదరులారా, మనుమ్యడు బ్రజ్వు? 
పోవుట చూడగా పాపము విషయమై ఒక్క_మారే | కాలమే ధర్మశాస్త్ర నుకనిమిద ప్ర భుశ్వమ మేష ' 
చనిపోయెను గాని ఆయన జీవించుట చూడగా, | న్నదని మీకు తెలియదా?! మ్య్‌ gay హో, 
11 దేవని విషయమై జీవించుచున్నాడు, | ఆటువలె | మాటలాడుచున్నాను. | భర్తగల స్త్రీ భు బ్రజయ! | 
మీరును పాపము విషయమై మృతులుగాను, 'జేవుని | న్నంతపరకే ధర్గకాస్త్రమునలన నరేనికి బగ్ధురాలు కాకి | 
వినయమై క్రీస్తుయేసునందు జీవితులంగాను మిమ్మును | భర్త చనిపోయినయెడల భర్త విషయమైన గ్య 1 
మిలే యెొంచుకొనుడి, మునుండి ఆమె విడుదలపొందును. ! కాబ్టీ గ్రే! ! 
12 కాబట్టి శరీర దురాళలకు లోబడునట్లుగా చావుకు | బ్రదికియుండగా ఆమె వేరొక పురుముని మదత. | 
లోవైన మో శరీరమందు పాపమును నల నియ్యకుడి. | | వ్యభిచారిణి యనబడును కాని ఆమె భర్త చనిపోయో i. 
య చమ నక || 

18 మరియా మీ ఆనయపములను దుగ్షీతి సాధనములుగా | యెడల ధర్గశాస్ర్రయునుండి విడుదల i | 
పాపమున కష్పగింపకుడి, అయితే మృతులలోనుండి | చేరొళ వరుని చేరిన పృళిచాి కస | 
జీవితులమనుకొని, మిమ్మును మోశే జేవుని కప్పగించు | కావున నా బహరాతయతాం క 4 | 
కొనుడి; మి అనయనములను నీతి సాధనములుగా | ఫలమును ఫలించునట్లు మృతుల | 
14 జీవని కోప్పగించుడి, | మిరు కృవశే కాని ధర్షశాస్త్రయు | క్రీస్తు అను 'జేర్లొకని చేట 2 వృతులైక్‌! | 
నకు .లోవైనవారు కారు గనుక పాపము మీ మిద | రముద్వార ధర్షస్తము విసడో కను యాడ! 1 
(ప్రభుత్వము చేయదు, 1 ఏలయనగా మనము శరీర సరయు! | 
15 అఆట్లయినయెడల కృబశే కాని ధథర్షళాస్త్రమునకు | ప్వుడు మురణార్థ మైన bans! అనయమలో il 
లోనగువారము కామని పాపము చేయుదమా? అచె శాస్త్రమునలననైన పా పేచ్ళలా । ఖలీ జ్‌ | 

16 న్నటికి కూడదు. | లోబడుటకు జేనికి మిమ్మును మిరు |-కార్యసాధకమాులై wae చోడ. 
దాసులగా నప్పగించుకొందురో, అది. మరణార్ధముగా | నిర్బంధింపబడితిమా చొ డుదణొంిత ల | 
" 'పాపమునశే కాని నీత్యర్థముగా విభేయకకే కాని | రమై, . ధర్షొస్త్రమునుండి విన లో | 
జేనికి మిరు లోబడుదురో చానిశే చాసులగదురని | మనము అతరానుసార మన అ భట | 

17 మీరెరుగరా?! మిరు పాపమునకు చాస్సులెయుంటిరి | కాక ఆత్రానుసార మైన నవీన నం. 
కాని యేయుపదేళ, కృమమునకు మిరప్పగింపబడితితో, చేయుచున్నాను. భత P| 
దానికి వృాదయవూర్వకముగా లోబడినవానై, | కాబట్తి యేమందమా కాగి లే || 
18 పాపమునుండి విమోచింపబడి నీతికి చాసులైతిర్కి | ఆట్లనరాదు. ఇత్ర || 
19 ఇందుకు చేవ్చనికి స్తో త్రము, | మో శరీర. బలహీనతను | నెట్టిదో నాకు తెలిలోక న “లత! | 
బట్టీ మునువ్యరీకిగా మాటలాడుచున్నాను ఏమనగా | శాస్త్రము చెప్పనియడల స్య లోనో | 
అక్రమము చేయుటకై, అపవిత్రశకును ఆ క్రమమున 'తెలియకపోవును: | అయి దురోనో న్‌ 
కును మొ అవయవములను దాసులుగా 'నీలాగు అప్ప | చేనికొనో సకలవిధమి (కల | 

క లే బక్బుతుగ అనారు. 2 ఇ్త్టద్ధుష్ట కర్మ న్య్యం్య 2222 bY 23 సతయ" య 


| పట్టీ ర్త స్తు లేనప్పుడు పొసము ఈము. 
, 9 ఒకప్పుడు "నేను ధగళాస్త్రములేకుండ ees 
|. ని అజ్ఞ నచ్చినప్పుడు పౌపమునికు మరల జీవము 
| 10 వచ్చేను చనైతే చనిపోతిని. | అప్పుడో జీవా 
| మైన ఆజ్ఞ నాకు మరణార్థమైనట్టు కనబడెను, | 
|] సలయనగా. పాసము అజ్జను - హేతువు చేసికొని! 
[| 12 నన్ను మోసపుచ్చి దానిచే నన్ను చరాపెను. | కాబట్టి 
| భ్తొస్తము పరికు ది, " ఆజ్ఞహడ పరికుద్దమై 
1] 13 ఉత్తనుమైనది నాకు మరణకరమాయెనా? ఆట్లనరాదు. 
1 ఆయితే పాపము ఉృశ్తనుమైనదాని మూలముగా నాకు 
మరణము కలుగజేయాచు, పాపము పాపమైనట్టు ఆగ 
పడు నిమిత్తము, అనగా పాసము వ 
= నర్యధిక పాపము నిమిత్తము (అది నాకు మరూకర 
| 14 మాయెను.) 1 థర్గశాస్ర్రము ఆక్షసంబంధమైనదని యెక 
1]  నగుమ్ము అయితే "నేను పాపమునకు అవ్మబడి శోరీర 
15 సంబంధినై యున్నాను. | నీలయనగా నేను చేయు 
"1 నది చేనెరుగనుు చేను (చేయ నిచ్భయించునది 
1 | 1 చేయక జ్వేషించునదియే చేయుచున్నాను. | ఇళ్ళ 
| _ పరిది చేను చేసినయెడల ధర్భగ్ర్రము గ్రేష్టమైన 
| గ కైవట్టు ఒప్వుకొనుచున్నాను. | కావున ఇకను దాని 
| చేయునది నాయందు నివనించు పాపమే గాని "నేను 
| 8 కాను. ! నాయందు అనగా నా శరీరమందు మంచి 
జేయు నిపనింపదని "సేనెరసదును. మేలైనది చేయ 
॥ ' నిలెనను యిచ్మా నాకు తటస్థమై యున్నది గాని, దాని 
౨ చేయుట నాకు తటళ్ల కాదు. | చేను చేయ నిచ్ళ 
||  యించు మేలుచేయక యిచ్భయింపని కీడు చేయుచు 
pa న్నాను 1 చేనిచ్భయింపనిదానిని చేసినయెడల, .ఆది 
ది నాయందు నివనించు పాపమే గాని యికను 
| ఇ గప్‌ కీడు తటస్టమైయున్నదను ఒక నియమము 
కానక ది. 1 అంకరంగవురుమునిబట్టి జీవుని 
| a శక్యామునందు చీనానందించుచున్నాను గాని | 
| “శేరొక నియమము నా అనయననులలో నున్నట్టు 
| నాక కనబడుచున్నది. అది నా మనస్సునందున్న 
గకాస్త్రమతో పోరాడుచు నా యవయనములలో 
| జ “నే సాపనియమమునకు నన్ను చెరపట్రి లోపరచు 
| కొనుచున్న ది, | -ఛసెంక దొర్భాగ్యుడను; 
| సో విడిపించును? 1 మన ప్రభువైన యేను క్రీ స్తద్వార 


i \ ణి లో. 
శ్వ ఆక్జెడాష్టీర, erga నో 
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శరీరవిషయనులో పాసనియమమునకును. చాసుణ్ననై 
యున్నాను, 


గ సియా లేదు. | (క్రీస్తుయేసునందు జీవమునిచ్చు 2 


అత్షయొక్క నియనుము పాపనురణముల నియనుము 
ననుసరించియే నడుచుకొను మనయందు భుళ్య్యా శీ 
హారము) నిమిత్తము బ్లేవుడు తన స్వకీయ కుమారుని 
పాపళరీరాకారముతో పంపి ఆయనళరీరమందు పాప. 
మునకు శిత విధించెను. . వీలయనగా శరీరస్వభా _ 
వమును బట్టి ధర్గగొస్త్రఘు బలహీనమాయెను గనుక 
అది డానికసాధ్యమాయెను. | ళరీరానుసారులు శరీర 5 
విషయములను. నునస్కరింతురు; ఆత్రానుసారులు అజ్ఞ . 
విషయములను మనస్కరింతురు, ॥ శరీరానుసారమైన 6 
మనస్సు మరణము అత్తానుసారమైన మనస్సు జీవ 
మును 'సమాధానమువై యున్నది.  వీలయనగా శరీ 7 
రానుసారమైన మనస్సు బేవునికి విరోధమైయున్నదె . 


ట్స అది జేవుని ధర్గకాస్త్రమునకు లోబడదు ఏమాత్రమును 


లోబడ'నేరదు. 1 కాగా శరీరస్వభావముగలవారు 8 
జేవుని సంతోమసరచానేరరు. | 'చేవుని ఆత్త మాలో 9 
నినసించియున్న పత్నమున మిరు ఆక్షస్వభానము గల 
వాలే కాని శరీర స్వభానఘుగలవారు కారు. ఎవడ్రా 
నను శ్రీస్త అత్తలేనివాడైకే చాణాయనవాడు 
కాడు. క్రీస్తు మాలోనున్నయెడల మీ శరీరము 10 
పాసవిషయమై మృశమైనది కాని మో ఆర నీతెవిష 
యమై జీవయ్యాక్తమైనది. |! మృతులలోనుండి యేసును 11 
శేపినవాని అత్మ మిలో నిననించినయెడల, మృతు 
లోనైన మి శరీరములను కూడ మిలో నివసించు 
తన ఆ జీవింపచేయును. 
న్న గ నా. శరీరానుసారముణా 
ప్రష్తించుటప మనము శరీరమునకు రుణస్థులము 
శాము.. |! మీరు. శరీరానుపారముగా ప్రవర్ణించిన 18 
యెడల చావనలనినవానై. యాందురు కాని ఆక్షేచేక 
శారీర క్రియలను చంపినయెడల జీవించెదరు. 1 చేని 14 
ఆత్షశేక -నించరయ నడిపీంపబడుదురో వారందరు 
జీవుని కుమారులై. యుందురు. 1 ఏలయనగా మరల 15 
భయపడుటకు మిరు దాస్యవు ఆర్షేను పొందలేదు 
శాని స్వీకృతవుత్రా.క్షన షౌ౭డితిరి ఆ అర్థ కలిగిన 


12 - 


కి క్ర స్తుతులు చె ంచుచున్నాను. కాగా 
పనుల హీ యా వ్‌ వైసనియమమునకును వారమై ననమాానాయనా శండ్రీ, అని మొ ర్ర పెట్టు 
యందున్న వారేకాని శరీరనుందుక్నవారుకారు, క్రి లేక దక్తపుర్రా కను, 
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. 16 చున్నాము. | మనము బేవుని పిల్లలమని ఆత తనీ 'దుగా ని చెనో | 1] 

17 మన అక్షతోకాడ పాత్యమిచ్చుచున్నాడు. | మనము ; వారిని a ఆనన; ఏల క | 

పిల్లలమై తే వారసులను, అనగా జేన్చని వారసులము ; లుగా తీశ్చెనో వారిని వసో ఎమ్మ | 
'శ్రీస్తుతోకాడ మహినుపొందుటప ఆయనతో శ్రమ ' ఇట్లుండగా "నీమందుము? 

సడినయెడల్స ,క్రీస్తుతోటివారసులము. నుండగా మనకు విరోధి ర్వ్యాడ్య్య . 

18 మనయెడల ్రత్యతము కాబోవు మహిమయెొ ! రోని నన్ముగ్రహించుటకు వెనకతీయ కనన. 


స్వేచ్ళగా కాక దానిని లోపరచినవాని మూలముగా | యన జేవుని కుడిపార్య్వమున నన్నవార్రై న | 
రక సక యావత్తు ఇదివరకు [రో Ss tes] 
.. శేక్నగ్రీవముగా మూలుగుచు ప్రసవవేదనపడుచునున్న ధు we se | 
38 దని యెరుసదుము. | అంతేకాదు, జ్ఞత్సయొక్క_ ప్రథ సత కా baer కరవైనను hes | 
మఫలముల నొందిన మనముకూడ స్వీకృతపు త తము ద్ద మైనను. మః 
" కొరక్కు అనగా మన సు పనన hss = అక్‌ 
24 ము, ! వీలయనగా మనము నిరీక్షణ కలిగినవార'మై ! నాము వధకైన గొత్రెలా చెండు | 
'  రతీంహుడితిమి. నిరీక్నీంపబడునది కనబడునప్పుడు | ms / 
నిరీక్షణ (తో పని యుండదు, తాను చూచుచున్న 
25 దానికొరకు ఎవడు నిరీక్నీంచును?! | మనము చూడని 
దానికొరకు నిరీశ్షీంచినయెడల ఓపికతో దానికొరకు 
కనిపెట్టుదుము. i 
26 అటువలె అత్మయు మన దౌర్చల్యమును గ్‌ | ంపబడీన మీ ౭౬ | 
a ల ల్యమును చూచి, | కైన ఎత్తయినను లోకైనను సృష్టి 
సహాయము చేయుచున్నాడు. ఏలయనగా మనము నన్ఫు మన ప్రభువైన నా il, 
యాక్షముగా చేలాస ప్రార్థన చేయవలెనో మనక | యున్న జీవుని డ్రేననుండి మనల het 
"తెలియదు గాని యాచ్చరింప శక్యిముకాని మూలం రూఢిగా నమ్ముచున్నాను. | 
, గులతో ఆ ఆత్త తానే మన పక్షముగా విజ్ఞాపనము నాకు బహు దుఃఖము కలిని కల |. 
27 చేయుచున్నాడు. 1 మరియు వృాదయములను పరి ములో మానని వేదన యాన్ని షీ; క. 
ఆత్షయొక్క మనస్సు నీదో యెరు | ఇప్పుచున్నాను, అబద్దమా ఫో 
ప గును వా ఆయన బేవుని చిక్స ప్రకారము పరి | యందు నా మ ణీ 1 
శుద్ధులొరకు విజ్ఞాపనము చేయుచున్నాడు. | ేవుని | చున్నది. సాధ్యమైన వుడ్‌ చేర! | 
(ప్రేమించువారికిి అనగా ఆయన సంకల్పముచొప్పున | 'సెహరాదరులకొరకు "శీను ఢీ లో | 


i 
ల 
i 


| 


1 


| మరణమైనను జీవమైనను. చేవదూరేలైన స 1 


పీలునబడినవారక్సి మేలు కలుగుటకై సమస్తమును | గనస్తుడనె యాండ gh Nl 
29 'సమకూడి జరుగుచున్న వని! యెరుపదుము. an యాలు; స్వీకృతవు్ర శమ అప! | J 
కనగా ఠన కుమారుడు అజేక సాహాదరులలో | ధనలును ధరొస్రు చ్రభానో సదా! ఖో | 
చ్యేష్టుడుసనట్లు, చేవుడెనరిని ముంచెరగానో, వారు తన | లును చాద్రానములాను క అక GE | 
కుమారునితో సారూప్యము కలవారవుటకు ఛారిని | శరీరమునుబట్టి శ్రీనో న సః rr 
80 ముందుగా నిర్ణయించెను, | మరియు "నెవరిని ముం | ధికారియైన చేశుడిలో 


కాన్ని ప్రా దీన ప్రతులరశ- చేలు కలుగు కడు Hato నమ ఇరగించుచున్నాదేని; 
ఎల హత న (లే adi గు ఇను సమకూర్ని క by eGangotri 
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| కయన్నాడు. ఆమేన్‌. |! అయితే చేవని మాట | కీలాస చేసితినని రూవింపబడినది రూపించినూ 
"శ్నిపోయినట్టు కాద్యు ఇశ్రాయేలు 'సంబంధులందరు | చెవ్వనా? | ఒక rg యొక ra 21 

7 ఇశ్రాయేలీయులు కారు. । అత్రాహాము సంతానమై | భనకకను ఒకటి భునహీనకకును చేయుటకు నుంటి 
నంతే మాత్రముచేకే ఆందరు పిల్లలం కారు కాని మిద కువ్నరవాని కధికారము .లేదా? 1 ఆలాగు 22 

యీసాకువరల్లనైనది నీ సంతానము! | దేవడు కన య్యార్రశ నసపరచుటకను, కన ప్రభావ . 

8 అనబడును, అనగా శరీరసంబంధులైన పిల్లలు చేవుని | మును చూచుటకును - ఇచ్చయించినవాగా, pens 

| నీల్లలుకారు కాని వాగ్దాన 'సంబంధులైన పిల్లలు సంతా | మునకు సిద్ధపడి య్య గ్రతాపాత్ర'మైన ' భుటములను 

.$నమని యెంచబడుదురు. | వాగ్దానరూసమైన ఆయన బహు దర్ధూయముతో సహించిన నేమి? | 


వాక్ళమిజే- మరియు మహిమ పొందుటకు ఆయన ముందుగా నీద్ల 28 
౪| మొదటికి ఈ సమయమునకు వచ్చెదను అప్పుడు | పరచిన కరణాప్యాత్ర భటనులయెడల, అనగ శ్లో 
శారాకు కుమారుడు కలుగును. యూదులలోనుండి మాత్రము కాక అన్యజనములలో 


1. 10 అంతేకాదు రిబ్కా మన తండ్రియైన యీసాకు ఆను | నుండియు ఆయన పిలిచిన మనయెడల, కన మహి 
| 3 వొళనివలన గర్భపరియైనప్వుడుు నీర్పాటు ననుసరిం | 'మైళ్వోర్యము కనుసరచసలెననియున్న "నేని? 


శ చిన దేవుని సంకల్బమ్సు (క్రియల మూలముగా కాక | ఆ ప్రకారము. ల్‌ 
| ' పీలుచువాని చూలముగానే నిలకడగానుండు , నిమి; నా (ప్రజలు కానివారికి నా ప్రజలనియా, ప్రీయు 
శను, విల్లలింక పుట్టి "వేంలైనను కీడైనను చేయకముందే రాలు కానిదానికి | ప్రియురాలనియా, పేరు 
పెద్దవాడు చిన్నవానికి దాసుడగునుి !  ఇృట్టుదును | మరియు జరుపనదేనునగా, 26 
గ | 13 అని ఆమెతో చెప్పబడెను. 1 ఇందుకు ప్రమాణ | మిరు నా ప్రజలు కారని యేచోటను 
|. మగా గ వారితో చెప్పబడెనో, ఆ చోటే జీవముగల 
| శీను యాకోబును శ్రేమించితిన్సి వీశావును _ చేవుని కుమారులని వారికి "పేరుపెట్టబడును 
జ్వేషించితిని! అని "హోేయలో ఆయన చెప్పుచున్నాడు. 
అని (వ్రాయబడియయాన్న ది. | మరియు ప్రభువు కేన మాట సమాప్తము చేసి 27 


nu కాబట్టి రేమందను? చేవునియందు ఆన్యాయము | క్ల ప్తపరచి భూలోకమునందు దాని "నెర వేర్చును గనుక 
15 కలదా? ఆట్టనరాదు. | అందుకు మోీతో నీలాగు | ఇగ్రాయేలు కుమారుల సంఖ్య సముద్రపు యిసుకవలె 
చెప్పుచున్నాడు నుండినను శేషమే రక్నీంపబడునని |! యెషయాయు 28 
ఎనని కరుణింతునో చాని కరుణింథున్వు ఎవని | ఇశ్రాయేలునుగూర్చి బిగ్గరగా పలుకుచున్నాడు. 
యెడల జాలి చూవుదునో వానియెడల 'జాలి | మరియు యెనయా ముందు 'ెన్న్సినప్రకారము- 29 , 


eer నా 


.. చూవుదును.్‌ వనైన్యముల కధ్ధిసతియగు ప్రభువు మనకు సంతా ' 
| కా (పొందు నిచ్నయించువానివలన్ననెనను, | * నము యెడల సాదొము 
|. ప్రయాసపడువాని్‌ వలన్ననైనను కాదు గాని కరు నలె నషదుము, గొమొర్రను పోలియుం 
| గ జీంచు చేవనివలననే అగును. | మరియు లేఖనము | దమ 


ఘోతో నీలాస చౌప్పెను-- 'ః 
శీను నీయందు నా బలము చూవుటకోన్సు నా | అన్యజనులు నీతిని, అనగా విశ్వాసమూలమైన నీతిని $1 
నామము భూలోకముందంతట |ప్రచురమశట | పొందిరి అయితే ఇశ్రాయేలు నీతికారణమైన నియ 


నిమిత్తమే 7 
J lg కావున ను separ క్ర లేదు. | చాశెందుకందుకొనలేదు! వారు విశ్వాస 88 
1 0 కనికరించున్యు ఎవని కశినపరచ నిచ్భయించునో క మూలముగా కాక్‌ | క్రియల మాలముగానైనట్టు దాని 
na re we అని! =ఇడిగో "నేను అడ్డురాకిని ఆడ్డుబండను ఫీయో 88 
నీస్‌ నాతో వెప్పాదువు. 1 అవును శాని-ఓ మను | నులో _ స్థాపించుచున్నాను అయన కందు న 
| నాడ జీవునికి ఎదురుచెప్పు నీవెనడన్ర? నన్నెందు ! meee wai es 
జ్జ 7! అకట లే మక 9; 10: 38, 28 క యమయా, 81 14; 28: 16, 
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అని 'శ్రాయబడిన ప్రకారము చారు అడ్డురాయి.కగిలి | ఉక్త మైనవా టిని)సా క l; 
| వా పాదమలెంతి స్మ గనే శ్రి |. 
160 ' సపహాూదరులారా, (ఇశ్రాయేలీయులు) రక్షణ | రానివి | 
పొందవలెనని నా సృాదయాభిలాషయు, చారి విష 
యామై "నేను దేవునికి చేయు (ప్రార్థనయ్నునై యున్న 


తోొట్ర్రుపడిరి. 


2 వి. । వారు దేవునియందు ఆసక్షిగలవారని వారినిగహారి 


సాత్యమిచ్చుచున్నాను, అయినను వారి ఆసక్తి జానా 
శి నుసారమైనది కాదు. । వీలయనగా వారు బేవుని నీతి 


 నెరగక తమ స్వనీతిని స్థాపింస వూనుకొనుచు జేవుని 


4 నీతికి లోబడలేదు. | విశ్వసించు ప్రతివానికి నీతి 


కలుగుటకై క్రీస్తు ధర్గశాస్త్రమనకు 'సమ్వాన్తీయైయు 

5 న్నాడు. ! ధర్షశాస్త్రమాలమన నీతిని "నెరబేర్చువాడు 

. చానివలననే జీవించునని మోషే (వ్రాయుచున్నా 

6 డు! | అయితే విశ్వాసమూలమగు నీతి యీలాగు 

7 ఛెప్పుచున్నది-ఎవడు పరలోకములోని 'కెక్కి_పో 

వును ఆనగా క్రీస్తును క్రిందికి తెచ్చుటకు లేక 

ఎవడు ఆగాధములోనికి దిగిపోవును?3 అనగా క్రీస్తును 

మృతులలోనుండి మెకి తెచ్చుటకు అని నీవు నీ వాద 

8 యములో., ననుకొనవద్దు. | అదేమని చెప్పుచున్న ది?- 

వాక్యము నీయొద్దను నీ నోటను 'నీ వృాదయములోను 

స? ఉన్నది అది మేము ప్రకటించు : విశ్వాస వాక 

. 9 మే. | అదేమనగా-యేసు ప్రభువని నీ నోటితో 

_ నొప్పుకొన్సి దేవుడు మృతులలోనుండి ఆయనను లేపె 

నని నీ హృదయమందు విశ్వసించినయెడల, నీవు 

10 రక్నీంహుడుదువు, | ఏలయనగా నీతి కలుగునట్లు మను 

మ్యడు వ్యాదయములో విశ్వసించును రక్షణకలంగు 

11 నట్లు నోటితో నొప్వుకొనును. | వీమనగా ఆయన 

యందు విశ్వాసముంచు ప్రతివాడు నీగ్గుపడడని లేఖ 

12 నము చెప్పుచున్నది. | యూదుడని "హెళ్లే నీయుడని 
.ఇదములేదు ఒక్క భజే 

రం వా నా 

మ అపచూపు 


18 టకు ఐళ్వర్యవంకుడై యున్నాడు. | ఎందుకనగా-- | ' వ 


ప్రభువుని నామము ట్రాగ్థనచేయువాడె 

వడో వాడు Te 

14 _ వారు విశ్వసింపనిఛానికెట్లు ప్రార్థన చేయు 
దురు! విననివాని "నెట్లు విళ్వనించుదురు? ప్రకటించు 

]5 వాడు లేకుండ వాళిట్లు విందురు? 1 (ప్రకటించు 

వారు పంపబడనియెడల ఎట్లు ప్రశటించుదురు? 
ఇందు విషయమై-- 


ఎం MALLS ర్‌, ౩605, 80; 19, Sagé. 80: 18. 
7 యషయా, 52; 7... కియెగయా 58: 1. 9 క్రీర్ణన, .19: ఈ 
65: 2. - 131 రా. 1910214, 18 
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6 మా 10, 11 అధ్యాయము 


అని వ్రాయబడి యాన్ని; 


అయినను అందరు స్ప 


మరియు "నేను చెప్పునదేనునగా అరా 
తెలియకుండెనా?' క్‌ 
జనము కానివారినలన మికు రోసము శకి. 

' దన్సు అవివేశ మైన జనముసలన మిక ఇక | 


సాము కలుగజేతును!! 
అని మొదట మాచే చెప్పుచున్నాడు. | 
మరియు యెషయా తెగించి ఖ|. 
నన్ను వెదకనివారికి "నేను దొరికికిని, నన్ను నాక 


రింపనివారికి ప్రత్యత మైతిని!! 

అని చెప్పుచున్నాడు. ఇశ్రాయేలు విషయమైశే- 

అవిభేయాలై యెదురాడు ప్రజలకు వేదనా 

తయా ఛా చేతులు చాచితిని | 

అని చెప్పుచున్నాడు. క |: 
ఆలాగైనయొడల "నేనడుగునదేమనగా, ఉడుత 


యేలీయుడను అబ్రావోము సరే క ; sw 


మీను గోత్రమునందు పుట్టినవాడు జ్యా. 
ముంెరిగిన తన ప్రజలను చే ఇహ కో ' 


యానుగూర్చిన భాగములో 
ఇరుగరా? ( 


+ ద్వితీ 80: 14+. 
10 జరీ. 8వ: 31.. : 


రో es 
మా 11 అధ్యాయము 165 


' క అలాగుననే ఇప్పటికాలమందు సహితము శృ స] విశ్వాసము నిలిచియాన్నా వు, 

| యేర్చాటుచొప్వన "శీసను మిగిలి యాన్నది, 1 అది పడుమ్యు న న కాన బ్‌ 

కృపచేరేదైన సతృకున నికను | క్రియల మూలమైనది పెట్టని పక్షమున నిన్నును విడిచిపెట్టడు.! చేవుని ఆను 29 

| శాద్కుకానిపత్‌మున కృప ఇకను కృప కాకొపోన్చన్సు,। గ్రహమును కాశిన్యమును అనగా పడిపోయిన చారి 

| 7 అలాలైన చేనుగును? ఇశ్రాయేలు 'వెదకునజేదో అది | మొద కాలిన్యమును, నీవు ఆ అనుగ్రహ ప్రాన్తడవై 
వారికి దొరకలేదు, ఏ ర్పాటునొందినవారికది దొరికెను | నిలిచియున్నయెడల నీమిద జీవని అన్ముగ్రృహమును 

8 కక్కినవారు కఠినచిత్తులైరి. |! ఇందువిషయమై-- | చూడుము, నిలుహోపోయినయెడల నీవును నరెకిజేయ 
జేటివరకు దేవుడు వారికి ని ద్రమత్తుగల మనస్సును | బడుదువు. | వారును ను అవిశ్వాసములో నిలువక 28 

చూడలేని కన్నులను వినలేని వెళ్టల నిచ్చియు | పోయినయెడల అంటు కట్టబడుదురు జేవ్రడు వారిని 


న్నాడని' రాయక: మరల నంటు కట్టుటకు శక్షిగలవాడు. | ఎట్లనగా నీవు 24 
| 9 మియు-ా స్వాభావికమైన అడవి ఒలీవచెట్టునుండి కోయబడి 
గ వారి భోజనము వారికి ఊరిగాను బోనుగాను న మంచి ఒలీవచెట్టున అంటుకట్ట 


ఆటంకముగాను వారి (క్రియలకు ప్రతి ఫలము | బడిన పక్షమున, స్వాభావికమైన కొమ్తలపవారు మరి 
| 10 గాను ఉండుగాక! చారు చూడకుండునట్లు | నిశ్చయముగా తమ స్వకీయమైన ఒలీవశెట్టున అంటు 
వారి కన్నులకు -చీకటి కమ్మగాక', వారి వీపును | కట్టబడుదురు కారా? 
ఎల్లప్పుడు వంగిపోవునట్లు చేయుము సహోదరులారా, మీ దృష్టికి మోకే బుద్ధిమంతుల 25 
| ౫] అని దావీదు చెప్పుచున్నాడు. । కాబట్టి నేనడుపన | మని ఆనుకొనకండునట్లు ఈ మర్గ్శము మిరు 'తెలిని 
|... చేమనగ్శా పడిపోవునట్లుగా తొ ట్రిల్లిరా? అట్లనరాదు. | కొన గోరుచున్నాను. అజేమనగా అన్యజనులు ' 
వారికి రోషము పుట్టించుటకై వారి తొట్రుపాటు | సంవూర్షముగా ప్రవేశించుసుకు ఇశ్రాయేలుకు కతిన 
| 12 పలన అన్యజనులకు రత్నణకలిగను. | వారి తొట్రు,| మనస్సు కొంలముట్టుకు కలిగెను, | వారు ప్రజేశించు 26 
| సౌటు లోకమునకు ఐశ్వర్యమును, వారి త్నీణదళ | నప్పుడు-- dy 
అన్యజనులకు ఐశ్వర్యమును అయినయెడల చారి సర విమోచకుడు సీయోనులోనుండి వచ్చి యాకోబు 
శూర్గక యెంత యెక్కువగా వైశ్వర్యకరమగును. లోనుండి భ్థక్తిపీనరఠను తొలగించును చేను 
| 2 అన్యజనులగు మాతో చేను మాటలాడుచున్నాను. వారి పాసములను పరిహరించినప్వుడు "నావలన 
| 18 చేను అన్యజనులకు ఆపొస్తలుడ్న యున్నాను గనుక వారికి కలుగు నిబంధన ఇదియే . 
. వీవిధమునమైనను నా' రక్తసంబంధులకు రోషము | అని ('వ్రాయబడినట్టు ఇశ్రాయేలు జనులందరును రత్నీం 
| ga వారిలో కొందర్భానైనను రశ్నీంపవలెనని నా mares: బత పషతప శతు న 
| ను ఘనపరచు. ను.1 వారిని విసర్టిచుట, సు ల్ల 
| లోకమును wag వారిని చేద్చ వులుగాని యేర్చాటువిషయమై తే పిఠరులనుబట్టి 
! కొనుట రోమను? న్ఫుతులు సజీవులైన'ట్రీ కదా! ! | ప్రియాలై యాన్నారు. ! ఏలయనగా చేవుడు రేన 29 
' 1 మద్దలో మొదటి పిడొకెడు పరిశుద్ధమైన దైతే ముద్దం కృషావరముల విషయములోను Dele, జ్‌ 
(| , 5 మసద్ధమీ చేరు ముళద్ధమైనద్రలే కొన్ములును | లోన ప్చాత్తావపడరు. మిస కంస 
| 7 సకద్ధములే. ఆయితే గొమ్తలలో కొన్ని విరిచిచేయ జేవ్రనికి అవిధేయులైయుండి, యిప్వు 


అంటు కట్టబడి ఒలీవ. చెట్టుయిక్క_ సారేనంతే మైన 
1 Eatin Ter పొందు నిమిత్తము, లాల 
| కలపని నీ వతిశయింపకుము. | నీ వతోయించితివా, | విప్పరు. !_ అందరియిడల కరం ల క 
పన్‌ నిన్ను భరించుచున్నది కాని నీవు. వేరును భ్రరిం | డందరని అవిగేయకా సిత మెంతో 88 
1 ీ చుటతేద్దు. | అందుకు-నేను అంటుకట్టబడు నిమిత్తము ఆహో, దేవుని బుద్ధి జ్ఞానముల బాహుళ్ళ 

తిలా ము; ఆయన లీర్చులు శోధింప నెంతో ఆళక్య 
, కొనలు విరిచిబేయబడినపని నీవు చెప్తుదువు- | మం | గంఫీరము, oye ర్త 
| చిడ్కి వార అవిశ్వాసమునుబట్టి విరిచి చేయబడిరి, నీవైతే ములు ఆయన నూర్ణము అగమ్యుములః , 

he ees, 99; 00609, 9కకో, 69: 29, 38, “చరయ! 871 01 క9: 90, 21... * కకూలగానురా- 
| అల! . క . - స 
29 
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శి& ప్రభువుని మనస్సు "నెరిగినవా డెవడు? ఆయనకు 

శీర ఆలోచన చెప్పినవాడెవడు? | ముందుగా ఆయనకిచ్చి 

8%) ప్రతిఫలము పొందగలవాణెవడు? | ఆయన మూలము 
గను ఆయన ద్వారను ఆయన నిమిత్తమును "సమస్తము 
కలిగియాన్న వి. యుగముల పర్యంతము ఆయనకు 
మహిమ కలుగును గాక. ఆమేన్‌. 

12 కాబట్టి సహూదరలారా మును టేవుని 
కనుకూలమునైన సజీన యాగముగా మో శరీరములను 
ఆయనకు 'సమర్చించుకొనుడని బేవుని వార్సల్యతనుబట్టి 
మిమృను బ్రతిమాలుకొనుచున్నాను. ఇట్టి సేన మోకు 

౩ య్వుక్తమైనది. । మిరు ఈ లోక* మర్యాద ననుసరిం 
ప, కూత్తనముమున్సు అనుకూలమును, సంపూర్షమ్నునై 
యాన్న 'దేవుని చ్చిక్త మేదో పరీక్షించి తెలిసికొనునట్లు 
మో మనస్సు మారి నూతేనమ/సటవలన రూపాంతరము 
పొందుడి, 

శి రన్నుతా "నెంచుకొనఠగినదానికంకు "నెక్కువగా 

"నెంచుకొనక, బేవ్రడొక్కొకనికి విభజించి యిచ్చిన 

విశ్వాస పరిమాణ ప్రకారము, తాను స్వస్థబుద్ధిగలవాడ 
టకై తగిన రీతిగా తన్నెంచుకొనవలెనని, నాకను గృ 
హింపబడిన కృపనుబట్టి మిలోనున్న 'ప్రతివానితోను 

_ ఓ చెప్పుచున్నాను, ! ఒక్క. శరీరములో మనకు అనేక 

| శ్రీ అవయనములుండినను ఈ అవయవములన్ని టికి నాకే 

పని యేలాన ఉండదో అలాగే అనేకులమైన మనము 
శ్రీస్తులో నొక శరీరముగానుండి యొకనికొకడు 

6 ప్రత్యేకముగా అనయనములమై యున్నాము. | మన 

7 కను గృహింపబడిన కృపచొప్పున వెప్వేరు కృపావర 

ములు కలిగినవారమై యున్నాము గనుక, ప్రవచన 


వరమైతేశవిళ్వాస పరిమాణముచొప్పున ప్రవచింతము | "ర 


8 సరిచర్యయైతే పిచర్యలోను, | బోధించువాడ్రైతే బో 
ధించుటలోను, "హెచ్చరించువాడైతే హెచ్చరించుట 
లోను పని కలిగి యుందము, పంచిపెట్టువాడు 
మనస్సుతోను, _ సెవిచారణ. చేయువాడు జ్యాగ్సత్త 
తోను కరుణించువాడు సంతోషముతోను పని జరి 

9 గింపవలెను. | మి (పేను నిష్కునట మైన్నదె యుండ 
వలెను. చెడ్డదాని నసహ్యీించుకొని మంచిదాని హత్తు 

10 కొని యుండుడి. । 'సహోదరప్రేను విషయములో 
నొకని యందొకడు అనురాగముగలవానై, భునకవిష 
యములో నొకనినొకడ్సు గొప్పగా గాంచుకొనుడి. | 

11 ఆసక్తి విషయములో మందులు కాళ్ళ ఆతక్షయందు 

12 త్మీవ్రతగలవారై ప్రభువుని నేవించుడి. | నిరీక్షణగల 
వారై సంతోషించుచు, 'శ్రనముయందు ఓర్పుగలవానై, 

]తి (ప్రార్ధనయందు పట్టుదల కలిగి యుండుడి. | 

కే లేశ ఈ యు, 2 లేక, మేలైననాటిని. 


రోమా 12,18 అధ్యాయము 


అవసరములలో పాలుపొందుచు 
'నిచ్చుచుండుడి, | పష 


CH 
ల | భయముండనలెనో 

క దిక్టికీ, 82: 85. 
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మిమ్మును వీగో గ | 
రితో సంతోషించుడి, | డు ot) | 


వా 
యుండుడి, మికు మిళీ క అస్తు 
వద్దు. | కీడుకు ప్రతి క్రీణావనికిని అకక 
లందరి దృష్టికి యోగ్యమైన 
కలిగి యుండుడి. ! శళ్యమైతే సమ మనమ్మ్యగ్రో (| 
మీ చేతవైనంకమట్టుకు rider: త; 
'వ్రీయులారా, 
తకు చోటియ్యాడి.--పగలీర్చుట నా 
ద్రాయబడియాన్నది. 1 కాబట్టి నీ శశ్రువ్ణ ఈఏ | 
కొనియుంకే అతనికి భోజనము “పెట్టుము, దవ్బీకొని 
యురాటే దాహామిమ్ము ఆలాగు చేయుటవలన వో! | 
తలమోద నిస్పూలు కుప్పగా పోయుదువ్ర,!। కీడనణ కి. 
జియింపబడక 'మేలుచేక కీఢథును జయించుము, | 

ప్రతివాడును మై అధికారులకు. లోబడియణ నే | 
వలెను, ఏలయనగా దేవునివలన కలిగినది లేన మి నీ | 
అధికారమును లేదు, ఊన్న ఆధికారులు రో | 
నానే నియమింపబడి యాన్నవి. ! కాబట్టీ ఆఫ | 
నెధరించువాడు బేనుని నియమము 


చే 1కే ' 
; ఎదరించువారు తవమిదికీ కహ 
న్నాడు, ముచేయావారే 


శి పూమిలేళొ? 


మేడల సస్తానముండవలెనో వానియెడల 'సన్షానమును 

కలిగియుండి, అందరికిని వారె చారి రుణములను తీర్చుడి. 
8 ఒకని నొకడు ఆ్రేమించుట విషయములో తప్ప 

నురేమియు "నెవనికిని . ఎదుటివాని 
9 శ్రేమించువాడే ధర్షశాస్త్రము సెరజేర్చినవాడు, | ఏలా 

గనగా వ్యభిదరింపనలద్యు నరవాశ్యచేయనలదు దొం 

గిలపలద్యు ఆశింపపలదు అనునవియ్యు] నురి న 

నున్నయెడల అదియు నీవలె నీ పొరుగువాని డ్రేమిం 
| పనలెనను వాక్యములో" సంక్నేపషముగా ఇమిడియు 
| 10న్నవి.! డ్రేమ పొరునవానికి .కీడుచేయదు గనుక 
| డ్రేనకలిగియాండుట భర్గశాస్త్రమను "నెరజేర్చుటయే. 
| 11 మరియు మిరు నిద్రమేలుకిొను వేళ మైనదని 
| సమయము తెలిసికొని ఆలాగు (చేయుడి) మనము 
విశ్వాసుల మైనప్పటికంకొ ఇప్పుడు రక్షణ మనకు మరి 
| సమీపముగ్వా నున్నది, 1 రాత్రి చాల గడచి పగలు 
సమీపముగా నున్నది గనుక మనము అంధకార (క్రియ 
లను విసరించి, 'తేజస్సంబంధ మైన యాద్ధోసకరణములు 
| 28 ధరించుకొందము. | అల్లరతోకూడిన ఆటపాటలైనను 
| మర్తయినను లేకయ్సు కామవిలాసములైనను పోకిరిచే 
స్టలైనను లేకయ్సు కలనా మైనను మళ్ళరమైనను లేక 
, యు పగటియందు నడుచుకొన్నట్టు మర్యాదగా 
| క నడుచుకొందము. | "మెట్టుకు ప్రభువైన యేసు క్రీస్తును 


శరీరము విషయమై ఆలోచన చేసికొనకుడి, 


కొనుడి అయినను సంళయాస్నద వాదములను “పెట్టు 
2 కొనుటకో వద్దు, | ఒకడు సమస్తమును తినవచ్చునని 


కోమా 14 అభ్యాయము 


| | 14 విశ్వాసము విషయమై బలహీనుడైనవానిని' చేర్చు | యెంచుకొనువానికది ని 
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న్నాడు గనుక ప్రభువును సరించి తినుచున్నాడు, 
తిననివాడు ప్రభువును సరించి తినుట మాని జేవునికి 
కృఠజ్ఞకా స్తుతులు చెల్లించుచున్నాడు. | మనలో "నెన 7 
డును తనకిోసరము చ్రైదుకడు ఎవడును తనకోసరము 
చనిపోడు. | మనము ట్రెదికినను ప్రభువుకోసరము 8 
ఉ్రిదుకుచున్నాము;, చనిపోయినను ప్రభువుకోసరమే 


ఆజ్జయైన చనిపోవుచున్నాము. కాబట్టి మనము ట్రిదికినను చని 


పోయినను ప్రభువువారమై యున్నాము. | కాను 9 
మృతులకును సజీవ్రలకును ప్రభువై యుండుటకు ఇందు 
నిమిత్తమే గదా క్రీస్తు చనిపోయి (మరల) బ్రదికెను. | 
అయితే నీవు నీ సహోదరునికి తీర్చు తీర్చ-ేల! నీ 10 
సహోదరుని నిఠరాశరింహనేల? మనమందరము 'జేవుని 
'న్యాయపీశముగెదుట నిలుతుము. 
నా తోడు ప్రతి మోకాలును నా యెదుటనం 11 
గును ప్రతి నాలుక బేవని స్తుతించును అని 12 
ప్రుభున్ర చెప్పుచున్నాడు 
అని 'చ్రాయుడియాన్నది గనుక మనలో ప్రతివా 
డును తన్ను సరించి చేవునికి లెక్క యొప్పగింపఐలెను. 
కాగా మనమికమిోదట నొకనికొకడు తీర్చు తీర్చ 18 
కందము. ఇదియుగాక 'సెహిగాదరునికి అడ్డ మైనను 
ఆటం మైనను కలుగజేయకుందుమని మిరు నిళ్చయిం 
చుకొనుడి. | సహజముగా నేదియు నిషిద్ధము , కాదని 14 


ధరించుకొనినవారై, శరీకేచ్చలను "నెరవేర్చుకొనుటకు | "నేను ప్రభువైన యేసునందున్న వాడనై యెరిగి రూఢి . 


గా నమ్ముచున్నాను. ఆయితే ఏదైనను ని 
1.నీ సహోదరుడు 15 
నీ భోజనమూలనుగా దుఃఖించినయెడల నీవికను 


(ప్రేమకలిగి నడుచుకొనువాడవు కావు. ఎవనికొరకు 


. _వమ్ముచున్నాడ్కు మరియొకడు బలహీనుడై యండి, | క్రీస్తు చనిపోయెనో వానిని నీ భోజనముచేత పాడు 
శి హరకాయలనే తినుచున్నాడు. | తినువాడు తిననివా | చేయకుము. | మాకున్న మేలైనది దూమణపాలు కాని 16 
నిని రృణీకరింపకూడద్దు తిననివాడు తినువానికి తీర్చు | య్యకుడి, | 'జీవుని రాజ్యము భోజనమును పానమును 17 
॥ ; ఏలయనగా బేవుడకని చేర్చుకొనెను. | | కాదు గాని నీతియు సనూధానమును 
| క పరుని సేవకుని తీర్చు. తీర్చుటకు నీవెనడవు! ఆతడు |దలి ఆనందమునై యున్నది. | ఈ విషయమందు 18 
| న . పడియుండుటయెనను అతని | క్రీస్తుకు దాసుడైనవాడు దేవునికి ఇష్టుడును మనుష్యుల 
స్వీయ యజమానుని పనియే ఆకేదు నిలుచును | దృష్టికి యోగ్యుడువై యున్నాడు. ! కాబట్టి సమా 19 
' క్‌ ప్రభువకని నిలువాపెట్టుటకు శక్తిగలవాడు, | ఒకడు | ఛానమున్సు పరస్పర కలుగ బేయువా 
(ఓక దినముకంాకు నురియొక దినము విశేషమని యెంచు | టినే అసక్తితో ననుసరింతేము.! | భోజనము నిమి 20 
| చున్నాడు మరియొకడు ్రశతిదినమును సమానముగా త్రము దేవుని పని పాతు లేలపడి? స 
'. వెంచుచున్నాడు ప్రతివాడు తనమట్టుకు తానే తన ములు పవిత్ర ములేకాని అనుమ తినువా వ 
క మనస్సులో రూఢిపరచుకొనవలెను. | దినమును లత్యు దోషము. ! నూంసళభతణ కాని ద్ర్రాతారసపానము 
సెట్రువాడు ప్రభువును స్థరించి లత్య పెట్టుచున్నాడు, శాని నీ సహోదరుని కడ్డము ier మే 
రీనవాడ 'జే దెయు కాని మానివేయుట మంచిది. | నీలోనున్న 22 
వాడు డేవ్రనికి కృతజ్ఞతాస్తుతులు ఇెల్లించుచ్చు ము చు ము... 


1 
| నిక్షకు, 20: 18-17. 9 లేవేయం 191 18. 
అలరాషలా.. వంటాడుదము, 


3 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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విశ్వాసము ేవునియెదుట నీమట్టుకు నీవే యుంచుకొ | 


నును తౌను సమ్మతించిన విషయములో తనకు తానే 


2౩ తీర్చు తీర్చుకొననివాడు ధన్యుడు. 1 అనుమానించు 


వాడు తినిన పక్షమున విశ్వాసము లేకుండ తినును 
గనుక దోషియని తీర్చునొందును. విశ్వాసమాలము 
కానిది ఏదో అది పొసము. 
15 కాగా బలసంకులమైన నునము మనలను మనమే 
సంతోమపరచుకొనక్క బలహీనుల దౌర్చల్యములను 
2 _భళరించుటకు లమై యున్నాము..! తన పొరుగు 
వానికి క్నేమాభిపృద్ధి కలుగునట్లు మనలో ప్రతివాడు 
8 మేలైనదానియందు ఆతని సంతోనుపరచవలెను. | క్రీస్తు 
కూడ తన్నుతాను సంతోపుపరచుకొనలేదు గాని-- 
నిన్ను నిందించువారి నిందలు నా మోద పడేను! 
అనీ (వ్రాయబడియున్నట్లు (ఆయనకు సంభవించె 
శీను)! ఏలయనగా ఓర్చువలనన్సు లేఖనములనలని ఆద 
రభివలనను మనకు నిరీక్షణ కలుగుటకై వూూర్వమందు 
(వ్రాయబడినవన్నియు మనకు బోధ కలుగునట్లు (వ్రా, 
ర్‌ యబడియున్నవి. ! మిశళేకభావము గలవారై రేక 
ఢీ గ్రీవముగో మన ప్రభువైన యేసు క్రీస్తు తండ్రియగు 
చేవుని మహిమసరచు నిమిత్తము, క్రీస్తుయేసు చిక్తప్ర 
కారము ఒకనితో నొకడు మనస్సు కలినినవారై యుం 
డునట్లు ఓర్చుకును ఆదరణకును కర్తయగు జేవుడు మీ 
7 కను గృహించుగాక, 1 కాబట్టి క్రీస్తు మిమ్మును చేర్చ 
కొనిన ప్రకారము టేవునికి మహిమ కలుగునట్లు మిరు 
రి నొకనినొకడు చేర్చుకొనుడి. | శీను చెప్పునజేను 
ర నగా పితరులకు చేయబడిన వాగ్దానముల విషయ 
ములో దేవుడు పించుటకున్సు అన్య 
జనులు ఆయన కనికరమునుగూర్చి జేవుని మహిమ 
సరచుటకును క్రీస్తు నున్నతిగలవారికి పరిచారకుడా 
యెను. అందువిషయ మై... 


ఈ "హేకువుచేతను నులలో "నేను నిన్ను 
స్తుతింతును; నీ నామసంక్రీర్తనము చేయుదును 
అనీ వ్రాయబడియున్నది, Ip 
10 మరియు 


సా ఆయన ప్రజలతో సంతోషిం 


1] అనియు! 
వురియు 


సకల మైన అన్యజనులార్నో ప్రభన్రన్సి స్తుతించుడి | డై 


సకల ప్రజలు ఆయనను కోనియాడుదురు గాక 
అనియు చెస్పియున్న ది, 
“Tis, 69: 19. క మూలభామరో--౬క్క- నోటిలో. 


48 19. ్‌ దిక్టీశీయో, 891 48, కీ కీ, L171 
స్త 60-0. Jangariwadi Math Collecti 


రో మా, 15 అధ్యాయము 


7 యెషయా వీవీ! 0 
on. Digitized by eGangotri 


మరియు / 
మ్సైల నుండి మై చివ నోస్టడ్స_. 
జనుల ౨ అనగా ॥ 


మిమ్మును నింపును గాక, 


హా ' 
we సల 1 మోరు "కేవలము ముంచి || 
రును, సమస్త జ్ఞాన సంవూర్ణులును,' ఒకనిక్రొక్యు బ్య 
చెప్ప సమద్ధలునై యున్నారని శామ్యత శీ | 
మిమ్థునుగూర్చి రూఢిగా నమ్ముచున్నాను. | అయి క 
అన్యజనులు అను ఆర్బణ పరిశు గ 
బడి ప్రీతికరమగునట్లు, "నేను సువార్తనిషయమై ఈ 
జకధ్దర్శము జరిగించుచ్చు దేవునిచేత నాకను గ్షహిశ 
బడిన కృపనుబట్టి అన్యజనులనిమిత్తేను యేసుక్రీప్తణి | 
చారకుడ్నైతిని. ఇది "హేతువు చేసికొని మాపల్థన 
కము చేయవలెనని యాండి యెక్కువ ధైర్యము 14 |. 
సంక్నేపముగా మికు 'శ్రాయాచున్నాను. | కాగా! | 
శ్రీస్తుయేసునుబట్టి బేవుని విషయమైన సలకుణో |: 
hb] 

నాకతిశయాస్ప్సదము కలదు. | వీలాగనగా ఆన్యజమేళ |. 
విధేయులగునట్లు, వాక్యము చేతను శ్రీయచేకన నేడే ద. 
తుల బలముచేతను మహత్క్మా-ర్యముల ree 
బలము'ేతను క్రీస్తు (శా దస్టో అ 


నాదిమోద కట్టకుండు సాగ. శక | 
" ఆయననుగూర్చిన స మ్ల ఫో | 
గృహింకురనియా, (3 స్త | 
వ్రాయబడిన ప్రకారము 
చోట్లను సువార్తను ప్రక 


లో 
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సానియాకు వెళ్లునప్పుడు మార్గములో మిమ్మును చూచి, | ప్రియాడుప యెమైనీటుక' వందనములు. | మికొరకు 6 


ముదట మౌ 'ససవాసమువలన కొ, 

| శ్రిపొంది మాచేత నక్కడికి సాగనంపబడుదునని నిరీ 
! జ &ీంచుచున్నాను. |! అయితే. ఇప్పుడు 

| రక పరిచర్య చేయుచు యెరూషలేమునకు వెళ్లుచు 
| జ న్నాను. | ఏలయనగా యెరూసులేములోనున్న పరికు 
ఛీదలైనవారి నిమిత్తము మకదొనియవారును 
|. అకయవారును కొంత సొమ్ము చందావేయ నిష్టపడిరి. | 
| £ అవును వారిష్టపడి దాని చేసిరి, చార పీరికి రుణస్థులు, 
॥ ఎట్లనగా అన్యజనులు వీరి ఆక్షసంబంభమైన' విషయము 
లలో పాలివారై యున్నారు గనుక శరీరసంబంధ 


సంక | బహుగా వ్రయాసపడిన మరియకు వందనములు. | 


నాకు బంధువ్రులును-నాతోటి ఫైదీలువైన అంధ్రో,నికు 7 
కును యూనీయుకును పందనములు్య వీరు అపొస్తలు 
లలో ప్రనిద్ధికెష్కినవానై, నాకంటె ముందుగా క్రీస్తు 
నందున్నవారు. 1 ప్రభువునందు నాకు వ్రీయుడున 8 
అంప్లీయాటుకు వందనములు. | (క్రీస్తునందు మన జత 9 
పనివాడు ఊోర్ళానుకును నా ప్రియుడు ప్రాకకును 
వందనములు. | క్రీస్తునందు యోగ్యుడైన అపెళ్లెన 10 
వందనములు. ఆరిస్ట్రోబులు యింటివారికి వందనములు. 1 
నా బంధువుడుస "హెరోదియానుకు వందనములు. 11 


| మైన విషయములలో వీరికి సహాయముచేయ బద్ధు | నార్కిస్సు యింటివారిలో ప్రభువునందున్నవారికి వం 
| ౫ లైయున్నారు. | ఈ పని ముగించి యీ ఫలమును | దనములు. | ప్రభువునందు ప్రయాసపడు శ్రువై 12 


వారికప్పగించ్చి! "నేను మో పట్టణముమోదుగా స్పాని | నాకును త్రుపోసాకును 


| ఓ యాప ప్రయాణము 'చేతును, | చేను మియొద్దకు | పెర్సికి నందనముల్య ఆమె ప్రభువునందు బహుగా 
వచ్చునప్పుడు క్రీస్తయొక్క_ ఆశీర్వాద పరివ్రార్ణుడవై | ప్రయాసపడెను. | ప్రభువునందు వీర్చరచబడిన 18 


పర్తునని యెరుగుదును. 


రూఫవుకు వందనములు ఆతని తల్లికి వందనములు 


1% సహోదరులారా నేను యూదైయలో నున్న | ఆమె నాకును తల్లి, | ఆసం్నక్రీతుకున్సు "ప్లైగోనుకున్సు 14 
సీ ఆవిధేయుల చేకులలోనుండి తప్పింపబడి యెరూమలే | హెర్తేకున్సు షత్రోబకును "హెర్తాకును వారితో 


ములో చేయసలసియాన్న యీ పరిచర్య పరిశుద్ధులకు 


కూడనున్న 'సెహోగాదరులకును వందనములు. | పీలా 15 


'ర్రీతికరమగునట్లును, "చేను జేవుని చిక్తమునలన సం | లొగుకున్సు యూలియాకును "నేరియకున్సు ఆతని 


| తోషముతో , మియొద్ద 
|. విశ్రాంతి పొందునట్లును మీరు నాకొరకు బేవునికి 
(చేయు యో 


కు వచ్చి మితో కలిసి సెహాదరికిని ఒలుంపాకును వారితోకాడనున్న పరి 


౦దరికిని వందనములు. | పవిత్రమైన ముద్దు 18 


నలయందు నాతో కలిని పోరాడనలె | పెట్టుకొని యొకనికొకడు వందనములు చేయుడి. 


నన్ని మన ప్రభువైన యేసుక్రీస్తును బట్టియ్స ఆత్త శ్రీను సంభుములన్నియా మోకు వందనములు చెప్పు 


| టె చున్నాను, | 'సమాధానక్తర్తయగు చేవుడు మీకందరికి 
|. ఫోడై యాండుగాక, ఆమేన్‌: 

: 16 శం క్రియలోనున్న సంఘుపరిచారకురాలగు ఫీచే 
| అను మన 'సాహూదరిని తేగిన 

| శ్రేభవునందు చేర్చుకొని, 
ag సహాయము చేయవలెనని 


నా జక పనివానైన ప్రీస్కకును 


'స్రాణముకోరకు తను ,ప్రాణములనిచ్చుటకైన తె 
* మరియు చారి సంభుమునకును నం 


8(¢ 


వలని (్రేనును బట్టియు మిమ్మును (బ్రతిమాలుకొను | చున్నది. 


సాహోదరులారా, మిరు "నేర్చుకొనిన బోధకు 17 
ముగా 'భేదములను అటంకములను కలుగ 
జేయువారిని కని 'పెట్రియుండుడని మిమ్మును బ్రతిమాలు 

శొనుచున్న్నాను. వారిలోనుండి తొలగిపోవుడి. | అట్టి 16 


bas Es చారు మన (ప్రభువైన (క్రీస్తుకు కాక తమ కడువుశే 
ఆమెను | దాసుల్కు చారు ఇంపైన మాటలపలనను ఇచ్చకముల 
ఆమె | వలనను నిస్క.పటుల మనస్సులను మోసపుచ్చుదురు. | 


మో విభేయక అందరికిని ప్రచుర మైనది గనుక మిమ్మును 19 


క్షి 
| 4 
, “ఈపలకున నా వందనములు చెప్పుడి. ! క యుండవలెనని కోరుచున్నాను. | సమాధాన కొర్తయగు 20 


జీవుడు సౌతౌనును మో కౌక్లేక్రింద శీఘ్రముగా 
చితక శత్ర్రోశ్మి-చును. 
_మన ప్రభువైన యేసు క్రీస్తు కృప మికు తోడై 


1 మూలభావరా=హాత్ర లేనీ, a 
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2] చనాజరపనివాడుస తీమోతెయ్సు నా బంధువులప | అనాదినుండి సు 


లూకియు యాసోను, సోసిసత్రు అనువారును మోకు 

22 సందనములు చెప్పుచున్నారు. । ఈ పత్రిక (వ్రాసిన 
'కరియు అను "నేను ప్రభువునందు మోకు వందనములు 

౩8 చేయుచున్నాను. 1 నాకును యానల్సేంభుమునకును 
ఆతిథ్యము'చేయు గాయియు మోకు వందనములు చెప్పు 
చున్నాడు. ఈ పట్టణపు ఖజానాదారుడుు యొర 
స్తును సహోదరుడగు క్వార్తును మోకు పందననులు 
వెస్పుచున్నారు. 
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త్‌ అన్మ్షన్య 

నకు వి ధేయులసనట్లు, రవాన మ్‌ స్య 

యారు వ శతువరచుడి యు. 
ఆజ్ఞ ప్ర ము ప వక్తల శే గ్‌ i 
'తెలుహుడియున్న ది. ఈ ape, వాక 
నా సువార్త ప్రకారముశాన్సు య్య కక్ష 
ప్రకటన ప్రకారము గాను, రన 
శక్తిమంతుడును అద్వితీయ జనప రీ షు. 
యేసు క్రీ స్వద్వార, నిరంతరము నదే | 
గాక. ఆమేన్‌. ఆజ] 


|] “ేవ్రని చిక్తమువలన యేసు క్రీస్తయొక్క అపా 
'! లుడుగా నుండుటకు పిలునుడిన పౌలును సహో 
! $ బదడైన సొస్తెనేయును | కొరింథులోనున్న చేవని 
.... సయుమునక్కు అనగా శ్రీస్తుయేసునందు కురచ 
బడినవానై పకికుగ్ధులుగా నుండుటకు పిలువబడిన 
వారికిని వారికిని మనకును ప్రభువుగానున్న మన 
ప్రభువైన యేసు క్రీస్తు నామమున ప్రతిష్థలములో 
| ప్రార్థించువార్డికందరికిని (శుభమని ఇప్పి) ద్రాయా 
| శ నది. | మన తండ్రియైన చేవునినుండియు, ప్రభువైన 
| యేస్కుక్రీస్తునుండియు కృషాసమాధానములు మికు 
 కల్బపగక, 

4 శ్రీస్తుయేసునందు మోకనుగ్రహింపబడిన చేవుని 
| కృపనుచూచి మో విషయమై నా దేవుని 'కెల్లప్వుడును 
| | కృరజ్ఞకాస్తుతులం ఇెల్లిచుచున్నాను. | క్రీస్తును 
6 గూర్చెన సాత్యుము మిలో స్టీరసరచబడినందున 
|] అయనయందు మిరు ఎప్రతి విషయములోను అనగా 
| _ సమస్తోపదేశములోను సమస్త జ్ఞానములోను సం 

| "3; 1 గనుక యే కృపాసరమునందును లోపము 
క లో నున ప్రభుమై యేసక్రీన్త ప్రశ్యతత 
"కొరకు ఎదురుచూచుచున్నారు. | నున ప్రభువైన 
యేసుక్రీస్తు దినమందు మిరు నిరపరాధులై యుండు 
"టి అంకమువరకు ఆయన మిమ్మును స్థీరపరచును. | 
| మన ప్రభువైన యేస్సుక్రీస్తను తన కుమారుని సవా 


' హొటలాడవలెననియు, మిలో కతలు లేక యేక 
' శనస్సుతోను ఏకతాత్చర్యముతోను మీరు స్ఫస్థలై 
u యాండపలెననియు, మన ప్రభువైన యేసుక్రీస్తు నా 
| మిమ్మును 'వేడుకొనుచున్నాను. | నా సెహూదరు 
రారా మిలో క్రలనాములు కలపని 
యింటివారినలన నాకు తెలియవచ్చెను. | 
నొకడు.నేను పౌలువాడను. ఒకడు-- నేను 
, వాడను నురియుళడు-- నేను *శేఫానాడను, 
శకడు.జేను శ్రీస్తవాడనని చెప్పుకొనుచున్నా 
ని నా శాత్స్పర్యము. 
సే క్రీన్తు అన శబ్బమానక్తు అభిషిస్తడేని అర్థము 


9 యనలయో, 89: 14, 
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అపొస్తలుడైన పౌలు 


_ కొరింథీయులకు వ్రాసిన మొదటి పత్రిక 


———_ 
ఛూ =. 


శ్రీస్త విభజింపబడి యున్నాడా? పౌలు మో 18 
కొరకు శిలువ జేయబడెనా? పౌలు నానుమున మిరు 
చాష్తీస్లము పొందితిరా? 1 నా' నామమున మిరు 1%, 
'చాప్లీస్థము పొందితిరని మమొనరైనను చెప్పకండునట్లు, 1s 
డ్రిస్నుకును గాయుకును తప్ప నురె ఎవరికిని "చేను 
స్త శమియ్యలేద్యు అందుకై చేచునికి కృళజ్ఞతాస్తు 
తులు, ఇెల్లించుచున్నాను. | "స్తెఫను యింటివారికిని 16 
శాస్తి స్తమిచ్చితిని; వీరికి తప్ప మరి ఎవరికైనను ఛాష్తి 
_ఎమిచ్చితినేవాూ చేనెరుగను. | శాష్తీ సృమిచ్చుటకు 17 
శ్రీస్తు నన్ను పంపలేదు గాని, శీస్తుయొక్క_ శిలువ 
వ్యర్థనుకాకుండునట్లు, వాక్నాతుర్యము లేకుండ 
సువార్త ప్రకటించుటకే ఆయన నన్ను సంపెను, | 
శిలుపనుగూర్చిన భార్త నళించుచున్నవారికి 'వెర్రితనము 18 
గాని రకీంపబడుచున్న మనకు చేవుని శక్తి, | ఇందు 19 
విషయమై 

జ్ఞానుల .జ్ఞానమును నాళము 'చేకున్కు వివేకుల 


ని యేమయ్యెను? శాస్త్రి రేనుయ్యెను? ఈ 20 
లోకవుి శర్కచాది యేనయ్యెను? ఈ లోక జ్ఞాన 
మును దేవుడు వెర్రితనముగా చేశియున్నాడు గదా?! 
బేవుని జ్ఞానానుసారముగా లోకము లేన జ్ఞానము 21 
చేళ చేవుని "నెరుగకుండినందున, సువార్త ప్రకటన 


+ | యను 'వెర్రితనము చేత నమ్మువారిని రత్నీంచుట 'జేవుని 


దయావూర్వక సంకల్పమాయెను. | యూదులు 22 
నూచక క్రియలు చేయుమని అడుసచున్నారు, 
-హిళ్లేనీయులు జ్ఞానము 'వెదకుచున్నారు. | అయితే 28 
మేము శిలునవేయబడిన క్రీస్తును వ్రకటించుచున్నా 
ము. | ఆయన యూదులకు ఆటంకముగాను అన్యజను 24 
లకు 'వెర్తితనముగాను ఉన్నాడు గాని యూదుల 
శీమి “హిళ్లేనీయుల'కేమి పిలునబడినవారికే క్రీస్తు 
జ్‌వుని శక్టియాను దేవుని జ్ఞానమువై యున్నాడు, | 
చేవ్రని వెర్రిలేనము మనుష్యజ్ఞానముకంకె నము 25 
గలది, చేవుని బలహీనత మనుష్యుల బలమ: కంటె 
బలమైనది. ణ్‌ 

శె మూలధామర్గో-ఈ య గచ్చ, 
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96 'సెహోదరలార్చా మిమ్మును పిలిచిన పిలుపును 

చూడుడి. మిలో లోకరీతిని' జ్ఞానులైనను భునులైనను 

97 కులీనులైనను అనేకులు పిలునబడలేదు గాని 1 యే శరీ 

రర రియా బేశ్చని యెదుట ,అతిళయింసకుండునట్లు జ్ఞాను 
లను సిగ్టుపరచుటకు లోకములోనుండు 'వెర్రివారిని 
జీవుజేర్చరచుకొని యున్నాడు. బలనంకులైనవారిని 

సీగపరచుఏకు లోకములో బలహీనులైననారిని చేను 
చజీర్పరచుకొనియున్నాడు, ఎన్ని కైనవారిని వ్యర్ధము 
చేయుటకు లోకములో నీచులైనవారిని, తృణీకరింప 
బడినవారిని, ఎన్నికలేనివారిని జేవుజేర్చరచుకొని 

80 యున్నాడు..! . అయితే ఆయన మూలముగా మిరు 

శ్రీస్తుయేసునందున్నారు. 

= = అతిశయించువాడు ప్రభున్రనియండే ఆతిళ 

యింపనలెను అని (వ్రాయబడినది "సర వేరునట్లు బేవుని 

మూలముగా ఆయన మనకు జ్ఞానమును నీతియు పరి 
యు విమోచనమునాయెను, 

2 నాహూదరులార్సా చేను మీయొద్దకు వచ్చి 
నప్పుడు చాక్సాతుర్యముతో గాని నాతిశయము 
తోగాని జేవుని మర్శమును మోకు ప్రకటించుచు వచ్చిన 

2 వాడను కాను. | చేను యేసు క్రీస్తను అనగా శిలున 
జేయబడిన యేసుక్రీస్తును తప్ప మరి జేనిని మోనధ్య 

8 "నెరగకుందునని నిశ్చయించుకొంటిని. 1 మరియు బల 
హీనకతోను భయముతోను ఎంతో వణకుతోను మి 

4 యొద్దనుంటిని. 1 మో విశ్వాసము మనుష్యుల జ్ఞానము 

త నాధారము చేసికొనక బేవుని ళక్టి నాధారము చేసికొని 
యుండవలెనని "నేను మాటలాడినను (సువ్వార్త) ప్రశ 
టించినను, జ్ఞానయ్యాక్త మైన తియ్యని మాటలను విని 
యోగింపక, పరిశుద్ధాత్ణయు జేవుని శక్టియు కను 

6 పరచు దృష్టాంతములనే వినియోగించితిని, 1 పరివూ 
భ్లుకైనవారి మధ్య జ్ఞానమును బోధించుచున్నాము, 


81 


అది యీ లోకే జ్ఞానము కాదు, నిరర్థక్షులై పోవుచున్న | భ 


7 యీ లోకాధికారుల జ్ఞానమును కాదు గాని! జేవుని 
క్షనము మర్శమైనట్టుగా బోధించుచున్నాము ఈ 
క్షునము మరుగ్రైయుండెను. జగదుక్పత్తికి ముందు 
గానే దీనిని జేవ్రడు మన మహిమ నిమిత్తము నియమిం 


8 చెను. అది లోకాధికారులలో "నెవనికిని తెలియదు; 


అది వారికి 'తెలిసియుండినయెడల మహినూస్వరూపి 
యగు ప్రభువును శిలువవేయక పోయియుందురు. | 
9 ఇందునుగూర్చి 


--జేవుడు కన్ను (శ్రేమించునారికొరకు వీవి 


క 
పరచెనో అవి కంటికి కనబడలేదు, 'ఇెవికి న్‌ జీవుడే! కాబట్టి వృద్ధి 
1 మూలభానలా?. _శరీళరీతన.- Janaegygd! ట్ర సర జ్లశ్రం?. రథ! జ్రంఆభా వరక లీ! 


1 కొరింథీయులకు 28 అధ్యాయము 


బడలేదు 
క నునుస్య ద 
కాలేదు హృాదయమనక గా 


అని 'చ్యాయబడియయున్న ది,4 | 
కో న్నది. | మనకైతే క్యా 
తన ఆత్రవలన బయబుపరచి వార్చి , 


ర్‌ 

అన్నిటిని చేవుని న... 
న్నాడు. | ఒక మనుష్యుని సంగతులు ధిచన్సు . 
మనుస్యా లేకే కాని మనుష్యులలో వ్య i. 
యును! ఆలాగే జేవుని సంగతులు చేష్ట క్షణ | 
మరి ఎవనికిని తెలియవు. | చేవ్చనినల నక క 
చేయబడినవాటిని 'తెలిసికొనుటకై మనము కాకా. 
ను కాక చేవ్చునియొద్దనుండి వచ్చు లవ పొలడు 
న్నాను. | మనున్యుజ్ఞానము చేరు మాటలకోక |] 
ఆత్ససంబంధ మైన 'సంగతులను ఆక్షసంబంధ మైన సళ 
తులతో 'సరిచూచుచ్చు, అత్త నేర్పు మాటలో కక్కి 
గూర్చియే మేము బోధించుచున్నామాః | క్రక్ళకి 
'సంబంధియైన మనుష్యుడు దేవుని ఆత్మ విషయ? . | 
నంగీకరింపడు, అవి ఆతనికి 'వెర్రితనమాగా నక్నక్సి 
అవి. ఆత్తానుభవముచేకనే విజేచింపకేసన గ 
ఆతడు వాటిని గ్రహింపజాలడు. 1 అఆర్థసంబడిరై కే. 
వాడు అన్నిటిని వివేచించును గాని అన. 
నైనను వివేచింపబడడు. | ప్రభువుని కోకో | 


1 మనమైరే శ్రీడే 
ఆయనకు బోధింపగల వాడెవడు | 


1 


మనస్సు కలిగినవారము. రి. 
నూ లి న్లో bs జి 


లతో మాటలాడినట్లు “నేను 


ని 


/ ఛాటువానిలో నైనను నీళ్లు పోయువానిలో వైనను 
| ౩ ఏమియు లేదు. | నాటువాడును నీళ్లుపోయువాడును 
| ఒక్కటి ప్రతివాడు తాను చేసిన కష్టముకొలది 
| $ జీఠము ఫుచ్చుకొనును. | "మేము బేవుని 
| యున్నాము మిరు దేవుని వ్యవసాయమును బేవ్చడు 
| (ట్టు) గృహమునై యున్నారు, 
"0 చేవుడు నాకన్ముగ్రహీంచిన కృపచొప్పున చేను 
ఛర్చంయైన శిల్పకారునివలె పునాది చేసితిని మరి 
యొకడు దానిమోద కట్టుచున్నాడు, ప్రతివాడు 
| చానిమిద "నేలాగ కట్టుచున్నాడో జాగ్రత్తగా చూ 
|) చుకొనవలెను. | చేయబడినది తప్ప మరియొక పునాది 
| వెపడును వేయనేరడుు ఈ పునాది యేసు క్రీస్తే. | 
12 యెనడైనను ఈ పునాదిమోద బంగారము వెండి వెల 
గల రాళ్లు కర్ర గడ్డి కొయ్యకాలు మొదలైన 
| వాటితో కట్టినయెడం, వాని నాని పని కనబడును, 
| అదినము దానిని 'తేటపరచును, అది అగ్నిచేత బయలు 
పరచబడును. మరియు వాని వాని పని యెట్టిదో దానిని 
1 అగ్నియే పరీత్నీంచును. | పునాదిమోద నొకడు కట్టిన 
పని నిలిచినయెడల వాడు జీతము పుచ్చుకొనును. | 
|b ఒకని పని కాల్చివేయబడినయెడల చానికి 
కేలుసన్కు ఆరేడు రక్షింపబడును. గాని 
| ఆగ్నిలోనుండి తస్పించుకొన్నట్టు రక్మీంపబడును. 
| మిరు చేవుని ఆలయమై యున్నారనియు, జేవుని 
|_లళ్ళమిలో నివసించుచున్నాడనియు మోరరుగరా! | 
గ ఎవడైనను బేవుని' ఆలయమును పాడుచేనినయెడల 
| చేపుడు వాని పాడుచేయును. జేవుని ఆలయము సరి 
 సద్ధమైయాున్నద్వి మిరును పరిశుద్ధులై యున్నార.! 
118 ఎవడును తన్నుతాను మోసపరచుకొనకూడదు. 
| మిలో "నెనడైనను ఈ లోకమందు తౌను జ్ఞానినని 
| ఆనుకొనినయెడల జ్ఞాని అగునట్టు వెర్రివాడు కావ 
19 | ఈ లోక జ్ఞానము 'చేవుని దృష్టికి వెర్రికనమే. 
19 
గా క్టునులను వారి కయుక్తిలో ఆయన పట్టుకొ 
నున్యు! మరియు 
గా క్షైనుల యోచనలు వ్యర్థములని ప్రభువునకు 
తెలియును? 


ది.। కాబట్టి యొనడును మను 
జ యందు ఆతిళకయింప కూడదు; 'సవుస్తమును 
1 పౌలైనను అపొల్లోయైైనను కేఫాయైనను 
॥ ను జీవమైనను నురణ మైనను ప్రున్తతేమం 
(౫ దున్న విర్మైనను శాబోవునవియైనను సమస్తమును 
గీ! మిరు శ్రీన్తవార్య క్రీస్తు చేవనివాడు. 


| "a, రః 18. 


1 కొరింథీయులకు 4 అధ్యాయము 
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ఈలాగున ,క్రీస్త చేవపలనునియ, జేస్టని వర్గ శీ 
ముల విషయములో గృహానిర్వావాకులమనియు ప్రతి 
మనుష్యుడు మమ్మును భావింపనలెను. | మరియు గృవా 2 
నిర్వాహకులలో ప్రతివాడును నమ్మకమైనవాడై యాం 
డుట అవశ్యము, | మో చేత్వనైనను వ నిచేక 8 
వైనను* చేను విమర్శింపబడుట చాకు మిక్కిలి అల్ప 
మైన సంగతి నన్ను "నేనే విమర్శించుకొనను, | శా 4 
యందు నాశేదోషమును కానరాదు ఆయినను ఇందు 
వలన నీతిమంతుడనుగా "నెంచబడన్సు నన్ను విమర్శించు 
వాడు ప్రభుజే, | కాబట్టి సమయము రాకమునుపు, ర్‌ 
అనగా ప్రభువు వచ్చు 'పర్యంకమ్కు దేనిగూర్చియు 
తీర్చు తీర్చకుడి. ఆయన అంధకారమండలి రహస్య 
ములను వెలంగులోనికి తెచ్చి సృదయములలోని ఆలో 
చనలను బయలుసరచునప్పుడు, (ప్రతివానికిని తగిన 
మెప్పు బేవునినలన కలుగును. 

'సాహోదరులార్కా మిరు మమ్మును చూచ్చి లేఖ 6 
నములయందు (వ్రానీయున్న సంగతుల నలి క్రవింప 
కూడదని "చేర్చుకొని, మిరొకని వత్నమున మరి 
యొకోనిమిద నుప్పాంగకుండునట్లు, ఈ మాటలు మో 
నిమిర్దేమై నామిదను అపొల్లోమోదను "పెట్టుకొని 


సాదృళ్యరూపమాుగా చెస్పియాన్నాను. | ఎందుకనగా 7 
నీకాధిక్యము కలుగబేయువా డెవడు! నీకు కలిగిన 


చాటిలో పరునివలన నీవు పొందనిది ఏది? పొందియుం 
డియు నీవతికయింపానేల!? | ఇదివరళీ మీకే 8 
మియు కొదునలేక తృష్తలైతిరి, ఇదివరళే ఐశ్వర్య 
వంతులైతిరి, నోమును విడిచిపెట్టి మిరు రాజులైతిరి, 
ఆవును, be? నాకు సంతోసమే, అప్పుడు 
చీమును మోతోతాడ రాజులమగుదుము గదా? | 
వం క 
_స్తలులమైన మమ్మ నందరికంకు క 
న్నాడని నాకు తోచుచున్నది. "మేము లోకమునకును 
జీవదూశలకను మమష్యలకను చేదనో గా నర్‌! 
చేము ,కీ స్తు నిమిత్తము 'వెర్తినారమ్కు మోరు (స్తు 10 
నందు = "జము బలహీనులమ్సు మీరు 
బలవంతులు) మోరు భునులు "మేము భునహీనులము. | 
ఈ గడియనరకు ఆకలిదప్పులు గలవారమ్సు డిగంబరు 11 
లము, పిడిగుద్దులు తినుచున్న్నాన్యూ నిలుపర మైన నివా 
;1 స్వహస్తములతో పని చేని 12 
శ్రభ్రపడుచున్నామా. నిందింపబడియు దీవించుచు 
As హీంనింపబడియు ఓర్చకొ నుచున్నా 
ను, దూషింిహుడియు ప్రశిమాలుకొనుచున్నాము. 18 
3 కరక, 971 7. + మాళభాన్టరో - మళుమ్యుదినకుశవై నరు 


మీర మ్యార్రు (2 మాను 
శ మం -0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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" లోకమునకు మురికిగాను అందరికి సెంటగాను ఇది 
వరకు "నెంచబడియాన్నాము. స్ట 
14 ' మిమ్ము సిస్తపరచవలెనని కాదు గాని నా (ప్రియ 
మైన పిల్లలని మికు బుద్ధి చెప్పుట కీమాటలు వ్రాయాచు 
“ 1ర్‌ న్నాను. | క్రీస్తునందు మోకుపదేశకులు పదివేలమంది 
16 యున్నను కండ్రు,లనేకులు లేరు. క్రీస్తు యేసునందు 
: సువ్వార్తద్వార చేను, మిమ్మును కంటిని గనుక 
మోరు నన్ను పోలి నడుచుకొనువారై యుండవలెనని 
17 మిమ్మును బ్రతిమాలుకొనుచున్నాను. | ఇందునిమిత్తము 
ప్రభువునందు నాకు ప్రియాడును నమ్మకమైన నా 
కుమారుడునగు తి'మొథెయును మోయొద్దకు సంసియు 
న్నాను. అతడు క్రీస్తునందు "నేను నడుచుకొను విధ 
మును అనగా ప్రతి స్థలయులోను ప్రతి సంభుములోను 
చేను బోధించు విధమును, మోకు జాసకను చేయును. 
18 చేను మియొద్దకు రానని అనుకొని కొందరుస్పాంగు 
19 చున్నారు. | ప్రభువు చిక్తమైతే త్వరలో-నే మాయొ 
ద్దకు వచ్చి యుస్పాంగుచున్న చారి మాటలను కాదు 
20 వారి శక్తినే తెలిసికొందును. । డేవుని ము మాట 
21 లతో కాదు శక్తితోనే యున్నది. | మాళేది కోరుచు 
న్నారు? బెక్తముతో "నేను కు రావలెనా? 
(్రప్రేనుతోను సాత్వికమైన మనస్సుతోను రావలెనా? 
మీలో జారళ్వమున్నదని వదంతి కలదు. మిలో 
నొకడు తన తండ్రి భార్య నుంచుకొన్నాడట. అట్టి 
2 జారర్వము అన్యజనులలోవైనను జరుగదు. । ఇట్లుం 
. డియు మిరుప్పాంగుచున్నా"ళే కాని మిరెంతమా 
'శ్రము దుఃఖపడి యీలాటి ము చేసినవానిని 
,తి మోలోనుండి వెలిబేసినవారు కారు. | “నేను బేహవిప 
యమై దూరముగా నున్నను ఆత్థవిషయ మై సమిోప 
ముగానుండి మొతోకూడ నుండినట్టుగా-నే 
కార్యమిలాగు చేసినవానిగూర్చి యిదివరశే తీర్పుచేసీ 
4 యాన్నాను. | ఏమనగా, ప్రభువైన యేసు దినమందు 
వాని ఆర్ష రత్నీంపబడునట్లు శరీలేచ్ళలు నశించుటక్రై,] 
మన ప్రభువైన యేసు క్రీస్తు. నామమున మిరును నా 
ఆక్షయా మన ప్రభువైన యేసుక్రీస్తు బలముతో 
కూడి వచ్చినప్పుడు, అట్రివానిని సాతానుకప్పగింపవలె 
6 ను. | మోరతికయపడుట మంచిదికాదు. పులిసిన పిండి 
కొంచెమైనను ముద్దంతయు పులియజేయునని మి5 
7 రుగరా? । మిరు ఫులిపిండి లేనివారు గనుక. కొత్త 
ముద్ద అవుటకై ఆ పాతృదైన పులిపిండిని తీసి పార 
చేయుడి. ఇంతేకాక శ్రీన్తు అను మన 
8 వధింపబడెను'! గనుక పాళదైన వులిపిండితో-నైనను 
దుర్తార్ణతయు. దుష్టత్వమునను వులిపిండితో నైనను 


Cop టమ D926! జ cడంజతజలెట్టారీ' 


. నాకేల! వెలపటివారికి 'చేవృచీ తీళ్చుచేయాను క1 - 
"మిరు లోపటివారికి తీర్చు చేయువారు సక ౪|| 


యిట్టి | టకు సంఘము 


ము 
Se మో ద్రానీయుంటిని, | అయి 


మిరు లోకములోనుండి వెల్లి ప్రకా 
ఇప్పుడైతే సెహోాదరుడనబడిన 
జారుడు కాని లోభి కాని విగ్రహారాధక్షక్స క్యా | 
తిట్టుబోతు కాని (త్రాగుబోతు కాని ద్య |! 
వాడు కాని యైయున్న యెడల, అట్టివానితో ఫ్య 
త్యము చేయకూడదు భుజించనుకూడదని మిక 
ద్ర్రాయుచున్నాను,  వెలపటివారికి రీర్నచేంక్చు | 


దుర్తార్లుని మిలోనుండి "వెలిచేయాడి, | 

మీలో నొకనికి మరియొకనిమిద వ్యాబ్భమ్మ[ 
ప్పుడు వాడు ప కాక అనీరిమకు? |] 
యెదుట వ్యాబ్యమాడుటకు తెగింయూళ!! | 
లోకమునకు తీర్చుచేయుదురని మోటే! 
గళా? మోవలన లోకమునకు తీర్చు జకగపంకియా | | 
డగా, మిక్కిలి అల్పమైన సంగఠులనుస్న్ళో ట్స | 
చేయుటకు మోకు యోగ్యతే లేదా! ! మమ టీకా! |! 
తలకు తీర్పు చేయాదుమని యిరగళ్గా! a | 
ధమైన సంగతులనుగూర్చి మరి మణికి! | 
చేయవచ్చును గదా? | కాబట్టీ య కు || 
"మైన వ్యాజ్బములు మివ కలవాలి. 
జా లో తృణీకరింపబడినవారి 


కాదా? |! అయి pe Rl 
చున” ఫక్‌. 

ర), అపవారించు ద! నో! 
లాను చేయాచద తరు | 
'బేవుని రాజ్యమునకు gi 


శళియదా! మోసపోకుడి) జూరులైనను వి గ్రవోరాధకు 
|! ఇక లైనను ఆడంగికనముగలవానైనను 
8 ఫృభనసంయోగు లైనను  దొంగలైనను లోభులైనను 
ఆాగసబోతులైనను దూసకులైనను దోచుకొనువా 
శివను దేవుని రాజ్యమునకు వారసులు కాజేరరు. 1 
|] మూలో కొందరట్టివానై యుంటి కాని ప్రభువైన 
యీసు క్రీస్తు నామమునను మన చడేన్రని ఆత్మయందును 
మార కడుగబడి, పరిశుద్ధపరచబడినవారై నీతిమంతు 
| అన్నిటియందు నాకు స్వాతంత్ర్యము కలదుగాని 
| అన్నియు చేయకగినవి కావు. అన్నిటియందు గాకు 


| ఫ్య్టరంత్ర్యము కలదుగాని "నేను జేనిచేకను లోపర 
| 2 చుకొనబడనొల్లను. | భోజనపదార్థములు కడుపున 
కను కడుపు భోజనపదార్థములకును నియమింసబడి 
| యున్నవి జీవుడు దానిని వాటిని నాళము'చేయును, 
|. చేవాను జారత్వము నిమిత్తము కాదు ప్రభువు నిమి 
11 శ్రమే ప్రభువు చేసాము నిమిత్తమే. । చేవుడు ప్రభు 
| వును లేపెన్కు మనలనుకూడ తన శ్లక్తివలన లేపును. | 
| 8 మా చేసాములు క్రీస్తుకు అవయనములై యాన్నవని 
| మారరగరా! "నేను క్రీస్తుయొక్క_ అనయనములను తీసీ 
| కొని వేళ్ళ్యయొక్క. అవయనములుగా చేయాదునా? 

11 ఆదెయమ్యాత్రమును తగదు. | వేశ్యతో కలిసికొను 
|! వాడు దానితో -సేకబేసామై యున్నాడని మిరర 
| గరా? 


నీ యున్నాడు. | జారత్వమునకు దూరముగా పారిపో 
= వడి, డు చేయు ప్రతి పాపము జేనాము 
| మ వెలుపట నున్నది గాని జూరర్వము చేయువాడు 


|" చున్నాడు. | మి బేసాము జేవునినలన మికన్నుగ్రహీం 
హుడ్తి మీలోనున్న ఆలయమై యాన్న 
| దని మిగారరా? మిరు మో సొత్తు కారు ! విలు 


| పొట్టి కాన్స్పడినవారు గనుక మి చేసాముతో బేవుని 
ఇ సహిమహోచుడి 
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భార్యకు తన చేహముమైని అధికారము లేదు, ఆలా 
గున ఫార్యశేకాని భర్తకు తన దేహము మైని అధికారము 
లేదు. | ప్రార్థనచేయుటకు మికు సావకాళము కలం ల్‌ 
“గునట్లు కొంతకాలమువరకు ఉభయుల స 
నానే కచ్చ, ఒకరినొకరు యెడచాయకుడి, మిరు 
మనస్సు నిలుపలేకపోయినప్పుడు సాతాను మిమ్మును 
శోధింపకుండునట్లు తిరిగి కలినికొనుడి,! ఇది నా 6 
పహీత్రోపడేళమేకాని* ఆజ్ఞ కాదు 
నావలెనుండ. గోరుచున్నాను. అయినను ఒకడొక 
విధమునను నురియొకడు మరియొక విధమునను ప్రతి 
మనుష్యుడు తనకున్న కృషావరమును ేవునివలన 
పొందియున్నాడు. 

నానలెనుండుట వారికి మేలని "పెండ్లికానిచారి 8 
తోను విధనరాండ్రతోను చెప్పుచున్నాను. ! అయితే 9 
మనస్సు నిలుపలేనియెడల "పెండ్లి చేసికొనవచ్చునుు 
కామకన్తలగుటకం మె .షెండ్లిచేసికొ నుట 'మేలు. | 
మరియా "పెండ్లి యైనవారికి చేను కాదు ప్రభువే అజ్ఞా 10 
పించునదేమనగా, భార్య భర్తను ఎడబాయకూడదు. 1 
ఎడబాసినయెడల "పెండ్లి చేసికొనకుండవలెన్వు లేదా 11 
తన ఛర్తతో 'సమాధానపడనలెను. మరియు భర్త తన 
భార్యను జింసకూడదు. | ప్రభువు కాదు "సీనే 12 
త ఛాప్పునదేనునగా-ఏ సహోదరుని 
కైనను అవిశ్వాసుళాలైన భార్య కలిగియుండి ఆమె. 
ఆకనితో కావురము చేయ నిష్టపడినయెడల, నకడా 
మెను పరిక్యజింసకూడదు. 1 మరియా వీ స్ర్రీకైనను 18 
అవిశ్వానియైన భర్త కలిగియుండి, ఆమెతో కావుర 
ముచేయ నిష్టపడినయెడల, ఆమె అతని పరిశ్యజింప 
కూడదు.  అవిశ్వానీయైన కర్త భార్యనుబట్టి పరిశుద్ధ 14 
పరచబడును, అవిశ్వాసురాలైన భార్య విశ్వాసియైన 
భర్తనుబట్టి పరిశుద్ధపరచబడును. లేనియెడల మో 
పిల్లలం అపనిత్రులై. యాందురు ఇప్పుడైతే వారు 
పవిత్రులు: ! అయితే అవిశ్వానియెనవాడు ఎలా 15 
నిన నడబాయనచ్చును] అట్టి సందర్భములలో సహో 
దదనికైనను సెహోగాదరికైనను నిర్చంధమా లేదు. 
సమాధానముగా నుండుటకు జేవుడు మనలను" పిలిచి 
యున్నాడు. ! కీ స్రీ, నీకేమి 'తెలియాను! నీ భర్తను 16 
రతీంచెదజేమూ, పురుషుడా, నీకేమి తెలియాన! 
కటు రకచదజేజూ.! అయితే ప్రభవ ప్రతి 17 


కారమే సంుములన్ని( క శి 
క | సున్నతి పొందినవా డెవడైనను. పిలువ 18 


దునిట్టే... 4 అనే ప్రంటీనర్రీతగ్ధిలో-మక్ముతు అని ఫాకాంకరకణ 
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బడెనా! అకడు సున్నతి పోగొట్టుకొనపలద్యు సున్నతి 
పొందనివా డెనడైనను పిలువబడెనా? సున్నతి పొంద 
19 వలదు. |! బేవుని ననుసరించుటయే (ముఖ్యము 
గాని) సున్నతి పొందుటయందేమియు లేదు సున్నతి 
20 పొందకపోవుటయందేమియు లేదు. ॥ ప్రతివాడు ఏ 
స్థితిలో పిలువబడెనో ఆ స్థితిలోనే యుండవలెను, | 
21 దాసుడవై యుండగా పీలువబడితివా? చింతపడపద్దు 
. కాని స్వఠరంత్రుడనగుటకు శక్తి కలిగినయెడల్క 'స్వతం 
22 (తు మరి మంచిది. 1 (ప్రభువునందు పిలువ 
బడిన దాసుడు ప్రభువువలన స్వాఠంత్ర్యము పొందిన 
వాడు. ఆ ప్రకారమే స్వతంత్రుడైయుండి పిలువ 
28 బడినవాడు క్రీస్తు దాసుడు. 1 మిరు విలువపెట్టి కొన 
బడినవారు గనుక మనువ్యులకు దాసులు కాకుడి. | 
.24 సహోదరులారా, ప్రతి మనుష్యుడును ఏ స్థితిలో 
పిలువబడునో ఆ స్థితిలోనే జేనునితో (సహవాసము 
కలిగి ఉండవలెను. | 
కన్యకల విషయమై ప్రభువుయొక్క. ఆజ్ఞ "నేను 
పొందలేదు గానిన నవాడనై యుండుటకు 
ప్రభువువలన కనికరము సౌందిననాడ్ననై నా. తాత్ప 
26 ర్యము చెప్పుచున్నాను. | ఇప్పటి ఇబ్బందినిబట్టి 
పురుషుడు తానున్న స్థితిలోనే యుండుట "మేలని 
27 రలంచుచున్నాను. 1 భార్యకు బద్గుడవై యుం 
టివా! విడుదల కోరవద్దు, లేక విడిగానుం 
28 టివా? వివాహము కోరవద్దు. 1 అయినను నీవు పెండ్లి 
ఇచేసికొనినను పాపము లేదు కన్యక "పెండ్లిచేసికొని 
నను ఆమెకు పాపము లేద్యు అయితే అట్టివారికి శరీర 
సంబంధ మైన శ్రమలు కలుసను, అవి మికు కలుగ 
29 కుండవలెనని కోరుచున్నాను. | సహోదరులారా 
"నేను చెప్పున దేమనగా, కాలము సంకుచిత'మై యున్నది 
గనుక ఇకమీదట లు కలిగినవారు లం 
80 లేనట్టును | ert, ఏడ్వనట్టును Sen 
వారు సంతోమపడనట్టును కొనువారు తాము కొని 
' తిః నది ఠమదే కానట్టును! ఈ లోకము ననుభవించు 
వారు అమితముగా ననుళవింపనట్టును నుండవలెను; 
ఏలయనగా ఈ లోకపు నటన గతించుచున్నది. | 
82 మిరు చింకలేనివారై యుండవలెనని కో నుం 
"పెండ్లికానివాడు ప్రభువు "నేలాస సంతోష పెట్టగల 
నని ప్రభువు విషయమైన కార్యములనుగూర్చి చింతిం 
తికి చుచున్నాడు. | "పెండ్లియైనవాడు భార్య “శీలా 
సంతోష పెట్టగలనని లోకవిషయ మైనవాటినిగహార్చి 
34 చింతించుచున్నాడు. | ఆటువలెనే "పెండ్లికాని శ్రీయ 
కన్యకయు తాము ళరీరమందును ఆక్షయందును పని 


1 లేక=అంశేకాదు, నన్షోర్నర్సు డేవగుటకు శక్తి కలిగినను దానుడవై యుండుట 
C-U. Jangamwati Math Collection. Digitized by eGangotri 
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తుకాండ్రయి యుండుటకు 
కా సాము 
గ సంతో 
యమైనవాటినిగూర్చి చించు జ టే 
యొడ్డవలెనని కాదుగాని మ్‌ మిక ట్ర 
నులై, తొందర యేమియు శేక్ర ్యశ్ర ల గీ 
వర్తను లై యుండవలెనని యిది న స్ట సన్నిర్ధ్యా 


నూ. 


, ఆమెక 

వివాహము చేయకపోవ్రట 
ఒకడు తలంచినయెడల, తనం మ 

చేయవచ్చును అందులో పాపము శేదు ఇళ్లకి 

కొనవచ్చును గాని |! యెవడైనను శన కుహానా 
"పెండ్లిచేయ నవసరములేక యుండి అకడు మ. 
డున్కు తన ఇష్ట్ట్రప్రకారము జరున శేక్టిగలవాడుకై 
ఆమెను వివాహము లేకుండ నుంచనిలెనని నమః ' 
స్సులో నిశ్చయించుకొనినయెడల భాసా శ్రీక | 
ర్తించుచున్నాడు. | కాబట్టి తన కుమా పెళ్ళిని 


చేయువాడు బాగుగా ప్రవర్తిచుచున్నాడ క్‌ | 
1} 


శ యత |. 
వాని పెండ్లిచేసికొనుటకు స్వకంత్రురాలై ర | 
గాని ప్రభువునందు మాత్రమే మయ! 


భన్వురాలని నా 
ee తలంచుకొనుచున్నాను wr) 


విగ్రవామంక బల న్యు | 


తనళీమైనను 'తెలియుననుకొ న య కలీ 
కొనవలనీనట్టు ఇంక 


న 


కాడు. | ఒకడు 


బడు. ఆయన తండ్రి; ఆయన మూలముగా 
భ్రమస్తమును కలిగను, ఆయన నిమిత్తము మనము 
ను. మరియా మనకు ప్రభువు ఒక్క_డే, ఆయన 
యేసు క్రీస్తు, ఆయనద్వార సమస్తమును కలిగను 
7 ననము ఆయనద్వార కలిగినవారము, | అయితే అం 
దరియందు ఈ జ్ఞానములేదు. కొందరిదిపరకును విగ్ర 
హాము నారాధించినవారు గనుక (తాము భుజించు 
పదార్థములు) వ్మిగ్రహమునకు బలి యియ్యబడినపని 
| యెంచి భుజించుదుర్వు ఇందువలన వారి మనస్సాక్షి 
8 బలహీన మైన్నదై అపవిిత్రమసచున్నది. | భోజనమును 
ఇట్టి చేవునియెదుట మనము మెప్పుపొందమ్యు తినక 
పోయినందున మనకు తక్కు_వలేదు తినినందున మన 
9 శక్కునలేదు. ! అయినను మికు కలిగియున్న యీ 
'| ఫ్యారంత్ర్యమువలన బలహీనుల కభ్యంకరము కలుగ 
'| 10) పండ చూచుకొనుడి. 1 ఏలయనగా జ్ఞానముగల నీవు 
1! విగ్రహాలయనుందు భోజనపంక్తిని కూర్చుండగా 
నొకడు చూచినయెడల, బలహీనమైన మనస్సాకీగల 
'! ఆరేడు విగ్రవాములకు బలి యియ్యబడిన పదార్థము 
'! 1 లను తినుటకు ధైర్యము 'తెచ్చుకొనును గదా? 1 అందు 
వలన "నెవనికొరకు క్రీస్తు చనిపోయెనో ఆ బలహీను 
| జైననీ సహోదరుడు నీ జ్ఞానమునుబట్టి నశించును. | 
12 ఈలా సహోదరులకు విరోధముగా పాపము 
| చేయుటనలనను, చారి బలహీనమైన మనస్సాజీని 
|. _నొప్పించుటవలనన్సు! మిరు క్రీస్తుకు విరోధముగా 
| * పాపము చేయునారగు చున్నారు. | కాబట్టి భోజన 
పడార్థముసలన నా సహోదరునికి అభ్యంతరము కలి 
గనయెడల, నా 'సెహాోదరునికి అభ్యంతరము కలుగ 
౧ కేయకుండుటకై "నేనెన్నటికిని మాంసము తినను. 
19 చేను స్వత శానా! "నేను అపొస్తలుడను 
'. కానా? మన ప్రభువైన యేసును "నేను చూడలేదా! 
2 ప్రభువునందు నాపనికి ఫలము నొరు కారా! ! ఇల 
దలకు "కినప్తాస్తలుడను 'కాకపోయినను మొమట్టు 
కైనను అప్తొస్తలుడ్ననై ' యున్నాను. ప్రభువునందు 
వా అపార్తలక్వమునకు మాద్రగా నున్నవారు మి 
1. శేశారా? | నన్ను విమర్శించువారికి నేను చెప్పు సమా 
కే ధానమిజే, | తినుటకును త్రాగుటకును మాకధికారమా 
| రళేదా?| కక్కిన లెను ప్రభువుయొక్క 
| సహిగాదరులవ లెను, శ్రఫావలెను విశ్వాసురాలైన 
ఫౌర్యను వెంటబెట్టుకొని తిరుగుటకు మాకధికారను 
1. 6 శేదా? | మరియు పని చేయకుండుటకు "నేనును బర 
' ? వాయు మాత్రమే అధికారము లేనినారమో! 1 ఎవరై 


"శ్‌ | బడియున్నది. అయ్యో 
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చేయునా? ద్రాతతోట జేసి చాని ఫలము తిననివా 
'డెపడు? మందను కాచి ముంద పాలు శ్రాగనివాడె 
పడు? 1 ఈ మాటలు లోకాచారమునుబట్టి చెప్పు 8 
చున్నానా? ధర్షగాస్ర్రముకాడ వీటిని చెప్పుచున్నది 


గదా? గ్‌ 
-శళ్లము (త్రొక్కుచున్న యెద్దు మూతికి చిక్క 9 
ము 


అని Ber 00 (వ్రాయబడియున్నది. 10 
చేవుడు ఎడ్లకొరకు విచారెించుచున్నా డా? కేవలము 
మనకొరకు దీని చెప్పుచున్నాడా! అవును, మన 
శొరళే కదా యీ నూట వ్రాయబడెను. ఏలయ 
నగా దున్నువాడు (పాలు పొందుదునను) ఆశతో 
దున్నవలెన్సు కళ్లము త్రొక్కిచువాడు పంటలో 
పాలుపొందుదునను. ఆశతో. త్రొక్కి ంసనలెను. | 
మీకొరకు ల్తక్ససంబంధ మైనవి "మేము విత్తియుండగా 11 
మోసలన శరీరసంబంధమైన ఫలములు కోనికొనుట 
గొప్ప కార్యమా? | ఇతరులకు మీ మైని యీ అధి 12 
కారనులో పాలు కలిగినయెడల మాకు ఎక్టున కలదు 
గదా? అయితే మేము ఈ ఆధికారమును వినియో 
గించుకొనలేద్యు క్రీస్తసువార్తకు ఏ ఆభ్యంకర మైనను 
కలుగజేయకుండుటకై. అన్నిటిని 'సహించుచున్నా 
ము. |! అలయకృళత్యములు జరిగించువారు ఆలయము ]18 
వలన జీవనము చేయుచున్నారనియా, బలిపీకమునొద్ద 
కనిపెట్టుకొనియుండువారు బలిపీఠకమాతో పాలివారై 
యాన్నారనియు మోరిరుగరా! | ఆలాగున సువార్త 14 
ప చురించువారు సువార్తవలన జీవింపవలెనని ప్రభువు 


నియమించి యాన్నాడు. । చేవైలే వీటిలో డేని 15 


, "నీను సువార్తను ప్రుకటింపక 
చేసిన 17 
పోయినయెడల నాక్‌ శ్రమ. | ఇది శేనిసువడి 3 
యెడల నాకు జీతము కలుగును. ఇష్టపడోపోయినను 
గృహ ము 'నొకస్పగింపబడెను. | అట్ల 18 
యీలే చాకు జీలేమేమి! "నేను సువార్తను ప్రకటించు 
నప్పుడు సువ్తార్తయందు నాకున్న అధికారమును వూర్మ 
ముగా వినియాగసరచుకొనకుండ సువార్తను యాచి 
ళముగా ప్రశటించుటయే (నాకున్న జీతము.) 1 
ీనందరి విషయము స్వశం(త్రుడవై యున్నను ఎక్కున 10 
తె ధ్‌, 25 4 


18 


మందిని సంపాదించికొనుటకై. అందరికిని నన్ను "నేనే 
20 చాసునిగా చేసికొంటిని. | యూదులను సంపాదించి 
శొనుటకు యూదులకు యూదునివలె నుంటిని. భర 
శాస్త్రమునకు 'లోబడినవారిని 'సంపాొదించికొ నుటకు 
"నేను ధర్మశాస్త్రమునకు లోబడినవాడనుం కాకపోయి 
నను ధర్మశాస్త్రమునకు లోబడినవానినలె 'నుంటిని. | 
21 'దేశ్రనివిషయ మై ధర్మశాస్త్రము లేనివాడను "కాను గాని 


శ్రీస్తవిషయమై ధ్రర్ణశాస్ర్రునకు లోబడినవాడను. 
అయినను లేనివారిని సంపాదించికొను 


టకు ధర్గశాస్త్రము లేనివారికి ధర్షశాస్త్రము లేనివానినలె 

22 నుంటిని. |! బలహీనులను సంపాదించికొనుటకు బల 
హీనులకు బలహీనుడ్ననైతిని. ఏ విధముచేతనైనను 
కొందరిని రక్షింపపలెనని అందరి కన్ని విధములవాడనై 

28 యాన్నాను. | మరియు "నేను సువార్తలో వారితో 
పాలివాడనగుటకై. దానికొరశే సమ్తస్తమును చేయు 

24 చున్నాను. | పందెపు రంగమందు పరుగెత్తువారందరు 
పరుగెత్తుదురు కాని యొక్క_జే బహుమానము పొందు 
నని మోకు తెలియదా? అటువలె మీరు బహుమానము 

25 పొందునట్లుగా పరుగెత్తుడి. | మరియు 'సంబెమందు 
పోరాడు ప్రతివాడు అన్ని విషయములయందు మిత 
ముగా నుండును, వారు తీయమగు కిరీటమును 
పొందుటకును మనమైతే అతయమగు కిరీటనును 

26 పొందుటకును (మితముగా నున్నాము.) | కాబట్టి 
చేను గరి చూడనివానివలె పరుగెత్తువాడను "కాను 1 

27 గాలిని కొట్టినట్టు "నేను పోట్లాడుట లేదు గాని 
ఒకవేళ యితరులకు ప్రకటించిన తరువాత "నేనే 
థమ్రడనై పోవుదునేమో అని నా శరీరమును నలగ 
గొట్టి దాని లోపరచుకొనూచున్నాను. 

10 సపూదరలార్సా యీ సంగతి మికు తెలియ 
కుండుట "నాకిష్టము లేదు. అజేదనగ్యా మన పితరులం 
దరు మేథుము, క్రింద నుండిరి. వారందరును సముద్ర, 

2 ములో నడిచిపోయిరి, | అందరును మోచేనుబట్రి మే 
త భుములోను సము ద్రములోను చాపి సము పొందిరి | 
అందరు ల్తిత్ససంబంధ మైన ఒక్క. ఆవారము"నే భుజిం 
4 చిర్వి ॥ అందరు అ్తతృసంబంధ మైన ఒక్క. పానీయము"నీ 
పానము చేసిరి ఏలయనగా తమును వెంబడించిన 
జజ 
ఆత్తసంబంధమైన బండలోనిది 'కాగిరి ఆ బండ 
ర్‌ క్రీస్తే. | అయితే వారిలో క్కు వమంది జీవునిక్‌ష్తు 
లుగా నుండకపోయిరి గనుక ములో 'సంవారింప 

6 బడిరి. | వారాశించిన ప్రకారము మనము చెడ్డవాటి 

'నాళించకుండునట్లు ఈ సంగతులు మనకు దృషాంతే 
ములుగా నున్నవి, | (రర 
1 నిర్ధలు, కేజీ: 6, 


1 కొరింథీయులకు 10 అధ్యాయము 


by Ps 5 - 
ఇళ మదన ఇకక గను కి పాలభతు by eGangotri ఆ 


వ్యభిచరించినందున శొక దినవ్సు 
"వేలమంది కూలిరి, | మనము 


వలన నళించిరి. |! మిరు స 


తమందున్న మనకు బుద్ధి కలుసటకై వ్రాయబడైక్న |. 
తాను నిలుచుచున్నానని తలంచుకొనువాడు [1 
కుండునట్లు జ్మ్యాగత్తగా చూచుకొనవలెను, | ఫార్థా 1] 
రణముగా ను లకు కలుగు శోధనరస్పమోేదియ 
మోకు సంభవింపలేదు, దేవుడు నమ్మతగినవాడ్యుమిన ' 
సహింపకలిగినంకకం కు నెక్కునగా ఆయన మిష్మవ 
శోధింపబడనియ్యడు. అంతేకాదు సహింహాలన 
టకు ఆయన శోధనతోకూడ రస్పించుకొను మూర 1 
మును కలుగజేయును. | be il 

కాబటి నా ప్రియులారా, వి గ్రహారాభనో ; 
ముగా మ ంతులతో మాటూాకీ క | 
నట్లు మితో మాటలాడుచున్నాను; 
సంగతిని మిశే ఆలోచించుడి ! ను; 
ర్వచనపు పాత్రలోనిడో (త్రాగుట) లతే 
పాలుపుచ్చుకొనుటయే. మనమ వి || 
(తినుట) (క్రీస్తు శరీరములో పాశ | 


ప్రో 


జ ప్రభవో రోషము పుట్టించెడమా? ఆయనకంజె 
మనము బలనంతులమా? 

| అన్ని విషయములయందు నాకు తనము 
|" కలదు గాని అన్నియు చేయకగినవి ge 
| యందు నాకు స్వాతంత్ర్యము కలదు గాని అన్నియు 
| శేమాభివృద్ధి కలుగజేయవు. |! ఎవడును తనకొరశ్సీ 
|] శాదు యెదుటివానికొరకు మేలుచేయ చూచుకొన 
| జ వలెను, | మనస్సాతీనిమిక్తము ఏ విచారణయు చేయక 
| ' కటికవాని అంగడిలో అమ్మునదేదో దాని తిననచ్చును. 
| జ -- భూమియు దాని పరివూర్లకయు ప్రభునివై 
| .. యాన్నవి.! 

| £ అఆవిగ్వాసులలో నొకడు మిమ్మును విందుకు పిలిచి 
నపుడు వెళ్లుటకు మికు మనస్సుండినయెడల "మోకు 
| _ వడ్డించినది వీవో దానిగూర్చి మనస్సాకీనిమిక్తము ఏ 
| జి విచారణయ్ను చేయక తినుడి. | అయితే ఎవడైనను 
మితో -- ఇది బలి అర్పింపబడినదని చెప్పినయెడల 
| అట్లు తెలిసినవాని నిమిత్తమును మనస్సాక్షీ నిమిత్త 
| ౫ మును తినకుడి, | మనస్సాత్నీ నిమిత్తమనగా నీ స్వంత 
|! వునస్పాక్నీ నిమిత్తము కాదు ఎదుటివాని మనస్సాశ్నీ 
నిమిత్తమే యీలాగు చెప్పుచున్నాను. ఎందుకనగా 


మలో తీర్చు చేయబడనేల?! చేను కృ 


నము చేసినను మోళేమి చేసినను సమస్తమును బేవుని 
' జి మహినుకొరకు చేయుడి. । యూదులకైనను, "హెళ్లే 
'| _ నీయాలకైనను, చేవుని సంఘుమునకైనను ఆభ్యంకేరను 
జి కలుగజేయకుడి, | ఈలాగు "నేను కూడ స్వప్రయో 
జనమును కోరక అనేకులు రతీంపబడవలెనని వారి 


/ నడుచుకొనుచున్న ప్రకారము మోరును నన్ను పోలి 

 సనడుచుకొనుడి, . 
శే మోరన్ని విషయములలో నన్ను జ్ఞాపకము చేసికొ 
| వ "వేను మోకప్పగించిన (ప్రకారము కట్టడలనీ 
, నుచున్నారని మిమ్మును మెచ్చుకొనుచున్నాను.! 
కి ప్రతి పురునునికి లే శ్రీష్రరియు, శ్రీకి శరన్సు 
వుదవుడనియ్యు క్రీస్తుకు శిరస్సు బేవుడనియా మిరు 
"3 కానపలెనని కోరుచున్నాను. ! ఏ వురునుడు 
ముసుకు "వేసికొని (ప్రా్థనేయన్న లేక 
'ప్రవచించున్నో ఆ పురుషుడు తన రేలను అనమానసర 
1g, 24 1,  2లేక-ఫా 


. 


/ 


1 కొరింథీయులకు 11 అధ్యాయము 


|. శుచ్చుకొనినయెడల నేను బేనినిమ్లిక్తము కృళజ్ఞకాస్త | స్వభావసిద్ధముగా 
| _ కులు చెల్లించుచున్నానో దానినిమిర్తము "నేను దూషిం | వెండ్రుకలు మెట చెంగుగా నియ్యబడెను గనుక ఆమె 
| శ పుడనేల? | కాబట్టి మిరు భోజనము చేసినను పా | రలవెండ్రుకలం "పెంచుకొనుట ఆమెకు ఘనము. | 


' ఇత్రయోజనమును కోరుచు అన్ని విషయములలో అంద | యెక్కువ 
: Un సుతోవాపెట్టుచున్నాను. "నేను క్రీస్తును పోలి: 
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చును.! ఏ స్రీ కలమిద ముసుకు జేసికొనక పా 

© న 5 
చేయునో శక ప్రవచిందునో, అ స్రీ రన రయ వ 
మానపరచును ఏలయనగా ఆమెకు కరము చేయ 
బడినట్టుగానే యుండును, స్త్రీ ముసుకు జేనికొనని 6 
యెడల ఆమె తలవెండ్రుకలు కత్తెరించుకొననలెను. . 
కత్తెరెంచుకొనుటర్టైనను కౌరము చేయించుకొనుట 
యైనను న్ర్రీకవమాన మైతే ముసుకు 'జేసికొనవలెను. | 
వురునుడైతే జేవుని పోలికయు మహిమయునా యు 7 
న్నాడు గనుక తలమిద ముసుకువేనినకొకాడదు 
గాని స్త్రి పురుషుని మహిమయై యున్నది. | ఏలయన 8 
గా త్రి వురుషునినుండి కలిగానే గాని పురునుడు 
చ్రీనుండి కలుగలేదు. | మరియు స్రీ పురునుని కొరకే 9 
కాని పురుషుడు శ్రీ రకు 'లేదు.? | 
ఇందువలన చేనదూతలనుబట్టి (భర్తు అధికార నూచ 10 
నగా స్త్రీకి తేలమోద ముసుకుండనలెను.| అయితే ప్రభు 11 
వునందు స్త్రీకి వేరుగా పురుషుడు లేడు పురుషునికి 
వేరుగా స్త్రీ లేదు. |! స్రీ పురునుని మూలముగా 12 
చేలాగు కలిగనో ఆలాగే పురుడు స్త్రీనుండి కలిగి ' 
నుగాని సమస్తమైనవి బేవుని మూలముగా కలిగియు 
న్నవి.! మిలో మీకే యోచించుకొనుడి స్త్రీ ముసుకు 18 


చేరొకని మనస్సాశీనిబట్టి నా స్వాతంత్ర్య విషయ | లేనిదై దేవుని ప్రైర్థిచుట తగునా! | పురునుడు తల 14 


వెండ్రుకలు జంచుకొనుట అతని కవమానముని 
మోకు తోచునుగదా! 1 శ్రీకి కేల 15 


ఎవడైనను కలహ్నప్రియుడుగా కనబడినయెడల మాలో 10 
నైనను బేవుని సంఘములలో[వైనను ఇట్టి ఆచారము 
శేదని (వాడు తెలినికొనసలెను.) 

మికు ఈ విధి నియమించుచు మిమ్మును మెచ్చు 17 
కొనను. మిరు కూడి వచ్చుట యొక్కువ కీడుశేశాని 
మేలుకు కాదు. | "మొదటి సంగతి యేమ 18 
నగా, మిరు సంఘునుందు క 
కతలు కలవని వినుచున్నాను. కొ నిజ 
మని ను, మిలో యోగ్యులైనవారనరో 19 
కనబడునట్లు మిలో భిన్నాఖి.ప్రాయములుండక విధి 
శేదు. | మీరందరు కూడి వచ్చుచుండగా మిరు 20 
పభువు రాత్రిభోజనము చేయుట సాధ్యము కాదు. 
నలో మోిరాఖోజనము 'చేయానప్పుడు ఒకని 21 
శంకు నొకడు ముందుగా తననుట్టుకు తాను భోజ 
నమ చేయుచున్నాడు, ఇందువలన నొకడు ఆకలి 
గొనును మరియొకడు మత్తుడవును. 1 ఇబేమి? అన్న 22 
పానములు వుచ్చుకొనుటకు మికిండ్లు లేవా! చేవుని 


3 అదికాండ్లణు, 2; 18-21. 
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సంఘమును తిరస్కరించి పేదలను నిగ్ణుపరచుదురా? 
మీతో "నేమి చెప్పుదును! దీనిగూర్చి మిమ్మను "మెచ్చు 
28 దునా? మెచ్చను, | చేను ఈ విషయమై మికచ్పగించిన 
దానిని ప్రభువువలన పొందితిని. ప్రభువైన యేసు తా 
నప్పగింపబడిన రాత్రి యొక రొప్రెను ఎత్తికొని కృత 
24 జ్ఞకాస్తుతులు చెల్లించి | దాని విరిచి-యిది మో కొర 
కైన నా ళరీరమ్యు నన్ను జ్ఞాపకము చేసికొనుటకై. 
25 దీని చేయుడని చెప్పెను. | ఆ ప్రకారమే భోజనమైన 
పిమ్మట ఆయన పాత్రను ఎత్తికొని-యీ పాత్ర, నా 
రక్షమువలననైన (క్ర్రాత్తనిబంధన్క మిరు దీనిలోనిది 
(త్రాగనప్వుడెల్ల నన్ను జ్ఞాపకముచేనికినుటకై. దీని 
26 చేయుడని చెప్పెను. | మోరీరొప్టైను తిని యీ పాత్ర, 
లోనిది 'శ్రాగునప్పు జెల్ల ప్రభువు వచ్చు పర్యంతము 
27 ఆయన మరణమును ప్రచురించుదురు. | కాబట్టి 
యెవడు అయోగ్యముగా ప్రభువుయొక్క_ రొట్టెను 
తినునో, లేక ఆయన పాాత్రులోనిది 'శతౌ;గున్నో వాడు 
ప్రభువుయొక్క. శరీరమును గూర్చియు రక్తమును గూ 
28 ర్చియు అపరాధియ/సను, | కాబట్టి ప్రతి మనువ్యుడు 
తన్ను తాను పరీక్షీంచుకొనవలెన్యు ఆలాగు చేసి ఆ 
29 రొట్టెను తిని ఆ పాక్రృలోనిది త్రాగవలెను! ప్రభువు 
శరీరమని విజేచింపక తిని త్రాగువాడు తనకు శిఖా 
80 విధి కలుగటశే తిని త్రాసచున్నాడు. | ఇందువల 
ననే మిలో ననేకులు బలహీనులును రోగులువై యు 
81 న్నారు చాలమంది నిద్రించుచున్నారు. | అయితే 
మనలను మనమే విమర్శించుకొనినయెడల తీర్చుపొం 
32 దక పోదుము. | మనము తీర్చు పొందినయెడల లోక 
ముతోపాటు మనకు శికావిధ్ధి కలుగకుండునట్లు ప్రభు 
88 వుచేక శితీంపబడుచున్నాము. | కాబట్టి నా సహూ 
దరులార్కా భోజనము చేయుటకు మిరు కూడి వచ్చు 
నప్పుడు ఒకనికొరకొకడు కనిపెట్టుకొని యుండుడి. | 
84 మిరు కూడి వచ్చుట శికూవిధికి కారణము కాకుండు 
నట్టు ఎవడైన నాకలిగొనినయెడల తన యింటే 
భోజనము చేయవలెను. "నేను వచ్చినప్పుడు మిగిలిన 
'సంగతులను ,క్రమపరతును, 
12 సంయు సహాూాదరులార్సా ఆక్ససంబంధమైన వర 


ములనుగూర్చి మోకు 'తెలియకుండుట నాకిస్టములేదు.। | 


2 మిరు అన్యజనులై యున్నప్పుడు మూగ విగ్రవాముల 
నారాధించుటకు ఎటుపడిన నటు నడిపింపబడితిరని 
8 మికు తెలియును, | ఇందుచేత జేవుని ఆత్తవలన మాట 

లాడువాడెనడును యేసు శాష గ్రస్తడని చెప్పడనియా, 


పరిశుద్ధాత్సవలన తప్ప యెవడును యేసు ప్రభువని చెప్ప 
'లేడనియు చేను మీకు తెలియ = ను. 


1 అనేక ప్రాచీన ప్ర శులలోమ్‌కొరకు విరువ 


1 కొరింథీయులకు 12 అధ్యాయము 


ఇడిన అని ప్లాతా? 3 
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విధ 
ఆత్త యొక్క_జే. | మయ మ్ల షణ! |. 
ములైన కార్యములు కలు ae 
జరిగించు దేవుడు ఒక్టకే, | అయినను 


గ్రహింపబడుచున్న ది, | ప్రల 


) ప్రయో? 
ప్రశ్యక్షక ల 


లాగనగ్యా ఒకని! అ! | 8 
మూలముగా జ్ఞానవాక్యమున్సు మరియొక జ్ర | * 
ననుసరించిన బుద్ధివాక్యమును, మరిర్నాక్టక క a | 
వలననే విశ్వాసమును, మరియొకనికి ఆ ఒక ర్మ la 


వలననే 'స్వస్థపరచు వరములను. | వరి మ్మ 
ఆద్భుతకార్యములను చేయు శ్షక్టియ్స, మరెయిక 
ప్రవచన వరమును మరియొకనికి ఆర్షల 
మరియొకనికి నానావిధ భాషలును, మర్తియెకని క్ఞా | 
షల అర్థము చెప్పు శక్తియు ననుగ్రహింపుడియ ' 
న్నవి. ! అయినను వీటినన్నిటిని ఆ అర మెగ | 
తన చిిత్తముచొప్పున ప్రతివానికి ప్ర క్యేకముగా కు? 
యిచ్చుచు కార్యసిద్ధి కలుగబేయుచున్నాడు. 
వీలాగు శరీరము ఏకమై యున్నను అనేకమైనలుగే || 
యవములు కలిగియున్నదో, యేలాగు శరీరమయెక | 
అవయనములన్నియు ననేకములై యున్నను కో. 
రమై యున్నవో, అలాగే క్రీస్తు నన్నాడు. | సీ ; 
గనగా యూదులమైనను bese 1 
చాసులమైనను స్వతంత్రుల మైనను, మనను a 
నొక్క. శరీరముగానుండుటకో ఓక్క రక్త 

చాపి సము పొందితిమి. మనమందర మెక్కో రీ 


. అయో | 
పానము'చేనిన వారమైలిమి. | రమోల కో | 


ముగా నుండక అనేకమైన i 
_ చేను చెయ్యి కాను గనుక భయమో | 


fT 


తాధితరనుూ, 


“ఇ ఛప్పలాలదు. | అంతేకాదు. శరీరమురమొక అవ 
కీ యవనములలో "నేవి మరి బలహీనములుగా వ 
౪ అవి మరి అవశ్యములే, |! శరీరములో యే అనయవ 

ములు భునతలేనివని తేలంతుమో ఆ అవయవములను 

మరి ఎక్కునగా భునపరచుచున్నాము. సుందరములు 

శాని నున అనయసములకు ఎక్కువైన సౌందర్యము 
9 కలుగును. | సుందరములైన మన అనయనములకు ఎక్టున 
| థ్రీ సౌందర్య్భనుక్క_రలేదు. అయితే ళరరీములో వివాద 
ములేక, అనయసములు ఒకదానినొకటి రమేకముగా 
| ఫరామర్శించులాగున బేవ్రడు రక్కునదాని'శీ యొష్టవ 
'| ౫ ఘనర కలుగజేసి శరీరము ననర్చియున్నాడు. | కాగా 
నొక అనయనము ,క్రృమపడునప్వుడు ఆవయనముల 
న్నియు దానితోకూడ శ్రమపడునుు ఒక ఆనయ 
పము ఘనత పొందునప్వుడు అవయనములన్ని యు 
| 7 బానితోహాడ, సంతోషించును. | అటునలె మారు 
| శ్రీస్తయొక్క శరీరమైయుండి వేరువేరుగా ననయవ 
| బీమల్లై యున్నారు, 1 మరియు బేవుడు సంఘములో 

మొదట కొందరిని అపొస్తలులగాను పిమ్మట కొందరిని 


._ ప్రవక్షలగాను, పిమ్మట కొందరిని బోధకులగాస్సు ఆటు 
వీమ్షట కొందరిని తరములు 'చేయువారినిగాన, 


| శరవాత కొందరిని స్వస్టపరచు కృషానరములు గల 
వారినిగాన్కు కొందరిని ఉపకారములు చేయుచా 
రినిగాన్కు కొందరిని ప్రభుశ్వములు చేయువారిని 
' గౌన్కు కొందరిని నానా ఫాసలం మాటలాడువారిని 
| 2 గాను నియమించెను, | అందరు అపొస్తలులా? అందరు 
|! ప్రవక్షలా? ఆందరు బోధకులా? అందరు అద్భుతములు 
శి చేయువారా? | అందరు స్వస్థపరచు కృపానములు 
| గలారా? అందరు భాషలతో మాటలాడుచున్నా రా! 
* అందరు ఆ భాషల అర్ధము చెప్పుచున్నారా? | కృపా 
పరములలో శ్రేష్ట మైనవాటిని ఆస్తక్తితో నపేశ్నీంచుడి. 
, శదియుగాక సర్వోత్తమమైన మార్గమును మోకు 
చున్నాను. 
భా నగుమ్యల భాషలతోను జేసదూతల భానల 
| ను చేను మాటలాడీనను, ధ్రేములళేనివాడనైకే 
la మగాడు కంచును గణగణలాడు శాళమునై యాం 


స్‌ 


దును | ముల 
' 'ప్రనచించు కృపానము కలిగి మర్ష 
, న్నియు నక కొండలను 


| , ఫోలింపగల పర విశ్వాసముగలవాడనైనను, 

| ర య వ్యథడను. 1 (బీదల) పోవ 

కు నా ఆన్తియంఠయా నిచ్చినను, కాల్చబడు 

(లీక నా భీము నప్పగించినను, (్రేమోేనివాడైతే 

'1సౌప్‌ శ్రయోజనమేమియు లేదు. ! డ్రేను 

| క చేసీ ప్రతలరా?_ అతిశయించు నిమిత్తము అని పా శాంశరము, 
| 24* 


fe 


1 కొరింథీయులకు 13, 14 అధ్యాయము 
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లము సహించును, ద [; 
సైమా 
ప్రస్తింపద్యు అది 

యుప్పాంగదు, 1 అనుర్యాదగా నడునద్యు స్వస, 5 
యోజనమును విచారించుకొనదు, త్వరగా కోపప 
డదు ఆపకారమును మనస్సులో నుంచుకొనదు, | 
దుగ్లీతి విషయమై సంతోనపడక 'సక్యేమునందు సంతో 6 
షించును. ! అన్ని టికి తాళుకొనుని, అన్నిటిని 7 
నమ్మను అన్ని టిని నిరీక్షించునా; అన్నిటి నోరును. 1 
ర్ర్రేను కాళ్వకకాలముండును. ప్రవచనములైనను నిర 8 
ర్థకములగున్యు భానలైనను నిలిచిపోవును జ్గానమై 
నను నిరగ్ధకమగును. | మనము కొంతమట్టుకు ఎరుగు 9 
దుమ, కొంకమట్టుకు ప్రవచించుచున్నాము గాని । 
ఫూర్షమైనదె వచ్చినప్పుడు అవూర్థమైనది నిరర్ధకను 10 
గును, | నేన్లు పిల్లవాడనై యున్నప్పుడు వీల్లనాని 11 
నలె మాటలాడితిన్సి పిల్లవానివలె శలంచితిని, పీల్లవా 
నివలె యోచించితిని. ఇప్పాడు "పెద్దవాడనై పిల్ల 
చాని చేష్టలు మానిచేనితిని. | ఇప్పుడు అద్దములో 12 
చూచినట్టు సూచనగా చూచుచున్నాము; అప్పుడు 
ముఖాముఖిగా చూతుము. ఇప్పుడు కొంతమట్టుకే 
యొరిగియున్నాను): అప్పుడు "నేను వూర్తిగా "నెరుగ 
బడిన ప్రకారము వూర్తిగా "నెయసదును.! కాగా విశ్వా 18 
సము, నిరీతేణ, డ్రేకు యీ మూడును నిలుచును 
వీటిలో శ్రేష్టమైనది శ్రేమే. 

ధ్రేను కలిగియుండుటకు ప్రయత్నించుడి.3 లక్ష 14 
సంబంధమైన మరకలను ఆఫకితో నచేకీందుడి, వశ 
సముగా మోరు ఇప్రవచనవరము నొపికీంచుడి. | ఎందు 2 
కనగా భానతో మూటలాడువాడు మనుష్యులలో 
కాదు జేవునితో మాటలాడుచున్నాడుు నునుష్యు 
లను పలుకుచున్నాడు. 1 తేమాఖివృద్ధియు హెచ్చ 8 
జోయా ఆదరణయు కలుగునట్లు, ప్రవచించువాడు 
మతవంతో టయ గర క 
మూటలాడుచాడు తనకే యమూఖివృద్ధి వ 
వృద్ధి కలుగజేయాను. ! మోరందరు భామలతో మాట ర్‌ 
లాడవలెనని కోరుచున్నాను గాని మిరు ప్రవచింప 
వలెనని మరి విశేషముగా కోరుచున్నాను. 'సంఘును 
సం be ఇన్చిలేచేగాని వానికంకి ప్రవచిం 
చువాడే శ్రేష్టుడు ! హహాదరులారా, ఆలోచిం 6 

మాటలాడుచు 


చుడి; 


9 లేళ, అన్నిటిని కకక. శ అలకా ర ఈజ శటడడి. 
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జ్ఞూనోపదేళము 'చేయవలెననియైనను ప్రనచింపనలె 
ననియైనను బోధింపనలెననియైనను మితో మాట 
లాడకపోయినయొడల నావలన మోకు ప్రయోజన 
7 మేమి! ! పిల్లనగ్రోవి కాని వీత కాని నిర్జన వస్తు 
వులు నాదమిచ్చునప్పుడు, స్వరములలో "భేదము కలు 
గజేయనియెడల, యూదినదేమి మోటినదేమి యని 
8 యేలాగు తెలియును! । మరియు బూర స్పష్టముకాని 
ధ్వని నిచ్చునప్వుడు యుద్ధమునకెవడు ' సిద్ధపడును! | 
9 ఆలాగే మిరు స్పష్టమైన మాటలు నాలుకతో పలికి 
తే-నేకాని పలికినది ఏలాగు తెలియును? నూరు 
10 గాలితో మాటలాడుచున్నట్టుందురు. | లోకమంచె 
న్నోవిధములగు భాషలున్నను వాటిలో నొకళైనను 
11 'స్పష్టముకానిదై యాండదు. |! మాటల అర్థము నాకు 
"తెలియకుండినయెడల మాటలాడువానికి "నేను పరజే 
శినిగా నుందును, మాటలాడువాడు నాకు సరబేశిగా 
12 నుండును. | మిరు ఆక్షసంబంధమైన వరముల విష 
యమై ఆసక్తిగలవారు గనుక సంధుమునకు క్నేమాభి 
వృద్ధి కలుగనిమిత్తము అవి మోకు విస్తరించునట్లు ప్రయ 
18 త్నముచేయాడి. | భాసతో మాటలాడువాడు అర్థ 
14 ముబెప్పు శ్షక్టికలుగటకై (ప్రార్ధనచేయనలెను. | "నేను 
భావతో ప్రార్థనచేసినయెడల శా ఆకర్ష ప్రార్థనచే 
యును a ah es నుండు. 1 

15 కాబట్టి ను మనస్సుతోను (పా 
నచేతును; న నళ హో 
16 దును, | లేనియెడల నీవాక్షతో స్తోత్రము చేసినప్పుడు 
ఉపదేశము పొందనివాడు నీవు పెప్పుడాని గృహింప 
లేడు గనక, నీవు కృతజ్ఞతాస్తతులు ఇెల్లించినప్పుడు 
17 ఆమేన్‌ అని వాడీలాగు పలుకును! | నీవైతే చాప 
గానే కృతజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లించుచున్నా వు కాని 
18 యెదుటివాడు 


19 నాను అందుకు చేవుని స్తుతించెదను. । అయినను 
'సంభుములో భాషతో పదివేల మాటలు పలుకోటకంకు 
నిఠరులకు బోధ.కలుగునట్లు నా మనస్సుతో అయిదు 
మాటలు పలుకుట మేలు, 
'సెహాాదరులార్శా మిరు బు "మై పనిపిల్ల 
లుకాక దుష్టత్వము విషయమై శికువులుగా నుండుడి; 
బుద్ధివిషయ మై "పెద్దవారలై యుండుడి. 

21 --అన్యభాషలు మాటలాడు జనులద్వారను, పర 
జనుల ెదవులద్వారన్సు ఈ జనులతో 
మాటలాడుదును, అప్పటికైనను వారు నా 
మాట వినకపోదురు. 

కే యెమయ్యా 28: 11, 12. 
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1 కొరింథీయులకు 14 అధ్యాయము 


అని ప్రభుష్ర చెప్వుచున్నా్యా 
సూచక మై కి 
కాదు విశ్వాష శ్రమ 
యున్నది.) ! 'సంభుముంకయు ల్‌. వ్‌ 
భాషలతో మాటలాడుచుండా, అద్య 

వారైనను అవిశ్వాసులైనను లోపలికి 


మోరు వెర్రిమాటలాడు చున్నారని 
కదా?! అయితే అందరు చ 


నిజముగా మిలో నున్నాడని ప్రచురమచేయక 
అతడు సాగిలపడి దేవునికి నమస్మారముచేయక 
సహోదరులారా, యిప్పుడు మిలో శేమి జక 
గుచున్నది? మిరు కూడి వచ్చునప్పుడు ఒకఢొకక్షః 
పాడవలెనని యున్నాడు, మరొకడు బోధియయి | 


'ప్రశటనపరచనలెనని యున్నాడు 
తో మాటలాడవలెనని యున్నాడు, మౌళడుర్థ 1 
చప్పనలెనని యున్నాడు. సరే; సమ్తోమను జ. 

డైనను మాటలాడితే, యిద్దరు, 
ముగ్గురికి మించకుండ్క వ 


నునట్టును అందరు 
ys తరువాత నొకడు 
మరియు ప్రవక్తల లక్షలు 
నున్నవి. | ఆలా కల 
జేప్టడు సమాధా నొనమి' 
శ్రీలు స 
వారు బ్లర్‌ క్రలాన 
క్రి (J) 
త J వాళే మైనను నేం 
ఇంట తమ తను భర్తల 


ఖ్‌ అననూనము, | చేన్రని వాక్యము మో 
యొ నుండియే బయలు వెళ్లినా? మీయొద్దకు 
మాత్రమే వచ్చినా! 
17 ఎవడైనను తాను ప్రువక్షననియైనను ల్తిత్సృసంబంధినని 
ఠలంచుకొనిన యెడల్క "నేను మికు (వా 
చున్నవి ప్రభువుయొక్క ఆజ్ఞలని అతడు దృఢముగా 
| బి శెలిసికొనవలెను. | ఎవడైనను తెలియనివాడైశతే తెలి 
|] యనివాడుగానే యుండనిమ్లు, 
| కాబట్టి నా సహోదరులారా ప్రవచించుట 
|సీఆహ్తిరో నాపేకించుడి భానలతో మాటలాడుట 
| ఆటుకోపరచకుడి కాని సమస్తమాను మర్యాదగాను 
| క్రమముగాను జరుగ డి. 
|]5 వకయు సెహూదరులార్యా "నేను మోకు ప్రక 
4 టీంచిన సువార్తను మోకు తెలుపుచున్నాను. మిరు 
డాని నంగీకరిర్లచితిరి దానియండే నిలిచియున్నారు, 
మీ విశ్వాసము వ్యర్థమైతేచే కాని చేను ఏ యాస 
శేశరాపకముగా సువార్త మికు. ప్రకటించితినో ఆ 
, యుపదేశమును మిరు గట్టిగా పట్టుకొనియున్న పక్ష 
నుందు ఆ సువార్తనలననే మోరు రక్షణ పొందువారై 
శ యుందురు. | నాకియ్యబడిన యాపదేశమును ముఖ్య 
మైనదిగా "నెంచి మికస్పగించితిని. అదేమనగా, లేఖ 
| నముల ప్రకారము (క్రీస్తు మన పాపములనిమిత్తము 
'శీవృతిపాంచెను సమాధిచేయబటెను, | లేఖనముల ప్ర, 
శ కారము మూడపదినమున లేసబటెను. ! ఆయన శేఫ 
| కమ తరవాత పండై కిని కనబడెను. | అటు 
|. వీమ్షట ఏనూటిక సాహూదరుల కొక్కసను 


1! సట్టినట్టున్న నాకును. కనబడెను; | నీలయనగా "నేను 
అప్పాస్తలులందరిలో త . జేవుని సయ 
సోను హింసించినందున ఆపఫొస్తలుడనబడుటకు 
స యోస్యడనుకాను. | అయినను చేనేమై యున్నానో 
ఈది చేని కృపవలనానే అయియునాషాను. మరియా 
గౌశన్న పి ంపబడిన ఆయన కృష నిస్టులను కాలేదు 
| గాని వారందరికంకు "సేనక్కువగా ప్రయాసపడితిని. 
| ప్రాసపడినది "నేను కాన్సు నాకు తోడయున్న 
| హని కృపయే. | "స్వ్రనాకేమి వానైనేేని, ఆలాగు 
| నేనే మేము ప్రకటించుచున్నామా, అలాగుననే మో 
కో విశ్వసించితిరి. = జ 
" రీప్తు మృతులలోనుండి లేహుడియున్నా 


by డ్రా చీనప్రతలల-నాదు శెలియబడినచాడుకదు ఆని 


1 కొరింథీయులకు 15 అధ్యాయము 


శీ దిని కనబడెను. | అందరికి కడపట అకాలనమందు | వచ్చును 
పాలన చేయుచుండవలెను, 1 


పాళా కరన. 
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ప్రశటింపబడుచుండగా మిలో కొందరు - మృతుల 
పునరుక్థానము లేదని యెట్లు చెప్పుచున్నారు? | 
మృతుల ఫునరుక్థానము లేనియెడల , క్రీన్తుహాడ లేప] 13 
బడియుండలేదు, | మరియు | క్రీస్త లేపుడియుండని_ 14 
యెడల మేము చేయా ప్రకటన వ్యర్థమే, మో విశ్వాస" ' 
మును వ్యర్థమే.. | ఆయన క్రీస్తును లేపెనని. దేవుని 15 
గూర్చి "మేము సాత్యము చెప్పియున్నాము గద్యా 
మృతులు లేసబడని సక్షమందు బేవ్రడాయనను లేప 
లేదు గనుక "మేమును దేవుని విషయమై అబద్దపు 
సాతులముగా నసపడుచున్నాము. | మృతులు లేప 16 
బడనియెడల శ్రీస్తుకూడ లేసబడలేదు. | శీన్త లేవ 17 
బడనియెడల మో విశ్వాసము మోరింకను 
మి పాసములలోనే యున్నారు. | అంతేకాదు, 18 
శ్రీస్తునందు నిద్రించినవారును నశించిరి. | ఈ జీవిత 19 
కాలముమట్టూకే మనము క్రీస్తునందు నిరీక్నీంచువార 
మైనయెడల నునుమ్యులందరికంటి. 'దౌర్భాగ్యులమై 
యుందును. ' 

ఇప్పుడైతే నిద్రించినవాకిలో ప్రథమఫలముగా 20 
శ్రీసు మృతులలోనుండి లేపబడియున్నాడు. | మను 21 
మ్యని ద్వార మరణము వచ్చెను గనుక మనుమ్ముని 
ద్వారనే మృతుల పునరుక్ఞానమును కలిగెను. | ఆదా 22 
మునందు అందళేలాగు మృతిపౌందుచున్నారో ఆలా 
ననే క్రీస్తునందు అందరును (బ్రదికింపబడుదురు. | 
ప్రతివాడును కన తన అయన = వానలు. 28 
ఆయనవారు rams 1 అటుకరువాత 24 
ఆయన: సమస్తమైన ఆధిసక్యమును సమస్తమైన అధి 
కారమును బలమును కొట్టిజేసీ తన తండ్రియైన దేవు 
నికి రాజ్యము నప్పగించును; ఆప్పుడు అంకము 
ను, 1 ఎందుకనగా తేన శత్రువులనందరిని తేన 25 


ముల కింద నుంచు పర్యంకము ఆయన రాజ్యసరి 
అ కడపట నశింపజేయబడు 26 


మును ఆయనకు లోసరచబడినప్పుడు దేవుడు సమస్త 


9 లే, అగానుననునందు, శ కీర్ణన, 816. 
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యెడల మృతులకిొరకు వారు 'వాప్తిస్తము పొంద 
80 "నేల! | మరియు మేము 'గడియగడియకు (ప్రాణభయ 
81 ముతో నుండనేల! | సహోదరులారా మన ప్రభు 
వైన క్రీస్తుయేసునందు మిమ్మనుగూర్చి నాకు కలిగి 
యున్న అతిశయము తోడు "నేను దినదినము చని 
82 పోవుచున్నాను (అని చెప్పుదును.) ! మనుస్యరీతిగా 
చేను ఎఫెసులో మృగములతో పోరాడితిన్సి నాకు 
లాభమేమి? మృతులు లేపబడని పక్షమందు -- శేపు 
88 చనిపోదుము గనుక తిందము (త్రౌగుదము. 1 మోస 
పోకుడి, దుషస్టసాంగత్యములు మంచి నడవడిని చెరు 
84 ఫును. | నీతిప్రపర్తనగలవానై. 'మేల్కొ-న్సి పాపము 
చేయకుడ్సి దేవునిగూర్చిన జ్ఞానము కొందరికి లేదు. 
మికు సీగ్గు కలుగుటకై యిట్లు చెప్పుచున్నాను. 
85 అయితే మృతులేలాగు లేతురు? వారెట్రి శరీర 
86 ముతో వత్తురని యొకడడుగును. ! ఓ అవివేక్సీ నీవు 
87 విత్తునది చచ్చితే నే గాని బ్రదికింపబడదు గదా. 1 నీవు 
విత్తుదానిని చూడగా అది గోధుమగింజియైనను సరే, 
మరి ఏ గింజయైనను సక్కే వట్టి గింజనే విత్తుచున్నావు 
88 కాని ఫుట్రబోవు శరీరమును విత్తుటలేదు. | అయితే 
జేవుడే కన చిక్త ప్రకారము నీవు విత్తినదానికి. శరీరము 
నిచ్చును. మరియు ప్రతి విత్తనమునకును దాని దాని 
శరీరము నిచ్చుచున్నాడు. మాంసమంతయు నొక విధ 
89 మైనది కాదు. | మనుష్య మాంసము వేరు మృగ 
మాంసము చేరు పక్షీ మాంసము చేరు, చేప మాం 
40 సము వేరు. | మరియు ఆకాళవస్తురూపములు కలవు, 
భూవస్తురూపములు .కలవ్యు ఆకాళవస్తురూసనుల 
మహిమ 'వేర్కు భూవస్తురూపముల మహిమ జేరు. | 
41 నూర్యుని మహిమ వేరు చంద్రుని మహిమ వేరు 
నక్షత్రముల మహిమ వేరు, మహిమనుబట్టి యొక 
నక్నత్రమునకును మరియొక నత్నత్రమునకు “భేదము 
42 కలదు గదా? | మృతుల వునరుత్చానమును ఆలాగే. 
(శరీరము) తయ మైనదిగా విత్తబడి ఆతృ్యయ మైనదిగా 
4కి లేపబడును, | ఫఘనహీన మైనదిగా విత్తబడి మహిమగల 
దిగా లేపబడును, బలహీన మైనదిగా విత్తబడి బలమైన 
44 దిగా లేపబడును 1 ప్రశృతిసంబంధ శరీరముగా విత్తే 
బడి ఆక్షసంబంధ శరీరముగా లేపబడును, ప్రకృతిసం 
బంధ శరీరమున్నది గనుక ఆక్షసంబంధ ళరీరముకూడ 
ఉర్‌ నున్నది. 1 ఇందువిషయమై -- అదామను మొదటి 
మనుష్యుడు జీవించు ప్రాణి యాయొనని 'శ్రాయబడి 
యున్నది. కడపటి ఆడాము జీవింపచేయు. ఆత్మ 
46 యాయొను. | ఆర్షసంబంధమైనది మొదట కలిగినది 
కాదు ప్రకృతిసంబంధ మైన బే మొదట కలిగినది తరు 
1 అడికాంద 


కాండము, 27. 9 యనయా. ; 
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1 కొరింథీయులకు 16 అధ్యాయము 


ధరెంచిన్ష ప్ర | 
ధరింకున్ను, Sp 


'సెహోదరులార్యా “ేన్స 


మార్చు పొందుదుము. బూర మ్రైోగ్యను అవవ 
మృతులు అతృ్వయులుగా 'లేపబడుదురు "మము | 
మార్పు పొందుదుము. | తయమైన యీ శరీరము లక్షకి | 
యతేను ధరించుకొనవలనియున్న ది; మర్హ్యమైన ణా | 
శరీరము అనుర్హ్యతను ధరించుకొనవలనియన్నది | 
ఈ తృయమైనది అత్నయతేను భరించుకొనినవ్వుడ తీ | 
ధరించుకొనినప్వడు- ' 
విజయము కలుగునట్టుగా మరణము మ్రింగబకేక | 
॥ ఓ వరేతీ 
అని (వ్రాయబడిన 
ణమ్క్యా నీ లవ 
క 1 మరణపుము ; 
అ అ అయినను వన ద్రభ వరో | 
శ్రీస్తుమాలను ur ha శ్‌ొగో 
చున్న చేవునికి స్తోత్రము ప 
ప్రీయ సహూదరులారా మొ 
వునందు చంరముకాదని యెరిగి 
వారును ప్రభువు శార్యాభినృద్ధయలు 


25: 5; హూామేయే, 


ఛారమునకు వెల్లినప్పుడు మోయొద్దకు వచ్చెదను, । 


చేళ శీఠకాలమంతయు గడుపుదును. అప్పుడు చేను 
| వెళ్లెడి స్థలమునకు మిరు నన్ను సాగనంపవచ్చును. 
|? ప్రభవ సెలవైతే మియొద్ద కొంఠకాలముండ నిరీ 
| శ షీంచుచున్నాను గనుక ఇప్పుడు నూర్గములో 
| 9 చూచుటకు నాకు మనస్సు లేదు, । కార్యానుకూల 
| మైన మంచి సమయము నాకు ట్రా, ప్తించియున్నది;! 
| మరియు నెదిరించువార నేకులున్నారు గనుక "పెంతె 
కొస్తువరకు ఎఫెసులో నిలిచియుందును. 
తిమొథౌయు వచ్చినయెడల నకడు మియొద్ద 
యాడై యుండునట్లు చూచుకొనుడి, bees, 
1 ప్రభువు పని చేయుచున్నాడు | గనుక ఎవడైన 
నరేని తృణీకర్ణింపవద్దు. నాయొద్దకు వచ్చుటకు ఆతని 
._ సహధానముతో సాగనంపుడిి అతడు సహోదర 
లతోకాడ వచ్చునని యెదురు చు Fr 
| ౫ సహోదరుడైన అపొల్లోనుగూర్చిన సంగతి ఏమనగా, 
| ఈడీ సహూదరులతోకాడ మీయొద్దకు వెళ్లనలెనని 
| చేరని చాల 'ట్రతిమాలుకొంటిని గాని యిప్పుడు 
| వచ్చుటకు అతని కెంతన్యూత్రమును మనస్సులేదు 
వీలైనప్పుడతడు వచ్చును. 
మెళుకువగానుండుడి, విశ్వాసమందు నిలుకడగా 
సుడి పౌరషముగలవారై యుండుడి, బలవంకులై 


యుండుడి | మిరు చేయు కా ములన్నియా 
. ద్రేనతో చేయుడి ర్త 


n 


1 కొరింథీయులకు 16 అధ్యాయము 


అఆగవచ్చున్కు ఒక | చేయుటకు 


1 మూలభావరో- గొప్ప చాన్ట్‌రనూ నాకు తెరువబడియన్నది, 


185 


ప్రభను 15 


తమ్మును తౌమప్పగించుకిని యానా 
రనియు మికు తెలియును. | కాబట్టి సహూదట 16 
లార్వా అట్టివారికిన్మి పనిలో సహాయము చేయుచు 
ప్రయాసపడుచు. నుండువారికందరికిని మిరు. విభ 
యులై యుండవలెనని మిమ్మును (బ్రతిమూలుకొను 
చున్నాను. 1 సభను, ఫొర్తనాతు, అఖాయికు 17 
అనువారు వచ్చినందున సంతోషించుచున్నాను. మిరు 16 
లేని వెలితిని వీరు నాకు సంవూశ్తిచేని నా 
మో కలుగజేసిరి 
sae సుఖము గనుక అట్టివారిని 
ఆసియలోని 'సంభుములనారు మికు వందనములం 19 
చెప్పుచున్నారు. ఆకుల ప్రీస్కిల్ల అనువారును వారి 
యింటనున్న సంభుమును ప్రభువునందు మికానేక వం 
దనములు చెప్పుచున్నారు. ! 'సెహిగాదరులందరు 20 
మోకు వందనములు చెప్పుచున్నారు. పవిత్రమైన 
ముద్దుపెట్టుకొని మిరొకరికొకరు వందనములు చేని 
కొనుడి. 


పౌలను "నేను నా చేతితోనే సందనవచనము 21 
ద్రాయాచున్నాను, | ఎవడైనను ప్రభువును (శ్ర్రేమిం 22 
పకురాటే వాడు శపింపబడు గాక; ప్రభువు వచ్చి 
యున్నాడు! । ప్రభువైన యేసుక్రీస్తు కృప మికు 28 
తోడైయుండును. గాక, 1" శ్రీ స్తుయేసునండలి నా 24 
డ్రేతు మియందరితో నుండునుగాక ఆమెన్‌. 


9 లేక్క నున ప్రభువు వచ్చుచున్నాడు, 
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అపొస్తలుడైన పౌలు 


కొరింథీయులకు 


1 దేవని చిక్తమవలన క్రీస్తు యేసుయొక్క అపొస్త 
లుడైన పౌలును మన సహోదరుడైన తిమొగా 
యాను కొరింథులోనున్న దేవుని 'సంభునునకును, 
అఖాయియందంకేటనున్న లకందరికిని (శుభ 

2 మని చెప్పి (వ్రాయునది. | మన తండ్రియైన దేవుని 
నుండియు ప్రభువైన యేసు క్రీస్తునుండియు కృపయు 
"సమాధానమును మోకు కలుగుగాక, 
8 కనికరము చూపు తండ్రి, సమస్తమైన ఆదరణ 
ననుగ్రహించు జేవుడ్కు మన ప్రభువైన యేసు క్రీస్తు 
4 తండ్రియునైన దేవుడు స్తుతింపబడుగాక. 1 దేవుడు 
మమ్మును నీ ఆదరణతో నాదరించుచున్నాడో ఆ ఆద 
రణతో నెట్టి శ్రమలలో నున్న వారినైన నాదరించు 
టకు ళ్లక్తిగలవారమగునట్లు ఆయన మా క్రమ అంత 
ర్‌ టిలో మమ్ము 'నాదరించుచున్నాడు. | క్రీస్తుయొక్కం 
శ్రమలు మాయంటేలాగు విస్తరంచుచున్నవో ఆలాగే 
శ్రీస్తుద్వార ఆదరణయు మాకు విస్త ది. 1 
6 మేము శ్రమ పొందినను మి అదరణకొరకును రక్షణ 
కొరకును పొందుదుము," మేమాదరణ పొందినను మీ 
ఆదరణకిొరశకై. పొందుదును. ఈ ఆదరణ మేము 
కూడ పొందుచున్నట్టి ఆ శ్రమలను ఓపికతో సహిం 
7 చుటకు కార్యసాధకమై యున్నది. । మిరు శ్రమ 
లలో చేలాగ పాలివారైయున్నారో ఆలాగే ఆద 
రణలోను పాలివానై యున్నారని యెరుగుదుము 
గనుక మిమ్థునుగూర్చిన మా నిరీక్షణ స్టిరమై ది.! 
8 స్వ్హూాదరులారా ఆసియాలో మాకు ఠటస్లించిన 
శ్రమనుగూర్చి మికు 'తెలియకుండుట మాకిష్టము లేదు 
ఆజేదనగా మేము బ్రదుకుదుమను నమకము లేక 
యుండునట్లుగ్కా మా ళ్లక్తికి మించిన అత్యధిక భారము 
9 వలన క్రుంగిపోతిమి. | మరియు మృతులను లేపు జేవు 
నియండే కాని మాయందే మేము నమ్మిక యాంచకుం 
డునట్లు మరణమసదుమును నిశ్చయము మామట్టుకు 

10 మాకు కలిగియుండెను. |! ఆయన అట్టి గొప్ప మర 

ణమునుండి మమ్మును తప్పించెన్సు ఇక ముందుకును 


కప్పించును. మరియు నాకొరకు ప్రార్ధనచేయాట | గనుక మునదాస్టర్‌ లేరే 
వలన మిరు కూడ సహాయము చేయుచుండగా, | ఆయననలన నిళ్చ్‌ 


న శ్రీన్సుజన్స హా "RAR శక్రం. లనీ కం 


లో 
—— మూ. ~~ 


వాసన రెండవ పత్రిక 


ఆయన ఇక ముందుకును మమ్మును శప్పించుని . 
యందు నిరీక్షణాగలవారమై యున్నాము, గే. 
నలన అనేకుల ప్రార్థనద్వార, మాకు కలిక్లై ళు. 
ముకొరకు అనేకులచేక మూ విషయమై కృళజ్ణూ్త |. 
తులు చెల్లింపబడును. | 
మా అరతికయమేదనగా లౌకిక 
పక్క చేవుడను గ్రహించు పరికుద్ధకతో *ను 
ముతోను చేవుని కృపనే అనుసరించి లోశనుళో | 
నడుచుకొంటిమనియా, విశేసముగా మియెడుప 
నడుచుకొంటిమనియు, మా మనస్సాక్నీ ఫాత్యమిన్చు 
చున్నది. । మిరు చదువుకొని వూర్తిగా గ్రహీంోక | 
సంగతులు తప్ప మశేనియు మికు 'శ్రాయాట టు | 
కడవరకు వీటినొప్పుకొందురని నరho a న... 
మరియు మన ప్రభువైన యేసుయొక్క- దివమడే : | 


మిరు మాళీలాగో; ఆలాగే మేము మొకన కోకా | 


నము 12. 


స్పదమై యుందుమని, మాలో కొందరు మమ్ము లోపు | 


కొనియున్నారు. yh 
మరియు ఈ నమ్మికగలవాడేదై మోక మహో sl 


మాయొద్దక 
వరము లభించునట్లు మొదట క 


అన్నియా Ur i || 


లై యని 


Or 
లా-ఆమెక అని యాస 


7 కొరింథీయులకు 


న ర్ర్యకచినవాడు జేవుడే. | br 
'జీనీ మన హృదయములలో మనకు 


కరువు నన్ముగ్రహించియున్నాడు. 


శి 8 అధ్యాయము 
శీన్త సువార్త ప్రకటించుటకు "నేను (శ్రోయకు 12 
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ముద్ర, | వచ్చినప్పుడు ప్రభువునందు నాకు మంచి సమయము 
ఆత్మ అను సంచ | ప్రా ప్రించియుండగా,! సహోదరుడైన తీతు నాకు 


కనబడనందున | నా మనస్సులో లేక వారి 18 


జ మోయందు కనికరము కలిగి "నేను నురల కొరిం | యొద్ద "సెలవు తీసికొని అక్కడనుండి మకెదొనియకు 


| భుకు రాలేదు. నా ప్రాణముతోడు ఇందుకు చేవుని 
| జ ఫాతీగా పెట్టుచున్నాను. ! మి విశ్వాసముమోద 
| చేమ ప్రభువులమని (యీలాగు ఇెప్పుటలేదు) 
గాని మి ఆనందమునకు సహకారులమై యున్నా 
| ము వ్యొూసముచేకనే మిరు నిలకడగా నున్నారు. | 
! కైమరియు నేను దుఃఖముతో మోయొద్దకు తిరగి 
2 రానని 'నామట్టుకు "నేను నిళ్ళయించుకొంటిని. 1 "నేను 
మిమ్మును దుఃఖబపరచుగెడల నాచేత దుఃఖసరచబడిన 
వాడు స్ప మరి ఎవడు నన్ను సంతోవుపరచును? | 
8 నేను వచ్చినప్పుడు ఎసరినలన "నేను సంతోషము పొంద 
శగినద్కో 'వారినలన చాకు దుఃఖము కలుగకుండనలె 
నని యీ 'సంగతి మోకు (వ్రాసితిని, మరియు నా 
సంతోషము మో అందరి సంతోసముగా (మిరు భావిం 
| చుచున్నారని) మి అందరియందు నమ్మకము కలిగి 
 ఓయీోలాగు (వ్రాసిలిని. ! మికు దుఃఖము కలుగనలె 
నని కాదు "గాని మియెడల నాకు కలిగియున్న అత్య 
ధికమైన (ప్రేమను మిరు తెలిసికొనవలెనన్సి, నిండు 
శ్రనుతోను మనో వేదనతోను ఎంతో కన్నీరు విడు 
|. చుచు మికు 'ా/ితిని. 
| క ఎవడైనను దుఃఖము కలుగజేసి యాండినయెడల, 
.. వాకు (మాత్రము) కాదు కొంఠనుట్టుకు మికందరికిని 
దుబ్బము కలుగజేనియున్నాడు. "నేను విశేష భారము 
_ వానిమిద .మోపకోరక (యీ మాట చెప్పుచున్నా 
| కను) | అట్టివానికి మిలో కలిగిన 
| "యా శిత్షయ్‌ చాలును | గనుక మీరిక వాని శితీం 
' శకక్షమించి ఆదరించుట మంచిది. లేనియెడల నొక 


నీతిని, 1 మిరు. జేనిగూర్చియైన నెవని తమించుచు 
| hme చీనును వాని తమించుచున్నాను; నేనేమై 


సను క్షమించియురాకే సాతాను మనలను మోసపరచ | ప్రకాశ 


బయలుదేరితిని. 1, క్రీస్తునందు చెల్లప్వుడు విణ 14 
యోక్సవముతో ames మా ద్వార ప్రతి 
స్థలమందు ఆయననుగూర్చిన జ్ఞానముయొక్క సువా 
'సనను కనుపరచుచున్న చేవునికి స్తోత్రము. | రతీంప 15 
బడువారి పట్టను నశించువారి పట్లను "మేము చేననికి 
శ్రీస్తు సువాసనయై యున్నాము. 1 నశించువారికి 10 
మర! మరణపు చాసనగాను రశ్నీంహుడువా 
రికి జీవార్థమైన జీవపు వాసనగాను ఉన్నాము. | 
కావున యిట్టి సంగతులకు చాలినవాడెనడు? మేము 17 
చేవ్రని వాక్యమును కలిపి చెరొపెడు అనేకులవలెనుం 
డక్క నిస్కాసట్యముగలవారమును చేవునిషలన (నియ 
మింపబడిన) బారమునా యుండి, (క్రీస్తునందు. బేవుని 
యెదుట బోధించుచున్నాము. 

మమ్మును మేమే తిరిగి 'మెస్పించుకొన మొదలు శ్రి 
"ట్టుచున్నామా? కొందరికి కావలసినట్టు మోయొద్ద 
కైనను మియొద్దనుండియైనను సిఫారసు వత్రికలు 
నూకపసరములా! | మా హృదయములమోద (వ్రాయ 2 
బడియాండ్సి మనుష్యులందరు 'తెలినికొనుచు చదువు 
శొనుచునున్న మా పత్రిక మిరే కారా! | రాతిపలక త 
లమోద సిరాతో శ్రాయబడక్క మెర్తని వాదయ 
ములు అను పలకలమోన జీవముగల చేని ఆత్మతో, 
కయై యున్నారని మారు చబడుచున్నారు. | 
(క్రీస్త ద్వార దేవునియెడల మాకిట్టి నమ్మకము కలదు, | త 
మనలన శేడైననైనట్టుగా మాయం ర్‌ 
తట మేమే కాదు, హా ఖో 
జేవునినలన నే కలిగియున్న ది. ! ఆయనే మమ్మను క్రొత్త 6 
నిబంధనకు, అనగా అతగమానకు కాదు గాని ఆకే 
ము కలిగించియా 


ముఖము లేరచూడలేకపోయిరి. 

| పండున క్రీ నందు | ఇశ్రా ని 

ల ట్లు, మా నిమిత్తము, శీ ప పక వ పరిచర్య యొంక మహి 
ఇను వాని మగల యుండును? | శితావిధికి కారణమైన 9 


=దార్టిరేమా శెరువబడియుండేగా 


స 
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పరిచర్యర మహిమ కలిగిన్నదైతే నీతికి కారణమైన | 


యెంతో అధికమైన మహిమకలదగును, "| 

10 అత్యధిక మైన మహిమ దీనికుండుటవలన (ఇంఠకుము 

నుపు) మహిమ కలదిగా చేయబడినది యీ విషయ 

11 ములో మహిమలేనిదాయొను. | తేగ్గిపోవునదే! మహిను 

గలదై యుండిన యెడల్క నిలుచునది మరి యొక్కున 
మహిమగలదై యుండును గదా? 

12  ఠకపోవ్రచున్న! (మహిమ) అంతనును ఇశ్రాయే 

1s Ng ము? కాళు మోషే తన ముఖము 

మిద ముసుకు వేసికొనెను. మేమట్లు చేయక, 
యిట్టి నిరీతణగలవారమై బహు ధైర్యముగా మాటలా 

14 డుచున్నాము. ! నురియు వారి మనస్సులు కఠినము 

లాయెను గనుక చేటినరకును పాత నిబంధన చదున 
బడునప్వుడ్సు అది క్రీస్తునందు కొట్టివేయబ'ెనని 
వారికి తేటపరచబడక, ఆ ముసుశే నిలిచియున్నది. | 

15 చేటినరకును మోపే, గ్రంథము వారు చదువునప్పు డెల్ల 

ముసుకు వారి హృదయముల మోదనున్నది గాని | 

16 వారి వాదయము ప్రభువునివైవున కప్పుడు తిరుగునో 
17 అప్పుడు ముసుకు తీసివేయబడంను. | ప్రభువే ఆత్త. 

ప్రభువుయొక్క. అత్మ యెక్క_డనుండునో అక్కడ 

- 18 స్వాఠంత్ర్యమునుండును. | మనమందరమును ముసుకు 

లేని ముఖముతో ప్రభువుయొక్క మహిమను అద్దము 

. వలె ప్రతిఫలింపచేయుచ్చు. మహిమనుండి అధిక 
మహిమను పొందుచు, ప్రభుమప ఆత్తచేకః ఆ పోలిక 
గానే మార్చబడుచున్నాము. 

4 ఈ పరిచర్య పొందినవారమై కరుణింపబడినందున 
2 అధైర్యపడము. |! అయితే కుయుక్తిగా నడుచుకొన 
. కయు, దేనని వాక్యమును నంచనగా బోధింపకయా, 

సక్యమును ప్రత్యతృపరచుటవలన (ప్రతి మనున్యుని 
మనస్సాత్షీయెదుట మమ్మును మేమే బేవుని 'సమ్ముఖ 

. మందు మెప్పించుకొనుచు అవమానకరమైన రవాస్య 
8 కార్యములను విసర్థించియున్నాము. 1 మౌ సువార్త 
మరుగుచేయబడిన యెడల నశించుచున్న వారి విషయ 

4 ములో'నే మరుగుచేయబడియున్నది. | జేవుని స్వరూ 
" వీయైయున్న క్రీస్తు మహిమను కనుపరచు సువార్త 
ప్రుకాళము వారికి ప్రకాశింపకుండు నిమిత్తము, యీ 
యాగ సంబంధమైన దేవత అవిశ్వాసులైనవారి మనో 
"నేత్రములకు గుడ్డికనము కలుగజేసి యున్నాడు.! -- 

ర అంధకారములోనుండి వెలుగు ప్రకాళించు గాక అని 
6 పలికిన డేవుజే తన మహిమనుగూళ్చిన జ్ఞానము యేసు 
(క్రీస్తునందు. వెల్లడిపూచుటకు మా హృదయములలో 


1 లేక-కొట్టివయలబడు,  2లేక, ఆర్షేయన వ్ర 


1 కొరింథీయులకు శ, ర అధ్యాయము 


చేశ. 
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మో పరిచారకులమనియు పకట హే | 
జేవ్రన్నిదై యుండున మంటి భట. సళ! 


ర్యము మాకు కలిగియున్నది, ఏట పటన. 
పడుచున్నను ఇరికింపబదేభారను అ. రీ! | 


కాము, | తరుమబడుచున్న ను డు | 
కాము, పడద్రోయబడినను నళించువారము క్షే. | 
యేసుయొక్క జీవము మా శరీరమందు ప్రకక్షజ్య | 
బడుటకై యేసుయొక్క మరణానుభనమును మాళట | 8 
నుంచెల్లప్పుడును వహించుకొని ము! |. 
ఏలయనగా యేసుయొక్క జీనముకూడ మా వ్య. 
శరీరమునందు (ప్ర క్యత్నపరచబడునట్లు, సకేశ్టహై ' 
మేము ఎల్లప్పుడు యేసు నిమిత్తము మరణమున కప్పక 
బడుచున్నాము. | కావున మాలో నరణమమమిలో॥! | 
జీవమును 'కార్యసాధకమగచున్నవి.! కృప యెక్కక॥ | 
మంది చ్వార ,ప్రుబలించి చేవుని మహిమనిమ్తోను 
కృత 
మికొరకై యున్నవి. కాగా 
--విశ్వసించితిని గనుక మాటలాడికినో 


ను 


కావున మేము చడనము జ ప 
కృశించుచున్నను, అంకర్యవుదవ టా! 
నూతనపరచబడుచున్నాడు: ! 
టిని చూడక అదృశ్య మైన' 


సృళ్య మైనవి bam 


. శాదు గాని మర్య్యమైనది జీవముచేత (మ్రింగి వేయబడు 
నట్టు ఆ నివాసమును దీనిమైని ధరించుకొన గోరుచు 
క్‌ న్నాను. | దీనినిమిక్తము మనలను సిద్ధపరచినవాడు 
చేవుడే, మరియు ఆయన తన ఆత్తయను సంచకరు 


వలన కాక విశ్వాసముపలన నే నడుచుకొనుచున్నాము॥ 
7 గనుక .-ఈ చేసాములో నివస్తి క కాలము 
ప్రభువునకు దూరముగా నున్నామని యొరిగియుం 
డియ్స్కు నెల్లవ్వుడును ధైర్యముకలవారమై యున్నా 
| 8 ము. ! ఇట్లు ధైర్యము కలిగి యీ బేహమును విడిచి 
- సెట్టి ప్రభువునొద్ద నివసించుటకు ఇష్టపడుచున్నాము.! 
$ కావున జేవాన్లుందున్నను జేవామును విడిచినను 
మై యుండవలెనని మిగుల అపేశ్షీంచుచు 
0) న్నాము, 1 ఎందుకనగా తాను జరిగించిన శ్రీయల 
| చొప్పున, అవి నుంచివైనను సరే చెడ్డవైనను సరే, జేనా 
ముతో జరిగించినవాటి ఫలమును ప్రతివాడును పొందు 
| నట్లు మననుందరమును క్రీస్తు న్యాయపీకము "నెదుట 
| ప్రశ్యతము కానలయాను. 
|! శాన్రన మేము ప్రభువు విషయమైన భయము 
| నంగ లను ్రేశేపించుచున్నాము. మేము 
| మేనికి ప్రత్యతుపరచబడినవారము, మొ మనస్సాత్తు 
| ఈ కాడ ప్రక్యత్షపరచబడియాన్నామని నమ్ముచు 
1 న్నాను,! మనమును మేమే మి యెదుట తిరిగి మెప్పించు 
 కొనటలేదు గాని హృదయమునందు అతిశయపడక 


6 వ్రను నున కన్మ్శుగ్రహించియున్నాడు. | వెలి చూపు | గిం 


189 
కొత్తవాయెను), 1! 'నమస్తమును 18 
3 ఆయన మనలను క్రీ స్తచ్యార కనతో 


కావున జేవుడు మా ద్వార జేడుకొనినట్టు మేము 90 
శ్రీస్తకు రాయభాయలమై.._ జేవ్చనితో సమాధానపడు 
డని క్రీస్తు పక్షముగా మిమ్మును (బ్రతిమాలుకొనుచు 
న్నాము. | ఎందుకనగా మనమాయనయందు చేవని 21 
నీతి ఆగనట్లు పాహమెరుగని ఆయనను మనకోసరము 
పొసముగా చేసెను. | కాగా మేమాయన తోటివని 6 
వార మై మిరు పొందిన దేవుని కృపను వ్యర్థము చేని 
కొనవద్దని మిమ్మును 'వేడుకొనుచున్నాము. 7 

= అనుకూల సమయమందు నీ మనవి నాలకించి 2 

తిని, రక్షణా దినమందు నిన్నాదుకొంటిని 
అని ఆయన చెప్పుచున్నాడు గదా?! ఇదిగో ఇప్పుజే 
మిక్కి.లి అనుకూలమైన సమయము, ఇదిగో ఇదే రత్మణ 
దినము. | నూ పరిచర్య నిందింపబడకుండు నిమిత్తము 8 
వీ విషయములో మైనను అభ్యంకర'మేమియు కలుగ 
జేయక | శ్ర 


అల్లరులలోను (ప్రయాసములలోను జాగరములలోను. 
ఉఊపవాసములలోను మిగుల ఓర్చగలవారమై, |! సని 6 
త్రరీతోను: జ్ఞానముతోను దీర్ధంఠేముతోను దయ 


| వదూవమునండే అతిశయపడువారికి ప్రత్యు క్తరమిచ్చు | తోను పరిశుద్ధారునలనను నిష్కపటమైన (ప్రేమ 
టప మోకాధారము కలంగవలెనని మా విషయమై మో తోను | నం గ ఛొప్పుటవలనను చేవుని బల 7 
కతిగంహస్సదము కలిగించుచున్నాము. | వీలయనగా | మువలనను కుడి యెడనుల నీతి ఆయాధములు కలిగి, | 

భనతాభునతలనలనను సుక దుష్కీర్తలవలనను క్ర 


నాన 


సై 


hx 


అ కా 


|, సరకు ఒకడు మృతిపొందెను గనుక అందరును మూసగాండ్ర, మైనట్టుండియు సక్యవంకులమ్యు తెలియ 
| మృతిపాందిరనియుు । జీవించువారిక మొదట తము | బడనివార మైనట్లుండియు చాగుగ తెలియబడినవా 


చనిపోవుచున్న చార మైనట్లుండియు ఇదిగో 


నాం 


|' హేంచననియు నిళ్ల 


| వోమిదట శరీరరీతిగా చెరుగమ; | యు "ల్లవ్వుడు 
మేము చివనినైన "నెరుగన్యు 
| "ఏ ఆయన నాలాగు "నెరుగమ. కాగా నెనడైనను నీమియు లేనివార మైనట్లుండియు 'సమస్థమును కలిగిన 
'అప్మ్‌నందున్న యెడల వాడు నూతన సృష్టి; పౌకేని | వారము. 
వ్‌ 1 యెమయ్యా 49 8. 
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190 1 కొరింధీయులకు 7 అధ్యాయము 


11. ఓ కొరింథీయులారా ఆరమర లేకండ మాతో | లోపట' భయములు 


మాటలాడుచున్నాను,1 మా వృదయము విశాలపరచ 

19 బడియున్నది. | మియెడల మా అంతఃకరణము సంకుచి 
తమై యుండలేదు గాని మో అంతఃకరణమే 'సంకుచి 

18 శమై యున్నది! మియెడల మాకున్న అంతఃకరణము 
నకు ప్రతిఫలముగా మోరును మి హృదయములను 
విశాలపరచుకొనుడ్వి మిరు నా పిల్లలని మితో 
నీలాగు చెప్పుచున్నాను. 

14 మిరు అవిశ్వాసులతో విజ్ఞోడుగా నుండకుడి. 
నీతికి దుర్లీతితో "నేమి సాంగత్యము? వెలుగుకు చీక 

15 టితో "నేమి పొత్తు?! క్రీస్తుకు 'బెలియాలుతో "నేమి 
సందర్భము? అవిశ్వాసితో విశ్వానికి పాలెక్కడిది! | 

16 చేవుని ఆలయమునకు విగ్రహాములతో "నేమి పొందిక? 

18 మనము జీవముగల బేవుని ఆలయమై యున్నాము; 
అందుకు బేవుడీలాగ సెలవిచ్చుచున్నాడు 

ఎానీను వారిలో" నివసించి సంచరింతును, "నీను 
వారి దేవుడనై యుందును వారు నా ప్రజలై 
యుందురు.--కావున మిరు చారి మధ్యనుండి 
బయలంవెడలి ప్ర ల్యేకము-గా నుండుడి; ఆప 
విత్రమైనదాని ముట్టకుడని ప్రభువు చెప్ప 
చున్నాడు-మరియు "నేను మిమ్మును చేర్చు 
కొందును మోకు కేండ్రినై యుందును మిరు 
నాకు కుమారులును కుమార్జెలుగా యుందురని 
సర్వక్తక్తిగల ప్రభున్ర చెప్పుచున్నాడు. 

'7 క్రియాలారా, మనకీ వాగ్దానములు కలిగియున్న వి 
గనుక చేవుని భయముతో పరిశుద్ధతను 'సంవూర్తి చేసి 
కొనుచు శరీరమునకును ఆర్షకును కలిగిన సమస్త కల్పన 
మునుండి మనలను పవ్నిత్రులనుగా చేసికొందము. 

2 _ మమ్మును మి సృదయనులలో చేర్చుకొనుడి, 
'మేమెవనికిని అన్యాయము చేయలేదు, ఎవనిని చెరుస 
శి లేదు ఎవనిని మోసముచేయలేదు. | మికు శితావిధ్ధి 
కలుగవలెనని నేనీలాస చెప్పలేదు. చనిపోయినగాని 
జీవించినగాని మీరును "మేమును కాడ నుండపలెనని 
మోరు మా వృాదయములలో నున్చారని చేను లోగడ 

4 చెప్పితిని గదా? | మియెడల "నేను బహు థ్రైర్యముగా 
మాటలాడుచున్నా ను, మిమ్మునుగూర్చి నాకు చాల 
అతిళయము కలదు, ఆదరణతో నిండుకొనియు 
న్నాన్సు మా శ్రమ యంకటికి మించిన 

ఆనందముతో నుప్పాంగుచున్నాను. 


ర _ మేము మకెదొనియకు వచ్చినప్పుడును మా శరీర | తోను తన్ను చేర్చు 


'మేమ్మాత్రమును విశ్రాంతి పొందలేదు. ఎటుబోయినను 


మాకు (శ్రమయే కలిగను వెలపట పోరాటములు |ణము మరి ఎక్కు 
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| 

| 
నుండైన్స 
'నాదరించు బేవుడు శ్రీశ జ. అయ్యి స్మ | 
ను." తీతు రాకవలనమా త్ర, అ గ | 
అత్యభిలాషను మో ఆంగ ॥ అడు, | 
మోకు కలిగిన అత్యాస్తక్షిని మాక చ విషయా 
మో విషయమై పొందిన ఆదర es 
నాదరించెను గనుక "నేను మరి ఎక్స హ్హ కే. 
చితిని. | "నీను 'ప్రానీన ప త్రికవలన సంతో | 
“పెట్టినందున విచారెచేడన మిమ్ము. 

3 నాకు విచారము కర్వా | 
ఆ పత్రిక మిమ్మును స్వల్పకాలముమట్టుకే దఖ్య్యా 
నని తెలిసికొనియున్నాను, | మిధ దుఃఖపడిటు? | 
సంతోషించుట లేదు, 
స 3 మోరు దుఃఖపడి 
పొందితిరని యిప్పుడు సంతోోసించుచున్నా క, ప్రీ ' 
యనగా నీ విషయములో నైనను మావలన మోరున్యవు .. 
పొందకుండుటక్రై దైవచిత్తానుసారమ్లుగా దభ - 
తిరి. 1 టైనచిత్తానుసార మైన దుఃఖము రత్షణార్థహై॥ | 
మారుమనస్సును కలుగజేయును, (ఈ మారవవ్సు 
పశ్చాత్తాపము పుట్టించదు. అయితే లోకసంబగహై 
దుఃఖము మరణమును కలుగజేయును. | మిరు టన | 
చిత్తప్రకారము పొందిన యీ దుఃఖము బట్టీ కర్ర | 
తను ఎట్టి (దోషనివారణవైన) ప్రతివాడును ఫో | 
ఆగ్రవామును ఎట్టి భయమును ఎట్టి కక | 
ఎట్టి ఆసక్తిని ఎట్టి ప్రతిదండనను pass | 
చూడుడి. ఆ కార్యమునుగూర్చి సమక క | 
లోను మిరు నిద్జోమలై అ ah 
కొంటిరి. | "నేను మికు ట్రా 
చేసినవాని నిమిత్తము 'హ్రాయలేదు) gan | 
యము పొందినవాని నిమిరేమైనను స 
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మేము. సంతోసించికిమి. 1 ఏమో | 
మై అరిశయవు కోణ | 

యెదుట మో విషయ హై జజేలాగ లి 

చేను సిస్దపరచబడలేదు- కకక | 1 


జ! 


కొనుచు ర్య స! 
తులా క్‌ re, 
96; 19; యువయీ; 59: Li 


కనబడేను. 1 జాంటిరని ఆరో సో తో 
యతను జ్ఞాపకముచేసీ 


మ 
కొరెంఢీయులవ 8,9 అధ్యాయము 191 


యనులోను మోనలన నాకు 
ag గనుక సంతోషి we es wea tls ఎక్కువ మిసల 14 
8 సహోదరులారా మకెదొనియ సంధుములకు తన Dein కూర్చుకొనినవానికి 15 
అన్ముగ్రపాంపబడియున్న చేవ్రని కృపనుగూర్శి మోకు | వ్రాయబడిన (ప్రకారము అందరికి సమానముగా 
| ౩ తెలియజేయుచున్నాము. 1 వీలాగనగా చారు బహు | నుండు నిమిత్తము, ప్రస్తకమందు మో సమృద్ది చారి 
| శ్రనవలన పరీక్షీంపబడగా అత్యధికముగా సంతోషం | అక్కరకును (మరియొకచ్వుడు) చారి సమృద్ధి మీ 
| చిర. మరియు వారు నిరుపేదలైనను వారి డాకృళ్వము | యక్కరకును సహాయ'మై యుండవలెనని ఈలాగు 
| $ బహుగా విస్తరించెను, | ఈ కృప విషయములోను, | చెప్పుచున్నాను, 
wis పరిచర్యలో పౌలుపొందు విషయ | మో విషయమై నాకు కలిగిన యీ ఆస్తక్తినే తీతు 16 
న్ఫు మనఃవ్రూర్వకముగా మమ్మును 'వేడుకొనుచ్చు | వాదయములో పుట్టించిన చేవునికి స్తోత్రము. 1 
| వాఠుఠను సామర్థ్యము కొలదియే కాక సామర్ధ్యము ఆకడు నా నంగీకరించెను గాని అతనికే 17 
| కంటె గెక్కువగాను రమంకట తామే యిచ్చిరని | విశేషిసక్తి కలిగినందున తన యిష్టముచొప్పునే మా 
శ మాకు సాత్యుమిచ్చుచున్నాను. | ఇదియుగాక | యొద్దకు బయలుదేరి వచ్చుచున్నాడు. | మరియు 18 
| మొదట ప్రభువునపను, జీవని చిత్తమువలన మాకును సువార్త వినయము సంయములన్ని టిలో ప్ర చెందిన 
: రమ్తును తామే అస్పగించుకొనిర్వి యింతేగా చేయుదు సహోదరుని ఆతనితోకూడ పంపుచున్నాము. | 
| 6రని మేననుకొనలేదు. 1 కావున తీతు ఈ కృష | షో మన ప్రభువునకు మహిమ కలుగు నిమిక్త 19 
| శేలాగు వూర్వము మొదలుపెట్టైనో ఆలాగున దానిని | నూను చూ సిద్ధమైన మనస్సు కనుపరచు నిమిత్తమును 
మిలో సంఫ్రూర్మము చేయుమని మేమకని చేడుకొం | శీ రసాసారద్ర సమ విషయమై సాదారకుల మైన 
? టిని. 1 మిరు. ప్రతివిషయములో, అనగా విశ్వాస WER న డు కక is 
మందును ఊపదేశనుందును క్రానమందును సమస్త నకోరోని అ రాం. 2 జ 
ననన తం ర మరం 
లాగు అభివృగ్ధిపాందుచున్నారో అలాగె స్వ మోపకుండ. "మేము జాగ్రత్తగా చూచుకొ 
| మరీ కృహయందుకూడ అభిషృద్ధిపొందునట్లు చూచు | స్వ (ఆకని ము.) | పలయనగా (వభువు 81 
|. 8 కొనుడి, | ఆజ్ఞావూర్వశముగా మాతో 'చెప్పుటలేదు, ( సము = 
| | | దృష్టియందు మాత్రమే కక మనుమ్యుల దృష్టి 
| ఇరరుల జ్యాగ్రతను మికు చూపుటచేక మ్‌ (స్రేమ యందును యోగ్య మైనవాటిని గూర్చి శ్రద్ధగా నాలో - 
కార యథార్థమైనదో పరీక్నీంపవలెనని చెప్పుచు చించుకొనుచున్నాము. | మరియా వారితోహడ 22 
. శీ వెను, | మిరు మన ప్రభువైన యేసుక్రీస్తు కృప | కైపు నూ సహోదరుని చంవుచున్నాము. అనేక 
' నెరగుదురు కదా? ఆయన ధననంకుడై యుండినన్సు సంగతులలో ననేక పర్యాయములు అతని పరీక్షీంచి 
/ మారు తన దార్మిద్ర్భమునలన ధనవంతులు 'కావలెనన్సి అకడు అస్తక్తిగలవాడనియ్యు ఇప్పుడును మియెడల ' 
| కేమి నిమిక్తమ దర్శిద్రుణాయొను. 1 ఇందునుగర్చి | నక్రనికి కలిగిన విశేషమైన నమ్మికవలన మరి యొక్కు వైన 
నా కౌక్చర్యము చెప్పుచున్నాను, సంపక్సరము క్రిందే | ఆ్యక్టి/లవాడనియు 'తెలినికొనియూన్నాను. | తీతు 28 
' టనే యీ కార్యము చేయుటయందే కాక చేయ | ఏపని (యొనరైన నడిగినయెడల)--ఆతడు నా పాలి 
| కూడ మొదటివారై యుండిన | దును మీ విషయములో నా జక పనివాడునై 
1h మోక అది చాలును. 1 కావున తలపెట్టుటకు యున్నా డనియు--మన సాహిరాదరులెనరని (ఆడిగిన 
| సళ్ళు మాలో చేలాగు కలిగానో అలాగె మో యడల) -చారు సయుమల రూతలున న్న వహి 
|. “లిమికొలది సంవ్రూర్తియగునట్లు మిరాకార్యమును | మయువై యున్నారనియు నేను చెప్పుచున్నాను. 
| * ఇప్పుడు . 1 చాదట నొకడు సిద్ధమైన | కాబట్టి మి య్ర్రేను యథార్థ మైనదనియు మా విషయ 24 
| చనస్సు కలిగియురాటు శక్తికి మించి కాదు గాని కలిమి మైన మా అతిశయము వ్యర్థము కా [ ' 
Be లియే యిచ్చినదె ప్రీతికరమవును. 1.ఇళరులకు నుఖ క్‌ క నాతి 
మున యిది చెప్పుట ణుద్ధులకొ 
మ కష్టమును కలుగవలెనని శీర శ్రాయాట చాశగక్యములేదు. 1 మో మనన్సు 2 


రికి 
స్‌ 16 1s, ఏ మూలభావరో=అపొర్తేలులున, 3 మాలభా-మ్‌ ప్రేచయగ్చయం మీ విషయ మైన మూ అరోయముయెశ్చయు రుళళ్ళకు నా 
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సిద్దమై యాన్నదని "సేనెరుగుదును. అందునలన--సం 
సరమునుండి అఖాయియ నిద్ధపడియున్నదని "చెప్పి 
"నేను మిమ్థునుగూర్చి మకెదొనియవారియెదుట ఆతి 
శయపడ్డుచున్నాను; మి ఆసక్తిని చూచి అనేకులు 
8 శ్రేశేసింపబడిరి. | అయితే మిమ్మునుగూర్చిన మా అతి 
శయము ఈ విషయములో వ్యర్థముకాకుండునట్లు 
"నీను చెప్పిన ప్రకారము మిరు సిద్ధముగా నుండుటకై. 
ఉ యీ 'సెహాదరులను పంపితిని. ! మోరు సిద్దపడని 
పక్షమున నొక'వేళ మకదొనియవారెనరైనను నాతో 
కూడ వచ్చి మిరు నుండకపోవుట చూచిన 
యొడల్స ఈ నమ్మిక కలిగి యున్నందుకు "వేము 
పరచబడుదుమ్ము మిరు సిస్తుపరచబడుదురని యిక 
5 చెప్పనేల? | "కావున లోగడ నిచ్చెదమని మిరు 
"చెప్పిన ధర్హము పిసినితనముగా నియ్యక ధారాళముగా 
నియ్యవలెనని చెప్పి 'సెహెరాదరులు మీ యొద్దకు ముం 
దుగా వచ్చి దాని జమచేయుటకై. వారిని "హెచ్చరిం 
6 చుట అవసరమని తలంచితిని. | కొంచెముగా విత్తు 
వాడు కొంచెముగా పంట కోయును, సమృద్ధిగా! విత్తు 
వాడు సమృద్ధిగా పంట కోయును అని యీ విష 


7 యమై చెప్పవచ్చును. । 'సణుగుకొనకను బలవంత | సంబంధమైనవి కావుగాని చేవునియెదుట దుగ్గన || 
ముగా గాశను ప్రతివాడును తన హృదయములో | పడద్ర్రోయజాలిన బలముకలవై యాన్నలి. | మేమ! | 8 
నిళ్ళయించుకొనిన ప్రకారము ఇయ్యవలెను 'జేవుడు | వితర్క_ములను, బేవునిగూర్చిన జ్ఞా 

8 ఉత్సాహముగా నిచ్చువానిని ప్రేమించును. | మరియు | ఆటంకమును పడద్రోనీ, 


అన్నిటియంచెల్లప్వుడును మిలో మిరు 'సర్వసమృద్ధి 
గలవారై ఉత్తమమైన ప్రతికార్యము చేయుటకు 
" 'చేవ్రడు మియెడల 'సమస్తవిధములైన కృపను విస్తరింప 
9 చేయగలడు. | ఇందువిషయమై 
ఆతడు వెదజల్లి దర్శిదు 
అతని నీతి నిరంతరము నిలుచును 
10 అని వ్రాయబడియున్నది.  విత్తువానికి విత్తనమును 
తినుటకాహారమును దయచేయు (జేవుడు) మికు విత్త 
' నము దయచేసి విస్తరింపచేసి మిరు ప్రతి విషయములో 
వూర్షాదార్య భాగ్యముకలవారగునట్లు మో నీతిఫల 
21 ములు వృగ్ధిపొందించును. | ఇట్టి ఇెదార్యమువలన మా 
ద్వార దేవునికి కృజ్ఞతాస్తుతులం ెల్లింపబడును. | 
12 ఏలయనగా ఈ ప 
అక్కరలకు సహాయము కలుగజేయుట మాత 
కాకుండ అనేకులు దేవునికి చెల్లించు కృతజ్ఞతాస్తుతుల 
18 మాలముగా విస్తరించుచున్నది. | ఏలాగనగా క్రీస్తు 


సువార్త నంగీకరింతుమని యొప్వాకొనుటయందు మీధ | ద్వార 
విభేయులైనందుచేతన్సు చారి విషయమును ఆందరి | నున్న ప్పుడు డీ 
విషయమును ఇంక జొదార్యముగా ధర్మము చేసినందు | అట్టనువాడు తలంచు 
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11 కొరింథీయులకు 10 అధ్యాయము 


సిగ్గు కువగలాడను, ఎదుట లేనప్పుడు మియెడ్స i 


గలవాడను. | శరీరృప్రుకారము నడుచుకొనుధారకు 1 || || 
మమ్భునుగూర్చి కొందరనుకొనుచున్నారు శారా! క్ట | 
వారియెడల "నేను "తెగించి కాఠిన్యమ చూపవలెను ' 
తలంచుకొనుచున్నాను గాని "నేను 

అట్లు 'కాఠిన్యమును చూపకుండునట్లు చేయడ 1 || 
మిమ్మును బ్రతిమాలుకొనుచున్నాను. | మేమ॥[! |, 
ఛారులమై నడుచుకొనుచున్నను శరీరప్రకారమ | 


ము చేయము. నూ |యూడ్ధోహారణమలా శరీ | | 


నను నడ్డగించే ప్రీ || 
ప్రతి అలోచన శ్రీత్ర్‌ | 


లోబడునట్లు చెరపట్టి | మిరు 


ఎవడైనను కనే 
పతమున ఆలో లకీ 
శ్రీ మారమని Eu | 


"నేను శ్రాయా 
నని యాన్నట్టు 
న్నాను.) ! =అకేని పత్రిశలొ 
-మైనవియునై యున్నవి 
నకు బలహీనుడు, ఆకేగి 
యొకడనును. | మేమెదుటీ 


8 gs, L125 9 


EE 1 కొరింథీయులకు "అధ్యాయము 


ఘచ్చుకొను కొందరితో జతపరచుకొనుట కైన ము, | పవ లెనని మికు 

మిమ్మును "హెచ్చి 7 
వారితో సిచూచుకొనుటకైనను "మేము 'తెగింపజా సువార్త నుచికముగా. ప్రకటించుచు ల 
అను గాని వారు తనలోనే యొకరిని బట్టి యొకరు తేగ్గించుకొనినందున (హో 
ఎన్నికోచేనికొని యొకరితోనాకరు సరిచూచుకొను 
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మకెదొనియనుండి సహోదరులు వచ్చి నా అక్కర 
4 మేము. (క్రీస్తు సువార్త ప్రకటించుచు మొవాక్షును తీర్చిర. ప్రతి విషయములోను "నేను మికు భార 


ముగా నుండకుండ జ్యాగ్రతపడితిని ఇళ ముందుకును 


._ అభివృద్ధియైనకొలది మాకను గృహింపబడిన "మేరలకు | కాదు. ఎందువలన! "నేను మిమ్మును (ప్రేమింపనందు 11 
' లోపలనే సువార్త నరి విశేషముగా వ్యాపింపజే | వలననా! బేవునికే తెలియాను. | ఆతిశయకారణము 28 
కీ యుచ్చు ! మి ఆవలి ప్రదేశములలో కూడ సువార్త 'నెదకువారు వీ విషయములో నతిళయించుచున్నారో 
' చ్రక్షటించునట్లుగా మేము మి నూలముగా ఘునపర | ఆ విషయములో వారును మానలౌనే యున్నారని 


1] 


 యింపగోరము. 1" ఆతిశయించువాడు (ప్రభువునందే | మందుకును చేతును, | సీలయనగా అట్టివారు క్రీస్తు 18 
8 అకిళయింపనలెను.: | ప్రభువు మెచ్చుకొనువాజే యొక్క అపొస్తలుల చేనము ధరించుకొనువారై 

| యోస్యడు కాని తన్ను తనీ మెచ్చుకొనువాడు యో | యుండి దొంగ అపొస్తలులును మోసగాండ్రగు పని 

/ . చారువై యున్నారు. |! ఇది ఆళ్చేర్యముకాద్కు సా 14 
ఇ కొంచెమవివేళముగా "చేను మాటలాడినను సహిం | తాను తానే వెలుగు దూత శేషము ధరించుకొను 

' వలెనని కోరుచున్నాను నన్నుగూర్చి మళేలాగై | చున్నాడు | గనుక వాని పరిచారకులును నీతి పరి 15 
1 ము సహించుడి. | చేవాసక్షితో మా యెడల ఆస్తి ake Wo pete ab TY 

' ౫ యున్నాను ఎందుకనగా పవిత్రురాలైన కన్య | వారి (క్రియలనొప్పాన అః 

| మా వాక్యముల పకన "చేను మరల చెప్పుచున్నాను. "నేను అవిజేకినని 16 
| b స్లో 1 | యెవడును తేలంచపద్దు. అట్లు ఠలంచినయెడల "నేను 

| , టీగోవలెనన్సి మిమ్మును (ప్రధానము చేతిని గాని | 

| స కొంచె మతికయపడునట్లు నన్ను అని వేకివైనట్టుగా నే 

| షమ కన కుయ్య్వాక్తిచేకీ నాన్వును 'మోసపరచినట్లు వళ చిక్షవ 17 
| హౌ మనన్ఫులును. వెరుపబడి శ్రీన్తయెడలనున్న సర చేర్చుకొనుడి. | "నేను చెప్పుచున్నది. వ్ర చికత్ర 

| ,గోసండియు పని త్రతనుండియు “నెట్లయిన తొలగిపో | కారము చె్వుటులేదు, ఆవిజేకినల చెన్వుచూన్నాడు 


| "చ్నిగవాడెనరానను "మేము ' ప్రశటింపని ' మియొక 
| రేకును ప్రశటించినను, లేఖ మూరు పొందని మరి 


చుచున్నారు. | ఒకడు మిమ్మను చాస్యమునకు లోప 20 
రచినన్సు ఒకడు మిమ్మ (మ్రింగిచేనినను, ఒకడు మిమ్మ 
వళిపరచుకొనినను ఒకడు తన్ను గొప్పచేనికొనినను 


యా 

iis పె 'లేశళమ్మాత్రమును డు ముఖముమిద కొట్టినను మిరు సహిం 

| క ను, | poder యల బాలో 21 
| 


హనముగా మాటలాడుచున్నాను. ఏ విషయమందు 


192 1 కొరింథీయులకు 
/ నిర్గమ యున్నదని నేనెరుగుదును. అందునలన--సం 
.. వర్సేరమునుండి అఖాయియ నిద్ధపడియున్న దని ఇప్పి 
చేను మిమ్థునుగూర్చి మకెదొనియవారియెదుట అతి 
శయపడ్డుచున్నాను; మో ఆసక్తిని చూచి అనేకులు 
8 ్రేశేసింపబడిరి. | అయితే మిమ్మునుగూర్చిన మా ఆతి 
శయము ఈ విషయములో వ్యర్థముకాకుండునట్లు 
చేను చెప్పినప్రకారము మీరు సిద్ధముగా నుండుటకైై 
4 యీ 'సాహిరాదరులను పంపితిని. ! మోరు సీద్దపడని 
పత్నమున నొక'జేళ మకెదొనియవారెవనైనను నాతో 
కూడ వచ్చి మిరు నుండకపోవుట చూచిన 
యొడల్స ఈ నమ్మిక కలిగి యున్నందుకు "మేము సిగ్దు 
పరచబడుదుమ్యు మిరు సీస్దుపరచబడుదురని యిక 
ఈ చెప్పనేల? 1 "కావున లోగడ నిచ్చెదమని మిరు 
చెప్పిన ధర్మము పిసినితనముగా నియ్యక 'ధారాళముగా 
నియ్యవలెనని చెప్పి ' సహోదరులు మీ యొద్దకు ముం 
దుగా వచ్చి దాని జమచేయుటకై. వారిని "హెచ్చరిం 
6 చుట అనసరమని తలంచితిని. | కొంచెముగా విత్తు 
వాడు కొంచెముగా పంట కోయును, సమృద్ధిగా విత్తు 
వాడు సమృద్ధిగా! సంట కోయును అని యీ విష 
7 యమై వెస్పనచ్చును.. ! 'సణుగుకొనకను బలవంత 
ముగా గాకను ప్రతివాడును తన హృదయములో 
._ నిళ్చయించుకోొనిన ప్రకారము ఇయ్యవలెను చేవుడు 
8 ఉత్సాహముగా నిచ్చువానిని ప్రేమించును. | మరియు 
అన్నిటియంబెల్లప్వుడును మిలో మిరు 
గలవారై ఉత్తమమైన ప్రతికార్యము చేయుటకు 
' జీవుడు మియెడల 'సమస్తవిధములైన కృపను విస్తరింప 
9 చేయగలడు, | ఇందువిషయమై 
ఆకడు వెదజల్లి దర్శిద్రులకిచ్చెను 
అఆకేని నీతి నిరంతరము నిలుచును 
10 అని వ్రాయబడియున్నది. | విత్తువానికి విత్తనమను 
తినుటకాహిరమును దయచేయు (జేవుడు) మికు విజ 
నము దయచేసి విస్తరింపచేసి మిరు ప్రతి విషయములో 
న sae భాగ్యముకలవారగనట్లు మో నీతిఫల 
ద్ధిపొందించును, | ఇట్టి 'జదార్యమువలన మా 
ద్వార బేవునికి కృతజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లింపబడును. 1 


12 ఏలయనగా ఈ పరిచర్య 


ది. | ఏలాగనగా శీను 
సువార్త నంగీకరింతునుని యొప్వుకొనుటయందు మోరు 
విఛేయులైనందుచేకను, వారి విషయమును అందరి 
విషయమును ఇంక 'జొదార్యముగా ధర్షము చేసినందు 


ప మూలభావరో--దీవనలలో. 
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10 అధ్యాయము 


రు. ! చెప్ప శక్యము కా యా] 
జేవునికి స్తోత్రచీ ని ఆయన హక | 
యేసు కీ | 
సుడిస్తుయోక్కే.. సాత్త్వికమును 
మున ఎట్ట పొలన కేక మిక్సు మక్‌ | 
న్నాను. నీను | 


మనను 
నుగహర్చి కొందరనుకొనుచున్నారు కారా! అక్ష ' 
వారియెడల "నేను తెగించి కాశిన్యము న | 
తలంచుకిొనుచున్నాను గాని "చేను వచ్చివవ్వడు ' 
అట్లు కాఠిన్యమును చూపకుండునట్లు చేయుడి 1వ | ) 
మిమ్మును (బ్రతిమాలుకొనుచున్నాను. | మేము శరీ! || 
ఛారులమై నడుచుకొనుచున్నను శరీరప్రకాగమ 

ముచేయను. 1 నూ; న. 
సంబంధమైనవి కావుగాని 'బేవునియెదుట దుర్భమణో 
వడద్రోోయజాలిన బలముకలవై యాన్నవి. మేమ. 
వికర్క_ములను, 'బేవునిగూర్చిన నుం రే ॥ 
అటంకమును పడద్రోని, ప్రతి అలోతో కో | 


న్నులో తాను తిరిగి వవ, 
an "కాక మిమ్మును కలో ర |. 
నుగ్రహించిన అధికారమునుగూల్లి 1 


దార మాటలయం 

నున్నప్పుడు. క్రి 

అట్లనువాడు తే 
౫ ఢ్రీర్తన, 118: 9 


1 కొరింధీయులకు 11 "అధ్యాయము 193 


మెచ్చుకొను కొందరితో జతపరచుకొనుటకైనను | మ, '। మిమ్మును "హెచ్చింసవలెనని మికు చేవ్రని 7 
వారితో సరంచూచుకొనుటకైనను "మేము 'తెగింసజా సువార్త నుచికముగా ప్రకటించుచు నన్న నేనే ' 


లను గాని నోరు తమలోనే యొకరిని బట్టి యొకరు | త్మంచుకొనినందున పాొపముచేనితినా? | మికు చి 8 
ఎన్నికోచేసికొని యొకరితోనాకరు సరిచూచుకొను 


భాగర్థులనునుకొని అతిశయపడము, మీ శయపడకపండ్య నన్ను ఆటంకపరచుట 'కెవరి తరము 

అభినృద్ధియైనకొలది మాకను గృహింపబడిన "మేరలకు | కాదు. ఎందువలన! "నేను మిమ్మును (హప్రేమింపనందు 11 

లోపలనే సువార్త మరి విశేషముగా వ్యాపింపజే | వలననా! దేవునికే తెలియాను. | అతిశోయకారణము 18 

| 8 యుచ్చు | మో ఆవలి ప్రదేశములలో కూడ సువార్త | వెదకువారు ఏ విషయములో నరిశయించుచున్నారో 

'__ ప్రకటించునట్టుగ్కా మేము మి మూలముగా భునపర | ఆ విషయములో వారును మానలెనే యాన్నారని 

చబడుదుమని నిరీకీంచుచున్నా మే గాని మరియొకని | కనబడునిమిక్తము వారికి కారణము దొరుకకుండ 

| మేరలో. చేరి సిద్ధమైయున్నవి మావియైనట్టు అతిళ | కొట్టివేయుటక్కు "నేను చేయుచున్న ప్రకారమే యిక 

jn sek ee dar 'వ్రభువునండే | మందుకును 'చేతును. | వీలయనగా అట్టివారు క్రీస్తు 18 

| 8 ఆతికశయింపవలెను.: | ప్రభువు మెచ్చుకొనువాజే యొక్క ' ఆపొస్తలుల చేనము ధరించుకొనువారై = 

| కూ | యుండి, దొంగ 'ఆపొస్తలులును మోసగాండ్రగు పని 

| న వారు యున్నారు. t ఇది ఆళ్చర్యముకాద్యు సా 14 

| త కొంచెననివేళముగా "నీను మాటలాడినను సహిం | తాను తానీ వెలుగు దూత చేసను ae. 

.] _ పవలెనని కోరుచున్నాను నన్నుగూర్చి మోశేలా™ై | చున్నాడు | గనుక వాని పరిచారకులును 

|. కి నను సహించుడి. | జేవాస్తక్తితో మి యెడల ఆసక్తి భారం వేస కరముల కం. 

కలిగి యున్నాను ఎందుకనగా సవిత్రురాలైన కన్య | వారి , క్రియలచొప్పున వారి . 

, = కనుగా నొక్క_జే భురుమనిక్కి అనగా క్రీస్తుకు సమ| "నేను మరల చెప్పుచున్నాను. "చేను అవిజేకినని 16 

Pb / . వ “2 Ja ఠలంచవద్దు. అట్లు చేను 

|  కంసవలెనన్సి మిమ్మును" (ప్రధానము చేసితిని గాని | | యెవడును తలంచినయెడల 

| తి సర్పము తన కుయుక్తిచేకే హావ్వను ''మోసపరచినట్లు | కొంచె మతిశయపడునట్లు నన్ను Ei 

మి మనన్సులును. చెరుపబడి, క్రీన్తుయడలనున్న సర | చేర్చుకొనుడి. | "నేను చెప్పుచున్నది, ప్రభువు మ 

.. శకనుండియు పవిత్రతనుండియు "నెట్లయిన తొలగిపో | కారము చెప్పాటలేదు; అవివేకినలె చెప్పుచున్నాను. 

| “వశమా అని భయపడుచున్నాను. | ఏలయనగా ఇట్లతికయపడుటకు ఆధారము కలిగి చెప్పుచున్నాను. 

| 3 మరియొక | అనేకులు శరీర విషయములో అతికశయపడంచున్నారు 18 
వెచ్చినవాడెవడైనను "మేము ' ప్రుకటింపని 


యోస్యడు కాని తన్ను తనే మెచ్చుకొనువాడు యో 


| శ జు [ 
| * హా యుక్షమే: కే మిక్కిలి (్రేస్టులైన | రచినను, ఒకడు మిమ్మ (మ్రింగి వేసినన్సు ఒకడు మిమ్మ 
| వ మ న a పళపరచుకినినను ఒకడు తన్ను గొప్పచేసికినినన్సు 
| క డను కానని తలంచుకొనుచున్నాను. ! మాటలయందు ames నా 


గలతీయులకు వ్రాసిన పత్రిక" 
స 


1 ' చునుష్యుల మాలముగానైనను నీ మనుష్యునివలన | ప్రా, ప్తమైనది) |: ' 
"నైనను కాక యేను, క్రీస్తు'వలనను, క ము we we యూడుకక్ల 
లోనుండి లేపిన తండ్రియైన చేవునివలనను అపొస్తలు | ముగా హింసించి జ. wht 

2 డుగా నియమింపబడిన పౌలును | నాతో కూడనున్న పారంచర్యాచారమందు విశేష్లాస్తక్తి ౫ న 
'సాహిరాదరులందరును, గలతీయలోనున్న 'సంఘములకు | స్వజాతీయులలో నా భం 

8 (శుభమని చెప్పి వ్రాయునది. తండ్రియైన 'చేవుని | కం'కె యూదుల మకములో ఆధిక్యకవాయకన్లి = 
నుండియు మన ప్రభు వైన యేను క్రీ న్తునుండియు మికు | నడువడినిగూర్చి మిరు వింటి. | అయిన కిక ||. 

4 కృపయు సమాధానమును కలుగునుగాక, | మన తండ్రి | మునందు పడినది మొదలుకొని నన్ను శ్రత్యేషు 
రమైన దేవుని చికేప్రకారము ఆయన మనలను ప్రస్తు | తన కృపచేత నన్ను : పిలిచిన. చేవుడు నేనన జు 
తపు దుష్చకాలయులోనుండో వివెాచింపవలెనని మన | లలో తన కుమారుని" ప్రకటింపవలెనని | ఆయవ॥ | 

5 పాపముల నిమిక్తేను తన్ను తానప్పగించుకి"నెను, | ఆ.| నాయందు బయలుపరప. ననుగ్రహించినప్పుడు ము 
చేన్చనికి యుగయుగములకు మహిమ 'కలుగును గాక. | వ్యమ్మాత్రులతోకి "నేను సంప్ర తింపలేదు. | శాకంపె 1 
ఆమేకా. . | ముందుగా అపొస్తలు లైన వారియొద్దకు :'యెాషకేశన | 

6 శ్రీను కృసనుబట్టి మిమ్మును పిలిచినవానిని విడిచి | కైనను వెళ్లనులేదు గాని. వెంటే ఆరల్బీచేశముళో 

గో భిన్న మైన. సువ్వార్తకట్టుకు మోరింత క్వరగా తిరిగి | వెళ్లితిని విమ్మట దమస్కుపట్టణమునకు తీరగ పచ్చిక. 
' 7 పోవుట చూడగా నాకాళ్చర్యమగుచున్న ది. |' అది అటుపైని మూడు 'సంనర్సరములైన కక! | ] 
మరియొక సువార్త కాదు గాని క్రీస్తు 'సువ్వార్తను | శీఫాను పరిచయము 'చేసికొనవలెనని యిగూషకేఆ | 
చెరుపగోరి మిమ్మును కలవరపరచువారు కొందరున్నా | నకు వచ్చి ఆనితోహాడ పదునైదు డమ |. 
8 రు. । మేము మోకు ప్రకటించిన సువార్త కాక మరి | అతని తప్ప అపొస్తలులలో మరి ఎవనిని శేసమ ' 
యొక సువార్తను మే మైనను పరలోకమునుండి వచ్చిన | లేదు గాని ప్రభువుయొక్క సహోదదడో త్రో. 
యొక దూతరైనను మోకు ప్రకటించినయెొడల అతడు | బును మాత్రము చూచితిని, న జి 
9 కావగ్తస్తుడవునుగాశ. | 'మేమిదినరకు చెప్పిన ప్రకార | చున్న యీ సంగతుల విషయమై 
మిష్వుడును మరల చెప్పుచున్నాము; మోరంగీకరించిన యెదుట "నే మాడుటలేదు- | 
సువార్తకాక మరియొకటి యొవడైనను మికు ప్రకటిం | క్షిలికియ (ప్రానలేములలోకి పచ్చల | 
చినపతృమందు వాడు శాసషగ్రస్తుడవును గాక, | యూబచైయసంభుములనారికి per హల్లో | 
10 ఇప్పుడు చేను మనుష్యుల దయను సంపాదించుకొన | లేకుండెను గాని | -నానోఖే సు ఈ. 
చూచుచున్నానా జేవుని దయను సంపాదించుకొన | వాడు తను వూర్వమందు జలు ఘర కలీ |: 
చూచుచున్నానా! "నేను నునుమ్యులను సంతోన'పెట్ట | మతమును ప్రకటించుచు ధరలో. ర | 
: కోరుచున్నా నా? నా ఆల le విని వారు నన్ను బట్టే న చంపత్సేమల్లో భ్‌ | 
సుపెట్టువాడ నైతే , క్రీస్తదాసుడను కాకయేపోవుదును. | ' అటుపిమ్మట వదునాలాగు లో 1 
11 సహోదరులారా "నేను ప్రకటించిన నునార్త| చాత "నేను తీతును వంటబేట్ట్‌' లో 
మనుష్యుని యోచన ప్రకారమైనది' కాదని మాకు | యెరూషలేమునకు తిరిగి పెళ్లీ ee | 
12 తెలియజెప్ప్వుచున్నాను. ! మనుష్యునివలన దాని నేను | వెళ్లితిని. మరియా నొ ps ఆ | 
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శ్‌ : 
పొందలేదు, నాకెవడును చాని బోధింపనులేదు గాని | వ్యర్థమైసోయినటీపా, ఆగి ge, | 
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| ౭ వాడిని విళదపరచితిని. ! అయినను నాతోకూడ | యెందుకు చేయుచునా 
| వన్న తీరు హెల్లేనీయుడైనను ఆఠడు సున్నతి క. కాని sede కోన (| 
| 4 దుటకు ఒలవంళ పెట్టబడలేదు. । మనలను దాసులగా | పావులము కాము. మనుష్యుడు యేసు క్రీస్తునం ; 
| = చేసికొనవలెనని శ్రీస్తుయేసునలన మనకు కలిగిన నన | విశ్వాసమువలనే కాని సంబంధమైన అ 
| ప్ర హ్తోంర్తచమును కేసచూచుటకు రహస్యముగా | మూలమున వ ean aig 
| దొంగతనముగా ప్రవేశించిన కపట సాహో మును స్తసంబంధమైన , కియలమాలమున 
| 5 దరలనలన (ఆ ప్రయక్న మైనను) జరిగినది, | సువార్త గా సలు వలా ఇషా ను 
| _సక్యము మో మధ్యను నిలుచునట్లు 'మేము వారి లు యేసు క్రీస్తునందు విశ్వాసముంచియు 
| 6 గడియయైనను లోబడుటకు ఒస్వుకొనలేదు. | ఎన్ని | న్నామ్యు ధ్రర్ధశ్త్రసంబంధ (క్రియలమూలమున ఏ శరీ . 
కైనవారుగా నెంచబడినవారియొద్ద "నే "నేమియు "నేర్చు | 8యు నీతిమంతుడని తీర్చబడడు గడా. 1 కాగా 17 
కొనలేదు వాెంతటివారైనను నాకు లత్యములేదు, | మనము శ్రీస్తనందు నీతిమంకులమని తీర్చబడ "వెదకు 
| వుడు నరునిజేసషము చూడడు.! ఆ యెన్ని కైనవారు | చుండగా నునము పొవ్రులముగా కనబడినయెడల, ఆ 
| 7శాశేమియు ఊపదేశింసలేదు. 1 "అయితే సున్నతి | పక్షనుందు క్రీస్తు పాపమునకు పరిచారకుణాయెనా? 
పొందినవారికి బోధించుటకై. సువార్హ' "పేకురుశేలాగు | అట్లనరాదు. 1 “చేను పడగొట్టినవాటిని మరల కట్టిన 18 
| అప్పగింపబడెనో ఆలాగ' సున్నతి పొందనివారికి యెడల నన్ను నేనే అపరాధినిగా కనుపరచుకొందును 
|] *బోధించుటకై. నాకొస్పగింపబడెనని వారు చూచి | స్వా, 1 నేనైతే దేవునివిషయమై జీవించునివిత్తము 19 
 $ నప్పుడు | అనగా సున్నతి పొందినవారికి అపాస్తలు | భ్యక్యాస్తమువలన ధర్షళాస్ర్రమ విషయమై చచ్చినవాడ 
| 9 డన్చటకు "పేతురుకు సామర్థ్యము కలుగజేనినవాడీ | తిని: | "శీను శీన్తుతోకూడ శిలుపవేయబడియు 20 
| అన్యజనులకు అపొస్తలుడనవుటకు నాకును "సామ న్నాను ఇకను జీవించువాడను "నీను కాను క్రీస్తే 
ర్థ్యయ కలుగజేసెనని వారు గ్రహించినప్పుడు, స్తంభ | నాయందు జీవించుచున్నాడు. నిప్పుడు శరీర 
ములుగా "నెంచబడిన యాకోబు శేఫా యోహాను | నుందు జీవించుచున్న జీవనము నన్ను (ప్రేమించి 
"అను వారు నాకను గృహింపబడిన కృపను కనుగొని, | నాక్రార్రకు తన్ను తానప్పగించుకొనిన చేవుని కుమా 
' 'మేమన్యజనులకును తాము సున్నతిపొందినవారికిని | శ్యనియందలి విశ్వాసముపలన జీవించుచున్నాను. | 
_ అపాసలులుగా నుండనలెనని చెప్పీ, తమతో పాలి చేను దేవుని కృవను నిరర్థక్షము 'చేయన్యు నీతి ధర్మ 21 
|... వారమనుటకు (సూచనగా) నాకును బర్న'బాకును ఇాస్త్రమువలననైలే ఆ సక్నమందు క్రీస్తు చనిపోయి 
0 పడిచేతి నిచ్చిరి, | మేము బీదలను క్టైాసకము చేసికొన నదె నిమ్మ్‌ప్రయోజనమే గదా. 
_ వలెనిమ్యాత్ర, మే వారు కోరిరి ఆలాగు చేయుటకు క్ర ్రనిజ్లకులైన గలతీయులారా, మిమ్మ నెవడు శ్ర 
స "నేనును ఆసక్తి కలిగియుంటిని. శ్రనుపెక్టైను! శిలునవేయబడినవాడైనట్టాగా యేను 
| -శరువార "ేఫా అంతియొకైౌయకు వచ్చినప్పుడు డ్రీస్త మా కన్నులయెదుట వర్ణింపబడెనుగదా. | ఇది 2, 
జె ఆకడు అపరాధిగా తీర్చబడేను గనుక "నేను ముఖా మాత్రమే మివలన తెలిసికొన గోరుచున్నాను, ధర 
'! ముఖిగా'నకని "ెదిరించితిని, -నీలయనగా యాకోబు శాస్త్రసంబంధ క్రియలవలన అ్రత్మను పొందితిరా లేక 
చకకని కొందర రాకటునతు శరన అహా వినుటవలన పొందితిరా? | మరింక శ 
భోజనము చేయుచుండెను గాని వారు రాగా మొదట అత్రానుసారమగా చారం 
| సన్నతి పొందినవారికి భయపడి 'వెనుకలీని వేరై న శరీరానుసారముగా. మివ్రార్లులు 
| శి పోయెను, | . తక్కిన యూదులను అశనితో కలిని దురా! | వ్యర్థముగా నే యిన్ని కష్టము లనుభవించి శ 
| _ నూయవేసము "వేసికొనిరి గనుక బర్నబాకూడ వారి తిరా! అది నిజముగా వ్యర్థమగునా! ! అత్తను మో క 


1] 
| 


| ని నమినందున ఆది అతనికి నీతియని యెంచ 
యూడులనల శాక అన్యజనులనలెనే ప్రనరించుచుం దేనని ట్టి విశ్వాస సంబంధులే ఆశ్రావేము 7 
"తగా. అన్యజనులు యూదులనలె ప్రవ్తింపనలెనని | బడెను. 
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2 ఆది, 16: 6. 
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'8 కుమారులని మీరు 'తెలినికొనుడి. 1 చేవుడు విశ్వాస 
" మూలముగా అన్యజనులను నీతిమంతులగా తీర్చునని 
"లేఖనము దూరము చూచి -- | 
నీయందు అన్యజనులందరును ఆశీర్వదింపబడు 
దురు! 
అని ఆభ్రాహాముకు సువార్థను ముందుగా ప్రకటిం 
9 చను. |! కాబట్టి విశ్వాససంబంధులే విశ్వాసముగల 
10 అబ్రాహాముతో కూడ .ఆశీర్వదింపబడుదురు. | ధర్మా 
స్తో క్షక్రియా సంబంధులందరు శాపమునకు లోనైయు 
న్నారు. ఎందుకనగా -- ' 
ధర్షళ్వాస్త్ర గ్రంథమందు వ్రాయబడిన విధులన్ని యు 
" చేయుటయందు నిలుకడగానుండని ప్రతివా 
డును శాషగ్రస్తుడు 
11 అని వ్రాయబడియున్నది 1 ధథర్షశాస్త్రయుచేత ఎవ 
డును చేవునియెదుట నీతిమంతుడని తీర్చబడడను 'సం 
గతి స్పష్టమే. ఏలయనగా-- 
నీతినుంతుడు విశ్వాసమాలముగా జీవించును. | 
12 ధర్శశాస్త్రమ విశ్వాససంబంధ మైనది "కాదు గాని దాని 
(విధుల) నాచరించువాడు వాటినలన నే జీవించును. ! 
18 ఆత్మనుహ్చిన వాగ్దానము. విశ్వాసమువలన మనకు 
|. 14 లభించునట్లు. అబ్రాహాము పొందిన ఆశీర్వచనము 
శ్రీస్తయేసుద్వార అన్యజనులకు కలుగుటకై. క్రీస్తు 
౧ వానకూగాను శాషృగ్రాహియై' మనలను ధర్మశాస్త్రము 
యొక్క కాసమునుండి . విమోచించెను, ఇందును 
గూర్చి 
'ర్రూనుమోద ్రేలాడిన 
స్తుడు 
అని వ్రాయబడియున్నది.్‌ 
సహోదరులారా, మనుష్య రీతిగా మాటలాడు 
చున్నాను మనుష్యుడు చేసిన యొడంబడికయైనను 
న రేరువాత ఎవడును దాని కొట్టివేయడు, 


ప్రతినాడును కాపగ్ర, 


15 


16 దానితో మళేమియు కలుపడు. | అభ్రాహాముకును' 


అకని సంతానమునకును వాగ్దానములు చేయబడెను 
ఆయన అచేకులనుగూర్చి అన్నట్టు--సంతానములకును 
అని చెప్పక ఒకనిగూర్చి అన్న'జ్టే-- నీ సంతానమున 
17 కును ఆనెన్కు ఆ సంతానము క్రీస్తు. | "నేను చెప్పున 
ge ముప్పది 'సంవళ్చరములైన తరు 

స్త నమును నిరర్గకము 

చేయడా ఇల చ కంర 


18 నిబంధనను కొట్టివేయదు. | ఆ స్వాస్థ్యము భర్షళాస్త్ర పరివూర్లమైనప్తుడు 


1 ఆది, 12; 8; 18: 18. 


2 ద్వితీయో, 27: 26, 
ఘూలభా,- విశార్థసకు గాటన, 


గలతీయులకు ఎ అధ్యాయము 


3 బాల్క, 2: 4. 
7 మూఖర్లా -వశాస్టసమనలఅంభింప, 
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మధ్యవర్తి యొకనికి మధ్యవర్తి కాడు ౫ 
భర్షశాస్త్రమ దేవుని చాగ్రానములకు 
అట్లనరాదు. జివింపచేయ శ్రక్టిగల ధర్గశ్వాయ ఇక | 
బడియున్న యెడల వాస్తవముగా నీకి అ 
ముగానే కలుగును గాని | యేస్కుక్రీన్తవణ క్యా 
సమూలముగా కలిగిన వాగ్దానము 
అను గృహింపబడునట్లు లేఖనము ఆందరిని పాము | 
నకు లోచైనవారినిగా "నించెను. _ 
విశ్వాస (చూర్ల)ము వెల్లడికాకమునువో ము 8 
దుకు బయలుపరచబడబోవు విశ్వాసమార్గనసంణిన 
వలనినవారముగా! చెరలో మ తేక!) 
ద్రవ లానాళ మైన. వారక! 
విశ్వాసమూలమున నీతిమంతులమని కంద |n 
క్రీస్తు విషయమై హా | 
చచ. 1 1 వన కో కెలీతాక్‌ || 
యెను గనుక .ఇకను బాలశితకుని క్రింద త్త | 


దిన మీరందరు క్రీస్తును ధరి 
లో యూదుడని “హెళ్లేనీయుడని కిది, 


మరియా "నీను చెప్వగరేన ర HA | 
టికిని కర్తయైయున్నను_ క, లీల. 


ఆకనికిని చాసునికిని వీ 


8 మూలలొాత్రీచే జ 


శలతీయులకు క ఆదాం 
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ఆయన న్ర్రీయందు వుట్టి మనము స్వీకృకచ్చు తులము! we 
శానలెనని ధర్శకొస్త్రయునకు లోబడియున్న వారిని విమో వ్‌ రాళ mn re a 


| శండ్రీ అని మొర్రచెట్టు తన కుమారుని ఆతను | యన్నది సం కలో గ 
7 బేవ్రడు మన సృాదయములలోకి పంపెను, 1 కాబట్టి వాడు అనారు పుష్పైను చలన a 
| . నీవికను దాసుడను కావు కుమారుడే, కుమారుడవైతే పుట్టినవాడు వాగ్రానమునుబట్రి పుక్ట్రౌను, 1 ఈ సంగ 24 


చేను పడిన కష్టము వ్యర్థమైపోవు నేమో అని మిమ్మును పడనిదాన్వా చిగ్రరగా కేకలువేయును ఏల 

| నార్చి భయపడుచున్నాను. యనగా పెనిమిటిగలదాని పిల్లలకం కు "పెనిమిటి 

12 సహోదరులారా, “నేను మోనంటిబాడ్ననైతిని 'లేనిదాని పీల్లలు బహు విస్తారముగా నున్నారు 
గనుక మీరును నావంటివారు కావలెనని మిమ్మును | అని వ్రాయబడియున్నది. | సహోదరులారా, మన 28 


| 18 వేడుకొనుచున్నాను. 1" మిరు నాకు అన్యాయము | నును యిీసాకునలె 'వాగ్టానమునుబట్టి (పుట్టిన) కునూ 
చేయలేదు. మొదటి సారి -ళశీరదౌర్చల్యము కలిగిన | రులమై యున్నాము. 1. అప్పుడు శరీరమునుబట్టి 29 
| వాడై నేను సువార్త మికు ప్రకటించితినని మి? | (వుట్టిన్సవాడు . ల్తత్తనుబట్రి -(వుట్టిన్సవాని "వేలాగ 

|  మసదురు. | అప్పుడు నా శరీరములో మికు శోధ | హింసపెట్రైనో యిష్వుడును ఆలాగే జరుగుచున్నది. ! 
నగా నుండినదానిబట్టి నన్ను మోయ తృణీకరింపలేదు, | ఇందునుగూర్చి 'లేఖనమేమి చెప్పుచున్నది?" 80 
|. నిరాకరింపగూనను' లేదుగాని: బేవుని దూకనువలెను |  చానీని దాని కమాథని వెళ్లేగొట్టుమ్సు దానీ కుమా . 
| ఓ శ్రీస్తయేసునువలెను నన్న ంగీకరించితిరి. మిరు చెప్పు రుడు స్వళంత్రురాలి కమారునితోపాటు 

.. కొనిన ధన్యత ఏమైనది? శక్యమైలే మి కన్నులు వారనుడై యుండడు. 

. ఊడవీకి నాకిచ్చి జేసియుందురని మీ "పక్షమున | కాగా సహోదరులారా, మనము స్వఠంతత్రురాలి 81 
1 పాక్యము పలుకుచున్నాను. | "నేను .మితో నిజ | కుమారులమే కాని దానీ కోమారులము కాము. | ఈ త్‌ 
| క హాడినందున మికు ళ ? 1 చారు మ | స్వారంత్ర్యీము నను,గ్రపొంచి క్రీస్తు మనలను 
| త్రులనుగా చేసియున్నాడు. కాబట్టి మిరు 


చున్నాను. |! మీలో 
తీర్చబడునారివరో వారు (క్రీస్తులోనుండి 'బొత్తుగా ' 
0 శి 11 10. 
2 లా రక్త్రపుర్రులము, కి మూల య, శే దామయ్యా రశ | ల అ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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చేదచేయబడియున్నారు, కృసలోనుండి తొలగి 
ర పోయి యున్నారు. ! వీలయనగా మనము విశ్వాసము 
. గలవారమై నీతి కలుగునను నిరీక్షణ 'సఫలమగునని 
6 ఆత్తద్వార ఎదురుచూచుచున్నాము. ! యేసు క్రీస్తు 
నందుండువారికి సున్న తిపొందుటయందేమియు "లేదు 
పొందకపోవుటయందేనియా లేదు గాని (-ప్రేమనలన 
కార్యసాధకమగు విశ్వాసమే ప్రయోజనకరమగును. | 
7 మిరు "బాగుగా పరుగెత్తుచుంటిరిి 'సళ్యమునకు విభ్ధే 
8 యాలు కాకుండ మిమ్ము "నెపడడ్డగించెను? | ఈ శ్రేశే 
పణ మిమ్మును పిలుచుచున్నవానినలన కలంగలేదు. | 
9 శులిసిన పిండి కొంచెమైనను ముద్దనంతేయు పులియ 
10 చేయును గచా? | మో'రెంకమ్మాత్ర్యమును వేరుగా ఆలో 
చింపరని ప్రభువునందు మిమ్మనుగూర్చి చేను రూఢిగా 
నమ్ముకొనుచున్నాను. మిమ్మును కలవర పెట్టుచున్న వా 
11 డెవడైనను చాడు తగిన శితను భరించును. | సహా 
దరులారా, సున్నతి పొందవలెనని "నేనింకను ప్రక 
టించుచున్నయెడల ఇప్పటికిని హింసింపబడనేల? ఆ 
పతృమున శిలున విషయమైన అభ్యంతరము తీసివేయ 
12 బడును గదా? 1 మిమ్మును కలపరపెట్టువారు తమ్మును 
తాము ఖేదించుకొనుట "మేలు. 
సహోదరులారా, మిరు స్వత నుండు 
టకు పిలుపబడితిరి. అయితే ఒక మాట్క ఆ స్వాతం 
'త్రరమును శారీర క్రియలకు హీతువు చేసికొనకు 
(్రేమకలిగినవారై యొకనికొకడు దాసులైయుండు 
14 డీ. 1 ధర్గగాస్రుంతయు - 
నీవలె నీ పొరుగువాని (త్రేమించుము! 
15 అను ఒక్క. మాటలో సంవూర్ణమైయాన్న ది. అయితే 
మోరొకనినొకడు కరచుకొని భక్షీంచినయెడల మరొ 
కనివలననొకడు బొత్తుగా నశించిపోదుర్తేమా చూచు 
కొనుడి. 
చేను చెప్పునదేననగా ఆతానుసారముగా నడు 
చుకొనుడి అప్పుడు మిరు శరీరేచ్ళను "నెరవేర్చరు. | 
17 శరీరము ఆత్తకోను ఆత్త శరీరమునకును విరోధముగా 
అపేత్నీంచును. ఇవి యొకదానికొకటి వ్యతిరేకముగా 
, నున్నవి గనుక మిలేవి చేయ నిచ్భయింకురో వాటిని 
18 చేయకుందురు. | మిరు అత్తచేక నడిపింపబడినయెడల 
19 ధర్షశాస్త్రమనకు లోవైనవారు కారు. | శరీరకార్య 
ములు 'స్పష్ట మైయున్న వి ఆ'వేవనగా, జారత్వము, అస 
20 విత్రత, కామకత్వము, 1 విగ్రహారాధన, ఆఫిచారము, 
'జ్వేషములు,. కలహామ్సు మక్చరములు, 'శ్రో/ధములు, 
21 కతలు, | 'భదములు, .విమకములం, అసూయలు, ముర్త 
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గలతీయులకు 6 అధ్యాయము 


తలు, అల్లితోకూడ్రిన 


ఆటపాట్లు 
గూర్చి "నేను మునుపు చెప్పిక ప్రకా 
ని 


సము సాత్వికము, ఆశాని ౫ | 
విరోధ మైన నియమామేదియు ఈ! ఇకక 
బంధులు శరీరమును Vat] 
దాని యిచ్నలత్రోన దూ |. 

తోను శిలువవేసియున్నా రు, ¥ a 
మనము ఆత్త ననుసరించి జీవించువార సైట్ల క్‌ 
ఆత్త ననుసరించి క్రమముగా నడుచుకొయమ. | - 
ఒకరినొకరము వివాదమునకు శేపకను, ఒకరియంకొ! 8. 
రము అనూయపడకను నృభాగా నతీకేయసోక | 
సైాహూదరులారా, ఒకడు ఏ కప్పికమలోకైన | 
చిక్కు_కొనినయెడల అఆత్ససంబంధులైన మిలో శ్ర. 
వాడు తానును శోధింపబడుదునేమో అని దణ 


మును ఫూర్తిగా "నెర వేర్చుడి- | ఎవడైనను పట్టేవా! 
యుండి తానెన్ని కైననాడనని యొయనరిలై i 
తన్నుతానే మోసపరచుకొనును, | వేక్‌ క. 
తాను చేయుపనిని పరీషీంచి చూచు వ. | 
డికరునిబట్టి కాక తననుబట్టియే wes, I 
నను. 1 ప్రతివాడును కన బరువు /' 


భజ! | 
జీవ! | 


( 


త్షయమనుపంట ha లీ 
డె నిత్వజీననును క్రంందనో? ] 
ల le) 
అలియక మేలాచేనితొట్‌ య రత | 
వ హ్‌ 
చేంనవారియిడలను 'మేలొ ge | 
యనూలలో § 


హో | 
wl 


గలతీ క 
యులకు 6 అధ్యాయము నీ 


ln శా సునచ్తమాతో మక "కక్ష తవగవంతో | నాకు లోకమును లోకమునకు "నేనును శిలుపబేయబడి 
టా i: నిషయనుందు యున్నాము. 1 (క్రొ త్రస్ఫప్ప (పొందుటయే) కాని 15 
ఛక్కంగా నగుపడగోరువారెనరో చారు తాము క్రీస్తు నున్న తిపొందుటయంజేమియు లేదు, పొందకపిో 
యుక్క_ శిలుపనిషయ మై హింసపొందకుండుటకు| యంచేమియు లేదు. | ఈ వద్ధతీచొప్వున ఆస 16 
మాత్రమే - సున్న తిపొందవలెనని మిమ్మును బలవంతము | కొనువారికందరికి, అనగా జేవని ఇశ్రాయేలుకు సమా 

| 18 చేయుచున్నారు. । అయితే చారు సున్నతిపొందిన | ఛానమును కృపయు కలపను గాక, 

pes Sa 'నాచరింపర్కు తాము మో శరీర "నేను యేసుయొక్కై ముద్రలు నా శరీరమందు 17 

| విషయముందు నతోయించునిమిత్తము మిరు సున్నతి | ధరించి యున్నాను, ఇకమాదట "నెవడును నన్ను 

| 14 పొందవలెనని కోరుచున్నారు, | అయితే మన ప్రభు శ్రమపెట్టవద్దు. 

వైన యేను క్రీస్తు శలువయందు తప్ప మరి జేనియందును సహోదరులారా మన ప్రభువైన యేను క్రీస్తు 18 
అశికయించుట నాకు దూరమనును "గాక్క దానివలన కృప మో ఆర్షతో నుండును గాక, ఆమేకా. 
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అపొస్తలుడైన పోలు 


ఎఫెసీయులకు 


నాలా సాలా ౬౬ 


1 టేపుని చిక్తమునలన' (క్రీస్తుయేసు అపొస్తలుడైన 
పౌలు ఎఫెసులోనున్న -పరికుద్ధులును క్రీస్తుయేసు 
నందు విశ్వాసుల్నానైనవారికి (శుభమని చెప్పి) వ్రాయు 

2 నదె. । నున తండ్రియైన బేవునినుండియు ' ప్రభువైన 
యేసు క్రీస్తు! నుండియు మోకు కృపయు "సమాధాన 
మును కలుగును గాక. . 

శ మనన ప్రభువైన యేసు క్రీస్తయిక్క. తం డ్రియస 
జేవుడు స్తుతింపబడు గాక. ఆయన | క్రీస్తునందు పర 
లోకనిషయములలో ఆకర్షేసంబంధ మైన ప్రతి ఆశీర్వాద 

ఓ మును మనకన్ముగ్రహించెను. | ఎట్లనగా తన ప్రియు 
నియందు తాను ఉచికముగా మనకను గ్రహించిన తన 
కృపామహివుకు క్రీర్ణి కలుగునట్లు, తన చిత్త ప్రకార మైన 
దయాసంకల్పముచొప్పున్న యేసు క్రీస్తుద్వార తనకు 
కుమారులనుగా స్వీకరించుటకై, మనలను ముందుగా 
శనకోసరము నిర్ణయించుకొని మనము తనయెదుట 

ను నిర్ణోషులమునై యుండనలెనని జగత్సు 
నాది చేయబడకమును"ప్పీ ప్రేమచేత ఆయన క్రీస్తులో 

7 మనల "నేర్చరచుకొ"నెను. | చేవుని కృపామహాదైళ్వర్య 

మునుబట్టి ఆ ప్రియునియందు ఆయన ర్తక్తమునలన 

మునకు విమోచనము అనగా మన అపరాధములకు 
ధి మమాసణ మనకు కలిగియున్నది. | కాలము సం 

9 ea జరుగవలసిన యేర్పాటునుబట్టి ఆయన 

న దయాసంక! రన నుగూర్చిన 
ముర్ధమును మనకు 'తెలియజేని సాల 
నవివేచన కలంగుటకు ఆ కృపను మనయెడల విస్త 

10 రింపజేసిను. | ఈ 'సంకల్పమునుబట్టి ఆయన పరలోక 
ములో నున్నవేకాని భూమిమోద నున్న 'బేకాని సమస్త 
మును క్రీస్తునందు ఏకముగా 'సమకూర్చవలెనని తనలో 

11 తాను నిర్భయించుకొగాను. 1 మరియు క్రీస్తునందు 

12 ముందుగా నిరీక్షీంచిన మనము తన మహిమకు కీర్త 
కలంగజేయపలెనని, 'చేవుడు తన చిత్తప్రకారమైన 'సం 
కల్పమునుబట్టి మనలను ముందుగా నిర్ణయించి ఆయన 
యందు స్వాస్థ్యముగా శేర్చరచెనుి ఆయన తన 
చిత్తానుసారముగా చేసిన నిర్ణయముచొప్పున సమస్త 

18 కార్యములను డు. | మీరును సత్య 
వాక్యమును, అనగా మి రత్షణ సువార్తను విని క్రీస్తు 
నందు విశ్వాసముంచి వ్యానము చేయబడిన ఆత్తచేక 


1 యేనుక్రీన్తు అను క 
ద్రేకుకు అని న నోకట రతృవిదగు అభిషిన్తడని అర్థమూ, 


9 లేళ, భునకొక సాన్‌స్టఫ్‌ో నే 
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ద్రానీన పత్రిక 


మ్యుద్రింసబడితిరి. । చేవుని మహివ్సుక్ష 
ఆయన సంపాదించుకొనివ పజల 


| 
ప్ర | 
చుకొనిన ' Gi మోర క్ర 
యెడల మారు చూస్పతన్న అము నక 
చేను వినినప్పటినుండి ! మీ విషయమై మానక క్యే || | 
నికి కృతజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లించుచున్నాను, 1 మయ]. 
మో మనోేత్రము వెలిగింపబడినందున ఆయన 
మిమ్మును పిలిచిన పిలువునలనైన నిరీక్షణ యెట్టేకో 
సరిశుద్ధులలో ఆయన స్వాస్థ్యముయొక్క మౌపై 
శ్వర్య మెట్రిదో ఆయన క్రీస్తునందు వినియోగమడ ' 
బలాతిశయమునుబట్రి విశ్వసించు ననయందు ఈయ 
చూపుచున్న తేన శ్లక్షియొక్క... ఆసరిమిళే మైన మళ్ళే ; | 
మెట్టిదో, మిరు తెలిసికొనవలెనన్సి వన ప్రభమై |, 
యేస్సుక్రీస్తుయొక్క_ 'బేవుడైన నహిమాస్టహాకీజో | 
తండ్రి, తన్ను 'తెలినికొనుటయందు మికు కాయే 
ప్రత్యత్షతయునుగల మనన్ఫు నన్నగ్రహంయోక్ల 
చేను నా ప్రార్ధనలయందు 'మిమ్మనుస్ళో 


| 
| 


డి 
శ్రీస్రును మృతులలోనుం - 
పత్వముకంకొను అ. ల వల 
ప్ర భుత్వముకం కొను 
లో 
శాక రాబోవు యుగమునందును 
నామముకం'కెను, న 
నందు ఆయనను తన కుడిసార్శన్స్‌ భళీ. 


వాటిని నింవుచున్న.చానిలో సపములిలేరీకీ 
మ్‌ అపరాధములచేరన 
చచి నై యుండగా, 


కూడ ఎ్రుదికించెకు. 


"భీయులైనవారిని ఇపుడు రే లల 


ఎఫెసీయులకు ఫి అధ్యాయము 
అనుసరించి యా ప్రపంచ భర్శముచాప్పున! మునుపు 


203: 


సమాధానకారకుడై యున్నాడు. | మరియు 
వచ్చి దూరరులైన మిషను సమిపకరైనచారికిని సక 


| . శరీరమయొక్కయు., మనస్సుయొక్కయు యిచ్శాలను 
| ఇరవేద్చళొనుచు, మన ళరీరాళల ననుసరించి మీను 'యూాలము 
ప్రమ్తించుచ్చు కడమవారివలెనే శ్వభావన్థయనే జః da ఆత్మయందు తండ్రిసన్ని ధిక 
శ మైన్యోగ్రరకు పాత్రులమైో యాంటిని: |! అయినను 
| $ కేవ్రడు కరుణాసంపన్ను కైయుండి, మనము మన అప 
ళాధములచేత చచ్చినవారమై యుండినప్పుడు సహా, 
tei తన మహ్మాైప్రేమచేక మనలను అపాాస్తలులును ప్ర వక్షలును "వేసిన ఫునాదిమాద 
శ్రీన్తుతో ప్రిదికించెను. కృపచేతనే మిరు రశ్నిం శట్టబడియున్నారు. ! వతి కః స్త 
6 పబడియున్నారు. 1 క్రీస్తుయేసునందు ఆయన మనకు | చక్కగా నమర్చబడి, ey ee 
జేవాలయనుసటప జ 


మోరు కూడ ల్ర్తత్తమూలముగా 'చేవ్చనికి నివాసస్థలమై 
యుండుటకు కట్టబడుచున్నారు. ళ్‌ 


| వడ లేప్పీ పర్టలోకమందు ఆయనతోవాడ కూర్చుండ 
| క బెప్టైను. :! మీరు విశ్వసించినవారై కృపచేత రక్నీంప 
] బడి యున్నారు ఇది మినలన కలిగినదికాదు జేస్టని 


| ' శ్రర్టేరచిన సల్‌ క్రియలు చేయుటకై; మనము క్రీన్త 
|  రాసునందు సృష్టింపబడినవారమై అయన చేసిన | చూవినయెడల చానినిబకి త క్రీ నుగూర్చి 
|, “మై యున్నాము.  |శాక rn ane brn, 
| కాబట్టి మునుపు శరీర విషయములో అన్యజనులై | వర్గ మిష్వుడు త్రత్రమాలముగా చేన్టని 

| యుండి, శరీరమందు చేతితో చేయబడిన సున్న తిగల వః 


గ మారు | ఆ కాలమందు ఇశ్రాయేలుతో సహాపౌరలు పరచబడ లేదు 
| ol ఈ మర్షమేదనగా -- 6 
కాళ్ళ చరబేశులును, ' వాగ్దాననిబంధనలు లేని పర సువార్షవలన్క | క్రీస్తయేనునందుు, ప న 
జనులున్కు నిరీత్నణలేనివారును, లోకమందు నిబ్లేవు | సమూనవారసులాను, ఒక శరీరమందలి సాటి ఆనయన 
13 “రియాండ్సి క్రీస్తుకు దూరస్థులై యుంటిరని మారు | మలును, వాగ్రానములో పాలివారలూవై యున్నా రను 
క్షైసకము 'చేసికొనుడి: | ఆయినను మునుపు దూరన్థు | నదియే. | 'బేవ్రడు కార్యకారియగు తన శ్లక్తినిబట్రి నా 7 


వ్‌. 


1. 
శే 


|. 
4 


వక) 


| న్‌ ధర్మశాస్త్రమును తన శరీరమందు కొట్టివేయు | పరలోకములో ప్రధానులకును అధికారులకును, సం 


Er 


wo a 


ne ఆ 'జ్వేసము ం 

| పీరిద్దని వీకళరీరముగా చేసీ బేవునితో సమాథానపర | యందు వూర్వకాలమునుండి మరుగైైయున్న ఆ మర 

| - చపలెనని యీలాస "చేసెను గనుక ఆయనయే మనకు | మనుగూర్చిన యేర్పాటు ఎట్టిదో ఆందరికిన్ని తేట 

| ఇల! వహాలరానలా-యుగలుచొవ్వక,. క మాలలా,-టి గ్రశ పిళ్లలమై,. క మూలభాంనుక సమాధానమైయున్నాదు, 4లేశ గృశానిగాష్చిక్రా 
| కీ కూలధా,-. అడుగుజాడలుపట్ట కేళన్టిముకాని, : pce 
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పరుచుటకును, పరికుద్ధులందరిలో అక్యల్బుడనైన నాకు 
12 కృపనను గ్రహించెను. | ఆయనయందలి విశ్వాసము చేత 
. థైర్యమును నిర్భయమైన ,ప్రచేశమును ఆయననుబట్టి 
18 మనకు కలిగియున్న ని. | కాబట్టి మో నిమిత్తమై నాకు 
వచ్చిన శ్రమలను చూచి మోర ధైర్య పడవద్దని వేడుకొను 
చున్నాను, ఇవి మీకు నహివుకరములై యున్నవి. 
14 
మిదను ఉన్న ప్రతి కుటుంబము ఏ తండ్రినిబట్టి 
కుటుంబమని పిలువబడుచున్నదో ఆ తండ్రియెదుట 
15 "నేను మోకాళ్లూని ! మిరు అంతరంగచురుషునియందు 
18 శక్తికలిగి ఆయన అత్తనలన బలపరచబకునట్లుగాను, 
శ్రీను మి వాదయములలో విశ్వాసముద్యార నివ 
సించునట్లుగాను, తన మహి మైశ్వర్యమచొప్పున 
మోకు దయచేయవలెననియ్సు మిరు దేవుని సంపూర్ణత 
“ యందు వూర్ణులుసనట్లుగా, Ceres -బేరుపారి 
స్థిరపడి సమస్త పరిశుద్ధుల కూడ దాని వెడల్పు 
పూడుగు లోతు యొక్తును ఎంతో (గ్రహించుకొనుట 
19 కును: | జ్ఞానమునకు మించిన క్రీస్తు (ప్రేమను తెలిసి 
కొనుటకును తగిన శక్టిగలవారు కావలెననియు (ప్రా 
20 చుచున్నాను. ! మనలో కార్యసాధకమైన తన శక్త 
21 చొప్పున మన మడుగవాటన్ని టిక' ం౦చును, ఊహించు 
వాటన్నిటికంటెను అత్యధికముగా చేయ శక్తిగల 
జేవునికి (క్రీస్తుయేసు మూలముగా 'సంభుములో తరతర 
ములు సదాకాలము మహిమ కలుగునుగాక. ఆ'మేకా. 
శీ కాబట్టి మిరు సమాధానమును బంధముచేక ఆత్త 
2 కలిగించు ఐక్యమును కాపాడుకొనుటయందు క్‌, 
కలిగినవారై, ప్రేమతో ఒకనినొకడు ;సహించుచు, 
మీరు పిలువబడిన పిలుపునకు తగినట్లుగా దీర్వ్షాంక 
ముతోకూడిన సంవ్రూర్థనినయముతోోను సాత్వికము 
తోను నడుచుకొనవలెనని ప్రభువునుబట్టి ్రైదివైన 
4 చేను 'బ్రతిమాలుకొనుచున్నాను. | శరీర 
మొక్కలే అత్తయ నొక్కజ్వ్కే ఆ ప్రకారమే 
మో పిలుపువిషయమై యొక్క_టే నిరీకష్షణగలవానై 
5 యుండుటకు పిలునబడితిరి.! ప్రభువు ఒక్క_జే విశ్వాస 
6 మొక్క_ల్రే వశష, 1 అందరికి తండ్రి, 
యైన బేవు డొక్కజే. ఆయన అందరికివైగా నున్న 
వాడై అందరిలోను వ్యాపించి! అందరిలో నున్నాడు. 
7 అయితే మనలో ,ప్రతివానికిని క్రీస్తు అనుగ్రహించు 
వరముయొక్క_ పరిమాణముచొప్పున కృప యియ్య 
రి బడెను. ! అందుచే ఆయన ఆరోవాణ 


యందు ఉపబేశిం | 

కొన్న ననే || 

చెరనో చెరగా పట్టుకొనిపోయి మనుష్యులకు ఈవల | క్రీస్తును (గూర్చి 'ేర్చు భో 1 
| మూల భానర*.-- అందరి ధాస్చరుమ. 2౧౦2 శీళ్లక, 681 ection. ఫీ శాత్నిం మ్రగీరీ ల్ల ట్లో ఏ 4 


ఎఫినీయులకు 4 అధ్యాయము 


|] నాణమాయెననాగా ఆయన 


ఈ "హేశువుచేక సరలోకమునందును భూమి | శరీరము “డే 


నను గృహించెనని (ప్రవక్త ఇ 


డు!) | 
ములక దిగెననియు అర్థమిచ్చు క ప్రజ్ఞ. 


ములన్ని టికంకు మరి పెకి స (2 
యున్నాడు. | మ. సంపు స్‌ 
జరుగుటకున్సు ఆయన కొందరిని | జ. 


ఆప్యాల్య్య్య 
కొందరిని ప్రవక్షలగాను, కొందరిని సువ్టిక "a 
కొందరిని కాపరులగాను ఉపదేశపల్గాను నిష (జ 
"ఇను, | నునమందరము విశ్వాసవిషయముళోకు స్వే | 
కునూరునిగూర్చిన జ్ఞానవిషయములోను పళళ్యను. 
పొంది 'సంవూర్జపురుషులమగువుక్కు అవగా క్రీడ 
కలిగిన 'సంపూర్మమైన ఫురునక్వమునకు 'సమావమైళ ॥ 
పురుషక్వము కలచారమగుసరక్క అయన శాక (ఇ 
నియమించెను... | అందువలన మనమిశోమిడట 111 
పీల్లలమైయుండి, మనుష్యుల మాయోపాయమళో | 
నంచనతోను, తప్ప్వుమార్గమునకు లాగు కయకోష | 8 
గాలికి కొట్టుకొనిపోవనట్లు, కల్చింపబడో ప్ర | 
యుసబేళమునకు ఇటు అటు కొట్టుకొనోనక టి 
అలలచేత ఎగరగొట్టబడిన వార పైద్యడ్‌ త్రో | a 
గలిగి సత్యము చెప్పుచు గీ మలి. ణా 
స్పయియాన్నాడు, ఆయననుండీ సణేరవ శ్లో | | 
నమర్చబడి, తేనలోనున్న ప్రతి అ) k | 
పరిమాణముచొప్పున పనిచేయుచుండగా శ్రనతణ్‌- 
వలన గలిగిన బలముచేత అతత ల అ | 
తనకు కేమాభివృద్ధి కలుగునట్లు 
కలుంగజేసికొనుచున్నది 
-కాబ' అనక 
మీదట నడుచుకొనవలం 
చ్చుచున్నాను.! వానైలే అంగ రతన క 
నముచేత జేవునివలన కలాగు అ వాతో |. 
పరచబడినవాశై, రేను 


యందలి సకళ్యము 


షష 


మునుపటి ప్రవర్తన 'విషయములోచైతే 


1 | వదులుకొని! మో చిత్తనృ త్తియందు 

జ వానై |! ' నీతియా యథార్థమైన భక్సియుగలవానై, 
జీవని పోలికగా సృష్టింపబడిన నవీనస్వభాపకునుక 
ధించుకొనవలెను. -" 

బ్‌ మనము ఒకరికొకరయు అవయవములమై యు 
నాము గనుక మీరు” అబద్ధమాడుట మాని ప్రతివా 
డును తన పొరుగువానితో సత్యమే మాటలాడవలెను; 

జీ కోపపడుడి కాని ' పొసము చేయకుడి, నూర్యుడస్త 
మించిన పేమ్మట మి కోపము: నిలిచి యుండకూడదు. | 


| ఇ పడనలెను. | _ వినువారికి మేలు క అనసర 
మునుబట్టి 'క్నేమాభివృద్ధికర మైన అనుకూలవచనమే 
| వలుకడి కాని దుర్భాప యేదైనను మో నోట రానియ్య 
| కడి. | దేవుని ను దుఃఖపరచకుడి విమో 


| _ధమృు అల్లరి దూసణ్క సకలమైన దుష్టక్వము మిరు 
| పి విస్టచుడి, | ఒళనియెడల నొకడు దయకలిగి కరుణా. 
| హృదయా లై క్రీస్తునందు దేవుడు మిమ్మును క్షమించిన 
| _ప్రశారము మీరును ఒకరినొకరు తమించుడి. 

| 5 కౌన్రన మిరు ప్రియాలైన వీల్లలనలె చేవునిపోలి 
| శీనడుచుకొనుడి, | క్రీస్తు మిమ్మును (శ్రేమించి, హామళ 
| తౌసనగా నుండుటకు మనకొరకు తన్నుతాను దేవునికి 


క్యు" న అటా క 
|: సోరాధికుడ్రయున్న లోఫరైనను pans 


సంగతి మోకు: నిళ్ళ 
మాటలనలన ఎవడును మిమ్మును 


ఎఫెసీయులకు 6 


దురాళలనలన చెడిపోవు మి ్రాచీనస్వభావమును! 
నూతేనపరచబడీన 


ప్ట| మేల్కొని మృతులలోనుండి లెమ్ము క్రీస్తు నీమీద 


వ్వుడును కృ 
దలి 


|: చియ్యక్షడ్తి | త అవి గల 

| ; . ఇట్టి (క్రియలవలన దేవుని యాగ, 

| లైనవారిమిదికి. వచ్చును గనుక మిరు అట్టి! 'బెట్టుకొనపలెనని, 
$ మూలభా,-నకనపురుషని. 

క మ్లూలళా;-నెలుగు ఒళ్లలజేలే. 


అట్టి (క్రియలు చేయువారు రహస్యమందు. జరిగించు 


కస్త | సనులనుగూర్చి మాటలాడుటయైనను అవమానకరమై 


నీవు 14 


'ప్రకాశించునని ఆయన చెప్పు డు? 

దినములు చెడ్డవి గనుక మిరు సమయమును పోని 15 
య్యక ఉపయోగము చేసికొనుచ్చు అజ్ఞానుల 16 
కాక జ్ఞానులవలె నడుచుకొనునట్లు జాగ్రత్తగా 


చూచుకొనుడి. 1 ఇందునిమిక్తము మిరు అవిజేసలం 17 
కాక. ప్రభువుయొక్క చిక్తమేమిటో గ్రహించు 


కొనుడి. | మరియు మద్యముతో మక్తులైయుండకుడ్సి 18 


దానిలో దుర్వ్యాపారము కలదు అయితే ఆత్షనా 
ధ్రనైయుండుడి. | ఒకనినొకడు కీర్తనలతోను సంగీత 19 


ములతోను ల్త్ససంబంధ మైన పాటలతోను *హెచ్చ 
రించుచ్చు మో హృదయములలో ,ప్రభువునుగూర్ని 
పాడుచు క్రీ్తించుచ్చు | మన ప్రభువైన యేసుక్రీస్తు 20 
పేరట. సమస్తమునుగూల్చి తండ్రియైన 'చేవునికి ఎల్ల 
ఇెల్లించుచ్చు 1 క్రీస్తునం 21 
నొకనికొకడు లోబడియాండుడి. 
శ్రీలారా: ప్రభువ్రనకువలె మి స్వవురునులకు 22 


చాకముతో నుదకస్నానము చేత 
శ లేక చెర్రితు టలైనను, 


శే అనగా, సాలొనున, 
7 థునయా, 26: 19; 00: 1, 


, 
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ఆఅ ఫఖణలయిలంం 6 అధ్యాయము 
దాని పవిత్రపరచి పరిశుద్ధపరచుటకై దానికొరకు 
త / రై యందు ఒలనంత్రు 
28 తన్ను తానప్పగించుకొగెను. ! అఆటునలెనే పురుషులు తంర్రముల న మ్య్‌ 


కూడ తమ . స్వశరీరములనువలె ; తమ భార్యలను (ప్రే | డిచ్చు స కమత 
: ww) ఫై 'సర్వాంగకవచ | 
మింప బద్ధులైయున్న్నారు.. తన భార్యను (ప్రేమించు | నగా be పాలయ స అ i 


జభ్య్య 
వ్‌ వాడు తన్ను (ప్రేమించుకొనుచున్నాడు. | తన శరీర | నులతోన్సు ' అధికారులతోన్న కాక్క. 
80 మును ద్వేషించినవా డెవడును . లేడు గాని ప్రతివాడు | సంబంధులు లోకనాధ్లుత్ర్య్యో రహో ఆయా 
(| 


దానిని పోషించి సంరథ్నీంచుకొనును.. మనము. క్రీస్తు | దున్న దుర్వాక్తల స 
శరీరమునకు అవయవములమై యున్నాము గనుక | న్నాము. | ఆందుచేకన మిరు 
ఆలాగే క్రీస్తును సంఘమును పోషించి 'సంరత్నీంచుచు | నెదిరించుటకును, సమస్తము షాకు ఇ 
81 న్నాడు.। ఈ హీతువుచేకను వురుషుడు తన తండ్రిని | బడుటకును శోక్టిమంతులపనట్లు చేవ్చడిచ్చు: Ma | 
తల్లిని విడిచి తన భార్యతో వాత్తుకిొనును, వారిద్దరును | కవచమును ధరించుకొనుడి. r: చళ్ళ ri 
82 ఒక్క. శరీరమగుదురు.! | ఈ మర్గము గొప్పది అయితే | మునకు సక్యేమను దట్టి కట్టుకొని నీతియను య. 
"నేను ్రీస్తునుగూర్చియు సంధుమునుగూర్చియు చెప్పు | తొడుగుకొని |. పాదములకు సమాధాన కను. 
88 చున్నాను. | మెట్టుకు మిలో ప్రతి పురుషుడును | వైన సిద్ధమనస్సను జోడు తొడుపకొని నిల్వ; |! 
కననుపలె తన భార్యను (డ్రేమింపవలెను,. భార్యయైతే | ఇవన్నియాగాక విశ్వాసమను డాలు పట్టుకొషి క | 
తన భర్తయందు భయము కలిగియుండునట్లు చూచు | దానితో మిరు దుష్టుని అగ్నివాణమణ్నిటులృ |. 


కొనవలెను. టకు శ్లక్సిముంతులవుదురు. 1. మరియు రక్షణయ గ | ' 
ర... పిల్లలారా ప్రభువునందు మి తలిదండ్రులకు విధే | ప్రాణమును, బేవుని, వాక్యమును అత్హ ఖర్గమవ ఢి |. 


యులైయుండుడి, ఇది ధర్మమే. చుకొనుడి. | ఆత్రవలన ప్రతి సమయమనయన క్ర! 
2 నీకు మేలు కలుగునట్లు నీ తండ్రిని తల్లిని 'సశానిం | విధమైన ప్రార్థనను విజ్ఞాపనను చేయుర ఈ ఓ 
ఫుమ్సు అప్పుడు నీవు భూమిమిోద దీర్గాయుపృం | యమై సమస్త పరిశుద్ధుల నిమిత్తమును వ్రూర్థమైన క్ట 
తుడవసదువు,” gi ళ మెళుకునగా నడక! | 
| ఇది వాగ్దానముతోో కూడిన అజ్ఞలలో మొదటిది. మరియు. “చేను దేనినిమిక్తము రాయిపై పకల | 
"4 


ew Fo 3 


కండ్రులారా, మా పిల్లలకు కోపము లేపక ప్రభువు | నున్నానో, ఆ సువార్త మర్శమను వ్యోమ కో | 
యొక్క_ శితలోను బోధలోను వారిని -పెంచుడి. చ. చేను మాటలాడ ముదల పెట్టున్యతో' |. 
5 - దాసులార్వా న నలా భయము | దానిగూర్చి చేను మటల ద ల 


బడుటకే కాక్క క్రీస్తు దాసులమని యొరిగి జేవుని చిత్త |. మీరును నా తేమసమాార సనం నే! | 
7 మును' మనఃపూర్వకముగా జరిగించుచ్చు | మనుమ్యు నుటకు వ్రీియసహాదరుడును Cam 1. 
లకు చేనినట్టుకాక ప్రభువునకు చేసిన క్టే యిప్టవ్రూర్వక | కమైన పరిచారకుడునైన తుఖిక నౌ స్వధా |. 
8 ముగా నేవచేయుడి. | చాసుడైనను స్వకంత్రుడైనను | మికు తెలియజేయును. ! (మోరో దయమో "| 
మిలో ప్రతివాడును ఏ సక్కార్యము చేయునో చాని | తెలినికొనుటకును అలేడు ఆ! il 
ఫలము ప్రభువువలన పౌందునని 'మిరెరుపదురు. | ర్చుటకును ఆతని i యొద్దకు వలో ద. 


నం మం నం వలా మం en ey 


fal 


ను వస. | సో 
వాడు పరలోకమందున్న డనియు, ఆయనకు "సక | స్వనుండియా సమాళొనహ కధే గో. 


10 తుదకు ప్రభువుయొక్క మహో ల్ఞక్తినిబట్టి ఆయన ైప్రేమించువారిక 
1 ఆదికాండటా, 2; 94, (J నిర్ణముకాండము, 20: 12. . కి అనగా స్రాలోనః 
5 దేవని, రీ ఘ్మూలరా-నా నోరు చెరచునప్పుడు. శ 
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అపొస్తలుడైన పాలు 


రా$ క 
ఖలిస్పయులకు వ్రాసిన వత్రిక 


కే _థిలిప్సీలోనున్న క్రీస్తు యేసునందలి సకల పరిక 
పను అధ్యతులకును సరిచారపలకును ీస్త | నందు క్థిరిశ్వాసము గలా గ 


1 స్ప) 'ర్రాయానదె. । మన తండ్రియగు. చేవనినుం | కొనిరి, | కొందరు అనూయచేక స 
| డయా ప్రభుము యేస్నుక్రీస్తనుండియు మికు కృవ | మరి కొందరు a ఈక ప్రస శ్‌ 
'ములతో " 


J మాలో ఈ సత్‌ క్రియ 'నారంభించినవాడు యేసు క్రీస్తు "నేను. సువార్తపతీమున వాబంచుటకు నియమింపబడి 

| దినుపరకు దాని: కొనసాగించునని రూఢిగా నమ్ము | యున్నానని యెరిగి పే ప్రకటించుచున్నారు. | 

| చున్నాను గనుక మో యందరి నిమిత్తము "నేను చేయు | ఆయినెానేమి? మిస కాని సక్యముచేతసేకాని 1s 

| ప్రతి ప్రార్థనలో యెల్లవ్వుడును సంతోనముతో ప్రా, యేవిధముచేతనైనను , కీస్తు వకటింపబుడుచునా డు. 
గ్థనచేయుచ్చు "సను మిమ్మును జ్ఞాపకము చేసికొనినప్పు అందుకు చేను సంతోషించుచూన్నాను, ఇక మను 

|, జెల్లను నా దేవునికి కృతజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లించుచు | సంతోషింతును. | మరియు "నేను వీ విషయములోను 19 

| + న్నాను. | నా బంధకములయందును, "నేను సువార్త | సీగ్గుపడక యెొప్పటివలెచే యిప్పుడును శార్షరర్యు - 

సతమున వాదించుటయందున్వు దాని స్టీరపరచుట | ముతో బోధించుటనలన నా బ్రదుకు మూలముగా 

యందును, మీరందరు ఈ కృపలో నాతోకూడ పాలి | వైన 'సరే' చావు మాలముగానైన స్కో క్రీన్త ణా : 

 గారై యున్నారు గనుక చేను మిమ్మును నా హృద | శరీరనుందు భునపరచబడునని | "నేను మిగుల నపేశ్నీం 20 

| యేములో నుంచుకొని యూన్నాను., ఇందుచేత మిమ్మ | చుచు నిరీక్షించుచున్న (ప్రకారముగా మో ప్రార్ధన 
చందరినిగూర్చి యీలాగు భావించుట చాకు ధర్ధమే.!| వలనను యేను క్రీస్తాయొక్క. ఆత్మ నాకు సమృద్ధిగా _ 

(8 శ్రీన్తయేనుయొక్క దయారసనునుబట్టి మి యందరి | క్రలుగటనలనన్సు ఆ' ప్రకటన నాకు రా 

, సద్‌ నేనెంత ఆసేతు కలిగియున్నానో దేవుడే నాకు పరిణమించునని "నేనెరుగుదును. | నామట్టుకైతే బ్రదు 21 

‘ans ! మోరు (శ్రేష్టమైన కార్యములను విజేచింప | కొట, క్రీస్తే, చావైతే లాభము. | అయినను శరీరముతో 

| గవారపటకు మి (ప్రేన, 'తెలినితోను సకలవిధ మైన చేను' జీవించుటయే నాకున్న పనికి ఫలసాధన మైన 

| అనభవజ్ఞానముతోను కూడినదై, అంతకంఠకు అభి | యెడల "నేనేమి కోరుకొందునో నాకు తోచలేదు. | 

: వృద్ధి పొందవలెననియ్సు ఇందువలన బేవునికి మహీ ఈ ₹0టి మధ్యను ఇరుకునబడియాన్నాను. "నేను 28 

|: శయ స్తోత్రమును కలుగునట్లు మిరు యేసుక్రీస్తు | పకలిపోయి ,క్రీన్వతోకాడ నుండవలెనని నాకుఆళ 

|, చనన నీతిఫలములతో నిండికొనినవారై , క్రీస్తు దిన | యున్నది, అది నాకు మరి మేలు. | అయినను "చేను శరీ 24 

|, రెగ్గరుచున్నాను. | రమైయన్నద్ది | మరియు ఇట్టి నమ్మకము కలిగి చేను ఏర్‌ 

|. _ సహెోదరులార్సా నాకు సంభవించినని నువార్త | మరల మాతో కలినియుండుటచేక నన్నుగూర్చి క్రీస్త 26 

| సి యెక్కువగా ్రబలమగటశే పరిణమించెనని | యేసునందు. మాకున్న అతిశయము. అధికమనట్లు, 

i హ్‌ శెలినికొనగోళుచున్నాను. 1 వీలాగనగా నా | మిరు వీశ్వాసమునందు కనా 

| సీతే చేనఆోనిచారికందరికిని తక్కినవారిళందరికిని | కూడ శలినియుందునని నాకు తెలియాను. | నేను / 

1. మాకో +! మరియు సాహో దరులైనహారిలో వచ్చి యాల చసన నక వానను స 


“1 క్రీక్తు అను Umar ఆశిషిత్తుడని అర్థము: 9 
6౮-0౦. Jangsiiwadi ath Collection. Digitized by eGangotri 
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వీ విషయములోను ఎదిరించువారికి బెదరక, అందరును 
ఒక్క. భానముతో సువార్త విశ్వాసనత్నమున పోరా 
డుచ్చు వఏకమనస్సుగలవానై. నిలిచియున్నారని "నీను 

ర్చి వినులాగున, మిరు క్రీస్తు సువార్తకు తగ్గి 

నట్లుగా ప్రవర్తించుడి. (ఆట్లు మిరు 'బెదరకుండుట) వా 

రికి నాశనమును మోకు రత్నణయును కలంగననుటకు 
నూచనయై యున్నది. ఇది దేవునివలన కలుగునదే. | 
29 ఏలయనగా మిరు నాయందు ఛూచినట్టియు, 
నాయందున్నదని మిరిప్వుడు వినుచున్నట్టియు పోరా 

80 టము మీకును కలిగియున్నందున | , క్రీస్తునందు విశ్వా 
'సముంచుటమాత్రేమేకాక ఆయన పత్నీమున శ్రమ 
పడుటయా ఆయన పక్షమున మోకను గ్రహింపబజెను. 

2 కావున క్రీస్తునందు ఏ "హిచ్చరికరైమైనను (ప్రేమ 
నలన ఏ దుఃఖోపళమనమైనను, ఆత్మయందు ఏ సహ 
చాసమైనను, ఏ దయారసవాత్సల్యములైనను ఉన్న యె 

2 డల | మిరేకమనస్కులగునట్లుగా ఏక్య్ర్రేమకలిగి 
యేక భావముగలవారుగానుండ్కి ఒక్కదానినే మనస్క్ల 
రించుచు నా సంతోషమును సంపూర్థయుచేయాడి. | 

8 కతచేకనైనను వృధాతిళయముచేకనైనను ఏమియు 
చేయక, వినయ మైన మనస్సుగలవానై యొకనినొకడు 

4 తనకంటె యోగ్యుడని యెంచుచు | మిలో' ప్రతివా 
'డును తేన స్వకార్యములనునూ త్ర,మేకాక యితరుల 

5 కార్యములనుకూడ చూడవలెను, | (క్రీస్తుయేసుకు కలి 

6 గిన యీ మనస్సు మోరును కలిగియుండుడి. | ఆయన 
జేవుని స్వరూపము కలిగినవాడైయుండి, బేవునితో 
సమానముగానుండుట విడిచిపెట్టకూడని భాగ్యమని 

7 యెంచుకొనలేదు గాని! మనుష్యుల పోలికగా వుట్టి, 
దాసుని స్వరూపమును ధరించుకొని తన్నుతా-నే రిక్త 

8 నిగా చేసికొనెను. |! మరియు ఆయన ఆకారమందు 
మనుమ్యుడుగా కనబడ్సి మరణము పొందునంతశగ్కా 
అనగా శిలునమరణము పొందునంతగా విభేయత చూపి 

9 నవాడ్రై తన్నుతాను తగ్గించుకొనెను, | అందుచేతను 
10 పరలోకమందున్న వారిలో శాని, భూమిమిదనున్న 
వారిలో గాని భూమి క్రిందనున్న వారిలో గాన్సి ప్రతి 
వాని వెరాకాలును యేసు నామమున వంగపనట్లున్సు lI 

11 ప్రతివాని నాలుకయు రండ్రియెన చేవుని మహీ 
మార్భమై యేసు క్రీస్తు ప్రభువని యొప్పుకొనునట్లును 
జేవుడు ఆయనను అధికముగా "హెచ్చించి, ప్రతి 
నామమునకు మైనామమును ఆయన కను గ్రహించెను. 
కాగా నా ప్రియులారా మోరెల్లన్వుడును విభే 
యాలై యున్న ప్రకారము నాయెదుట నున్న ప్పుడు 
మాత్రమే కాళ మరి యెక్కువగా "నేను మితో లేని 
యూ కాలమందును, భం నుచ్తిక 1న: వణకల్‌రోను యమో 
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ఫీలిస్సియులకు 2 అధ్యాయము 


హతా కొనపాగించుకొన్నడ్తి | | 
మీరు ఇచ్భయిం చుటక్షన్స కార్య శా. 
టకును, తన దయాశ్వంక్ర, సమీ 
కార్యసిద్ది కలుగబేయువా డు 
జ! న boy halal మో 
లును అనింద్యులునైన జ్రసగ | 
గులును 'సంళయములును మాని శ | 
మును చేత పట్టుకొని అ we కష 
బడుచున్నారు... ఇందువలన "లేవ వర్ణమాల. 
గెక్సలేదనియు, నీను పడిన కష్టము నివ్‌ప్రయోట్ను | 
కాలేదనియు క్రీస్తుదినమున నాశతిశయకా్య. 
కలుగును. | మరియు మో విశ్వాసయాగమలోన క్యా; 
సంబంధమైన నేవలోను "నేను పానార్చణముగాపోద. 
బడినన్సు "నేనానందించి మో యందరిలోహడ సో 
షింతును. | ఇటువలౌనే మీరును ఆనందించి శాళో క 
కూడ సంతోషించుడి. ' - , 
"నేనును మో శ్నేనుము తెలిసికొని ై్య్యమ లెళ్ళ!్‌ 
కొను నిమిత్తము తిమొభెయును మీర 


శః 
వాక్యమునిమిత్తిము సేవచేసిన. ss J]: 
సంభవింపచైయాన్నదో చూరు జక. 
వలెనని అనుకొనుచున్న్నాను | wt [| 
జకపనివొడును భో లి 


నొ 


ఫిలిప్పీయులకు. న! అధ్యాయము 
యాపచర్యలోనున్న | నేనిదివగ్రళ 


99 బంపితిని, ! అతడు నాయెడల మో 
10 కొదువను తీర్చుటకై. తన (ప్రాణమువైనను 
పెట్టక (్రీస్తుయొక్క .ఫనిని మిత్తము. చావునకు 
యుండెను . గనుక. వూర్చానందముతో 
అకని చేర్చుకొని. ఆట్టివారిని భునపరచుడి. . 
3. "పెట్టుకు నా సహోదరులారా, చ్రభువునంధా 
., నందించుడి. ఆదేసంగతులను మికు వ్రాయుబ చాకు 
2 కష్ట్రమైనధి కాదు మికు అది. క్నేనుకరము..! కుక్కల 
విషయమై జాగ్ర,త్తగానుండుడ్కి దుష్టులైన పనివారి 
విషయమై జాగ్రత్త గానుండుడ్సి ఈ ఛేదన నాచరించు 
శి వారినిషయ మై జ్యాగ్ర్యత్తగానుండుడి. | శరీరము నాస్ప 
దము చేసికొనక టేవునియొక్క అత్మవలన చారాధిం 
చుచ్చు క్రీస్తుయేసునందు ఆతిళయసడుచున్న. మనమే 
4 సున్నతి (నాచరించువారము.). | కావలయానంకే 
చేను శరీరము నాస్పదము చేసికొనవచ్చున్యు ' మరి 
ఎవడైనను . శరీరము నాస్పదము . చేసికొన ' తలచిన 
యెడల" గేను మరి యెక్కునగా. చేసికొనవచ్చును. | 
త్‌ ఎెనిమిదవదినమున సున్న తిపొందితిన్సి . ఇ శ్రా/యేలు 
' వంళపువాడ్శనై, బెన్యామిను గోత్రములో వుట్టి 
" హివ్రీయుల సంతానమైన "హి బ్రీయుడమై, నర్మశా 
6 స్రఖిషయము ఫరిమైయుడనై,: 1. అసక్టివిషయను సంధు 
మును హింసించువాడనై. ధర్శశాస్త్రముసలని నీతినిష 
7 యను అనింద్యుడ్ననై యుంటిని. | అయినను ఏవేవి 
నాకు లాభకరములై యాండెనో. వాటిని క్రీస్తునిమి 
"8 త్తము నష్టముగా "నెంచుకొంటిని. 1 నిశ్చయముగా నా 
ప్రభువైన యేసు క్రీస్తునుగూర్చిన అత్మిక్రేస్ట మైన 
జ్ఞానము నిమిత్తమై సమస్తమును నష్ట్రముగా "నెంచు 
9 కొనుచున్నాను. | ,్రీస్తును సంపాదించుకొని, ధర్మ 
శాస్త్రమాలమైన నా నీతికాక ,క్రీస్తునందలి విశ్వాసము 
వలన్నవైన నీతి అనగా విశ్వాసమునుబట్టి దేవుడను 
"గ్రహించు నీతిగలాడనై ఆయనయందు అగపడు 
| 10 నిమిత్తమును, 1 ఏ విధము'చేతేగైనను మృతులలోనుండి 
| నాకు పునరుత్తానము కలుగవలెనన్సి ఆయన మరణ 
విషయములో 'సమానానుభవముగలనాడనై, ఆయనను 
ఆయన పునరుత్తానబలమును ఎరుగను నిమిత్తేమును, 
ఆయన శ్రమలలో పాలివాడనగుట యెట్రిడో యెరుగు 
నిమిత్తమును. సమస్తమును నష్ట్రపయచుకొని వాటిని 
. 2 ఇంటత్రోే సమానముగా నెంచుకొనుచున్నాను. | ఇడి 
' వరకే "కను గాలిచితిననియెనను ఇదివరకే సంవూర్షనిద్ధి 
పొందితిననిమైనను "నేననుకొనుటలేదు గాని నేను 


డేనినిిక్తము క్రీస్తుయేసు చేతే పట్రుడితినో దాని పట్టు | ర 


48 కొనపలెనని పరగెత్తుచున్నాను. ! సహోదరులారా, 
1 ఇవే? ప్రాచీన వ్రతులరోంప్రభశ్రయోకా అని పాశాంశరము, 
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పట్టుకొనియున్నానని తలంచుకొనను. 


లత్య అయితే ఒకటి (చేయుచున్నాను), వెనుకనున్న వి 


(ప్రభువునందు | చు! క్రీస్తుయేసునందు టేవుని 'సరసంబంధమైన పిలుపు 14 


మనలో సంవూర్జు 15 


బయలుసరచును. 1 అయినను ఇప్పటివరకు మనకు 16 
లభించినదానినిబట్రియే (క్రమముగా నడుచుకొందము. 
సహోదరఠలార్కా మిరు నన్ను పోలి నడుచు 17 
కొనుడి మేము మోకు ప్రకారము : 
నడుచుకొనువారిని గురొపెట్రి చూడుడి. | అనేకులు 18 
శ్రీస్తు శిలంవకు ళత్రు నడుచుకొనుచున్నార్యు 
పీరినిగూర్చి మిత్‌ అశచేకపర్యాయములు ' చెపి ' 
యిప్పుడును ఏడ్నుచు చెప్పుచున్నాను. | నాళచే 19 
వారి అంకము చారి కడుపే వారికి దేవుడు; వారు 
తాము నీస్టపడనలనీిన 'సంగతులయందు అతిశయపడు ' 
చున్నారు, భూసంబంధ మైనవాటీచే మనస్కరించు 
చున్నారు. | మన తి పరలోకమునందున్న ది, 20 
ఆక్కడనుండి ప్రభువైన యేను క్రీస్తు అను రత్మకుని 
నిమిత్తము. కని"పెట్టుకొనియున్నాము. 1 సమస్తమును 21 
తనకు లోపరచుకొనజాలిన 'ళక్తినిబట్రి ఆయన మన 
దీనళరీరమును తన మహినుగల శరీరమునకు సనురూ 
సము కలదానిగా ౪ 
కావున "నేనెసేక్నీంచు నా ప్రియ సహాదరు శీ 
లాళ్ళా నా ఆనందమును నా కిరీటమునైయాన్న నా 
'ప్రీయాలార్సా యిట్లు ప్రభువునందు స్థిరులై యుండుడి. 
ప్రభువునందు నీకమనస్సుగలవారై యుండుడని 2 
రమొవొదియను సుంటికేను ్రతిమాలుకొనుచూన్నా 
ను. | అవున్సు నిజమైన సహాకార్సీ ఆ స్రీలు శ్లైమెంతు 8 
తోను నా యికేర సహాకారులతోను సువార్తపనిలో 
నాతోకూడ ప్రయాసపడినవారు గనుక వారికి సవా 
యము'చేయునుని నిన్ను వేడుకొనుచున్నాను. వారి 
జీరలు జీవగ్రంథమందు 'బ్రాయబడియున్న వి. 
ఎల్లప్పుడును ప్రభువునందు అనందించుడ్మి మరల 1 
ఇహ్వుదును కనందించుడి. | మి సహనమునూ సకల ర్‌ 
జనులకు రెలియబడనియ్యుడి. ప్రభువు సమీపముగా 
నున్నాడు. ॥ బేనిగూర్చయు చింపడకుడి కాని 6 
ఫూర్వశముగా. మో విన్నపములు చేవ్రనికి 


కి మూఆభానరాః-- మరచిపోయి,  శేలేళ, మృదుకెగ్‌మాయు, 
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7 'తెలియజేయుడి. | అప్పుడు సమస్త జ్ఞానమునకు మించిన | మంచిపని, | ఫిలిప్పీ 


చేవుని సమాధానము యేసు, క్రీస్తువలన మీ వాదయ 

ములకును మో తేలంపులకోను "కావలియుండును. 
'8 - మెట్టుకు సహోదరులారా యే యోగ్యకయై. 
నను మెమ్సైనను ఊండినయెడల, నీవి' సక్య'మైనవో, 
" వీవి మాన్య మైనవో, ఏవి న్యాయమైనవో, నీవి పవిత్ర 
మైనవో, ఏవి రమ్య మైనవో, ఏవి ఖ్యాతిగలవో, చాటి 
9 మోద ధ్యానముంచుకొనుడి. | మరియు మిరు నా 
వలన. నేవి "నేర్చుకొని అంగీకరించితితో, నాయందు 
న్నట్టుగా ఏవి వింటిరో ఏవి చూచితిరో, అట్టివాటిని 
చేయుడి; అప్పుడు సమాధానక్షర్తయగు 'జేవుడు మోకు 

" తోడైయుండును, 

10 - నన్నుగూర్చి. మోరిన్నాళ్లేకు మరల యోచన చేయ 
సాగితిరని ప్రభువునందు మిక్కిలి సంతోషించితిని. 
ఆ విషయములో మిరు యోచనచేసియుంటిరి కాని 
11 తగిన సమయము దొరకకిపోయెను. | నాకు కొదువ 
' కలిగినందున చేనీలాస వెప్పుటలేదు "నేనేన్గితిలో 
నున్నను ఆ స్థితిలో సంకృ క్తి కలిగియుండ "నేర్చుకొని 
12 యున్నాను. । దీనస్థితిలోనుండ "నెరుగుదున్సు సంపన్న 
గ్థీతిలోనుండ గెరుగుదును, ప్రతివిషయములోను అన్ని 
“ . కార్యములలోను కడుపు నిండియుండుటకును ఆకలి 
గొనుటకున్సు స కలిగియుండుటకును లేమిలో 
18 నుండుటకును "నేర్చుకొని యున్నాను. | నన్ను బల 
పరచువానిబట్టియే! "నేను సమస్తమును చేయగలను. 1 
శ 14 అయినను నా శ్రమలో మీరు పాలుపుచ్చుకొనినది 


1 లే, నన్ను బలపరచునానియందే, " 
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అకక నంన్యుం క కలా: కం కూ A లొంటోట 


: శయులార్భా - జ 
నప్పుడు ఇచ్చు విషయము భాశిస గ్ర 
ములోను మిరు తప్ప మర వ్‌ స ను విషు | 
పాలివారు కాలేదని మోక శె వో 
ఛౌస్సలొనికలోకూడ మిద ప... సాక 
రము తీర్చుటకు. సహాయము చేసి | iy 
లెక్కకు విస్తారఫలము రావలెనని 'అశిక్షి శా 


hn 


చామన! కు సమస్తమును సదా ఇ | 


యున్నది. 'మోరు పంపిన వస్తువులు యెష ఫ్రోచికున 
మనోహరమైన సువాసనయు, చేవనికి ప్రీతికి 
ఇష్టమునైన యాగముకైయాన్నవి. | కాగా శాక. 
జేవుడు తన ఐశ్వర్యముచొప్పున క్రీస్తమేమయ 
మహిమలో మి ప్రతి అనసరమును తీర్చును. [మజ 
తండ్రియైన చేవునికి యుగయుగములకు మఫిమ 


కలుగునుగాక. ఆమేకా. : |) 


ప్రతి పరళుద్ధునికి , క్రీస్తుయేసునందు పందనమల 11 | 


చెప్పుడి. | నాతోకాడనున్న 'సాహోదరులుడక క. 


మోకు 'నందనములు "చెప్పుచున్నారు. సికద్ధరయ 
రును ముఖ్యముగా కైసరు ఇంటివారిలోనున్న మోస 
లును మోకు వందనములు చెప్పుచున్నారు. 
ప్రభువైన యేసు క్రీస్తు కృవ మా లక్షలో 


గాక; క 


నుండును జీ | | 


అపొస్తలుడైన పౌలు 


కాల్రొా ; 
ఇనె్సయులకు వానసిన పత్రిక 
1 ళొలామ్రైలోనున్న పరిశుద్ధులకు, అనగా క్రీస్తు | చె తిమాలు 
9 నందు! విశ్వాసులైన 'సెహోదరులకు, చేన్చని క a a ee మా! 
సలన క్రీస్తుయేసు అపొస్తలుడైన పౌలును సహాూద | లోనుండి విడుదల క మో 
రుడైన తొమొభెయును (కుభమని చెప్పి) (వ్రాయునది, | రుని! రాజ్యనివా కుమారుని 1 
మన రండ్రియైన చేవునినుండి కృపయు సమాధాన | యందు మనకు బా. Pies స్ట్‌ 
స మును మోకు కలంగనుగాకం వ్‌ కల్పుపచున్న ది. | ఆయన అదృళ్యటేవ్రని స్వరూపియై 1 
పరలోకమందు మోకొరకు ఉంచబడిన నిరీక్షీక సర్వసృష్టికి ఆదిసంభూకుడై యున్నాడు, వీ న్‌ 
పదవినిబట్టి క్రీస్తుయేసునందు మికు. కలిగియున్న. | నా ఆకాళమందున్న వియు ప ్‌ 
వా నరకానర్చియ, 'పరిశుద్ధులందరిమిద మికున్న దృశ్య మైనవి కాని అదృశ్య మైనవి కాని, అని వీంహాస 
డ్ర్రునునుగ్యూర్చియు, "మేము విని యెల్లప్పుడు మి నిమి | నములైనను 'ప్రభుశ్వములైనను ప్ర ధానులైనను అధికా 
‘i త్రము ప్రార్థనచేయుచు, మన ప్రభుమస యేను క్రీస్తు రములైనను, సర్వమును ఆయనయందు సృజింపబడెను 
| స రాత ఈండ్రియెన దేవునికి కృరజ్ఞకాస్తుకులు వెల్లి | సమర ఆయనచ్వారను ఆయనమబట్టైను సృతం 
| - చచున్నాము. । మియొద్దకు వచ్చిన సువార్తసర్యేము | బడ, | అయన అన్నిటికంటె ముందుగానున్న 17 
నుగూచ్చిన బోధవలన. (ఆ నిరీక్షిక 'పదవినిగర్చి) | వు ఆంటే సమస్తమునకు అభారభూతుడు. 
! బాధో ఇకవయుందు వింటిరి. | ఈ సువార్త సర్వలోక. సంఘము ఆను ళరీరమునకు ఆయానీ శిరస్సు; ఆయనకు 18 
నా సారుకు వా్టపించుచున్నట్టంగా మీరో అన్నిటిలో (ప్రాముఖ్యత కలంగనిమిర్తమ ఆయన 
; ం వ నా. es ఆదియైయుండి మృతులలోనుండి లేచుట (విషయము) | 
| 7 చుచ్చున్న ది. 1 యెషఫ్రా అను మా ప్రియాడైన భన ఆక లా లేచినవాడు. |! ఆయన 19 
తోటిదానుని వలన మోరీ సంగతులను "నేర్చుకొం వం న. న 
8 టిం. ! కడు మా విషయములో నమ్మకమైన క్రీస్తు అ sae Cie 
enh లా 
Yet i soe nnoritod tae గాడ రు hee ae ou 


| మా నిమిక్తము ప్రూర్థనచేయం వూక మాడు సం | గజ స మలల వరం లవా 


ముతో పలపరచబడవలెననియా, లేజోవాసులైన పరి 
యెడల (ఇది మికు కలపను.) పౌలను "నేను ఆ నువా 


3 
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యందు సంతోషించుచుు 'సంభుము అను ఆయన శరీర 


ముకొరకు క్రీస్తు పడినపాట్లలో కొదువైనవాటియందు. | చ 


నా వంతు నా శరీరమందు సంపూర్ణము చేయుచు 
265 న్నాను. 1 దేవుని వాక్యమును అనగా యుగముల 
96 లోను తరములలోను మరుగుచేయబడియున్న 
మును సంపూర్షముగా ప్రకటించుటకు, మో నిమిత్తము 
నా కప్పగింపబడిన దేవుని యేర్చాటే ప్రకారము, 
27 "నేను ఆ సంఘమునకు సరిచారకుడ్ననైతిని, | అన్యజను 
"లలో ఈ మర్షముయొక్క_ మహి మైళ్వర్య 'మెట్టిదో అది, 
అనగా మోయంధున్న క్రీస్తు మహిమ నిరీక్షణకు 
"కారణ మైయున్నాడను" సంగతి దేవుడు తన పరిశుద్ద 
లకు 'తెలియసరపగోరి యిప్వాడా మర్తమును చారికి 
28 బయలుపరశెను. | ప్రతి మనుష్యుని క్రీస్తునందు సం 
పూర్ణునిగా చేసి ఆయనయొదుట నిలువబెట్టవలెనన్‌, 
సమస్తవిధములైన జ్ఞానముతో మేము ప్రతి మను 
నికి బుద్ధిచెప్పుచు, ప్రతి మనుమ్యునికి బోధించుచు, 
29 ఆయనను ప్రకటించుచున్నాము: .' అందునిమిత్తము 
నాలో బలముగా కార్యగనిద్ధికలుగ జేయు ఆయన 
. చ్రియాళక్తినిబట్టి "నేను పోరాడుచు చ్రయాసపడుచు 
“న్నాను, 
2 రును లవుదికైయవారును, శరీరరీతిగా నా 
2 ముఖము చూడకున్న వారందరును ' (శ్రేమయందు. అత 
కబడ్కి గ్రహించుచున్నామను 'సంవూర్మ భాగ్యము 
కలిగినవారై, దేవుని మర్శమైయాన్న క్రీస్తును స్పష్ట 
ముగా తెలిసికొన్న వానై, మో వాదయములు ఆద 
రణపొందవలెనని' మిరందరికొరకు "నేనెంతగా పోరా 
డుచున్నానో మిరు. తెలిసికొన గోరుచున్నాను. | 


& బుద్ధి .విజ్ఞానముల సర్వసంపదలు ఆయనయందే గుప్త 


4 ములైయున్నవి..! ఎవడైనను చక్కనిమాటలచేత | 


మిమ్మును మోసపరచకుండునట్లు ఈ సంగతిని చెప్పుచు 


ర్‌ న్నాను. | "నేను శరీరవిషయములో దూరముగాను | 


న్నను ఆక్షవిషయములో .మితోకూడనుండి మో 
యోగ్య మైన ప్రవర్తనను క్రీస్తునందలి మో స్థిరవిళ్వా 
సమును చూచి ఆనందించుచున్నాను. . ... 
6 , కావున మిరు ప్రభువైన ,క్రీస్తుయేసును. అంగి 
శ శరించిన విధముగా ఆయనయందు -వేరుపారినవామై, 
(యింటివల్సె కట్టబడుచు, మిరు "నేర్చుకొనినప్ర'కార 


ముగా వి్వాసమందు స్థిరరదబడుచు, కృతజ్ఞకాస్తు | రము 


తులు చెల్లించుటయందు 


విస్తరించుచు, ఆయనయం 
దుండి నడుచుకొనుడి. 3 


| యున్నాడేనీ.: 
కీ మూళ ధామరో -గృసానిర వాక శక, కంగనా న ల ఆ 


4 మూలలా. శరీరము, 


4 అన Stier 


కొలొ యులకు శి అధ్యాయము 
24 ఇప్పుడు మీకొరకు "నేననుభవించుచున్న శ్రమల | 


ధ్గు| తికి ఆ సున్నతి చేతులతో 


మ్య | విశ్వాసముంచుటచేత "ఆ చాష్టి.స్థముపలన ఆయనలో 


| 


“ఆయన ' ననుసరించక. మనుష్య 
లోకోసంబంగాై ey 


| 
॥ 


1 ' 
నీలము ॥ 
కీస్తునందు. నిపసించుచున ద క్షు 
War) ్న ద్వ: ॥ మరియ ఈక | / 
సమస్త. ప్రధానులకును ఆధికారులక్షన్స | 
న్నాడు | మీరును చాష్తి సమందు అయవత్రోక్ష]] 
పాతిపెట్టబడినవారై ఆయనయందు సున్నతి పొడి 
చేయబడునది కాద్రగ ' 
శరీరే చ్భాయుక మైన "స్వభావమును విసర్టింంుటయవ 
(క్రీస్తు (కనుకూలమైన)' నున్న లియే, ఆయనను మృత. 
లలోనుండి' లేపిన 'చేవుడు కనుపరచిన ప్రభామురు | 


కూడ లేచితిరి. । మరియు ఆపరాధములసలనను ౪5! |. 
మందు సున్న తిషొందకయుండుటపలనన్స హిత 
మృతులైయుండగా చేవుడు' విధిరూహామైన రజ 
అ మనమీద రుణముగాను మనకు విరోధమగ 
నుండిన షృత్రమును "మేకులతో శిలను కొట్టీ స్‌ 
మిది చేవ్రాతను తుడిచివేని, మనకు అడ్డమళలేకణ్‌ ' | 
'ఆపరాధములనన్ని టిని తమలి 

దాని "సెత్తివేసి మన అపరాధములనన్ని i | 
ఆయనతోకూడ మిమ్మును జీవింవచేనెన ఈ |. 
ప్రధానులను అధికారులను ని న వటి చ్చి ళో 
ఖువచేత జయోల్సేవముతో వారీని పట్టీ 

టముగా. (వేడుకకు) కనుపరచెను. 


నే || 
తీర్పు తీర్చ వన | 


చున్నది. . . 


| జ వాడుకొనుటచేత నశించిపోవును, । 


|3 మీర క్రీస్తతోహడ 


| 
19 


/ 
( 
॥ 
: 
ట్ల 
fi 
fi 


వద్దు అను విధులకు మిరు లోబడచేల? 
శాధన విసయములోను, వినయ 
జేహశిత విషయములోను నరూసకమైననని యెంచ 


" బడుచున్న వేకాని, శరీలేచ్చాని గ్రవహవిషయములో 
శేమాత్రమును ఎన్ని కచేయతేగినవి కావ, 


తే పైనున్న 
వాటినే వెదకుడి, అక్కడ శీస్తు చేన్రని కుడిపార్ళ ్వ 


] శీ మున కూర్చుండియున్నాడు. 1 మెనున్న వాటిమిద"నే 


$ కాని భూసంబంధ మైనవాటిమోద మనస్సు చెట్టుకొన 
కుడి ఏీలయన్గగా మిరు మృతిపొందితిర్కి మో జీవము 
శ్రీస్తతోకూడ జేవునియందు దాచబడియున్నది. 1 

శమనకు జీవమైయున్న క్రీస్తు ప్రత్యతమైనప్పుడు 
మీరును ఆయనతో కూడ మహిమయందు ప్రత్యక్ష 
పరచబడుదురు. 


| 5 _ కావున. భూమిమోదనున్న మి ఆనయనములన్సు 


అనగా జారత్వమున్సు అపవిత్రతను కామాతురకను, 
దురాళన్సు వి గ్రహారాధనయైన ధనాపేత్నను! చంపి 


| 6 చేయుడి. | వాటివలన దేవుని య్ముగ్రత అవి'భేయుల 
| * మాదికో వచ్చును. | వూర్వము వారి మధ్య జీవించి తండ్రులాళా, మా పిల్లల మనస్సు (క్రంగకుండునట్లు 21 
' నప్పుడు మిరును వీటి ననుసరించి నడుచుకొంటిరి. 1 | వారికి కోపము వుట్టీంపకోడి. ! చాసులార్సా మను 22 
కి ఇప్పుడైతే మిరు కోపము, ఆగ్రహము, దుష్టక్వము, | ష్యులను సంతోమపెట్టువారైనట్టు కంటికి కనబడవలె 


pp 1 ఒకనితో నొకడు 


; కూడ మిరు పరిక్యజించి, 
: గాని సృష్టించినవా 


'_ ఎదుచున్న నవీనస్వభావమును ధరించుకొనియు | నిమిత్తము కాక 
| పేవ్నారు,। 
|: శేరు లేదు 


-హెళ్లేనీయాడని యూదుడని 


న్నాడు, 

కాగా 'జేవునిచేక ఏర్పరచబడినవారును పరికుద్ధు 
లును ప్రియులు వైనవారికి తగినట్లు మిరు జాలిగల మన 
సుక్కు దయాళత్వమును, వినయమును, సాత్వకమును, 


పేలేశ్‌ ఆంభక్వమును. 
శ్‌ అనే 


దూషణ మినోట బూతులు ఆను వీటినన్ని టిని విస | నని కాక, ప్రభువునకు భయపడుచు శుద్ధాంకఃక। 
వల | గలనానై, శరీరమానుబట్టి మి యజమానులైనవారికి 
యనగా ప్రావీనస్వభావమునుూ దాని ,క్రియలకో | అన్ని విషయములలో విధేయులై యుండుడి. | ప్రభు 
క్షనము కలంగు నిమిత్తము వువలన స్వాస్థ్యమును శ్రేతిఫలముగా పొందుదునని 
ని పోలికెచాప్పున నూతనపరచ | యెరుగుదురు గనుక మిేమిచేసినను ఆది మనుష్యుల 


సున్నతి పొందుటయని సున్నతి సౌం రు! 
| దకపోనటయని "భేదము లేదు సరజేశియని న్కూ-_ | యముకొలది 
లేదు గాని | యజనూనులారా, 


9 మూఅభానరో--అవిధేయక కుమారులమీదికి, 


స్రైహాతతలారీకు ఆర హారం. 
2 CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digttized by eGangotri 
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పరివ్రూర్లక కనుబంధమైన (చ్రేమను 14 
ధరించుకొనుడి. | క్రీస్తు (అనుగ్రహించు) సమాధా 5 
నము మి హృదయములలో డి; 
ఇందుకొరకే మిరొక్క శరీరముగా పిలువబడితిక 
మరియు కృళజ్ఞాలై యుండుడి. | 'సంగీఠములతోను 16 
శీర్తనలతోను ఆర్షసంబంధ మైన పద్యములతోను ఒకనికి 
నొకడు బోధించుచు బుద్ధి చెప్పుచు కృపాసహిత . 
ముగా మో హృదయములలో జేవునినార్చి గానము 
చేయుచు, సమస్తవిధములైన జ్ఞానముతో క్రీస్తు 
వాక్టీము మిలో 'సమృద్ధిగ్గా నిననీం డి. | 
మరియా నూటచేక కాని | క్రియచేత కాని మీకేమి 17 
వరన ప్రభువైన యేసుద్వార తండ్రియైన జేవనికి 
ఎరేజ్ఞతాస్తుకులు చెల్లించుచు, సమస్తమును ఆయన 
పేరట చేయుడి. శ్‌ క స? 


భార్యలార్శా మీ భర్తలకు వి భీేయులై యుండుడి; 18 
ఇది ప్రభువునుబట్టి యుక్తమైయున్నది. | భర్తలార్సా 19 


మీ భార్యలను ప్రేమించుడి, వారిని నిష్టురొపెట్టకుడి. 
పిల్లలారా, అన్ని విషయములలో మి త 


మాట వినుడి ఇది ,ప్రభువునుబడ్టి "సెచ్చుకొనరేగినది. | 


రుణ 


లో 


ప్రభను నిమిక్తనుని మనస్ఫూర్తిగా 
చేయుడి; మిరు ప్రభువైన క్రీస్తుక దాసులై యున్నా 
అన్యాయము చేసినవానికి తాను చేసిన అన్యా 25 
మరల లభించును, సతృపాఠేముండదు. ! 
సరలోకములో మీకును యజ శ్తీ 
నుడున్నాడని యెరిగి న్యాయమైనదియు ధర్మాను 
మో రకం చేయుడి. చే 
నయందు నిలుకడగానుండి కృతజైకగలవానై 8 

on “మెళకువగా. నుండుడి, గా చేను 4 
బంధకములలో నుంచబడుటకు కారణమైన శ్రీస్తు 

ర మూలభింాప్రాటీనిపురుషుని,... * అవాగరికమైన ఒక 
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-మర్శమునుగూర్చి "నేను బోధింపవలనిన విధముగానే 

ఆ మర్శమును 'వెల్లడిపరచునట్లు చాక్యము చెప్పుటకు 

- అనుకూలమైన సమయము 'ేవ్రడు దయచేయసలెనని] 

ర్‌ మాకొరకు (ప్రాస్ధించుడి. । సమయము పోనియ్యక 

సద్వినియోగము 'చేసికి”ొను చు (సంభుమునకు) 'వెలపటి 

" 6 వారియెడల జ్ఞానము కలిగి నడుచుకొనుడి. |! ప్రతి 

మనుమ్యుని శేలాగు ప్రత్యుత్తరమియ్యవలెనో అది 

మిరు తెలినికొనుటక్తై మో సంభాషణ యుస్వు వేసి 

నట్టు ఎల్లప్పుడు రుచిగలదిగాను కృపాసహితము గాను 
ఉండనియ్యాడి. ] 

7 శ్రీయసహోదరుడును, ప్రభువునందు నమ్మక 
మైన పరిచారకుడును, నా జక'నేవకుడ్నునైన తుఖికు 
నన్ను గూర్చిన సంగతులన్నియు మోకు “తెలియజేయు 

8 ను, 1! మిరు మా స్థితి తెలిసికొనునట్లును మి హృద 

ర్రీ యములను అతడాదరించునట్లును అనిని అతనితో 
కూడ నమ్మక మైన | ప్రియసెహోాదరుడైన ఒనేసిమును 
మియొద్దకు పంవుచున్నాను ఇతడు మియొద్దనుండి 
వచ్చినవాజే, వీరిక్కడి సంగతులన్ని యు మికు తెలియ 
జేతురు. ; 


10 ' నాతోకూడ "రలోనున్న అరిస్తార్థను, బర్న'బాకు 
'సమిపజ్ఞాతిరైన మార్కును మోకు వందనములు చెప్పూ 
చున్నారు; ఈ మార్చు_నుగూర్చి మోరు పొంది 


తిరి ఇకడు మీయొద్దకు వచ్చినయెడల ఇతని వేర్చుకొ 


1 నుడి. | మరియు యుస్తు అను యేసుకూడ మికు వందన 


1 మూలిభానరా?.వాక్యమునకు (వ్రవేళచ్వారము తెరు వలెనని, 
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కొలొమై యులకు 4 అధ్యాయము 


నాకు ఆదరణ కలిగెను, | fer 
యేసు దాసుడునైన ఎషఫ్ట్రా మిక్ష 
చున్నాడు; మిరు సంఇార్ణులును 
ములో టేవుని చిత్తము హ్‌ శాక 
గలవారునై నిలుకడగా నుండపలెనని య్చళ్యాష్ట 
మాకొరకు తన ప్రార్థనలలో పోరాడుతూ! | 
ఇతడు మికొరకును, లవుదికైయవారొరకన హ్‌ 
రపొలివారికొరకును బహు ప్రయాస జ 
యికనిగూర్చి సాత్యుమిచ్చు చున్నాను. | లాశాల్య॥ 
ప్రియుడైన వైద్యుడును, జేమాయు మిక్‌ షక | 
ములు చెప్పుచున్నారు. | లవుదికైయలోనున్న హహా | 
దరులకున్సు నుంఫాకున్సు వారి యింటనున్న ఫథకక |. 
కును పందనములు చెస్పుడి, | ఈ పత్రిక మివశు!. 
వించుకొనిన కరువాత లవుదికైయ వారి సఘములోన 
చదివించుడ్వి లవుదికైయకు (శ్రానీ పంపిన షర్తక 
మీరును చదినించుకొనుడి. 1 మరియా - శ్ర! 
నందు నీకప్పగింపబడిన పరిచర్యను "నెరవేర్చుటకు రాన 
సార్ని జగ, త్తపడుమని అఆర్థిప్వలో చెవ్వడి 

స సందనమలా | 

పౌలను "నేను స్వవాస్తముతో - = 
బ్రాయుచున్నాన్యు నా బంధకములను క్ట 
చేసికొనుడి. కృప మికు 


| 


థెస్సలొనీకయులకు వ్రాసిన మొదటి పత్రిక 


(1 తేండ్రియైన దేవునియందును ప్రభువైన యేను | లాగ చేవనివైవునకు తిరిగికిర్లో ఆ సంగతి చాశే తెలియ 
శ్రీక్తునందునున్న గాస్సలానీవైయుల సంఘమునకు | జేయుచున్నారు. 
పౌలును, నీల్వాను, తిమొథౌయాను (శుభమని చెప్పీ) | సాహాదరులారా, మియొద్ద మా ప్ర'జేళేము కై 
వ్రాయునది. కృపయు 'సమాధానమును మోకు కలు వ్యర్థముకాలేదు గాని మాళెరిగినట్టే మేము 'ఫీలిప్పిలో a 
గను గాక. ముందు ' శ్రమపడి అనమానముపొంది, యెంతో పోరా 
1 _ విశ్వసపూర్వకమైన మో పనిన్సి (ప్రేమవ్రూర్వక టముతో డేవుని సువార్తను మికు బోధించుట్యై మన 
| శీ మైన మి ప్రయాసమాను, మన ప్రభువైన యేసు క్రీ | చేవునియందు ధైర్యము తెచ్చుకొంటిమని మిక తెలి 
స్తునందలి నిరీత్నణవూర్వక మైన మి యోర్చును, "మేను | యాను. | ఏలయనగా నూ బోధ కపటమైనది కాదు, 8. 
మన తండ్రియైన చేనునియెదుట మానక జ్ఞాపకము | అపవిత్ర మైనది కాదు, మూసయ్యాక్తమైనది కాదు గాని | 
చేనికొనుచు, మా 'ప్ర్రార్థనలయందు మీ విషయమై | సువార్తను మాకోప్పగించుటకు యోగ్యులనుని 'జేవని 4 
ము చేయుచు మో యందరినిమిత్తము ఎల్లహ్లా | వలన "నెంచబడినవార మై, మనుష్యులను సంతోన'పి 
డును దేవునికి కృతజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లించుచున్నాము. | | ట్టువారు కాళ మన సృాదయములను పరీత్నీంచు చేవ 
' 4 వీలయనగా దేవునివలన (శ్రేమింపబడిన. సహోదర |నినే సంతోమపెట్టువారమై బోధించుచున్నాము. | 
b లార్వా మో కేర్నరచబడిన సంగతి, అనగా మా సువార్త, | మిశెరిగియున్నట్టు "మేము ఇచ్చకవు మాటలనైనను, ర్‌ 
మాటతో మ్యాత్రముకాక కక్టితోను, పరికుద్ధార్భతోోను, | ధనా'పేతను! కస్పిపెట్టు 'వేషముచైనను ఎన్నడును 
సంవూర్మ నిశ్చయతతోను మియొద్దకు వచ్చియున్న | వినియోగింపలేదు, ఇందుకు బేవుడే సాకీ, | మరియు 6 
సంగతి మాకు "తెలియును. మో నిమిత్తము మేము | మేను ,క్రీస్తుయొక్క_ అపొస్తలంలామై యున్నందున ఆధి 
మీయెడల "నెట్టివారమైయాంటిమో మో”రెరుగుదురు. || కారము చేయుటకు 'సమర్థులమై యున్నను, మినల 
8 పరికుద్ధార్ళనలన కలుగు ఆనందముతో మిక్కిలి యుప | నానే కాని యితరులనలన నే కాని మనుష్యులనలన 
ల మిరు వాక్యము నంగీకరించ్చి మమ్మును ఇత సంగ మం. 
| ' ప్రభువును పోలి నడుచుకొనినవారైతిరి. ! కాబట్టి | మిచ్చు తల్లి తన స “భరవింయో 
శ్ర నల్‌ ఆఖాయలోను కు లు "మీము మో మధ్యను సాధువులమై యాంటిమి.! మిరే 8 
మనూదిరియైతిర్కి నూయొద్దనుండి ప్రభువు వాక్యము మశె మాకు బహు ప్రీయాలైయుంటిరి గనుక sis 
| చొనియలోను అఖాయలోను యమ్రూగను అక్కడ | విశేషిపేతగలవారమై చేవుని సువార్తను మాల, 
| _ గూత్రమే కాక ప్రతి స్థలమందును దేవని యెడలనున్న | కాక మా ప్రాంమాంనటూడే rer స : 
|. మా విశ్వాసము "వెల్లడారయను గనుక 'మేమేమియా | యుంటిమి. ! అవను సహోదరులారా, హన్‌ 
| $ ఇెష్పవలసీన అవళ్యములేదు. 1 'మాయొద్ద మాకెట్టి ప్రవే | సమును కష్టమును మీకు క్ఞాహకమునృది గజ. 
| [0 శు చాతి జనులు ''మమృునుగూర్చి మిలో "సెననికైనను భారముగా నుండహాడదని దివా 
| శెళియతెప్పుచున్నాడ్‌. మరియు మారు విగ్రహము | ర్రార్రయు కష్టముచేని జీమము చేయురు మిత చేన్చన 
సువార్త ప్రకటించితిమి, । మేము విశ్వాసులైన మియె 10 
లను విడిచిపెట్రి జినముగలనాడును సర్యనంతుడునగు నింత భక్తిగానుు నీతిగాను, అనింద్యముగాను 
జీవనికి చాసులసటకును, దేవుడు మృతులలోనుండి | దుట నెం భకిు ప! 
| తేన మునకును మహీమకును ను 11 
క san dag rain 1 
var, లళత్తనును. “ఆట్‌ Ebayer + 4ళా | కష 
క (-౦. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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వలెనని వేము మిలో ప్రతివాని హెచ్చరించుచు, 
థైర్యము తెలుపుచు, సాక్యుమిచ్చుచు, తండ్రి, తన 
బిడ్డలయెడల నడుచుకొనురీతిగా మిలో ప్రతివాని 
మేము నడుచుకొంటిమని మోకు తెలియును. 
18 ఆ హేకువుచేతను మిరు బేవునిగూర్చిన వర్తమాన 
వాక్యము మావలన నంగీకరించినస్వుడ్సు మనుష్యుల 
వాక్యమని యొంచక అది నిజముగా నున్నట్టు దేవుని 
వాక్యమని దాని నంగీకరించితిరి గనుక "మేమును నూనక 
జీవునికి కృతజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లించుచున్నాము. ఆ 
వాక్యమే విశ్వాసులైన మిలో కార్యసిద్ధి కలుగజేయు 
14 చున్నది. |! అవును సహోదరులారా, మిరు యూ 
యలో క్రీస్తుయేసునందున్న చేవుని 'సంఘుములను 
పోలి నడుచుకొనినవానైతిరి. చారు యూదులవలన 
అనుభవిం చినట్టి శ్రమలే మిరును మీ స్వ దేళస్థులనలన 
కేర్‌ అనుళవించితిర. ! ఆ యూదులు తమ పాపముల "నెల్ల 
16 ప్వుడు సంవూర్తిచేయుటకై ప్రభువైన యేసును ప్రవ 
_క్తలను చంపి మమ్మును హింసించి, అన్యజనులు రక్షణ 
పొందుటకై వారితో మేము మాటలాడకుండ మమ్ము 
నాటంకొపరచుచు, బేన్టనికి ఇష్టులుకానివారును మను 
మ్యులకందరికి విరోధులునై యున్నార్యు బేవుని 
యుగ్రక తుదముట్ట వారిమిదికి వచ్చెను. 
17 సహూదరులారా "మేను శరీరమునుబట్టి కొద్ది 
కాలము మిమ్ము సెడబాసియున్న ను, మనస్సునుబట్టి మి 


మింపబడినవారమని 
చేనును ఇకను సహింప [ ఇస 


యిబ్బంది అంకటిలోను శ్రమ ద్‌. 
విశ్వాసమును చూచి మి విషయములో ఆదసా 
దితిమి. ! ఏలయనగా మిరు ప్ర భువ్రనయు స్థిమూ | 
నిలిచితిరా మేమును చ్రిదికినక్టేయాన్నదడి, | చేమ! | 
మో ముఖము చూచి మో విశ్వాసములోనున్న లోక! 
మును తీర్చునట్లు అనుగ్రహించుమన్లి దివాకాత్రను 
అత్యధికముగా దేవుని వేడుకొనుచుండగా, మన జని . 
యెదుట మిమ్థునుబట్రి మేము పొందుచున్న యస్తే | 
ఆనందము నిమిత్తము టేవునికి కగిగట్టుగా కృష. 
లాగు పగలము? i 
బ్‌ హర చేవుడును మన ర్రభక! 
యేసును మమ్మును నిరాటంకముగా జున్‌ | 
కొని వచ్చునుగాక. 1 మరియు ము రేక | | 
తన పరిశుద్ధులందరితో వచ్చినప్పుడు మ poe 
య్‌ అ మైనవిగా 1 గ. 
చసత స ఏలాగు త ల | 


Y 


వలెనని మరి ఎక్కువగా ్రయర్నముచేసితిని. | 
18 కాబట్టి వేను మియొద్దకు రావలెనని యుంటిమి; 
, పౌలను "నేను పలుమారు రావలెనని యుంటిని గాని 
19 సాతాను మమ్ము నభ్యంకరపరచెను. | ఏలయనగా మా 
ను అనంద మైనను అతిళయకిరీట మైనను 

వీది?. మన ప్రభువైన యేను ఆగమన సమయమున 


"దరిమిలా! అలాగ అవర ఇది గక తెలి చర నదర 


౪౮-౦0. Jangamw 
రును; అటి శ ముల ear OD wre me! 


లాషయందు కాక, సరికుద్ధకయందును ఫఘనకయందును 
|] తన లేన ఘటను సెట్టు కాపాడుకొనవలెనో అది 
| 6 యెరగియుండుటయే (దేవుని చిత్తము.) | ఈ విషయ 
మంబెనడును అతిక్రమించి తన సాహూదరునికి 
మాసము'చేయకుండవలెన్కు ఎందుకనగా "మేము "ఫూ 
రము మతో చెప్పి సాక్ష్యమిచ్చిన ప్రకారము 
| శ్రళవు వీటన్నిటి విషయమై ప్రతి. దండన చేయు 
| 7వాడు. | ప టశే చేవుడు మనలను పిలిచెను 
| 8 గాని ఆసవ్మిత్రులుగా నుండుటకు పిలువలేదు. | కాబట్టి 
ఉఊపేతీంచువాడు మనుమని ఉొపీక్షింపడు గాని 
మోకు తన పరిశుద్ధార్త నన్నుగ్రహించిన చేవునినే ఉెపీ 
శంచుచున్నాడు. 
9 సాహోదరప్రేననుగూర్శి "నేను మికు (వ్రాయ 
నక్కరలేద్యు మోరోొకని నొకడు (డ్రేమించుటకు 
| 10 జేవుని చేత నే -నేర్పబడితిరి, 1 ఆలాగుననే మళెదొని 
| 19 యయందంతటనున్న 'సెహిరాదరులందరిని మిరు 


డ్రేమించుచున్నారు. సహోదరులారా మిరు 
డ్రేసమయందు మరి ఎక్కువగా అభివృద్ధి నొందు 
చుండనలెననియు (సంఘమునకు) వెలపటివారయెడల 
. “మర్యాదగా నడుచుకొనుచ్చు మాశేమియు కొదున 
లేకండునట్లు "మేము మి కాజ్ఞాపించిన ప్రకారము 
మిరు సరులజోలికి పోక మి స్వంతకార్యములను 
| జరుపుకొనుటయందును మా చేతులతో పనిచేయు 
| టయందును ఆశకలిగి యాండవలెననియు, 
|_హెచ్చకించుచున్నాము. 
సహోదరులారా, నిరీత్షణలేని యితరులనలె 


|. ప్రళ్యు సెదుర్కొనుటకు ఆ 
| కొనిపోబడుదుము. కాగా నునము 
| రీ ఉను. 


1 'ఛెస్సలొసీకైయులకు $ అధ్యాయము 


మునకు | మారు ఒకనియెడల నొకడును 
het ఎల్లప్పుడు మేలైనదాని ననుసరించి నడుచుకొనుడి.3 | 


వెలుగు వమారులును వగలు మూరు లావై యున్నారు, గ 
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సదాకాలము ప్రభువుతోకూడ 
మోరీ మాటలచేక ఒకనినాకడు 
"సహోదరులారా, అఆ 
సమయనులనుగూర్చియు. మికు 
లేదు. | .రాత్రిజేశ దొంగ ఏలాగు 
ay దినము వచ్చునని మోకు చాప తెలి 
ను. 1 లోకులు -- "నెనుదిగాను ది, 
మేమియులేదని మకరం. (గ క్‌ 
ప్రసవవేదన వచ్చునట్లు వారి కాకన్షీకముగా నాళనము 
తటస్థించును గనుక వారెంతమూ 'శ్రమును రస్పించుకొన 
లేరు. 1 సహోదరులారా ఆ దినము దొంగవలె 4 
మోమోదికి వచ్చుటకు మిరు చీకటిలో నున్న వారు 
కరు. | మోరందరు వెలుగు సంబంధులును పగటి 5 
'సంబంధులుతై యున్నారు మనము రాత్రి వారము 
కాము చీకటివారము కాము, | కావ్రన యితరులనలె 6 
నిద్రపోక మెళుకువగానుండి మత్తులముకాక యుం 
దము. | నిద్రపోవువారు రాత్రివేళ నిద్రపోవ్రదురు, 7 
మత్తుగానుండువారు రాత్రివేళ మత్తుగానుందురు. | 
మనము పగటివారమై యున్నాము గనుక మక్తులమై 8 
యాండక, విశ్వాస ప్రేమలను 'మైమరువున్కు రత్నణనిరీ 
తణయను శి ను ధరించుకొందము. | ఎందు 9 
కనగా మన ప్రభువైన యేసు క్రీస్తుద్వార రతణపాం 
దుటశీ బేశ్రడు మనలను నియమించెను గాని య్యాగ్రక 
నియమింపలేదు. | మనము మేలుకొని 10 


నుందుము. | 28 
అమా 
అత్‌ 
శ్రాణనక్కర 
వచ్చునో ఆలా? 2 


పాలపటకు 
మిమ్మును | కున్న న నిద్రపోవుచున్నను తనతోకూడ జీవించు 


నిమిక్తము ఆయన నునకొరకు మృతిపాంచెను. । 
కాబట్టి మీరిప్పుడు చేయుచున్నట్లుగానే యొకని 11 


|, మొర దుఖుపడకండు నిమిత్తము నిద్రించుచున్న | కాకడ ఆదరించి యొకనికొకడు 'క్నేమాఖివృద్ధి కలుగ 

| _వారినిగూర్చి మికు 'తెలియకుండుట నూకిష్టములేదు. ! | శెక్సుడ్రి, 

4 మేళ మృతిపౌంది తీకిగి 'లేచెనని మనము నమ్మిన | మరియు సాహోాదరులారా మిలో ప్రయాస 12 
| యెడల అద్యేప్రకారము యేసునందు నిద్రించినవారిని | పడుచు ప్రభువునందు మోకు మైవారై యుండి మాకు 


'ఇొస్పావారిని మన్ననచేని | వారి పనినిబట్రి వారిని 13 


శమ భా మేలైశదాని ఇ. టానుడ్‌, 


218 1 "థస్సలొనీకైయులకు ర్‌ అభ్యాతి సః 


16 ఎల్లవ్వుడును సంతోషముగా నుండుడి ! యెడతెగక | మనముందు నిందారప్రాక్ర 
16 ప్రార్థనచేయుడి 1 ప్రతి వివయమునందు కరనా ఉండునట్లు హక. సార్థ్య్య్యు 
స్తుతులు చెల్లించుడి. ఈలాగు చేయుట యేసు క్రీస్తు | వాడు నమ్మక మైనవాడు న | మొరను స్య ౪ 
19 నందు మో విషయనులో టేవనిచిత్తము. 1 ఆత్మను | సహోదరులారా, he. 
20 అర్చకుడి. | ప్రవచించుటను నిర్లక్ష్యము చేయకుడి, || పవిత్రమైన ముద్దుపెట్టుక్రాని స 
21 సమస్తమును పరీక్నీంచి మేలైనదాని చేపట్టుడి. | ప్రతి | కిని వందనములు చేయుడి. | J 
292 విధమైన కీడుకు! దూరముగా నుండుడి. [యీ పత్రిక చదివి విని 
పం | 
28 సమాధానకర్తయగు దేవుడే మిమ్థును సంపూర్ణ | మికానబెట్టుచున్నాను. నని ప్రభ్య్యూ 
ముగా ' పరిశుద్ధసరచును గాక, మీ. ఆర్షయ జీవ| మనన ప్రభువైన యేసుకీ స | 
మున్ను శరీరమును మన, ప్రభువైన యేసుక్రీస్తు ఆగ | యుండును శాక, ఫో హో ళోక 
లేక కీడుగా కనబడు ప్రతిదానికి, 


SRS Is I SETS 
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అపొస్తలుడైన పౌలు 


థెన్సలొనీ కైయులక్రు వ్రాసిన రెండవ పత్రిక 


| 1 మన కండ్రియైన చేవునియందును ప్రభువైన యేసు లోచన, విశ్వాసయాక్తమైన త్ర కార్యమును 
మై బల 


'శ్రీస్తనందునున్న థెస్సలా నీకైయాల సంఘమునకు | ముతో సంవూర్తముచేన 
పౌలును, సీల్వానును, తిమొథౌయాను (శుభమని చెప్పి) చన జ! న చేవుడు 


మోకు కలుగును గాక న్నట్టుగా ల్తక్సవలన్నవైనను, మూటనలన్ననైన 
శి సహూదరలారాా మేమెల్లస్వుడును మిమ్మును | నుండి వచ్చినదని చెప్పిన చత ను 3 
గూర్చి బేవునికి కృతజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లించుటకు బద్ధుల |. డైన చెప్పినయెడల) మిరు త్వరపడి చ। : 
కా. brie oa మో విశ్వా | కాకుండవలెననియు, 'బెదరకుండవలెన నియ, మన 
బహుగా ది. మీ యంద | ప్రభువైన యేసుక్రీస్తు ఆగనునమునుబట్టియు, 
8లో ప్రతివాడు వ చూపు (శ్ర్రేమ కయనయుద్ద ాడుకొనటనుబట్రియు పక్ష వడ 
4 విష్తరించుఛున్నది. 1 అందువలన మో హీంసలన్నిటి | కొనుచున్నాము. | మొదట ్రష్రశ్వము సంభవించి 8 
లోన్సు మిరు సహించుచున్న శ్రమలలోను, మి నాళనపాత్రుడుప! పాపవురుషుడు బయలుపడిలేనే 
యోర్చును విశ్వాసమును చూచి "మేము డేవుని సంఘ | కాని ఆ డినము రాదు. | నీది జేవ్రడనబడునో, వది 4 


| 5 ములలో మీయందు ఆతికయపడుచున్నాము. | డేని | వూజింపబడునో, చానినంతటి "ెదిరించుచు, చానికం 


కొరకు మిరు శ్రామపడుచున్నారో ఆ బేవునికాజ్య | కటికిమైగా తన్ను తనే "హిచ్చించుకొనుచ్చు తాను 
మునకు మిరు యోగ్యులని యెంచబడు నిమిత్తము | బేవ్రడనని తన్ను కనుసరచుకొనుచు, 'బేవుని ఆలయ 
మోరిట్లు ఓర్చుకొనుట టేవుని న్యాయమైన తీర్చునకు | ములో కూర్చుండును గనుక ఏవిభముగా నైనను ఎననిని 

$ స్నష్టమైన నూచనయైయున్నది. | ప్రభువైన యేసు | మిమ్మును మోసపరచనీయకుడి. | “జేనింక మోయొద్ద ర్‌ 


\ కీ కన ప్రభావమును కనుపరచు దూతలతోకూడ పర | నున్నప్పుడు ఈ సంగతులను మాతో ెన్పినది మికు 


లోకమునుండి అన్నీ జ్వాలలలో ప్రత్యతమై, దేవుని జ్ఞాసకములేదా? | కాగా చాడు తన స్వకాలమందు ౧ ౪ 
చెరుగనివారికిని, మన. ప్రభువైన యేసు సువార్తకు | బయలుపరచబడవలెనని (వాని) నడ్డగించునది ఏదో 
లోబడనివారికిని ప్ర తిడండన చేయునప్పుడు, మిమ్మను | ఆది మి రెరసుదురు. | భర్షనిరోధసంబంధ మైన మర్ష్శము 7 
'శ్రనుసరచువారికి శ్రమయా, శ్ర్రమపొందుచున్న ఇప్పటికే | క్రియచేయుచున్నదిగాని యిదినరకు నడ్డగిం 


' మికు మాతోకూడ నను గ్రహించుట చుచున్న వాడు మధ్యనుండి తీసివేయబడు పర్యంశమే 


i 
bP 
mn 


9 చన వ్యయము. | ల దినమున ఈద పరకద్ధుల | అడ్డంచును. 1 అహ్వడా భుురోధి ఇయలావరద ర 


యందు నహీనుసరచబడుటకును, నిశ్వోనీంచినవారం | బడును. ప్రభువైన యేను తన ముఖ్వాసముచేత 
దరియందు ప్రళంసింపబడుటకును, వ్రభువు వచ్చి | వాని సంహరించి తేన ఆగమన ప్రకాళముచేత నాళ 
నుండియూ ఆయన | నముచేయాను, | నళించుచున్న వారు తాము రత్నీంప 9 


బడుటకై. సర్యనిషయమైన (శ్రేమ నవలంబింపకపో 
ప్రభావమందలి హిచుకుంన్‌ నా పరల రో పాతు! లట కరణాల 


నామమును) ఆయనయందు మౌరును నహిను 
నట్లు న్‌ు శేయనలెనని మలో కలాగు ప్రతి యా | మును నమ్మక దరియంద ఆభ చాలా ర 12 
ప అనః ప్రై చీక వ్రతుతలో = రర్టిరుద్ధవురునుడు అని పాశాంకరత, 


1 జూఅభానకో నాక్‌! 
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శీతావిధి పొందుటకై, అబద్ధమును నమ్మనట్లు "వెరాసము 
"చేయు శక్తిని బేవుడు వారికి పంపుచున్నాడు. 
ప్రభువువలన (ప్రేమింపబడిన సహోదరులారా, 
ఆత్మ మిమ్మును పరచుటవలనను, మిరు సత్య 
మును నమ్ముటనలనను, రత్షణపొందుటకు దేవుడు. ఆది 
నుండి మిమ్మ "నేర్చరచుకొ-నెను గనుక "మేము మిమ్మును 
బట్టి యెల్లప్పుడు బేవునికి కృతజ్ఞతాస్తుతులు ఇెల్లింప 
14 బద్ధులమై యున్నాము. | మిరీలాగున రథ్నీంపబడి మన 
ప్రభువైన యేస్ముక్రీస్తుయొక్క. మహిమను పొందవలె 
నని ఆయన మౌ సువార్తపలన మిమ్మును పిలిచెను. | 
15 కాబట్టి సహోదరులారా నిలుకడగానుండి మా 
నోటిమాటవలన్ననైనను మా సత్రికవలన్ననైనను మోకు 
బోధింపబడిన విధులను చేపట్టుడి. 


13 


16 
17 కృపచేత నిళ్యమైన ఆదరణయు శుభ నిరీక్షణంయు అను 
గ్రహించిన మన తండ్రియైన దేవుడును, మో: సృాదయ 
ముల నాదరించ్చి ప్రతి సత్కా_ర్యమందును. ప్రతి సద్వా 
క్యమందును మిన్మును న్థిరవరచును గాక, 
త్రి తుదకు సహోదరులారా, మిలో జరుగుచున్న 
ప్రకారము ప్రభువువాక్యము శ్లీభ్రముగా వ్యాపించి! 
2 మహిమసరచబడు నిమిత్తమును, | "మేము -మూర్షులైన 
దుష్టమనుమ్యుల చేతిలోనుండి తప్పింపబడు నిమిత్త 
మును, మూకొరకు పా 3; విశ్వాసము ఆందరికి 
8 లేదు. |! అయితే ప్రభువు నమ్హరగినవాడుు ఆయన 
మిమ్మును స్థిరపరచి దుష్టక్వమునుండి' కాపాడును. 1 
4 మేము మోికాబజ్ఞాపించువాటిని మిరు చేయుచున్నా 
రనియా, ఇక i Sade ప్రభువునందు మిమ్మును 
5 గూర్చి నమ్మకము కలిగియున్నాము. | బేవునియందలి 
ప్రేమయు క్రీస్తు చూపిన యోర్చును మికు కలుగు 
నట్లు ప్రభువు మి వృదయములను యేశేపించును 
శాక. 


గ _ సహోదరులార్సా మా వలన పొందిన బోధనీ 


ప్రకారముకాక ఆక్రమముగా నడుచుకొను (వతి | "జీను 
పగ wy ట్రా 3 
స హోాదరునియొద్దనుండి తొలగిపోవలెనని మన ప్రభు | శ్రీస్తు కృప మోకందరికి తోడై యర 


క అనేక ప్రా,చీనవ్రకులరో- ప్రథమ భలముగా అని కూర్చలడియున్నది. 
క లేక, మేలుచేయ టర, 


6 లేళ, దుష్తునినుండి, క లేక్‌ పారంపరద్ధిము. 


“కొనలేదు, | యొననియొద్దను 


మన ప్రభువైన యేను క్రీస్తును మనలను (క్ర్రేమించి, ఎమైతే పరులజోలికి పోవుచు, ఆ క్రమముగా నడుచు 


1 ఛిస్సలొనీకైయులకు 8 అధ్యాయము 


వైన యేసు క్రీస్తపిరట మికాజ్ఞా 

ఏలాగు నకును పోలి నదర చను. 
యును. మేము మో మధ్యను ఆ క్రనమమూ 
ఉచితము అహ్‌ 
ఫుచ్చుకొనలేద్యు 'మేము మిలో "నెవనికిని ea క 
నుండకూడదని (ప్రయాసముతోను కష్టముతోన్సు స్వా 
రాత్రైము పనిచేయుచు (జీవనము చేసిత్రిమ్సి మీరు 0 
మమ్మును పోలి నడుచుకొనవలెనని మమ్మును "మేను 
చూదిరిగా కనుపరచుకొనుటశ*ీ యీలాన చేసితి 


కాని, మాకధికారము లేదని చేయలేదు, | మరియ 10 


మేము మియొద్దనున్న ప్పుడు -- ఎవడైనను పనిచేయ 
నొల్లనియెడల వాడు భోజనము చేయకూడదని మాకా 
పించితిమి గదా. ! మిలో కొందరు వీసనియు 1] 


కొనుచున్నారని వినుచున్నాము. ! అట్టివారు నెన్న 18 
దిగా పనిచేయుచు, స్వంతముగా సంపాదించుకొని 
ఆహారము భుజింపవలెనని మన ప్రభువైన యేను క్రీస్త 
చేరట వారిని ఆజ్ఞావూర్వకముగా "హెచ్చరించుచు 
న్నాము.! సా 
కార్యములు చేయుటలో! విసుకవద్దు. ! ఈ పత్రిక 1 
మూలముగా 'మేము చెప్పిన నూటకెనడైనను లోబడని 
యెడల అతని కనిపెట్టి ఆతడు నిస్తపడునిమిక్టము ఆరే 
నితో సాంగత్యము చేయకుడి. ! అయినను ఆని శత్రు 15 
వునిగా భావింపక  సహిరాదరునిగా భావించి బరి 
చెప్పుడి. 16 
సమాధానకర్తయగు ప్రభువు తనం 
ప్రతివిధముచేతను మికు సమాధా శ్రోడయుందునే 
చును గాక. ప్రభువు మీకందరికి త = వ 
గాక. స్ట 


"౩ లేక, పౌరంపరన్టిములను: 


శకం పూ Fs Pe FF 
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౩ మరైతే యోగ్యమైన ॥ 


nm] 
త్రో వందననని ద్రాగో 
పౌలను "నీను నా చేవ్రాలే య అడే సహో! 


జస గన 


1. వున రత్మకుడైన బేవునియొక్కయూు మన నిరీక్షణ 
యైన  క్రీస్తయేసుయొక్కయా ఆజ్ఞ ప్రకారము క్రీస్తు 
.| & యేసుమొక్క అపొస్తలుడైన పౌలు, | విశ్వాసమును 
"బట్టీ నా నిజమైన కునూరుడగు తిమొథాయాకు (శుభ 
మని చెప్పి) వ్రాయునది. తండ్రి యైన బేవునినుండియు 
*. మన ప్రభువైన ,క్రీస్తుయేసునుండియు కృపయు కని 
కరమును సమాధానమును నీకు కలుగును గాక, 
3 చేను మకెదొనియకు నెళ్తుచుండగా (సత్వము 
శ నకు) భిన్న మైన బోధ చేయవద్దనియు, కల్పనాకథ 
?. లును మితేములేని పంశావళులును, విశ్వాససంబంధమైన 
+ జీవని యేర్పాటుతో' కాక వివాదములతో-నే సంబం 
ధము కలిగియున్నవి గనుక వాటిని లత్య 


నియు, కొందరి కాబ్తాపించుటకు నీవు ఎఫెసులో 
నిలిచియుండనలెనని నిన్ను "హెచ్చరించిన ప్రకారము 
క్‌ (ఇప్పుడును "హెచ్చరించుచున్నాను.) 1. ఉఊపదేళ్ల 
' సారమేదనగా, పవిత్ర, వృాదయమునుండియా, మంచి 
నునస్సాత్నీనుండియు నిమ్మ_పటమైన విశ్వాసమునుం 
ర డీయు కలంస (ైప్రేమరయే. 1 కొందరు వీటిని మాను 
7 కొని తొలగిపోయి, తాము చెప్పుచాటినైనను, నిశ్చయ 
మైనట్టు రూఢిగా పలుకువాటినైనను (గ్రహింపక 
పోయినను జేశకులై యుండగోరి నిక్‌ 
| ప్రయోజనమైన ముచ్చటలకు తిరిగిరి. 1 అయినను 
11 క్రీమంతుడున జేవుడు 'నాకొస్పగించిన ఆయన మహిమ 
“గల సువ్నార్తప్రశారము, ధర్మశాస్త్రము ధర్మవిరోధులకును 
" అవి'భేయులకును భృక్తిహీనులకును పాపిష్టులకును ఆప 
విత్రులకును మతదూపనకులకునే ష్మిత్రుహాంఠకులకును 
మూ(త్రుహంకకులకును నరహంతకులకును ష్యభిచారుల 
కును ఫురుసుసంయోగులకును మనుస్యచోరులకును 
ఆబద్ధికులకును ఆప్రమూణీకులకును హిరఠబోధకి విరో 
ధిరైనవాడు మరి ఎవడైన నుండినయెడల అట్టివాని 
కిని నియనింపబ'ెను గాని నీతిమంతునికి నియమింప 
బడలేదని యొనడైన. "నెరిగి, ధర్తానుకూలముగా దాని 
నుపయోగించినయెడల గర్గ ్స్త్రను మేలైనదని మన 


"పెట్టవద్ద | పూర్ణమైన డీర్ణా 


అపొస్తలు జైన పొలు 
తిమెంథెయుకు వ్రాసిన "మొదటి పత్రిక 


ఇ క -............ 


వానిగా నెంచినందుకు నన్ను బలపరచిన మన ప్రళ 
వైన క్రీస్తయేసుకు కృఠజ్ఞాడనై. ము లి 
యక అవిశ్వాసమువలన చేసితిని గనుక కనికరింపబడి ' 
తిని. ! మరియు మన ప్రభువుయొక్క. కృపయ్సు శ్రీస్తు 14 
యేసునందున్న విశ్వాసమును (్రేమయు, అళ్యేధిక 
ముగా విస్పరించెను. | పాపులను రక్షీంచుటకు శ్రీస్తు 15 
యున్నది. అట్టివారిలో' చేను ప్రుధానుడను. | అయి 16 
నను నిక్యజీవము నిమిత్తేము తనను విశ్వసింపబోవు 
వారికి "నేను మాదిరిగా నుండులాగున యేసు క్రీస్తు కన 
ంరేమును ఆ (ప్రధానపాసినైన నా 
యందు కనుపరచునట్లు "నేను కనికరింపబడితిని. 1 
(సకల) యుగములలో రాకైయుండి, అతయుడును 17 
అదృళ్యుడునస అద్వితీయ 'జేవునికి భునోయు మహి : 
నుయు యుగయుగములు కలుసను గాక, ఆమేక్షా. ' *' 

నా కుమారుడవైనో తిమొథియూా, నీవు విశ్వాస 18 
మును మంచి మనస్సాతీయు కలిగినవాడవై, నిన్ను ' 
గూర్చి ముందుగా చెప్పబడిన ప్రవచనముల చొప్పున 
యీ సద్యుద్దము జరిగింపవలెనని వాటినిబట్రి యీ 
ఆజ్ఞను నీకప్పగించుచున్నాను. | అట్టి మనస్సాత్నీని 19 
కొందరు త్రో;నివేసి, విశ్వాసవినయమై యోడ బద్ద 
లైపోయినవారినలె చెడియున్నారు. | వారిలో హుమె 20 
నైెయును. అలెకంంద్ర్రును ఉన్నారు వీరు దూషీంప 
కుండ శిత్నీంపబడుటకై. వీరిని సాతాను కప్పగించితిని. 

మనము సంపూర్లళక్లియు మాన్యతేయు. కలిగి, $2 
"నెమ్మదిగాను సుఖముగాను '్రదుకు నిమిత్తము, అన్నిటి 2 
కం ముఖ్యముగా నునున్యులందరికొరకును రాజుల . 
కొరకును : అధికారులందరికొరకును విజ్ఞాపనములును 
పొ నలును యాచనలంను కృరజ్ఞతా స్తుతులును జ 
చేయనలెనని "హెచ్చరించుచున్నాను. 1 ఇది మంచి 8 
దియు మన రతకుడుప టేవుని దృష్టికి అనుకూలమైనది : 
యువై యున్నది. |, ఆయన, మనువ్యులందరు రక్షణ 4 
పొంది 'సత్యమునుగూర్చిన అనుభనజ్ఞానముగలవానరై " 
యుండవలెనని యిచ్శయించుచున్నాడు. 1 కేవుడ్డొ 5 
క్క_జే, దేవునికిని నరులకును మధ్యపర్తియు నొక్క_డ్రే, 

8 మూల ఛా.-ఆగోగన్టికర మైన బోధకు శ మూలభా,-పిల్లవైన్న, | 


శీ22 


' 6 ఆయన క్రీస్తయేసను నరుడు, | ఈయన అందరికొరకు 
విమోచన కృయధనముగా తేన్న'తానే సమర్చించుకొ 
చెను. దీనిగూర్చిన సాత్యుము యుక్షుకాలములయం 

7 దియ్యబడును. | (ఈ సాత్యమిచ్చుటనై) చేను ప్రక 
టించువాడనుగాను,. అపొస్తలుడనుగాను, విశ్వాసస 
ముల విషయములో అన్యజనులకు బోధకుడనుగాను 
నియమింపబడితిని. "నేను. సత్యమే చెప్పుచున్నాను, 


లేదు. 
8 కావున ప్రతిష్ట పురుషులు కోపమును సం 
శయమును లేనివానై,. పవిత్రమైన చేతులెత్తి ప్రార్థన 

9 చేయవలెనని కోరుచున్నాను. 1 మరియు స్త్రీలును 
అణుకువయు స్వస్థ 'గలవాకై యుండి, తగు 
మాత్రవు వస్తములచేత నే గాని జడలతోవైనను బంగా 
రముతోమైనను ముత్యములతోైనను మిగుల 'వెలగల 
10 వస్తములతోవైనను అలంకరీంచుకొనక, | టైవభక్తిగల 
వారమని చెప్పుకొను స్త్రీలకు తగినట్టుగా 'సత్‌ క్రియల 

1] చేత. తమ్మును తామలంకరించుకొనవలెను. 1 స్త్రీలు 
మౌానముగానుండి 'సంవూర్ణని భీయకతోో "నేర్చుకొన 
18 వలెను, 1 స్త్రీ మానముగా నుండవలనినదేకాని యుప 
1. చేశించుటకైనను పురునునిమిద అధికారము చేయుట 
18 కైనను ఆమెకు సెలవియ్యను. 1 "మొదట ఆదామును 
14 తరువాత వావ్వయును నిర్గింపబడిరి కారా? ! మరియు 
ఆదాము మోసపరచబడలేదు గాని స్త్రీ మోసపరచబడి 

15 అపరాధములో పడెను. | అయినను వారు స్వస్థబుద్ధి 
కలిగి, విశ్వాస (ప్రేమ తలయందు నిలుకడగా 
నుండినయెడల శిశ్ళుప్తనూతిద్వార ఆమె రత్నీంపబడును, 
3 ఎవడైనను అధ్యక్షత నాళించినయెడల నట్టివాడు | 
2 దొడ్డపని నపేత్షీంచుచున్నాడను నూట నమతగినది. | 
అధ్యక్రుడగవాడు నిండారహితుడును, ఏకపర్నీ 
వురుసుడును, మితానుభవుడును, స్వస్థబుద్ధిగలవా 


డును మర్యాదస్థుడు, 


" తేగినవాడునైయుండి, మద్యపానియు కొట్టువాడు | మల.బోధయందును లక్ష్యముంచి, 
నుకాక, సాల్వికుడును, - జగడమాడనివాడును, ధనా | దురని ఆత్త లేటగా చెప్పూ 
4 పేక్షలేనివాడునై, | సంవూర్షమాన్యత కలిగి శన పిల్ల | చాత వేయబడిన మనస్ఫాతీగలాకా 
లను స్వాధీనపరచుకొనుచు, తనయింటివారిని బాసగా | నొషీధించుచు, వశ్యం ల iil 
ర్‌ "నేలువాడునై యుండవలెను. ! ఎవడైనను తన యింటి | విశ్వాసులు కృతజ్ఞకా'స్తుతులొ వయసును తి 
- వారిని వీలానేరకపోయినయెడల అకఢు 'చేవుని సంధుము | నిమిత్తము 'బేవుడు సృజించిన లో వ 
6 జేలాగు పాలించును?' | అకడు 'గర్వాంధుడై అప | (తినక) షూనవలెనని వసూల తో 
- వాదికి! (కలిగిన) శితావిధికి లోబడకుండునట్లు క్ర) క్త | చిన ప్రతి వస్తువు మంచిది. . pO 
7 గా చేరినవాడై యుండకూడదు. | మరియు ఆతడు నింద | వుచ్చుకొనినయెడల “ేది 
పాలై అపవాది! ఉశిలో పడిపోకుండునట్లు (సయ | కాదు 1 ఏలయనగా అది డుచున్నది 
మునకు) వెలపటివారిచేత మంచి సాత్యుము పొందిన 'ప్రార్థనవలనను పనిర్రపరచ క కాలమో "' 
ర స im; వనన. 2 ఈ, ఆ భ్యాషంక కాగ దక (స్వా by నో 


1 తిమొథయుకు 9, 4 అధ్యాయము 


సల్యే | గైకొనువారై యుండవలెను. | మరియ 


న్కు అతిథి ప్రియుడును, బోధింప | వేసధారణసలన మాసపరచు' 


వాడై ' యుండనలెను. 1 ఆలా 
మాన్యుతైయుండి, ద్విమనన్యు లమ పారాయణ 
పౌనాసక్తులును, దుభాభము మ్య 
క్లౌభము నొపిక్షి 
డక 1 విశ్వాసమర్శమును పని క్ర ంచువారు ర్స 
పవిత్రమైన మనస్పాక్షి | 
పరీక్నీంపబడనలెను, కరువాక చారు ఆ నా 11 
ఇచారకులంగా నుండవచ్చును.. | అట్రువ్రల 
చేయా). స్త్రీలును మాన్యులై,. కాయే! 
వారును్కి మితానుభనముగలవారును, అన్ని విషం 
ములలో నమ్మక మైనవార్నునై యుండవలెను, | సన్యా) 
కులు ఏకపర్నీ పురుషులును, తేమ పిల్లలను ను యిట్రి 
వారిని 'చాాసగా "నేలువారునై యుండవలెను. | పి) 
చారకులైయుండి ఆ సని బాగుగా 
మంచి పదవిని సంపాదించుకొని క్రీస్తుయేసునందలి 
విశ్వాసమందు బహు ధైర్యము గలవాగ్గనదురు. . . 
శీభ్రుముగా నీయొద్దకు. వత్తునని' నిరీశీంచుచు 1 
న్నాను 1 అయినను ' నేను తళస్యముచేసీన పక్ష! 
మందు డేవుని మందిరములో అనగా జీవముగల చేవ్చని 
'సంధుములో, జశులేలాగీ ప్రవర్తింపవలెనో అది నీక 
"కెలియసలెనని . యీ ' సంగతులను నీకు వ్రాయు 
చున్నాను. ఆ సంఘము సక్యేమునకు స్తంభమన 
అధారముతై యున్నది. 1 నిరా కేసముగా వైవీ? | 
గూర్చిన మర్గ్శము్‌ గొప్పదైయున్నది; 
కన ను ప్రశ్యతడయ్యెను' 
ఆ్తత్సవిషయమున నీతిపరుడని. తీర్చునొంటెను 
"'బేవదూతలకు కనబడెను ' watt 
(రక్షకుడని) జనములయందు ప్రకటింహుగ 


లోకనుందు నమ్తుబజెను 
4 
ఖగ! 


ఆరోవాణుడై జోమయుడయ్యూను. 
అయితే కడవరి దినములలో కొందరో 
నే శ్రత్రో 
వా! 
విాహాతోశీ 


చున్నాడు. ! క 
మం! య్‌ 
గైనమగేలే 

నుభవళ్ల' గర 


ళీ 
ws 


బ్‌వుని 


. వీవవాగు? " 


నీసనుసరించుచు నచ్చిన విశ్వాస సుబోధ 'సంబంధమైన 
వాక్యములచేత పెంపారుచు. ్రీస్తుయేసుకు - మంచి 
7 పిచారకుడవై యుంధువు. | అపవిత్రములైన ముస 
లమ్మ ముచ్చటలను విసర్థించ్చి ేనళ్ళక్తి విషయములో 
8 నీకు నీవే సాధకము చేసికొనుము. | శరీర 
పధకము కొంచెమునుట్టుకే ప్రయోజనకరమవును 
గాని దైవళ్ళక్తి యిప్పటి జీవము విషయములోను రాబోవు 
జీవము విషయములోను వాగ్రానముతో కూడిన్నదైనం 
,| దున అది అన్ని విషయములలో , ప్రయోజనకరనువును. | 
9 ఈ వాక్యము నమ్మతగినదియు గీకారమునకు 
19 యోగ్యమువై యున్నది. | మనుష్యులకందరికి రత్నోకు 
డును, మరి విశేషముగా విశ్వాసులకు రత్మకుడువైన 
జీవముగల దేవునియందు మనము నిరీక్షణ నుంచి 
యున్నాము కనుక ఇందునిస్తిత్తము (ప్రయాసముతో 
. పాటుసడుచున్నాము. ia 
॥ l ఈ సంగతులనాజ్ఞాపించి బోధించుము. 1! నీ యా 
18 వనమునుబట్టి నిన్నెననిని శృణీకరింపనియ్యకుము గాని 
మాటలోను, ప్రవర్తనలోను, (ప్రేనలోను, విశ్వాసము 
లోను పవిత్రతలోను, విశ్వాసులకు మాదిరిగా నుం 


ప్రేనచనమూలమున 'నీకను గ్రహీంపబడి నీలోనున్న 
15 పరమును అలక్ష్యము చేయకుము. | నీ అభివృద్ధి ఆంద 
| ర తేటగా కనబడునిమిత్తము వీటిని మనస్కరించుము 


నీ బోధనుగూర్చియు 
నీ బోధ వినుచారినిని రతీంచుకొందువు. 


వృద్ధుని గద్దింపక కం్రిగా' భావించి 
క హిచ్చరంచును. ఆన్న దమలని 


జజ 


గౌలికైనను పిల్లలు కాని మననులు కాని యుండీన 


ప్ర్రార్థనలయం 


1 తీమొథెయుకు ర అధ్యాయము 


Vapd 25; 424 165 గ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
a 


$__ఈ. సంగతులను సహోదరులకు విపరించినయెడల | దును శేయింబగలు నిలుకడగా నుండును. నుఖభోగ 6 


ములయందు ప్రర్తించునదె బ్రదుకుచుండియు చచ్చిన 
డైయుండును..! వారు నిందారహీతలై యుండునట్లు 7 
ఈలాగు ఆజ్ఞాపించుము. 1 ఎవడైనను స్వకీయులను, ర 
విశేషముగా తన యింటివారిని,. 'సంరత్షీంపకపోయిన 
యొడల వాడు విశ్వాసత్యాగము చేసినవాడై అవిశ్వానీ 
కన్న చెడ్డవాడై యుండును. | అరువది ఏండ్లకంకు 9 
రక్కున వయస్సులేకుండ్కి ఒక సపుభమనికే భార్యయై,! 
సత్‌ క్రియలకు "పేరుపొందిన విధవరాలు పిల్లలు "పెంచి, 10 
'పరదేశులకాతిథ్యము చేస్కి ౫ పాదములు కడిగి; 
'శ్రనుపడునారికి సహాయముచేసి, ప్రతి సత్కార్యము 
చేయ బూనుకొనినదైతే ఆమెను విధవరాండ్ర, 


లెక్కలో "చేర్చనచ్చును. | యావనస్థులైన విధవరాం 11... 


డ్రను లెక్కలో శేర్చవద్దు వారు క్రీస్తుకు విరోధ 182 
ముగా నిరంకుళలైనప్వుడు తమ "మొదటి విశ్వాసమును 
వదలుకొనిరను - తీర్చుపొందినవారై' “పెండ్రాడగోరు 
దురు. 1 మరియు వారింటింట తిరుగులాడుచ్చు బద్ధకు 18 
రాండ్రగుటకు మాత్రమే కాక, ఆడరాని మాటలా 
డుచు, వదురుబోతులును సరులబోలికి పోవువారునున' 
టపను "నేర్చుకొందురు. | "కాబట్టి యావనస్త్రీలు వివా 14 
వాము చేసికొని పిల్లలం కని గృహపరిపాలన జరిగిం 
చుచ్చు నిందించుటకు విరోధికి అపకాళమియ్యకుండ 
వలెనని కోరుచున్నాను. 1 ఇంకకుముందే కొందరు 15 
'తోనుండి తొలగిపోయి సాతౌనును వెంబడించిన 
చానైరి. ! విశ్వాసురాలైన యే స్రీ యింటమైనను విధవ 16 
సంఘము నిజముగా ఆనాధలైన' 


18 వీటియండే సాధకము చేసికొనుము. ! నిన్ను గూర్చియు | విధనరాండ్రకు సహాయము చేయుటకై దానిమోద 
జాగర్త Genes భారములేకుండ ఆమెయే వీరికీ సహాయము చేయ 
వీటిలో నిలుకడగా నుండుము; నీవీలాగుచేని నిన్నును | వలెను. న ఎ 


బాగుగా పాలనచేయు "పెద్దలను విశేసముగా' 17 


అకని | వాక్యమందును ఉప దేశనుందును ప్రయాసపడువారిన్సి 
యౌవనస్థులన్ను తల్ల ట్రింపు సన్రానమునకు ష్నాత్రులనుగా "నెంచనలెను. | 

| "వి సృద్ధస్త్రీలను, ఆక్కబెళ్లెండ్రని వూర్షపవిశ్రతతో | ఇందుకు. 18 

న్‌ ను “హెచ్చరించును. ! నిజముగా అనాధ |, 

| క లైన విధవరాండ్రను సన్షానింవుము. 1.అయిలే ఏ విధవ | అనియు 


నూళ్చెడి యొద్దుమాతికి చిక్కు 'వేయవద్దు 


పనివాడు: తన జీతమునకు పాత్రుడు . 
ఇద్దరు ముస్దరు 19 
ప నంగీ 


యెడల, పీరు మొదట తను యింటివారియెడల భక్తి కను | అనియా లేఖనము చెప్పూచున్నది.! 1 
కస గ్‌ స సాతులుంెటునే కాని "పెద్దమిద దోహేరోపణ 


భరింపకుము. -! ఇతేరులం భయపడునిమిత్తము పాపము 20 


చేయువారిని అందరియెదుట గద్దింవుము. 1. విరోధ 21 
బుద్ధితో నైనను పతృపొతముతోవైనను ఏమియు. : 


చేయక (గేను చెప్పిన) ఈ సంగతులను గైకొనవలెనని 


జల4 1 తీమొథెయుకు 
డేవునియెదుటను, క్రీస్తుయే సునెదుటను, నీర్పరచ | 
బడిన చేవదూకలయెదుటను నీకానబెట్టుచున్నాను.! | 

22 త్వరపడి యొవనిమోదనైనను వాస్తనికేపణము చేయ 
కము. పరుల పాసములలో పాలివాడవై యుండ 
కుము. నీవు పవ్నిత్రుడవుగా నుండునట్లు చూచుకొ 
23 నుము. | ఇకమోదట నీళ్లే త్రాగక నీ కడుపు జబ్బున 
కును తేరుచుగావచ్చు బలపీనతలకోసరమును ద్ర్రాశా 

24 రసము కొంచెముగా వుచ్చుకిొనుము. | కొందరి పాస 
$ ములు తేటగా బయలుపడి న్యాయపు తీర్పునకు ముం 
దుగా నడుచుచున్న వి, మరికొందరి పాపములు చారి 

25 వెంట 'వెళ్లుచున్నని. 1 ఆటువలె మంచి ముల 
తేటగా బయలుపడుచున్నవి, బయలుపడనివి దాచ 


ధ్ర  కేవని నామమును ఆయన బోధయు దూషింప 
బడకుండునట్లు దాసక్వేమను "కాడి క్రింద నున్న వారం 
దరును తను యజమానులు ఫూర్లమైన భునతకు పాతు 
:2 లని యెంచవలెను. | విశ్వాసులైన యజమానులుగల 
దాసులు తవు యజనూనులు 'సెహోదరులని వారిని 
తృణీకరింపక, తమ 'నేసఫలము పొందువారు విశ్వాసు 
"లును ప్రీయులునై యున్నారని మరి ఎక్కువగా 
వారికి నేవచేయవలెను; ప కల బోధించుచు 
వారిని "పొచ్చరించుము, ( 
ఎవడైనను మన ప్రభువైన యేసు క్రీస్తుయొక్క. 
హీఠవాక్యములనుి టైవళ్ళక్తికనుగుణ్య మైన బోధను,అంగీ 
4 కరింపక, భిన్న మైన బోధనుపదేశించినయెడల 1. నాడే 
మియు "చెరుగక తర్శ_ములనుహార్చియు వాగ్వాద 
ములనుగూర్చియా వ్యర్థముగా ్రయాసపడుచు 
గర్వాంధుడపను.  వీటిమాలముగా అనూయ కల 
ఈ సాము దూపణలు దురనుచూనములును, | ఛెడిపోయిన 
౫1 మనస్సుకలిగి సత్యహీనులై దైవభక్తి లాభసాధనమను 
కొను ల వ్యర్థవివాదములును కలుగుచున్న వి.। 
6 సంతుష్టి సహితమైన దైవభక్తి గొప్ప లాభసాధనమై 
.్‌ యున్నది. ! మనమ లోళముల్లోనికేమియు తేలేదు, 


శ్రీ దీనిలోనుం జేమియు తీసికొనిపోలేము. కాగా అన్న 


వస్త్రములు గలవార మైయుండి వాటితో తృ ప్రీపొంది 
9 యుందము. | ధనపంతులగుటకు అపేశ్షీంచువారు 
౫, శోధనలోను, ' ఊరిలోను, అవివేకయుక్షములును హాని 
కరములు ైైన అనేక దురాళలలోను పడుదురు. అట్టివి 

a లను నషస్టములోను 'నాళములోను ముంచి 

10 వేయును.' ఎందుకనగా ధనా"పేత సమస్తమైన కీడు 


1 లేళ, పాతషిమిచ్చుచున్నాను.. 2 కజాలభాతు ౯ -ఆశోణ్యికరమైన శాకస్టకులరు, క యూలభా,-విడీచి పారిపొమ్తు. 
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6 అధ్యాయము 


లకు మూలము కొందరు దాని నాశించి ప్య్య 
రేక్మునుశ్వా 
యెవజనుడా, నీవైతే వీటిని వస్తాం ౩ ॥ 
విశ్వాసమును గ్ర్రైనను ఏన స నీతిని బ్య |] 
పౌచించుకొనుటకు ప్రయాసకమ న స 
డే స్రయాససడుము.! | విశ్వాసస | 
బంధ మైన మంచి పోరాటము పోరాడు, నిక్యక్లి 
మును చేపట్టుము. దాని పొందుటక నీవు పిలుషాడ్డి 
అనేక సాతులయెదుట మంచి యొప్వుకోలు నొప్పు 
కొంటివి.! సమస్తమునకు జీవాధారకుడైన 'చేవ్చనియెకు 11 
టను పొంతిపిలాతునొద్ద శై్యుముగా నొప్వుకొని 
సౌత్యమిచ్చిన క్రీస్తుయేసు "నెదుటను,! మన ప్రళ్ళ || 
వైన యేసుక్రీస్తు ప్రత్యక్షము పర్యంకము, స్యీ 
నిస్కుళంకముగాను అనింద్యము గాను ఈ 
భైళొనవలెనని నీకాజ్ఞాపించుచున్నాను. | శ్ర్రీమంకు 18 
డును అద్వితీయుడునగు సర్వాధిపతి యవ్తకాలయుర . 
యందు (ఆ ప్రత్యక్షతను) కనుసరచును. (ఆ సర్వాధి 
పత్తి రాజులకు రాజును ప్రభువులకు ప్రభశ్వవై 
యున్నాడు. | ఆయనమాత్రమే దురపగాహ మైన కేజి 1 
స్సులో వసించుచు అమరక్వముగలవా డైయాన్నాడు. 
మనుష్యులలో "నెవడును ఆయనను చూడలేదు, ఎన 
డును చూడనేరడ్కు ఆయనకు భునతయు శాళ్వళమైన , 
ప్రభావమును కలిగియుండుగాక. ఆమేక. eta 
ఇహానుందు ధననంతులైనవారు గర్విస్టులు 5%; 
అస్థిరమైన భనమునందు నమ్మికయుంచక, i 
ననుభవించుటకు సమస్తమును మనకు భారో క 
దయచేయు జేవునియంచే నమ్మికయుంచుడని అక్టు | 
చుము. | చారు వాస్తవమైన జీవమును య. 


లాన్‌ 2m 


కొనునిమిత్తము, రాబోవు కాలమునకు మూ ఏసర్‌. 


కా క్‌; 
చారును, (తమ భనములో) ఇతరులకు పాలి 
యుండవలెనని వారికాజ్ఞానీంచును: నిని కెపోీ 

ఓ తొమొథెయూూ, నీకస్పగించబడీనదొ | 


కొని విళా 
తోడై యుండును గాక. ' 


అపొస్తలుడైన పోలు 


_తిమొథెయాకు వ్రాసిన రెండవ పత్రిక = 


న 


క్లే * శ్రీస్తోయేసునందున్న జీవమును'హర్చిన' వాగ్దాన | బడితిని. | ఆ "హేకువుచేక ఈ శ్రమల ననుభవించు 12 
మునుబట్టి దేవుని చిత్తముబలన క్రీస్తుయేసు ఆపొస్తలు | చున్నాను గాని, "నేను నమ్మిననాని నెరుగుదును గనుక 
డైన పౌలు ప్రీయకుమారుడనోి తి వెలుకాయుకు (కుళ్ళ | సిసపడను, "నేను ఆయన కప్పగించినదానిని (రాబోవు. ' 

2 మని చెప్పీ) బ్రాయానది. | తండ్రియైన "జేవునినుండి | చున్న) ఆ దినమువరకు ఆయన కాపాడగలడని 
యా నున ప్రభువైన క్రీ స్తుయేసునుండియు కృపయు | రూఢిగా నమ్మపొనుచున్న్నాను. | క్రీ స్తుయేసునందుం 38 
కనికరమును సమాధానమును కలుగును గాక, చసలనీన విశ్వాస స్రేనులు కలిగినవాడవై, నీవు నావ 

కి నా 'ప్ర్రాగ్థనలయందు ఎడతెగక నిన్ను జ్ఞాపకము | లన వినిన హిరేవాక్య ప్రమాణమును గైకొనుము | 

$ చేసికొనుచు, నీ కన్నీళ్లను తలచుకొని నాకు సంవూ | నీకప్పగింహుడిన ఆ మంచి పదార్థమును :మనలో నిన 1క4 
గానందము" కలుగుటకై, నిన్ను చూడవలెనని "లేయిం | నీంచు పరికుద్ధాక్షనలన కాపాడుము, 
బగలు అెపీక్నీంచుచు, నీయందున్న కనన | ఆనియలోనివారందరు నన్ను విడిచిపోయిరను 15 
విశ్వాసమును జ్ఞాపకము చేసికొని నా పితురాచార | సంగతి 'నీవెరుగుదువ్రు వారిలో వుగెలు హిర్షాగానే ' 
ప్రకారము నిర్ణలమైన నునస్సాత్నీతో "నేను సేవించు | అనువారున్నారు. ! ప్రభువు ఒ-ెసిఫారు యింటివారి 16 
చున్న జేవునియెడల కృళజ్ఞాడవై యున్నాను. ఆ| యందు కనికరము చూపునుగాక. అతడు రోమాకు 1 

- విశ్వాసము మొదట నీ అవ్వరినైన లోయిలోను నీ తల్లి | నచ్చినప్పుడు నా సంకెళ్లనుగూర్చి సిర్ణుపడక శ్రద్ధగా 
యైన యూనీళీలోను వసించెను, అది నీయందు సవా | నన్ను ees ms న్‌ 
" పసించుచున్నదని చేను రూఢిగా నమ్ముచున్నాను. | రించెను. | . 

6 ఆ హేతువుచేక చా వాస్తనికేసణముపలన నీకు కలిగిన | చారము చేసినో అది నీవు బాగుగా "నెరుగుదువు. ్ట 

' చేళ్చని కృపానరము ' ప్రజ్యలింప చేయవలెనని నీకు కా er లా. 

7 జ్ఞాపకము చేయుచున్నాను. | మనకు క్తక్తియు | నట్లు ప్రభువు అన్నా, : 

క యింద్రియనిగ్ర ను వళ అళ్సృఖభావ। నా కుమారుడా శ్రీస్తయేసునందున్న కృహవేక తై 
మ ; నీవు ఆనేక సాతులయెదుట 1 
ముసి యిచ్చెను గాని పిరికితననుగల ఆక్షభావముో బలపంతుడవు కము. ! 

8 నియ్యలేదు. | కాబట్టి నీవు మన ప్రభువు విషయమైన న DT 

“ సౌత్యమును గూర్చిరెయైనను, అయన' వ్రైద్నవైన నన్ను సా hehe 
గూర్చిరైనను సిగ్దుపడేకు "డేని శ్రకినిబట్రి సువార్త న్‌ వ్‌ ము. | రాణుపవాడెవడును 4 
నిమిర్త మైన (శ్రామానుభనములో పాలివాడవై యుండు | కూడ శ్రను ననుభవించున 


. శృపనుబట్టియు, నునలను రత్నీంచి పరిశుద్ధమైన 


| | పులో (పాలుపొందుటకు) ఆయన మనలను పిలిచెను. ల. అలం 7 


ఆ. క్రీస్తుయేసు, మరణమును నిరర్ధకము చేని జీసమును అన్ని, విషయములయందు ప్రభువు నీకు విజేకనును గ్ర 


+. 6 నువార్తవిషయములో "నేను ప్ర ఇ | నములో పుట్టి మృతులలోనుండి లేచిన యేను క్రీ స్తును = 


"శాన అపొస్తలుడనుగాను బోధకుడనుగొను 
గ '9 చూలభావరోం ప్రయ సీక్లియేగు, "శ లేక స్పిర్థేబార్ధియుగల అకక, గ లేక, అక్ష. 


జంపిన కను కద్షంతు ంభిపిక్తడం అర్థమా 


రొ-ఆరోగ్సలుగల జా! నీ 
నన గి న్‌ శం. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


శ్రిత Ir తీమొథాయుకు 8 అధ్యాయము . 


9 జ్ఞాపకముచేనికొనుము. 1 "నేను "నేరస్థుడ్నకై యున్న ట్టు 
ఆ సువ్వార్తవిషయ మై సంకెళ్లతో బంధింపబడి శ్రమ, 
పడుచున్నాను, అయినను బేవుని వాక్యము బంధింప 

10 బడి యుండలేదు.' 1' అందుచేత. ఏర్చరచబడినవారు 
నిత్య మైన నహిమతోకూడ, క్రీ స్తుయేసునందలి రక్షణ 
పొందవలెనని "నేను వారికొరకు 'సమస్తము నోర్చుకొను 

11 చున్నాను. ! ఈ మాట ,నమ్మతగినద్కి ఏదనగా--మన 
నూయనతోకూడ చనిపోయినవారమైలే ఆయనతో 

12 కూడ బ్రదుకుదుము, | సహించినవారమైతే ఆయనతో 
కూడ చేలుదుము. ఆయన "నెరుగమంపే నునల 

28 నాయన యొరుగననును. | మనము నమ్మతేగనివారమై 
నను! ఆయన నమ్మకగినవాడుగా.. నుండును . ఆయన 
తేన స్వభావమునకు విరోధముగా “చేదియు చేయలేడు. 

14 _ _ వినువారిని చెరుపుటాకే కాని మరి జేనికిని పనికి 
రాని మాటలనుగ్తూర్చి వాదము "పెట్టుకొ నవద్దని ప్రభు 

. వునెదుట వారికి సాద్యుమిచ్చుచు యీ సంగతులను 

15 వారికి జ్ఞాపకముచేయుము. | దేవునియెదుట యోగ్య 
నిగాను, నిష్టపడనక్కరి లేని పనివానిగాను, సత్యవాక్య 
మును సరిగా నుపదేశించువానిగానో నిన్ను నీవే బేవు 

16 నికి కనుసరచుకొనుటకు జాగ్ర_త్తపడుము. ! అపవిత్ర (క్రా/రులు సజ్జనద్వేషులుు | (ద్రోహులు మూరలు 1 
మైన వట్టి నూటలకు విమఖుడవై యుండుము. అట్టి | గర్వాంధులు బేవునికంయె సుఖానభవము "నెక్కవగా 
(మాటలాడువారు. మరి ఎక్కువగా భక్తిహీనులప చ్రేమించునారు, | ఫైకి భ్రక్తిగలవారివలెనుండియా 5 

17 దురు. । కొరుకుపుండు ప్రాకినట్టు చారి మాటలు | దాని శక్టిని ఆ శ్రయించనివారునై యుందురు. ట్రీ 

18 ప్రాకున్కు వారిలో హుమెనైయును ఫిలేతును వాలికి విమఖుడవై యుండుము. | పోనభకులై వానా | 
ఊన్నార్వు వారు--పునరుక్థానము గతించెనని చెప్పుచు | విధములైన దుఠాళలనలన నడిసింపబడి,. యెల్లపుడున 

.. సత్యము విషయము కప్పిపోయి, కొందరి విశ్వాసమును | "కేర్చుకొనుచున్నను, సత్యవిషయ మైన అనుభపజ్ఞా 

19 చెరువుచున్నారు. |, అయినను జేవునియొక్క స్థిరమైన | నము "నెప్పుడును పొందలేని అనివేక న్రీలయొక్క- 
పునాది నిలుకడగా నున్నది. కో - | యిండ్లలో చొచ్చి వారిని వరసా ght 

-ప్రభువు శేనవారి నెరుపను' వీరిలో చేరినవారు. | యన్న స్టా కలో 

,. అనునదియు | మోషేను ఎదిరించినట్టు వీరను. చెడిన వన, 
ప్రభువు నానము నొప్పుకొను ప్రతివాడును ౭ సరన అలా ! 
దుగ్లీతినుండి తొలగిపోవలెను క వీరు ఇకను 

20 అనునదియు చానికి ముద్రగా నున్నది. ! గొప్ప 10 

“యింటిలో వెండీ పాత్రలను 'బంగారు పొాత్రలంను 
మాత్రమే కాక కర్రవి మంటివి కూడ నుండును. 
వాటిలో కొన్ని ఫఘునతకును కొన్ని భునహీనతకును 

21 వినియోగింసబడును. | ఎవడైనను వీటిలో చేరక తన్ను 

* తాను పవిర్రపరచుకొనినయెడల, వాడు పర 
చబడి, యజమానుడు వాడుకొనుట కర్ళ్యమై ప్రతి 1వ 
సత్కార్యమునకు నిద్ధపరచబడి, శునక నిమిత్తమైన | లను సహించితిని గ బడు 

22 ప్మాశత్రయై యుండును. |: నీవు యావశేచ్చులను విస, నన్ను తప్పించెను. 1 స్తు ల్‌ 

. ౧౧ కే లేశ నక్తుపోయినను. =. 9 మూలలామరో-- ఆయన తన్ను తౌనెరుగననలేడు, నటీ కలాల 

4 సంఖ్యని, 16; 5, శ్ర serv మప Math శాక రటాగీకా by 002౧0011 


'చేయాను, అందువలన ఫాతాను తన 
టకై చెరపట్టిన వీరు చాని త షే 
కొని మేలుకొనెదరేవెరా అని ప్రభువుయొక్క చా 
అట్టివారిని సాత్వికముతో శిక్షేంచుు, బ్‌ 
అందరియెడల సాధువుగాను బోధింప సమర్థుడుగాను 
కీడు సహించువాడుగాను ఉండవలెను. | 
ఆంత్యదినములలో అపాయకరమైన "కాలములు శ్రి 
వచ్చునని తెలిసికొనుము. ఏలాగనగా "మనుష్యులు 2 
స్వార్థ ప్రియులు ధనా పేతులు బింకములాడువారు 
అవాంకారులు దూషకులు తలిదండ్రులకు అవిఢే 
యులు కృతజ్ఞతలేనివారు అసన్మిత్రులు | అనురాగరహీ శి 
తులు ఆతిద్వేషులు అపవాదకులు. అజిలేంద్రియులు 


వీరిదికాడ అందరికి తేటపడును గను 
ముందుకు సాగరు, 1 అయితే నీవు స ళ్యాసమను 
/ నొ 
ప్రవర్తనను నా యాూద్దేశమును నా పీర్చును.! 
నా. దీర్ధూంతమును నా 'శ్ర్రేనను, వట్రాయా u 
అంతియొఖైయ -ఈకొనియ లున్త్ర క 
లలో నాకు కలిగినట్టి సింసలను హిత 
శైలినికనివవాడవి నన మ కలోనండి తలలే 1 


క ఎధజిలకో! | 


ంచువారంద 
త నుద్దేశం రు హీంస పొందుదురు. '| కాకుండ కన ప్రక్యక్షత నాపీజీంచువారికందరికిని 
18 అయి రనులును వంచకులును (ఇళరులన్ఫు ఆన్ముగ్రహించును. 
మాసపరచుచు తౌమున్ను వోసపోవుచు అంకకంకకు నాయొద్దకు శ్వరగా టకు సయక్నము 9 
14 ఇెడిపోవుదురు. 1 (క్రీస్తుయేసునందుంచవలసిన విశ్వాస | చేయుము. పన న్నేహించి వు 10 
15 ముద్యార రక్షణార్థ మైన జ్ఞానము నీకు కలిగించుటకు | విడిచి కెస్సలానీకైకు వెళ్లెను, (శ్రే ష్కే. గలతీయకును 
ళక్తిగల సరికుద్ధలేఖనములను 'బాల్యమునుండి నీవెరుగు | తీతు డాలతియకును వెళ్లిరి | లూశామాత్రమే 11 
దువు గనుక, నీవు "నేర్చుకొని రూఢియని' తెలిసికా | నాయొద్ద నున్నాడు... మార్ము_ను వెంటబెట్టుకొని | 
. న్నవి యెనరినలన చేర్చుకొంటినో ఆ సంగతి తెలిసి | రమ్మ, ఆతడు పరిచారము నిమిక్తము నాకు ప్రయోజన | 
16 కొని వాటియందు నిలుకడగా నుండుము. | దైవజనుడు | కరమైనవాడు. | తుఖికును ఎఫెసుకు పంపితిని. । నీవు 12 
1 న్నద్ధుడై ప్రతి సత్కార్యమునకు పూర్ణముగా సిద్ధపడి | వచ్చునప్పుడు నేను (త్రగీయలో కర్పునొద్ద ఉంచి 18 
.' యుండునట్లు దైనాజేళమునలన కలిగిన ప్రతి లేఖ | వచ్చిన అంగీని ఇ్యస్తకములను, ముఖ్యముగా చర్శపు 
నము, ఉపటేశించుటకును, ఖండించుటకును, తప్పు | కౌగిగేనూలను తీఫికొని రమ్ము. | అలెక్షంద్రు అను కం 14 
దిద్దుటుకును, నీతియందు' శిత చేయుటకును ప్రయో | చరివాడు నాకు చాల కీడుచేసెన్సు అతని (క్రియల 
జనరమై యున్నది. “ఎ. | చొప్పున ప్రభుహానికి ప్రతిఫలమిచ్చున్వు | ఆశని 15 
4 ' 'చేవ్రనియెదుటను సజీవులకును మృతులకును తీర్చు | నామె నీవును జాగ్ర, త్తేగానుండుము, ఆరేదు నూ 
నము శ్రే నులు అ ఆజం ఈషా. న క 
జ ఆయన 'రాఖజ్యమతో డా కేశాకలెర్టీ స | ee ee 
న మ్య ఇ! ఖ్‌ sit సమయము | బ్య జిరముగా "నెంచబడకుండును గాక. | ఆయితే 17 
అసమయమందును ప్రయాసపడుము, సంవూర్ల | బా కార సువార్త పూర్ణముగా. ప్రకటింపబడు నిమిక్త .! 
మైన దీర్థాంతముతో "నుపజీశించుచు ఖండించుము ఘు ac నిమిత్తమును, వ్ర 
తి గద్దించుము బుద్ధి చెప్పుము. | ఎందుకనగా జనులు ప్రభువు చా పక్షముననుండో నన్ను బలపర చెను గనుక = 
.. హీర్తేబోధనూ 'సహింపక దురద చెవులుగలవానై. తను | శ్ఞిన్స స్రిపాము నోటనుండి తప్పింపబడితిని. | ప్రభువు 18 
స్వకీయ దురాళలకనుకూలమైన బోధకులను తమకొ ప్రతీ దుష్కార్యమునుండి నన్ను తప్పించి తన పరలోక 
4 రకు పోగచేసికొని, | సత్యమునకు చెవినియ్యక కల్ప | రాజ్యమునకు చేరునట్లు నన్ను శతీంచును. యుగ 
5 నాకథలవైపునకు తిరుగుకాలము వచ్చును. |! అయితే | యుగములు ఆయనకు నహిను కలుగునుగాక, అమేక్‌-. 
నీవు. ఆన్ని విషయములలో _మితేముగా ' నుండుము, | _ప్రిస్కకును ఆకులకును ఒనెనిఫారు యింటివారికిని 19 
శ్రోనుపడుము, 'సువార్తికని పనిచేయుము, నీ పరి|.నా వందనములు. 1 ఎరస్తు కొరింతులో . నిలిచిపో 20 
6 చర్యను సంపూర్ణముగా , జరిగించుము. | ణినిష్వ'జే | యొను. త్రొఫీను. లోగియైనందున నరేని మిలేతులో 
చానారణన పోయబడుచున్నాను, నా నిర్యాణ విడిచివచ్చితిని. ! శీతకాలము రాకమునుపు నీవు 21 
7 కాలమ్‌ సమాహమై యన్నది. |, మంచి పోరాటము | వచ్చుటకు ప్రయర్నముచేయాను. విబూలు, పాదే, 
పోరాడితిని, నా సరసు కడముట్టించితిని, విశ్వాసము | లీను క్లాదియయు 'సహెరాదరులందరును నీక వందన 
చన క! నీతికిరీట | ములు చెప్పుచున్నారు. a 
కి కాపాడుకొంటిని. 1. ఇకమిదట నాకొరకు ప్రభవ నీ ఆర్షక తోడై యుండును గాక, కృప 28 
రమే మీకు తోడై యుండును "గాక. , 


' పతిర్మైన (ప్రభువు అది నాకును), నాకుమాల్ర చ 
ఈ, ఈ కే క ౫ లేక, నేరు వెడలిపోశికాలము, 
॥ 1 లేక శ్రుతి లేఖనము దైైవావేకటునఅన కలిగి, 2 నూూలభానలో-కురోగన్టి!ర హన బోధను, ( 

శాలభా వా చ్రుకకాను నిలిచి. 3 
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అపొస్తలుడైన పౌలు 


1  చ్వేజేర్చరచుకొనిననారి విశ్వాసము నిమిత్తమును, | భముకొరకు ఊపజేశించుచు, కుటుంబములు కుటుంబ 


2 నిర్యజీవ నిరీత్నణతోకూడిన 


“డును యేసు. క్రీస్తు అపొస్తలుడునైన పౌలు, 
. జీవమును ఆబద్ధమూడశేరని చేవుడు ఆనాదికాలనుండే 
“' చాగ్దానముచేసెను గాని, 


౫, దేవుని అజ్ఞ 


మన అం | లెల్లప్వుడు 
. దరిడైన విశ్వాస విషయములో నా నిజమైన కుమారు | తిండిపోతులుైై 
డుస తీతుకు (శుభమని చెప్పి) వ్రాయునది. ఆ నిక్య | ఈ "హేతువుచేక వారు యూదుల కల్చ్పనాకథలను, 1 


"ని యిప్పుడు మన రక్షకుడైన | లక్య'పెట్టక, విశ్వాసమందు స్వస్థుల 
ప్రకారము. నాకోప్పగింపబడిన సువార్త | వారిని కఠినముగా గద్దింపుము, | పవ్మిత్రులకు అన్నియు 15 


భక్షికాధారమప "సత్య | ములాకే పాడుచేయుదురు. | వారలాశ 
ఓ విషయమైన అనుభపజ్ఞానము నిమిత్తమును, 'జేవుని చాను | వారి నొకడు, అనగా 11 


'స్వంక ప్రవక్తలలో నొకడు ఇట్లనెను ప్ర 

ను దుష్ట్రమృగములును స్రో్ళు . 
'సత్యమునుండి ' తొలగిపోవునట్టి మనుష్యుల కట్టడలను 
నిమిత్తము 


'(ప్రకటననలన తన వాక్యమును యాక్తకాలములయందు | సవ్మిత్రములే "కాని అపన్మిత్రులకును అవిశ్వాసులకశు 


బయలుపరచెను. తండ్రియైన జేవునినుండియు నున | నదియు 
(శ్రీస్తుయేసునుండియు. కృపయా కనికర | మనస్సాత్నీయు అపవిత్రపరచబడియున్నవి, | చేపని 11 


ఇ రతకోడైన 
మును సమాధానమును నీకు కలుగును గాక, 

ర డేను నీకాజ్ఞాపించిన ప్రకారము నీవు లోసముగా 
+ నున్నవాటిని దిద్ది, ప్రతి పట్టణములో "పెద్దలను నియ 
, మించునిమిత్తేవేం "నేను శ్రేతెలో నిన్ను విడిచి 

6 తిని. 1 ఎవడైనను నించారహితుడును, ఏకపత్నీ పురు 

ముడును, దుర్వ్యాపౌరవిషయము "నెసము "పెట్టబడని' 
వారై అవిణీయులు కాక విశ్వాసులైన పిల్లలుగల 

.. వాడుమై యుండినయెడల (అట్టివానిని "పెద్దగా నియ 
_౯ మింపవచ్చును.) కావున అధ్యతుడు దేవుని గృహా 

నిర్వావాకునివలె నించారహితుడై యుండవలెను, 
అకడు పరుడును, ముక్కో పియా, మద్య 
పానియు, కొట్టువాడును, దుర్లాభము నపేక్షీంచు 


పవ్నిత్రమైనది.'కాద్యు వారి మనస్సును వారి 


"నెరుగుదునుని వారు చెప్పుకొందురు కాని ఆసహ్యు 
లును అని'భేయులును (ప్రతి సత్కార్యము విషయము 
శ్రత్తులునైయుండి, తమ క్రియలనలన ఆయన "నెరగ 
మన్నట్టున్నారు.? sia 
వీవు హీతబోధకనుకూలమైన 'సంగతులను బోగిం 2 
చుము. 1 ఏలాగనగా వృద్దులు మితానుళవముగల 8 
వారును, మాన్యులును స్వస్థ గలవారును, విశ్వాస 
(పేను సహనములయందు DESAI యాం 

ప్‌ ఇ! 
డవలెననియ్యా |! ఆలాగుననే పృద్ధస్త్రీలు కొం } 
లును, మిగుల మద్యపానాసక్తలువ యుండక, వ్ర 
_ర్తనయందు భయభ్థక్తులుకలవారై. యుండవలెననియా; 
జేవునివాక్యము దూపి,ంపబడకుండునట్లు, గ 


రి వాడును కాక్క | అతిశ్లెప్రియుడును' సజ్జనప్రీయు | తము భర్తలకు లోబడుచు, పతిప్రీయలాను డీ 


డును, స్వస్థబుద్ధిగలవాడును, నీతిమంతుడును, పవి 
న (త్రుడును, ఆకాన్నిగృహాముగలవాడునై యుండి, | 
9 తాను పీరబోధవిసయమైో జనులను "హెచ్చరించుట 
_ కను ఎదురాడువారి మాట ఖండించుటకును శ్లక్షిగల 
"_ వాడసనట్లు ఉఊపదేళము ననుసరించి నమతగినబోధను 
గట్టిగా చేపట్టుకొనువాడునూ యుండవలెను, 

అనేకులు, విశేషముగా నున్నతి సంబంధులు, 
అవిభేయులును వదురుబోతులును 'మోసపుచ్చు 


10 


11 చారువై యున్నారు. | వారి నోళ్లు మూయింస | మాదిరిగా కనుపరచుకొనును. నీ యా 


వలెను. ఆట్టివారు ఉప దేశింపకూడనివాటిని దుర్భా! ములేనిదిగాను మాన్యు మైనదిగాను నిుగరుకో" 
కే లేక సద్వినయ. ప్రీయుడును, 2 మూఅభామలో- ఆరో బో, న 3 మూళళొ తోక. 
క్ర మూలభా,-ఆరోగ్య్భియుగలనారు నై, క్‌ wan ie erie బళీపరచుకానబడనిబారోదే 
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లును స్వస్ట్థబుద్దిగలవారును పవ్షిత్రలును క 
పనిచేసికొనువారును మంచివారునై యుండ 

ము 
బుద్ధిచెప్పుచు, మంచి యుపదేళ నే స ' 


హొ జు జో 


ర్చి : 
అన్నిటియందు నిన్ను నీవే శ్‌ 
నిలాతేవమో 


యజమానులకు ఎదురుమాట చెప్పక, యేమియు నపహ 
అన్నీ కార్యములయందు వారిని సంతోవపెట్టుచు, 
ఛారికి లోబడియుండవలెనని వారిని 
2 ము, | నీలయనగా సమస్త 


సీ ఇహలోక సంబంధమైన దురాళలను విసర్థించి, శుభ 


యందాస్తక్తిగల ప్రజలను తనకళోసరమై 


కొరకు అర్చించుకొనెను. 
| వీటినిగూర్చి బోధించుచు "హెచ్చరించుచు సం 
వూర్ణాధికారముతో (దుర్చోధను) ఖండించుచునుం 
డుము. నిన్నైెవనిని తృణీకరెంపనీయకుము.  _ 
ఆధిపతులకును అధికారులకును లోబడి విభేయు 
లుగా నుండవలెననియు, 'ప్రతి సత్కార్యము చేయు 


 పలెననియ్సు వారికి జ్ఞాపకముచేయుము. 1 ఎందు 
కనగా మనము కూడ. మునుపు ఆవి'జేకులమును అవిభే 
యాలమును 'వెరానపోయినవారమును నానావిధము 
లైన దురాళలకును భోగములకును దాసులమానై 
యుండి, దుష్టక్వమునందును అనూయయందును 
|  వాలముగడువుచు, ఆసహ్యులమై యొకనినొకడు 
| శే చ్వేషించుచు నుంటిమి గాని | మన రత్మకుడైన దేవుని 
|, యొక్క దయయ్సు మానవులయెడల ఆయనకున్న 


త్రం 


తీతుకు 8 అధ్యాయము 


హారవాక్యముతో! కూడినదిగాను ఉండవలెను. || [ప్రీ 
9 బానులైనవారు అన్ని విషయములయందు మన రక్షకు | సరించి 
[డో చేవని యుపదేశమును అలంకరించునట్లు, తను | కరము 


రింపక సంవూర్ష్యమైన మంచి నమ్మకమును కనుపరచుచు, | జేయుట ద్వారను 


1 మూలభానలో--ఆరోగన్టకర మైన వాకిన్ట్‌మాలో, 


ఆ్రైనయు వ్రక్యతమైనప్పుడు, | మనము నీతి నను 5 
చేసిన | క్రియలనూలముగా కాక్క తన కని 
చొప్పుననే వునర్ణ న్గసంబంధమైనో స్నానము 
ద్వారన్సు మనకు నూతన స్వభావము కలుగ 
మనలను రతశీంచెను. | మనమాయన 6 
కృపసలన నీతినుంతులమని తీర్చబడ్సి నిక్యజీవమును 1 


"హిచ్చరించు | గూర్చిన నిరీత్సృణనుబట్టి దానికి చారసులముసటకై. 
మనువ్యులకు రక్షణకర మైన | ఆ 
1 జీవని కృప ప్రత్యతమై | మనము భ్థక్తిహీనకను | ఆయన 


ను మన రక్షకుడైన యేను క్రీస్తు ద్వార. 
మనమీద సమృద్ధిగా కుమ్మరించెను. ! ఈ మాట 8 
నన్ముతగినది గనుక చేవునియందు విశ్వాసముంచినవారు 


ప్రదమైన నిరీక్షణ నిమిక్తము, అనగా మహా దేవుడును సత్‌ (క్రియలను శ్రద్ధగా చేయుటయందు మనస్సుంచు 
మన రతకుడ్నునైన యేసుక్రీస్తు మహిమయొక్క_ ప్రత్య | నట్లు నీవీసంగతులనుగూర్చి దృఢముగా ఇెప్పుచుండ 
తక నిమిత్తము ఎదురుచూచుచు, ఈ లోకములో | వలెనని కోరుచున్నాను. ఇవి మంచివియు 
స్వస్థబుద్ధితోను, నీతితోను, భృక్తితోను బ్రదుకుచుండ | లకు ప్రయోజనకర మైనవియువై యున్నవి కాని, | 

.| 4 వలెనని మనక్సు బోధింఛుచున్నది. | ఆయన సమస్త | అవివేకతగ్కములును వంశావళులును కలహాములును 9 
మైన దుగ్జీతినుండి మనలను విమోచించి, సత్‌ క్రియల | ధర్మకాస్త 
పవిత్రపరచు | మును వ్యర్థమువై యున్నవి గనుక వాటికి దూరముగా 
కొని తన సొత్తుగా చేసికొనుటకు తన్నుతానే నున | నుండుము. | మకభేదములు కలిగించు మనుష్యునికి 10 


వివాదములును ప 


ఒకటి ఛెండుమారులు బుద్దిచెస్పినరేరువాత వాని విన 
గ్టించుము. | అట్టివాడు మార్గముతప్పి నకు తానే 11 
శిత విధించుకొనినవాడై పాపను చేయుచున్నాడని " 
నీవెరుగుదువు. 

నికొపాలిలో శీకకాలము గడపనలెనని "నేను నిర్ల 12 
యించుకొన్నాను గనుక "చేను అార్జిమావైనను శుఖికు 


టప సిద్ధపడి యుండపలెననియు, మనుష్యులందరియెడల | నైనను నీయొద్దకు పంపినప్పుడు అక్కడికి నాయొద్దకు 
సంపూర్య మైన 'సాత్వికమును కనుసరచుచు, "నెవనిని | వచ్చుటకై ప్రయర్నేము. చేయుము. | ధర్మకాస్త్రవేది 18 
దూషింపక, జగడమాడనివారును శాంతులుమై' యుండ | యొన జేనను అపొల్లోనును శీఘ్రముగా సాగనంవుము, 


చారొకేమియు తక్కువ లేకుండ చూడుము. | మనవా 14 
సమయోచికముగా సక్‌ (క్రియలను (శ్రద్ధగా , చేయు . 
టకు "నేర్చుకొనవలెను. 

నాయొద్దనున్న వారందరు నీకు వందనములు చెప్పు 15 
చున్నారు. విశ్వాసమునుబట్టి మమ్మును డ్రేమించు 
వారికి మా వందనములు చెప్పుము. 


కృప మో అందరికి తోడైయుండును గాక, 
2. లేళ, కునఃస్థితిస్టావన సంబంధమైన, 
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. అపొస్తలుడైన పౌలు 


శీ లేమోనుకు వ్రాసిన వత్రిక్ర 


— సాక == 


శ్రీస్తయేసు శ్రైదియైన పౌలును, సహోదరుడైన 
తివెంగైయును మా (ప్రియుడును జకేపనివాడుగైన 
2 ఫీలేమోనుకును | మన 'సహారాదరిరమైన అస్పియకును, 
తోటియాధుడైన నకున్సు నీ యింటనున్న సం 
8 ఫఘమునకును (శుభమని చెప్పి) వ్రాయునది. | మన 
తండ్రియైన 'జేవునినుండియు ప్రభువైన యేను క్రీస్తు 
నుండియు కృపయు 'సమాధానమును మోకు కలుగును 
గాక. 
ఓ నీ డ్ర్రేమనుగూర్చియు, ప్రభువైన యేసుగాడలను 
రీ సమస్త పరికుద్ధులయెడలను నీకు కలిగియున్న విశ్వాస 
మునుగూర్చియు "నేను విని నా 'ప్రార్థనలయందు 
నీ నిమిత్తము విజ్ఞాపనము చేయుచు, ఎల్లప్పుడు నా జేవు 
నికి కృఠజ్ఞతాస్తుతులు చెల్లించుచు, క్రీస్తునుబట్టి మో 
యందున్న ప్రతి (శ్రేష్టమైన వరము విషయమై నీవు 
ఆనుభవవూర్వక ముగా. నెరుగుటపలన ఇతరులు నీ విశ్వా 
'సమందు పాలివారగుట అనునది కార్యకారి కానల 
7 యునని వేడుకొనుచున్నాను. | సెహోదరుడా, పరి 
వాదయములు నీ మాలమగా విశ్రాంతి పొంది 
నందున నీ (స్రేమనుబట్టి నాకు విశేవ మైన ఆనంద 
మును ఆదరణయు కలిగెను. 
8 కావున యుక్త మైనదానిగార్శి నీకాజ్ఞాపించుటకు 
10 క్రీన్తునందు నాకు బహు ధైర్యము కలిగియున్న ను, 
వృద్ధుడను! ఇప్పుడు క్రీస్తుయేసు ఖైదినై యున్న పౌలను 
చేను ట్రి వేడుకొనుట మరి మంచిదనుకొని, 
! నా బంధకములలో "నేను కనిన నా కుమారుడగి 
ఒనెసిమి కోసరము నిన్ను వేడుకొనుచున్నాను. । 
11 అరేడు మునుు నీకు నిమ్‌ప్రయోజనమైనవాజే కాని 
యిప్పుడు నీకును నాకును ప్రయోజనకర మైనవాడా 
14 యొను. ! నా (ప్రాణమువంటివాడైన అతని" నీయొద్దకు 


18 తిరిగి పంపియున్నాను. | చేను సువార్తకొరకు బంధక | మన ప్రభువైన 
ములలోనుండగా నీకు ప్రతిగా అకడు నాకు పరిచా | తోడై యుండును గాక. 
3 ఒనెనిము అను "పేరును, నపోయకిరమైన, ఆగి శక" 


లేళ, రాయచారి. 
నా ప్రాణమైన అశని 


.౨ మూలభావరో--నా విల్లియగు.' 
5 లేక, సహాయము, 


Ns సెల ఇ బో ఇటో గనక sn శాఖ బొల లాం శాల శైల 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


రముచేయు నిమిత్తము నాయొద నక 

వలెనని యుంటిని గాని | టు st గ 
ముచేతగానట్టు కాక స్వేచ్భావూర్వకమైనదిగా ee 
వలెనని, నీ 'సమ్మతిలేక యేమియు వేయుటకు 

లేదు. | అకడికమిదట దాసుడుగా నుండక దాసి 10. 
కంత ఎక్కువవాడుగాన్సు ప్రియ సహాూదదడు కీ 
గాను విశేషముగా నాకును, శరీరవినయమేను ప్రవ ; 
విషయమును మరి విశేషముగా నీకును వ్రీయ 
సహహోదరుడు'గాన్సు నీయొద్ద నెల్లస్వుడు నుంకుటకే 
కాబోలు అతడు కొద్దికాలము నిన్నెడళాసియుం ' 
"డెను, । కాబట్టి నీవు నన్ను నీతో పాలివానిగా నెం) 
చిన సత్నమన నన్ను చేర్చుకొన్నట్టు ఆశని చేర్చు 
కొనుము. 1 అతడు నీకు ఏ నష్టమైనను కలుగజేనీన 1! 


నీపలన నాకు ఆనందము .కలుగనిమ్మ, 
న్భృాదయమునకు విశ్రాంతి కలుగజేయుము. 1 
చెప్పినధానికం'కు నీ'వెక్కు_.వగా 

మాట విందువని నమ్లు నీకు 
కాదు నీ ప్రార్థనల మూలము? 
బడుదునని నిరీక్షించుచున్నన్నను గనుక శౌ 


బస నిద్దముచేయుము. న ఎలో. 


అపొస్తలుడైన పాలు | 
"వెట్రీయంల కు వ్రాసిన పత్రిక 


అజం సాక =... 


1 వూర్వుకాలమందు నానాసమయములలోను! | మరియు 


వానానిధములుగాను |ప్రవక్తలద్యార మన, పితరులతో 
౩ మాటలాడిన చేవుడు | ఈ దినముల అంతమందు కుమా 
జనిద్వార మనతో మాటలాడెను. ఆయన (ఆ కుమా 
వని) సమస్తమునకును చారనునిగా నియమించెను. 
శ ఆయనద్వార ప్రసంచములను నిర్థించెను. | ఆయన 
శ జీవని మహిమయొక్క_ తేజస్సును” ఆయన తక్వేము 
యొక్క. మూర్తిమంరమునైయుండి, తన మవాక్తుగల 
మాటచేత సమస్తమును నిర్వహించుచు, పౌపముల విష 
యములో ము తానే చేసి, బేసదూతలకంకు 
ఎంకే శ్రేస్టమైన నామము పొందెనో చారికంకు అంత 
. శ్రేన్టుడై ఉన్నతలోకమందు మహామహుడగు 
5 (జేవుని) కుడిపార్శ్వమున కూర్చుండెను. | ఏలయనగా 
--నీవు నా కుమారుడవు, "నేను నేడు నిన్ను కంటిని 
అనియు ఇదియుగాక 
=-శీనాయనకు తండ్రిని, ఆయన నాకు కుమారుడు 
అనియు ఆ దూళలలో "నెవనితోవైన "నెప్పుడైనను 
వౌప్పెనా?! 1 : 
6 మరియు ఆయన భూలోకమునకు ఆదిసంభూతుని 
మరల రప్పించినప్పుడు 'జేవుని దూరలందరు ఆయనకు 


వదన ను 
? _కన దూతలను వాయావులూగాను తన సేవకులను ర్ట అతి క్ర; అతా 
కక క లసలస ట్‌ వ ను ేసరుడం శిలాగు థప్పించుకొం క 
వ్వా అ wr og దుము? అట్టి రమణ ప్రభువు బోధించుటచేక ఆరం 
న్‌ యుకే , “దేవుడు తన చిత్తానుసారముగా నూచకక్తి 
' జీవా నీ సింహాసనము నిరంతరము నిలుచునద్కె | చీకను మహశ్రార్భమల చేతను చానావిధములైన 
నీ" రాజ్బదండము తములచేతను నివిధములైన వరములను. 
న్యాయార్థమై యున్నది అనుగ హీంచుటచేకను వారితోతాడ సాత్యమిచ్చు 
* నీవు నీతిని (ప్రేమించితిని : చుండగా వినినవారిచేత మనకు కృథూడా రా 
దుర్జీతిని జ్వేషించితివి మనము చూటలాడుచున్న ఆ రాబోవు క 
అందుచేత జేవుడు నీ చేవుడు నీతోటివారికంయు. | ఆయన ేపదూతలకు లోపరచలేదు. | అయిక ఒక 6 
“నిన్ను ఎక్కువగా ఆనంద కైలముతో నభొవీకిం డొకచోట ఈలాగున దృఢముగా సాత్యుమిచ్చుచు 
నై ఇర 3 లేళ, చతిలింబమును. _ కీర్త 2173 2 సమూ 
టీ 14, Tr rT సమ్‌ Tie 104 శ ళ్‌ 46: 6,7. ర కీర్తన, 102; 26-27, 


10 

ప్రభువా, నీవు ఆదియందు భూమికి పునాది 
చేసితివి వ 

ఆకాళమండలము నీ 'చేతిపనియైనది 

అని నశించును గాని నీవు శాళ్వతముగా నుందువు 11 


18 


అని దూతలలో "నెవనిగూర్చి యెహ్వుడైన చెప్పనా? ! 
వీరందరు రత్షణయను స్వాస్థ్రము పొందబోవునారికి 14 
పరిచారముచేయుటకై. పంపబడిన 'సేములైన అత్తలు 
కారా! / 
శావున మనము వినిన సంగతులను విడిచిపెట్టి 2 
కొట్టుకొనిపోకుండునట్లు వాటియందు మరి విశేష 
జ్యాగత్త కలిగియుండవలెను. | ఎందుకనగా 'బీవదూ 2. 


త న్‌ వె 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


నలిని హెబ్రీయులకు 
“నీవు మనుమ్యుని జ్ఞాపకము చేసికొనుటకు వాడే 
పాటివాడు? క్‌ 
నీవు నరవుత్రుని దర్శించుటకు వాజేపాటివాడు? 
నీవు జేవదూతలకంకొ వానిని కొంచెము తక్కువ 
వానిగా చేసితివి 
మహిమాప్రభావములతో వానికి కిరీటము ధరింప 
చేసితివి 
నీ చేతి పనులమిద 
చికివి 
వాని పాదముల క్రింద సమస్తమును ఊంచితివి. 
ఆయన సమస్తమును వానికి లోసరచినప్పుడు వానికి 
లోపరచకుండ చేనిని విడిచిపెట్టలేదు. ,ప్రస్తుకమందు 
మనము సమస్తమును వానికి లోపరచబడుట ఇంకను 
9 చూడలేదు గాని | జేవుని కృపవలన ఆయన 
ప్రతి మనుష్యునికొరకు మరణము ననుభవించునట్లు,! 
దూరలకంటె కొంచెము తక్కు_వవాడుగా చేయబడిన 
యేసు మరణము సొందినందున, మహిమాప్రభానము 
లతో కిరీటము ధరించినవానిగా ఆయనను చూచుచు 
10 నాము. | ఎవని నిమిత్తము 'సమస్తమునున్న వో, యెవని 
వలన సమస్తమును కలుగుచున్న వో, ఆయన అేకులైన 
కుమారులను మహిమకు తెచ్చుచుండగా వారి రక్షణ 
కర్తను శ్రమలద్వార సంపూర్ధునిగా చేయుట ఆయనకు 
11 తగును. | 'పరచువానికిని 'పరచబడువారి 
18 కిని అందరికి ఒక్కటే మూలము. ఈ హీతువుచే 
ఠేను వారిని సెహోదరులని పిలుచుటకు ఆయన సిగ్డు 
పడక 
నీ నామమును నా 'సాహిరాదరులకు ప్రచురపర 
తున్కు సమాజముమధ్య!' నీ క్రీని గానము 
'చేతునూ 


వానికధికార ' మనుగ్రహిం 


18 అనెను మరియు ' 
నే నాయనను నమ్ముకొనియుందును 
అనియు 
--ఇదిగో "నేనును బేవుడు నాకిచ్చిన పిల్లలును ' 
14 అనియు చెప్పుచున్నాడు.! | కాబట్టి ఆ పిల్లలు రక్ష 
15 మాంసములుగలవారైనందున ఆ ప్రకారమే మరణము 
యొక్క బలముగలవానిన్తి అనగా అపవాదిని మర 
ణముద్వార నశింపచేయుటకును, జీవితకాలమంతయు 
మరణభయముచేత చాస్యమునకు లోబడినవారిని విడి 
'పించుటకును ఆయనకూడ రక్షమాంసములలో పాలి 
16 వాడాయెను. | ఏలయనగా ఆయన ఎంతేమ్మాత్రమును , 
దేవదూతల స్వభావమును భరించుకిొనక, అభ్రాహాము 


. 1 మూలభానరో-రుచిచూచున్ను:, 2 లేక, ఒక్కడే. 
17, 18, 


కీ అకగా-పోకౌనును, Ce thn, రితేకంగునిలోకాతుం, ec ES షక్‌! కి 


8 అధ్యాయము 


యములలో ఆయన తన నాహూ న గ్‌ ల. ' 


'కానలనివచ్చెను. ! తౌను శోధింపబడ్డి కోనల 
గనుక ళోధింపబడువారికిని సహోయన్సు పో క 
యున్నాడు. “1 


పాలుపొందిన స్ట 
కొనినదానికి అపొస్తలుడును ప్రభానయాజకడున్వై 
యేసుమోద లక్యుముంచుడి. | 
మోషే నమ్మకముగా నుండినట్టు, ఈయనహడ కన్న 
నియమించినవానికి నమ్మకముగా నుండెను. | ఫ్రశి 3 
యిల్లును ఎవడైన నొకనిచేత కట్టబడును," సమస్తము | 
కట్టినవాడు* బేవుజే. ఇంటికంటె దాని కట్టినవాడో 
క్కువ ఘనత పొందినట్టు ఈయన మో'షీకంపె 


స 


చెప్పబోవు సంగతులకు ముగా మోషే హో 
చారకుడ్రౌయుండి జేవుని యిల్లంఠటిలో నమ్మకముగా 


ఆయన యింటిమోద నమ్మకముగా నున్నాడు) మో 
మును నిరీక్షణవలని యుత్సానామును తుదనుట్టుక క్థో 


యు సరికుద్ధాళ్ళ యిట్లు చెప్పుచున్నాడు 


ణ్యములో శోధన దిననుందు 
కోసము _పుట్టించినప్పటినలె 
మి సృాదయములను కతినపరచుకొనకుడీ. న 
నలువది "సంవత్సరములు "నా కార్యములను 
మో పితరులు నన్ను పరీక్షించి శోధించిరి 
--వీరెల్లస్వుడును తను వ్యా 
తప్పిపోవుచున్నారు 
మ్‌ మార్రములను తెలినికొనలేదు శి 
గనుక “చేను కోపముతో ప్రునాణము “ల 
వారో నా విశ్రాంతిలో ధ్ర జేశింపరని 
సాహోదరులారా, జీవముగల దేనని 


8 లేక సంఘము 


ఇఇందునలన, పరలోక'సంబంధ మైన పిలుపులో || 
రోలారా. | 


చేవ్చని యిల్లుకటిథాః 1. 


ఎక్కు_న మహిమకు అభ్లడుగా నెంచబడెను. | ముందు క్‌. 


నుండెను. |; అయితే శ్రీ స్తు, కునారుడైయుండి, | | 


ముగా చేపట్టినయెడల మనమే ఆయన యిల్లు, | మి! 


10. 
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i 


హెబ్రీయులకు: 45 అధ్యాయము 28 


18 శూచుకోొనుడీ, ! నేడు మిరాయన శబజ్ఞమును వినిన | ములను కఠినపరచుకొనకుడని వెనుక 'చెప్పబడిన ప్రకా 
గ్ర యెడల కోసము వుట్టించినప్పటివలె మి సృదయ | రమ్ము. ఇంతేకాలమైన తరువాత దావీదు గ్రంథములో 
మును కఠినపరచుకొనకుడని ఆయన చెప్పెను. గనుక, | -నేడని యొక దినమును నిర్ణయించుచున్నాడు. 1 
పొసమునలన కలుగు భ్రమచేత మిలో "నెనడును కతిన | యెహోనున వారికి విశ్రాంతి కలుగజేసినయెడల ఆ 8 
పర్తచబడకుండునట్లు - నేడు అని చెప్పబడిన సమయ | తరువాత మరియొక. దినమునుగూర్చి ఆయన 'చెప్పక' 
ముండగా నే ప్రుతిదినమును ఒకనికొకడు బుద్ధిచెప్పుకొ | పోవును. 1 కాబట్టి దేవుని ప్రజలకు విశ్రాంతి నిలిచి 9 
నుడి. ఏలయనగా "మొదటనుండి మనకున్న దృఢవిశ్వా | యున్నది. | ఎందుకనగా దేవుడు తన కార్యములను 10 
| సము అంతముమట్టుకు గట్టిగా చేపట్టినయెడలనే | ముగించి విశ్రమించిన ప్రకారము ఆయనయొక్క_ 
| 16 శ్రీన్తలో పాలివారమై యుందుము. | విని కోసము | విశ్రాంతిలో ప్ర;చేశించినవాడు కూడ తన కార్యము 
'వారినరు? మోసీ.చేత నడిసింపబడి. ఐిగున్త లను ముగించి విశ్రమించును. | కాబట్టి ఆవిభేయక 11 
| 17 లోనుండి బయలుదేరి వచ్చినవారందశే కదా? | ఎవరి | నలన వారు పడిపోయినట్లుగా మనలో "నెవడును పడి 
మోద 'నలువది ఏండ్లు ఆయన కోపగించెను? పాపము | పోకుండ ఆ విశ్రాంతిలో ప్రవేశించుటకు జ్యాగ్రత్త 
చేసిన వారిమిద"నే గదా? వారి శవములు! అరణ్యములో | పడుదము. 1 ఎందుకనగా చేవుని వాక్యము సజీవమై 12 
18 రాలిపోయెను.! 1..తన విశ్రాంతిలో వ్ర, వేశింపరని | బలముగలదై 'రెండంచులుగల యెటువంటి ఖడ్డముకం ' 
యొపరినిగూర్చి ప్రమాణము చేసెను! అవిభేయులైన | కొను వాడిగానుండి, (ప్రౌశాళ్ళలను కీళ్లను మాలుగను 
19 వారిని గూర్చియే కదా? 1 కాగా అవిశ్వాసముచేత'ే | నిభజించునంతనుట్టుకు దూరుచు, వృదయముయొక్క_ 
వారు ప్రవేశింపలేకపోయిరని గ్రహించుచున్నాము. | తలంపులను ఆలోచనలను శోధించుచున్న ది. | మరియు 18 
| 4 ఆయనయొక్క. విశ్రాంతిలో ప్రవేశించుదుమను | ఆయన దృష్టికి కనబడని సృష్టము ఏదియు లేదు. 
వాద్దానమింక' నిలిచియుండగా, మిలో "నెవడైన నొక | మన మెవనికి లెక్క యొప్పచెప్పవలనియున్నదో ఆ 
వేళ ఆ వాగ్దానము పొందకుండ తప్పిపోవుసేమో అని జీవుని కన్నులకు సమస్తమును మరుగు లేక తేటగా 
2 భయము కలిగియుందము. | వారికి ప్రకటింపబడినట్లు | నున్నది. 
నునకును సువార్త ప్రుకటి౦హబుడెను గాని వారు వినిన | _ ఆకాళమండలమాసండ వెళ్లిన దేవుని కుమారుడైన 14 
వారితో విశ్వాసముగలవారై కలిసియుండలేదు గనుక యేను అను గొప్ప ప్ర.ధానయాజకుడు మనకు కలిగి 
వినబడిన వాక్యము వారికి నివ్‌ ప్రయోజన మైనదాయె యున్నాడు గనుక మనమొప్వుకొనినదానిని గట్టిగా. 
8 ను. 1 కాగా జగత్నునాది జేయబడినప్వుడే ఆయన | చేపట్టుదము. | కనాన కు సు... 
ములన్ని యు 'సంవూర్తిమైయాన్నను ఈ 6 | ననలయంయదు నునతో స 
ee : = గాని సమస్త వివరవరూలా క mats క 
చేను కోపముతో ,పృమాణముచేసిన బడినను ఆయన పాసము. లేనివాడుగా ్ట 
వారు నా విశ్రాంతిలో ప్రవేశింపరు ట్‌ గనుక మనము కనికరింపబడి mes; సహా 16 
అని ఆయన చెప్పిన మాట ననుసరించి, విశ్వాసులమైన అలయ కృపపొందునట్లు రైర్యముతో . కృపా 
మనము ఆ విశ్రాంతిలో ప్రచేశించుచున్నాము. !| సన 
య WE a ప్రతి ప్రధానయాజకుడును జార్‌ 
ప ఏడవ ' దినమందు తన కార్వములన్ని టిని | యెర్చరచబడినవాడై, పాపముల 
త విశ మించెనో Mia బలులను ఆర్చించుటకు దేవుని విషయ మైన కార్యములు 
అని యేడవ దినమునుసూరొ ఆయన యొకచోట చెప్పి | జరిగించుటకై మనుమ్యులనిమిత్తము నియమింపబడును. | 
ప్‌ బలహీనకచేక 'నానరింపబడియున్నందున 2 
ర్‌ యున్నాడు. | ఇదియుగాక ఈ చోటుననే తానుకూడ pe 
-వారు నా విశ్రాంతిలో ప్రవేశింపరు ఆతడు: ఏమి 'తెలియనినారియెడలను సో పరక్నినచారి 
అని చెప్పియున్నాడు. యెడలను తౌళిమి చూపగలవాడై యున్నాడు. 1 ఆ ౩3 
దురనుమాట నిశ్చయము. గనుకను, - ముందు సువార్త | కును పాపములనిమిత్తీము అర్పణము వలసిన 
. వినినవారు అనిధేయతచేత ప్రవేశింహేదు గనుకను, | వాడై యున్నాడు. ! మరియా నెపడును ఈ శునక 4 
చేడు మిరాయన మాట వినినయెడల మి వాదయ | తనకు తానే వహించుకిొనడు గాని ఆహరోను 


త్‌ 
లేక, అవయవములు, శ సంఖాన్టి 14: 29. శె, కీర్తన, 95: Ll. శ అదికాం, 2॥ 3, | శీర్ణన, 95; 8, 9, 
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పిలువబడినట్టుగా చేవునిచేత పిలునబడినవాడై' యీ 
5 భునత_ పొందును. |! ఆటునలె ,క్రీస్తుకూడ (ప్రధాన 
యాజకుడుపటకు తన్ను తానే నహిమసరచుకొనలేదు 
"గాని 
- నీవు నా కుమారుడవు; చేడు నిన్ను కంటిని! 
అని ఆయనతో 'చెప్పినవాజే ఆయనను మహికుపర 
6 చెను. 1 ఆ ప్రకారమే 
నీవు ' నిరంతరము మెల్ఫిసె'చికు యొక్క శక్రను 
ములో చేరిన యాజకుడవై యున్నావుి 
7 అని మరియొకచోట చెప్పుచున్నాడు. | శరీరధారియై 
యున్న దినములలో మహా రోదనముతోను కన్నీళ్ల 
తోను, తన్ను మరణమునుండి రత్నీంపగలవానికి 
.. ప్రార్థనలను యాచనలను సమర్చించి భయభక్తులు కలిగి 
8 యున్నందున ఆయన 'అంగీకరింపబడెను. |! ఆయన 
కుమారుడైయుండియు తాను పొందిన శ్రామలనలన 
9 విధేయతను "నేర్చుకొనెను. | మరియు ఆయన సంవూర్మ 
10 సిద్ధి బొందినవాడై, మెల్ఫీసిజకుయొక్క_ శ్రనుములో 
చేరిన ప్రధానయాజకుడని బేవునిచేత పిలువబడి, తనకు 
విధేయులైన వారికందరికిని నిళ్యరతణకు కారకు 
" డాయెను. 
11 . ఇందునుగూర్చి మేము చెప్పవలసిన వనేకసంగతు 
లున్నవి కాని మీరు వినుటకు మందులైనందున వాటిని 
12 విశదపరచుట దుస్కురము. 1 కాలమునుబట్టి చూచితే 
మిరు బోధకులంగా నుండవలసినవారై యుండగా, 
'జేవోక్తలలో మొదటి మాలపాఠముల నొకడు మికు 
మరల బోధింపవలని వచ్చెను. మిరు పౌలు (త్రాగవల 
సినవారే కాని బలమైన ఆహారము తినగలవారు 
]8 కారు. | మరియు త్రాగు ప్రతివాడును శిళువే 
గనుక నీతి వాక్యవిషయములో అనుళవములేనివా టె 
14 యున్నాడు. | సయస్సువచ్చినవారో సముచేత 
ది కలిగియున్నారు గనుక బలమైన 
ఆహారము వారికీ తగును. : 
6 కాబటి నిర్టీ! క్రియలను విడిచి మారుమనస్సు పొం 
- 2 దుటయు,: బేవునియందలి విశ్వాసమును, 'బాప్తిస్తము 
లనుగూర్చిన బోధయు, వాస్తనికేపణమును, మృతుల 
ఫునరుక్థానమును, నిత్యమైనతీర్చును అను పునాది 
మరల. వేయక, క్రీస్తునుగూర్చిన మూలోపదేళము 
శ మాన్ని సంవూర్జులమగటకు సాగిపోదము. | 'జేవుడు 
4 సెలవిచ్చినయెడల మనమాలాగు చేయుదము. | ఒకసారి 
'వెలిగింపబడి సరలోకసంబంధమైన వరమును రుచి 
ర్‌ చూచిి,: 


పరికుద్ధాళ్సలో పాలివా.5 1 జేవుని దివ్యవాక్య | కార్యము ' కలంగునట్లు 
కీర్తన, 25 7. కె.కీర్తన 110; ఉంంలె లేఖ ఇశనితల్చ (26 లేవి బరేవ్రూర్షుట[: 26 మంతభకకోన రుచి 


"ాటబ్రీయులకు 6 అధ్యాయము 


మును) ననుసరించిన్‌ శవా. లర (ప్రా 


వర్షమును త్రాగి ర్వా 
చేయబడునో = 


బడి శాపము 
బడును. ' 
అయితే ప్రి , మేమోలాగు చెప్పుచు? 
న్నను, మోరింతేకంకు మంచిదియు రత్నణకగ మైనదియా 
నైన స్థితిలోనే యున్నారని రూఢిగా నమ్హచున్నా 
ము, 1 మిరు చేసిన కార్యమున్సు మిరు పరిశుద్ధుల 1 
ఉపచారముచేసి యింకను ఉపచారము చేయుచుం 
డుటచేత తన నామమునుబట్టి చూపిన (శ్ర్రేనును మర 
చుటకు ేవుడు అన్యాయస్టుడు కాడు, | సూక్తక | 
దులు కాక విశ్వాసముచేతను ఓర్బు చేతను వాగ్దానము 18 
లను స్వతంత్రించుకొనువారిని పోలి నడుచుకొను 
నట్లుగా మిలో ప్రతివాడును మి నిరీషణ పరిపూర్ణ 
మగు నిమిత్తము మిోరిదినరకు కనుపరచిన ఆపి తుద 
కనుపరచవలెనని అపిశీంచుచున్నామా. 
[పోలి అశ్రావోముకు వాగ్దానము చేనివన్లుతు 
తనకంటె ఏ గొప్పవానితోడు అనిప్రమూయశయ 
లేక పోయెను గనుక  తనతోడు అని ప్రొ: 
ణముచేసి | 
నిశ్చయముగా "నేను నిన్నా శీర్వదింకును : 
నిళ్చయముగా నిన్నభివృద్ధి పొండి క 11. 
అని! చెప్పెను. ! (ఆ మాట నమ్మి) ల. 
సహించి ఆ వాగ్రానఫలము re | 
తమకం గొప్పవానితోడు అని ద్ర వరయ. | 
వారి ప్రతి వివాదములలో వివాదారో చవుడు il 
చేయునది ప్రమాణమే. ! ఈ విధము వారీ! | 
సంకల్పము నీశ్చలమైనదని ఆ. వాడై నియ 
శించినవాడై, తాను ్‌ pe 
అడవులని, మనయదుటు pats బలమే 
ణను శరణ Si 
త్రభూణకో 


చూచిన. అదిక? 3 


పొందతగినదగును. తుదకది కాళ్టిచేయ 


హెబ్రీయులకు 7 అధ్యాయము 


i దృథసరచెను. 1. ఈ నిరీతీణ మన' ఆర్షకు నిశ్చలమును 
, తెరలోపల ప్రవేశించునదియావైయాన్న 
ఇ) లంగరువలె నున్నది. | నిరంతరము చెకు క్రమ 
ములో చేరిన ప్రధానయాజకుడై యేసు మనకం౮కె 
ముందుగా మన సతీము ఆ తెరలో ప్రవేశించెను. 
గ రాజులను సంహారముచేసి! తిరిగి వచ్చుచున్న 
9 ఆత్రాహామును ఎవడు కలిసికొని, అతని నాశీర్వదిం 
శ ఇనో, యెవనికి అబ్రాహాము అన్నిటిలో దళమాం 
శము నిచ్చెనో, ఆ సాలేమురాజును మహోన్నతుడగు 
జీవుని యాజకుడునైన చికు నిరంతరము యాజ 
కుడుగా నున్నాడు. అరేని పేరునకు మొదట నీతికి 
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గాక యాజకులు మార్చబడిన పక్షమున అవశ్యముగా 
(యాజక) ధర్శము సహా మార్చేబడును. | ఎవనిగూర్చి 18 
యీ సంగతులు చెప్పబడెనో ఆయన వేరొక గోత్ర 
ములో ఫుస్టైను ఆ గోత్రములోనివాడేవడును బలి 
పీఠమునొద్ద పరిచర్యచేయలేదు. | నున ప్రభువు 14 
యూదా 'సంతానమందు జన్షించెననుట స్పష్టమే. ఆ 

గో తృవిషయములో, యాజకులనుగూర్చి మోషే 
యేమియు చెప్పలేదు. | మరియు శరీరానుసారముగా వేల్‌ 
"సెరవేర్చబడు అజ్ఞగల ధర్గకాస్త్రమునుబట్టి కాక నాళ 16 
నములేని జీవమునకున్న శక్తినిబట్టి నియమింపబడి మెట్టి 
చదికును పోలినవాడైన వేరొక యాజకుడు వచ్చి 


రాజనియు, తరువాత 'సమాధానవు శాజనియు అర్థ | కమున్నాడు. కావున "మేము చెప్పిన సంగతి మరింత ' 


మి సాలేమురాజని . అకడు తండ్రిలేని 
EE క లేనివాడును, జీవిత 
కాలమునకు ఆది౭మైనను జీవనమునకు అంత మైనను లేని 
వాడుఖైంయుండి 'చేవుని కుమారుని పోలియున్నాడు. 
4 _ ఇరడెంక ఖునుడో. చూడుడి. మూలపురుషుడైన 
అశ్రాహాము అతనికి కొల్లగొన్న (శ్రేష్టమైన వస్తువు 
శ్‌ లలో దకమాంళము నిచ్చెను. | మరియు లేవీ కునూళ్లే 
లోనుండి యాజకత్వము; పొందునారు, తను సహో 


దరలు ఆత్రాహాము గర్భవాసమునుండి - పుట్టినను; 
ధర్షకాస్త్రముచొప్వున: వారియొద్ద, అనగా ప్రుజలయొడ్డ 


దళమాంశమును పుచ్చుకొనుటకు పొందియు 
6 న్నారు కాని | వారితో సంబంధించిన వంశానళి లేని 
వాడైన మెర్ఫిసెచికు అభ్రావామునొద్ద దళమాంశమును 
-: వుచ్చుకొని వాగ్చానములను పొందినవాని నాశీర్వదిం 
7 చెను. | ఎక్క_వవానిచేక ఆశీర్వదింస 
బడునను మాట "కేవలము నిరాక్నేపమై యున్నది. .! 
8 మరియు (లేవి క్రమము. చూడగా) చావునకు లోనై 
నవారు దళమాంశములను' వుచ్చుకొనుచున్నారు. 
అయితే యీ క్రమము చూడగా, జీవించుచున్నాడని 
సాత్యుము. పొందినవాడు వుచ్చుకొనుచున్నాడు. | 
9 ఆంతేకాక ఒక విధమున చెప్పినయెడల. దళమాంళ 
ములను పుచ్చుకొను లేవియా అ శ్రావామాద్వార దళ 
10 మాంసముల నిచ్చెను. । ఏలాగనగా చికు ఆతని 
(సికడని) కలిసికొనినప్పుడు లేవీ తన. పికరుని. గర్భ 
ములో నుండెను. . 
ఆ లేవీయులు యాజకులైయుండగా 
శాస్త్రమయ్యబ'డెను గనుక ఆ యాజకులవలన 'సంవూర్హ 
సిద్ధి కలిగినపచనుందు అవారోను (క్రమములో చేరిన 


వాడని... చెప్పబడక మెల్టిసెదెకు క్రమములో చేరిన 


11 


ప్రజలకు ధర్మ | చుటకు 


విళద మైయున్నది. 1 ఏలయనగా 
--నీవు నిరంతరము 'మెల్టిసెదెకు క్రమములో చేరిన 
యాజకుడవై యున్నావు 
అని ఆయనవిసయమై సామ్యము చెప్పబడెను. | ఆ 18 
ధర్హాస్త్రము జేనికిని సంవూర్ల కలుగజేయలేదు గనుక 19 
ముందియ్యబడిన అజ్ఞ బ నమైనందునను నిష్‌ 
ప్ర 'మైనందునను ఆది నివారణ'చేయబడి యు 
న్నది; అంతకంటె శ్రేస్ట మైన నిరీతణ దాని వెంట ప్రవే 
శపెట్టబడెను. దీనిద్వార బేవునియొద్దకు మనము చేరు 
చున్నాము. 1 మరియు ప్రమాణములేకుండ యేసు 20 ' 
యాజకుడు కాలేదు గనుక ఆయన మరి శ్రేష్టమైన 22 
నిబంధనకు వూటకాపాయొను. వానైతే ప్రమాణము 
"లేకుండ యాజకులవుదురు కాని యీయన 
= నీవు . నిరంతరము యాజకుడవై యున్నావని 
ప్ర భన ప్రమాణము చేసెను ఆయన 


17 


ఆని యీయనతో చెప్పినవానిషలన ప్రమాణవూర్వేక 
ముగా యాజకుడాయొను. ! మరియు ఆ యాజకులు 28 
నురణము పొందుటనేర, నెల్లప్వుడు నుండ సాధ్యము 
శానందున అాొనీకులైరి కాని. 1 ఈయన నిరంతరము 24 
ఉన్నవాడు గనుక మార్పులేని యాజకల్వేము కలిగిన 
చాణాయొను. 1 -రశయన తనద్వార దేవునియొద్దకు 25 
వచ్చువారిసతేము న్వేయుటకు నిరంతరము 
జీవించుచున్నాడు గనుక వారిని సంవూర్షముగా రకీం 
శక్సిమంకుడై యున్నాడు. . 
పమ్మిశ్రుడును, య్కా. నిష్క_ల్నషుడును, 26 
పౌాశులలో చేరక న నున్న వాడును, 
ఆకాళమండలముకం కొ. మిక్కిలి "హెచ్చయినవాడు 


12 జేరాక యాజకుడు శాప నిన ఆవసరమేమి? | ఇదియు | వైన యిట్టి ప్రధానయాజకుడు మనకు సరిపోయిన 


1 ఆధ్రికాం, 14 18-20, 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


? మూలభ్లామ్షరో కరైనహులటు. 


శె కీరన, 110: 4. క్‌ సే 


తి 
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27 వాడు. 1 ధర్గశ్వాగ్రయ బలహీనకగల నునువ్యులను 
యాజకులగా నియమించును గాని స్త 
తర్వాత నచ్చిన ప్రమాణపూర్వాక మైన వాక్థము నిరం 
తరమును 'సంప్రూ ర్లసిద్ధిపొందిన కుమారుని నియమించెను 
గనుక, ఈయన ఆ ప్రధానయాజకులనలె మొదట తన 
స్వంత పాపములకొరకును తరువాత, ప్రజల పొసముల 
కొరకును దినదినము బలుల నర్చింపనలసిన అవసరము 
గలవాడు కాడు తన్ను తానర్చించుకొన్న ప్వుడు ఒక్క 
సారే యీ పనిచేసి ముగించెను. 

8 మేము వివ సంగతులలో సారాంశ 

2 మేదనగా, మనకు అట్టి ప్రధానయాజకు డొకడు 
న్నాడు. ఆయన పరికు ;* అనగా మను 
. మ్యడుకాక ప్రభువే స్థాపించిన నిజమైన గుడార 
మునకు సరిచారకుడైయుండి, పరలోకమందు నుహామ 
హుని* నింహాసనమునకు కుడిపార్శ్వమున నాసీనుణా 
8 యొను. ! ప్రతి ప్రధానయాజకుడు అర్బణలను బలు 
"లను అర్పించుటకు నియమింపబడును. అందుచేత 
అర్చించుటకు ఈయన 'కేమైన నుండుట అవళ్యము. । 
4 ధర్గకాస్త్రప్రకారము అర్పణ లర్చించువారున్నారు 
గనుక ఈయన భూమిమిదనున్న పత్నమున యాజకు 
త్‌ డైయుండడు. |! మోషే గుడారము నమర్చబోయి 
నప్పుడు 
--కొండమిద నీకు చూపబడిన మాదిరిచొప్పున 
సమస్తమును చేయుటకు జాగ త్తపడుముీ 
అని దేవునిచేత "హెచ్చరింపబడిన (ప్రకారము ఈ 
యాజకులు సరలోకసంబంధమగు వస్తువుల ఛాయా 
రూపక మైన గుడారమునందు చేవచేయుదురు. । 
6 ఈయనయైతే ఇప్పుడు మరి యెక్కు_వైన వాగ్రానము 
లనుబట్టి నియమింపబడిన మరి యొక్కు_వైన నిబంధనకు 
మధ్యవర్తియై యున్నాడు గనుక మరి శ్రేష్టమైన సేవ 
7 కళ్వము పొందియున్నాడు. | ఏలయనగా ఆ "మొదటి 
నిబంధన లోపములేనిద్రా తే రెండవదానికి అవకాళముం 
8 డనేరదు. |! అయితే ఆయన ఆకేపించి వారి 
నీలాగు చెప్పుచున్నాడు i 
-వ్రణున్ర ఆట్లగాను - ఇదిగో యిక శాల 
వచ్చుచున్న ది. : 


"నేను (క్రొత్త నిబంధన చేయుదును. 
అది చేను ఐగుప్తబేళములోనుండి 
వీరి పితరులను 'వెలపలికి తీసికొని వచ్చుటకు 


1 లేళ, తగినవాడు, 2 మూలభానరో--వరిళుద్ధ వస్తుశ్రీలకు, 
a 81 91-84 cere $ 


హాొబ్రీయులకు 8, 


9 అధ్యాయము 


వారిని నెయ్యి పట్టుకొ 


నిన దినమున 
వారితో "నేన 'చేవిన వ 


ప్రభువుని కెలినికొనుడని 

తన పట్టణస్థునికైనను తన సహోదరుని కైనను 

బోధింపడు 

వారిలో చిన్నలు మొదలుకొని "పెద్దల పర్యంకము 

అందరును నన్ను తెలిసికొందురు. 

"నేను వారి అక్రనుముల విషయమై దయకలిగి 11. 

వారి పాసములను ఇకనెన్నడును జ్ఞాపకము చేసి 

కొననని 

ప్రభువు సెలవిచ్చుచున్నాడు. ను. 

y 

ఆయన (క్రొత్తనిబంధన ఆని చెప్పుటచేక మొదటిది 18 
పాతదిగా చేసియున్నాడు. వీది పాఠగలి యాడీకి 
పోవునో అది నివర్తనమగటకు సిద్ధముగా నున్నది. 9 

"మొదటి (నిబంధనకైతే) చేవానియమములును ఈ : 
లోకసంబంధమైన పరికుద్దస ఉండెను. | నీలా 
గనగా మొదట నొక గుడారమేర్చరచబడేను. క | 
దులో దీప్తస్తంభమును, బల్లయు, (దానిమిద) 


మును ఉండెను. ఆ మందసములో మన్నాగలి గ్ర, 
పాత్రయ్యు. చిగిరించిన అవారోను చేలో! మరణ ర్‌ 
నిబంధన పలకలును ఉండెను. | దానిమెని 

పీఠమును కము 
డెను. వీటినిగూర్చి 
పడదు. ' |!' ఇవి ఈలాగు ఏ 
కులు చేవచేయుచు, నిక్యమును ఈ 


యోగీ 


3 భూలభ్గా,-మాబాక్తన్థమాయోక్క్‌-- 


ళస్టిమగుటకు ను పై 
rh veil? Math Collection. Digitized by eGangotri 
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మాత్రమే ప్రధానయాజకుడొక్క-డే రక్తము చేత పట్టు | కయు 'మేకలయొక్క్కయా ర్తక్తమను తీనీకొన = ” 
కానుచు రెండవ గడారములోకి ప్రవేశించును. | బేవుడు మోకిొరకు విధించిన నిబంధన రక్తమిదే అని 
అ రక్తము తనకొరకును ప్రజల అజ్ఞానకృళములకొర | చెప్పుచు, గ్రంథముమిదను (ప్రజలందరిమోదను ప్రో 

8 పను అరడర్పించును. | దీనినిబట్టి ఆ మొదటి గుడార | త్నీంచెను.* | అదేవిధముగా గుణారముమోదను సేవా 2] 


మింక నిలుచుచుండగా అ 


స్థలములో ప్రవే | పాక్రలన్నిటిమిదను ఆ రక్షమును ప్రోతీరణెను. I 
శించు మార్గము బయలుపరచబడలేదని పరికుద్ధా్తే మరియు 


ధర్శశాస్త్ర ప్రకారము సమస్త వస్తువులును రక్తము 28 


0 శెలియజేయుచున్నాడు. | ఆ గుడారము ప్రస్తుకకాల | చేక శుద్దిచేయబడుననియా, రక్తము చిందింపకుండ ' 


మునకు ఈాపమానముగా నున్నది, . ఈ యుపమాగార్థ పాపక్షమాపణ కలుగదనియు 


మునుబట్టి మనస్సాతీ విషయములో ఆరాధకోనికి 'సం 
: కలుగజేయ లేని అర్నణలును బలులును 
10 అర్చింపబడుచున్నని, | ఇవి దిద్దుబాటు జరుగుకాలము 
వచ్చువరకు విధింపబడి, అన్న పానములతోను నానా 
విధములైన ప్రమూళనములతోను' సంబంధించిన శరీరా 
చారములు మాత్రమై యున్నవి. ః 
అయితే క్రీస్తు రాబోవుచున్న* "మేలులవిషయ మై 
ప్రధానయాజకుడుగా వచ్చి తానే నిక్యమైన విమో 
చన సంపాదించి, హాస్తకృళము కానిది అనగా ఈ సృష్టి 
సంబంధము "కానిదియు, నురి భునమైనదియు, . పరి 
18 శ్రార్థమైనదియానైన గుణారముద్వార, 1 మేకలయొ 
కృయు కోడెలయొక్కయు రక్తముతో కాక్క తన 
స్వరక్షముతో ఒక్కసారే పరిశుద్ధస్థలములో ప్రజేశిం 
18 ఛెను.! ఏలయనగా మేకలయొక్కయు ఎడ్లయొక్కయు 
రక్షమును, "మైలపడినవారిమిద అవుదూడ బూడిదె 
చల్లుటయా, ళరీరకుద్ధి కలుగునట్లు వారిని పరిశుద్ధపర 
14 చినయెడల, | నిత్యుడుస అఆత్తడ్వార తన్నుతాను దేవు 
నికి నిర్దోపినిగా నర్చించుకొనిన , క్రీ స్తుయొక్క_ రక్తము, 
నిర్జీ క్రియలను విడిచి "జీవముగల 'జేవుని 'నేవించుటకు 
మో మనస్సాక్నీ "నెంతో యొక్కు.వగా కుద్ధిచేయును. | 
15 ఈ "ఫకువుచేఠ "మొదటి, నిబంధనకాలనులో జరి 
1న అపరాధములనుండి విమోచనము కలుగుటకై 
. ఆయన మరణము ఫొందినందున, పిలుసుడినవారు నిత్యే 
పైన స్వాస్ట్రమునుగూర్చిన చాబ్దానమును పొందు 
నిమిత్తము ఆయన ,క్రొ/ త్తీనింధనకు మధ్యపర్తియై 
[6 యాన్నాడు. | మరణశాసన మెక్క_డనుండునో అక్కడ 


ప్ర 


క అనే చ్రైద్‌నప్రతలరా కలిగియున్న? అనీ పాశారకేరతా! 


సామాన్యముగా "చెప్ప 
పచ్చును. | : 
పరలోకమందున్న వాటిని పోలిన వస్తువులు ఇట్ట 23 
బలులనలన శుద్ది చేయబడసలసియుండేను గాని పరలోక 
సంబంధమైనవి వీటికంకు (గ్రేస్థమైన బలులనలన శుద్ధి : 
చేయబడపలసి యుండెను. । అందువలన నిజమైన పరీ 24 
శుద్ధస్థలమును పోలి, వాస్తకృక'మైన పరకద్ధష్థలములలో 
శ్రీక్తు ప్రచేశింపలేదు జ యిప్పుడు మనకొరకు _ 
బేవుని సమ్మఖమందు కనబడుటకు చరలోకమందే 
ప్ర వేశించెను.! అంకేకాదు, (ప్రధానయాజకుడు ప్రతి 25 
సంనక్సరము లీనదికాని ర్తక్తము తీసికొని 
లోకి ప్రవేశించినట్లు, ఆయన అనేక పర్యాయములు 
తన్ను తానర్చించుకొనుటకు ప్రుజేశింపళేదు.! అట్లయిన 28 
యెడల జగత్పునాదివేయబడినది మొదలుకొని 
ఆయన "ఆనేక పర్యాయములు శ్ర మపడపలసిపచ్చును. 
అయితే ఆయన యుగముల సమూస్తియందు కన్ను తొనే 
బలిగా నర్చించుకొనుటనలన పాపనివారణచేయాటకై. 
యిక్క_సాళే ప్రక్యతపరచబడెను. 1 మనుష్యులొాక్క_ 27 
సాళే మృతిషొందవలెనని నియమింపబడెనుు ఆ కరు 
చాత తీర్చు జరుగును. ఆలాగుననే శ్రీ స్తహడ అనే 28 
కుల పాపములను భరించుటకు ఒక్కసాలే అఆర్చింపబడి, : 
తనకొరకు కనిపెట్టుకొని యాండువారి రమణ ' నిమి 
శ్రమ పాప (సంబంధ) ములేకుండ రెండహౌరి ప్రశ్యత 
మనను. 
"భర్షూస్రమ శాబోవుచున్న 'మేలుల ఛాయగలదియే 10 
శాని ఆ నస్తువుల కలదికాదు గనుక 
ఆ యాజకులు ఏటేట యెడశెగకుండ ae 
శే నిధమైన బలులు వాటిని తెచ్చు; న్న్న 
అటక సా కలుగజేయనేరవు. | ఆలాగు చేయ 2 . 
కలిగిన పక్షమందు చేవించునారొక్కౌాశే కుద్ధపరచ 
బడిన రరువాత చారి మనస్సాతీకి ఇక 
నుండదు గనుక వాటి నర్చించుట  మానుదురు కడా. 1 
అయితే ఆ బలుల నర్పించుటచేత ఏటేట పాపమాలు 8. 
జ్ఞాహామునకు వచ్చుచున్నని.! నీలయనగా ఎడ్డయొ 4 
కయు చుకలయుక్కొ_యా రక్తము పాపములను 
కే మున అని పాకారిశరము. శ నిర్ణమే: 2.8) 


నొ 
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త్‌ తీసివేయుట ఆసాధ్యము. ! కాబట్టి ఆయన ఈ లోక 
మందు వ్రవేశించునప్పుడు ఈలాగు చెప్పుచున్నాడు! 
=బలియు అర్బణయు నీవు కోరలేదుగాని 
నాకొక శరీరమును అమర్చితివి. 
6 _ వూర్శ్వహూామములును 
. పాపపరిహారార్థ బలాలును నీకిష్ట మైనవి కావు. 

7 అప్పుడు చేను-గ్రంథవుచుట్టలో నన్నుగూర్చి 
బ్రాయబడిన ప్ర కారము, దేవా, నీ చిత్తము 
"నెరవేద్చటకు ఇదిగో "నేను వచ్చియున్నానంటిని. 

ర  --బలులు ఆర్నణలు హెరామములు పాపపరి 

హోరార్థబలులును నీవు కోరలేదనియా, అవి నీకిష్ట మై 

9 నవి కావనియు మెని చెప్పిన తరువాత | ఆయనా 

నీ చిత్తము "నెరవేర్చుటకు ఇదిగో "నేను 

నని చెప్పుచున్నాడు, ఇవన్నియు ధర్శశాస్త్రమ చొప్పున 

అఆర్చింపబడుచున్నవి. ఆ "5ండవదాని స్థీరపరచుటకు 
10 మొదటిదాని కొట్టివేయుచున్నాడు. | యేను క్రీస్తు 

యొక్క_ శరీరము ఒక్క_స్లారియే ఆర్బింపబడుటచేత ఆ 

చిత్తమునుబట్టి నునము 'సరచబడ్తియునాన్నము. | 

11 మరియు ప్రతి యాజకుడు దినదినము నేవచేయుచు, 

పాపముల నెన్నటికిని తీసివేయలేని ఆ బలులానే మాటి 

12 మాటి కర్చించుచునుండును. | ఈయనయైతే పాపముల 

18 నిమిత్తమై సదాకాలము నిలుచు నొక్క_ బలి నర్చించి, 

అప్పటినుండి తన శత్రువులు తన పాదములకు పాద 
పీకముగా "చేయబడు పర్యంతము కనిపెట్టుచు చేవుని 

14 కుడిపార్శ్వమున నాసీనుడాయొను, | ఒక్క అర్బణచేక 

ఈయన పరచబడువారిని 'సదాకాలమునకు సం 

15 వూరులనుగా చేసియున్నాడు. 1 ఈ విషయమై పరి 

శుద్ధార్ష కూడ మనకు సాత్యుమిచ్చుచున్నాడు. | 

16 ఏలాగనగా 

--అ దినములైన తరువాత "నేను వారికి నియమింప 
బోవు నిబంధన వీదనగా నా భర్షవిధులను 
వారి వాదయమునందుంచి వారి నునస్సుమోద 

- వాటిని. వా ను 
అని చెప్పిన తరువాతి 

వారి పాపములను చారి అక్రమములను ఇకో 

నెన్న టికిని జ్ఞాపకముచేనికొనను - 
అన్ని ప్రభను చెప్పుచున్నాడు. 
18 వీటి తమాపణ. ఎక్కడ కలుగునో అక్కడ పాప 
పకిహోరాగ్థ బలి యిక "నెన్నడు నుండదు. 
'సెహోదరులార్కా యేసు మనకొరకు చ్రుతిష్థిం 


17 


19 
- లే0 చిన 
దియు ఆయన శరీరము అను 
ల్‌ 40: 6-8, 


మార్గమున, అనగా నూతనమైనదియు జీవముగల | మిరు నిందలను' బాధలను ఆనుళో 
'కెరద్వార యేర్పరచబడిన | డిలో ఆరడ్‌పడితిరి మరియొక 


= =రడెభలినేని* 1 
క్‌ ఇర్షీయ్క్‌ క్ర! Bhamwad (లేక RRR zc రళీంాకామల లే శు { 


"హాబ్రీయులకు 10 అధ్యాయము 


దియ్యూనైన మార్గ 


గలవారమువైయుండిి విశ్వాసనిషయములాశ ఆ 
'థార్థ మైన హృదయముతో నహ 
దేవుని 'సన్నిధానమునకు చేఠదము. | వాగ్దానము క 
చేసినవాడు నమ్మతగినవాడు గనుక మన నిరీక్షణ విష 
యమై నునమొస్వుకొనినది నిశ్చలముగా పట్టకొం 
దము. | కొందరు మానుకొనుచున్నట్టుగా సమాజ! 
ముగా కూడుట మానక, ఒకనినొకడు "హెన్చిట్‌ . 
చుచు, ఆ దినము సమిపించుట మిరు చూచినకొల్పు 
మరి ఎక్కువగా ఆలాగు చేయుచు, (ప్రేనచూళ్చట 
కును స ములు చేయుటకును ఒకనినొకడు శకి 
కొొల్చవలెననో ఆలోచింతము, j 

మనము 'సత్యమునుగూర్చి అ నము పొయిన ణి. 
పాపములకు బలి యికనుండదు గాని | న్యాయవు! 
తీర్పునకు భయముతో "నెదురుచూచుటయి, విరోధు 
లను దహింపబోవు తీక్షణమైన అగ్నియు నిక నుం 
డును, | ఎవరైనను 'మో'వీ, ధర్మాస్త్రమును నిరాకరించిన జీ | 
యెడల ఇద్దరు మస్తరు సాతుల మాటమిద కనికర 
కుండ వాని చంపించుదురు. | ఇట్లుండగా జేవుని మమా! 
రుని, పాదములతో త్రొక్కి, కాను i 
టకు సాధనమైన త రక్తమును అపన్నిల్ర మైనా 
నెంచి, కృపకు మూలమగు లత్తను తిరస్కరించినవాడు 
ఎంక ఎక్కా దండనకు పాత్రుడుగా ' 
నని మికు తోచును? M8 

-వగతీద్చట నా పని జేకే వా. 

ననియాన్‌ | 

మరియు 

-ప్రభువు కన ప్రజలకు 
చెప్పినవాని "నెరగుదుము గదాం 
చేతిలో పడుట భయంకరము. అనల్‌ 


| 


మాడిన గొప్ప పోరాటము సాంచి తీగ క ష్‌ 
ము తెచ్చుకొనుడి. | ఓక విధ మో. 
చూచి” ఇ 3 
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స్త 


చ్‌ వ 
జై వాటీ ననుభబించినవారితో పాలివారలైతిరి. | ఏలాగ | డాయెను. | ఆ్రాహోము పీలునబడీనప్పుడు విశ్వా 8 
నగా మోరు క్షైదులో నున్న వారిని కరుణించి, మోకు | సమునుబట్టి ఆ పిలుపునకు లోబడి, తాను స్వా 
మరి శ్రేష్ట మైనదియు స్థిర మైనదియు నైన స్వాస్థ్యమున్న్న | ముగా పొందనాయున్న ప్రదేళమునకు బయలు'వెళ్లిను. 


దని యెరిగి, నో ఆస్తీ కోలుపోవుటకు స 


సముగా | మరియు "నెక్కడికి వెళ్లవలెనో అది యెరుగక బయలు 


జ నొప్పుకొంటిరి. | కాబట్టి మో ధైర్యమును విడిచొపెట్ట | వెళ్లేను. | విశ్వాసమునుబట్టి ఆతడును, అకేనితో ఆ 9 
కుడి దానికి ప్రతిఫలముగా గొప్ప బహుమానము | వాగ్దానమునకు సమానవారసులైన యీసాకు యా 
ఖీ కలుగును. |! మిరు బేవుని చిత్తమును "నెరబేర్చినవానై | కోబు అనువారును, గుడారములలో నినసీంచుచు, 
వాగ్దానము పొందు నిమిత్తము మికు ఓరిమి కలిగ | అన్యుల దేళములోనున్నట్టంగా చాడ్ద త్తబేళములో పర 


యుండుట ఆవసరమై యాన్నది. 


వానులైరి. । నీలయనగా దేవుడు బేనికి శిల్సియు 10 


7  --ఇక కాలను బహు కొంచెముగానున్నది, వచ్చు | నిర్మా౭కుడునై యున్నాడో, వునాదులుగల ఆ పట్ట 


జి చున్న వాడు ఆలస్యముచేయక వచ్చును. | నా 
యెదుట నీతిమంతుడైనవాడు విళ్వాసమూల 
ముగా జీవించును గాని అరడు 'వెనుకతీసిన 
యెడల అకనియందు 'నా ఆక్షకు 'సంతోష 
ముండదు. 

49 అయితే మనము నళించుటకు వెనుకతీయునారను 


కాము గాని ఆర్షను రతీంచుకొనుటకో విశ్వాసము | 


కలిగినవార మై యున్నాము. 
U1 పాగాసమనునది నిరీశ్షీంపబడువాటియొక్క_. నిజ 
స్వరూపమును, అదృశ్య మైనవి యున్నవనుటకు రుజా 
& వునై యున్నది, |! దానినిబట్టియే "పెద్దలు సామ్యము 
క పొందిరి. | ప్రపంచములో చేవుని చాకమువలన నిర్తా 
ఇమైనవనియు, అందునుబట్టి దృశ్య మైనది కనబడెడు 
మూలచే న్లిర్ణంపబడలేదనియు విశ్వాసముచేత 
4 గ్రహించుకొనుచున్నాము. | విశ్వాసమునుబట్టి ఆజీలు 
కయీనుకరకు శ్రేష్టమైన బలి చేవుని కర్పించెను. 
జేవ్రడకని అర్నణలనుగూర్ని సాత్యుమిచ్చినప్పుడు 
అకడు ఆ విశ్వాసమునుబట్టి నీతిమంతుడని సాత్యును 
పొంచెను. అతడు మృతినొందియు ఆ విశ్వాసముద్వార 
క మాటలాడుచున్నాడు. | విశ్వాసమానుబట్టి ఏనోఖు 
నురణము చూడకుండునట్లు. కొనిపోబడెనుు అతడు 
కొనిపోబడకమునుపు 'బేవుని కిపుడైయాండేనని సా 
త్యము ఫొంబెను కాగా బేవుడకని కొనిసోయెను 
6 గనుక అకడు కనబడలేదు. | విశ్వాసములేకండ బేవుని 
[డెయంండుట అసాధ్యము; 'జీవునియొద్దకు పచ్చు 
ఫలము దయచేయువాడనియు నమ్మవలెను గదా. | 
7 విశ్వాసమునుబట్టి. నోవహు అదివరకు చూడని సంగతు 
లనుగహర్చి 'జేవునిచేత "హెచ్చరింపబడి భయభక్తులు 


గలవాడై, కన యింటివారి రతణకొరకు ఒక రోడను | చెను. | 
క eee లోకముమోద "నేర తులనిషయమై యాకోబును ఏశావును ఆశీర్వదించెను,1 
కలుగు నీతికి వారసు విశ్వాసమునుబట్టి యాకోబు అవసానకాలమందధు 91 


సిగ్ధముచేసిను, అందునలన 


4. 2 లేక సంపాకించుకొనటక,. శ లేళ్ళ యుగాలు. 


ణముకొరకు అబ్రాహాము యెొదుగుచూచుచుండెను. | 
విశ్వాసమునుబట్టి శారాయు వాగ్దానము చేసినవాడు 1) 
నమ్మరగినవాడని యెంచుకొ-నెను గనుక తాను వయస్సు 
గతించినదైనను గర్భము ధరించుటకు శక్తి పొందెను. 1 
అందుచేత మృతతుల్య్యుడైన ఆ యొకనినుండ్కి సంఖ్యకు 12 
ఆకాళనతత్రములవలెను, సముద్రతీరమందలి 'లెక్కి.0ప 
శక్యముకాని యిసుకవలెను సంతానము కలిగను. 3 
వీరందరు ఆ వాగ్దానముల ఫలము నన్వుభవింపక 18 
పోయినను, దూరమునుండి చూచి వందనముచేని, 
తాము భూమిమోద పసరబేకులమును యాత్రికులమునై 
యాన్నామని యోొహ్వకొని, విగ్వాసముగలవానై. మృతి 
నొందిరి. 1 ఈలాగు చెప్పువారు తేమ స్వదేశమును 14 


అని యెసనితో చెప్పబడెనో, ఆ ఆత్ర్రాహాము; మృతు 
లను సహితము లేపుటకు జేవుడు శక్తినుంతుడని యెం 
చినవాడై, తన యేకకునూరుని నర్చించి, యూపమాన 
ఊాపకనుగా నతని మృతులలోనుండి మరల పొం 
విశ్వాసమునుబట్టి యీసాకు జరుగబోవు సంగ 20 


శి అదికాం, 21: 18, 5 లేళ, నురధకాలకుందు, 
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. యోసేపు కుమారులలో నొక్కొక్కని నాశీర్వదించి 
తన చేతికర్ర. వెందలుమోద అనుకొని బేవునికి నను 
22 స్కారరు చేసెను. |! యోసేపు కనకనసానకాలము 
సమిపించినప్పూడు విశ్వాసమానుబట్టి. ఇశ్రా 
. కువూరుల నిర్ణమనమునుగూర్చి ప్రశంసించి తన శల్య 
23 ములనుగూర్చి వారికాజ్ఞూపించెను. 1 మామే పుట్టి 
నప్పుడు ఆతని తలిదండ్రులు ఆ శిశువు సుందరుడై 
యుండుట చూచ్చి విశ్వాసమునుబట్టి రాజాజ్ఞకు భయ 
24 పడక మూడు నూసములు అతని దాచిపెట్టిరి. | మోషే 
26 పెద్దవాడైనప్పుడు విశ్వాసమునుబట్టి ఐగుప్తు ధనము 
కంక. క్రీస్తవిషయమైన నింద గొప్ప భాగ్యమని 
యొంచుకొన్సి అల్బకాలము పాసభ్లోగము ననుభవించు 
టకంటె దేవుని ప్రజలతో శ్రమ ననుభవించుట 
మేలని యోచించి, భరో కునూశ్తాయొక్క. కుమారుడని 
అనిపించుకొనుట కొప్పుకొనలేదు; .. నీలయనగా 
అకడు ప్రతిఫలముగా కలుగబోవు బహునూనమందు 
27 దృష్టియుంచెను. | విశ్వాసమునుబట్టి ఆతడు అదృశ్యు 
డెనవాని చూచుచున్న ట్టు స్టీరబుద్ధిగలవా డై, రాజూ 
గ్రృవామునకు భయపడక ఐగుప్తును విడిచిపోరొను. | 
28 తొలిచూలి పిల్లలను 'నాళనముచేయువాడు ఇశ్రా 
య్యేలీయులను ముట్టకుండు నిమిత్తము ఆతడు విశ్వాస 
' మునుబట్టి పస్కాను గక్షప్రోతణ '(ఆచారమును 
29 ఆచరించెను. 1, విశ్వాసమునుబట్టి వారు పొడి "నేల 
మోద నడిచినట్లు ఎర్రసముద్రములో బడి నడిచి 
పోయిరి. ఐగుప్తీయులు ఆలాగు చేయచూచి మునిగి 
80 పోయిరి. | విశ్వాసమునుబట్టి యేడు దినములవరకు 
ప్రదకీణము చేయబడిన తరువాత యెరికో గోడలు 


యబడిరి, శోధింపబడిరి గ్‌ 'ముత్తో 
చర్ణములన్ను ల ను న. : గొర్రె క 
యుండి శ్రమపడి హింసపొందుచు, వ దగదు 
కొండలమిదను సహలలోను ప క జ్‌ 
గులాడుచు 'సంచరించిరి, అట్టివారికి ఈ లాస్య 
యోగ్యమైనది కాదు. | వీరందరు తవు విశ్వాసము టి 
ద్వార సామ్యము పొంధ్ధినవారైనను, మనము శేక్ట | 
సంవూర్ణులుకాకుండు నిమిత్తము, చేవుడు మకార 
మరి (శ్రేష్ట మైనదానిని ముందుగా నిద్ధపరచెను గనక 
వీరు వాగ్రానఫలము ననుభవింపలేదు. 

ఇంత గొప్ప సాకీ సమాహము వేయమని 
మనల నావరించియున్నందున మనముకూడ ప్రతిభా 2 
మును, సుళువుగా చిక్కులబెట్టు ఫాషమును విడిచి 
"పెట్టి, విశ్వాసమునకు కర్తయు! దాని కొనసాగించు 
వాడునైన యేసువైపు చూచుచు, మనయెదుట నుంచ 
బడిన పంబెములో నోపికతో సరుగత్తుదము. ఆయన 
తనయొదుట నుంచబడిన. ఆనందముకిొరకై అసమాన _. 
మును నిర్ణత్య పెట్టి, శిలుసను సహించ్చి దేవని వివో 
'సనముయొక్క_ కుడిపార్శ్వమున నాసీనుడ్రైయున్నా. 
డు, |! మిరు అలసటపడకయు మా ప్రాణములు! 
విసుకకయునుండునట్లు పాపాత్తులు తను స్వత 
వానికి చేసిన తిరస్కారమంతయు నోర్చుకొనినకయ 
నను తలంచుకొన్తుడి, 1.మిరు పాసముతో పోరాడు శ. 
టలో ర్తక్తము కారునంతగా ఇంక దాని నెడల 


లేదు. | మరియు - . | | 
81 తాలెను. | విశ్వాసమునుబట్టి రావోబను వేళ్ళ చేసల | --నా కుమారుడా, ప్రభువు చేయు శతను స | 
వారిని సమాధానముగా 'చేర్చుకినినందున ఆవిఢేయు | .  తృ్యపెట్టకుము త. 
82' లతోపాటు నశింపకపోయెను. | ఇశానేమి చెప్పుదును? | _' ఆయన నిన్ను గద్దించినస్పుడు వినక క గ. 
. శెద్యోన్సు బారాక్కు సమ్మోను, యెఫ్టా, చావీదు, |. ప్రుభోవు తాను మున. . 
'సమూాయేలను వారినిగ్లూర్చియు, ప్ర వక్షలనుగూర్చియా స్వీకరించు ప్రతి కుమారుని ద a 


తిక వివరించుటకు సమయము చాలదు. | వారు విశ్వాసము 
చ్వార రాజ్యములను జయించిర్కి నీతికార్యములను జరి 
గించిరి, వాగ్రానములను పొందిరి, సించాముల నోళ్లను 
34 మూనిర్వి | అగ్ని బలమును చల్లార్చిర్వి ఖడ్డభారను 
తప్పించుకొనిర్వి బలహీనులు గానుండి బలపరచబడిరి; 
ములో సర్శాక్రృమళాలులైర్కి అన్యుల 'నేనలను 

85 పారదోలిరి. | స్త్రీలు మృతులైన తమవారిని శునరుక్థా 


తండ్రీ, శితీంపని కుమారు డెవడు? | అ, మిరు ' 
దరు శిక్షలో పాలుపొందుచున చ యా! 


. మోబ్రీయులవ.[ అధ్యాయము $41 


10 లోబడి -బ్రదుకవలెనుగదా?. | -వారు కన్ని దినముల 
నుట్టుకు తను కిష్ట్రమువచ్చినట్టు మనలను శిత్నీంచిరి కాని 
మనము-ఆయన పరిశుద్ధతలో .పౌలుపొందవలెనని మన 

11 మేలుకొరకే ఆయన శిత్నీంచుచున్నాడు. | మరియు 
చ్రస్తుకమందు 'సమస్తశితయు దుఃఖకరముగా. కనబడు 
గాని సంతోపషకరముగా కనబడదు. అయినను దాని 

యందు అభ్యాసము కలిగినవారికి అది నీతియను 'సమా 

19 ఛానకర మైన ఫలమిచ్చును. |! "కాబట్టి వడలిన- చేతు 

18 లను సడలిన మోకాళ్లను వాఫుడి, | మరియు కుంటి 
కాలు బెణకక .'బొగుపడునిమిత్తము .మో పాదములకు | - _నేనింకొకసారి భూమిని మాత్రమేకాక ఆకాళ 
మార్గములను సరళము చేనికొనుడి.!- '-- .. ---- |? - మును కూడ కంపింపచేతును కః 

14 అందరితో సమాధానమును 'పరిళుద్ధకయు "కలిగి | అని మూట యిచ్చియున్నాడు.! | --ఇంకొకసారి అను 27 
యాండుటకో . ప్రయత్నించుడి..-. పరిశుద్ధత లేకుండ : ఎవ | మాట. చలింపచేయబడనిని నిలుకడగా నుండునిమిక్తము =' 

15 డును ప్రభువును చూడడు. 1 "మిలో "నెనడైనను | అవి" సృష్టింప్రబడినవన్నట్టు చలింపచేయబడినవి. బొత్తు 

"; జీవుని కృపను పొందకుండ తప్పిపోవు సేమో' అనియా, గా తీసిచేయబడునని ఆర్థమిచ్చుచున్నది. ! "మనము క 
చేదైన. జేరు ' ఏదైనను "మొలిచి - కలసరపరచుటనలిన | నిశ్చలమైన :' ఛాజ్యమును:' పొందియున్నాము గనుక 29 

16 అనేకులు తులై పోవుదుళేమో అనియు; ! ఓక | (దైవ కొప కలిగియుందము.' 'ఆ కృప కలిగి వినయ 
వూట కాం జ్యేవ్థత్వపు హమ్క_ను అమ్మి | భయభక్తులతో దేవునికి ప్రీతికరమైన isa! ; 
జేసిన ఏశావువంటి భ్రత్రుడైనను వ్యభిచారియైనను వనజేవుడు దహించు' అన్నియై యున్నాడు. 
ఉండునేమో అనియు, జ్యాగ్ర _త్తగా.చూచుకొనుడి. 1 = -స్రాహోోదర(్ర్రేమ ""నిలుసరముగా నుండవలెను. 13 

17 ఏళావు ఆ తరువాత ఆశీర్వాదము పొందగోరి కన్నీళ్లు | ఆతిథ్యము చేయ' ' మరపకుడి;- 'దానిపలన కార 2 
విడుచుచు డానికోసరము శ్రద్ధతో "వెదకినను) "మారు గళయే -చేపదూగరల 'శాలీభ్యము'చేసిరి.. | మిరు వారితో 8 
మనస్సుపొంద ననకాళము దొరకక విసర్టింపబ'జెనని కూడ బరధింపబడినట్టు 'బంధింపటడినవారిని జ్గా్‌హము 
మోశెరుపదురు.ి . బబు. చేనికొనుడి. "'మోరును-ళరీరముతో నున్నారు గనుక 

18 స్పృశించి తెలిసికొనదగినట్రియు; మండుచున్న జాధపడువారిని ము చేసికొనుడి.  వివాపాము 4 

ట్రియు '(కొండకును); అగ్నీ కిన్సి''కోరు 'వేయుమునకును, 

9 గాడాంధకారమునకును, తుఫానుకును, |! బూరధ్య్వని 

40 8న, మాటల ధ్వనికిని మిరు వచి * ఒక వ్యభిచారులకును బేవుడు తీర్పుచేయును. | ధనా"పేత ర్‌ 
జంతువైనను ఆ కొండను తాకినయెడల రాళ్లతో కొట్ట | లేని నునస్సుగలవానై. మీకు కలిగినవాటితో కృ ప్తి 
బడవలెనని ఆజ్లాపించిన మాటకు వారు తాళలేక, ఆ | పొంది యుండుడి, 
ధ్వని వినినవారు మరి స మాటయు శమతో చెప్ప ని మొత్రమాును విడువను, నిస్నెన్నడును ఎడ్‌ 

2! వలదని బ్రతిమాలంకొనిరి. 1 మరియా ఆ దర్శనమెంతో చాయను అని ఆయనయే చెప్పెను గదా. ! కాబట్టి 


నీను మిక్కిలి 
భయంకరముగా నున్నందున చూపే 1 ుక్కింలి Ens ప్రత నలల ౫0 


కును, ఆచేలుకంకు మరి' శ్రేస్ట్రముగ' పలుకు 'ప్రోతణ 
ర్తక్తమునకును మిరు వచ్చియున్నారు. | మోకు బుద్ధి 25 
ఇెప్వుచున్నవానిని నరాకరింపకుండునట్లు చూచు 
కొనుడి. వారు భూమిమీదనుండి బుద్ధిచెప్పినవానిని ' 
నిరాకరించినప్పుడు తప్పించుకొనకపోయినయెొడల, పర 
లోకమునుండి బుద్ధిచెప్వుచున్న వానిని విస్టుంచు : 
మనము రప్పించు కొనకపోవుటు మరి నిశ్చయము 
గదా. | ఆప్వుడాయన ళబ్దము భూమిని చలింపచేసెను 28 
"గాని యిప్పుడు శ 


కొండకును జీవముగల 'బేవుని పట్టణమునకు, 
పరలోకవు యెరూన.లేమునకును, 'జేజేలకొలది చేన| మికు జీవుని 
23 దూకలయొద్దకును, | పరలోకమందు (వ్రాయబడి | కులుగా నుండినవారిని, 
రసంను 'సంభుమునకును, వారి మహోల్సేన | రన ఛలమును? శ్రద్దగా కలన సడే చారి వ్‌ 
మునకును, అందరి న్యాయాధిపతియైన 'జీవునియొద్ద | స్రము ననుసరించుడి. |! యేసుక్రీస్తు నిన్న, తి 
"కును సంపూర్ణ పొందిన నీతిమంతుల ఒక్క. టేరీతిగా నున్నాడు అవును సను 
24 కును వర్తియెన యేసునొద్ద లకు ఒక్క_శేరీతిగా నుండును. | నానా లైన 9 
a క మధ్య గ్‌ శె బాక్టయి, శః 6. ద్వితీ, 424. ర5ఆదికాం. 18: 8, 


wat 86. ఏ అదికం. 87: 30-40. 
శకి ప్లు కు laine 16 BL 6; యెహో! 1 6, కెక్రీరన, 1191 0. ౪ లేక, వారు అంకుబేరటు నడుచుశొనిన రీతిన, 
' Uy క 
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అన్యబోధలచేక ,త్రిస్పబడకుడి. భోజనపదార్థములను 
బట్టి కాక కృపనుబట్టియే హృదయము స్థీరపరచు 
కొనుట మంచిది భోజనములనుబట్టి ప్రనర్తించినవారి 
10 కేమియు ప్రయోజనము కలుగలేదు. | మనకొక బలి 
పీశమున్నది; దానిసంబంధమైనవాటిని తినుటకు గుడా 
11 రములో 'సేవచేయువారికి అధికారము లేదు. | ేటి 
రక్తము పాపపరిహారార్లముగ పరిశుద్ధ స్థలములోకి 
ప్రధానయాజకునిచేక 'తేబడునో ఆ జంతువుల కశేబర 
12 ములు శిబిరమునకు వెలపట దపింపబడును.! | కావున 
యేసుకూడ కన స్వర్తక్తముచేత ప్రజలను పర 
13 చుటకై గవిని 'వెలపట శ్రమపాందెను. | కాబట్టి 
మనమాయన నిందను భరించుచు శిబిరము 'వెలపలికి 
]4 ఆయనయొద్దకు 'వెళ్లుదము. 1 నిలునరమైన పట్టణము 
మనకిక్క_డ లేదు గాని యుండబోవుచున్న దాని కోస 
15 రము ఎదురుచూచుచున్నాముి | కాబట్టి ఆయన 
ద్వార మనము బేవుని 'కెల్లప్వుడును స్తుతియాగము 
'చేయుదముు అనగా ఆయన నానుమును ఒప్పుకొనుచు 
16 జివ్వోఫలము నర్చించుదము. | ఊపకారనును ధ్ధరమును 
చేయ మరచిపోకుడి, అట్టి యాగములు. బేవునికిష్ట మై 
17 నవి. । మిమైని నాయకులుగా నున్నవారు లెక్క 
యొస్పచెస్పపలసినవారినలె మీ ఆక్షలను కాయు 
చున్నారు వారు దుఃఖముతో ఆ పని చేసినయెడల 
మోకు నిమ్మ్‌ప్రయోజనము గనుక దుఃఖముతో కాక 
ఆనందముతో చేయునట్లు వారి మాట విని వారికి 
లోబడియుండుడి. : 


మా నిమిత్తము పా 


నట్లు ఈలాగు చేయనలెనని మరి ప. వచ్చు], 
(ట్రతిమాలుకొనుచున్నాను, మిక్షుజ 
ప్రభోవను నిత్యమైన నబ ఈ కటి 
బట్టి మృతులలోనుండి లేపిన సమాధానశశ్తయస 
దేవుడు, యేసు క్రీస్తుద్వార తన దృష్టి కనుకూలమై 
దానిని మనలోకి జరిగించుచు, ప్రతి మంచి విషయమ 
లోను తన చిక్తప్రకారము చేయుటవ మిమ్మును 
న "గాక యేసు క్రీస్తుకు యుగయుగములక 
మ కలుూసనుగాక. ఆమేకా. : 

'స్పహారాదరులారా, మికు "సం కేపమాగా 'వ్రానీ ౫ 
యున్నాను గనుక యీ హెచ్చరికమాటను సహించు 
డని మిమ్మును వేడుకొనుచున్నాను. | మన సహో ౫ 
దరుడైన తిమొఖెయుకు విడుదల కలిగినదని తెలివి 
కొనుడి. అతడు శీఘ్రముగా వచ్చినయెడల నకనితో 
కూడ వచ్చి మిమ్మును చూచెదను. 

మోియమైని నాయకులైనవారికందరికిని CE 
రికిని నా వందనములు చెప్పుడి. ఇతాలియవారు మిక్‌ 
వందనములు చెప్పుచున్నారు. Side, 

కృప మి అందరికి తోడైయుండును గాక. ట్‌ | 
ఆమేక. | 


1 లేవీయకాండము, 16: 27, 2 దూలభామల?--వెదకుచున్నాము, తె ఆనేక ప్రాచీకవ్రశులలో--మీరో అని పౌఠాంకరీహ, 


శుకం ఒక ాన్నుం రెవ ్యునన్న్యాయ్ము పుకును 
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యాకోబు భక్తకోటికి వ్రాసిన 


ప 


లిక 


లో 


—— కంక గారా 


1 వేవునియికయా ప్రభువైన యేసు క్రీస్త'యి 

క్కయు దాసుడైన యాకోబు అన్యదేశములయందు 

. శదిరియున్న పన్నెండుగోత్రములవారికి (శుభమని 
చెప్పి) (ప్రాయానది. 

శై చా సాహిరాదరులారా, మో విశ్వాసమునకు కలంగు 

పరీక్ష ఓర్పును వుట్టించునని యెరిగి, మిరు నానావిధ 

ములైన శోధనలలో పడునప్పుడు ఆది మహానందమని 

_ + యెంచుకొనుడి. |! మోరు సంపూర్హులును అనూనాంగు 

లును న విషయములోనైనను కొదువలేనివారువై 

యుండునట్లు ఓర్పు తన క్రియను కొనసాగింపవలెను. 

5 మిలో = నెవనికైనను జ్ఞానము కొదునగా నున్న 

. యెడల అతడు బేవుని నడుగవలెను, అప్పుడది అతని 
కనుగ్రహింపబడును. ఆయన ఎవనిని గద్దింపక అంద 

6 రికిని ధారాళముగ దయచేయువాడు. | అయితే 
అతడు ఏమాత్రమును సందేపింపక విశ్వాసముతో 
నడుగవలెన్వు సందేహించువాడు గాలిచేత శేపబడి 
యెగిరిపడు సముద్రతేరంగమును పోలియుండును, | 

/ అట్టి మనుష్యుడు . ద్వమనస్కు-డ్రై తేన సమస్త మార్ద 
ములయందు అస్టిరుడు గనుక ప్రభువునలన తనళీమై 
నను దొరుకునని తలంచుకొనళాదు. 

9 దీనుడైన సాహరాదరుడు తనకు కలిగిన యున్నఠ 
దళయందు ఆతిళయింపవలెను,: ధనవంతుడైన 'సెహారా 
దరుడు తనకు కలిగిన దీనదశయందు అతిశయింప 

10 నలెను, | ఏలయనగా ఇకడు గడ్డిపువ్వువలె గతించి 

1] పోవును. | వడగాలి కొట్టి గడ్డిని 

నూడ్చిజేయ కా దాని వువ్వు రాలును, దాని స్వరూప 
సౌందర్యమును నశించును, ఆలాగే ధనవంతుడును తన 
(ప్రయక్నములలాో చాడిపోవును. 
శోధన సహించువాడం థన్యుడ్కు ఆకడు శోధ 
న నకు నిలిచినవాడై ప్రభువు తన్ను (శ్ర్రేమించువారికి 
వాగ్రానముచేసీన జీవకిరీటమా పొందును. 1 దేవుడు 
శీకువిషయమై. శోధింపబడ-నేరడు, ఆయన ఎవనిని 
శోధింపడు గనుక "ఎవడైనను శోధింపబడినప్పుడు - 


సీ ప్రతివాడును కన స్వకీయ 
క మరలుకొల్పబడినవాై 


le గర్భము 


ధిం 


దరులారా, మోసపోకుడి. | శ్రేష్టమైన ప్రతి యీవి 17 
యు సంవూర్ణమైన ప్రతి వరమును పరసంబంధమై 
నద, బ్యోత్తిర్ణయాడగు తెండ్రియొద్దనుండి వచ్చును, 
ఆయనయందు ఏ చంచలక్వ'మైనను గమనాగమనముల 
పలన కలుగు "నే ఛాయయ్యైనను లేదు, | తాను సృష్టిం 12 
చినవాటిలో నునము ప్రథమఫలముగా నుండునట్లు 
సర్యేవాక్యమునలన మనలను తేన సంకల్ప ప్రకారము 
కనెను, 


నా ప్రియ సెహిరాదరులారా, మోరీసంగతి నెరయున 19 
దురు గనుక ప్రతి మనుష్యుడు వినుటకు చేగిరపడు 
వాడును మాటలాడుటకు నిదానించువాడును, కోసిం 
చుటకు నిదానించువాడువై యుంసొఐలెను. | ఎందు 20 
కనగా నరుని కోసము దేవుని నీతిని ెరచేర్చదు. | 
అందుచేత సమస్త కల్ణనమును విర్రవీగుచున్న దుష్టత్వ 2] 
మును మాన్ని లోపట నాటబడి; మో ఆత్మలను రకీంచు 
టకు శక్తిగల వాక్యమును సౌల్వికముతో నంగీకరిం 
చుడి, | మిరు వినువారు మాత్రిమైయుండి మిమ్మును 22 
మిరు మోసపుచ్చుకొనకుండ, వాక్య ప్రకారము ప్రవ 
_ర్తించువారునై యుండుడి, 1 ఎవడైనను. వాక్యమును 28 
వినువాడైయాండీ దాని ప్రకారమా ప్రపర్ణింపనివా 
దైతే, వాడు అద్దములో తన సహజముఖమును చూచు 
కొను మనుష్యుని పోలియున్నాడు. | చాడు తన్ను 24 
చూచుకొని అవతలకుపోయి తావెట్టివాడో వెంటనే 
మరచిపోవును గడా?! అయి లే స్వాతంత్ర్యము నిచ్చు 25 
సంపూర్షమైన నియనుములో తేరి చూచి నిలుకడగా 
నుండువాడెనడో వాడు విని మరచువాడు కాక, 
శ్రియను చేయువాడైయుండి తన | క్రియలో ధన్యుడ 
వును. 1 ఎవడైనను నోటికి కశ్లేము పెట్టుకొనక ఠన 28 . 

దయమును మోసపరచుకొనుచు. ళ్ళక్తిగలవాడనని 
అనుకొనిన పతృమాన వాని భక్తి వ్యర్థమే, | రండ్రియైన 27 
చేవునియెదుట సవిత్రమును నిష్కళంకమునైన భక్తి 
యేదనగా, దిక్కులేని పిల్లలను విధవరాండ్రను వారి . 
యిబ్బందిలో. పరామర్శించుటయా, ఇహలోకనూలి 


"కేను జేవునిేక శోధింపబడుచున్నానని అనకూడదు. | న్యము తనకంటకుండ తన్నుతాను కాపాడుకొనుట 
దురాళచేక నీడ్వబడి | యూకే. 

పబడును. ! దుశాళ|. నౌ సహాదరులారా, మహిమాస్వరూపియగు కై 
ధరెంచినడై. పాపమును కనగా, సౌసము పరి | మన (ప్రభువైన యేసు క్రీస్తునుగూర్చిన విశ్వాసవిన 
దై మరణమాును కనును. | 'నా ప్రీయ సహా యములో సతృపాతముగలవానై యాండకుడి. 1 


1 జీన తను శల్లిము నేకు అఫిషిక్తడిని అర్థము, 


వ్‌ క్రీ సతఅకోః / 
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వీడ యాకోబు తి 
౩ వీలాగనగా బంగారు ఊంగరము పెట్టుకొని | ప్రళ్లస్త 
సస్త్రములు ధరించుకొనిన యొకడు మో సమాజమందిరము 
లోకి వచ్చినప్పుడు, మురికి బట్టలు కట్టుకొనిన దర్శిద్రు 
8 డును లోపలికి వచ్చినయెడల | మీరు _ప్రశ్తస్తవషస్త్రములు 
ధరించుకొనినవానిని చూచి 'ససన్హైనించి -- నీవిక్కడ 
నుంచి స్ట కూర్చుండుమని చెప్పి, ఆ దర్శిద్రు 
నితో -- నీవక్క_డ నిలువుము, లేక ఇక్కడ నా పాద 
పీఠమునకు దిసవను కూర్చుండుమని వెప్పినపత్న 
* ముందు |! మో మనస్సులలో "భేదములు "పెట్టుకొని 


మిరు దురాలోచనతో విమర్శ చేసినవారగుడురు 


ర్‌ కారా?! నా ప్రియ సహోదరులారా ఆలకించుడి, 
ఈ లోకనిషయములో దరిద్రులైనవారిని విశ్వాస 
మందు భాగ్యనంతులుగాను, తన్ను (స్ర్రేమించువారికి 
తాను చాగ్చానముచేసిన మునకు 'వారసులుగాను 
6 ఉండుటకు దేవుజీర్చరుచుకిొనలేదా?। అయితే మిరు 
దర్శిద్రులను అనమానపరచుదురు. ధనవంతులు మో 
మోద కఠినముగా నధికారము చూవుదుర్కు మిమ్మును 
న్యాయసభలకు ఈడ్చుచున్నవారు . వీరే కదా, | 
7 మోకు “పెట్టబడిన శ్రేష్టమైన నామమును దూషించు 
8 వారు వీకే కదా? 1 మెట్టుకు నీనలె నీ పొరుగువాని 
ర్రేమింవుళును లేఖనములోనున్నట్టి ప్రాముఖ్యమైన 
యీ ఆజ్ఞను మిరు "నెర జేర్చినయెడల 'బాగుగానే ప్రవ 
9 _ర్తించువారగుదురు. |! మిరు పతృపాకముగలవానైతే 
దర్మశ్శాస్త్రమువలన అపరాధులని తీర్చబడి పాపము చేయు 
10 వారుసదురు. ! ఎవడైనను ధర్గశాస్తమంకయు గైకొ 
నియు, నొక లో తప్పిపోయినయెడల,! 
11 ఆజ్ఞలన్ని టివిషయములో నపరాధియగున్వు | వ్యభిచ 
రింపనలదని "చెప్పినవాడు నరహత్య-చేయవలదనియు 
"చెప్పెను గనుక నీవు వ్యభిచరింపకపోయినను నరహత్య 
చేసినయెడల. ధర్షకాస్తనషయములో నపరాధివైతివి. 1 
12 స్వాఠంత్ర్య్యము నిచ్చు నియమముచొప్పున తీర్చు 
పొందబోవువారికి తగినట్టుగా మాటలాడుడి; అలాగు 
18 ననే ప్రవర్తించుడి. 1 కనికరము చూపనివాడు కనికర 
ములేని తీర్చు పొందును కనికరము తీర్చును మించి 
ఆతిళయపడును, 
నా సెహిోరాదరులారా, | క్రియలు లేనప్పుడు భేవ 
డైనను తనకు విశ్వాసము కలదని చెప్పినయెడల "నేమి 
ప్రయోజనము? అట్టి విశ్వాసమకని రక్నీంపగలదా? | 
15 ఒక సెహోదరుడైనను సెహాూాదరియైనను దిగం 
 బరులై ఆ నాటికి భోజనములేక యున్నప్పుడు, |! 
16 మిలో "నెనడ్రైనను శరీరమునకు -కావలనినవాటి 
నియ్యక--సమాధానముగా వెళ్లుడి చలికాచుకొనుడి, 
క లేక తోట్రిల్లినయడళ. 
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అధ్యాయము 


కృ ప్తిపొందుడని "చెప్పినయెడల చేని 

ఆలాగే విశ్వాసము (కి యలులేస్లక్షర్తే రేక] 

నుండి మృత మైనదగను, "అయితే ఒకడు. అ "hn 

నీ విశ్వాసము నాకు మి ris 
ఈ 


చేక నా విశ్వాసము నీకు కనుపరత్రున 
న్‌ వెప్పును 
జేవుడొక్క.ణే అని నీవు న ప 


వణకచున్నలి। 
ల మైనదని 
శెలిసికొనగోరుచున్నా వా? | మన అలక 


హాము తన కుమారుడైన యీసాకును బలిపీశముమిద 
నర్పించినప్పుడు అకడు క్రియలవలన -నీతిముంశుడని 
తీర్చుపౌందలేదా? 1 విశ్వాసము అశని శ్రీయలతో ఇ 
కూడి కార్యసిద్ది కలుగజేసెననియు, శ్రీయలనూల 
ముగా అకని విశ్వాసము పరివూర్లమైనదనియు గ్రహీం 
చుచున్నావు కదా? | కాబట్టి 

అబ్రాహాము దేవుని నమ్మెను అది ఆరేనికి నీతిగా 

చెంచబడేెనుి ' 

అను లేఖనము -గెరవేర్చబడెను. మరియు దేవుని న్నేహీ 
తుడని అతనికి పేరు కలిగెను. | మనుష్యుడు విశ్వాస ౫ 
మూలమున మ్యాత్రేముకాక' క్రీ ను నీఠి 
మంశుడని యెంచబడునని, మిరు (దీనివలన) గ్రహం 


వు అల్వా. 


చితిరి. |! ఆటువలౌనే రాహాబను చేళ్య్ళకూడ దూరీలన ట్‌ 


చేర్చుకొని 'వేరొకమార్షమున వారిని 'వెలపలికి హీ 
జేసినప్పుడు | క్రియలమూలముగా నీతిమంతుళాలి 
యెంచబడెను గదా? 1 (ప్ర్రాణములేని ss 
మృతమో అలాగే (క్రియలులేని విశ్వాసమును yen 3 
నా .సెహూదరులారా, బోధకులమైన 
మరి క తీర 
ali అనేక 3 
లలో మనమందరము లేన్పిపోవుచున్న ను 
నను మాటయందు తప్పనియెడల న్య 
లేనివాక్రై తన సర్వళరీరమును pe 
శక్తిగలవాడగును. | ఇృర్రములు 
నోటికి కశ్లెము "పెట్టి వాటి ళ్‌. 
గదా?! ఓడలనుకూడ చూడుడి; అని డ నడువు 
"పినుగాలికి. కొట్టుకొనిపోబడినను, 
యాద్దేళభముచొప్వున మిక్కిలి వ్య 


౩ ఆది. 160 6292! et సు 102 టలథామతోోతక్షత పెట్ట 


ఫొందుదుమనిి తెలినీకొనిమో ,. 


క్‌ 
| 


షీ 
చుక 
దగు ఛిన్న 


యాకోబు 4, క్‌ అధ్యాయము 


నుంచబడిన సౌపషప్రపంచమై 'సర్వళరీరమునకు మాలి | లేదు. | 
ము కలుగజేయుచు, జననచకృమునకు చిచ్చు | జేవునితో వైరమని మోరెరుగరా? 
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వ్యఖిచారిణులారా, యీ లోకోన్నేహము 4 
యెవడు 


7 పెట్టును అది నరకముచేత చిచ్చు "పెట్టబడును, | మృగ | ఈ లోకముతో న్నే సాముచేయగోరునో చాడు జేవు 
పక్షీ సర్ప జలచరములలో ప్రతిజాతియు నరజాతిచేక | నికి శృత్రుముపను. 1 -ఆయన నునయందు నివశింప 5 

8 సౌదుకాజాలును, సాదు ఆయెను గాని! యే నరుడును | జేసిన ఆక మక్సరపడునంతగా ఆెపేక్నీంచునా అను 
చాలుకను సాదుచేయనేరడు; అది మరణకరమైన విష | లేఖనము "చెప్పునది వ్యర్థమని అనుకొనుచున్నారా! | 

9 ముతో నిండినది, ఆది నిరర్షళమైన దుష్టక్వమే. ! దీనితో | కాదుగాని ఆయన ఎక్కువ కృప నిచ్చును అందు 1 
రండ్రియైన ప్రభువుని స్తుతింతును దీనితో" | చేత -- జేవడు అనాంకారుల "నెదిరించి దీనులకు కస 
చేవుని పోలికగా పుట్టిన మనుష్యులను శపింతుము. | నన్నుగ్రహించును అని లేఖనము చెప్పుచున్నది | కాబ 7 

10 ఒక్క. నోటనుండియే ఆశీర్వ చనమును శాపనచనమును | ట్టి చేవునికి లోబడియుండుడి, అపవాదో "నెదిరించుడి, 
బయలువెళ్లును, నా సెహాదరులార్సా యీలా | అప్పుడు వాడు మియొడ్డనుండి షాఖిపోవును. | దేవుని 8 


1]! సండకూాడదు. ! నీ 


టిబుగ్ధలో నొక్క 'జెలనుండియే | యొద్దకు రండి, ఆప్వుణాయన మోయొడద్దకు 


పచు ఇ 


12 తియ్యని నీరును చేదునీరును ఊరునా? | నా'సాహూ | పొపులారా మి చేతులను కుళ్రముచేసికొనుడ్కి 


దర్గలారా, అంజూరపువెట్టున ఒలీన పండ్లయినను 
'ద్రాశతీగెన్లు అంజూరపు పండ్లయినను కాయునా! 
అటునలెనే ఉప్పునీళ్ల లోనుండి తియ్య నినీళ్లును ఊరవు. 
మిలో జ్ఞాన వివేకములు గలవాజడెనడు! వాడు 
జ్ఞానముతోకూడిన సాత్వికముగలవాడై తన యోగ్య 
14 ప్రవర్తననలన తేన క్రియలను కనుపరచనలెను. ! అ 
యితే మి వాదయములలో 'సహింపనలవికాని' మక్సర 
మును వివాదమును ఊంచుకోొనినవానైతే అతిళయపడ 
వద్దు, సత్యమునకు విరోధముగా ఆబద్ధమాడవద్దు. | 
15 ఈ జ్ఞానము మైనుండి దిగివచ్చునదికాక భూసంబంధ 
మైనదియు ప్రకృతిసంబంధమైనదియు దయ్యముల 
1 (జ్ఞానము్రవంటిదియ్నానై యున్నది. 1 ఏలయనగా 
మక్సీరమును వివాదమును ఎక్కడ నుండునో అక్కడ 
17 అల్లియు ప్రతి నీచకార్యమును ఉండును. | అయితే 
వైనుండివచ్చు జ్ఞానము మొట్టమొదట పవిత్రమైనది, 
ఈరువాత 'సమాధానకరమైనది;, మృదువైనది, సులభ 
ముగా లోబడునది, కనికరముతోను మంచి ఫలముల 
తోను నిండుకొనినది, పత్షపాళేమైనను చేనధారణ 
18 మైనను లేనిదియునై యున్నది. 1 నీతిఫలము సమా 
ధానము చేయువారికి సమాధాననుందు విిత్తీబడును. 
మీలో యుద్గములును పోరాటములును 'దేనినుండి 
కలంపచున్నవి! మి అవయవములలో పోరాడు మో 
2 ఖోగేచ్ళలనుండియే కదా? | మోరాళించుచున్నారు 
కాని మోకు దొరుకుటలేద్యు నరహత్యచేయాదురు మక్స 
రపడుదురు కాని సంపాదించుకొనలేరు పోట్లాడు 
దురు 'యుద్దము చేయుదురు, కాని (దేవుని) అడుగ 
శి నందున మిశేనియు దొరుకదు. | మిరడిగినను మో 
భోగములనిమిత్తము వినియోగించుటకై. దురుద్దేళ 
ముతో అడుసదురు గనుక మిశీమియు దొరుకుట 
1 ee 4 ఫామితెలు, 8: 84, తె 


ద్విమనస్కులారా, మి హృదయములను పరికుద్ధపరచు 
కొనుడి. | వ్యాకులపడుడి దుఃఖపడుడి యేడువుడి, 9 
మో నవ్వు దుఃఖమునకును మి ఆనందము చింఠేకును 
మార్చుకొనుడి. | ప్రభువు దృష్టికి మిమ్మును మోరు 10 
త్మంచుకొనుడి అస్వుణాయన. మిమ్మును "హెచ్చిం 
చును 


సాహిగాదరులారా, యొకనికి విరోధముగా నొక 11 
డు మాటలాడకుడి. ఠేన 'సెహూాదరునికి విరోధముగా 
| మాటలాడి తన సహోదరునికి తీర్చుతీర్చువాడు భర్గ 
శాస్త వ్యతిరేకముగా మాటలాడి ధర్గకొస్ర్రమునకు 
తీర్చుతీర్చుచున్నాడు. నీవు ధర్మశాస్త్రమునకు తీర్చుతీర్చిన 
యెడల ధర్షకాస్త్రమును "నెర వేర్చువాడవు కాక న్యాయ 
ము విధించువాడవైతివి.!  ఒక్క_జే ధర్శశ్యాస్తమును నియ 12 
మించి న్యాయము విధించువాడుూ్‌ ఆయనే రతీంచుట 
కును నశింపజేయుటకును శేక్టిమంతుడై యున్నాడు, 
పరునికి తీర్చుచేయుటకు నీ వెవడవు? 

_-నేడైనను కేమైనను ఒకానొక పట్టణమునకు వెల్లి 18 
అక్కడ నొక సంపక్చేరముండి వ్యాపారము చేని లాభము 
సంపాదింతేము రండని చెస్వుకొనువారలారా, | లేపేమి 14 
సంభవించునో మికు "తెలియదు. మో జీనమేపాటిది! 
మిరు కొంతసేపు కనబడి అంకలో మాయమైపోవు 
ఆనిరి(వంటివాశే) కారా. ! మిరాలాగనక -- ప్రభువు 15 
చిక్తమైలే మనము ,బ్రదికీయుండి ఇది ఆది చేరమని 
ఇెస్వుకొనసలెను. | ఇప్పుడైతే మిరు మీ డంబముల 16 
యందు అఆతిశయపడుచున్నారు. ఇట్టి ఆతిశయమం . 
తయు చెడ్డది. 1 కాబట్టి మేలైనదిచేయ "సెరిగియు 17 
ఆలాగు చేయనివానికి పాపము కలుగును. 

అదిగో ధనవంతులారా, మిమిోదికి ఐచ్చెడి యుప త 
ద్రవములను గూర్చి ప్రలాపించి యేడువుడి. 1 మో2. 

ఇనగా-సౌళౌను. + లేక, కీర్సరినైతివి 5 లేక శీర్ఫరి 
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246 యాకోబు క్‌ 
ధనము చెడిపోయెను; మో వస్త్రములు చిమ్మటలు కొట్టిన 

8 చాయెను. | మో బంగారమును మో వెండియు తుప్పు 
పట్టినవ్వి వాటి తుప్పు మిమోద సాత్యుముగానుండి 
అగ్నివలె మో శరీరములను తినివేయును; అంత్యదినముల 

శ యందు ధనము కూర్చుకొంటిరి. 1 ఇదిగో మి చేలు 
కోసిన పనివారికియ్యక మిరు చెరాసముగా బిగపట్టిన 
కూలి మొర్రపెట్టుచున్నది. మో కోతచారి కేకలు 
సైన్యముల కధిసతియగు ప్ర భువ్రుయొక్క. చెవులలో 

5 చొచ్చియున్నవి. ! మిరు భూమిమోద సుఖముగా 
జీవించి భోగాసక్తులై వధదినమునందు మో హృదయ 

6 ములను సోపించుకొంటిరి. | మిరు నీతిమంతు డైనవానికి 
శిత విధించి చంపుదురు, ఆతడు మిము "నెదిరింపడు. 
సహోదరులారా, ప్రభువు ఆగమనపర్యంకము 
ఓపిక కలిగియుండుడి, చూడుడి; న్యవసాయకుడు 
తొలకరి వర్షమును కడవరి వర్షమును 'సమకూడు పర్యం 
తమ్ము, విలువైన భూఫలమునిమిత్తము ఓపికతో కాచు 
8 కొనుచు దానికొరకు కనిపెట్టును గదా? ! ప్రభువు 
ఆగమనము సమీపించుచున్నది గనుక మోిరును ఓపిక 
కలిగి యుండుడి, మి హృదయములను స్టీరపరచుకొ 

9 నుడి. | సహోదరులారా, మిరు తీర్చుపొందకుండు 
నిమిత్తము ఒకనిమిదనొకడు సణగకుడిి ఇదిగో న్యా 

10 యాధిపతి వాకిట నిలిచియున్నాడు. | నా సహో 
దరులారా, ప్రభువు నామమున బోధించిన ప్రవక్తలను 
శ్రమానుభవమునకును ఓపికళును మాదిరిగా "పెట్టు 
1 కొనుడి. | 'సహించినవారిని ధన్యులనుకొనుచున్నాము 
గదా? మిరు యోబుయొక్క సహానమునుగూర్చి విం 
టిరి. కడకు ప్ర భువు ఆశనికి చేసినదానినిబట్టి ఆయన 
ఎంతో జాలియు కనికరమునుగలవాడని మిరు 


'తెలిసికొనియున్నారు. 
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అధ్యాయము 


నా సెహోదరులారా, 
నగా, ఆశాళమతోడనాని (లో సంగతి ఫ్వ 
జేనితోడనిగాని యొట్టు "పెట్టుకొనక అ మి 
పాలు కాకుండునట్లు అవ్రనంశ్సే న్‌ 
శకాదంశే కాదన్నట్టును ఉండవలెను, న్నట్టు 

మోలో "సెననికైనను (క్రమ 'సంభవించెనా 
'ప్రార్థనచేయనలెను, ఎవనికైనను ను (॥ 
"గానా అతడు కీర్ణనలు పాడవలెను. | మ్రిధ్రిణ రై 
పిలిపింపనలెను, వారు ప్రభువు నామమున అక్ర 
నూనె రాచి అతని కొరకు ప్ర్రార్థనచేయనలెను, i 
విశ్వాససహిఠ మైన (ప్రార్ధన ఆ రోగిని 8 
ప్రభువు ఆకని లేపును, అతడు పాపములు చేసి 


వాడైతే పాపక్షమాపణ నొందును. | మి పాపములను 18 


ఒకనితోనొకడు ఒప్పుకొనుడి, మిరు ఫ్వస్థ 
నట్లు ఒకనికొరకు ఒకడు (ప్రార్థనచేయుడి. నీతి 
తుని విజ్ఞాపన మనఃవూర్వక మైనటై బహు బలము 
గలదై యుండును. | ఏలియా మనవంటి స్వభొవము 11 
గల మనుష్యుజ్వే వర్టిపకుండునట్లు ఆకడు అస్తితో 
ప్రార్థనచేయగా మూడున్నర 'సంపల్సేరముల పర్యేం 
తము భూమిమిద 
ప్రార్థనచేయణగా ఆకాళము వర్షమిచ్చెనుు భూమి క 
ఫలము నిచ్చెను. 

నా 'సాహూదరులార్యా, మీలో "నెనడైనను స 
మునుండి తొలగిపోయినప్పుడు మియొకడకనిని స్య 
మునకు మళ్లించినయెడల | పావీని వాని 
నుండి మళ్లించువాడు మరణామునుండి యొక 

చేయునని శౌన 

రశ్నీంచి అనేక పాపములను కప్పి 
తెలిసికొనవలెను. 


తప్పుమార్థమ 1! 


| 
| 


వర్షింపలేదు. 1 ఆరదు మరల 18. 


స్య 10 


పేతురు భ్యాకోటికి వ్రాసిన మొదటి వత్రీక 


1 యేసుక్రీస్తు! అపొస్తలుడైన "పేతురు, తండ్రియైన | కాలమును 


2 చేవుని భవిస్యుద్‌ జ్ఞానమునుబట్టి, ఆత్తవలని 
ఫొందినవారై విభేయులగుటకున్సు యేను, కీ 
నలన ప్రోకీంపబడుటకును ఏర్పరచబడినౌరికి, 
ఆనగా పొంతుు గలతీయ, కప్పదొకియ, ఆనియ, 
బిథునియ అను జేళములయందు చెదరినవారిలో చేరిన 
యాత్రికులకు (శుభమని చెప్పి) (వ్రాయునది. మికు 
కృపయు 'సమాధానమును విస్తరిల్లునుగాక, 

3 మన ప్రభువన యేసుక్రీస్తు తండ్రియైన చేవుడు 


శీ స్తుతింపబడునుగాక. మృతులలోనుండి యేసుక్రీస్తు | శస 


తిరిగి లేచుటివలన జీనముతో కూడినో నిరీత్నణ మనకు 
కలుగునట్లు, అనగా అత్నయమైనదియు, నిర్భలమైన 
దియు, వాడబారనిదియునైన స్వాస్థ్యము మనకు 
కలుగునట్లు, ఆయన తేన విశేష కనికరముచొప్పున 
శ్‌ మనలను మరల జన్షింవజే"సిను. |! కడసరి కాలనుందు 
బయలుపరచబడుటకు సిద్ధముగానున్న రత్నణ మికు 
కలుగునట్లు, విశ్వాసముద్వార డేవుని శక్తిచే కాపాడ 
బడు మికొరకు, ఆ స్వాస్థ్యము పరలోకమందు భద్ర, 
6 పర ది. | ఇందువలన మిరు మిక్కిలి 
ఆనందించుచుస్నారు కాని అవళ్యమునుబట్టి నానా 
విధములైన శోధనలచేక, ,ప్రస్తుతమున కొంచెము 
7 కాలము మోకు దుఃఖము కలుగుచున్నది. |! నశించి 
పోవ సువర్షము ఆగ్ని పరీతృవలన శుద్ధపరచబడుచున్న ది 
గదా? దానికంటె అ మైన మో 'విశ్వాసము ఈ 
శోధనలచేక పరీక్షకు నిలిచినదై, యేసుక్రీస్తు ప్రత్య 
తమైనప్పుడు మోకు "మెప్పును మహినయా ఘనతయు 
రీ కలుగుటకు కారణముసను, | మొరాయనను చూడక 
గ్జీ పోయినను ఆయనను (పే ద్క ఇప్పుడు 
ఆయనను కన్నులార చూడకయే విశ్వనించుచు, మో 
విశ్వాసమునకు ఫలమును" అనగా ఆక్షరతణను పొం 
దుచు, చెప్పనశక్యమును మహిమాయాక్తమునైన సంతో 
10 షముగలవారై ఆనందించుచున్నారు. ! మోకు కలుగు ఆ 


ష కృపనుగూర్చి ప్రవచించిన ప్రనక్షలు ఈ రతణను | పడియున్న 


“హా. 


దానిని విచారించి సరి 


శోధించిరి. | పరలోకమునుండి పంపబడిన 12 


(క్రీస్తు రకము | వలన మికు సువార్త ప్రకటించినవారిద్వార మికివ్వుడు 


'తెలుపబడిన యీ సంగతుల విషయమై తమకొరకు 
కాదు గాని మోకొరశే తాము పరిచర్యశచేనిరను సంగతి 
వారికి బయలుపరచబడెను, 'చేనదూతలు' ఈ కార్య 
ములను తొంగిచూడ గోరుచున్నారు. 

కాబట్టి మి మనస్సు నడుముకట్టుకొని నిబ్బరమైన 18 
బుద్ధిగలవానై , యేసుక్రీస్తు ప్రక్యకమైనప్వుడు మికు 
కృపవిషయమై 'సంవూర్ణనిరీతణ కలిగియుం 
డుడి, | -- చేను పరిశుద్దుడవైయున్నాను గనుక 14 
మోరును. పరిశుద్ధులై యాండుడని (వ్రాయబడియు 16 
న్నది. కాగా మిరు విభేయాలన పిల్లలై, 'మి వూ 
ర్వవు ఆక్ఞానదశలో మికుండిన ఆళలననుసరించి ప్రవ 


_శ్తింపక, మిమ్మును పిలిచినవాడు 'సరికుద్ధుడైయున్న 
ప్రకారము మోరును సమస్త ప్రవర్తనయందు పరిశుద్ధులై 


యుండుడి. | పత్నపారములేకుండ: | క్రియలనుబట్టి 17 
ప్రతివానిని తీర్నచేయువాడు, కండ్రి అని మిరాయ 
నకు ప్రాగ్ధనచేయు రు గనుక మిరు పర 
క Fr భయముతో గడుపుడి. | 
సిళృపారంపర్యమైన మో వ్యర్థప్రవర్తనను విడిచిపెట్టు 18 
నట్లుగా వెండి బంగారములనంటి తయనస్తువులచేత 
మీరో విమోచింపబడలేదు గాని ! అమూల్యమైన రక్త 19 
ముచేక, అనగా నిర్జోవమును నిమ్క.శంకమునగు 
గొశ్రెపిల్లవంటి క్రీస్తు రక్షముచేర, విషోచింపబడితిరని 
మో'రరుగుదురు కదా? 1 ఆయన జగత్చునాది చేయ 20 
బడక మునుపే నియమింపబడెను గాని తన్ను మృతు 21 
లలోనుండి లేసి తనకు మహిమనిచ్చిన 'దేవునియెడల 
తన ద్వార విశ్వాసులైన మినిమిత్తము, కడవరి కాల 
ములయందు ఆయన ప్రత్యతపరచబడెను. కాగా 
మీ విశ్వాసమును నిరీతణయా దేవునియందు ఉంచ 
వి. ! మిరు కయలీజమానుండి కాక, 22 


గూర్చి పరిశీలించుచు, తమయందున్న క్రీస్తు ఆత్మ | శాశ్వ్వకమగు జీవముగల - జేవునివాక్య మూలముగా 28 
'శ్రీస్తు విషయమైన (శ్రమలనుగూర్చియు, వాటికరు | అ్రక్షయభీజమునుండి పుట్టింపబడినవారు గనుక నిమ్మ 
వాక కలుగబోవు మహిమలనుగూర్చియు. ముందుగా | పట్రమైన సెహోదర(ఆప్రేను కలుగునట్లు, మిరు 
.. పాత్యుముచ్చునప్పుడు, ఆ ఆత్మే, యే కాలమును ఎట్టి | సత్యమునకు విధేయులవుటచేత మీ నునన్ఫులను 
1 శ్రీళ్తు అను శబ్దమునకు అభిషిక్తడని అర్థము, 9 లేళ, జీవసుగల, 8 లేన 11: 44 19: 2. 
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పవి త్రపరుచుకి నినవారైయుండి, యొకనినొకడు 
వాదయఫూర్వకముగాను మిక్కటముగాను (ప్రేమిం 
చుడి. ఏలయనగా 
= సర్వశరీరులు గడ్డిని పోలినవారు, వారి అంద 
మంతయు గడ్డి పువ్వువలె నున్నది; గడ్డి వాడును 
దాని పువ్వును రాలును, అయితే ప్రభువుని 
వాక్య మెల్లప్పుడును నిలుచును! . 
మోకు ప్రకటింపబడిన సువార్త యీ వాక్యమే. 
2 ప్రభువు దయాళుడని మిరు రుచిచూచియున్న 
2 యెడల సమస్తమైన దుష్టళ్వమున్సు సమస్తమైన కపట 
మును, వేసధారణను, ఆనూయను, సమస్త దూసణమాట 
లను మాని, (క్రొత్తగా జనించిన శిశువులను పోలిన 
వారై, నిర్ణలమైన వాక్యమను పాలవలని రత్నణవిషయ 
ములో ఎదుగునిమిత్తము, ఆ పాల నెసేత్నీంచుడి. | 
4 మనుమ్యులచేక విసర్జింపబడినను, బేవుని దృష్టికి ఏర్ప 
రచబడినదియు మును 'సజీనమ్మునైన రాయి 
త యగు ప్రభువునొద్దకు వచ్చినవారై, | యేసుక్రీస్తు 
ద్వార చేవునికి అనుకూలములగు ఆత్ఫేసంబంధ మైన 
బలులనర్చించుటకు పరిశుద్ధయాబకులుగా నుండునట్లు, 
మోరును సజీవమైన రాళ్లేవలెనుండి అత్మసంబంధ మైన 
6 మందిరముగా కట్టబడుచున్నారు. | ఏలయనగా 
ఇదిగో "నేను ముఖ్యమును ఏర్పరచబడినదియు 
అమూల్యమునగు మూలరాతిని సీయోనులో 
పించుచున్నాను, ఆయనయందు విశ్వాస 
- ముంచువాడు ఏమ్మాత్రమును సిగ్దుపడడు 
? అను మాట లేఖనమందు (వ్రాయబడియున్నది. | విశ్వ 
నీంచుచున్న మోకు ఈ ఘనత కలద్యు విశ్వసింపని 
వారికైతే 
--ఇల్లు కట్టువారు ఏ రాతిని నిషేధించిరో అడే 
మూలకు తలరాయి ఆయెను. 
మరియు అది అడ్డురాయియు అడ్డుబండయు నా 
గ యెను.'। కట్టువారు వాక్యమున కవిభేయులై తొట్రి, 
9 ల్లుచున్నారు, దానికే నారు నియమింపబడిరి. | అయితే 
మోరు చీకటిలోనుండి ఆశ్చర్యకర మైన తన వెలుగు 
లోకి పిలిచినవాని గుణాతిశయములను ప్రచు 
రముచేయు నిమిత్సము, ఏర్పరచబడిన వంశమును, రాజు 
లైన యాజకసమూాహామును, పరిసుద్ధజనమును, "జీవుని 


జత 


10 సార్తయిన ప్రజలునై యున్నారు.'। ఒకప్పుడు ప్రజగా | మ్రూ 


నుండక యిప్పుడు దేవుని ,ప్రజరమైతిరి ఒకప్పుడు కని 
*_కరింపబడక యిప్పుడు కనికరింపబడీనవానైతిరి.? 
్న1 ప్రియాలారా, మిరు పరజేశులును యా త్రికులుగై 


1 ఉవయా, 40: 6-3, 
నీయునరయ్యా 8; 14, 


లే, నిరలమెన ఆతేసంలంధమగ: పౌలవ అని, 


శీని Cy, gird aE ME @lggion. 01౮69) కులతేయుతాలై. 


1 చేతురు 2 అధ్యాయము 


యున్నారు గనుక ఆ 
అత విస్టించ్చి నావే పోరా జ్య 
ములో దుర్తార్షులని' దూషింతుత+ ఏకత ఏీవిషర 1 
చారు మో సత్‌ (క్రియలను చూచి, ము. 
దినమున దేవుని మహిమపరచునట్లు, 
ప్రవర్తనగలనానై యండులం సన ని 
కొనుచున్నాను. 

మనుష్యులు (నియమించు) ప్రతి క 
వునిమిత్తమై లోబడియుండుడి. క అ 
పతి యనియు నాయకులు దుర్తార్టులకు ప 
చేయుటకును సన్లార్టులకు ఇత్వ rn 
పలన పంసబడినవారనియు వారికి లోబడియుండుడి.। 
ఏలయనగా మోరిట్లు య్యాక్త ప్రప్రర్తనగలవారై అజ్ఞాన 1 
ముగా మాటలాడు నోరు మూయుట చేవ్చని 
చిక్తము. | స్వతంత్రులైయుండియు దుష్టళ్వమును కపి 1 
“పెట్టుటకు మో స్వాతం తృస్ధమును వినియోగపరచక, 
బేవునికి దాసులమని (లోబడియుండుడి.) 1 అందరిని 11. 
సన్హానించుడి, సహోదరులను (శ్ర్రేమించుడి, చేపని! 
భయపడుడి, రాజును 'సన్నానించుడి. 

పనివారలారా, మంచివారును సాత్వికులువైన 18 
వారికి మాత్రము కాక ముష్కురులైన మి యానాను 
లకును వూర్మభయనుతో లోబడియుండుడి. । ఎవడే 10. 
నను ఆన్యాయముగా 'శ్రమపొందుచు; బేర క 
చున్నాడని యెరిగి దుఃఖము సహించినరయడం కో 
హీతమగును. 1 తప్పిళమునకై. దెబ్బలు కాటా 
మీరు సహించినయెడల మీశేమి ఘనము! క 
చాధసడునప్పుడు మారు సహించినయొడల లో శ. 
హీతముూపను,; ఇందుకు మిరు పిలునబడిలీరి. | 
కూడ మి కొరకు బాధపడి, మిరు తేన 
లనుపట్రి నడుచుకొనునట్లు మికు మాడి? 
ఫోయెను. | ఆయన సౌపము, 


ఖే 


బడియు బెదరింపక, నాళ్టయముగా తీర పామి 


త గించుకొ నిను, | ని చ్రునట్లి 
అకు peu నీతివిషయ మై జ 
అయన తానే తన శరీరమందు మున క త " 
రన వులు! దారగర్తడు. 
చారికప్పిపోతిరి కాని యి వడ 3 
అధ్యతుడుపైన ఆ న 4 ట్లో 118 

గ యవరయా, న 


1 వేతురు శ 4 అధ్యాయము క 


| శ్రి అటుఐలె స్త్రీలారా మోరు మో స్వవురువులకు 
౩ లోబడియాండుడి అందువలన వారిలో “నెనరైనను 
చాకస్థమునకు అవి'ధేయాలైతే, చారు భయముతోకూ 
డిన మో పవిత్ర్మప్రవర్తన చూచి, వాక్యము లేకుండ"నే 
3తను భార్యల నడువడివలన రాబట్టబడవచ్చును. | జడ 
లల్లుకొనుటయు, బంగారునగలు "పెట్టుకొనుటయు, 
వస్త్రములు ధరించుకొనుటయునను వెలపటి అలంకా 
+ రను మోకలంకారముగా నుండక, | సాధువైనట్రియు, 
న్ఫుదువైనట్టియువైన గుణనును అతయాలంకారముగల 
మో హృదయపు అంతరంగస్వభాసము' మోకలంకార 
ముగా నుండవలెను ఆది బేవుని దృష్టికి మిగుల విలువ 
శ గలది. | అటువలె వూర్వము బేవుని నాశ్రోయించిన 
పరిఖుద్ధ స్త్రీలను తను స్వవురునులకు లోబడియుండు 
4 టచేళ తమ్మును తానులంకరించుకొనిరి. | ఆ ప్రకారము 
శారా అశ్రా/హామును యజమానుడని పిలుచుచు ఆత 
నికి లోబడియుండెను. నోరును యోగ్యముగా నడుచు 
కొనుచు. ఏ భయమునకు బెదరకయున్న యెడల 
అమెకు పిల్లలగసదురు. 
అటునలౌనే పురునులారా, జీవమును కృపాసర 
ములో మి భార్యలు మాతో పాలివానైయానాస్నరని 
యెరిగి _మమెక్కువన బలహీనమైన ఘటమని భార్యను 
సన్హానించి మో (ప్రార్ధనల కభ్యంతరము కలుగకుండు' 
నట్లు, జ్ఞానముచొప్వున వారితో కావురముచేయుడి. 
తుదకు మోరందరు ఏకమనన్కు_లై యొకరి సుఖ 
దుఃఖములయంధొకరు పాలంపడి, 'సెహూదరశ్రేను 
గలవారును,. కరుణాచిత్తులును, వినయనునస్కు_లునై 
9 యుండుడి. । ఆశీర్వాదమునకు వారనులవుటకు మోరు 
పిలుహుడితిరి గనుక కీడుకు ప్రతికీడైనను దూమణకు 
ప్రతి దూవణయైనను చేయక దీనించుడి. 
“జీవమును ౧పీమించి మంచి దినములు చూడ గోరు 
వాడు ఇెడ్డదాని పలుకకుండ తన నాలుకను 
కపటవాక్యము చెప్పకుండ తన "పెదవులను 
శాచుకొనవలెను. | ఆతడు కీడునుండి తొలగి 
చేలు చేయవలెను, సమాధానమును వెదకి దాని 
ననుసరింపవలెను. | ప్రభువుని కన్నులు నీతి 
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పడకుడి కలవరపడకుడి; | న్లిర్ణలమైన మనస్సాతీ కలి 15 
గినవారై, మీలోనున్న నిరీకృణనుగూర్చి మిమ్మును 1 
హీకువునడుగు ప్రతివానికిని సాత్వికముతోను భయ 
ముతోను సమాధానము ెప్పుటకెళ్లప్వుడు సిద్ధముగా 
నుండి, మో. సాదయములయందు క్రీస్తును ప్రభువుగా 
ప్రతిష్టించుడి, అప్వుడు మిరు డేనివిసయమై దుర్తా 
గ్లులని దూషింపబడుదురో దాని విషయమై  క్రీస్తునం 
దున్న మో.. సత్‌ ప్రవర్షనమోిద ఆపనిందవేయువారు 
సిస్టపడుదురు. | జేవుని చిత్తమాలాగున్న యెడల కీడు 17 
చేసి శ్రనువడుటకంకె మేలుచేసి శ్ర్రనుపడుటయే 
బహు మంచిది. | నీలయనగా మనలను చేవునియొద్దకు 18 
'కెచ్చుటకు, అనీతినుంతులకొరకు నీతిమంతుడైన (క్రీస్తు 
శరీరవినయములో  చంపబడియు, ఆత్షవినయములో 
బ్రదికింపబడి, పాపముల విషయములో ఒక్కసారే .. 
శ్రానుపడెను. | బేవుని దీర్థ్థాంత నింక కనిపెట్టుచుం 19 
డినప్పుడు .వూర్వము నోవహు దినములలో ఓడ సిద్ద 20 
పరచబడుచుండగా, _ అవి భేయు లైనవారియొద్దకు, 
అనగా చెర్లలోనున్న ఆర్షలయొద్దక, ఆయన ఆకర్షరూపి 
గానే వెళ్ళి వారికి ప్రకటించెను. ఆ యోడలో కొం 
దరు అనగా ఎనిమిదినుంది నీటిద్వార రక్షణపొందెరి.! 
దానికి సాదృళ్యమైన ఛాప్తిస్తమా ఇప్పుడు మిమ్మును 21 
రశ్షీంచుచున్నద్వి అదేదనగా శరీరమాలిన్యము తీసి 
జేయుట కాదుగాని యేస్కుక్రీస్తు పునరుక్థాన మూల 
ముగా టేవునివిషయమైై నిర్ణలమైన మనస్సాతీ, కలిగి 
యుండుటకు వూనుకొనుటయే. | ఆయన పరలోక 22 
మునకు "వెళ్లి దూతలమోదను అధికారులమోదను ళక్తుల 
మీదను అధికారము పొందినవాడై డేవుని కుడిపార్ళ్వ 
మున నున్నాడు. 
 ర్రీస్తు శరీరవినయములో శ్రనమహడెను గనుక శ్తీ 
మోిరును అట్టి మనస్సును -ఆయాధముగా ధరించు జ 
కొనుడి. శరీరవినయములోి శ్రనుపడినవాడు శరీర 
మందు జీవించు మిగిలినకాలము ఇకమీదట నునుజాళల 
ననుసరించి నడుచుకొనక, దేవుని ఇష్టానుసారముగానే ' 
నడుచుకొనునట్లు పొపముతో జోలి యిక "నేమియు 
లేక యుండును. | మనము పోకిరిచేస్టలు, దురాళలు, 8 
పానము, ఆల్లరితో కూడిన ఆటపాటలు, త్రాగు 


మంతులమోదను, ఆయన చెవులు వారి ప్రార్ధనల | బ్లోత్రుల విందులు, చేయతేగని విగ్రహవూజలు మొద 


వైపున నున్నవి కాని ప్రభువుని ముఖము 

కీడు "చేయువారికి విరోధముగా నున్నది. 
18 
14 హానిచేయువాణెవడు! 1 
శ్రీ మపడినను మిరు ధన్యుల్వే వారి బెదరింపునకు భయ 


1 మూలభాసరవాలంకరంగప్పురుషుడు, "లీక, మేలుచేయ.చు. 


మిరు మంచివిషయములో అసక్తిగలవానైతే మోకు | మిక మైన ఆ దుర్వ్యాపారమునందు 


మోరొకేళ నీతినిమ్తిక్తము పరుగాక్తకపోయినందుకు వారు అళ్చర్యపడుచు మిమ్మను 


'లైనవాటియందు నడుచుకొనుచ్చు అన్యజనుల యిష్టము 
"నెర వేర్చుచుండుటకు గతించినకాలమే చాలును.! ఆపరి 4, 
రనుతోకూడ మిరు 


దూసించుచున్నారు. | సజీవులకును మృతులకును 5 


తె మూలభాంలనెంటాడినలను, +క్తీర్తిన్స తజ! 12-16, 3 లేశ, శరీరమందు, 


గ! 
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తీర్చుచేయుటకు సిద్ధముగానున్న వానికి వారుత్తరవాదు 
6 లై యున్నారు. ! మృతులు ళరిరవిషయములో నూనన 
రీత్య తీర్చు పొందునట్లును ఆతృనిషయములో బేవునిబట్టి 
జీవించునట్లును వారికికూడ సువార్త ప్రకటింపబడెను, 
7 ఆయితే అన్నిటి అంతము సమీపమైయున్న ది, 
కాగా మిరు స్వస్థ బుద్ధిగలవానై, (ప్రార్ధనకు (వీలగు 
8 నట్టు) మెళుకువగా నుండుడి. | (ప్రేము అనేక పాప 
ములను కప్పును గనుక అన్నిటికంకు ముఖ్యముగా 
నొకనియెడల నొకడు మిక్కట మైన (త్రేనుగలవారై 
9 యుండుడి. | సణుగుకొనకుండ ఒకనియెడల నొకడు 
10 ఆతిథ్యము చేయుడి. | 'జేవుని నానావిధమైన కృప 
విషయమై మంచి గృహనిర్వాహకులైయుండి, యొళ్టా 
కడం కృపావరము పొందినకొలది యొక నికొగడు ఊప 
11 వారము చేయాడి. | ఒకడు బోధించినయెడల దైవోక్తు 
లను బోధించునట్టు బోధింపవలెనుు ఒకడు ఉపచా 
రము చేసినయెడల జేవుడను గహించు సామర్ధ్యము 
నొంది చేయవలెను, ఇందువలన దేవుడు అన్నిటిలోను 
యేను క్రీస్తుద్వార మహిమపరచబడును. యుగ 
యుగములు మహిమయు ప్రభావమును ఆయన 
కుండును "గాక ఆమేకా. 
12 _ ప్రియులార్సా మిమ్మును ళోధించుటకు మోకు కలు 
గూచున్న అగ్నివంటి మహ్మళ్లమనుగార్చి మీకేదో 
18 యొక వింత సంభవించునట్లు అళ్చర్యపడకుడి. క్రీస్తు 
మహిమ బయలుపరచబడునప్పుడు మిరు మహానంద 
ముతో సంతోషించునిమిత్తేమ్సు క్రీస్తు శ్రనులలో 
మీరు పాలివాశనైయున్న ంతగా సంతోషించుడి. | 
14 క్రీస్తు నామము నిమిత్తము మీరు నిందపాలైనయెడల 
మహీమాస్వథాపియిన అత్తే, అనగా జేవుని ఆత్త, 
మోమోద నిలుచుచున్నాడు గనుక మీరు ధన్యులు. | 
15 మిలో "నెవడును నరవాంతకుడుగా గాని దొంగగా 
గాని దుర్శాగ్గుడుగా గాని పరులజోలికి పోవువాడుగా 
16 గాని బాధ ననుభవింప తగదు. | ఎవడైనను చసన 
నందుకు బాధ ననుభవించినయెడల నకేడు నిగుపడక, 
ఆ పేరును బట్టియే దేవుని మహిమపరచవలెను. | 
17 తీర్చ చేవుని ఇంటియొద్ద నారంభమగు కాలను 
వచ్చియాన్నది, అది మనయొద్ద నే ఆరంభమైతే జేవుని beret 
సువార్తకు అవి భేయులైన వారి గతి యేమవును? || మికు వందనములు చెప్పుచుణొ 
18 మరియు నీతిమంతుడే రక్నీంపబడుట దుర్లభమైతే | ముద్దుతో నొకనికొళడు ఇందన భానవ కళ్ల 
19 భైక్సిహీనుడును పాసియు "నెక్కడ నిలంతురు? ! కాబట్టి | - ,క్రీస్తునందున్న మోక 
చేవుని చిక్సప్రశారము 'బాధపడువారు సత్‌ ప్రవర్తన | గునుగాక. అమేకం 
1 లేక, అతష్టీముచేయుచున్నాడు, 9 అనగా-సాలౌను 
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గలవావై, న 


మక మైన 'సృష్టిక్షర్హక్ష కేక ఆ్య్య్య్యు 


గించుకొనవనలెను, 


తోటిపెద్దను, క్రీ న్స శ్రోనులనుస్యూ 
ihe నచ. నిన హే శ్‌ 
"నేను 'మోలోని "పెద్దలను - 

బలిమి చేతకాక bs Poe షక | 
గాను, దుర్గాభా"పీక్షత్రో-కాక్ష నిద్ధనునన్సుతో అ 
మధ్యనున్న చేవుని మందను మెవిచారణచేరకుచు క 
కాయుడి, | మోక'స్పగింపబడినవార్‌పైన ప్రభ్యు 3 
లైనట్టుండక మందకు మాదిరులుగా నుండుడి, తగా! 
నకాపరి ప్రత్యక మైనప్వుడు మిరు వాడబారని షష్టి 
మకిరీటము పొందుదురు. । చిన్న లారా మిరు ఇద్ద 
లకు లోబడియుండుడి; మిరందరు ఎదటివానియెడు 
దీనమనస్సు అను వస్త్రము ధరించుకొని మిమ్మును అలంక 
రించుకొనుడ్వి దేవుడు అవాంకారుల్య 'నెదిరించి 
దీనులకు కృప ననుగ్రహించును. | బేవుడు కన | 
సమయమందు మిమ్మును హెచ్చించునట్లు ఆయన 
బలిష్టమైన చేతి క్రింద దీనమనస్కు-లై. యుండుడి, | 
ఆయన మిమ్మునుగూర్చి చింతించుచున్నాడు' గనక 1 
మో చింత యావత్తు ఆయనమోద వేయాడి. | నిబ్నరే 8 
మైన బుద్ధిగలవానై మెళుకువగా నుండుడ్కి మి 
విరోధియైన ఆపవాదో గర్జించు నించామునలే ఎహని శ 
(మ్రింగుదునా అని వెదకుచు తిరగుచున్నాడు. లో! 
మందున్న మి సహోదరులయందు ఈ విధ్ధమై 
శ్రమలే -నరచేరుచున్నవని యెరిగి ,విశాసముడ | 
స్టీరులై వాని "నెదిరింపుడి. | తన నికర 
నందు మిమ్మును పిలిచిన సర్వకృషానిధియన కశ 


వ్రానీ, మికు నమ్మకమైన సహోదర నలో... 
సీల్వానుచేత దీని పంవుచున్నాను. శ 18 
నిలుకడగా నుండుడి. | బబులోనులో మార్కో... 
రచబడిన ఆమెయ్సు నా కుమారుడైన శో 


ననా 


| 


చసేతురు భక్తకోటికి వ్రాసిన రెండవ 


పత్రిక 


——— 


1 యేసుక్రీస్తు దాసుడును అపొస్తలుడునైన నుమె 
యాను "పేతురు, నున డేవునియొక్క.యు రత్నకు 
డైన యేస్ముక్రీస్తుయొక్కయూు నీతినిబట్టి, మావలెనే 
అమూల్య మైన విశ్వాసము పొందినవారికి (శుభమని 

9 చప్పి వ్రాయునది. |! తన మహిమనుబట్టియు, గుణాతి 

శీ శయమానుబట్టియు, మనలను పిలిచినవానిగార్చిన ఆను 
భవజ్ఞానమాలముగా ఆయన దైవక్లక్టి, జీనమునకును భక్తి 
కిని కానలసినవాటినన్ని టిని మనకు దయ'చేయుచున్నం 
దున, బేవునిగూర్చినట్టియు మన ప్రభువైన యేసును 


గూర్చినట్రియా వైన అనుభవజ్ఞానమువలన మోకు కృప 


. 4 యు 'సమాథానమును విస్తరించును గాక. | ఆ మహిమ 


సణాతిళయములనుబట్టి ఆయన మన కమూల్యము 
లును ఆత్యేధికములునైన నాగ్టానముల ననుగ్రహించి 
యున్నాడు. దురాళ ననుసరించుటనలన్న లోకమం 
దున్న భ్రష్టక్వేమను ఈ చాగ్దానముల మూలముగా 
మిరు తప్పించుకొని, చేవస్వభావమునందు పాలివారగు 


. ల్‌ నట్టు వాటినన్ముగ్రహించెను. 1 ఆ హేశువుచేకనే 


మోమట్టుకు మిరు వూర్లజ్నాగ్రత్తగలవారై, మో విశ్వా 
'సమునందు 'సద్దుణమును, 'సద్దుణమునందు జ్ఞానమును | 
6 జ్ఞానమునందు అఆశాన్నిగ్రవామును, . ఆశాన్నిగ్రవాము 
7 నందు సహనమును, సహనమునందు భక్తిని, | భృక్షియందు 
సహెోదరంప్రేమను, 'సెహోదరప్రేమయందు దయ 
8 ని అమర్చుకొనుడి. | ఇవి మికు కలిగి విస్తరించిన 
యెడల మన ప్రభువైన యేసు క్రీస్తునుగూర్చిన అనుభవ 


నవిసయములో సోమరులైనను నిస్ఫలులై 
9 నను కాకుండ చేయును. | ఇవి ఎవనికి లేకపోవునో 
వాడు తన కలిగిన సంగతి 


మరచిపోయి, గుడ్డివాడును దూరదృష్టిలేనివాడు లేదు గాని మనుష్యులు 


నున్నాను. | మరియు మన ప్రభువైన యేను క్రీస్తు 13 
నాకు సూచించిన ప్రకారము నా గుడారమును త్వరగా 1% 
విడిచిపెట్టపలనివచ్చునని యెరిగి "నేను ఈ గూడార 
ములో నున్నంకకాలము ఈ సంగతులను కాకము 
చేసి మిమ్మును శేవుట న్యాయమని యొంచుకొను 
చున్నాను. | "నేను మృతిపొందిన రేరువాలో కూడ 15 
_త్తచేతును. | ఏలయనగా చనుత్కా_రముగా కల్పించిన 16 
కథల ననుసరించి మన ప్రభువైన యేసు క్రీ స్తయొక్క. 
శక్టిని ఆయన అగనునమును మేము మోకు తెలుపలేదు 
గాని 1 ఆయన 'మాహార్థ్యమును మేము కన్నులార 17 
చూచినవారమై తెలిపితిమి. 

ఈయన నా ప్రీయకుమూరుడు ఈయనయందు 

చీనానందించుచున్నాను 
అను శబ్దము మహాదివ్య మహిమనుండి ఆయనయొద్దకు 
నచ్చినప్పుడు! తండ్రియైన దేవునివలన 'భునరీయు 
మహిమయు ఆయన పొందగా | మేము ఆ 
పర్వఠముమిద ఆయనేతోకూడ నుండినవారమై, ఆ 
శబ్దము ఆకాశమునుండి రాగా వింటిమి. | మరియు 19 
ఇంకేకంయ స్థిరమైన (ప్రనదనవాక్యము మనకున్నది. 
"తెల్లవారి "వేకువచుక్క. మీ హృదయములలో నుద 
యించుపర్యంకము ఆ వాక్యము -బీకటిగల చోటున 
'వెలుగిచ్చు దీస మైనట్టున్నద్వి దానియందు మీరు లత 
ముంచినయెడల మికు మేలు. | ఒకడు తేన యూహ 20 
నుబట్టి చెప్ప్వటవలన 'లేఖనములో ఏ ప్రవచనమును 
ని మొదట గృహించుకిొనవలెను, | నీలయనగా 21 


ప్రవచనము ఎప్పుడును మనుష్యుని ఇచ్చనుబట్టి కలుగ 
డ్ర్రేశోసింప 


18 


10 నపను. “| అందువలన సహోదరులారా, మో పిలు | బడినవారై. దేవుని (సహాయము) చేక పలికిరి. 
నిశ్చయము చేసికొనుటకు మరి మరియు లైన (ప్రవక్తలు ప్రజలలో నుండిరి. కై 


వును 
1 జ్యాగ్రత్తపడుడి. క్రియలు 'చేయునానైతే | ఆటునలౌనే మిలోను అబద్ధికు 
స త ప పీరు తమ్మును కొనిన నాధునికాడ విసర్టిచుచు, 


యెప్పుడును తొట్రి 
రతకుడువైన hs pre 


చిన సక్యమందు 


యెల్లవ్వుడును శా చేయాటకు సిద్ధముగా 
8 మూలిభానరోల్యావ్రేనును. 


కే bye 4 అభిషిక్తడని ఆర్థరూ, 
“జయో ae కో 3 


నిర్యరాజ్యములో | కనుకు తామే శీఘ్రుముగో 


సమృద్దిగా నన్నగ్రహింపబడును. | కొనుచు, నాళనకరమగు భిన్నా భి ప్రాయములను రహా 


లైన బోధకులుందురు; 


+ నాళనము కలుగజేనీ 


శి మూలభా,-నా నిర్గముషునకు శరుచాక్య 


| 
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శిరి 11 చేతుకు 8 
కల్పనాచాక్యములం ఛెప్పుచు, మోవలన లాభము 
'సంపాదించుకొందుర్యు వారికి పూర్వమునుండి 'విధింప 
బడిన తీర్చ ఆలస్యము చేయదు, వారి నాశనము కునికి 

. ఉ నిద్రపోదు. _! బేనదూతలు పాపముచేసినప్పుడు 
బేవుడు. వారిని విడిచిపెట్టక, పాతాళలోకముందలి 
కటికచీకటిగల బిలములలోనికి త్రోసి, తీర్పుకు కాన 

ల్‌ లిలో నుంచబడుటకు వారినప్పగించెను. | మరియు 
ఆయన వూర్వకాలనుందున్న లోకమును విడిచిపెట్టక, 
భ్రక్తీపానుల సమూహముమిోదికి! జల్మప్రళయమును రప్పిం 
చినప్పుడు, నీతిని ప్రకటించిన నోవహును మరి యేడు 
6 గురిని కాపాడెను. ! మరియు ఆయన.సౌదొమ గొమొ 
ర్ర్రలను పట్టణములను భస్తముచేసి, ముందుకు ళ్యక్తిప్‌ా 
నులగవారికి వాటిని దృష్టాంతముగా నుంచుటకై 
7 చాటికి నాళము విధించి, | దుర్తార్దుల కామవికారయ్యిక్త 
మైన నడువడిచేక బహు బాధపడిన నీతిమంతుడుస 
5 లోతును రప్పించెను. ! ఆ నీతిమంతుడు వారి మధ్యను 
"కావురముండి, తాను చూచినవాటినిబట్టియు వినిన 
వాటినిబట్టియు, వారి అక్రమమైన (క్రియల విషయ 
ములో దినదినము నీతిగల తన మనస్సును నొప్పించు 
9 కొనుచు వచ్చెను. |! భక్తులను శోధనలోనుండి తప్పిం 
10 చుటకున్సు దుర్జీతిపరులను, ముఖ్యముగా నులినమైన 
దురాళకలిగి శరీరానుసారముగా నడుచుకొనుచు, 
ప్రభుక్వమును నిరాకరించుచు, శితలోనుంచబడినవా 
రిని తీర్చుదినమువరకు కావలిలోనుంచుటకును, ప్రభువు 
స . వీరు తెగువగలవారును స్వేచ్చ్భాపరుల్నునై 
11 మహాత్ములనూ దూషింప వెరుషకయున్నారు. | చేవ 
దూతలు వారికంకు మరి ఆధికమైన బలమును శక్తియు 
గలవాశనైనను, ప్రభువు నెదుట వారిని దూషించి వారి 
12 మిద "నేరముమోస వెరతురు. | వారైతే పట్టబడి చంప 
బడుట"ీ స్వభావనిద్ధముగా పుట్టిన వివేకళూన్యము 
లగు మృగములపలెనుండి, తమకు. తెలియని విషయము 
లనుగూర్చి దూషించుచు, తను దుమ్మ్‌ప్రవర్తనకు ప్రతి 
ఫలముగా హాని ననుభవించుచు, తాము చేయు నాళన 
18 ముతోనే తామే నాళనము పొందుదురు, ! ఒకనాటి 
నుఖానుభవము సంతోషమని యెంచుకొందురు. చారు 
కళంకములును నిందాస్పదములంనై ఈమ _ప్రేనూవిందు 
లలో మితోకూడ అన్న పానములం పుచ్చుకొనుచు 
14 తమ భోగములయందు సంఖించుదురు. | వ్యభిచారిణిని 
చూచి ఆశించుచు పాసము మానలేని కన్నులు గల 
వారును, అస్థిరులైనవారి మనస్సులను మరులుకొల్పుచు 
లోభిక్వవుందు సాధకముచేయబడిన వాదయముగల 


15 వారును, శాషగ్రస్తులునైయుండి, 1 తిన్న నిగూర్లమును | 


అధ్యాయము 


విడిచి బెయోరు కమార్వ బలా, 

మునుపటి త్రోవ అం ల్లా తా? 
వలన కలుగు ఫలమాను (ప్రేమించెను అయితే “కీ | 
చేసిన అతి క్రమము నిమిత్తేము గద్దింపబగాన, శాన 
నోరులేని గార్టభము మానవస్వరముతో , iy 
ఆ ప్రవక్షయొక్క. వెర్రితనము నడ్డగించెను. | పీ 

లేని 'ావులును, ెనుగాలికి కొట్టుకొనిపా్య్యో స్త్‌! 
ములునెయున్నారు. వీరికొరకు గాఢాంధక్యా్యా 
భృద్రముచేయబడియున్నది. | వీరు. న్యర్థమైన డుబ్య | 
మాటలు పలుకుచు, తామే శరీరసంబంధ మైన దురాశ 
లుగలవానై, తస్వుమార్దనుందు నడుచువారిలోనుడ్లి 
అప్పుడే కప్పించుకొనినవారిని పోకిరిచేస్టలచేక మరలు 
కొల్పుచున్నారు. |! తామే ధ్ర ప్రర్వేయనకు దాసులై 19 
యుండియు, అట్టివారికి స్వాతంత్ర్యము నిత్తుమని 
చెప్పుదురు. ఒకడు దేనివలన జయింసబడ్డునో దానిక 


దాసుడగును గదా? | వారు ప్రభువును రతకుడువైన 2 


యేసు క్రీస్తు విషయమైన అనుభవజ్ఞానముచేత ఈలోక 
మాలిన్యములను తప్పించుకొనినకరువాత మరల వాటి 
లో చిక్కుబడి నాటిచేక జయింసబడినయెడల, వారి 
కడసరి స్థితి మొదటి స్థితికం క మరి చెడ్డదగును. ! వారు 11 
నీతినార్లమను అనుభవవూర్వకముగా 'తెలినీకొని, 
తమకప్పగింపబడిన తొలగిపో 
వుటకంకె ఆ మార్గము అనుభవపూర్వకముగా తలి 


యక యుండుటయే నారికి "మేలు. ॥ కుక్క లేన వాంతో జ 


తిరిగినట్టును, కడుగబడిన పంది బురదలో దొగ్లటకో 
మళ్లినట్టును అను నిజమైన సామితెచొప్పున వీడో 
సంభవించెను. 


వ్రాయుచున్నాను | ప్రస్తు | 
యు పలంకబడిన మాటలను ప్రభువైన రషకడు 


మో అపొస్తలులద్వార ఇచ్చిన అను మ తళ i 


చేసికొనవలెనను విషయమును (ఈో 


వలన) మికు జ్ఞాసకముచేని, నిరలమైన మ. 


లను లేఫుచున్న్నాను. | 


"మొదలుకొని సమస్తవ | 
నిలిచియున్న దే అని ఇస్వుదుర పండి 
కొనవలెను. | వలయనగా హర సమజభీ 
డెననియు, నీళ్లలోనుండియా నీళ్ల 

బడిన భూమియు బేవుని 'వాకర్టి 


cd EMI PTledle ction. రినాణాగా లావాని. 


11 చేతురు 8 అధ్యాయము కవ { వరత 


6 చారు బుద్ధివూర్వకముగా మరతురు. | ఆ నీళ్లవలన | వలెను, ! అయినను మనమాయన వాన్దానమునుబట్టి 18 = 


అప్పుడున్న లోకము నీటివరదలో మునిగి నశించెను. | క్రొక్త ఆకాళములకొరకును (క్రొ/ త్త భూమికొరకును 

7 అయితే యిష్వుడున్న ఆకాళమును భూమియు భక్షి కనిపెట్టుచున్నాము వాటియందు నీతి నిసనించును, 
హీనుల తీర్చును నాళనమును వ దినముపరకు అగ్ని | ప్రియులారా, పీటికొరకు మిరు కని'పెట్టువారు 14 
కొరకు నిలువచేయబడిన వై), ఆదేవాక్యమునలన భద్రము | గన్సక శాంఠీముగలవారై , ఆయన దృష్టికి నిష్కళంకులు 


[5 నన్‌! 


చేయబడిం న్ని. "గాను నిందారహీ 
తులుగాను కనబడునటు జాగ 


నగా ప్రభువు దృష్టికి ఒక దినము చెయ్యి 'సంపక్సర | క 
్య ఏ శార్థ మైనదని యొంచుకొనుడి. ఆలాగు మన పీ 
ములవలెను వెయ్యి. 'సంవళ్సేరములం _ఒకచినము వలెను | న ag te 
Er 
ప్ర వాగ్దాన ర్చి ఆలస్యము 
చాడు కాడు గాని యెనడును నశింపవలెనని యిచ్చు నారి కక పత్రికలన్నిటిలోను బోధించుచు 
న్నాడు అయితే వాటిలో కొన్ని సంగతులు గ్రహాం 


యింసక అందరు మారుమనస్సు పొందవలెనని కోరుచు, 
. మో యెడల దీర్ధాంతముగలవాడై యున్నాడు. | చుటక కష్టమైనవి. వీటిని విద్యావిహీనులును అస్థిర 


10 అయితే ప్రభువు దినము దొంగ వచును. | వినవారును, రేక్కిన లేఖనములను అపార్థముచేసినట్లు, 
ఆ దినమున ర్య మహో లన్‌ నిన? తను స్వకీయ నాళమునకు అపిర్థము “1 
వును, భూతములు మిక్కట' మైన 'చేండ్రముతో లయమై | వ్రీయాలారా, మిరీసంగతులు ముందుగా తెలిసికొని 17 
పోవును భూమియు 'దానిమిదనున్న కృత్యములును | యూన్న్నారు గనుక మిరు నీతివిరోధుల తప్వుబోధవలన 
11 శాలిపోవును. | ఇవన్నియు ఇట్లు లయమైపోవునవి | తొలగింపబడి, మోకు కలిగిన స్థిరమనన్సును విడిచి పడి 
12 గనుక, ఆకాళములు రవులుకొని లయ మైపోవునట్రియా, పోకుండ కాచుకొనియుండుడి. ! మన ప్రభువును 18 
_ ఛభూరయులు మహో వేండ్రముతో కరిగిపోవునట్టియా, | రతకుడునైన యేసుక్రీస్తు ఆను గ్రహించు కృషయం 
డేవుని దినపు ఆగమనముకొరకు కని"పెట్టుచు, దానిని | దును జ్ఞాననుందును ఆభివృద్ధిపొందుడి. ఆయనకు ఇహ్వు 
ఆశతో నాపిక్నించుచ్చు! మిరు పరిశుద్ధమైన (ప్రవర్తన | డును యుగాంఠదినముపరకును మహిమ కలుగునుగాక. 
తోను భక్తితోను ఎంతో జాగ్రత్తగలవానై యుండ | ఆమేన్‌. 
1! మూలభానలోక్టీర సెట్టుచు, 2 మూలభా,-వ కృమాగా త్రిప్పదురు. 


3 
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యోవోను భక్తకోటికి వ్రాసిన మొదటి పత్రి 


కా 


1 జీవవాక్యమునుగూర్చినది ఆదినుండి ఏదియుం 
'డెనో), మేమేది వింటినూ, కన్నులార నీది చూచితి 
మో, ఏది నిదానించి కనుగొంటిమో, మా చేతులు చేని 
తాకి చూవనో, (అది మోకు తెలియజేయుచు 

2 న్నాను.) | ఆ జీవము ప్రత్యతమాయొన్కు తండ్రి, 
యొద్ద ఉండి మాకు ప్రత్యక్షమైన ఆ నిత్యజీనమును 
మేము చూచి ఆ జీవమునుగూర్చి సాత్యుమిచ్చుచు, 

8 దానిని మోకు తెలియపరచుచున్నాము. | మాతో 
కూడ మీకును సహవాసము కలుగునట్లు మేము చూ 
చినదానిని వినినదానిని మీకును ' తెలియజేయుచు 
న్నాము. మన సహవాసమైతే తండ్రితోకూడను 
ఆయన కుమారుడైన యేను, క్రీస్తుతోకూడను! ఉన్నది. 

4 మని "సంతోషము పరివూర్లమవుటకై మేమిసంగ 
తులను ర్రాయుచున్నాము. 

వ్‌ - మేనాయననలన విని మోకు ప్రకటించు సర్తమాన 
మేమన-గా - దేవుడు 'వెలంగై యున్నాడు ఆయన 

6 యందు చీకబుంకేమాత్రమును లేదు. |! ఆయనతో 
కూడ 'సహవాసముగలవారముని చెప్పుకొని చీకటిలో 
నడిచినయెడల మాడుచు 'సక్యేమును జరిగింప 

7 కుందుము. | అయితే ఆయన 'వెలుగులోనున్న ప్రకా 
రము మనమును వెలుగులో నడిచినయెడల మనము 
అన్యోన్యసహవాసము గలవారమై యుందును; 
అప్పుడు ఆయన కుమారుడైన యేసు రక్తము ప్రతి 
పాపమునుండి మనలను పవి(త్రులనుగా చేయును. । 

8 మనము పాపములేనివారమని చెప్పుక” నినయెడల మన 
లను మనమే మోసపుచ్చుకొందుము;ు మరియు మనలో 

9 సక్యముండదు: | మన పాపములను మనము ఒప్వుకొ 
నినయెడల, ఆయన నమ్మకేగినవాడును నీతిమంతుడును 
గనుక ఆయన నున పాపములను క్షమించి సమస్త దుర్లీ 

10 తినుండి మనలను పమ్మిత్రులనుగా చేయును, | మనము 
పాపము చేయలేదని చెప్పుకొనినయెడల ఆయన నబ 

చేయుచారమగుదుమ్యు మరియు ఆయన 
వాక్యము మనలో నుండదు. 

2 నా చిన్న పిల్లలారా మిరు పొసము చేయకుం 
డుటకై యీ సంగతులను మోకు (వ్రా ను. 
ఎవడైనను పాపము చేసినయెడల నీతిమంతుడైన యేను 
శ్రీ.స్తను ఉశ్తరవాదో కండ్రియొద్ద మనకున్నాడు. | 

2 ఆయనే మన పాపములకు కాంతికరమై యున్నాడు; 


1 ్రీన్తు అను కబ్ధిమునకు అభిదీక్తుడన్‌ అన్థకు[/20! 8 ఆకల ప్రో ఫేశత్రతోలలా ఏమ్‌ భి ప్రగొం కరక" 3 


నున పాపనులకు మా, త "మే కాదు ప 
Uy లోక 
శాంతికరమై యున్నాడు, । కన. bis: i 
ఆజ్ఞలను గైకొ నినయెడల, దీనివలనానే ఆయన్న వ 
యున్నామని తెలిసికొందుము. | ఆయనను ఎగిసి 4 
న్నానని చెప్పుకొనుచు, ఆయన కొన 
వాడు అబద్ధికుడు; వానిలో తూ. rei 
వాకస్టీము నెవడు గైకొనునో వానిలో జేన్చని శ్ర | 
నిజముగా పరివూర్లమాయెను, ఆయనయందు నిలిచి 
యున్న వాడనని 'చెప్పుకొనువాడు ఆయన నీల్తాగు 
నడుచుకొ-నెనో ఆలాగే తానును నడుచుకొన బద్దుడై . 
యున్నాడు. మునమాయనయందున్నాముని దీనిన 
శెలిసికొనుచున్నాము. 
ప్రీయాలారా, మొదటనుండి మికన్న పూర్వపు? 
నే కాని (క్రొత్త ఆజ్ఞను చేను మోకు హ్రాయుట 
శ, యీ వూర్వపు ఆజ్ఞ మిరు వినిన వాక్యమే. | 
మరియు (క్రొత్త ఆజ్ఞను మోకు (వ్రాయుచున్నాను. 8 
చీకటి గతించుదున్నది, సత్యమైన "వెలుగు ఇప్పుడు 
ప్రకాశించుచున్నది గనుక ఆది ఆయనయందును మొ 
9 
యందును సత్యమే. | వెలుగులోనున్నానని 'ఛప్పుకొ 
నుచు, తేన సాహూదరుని చ్వేషించువాడు ఇప్పటీ 
వరకును -వీకటిలోచే యున్నాడు. ! రన సహోద 11. 
రుని డ్రేమించువాడు వెలుగులో నున్నవాడు) అని 11. 
యందు ఆభ్యంరశారణమేదియా లేదు. | కనీస 
నడుచుచున్నాడు; చీకటి ఆతని కన్నులో ఆ 
కలుగజేసెను గనుక తానెక్కడికి పోవ ము | 
/| 


తనకు తెలియదు. 


చున్నాను. | తండ్ర్రులారా, 


గియున్నారు గనుక : 


నుం యా వనస్థుల 6 
క గనుక మూత ద్రాదార గతో 
పిల్లలారా, మీరు తండ్రి | మారో ళీ 
మాకు 'శ్రాయాచాషన కంద నో మో 


1 యోహాను 8 అధ్యాయము ిర్‌ర్‌ 

మిరు దుష్టుని జయించియాన్నారు గనుక మీకు | యుండునట్లు మోరాయనయందు నిలిచియుండుడి. ! 

15 వ్రాయుచున్నాను. | ఈ లోకమునైనను లోకములో | ఆయన నీతినుంతుడని మిచెరిగియున్న యెడల నీతిని 29 
నున్నవాటిమైనను డ్రేమింపకుడి. ఎవడైనను లోక | జరిగించు ప్రతివాడును ఆయన మూలముగా వుట్టియా 
మును (ప్రేమించినయెగడల తండ్రి ప్రేమ చానిలోనుం | న్నాడని యెరుగుదురు. 

16 డదు. | లోకములో నున్నదంతేయు, అనగా శరీరా హునము బేవుని పిల్లలమని పిలవబడుటయందు ఈ 
శయు నేత్రాశయు జీనపు డంబమును తండ్రివలన | తండ్రి, మనమిద చెట్టి డ్రేను చూపెనో* చూడుడి; 

1 పుట్టినవికావు; అవి లోకసంబంధమైనవే. | లోక | మనము దేవుని పిల్లలమే. ఈ "హీతువుచేక లోకము 
మును దాని ఆళయు గతించిపోవుచున్న వి కాని చేవుని | మనల "నెరుగదు, ఏలయనగా ఆది ఆయన చెరుగ 
చిక్తమును జరిగించువాడు నిరంకేరమును నిలుచును. | లేదు. ! ప్రియులారా, యిప్పుడు మనము చేవుని పిల్ల 2 

18 చిన్న పీల్లలారా, యిది కడవరి గడియ. క్రీస్తు లమై యున్నాము. మనసిక "నేమవుదుమో అది 
విరోధి వచ్చునని వింటిరి కదా? ఇప్పుడును అనేకు | ఇంక ప్రశ్యతపరచబడలేదు గాని ఆయన ప్రత్య 
లైన క్రీస్తు విరోధులు బయలుజేరియున్నారు] ఇది | తమైనస్వుడు ఆయన యాన్నట్టుగానే ఆయనను 
కడవరి గడియ అని దీనిచేత 'తెలినీకొనుచున్నాము. | | చూతుము గనుక ఆయనను పోలియుందుమని యొరుగు 

19 వారు మనలోనుండి బయలువెళ్లిరి కాని చారు మన | దుము. |! ఆయనయందు ఈ నిరీక్షణ "పెట్టుకొనిన 8 
సంబంధులు (కారు వారు మన 'సంబంధులైతే మనతో | ప్రతివాడును ఆయన పనిత్రుడెయున్నట్టుగా తన్ను 
కూడ నిలిచియుందురు, అయితే వారందరు మన | పమిత్రునిగా 'చేసికొనును. | పాసముచేయు ప్రతివా ఓ 
సంబంధులు కారని ప్రశ్యత్నపరచబడునట్టు చారు | డును ఆజ్ఞ నతి కృమించును ఆజ్ఞాతి క్రమమే పాప 

20 బయలంవెళ్లిరి, । అయితే మిరు పరికుద్ధునివలన అభి, | ము. పాపములను తీసివేయుటకై ఆయన ప్రత్యక్ష 5 
కము పొందినవారు గనుక "సమస్తమును ఎరుగుదురు. । | మాయెనని మోకు 'తెలియాను ఆయనయందు పాస 

21 మిరు 'సత్యమెరుగరని చేను వ్రాయలేదు గాని మిరు | మేమియు లేదు, ! ఆయనయందు ' నిలిచియుండు 6 

__ దాని నెరిగియున్నందునను, నీ అబద్ధమును సత్యసంబం వాడేవడును పాపము చేయడు పాసము చేయువా 
భమైనది కాదని యెరిగియున్నందునను మోకు (వ్రాయు | డెనడును ఆయనను చూడనులేదు ఎరుగనులేదు. | 

22 చున్నాను. | యేసు, క్రీస్తు కాడని చెప్పువాడు తప్ప | చిన్న పిల్లలారా, 'యెవనిని మిమ్మును మోసపరచనీయ 7 

1 తండ్రిని కుమారుని ఒప్పుకొనని వీడే | కడి. ఆయన నీతిమంతుడైనట్టు నీతిని జరిగించు 

23 క్రీస్తువిరోధి. | కుమారుని ఒప్పుకొనని ప్రతివాడును | ప్రతివాడును నీతినుంకుడు. ! ఆపవాదో మొదట రి 
తండ్రిని అంగీకరించునాడు' కాడు కుమారుని ఒప్పు | నుండి పొపము చేయుచున్నాడు గనుక ms 

24 కొనువాడు తండ్రిని అంగీకరించువాడు. |! అయితే | చేయువాడు ఆపవాది సంబంధి] ఆసవాదియొక్క 
మోగ్రు "మొదటనుండి 'జేని వింటితో ఆది మిలో నిలు | క్రియలను లయపరచుటుకే 'చేవునికుమారుడు ప్రత్య 
వనియ్యుడ్వి మిరు 'మొదటనుండి వినినది మలో నిలి | తమాయెొను. | చేవ్చుని మూలముగా వుట్టిన ప్రతి 9 
చినయెడల మోరుకూడ కుమారునియందును తేండ్రియం | వానిలో ఆయన బీజము నిలుచును గనుక వాడు 

జ దును నిలుకురు. | నిత్యజీవము నను గ్రహింతుననునదియే | పాపము చేయడు వాడు డేవుని మూలముగా వుట్టిన 

26 ఆయన తానే మనకు చేసిన వాగ్దానము. | మిమ్మును చాడు గనుక పాపము చేయజాలడు. | దీనినిబట్టి 10 
“మోసపరచువారినిబట్టి యా సంగతులు మీకు (్రానీ | చేవుని పిల్లలెనరో ఆపవాదో పిల్లలెవరో రేటపడును. 

2 యున్నాను. । అయితే ఆయనవలన మిరు పొందిన | నీతిని జరిగించని ప్రతివాడును, శన సహోదరుని 
అఫికిశేము. మిలో నిలుచుచున్నది గనుక ఎవడును | డ్రేమింపని ప్రతివాడును చేవునీ సంబంధులు కారు. | 
మాకు బోధింపనక్కరలేదుు ఆయన (ఇచ్చిన) ఆలి | ననమోకనినొకడు (మ్రేమింపపలెననునది మొదట 11 
చేశము సత్యమే కాని అబద్ధము కాదు ఆది అన్ని నుండి మిరు వినిన వర్తమానమే గదా! ! మనము కయి 12 
టినిహార్చి మికు బోధించుచున్న (ప్రకారముగాన్సు, | నువంటివార మై యుండరాదు. చాడు దుష్టుని 
ఆయన మోకు బోధించిన ప్ర:కారముగాను, ఆయనలో సంబంగియై తన సహోదరుని చరెపెన్కు వాడకని 

28 మిరు నిలుచుచున్నారు. 1 కాబట్టి చిన్న పిల్లలారా, చిందుకు చంపెను? రన క్రియలు చెడ్డవియు తన 
ఆయన ప్రక్యత్ననగునప్పుడు ఆయన ఆగమనమందు | సహోదరుని క్రియలు నీతిగలవియునై యుండెను 
మనము ఆయనయెదుట సిస్తపడక ఛైర్యను కలిగి | గనుకనే గదా! 
ఓమూలభాన కలిగియున్న జాడు, 3 లేక, నిలిచియుండుడి, 3 లేక, మనకట్టిద్రేను ననుక్ర్రపాంచనో.. + అవగాసాశౌన 
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1 యోానోను 4 అధ్యాయము 


18 సహోదరులారా, లోకము మిమ్మును ట్వేషిం 
14 చినయెడల ఆళ్చర్యపడకుడి. | నునము సెహిోరాదరు 
లను (ప్రేమించుచున్నాము గనుక మరణములోనుండి 
జీనములోకి దాటియున్నా మని యెరుగుదుము. ("పీ 
15 లేనివాడు మరణమందు నిలిచియున్నాడు. | తన 
సహోదరుని చ్వేషించువాడు నరహంతకుడు ఏ నర 
హంతేకునియందును నిత్య జీవముండదని మిరెరుగు 
16 దురు, ! ఆయన మననిమిత్తము తన 'ప్రాణముపె్టైను 
గనుక దీనివలన (ప్రేమ యెట్టిదని 'తెలినికొనుచు 
నాము. మనముకూడ సెహూదరులనిమిత్తము మన 
17 (ప్రాణములను పెట్ట బద్ధులమై యున్నాము. | ఈ 
లోకపు జీవనోపాధిగలనా2ై యుండి, తన సెహూ 
దరునికి లేమి కలుగుట చూచియు, అతనియెడల "నెంత 
మాత్రమును కనికరము చూపనివానియందు చేనుని 
18 (ప్రేమ యేలాగు నిలుచును? | చిన్న పిల్లలారా, 
మాటతోను నాలుకతోను కాక శక్రీయతోను సత్య 
19 ముతోను (ప్రేమింతము. 1 ఇందువలన మనము సత్యసం 
20 బంధులనుని యెరుగుదుము. జేవుడు నున సృాదయము 
కంటె నధికుడై సమస్తము "నెరిగియున్న వాడు గనుక 
మన వ్యాదయము ఏ యే విషయములలో మనయందు 
దోషారోపణ చేయునో ఆ యా విషయములలో 
ఆయన యెదుట మన హృదయములను సమ్మతిపరచు 
21 కొందము. ! ప్రియులారా, మన వృాదయము నున 
యందు దోషారోసణ చేయనియెడల జేవునియెదుట 
22 ఛ్రార్యముగలవారమగపదుము. 1 మరియు మనమాయన 
ఆజ్ఞలను గైకొనుచు ఆయన దృష్టికి ఇష్టమైనవి చేయు 
చున్నాము గనుక మనమేమి అడిగినను అది ఆయన 
28 వలన మనకు దొరుకును, | ఆయన రేనునగా-- 
ఆయన కుమారుడైన యేసు క్రీస్తు నామమును నమ్ము 
కొని ఆయన మనకు చ్చిన ప్రకారముగా ఒకని 
24 నొకడు (ప్రేమింపవలెననునదియే. | ఆయన 
చైకొనువాడు ఆయనయందు నిలిచియుండును ఆయన 
వానియందు నిలిచియుండును, ఆయన మనయందు 
నిలిచియున్నాడని ఆయన మనకనుగ్రహించిన అత్త 
మూలముగా 'తెలిసికొనుచున్నాము. 
వ్రీయులాళా అనేకులైన అబద్ధ ప్రవక్తలు లోక 
ములోనికి బయలు వెల్లియున్నారు గనుక ప్రతి 
ఆర్షను నమ్మక, ఆ యా ఆకత్సలు దేవుని సంబంభమైననో 
2 కావో పరీకీంచుడి. । యేసుక్రీస్తు శరీరధారియై 
8 వచ్చెనని యే అత్త ఒప్పుకొనునో అది జేవుని సంబంధ 
“మైనది యే ఆళ్ళ యేసును ఒప్పుకొనదో అది దేవుని 
'సంబంధ మైనది కాదు దీనిని బట్టియే 'జేవుని ఆత్సను 
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శ్రే మూలభామర*--దేళ్షగు (వేళరాయుఖన్న న్యు, ౧0|కీంలే? WE by క్రిశ్రూలక్ల రేక 


మో రరుగుదురు. 
వినిన సంగతి ఇదే యిదివరశ్వ 


గొప్పవాడు గనుక మిరు వారిని 
వారు. లోకసంబంధులు గనుక లోక్రజ్యంబంధు 
మాటలాడుదురు, లోకము వారి మాట షస 
మాట వినడు. ఇందువలన మనము సక్యస్వహాపమ్వై 
ఆక్ష యేదో భ్రమపరచు అత్మ యేదో కెలిసక్యా 
చున్నాము. 

ప్రియులారా మనమొకనినొకడు డ్రేమిశము, 1 
వీలయనగా (పేను బేశ్రనిమాలముగా కలుగుచున్నది 
య్రేమించు ప్రతివాడును జేవుని మూలముగా పుట్టీ 
వాడై దేవుని నెరుగను. | బేవుడు (ర్రేనూస్వవాని'॥. 
య్రేనులేనివాడు బేన్చని గెరుగడు. ! మనము ఆయన 1 
ద్వార జీవించునట్లు చేవుడు తన అద్వితీయి కుమారుని 
లోకములోనికి పంపెను దీనినలన దేవుడు మనయం 
దుంచిన డ్రేను ప్రతృతుపరచబడెను. 1 మనము 10 
చేనుని. ప్రేమించితిమని కాదు, తానే మనలను 
(ప్రేమించి మన పాపములకు శాంతికరమై యాండు 
టకు తన కుమారుని సంెపెన్కు ఇందులో మో 
యున్నది, | ప్రియులారా, జీవుడు మనల నీలాస 
డ్రేయింహూూ మన మొకనినొకడు డ్రేమి ఇ 
లమై యాన్నాము. ! ఏ మానవుడును టేవుని స్త 
డును చూచియాండలేదు, మనమొకనినొ 
(ప్రేమించినయెడల జేవుడు నునయందు త 
డున్యు' ఆయన (ప్రేమ మనయందు సంథార్ల వే 
దీనివలన మనము _ ఆయనయందు వరియన. ' 
నియు ఆయన మనయందున్నాడనియా లే | 

యన మనకు తన లత్షేలో | 
చున్నాము; ఏలయనగా ఆ తండ్రి ల్‌ 1 
పౌలు దయచేనియున్నాడు. ! నరం పంవీయో 
కుమారుని లోకరతకుడుగా ర జీను ల. 
డుట మేము ను గర్‌ నిలో 
జీవుని. కుమారుడని ర చేవ్చనియందోడె | 
జేవ్టడు నిలిచియున్నాడు, చ్‌ Fe! 
డు. ।! మనయెడల జేవునికన్న రోము ధ్ర 
న నియాన్న్నా! 

వారమై దాని నమృుకొ 3 శ ముయందు 


Ub 


1 యోహాను క అధ్యాయము 


మనకు శ్రైర్యము కలంగునట్లు దీనివలన 


ఎట్టివాడై యున్నాడో మనముకూడ ఈ లోకములో 

| 18 నట్టివారమై యున్నాము. | ప్రేమలో భయముండదు; 

అంతేకాదు పరివూర్ల (ప్రేమ భయమును వెళ్లగొ 

' ట్టునుు భయము దండనతో కూడినది భయపడు 

'" చాడు గ్ర్రేమయందు పరివూర్లముచేయబడినవాడు 

19 కాడు. |! ఆయనే మొదట మనలను (ప్రేమించెను 

20 గనుక మనము (ప్రేమించుచున్నాము. | ఎనడైనను- 

| చేను దేవుని య్రేమించుచున్నానని చెప్పీ తన సహో 

దరుని ద్వేషించినయెడల ఆకడు ( న్కు తౌను 

చూచిన తేన సాహోరాదరుని (పప్రేమింపనివాడు తాను 

| ఓ చూడని బేవుని డ్రేమింపలేడు.! | జేవుని (ప్రేమించు 

వాడు తన 'సహోదరునికాూడ (చ్ర్రేమింపనలెనను 
ఆజ్ఞను మనమాయనవలన పొందియున్నాము. 

ర్‌ యేసే శీస్తయి యున్నాడని నమ్మ ప్రతివా 

డును చేవునినాలముగా వుట్టియున్నాడు. పుట్టిం 

చినవానిని (ప్రేమించు ప్రతివాడును ఆయన మూల 

2 ముగా పుట్టినవానిని (ప్రేమించును. | మనము దేవుని 

గ్రేమించుచు ఆయన ఆజ్ఞలను నెర వేర్చువార మైతినూ 

దేవుని పిల్లలను (ప్రేమించుచున్నామని' దానినలన నే 

శి యెరుగుదుము. | నునమాయన ఆజ్ఞలను గైకొనుటరయే 

చేవుని డ్రేమించుట్య ఆయన ఆజ్ఞలు భారమైనని 

4 కావు, | చేవునిమాలముగా వుట్టినవారందరునూ లోక 

మును జయించుదుర్యు నున విశ్వాసమే లోకమును 

శ్‌ జయించిన విజయము. | యేను 'ేవునికుమారుడని నమ్ము 

వాడు తప్ప లోకమును జయించువాడు మరవడు? | 

6 నీళ్లద్వారను రక్తముద్వారను వచ్చినవాడు ఈయనే, 

అనగా యేసు క్రీస్తే, ఈయన నీళ్లతో? మాత్రమే 


257 


: (ప్రేమ మనలో | జేవుని కుమారునియందు వికాసముంచువాడు తన 10 
సరివోర్లముచేయబడి యున్నది ఏలయనగా ఆయన | లోకే యీ వస 


సాత్యుము కలిగియున్నాడు; జేనుని 
నమ్మనివాడు ఆయన తేన కుమారునిగూర్చి యిచ్చిన 
సోత్యుమును నమ్మలేదు గనుక అతడు దేవుని నబ 
కునిగా చేనినవాడే, | ఆ సాత్యు మేమనగా-దేవుడు 11 
మనకు నిత్యజీవమును దయచేసెను ఈ జీవము ఆయన 
కుమారునియందున్న ది. | జేవుని కుమారుని అంగీకరించు 12 
వాడు జీవముగలవాడుు దేవుని కుమారుని అంగీకరిం 
పనివాడు జీవము లేనివాడే. 

బేవుని కుమారుని చానుమందు విశ్వాసముంచు 18 
మిరు నిత్యజీవముగలవారని తెలిసికొనునట్లు "నేను 
ఈ సంగతులను మీకు వ్రాయుచున్నాను. ! ఆయనను 14 
బట్టి మనకు కలిగిన ధైర్య మేదనగా, ఆయన చిత్తాను 
సారముగా మనమేది అడిగినను ఆయన మన మనవి 
నాలకించుననునదియే. 1 మనమేమి అడిగినను ఆయన 15 
మన మనవి 'నాలకించునని మనమెరిగినయెడల మన 
మాయనను :వేడుకిొొనినవి మనకు కలిగినఐని యొరుగు 
దుము. |! శన సహోదరుడు నరణకరము కాని 16 
పాపము చేయగా "నెన్నడైనను చూచినయెడల ఆరడు 
'వేడుకొనున్యు ఆరనిబట్టి దేవుడు మరణకరము కాని 
పాపము చేనినవారికి జీవము దయచేయును. మరణ 
కరమైన పాపము కలదు. అట్టిదానిగూర్చి 'వేడుకొన 
వలెనని "నేను వెప్వుటలేదు. 1 సకల దుర్గీతియు 17 
పాసపమ్యు అయితే మరణకరను కాని పాపము కలదు. 

జేవుని మూలముగా వుట్టియున్నవాడెవడును 18 
పాపము చేయడని యొరుగుదుము. డేవునిమాలముగా " 
పుట్టినవాడు తన్ను భద్రముచేసికొనును గనుక _ 
దుష్టుడు వాని ముట్టడు. | మనము 'జేవుని సంబంధుల 19 
మనియు లోశమంతకయా దుష్టునికి లోబడియున్న 
దనియు! "నెరుగుదుము. ! మనను సక్యేవంతుడైన 20 


కాక నీళ్లతోశిను రక్షముతోిను వచ్చెను. లెత్తే సఠ్యే | వ ఇర్వవలెనని 'చేవుని కుమారుడు వచ్చి మనకు 


స్వరూపి! గనుక సాత్యమిచ్చువాడు ఆత్మయే. | 
[| సాత్యమిచ్చువారు మర్గురు 
రక్షమున్కు ఈ ముగ్గురు చేకీభవించియున్నారు. | 
9 మనము మనుమ్యుల సాత్యు' మంగీకరించుచున్నాము 


గడా? చేనుని సాక్షషుము మరి బలమైనది. 'చేవుని 


విబేకమను గ్రహించియున్నాడని యెరుగుదుము. 


, అనగా లేత్మేయా నీళ్లును | మనము జేవుని కుమారుడైన రోను క్రీస్తనందున్న . 


వారమై సత్యవంతునియందున్నాము. అయనే నిజ 
"మైన బేవుడును నిక్యజీవమునై యున్నాడు. | చిన్న 21 
పిల్లలారా, వి గ్రహముల జోలికి పోకుండ జ్యాగ్ర త్తగా 


సౌత్యుము ఆయన తన కుమారునిగూర్చి యిచ్చినడే. 1 | నుండుడి. 


1 అనే ప్రాీళ్ళవ్రశులరొ-యెట్లు (ప్రేయుంపగలడు? ఆని పాఠాంశకళ, 
క మూలభా.-దుస్తునియందు పడియున్నదనియు. 


శెర్రే ఆళ్ళి 4 మూలభా,-సరస్థిము, 


9 మూలభానరో -ఛృట్టినదంరయు లోకినును జియించున్కు 


లుల గలను లన RII 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


యోవోను వ్రాసిన “రెండవ వత్రిక 


వెద్దనైన చేను ఏర్పరచబడినటైన ఆమ్మగారికిని | ఆనేక వంచకులు (మనలోనుండి) 
2 ఆమె సిల్లలకును (శుభమని చెప్పి (వ్రాయయినదె. | మందున్నారు. | అట్టివాజే వంచ wie 
వంచకుడును క్రీ 
"నేనును చేను మాత్రమే కాక సత్యము 'నెరిగినవారం | యునై యున్నాడు. మేము (మా వరమ 
దరును, మనలో నిలుచుచు మనతో 'నెల్లప్వుడునుండు | ర్చిన కార్యములను చెడగొట్టుకొనక మిరు టై 
సత్యమునుబట్టి మిమ్థును నిజముగా _ప్రేమించుచు | ఫలము పొందునట్లు జాగ్రత్తగా క 
8 న్నాము. 1 సత్యే్రేనలు 'మనయందుండగా తండ్రి, | క్రీస్తు బోధయందు నిలిచియుండక చాని విడిచి, 
మైన డేవునియొద్దనుండియు, తండ్రియొక్క. కుమారు | ప్రతివాడును జేవుని నంగీకరింపనివాడ్యు ఆ బ్లో 
డస యేసు క్రీస్తుయొద్దనుండియు కృసయు కనికర | యందు నిలిచియుండువాడు తండ్రిని కుమారుని నంకీ 
నును 'సమాధానమును మనకు తోడను. కరించువాడైో. యున్నాడు. | ఎవడైనను ఈ బోధ | 
4 తేండ్రివలన మనము ఆజ్ఞను పొందినప్రకారము | తేక మీయొద్దకు వచ్చినయెడల వాని మో యిట 
నీ పిల్లలలో కొందరు 'సత్యేము ననుసరించి నడుచు | చేర్చుకిొనవలదు, శుభమని వానితో “చెప్పనునలడు. | 
చుండుట కనుగొని బహుగా సంతోషించుచున్న్నాను. | | శుభమని వానితో చెప్పువాడు వాని దుష్ట క్రియలలో 1| 
త్‌ కాగా అమ్మా క్రొత్త ఆజ్ఞ నీకు వ్రానీనట్టు కాదు | పాలివాడగును. 
"గాని మొదటనుండి మనకు కలిగిన ఆజ్ఞనే చ్రాయుచు, | అనేక సంగతులు మోకు (వ్రాయనలసియుండీయా 11 
మనమొకరినొకరను (స్ర్రేమింపవలెనని నిన్ను చేడు | సిరాతోను కాగితముతోను (వ్రాయ మనస్సుళేశ 
6 కొనుచున్నాను. । మనమాయన ఆజ్ఞల ప్రకారము నడు | మి సంతోషము పరివూర్ణనువునట్లు మిమ్మును కలి 
చుటయే (ప్రేమ మారు మొదటనుండి వినిన్నప్రకా | సీకొని ముఖాముఖిగా మాటలాడ నిరీతీంచుచు 
రము (ప్రేమలో నడుచుకొనపలెననునదియే ఆ ఆజ్ఞ. | న్నాను. ! ఏర్పరచబడిన నీ 'సాహూదరి పిల్లలు నీవ ౫ 
7 యేసుక్రీస్తు శరీరధారియై వచ్చెనని యొస్వుకొనని | వందనములు చెప్పుచున్నారు. 


టలు కు. ఆలోపు సకస 


యోవోను వ్రాసిన మూడవ పత్రిక. 


ఇ 'వెద్దనైన "నేను సక్యేమునుబట్టి (ప్రేమించు ప్రియు "ప్రియుడా, వారు పరజేకులై! నికి తగినట్టుగ 
డైన గాయియుకు (కుభమని చెప్పి) (బ్రాయానది. లుగా నున్న వారికి నీవు చేనినబెల్ల విశవీ WT 
2 ప్రియుడా, నీ ఆర్షవర్ణిల్ణుచున్న్నప్రకారము నీవన్ని ! చేయుచున్నావు. | వాద. నీ శ్రేననగౌలి | 
వినయములలోను ష్మిల్లుచు సౌఖ్యముగా నుండవలెనని | హాటు సాత్యుమిచ్చీరి. వారు నిమకీమ 

శి ప్రార్థించుచున్నాను. | నీవు 'సక్యముననుసరించో నడం | అ తీనికొనక ఆయన గానో 
.. చుకొనుచున్నావు గనుక సాహరాదరులు వచ్చి నీ" జం గనుక జీవనికి తినట్రాగో (షట. 


సన ర్తననుపచ్చి పాద్యము చెప్పగా విని బవ యనిన చమన నీకు యాక్తేనో ఇట్టా! 


4 సంతోషించితిని. | నా పిల్లలు సత్యము ననుసరించి! వ 
నడుచుకొనుచున్నారని వినుటకంకు నాకు ఎక్కు. | మనము స మునకు మ 
వైన సంతోషము లేదు. ఊపకారముచేయ బద్ధుల మై యూ 


కే మూల భానలో-యకళ్థములోు 2౧౧1/28; మూల భాంళదిరియల్నోనాడై by డగా” 


' 


యూదా 259 


ర చేను సంఘమునకొక సంగతి (వ్రాసితిని, అయితే | 'సత్యమావలనను . మంచి సాక్ష్యము పొందినవాడు 
వారిలో (ప్రుధానక్వేము కోరుచున్న దియొత్రిఫే మమ్ము | 'మేముకూడ అతనికి సాత్యమిచ్చుచున్నాము మా 
10 నంగీకరించుటలేదు. | వాడు మమ్మునుగూర్చి చెడ్డ మా సౌత్యము సళ్య మైనదని నీ వెరుగుదువు. 
టలు వదరుచు, అది చాలనట్టుగా, సహోదరులను అనేక సంగతులు నీకు 'బ్రాయపలసియున్న ది శాని 18 


తనే చేర్చుకొనక, వారిని చేర్చుకొన మనస్సుగలవా 
కిని హడ లటంకపరచుచు సయములోనుండి చారిని | స్‌ శలనూతోగు నీకు వ్రాయ నాకిష్టము 


వెలివేయుచున్నాడు; అందుచేత “సీను వచ్చినప్పుడు "లేదు | శీన్రుముగా నిన్ను చూడ నిరీకీంచు 14 
వాడు , చేయుచున్న (క్రియలను జ్ఞాపకము చేసికొం | గగన; ఆహ్వుడు ముఖాముఖిగా మాటలాడుకొనె 

lu దును. ! ప్రీయుడా, 'చెడుకార్యమును కాక మంచి దను. నీకు ' సమాధానము కలుగును "గాక. మన న్నేహి 
కార్యము ననుసరించి నడుచుకొనుము. 'మేలుచేయు | తేలు నీకు వందనములు చెప్పుచున్నారు. (నీ యొద్ద 

_ వాడు దేవుని సంబంధి, కీడుచేయువాడు బేవుని | నున్న) స్నేహితులకు పేరు "పీరు వరుసను వందన 

12 చూచినవాడుకాడు. | చేమ్మేత్రియు ఆందరివలనను | ములు చెప్పుము. 


ఆరుకు పలాస Fr PI ss 


యూదా భక్తకోటికి వ్రాసిన పత్రిక 


యను క్రీస్తు! దాసుడును యాకోబు సహోదరు | కొనక, తేను నివానష్థలమును విడిచిన దేనదూరలను, 
డుకైన యూదా, తండ్రియైన దేవునియందు (ప్ర్రేమింవ | మహాదినమున జరుగు తీర్చువరకు కటిక-చీకటిలో నిర్య 
బడి యేసు క్రీ స్తనందు భద్రను చేయబడి పిలువబడిన | పాళములతో ఆయన బంధించి భద్రముచేసెను. | 
2 వారికి (శుభమని చెప్పి) (వ్రాయునది. |! మికు కనికర | ఆ ప్రకారముగాశే సొదొమ గొమ్మొర్రాలును వాటి 7 
మును సమాధానమును (ైప్రేనమయా విస్తరించును గాక, | చుట్టుపట్లనున్న పట్టణములను వీరినలెచే స్యభిచారము 
8 ప్రియులారా, మనకందరికి కలిగెడు రక్షణను చేయుచు, పరళరీరానుసారులైనందున నిత్యాగ్ని దండన 
గూర్చి మికు (వ్రాయసలెనని విశేహిసక్తిగలవాడ్ననై ననుభవించుచు దృష్టాంకముూగా నుంచబడెను, ! అటు 8 
'వ్రయక్నపడుచుండగా, పరిశుద్ధుల కొక్కసాలే అప్ప | వలెనే వీరును కలలు కనుచు, శరీరము నసవిత్రపరచు 
గింపబడిన బోధనిమిత్తము మీరు పోరాడవలెనని dea త no వక్తి స్ట 
-జేీడుకొనుచు మోకు (వాయనలనీవచ్చెను. || లను చూషించుచు = వ్ర 
నాల అల = (మనలో) జొర | దూళేయైన మిఖాయేలు అపవాదితో* వాదించుచు 
బడియున్న్నారు. చారు ఛక్తీహీనులై మన టేవుని కృపను | మోమేయొక్క శరీరమునుగూర్చి రర్మించినప్పుడు, 
వా నప సహయ నో. జు igs వ కు రు రా 10 
అద్వితీయనాధుడును (ప్రభువువైన యేసుక్రీస్తును విస | గద్దించును గాక అనెను. ! వీరై టో 
ర్థుచుచున్నారు; ఈ 'సేర్చుపొందుటకు చారు వూర్వ | విమయములనుగూర్చి దూషించువారై, వివేకళూన్యము 
మండే నూచింపబడినవారు.” లగు మృగములనలె వేటిని స్వాభావికముగా "నెరుగు 
శ్‌ ఈ 'సంగతులన్నియు మిరు ముందటనే యెరిగి | దురో వాటివలన తమనుతాము చెరువుకిొనుచున్నా 
యున్నను, “నీను మోకు ము చేయగోరుచున్న రు. | అయ్యో వారికి శ్రమ. వారు కయీను నడిచిన 11 
జీవునగా, ప్రభువు ఐగువ్తలోనుండి ప్రజలను రక్నీంచి | మార్గమున నడిచిరి, బహుమానము పొందవలెనని 
నను వారిలో నమ్మకపోయినవారిని తరువాత్‌ నాళ బలాము నడిచిన తేస్పు త్రోవలో ఆతురముగా పరు 
6 నము చేసెను. | మరియు తను ప్రభానర్వేమును నిలువు | గెత్తిర్సి కో చేసినట్టు తిరస్సా_రము చేసి నశించిరి. 1 
కే క్రీళ్లు అను శబ్దమునకు అఖిషిక్తుడని అర్థము, 9 మూలభానలో--(్రా,యబడి నవారు, శి మూలభా,- మహిమలను, - + అనగా-సాతానలో, 
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12 నీవ నిర్భయముగా మితో సుభోజనము చేయుచు, 
తమనుతాము నిర్భయముగా పోసించుకొనుచు] 
మో (స్రేమావిందులలో దొంగ మెట్టలంగా నున్నారు. 
వీరు గాలిచేక ఇటు నటు కొట్టుకొనిపోవు నిర్జల 
వేఘములుగాను, కాయలంరాలి ఫలములు లేక, రెండు 
మారులు చచ్చి వేళ్ళతో "పెళ్లగింపబడిన చెట్టుగాను, | 

18 తమ అవమానమను నురుగు వెళ్లగ్రక్కువారై, సము 
ద్రముయొక్క_ ప్రచండమైన అలలుగాన్కు మార్గము 
తప్పితిరుగు చుక్క.లుగాను ఉఊన్నార్యు వారికొరకు 
గాఢథాంధకారము నిరంతరము భద్రముచేయబడి 

14 ది |! ఆదాముమొదలుకొని యేడవవాడైన 

15 యేనోఖుకూడ వీరినిగసార్ని ప్రవచించి యిట్లనెను 
ఇదిగో అందరికిని తీర్చు చేయాటకును, వారిలో ఛక్తిపాను 
లందరును భ్ఞక్తిపీనముగా చేసిన వారి భక్తిహీన శ్రియ 
లన్ని టినిగూర్చియు, భభక్తిహీనులైన పాపులు తనకు 
విరోధముగా చెప్పిన కతినమైన మాటలన్ని టినిగూ 
ర్చియు వారిని ఒప్పించుటకును, ప్రభువు తన జేవేల 

16 పరిశుద్ధుల పరివారముతో వచ్చెను. | వారు తమ దురా 
శలచొప్పున నడుచుచు, లాభము నిమిత్తము మను 
మ్యులను కొనియాడుచుీ, 'సణుగువారును తమ గతిని 
గూర్చి నిందించువార్డునై యున్నారు చారి నోరు 
డంబమైన నూటలం పలుకును. 

* మూలభానలో--మేచ్చకొనుచు. 


క లేక, ముఖస్తుతి చేయుచు. 


కొనుడి. | అట్టివారు చక్ళతి స రా 
లేనివారువైయుండి వ a న అక్ష 


శు 
న్‌ లో '్రార్థనచేయుచు, నిత్యజీవార్హమ్వైన న్వు 
ప్రభుమస యేను క్రీస్తు కనికరముకొరక్స కనిపెట్టుచు 


బేవునిడ్ర్రేమలో నిలుచునట్లు కాచుకొనియుండుడి ॥ 
సందేహపడువారిమిద కనికరము చూపుడి | అన్ని ౫ 
లోనుండి లాగినట్టు "కొందరిని రక్నీంచుడి, శకేరసం క్రీ 
బంధమైనవారి అపవిత్ర, ప్రవర్తనకు యేమాత్రను 
నొప్పుకొనక దాని నసహ్యించుకొనుచు ఛయముతో _ 
కొందరిని కరుణించుడి. 

తొ ట్రిల్లకుండ మిమ్మును 'కాపాడుటకును, శన 24 
మహిమ యెదుట ఆనందముతో మిమ్మును నిడ్జోనులగా ఖ్‌ 
నిలువబెట్టుటకును శక్తిగల మన రత్మకుైన అద్వితీయ 
'జేవునికి మన ప్రభువైన యేను క్రీస్తుద్వార, మహి 
మయు మాహోర్థ్యమును ఆధిపక్యేమును అధికారమును 
యుగములకు ఫూర్వమును ఇప్పుడును ' సర్చాయాగము 
లును కలుగునుగాక. ఆమేన్‌. 
శ మూలభా,--కరీరమువలన డాగువడిన ఆంగీన 
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మ ~~ 


పర మార్గ జ్ఞ్వనియగు 


ప్రకటన 


యోహాను వ్రాసిన , 


గ ంథము 


హార అండా 


|] యేసు క్రీస్తు! తన దాసులకు కనుసరచుటకు టేవు 


డాయన కన్ముగృహించిన ప్రకటన. ఈ సంగతులు 
శ్వరలో 'సంభవింపనైయున్నవ్కి ఆయన శన దూత 
ద్వార వర్తమానము పంపీ తేన దాసుడైన యోహానుకు 


| ౩ వాటిని సూచించెను. | ఆకడు చేవుని చాక్థిమును 


గూర్చియు. యేసు క్రీస్తు సాత్యుమును గూర్చియు 
8 తాను చూచినంఠమట్టుకుి సాత్యుమిచ్చెను. | సను 
యము సమిోసీంచినది గనుక యీ ప్రవదనవాళ్యములు 
చదువువాడును, వాటిని విని యిందులో (వ్రాయబడిన 
సంగతులను గైకొనువాగును ధన్యులు. 
యోహాను ఆనియాలోనున్న యేడు సంఘుములకు 
(శుభమని చెప్పి) చ్రాయానది. వర్తమాన భూక భవిష్య 
" శ్యాలములలో నుండుచున్న వానినుండియు, ఆయన 
సీంచోసనము "నెచుటనున్న యేడు అత్సలనుండియు, 1 


శ 


ర్‌ నమ్మకమైన సాక్నీయు, మృతులలోనుండి ఆదిసంభూ 


. ర్రేకులరా-౪డిస్వవ్రానికీ అని పాళాంశేరేసు. 


రకుడుగా శేచినవాడును, భూపతులకధిపతియ్సునైన 
యేసు క్రీస్తనుండియా, కృషాసమాధానములు మోక 
6 కలుసునుగాక. | మనలను (ప్రేమించుచు కేన. రక్తము 
వలన మన పాపములనుండి మనలను విడిపీంచినవానికో 
మహిమయు ప్రభావమును యుగయాగములు కలుగు 
నుగాక్క ఆమేన్‌. ఆయన నమునలను తన తండ్రియగు 
జేవునికి ఒక రాజ్యముగాను యాజకులగాను కలుగ 
7 జేసెను. | ఇదిగో ఆయన మేఘారూఢుడై వచ్చు 
చున్నాడు ప్రతి శేత్రము ఆయనను చూచును, 
ఆయనను పొడిచినవారును చూచెదరు, భూజనులం 
దరు ఆయనను చూచి రొమ్ము కొట్టుకొందురు; అవును 
ఆమేన్‌. 
క అల్భాయు ఓమెగయా నేసే వర్తమాన భూతే 
ఛవిష్యత్కాలములలో నుండువాడను "నేనే అని సర్వా 
ధొకారియు జేవుడునన ప్రభువు "సెలవిచ్చుచున్నాడు. 
మో సెహాదరుడను, యేసునుబట్టి కలుగు శ్రమ 
లోను రాజ్యములోను సహనములోను పొలివాడను 


వెన మోహోనను "నేను బేవుని వాక్యము బోధించినం. 


దుకును యేనునుగూర్చి సాత్యుమిచ్చినందు కును 
1 క్రీన్తు అను శబ్దమునకు అభిసిప్తడని అర్థరూ. 
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9 లేక, ప్రుక్యుతేకే. 
5 ఆనగా-ఆదియు అంఠమాను నేనే: 


పర్గను ద్వీసమున సరవానినైతిని. | ప్రభువు దినమందు 10 
అత్తవసడనై యుండగా బూశథ్వనివంటి గొప్ప 11 


స్వరము--నీవు చూచుచున్నది వుస్తకములో (వ్రానీ, 
ఎఫెసు, సృర్న, "పెర్టను, థయవశైర, సౌర్టిస్‌, ఫీల 
చెల్పియ, లయొదికియ అను యేడు 'సంఘములకు పం 
ఫుమని చెప్పుట నావెనుక వింటిని. | ఇది వినగా నాతో 12 
మాటలాడుచున్న స్వర మేమిటో అని చూడ తిరిగితిని. | 
తిరుగగా ఏడు సువర్ణ దీపస్తంభములును, ఆ. దీపస్తంభ 18 
ముల నుధ్యను మనుష్యుకుమారునిపోలిన యొకనిని 
చూచితిని. ఆయన శన పౌదములమట్లుకు దిగుచున్న 
వస్త్రము ధరించుకొని రొమ్మనకు బంగారుదట్టి కట్టు 
కిొనియుండెను. |! ఆయన తేలయు తలవెండ్ర్రుకలును 14 
'శెల్లని యాన్నిని పోలినవై పిమమంఠ ధవళముగా 
నుండెను. ఆయన "నేత్రములు ఆగ్నిజ్యాలవలె నుం 
"డెన్కు |! ఆయన పాదముల కొలిమిలో వుటముదేయ 115 
బడి మెరియుచున్న అసరంజితో సమానమైయాం 
డెన్కు ఆయన కంకస్వరము విప్తార జలప్రవావమాల 
భ్వానిపలె నుండెను. |! ఆయన లేన కుడిచేత ఏడు నతృత్త, 10 
ములు పట్టుకొనియాం ణెను ఆయన నోటినుండీ "50 
డంచులుగల వాడీయైన ఖడ్డముకటి బయలు వెడలు 
చుండెను, ఆయన ముఖము మహా తేజస్సుతో ప్రకా 
శించుచున్న నూర్యునినలె నుండెను. | చేనాయనను. 17 
చూడగానే చచ్చినవానివలె ఆయన పౌదములయొద్ద 
పడ్డితిని. ఆయన తన కుడిచేతిని నా మొద ఉంచి 
చాతో నిట్లానినూ-భయపడకుమ్యు 1 "నేను మెదటి 18 
వాడను కడపటివాడను జీవించువాడను; 'మృతుడనై 
తిని గాని ఇదిగో యుగయుగములు సజీవుడనై 
యున్నాను, మరియా మరణనుయొక్కయా మృతుల 
లోకముయొక్కయా తౌళవుచెవులు నా స్వాధీన 
ములోనున్నవి. 1 కాగా నీవు చూచినవాటిని, ఊన్న 19 
వాటిని, వీటివెంట కలుగబోవుచాటిని, ఆనగా నా 20 
కుడిచేతిలో నీవు చూచిన యేడు నక్షత్రములను 
గూర్చిన మర్శమును, ఆ యేడు సువర్మ్మ దీస్తుంఛముల 
సంగతియు వ్రాయుము ఆ యేడు నత్మర్రములు 
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వీడు 'సంఘమాలకు దూతలు. ఆ యేడు దీపస్తంభములు 
నీడు సంభుములు: 
ఎఫెసులోనున్న 'సంభువు మాతకు ఈలాగు 
బ్రాయామ-- ji 
వడు నక్షత్రములు తన కుడిచేత పట్టుకొని యేడు 
దీపస్తంభములనుధ్య సంచరించుచాడు చెప్పు సంగతు 
2 లేవనగా | - నీ క్రియలును నీ కష్టమును నీ సహన 
మును చేనెరుపదును, నీవు దుష్టులను సహింపలేన 
నియు, అపొస్తలులు కాకయే తాము అపొస్తులులనుని 
చెప్పుకొనువారిని పరీక్షించి వారు అబద్దికులని నీవు 
శి కనుగొంటివనియు, ! నీవు'సహనము కలిగి నా నా 
మము నిమిత్తము (భారము) భరించి ఆలయలేదనియు 
4 "సేనెరుగుదును. ! అయినను మొదట నీకుండిన (పేను 
నీవు వదలితివని చేను నీమీద తప్పాకటి మోపవలనీ 
ర్‌ యాన్నది. 1 నీచేస్థితిలోనుండి పడితినో అది జ్ఞాప 
కము చేసికొని మారునునస్సు పొంది ఆ మొదటి క్రియ 
లను చేయును. అట్లు చేసి నీవు నూరునునస్సు పొంది 
లేనే సరి లేనియెడల "నేను నీయొద్దకు వచ్చి నీ దీప 
6 స్తంభమును దాని చోటనుండి తీసివేతును. |! అయితే 
యీ యొకటి నీలోనున్నది, నికొలాయితుల క్రియలు 
నీవు బ్వేసించుచున్నావు; నేనుకూడ వీటిని జ్వేసషించు 
7 చున్నాను. | ఇెనిగలవాడు ఆత్త 'సంభుములతో 
చెప్పుచున్నమాట వినునుగాక, జయించువానికి చేన్రని 
సరదైసులోనున్న జీననృత ఫలముల భుజింపనిత్తును. 
58 _స్తర్నలోనున్న సంఘపు దూకకు ఈలాగు తా 
యాము-- 
మొదటివాడును కడపటివాడు. యుండి, 
మృతుడై (మరల) బ్రడికినవాడు చెప్పు సంగతులేవ 
9నగా। -- నీ శ్రనును దరిద్రతను "నేనెరుగుదును, 
ఆయినను నీవు ధననంతుడవే, తాము యూదులనుని 
చెప్పుకొనుచు యూదులు కాక సాతాను సమాజపు 
వారొచేత నీక కలుగు దూషణ "నేనెరుగుదును. నీవు 
10 పొందబోవు శ్రమలకు భయపడకుము. | ఇదిగో మిరు 
శోధింపబడునట్లు అపవాది! మిలో కొందరిని చెరలో 
వేయింపబోవుచున్నాడు, పది దినములు (శ్రను కలం 
గును (ప్రాణాపాయము ఐచ్చినను* నమ్మకముగా. నుం 
11 డుము, "నేను నీకు జీపకరీటమిచ్చెదను. | చెవిగలవాడు 
ఆత్త సయుములతో చెప్పుచున్నమాట వినునుగాక, 
జయించుచాడు రెండవ మరణముసలన ఏ హానియు 
“వెందడు, 
కే అనగా-సారౌొను, 
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చెర్లములోని సయ 


చా) 
వాడియైన "5ండంచులుగల 
సంగతులేననగా | __ ie, వెస 
ములో నీవ్ర కాపురమున్నావని i pon 
నురియు సాతాను కా సుదున్న 
పురమున్న ఆ స్థలములో 
నాయందు విశ్వాసిరైయుండి నన్నుగూర్చి ? 
యైన అంతిసయనువాడు మా మధ్యను చంపబడిన ద్వ 
ములలో నీవు నా నామము గ గా నాయం 
దలి విశ్వాసమును విసరింపలేదని చీనిరువదును, | 
అయినను "నేను నీమీద కొన్ని తప్పికవ్వులు మోపపలని || 
యన్నది అవేననగా, విగృనాములకు బలి 
వాటిని. తినునట్లును, ముచేయానట్లున్స, 
యేలీయులకు ఉరి a. చాలాకుకు బు 
బలాముబోధ ననుసరించువారు నీలో రు 1 
ఆటువలౌనే నికొలాయితుల బోధ ననుసరిరచువారను 18 
నీలోనున్నారు. | "కావున నూరుమనస్సు పొందుము 16 
లేనియెడల్ల చేను నీయొద్దకు త్వరగా ఐచ్చి నా నోట 
నుండి వచ్చు ఖడ్డముచేత వీరితో యుద్ధముచేసెదను. | 
'ఇెవిగలవాడు ఆత్త సంఘములతో చెప్పుచున్నమాట 17 
వినునుగాక. జయించునానికి మరుగ్రైయున్న మన్నాను 
భుజింపనిత్తును. _ మరియు అకనిక్‌ తెల్లరాతినిత్తును 
ఆ రాతిమిద "చెక్కబడిన యొక కొత్త "పేరుండును; 
పొందినవానికీ "కాని అది మరి ఎవనికిని "తెలియదు. 
థుయతైరలోనున్న సంఘపు దూతకు శలాన 18 
(వాయుము- క 
అగ్ని జ్వాలలపంటి - కన్ను లాను ఆవరంజనిపోధో 
పాదమృులునుగల  చేవుని. కుమారుడు se వ్యాస. 
లేననణా నీ క్రిం: రం. 
మును; నీ: పరిచర్యను; నీ భాగమును. టి. 
నీ మొదటి క్రియలకన్న నీ కడపటిర్రీడ 39 
us en TE ] 
తప్పాకటి "నేను మోసపనలనీ వం 
రత్వము 
నీవుండనిచ్చుచున్నావు కొ న] తినుటకును అది 
వ్మిగ్రహములకు బలియిచ్చినవ టి రిని మోసపరచు 
నా దాసులకు - బోధించుచు బొ శీను దానికి సమ 8! 
చున్నది. ! మారుమనస్సు ల ము వడిబోటీ 
తినిగాని అది తన జారేక్వే జీను దొనినీ 
మారుమనస్సు పొందనొల్లదు- ! 
మంచము న చానితోకూడ 
దాని క్రియలవిషయ మై సాళాంశరమా. 
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ఖీ గానీ వారీని బహు శ్ర్రమలపాలు చేకును, | దాని! 
పిల్లలను నిశ్చయముగా చంపెదను. అందువలన ఆంతే 
రింద్రియములను హృదయములను సరీతీంచువాడను 
శచీ అని సంఘములన్ని యు 'తెలినికొనును, మరియు 
మీలో ప్రతివానికి వానివాని , క్రియలచెప్పున (ప్రతి 
24 ఫలము) నిచ్చెదను. | అయితే థుయతశైరలో కడను 
వానైన మతో, అనగా ఈ బోధ నంగీకరింపక 
సాతఠానుయొక్క. గూఢమైన సంగతుల! "నెరుగమని 
ఇెప్పుకొనువారందరితో "నేను చెప్పుచున్న చేనునగా 
జ -మోమైని మరి ఏ భారమును పెట్టను. | నేను సచ్చు 
కను మోకు కలిగియున్న దానిని గట్టిగా పట్టు 
26 కొనుడి. | చేను నా కొండ్రివలన నధికారము పొంది 
జ నట్టు జయిందుచ్చు అంఠమునరకు 'నా క్రియలు జాగ 
_త్తగా చేయువానికి జనులమోద నధికారము నిచ్చె 
దను. ఆరేడు ఇనుపదండముతో చారి 'నేలున్వు వారు 
28 కుమ్మరవాని పాత్రృలనలె పగలగొట్టబడుదురు, 1 మరి 
99 యు నరనికి వేకువచుక్క_ నిచ్చెదను. | చెవిగలవాడు 
ఆత్మ సంఘములతో చెప్పుచున్నమాట వినునుగాక. 
త్రి సాజ్జూలోనున్న సంఘపు దూతకు ఈలాగు 
'ఛ్రాయుము-- 
యేడు నక్ష త్రములును బేవుని యే'డాళ్ళేలంను గల 
చాడు చెప్పు సంగతులేననగా-నీ | క్రియలను "సానెరు 
గుదును. ఏమనగా, జీవించుచున్నావన్న సేరుమ్మాత్ర 
2 మున్నది గాని నీవు మృతుడచే.! నీ క్రియలు నా దేవుని 
యెదుట సంవూ నాకు కనబడలేదు గనుక 
జాగరూకుడ వై, చాస్మనైయున్న మిగిలినవాటిని బల 
8 పరచుము.! | నీజేలాగు (ఉఊపబేళము) పొందితినో 
యేలాస వింటినో జ్ఞాపకము చేసికొని డాని కొ, 
నుచు మారుమనస్సు పొందుము. ' నీవు జాగరూకుడ వై 
యుండనియెడల "నేను దొంగవలె వచ్చెదను, ఏ గడి 
యను నీ మదికి వచ్చెదనో నీకు తెలియనే తెలియదు. | 
క అయితే ఈమ నస్త ఆపని త్రపరచుకొనని కొం, 
దరు సార్టిన్‌లో నీయొద్ద నున్నారు. చారు అర్హా | 
గనుక. "తెల్లని వస్త ధరించుకొని నాతోకూడ | 
'5 సంచరించెదరు.  ' జయించువాడు ఆలాగున కెల్లని | 
వస్త్రములు ధరించుకొనును; 
అకని "పరంతమ్మాత్తమును తుడువుసెట్టక, నా తండ్రీ, 
యెదుటను ఆయన దూతలయొదుటను ఆశని పేరు 
6 నొప్వుకొందును. | ఛెవిగలవాడు ఆత్త 
చెప్పుచున్న మాట వినునుగాక- 
7 . ఫిలడెల్భియలోనున్న సంఘపు 
'ప్రాయుము : : 


పే మూలభానలా_సాలానుయిక్య- లశ లైనబాటిని. 


దూశకు ఈలాగు 


జీవగ్ర; ంథములోనుండి | వును దర్శిద్రు 


* లేక, గైూనునాని 


దావీదు తాళపువెని కలీగి, యెవడును చేయకే 
కుండ తీయాచాడును, ఎవడును తీయలేపండ వేయు 
వాడునైన సళ్యస్వరూపియగన ఇప్పు సం 
గతులేననగా! --నీ క్రియలను "నేనెరుగుదును, నీకున్న 8 
శక్తి కొంచె మైయుండినను నీవు నా వాక్యమును 
ఖైకొని నా నామము చనెకుగననలేదు. ఇదిగో తలంపు 
నీయెదుట తీసియుంచియున్నాను; దాని "నెనడును 
'వేయనేరడు. | యూదులు కాకయే తాము యూ 9 
దులవాని చెప్పుకొని అబద్దనూడు సాతాను సమాజవు 
వారెని రప్పించెదను వారు వచ్చి నీ పాదములయెదుట 
సడి నమస్కాారముచేసీ. ఇదిగో, "చేను నిన్ను (శ్ర్రేమిం 
చితినని తెలిసికొనునట్లు చేసెదను.! నీవు నా యోర్చు 10 
విసయ మైన వాక్యమును గైకొంటిని గనుక భూనినా 
నులను శోధించుటకు లోకనుంళటిమోదికి రాబోవు |: 
శోధనకాలములో! "నేనును నిన్ను కాపాడెదను. | " 
శీను క్వరగా వచ్చుచున్నాను; ఎపడును నీ కిరీటము 11 1 
నపవారింపకుండునట్లు నీకు కలిగినదానిని గట్టిగా పట్టు 
కొనుము. |! జయించునానిని నా బేవుని యాలయ 12 
ములో నొక _స్తంభముగా చేసెదను, అందులోనుండి 
వాడికమోదట "నెన్నటికిని వెలపలికిపోడు. మరియా 
నా జేవుని "పేరును, పరలోకములో నా దేవుని యొద్ద 
నుండి దిగి వచ్చుచున్న నూతనమైన యొరూసులేమను 
నా బేవుని పట్టణపు పేరును, నా (క్రొత్త పేరును 
చానిమిద (ట్రా”సిదను. 1 'చెనిగలవాడు అత్మ సంఘ 18 
ములతో చెప్పుచున్నమాట వినునుగాక. 

లయొదికియలోనున్న సంఘపు దూరఠేకు ఈలాగు 14 
చౌ 


ఆమేజా అనుచాడును నమ్మక మైన సక్యసాతీయా 


జీవుని సృష్టికి ఆదియునైనవాడు చెప్పు సంగతులేన 
నగా! నీ (క్రియలను చీచిరుగుదును, నీవు చల్లగా 15 


నైనను వెచ్చగావైనను లేవ, నీవు చల్లగాను వెచ్చ 
గావైనను ఉండిన మేలు. 1 'నీవు 'వెచ్చగానైనను చల్ల 16 
గానైనను ఉండక, నులి వెచ్చనశానున్నా వు గనుక నేను 
నిన్ను నా నోటనుండి యామ్మిచేయ నుద్దేశించుచు 
న్నాను. | నీవు గ్యుడవును దిక్కైనూలినవాడ 17 
కవ్రును గుడ్డివాడవును దిగంబరుడవు-వై 
యాన్నావని యెరుగకశేను ధనవంతుడను ధనన్ఫిద్ధి 
'జేసికొనియున్నాను, నాశేమియా కొదువలేదని చెప్పు 
కొనుచున్నావు-! నీవు ధనవృద్ధి చేనికొనునట్లు అగ్ని 18 
లో పుటముజేయబడీన బంగారమును, నీ దిసమొల 
కనబడకుండునట్లు ధరించుకొనుటకు తెల్లని వస్త్రము 
లను, నీకు దృష్టికలుగునట్లు నీ కన్నులకు కాటుకను 
3 లేక స్థిరపరచుహు, శ మూలభాంకోధనగడియలా, 
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నాయొద్ద కొనుమని నీకు చెప్పుచున్నాను. | | నుండు స 
19 చేను (ప్రేమించువారినందరిని గద్దించి శిక్నీంచుచు ; 8 ప ప్రభ క్క 
న్నాను గనుక నీవు ఆసక్తి కలిగి మారుమనస్సు పౌం త్రము శ రోద్ధుడు, అని మానక స్యా 
20 చుము. | ఇదిగో "నేను తలువునొద్ద నిలుచుండి రట్టుచు | నుడ్రైయుండి pe ౧హాసనమునండ్దాక్షి ] 


న్నాను. ఎవడైనను నా స్వరము విని తలుపుతీసిన | మహిమయు భునకేయు కతజతాన్త వాన్ని 
యెడల "నేనతనియొద్దకు వచ్చి అతనితో "నేనును నాతో | గాకని ఆ జీవులు టంట నక? కాగ 
21 కూడ నతడును భోజనము చేయుదుము. | "నేను గురు "పెద్దలు సింహాసనమునం దాసీనుడై యు న్‌ 
జయించి నా తండ్రితోకాడ ఆయన సింహాసనము | వానియెదుట సాగిలపడి, యుగయుగములు జీవించు ll 
నందు కూర్చుండియున్న ప్రకారము జయించువానిని | చున్న వానికి నమస్కారముచేయుచు -__ ప్రభువా 
నాతోకూడ నా సింహాసనమునందు కూర్చుండనిచ్చె | మా జేవా, నీవు సమస్తమును కం 
22 దను. |! 'చెవిగలవాడు ఆత్త 'సంఘములతో "చెప్పు మునుబట్టి అవి యుండెను; చానినిబట్టియ సృష్ట 
చున్నమాట వినునుగాక. బడెను గనుక నీవే నుహిమ ఘనత ప్రభావములు 
4 ఈ సంగతులు జరిగిన తరువాత "నేను చూడగా, | పొంద నద్దుడవని చెప్పుచు, తమ కిరీటములన్న ఆ 
అదిగో పరలోకమందు ఒక తలుపు తెరుసబడి యుం | నీంహాసనమునెదుట జేసిరి. ] 
డెను. మరియు చేను మొదట వినిన స్వరము బూర | మరియు లోపటను వెలపటను వ్రాలి! యేకు క్ర 
ధ్వనివలె నాతో మాటలాడగా వింటిని. ఆ మాట | ముద్రలు గట్టిగా వేసియున్న యొక గ్రంథము సింహా 
2 నలసినవాటిని నీకు కనుసరచెదనానెను.! వెంటనే "నేను | నురియు దాని ముద్రలు తీని ఆ గ్ర విస్వటక | 
ఆత్మపకడ వాతిని. అదిగో చరలోకనుందు ఒక నింహా | బర ఫైననాచెవడని బలి్టుడైన యిక మేమ 
బిగ్రరగా ప్రచురింపగా చూచితిని. | అయితే సర 
'సనము వేయబడి యుండెను ఆ సింహాసనమునందు క త 
మందుగాని భూమిమోదగాని భూమి. క్రిందగాని 
8 ఒకడు ఆసీనుడైయుండెను. | ఆసీనుడైయుండుభాడు 2 నను ఎవరికిని 
గృంథమును విప్వుటకైనను చూచుటకైన 
దృష్టికి సూర్యకాంత పద్గరాగములను పోలినవాడు 


శక్టి లేకపోయెను. | ఆ గ్రంథము విషుటకైనను క 
మరకతముసలె ప్రకాశించు యింద్రధనస్సు సింహోస హూచుటకైనను యోగ్య జెవడున కనబడనందున చేను 


4 నము నావరించి యుండెను. | సింహాసనముచుట్టు ఇరు బహుగా చేడ్చుచుండగా | ఆ పెద్దలలో నొకరు 5 
నదినాలుగు పు వషు. ఈ సింహాసనము ఏడువకుము, ఇదిగో చావీదుకు చిగురైన క 
లందు ఇరుసనదినలుగురు “పేద్దలం తెల్లని వస్త ధరిం సింహన ముదృలను తీసీ ఆ 
చుకిొని, తమ తలలమిద సువర్ష మ్య న rn నాతో చెప్పెను! ౯ 

ర్‌ కొన్నవానరై కూర్చుండిరి. | ఆ సీంహాసనములోనుండి మరియు సించోసనమునకును ఆ నాలుగ జీవ్రలకును | 
మెరుపులును ధ్వనులును ఉరుములును బయలుదేరు "పెద్దలకును మధ్యను, వధింపబడినట్ల్యూండిన గ్‌ ర 
చున్నవి. మరియు ఆ నింహాసనముగెదుట ఏడు దీప | సృల్రిచ్రిధరుండుటు. చూచితిని. చానికి ఏడు ము 
ములు ప్రజ్వలించుచున్నవ్వి ఆవి జేవుని యేడాత్సలు. 1 | లృన్స నడు కన్నులునుండెను. ఆ కనులా శ : 

6 మరియు ఆ సీంహాసనమునెదుట స్ఫృటికమునుపోలిన | యందంతటికి పంపబడిన చేవుని యేజక్తలా. కుడిచే | 
గాజువంటి సముద్రమున్నట్టుండెను. ఆ సింహాసన వచ్చి సింహాసనమునం దానీను డను. | ఆయనకీ. 
మునకు మధ్యను సింహాసనముచుట్టును, ముందు'వెనుక | త్రిలోన్సండ్‌ ఆ గ్రంథమును. తీనీకొ వత్తాను లే. 

7 కన్నులతోనిండిన నాలుగు జీవులుండెను. | మొదటి దాని తీనికొనినప్పుడు ఆ mee 


జీవి సింవామువంటిద్యి "రెండవ జీవి దూడవంటిది | లును భూప ద్రవ్యములతో నిండిన ఫేద్దలాను: ౪ 
మూడన జీవి మనుమ్యుని ముఖమువంటి ముఖముగలది; | పట్టకొనియున్న ఆ యిరసదినలు ys పాత్రల మో ౪ 
8 నాలుగవ జీవి యెగురుచున్న పక్షీరాజువంటిది. | ఈ | గొ పిల్లయెదుట సాగిలపడిరి. ఈగ 1. 


నాలుగు జీవులలో ప్రతి జీవికి ఆరేసి ₹క్ళలుండెను, పార్ణ్లనలు. |! ఆ టకు 5 | 
అవి చుట్టును రెక్క_లలోపటను కన్నులతో నిండియు | త్రీనికొని దాని ముద్రలను స రకమనిచ్చి"? శ్ర 
న్నవి. ఆవి--భూఠ వర్తమాన భవివ్యత్కాలములలో | నీవ వధింనబడినవాడవె. 

CC-0. సే! ేల్లవేరైకంం[0౧ FT éGangotri 


ప్రకటన 6,7 


1 వంశములోను, అ యా భాషలు మాటలాడువారిలోను, | 
| ప్రి ప్రజలోను, ప్రతి జనములోన్సు బేవునికొరకు 
మనుష్యులనుకొని, మా బేవునికి చారిని ఒక రాజ్యము 
| గాను యాజకులగాను చేసితివి గనుక చారు భూలోక 
11 ముదు వీలుదురని (క్రొ_త్తపాట పాడుదురు. | మరియు 
! చేను చూడగా సింహాసనమును, జీవులను, పెద్దలను ఆన 
రించియాన్న అనేక దూతల స్వరము వినబడెను, వారి 
12 లెక్క కోట్లకొలదిగా నుండెను. | వారు -వధింపబడిన 
| గొర్రెపిల్ల, శక్తియు ఐశ్వర్యమును జ్ఞానమును బలమును 
భునకయు మహిమయు స్తోత్రమును పొంద నర్జుడని 
18 గొప్పస్వరముతో చెప్పుచుండిరి. | అంతట పరలోక 
మందును భూలోకమందును. భూమి క్రిందను సము 
చద్రములోను ఉన్న ప్రతి సృష్టము, అనగా వాటిలో 
నున్న సర్వమును -- సింహాసనాసీనుడ్రైయున్న వానికిని 
గొర్రపిల్లక్నును స్తోత్రమును ఘనఠతయు మహిమయు 
ప్రభావమును యాగయుగములు కలుగును గాకని 
14 చెప్పుట వింటిని. ! ఆ నాలుగు జీవులు-ఆమేకా అని 
చెప్పగా ఆ పెద్దలు సాగిలపడి నమస్కారముచేసిరి. 
6 అఆ గొర్రెపిల్ల ఆ యేడు ముద్రలలో మొదటిదా 
నిని విప్పినప్వుడు చేను చూడగా ఆ నాలుగు జీవులలో 


అధ్యాయము 265 

ఆయన నాలుగవ ముద్రను విప్పీనప్పుడు-రమ్లని! 7 
నాలుగన జీవి చెప్పుట వింటిని. | అప్పుడు నేను చూ 8 
డగా, ఇదిగో పొండుర వర్గముగల ఒక గుర్రము కన 
బడెను చానిమోద కూర్చున్నవాని "పేరు మృత్యువు, 
మృతుల లోకము వాని వెంబడించెను. ముసల 
నను కరవుషునను మరణమునలననుీ భూమిలోనుండు 
'్రూరమృగములవలనను (భూనివాసులను) చంపుటకు 
భూమియొక్క 'నాలుగన భాగముపైన అధికారము 
వారికియ్యబ డేను. 

ఆయన అయిదవ ముద్రను విస్పినప్పూడు, బేవుని 9 
చాకస్థము నిమిత్తమును, తౌమిచ్చిన సాత్యుము నిమిత్త 
మును వధింపబడినవారి ఆ్తత్సలను బలిపీకము (క్రింద 
చూచితిని. । వారు -- నాథా, సత్యస్వరూపీ, పరికు 10 

డా, యెందాక తీర్చుచేయకయు, మా రక్తము 
నిమిక్తేము భూనివాసులకు ప్రతిదండన చేయకయు 
నుందువని బిగ్దెరగా శేకలంవేనీరి, | తెల్లని వస్త్రము 11 * 
వారిలో ప్రతివానికియ్యబడిను , నరియా-- వారి 
వలెనే చంసబడబోవు వారి 'సహదాసులయొక్కయు 
సెహూదరులయొక్కయు లెక్క. వూర్తియగు పర్యం 
తమ్సు ఇంక కొంచెము కాలము వి శ్రమింపవలెనని 


నొకటి--రమ్మని' యురుమునంటి స్వరముతో చెప్పుట | వారితో చెప్పబడెను. 


౩ వింటిని. 1 నురియు "నేను చూడగా, ఇదిగో ఒక తెల్లని 


ఆయన ఆరస ముద్రను విష్పినప్పుడు చేను 12 


గుర్రము కనబడెను, చానిమోద నొకడు విల్లు పట్టు | చూడగా "పెద్ద భూకంపము కలిగెను. సూర్యుడు 
కొని కార్చుండియుండిను. ఆయనకొక కిరీటమియ్య | కంబళివలె నలుపాయెను చంద్రటింబుమంఠేయు రక్త 
బడెళు, ఆయన జయించవలెనను యుద్దేళశముతో జయ | వర్షమాయొను, | పెద్దగాలిచేక ఊగులాడు అంజూరపు 18 


కాలిగా బయలువెశ్లెను.* 


శి. ఆయన రెండవ ముద్రను విస్పినప్పుడు - రమని! | నత్నత్రములు 


4 కెండవ జీవి చెప్పుట వింటిని, 1 ఆప్పుడు ఎ, ర్రనిడైన 
'జేరొక గుర్రము బరపలువెశ్లేను, మనుష్యులు ఒకని 
నొకడు చంఛుకొనునట్లు భూలోకములో 'సమాధా 
నము లేకుండ "చేయుటకు. ఈ గుర్రముమోద కూర్చు 
న్నవానికి ఆధి కారమియ్యబణెను మరియు ఆయన 
శ్రాక్ట్ర పెద్ద ఖడ్లమియ్యాబడెను. 
ఆయన మూడవ ముద్రను విస్పినప్పుడు - రమ్మని! 
మూడన జీవి చెప్పుట వింటిని. చేను చూడగా, ఇదిగో 
ఒక నల్లని గుర్రము కనబడెను దానిమిద నొకడు 
యఈసు చేత పట్టుకొని కూర్చుండి యుండేను. | 
౧ నరియు--బేనారమునకు' ఒక. శేరు గోధునులనియు, 
.... బేనారమునకు మూడు శేర్ల యసలనియు, నూనెను 
'ర్రాశారసమును పాడు'చేయనద్దనియు, ఆ 'నాలుగు 
జీవులనుధ్య నొక స్వరము పలికినట్టు నాకు వినబడెను. 


1 ప్రాచీన )తం ఆరో. చూడుము అని షాకఠాంతేరము, 
మించు అల నన వ శెగులునలనను, 


త్‌ 


చెట్టునుండి అకాలపు కాయలు రాలినట్టు అకాళ 
భూమిమోద రాలెను. | మరియా ఆకాశ 14 


మండలము చుట్టబడిన గ్రంథముపలెనై తొలగిపో 
యెను. ప్రతి కొండయా ప్రతి ద్వీపమును వాటివాటి 
స్థానములు లే ప్పెను. | భూరాజాులును, భునులును, సవా 15 
ప్రాభిపకులును, ధనికులును, బలిస్టులును, ప్రతి దాను 117 
డును, ప్రతి స్వతం(త్రుడును కొండగుహూలలోను 
బండల సందులలోను దాగుకొని - సింహాసనాసీనుడై 
యున్న వానియొక్క(యు గొర్రైపిల్లయొక్కయు 
ఉృగ్రత మహాదినము వచ్చెను; చానికి తాళజాలినవాడె 
వడు? మీరు నూమిద పడి ఆయన సన్నిధికిని గొచ్త 
పిల్ల యు గ్రరేకును మమ్మును మరుగుచేయాడి అని పర్వ 
తములతోను బండలతోను చెప్పుచున్నారు... _ 
ఆటుకరుచాత భూమియొక్క_ నాలుగు దిక్కులలో 7 
నలుగురు శీసదూతలం నిలిచియుండి, భూమి మోద 
నైనను 'సమాద్రముమోదవైనను ఏ వెట్టుమోదవైనను 


2 లే, జయించుచును జయించుటకును లయలు వెళ్లను. శి ఇది ఇంచు 
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గాలి వీచకుండునట్లు భూమియొక్క నాలుగు దిక్కుల 
2 వాయువులను పట్టుకొనియుండగా చూచితిని. | మరి 
యు సజీవుడగు బేవుని ముద్రగల జేరొక దూత 
సూర్యోదయ దిళనుండి పెకి వచ్చుట చూచితిని. 
భూమికిని సముద్రమునకును హాని కలుగజేయుటకై. 
8 అధికారముపొందిన ఆ నలుగురు దూతలతో | ఈ 
చూతే -- మేము మా దేవుని దాసులను వారి నొసళ్ల 
యందు మ్ముద్రించుసర్యంతము భూమికైనను సముద్ర 
మునకైనను చెట్లకైనను హాని చేయవలదని బిగెరగా 
4 చెప్పెను. |! మరియు ముద్రింపబడినవారి లెక చెప్పగా 
వింటిని. ఇశ్రాయేలీయుల గోత్రములన్ని టిలో 
మ్ముద్రింపబడినవారు లక్ష నలుబది నాలుగు 'బేలనుం 
శ్‌ ది.। యూదా'గో త్రములో ము ద్రింపబడినవారు పం 
డ్రైండుజేలమంది. రూబేను గోత్రములో పండ్రైండు 
"వేలనుంది. గాదు గోత్రములో పండ్రెండు వేలనుంది, | 
* ( ఆషేరు గోత్రములో పండ్రెండు జేలమంది, నప్తాలీము 
గోత్రములో పండ్రెండు జేలనుంది, గోత్ర 
7 ములో పండ్రెండు వేలమంది, ! షి ను గోత్ర 
ములో పండ్రెండు వేలమంది, లేవి గోత్రములో సం 
'డ్రెండు వేలమంది, యిశ్యాఖారు గోత్రములో పం 
8 డ్రెండు చేణమందిి | జెబులూను గోత్రములో సం 
డ్రెండు వేలమంది యోసేపు గోత్రములో పండ్రెండు 
'జేలమంది 'బెన్యామిను గోత్రములో పండ్రెండు బేల 
9 మంది ముద్రింపబడి3. 1 అటుతరువాత చేను చూడగా 
ఇదిగో ప్రతి జనములో నుండియు ప్రతి వంశములో 
నుండియు. ప్రజలలోనుండియు. ఆ యా భాషలు 
మాటలాడువారిలోనుండియు వచ్చి, యెవడును 
'లెక్కింపజాలని యొక గొప్ప సమూహము కనబడెను. 
వారు తెల్లని వస్త్రములు ధరించుకొన్న వారై, ఖర్జూరపు 
మట్టలు చేతపట్టుకొని సించాిసనమునెదుటను గొర్తి 
10 పెల్లయెదుటను నిలువబడి | _సింహాసనానీను డైన మా 
'బేవునికిని గొర్రెపిల్లపను మా రతణకై స్తోత్రమని 
11 మహాళబ్దముతో ఎలుగెత్తి చెప్పిరి. | చేవదూతలందరును 
1a సింహాసనముచుట్టును "పెద్దలచుట్రును ఆ నాలుగు 
జీవులచుట్టును నిలువబడియుండిరి. వారు సింహాసనము 
నెదుట సాస్రాంగపడి -- ఆమేక్కా యుగయుగముల 
పర్యంతము చమూ "దేవునికి స్తోత్రమును మహిమయు 
నమును కృత తియు భునకయు శక్షియు బల 

జ్ఞానమును కృళజ్ఞతాస్తు 
మును కలుగు గాకని చెప్పుచు బేవునికి నమస్కారము 
18 చేసిక్కి ఆమేళా. | పెద్దలలో నొకడు-- తెల్లనివస్త్రములు 
ధరించుకొనియాన్న వీశెపరు? ఎక్కడనుండి వచ్చిరని 
4 నన్నడిగాను. | అందుకు శేను-అయ్యా, నీకే తెలియు 


CC-0. Jangamwadi శ కళా అధాతతోం ణో ఖక్సైళ by eGangotri 
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ననగా అతడు ఈలాన నాతో క 
చైను ననుభవించి వచ్చినవారు గొర్రెపిల్ల ర్య a 
తము వస్త్రములను ఉదుకుకొని ములో. 


వాటని వ 
కొనిరి. | అందువలన చారు జే్య్యని క a 


ఉండదు, ని 
మైనను ఏ పడగాలియైనను వారికి వా స 
నగా నింహాసనమధ్యమందుండు గొర్రెపిల్ల వార 
కాపరిమై, జీవజలముల బుగ్గలయొప్టవ వారిని నడిపి 
చును, జేవుజే వారి కన్ను లనుండి ప్రతి బౌన్నవియ 
వును తుడిచి వేయును. 

ఆయన యేడస ముద్రను విష్పినస్వుడు పరలోక క్రీ 
మందు ఇంచుమించు అరగంటనేళ్చు నిళ్ళబ్ణముగా నుం 
డెను. ! అంకట "నేను దేవునియెదుట నిలుచు ఎడునరు ౩ 
దూతలను చూచితిని, వారికి ఏడు బూరలియ్యబడెను, 

నుకియు సుపర్షిధూప్ప్వార్తి చేక పట్టుకొనియన్న 4 
చేరొక దూళవచ్చి బలిపీశమునెదుట నిలువగా నీంహా 
'సనమునెదుటనున్న సువర్షబలిపీకమువైన స 


Gay ర్థనలతో క కలుపుటకై! అతనికి బహు ధూప ద్రవ్య 
0 

ప దవ్వముల పొగ ఓ 
ములియ్యబడేను 1 అప్పుడా 


ప్యార్టనలతో. కలిని దూత : 
పెకి లేచి బేవుని సన్నిధిని చేరను. ! ఆ దూరా 
_ిని తీసికొని, బలిపీకముమైనున్న్న నిప్పు 3 
నింప, భూమిమీద పడచేయగా ఊరుములు థ్వే 
మెరుపులు భూకంపమును కలిగెను. oa : 


చున్న "పెద్ద కొండవంటిదొక్క-టి సారు స్వ. 
చేయబడెను. అందువలన సముద్రము J: 
1 సముద్ర 
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: శాలి నదుల మూడవ భాగముమోదను నీటిబుగ్ధల 
11 మోదను పడెను. 1 ఆ నక్షత్రమునకు మాచిషత్రియని 
జీర. అందువలన నీళ్లలో మూడన భాగము మాచి 
పత్రి యాయెను, నీళ్లు చేడైపోయినందున వాటినలన 
మనుష్యులలో నేకులు చచ్చిరి. 

నాలగప చూత బూర నూదినప్పుడు సూర్య చంద్ర 
నక్షత్రములలో మూడన భాగము చీకటి కమ్మనట్లును, 
షగటిలో మూడవ భాగమున సూర్యుడు ప్రకాశింప 
కుండునట్లును, రాత్రిలో మూడవ భాగమున చంద్ర, 
నతక్రములు ప్రకాశింపకుండునట్ల్టును వాటిలో 
మూడన భాగము కొట్టబడెను. 

మరియు "నేను చూడగా అకాళమభ్యమున నొక 
సక్షీరాజు యొగురుచు. -- బూరల నూదబోవుచున్న 
ముసురు దూతల బూరల శబ్దములనుబట్టి భూనివాసు 
లకు అయ్యో, అయ్యో, అయ్యో, అని గొప్ప స్వర 
ముతో చెప్పుట వింటిని. 

9 అయిదవ దూక' బూర నూదినప్పుడు ఆకాళము 
నుండి భూమిమిద రాలిన యొక నక్షత్రమును చూచి 
తిని. పాఠాళగుండముయొక్క_ తాళపుచెవి ఆకనికియ్య 

2 బడెను. ! అతడు పాతాళగండము 'తెరవగా "పెద్ద 

కొలిమిలోనుండి లేచు పొగవంటి పొగ ఆ గుండ 
ములోనుండి లేచెను, ఆ గుండవు పొగచేక నూర్యునిని 

8 ఆకాళమును -వీకటి కమ్మెను. | ఆ పొగలోనుండి మిడ 
శలు భూమిమీదికి వద్చెను, భూమిలోనుండు 'తేళ్లకు 

_ కీ బలయిున్నట్టు వాటికి డెను. 1 మరియు 
నొసళ్లయందు దేవుని ముద్రలేని మనున్యులకే తప్ప 
భూమివైనున్న గడ్డికైనను న మొక్క_లకైనను మరి నీ 
వృతృమునకైనను హాని . కలుగజేయకూడదని వాటికి 

ర్‌ అజ్ఞ యియ్యబడెను. 1: మరియు వారిని చంపుటకు 
అధికారమియ్యబడలేదు గాని అయిదు. "నెలలవరకు 
శాధించుటకు చాటి కధికారనియ్యబ' డెను. వాటిసలన 
కలువ బాధ, తేలు మనుష్యుని కుట్టినప్పుడుండు "భాధ 

6 నలె నుండుశు, | ఆ దినములలో మనుష్యులు మరణ 
మును 'వెదకుదురు "కాని ఆది వారికి దొరక నే దొర 
కద్యు చానవలెనని ఆశచడుదురు కాని మరణము చారి 


7 యొద్దనుండి పారిపోవును. | ఆ మిడకల రూపములు | దయ్య 


యాద్ధమునకు రచబడిన గుర్రయులను పోలి 
యాన్ని wr మెరియు కిరీటములనంటివి 


ఆ“ కాటికండెను, వాటి పండ్లు ఫ్రంవావు కోరలపలి 
నుండె | ఇనుప మైమరువులవంటి 
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వాటికుండెను. వాటి ఇెక్కలభ్వని మునకు పరు 
'గెత్తునట్టి విస్తారమైన గుర్రపు రథముల థ్వనినలె నుం 
డెను. | శేళ్లతోకలనంటి తోకలును కొండ్లును వాటి 10 
కుండెను. అయిదు "నెలలసరకు వాటి తోకలచేత 
మనుష్యులకు హాని చేయుటకు వాటికధికారముం 
డెను. | పాతాళవు దూత వాటిపైన రాజుగా 1] 
నున్నాడు, హెబ్రీభాషలో చానికి అబద్దోనని "పేరు, 
"హెళ్లేని భాషలో వాని"పేరు ఆపొల్లుయోను.! 

మొదటి శ్రమ గతించెన్యు ఇదిగో మరి రెండు 12 
శ్రోనులు ఇటుకరువాత వచ్చును. i ఇ 

ఆరన దూత బూర నూదినప్పుడు జేవునియెదుట 18 
నున్న సువర్ణ బలిపీకను యొక్క. కిొమ్మలనుండి యొక 14 
స్వరము - యాఫ్ర్రాతను నుహానదియొద్ద బంధింపబడి 
యాన్న నలుగురు దూతలను పదిలొపెట్టునునీ బూర 
పట్టుకొనియున్న ఆ యారన దూఠతో చెప్పుట విం 
టిని.! మనుష్యులలో మూడన భాగమును సంహరింప 15 
పలెనని అదే సంవత్సరమున ఆదే "నెలలో ఆడే దినమున 
అబే గంటకు సిదపరచబడియుండిన ఆ నలుగరు 
దూతలు వదిలి పెట్టబడిరి. ! ను ర్రపురాతుల వైన్యముల 16 
"లెక్క యిరువది కోట్లు, నారిలెక్క యింక ఆని "నేను 
వింటిని. 1 మరియా నాకు కలిగిన దర్శనమందీలాగు 17 
చూచితిని. ఆ గుర్రములకును వాటిమిద కూర్చుండి 
యున్న వారికిని "మైమరువులుండెను. (వాటిలో 
కొన్ని) నిష్వువలె ఎరువువర్ణముగాను, కొన్ని నీల 
ముగాను కొన్ని గంధకవర్గముగాను ఉండెను. ఆ 
గు శ్ర ముల తలలు నీంపాపు తలలనంటివి, వాటి నోళ్ల 
లోనుండి ఆగ్ని ధూనుగంధకములు బయలువెడలు 
చుండెను. 1 ఈ మూడు చెబ్బలచేక, అనగా వీటి 18 
నోళ్లలోనుండి బయలు వెడలంచున్న ఆగ్ని ధూమగంధక 
ములచేక, మనుమ్యులలో మూడవభాగము చంప 
బడెను. |! ఆ గుర్రముల బలము చాటి నోళ్లయందును. 19 
చాటి తోళలయందు నున్నది, వాటి తోకలు తలలు 
కలిగినవై. పొములనలె నున్నందున వాటిచేత ఆవి హాని 
చేయాను. | ఈ. బెబ్బలచేక చావక మిగిలిన జనులు 20 
ములను, చూడను వినను నడువను శక్తిలేనివై, 
on చెండీ కంచు రాయి కర్రలతో చేయబడిన . 
తమ వాస్తకృతములైన విగ్రహములను వూజింపకుండ 


వాటి కలలమిద నుండెను; 'వాటి ముఖములు మనువ్య | విడిచిపెట్టునట్లు మారుమనస్సు పొందలేదు. । మరియు 21 


"చేయుచున్న నరహక్యేలును మాయమంత్రము 
bless చేయకుండునట్లు చారు ' ' 


"మైమరువులు | నూరుమనస్సు పొందినవారు కారు, క 
క అనగా-నాళముదేయునాడు. 


9 
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10 బలిష్టుడైన వేరొక దూత పరలోకమునుండి దిగి | చేని, ఆలయములో వూజించు వారిని ౭క 
వచ్చుట చూచితిని. ఆయన మేఘము ధకంచుకొని| ఆలయమునకు వెలపటి ఆవరణమును ర్రాపెట్టును!, 
యుండెను, అయన శిరస్సుమోద ఇంద్రధనుస్సుం విడిచిపెట్టుయు, ఆది అన్యులకి య్యాబడెన్స లల 2 
డెను ఆయన ముఖము సూర్యబింబమునలెను ఆయన | వది కెండు "నెలలు పరెకుద్ధ పట్టణమున కౌర్‌ న్యు 

2 పాదములు అగ్ని స్తంభములవలెనుండోను. 1 ఆయన | శ్రొక్కుదురు. | చేను నా యిద్దరు eh 

చేతిలో విప్పబడియున్న యొక చిన్న పుస్తకముండేను. | కారము) ఇచ్చెదను వారు గోణెపట్ట ans 

ఆయన కన కోడిపాదము సము ద్రముమిదను ఎడను | జేయి యిన్నూట అరువది దినములు త్ర వం శ 

8 పాదము భూమిమోదను మోపి, | సింహము గర్జించు | వీరు భూలోకమునకు ప్రభువైనవానిమొదుట క. ఖ 
నట్లు గొప్ప శబ్దముతో ఆర్భటించెను. ఆయన ఆర్భ | చున్న కెండు ఓలీవచెట్లును దీప్పస్తంభములున య 
టించినప్పుడు పడు ఉరుములు వాటివాటి శబ్దములు | న్నారు. । ఎవరైనను చారికి హోనిచేయ నుజ్జేంది 8 

4 పలికెను. ! ఆ యేడు ఉరుములు పలికినప్పుడు "నేను | పక్షమున వారి నోటనుండి అన్నీ బయలువెడి చ్యా 
'ఛాాయబోవుచుండగా--నడు ఉరుములు పలికిన సంగ శత్రువులను దహించివేయును గనుక ఎవడైనను 
తులకు ముద్రచేయుము, “వాటిని వ్రాయపలదని పర | వారికి హానిచేయ నుద్దేశించినయెడల ఆలాగున చాడు 
లోకమునుండి యొక స్వరము. పలుకుట వింటిని. ।| చంపబడనలెను. | తాము ప్రవచింపు దినములు వర్షము ( 

ర్‌ మరియు 'సముద్రముమోదను భూనిమిదను నిలిచి | కురుసకుండ ఆకాశమును మూయుటకు నాకికధికా 
యుండగా చేను చూచిన ఆ దూత తన కుడిచెయ్యి | రము కలదు. మరియు చాకికిష్టమైనప్పుడెల్ల నీళ్లు ర్ల 

6 ఆకాళముకట్టు ఎత్తి | --పరలోకమును అందులోనున్న | ముగా చేయుటకును, నానావిధమైన తెగుళ్లలో 
వాటిని, భూమిని అందులోనున్న వాటిని, సముద్ర, |; భూమిని 'బాధించుటకును చాకకధికారము కలదు. | 
మును అందులోనున్న వాటిని సృష్టించి, యుగయుగ | వారు సాక్ష్యము చెప్పుట ముగింహగానే పాతాళము ? 
ములు జీవించుచున్న వానితోడు ఒట్టుపెట్టుకొని | లోనుండి వచ్చు క్రూరమృగము వారితో యర్థము 

7 ఇక నాలస్యముండదు గాని |! యేడవ దూక పలుకు | చేని జయించి వారిని చంపును, | వారి శీవమాలా ఈ 8 
దినములలో అతడు బూర నూదబోవుచుండగా, | మహాపట్టణపు 'సంకవీధిలో పడియుండును; -దానికి 
'జేవుడు కేన చాసులగు ప్రవక్తలకు తెలిపిన సువార్త | ఊపమానరూపకముగో సోదొను అనియు విగకే 
(ప్రకారము జేవుని (గూర్చిన వుర్గము 'సమ్వాస్తమగునని | అనియు "పేరు అచ్చట వారి ప్రభువుకూడ అ 

8 చెప్పెను. | అంట పరలోకమునుండి "నేను వినిన | చేయబడెను. |! మరియు ,ప్రజలకును సంళమాలికను. 
స్వరము మరల నాతో మాటలాడుచు -- నీవు వెళ్లి ఆ యా భాసలు మాటలాడువారికిని, అయనే 
సముద్రముమిదను భూమిమోదను నిలిచియున్న ఆ | సంబంధించినవారు మూడుదినములనర వారి 
దూత చేతిలో విస్పబడియున్న ఆ చిన్నఫ్లుస్తకము | లను చూచుచు వారి శనములను మను 1 

9 తీనికొనుమని చెప్పుట వింటిని. | చేను ఆ దూత | నియ్యరు. | ఈ యిద్దరు ప్రవక్తలు gee 
యొద్దకు 'వెళ్లి--ఈ చిన్న పుస్తకము నాకిమ్మని అడుగగా | బాధించినందున భూనివాసులు ఒకనికొకడు కట్ల 
ఆయన-దాని తీసికొని తిని వేయుము, అది నీ కడుచుకు | సంతోషించుచు, ఉళ్సహించుచు, భూాదుదినమలి 1] 
చేదగును గాని నీ నోటికి 'తేగెనలె మధురముగా నుండు | ములు పంపుకొందురు. | అయితే ఆ బ్‌వో 

10 నని నాతో చెప్పెను. ! ఆంకట “నేను ఆ చిన్న వుస్త | నరయైన పిమ్మట 'జవ్రనిరాంద్దనం పాదములో 
కమును దూతే చేతిలోనుండి తీసికొని దాని తీని'జేసితిని, | వారిలో ప్రవేశించెను గను భయమ 
అది నా నోటికి తేనెసలె మధురముగానుండెను గాని | నిలిచిర్వి వారిని చూచినవారికి ఆ 
చేను దాని తినివేసిన తరువాత నా కడుపుకు చేదా | ఇను. | అహ్వుడు-ఇక్కొ-డికి ఎక్కి చారు సోః 


స 
1] యొను. | అప్పుడు వారూనీవు ప్రజలనుగూర్చియు, | నుండి గొప్ప స్వరము తమతో నవా! 
జనములనుగూర్చియు, ఆ యా భాషల మాటలాడు | చేఘాకూఢంలై వరల చొరిని శ 


ళ 

వారినిగూర్చియా, అనేక రాజులనుగూర్చియు మరల | వారు పోవుచుండగా వెరి “గజము కలీ , 
ప్రవచింప నగత్యమని నాతో చెప్పిరి. చిరి. | ఆ గడియలోనే గొప్పే ఫా 

11 నుంయు నొకడు చేతిక ర్రవంటి కొలకర్ర, నాకిచ్చి | దున ఆ పట్టణములో అదో పువేలముంది లీ 
నీవు లేచి జేవుని ఆలయమును బలిఫీకమును కొలత | యెను. ఆ భూకంపమునలన వాం. 


1 మూలభానలో - బే శని ౦౮౫ యనునుబలినీకముంత అందున శంకచుతా రిని కాకర్ల: 


ప్రకటన 12 అధ్యాయము 


మిగిలినవారు భయ్య్మాక్రాంతులై పరలోకపు జేన్చని 
నుహినుపరచిరి. 

ండన శ్రమ గతించెను)ు ఇదిగో మూడవ శ్రమ 
త్వరగా వచ్చుచున్నది. 

వడవ దూత బూర నూదినప్పుడు పరలోకములో 
గొప్ప ళబ్దములు ఫు స్రైను. ఆ ళబ్దములు--ఈ లోక 
రాజ్యము నన ప్రభుని రాజ్యయును ఆయన క్రీస్తుని 
శాజ్యనునాయెన్వు ఆయన యుగయుగముల పర్యం 
10 తము "నేలుననెను, ! అంట చేవృనియెదుట సింహ 

సనాసీనులుప ఆ యిరువది నలుగురు "పెద్దలు 


17 పడి 'చేవునికి నమస్కాారముచేని | --నర్తమానభూక 


14 


+ కాలినులలోనుండు 'జేవుడవైన ప్రభువా, సక్వాధి' 


శారీ, నీవు నీ మహాబలమును స్వీకరించి యేలుచు 
న్నావు గనుక మేము నీకు కృతజ్ఞతాస్తుతులు 'చెల్లిం 

18 చుచున్నామ్లు. |! జనములు కోసగించినందున నీకు 

కోపము వచ్చెను. మృతులు తీర్చుపొందుటకును, నీ 

దాసులగు ప్రవక్షలకును సరి నీ నామము 
నకు భయపడువారికిని తగిన ఫలమునిచ్చుటకును, 
గొప్పవాశేమి కొద్దివాలేమి భూమిని నశింపజేయు 
వారిని నశింపజేయుటకును సమయము వచ్చియున్న 
దని చెప్పిరి. 

మరియు 'సరలోకముందు దేనని ఆలయము 'తెరన 
బడగా చేవుని . నిబంధనమందసము ఆయన ఆలయ 
ములో కనబడెను. అప్పుడు "మెరుపులును థ్వనులును 
ఊరుములును భూకంపమును గొప్ప వడగండ్లును 

. సుప్పైను ' 

192 అప్పుడు పరలోకమందొక గొప్ప నూచన కన 
బడెను. అదేదనగా సూర్యని ధరించుకొనిన యొక 
శ్రీ- ఆమె పాదముల క్రిం చంద్రుడును శిరస్సు 

' మోద పండ్రెండు నక్షత్రముల కిరీటమును ఉండెను. | 

2 ఆమె గర్భిణియై ప్రసవవేదనపడుచు ఆ నొప్పులకు 

8 శేకలుబేయుచుండెను. |! అంతట పరలోకమందు ఇం 
కొక నూచన కనబడెను. ఇదిగో యెర్రని మహో 
థుటసర్నముు దానికి నడు తలలును పది కొమ్మలు 

నుండెను దాని తలలమోద నడు కిరీటములుండెను. | 

_ 4 చాని తోక ఆకాశ నక్ష త్రమలలో మూడవ భాగము 
నీడ్ని వాటిని భూమిమిద పడజేసెను. కన్ననైయున్న 
ఆస్తే కనగానే ఆమె శిశువును (మ్రింగ వేయసలెనని 

ర ఆ భుటసర్నము స్త్రీ యెదుట నిలుచుండెను. | సమస్త 
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ఆస్తీ అరణ్యమునకు పారిపోయెను అచ్చట వారు | 

ట్ల యిన్నూట యరువది దినములు ఆమెను 
'సవలెనని 'బేశ్రణామెకు ఒక సలము నిద్ధపరచి 

యుంచేెను. . ఖ్‌ 

అంతట పరలోకమందు ము జరిగను. మిఖా 7 
యేలును అశని దూకలును ఆ ఘీటసర్పనుతో 
ముచేయనలెనని యుండగా । ఆ ఘటసర్పమును దాని 8 
చూరేలును ము చేసిరి కాని గలువలేకపోయిరి 
గనుక పరలోకమందు చారికిక స్థలములేకపోయొను. | 
కాగా సర్వలోకమును చెరాసవుచ్చుచ్చు ఆపవాది 9 
యనియు సాతాననియు పేరుగల ఆదిసర్నమైన ఆ 
మహా ఘటసర్పము పడద్రోయబడెను. ' ఆది భూమి 
మిద పడద్ర్రోయబడెను, దాని దూకలంను చానితో 
కూడ పడద్రోయబడిరి. | మరియు నొక గొప్ప స్వరము 10 
పరలోకమందు ఈలాగు చెప్పుట వింటిని-దివారా 
శ్రీము మన బేవునియెదుట మన సాహూదరులమిద 
"నేరము మోఫునాడైన అపవాది పడదో, 
న్నాడు గనుక ఇప్పుడు రక్షణయు శక్షియా రాజ్య 
మును మన డేవునిభాయెను ఇప్పుడు అధికారము. 
ఆయన క్రీస్తదాయెను. ! వారు గొర్రెపిల్ల రక్తమును 1] 
బట్టియ్క తామిచ్చిన సాత్యమును బట్టియు వాని 
జయించియున్నారు కాని,  (ప్రాశాపాయము వచ్చి 
నను తను ,పా షో వారు కారు, | 
అందుచేత పరలోకమూ, పరలోకనివాసులారా, ఉళ్చ 12 
హించుడి; భూమ, సముద్రమా, మోకు శ్రమ ఆస 
చాదిో!. తనకు సమయము కొంచెమే అని తెలిసికొని - 
బహు (క్రో/ధముగలవాడై మియొద్దకు దిగి వచ్చియు 
న్నాడని చెప్పెను. 

ఆ భుటసర్నము తాను భూమిమిద పడద్రోయ 18 
బడియుండుట చూచి, ఆ మగశిశువును కనిన స్త్రీని 
హీంసించెను |! అందువలన అమె ఆరణ్యములోనున్న 14 
తన చోటికి ఎగురునట్లు గొప్ప పక్నీరాజు రెక్కలు 
రెండు ఆమెకియ్యబడెను. అచ్చట ఆ 'సర్పముఖమును 
చూడకుండ అమె ఒకకాలము కాలములు ఆర్థకా 
లము పోషింపబడును. | కావున ఆ స్త్రీ, ప్రవాహ 15 
మునకు కొ నిపోవలెనని ఆ 'సర్బము కన నోట 
నుండి నీళ్లు నదీప్రవాహముగా ఆమె వెనుక వెళ్ల 
గ్రక్కెనుగాని | భూమి ఆ స్త్రీకి సహకారియై కేన 16 - 
నోరు తెరచి ఆ భుటసర్నము కన నోటనుండి గ్రక్కిన 


జనములను ఇనుపదండముతో “నేలనైయున్న యొక | ప్రవాహమును (మ్రింగివేసెను. ! అందుచేత ఆ భట 17 


మగశికువను ఆమె కనగా, ఆమె శిశువు బేవునియొద్ద | సర్పము ఆగ్రవహాముతెచ్చుకొని, చేవుని ఆజ్ఞలు 


చకా 


పను ఆయన సింహాసనమునొద్దకును కొనిపోబడెను. || నుచు యేసునుగూర్చి సౌత్యుమిచ్చుచు నున్నవానైన 


1 అవగా, సౌఠాను. 
త్రిక 


9 లేళ, మరణసరస్థింతేము, 


డో 
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ఆమె సంతానములో ేషించిననారితో యుద్ధము 
చేయాటకై బయలంవెడలి సముద్రతీరమున నిలిచెను. 

18 చంయు పి కొమ్యులంను వడు తలలును గల 
వచ్చుట చూచితిని. డాని కొమ్ములమిద పది కికీటయు 


2 ఉండెను. ! చేను చూచిన ఆ మృగము చికుకచ్పలిని 


ములనంటివి డాని నోరు సింహపునోట్‌వంటిది, డానికి 


ఆ ఫుటసక్నము కన బలమును కన సింహాసనమును. 
నొక, 


4 పడుచు మృగమువెంట వెళ్లని, 1 ఆ మృగమున 
కారమిచ్చినందున చారు ఘటసర్పమునకు నమస్కాా 
ముచేసీకి. మరియు చారు--కఈ మృగముతో సాటి 
యెవడు? దానితో 

త్‌ చేసిక, 1 
"నెలలం (కన కార్యము జరుప నధికారము డానికి 

6 ఏర్పాటాయెను! 1 గనుక జేవుని దూపషీ,ంచుటకును, 
ఆయన నామమును, ఆయన గుడారమును పరలోక 
నివాసులను దూపించుటకును ఆది కన నోరు తెర 

7 చెళ. ! మియా పరిళుద్ధులతో యుద్ధము చేయను 
చాకెని జయింపను డాని కధికారమియ్యబ డెను. ప్రతి 
పంశముమోిదను ప్రతి ప్రజమిదను ఆ యా భాషలు 
మాటలాడువారిమోదను పతి జనముమోదను అధికా 

5 రము జానికియ్యబ డెను. 1 భూనిచాసులందరును, 
అనగా జగదుక్ప త్తి మొదలుకొని వధింపబడియున్న 
గొ ర్రావిల్లయొక్క. జీవగ్రంథమందు ఎవరి పేరు 
వ్రాయబడలేదో చారు, ఆ మృగమునకు నమస్మా_ 

9 రము చేయుదురు. | ఎవడైన చెవిగలవాడైతే వినును 

10 గాక 1 ఎవడైనను చెరపట్టవలెనని యున్న యెడల 

వాడు చెరలోకి పోవును, ఎవడైనను ఖడ్డముచేక చంపీ 

నయెడల చాడు ఖడ్డముచేక చంపబడవలెను, ఈ విష 
యములో పరిశుద్ధుల యోర్పును విశ్వాసమును కన 
బడును. 

మరియు భూమిలోనుండి మరియొక క్రూరమ్భ 
గను పైకివచ్చుట చూచితిని. గొర్రెపిల్ల కొచ్మువంటి 
శంకు కొమ్ములు చానికుండెనుు అది ఘటసర్నమువలె 


1l 


12 మాటలాడుచుండెను, | అది ఆ మొదటి య్ర్రూరమృగ | 


ఓ లేక నళ్తువద్దిరెండు నెలలు షంకక్కటకు, గాని, కడిణిరసాంకోశ్చిగార! 0౧. 


| చేయుచున్నడి నకం 
| యున్న ఆ మొడటి మృగము 
యొక .క్రూరమృగము. 'సముద్రములోనుండి మైక్‌ ' 
వంతము చేయుచున్న డి, ! ఆది ఆ 
లాను దాని లలలమిద 'జేవదూపణకర మైన "పేళ్లును ' వి 
' సూచనలు చేయాచున్నది. 
హోలియాండెను. డాని పాదములు ఎలుగుబంటి పాద ' 


| ముచేయునట్లును. అ మృగముయొక్క 
'హ్రాణమిచ్చుటనై డాని 

| కాగా కొద్దినారు కాం గొ 
ద్రము చేయాపాట్‌వాడెవడు? | 
అని చెప్పుకొనుచు ఆ మృగమునకు నమస్కారము ! 
డంబపు మాటలను బేవదూసఃణలను పలుకు | టియంటైనను ముద్ర ేయించుకొనునట్లును, ౪ 
ఒక నోరు చానికియ్యబ డెను. మరియు నలువదెరెండు | 


౨! కే అ= 


ప్రకటన 18, 14 అధ్యాయము 


న గే న్‌ = 
మునకున్న ఆధి కార సే లన్ని 


టి 


అలో 
జావా 


బ్బుతీసెల్రి 


నివసించువారును నమస్కారము చేయు 


మిక్‌ మనుష్యులమెచుట ఆన్న డెగెవచ్చుళః 
జ 


ఆ 


ప్పవారు కాని ధనికులు | 
కాని దర్శిద్రులు కాని స్వతంత్రులు కొని చాసుల || 
కాని అందరును కను కుడ్‌ చేతిమోదనైనను తమ నొస 


ముద్ర, అనగా ఆ మృగము "జేనైనను దాని చి 
సంఖ్యయైనన్వు గలవాడు కప్ప, క్రయవిక్రయ 
చేయుటకు మరి ఎవని కధికారము లేకండునట్లున 
అది జాకని (బలనంకము) చేయుచున్నది. 1 బుడ్ధోల 1 
వాడు మృగముయొక్క_ సంఖ్యను oa: 
అది యొక మనుష్య సంఖ్యయే; ఆ స 
నూట అరునది యారు? ఇందులో gps i 
మాయా నేను చూడగా, ఇదిగో ఆ ss 
సీయాను పర్వతముమోద నిలానబడిధనం రైక క 
నామమును ఆయన తండ్రి, నానుమును నొస్వ 
లిఖింపబడియున్న నూట మ ను కీ 
.1మరె 
ఆయనతోకూడ నుండీకి. ! w= ar 
au 
మైన యొక శబ్దము పరలోకములోనుండీ 
వింటిని. "నేను వినిన ఆ కస్త 
ప్రోలినది. | 
చున్న వైణికుల నాదమును ఇద్ద 
ప ఆ నాలుగు జీవ్రులయెదుటను? Fon 
సనము' ౬. టై పొడుచున్నారో! 
యెదుటను ఒక శ్రొ_తే కీర్తన చది కొ 
లోకములోనుండి కొనబడీన ల 


వురి ఎనరును ర్త క్స్‌ క్రో 
త్రీ సాంగత్య మన నినాద 


ము క్క 
బ్రాల. 


త్రీ పోవునో శో 
యుండి, గొ, ర్రివీల్ల ఫుల్‌ పదునారు, ల శీ 


18 


ప్రకటన 15 


ఆయనను వెంబడింతురు, వీరు 'దేవునికొరకును గొ 
సీల్లకొరకును ప్రభనుఫలముగా నుండుటకై మనుష్యు 
$ లలోనుండి కొనబడినవారు. | వీరినోట ఏ అబద్ధ 
మును కనబడలేదు, వీరు అనింద్యులు. 
6 అప్పుడు మరియొక దూతను చూచితిని. అతడు 
భూనివాసులకు, అనగా (ప్రతి జనమునకును వతి 


అధ్యాయము 
| కనబడెను. మనువ్యకునూరుని పోలిన యొకడు ఆ 
| శసమమాడ 'నాసీనుడైయుండేను. ఆయన శిరస్సు 
| మోద సువర్లకిరీటమును, చేతిలో చాడిగల కొడన 
| లియు నుండెను. | అపుడు మరియొక దూత దేవాల 15 
| యములోనుండి వెడలివచ్చి- భూమి “సైరుపండియు 
న్నది," కోతకాలము వచ్చినదె, నీ కొడపలి"పెట్టి కోయా 


సంళమునకును ఆ యా భానలు మాటలాడువారికిని | నుని గొప్ప స్వరముతో ఆ మేధుముమిద నాసీనుడై 
ప్రతి ప్రజకును ప్రకటించునట్లు నిత్యసువార్త తీసి | యున్న వానితో చెప్పెను. | మేఘుముమిద నానీ 16 


7 కొని ఆకాళశమధ్యమున "నెగురుచుండెను. | అతడు-- 
మిరు దేవునికి భయపడి ఆయనను నుహిమపరచుడి, 
ఆయన తీర్చుచేయు గడియ వచ్చెను గనుక ఆకాళ 
మును భూమిని సముద్రమును జలధారలను కలుగ 
జేసిననానికే నమస్మా_రముచేయుడి అని గొప్ప స్వర 
ముతో చెప్పెను. : 

8 వేరొక ధూర, అనగా రెండస దూత ఆశని వెంబడి 
వచ్చి- మోహ ్రేకముతోకూడిన తన వ్యభిచార 
నుద్యమును 'సనుస్త జనములకు త్రాగించిన యీ మహా 
బబులోను కూలిపోయెను కూలిపోయెను అని 
"చెప్పెను. | 

9 మరియు చేరొక దూత, అనగా మూడసదూత వీరి 
వెంబడి వచ్చి గొప్ప స్వరముతో ఈలాగు ఇొప్పెను-- 
ఆ హ్రారమృగమునకు గాని దాని ప్రతిమకు గాని 
యొనడైనను నముస్కారముచేసి, తన నొసటియంటేమి 
చేతిమిదనేమి ఆ ముద్ర వేయించుకొనినయెడల | 


"10 ఏమియు కలపబడకుండ చేవుని య్నుగ్రతేషాత్రలో 


పోయబడిన బేవుని కోపమును మును వాడు 
'్రాగును. దూతల యెదుటను గొచ్రసిల్ల 
యెదుటను అన్నిగంధకములచేక వాడు బాధింపబ 
11 డును. | చారి బాధసంబంధమైన పొగ యుగయాగ 


ములు లేచును ఆ 'క్రూరమృగమునకు గాని దాని |. 


ప్రతిమకు గాని నమస్కారముచేయువారును దాని 
పేరుగల ముద్ర "నెనడైనను వేయించుకొనినయెడల 
వాడును దివార్నార్రము "నెమ్మదిలేనివారై యుందురు. | 


12 చేన్చని ఆజ్ఞలను యేసునుగూర్చిన విశ్వాసమును గైకొను 


చున్న పరిశుద్ధుల యోర్చు ఇందులో కనబడును. 
క ల రతం ప్రభువునందు వృ టు 

లని (వా(యామని సరలోకమునుండి 
యొక వ చెప్పగా వింటిని. నిజమే వారు 
రమ ప్రయాసములు మాని ' విశ్రాంతి పొందుదురు; 
వారి (క్రియలు వారివెంట పోవునని ఆలే చెప్పు 
చున్నాడు, 


నుడ్రైయున్న వాడు తన కొడవలి భూమిమోద చేయగా 
భూమి మరు కోయబయెను. 

. ఇంకొక దూత పరలోకమునందున్న ఆలయములో 17 
నుండి వెడలినచ్చెను. ఇతనియొద్దను వాడిగల కొడ 
వలియుం'జెను. | మరియొకదూత బలిపీశమునుండి వెడ 18 
లివచ్చెన్యు ఇతడు అగ్నిమిద అధికారము నొందిన 
వాడ్యు ఇకడు ఛాడియైన కొడవలిగలవానిని గొప్ప 
స్వరముతో పిలిచి -- భూమిమోదనున్న (ద్రాతయపండ్లు 
సరిపక్వ మైనవి వాడియైన నీ కొడవలిపెట్టి చాని 
"గెలలు కోయునుని చెప్పెను. | కాగా ఆ దూత తన 19 
కొడవలి భూమిమోద వేని భూమిమిదనున్న (ద్రాాశ 
పండ్లను కోసి. దేవుని కోపమును (ద్రా/కల "పెద్దతొ 
ట్టిలో వేసెను. |! ఆ ద్రాశలతొట్టి పట్టణమునకు 20 
వెలపట త్ర్రోక్క_బడెను నూరు కోసుల దూరము 
సృర్రనూల కన్లేమనుట్టుకుద్రాతలలోొట్టిలోనుండి 
రక్తము ప్రవహించెను. 

మరియా ఆశ్చర్యమైన మరియొక గొప్ప సూచన 1త్‌ 
పరలోకమందు చూచితిని, అబేమనగ్శా ఏడు 
'తెనళ్లు (చేత) పట్టుకొనియున్న యేడుగురు దూతలు. 
ఇవే కడవరి తెగుళ్లు, వీటితో జేవుని కోపము 
మరియా అగ్నితో కలిసియున్న స్ఫృటికవు సము 2 
ద్రమునంటి దొకటి "నేను చూచితిని. ఆ హ్రరమృ 
గమునకును దాని 'ప్రతినుకును దాని పేరుగల సం 
ఖ్యకును లోబడక వాటిని జయించినవారు 'బేవుని 
నేవార్థ మైన వీణెలుగలవానైైః ఆ స్ఫటికవు సము 
్రమునొద్ద నిలిచియుండుట చూచితిని. | వారు 3 
ప్రభువా, చేవా, సర్వాధికారీ నీ క్రియలు ఘన ఓ 
మైనవి, ఆశ్చర్య మైనవి; యుగములకో రాజ్యా నీ 
మార్గములు న్యాయములును సక్యములునై యున్నవి 
పడనివాడెనడు? .నీ నామమును మహిమసరచనినాడె 


14 మరియు శీను చూడగా, ఇదిగో తెల్లని మేశుము| వడు! నీ న్యాయవిధులు ప్రత్యక్షపరచబడినవి గనుక 


పే మూలభానం -యిండిపోయియున్నేది,: * మూలభా.-బేశ్రని ఏణెబగలవాలై.. అనేక ప్రకా? ఆని పాఠాంశరము, 
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వలి . ప్రకటన 16 అధ్యాయము 
జనములందరు వచ్చి నీ సన్ని ధిని నముస్మా_.రముచేసెదరని 
చెప్పుచు డేవునిదాసుడుప మోవి, క్రీర్ణనయు గ్రా 
పిల్ల క్రీర్గనరయ పాడుచున్నారు. 

త అటుకరువాత చేను చూడగా ఫు గుడార 
సంబంధ మైన లయము పరలోకమందు తెరప 

6 బడెను, ! ఏడు తెగళ్లు (ఛేక్ఫ పట్టుకొనియున్న ఆ | యొక్క సింహాసనముమాద 0 
యేడుగురు దూతలు, నిర్ణలమును ప్ర-కాళమానమునైన | ము -చీకట్రి కొనెను 
రాతిని ధరించుకొని రొమ్ములమీద బంగారు దట్రీలు | ననుబట్టి 
కట్టుకొనినవారై ఆ గర్భాలయములోనుండి "వెలపలికి | తనుకు కలిగిన చేదనలన్ల 


మనుష్యులు తీవ్రమైన జేడ్తిిత్రణి కాలి 
'తెగళ్లమిద నధికారముగల బేస్టని నామన్వన్న! యి 
చిరి కాని ఆయనను నుహిమసరచునట్లు జ 
మనస్సు పొందినవారు కారు. మూ 
అయిదవ దూత తేన ప్మాత్రన్స ఆ 


డీన ఆ యేడు పాత్రలను భూమిమోద కుమ్మరించుడని 
గర్భాలయములోనుండి గొప్ప స్వరము అ యేడుగరు 
బేనదూతలతో చెప్పగా వింటిని, 
2 అంతట మొదటి దూత 'వెలపలికి వచ్చి తన పాత్రను 
భూమిమోద కుమ్మరింపగా ఆ (క్రూరమృగముయొక్క_ 
ముద్రగలవారెకిని చాని ప్రతిమకు నమస్కారము 
చేయువారికిని చాధకరమైన చెడ్డ పుండుపుక్సైను. 
రెండన దూత తన పాత్రను సముద్రములో కుమ్లు 
రింపగా సముద్రము పీనుగ ర్తక్తముపంటిదాయెను, 
ఆందువలన సముద్రములోనున్న జీవజంతువులన్ని యు 
చచ్చను, 
4 మూడవ దూత తన పాత్రను నదులలోను జల 
ర్‌' ధారలలోను కుమ్మకింపగా ఆవి రక్షమాయెను. | అప్పు 
డు--వర్తమాన భూత కాలములలోనుండు పన్నిత్రుడా, 
ప రక్తమును ప్రవక్తల రక్తమును వారు కార్చి 
నందుకు తీర్పుచేసి వారికి రక్తము త్రాగనిచ్చి తివి | 
6 దీనికి వారు ప్యాత్రులే, నీవు ఈలాగు తీర్చుచేసితిని 
గనుక నీవు న్యాయసంతుడవని జలముల ేనదూత 
7 చెప్పగా వింటిని. | అందుకు-ఆవును ప్రభువా 
బేనా సర్వాధికార్సీ నీ తీర్చులు 'సత్యిములును న్యాయ 
ములునై యున్న వని బలిపీఠము చెప్పుట వింటిని. 
రి నాలుగవ దూత తన పాత్రను నూర్యునిమిద 
'కుమ్మరింపగా మనుమ్యులను అన్నితో 'కాల్చుటకు 
9 సూర్యునికి , (అధికారము) ఇయ్యబడేను. | కాగా 


శి 


వే అనేక ఈ చీక ప్రతుల్తక్ణాగాడని టు అని ప్వాళాంశంత్యూ:[1200 రడఆఆక్షష్ణార్యగో గలదో 


ఆపి త్రార్ళలు బయల 


వెడలగా చూచితిని. | అవి నూచనలు చేయే ॥| 


దయ్యముల లత్ళలే అవి సర్వాధికారియైన జేన్చనిమహో 
దినమున జరుగు యుద్ధమునకు లోళమంతటనున్న ౯ | 
లను పోగ'చేయవలెనని బయలుమ్లీ, ! 
"హెబ్రీ భాషలో వార్షగాదోనను చోటుకు వాటి 
పోగచేసెను. ఇదిగో "నేను దొంగవలె వచ్చుచే 
న్నాను తాను దిగంబరుడుగా సంచరించుచున్నయో 
జనులు తన దిసమొలను చూతురేమో అని న | 
గానుండి తన వస్త్రము కాపాడుకొనువాడు ధను ih 
ఏడవ దూత తన పాత్రను | 
కుమ్మర్గింపగా -- సమాస్తమైనదని చెప్పుచున్న రో | 


గొప్ప స్వరము లయములోనున్న | 
నుండి వచ్చెను. Gis మెదచలన గోస 1 


ఊరుములును ఫు క్రైన్సు "పెద్ద భూకం' నిఆర్టీ | 
మనుమ్యులు భూమిమిద వుట్టినది అనా (| 
మహా భూకంపము కలుగలేదు, అది చులాయనే W 
ప్రనిద్ధమైన మాదో స. 
అన్యజనుల పట్టణములు కూలిపోయొను "గు | 
యు గ్రతేయను ముగల పాత్రను 
లోనుకియ్యవలెనని చానిని దేవుని ull 
కము 'ేనిరి. | ప్రతి ద్వీపము ముగ 
ములు అదృళ్యములాయొను.* 1 me ల 
బరువుగల "పెద్ద వడగండ్లు ఆశను గొక్టరీ. 
మోద పడెను ఆ వదగండ నే శ్యంి దీ | 
నందున మనుమ్యులు ఆ 'బెబ్బ గ ; 


యును పి 
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17 ఆ యేడు ప్యార్రంను పట్టుకొనియున్న యేడు | పొందలేదు గాని యొకగడియ క్రూరమృగముతో - 
గురు బేనదూళలలో నొకడు వచ్చి నాతో మాటలా | కూడ రాజులనలె అధికారము పొందుదురు. | వీరు 18 
డుచు ఈలాగు చెప్పెను, - నీవిక్కడికి రమ్ము, విస్తార | సకాభిప్రాయముగలవారై తమ బలమును అధికార 


జలములమిద కూర్చున్న నుహావేళ్యకు చేయబడు 

| 2 తీర్చు నీకు కనుపరఇెదన్యు ! భూరాజులు ఆమెతో 
స్యభిచరించిరి భూనినాసులు ఆమెతో వ్యభిచరించి 

8 మత్తులైరి. ! అప్వుడకడు అత్షహడనైన నన్ను అరణ్య 
మునకు కొనిపోగా, చేవదూసణ 'నానుములతో నిండు 

|. కొన్ని! యేడు తలలును పది కొమ్ములునుగల యెర్రని 
. మృగముమిద కూర్చుండిన యొక స్త్రీని చూచితిని. | 
4౪ ము ల వస్త్రము ధరించుకొని, 
Tes ను atts eben న 
అలంకరింపబడినదై, యేహ్యు మైన 'కార్యములతోను 
తాను చేయుచున్న వ్యభిచారసంబంధమైన ఆసవిత్ర, 
కార్యములతోను నిండిన యొక నువర్ణష్మాత్రను తన 

5 చేఠ పట్టుకొనియుండెను. |! దాని నొసట దానిపేరు 
ఈలాగు (వా యుం ము, 'వేళ్ళలకును 

. భూమిలోని యేవ్యామైనవాటికిని తల్లియైన మహా 
6 బబులోను. | మరియు ఆ స్త్రీ ర్తక్తముచేకను, 
యేసుయొక్క_ హకసాత్తుల రక్షముచేతను మత్తిల్లియుం 
డుట చూచితిని. "నేను దాని చూచి బహుగా ఆళ్ళ 

' 7 ర్యపడగా | ఆ దూకే నాతో నిట్లనెను - నీవేల 
ఆళ్చర్యపడితివి? యీ స్త్రీనిగూర్చిన వుర్గ్శమును, ఏడు 
తలలును పది కొమ్ములును గలిగి దాని (మ్రైో/యాచున్న 

, హ్రారమృగమునుగూర్చిన మర్శమును చేను నీకు తెలి 
8 ెదను. | నీవు చూచిన ఆ మృగము ఉండెను గాని 
' యిప్పుడు లేదు అయితే అది పాఠాళములోనుండి 
' మకీ వచ్చుటకును నాళనమునకు పోవుటకును సిద్ధ 
.__ముగానున్నది. భూనివాసులలో జగదుక్పత్తి 'మొదలు 
, కొని జీనగ్రంథనుందు ఎవరి పేరు ..వ్రాయబడలేదో 
' వారు ఆ మృగముంజెను గాని యిప్పుడు లేదు 
' అయితే ముందుకు వచ్చునన్న సంగతి తెలిసికొని 
లి అళ్ళర్యపడుదురు. 1 ఇందులో జ్ఞానముగల మనస్సు 
.. శీనబడును. ఆ యీడు తలలు అ స్తీ కూర్చున్న యేడు 
10 కొండల్వు | మరియు ఏడుగురు రాజులు కలరు 
... అయిదుసరు హలిపోయిర్సి ఒకడున్నాడు, కడమ 
వాడు ఇంకను రాలేదు, వచ్చినప్పుడు ఆతడు కొం 

1 చెము కాలముండవలెను. | ఊండినదియు ఇప్పుడు 
వైన యీ ,(క్రూరన్సుగము ఆ యేడుగురితో 

] పాటు ఒకడువ్రైయుండి, తానే యెనిమిదన రాజగుచు 
“2, నాశనమునకు పోవును. 1 నీవు చూచిన ఆ పది 


మలు సదినుంది రాజులు, .చారిదిపరకు రాజ్యమును | నియ్యు 


మును ఆ మృగమునకు ఆస్పగింతురు. | వీరు గొర్రై 14 
పిల్లతో ముచేతురు కాని, గొర్రెపిల్ల ప్రభువు 
లకు ప్రభువును రాజులకు రాజ్డునై యున్న ౦దునను, 
తనతోకూడ నుండినవారు పిలువబడినవారై, యేర్చ 
రచబడినవానై, నమ్మక మైనవానై యున్న ందునను, 


ఆయన ఆ రాజులను జయించును. ! మరియు (ఆ 15 


దూత) నాతో ఈలాగు చౌప్పెను-ఆ వేళ్ళ కూర్చు 
న్నచోట నీవు చూచిన జలములు ప్రజలను, జనసమూ 
వాములను, జనములను, ఆ యా భాసలు మాటలాడు 
వారిని (నూచించును.) |! నీవు ఆ పది కొమ్మలును ఆ 16 
మృగమును చూచితివ్యే వారు ఆ వేశ్యను ద్వేషేంచి, 
దానిని దిక్కు_లేనిదానిగాను దీగంబరొగాను చేసి దాని 
మాంసము భత్నీంచి ఆగ్ని చేత దానిని బొత్తుగా కాల్చి 
జేతురు. | దేవుని మాటలు "నెర వేరుసర్యంతము వారు 17 
ఏకాభిప్రాయనుగలవానై తమ రాజ్యమును ఆ మృగ 
మున కప్పగించుటనలన తన సంకల్పము కొనసాగించు 
నట్టు జేవుడు వారికి బుద్ధి పుట్టించెను. 1 మరియు 18 
నీవు చూచిన ఆ స్త్రీ భూరాజులెనేలు ఆ మహాపట్ట 
ణమే. 


ఆటుకరువాతే మవళ్ళికారముగల వేరొక దూత 18 


పరలోకమునుండి దిగివచ్చుట చూచితిని. ఆశని మహి 
మచేక భూమి ప్రకాశించెను. | అతడు గొప్ప స్వర 2 
ముతో ఆర్భటించి యిట్లనెను-మహాబబులోను కూలి 
పోయెను కూలిపోయెను. ఆది దయ్యములకు నివాస 
స్థలమున్సు ప్రతి అపవిత్రార్శకు ఊనికిపట్టును, ఆప 
విత్రమును క పకీకి ఉనికిపట్టు 
నాయొను. |! ఏలయనగా సమస్తమైన జనములు మో శ 
"హూ డ్రేకముతో కూడిన చాని వ్యభిచార 
మును త్రాగి పడిపోయిరి, భూరాజులు దాని, 
ప్యభిచరించిరి, భూలోకమందలి వర్తకులు దాని సుఖ 
భోగములవలన ధనవంకులైరి. 

మరియు ఇంకొక. స్వరము సపరలోకములోనుండి శ 
ఈలాగు చెప్పగా వింటిని - నా ప్రజలారా మోర 
దాని పొపములలో పాలివారుకాకుండునట్లును, దాని 
తెనళ్లలో “నేదియు మోకు ప్రా, ప్రంపకుండునట్లును 
చాని విడిచి రండి. | దాని పాపములు అకాశమునంటు త్‌ 
చున్నవి, దాని "సేరములను దేవుడు జ్ఞాపకము చేసి 
కొనియున్నాడు. 1 అది యిచ్చినప్రకారము దానికి 6 
డి దాని ,క్రియలచొప్పున డానికి రెట్టింపు 


1 లేళ, దేవదూనంలో నిండుళొనిన నానుహులు, (గెఅదై), 
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= 
రన నో క ఆన్‌ కంల -- $7 పనా, ఇ 0 
యాడ్‌, ఆదం కపి కాలులో = ఇన్‌ కొం శకం; కనన సబుకకేదరా జ 
ల నో హ్‌ అం wh కం త్మకనాాలడరంలలు ౩ రః 
త్‌ పదం నాక్‌ క్‌ "22 “ద s ప Ars వనం శ 
7 డంతలా కలిపి పట్టండ్‌. | ఆదకేోకు కాడలా కూర. చచుదముమాడ కలత కు “పాదు 
ప్త వ వ డా కుని లం జేదనమూుమేంర్త ॥ 
జ వయ క శ Te ree జ pa కాస్తా 
sos గూ. 5 జా విం లంభం ఆడో చాచిన వాలని 5 కా చ 
ద దెం కహాని 
మ 


(a - [౫] ద 
Fa 

డ కొకు తాకెంతగా గెప్చడాపికెని కఖుభోగముల . కొకుచు కేకలుజేప్‌ ; తకు క సనటు; 

3 
కళుభబిండాకోే అంతనా వేదనకు దఖయున దానిక మేడం. దుంఖంచుతు _ అ “మాలోని క్యా! 
కరా. తన అనా ఆకా 
క కలానజేయుడ్‌, 1 ఆందుడేత కాక దికయునాకే జాలి. ముహాపట్లణరు, అందుల. దము ళీ క 

చాక హ్‌ దూ కొ 


తెసక్ల్డు అనా మరణమయుకు. దుంుయును. కోళజ్దణ కంబ బియందలి అధిక షయరుత 
న ప ( అధిక వరయ 
జచకు; డానికి తాళ్ళు చయాంచున్న వాళ్తు జైన ఇంతంళైక ఆడ్‌ ఊక కడ్‌ిరడల్రాే peri 
పృభువ్చ బలిభ్థుడ గనుక అడి అన్న వేడ బెక ఆది జెప్టుకొకుచు శకలాజేయుచుండ్‌క స లోక ల 
3 శకాచ్చికేయబడుకుం | చానితో బ్వకొకాకయుడోసి సులు మ్మా పకికుద్దులార్యా ఆపొష్షణాలాకా. పవకళారా 
19 భోగరుల కళుళవించిన భూరాజాలు దాని కాద దానిగూర్చి ఆనండించుడ్వ్‌ నలయనకా అమెచేక మి 
చూచి చయాక్రాంకంళై కూరకూన నిలుకబడ్‌ డాని. కలిడిన తీరక ప్రతగా జేక్సడు ఆ పట్టణమనక 
కహాగభూకుయుకు చూచునహ్వుడ చానివిషయ మై. తర్బాచెసయున్నాడు. 
కొత్జూకాబ్టుకొరుడు చిక్చచు-ఆక్యా, అకార్యా.' తరువాత బలళిష్టుడైన మొక మూక గొప్ప తిరటి!! 
జబులోను భుహోవట్టణమ్యా బలమైన వట్టణచ్యూ, ఒక కాతివంటి కాయి ఎత్త సయుద్రములో పడవేసి. 
గడీయలోడ్‌ నీక తీక్షుబడ్మాకు జా అవి జెక్టూకొం ఈలాగు హహ సట్ణణ మైన బబులోను జేగముగా పడ 
11. లోకములోని. జృర్దకోలును ఆ పట్టణమును? ద్ర్తోయబడ్‌ ఇకనెన్నటికిని కనబనకపోవ్రను. | నీ £ 
14 చూచి అుడ్చుచు, కదు పరకలన్కు అనగా బలాకు ' కోలు భూమిమోడ గొప్ప ప్రభువ్రలై యాండ్‌క్యి జమ 
జెడ్‌ రకయులు ముళ్యములం సన్నప్తు నారబట్టుల | లన్నియా. నీ మాయమం త్రములోచేతే మోసపోయిన 
ఊజారంగుబట్టలు పట్టుబట్టలు ర్తక్తవ్ణవు బట్టలు మొద | కావున వైణికలయొక్కంయు. శాయకలయొక్కయా 
లైన సరకులను, ప్రతివిధమైన దబ్బంద్రూనును ,ప్రతివిభ | పిల్లనగ్రోవి నూదువాకియొక్కయు బూరలనూదుభాక 
మైన డంకచ్చ జస్తువ్చలన్కు మిక్కిలి విలువగల కర్ర | యొక్కయా శబ్దము ఇక నెన్నడు నిలో వినబడదు. 


యిక్తడ్‌ యినుము చలావరాళ్లు మొడశైనవాటితో | మరి ఏ శిల్చమైన చేయు శిల్సి యెవడును నీలో వెల్‌ | 

వేయబడిన ప్రతివిధమైన వత్తువులను, చాల్చినిచెక్క ! మాత్రమును కనబడడు, తిననని or కూ 
వెలుగు నిక 

ెండ్లీకోమారుని ey శ 

= 8 బక ఛన్సడును ' 

అం అలరి అనుచా గా ౭డ్‌కో సరమును నీలో నిక నన్న |, 

వులు గొర్రెలు మొదలగువాటిని గు ర్రములను రథ | మును ెండ్ల్‌కమాత్త స్వ మరయ ప్రజ ః 


J శ | 
దట గెవడును కినడ్కు నీ (ప్రాణమునకు ఇష్టమైన | యొక్కయా, పరిశుద్ధుల యొక్క త 


15 కొనుచు డానిగూర్చి దుఃఖుపడుదురు. | ఆ వట్రణము | స్వరము పరలోకమందు శల్వాగు అ 
16 చేత ధనవంతులైన యీ సరకుల వర్తకులు ఏడ్చుచు | ప్రభువుని స్తుతించుడి సభ 
దుఃఖపడుచు-- అయ్యో, ఆర్యా, సన్నవు నారబట్టి | ములు మన దేవునికే చెల్లును. లన సృ 
లను ధ్యూమ్రురక్తవర్షపు వస్త్రములను ధరించుకొని, బం | ములును న్యాయములాచై యాను లక అలో | 
గారముతోను రత్నములతోను ముత్యములతోను అ భం సన క 
ఆలంకరింపబడిన మహాప , యింత ఐశ్వర్యము | తిర్చుచెసి తన దాసుల నిల 
ఒక్క. గడియలో నే టన అని cha "చేసెను మరి రెండవసారి వార నర్మ 1 
నుచు, దాని బాధను చూచి భయాశ్రాంతులై. దూర | చుడి అనిరి. ! ఆ పట్టణపు wa యురుదేది గ్‌ 
17 ముగా నిలుచుందురు, | ప్రతి చావికుడును, ఎక్కడి ! వెకి లేచుచున్నది. | 
1 (శ్ర జర ప్ర 7/20 క మంలఛాటుతళయికర్‌ోకళను. by ౭౮ వ్రంఅభ్లా.-ఆల్లెలాటో* 


ప్రకటన 20 అధ్యాయము 


శి7ల్‌ 


ఇద్దలును నాలు! జీవులును సాగిలపడి -- ఆమేకా, | ఆయన యినుపదండముతో వారిని ఏలును; ఆయనే 


ప్రభువుని స్తుతించుడి! అని ఇెప్పుచు సింహాసగానీను | సర్వాధికారియగు 


జేవుని తీళ్లమైన యాగ్రత ఆను 


5 డగు దేవునికి నమస్క్మా_రము చేసిరి. | మరియు-నునబేవుని మద్య పుతొట్టి త్రోక్కును, 1 —-రాజాలకు రాజును 16 


చానులారా, ఆయనకు భయపడువారలారా, కొద్దివా 

శమి గొప్పవాళలేమి మీరందరు ఆయనను స్తుతించుడి 

| అని ఇప్పుచున్న యొక 'స్వరము సింహాసనమునొద్ద 
6 నుండి వచ్చాను, | అప్వుడు' గొప్ప జనసమూవాపు శబ్ద 

7 మును, విస్తారమైన జలముల శబ్దమును, బలమైన యురు 


కారియు ప్రభువ్చనగు మన జేవుడు ఏలుచున్నాడు, 
ఆయనను స్తుతించుడి, గొర్రెపిల్ల వివాహోత్సన 
సమయము వచ్చినది, ఆయన భార్య తన్నుతాను సిద్ధ 
సరుచుకొని యున్నది; గనుక మనము సంతోవపడీ 
 _యుక్సహించి ఆయనను మహిమపర'చెదమని చెప్పగా 
8 వింటిని, । వురియు ఆమె ధరించుకొనుటకు ప్రకాళ 
ములును నిర్భలములునైన సన్నపు నారబట్టలు ఆమె 
9 కియ్యబడౌన్సు అవి పరిశుద్ధుల నీత్ని క్రియలు. | మరియు 
నఠడు నాతో ఈలాగు చెప్పెను-గొ్రపిల్ల "పెండ్లి 
విందుకు పిలువబడినవారు ధన్యులని (వ్రాయామ్ము 
మరియా ఈ మాటలు దేవుని య' మాటలని 
10 నాతో చెప్పెను. ! అందుకు నేను ఆరేనికి నముస్టారము 
చేయుటకై అతని పాదముల యెదుట' సాగిలపడగా 
నఠడు-ఐద్దు సుమి. "నేను నీతోన్సు యేసునుగూర్చిన 
.... పాత్యుము చెప్పు నీ సహోదరులతోను సహదాసు 
" డను, దేవునికే నమస్కారము చేయుము. యేసునిగూ 
| . చ్చిన సాత్యుము ప్రపవచనసారమని నాతో చెప్పెను, 
న 


11 మరియా పరలోకము తరువబడియుండుట చూచి 

! "తిని, అప్వుడిదిగో, "తెల్లని గుర్రమొకటి కనబడెను. 
| డానిమిద కూర్చునియున్న చాడు నమ్మక మైనవాడును 
/| 'సక్యేపంతుడునను. నామము గలవాడు. ఆయన నీతిని 
/ బట్టి విమర్శచేయుచు జరిగించుచున్నాడు. | 
pa ఆయన "నేత్రములు అగ్నిజ్వాల (వంటివి) ఆయన 
. శిరన్ఫ్సుమిద అనేక కిరీటములుండెను. (వ్రాయబడిన 
.... యొక నామము ఆయనకు కలదు, ఆది ఆయనశీకాని 
18 మరి ఎవనికిని తెలియదు, | రక్తము చిలకరించినే వస్త్రము 
ఆయన ధరించుకొనియుంజెను. మరియు చేవుని 
వాక్యము అను నామము ఆయనకు "పెట్టబడి యున్నది! 


14 పరలోకముందున ర నాసీనులై యుండువారికి 

న్న సేనలు శుభ్రమైన తెల్లని నా బట్టలు నర టయ మరయు ప్రూర్భుగమనైనను చాని 
నోట | (వతిమకైనను నమస్క్మా_రముచేయక, తము నొసక్ష 
వ యందు గాని చేతులయందు గాని దాని ముద్ర వేయించు 


ధరించుకొని 


నామ లాం 


ముల శబ్దమును పోలిన యొక స్వరము -- సర్వాధి, 


ప్రభువులకు ప్రభువును అను, నామము ఆయన 
వస్తముమిదను తొడమోిదను (వ్రాయబడియున్నది. 

మరియు నొక దూత నూర్యబింబములో* నిలిచి 17 
యుండుట చూచితిని. అతడు గొప్ప శబ్దమాతో 18 
నార్భటించి-రండి, రాజుల మాంసమును సహస్తాధి 
సతుల మాంసమును బలిష్టుల మాంసమును గుర్రముల 
మాంసమును వాటిమీద కూర్చుండువారి మాంసమును, 
స్వరంత్రులబేమి డాసులబేని ' కొద్దివారిజేమి గొప్ప 
వారిదేమి, అందరియొక్క_ మాంసమును తినుటకైై దేవని 
గొప్ప విందుకు కూడి రండని అకాళమధ్యమందు 
ఎగరుచున్న సమస్త పత్యులను పిళివెను. 

మరియు ఆ గ్కర్రముమోద కూర్చున్నవానితోను 19 
ఆయన సేనతోను చేయుటకై ఆ క్రూర 
మృగమును భూరాజులును వారి నేనలును కూడియుం 
డగా చూచితిని. ! అప్పుడా మృగమున్సు దాని 20 
యెదుట నూచక్కకి చేసి దాని ముద్రను 
'బేయించుకొనినవారిని ఆ మృగవు ప్రతిమకు నమస్క_ 
రించినవారిని మోసపరచిన ఆ ప్రవక్షయా, 
పట్టబడి వారిద్దరు గంధకముతో మండు ఆగ్ని గుండ 
ములో (ప్రాణముతో నే చేయబడిరి. | కడమవారు 21 
సృర్రమామోద కూర్చున్న చాని నోటనుండి వచ్చిన ఖడ్గ 
ముచేత షధింపబడిరి, వారి మాంసమును పత్తులన్ని యు 
కడుపార తినెను. 

మరియు ెద్దసంకెళ్లను చేత పట్టుకొని పాశా జర్ర 
ళముయొక్క_ తాళవుచెవిగల యొక బేనదూరత పర 
లోకమునుండి దిగివచ్చుట చూచితిని. | అతడు ఆది & 
సర్నమును, అనగా ఆసవాదియు సాతాను నను ఆ 
ఛుటసర్పమును పట్టుకొని వెయ్యి సంబక్సేరములు వాని 
బంధించి పాౌతాళములో పడవేసి, | ఆ సం కి 
సళ్సరములు గడచుపర్యంతేము ఇక జనమాలను మోస 
పరచకుండునట్లు పాతాళమును మూసీ దానికి ముద్ర 
"బీ'సెన్యు ఆటుపీమ్షట వాడు కొంచెము కాలను విడిచి 

టడనలెను. 

ఆంకట సింహాసనములను చూచితిని, వాటిమిద 4 
విమర్శచేయాటకు ఆధికార , 


8 కొన్ని ప్రాచీన (ప్రతులరో-రక్ళమురో స్లుంరబడిన అని పౌళాం 
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కొననివారినిి యేను విషయమై (తానిచ్చిన) 
సాత్యుము నిమిత్తమును బేవుని వాక్యము నిమిత్తమును 
శిరచ్భేదనము చేయబడినవారి ఆక్షలను చూచితిని. 
చారు బ్రదికినవారై, వెయ్యి 'సంవళ్సరములు క్రీస్తుతో 

5 కూడ రాజ్యము చేసిరి, 1 ఆ వెయ్యిసంవక్సరములు 
గడచునరకు కడమ మృతులు బ్రదుకలేదుు ఇదియే 

6 మొదటి పునరుళత్తానము. । ఈ మొదటి వునరుత్ణాన 
ముళో పాలుగలవారు ధన్యులును నై యుం 
దురు. ఇట్టివారిమోద రెండన మరణమునకు అధికార 
ములేద్యు వీరు 'చేవునికిని ,క్రీస్తుకును యాజకులైై 
శ్రీస్తుతోహడ వెయ్యి సంవక్సరములు రాజ్యము 
చేయుదురు. 

7 వెయ్యి సంనక్సరములు గడచిన తరువాత సాతాను 

8 తానున్న చెరలోనుండి విడిపింపబడును. ! భూమి 
నలుదిశలయందుండు జనములను, 'లెక్క_కు సముద్రపు 
యిసుకవలెనున్న గోగు మాగోగ అనువారిని మోస 
పరచి వారిని యాద్ధమునకు పోగుచేయుటకై వాడు 

9 బయలుదేరును. |! వారు భూమియందంతట చ్యాపించి, 
పరిశుద్ధుల శివిరమును (ప్రియమైన పట్టణమును ముట్టడి 
చేయగా పరలోకనులోనుండి! ఆగ్ని దిగివచ్చి వారిని 

10 దహించెను. ! చారిని మోసపరచిన అపవాది అగ్ని 

- గంధకములుగల గుండములో పడ వేయబడెను. అచ్చట 

..... ఆహ్రరమృగమును అబద్ధ ప్రవక్షయు నున్నారు, వారు 

క యుగయాగనులు దివార్మాత్తము బాధింపబడుదురు. 

మకియా ధవళమైన మహా సింహాసనమును దాని 
యం డాసీనుడైయున్న యొకనిని చూచితిని, భూమ్యా 
కాశములు ఆయన సమ్ముఖమునుండి పారిపోయెను, 
వాటికి (నిలువు చోటు కనబడకపోయొను. | 
18 మరియు గొప్పవాళేమి కొద్దినాశేమి మృతులైనవారం 
దరు ఆ నీంహాసనమునెదుట నిలువుడియుండుట 
చూచితిని. ఆప్పుడు. గ్రంథములు విష్పబడేశు, మరియు 
జీవగ్రంథమను వేరొకగ్రంథము విప్పబడెనుు ఆ గ్రం 
లయందు (వ్రాయబడియున్న వాటినిబట్టి తమ 

1 కియలచొప్పున మృతులు తీర్చుపొందిర. | 'సము 

.*  ద్రము ఠనలోనున్న మృతుల నప్పగించెను, మరణ 
మును మృతుల లోకమును వాటి వళముననున్న 

మృతుల నప్పగించెను వారిలో ప్రతివాడు రన 

14 క్రియల చొప్పున తీర్చుపొంచెను. ! మరణమును 
మృతుల "లోకమును అగ్నిగండములో పడవేయ 


శ] 


15 బడెను, ఈ అగ్నిగుండము “రెండవ మరణము, 1 ఎవని | నూర్య 


"పీరైనని జీవ గ్రంథమందు (వ్రాయబడినట్టు కనబడని 
యెడల వాడు ఆగ్ని సండములో వడ వేయబ'యెను. 


అ” బ్‌ లి 
శే కాన్ని ప్రాచీన వృశులలో _చేర్షవియెల్డనండ్డి, అని క్లూరన్గిబ్గిళ్లున్న ర TTT Ee ! 
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గా J | 
' అంట చేను కొఠ ఆ | 
భూమిని ఊవిక్న. న వ San 
భూమియు గతించిపోయెను, సము క మొదటి 
లేదు. '! మరియు చేను నూతనమషో a సు 
అను ఆ. పరి ణము తన ము 1 
బడిన per అ లన 
వునియొద్దనుండి దిగివచ్చుట చూచితిని, 

ఇదిగో దేవుని విణాసరు కలో : న 
ఆయన వారితో "కాపురముండునుు, din, 
లైయుందురు, డేవుడు తానే వారి చేరండి స్మ 
తోడైయుండును. 1 ఆయన వారి కన్నుల ప్రత, 
బాస్పబిందువును తుడిచివేయును, మరణము ఇ. ( 
డదు, దుఃఖమైనను ఏైనను జేదనయెనను ఇక నుం 
డదు మొదటి సంగతులు గతించిపోయొనని స్షీహా 


''సనములోనుండి వచ్చిన గొప్పస్వరము చెప్పుట విం 


టిని. 1. అప్పుడు సింహాసనాసీను డ్రైయున్నవాడు-- 5 
ఇదిగో సమస్తమును నూతన మైనవిగా చేయుచున్నా 
నని చెప్పెను మరియు--ఈ మాటలు నమ్మకమును నిజ 
మునై యున్నవి గనుక 'వ్రాయానునీ ఆయన (నాతో) 
చెప్పుచున్నాడు. | మరియు ఆయన నాతో నిట్లనెను 6 
_ సమాప్తమైనవ్వి నేనే అల్బాయు ఓమెగయ 
అనగా ఆదియు అంఠము.నె యున్నవాడను; దల్బీ 
గొనువానికి జీవజలముల బుగ్గలోని జలమును "నేను 
ఉచితముగా నను గ హీంతును. | జయించువాడు వీటిని 7 
మున ౫ూందును 
స్వతంత్రించుకిొనును “బీనరనికి జేవుడనై sh 
ఆతడు నాకు కుమారుడై యుండును. ! prs 8. 
అవిశ్వాసులును, అసహ్యూలును; నరవాంలేకులును; 
వ్యభిచారులును, మాంత్రికులును, వి aspen | 
ఆబద్దకులందరును అస్నిగంధకములలకో ముడు గుం 
ములో పాలుపొందుదురు; ఇది రెండవ కరా. | 
అంకట ఆ కడపటి యేడు శెనక్ల ery 
యేడు పాత్రలను పట్టుకొ ia 
దూతలలో నొకడు వచ్చి- ఇటు రమ్మః me 
ఇనీల్లయిక్క. భార్యతో నీకో 
కను), అనగా గాత యన్న నన ఎక్స్‌ 
దనని నాతో చెప్పి, తేవడమే. ుభూళ 
యిన గొప్ప పర్వతముమోదిక య. లే. 
లేము ఆను ప్రట్టణమా టజకీ. | 
నియుద్దనుండీ దిగిన లే ll i 
వలుగు ధగథగ టా | 


10. 


.ప్రకటన 22 


యొద్ద పన్నిద్దరు జేనదూకలుండిర్కి ఇశ్రాయేలీయుల 
పన్నెండు గోత్రముల నామములు ఆ గుమ్మములమోద 
18 వ్రాయబడియున్నవి. | తూర్పువైపున మూడు గుమ్మ 
ములు, ఊక్తరపువైపున మూడు గుమ్హములు, దక్నీణపు 
వైపున మాడు గుమ్హములు, పళ్చిమపువైనుశ మూదు 
14 గమ్షములున్నవి. 1 ఆ పట్టణపు ప్రాకారము 
పన్నెండు పునాదులుగలది, ఆ పునాదులపైన గొ 
పిల్లయొక్క- పన్నిద్దరు అపొస్తలుల సన్నెండు పేళ్లు 
15 కనబడుచున్నవి. ! ఆ పట్టణమును దాని గుమ్హములను 
'ప్రాకారమును కొలుచుటకై నాతో మాటలాడు 
16 వానియొద్ద బంగారు కొలక్కర్ర, యుండెను. ! ఆ పట్ట 
ణము చచ్చాకమైనదిి దాని పొడుగు దాని వెడ 
బ్బుతో సమానము. అతడు ఆ కొలక ర్రతో పట్టణ 
మును కొలుపగా దాని కొలత యేడు నూర్ల యేబది 
కోసులైనద్యి దాని పొడుగను ఎత్తును నెడల్బును సను 
17 ముగా నున్నది. | మరియు నతడు (ప్రాకారమును 
కొలునగా అది మనుష్యుని కొలతచొప్పున నూట నలు 
బదినాలుగు మూరలైనది, ఆ కొలక దూత కొలకయే. ! 
18 ఆ పట్టావు (ప్రాకారము నూర్యకాంతములతో కట్ట 
బడెను పట్టణము స్వచ్భమఃస స్ఫృటికముతో సమాన 
19 మైన శుద్ధ సునర్ణయుగా నున్నది. | ఆ పట్టణపు ష్రాకా 
రపు పునాదులు అమూల్యమైన నానావిధ రత్నముల 
తో నలంకరింపబడియుం డెను. మొదటి పునాది నూర్య 
కాంతపురాయి, శెండనది నీలము, మూడసనది యము 
20౦ నారాయి, నాలుగవది" పచ్చ, | అయిదవది వైడూర్య 
ము ఆరసది "కెంపు ఏడవది సువర్గరత్నము, యొనిమిద 
వది గోమేధికము, తొమ్మిదవది పుష్యురాగము, సదియ 
వది శునీయమ్సు సదునొకొండవది పద్గరాగము, 
21 పన్నెండవది సుగంధము. | దాని హన్నెండు సుమ్మములు 
పన్నెండు ముళ్యములు ఒక్కొక గుమ్మము ఒక్కొక 
ముక్యమాతో కట్టబడియున్నది. పట్టణపు రాజపీధి కుద్ధ 
సువర్గనుయమై స్వచ్ళ మైన 'స్ఫటికమును పోలియున్న 
29 ది. 1 దానిలో ఏ చేవాలయమును నాకు కనబడలేదు. 
సర్వాధికారియైన దేవుడున ప్రభువును గొ క్రెపిల్లయా 
28 దానికి చేవాలయమైయున్నారు. |! ఆ పట్టణములో 
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తను దానిలోనికి తీనికొనివచ్చెదరు. | గొగ్రాపిల్ల 27 
యొక్క. బీన గ్రంథమందు (వ్రాయబడినవారే దానిలో 
వ్రవేశింతురు కాని నిషిద్ధ మైన దేదైనను ఆసహ్య మైన 
దానిని అబద్గమైనదానిని జరిగించువా డైనను దాని 
లోనికి ప్ర చేశింపానే ప్రవేశింపరు, 

మరియా స్ఫటికమువలె 'మెరియునట్టి జీపజలముల 8212 
నది బేవునియొక్కయు గొచ్రిపిల్లయొక్క_యు సింహా 2 
'సనమునొద్దనుండి ఆ పట్టణపు రాజపీధిమధ్యను ప్రస 
హించుట! ఆ దూత నాకు చూసెను. ఆ నదెయొక్కె_ 
ఈవలను ఆనలను జీవస్ళత్నముండెనుు అది నెలగెలకు 
ఫలించుచు పన్నెండు కాపులు కాయును. ఆ పృశ్న 
ముయొక్క_ ఆకులు జనములను స్వస్థపరచుటకై (విని 
యోగించును.) 1 ఇకమిదట కాపగ్ర_స్తమైనబేదియు 3 
(దానిలో) నుండదు, బేవునియొక్కయు గొ్తెపిల్ల 
యొక్కయు. సింహాసనము దానిలో నుండును. | 
ఆయన దాసులు ఆయనను నేవించుచు ఆయన ముఖ + 
దర్శనము చేయుచుందురు ఆయన "నామము వారి 
నొసళ్లయందుండును. | రాత్రి, యికగెన్నడు నుండద్యు 5 
దీపకాంతియైనను నూర్యకాంతియైనను వారికక్కర 
లేదు; జేవుడైన ప్రభువే చారిమోద ప్రకాశించున్వు 
వారు యాగయుగములు రాజ్యము చేయుదురు. 

మియా ఆ దూత యీలాగు నాతో చెప్పెను. 6 
ఈ మాటలు నమ్మకములును సక్యములుషై యున్నవి; 
ప్రవక్తల ఆళ్షలకు జేవుడగు ప్రభువు, శ్వరలో సంభ 
వింపనలసినవాటిని తన దాసులకు చూపుటకై శన 
దూతను పంపెను. | ఇదిగో నేను త్వరగా వచ్చు 7 
చున్నాను, ఈ గ్రంథములోని 'ప్రనదనవాక్యములను 
లైకొన్సవాడు. ధన్యుడు... , : 

, యోహోనను. చేను "ఈ. సంగతులను వినినవాడను 8 
చూచినవాడన్వు. ' నేను: విని చూచినప్పుడు వాటిని 
నాకు చూపుచున్న :దూతపొదముల. యెదుట 
రము చేయుటకు సాగిలపడగ్యా.! ఆకడం--వద్దుసుమో. 9 
చీన్గ నీతోను, ' ప్రవక్షలైన నీ సహోదరులతోన్సు, 
ఈ ,గృంథమందున్న్న వాక్యములను ైకొనువారితోను 


'ప్రకాశించుటకై ను చంద్రుడైనను దాని సహ దాసుడను, దేవునికే నమస్కారము చేయుమని 
కక్కరలేదు, చేవుని నుహిమయే దానిలో (ప్రకా | చెప్పెను. 

24 శించుచున్నది; గొ,ర్రెషిల్లయే దానికి 'దీవము. 1 జన | మరియా నతడు నాతో ఈలాగు చెప్పెను -- ఈ 10 
ములు దాని వెలుగునందు సంచరింతురుు భూరాజులు | గ్రంథనుందున్న ్రవదనవాక్యములకు మ్యూద్ర, జేయ 
శీర్‌ రేవు మహిమను దానిలోకి తీనీకొనివత్తురు. | అక్కడ | వలదు కాలమా సమోపమైయున్న ది ! అన్యాయము 1 
_ గౌత్రిలేనందున దాని గుమ్మములు పగటిజేళ "నేమాత్ర, | చేయువాడింకను అన్యాయమే చేయును, ఆపవిత్రు 
2 మును చేయబడవు. జనములు తమ మహిమను భన | డైనవాడింకను అసవిత్రుడుగానే యుండును ౩ 

"లేళ, లయలు వెడలుట, 2 లేకా చేదునిళ్లు, 8 లేశ యుండేనిస్తూ. 
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౨78 ప్రకటన 22 అధ్యాయము. 


నీతిమంతుడింకను నీతిమంతుడుగానే యుండును,! పరి! అః 

12 శుద్ధుడింకను పరిశుద్ధుడుగానే యుండును.! | ఇదిగో న్నారు : 
శ్వరగా వచ్చుచున్నాను. వానివాని క్రియచొప్వున | వాక్షు రానచ్చున్యు ఇచ్చాయి శ్‌ as 
ప్రతివానికిచ్చుటకు నేను (నీద్ధపరచిన) జీతము | ఉచితముగా వుచ్చుకొననేచు వ నాడు మును 

18 నాయొనద నున్నది. ! నేనే అలాయు ఓమెగయా ఈ గ షో 

ద్ర నున్నది. ఇ తె గృంథమంధున్న ప్రపచనవాక్య ములను విను 

'మొనటివాడను కడపటివాడన్సు ఆదియు అంతము త్రతివానికి నేను సా మిచ్చునచేమన గా. ఎనడ్రైనను 

14 యాన్నాను. | జీవనృత మునకు హక్కు_గలవానై, వీటితో మరి ఏజైనను కలిపినయెడల ఈ గంథములో 
గుమ్మములసండ ఆ పట్టణములోకి ప్ర వేశించునట్లు తమ ద్రాయబడిన 'తెగసళ్లు బేవ్చడు చానికి కలుగచేయును sl 

15 వస్త్రములను ఉదుకుకొనువారు ధన్యులు. 1 కుక్కలును ఎవడైనను ఈ వ వచన త ంథమందున్న లా 
మౌంత్రికులను వ్యభిచారులును నరహంతకులును | నులలో చేదైనను తీసి చేసినయెడల జేష్టడు ఈ ౫ 
విగ్రహా రాధకులును అబద్ధమును (ప్రేమించి జరిగించు | ములో '్రాాయబడిన జీవవృక్షములోను పరశుద్ధపట్ట 
ప్రతివాడును వెలపటనుందురు. - | ణములోను వానికి పాలులేకుండ చేయును. 

16  సంఘములకోసరమూీ ఈ సంగతులనునార్చి మోకు ఈ సంగతులనుగూర్చి సాత్యమిచ్చువాడు -. 
సాత్యుమిచ్చుటకు యేసు అను చేను నా దూతను | అవును, త్వరగా వచ్చుచున్నానని చెప్పుచున్నాడు. 
సంపియున్నాను. "నేను దావీదు వేరు చిగురును సం అమేకా, త్రభువైన యేసూ, రమ్ము 
తౌనమున, ప్రకాళమూనమైన చేకున చుక్కయుైై| ప్రభువైన యేను కృప పరిశుద్ధులకో తోడైయుం | 
యూన్నాను, డును గాక. ఆమేకా. 

1 లేక, యుండనిళ్లు, 9 మూలభానలో.. సంభుములమీద, 3 కాన్ని ప్రా) చీక ప్రతులకా*ి...పరి సుద్ధులకందరికి అని పాఠాంఠరను, 
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